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Þ* quelle poche righe , che vanno in fronte al Secondo tomo , ho gia accennate 
le ragioni, per le quali queſto mio Dizionario ſi debbe avere per molto miglio- 
re che non alcuno di quelli , che P hanno precorſo; ne ſarebbe coſa bella ripetere 
qui in Italiano quello, che già s' è detto in Ingleſe . Nulladimeno per non privare 
queſto tomo del ſolito ornamento d' una Prefazione, faro qui quattro parole della 
lingua di queſt Iſola, a fine d' incoraggiare i miei Paeſani a ſtudiarla a forza, e a 


farlene bravamente padroni. | 


Anch'io , inſieme con molti de' noſtri Letterati Italiani, m' immaginava un tem- 
po, che Þ affaticarſi ad apprendere lingue viventi , foſſe un opera quaſimente perdu- 4 
ta; ne mi opponeva troppo voltttieri a certe buone perſone, le quali, con pit che / 3 
magiſtre vole contegno, uſavano\ſppflo ripetermi, che le due lingue morte , inſieme 

con la viva noſtra baſtavano ad informare gli uomini di tutto quello, che agli uo- 
mini occorre ſapere . Avanzando poſcia alquanto con gli anni, parevami che l' ar- 
ricchirſi ancora della Franceſe foſſe il non plus ultra d' ogni Galantuomo, e dopo, 
d aver letti Montagne, Paſcale , Malebranche, Cornelio, Moliere, la Fontaine, e 
alcuni altri conoſciutiſſimi Scrittori di quella Nazione, m' era fitto in capo che nul- 
Ia più ſi poteſſe trovare in una moderna Favella veramente meritevole dell' onorate 


vegghie d' una perſona ſtudioſa, 


Ma molto piacevolmente m' avviddi eſſermi ingannato a partito , allora che mi 
trovai mediocremente maſtro del Britannico Parlare . Oh quante belle, e grandi 
coſe , Paeſani miei, ho lette in queſti libri, che non fi leggono in quelli d' altre 
genti! Paſſerò in ſilenzio un Hooker, uno Scot, un Clarke, un Bentley, uno Stil- 
ingfleet, un Tillotſon, e centinaja daltri loro Teologi, e ſacri Oratori, che valoro- 
ſamente battagliando contro i numeroſi Scredenti del loro, e d' altri paeſi, hanno in 
mille modi, e poco meno che con geometrica evidenza provata la verità della Re- 
ligione rivelata, cosi che hanno coſtretti gli Atei, e i Deiſti a rifuggirſi negli ſteri- 
li deſerti dell ignoranza, o a naſconderſi nelle caliginoſe cave della mentecattaggi- = 
ne. Non dirò verbo de loro Filoſofi, e cercatori diligentiſſimi della natura, come a =. 
dire un Bacone, un Boyle, un Newton, e tant altri ſcrutinatori dell uomo, e delle 
ltr opere della mano Gnnipotente. Laſcierò indietro i loro tanti Moraliſti, i lor Po- 
liici, gl Iſtorici, e Cronologiſti loro, i Meccanici numeroſiſſuni, e ard ſolamente al- 
cune poche parole de' loro Poeti , perchè queffo & I umore , dove io peces per ſervir- 


mi dun modo di dire del noſtro Berni. Quanta carta però non mi 8 
"IN 1 4 car a- 


} 
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ſcarabocchiare, per darvi ſolo una malabbozzata idea d'uno Shakeſpeare, d' uno Spen. 
ſer, d'un Milton, d'un Dryden, e di molt altri divini ſpiriti, che accozzando, chi 
piu, chi meno alla ſchiettezza della poeſia Greca la venuſta de' Latini, la vaghezza 
degl' Italiani, e la nitidezza de Franceſi, con la robuſtezza, e fantaſticaggine della 
Saſſonia, e delle Gaule, hanno prodotta una maniera di penſar poetico, della quale 
noi ſucceſſori del Lazio, e imitatori di quegli antichi dell Acaja, non ci curiamo 
ancora quanto dovremmo fare; contentandoci troppo manſuetamente, che i noſtri 
Poeti abbiano con iſcrupoloſa induſtria modellati i penſieri loro, e il loro modo di 
poetare ſugli eſemplari Greci , e Latini. Pur troppo è vero. Noi non ſappiamo 
quaſi che queſti arditi e liberi Iſolani hanno fatto un cos! maraviglioſo impaſto d' im- 
magini Orientali, e Settentrionali, e che hanno creara queſta rara poeſia, alla qua- 
le i Verſeggiatori della Senna, e i Poeti dell Arno darebbono molto altiſſimo luogo 
nel concetto loro, ſe da buon ſenno I apparaſſero. Che non poſs io tradurre ſoltanto 
un pajo di Scene di Shakeſpeare, o uno ſquarcio ſolo di Milton, e dare una elatta 
copia della ele vatezza, della baldanza, e della impetuoſa e nobil furia degli origi- 
nali? Ma, o ſia ch' io non abbia baſtevole perizia della lingua noſtra, o ſia che la 
lingua noſtra non abbia nervi e muſcoli abbaſtanza, io non mi ci ſo arriſchiare . 
vedo bene i frutti ſull albero, e vedo che ſono poma d' oro da far gola a chiun- 
que; ma il terribile Genio di Tramontana, che gli guarda, non mi laſcia ſtendere la 
voglioſa mano a ricoglierne pure un panierino; onde quando me ne tornero alla 
mia contrada, ſarà pur meſtieri, che i miei dolci Paeſani ſi contentino d' alcune po- 
che foglie, che a ſtento ho ricolte di terra, e ripoſte con molta cura fra i pochi 
regali Poetici, che ho ſperanza di recar loro quando che ſia. Lo 


Voi-adunque, che ve la godete per quelle 8 ſpiagge d'Italia, ſtudiate un o 
pozo il linguaggio degl Ingleſi, e ſiate certi ſenda ch' io vi dica di pid, che da li- inſe 
bri-loro apprenderete coſe, le quali non vi poſſono effere inſegnate da' libri Greci, 
o da libri Latini, e molto meno da libri Franceſi. Valete, e a rivederci preſto. 


22 OH 
16 066 

, 6 
Wn 


Hiamaſi GRAMMATICA Þ Arte di far uſo 
delle parole acconciamente , o Ia Scienza 
di parlare oorrettamente. Queſta inſegna qual 
parentela $' abbiano fra di loro le innumerabili 
yoci d una lingua; e ſecondo la comune divi- 


lone, conſiſte di quattro parti, ORTOGRAFI'A ,| 


ErMOL OO A, SLNTASSI, e PROSODIA , 
Del ORT O GRAF IA. 


Chiamaſi Ox TocRAFIA l' Arte di formare 
fillahe con accoxxamento di lettere, e vocaboli 
con accoc Tamento di ſillabe; perciò primamente 
inſegn1 la forma, e il ſuono delle lettere . 

Le lettere della lingua Ingleſe ſono venti- 
ſei, e Ja loro forma nell uſo comune della vi- 
ta non è differente dalla forma delle noſtre . 
Le loro leggi perd , e gli atti pubblict ſono 
ſcritti con caratteri da eſſi chiamati antico In- 
Jeſe o lettere nere, e da noi Semigotici; e 
perche tali caratteri ſono poco conoſciuti dagli 
Italiani , io regiſtrerd qui i due alfabeti, col 
ſono che gÞ Ingleſi danno a ciaſcuna lettera , 


Avvertaſi però che queſti ſuoni non ſono eſ- 


beſſi che a un diſpreſſo, e non con mulicale 


elttezz1 , perchè la coſa non è fattibile con | 


Icrittura; e que? miei paeſani, che avranno de 
lderio di ſtudiare queſta lingua, credano a me 
due non & e modo d' imparare a pronunziar- 

bene, ſe non fi ricorre alla viva voce degP 
loglefi medeſimi, come reciprocamente non ce 


nodo per gÞ Ingleſi d' imparare la vera To- 
ana pronunzia della noſtra Favella, ſe non 


onion da' noſtri eleganti parlatori Fio- 
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ſcarabocchiare, per darvi ſolo una malabbozzata idea d' uno Shakeſpeare, d' uno Spen. 
ſer, d'un Milton, d'un Dryden, e di molt altri divini ſpiriti, che accozzando, chi 
pit, chi meno alla ſchiettezza della poeſia Greca la venuſta de Latini, la vaghezza 
degl' Italiani, e la nitidezza de Franceſi, con la robuſtezza, e fantaſticaggine della 
Saſſonia, e delle Gaule, hanno prodotta una maniera di penſar poetico, della quale 
noi ſucceſſori del Lazio, e imitatori di quegli antichi dell' Acaja, non ci curiamo 
ancora quanto dovremmo fare; contentandoci troppo manſuetamente, che i noſtri 
Poeti abbiano con iſcrupoloſa induſtria modellati i penſieri loro, e il loro modo di 
poetare ſugli eſemplari Greci , e Latini. Pur troppo E vero. Noi non ſappiamo 
quaſi che queſti arditi e liberi Iſolani hanno fatto un cos! maraviglioſo impaſto d im- 
magini Orientali, e Settentrionali, e che hanno creata queſta rara poeſia, alla qua- 
le i Verſeggiatori della Senna, e i Poeti dell Arno darebbono molto altiſſimo luogo 
nel concetto loro, ſe da buon ſenno I apparaſſero. Che non poſs io tradurre ſoltanto 
un pajo di Scene di Shakeſpeare, o uno ſquarcio ſolo di Milton, e dare una eſatta 
copia della ele vatezza, della baldanza, e della impetuoſa e nobil furia degli origi- 
nali? Ma, o ſia ch io non abbia baſtevole perizia della lingua noſtra, o ſia che la 
lingua noſtra non abbia nervi e muſcoli abbaſtanza, io non mi ci ſo arriſchiare . 
vedo bene i frutti ſullalbero, e vedo che ſono poma d' oro da far gola a chiun- 
que; ma il terribile Genio di Tramontana, che gli guarda, non mi laſcia ſtendere la 
voglioſa mano a ricoglierne pure un panierino; onde quando me ne tornerò alla 
mia contrada, ſara pur meſtieri, che i miei dolci Paeſani ſi contentino d' alcune po- 
che foglie, che a ſtento ho ricolte di terra, e ripoſte con molta cura fra i pochi 
regali Poetici, che ho ſperanza di recar loro quando che ſia. : 


voi adunque, che ve la godete per quelle benedette ſpiagge d'Italia, ſtudiate un 
pozo il linguaggio degl' Ingleſi, e ſiate certi ſenza ch' io vi dica di pit , che da li- 
bri loro apprenderete cole, le quali non vi poſſono effere inſegnate da' libri Greci , 
o da libri Latini, e molto meno da libri Franceſi. Valete, e a rivederci preſto. 
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Hiamaſi GRAMMATICA l' Arte di far uſo} 
delle parole acconciamente , o la Scienza 
di parlare correttamente . Queſtia inſegna qual 
parentela “ abbiano fra di loro le innumerabili 
yoci d una lingua; e ſecondo la comune divi- 


fone, conſiſte di quattro parti, ORTOGRAFI'A , | 


ErMOL OA, SiNTAssI, e PRoOSODIA . 
Del O RTO GRAF IA. 


Chiamaſi ORTOGRAFIA l' Arte di formare 
filabe con accozLamento di * „e vocaboli 
con arcoztamento di ſillabe; perciò primamente 
inſegn1 la forma, e il ſuono delle lettere . 

Le lettere della lingua Ingleſe ſono venti- 
ſei, e-la loro forma nell' uſo comune della vi- 
ta non è differente dalla forma delle noſtre . 


Le loro leggi pero, e gli atti pubblici fono| 
ſcritti con caratteri da eſſi chiamati antico In- 


Jleſe o lettere nere, e da noi Semigotici ; e 
perche tali caratteri ſono poco conoſciuti dagli 
Italiani , io regiſtrerò qui i due alfabeti, col 
ſuono che gl' Ingleſi danno a ciaſcuna lettera , 


Auvertaſi perd che queſti ſuoni non ſono eſ- 


pieſi che a un diſpreſſo, e non con muſicale 
elNtezz1 » perche la coſa non è fattibile con 
erittura; e que? miei paeſani, che avrauno de 
rio di ſtudiare queſta lingua, credano a me 
de non e modo d' imparare a pronunziar- 
bene, ſe non fi ricorre alla viva voce degP 
"gleſi medeſimi, come reciprocamente non ce 
modo per gÞ Ingleſi d' imparare la vera To- 
ina pronunzia della noſtra Favella , ſe non 


Trendono da' noſtri eleganti parlatori Fio-| 
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Le voclli Ingleſi non fono propriamente che 
cinque, 4, e, i, , u; ma in vece della iI u- 
ſos vuole che fi ſctiva y in fine di molte paro- 
le, come in ſhy, holy, e dinanzi alla i, come 
in dying, beantifying, e in ſays , days, eyes, 
e in vocaholi derivati dal Greco, come em, 
ſympathy , e altri mokiſſimi. 
In vece della « gl lngleſi uſano ſpeſſo la w 


dietro ad una vocale per fare un dittongo, co- 


me ram, grew, view, vow, flowing, lovneſs. 
fi dieno a ciaſcuna lettera quel ſuono da me 
quaſi eſpreſſo nel margine d' eſſo, pure nel di- 
ſcorſo quaſi ogni lettera ha altri ſuoni, come 
di mano in mana verrò notando . 


4 N 


A ha tre ſuoni chiamati dagl' Ingleſi, A 
tenue 6 chiuſo, A aperto, e A largo 


L 


Ingleſi nella parola, pats. 
Oſſerviſi perd , 
rado, l' è tenue O chiuſo. 
L'A, che gb Ingleſi chiamano aperto, Saſſomi- 


glia al noſtre, come nelle voci father, rather, 
congratulate, fancy, glaſs , e nella maggior par- 
te de? vocaboli , che cominciano in a, come 
abandon, about, actor, acroſs, adapt, adjourn. 


LA q. che da alcuni è anche chiamato 
Germanic o Teutonico, 


fe non mai della bocca d' un Toſcano, ma da? 


Napoletani I ho ſentito pitt volte, e ſovente 
ancora da Romani. Queſto 4 non fi trova mai 


in voci derivate dal Greco, o dal Latino, ma 
ſolamente in quelle, che ebbero il loro naſci- 


ſmall, che forſe dagli antichi Ingleſi fi ſcrive- | 
vano, o almeno fi pronunzia vano aull , waull, 
ceeaull, ſmaull. | 
A tarma' dittongo. ſolamente colle lettere i, 


y,4, e *. Ai in plain, wain, o ay in gay, 


clay, ſuona come FA tenue o chiuſa. Au in 


author, naughty, o aw in raw, awful, ha ſuo- 
nu 0 largo, o Germanico o Teutonico, come dico- 


no gÞ Inglefi, o ffraſcinato o Napolitano, o Ro 


mano, cone direi io. 


Quantunque nel leggere l' Alfabeto gi lngle-| 


La tenue o chinſs , che in Italiano ſuona 
come e, & conſiderato come il vero A Ingle- 
ſe, forſe perchè occorre molto pin frequente- 
mente ne” vocaboli loro, che non gli altri due. | 
I Franceſi lo pronunziano eſattamente come gl | 


„che in principio di parola di 


e che noi potremmo 
anche chiamare ffraſcinato, eſce di rado, o for- 


* 
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brate, men, then. 


eo. 


precedono la e muta finale, 


G RAMMATICA perils - 5 
} Alcuni Ifgleſi ſctivono c in cetze 


poche pa. 
role derivate dal Grero, o dal Lat 9 jo 


e pronunziano come gl Italiani; come Caeſar , 


Aeneas : i loro più giudizioſi ſerittori però non 
adottano tale ortografia , come contraria alla 
natura della loro lingua, e ſcrivono , e pronun- 
ziano Encas, Ceſar. e 


N 5 1 . E. 


| 


*. 


| Quefta lettera è pin frequente , che non a. 
cun'altra nella lingua Ingleſe; e anch' eſſa ha 


| fre principali ſuoni, una lungo, uno breve, e 


uno muto, fe ſuono perd fi pud chiamare quel- 
lo, a cui fi da il nome di muto. 

Il ſuono lunga fi fa ſentire nella voce ſcene, 
che fi pronunzia-, quaſi come ſe foſſero due 


de' noſtri i liquefatti uno nell altro-. 


Il ſdono breve ha molta ſimilitudine col no- 
ſtro e, come nelle voci cellar, ſeparate, cele- 


E, dinanzi a conſonante raddoppiata, o 2a 
due conſonanti, è ſempre breve, cioè, ha ſem- 
pre il ſuono Italiano, come relent, medlar, 


ſerpent, ceſſation, bleſſmg , fell, felling, debt. 


E, ha ſempre ſuono muto, cioè non ha qua- 


i ſuono alcuno quando termina un vocabotlo \ 
|< ſerve per lo pitt a raddolcire, o moderare la 


conſonante, che precede, come nelle voci fence, 
once, hedge , oblige ; o ad allungare la prece- 
dente vocale, come bane , cane , pine, tune 
rabe., pope, fire, cũre, tũbe, che, ſe fi toglief- 
ſe da tali voczholi queſt e muta, fi pronunzie- 
tebbono brævi, e con un fuono ffringato e ſec- 

cioè, ban , cn, pin, tùn, rb, pipe, für, 
Quaſi tutti + vocabili , che oggi t rminano 


eon una conſonante, terminavano anticamente 


in e, come veggiamo nelle ſcritture antiche, e 
negli amichi libri Ingleſi: year, wildneſs, efem- 
pligrazia, ſcrivevaſi yeare, wildneſſe. Quella e 
aveva probabilmente la forza dell' e femminne 


: 


|| Frauceſe, e conſtituiva forſe una imperfetia fit 
mento nel ſettentrione, come all, wall, call, 


laba; ma oggi è ig tutto tralaſciato tanto nello 


| ſcrivere, quanto nel pronunziare. 


Ho. detto che la lettera E, quando & muta 
ale, ſerve per lo pi a raddolcire, moderare z 
o allungare la precedente vocale, La regola non 


e perd. ſenza eccettuazione , perche nelle voc! 


glave, live, give, e alcune altre, le vocali che 
| non ſono ne raddol- 
cite, nè moderate, ne allungate ; ma fi pra: 
nunziano ſerche e hrevi, & con ſuono Italiano, 


_ | ama 


| cio, come noi pronunzieremo glov , div, 1 a 
- a 


LINGUA 


La „ ha ancora un altro ſuono oſcurs, e 
a6 impercettib: le nel fine di alcuni vocabeli ; 
ome in open = ſhaper * ſhotten » thifile 5 pickle, 
articiple , metre, Juore , theatre, ſepulere ; © 
ji queſto ono non ſe ne può dare idea ad un 
taliano, ſe non a viva voce. wy A 
E, forma dittongo con 4, come nelle yoci | 
ar, mead, clear, mean, dear, e tal dittongo 
1002 come due i Italiani liquefatti inſieme; 
) nelle voci pleaſure, meaſure, meadow ; e al- 
aca ſuona come e Italiano. Tuttavia ne miei 
anghi ſtudj ſulla lingua , e pronunzia Ingleſe, 
10 trovate molte vaci , che & allontanano più, 
> meno da queſta regola, Creature verbigrazia 
6 pronunzia come ſe fofle ſcritto da noi æritur, 
e tutti i derivativi di queſto ſoſtantivo hanno 


la prima ſillaba cre diviſa dall' altre, come inf 


liano, cre- ate, fre-ated , creating, ere- ation, 
re-ator . Percid neſſuno prenda queſta indicata 
regola per infallibile, come nepput alcuna di 
quelle , che ho gia date qui di ſapra , o che 
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people, e ſi pronunzia come 3 Italiana un 
ſtraſcinata. N I 


7, ſuona come ei nelle noſtre voci 
e cos! vien pronunciato nell alfabeto, quando i 


quando fi trova in mezzo di monoſillabi texmi- 
nati dalla e uta, come in mine, fine, hide. 
Quando i tetmina una ſillaba d' una parola 


| derivata dal Latino, conſerva il ſuono, che era 
probabilmente il ſuo originale, come in aliment, 
| continual . 


Quando i fi trova in mezzo a ſillaba non 
terminata da e muta, conſerva pure un ſuono 


in fn, pin, thin, brim. | 
Quando i precede due conſonanti in una fil- 


dard qui dietre , perchè regala di pronunzia þlaba fola , per lo più conſerva anche allora un 


Ingleſe aſſolutamente invariabile, nell opinione , | 
mia non ve n'ha neppur una; 8 la ſola e vera 
regola di pronungziare 1 Ingleſe bene, e di ve. 
nice in Londra cop un buon pajo d' orecchi , 
e con una lingua dotata di muſceli agili, ed 
ubbidienti « | | ; 

E, founa dittongo con i, came in ſeize : 
perceiving, e anche tal dittongo ſuona come 
doe i Italiani liquefatti in un folog „ ö 

E, forma dittongo con u, ee princi- 
pio delle voci euchariſt, eugh, exfiuch , Europe, 
e tal dittongo pronunziafi quaſi come un Italia. 
no pronunzierebbe ju, © per meglio dire come 
un Franceſe pronunzierebbe 1. 

E, forma dittongo con w, il quale ſi pro- 
nunzia talora come un Franzeſe pronunxziereb- 
be yu, e talora come pronunzierebbe il ſuo « 
vocale. I Piemonteſi, i Genoveſi, i Lombardi, 


ä A A... 


ed 1 forlani hanno queſto ſuono, e pronuncia-| | 
10 la loro vocale « come i dittonghi Ingleſi 
*# e ew; ma i Toſcani, e gli altri abitagti 
delle parti orientali, e meridionali d'Italia non 
conoſcono tal ſueno . 

4e, u, formano un trittongo nella paro- 


teſe, alla Lombarda, alla Genoveſe, o alla 
Furlana . | LES : 


= toplicata „forma wn altro dittongo , che 
tn i 10 d i ſtraſcinata, o, come diſſi, di 
hs liquefatti inſieme, come in agree, ſleep , 


]fuono come l' Italiano, come hint, ffint , mint, 
vind, carving , ſtarving. Pure a queſta regola 

vi ſono di molte eccettuazioni, perchè in mind, 
lind, ſan, e in moltaltre voci T i fi pronun- 
cia come I Italiano ei nelle voci noftire fe: , 


rei, come ho. detto di ſopra; onde torno a re- 
plicare, che F Italiano, che vuol imparare a pre- 


Jnunciare I Ingleſe, venga a Londra con quegli 
{arecchi, e con que muſcoli della lingua , chio 


dif gia, £) TIP 

Lives terza perſona ſingolate del preſente del 
verbo rs live, e lives plutale del nome liſe fi 
pronunziano affatto differentemente, poichè il 


{primo & live, e Valtro è Jeivy, ſe ſieſſerg ſerit- 
ti, e ſe veniſſeto pronunziati ſecondo la for- 
{za, e il ſuono, che noi diame alle lettere del 


noftro alfabetto. 1 
Quando la i precede la v, come in firt, 


ut, ſhirt, ha un certo mal ſuono poco ſent 
bile, e diverſo affatto da quello del noſtro i. 
Di tal ſuono io non poſſo dar idea con paro- 


le; dird ſolo, che è yocale non ſuſcettibĩle pan- 


to di muſica, e che ſe la voce d un cantante 
a N war oo wn. |vi fi fermaſſe un momento ſopta, farebbe ride- 
: veau, e ne ſuoi derivativi, che ha ſuono| |: 
J pronunziato alla Franceſe, alla Piemon- | |[{imi 


re ogni Italiano, e fors anche gl Ingleſi mede- 
7, non forma dittongo in Ingleſe che colla 


| vocale e, come in eld, ſhield, e tal dittongo 
Iba ſuono d' una i. Italiana ſtraſcinata, e ne] 


voce friend ſuona come ſe foſſe ſcritto frend . 
J, fi uniſce col dittongo en, came in lieu, 


e col dittongo ew , come in view; ma i * 


FA 


[ Eo non credo Sincontri mai come dittongo ». 
{che nella voce yes , e ſuoi derivati, e ſi 
pronunzia come Italiana breve; o nella voce 


„ rei, 


fa ſillaba da ſe ſteſſo, come nella voce iron, 0 


breve, e ſimile a quello della i Italiana, come 


— 


e 
n * 


cogli orecchi, poichè colla ſcrittura non c & 


altro breve. Il lungo; come in bone, öbedient, 


Alcuni Ingleſi , rroppo puntiglioſi in fatto 
&etimologia, ſcrivono æconomy, Oedipus, e al- 


dire cooperate, due os fi fanno entrambi ſen- 


di tali due trittongbi cost formati, procurerd di 
farli ſentir agl Italiani, che verranno da me 


verſo. Dirò ſolo che tali ſuoni hanno qualche 
parentela colla « Franceſe , o Piemonteſe, o 
Lombarda, o Genoveſe, o Furlana. 


0, ha due ſuoni principali, uno lungo, e Pp 


corroding; il breve in blath, 'hnick, oblique , 


15!1. Regola generale è, che quando I o fa fil-| 
laba da ſe, © la termina, o che fi trova in| 
monoſillabo, o parola terminata da e muta , | 


ellora è lungo; quando ſeguito da una, o pitt 
conſonanti nella ſillaba in cui ſi trova, allora 
e brebe. | © 4. 2 "4 26 „ SYIH 
O, in womay partecip3 dell' # Toſcana, e 
in women ſi cangia in i. Strana metamorfoſi 
RL . ĩðͤ v 
In alcune ſillabe, e monoſillabe, dove I's ſi 
trova fiancheggiato di qua, e di Ia da due ſem- 
plici conſonanti, prende un ſuono breviſſimo, 
e ſtretto quaſi come u, come in ſen, come. 
- *Q, incorpora in dittongo con 4, come in 


5 - 


moan, groan, approach , e ha ſuono oſcuro, e 


ſtraſcinato. 


tre tali voci derivate dal Greco, e pronunzia- 
no poi oe come e; ma perche oe non è dit 


tongo lugleſe, i meso affettati ſcrittori ſcrivo- 


no, e pronunziano economy; Edipus. | 
O, unite a i in una ſteſſa ſillaba, come in 
it, ſoil, moil, toil, moiſt , noiſome, forma un 
dittongo , in cut il ſuono d' una vocale non fi 
perde in quello delb altra, ed è per conſeguen- 
2a il pin perfetto dittongo, che gl Ingleſi ab. 
biano nella loro lingua. | ö 
O raddoppiato in una ſteſſa ſillaba forma un 


* 
„ 


ſuono ſottiliſſimo alle « Toſcana, come in boot, 


Hoot, cool, cooler. Queſta regola però patiſce 


alcune poche eccezioni, perchè nelle voci door, 


Joor i due oo, hanno ſuono d' una ſola 6 aper- 
ta, e _— breve,” che lunga; in flood, 
Glood , i due os hanno un altro ſucho diverſo 
da i due gia detti, ma non eſprimibile a un 
Italiano, che dalla viva voce. 
In certe voci derivate dal Latino, come a 
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* 


tire diſtintamente, come nella voce Toſcana 
coope rare. n ö — | 


= 


TY 


| Quando e s actoppia nella ſteſſa ſillaba con 
u, talora ſerba il ſuo ſuono alfabetico © come 
in our, ſour; talora ne perde un poco, come 
in labour, favour, honour, e altre voci venũte 
in Inghilterra dal Lazio, e talora ne  acquiſt 
un poco, come in ſeoul; e la # in tutti e tte 
queſti caſi non le ſerve che come di paggio , 
perdendo della propria naturale impottanza. 
In court l' o s' ammolliſce, in cough 2 
in could, fa allungare un po- po ambe le lab. 
bra a chi lo pronuncia, in rough, tough non | 
cagiona che un po*'di movimento nel labbro di 
sotto; in ſomma I uso, Signori Italiani, uo. 
e quello ſolo; che vi può condurre da uno al 
altro di queſti o cosi diverſamente immaſchera- 
ti dall' u, e farveli conoſcere tutti, ſenza peri- 
colo di sbagliare und per un-altro, | 
Difficile impreſa anche ſarebbe quella di far 
capire colla penna a un Italiano la differenz 
che ha Vo Inglefe, quando, accompagnato col- 
la w, termina ſillaba, o monoſillabo, o patola, 
e forma come un dittongo's In bm, vetbigta - 
zia, quando fignifica inchinos, e in bowl quan- 
do ſignifica corpo orbiculare, ha un ſuono mol - 
to diverſe da quello, che ha in ber quando 
ſignifica arco da ſcagliar frecce, o archetto di 
violino, e in bowl, quando ſigniſica vaſo con- 
cavo da_tenervi coſe liquide. Ma laſciatemelo 
ridire ancora mille volte, che la viva voce, e 


|P uſo ſpianerarmo queſto ſcabroſo cammino 2 


6 

( 

que, che coraggioſi vorranno vederne A ogni *! 
modo la meta. £4 Fa ; 
E qui eſorto i miei Paeſani, volonteroſi di 
ſtudiare l' Ingleſe, a non badare a certi moder- 
ni Innovatori, che vorrebbono fi ſcriveſſe f« 
vor, honor, labor, e altre tali Latineſche voci, 
invece di favour, honour, labour, come {crib 
ſero , e ſcrivono tutti i loro predeceſſori, e 
contemporanei, che ebbero, e hanno orecchio *. 
fino. In tutti i paeſi vi ſono di queſti ſputa ca 
cujuſſi, che cercano di far figura con qualche pa 
novità nell' ortografia , coſa non meno facile ai ta 
trovarfi , che inſulſa quando è trovata . At 


| Anche queſta vocale ha due ſuoni in Ingle!* 
Uno lungo, come in #fe, confuſſon, che 1 
Italiano fi pronunciano come ſe fi eriveſe 
juuc, confuſion ; T altre breve, come t, cen 


* 
| CU/[19] » . d 
N. „ Ma 


gleſe 
he in 
iveſſe 
ro 


Ma 


ſroy 3 Joy Z 


queſto effetto. 


— 


abbia una regola univerſale, e invariabile a | 


Quando la & fi accoppia coll'a, e, i, o, e pre- I 
d4iebe, debtor, doubt, lamb, limb, dumb, 


cede loro, come in qu, queſt, quit, quote , 
pronunziaſi come da Toſcani, ſenza punto di 
differenza . In alcune voci pero accoppiata , e 
precedente li, fa perdere a queſta ſmilza voca- 
le il ſuo ſuono, e Pannichila interamente, co- 
me nelle voct juice, ſluice. Nelle voci, o ſil- 
labe, che cominciano in gua, gue, gui law E 
annichilata eſſa ſteſſa, si che guard, gueſt, guiſe, 
per eſempio , fi pronunziano come da noi fi fa- 


rebbe' gard, gheſt, gheis . 


e, e nelle voci prorogue, ſynagogue , plague , 
vague , harangue non ſolamente I e finale ſpa- 
riſce dalla pronunzia, ma Þ # medeſima , ne 
piu ne-meno di quello, che farebbe in France- 
ſe in yoci di quella ſtruttura , cioè terminanti 
in zue. X | 

V. 8 

Di queſta yocale gl Ingleſi potrebbono molto 
bene far ſenza, e non ſentirne grande incomo- 
do, poichè non ſerve loro che per porla in fi- 
ne delle parole in vece della 1, come in thy , 
my, ally, pretty, e in moltiſſime altre; o di- 
nanzi la i, come in dying, ſpying . | 

Queſta lettera , quando fi trova in fine di 
parola, e di fillaba preceduta da conſonante , 
che non ſia ?, ſuona come la ſillaba Toſcana 
ei, come in ally, ſpy, my, thy. 

Quando in fine di ſillaba, o di parola ſi tro- 
va preceduta dalla vocale 4 , allora le due vo- 
cli inſieme formano un fuono dittongato , che 
partecipa dell' 4, e dell i; e di due vocali ſe ne 
fa una, che ſuona come Ie Italiana, pronun- 
ziata con un po' di ſtraſcico . 

Quando in fine di parola, o di ſillaba fi tro- 
Ya preceduta da , ha quel ſuono, che la i lta- 
lana avrebbe nello ſteſſo caſo, come boy , des 

In fine di ſillaba, o di voce, la y preceduta 
da r, conſerva un ſuono „ come la i Italiana; 
come hearty, liberty, property, eruelty, pretty, 
Betty, knotty , ſmutty, 

Negli antichi libri „E ſcritture 


Inglefi veſta 
Wale y & uſata 1 


[| 


| | LINGUAINGLES E. ”: 'S 

Ma quando la & Ingleſe fi debba bronun- y 
ziare lunga, come noi pronumzieremo j, o 
quando corta, e quaſi come « de Lombardi, 2 
gui cova la gatta ; che nè io, ne altri credo || | x 


Pele CONSONANTI. 
e 


\ Ueſta lettera ſuona in Ingleſe come in To- 
ſcano , ſalvo che ella E muta nelle voci 


thumb, climb, womb, e in alcune altre, nelle 
quali è conſervata o per dritto d' antico poſſeſ- 
ſo „ e di preſcrizione , o per qualche ragione 
etimologica. ; | 


C. 


C, alfabeticamente fi pronuncia quaſi come i 


IM 3 Toſcani pronunciano la prima lettera di ſo. 
Nella voce virtue annichila il ſuono della 


C, accoppiata colla e, o colla i, conſerva il 


| {uo ſuono alfabetico, come in ſincere , centrick , 


city, ciſtern, Nancy. | 

C, accoppiata colP 4, coll o, e coll « ſuona 
come in Italiano farebbe nel medeſimo caſo , 
come in calm, concavity , concupiſcence , incor- 
porate, accorn. 

C, precedente conſonante, fi pronunzia altresi 
come fi farebbe in Italiano nel caſo ſteſſo, co- 
me in cling, cluſter, cloſet, clod, clink, clergy, 
cleft, clear, claw, claſp, claſh, crack, crag , 
craſy, credible , creep, cricket , crimp , cruel. 

C , accoppiata con h in voci detivanti dal 
Greco, pronunciaſi come noi facciamo la K in 
Kirie , come in chymiſt, ſcheme, choler . | 

C, accoppiata con h in parole non derivanti 
dal Greco, ſuòna come ſuona in Italiano nelle 
ſillabe ce, ci, come in chew , chatrel , cheap, 
_— „ chin, child , chief, urchin, much, 
uch. 

Oſſerviſi perd che nella dignitoſa ſillaba arch, 
accoppiata ad altra parola cominciante con con- 
ſonante; come in arthbiſhop, archrogue , e ſi- 


mili, il ſuono di ch fi conſerva come diſſi nel- 


le voci chew, chattel, cheap , &c. ma arch fi 
cambia , pronunziando , in ark quando s accoppia 
con parola cominciante con vocale, come in 
archangel . NN | | | 

Ch, in certe voci traſportate o dal capriccio , 
o dalla neceſſità dalla lingua Franceſe nella In- 
gleſe, come chaiſe , machine, ritengono il loro 
ſuono nativo, che & avvicina aſſai a quello di 
ſce e ſci Toſcano. 

Molti fcrittori modern , e ſe non m' ingan- 
nano le congetture , ſeguaci della ſetta pref- 
biteriana , hanno da poco in qua cominciato 


quaſi ſenza riguardo alcuno in 
voce di 1. - - Dye 


Vor. I. | 


— 


a perſeguitare certi addjettivi venuti loro da 
Roma, 


* 


2 a come publick, claſfick, beatifick; e moſ- 


no mozzar via 


fi da zelo di religione, verrebbe 


quella lettera K, che a tali parole ſerve quaſi! 
per coda . Io pero avverto que miei paeſani, 
che porranno amore alla {lingua Ingleſe, di non 
renderſi mai colpeyoli di una cos ingiuſta, e cru- |. 


dele mutilazione ; ;perche la leitera c non deve 


mai terminare alcun vocabolo Ingleſe, altrimen- 
te fi da un pugno in faccia al genio della Bri- 
tanna ortografia , il quale per piu ſecoli ha con- 
ſervata quella & in fine di quelli addjettivi, 


egualmente che in fine di tali, e malt altri vo- 
caboli ſenza moleſtia, ſenza danno, e ſenza 
vergogna neſſyna . . 


D. 


Ha un ſuono coſtante , e in tutto 
quello, che ha in Italiano. 


. Anche queſta conſonante ha ſuono coſtante , 


e ſimile a quello che noi le diamo, ſalvo che 


nel monoſillabo f, che molto ſovente ſi pro 
nunzia dagl Ingleſi, come noi facciamo la prima 
1 


N EY 


fillaba di v,, . 


Quando queſta conſonante è ſucceduta in 


Gllaba da 4, a, u, ha il medeſimo ſuono duro, 
che noi le diamo nello ſteſſo caſo, come nelle 


voci 30, gun, gall, zoer, goſpel, gull, gum , 
uro ſuono a Far 


e 
conſonante, o dall h in principio di fillaba ; 


come in ghaſtful, gherkin , ghoſt , glace, glad, 


zleen, gleek, ⁊litter, globe, glue, glum, groom ; 


grow, grudge, Queſta regola perd patiſce ecce-|.: 
Je: lo fa diventare participio, come in ſinging » 


zione, quando in ſillaba :g è ſeguita dalla con- 


ſanante , che allora perde molto del ſuono, 
anzi lo perde interamente, come nelle voci 
_ gnarl, nat, ſian, foreign; e anche a queſta ec-}- 
cezione biſogna farne un altra , cioè che in pa- 
role derivanti del Greco la. g conſerva il ſuo|. 
ſuono duro, quantunque ſegyita dalla conſonan- | 


F 
4 


te, u, come in gnoman „ gnomonicks. « 

E ſuono duro ha altres} in alcune poche vo- 
] a la vocale y, quan- 
do perd quelle voci ſienò native Ingleſi, come 
in gybe -gyves ,-gyve ;5 ma il ſuono & molle] tendo ancora che in buon numero d' altre vo- 


; 


ci, dave precede in. (i 


quando g precede in. ſillaba l' y. in voci deriva- 
te dal Greco, o dal Latino come gymnaſtick, 


Omniek, gyration, gyre. 


— 
* 


ſimile a 


= 


5 quando e ſeguita da 
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2 


oz, 


Se la z precede in ſillaba le vocali e 
difficile caſa & il far capire a un Italiano 


ſuons ſimile a quello, che ha nelle noſtie voci 
gabbia , 'gola , guſto, e quando lo ha fimile a 
quello, che ha nelle noſtre voci gente, genere, 
gita , ;giova . Vediamo tuttavia ſe gli è poſſi- 
bile trovar filo che ci conduca in queſts labi- 
tinto. IT EIT oh ot HR IA 

Io credo che ſt poſſa ſtabilire come regola 
generale, che quando la g, precedente in filla. 


ba e o i nelle voci venute in Inghilterra dal 
| ſettentrione , cioè nelle voci d origine Teuto- 


nica , conſerva il ſuo originale ſuono duro, 
come in gear, geeſe, geld, get, gengam, gibe, 
giddy, gift , gild, gimlet, gird, girl, give, 


in Inghilterra da levante, e da mezzo giorno, 


cioè nelle voci derivate dal Greco, dal Latino, 


dal Franceſe, o dall Italiano, 4 precedente e 0 


i, ha ſuono molle, quale lo ha preſſo di noi 
nello ſteſſo caſo, come nelle voci gelid, gem, 
gender, generous , gentleman, geometar, ge- 


rund, gibbous, gibbet ( forca , dal Franceſe gi- 
bet ) gin ( trappola, corrotto da engine, deri- 


vato da ingegno) e gin ( ſorta di liquore, deri- 


vato dall Italiano ginepro, o dal Franceſe ge- 


newe.. Ws 25 
Queſta regola patiſce perd alcune poche eccs- 


| zioni , che la prima g in gizgle , quantunque 


non nata in caldo:clima, ba ſuono molle, e la 
2 in gibberiſh , quantunque fi pretenda venuta 


1dall' Arabia, ha ſuono duro. 


C 


6, E ſempre dura quando fi trbva in fine di 
fillaba , o di parola, come nelle voci ,--ring , 
fin, pug » ſmug » ſong, throug . Biſogna pero 
offervare , ch' ella. E-muta terminando la ſillaba 


{ing quando tal ſillaba, che per ſe non ha ſigni- 


ficato alcuno, altera il ſignificato dell inſinito, 


ringing, playing, going , coming, attacking » 

getting, knowing. 55 | f 
Ho detto che quando g è ſeguita dall“ þ in 

principio di ſillaba ha ſuono duro, come nelle 


| voci -ghaftful ,-gherkin , ghoſt . Quando pero 40 


fi trova in mezzo di ſillaba, o in fine, allora 
perdeſi, e & annulla, come nelle voci though , 
che ſi pronunzia tho; rongh che fi pronunzia 
ruff ; right., ſubt, misbt, che ſi pronunziano 
reit ſeit, meit; e cosi in molt' altre; avver- 


ci, e ſillabe terminenti in 3h, tal 2% ſi cambia 
in F, come in laugh, e ſuoi derivati in couzh , 


teuſ h, enough „Hough. M , COME diſſi, quo 
, _- N&KgE» 


do è «dura, © quando & molle; cio quando ha 


mo Sf a OMA Þ ca þÞ] 


intricate vie 


* 


Queſta lettera, o piuttoſto ſegno , in Ingle- 
ſe ſerve. ſolo. ad additare che la vocale , che 
immediatamente la ſiegue in principio di paro- | | 
la, deve pronunziatſi con forte ſpinta di -fiz-f | 
Ha lo ſteſſoe ſuono liquido, che ha in Italia- 
radice Teutonica , come nelle voci hat, had., | 
bagzard , hair, health, happy, hammer , hang, | 
hel, hemlock, herd, hide, high, bill 5 hiſs. , 


to, quando quella tal parola & pullulata da 


hog , hold, hope, how. Quando perd 5 principia 


parola, o ſillaba derivata dal Latino, I aſpira- 


zione non ha punto luogo, come in habit, 


bieroglifik , hilarity, hiſtory, honeff, honour, 


hour, humour, humble, hydropick- , bymeneal”, J 


hypotheſis . In tali parole gl Ingleſi non Þ han- 
no conſervata, che per puro amore alf eti- 
mologia ,, come fecero. per alcuni ſeooli anche 
gf Italiani. | 235 


Quando Ph fi trova in mezro di lettera, o 
in fine, come £8 detto di ſopra alla lettera 2, 


ei ſerye, come il matto ne tarocchi, per como- 
do di qualch' altra lettera, la di cui pronunzia 
larebbe a gran pena determinata ſenza F aſſi. 
enza di queſto ſegno. | ELD 


5 OM 


La j conſonante ſuona in Inglefe come la 4 
molle, cioè come la noſtra g, quando prece- 
de e 0.7, tanto che queſti Iſolani potrebbono 
torla via del loro alfabeto, ſe non foffe che 


*\ 


ſundture, junior, judenile, nelle quali fi pro- 


dunzia tale e quale, come in quelle di deriva: |. 


none Teutonica jude, jar, jeey, jerk," jilt , 
job, jowler, jug, jump. | | 


*. 


Queſta lettera ha quel medeſimo ſuono, che 
8 il noſtro e quando precede 4, o, 4, come 
5 kalenday, kau, keel, keen, ken, key, kid, 
foo 275 Skirt, ſkeprick ,. (che molti ſcrivono 


n però che quando in principio di pa- 
* > © di ſillaba la k è ſeguita da 2, allora 
enta affatto muta „cos che fi ſcrive knack; 


* 


| 
| 


Wy 
— — »„— Lak” hn 


put voct,, come in japan, jealous, jeff, joke , | | 


- 


done 


'LINGUA INGLESE: =o 
pegozio del 2 in Ingleſe e un labirinto, di cui 
P uſo. lolo, e la viva voce ne puo apprendere le 


ty , knuckle , ma fi pronuncia come ſe ſtaſſe 
ſcritto ſolamente nack, nave, nead , nizhs , &c. 
Leggaſt anche ' ultimo articolo. nelle offerva- 


rr 
— ” 


{dove diffi qualcoſa della & finale negli adjettivi 
venuti dal Lazio in Inghilterra, 
25 


; 


no. Raddoppiaſi al fine de*monoſillabi , come 
kill , "will, full, perchè dagli antichi Ingleſi 
tali parole ſi ſctivevano- ki/le, wille, fulle, e 


quella e finale probabilmente fi pronunziava dap- 


prima, poi divenne muta, e poi in proceſſo di 


| tempo ſi troncò via; la seconda / perd fu con- 
harmony, heir, herb, hereditary, hermit, hero, 


ſervata per dar forza alla prima, ſecondo I ana- 
{logia della lingua Ingleſe.. - - | 


ef, alm, talk, ſalmos, falcon 
Tie, quando: E finale, pronunziaſi con un ſuo- 


cierebbono el, come in tabie, ſhuttle, pickie. 
1 | 


[ 


Suona eſattamente come in Italiano. 
N. 


| Suona pure come in Italiano, eccettuato quaty- 
do vien dietro a 1 nella ſteſſa ſillaba, che al- 
' [lora tace affatto, come in damn, condemn;, 
'thymn . In condemnation, damnation , e fimili 5, 
14 2 fi pronuncia, perchè non @ più in una ſteſſa 
| ſillaba colla m. | e 

krye loro per conſervare Fetimologia Latina di | | | . 


P. 


| Suona come in Italiano, eccetto quando fi 
trova in ſillaba fra met, che allora non ha 
ſuono alcuno, come in tempt, In ꝑſalm, e ſuot 


derivativi è altresi. 


P, ſeguita dall h in voci derivate dal Greco, 
o dal Latino ha ſuono di f, come in philoſopher, 


| philanthropy , Philip. 


Queſta lettera come in Italiano fi pronutia, 
e come in Italiano E ſempre ſeguita da una * 


e, knead, knight , knit, knock , know, knot- 


i 


<p 1 fs 2 

na come k , come nelle voci conquer, liquer*s 

riſque, chequer . eee 
— R. 


Zioni , che bo fatte più zu ſulla conſonante C, 


E, è qualchevolta muta, come nelle voci 
{calf, half, halves, calves, could, would , ſhould 


no languido, e qua come gl Italiani pronun- 


come in quadrant, queerr,. quilt, equeſtrian. - 
Qu, in certe voci derivate dal Franceſe; fuos - 


. 4 
: »* i 


G GRAMMAT 


. | 

6 | 
N, ha lo ſteſſo ſuono cagneſco , che ba in 
Italiano. In voci derivate dal Greco trovaſi per 
ragione detimologia ſeguita dall þ , come in 
myrrh, myrrhine , catarrhous , rheum , rheuma- 
tick, rhyme. 9 
\ 


6A | g KC. ; N 
%. \ 


R 2 

S, ha per lo piti ſuono di fiſchio, ſpezial- 
mente in principio di parola, come in ſibilla- 
tion, fifter , ſyllable, nelle quali la s pronun- 
ciaſi come in Italiano in ſibilo, ſorella, fillaba. 

S ſemplice di rado termina parola Ingleſe , 
trattine i plurali de' nomi, come tres, baſhhes, 
diſtreſſes, ſathers, mothers ; le terze perſone 
de verbi ., come loves, grows, preſents , at- 
tacks ; i pronomi this, his, ours, yours; Pav- 
verbio thus, e alcune poche voci derivate dal 
Latino, come rebas , ſurplus . In ogni altro 


caſo le terminazioni ſono in ſe , come houſe ,| 


horſe, mouſe , nelle quali la e muta; o in ſs, 


come nelle voci maſs , laſs, dreſs, diſtreſs ,| 


kiſs, miſs , buſs, e quando tali voci ſono no- 
mi ſoſtantivi, ſuſcettibili di plurale , il plurale fi 
forma con aggiungere es, maſſes, laſſes, dreſſes, 
aiftreſſes , kiſſes , miſſes, bruſſes . | 

Oſſerviſi che I's ſemplice, quando è finale, 
von fiſchia con tanta forza, come fa quando fi 
trova nel cominciainento di ſillaba, o di paro- 
la, falvo che nelle voci this, thus, us, rebus, 
ſurplus, che in eſſe conſerva il ſuono gagliardo, 
come quello, che ha in ſibilatian, ſiſter, ſound, 
Hllable. | | 
In voci venute dal Latino, e terminanti in 
zon ha ſuono forte, e molto fiſchiante , quando 
fiegue una conſonante; come in converſion, re- 
verſion , ę ſuono languido , e poco fiſchiante 
quando ſiegue una vocale, come in intruſion, 
confuſion. 

S, ha un ſuono debole altresi quando è ſe- 
guita dally finale, come in roſy, o dall' e mu- 
ta, come in refuſe. In queſto ſecondo caſo pe- 
ro c' è una eccettuazione molto ſtrana , e 
forſe la ſola in tutta la lingua Ingleſe, ed e 
nella voce abuſe, che quando è verbo, la s ſi 
pronuncia Ianguida, e quando è nome ſi pro- 
nuncia gagliarda. 

S , ſuona anche Ianguidamente nelle voci 
boſom , deſire, wiſdom , priſon, priſoner, pre- | 
ſent, present , damſel, caſement; e il perchè di 
queſta ſua languidezza in queſte voci, e in 


n 


_ 


a. 


I CA DELLA 
molr altre, contro la regola generale, io non 
ho potuta troyare, quantunque ] abbia cercato 
UN pezzo. LE. | 

| S, tace aſſolutamente nelle yoci iſle, iſland, 
demeſn , viſcount. | 2 


* 


T, ha primariamente il ſuono, che ha in Ita, 
liano, come in zake, tempted, bombaſt, attain, 
calami ty, cataratt. | 

Ti dinanzi a vocale ha ſuono come di ft, 
anzi quaſi come di ſci in Italiano; come in 
rotation, ſalvation, che fi pronunciano quaſi co- 
me da noi fi farebbe , ſe ſi ſcriveſſe roteſcion , 
ſalveſcion. ; 

S' oſſervi pero che tal cangiamento di ſuo- 
no — + t non ſuccede quando 2: è pre- 
ceduto dalla £ , che allora fi pronunzia Italia- 
namente, come in queſtion, e cosi ne deriya- 
tivi di voci, terminanti in y, come da mighty, 
mightier . t Fs 

Th, ha due ſuoni in Ingleſe. Uno che & av- 
vicina molto a quello del 4, come in then, 
thenee, there, e loro derivativi e compoſti, e 
in that, theſe, thou, thee , thy, thine, their, 
they, this, thoſe, them, though, thus, e dap- 
pertutto dove ſi trova in mezzo di due vocali, 


come in father, mother, whether, either, e tra 


Pr, e una vocale, come in barthen , murther. 

L' altro ſuono di th non fi può eſprimere 2 
un Italiano che a viva voce, eſſendo un ſibilo, 
che fi fa colla punta della lingua fra denti, co- 
me in thick, thunder, faith, faithful. 

Un terzo ſuono parmi aver oſſervato in th, 
che i grammatici Ingleſi confondono col pris 
mo, e che a me pare ſia un pochino ſibilante, 


me nelle voci breathe, clothe, e in altre, do- 
ve th è ſeguito da e muta; ma di queſto ſuo- 
no egualmente che del ſecondo non potrei dar- 
ne idea, che colla voce... . + 7 

Biſogna ancora ch io dica, che la ? in molte 
parole derivanti dal Latino innanzi i e u, ſuona 
come il c molle degl' Italiani, come in mutual» 
habitual, nature, ſculpture, e infinite altre, 
che da tutti ſento fi prounciano muciual, hi- 
btcinal , necitur , ſculpcitur. Forſe che queſto ſtra- 
no ſuono dato alt & vizioſo, e della plzbe 3 
pure lo ſento ogni di in bocca de' dotti, e de 
nobili. 


V. 


s : , 3 * 0 
Queſtaletterz , quando è conſonante, _ * 
nulla 


e infieme un poco parente della lettera 4, co- 


— Noa r 


non 
dato 


va V ultima in ſillaba, o parola, come in araw , 


con un h aſpirata con forza. 


2 LINGVUAINGLES E. 
nulla diſſimile dalla noſtra, come in vain, va- f 


nity , invention, obſerue. 
. 


Alcuni grammatici Inglefi hanno poſta queſta 
lettera nel numero delle vocali, comechè la 
maggior parte d' eſſi la dicano conſonante; per- 
che ne s incorpora con altre vocali, ne le di- 
ſtrugge, ne E diſtrutta quando & accozza con 
eſſe, come in froſty weather. 

%, è però ſicuramente vocale, quando fi tro- 


view, blow , ſnow; drawing, viewing, blowing , 
ſnowing , o almeno ſe non è vocale, aggiunge 
ſuono alla vocale , che la precede, e forma con 
eſſa una ſpezie di dittongo particolare alla lin- 
gua Ingleſe. | 

, è anche ſecondo la opinion mia, una vo 
rale, quando è ſeguita da vocale, perche allora 
forma dittongo, cioè ſi confonde in parte con tal 
vocale, come in water, well, wench, wood. Vo 


cale, o no, noi non abbiamo ſuono che ſomigli | 


al ſuo, onde non poſſo darne idea con la penna. 

Quando in principio di fillaba è congiun- 
to all' y ( nel qual caſo ſiegue ſempre una vo 
cale, e non mai una conſonante) come in what, 
whence , white, fi pronunzia con pit veemenza 
di fiato. 

Nelle voci , whore 4 wholſome, e generalmen- 
te in tutte quelle, che cominciando in who, e 
non in whoo, pare che Puſo J annichili, e che 
tali voci ſi pronunzino come ſe cominciaſſero 


. 


X. 


A, non fi trova che cominci mai alcun vo- 
eabalo Ingleſe. Quando fi trova in mezzo altre 
lettere, ha quel ſuono, che noi le diamo quan- 
do la leggiamo in Latino; come in ale, extra- 
NEOUS, connexion. 


23 


V. | 


Queſta lettera & appunto come il Pipiſtrello . 


th or ha forma di Topo, ed or d Uecello; voglio 
dire che quando ſiegue conſonante y è vocale , 
© quando ſiegue vocale y & conſonante . Alcuni 
vogliono che fix ſempre vocale; ma non ſara 
queſto penſiero chiunque oſſerverà, che vien 


d | 
ro a ſe ſteſſa; quando è conſonante , ſen- | 


22 6 * 0 - o 
punto incorporarſi, o diminuirſi; 


| 


xiii 


. / \ 
' 
' 
/ 
— 


Anche queſta Lettera, come la x; non da 
principio a neſſun vocabolo veramente Ingleſe. . 
Il ſuo ſuono, quando (i trova in mezzo di pa- 
rola è dolce, e quaſi ſomigliante a quello del 
noſtro 2 nelle parole gentilixio, pulixia. 


Ed ecco la ſpiegazione dell' alfabeto finita, 
che ſpero non iſpaventerà il leggitore Italiano, 
quantunque preſenti a*ſuoi occhi, dirò cos , 
una montagna ſcabra, e di malagevoliſſima ſa- 
lita, ſenza aſcender la quale non ſia poſſibile 
di entrare nel glorioſo tempio della lingua Bri- 
tannica . Se contra la mia intenzione queſto 
foſſe mai il caſo con qualche mio ſtudioſo Pae- 
ſano, deh confortiſi, e non fi laſci ributtare 
dalF aſpetto di poche rupi, e balze; e non fac- 
cia tanta vergogna al coraggio Italiano, uſo. a 
vincere, e negli antichi , e ne'moderni tempi i 
pit oſtinati oſtacoli: che po poi Vimparare que · 
ta veramente difficile lingua, non è come un 
avventurarſi ſull' incognito oceano, e andare in 


cerca d' un nuovo mondo con poco conſiglio, 


e ſenza guida ; e il piacere che l' ardito Italia - 
no trarrà dalla lettura di Shakeſpeare ſolo, am- 
piamente lo rifara della virtuoſa, e bene ſpeſa 
fatica. r | 


1 


Del ETIMOLOGIA. 

| 2 . 1 00 > yl] 

E inſegna a dedurre una parola 
da un altra, i diverſi accidenti de nomt 

o de derbi, e i varj ſiznificati d uno ſteſſo. wy 

cabolo. . 0 HE 17 5: ee 


Degli AR TTCOLI ENGLEST. 
| 05 
GF Ingleſi non hanno che due articoli, 4 e 

the . 

L' articolo the non è ſoggetto ad alcun cam- 
biamento , mutilazione , o aggiunta . I poeti 
qualche volta per comodo , e forſe per biaſime- 
vole licenza F hanno ridotto a #7 , ma in pro- 
fa ſcriveſi, e pronuncĩaſi coſtantemente the. 

L' articolo a fi converte in an quando pre- 
cede 1 nomt , che cominciano con lettera vo- 
cate . 9 

Se dinanzi a i nomi, che cominciano con 1 
vocale, ſi ſcriveſſe queſto articoio ſenza u, ſuo- 


come in | 


roſy youth, | 


nerebbe meglio al mio orecchio-, perchè gr 


Ingleſi 


N 
54 
f 


xiy | GRAMMATICA DELTA Fi 


Ingſeſi generalmente | in principio di fillaba , 
come ho detto a fuo luogo, pronunziano tal 


vocale come un Italiano pronunzia la ſillaba 
ju, anzi come un Franceſe pronunzia la ſillaba 


yu, cosi ſarei tentato di ſerivere 4 univerſry, 
e non an wmverſity; pure i loro meglio Scrit- 
tori hanno in tal caſo ſcritto n; e quantunque 
io oda frequentemente nel diſcorſo familiare ta- 
le articolo in tal caſo, non accompagnato dal- 
la conſonante 2, pure tirato dall autorità riſpet- 
tabile di chi è da ſupporre ſappia Þ Ingleſe me- 
glio di me, ſcrivo, e ptonunzio malgrado 


mio an univerſity, e non 4 univerſity; Non 
credo però d' eſſere mal profeta, predicendo che | | 


col tempo quella ſarà bandita da quelP artico- 
to in tal caſo 5 | 

A, ha un fignificato indefinito, e vyol dire, 
one, cioe, uno o una, relativamente a more; 
wa 3 come, this is 4 good book: , queſto 4 un 


„ libro; cioe, uno fra i libri, che ſonob 


ni; he was killed by a ſword, cio, egli fu uc. 
man than a boy. cio, queſto & un Libro mi- 
| Ere rn baſe laws of ſervitude began, 


ciſo da una ſpada; this is: a better book for 4 


Sliore per ums che ſia uomo, che non per uno 


ce fia fanciullo, an army might enter without | 


ary refiftence , un eſercito- vi patrebbe entrare 


© una quando non hanno ſignificato riſoluto, e 


preciſo. EN | | 
Ne'cafi , in cuĩ gl Ingleſt uſano nel fingola- | 
re Þ articalo A as, uſano. il plurale ſenzar- | | 


ticolo yeruno, come theſe are good books , que- 


Ji ſono libri bgoni, e lo ſteſſo facciamo. anche 


noi in Itaano. ES 

Queſto articolo i grammatici d' un ſecolo 
fa configliarono a ſcriverlo az innanzi a voci 
cominciantĩi con 5, d' onde appare- che gl 
Ingleſt allora aſpiravano meno tal ſegno, o let- 
tera . Oggidi però dinanzi all' h procedente 
dal Latino, che non è aſpirata da chi corret- 
tatnente parla, P articolo. & an, e dininzi all 
h derivata dal Teutonico, che è aſpirata da 
chi 5 intende d eleginza Ingleſe, articolo 
E 4. Cosi gl Ingleſi moderni dicono an honeſt 


man, perche honeſt viene dal Latino honeſtus , | 
e dicono 4 hexſe, perchè houſe: viene dal Teu: | 


2 „ © yogliamo dire dall' antico Saſſone 

Al leggitore Italiano fovvenga a queſto pro- 
polito di quello che ho detto, parlando nell or- 
tografia della lettera B, e ſe Paveſſe gia ſcor- 
dato, lo rilegga, che quanto ho detto là, ſpan- 


de qualche lume ſy quello che dico qu. 


| 


fen oftacolo alcnno-. In ſomma queſto articolo 
4 © 47 corriſponde generalmente a i noſtci ans 


þ 


f 


* 
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* 
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The ha un ſignificato particolare, e deſinito, 
come ſovente i noſtri articoli, il, la, lo. Queſto. 
ſi vede due volte in queſto eſempio, tratto da 
primi verſi del Paradiſo: Perduto di Mikon. 


Of that forbiddent tree, whoſe mortal taſte 
Rr death into THE world oy 


I0C/; quel particolar frutto, e quel mondo, in 
m. E cosi nella Scrittura ſacra è det» 
oreatore, che he gaves fodder for rus 
aud green herbs for Taz uſe of man; 
£10C , per quelle creature che ſono irragionevoli, 
E per uſo di quella, che chiamiamo noms . 
The ſi uſa indeclinabilmente tanto nel ſin- 
golare, quanto nel plurale, come in queſto e- 
ſempio tratto da Dryden. 


In as free as nature ſirſt made man, 
When wild in woods. Tas. noble ſavage ran. 


| In tre cafi i nomi s' uſano ſenza: T articolo 2 
I. Ne'nomi proprj, come ſohu, Alexander » 


| Longinus, Shakeſpeare, Spenſer, Jeruſalem, A. 


chews, Rome, London, Turin, e fimili.. _ 
2. Ne” nomi aſtratti, come blackneſs, vi ch- 
craft, virtue, vice, beauty, uglineſs, love, an. 


ger, good nature, kinduefr, e ſimili. 


3. Ne'nomi, che determinano: aſſolutamen- 
te l' eſſere di qualche coſa, come in queſto. 


eſempio, this is not MIN E, but BEER; e in- 


queſto, this is not BR ASS, but STEEL- 


In tutti e tre queſti eaſi noi pure non. 
mo articolo. 


x 


[pe NOMT SOSTANTIVI. 


' L relativica de nomi alle parole che prece- 
dono, o che ſieguono, nella lingua Ingle- 
ſe non. ſono eſpreſſe da caſi, o cambiamentt 


di terminazioni, come in Latino; ma da artt- 
coli, o prepoſizioni, come in Italiano Talora 


del quale farò parola poco pid ſotto, e dopo oy 
ayer declinato un nome. de 


Singolare 


@ MF with Po , » win ow a—_ a; 


— s wes 


 -. 


te 


10 


pd 


Nom. 4 Maſter, the Maſter « 
Gen. of Maſter, of the Maſter . 
Dat. to 4 Maſter, to the Maſter, 
Acc. a Maſter, the Maſter. EC. 
Vac. Maſtet, O Maſter. 
Abl. from -a Maſter , from tha Maſter, 


I nomi femminini non hanno ne articoli , 


n prepaſizioni,, che li diſtinguano da maſcoli- 
ni, come hanno in Italiano; e cos fi dice 4 


miſtreſs, the miſtreſt, of amiſtreſs, of the mi- 
ſtreſs , eccetera . TER 2 

Ho detta che i caſi obliqui na nomi Ingleſi 
non ſono diſtinti dal retto nelle loro termina- 


zioni. Biſogna però aſſervare che talora il loro 


genitivo ha una terminazione ſua propria in *s 
can un apoſtrofe che la precede ; eos che 1 
vece di dire the ſtrength of MAN (A= d 
uomo) dicono man's ſtrength. Alcuni gramma-! 
tici Inglefi credono ancora oggidi, e gli antichi 
grammatici loro T han creduto alrtesi, che que- 
ſta ſorte di genitive non ſia altro, fe non il 
pronome maſcolino bis abbreviato, ed incorpo - 
rato col nome principale man, e in antiche 
ſeritture Iogleſi fi trova molto frequentemente 
ſeritto the man his ſtrength. E più probabile 


" 
—_—_— tt „* 1 


pero, che queſto genitivo terminante in 


ſtrofata, e ſenza alcuna aſſiſtenza di prepoſizio-| 
mente univerſale , e coftante . Verbigtazia fox 
[nel plurale fa foxes, e ox nel plurale & oxex; 
Je ſiccome tanto fox, quanto ex ſono voci de- 
] rivate dal Teutonico, non i ſa ered io da neſ- 


ne, o d' articolo, ſia il genitivo' originale, e 
naturale della loro lingua; e che non ſia punto 
una unione, & ineorporo di quel pronome ma- 
ſcolino, perchè queſto genitivo ſegnato con una 
ha anche luogo in nomi femminini; e ſareb- 
be aſſurdo il credere che gb Ingleſi antichi aveſ. 


ſero accoppiato tun pronome maſcolino ad un] 
nome femminino , dicendoſi anche genitivamen-] - 
oſſervazione nel legger libri Ingleſt, o 'a qual- 
che catalogo di tali ſoſtantivi irregolari, che 
più d' uno ve n ha in alcune grammatiche, e 


te womar's beauty { la bellezza della donna) 
n yece di dire the beauty of woman. Dunque 
il nome ſoftantivo maſter, declinato pur ora per 
dar un eſempio delle loro declinazioni ſi potreb- 
anco declinar cosi. . 
| Singolare, 
Nom. maſter , the maſter 

Gen. maſter's . V 
Dat. to 4 maſter, to the maſter, &c. 
C ĩ ade es 
Nom. maſters, the maſters. 5 4. 
Gen. maſters. ' © Mey) 1 
Dat. to maſters, to the maſters , &e. 
I Anzi alcuni ſcrittori Ioro; pid ſecondo il ge- 
0 della loro lingua, che ſecondo I' uſo uni- 


* 


DR 


* 


r . TA 


„ LINGUA INGLESE. 3 4 
* l * | Singolar® Maſcolino. | 


D' un Maeſtro, del Maeſtro. 


A un Maeſtro, al Maeſtro. 


U Maeſtro, # Maeſtro, Maeſtro. 


Da un Maeſtro, dal” Maeſtro. 


bk | = 
verſalmente ricevuto , fcriſſero , e ſcrivono il 
Genitivo, maſters , ſenza curarſi neppute di 
{ quell apoſtrofo , dell eſiſtenza del quale non ſi 
può veramente dar ragione, quando ſi voglia 


{ | addottare :opinione, che tale genitivo & natu- 


rale alla lingua, e non formato- dall' abbreviato 
{ proname his, Bs, | ES 
II plurale de nomi” ſoftatitivi &, generalmen- 


te parlando, prefto formato 3 perche baſta ag- 


giugnere una ſemplice 3 al ſingolare, ed eccoti 


Jil plurale bello e fatto, wafer ( mare), 
maſters ( macſtri), e queſto vale tanto nel ca- 
ſo retto, quanto negli obliqul. 3. INT." 


rd la loro terminazione nel plurale; come mar, 
men; woman, women; mouſe , mice, die, dice; 
child, children; goeſe, geeſe; tooth, teeth; pen- 


, pence: Non ſo pero qual regola dare al let- 


tore perchè ſappia quande la terminazione plu- 


Jrale de' eſſere in vs, e quando no, perchè non 


ho mai potuto rintraceiatne una, che ſia vera- 


ſuno perchè le loro terminazioni plurali non vor- 

riſpondano alle loro terminazioni ſingolar . 
Per vincere queſta difficoltà biſogna che il 

leggitore Italiano abbia ricorſo ad un' attenta 


che io non traſeri vo qui, perchè nr e Rata pre- 
fifa la lJunghezza di queſta, da chi mi paga per 
la fatica del'farlzy. 0 

| Anticamente eye  faceva al plurale eyen., e 
ſhoe, faceva al plurale ſhoon, e cosi molt altrĩ; 


| }oggi però ſi ſono cambiati in eyes, ſhoes 3 e chi 


fa che colP andare del tempo tutti, o almeno la 


più parte de ſoſtantivi Ingleſi non facciano la ſteſſa 
metamorfoſi, tanto per comodo de nativi, che per 


quello de foreſtierĩi, come eye e ſhoe" hanno fatto. 
Notiſi che brother ( fratello ) fa al plurale 


bother e brethren . Brothers è uſato nel di- 


ſcorſo 


Alcuni nomi di origine Teutoniea motano AE "4 


* 


# &S 


xvi GRAMMATICA DET TA 
ſeorſo comune , brethren & dello ſtile facro , ej, mente e comparativi, e ſuperlativi regolarmente 
ſolenne . ' IT D508 Pin 67 e in eff, come dicemmo nel primo par 
Voci, che finiſcono con una F nel ſingolate, || grafo-; e i polifillabi ſono per lo pid compara- 
formano il loro plurale in wes , come loaf, plur. | | tivi , o fatti ſuperlativi con li avverbi more 8 
loaves ; calf, plut. calves; leaf, plur. leaves. A moſt, come Dzyronx ABLE, more deplorable , moſt 
queſta regola perd vi ſono eccettuazioni , per- | deplorable. © 4 
che hoof, roof , proof , relief, miſchief , puff, Gli addjettivi diſſillabi terminanti in ſome ; 
cuff, dwarf, handkerchief , grief, e molt altre ful, ing, ous, leſs, ed, id, al, ent, ain, ive, 
non fanno altro che pigliare un 5 per formarſi I dy, Jy, my, ny, Py, ry, generalmente parlan- 
il plurale . hoofs , roofs , proofs , reliefs, &c. do formano il comparativo con more, e il ſu- Wn 
33 b | perlativo con moſt. Riguardo però a i due ulti- 


4, Op ini; in py, e in ry, biſogna eccettuarne alrheng Wl «j 
Degli A DDIETTIVI. gli addjettivi happy e hoary * e 
„%% bb | Tuttavia . eſempi -contrari a queſta regola fi 
Gli addjettivi. nella lingua Ingleſe ſons aflo- | poſſono trarre da ſcrittori celebri . Milton, -vets 04 
lutamente indeclinabili, non avendo ne gene | | bigrazia, da ſhady ſormd il ſuperlativo ſhadieſt; Wt y- 
re, ne numero, ne caſo, cos: che good (-buo | | da powerful formd po verfulleſt; ai Virtuous"tor- Wl it 
nos aggiunge a uomo, a donna, a nomini, a mo virtuouſeſt; da famous, 'formd"famouſeſt « e 
donne, ſenza alcuna diſtiazione in tutti i caſi||Bacone da Verulamio da mortal formò mon 5 
o retti, o obliquuiu. ye; 43 | taleſt; Benjamino Johnſon da wretched ſormò | 
Il comparativo. ſi forma aggiungendo er al | | wrercheder 3 e cosi altri autor} T hanno fatia il v 
poſitivo, e il ſuperlativo fi fa aggiungendo e, come venne lore in capriccio; ma dal © pigliarfi 
come FAIR , fairer, faireſt.; svier, ſweeter ,| | di coteſte liberta ogni Italiano che -vorra ſcrive- 
Sweeteſt; ow, lower, loweſt; men, higher ,|| re Ingleſe, fi guardi almeno ſintanto che poſſa 


higbeſt ; rovery , lovelier, lovelieſt . ſcrivere in queſta lingua coſe uguali a quelle di 
Alcuni comparativi, e ſuperlativi fi formano | Milton, di Bacone, e di Benjamino Johnſons - 
irfegolarmente, come SoOD, better, beſt; Bap, Le terminazioni in iſ fi poſſono conſideta. 


worſe , worſt; 11TTLE, leſs, leaſt; NEAR , nearer, re come comparativi diminuenti , come Hurt 
neareſt, o next; MUCH, more, moſt; Many ,|| (nero), blackiſh ( alquanto nero); ſalt ¶ ſalato), 
more , moſt ; LATE, later, lateſt, o laſt. Jaltiſh ( alquanto ſalato'); late (tardi), latiſi 

Alcuni comparativi formano il ſuperlativo .con | (alguanto tardi); queſii addjettivi in iſh noi li 


aggiugnere moſt ; come NETHER , nethermoſt; | | formiamo ſovente con varieta di terminazioni; bu 
OUTER , outmoſt; -UNDER , undermoſt; -up ,||e per blackiſh diremmo 'nericcio''; per | ſaltiſh-, ul 
upper , uppermoſt; ron, former, foremoſt. | | ſalmaſtro; e per latiſh, tardetto.  » * 

Moſt è alcuna volta aggiunto a ſoſtantivo, | 7 | | 8 
onde diventi un addjettivo ſuperlativo ; come err et e e enen 
topmoſt , ſouthmoſ. 1 2 „ 5 De PR O NMI. 
Aleuni addjettivi non ammettono terminazio- FFT 5 
ne diverſa per formarſi i compatativi, e i ſu | | in 1 a 
perlativi, i quali ſono formati da more, e da I pronomi perſonali in Ingleſe ſono ſoggetii q 
meſt, come BENEVOLENT , more benevolent , moſt | | a varie irregolarita nelle loro infleſſioni. : 

a enedolent. 1 | X | 5 

171 Tutti gli addjettivi ſoffrono di divenire com- | | | Singolare. Plurale, I 

_— parativi, e ſuperlativi con accompagnarſi a more, Nominativo J. We. 3 ar 
' e a moſt, anche quands hanno comparativi , e Caſs obliqui Me. Us. 2 

ſuperlativi formati regolarmente ; come fair, Nominativo Thou. Ve. di 

comparativo fairer, o more fair, ſuperlativo | Caſs obligut Thee. You. | lo 


ö faireſt, o moſt fair. | Tu è comunemente uſato dagl' Inglefi mo- 
| La formazione de*comparativi, e de*fuperlati-4 |derni per ye, ſpecialmente da quelli che ſcrivo- 
vi in Ingleſe è coſa piena di molta incertezza, no, o parlano con bella creanza ; adoperando WI 
| e da non ridurſi mai a regole aſſolute, dipen- | la ſeconda perſona del plurale, e non la pri- 
| dendo molto dall agevolezza nel pronunziarli, ma, in vece-della ſeconda perſona del ſingola- 
| o dalla piacevolezza del loro ſuono . Ire, come yen are my friend, invece di ye are 
Gli addiettivi monoſillabi pero ſono comune- ; my friend. | | | 
a | 5 Fingol are. 


/ 


(th 
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Noms | He. 77 They. 4 418 

Obliaus Him. Them.” Þ | 

Oi. Her. | * 0 3 ; 
Nom. It. They 1 ; 


Gl Ingleſi, in vece di it, uſavano antica- 
mente he; e,; in vece di ite, uſavano his. 
| oa poſſeſſivi, a ſomiglianza d' altri ad- 
djettivi, non hanno ne caſi, ne differenze nelle 
terminazioni. 2 — | 
ll poſſeſlivo della prima perſona è mh, mine; | 


— 


7 


eur, Ours della ſeconda & thy 7 thine ; your ,* 
yours ; e della terza, bis, che deriva\ da he, e 
her, hers, che derivano irregolarmente da ſhe, 
e nel plurale, their, theirs, tanto pel maicoli- |. 
go, quanto pel femminino, e pel neutro. 

Pronomi relatiyi ſono who, 


- "Singolare e * © 
e. 
Nominativo Who. 


9 


. 


— IEEE 0 OS 
. 


Genitivo Whoſe. 

Alteri obliaui Whom. © 1 J 
Nom. 5 hich . ; p 
Gen. Of which o whole, 4 
Altri obt, Which. ; 


ho è Oggi ufato , parlando di perſone , e 
which, parlando di coſe . Anticamente perd fi 
ulavano indiſtintamente I' uno per I altro« | 

Whoſe & il genitivo poetico, anzi che il re- 
golare di which, Li I ta WW. 

Whether comincia a diventare una wore anti- 
{410 Ingleſe, ed è uſato ſolameute nel nomi- 
nuvo, e nell' accuſativo; ne ha plurale , el 
endo applicato ſoltanto a uno d' un numero, il 
qual numero è per lo pitt di dus, come in que-| | 
fi eſempi ; Whether. of theſe is left I know not, 
ue whether of theſe two; whether ſhall. Tshooſe :| © 


cioè chooſe. of theſe two? agg Ci 


What , ſia relativo , fia interrogativo, non | 


ammette cangiamento di terminazione. 14 


A IN GL ESE. 
4 4 riferaſce a ſoſtanti vo precedente; percid ſi di- 
11 rebbe 1 + | F 


Ee EEE 
* 4 
* * 8 
- * 


II plurale other non & uſato, ſe non quando 


hade ſeut oTatr horſes, e noti ethers 
orſes,, perche 'a horſes in queſto caſo. non pre- 
cede altro ſoſtantivo ; ma poi ſi direbhe fy 
not ſent the ſame horſes, but Ootwens ; perche 
others riferiſce ravalli diverſe de quelli ma. 
Att . 11 4 4 uf os 1 3 
Another , non eſſendo altro elie un compoſto 


ö — (articolo ſingolare) e other, non ba plu- 
rale . | a N 


Here , there, e where congiunti con certe 
particelle, ſono uſati come relativi ,, e pronomi 
molto ſomiglianti a' genitivi, e agli ablativi, 
come hereof"; herein, here with, thereof, - there- 
2 thereto, thereupon "whereof, whereby, 
N 1 a . 
Therefore e where fore, cheoriginalmente eta- 
no there for, cioè for that; e where for, cioè 


which , bat , ſer which, ſono ora annoverati fra le congiun- 
| IAxioni, e continuano ad eſſere uſati. © 


„Di queſti pronomi compoſti-ve.n'tha alcuni 


che gt Ingleſi cominciano a laſciar andar in di- 
ſuſo, come hitherto, whereto, ed alcuni altri; 
coſa, che pare a me non dovrebbono fare; per- 
che, oltre allo eſſere analoghi, ſono molto pro- 


prj e comodi; ma 4 loro triſti traduttori dal 


Franceſe, egualmente che que tanti maladetti 


noſtri, che tuttodi ſvergognano le ſtampe Ve- 
neziane ſpezialmente; vanno allontanandoſi dal 
veto genio del lore idioma; ed eſſendo letti 
con avidità dagl ignoranti-, che in tutti i paefi 
ſono ſempre i pid numeroſi, i loro vocabolac- 


ſci, e le loro fraſacce foreſtierate fl difondeonßs 
| [poi nella converſazione, e da quella paſſano 
nelle ſcritture anche de giudizioſi, che ſons: 


sformati a adottare que modacci improprj per 


|trovar leggitori; e cosi de lingue fi corrompo- 


no a poco a poco, e diventano quaſi diatetti © 
d' altre lingue, invece di conſervare Þ indole 
loro natla; ma cosi va I mondo, non © E ti- 

eie. i, t eee Th att ng offering 
Therefore e wherefore ſono entrambi relativĩ 
tanto agli antecedenti ſingolari, che a plurali - 
GI Ingleſi adoprano due altre voci in con- 


* 
7 


05 Whoſoever , e whatſogever , eſſendo compoſti 
| who, o what e ſoever , ſieguono la regola de 


o on e fe . 


giunzione ſolamente co pronomi z e queſte fo- 
5 4 : ö 8 4 — * mY 
| 


toro primitivi, cioè di who e what. _ + . 4-4 Own è congiunto co'pronomi poſfeſſivi tanto 
Singelare. Plurale. nel ſingolare, quanto nel plurdte; come my own 
8 This. - Theſe. and, our. own houſe . Quelta voce aggiunge | 
In tutti i ca ile. - Whole enfaſi, o forza, e preciſſone al diſeo: ſo; come 
| J Others - Others. , live in my on houſe, che eſptime molto 
| & Whether., Wheter-, | foin, che non fi diceſſe I live in my houfe, e 
You, I. LA | © „„ coll 
* "* S. SR. * 


* 
« 


cosi / did this with; my oma an 


n forma i} verbo 7 am in dove; o dal verbo 7 


_ have, ſhall, will, ler, may, can, e infinits x 

A verde attivo, e neutro. | . 
11 voce paſſiva è formata col congiungere il} | 

participio — col verbo e ; come 


896 4 


viii 
d, & . più eſ- 
en. che ſe A diceſſe 


HEE this wich | "uf 


Self e E beanie e pronomi ; polleibyi ; yori 1 
H, yourſelves, e talora a'pronomi perſona-| 
25 come himſelf, ſelf, themſelves; e non . 14 


no che an aggiunge enfaſi al diſcorſo, e 


ſomminiſtra forza, e preciſione; come 1 aid 1714 
| myſelf, che & molto pi enfatico, forte, e pre- ] 
| eiſo, che non ſe ſi di 


ſemplicemente 7 did 


this . i ſelf, forma talora un 


 Selves, plurale 


pPronome Laren come we hurt aun by 1 


dain rag 

Himel, irſelf,, themſelves , luppone un cele- 
bre grammatico 
tro che voci corrotte da his ſelf, it ſelf, e their 


felves , cosi che ſelf ſia coſtantemente un ſo- 
ſtantivo. Queſta oſſetvazione pare giuſta , poi-| | 
che ſi dice he came himſelf : himſelf ſhall do- 
this; dove himſelf non puoò effer n way $ 
| evque him. lo 4 


55 De VE R B 1. 
L verbi Ingle6 ſono attivi, come 1 love ; © 


come gli attivi. 


Molti verbi, che indicano azione , ſi trasfor- 1 
mano ſovente in verbi neutri , che ſigniſicano 


coſtume o fate. Verbigrazia dal verbo 7 leve 


ſtrike , ſi forma il verbo I am now firiking; co. co- 
me: gl Italiani dal verbo mangiare formano il 


verbo far maengiando , e ſimili. . 
I verbi Inglefi , in vece di quella en 1 


fanagine di terminazioni che hanno i noſtri | 


non hanno che due ſole terminazioni; una nel 


— freſente, Þ altra nel preterito ſemphce . 


Gli altri tempi ſono compoſti da” verbi auſiliarj 


chiamato is, non ſieno al“ 


neutri, come I langniſh . I neutri & formano 
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4 


| 4 


Sing. 4 kid. 4 


7 * 


2 9 * - 


* 
4 4 
* 


Oſſerviſi che hat & cortotte da pe che non 


5 


1 uaſi 2 n * x col 
aka., 2 Ws 


Pulur. We have. 4 Noi Abies 
Je 0 yen) have. Vbi avete, 
Ap. ©. a have. Eglino hanno. 


Pyeterito * 1 che cot i ponde altres ad 
uno de noſtri eee imper fett. 


fo autua, e anche is ebbi. 
Thou haſt, Tu ave, e th aveſti. 


He had. © Egli aveva, e egli ebbe. 
| 2h We had. Moi avevamo, e noi ebbimo. 
Je had. oi avevate, e poi aveſte. 


They dak 15 > Feline avevano , e egling 
ebbero, o ebbono * 


e — * , Che corri altresi ad 
uno de noſtri preteriti imperfetti. 


Sing, 1 have had. Yoho avuto, e anche io ebbi. 
Thou hadſt had. 7 hai auute, e in av the 
He has had. Eglichaguvnto, e egli ebb 


Plur. We have had. Ni eee auto , e 70 


avenmo. 
Ye have had. Foi awvere e voi aveſte. 
They have had. Enlino ſammo avuro, e egli 
nus abberoß. 


Prevebiid pd che perferto , che corriſponde 


; 
anco a due de noſtri Pretefiti impetfetti. 


Sing. 1 had had. Jo aveva, e anche io 
| avrei o ebbi avute. 
\ Thou dach kad. Tk aebi, e th autt- 

Jt © avefti avute. 
He bad had Enli aveva,e egliavrih- 


be, o ebbe avutd. 
No adevamo, e noi 4. 
vremmo o ebbimo 4. 
onto. 
Hoi autvate, e voi aure- 
le o avefte avuto. 
: Eglino Avevano, e 
10 avrebbero o el. 


Pur. We had bad ; 


ve tad ft. 
heya te 


To: Hays, ene 1 1 bero aduto. 
; Tr ! {ht a Futuro. 
7 * 2 25 © 4 T 7 CE 0. 1 . 2 
_ | 8 Fre, 1 tall have . 5 aure . 
emyo preſent. 44+ Thou ſhalt bave, 1 aurai. 
5 > He ſhall have, Egli aura, 
Sing. 2558 Fo SET lar. we ſhall-bave. Noi avremo« 
| Thou bak. as b. Ye ſhall have. Di avrete. 
Die tas; El 52. ms They ſhall hare. Belino avranno. 
| | | | Seco 
8 oy: ** a 


(LINGTA/INGLESE:/ >.> on 0 
o ; ca 8 * A 7 


: 


. Futuro, 5 9 2 " | 
Sing I hall have had. to TY ute. 


Sing. 1 will have 3 pet io eiatioFe is io 


% waglio. avere. ä Thou ſhalt have had. T's: avras auh, 
Thou wilt have. 'Tu aurai, tu vuoi, e tu : He ſhalÞ have had. Egli aura auvuto 
vo; 1 2940}, avere. Pler. We. ſhall bave' had. Nef awuremo-avaro . 
oy He wil bare. _* Egli. aura, egli vuols, Fe ſhall have bad. Vi avrere-avuto. 
81 ad . e egli vuole avere a ſhall have had. Egline auranne avnto 
15 Mar, we * have. "Noi avremo, noi voglid-| | + | 
ebbi. mo, e noi , | Þ cr ingleſ hanno il ſeguente modo, che chis- 
is ane. mano POTENZIALE, eſpreſſo con lo ajuto 
be. | Ye will 3 Hoi æurete, voi volete, de verbi may e can nel preſentes e might, could, 
imo. e voi volete avere. I o ſhould nel preterito, unito collinfinite del ver- 
eſte. | - hep will have.” Eglino avranno, eglino bo; e queſto verbo non ha 8 che il 
gling voglione, e eglino vo- meds: e e i co. 
'x : W gliono avere. 
Wh | It _ Preſents , 2 
4 ra EN o. 4 
' ÞF 2 I may e 2 poſſo avere . 
*. Linz. Have f or have. thou. Abdi ; e abi . 5 Thou mayſt have. Ti puoi avere » 
5 Let him have. Alia, e abbia egli.. He may have Egli pus avere. 
bbe, Ms: Let rene ve. Abbiams', e abbia- | | Plur. We may have. - Not poſſiamo avere. 
noi w Wii ] Yey may have. Fa HEE avere. : 
| Have ye. Alia, © abbia-. FE „ way have. 
eſte. be i * 
egli Let ben s. 5 — e abbia- | | | Preterito.. Ee. £0 * 
Fr © 5 5401 no eglino. J . 1 | EL. * 
5 Sing I might have. Js poteid pptetri 
wes C ©: NG 10 NT * on. . rr me: Tu poteſti avere . . 
; | B might have. Egli pore, o nette . 
e io 1 Preſent, „ J vere. 
1 o. = . {$8.4 73-091 3 . plur. we might have. Wei potemmo are. 
91 Sing I bre. 1 4 | { Ye might have. i betete ae. 
Thou hadſt. Tu abbia. 3 They might ave: - * 
eb He hath. Egli abbig:  - J. 
* Plur. We have. "Not Abbie.  Preverite-imperfents « 4. 
4. Ve have , Pot abbiate. © 5 | 2 
0 4. They have. | Eglino abbiano. 5 Sing: I could have. + o erend e e | 
2 Il Preterito femplice L ee come quello Thou couldſt have. Tu potevi e poteſti avert... 
rt. dell Indicativo. þ | He could have, Egli poteva e pord auere. b 
4 Preterito cempeſts. Plur. We could have. Not poteVimwe: * , 
glt- Ling. I have had. Jo abbia auute. 11 avere - 
eb- Thou hadſt had. Tu abbia avuto. 5 Te could have · Vai porrunte- 4 e porefte 
lie hath had. Egli abbia aue. avere . 
Par. We have bad. i abbiamo aunto.1 | They cond have. Egiino porewane e potere- | 
12 * had . 2 — auto. no avere. 
ve Eglino abbiano avutos || ; 
= Primo . 7 ſhall h ave, co- we II ſeguente Tempo piznien del be lian quan- 
me il Futuro dell Indicativo, che in Italiano fi 12 e eee nr | 
eonjuga ard, aurai , &C: i! Preterito, e Preterito imperfetto. e 
Il ſecondo- Futuro ſemplice & altres} come | | Sing. I ſhould have. „ Aver avere. wx 
quello dell Indicativo, 1 will vey. io aro, o 1 vldſt have. Tu dovreſts xoere:. 
* voglto avere, . "| wuld have. Egll dovrebbe. avere. 4 


Cc 2 . Plurs- 


2 < 


N Sing I: ſhould have had. 
Thou ſhouldſt have had, TA avreſti dovu- 


cennarlo · qui, per contribuire allo ſpianamento di 
quelle difficolta,.che i miei Paeſani poſſons incon- 
trare nello ſtudio di queſta Lingua, e che ho incon- 


| have. had 


* 
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Plur. We ſhould have. Not dovremmo avere. 
Te ſhould have. Yui doureſte avere. 


They ſhould have. Eglino dovrebbeno avere. 


Pneterito Compoſto- 


Sing. I could have had. 2 ava 0 avrei 


potuto avere, 
Thou couldſt have had, Tu potevi, o aure- 
ſti potuto avere. 
Hie could have had. Egli poteva, o aureb- 
be potuto avere. 
Pur. we could have had. Not potedamo, o 4. 
vremms poruto 4. 
„ in Yee oe dere. 
| N Ye could. have had, 
ſte potuto avere. 


They cauld have had. Eglino potepane.,.o | 


avrebbero potuto 
Ders. 


Preterits Compeſto.. 


*. 


Ader. 


to- avere. 

Egli aurehbe 4 
Duo dere. 
Wi avremmo do- 

duo avere. 


He. ſhould have had. 

Aur. We ſhould have had. 
Je ſhould have had. 

to avere. 

They ſhould. have had, Eglino awrebbero 


douuto avere . 
Nel medefimo modo fi uſa mige. I might 
d „ io avrez poruto avere, thou: mightſt | 
have had, in arreſi potuto aver, be might, Sr. 


1 Nr A 7 1 o. 8 
Dreſente, To have, 


Avere. . 
Preterito , To have had, Ader avuts: 
Participio- prefente, Having; Che ha, avendo, 
r Prererito, Had, Avus. 


- ar Ingleſi accoppiano anche ought, che è verbo 
imperfetto, 1 verbo auſiliario #0 hade. 
*6valinente 


Preſente, o Futuro 


Sing, I ought to have. Jo dowrei- avere. 
Thou oughtſtto have. Tu dovreſti avere. 


| He ought to have. Egli dovrebbe avere. 
Nur. We ought to have. 


Noi dovremmo avere. 
Xe ought to have. Voi dovreſte avere. 


Pot avreſte dev u 


a mole altri verbi atti vi, e neutri. 


L 


For potevate, o avre-|. 


— 
3 


To. avrei dovuto ; 
ſo ſupporre, come non appartenente aiqueſta parte 


** F 


2 * to * Eelino dovrebbero a- 


Lene. 9 N CG: * { * 5, 


LEED 


Sabo 
N 


* 
3 


Sing, I ** to have. Io ad rei ; dovute.; avere, 0 
had. _*  aoveva aver auuto, © 
Thou ouglitft to. 7 u ævreſti dovuta avere, o 
have had. 2 dovevi aer aduto. 
He © ar to. Egli aurebbe dovutoavere, o 
hays egli doveve aver aduto. 
Plar. We ought to, Noi auvremmo dovuto avert, 


„ 
4 
* 


|. | have had. 0 noi dovevamo aver 4. 
| onto... 

Ye ought to. Voi avreſte davuto avere, o 

: | have had. 0 dovevare aver avuto. 


They ovght to, Eglino avrebbero dauuto a. 
have had. 55 vero, © eglino dovevano 
E a aver. avuto.. 


« 


Noti perd lo ſtudente Italiano, clie i Gramma- 
tici Ingleſi non mettons qui queſto modo del verbo 
to have coll auſiliatio imperfetto ought, come ho- 
att? ĩo che eſſi lo conſiderano, pex quelebr io pots 


della gramwatica., Io gero ho giudicato proprio at 


trato io, 2 accinſi ad impararla: onde i Si- 
gnori l 


per diſapptovare il metodo altrui... 


ES EMP TO vr VERBI ATELYL 
. To LOVE: AMARE. 


. : * D e 4 ＋ ＋ V 0. 
Tempo prefente:. 


4 Sign. 1 love. Io amo «. 
: Thou loveſt. Tu ami. 
He loves. Feli ama. 


| Anticarvente ſcrivevano /overh; in vece di loves, 
[come diff} , parlando della terza perſona fi ſingolare 
del pereſente delPindicativo di to have, Ora, quella 
I terminazione di th tanto in proſa, che in verſo in 
tutti i verbi ha dato luogo alla moderna in 5, forſe 


con poco vantaggio della lingua Ingleſe, che. cosi. 
ha avuta un' aggiunta di ſuoni ſibilanti, in vece di: 
_ *dolci ſuoni, NY caſo aveva. 


Noi ami amo KD 


5 ve — 1 Voi amate. 
7 They love „ Eglino amano. 
Pre- 


| 


ſi ayrebbono il.torto , ſe mi biaſimaſſero 
daver m ala falce in un campo, in cui eſſi non 
la mettono; cb io l ho fatto a fin di bene, e non 


7 


. 


N 


LINGUA 1 


Preterito ſemplice, che corriſponde anche a 
uno de noſtri preteriti imperfetti 


Sing. I loved. 7 amava , e anche Is amai . 
Thou lovedſt. Tu amavi, e 
He loved. Egli amava, e Egli amd. 
plur. We loved. Noi amavamo , e Noi nam [ 
. 
Ye loved. di amavate „e Voi amaſte. 
They loved. Eglins amavane,e > Eglino ama- 
rono. 
Preterito compoſto, che cortiſponde altres ad 
uno de noſtri. imperfetty, | 


2 ho amato , e anche 
lo amat. 

Tu hai amate, e 
Tu amalti. 


Sings. have loved. 
Thou haſt loved. 


He has loved. 
| Egli amd . 

Noi abbiamo amato, e 
Noi amammo. 
Di avete amato, e 

Voi amaſte . 
Eglino hanno amuto, e 


1 


Plur. We have loved. 
Ye bare loved. 
They have loved. 


co A due deꝰ noſtri. Pretoriti imperfetti. 


9128.1 had loved. 
To rei, o 15 ebbi 
Bn | amato. 
Thou hadf loved, Tu aven., e 
veſt: amato . 
Egli aveva., e 
Egli avrebbe, o Egli 
- ebbe amato. 
| Not avevamo, e 
Noi avremmo, o Not 
avemmo' amato. 
Voi avevate, e 
Novi avreſte, o Voi 4 
deſte amato. 
Eglino au ννjEſ)s:;,, e 
Eglino avrebbero , o 
Eline ebbero amato 
Futuro. 8 
Jo amers :. 
Tu amerat.. 
Egli amera. 
Moi amer emo. 
Voi amerete. 
Eglino ameranno- 


He had- loved. 
* 
Nur. we had: loved 
Ye had loved: 


They had loved. 


Link. I ſhall love. 
Thou ſhalt love. 
He ſhall love. 

Pur. We ſhall- love. 
Ye ſhall love. 


* 
"Re 
TY A nnn 


Tu amaſßi. 1 


| Plar. We will love. 


Egli ha amato e | 
|. Sing: Love, let us love. Amiamo, o amiamo noi. 


| | Let them love. 
Eglino amarono. 5 
Preterito-pin che perfetto, che corriſponde an- 

Jo aveva , ed anche 
u avreſti, o Tu 4 | 
a Sing.1 have loved. 


N Plar. We have loved. 


N IESE. 1 
E Hi 88 
Sing. J will love n Oy amerd, e io vnglia 4- | 
mare. 

Thou wilt love Tu amerai, o tu vu 
| r -Aamare . 
lle will love. Egli amerà, o ett vole 
amare · 


Noi ameremo, o noi vo- 
gliamo amare. 

| Ye will lord. ei amarete, 0: voi vo- 

3 lete amare. 

Top vill loves Eglino ameranno, o Eglt- 

no wvogliono amare 


TMP ERA FO + 


WW | 
Plur. Love, love thou, Ama, o ama tu. 
Let him love. Ami, ol ami egli. 


Amate, o amate voi. 


Love ye. 
Amino, 0 amino * 


„ 


CONGIUNTIVO. 


Preſente .. 
Slip 1 hot ; To ami. 
Thou love. Tu ami 
He love. Guillen ami, 
P Plur. We love on amiamo. 
58 Ye love. Pat amiate : 
IT They love. Eglino amino. 


Il preterito ſempliet ꝭ come quello trat. 
cativo, I loved, che in Italiand ſi * 
mai, amaſti, Kc. : 


* Preterito Compoſto 


to ab hia Amato 

Tu abbia amato. 

Egli abbia amato. 

Noi abbiamo amato. 
Ye have ioved. Vi abbiate amato. 
They have loved. Eglino abbiano amato. 

It Primo Futuro ſemplice. come delP 


c Thou haſt loved. 
He hath loved. 


| Indicative, T ſhall love, ic amers -: of 

I Secondo Future ſemplice è altresi come 
quello dell Indicativo, 7 will love, io amerd , o 
4.0 vglio amare . 

F Futuro r 


Sing. 1 ſhalf have loved. 


To Ar amato. 
Thou ſhalt have loved. Tu avrai amuto. 
Egli adra amato 


He ſhall have loved. 
; Plur. | 


g * e wo 


Sing. I may 


Bing, I might love. 


11 
Ve ſhall have loved. D avrete amato. 


They ſhall have loved. Eglino auranno amato. 
PONTENZIALE. 


Queſto derbe propriamente non lacks il mo- 


do Indicativo. 


Preſ ente. 
Che pixxica un pochino di Futuro. 
Ja poſſa amare-; 
Tu puoi amare , 
Egli può amare . 
Mei poſſiamo amare . 
Joi potete amare. 


Eglino poſſono amare . 


Dico, che queſto verbo pizzica talora del Fu- 
turo, come verbigrazia in queſto caſo: 


love. 
Thou mayſt love. 
He may love. 
Plur. We may love. 
Ye may love. 
They may love . 


altro: 
may; cios. 1 MAY LOVE him. 


Preterito.. 


To potrei "mare , o 10 
amerei. 


Thou mightſt love. Tu potrefti amare, o tn 


amereſti. 


He might love. Egli potrebbe amare, o 


4 \ 


egli amerebbe. 
Plur. we might * Not potremmo amare , 


o 201 - AMEYEMmMo. 


ve might Jane. Vai potreſte amare, o [- 


doi amereſte . 55 


They might love. 
1 re, o eglino amereb- 
bero. [| 
| | Proſente . . 
Sing. I can love. To poſſo amare. | 
Thou canft love, Tu puoi amare . 7 
He can love Egli può amare . i 
Plar. We can love Noi poſſamo amare. 
Ye can love. Voi potete amare. 
They! can love. Eglino poſſeno amare . 
preterito . | 
Sing. I could love. J Poreva,e potei amare. 
Thou couldſt love. Tu potevi, e poteſti a- 
1 5 ee 
e could love. Egli poseva, e port PE 
; 5 mare. | | ' 
- 


\ 


ſhe 1s |- 
good, and LN Y perhaps Lovf her; e inqueſt |: 
ill you love him? I don bon but 1 


8 R A * M ATICA Ds Ez A. 
| ug We ſhall have loved Noi adremo amato. 


f 


” 343... c 
#17. 2 


Eglins potrebbero ama.- 


2 £ 
ne * 


Ay 


Pl ur. We could love. Not potevamo, e baren 
mo amare. © 


| Te could 10e. Noi potevae, e ? oteſt 
„ OI 

They. could lave .. Eglino potenans, e pote: 
— amar. 


quantunque alcuni Grammatici Inglefi lo chia, 
mino Proterito, o Preterite: Imperfetto.. 


ing. I ſhould love. I dowret. amart. 

1 Thou ſhouldſt love · Tu doureſti amare: 

He ſhould love. Egli dovrebbe amare. 
Plur. We ſhould: love. Mi davremmo amar: 


Ye fflould love. 
They ſhould love. 


Voi dovreſte amare . 
" Eglina dovrebbero a 


mare. 
. Preterito Compoſto. 

Sing. 1 could have loved. Is pateva, o aurti 

potuto amare 

| Thou couldſt have loved. — „o avre- 


[potuts amare. 
He could have loved. Egli potera,..0 4. 
vrebbe potuto 4. 
mar. 
Plur. We could have loved Nei potevama, 0 
aAavyremmo.poruto 
amare . 


Fe chould- have loved: 


a mare 4 


n conks have loved. Eglino potevano, 


o avrebbero po- 


tuo amar. 
Preterito Compoſto. 
Sing. I ſhould have loved. I avret dovuto 
 amare. 
Thou ſhould have loved. Tu avreſti di. 
| unto amare” 
He ſhould. have loved. Egli avrebbe do- 
duto AMA. « 
| Pur. we ſhould have loved. Noi auremmo do. 
zuto amart , 
Ve ſhould have loved. Vvi aureſte dovu. 
to amar. 


| i They ſhould have loved. Exlinoavrebber! 


doduto amare- 


Nel b modo ff ula * 2 might have 
loved, Ja avrei potuts amara, Thou migbtſt * 


loved, n, avreſti petuto amare, he might, 
A 


n ſeguente- tempo ha un poco del . 


poi potevate , 0 
avreſte  potuto 


| 9 


- 


Preſente . To love. Amare. | f 


To haveloved. Aver amato. 


Preterito. p 
Participio Preſente « Loving. Che ama, a. 
mando 7 4 
IG | mante . 
Participio Preterito . Loved. Amato . 


Metterò anche qui l' Infinito accoppiato coll 


yerbo imperfetto o#ghr, per dare una idea della! 
con cui gl' Inglefi I uſano, * 


b ter Þþ 


maniera 5 


Sizg. 1 ougt to love. Jo dovrei amare . 
Thou oughtſt to love. T's dovreſti amare. 
He ought to love. Eglidewrebbe amare. 

plur. We ought to love. 


Ye ought to love. i dowreſte amare . 


They ought to love. _ Eglino dovrebbera a- 1- 
Sing. I Was. 


mAYre , 


Preterito . | 

Sing. I ought to have loved. To awrei dovuto 
| amare, o io 
do ve va aver 

amato. © 
Thou oughti to have loved. 74 avreſt do- 
Uuro amare, 

3 o tu dodevi 
e | aver amato. 
Egli avrebbe 


He ought to have loved, 
dovuto ama-· 


7, 0 [+4 2 Ao- 7 
weuva _ aver |* 


| Amato. 
Pur. We ought to have loved Moi avrommo 
 dowuto ama- 

re, o noi do- 

de damo 4. 

der amate. 


Ye ought to have loved « Vl arreſte do- 


mato. 0 
They ovght to have tral Egęlino aureb- 
hero dovuto 
amayre, O e- 
glino dove- 
Vans der 4. ; 


Nen INGLESE> 


Ie * K 2 N 7 28 | gazione del verbo, to have; a propoſito di ought . : 


1 Pl 7 %% è formato dall unione del participio 
{preterito, loved, co modi del verbo auſiliario To 


2 


Jvaſi  anticamente , we be, ye be, 


Noi dovremmoamare | | 


Plur. We were. 


& 


Moon 


unto amare, 
o dot dode- 
vate aver a- 


& | Mato. ö 
* * 5 4 


Vedaſi quello che ho detto dopo la conjoga- 


JBE; efere, percid lo metterd qut. 
INDICATIYO. 


Sang. I am. 0 ſono. 
Thou art. 7 ſei. 
He is. Egli +. 
Plur. We are. Noi ſiamo . 2 * 
ö Ne. Voi ſiete. 


0 Tbey are, Eglino ws . 


In vece di, we are, ye are, = are, dice- 
be. Ora 
1be & affatto fuor d' uſo, & chi l: adopera è con- 
ſiderato come ſcorretto. 


| Preterito-, 
To era; © io ui. 


Thou waſt, er wert. Tu eri, o tu fo ”— 
He was. Egli 2 o egli fu 


| fummo . 
Ye vere . Pot eravate,e voi foſte\. 
4 They were. Eglino erano, o eglins 


furono. 


Alcuni ſcorrettamente parlando, o ſcrivendo - 5 
dicono / were, invece di I was. Were, è anche 


da fuggirſi nell indicativo, appartenendo propria- 
mente al Joxgiomve. 
( 


Preterito Compoſto. 


Sing. | hive been. Je ſono ffato. 
Thou haſt been. Ts ſet ſtato. 
He has been. Egli e ftato, 

Plur, We have been. Noi ſiamo 
Ye have been. Voi fete 
They fave been. Eglmo for 2 


Pretrrito bin he prefirto 6 


Sing. I had been. Ie ſarei ftate- 


Thou haſt been. Tr fareſti 4. 
He had been . Egli ſarebbe ſtato. 
Plar. We had been. Mi ſaremmo ftati- 
Ve had been. Voi ſarete flati. 
They had been; Eglino ſarelbero ſtari. 


Futu- 


Not eravamo, o voi 


— 


————— tte K ‚Qůͥ A 4 ns og tt - 


Futuro. 
* | Fing.I ſhall be. J ſar. 
Thou ſhalt be, Tu ſarai. 


He ſhall be, Egli ſara. 
Plur. We ſhall be. Noi ſaremo. 
Ye ſhall be, Voi ſarete. 


They ſhall be. Eglino ſaranno ; 


| : Ho detto che alcuni ſcorrettamente uſano were, 

| in vece di vat, prima perſona dell' indicativo 
preterito. E qui N altri ſcarrettameute pu- 

re uſano was, in vece di were, nella prima per- 


-G RAMMATI CA Du LLA 


9 


1 


[ He bath been. 


| Futuro Poſitive . 
Sing. I will be Is ſarò, o io vaglio effere.. 
Thou wilt be. Tu ſarai, o tu vuoi eſſere. 
He will be. Egli ſara, oegli vuol eſſere. 
Plur. We will be. Noi ſaremo, o noi vo- 
| 2 gliamo eſſere. 
Ye will bz. Voi ſarete, o doi volete 
| eſſere . | 
They will be. Eglino ſaranno, O eglino 
: dogliono eſſere , 
JMAPERATIYO. | 
Sing. Be thou. Sia, o ſia tu. 
Let him be. Sia, o ſia tl. 
Plur. Let us be. Siamo, o ſiams noi. 
| Be ye. Siate, o fiate volt. | 
Let them be. Sieno, o ſieno eglino. 
CONGTIUNTIPV 0. 
| 5 Preſente . 
| Sin. I be.. T0 ſia. 
: Thou beeſt « Tu a. 
He be. Egli fra. 
You be. Voi ſiate. 
| They be. Eglino fieno.. 
Preterito. 
| 25 : 5 
| i : Sing. I were. J Fe. 
3 Thou were. Tu foftt. 
| | Hie were. Egli foſſe .. 
Plar. We were. Noi foſſimo . 
| — Te were. Vai foſte . 1 
| * were. Eglino foſſero. 


7 


, P Preterito Compeſto. wn 

| Sing. I have been. To fia fats, 0 10 foſ 
| Thou haſt been, 745 fra fato, o tu foi 
| Elli fa ſtato, o egli 


| , fare, 

| | Plur. We have been. Wi ſiamo ſtati, o ni 

Jiaoſſimno ſtati. 
Ye have been Por ſſate ſtati, o wi 

Foſte ſtati. 
They have been. Eęlins /ieno ſtati, 9 
eglino foſſero ſtati. 

Futuro. | | 


Sing. I ſhall have been. 
Thou ſhalt have been. 
He ſhall have been. 
Play. We ſhall have been. 
Ye ſhall have been. 
They ſhall have been. 


Jo ſarò ſtato. 
Tu ſarai ſtato. 
Egli ſara ſtato. 
Noi ſaremo ſtati. 
Doi ſarete ſtati. 
Eglino ſaranno ſtati. 


 POTENZIALE. 


Preterito. 


Jo poſſo «ſe 
re ſtato. 
Thou mayſt, or canſt have been. Tupuoieſ- 
re ſtato. 

He may, or can have been. Egli puo eſ- 
ſere ſtato. 

Plur. We may, or can have been. Moi poſſino 
: eſſere fai. 

Ye may, or can have been . Yot potere eſ⸗ 


Sing. 1 may, or can have been. 


/ fe er ſcati U 
They may, or can haye been. Fglino poſs 
| uo eſſere 

ſtati. 


Can, in queſto modo e tempo, non mi pa- 
re ſia tanto ſrequentemente uſato e nello ſcri- 
vere , e nel converſare, quanto may . 

I ſeguenti ſono tempi indeterminati, che ta- 
lora pajono preſenti , talora preteriti , e talo!3 


anche futuri. 


Sing. I wouldſt be. Jo vorrei eſſere, 010 ſar, 
Thou would be. 74 vorreſti eſſere , o i 


ſona del congiutivo preterito« 


P 


Pl; 


Plur. We would be: Wi worremmo eſſere , 0 


ſareſte. 

of They would be. Eglino vorrebbero eſſere, 
” | o eglino ſarebbero 
tt TS 

WE 5:12. I could be. Jo 'potrei eſſere. N 
a Thou could be. Tu potreſti eſſere. 

He could be. Egli potrebve eſſere. 

a0 plur. We could be. Mi patremmo efſere . 

a Ve could be. Voi potreſte eſſere. 
vs They could be. Eglino potrebbero efſere . | 
&. To potrei eſſere. 


| Sing, 1 might be. 

, Thou might be. Z potreſti eſſere. 
He might be. Egli potrebbe eſſere. 

Plur. We might be. 
Ye might be. Paz potreſte eſſere. 
They might be. Eglino potrebbero eſſere. 


Sing. 1 ſhould be. Jo ſarei, o io dovreieſ- 


ere. | 
3 Thou ſhouldſt be. 7 2 ſareſti, o tu dovre- 
12 ſti eſſere. | 
He ſhould be. Egli ſarebbe , o egli do- 
vrebbe eſſere. | 
Plur. We ſhould be. Moi ſaremo , © noi do- 
| vremmo eſſere . 

Ye ſhould be. Voi ſareſte, o voi dodre- 
ſe 5 ſte eſſere . : 
* They ſhould be. Eglino ſarebbero, o egli- 
iſe no dourebbero eſſere. | 

el- . 

4 5 Preterito Compoſto. 

= Sing, I would have Zo vorrei eſſere ſtato, o io 

_ been ſfarei ftato. ; 

2 Thou wouldſt Tu vorreſti eſſere ſtato, o 
have been. ts ſareſti flats: - +  * 

He would have Egli vorrebbe eſſere ſtato, o 

been. egli farebbe ſtato. 


been. not ſaremmo ſtati. 
been. vot ſareſte ffati . | 
They would have Eglino vorrebbero eſſere ſta- 
been. 71,0 eglino ſarebbero ſtati. 


I might have been. Jo potrei eſſere ſtato. 


4 
noi ſaremmo . * 


Ye would be. Poi vorreſte eſſere, o voi 


| . 
| : 


Mi potremmo eſſere. | 


lar, We would have Not vorremmo eſſere ſtati, o 


Ye would have Yvz vorreſte eſſere ſtati, o 


_ Jin. Thou mightſt have been. 7# potreſti eſſere 
; ftato. 
H2 might have been. Egli potrebbe 8 


5 re /tato. 
Vor. I. ” /* 


— 
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Mi potremmo efſe- 

re ſtati 
eſſere 


Ye might have been. Vi potreſte 
potrebbers 


ati. 
efſere ffati. 


Plur. We might have been. 


They might bave been. Esglino 


Sing. T could have been. 7o poteva eſſere ſta. 


6 * FO. 
Thou couldſt have been. T's potevi eſore ſta. 


. { 0. 


He could have been. Egli poteva eſſere 
ſtato. 


- 


| Plar. We could have been. Noi potev amo eſſere 


> 
*. 


1 


1 


loved, 10 ſono ſtate amato, &. 
: d 


ati. 
Ye could have been. Vi potevate effere 
| ö ſtati. 
They could have been. Eglino potevano e ſ 
ſere ſtati. 


I due ſopraſcritti tempi , mi pate che, tanto in 


diſcorſo, quanto in iſcritto, ſieno promiſcuamen- 
te uſati Pun per Paltro anche da' dotti Ingleſi. 


Sing. I ſhould have been. Jo avres dovuto 
<A ers. | 
Thou ſhouldſt have been. Tu avreſti do- 
I | onto eſſere. 
. He Thouſd have been. Egli avrebbe do- 
He _ wnto efſere. 
Plur. We ſhould have been. Vi avremmo 
| dovuto eſſere . 
Ye ſhould have been. Pot: avureſte do- 
duo eſſere. 
They ſhould have been. Eglins avrebbero 
dovuto eſſere. 
| T XN TTPTmpmt 
Preſente To be. Effere . 
Preterito. Tohave been. Eſſere ſtato. 
Participio preſente. Being. Eſſendo. 


Participis preterito. Having been. Eſfſendo ſtato. 
| | 


| TO BB LOWED. 
VERBO PASSIVO. 
If TFT 


I am loved, Jo ſono amato , &c. I was loved, 


io era amate, o io fui amato, &c. I bave been 


CON 


I 


me |. CRAMMATICA SAA 
TREES | WE dun We dos t farvinan; 
CONGO IU NTIV o. 4 — — 4 Voi fate. f 
If T be loved, ſe io ſono amato, &c. If 1 l P i ws 
were loved, ſe 10 foffi amato, o ſe io era ama-| 1 ue, x | 


* 


to, &cc. If I ſhall have been loved, ſe io ſarò Sing. I did. Ho feci. 
ſtato amato. | 3 14 Thou didſt. Ts faceſti. ; 
— | | 255 Egli fere. 6 
 POTENZIALE. Ii Plur. We did. Moi facemmo. : 
3 „„ N Ye did. Voi facefte . 
E may, 0 I can be loved. To poſſo eſſere 5 They did. Eglino fecero. 


5 _ amato, &cc. | 
I might; e I could be loved, Zo potrei effere] | Coteſto preterito è anche uſato dagh Inglefi 
= amato, &c. f promiſcuamente col preterito compoſto, o per- 
I ſhould be loved. Je dovrei eſſere | fetto. | x 7 
| ; ; amato, &c. | | 
Imigbt, o could have been loved. J porrei eſſere 


Preterito Imperfetto. 
frat amato, | Sing. 1 had | done. Jo aveva fatto, o io avrti 


O io poteva fatto. 
| eſſere ſtato Thou hadſt done. T's avevi fatto, o ty 
| | amato , &c. aureſti fatto. 
I ſhould have been loved. Jo dovrei eſſere He had done. Egli aveva fatto, o egli 
SZ ſtato ama. avrebbe fatto. q 
to, &c. Plur. We had done. Mi avevamo fatto, 0 


noi adremmo fatto. 


1 NF 1 N * Wo 0 bad done. Vvi avevate fatto, o voi 


8 


Preſente. To be loved. Eſſere amato. | 2 | 2 
. | I They had done. Eglino avevano fatto, o } 
Preterito. To havebeen loved. * 42. 15 exlins avrebbero far. Wl ? 
1 e 3 8 . Il = Preterito Compoſio Perfetto. 
Una delle prime difficoltà, anzi la bella e pri- : | f | 85 
ma, in cui un Italiano, totalmente ignorante] | $72. I have done. Jo ho fatto . n 
della lingua lngleſe, incappa entrando in Inghil- Thou haft done. Tu hai fatto. n 


* 


terra, E Vordinario ſaluto interrogatorio di ho He has done. Egli ha fatto. 
do ye do g che italianamente diciamo come fate} | Plur. We have done. Noi abbiamo fatto. 


vote e che a tradurlo ſignificherebbe che fate wor? Ye have done. Poi avete fatto. ſc 
\ Ede molto di rado, che uno trovi chi glielo fpie-| They have done. Eglino hanno fatto. te 
ghi chiaramente; cioè, che gli dica come il pri- ö | 
mo do diriva dal verbo zo do, che fignifica fa. Furo. | 
re, e come il ſecondo do viene dal verbo fieſ-1. Sing. 1 will do. To faro. 
fo, quando è adoperato in modo auſiliario; del | Thou will do. Ts farai. 
g qual verbo de, auſiliariamente adoperato, noi He vill do. Eli fard. 
5 Italiani non facciamo uſo, e non poſſiamo qua-. Plur. We will do. Moi faremo. ti. 
fimente aver idea, ſe non impariamo I Ingleſe. | | Ye will do. Voi farete- 1 
Queſto verbo 10 po, o vuoi colla fignificazione | | They will do. Eglino faranno . | 
di fare, © con auſiliaria, che non ſerve ad al-| | ; fp 
tro che ad aggiugnere energia, ſi conjuga cod. Altro Futuro, che indica ſovente pit _ ſo 
8 5 Jtezza d' intenzione, che non il futuro antece” Dc 
ere. dente; come chi diceſſe, io farò ſenza dubbio. 45 
: Preſente , . 3 | | 
Sing. I do. © Jo faccio. 4 Plur · I ſhall do. Jo far“. fr: 
Thou doeſt. Tu fai. | Thou ſhalt do. Tu farar. tu 
He does. Ee fa. F 


4 Hie ſhall do. Egli fara. 10 
7 | Plur. 


pleſi 
pete 


vrei 


10. 


u- 
Ce- 


Sing. Do thou. 


| Preſ, ente. 


lu We ſhall do. Not farema. 

. Ye. ſhall. do. Voi farete. 
They ſhall do. Eglius faranne. 
IMPERATIVO. 


Fa, o a tu. 


Let him do. Farcia, o faccia egli. 
Plur. Let us do. Facciamo, O facciamo noi. 

Do ye. Fate, o ſate vol. _ 

Let them do. Facriano, o facciano eglina. 


CONGIUNTIFYO. 


Sing. 1 do Ho faccia. 
| Thou do. Ts faccia. 
He do. Egli faccia. | 
Plur. We do. Noi facciamo. [| 
Ye do Poi facciate. 
They do. FExglino facciauo. 


cli aleri- tempi di queſto modo ſono come 
quelli dell' Indicativo . 


N FT NI To. 


To do. Fare. 
Preterito. Io have done. Aver fatto. 
Participio prefente . Doing. Facendo. 
Participio preterito. D n? Fatto. 


Do è qualche volta uſato auſiliariamente, co 


me / po love, io ame . I Dip love, io ami; 


ma quando queſto fi uſa ſenza biſogno d' ener- 
812, ſi fa anzi male, che bene. 

Do talora fi uſa per enfaſi, e quando c'è bi- 
ſogno d'enzrgia, come in queſto eſempio trat- 
to dz Sha keſpeare. ä g 


{ do love thee, and ben I love theg not 
Chaos is come again. 


uva, come I like her, bat I Do not love her; 
71 wijrned him ſucceſs, but Din not help him. 

L' imperativo che proibiſce ,, E di rado , e 
pecialmente in proſa, rivolto alle ſeconde per- 
lone ſenza P vfiiario do 3 come ſtop him, but 
bo not hurt him; praiſe beauty , but vo not 
ote upon it. . 

Di queſto veibo Gi fa moltiſſimo uſo nelle 
all interrogatorie, nelle quali fi congiunge con 


te e tre le perſone tanro del ſingolare, quan |.| 
Italiano poſſa fare, per errare il meno che ſia 
5 | * @ 


tv del plurale , come ro 7 live? DosT thou, 
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* 
F 


do they comes E cosi nelle intetrogazioni ne- 


3 


Itivamente 


te ſurrexi;. I was walked out, 


* Jo 


"_ 


xxxvil 
Arie me 2 pores he complains Do we go:? vo 
they rebel ? DigsT thou love her? bin- ſhe die? 
gative, come po 0 / grieve? Din not ſhe die? 
DO not we act our part): pp not you read it in 
Taſſo: „ | 8 
Ne' tempi compoſti 4o non è uſato intertoga+ 
Un altro modo hanno gl Inglefi di conjuga- 
re iverbi neutri, facendoli diventare neutri paſ- 
ſivi, variandoli colt ajuto del vetbo foftantivg 


to be, onde talora corriſpondono quaſi co' no- 


ſri verbi reciprochi, e neutri paſſſvi; come, 
Jam riſen, io mi ſano levato, che in Latino, 
uſando il neutro paſſus, (i direbbe ſemplicemen- 

io me era uſci- 
to, in Latino exzeram . | 2 
In queſta medeſima maniera comunemente e. 


| ſprimono il tempo preſente, come I am going. 


io me ne vado, in Latino eo; thou art grieving, 


en ſei doleme, in Latino doles : ſhe is dying, 


ella ſia morendo , in Latino illa moritur ; the 


| rempeſt is raging, la tempeſta ſi & ſcatenata, in 


Latino farit procella; Nam purſuing an enemy, 


| fro perſeguitando un nimico, in Latino hoſtem 


inſequor; e cosi in altri tempi , I hade been 


| walking , ſono ſtato a paſſeggiare; I had been 


walking , ero ſtato apaſſeggiare, I ſhall be walk- 
ing, paſſeggero., I will be walking , voglio paſ- 


| ſeggrare. | 


E qui, giacche queſto -ſhall, e queſto will mi 
ſon tornati alle mani, conchiuderd le mie oſ- 
ſervazioni ſulle conjugazioni de' verbi Ingleſi , 
con informare il mio ſtudioſo Paeſano , che il 
determinare la differenza , che paſſa tra ,queſti 
due fegni del, futuro, o tra ſhould, e would, e 
il fiſſare appuntino il lor proprio uſo, è diffici- 


lima, ſe non del tutto impoſſibil cofa. Io al- 
weno in otto anni di ſtudio oſtinatiſſimo dl 


queſta lingua, non ho mai potuto trovare una 
regola infallibile, e si che Pho cereata in tut- 


te le grammatiche, e richieſtala a quanti lette- 


Do è ſovente congiunto con particella nega- r 
e uno degPintoppi, che fanno frequentemente 


rati mi ſono venuti innanzi . In ſomma queſto: 


capitombolare i foreſtiei, che ſono per la mag- 


| gior parte tanto ſconciatĩi da queſti ſhall, e 
| will, e ſhould , e would, quanto gl Ingleſi Io 


ſono co noſtri rev, e avrei, e ebbi, e ho 
avuto , e con era, fui, e ſono ſtato, da eſſi 
molto di rado adoperati bene, anchg quando 
hanno ſtudiata otto anni la noſtra lingua, e in- 


| terrogati intorno il diritto uſo di tali tempi tut- 


ti i noftri cruſcamti. Il meglio dunque che un 


8 


3 poſſi- 


a 
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rileggere i loro meglio ſcrittori, e formarſi lo- 
xecchio. buono ; o per parlare meno da muſico, 
e più da filoſofo, procurare di acquiſtare un ſen- 
timento interno, che loro dica toſto quando 
debbono far uſo. di vil, e di would; e quando 
di ſhall, e di ſhould; e per ottenere queſto fi- 
ne, avvertano di non leggere troppidi que tan- 
ti libri, che gli ſcrittori Scozzeſi tutto di ſcara- 
bocchiano, e ſtampano; perchè degli Scozzeſi ap- 
pena ve nba uno in cento, con riyerenz3 par- 
lando, che ſappia ben diſtinguere fra queſti ſegni. 


De. VERBI IRRECOLARI. 


Quantunque le irregolarità de' verbi Ingleſi 


non ſieno che due, cioè nel tempo preterito, e 


nel. ſuo participio, pure baſtano per imbrogliare 


moltiſſimo 1 foreſtieri, non eſſendo poſſibile por 
loro altro lume in mano per congutli in queſta 
oſcura via, che l uſo. ä 2X op 

I preteriti regolari. di te love, to place, to 
fiſh, to make, to ſmell, e di moltiſſimi altri do 
vrebbero eſſere loved, placed, fiſhed , waked , 
ſmelled ; pure gi' Ingleſi in poeſia li fanno de- 
viare un tantino dalla loro naturale regolarita., 
cangiandoli in lo, plac d,; vad, ſmell'd, e 
in proſa, per fretia di pronunzia, .trasformano 
1. quattro ultimi in placit, fiſh't ," wak't , ſmelt. 
To creep, to feel, to dwcll, e altri ſono nel 
preterito crepe, felt, duelt, e non mai creeped , 
feeled, dwelled. EF EE 2 


To keep, to ſleep., to weep, preterito kept, 


ſlept, wept . 
To read al preterito fa read; to ſpread. fa 


ſpread ; to. ſhed fa ſhed; to bid fa bid; to hide 


ia hid; to, caſt. fa caſt; to ſmite fa ſmit; to 
write fa writ o wrote; to bite fa bit; to meet 


fa met; to. ſhaot fa ſhot.; to leud , to ſend, to | che o ta 
di regiſtrarne qui un centinajo di que? pitt biz- 


rend, to girt, fanno lent, ſent, rent, git. 
Altri preteriti fl allontanano ancora di pin 
dall infinito, che non fanno queſti, che pur ora 
ho ſcritti. Von, verbigrazia , è preterito di ro 
win, ſpun di to ſpin, begun di to begin, ſwam 


di to ſwim, ſtruck di to ftrike, fuck di to ftick . 


Sung ſtung, fung, rung, wrung, ſwung, ſprung, 


ſono participj di ro ſing, to ſeing, to fling, to 
ring, to wring, to ſwing, to ſpring-. Found ., 
bound, ground, wound, participj. di to fd, to 
bind, to grind, to wind; drunk, ſunk, ſhrunk, 
di 70 drink, to ſink, to ſbrink . Che dird. di 
tanti, che hanno due preteri tutt a due irrego- 
fart, come 10 run, che (in vece di far runned) 


| GRAMMATICA DELTA | 
poſſibile con que benedetti ſegni, è leggere, ej J/ezinned') fa began, e poi anche begun? E » 


| 


to ſeek, to beſeech, to catch, to buy, to bring, 


throw, to blow, to crow ( cantare come il gallo) 


ſpring , e to drink, che fanne ſprung, e ſprang, 
e drunk, e drank to fight, to teach, to reach, 


to think, to work, fanno faught, taught, raught, 
ſought , beſought , caught , bought , brought, 
thought, wrought; e, per accreſcere perpleſſità, 
alcuni di queſti ſteſſi verbi vogliono oltre al pre- 
terito irregolare averne anche uno regolare, co. 
me to teach, che fa anche reached ;; to reach, 
reached: to beſeech, beſeeched ; to catch, catched; 
to work, worked. . 

Molte. delle noſtre donne mi ſcambierebbo- 
no per mago.,. ſe io andaſſi dir loro, che 10 
take , to ſhake, to forſake, to wake , te awake , 
to ſtand , to break, to bear, to ſhear , fanno al 
preterito took, ſhook , forſook, woke , awoke , ſtood, 
broke, bore, ſhore. Che to ſmear ,, e to tear, 
fanno ſwore, e tore; che to drive, to ſhine, e 
to thrive, fanno drove , ſhone , throve; che to 
tread, to get , to beget , to forget, fanno trode, 
tet, begot, forgot; che to ſmite, fa ſmit, e 
ſmote, che to give, to bid, to ſit, fanno gave, 
bade, ſat; che to draw, to know, to grow, lo 


fanno il preterito, drew, knew , grew ,. threw, 
blew, crews, e che to fly, to ſlay, to ſee, to lie; 
fanno few, ſlew, ſaw, lay; e che da to flee, è 
fatto fed; e da to go, (ſenti queſto!) (i fa went. 
Signor Leggitore, torno a dire, ſe tu vuol 
imparare I' Ingleſe, ſtudia, e poi ſtudia, e poi 
torna- a ſtudiare : cosi impareraĩ, come hanno 
fatto tanti e tanti, tutte queſte variazioni ſtra- 
vaganti di pretetiti; e che si, che, ſe hai inge. 
gno, le trovi da per te in pochi meſi? Provatt- 
da bravo, e vedrai che io ſono profeta, egual- 
mente che grammatico. $122 | 
FE lo ſteſſo dird de participj tanto attivi, che 
paſſivi, i quali ſono tanti, che io laſcio ſtare: 


2zarramente variati; tanto più che ſo per prova, 
che ci vuol altro, che un po' d una granimati-- 
ca per imparare a conoſcere le loro differenti(-- 
ſime fiſonomie « . N 


Delle DIRI VAZ I o NI. 


Ho dovuto tanto allargarmi nelle conjugazio- 
ni ſpecialmente, che mi conviene ſpicciare n 
poche parole, ſe ſi può, le dirivazioni Ingleſi · 
Da ' verbi zo love, to fight, to ſtrike, e dallz 
pid parte de' verbi dirivano molti agenti, come. 
lover, fighter , ſtriker; cioè amadore, co mbatit-- 


fa run, e poi anche ran? to begin (in vece di 


LO 


» 


tore, e percuotitore. 
4 2 5 F Da n 


za, aggiungendo loro una terminazione in y, 


Da ts protect, to act, e ſimili, dirivano pro- | 
refer, actor, cioè protettore, attore. | 
Softantivi , addjettivi, e talora altre parti del 
diſcorſo, cangianſi in verbi 3 come da houſe 
formaſi to houſe ; da braſs formaſi to braze'; da 
breath formaſi to breathe ; da fiſh formaſi to 
; da oil formaſi te oil; da further formaſi 
to further; da forward formaſi t forward. 
Da ſoſtantivi formanſi addjettivi di abbondan- 


come da louſe, louſy; da wealth , wealthy ;_ da 
healt , healthy; da vad, woody; da heart, 
hearty ; da hand, handy; da vater, watery . 

La terminazione ul, aggiunta a' ſoſtantivi, 
forma pure addjettivi d' abbondanza; come 
joy, joyful ; ſorrow., ſorrowful ; fruit, fruitful ; 
youth, youthful; care, careful; uſe , uſeful , 
delight , delightful ;. plenty ,. plentiful ; help, 
helpful. | 

La terminazione ſoms aggiugne ancb' eſſa 
qualche pienezza agli addjettivi ,- ſebbene nov 
tanta, quanta quella in ful; come gameſome, 
irbſome, burdenſome, troubleſome , lightſome , | 
handſome , loneſome , delizhiſome. 

Al contrario la terminazione /eſs aggiunta 


u ſoſtantivi , forma. addjettivi: ſignificanti. biſo- | | | 
T articolo a un nome, Io diamo eziandio a tut- 
ti gli altri della medeſima clauſula. Noi dicia- 


gno, o mancanza di coſa, come worthleſs , 
witleſs, heartleſs, houſeleſs, joyleſs, careleſs , 
helpleſs, confortleſs, ſapleſs , hapleſs. 

Degli addjettivi terminati in t, o in 4-| 
lle, non dirò nulla, perchè ſomigliano tanto | 


a i noſtri in ofo, e in abile, che non & diffi- | |. 
variano come i noſtri . Not diciamo verbigrazia 
buono, buona, buoni, e buone, ſecondo che il! 


eile per noi il diſtinguerli ſubito; e lo ſteſſo 
dico di altri d' altre terminazioni nate dalle no- 
fire , come civil, genteel, elegant, improper , 
tolite , eccetera . | = 
Cosi non fard neppur parola di melt” altre 
derivazioni , che, ſe non vennero in Inghilterra 
di Toſcana, almeno vennero dal Lazio, perche | 
Joppongo non affatto ignorante di belle lettere, 
e di Latino ſpezialmente, chiunque leggeri 
queſta mia grammatica. 

ol lngleſi hanno alcuni addjettivi, che termi- 
nano in iſy, come ſweetiſh, greeniſh , whitiſh, 
Poieviſh, cooliſh., childiſh , ſeftiſh . Queſti ſi 
pollono chiamare: diminutivi. oy 

Quegli addjettivi , che terminano in like, ſi 
gUlicano ſomiglianza, come giantlike, godlike. 

a addjettivi concreti ſi formano ſoſtantivi, 
dal aggiunger loro xeſs ; come whiteneſs, 
Sreatneſs, ſkilfulneſs , hardneſs. | 
I \leuni ſoſtantivi formati da addjettivi - coll 
Sta di hood, o head, indicano carattere, o 
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| notano officio, impiego, o condizione ; 


XXIX 
hood, prieſthood , likelihood, falſehood, godhead, 
maidenhea et. + or 
Que' ſoltantivi , che terminano- in ſhip , de- 
come 
kingſhip ,. wardſhip , guardianſhip, partnerſhip s 
ſtewardſhip, lordſhip . | 

Que', che terminano in dom, rick, e wick, 
denotano dominio, o almeno ſtato, o condizio- 
ne; come kingdom, dukedom , earldom, prince- 
dom, popedom , chriſtendom , freedom, wiſdom , 
\ whoredom , biſhoprick , bailiwich . 

Delle parole compoſte di due vocaboli, come 
blue eyed, hard- heartedneſes, nimble footed, e ſi- 
mili, non dirò altro, ſe non che, chi ſaprà il 
Ggnificato d' eſſi ſeparatamente, trovera la loro- 
ſignificazione ſenza il mio ajuto. 0 


N Della 8 INTAS S F. 


4 


La lingua Ingleſe ha cos} poca infleſſione , &: 


cosi ſcarſe varietà di terminazioni, che, ne ris 


cerca, ne. ammette molte regole di coſtruzione. 
Il verbo, come in altre lingue , & accorda 
col nominativo in numero, e in perſona, come 


| thou feſt from good, he runs to death. 


GF Ingleſi non fanno come noi, che, dato 


mo verbigrazia IL marite, La moglie, e 1 figlt 
% rallegrarono molto. Ma gÞ Ingleſi dicono Tae- 
huſhand, wife, and children rejoiced much. © 

Gli addjettivi ſono ſempre i medeſimi, e non- 


ſoſtantivo è maſcolino, o femminino, ſingolare >: 
o plurale . Gl' Ingleſi con un good eſcono d' i 
trigo in tutti ĩ quattro caſt. 4 
- Gl Inglefi- che fi piccano d' eleganza, non 
danno mai a un ſoſtantivo due, o tre addjet- 


tivi per epiteti,. come ſovente facciamo noi, e 


in poeſia ſpecialmente . I loro poeti pero tal- 
volta peccano contro queſta regola, e Milton 
più di tutti, perchè innamorato della poeſia no- 
ſtra introduſſe molti italianiſmi nel ſuo celebre 
poema. Queſto bel principio d' un. ſonetto del 
„N : 3 


O ſonno, o della queta, umida , ombroſa 
Motte placido fights, 5 
farebbe triſta figura in Ingleſe, ſe foſſe tradotto 


verbalmente, a. cagione di que? tre addjettivi 
queta, umida, ombroſa; tanto ſono\le lingue- 


Winta ; come manhood , widewhood , knight- . 


differenti l' une dall' altre nella loro indole; e a. 
185 queſte- 


xxx | | GRAMMATICA S111 4 | 
queſte naturali differenze biſognerebbe che i j york Ingleſi, tratto da una ſatira intitolata Loy, 
eritici badaſſero bene prima di biaſimare le ope- | ÞRA del ſignor Samuello- Johnſon... 
re d' altre nazioni, e le poefie ſpecialmente ! MH tho SET ES; x 0 boteca 
L' avverbie è per lo pin collocato tra l' auſi All that at home no more can beg or ſteal; 
liario e I verbo, o tra I pronome e il verbo, Or like a gibbet better than a wheel; 
quando I idea non è determinata, o aſſoluta; ¶ Hiſe d from the ſtage. or hooted from the court; 
come they went do vn the hill; we have thus| Their air, their areſs , their politicks import 
humbled their pride; ſhe prettily ſaid; ye are || Obſequious, artful , voluble, and gay , 
quickly to go ; he quickly went. Quando perd | | On ' Britain's fond credulity they prey. 

T idea non è ſoſpeſa, & dubbioſa , ma aſſoluta, NV gainful trade their induſtry car'ſcape , 

o determinata , per lo pin I avverbio fiegue il They ſing, they dance, clean ſhoes , or cure aclap. 
verbo; come 7 love her heartily ; thou lieſt | Atl ſciences a faſting Monſieur” knows, © 
ſurely ; we are tied faſt ; we have done well, _ bid him go ro hell, to hell he goes, + 
we muſt go quickly . Queſta regola pero è ſog 1 | | 
getta a molte eccezioni ; e in poeſia non haſ| Tanto in rima, quanto fuor di tima, g In- 
quaſi luogo. | gleſi non ſi fanno ſcrupolo di finire i loro de- 

Di due ſoſtantivi il nome poſſeſſivo è geniti- þ caſillabi con un vocabolo ſdrucciolo; coſa , che 
vo, come his father's glory, the ſun's heat. pare un poco ſtrana a un Italiano, uſo a con- 

Verbi tranſitivi, come in Italiano, richieggo- I ſiderare le due ultime ſillabe d' un vocabolo 
no il caſo obliquo; he loves me; you fear him. drucciolo come equivalenti a una ſola fillaba 
Tutte le prepoſizioni, come in Italiano, yo- | |lunga . Nella ſopradetta ſatira trovo queſti dus 
gliono un caſo obliquo, come he gave this to |vetli , il ſecondo de' quali termina fdrucciolevok 
me ; he took this from me; he ſays this of me; mente. : 
he came with me. - > 


* * 
. 


— 


Forgive my tranſports. on 4 theme like this; 
cannot bear a French Metropolis. © 


. — * Se 
Pr 7 


Della PR OS O DIA. 1 | | 
5 Ecos termina pure il ſecondo de' due ſeguen- 
La proſodia comprende le regole del pronun: | * » tratti dalla ſatira ſteſſa. | 
ziare, e le leggi della verſiſicazione , BOLD | | | 
5 Del pronunziare, le regele ſono tante, e 31 Studious to pleaſe, and ready to ſubmit, 
varie, che lo ſtudio loro ingojerebbe pid tem-] The ſupple Gaul was born à parasite., 
po, che non l' imparare tutti i vocaboli della | 
lingua » e ſiccome nel dizionario io mi ſono ] ll decaſillabo Ingleſe non ammette accorcia 
prefo gtatis l' immenſo incomodo di accentare . mento, come Þ endecaſillabo noſtro. Ammette 
ogni parola ſuſcettibile d'accento , cioè tutte le però allungamento talora nello ſtile piace vole in 
polifillabe ; percid mi riſparmierò qui una fati- |-|rima ; e le compoſizioni degl' Ingleſi in verſo 
ea, che ſo riuſcirebbe troppo penoſa, e poco | | ſciolto , cioè le loro tragedie, e commedie, {0- 
meno che inutile, perchè troppo piena di gar- || no piene di decafillabi allungati, e divenuti en- 
bugli ; e fard ſolamente alcune parole del Bri- || decaſillabi, in virti d' una fllaba aggiunta, che 
tannico modo di verſificare. ſi potrebbe chiamare ſillaba ozioſa; e Milton, 
II verſo principale deg? Ingleſi è quello di |che trovò tal verſo ſomigliantiſſimo nel ſuono 
dieci fillabe . Queſto verſo, per eſſere perfetto a i noftri da lui molto coltivati, lo fparſe a pie. 
nella ſua intrinſeca armonia, deve avere cinque | na mano per entro il ſuo pH ma, forſe con piu 
accenti, cioè un accento ſopra ogni ſeconda fil- | | ſuo biaimo, che non con lode; ꝑerchè cost e voll 
laba. Quanti meno di tali accenti avrà, tanto | | anzi abbandonarſi all affetto ſud per Ia lingua: 
pin imperfetto ſarà il verſo; tuttavia il ſuo primo | |e poetici modi noſtri, che ſtrettamente badars 
accento , cioè quello, che cade ſulla ſeconda | | al genio naturale della propria, la quale nello 
| fua ſillaba, quaſi non gli reca vantaggio alcu- | | tile eroico è ſchifa oltremodo di abbellirſi con 
no; e allora ſolamente il verſo zoppica , e ſuo- |. ornamenti ſtranieri . Pope nel ſuo celebrato poe 
na male, quando it quarto, il ſeſto, o Potta- |ma del RArro del Riccio, non ha che queſta 
| vo accento manca ; vale a dire, quando qualche ] coppia d* endecaſillabi. ; 
1 accento in vece di cadere ſur una ſillaba pari,|} The meeting points the ſacred hair Aiſſever 
| |  Eade fur una caffa , Eccovi un ſaggio di buonil} From the fair head, for ever and for = : 


9 


— 


Nic 


Uen⸗ 


forti paufe cadono ſulla ſeſta, e ſulla duodeci- 


Waller was ſmooth , but Dryden taught to join 
The varying verſe , the full-reſounding line, 


Nicola Rowe da cominciamento alla ſua tra- 
edia della Bella Penitente con ſei verſi tutti 
ndecafillabi, come che il terzo fi poſſa conſi- 
rare come verſo di dodici ſillabe, perche ter- 
ina con vocabolo ſdrucciolo; ſeguendo gl In- 
leſi nel loro ſciolto verſeggiare il modo no- 
ro di conſiderare al fin del 'verſo due ſillabe 
dre vi come d' altrettanto valore, che una lun- 
2, quantunque nel rimare facciano poi diver- 


amente , come notal piu ſopra. 


Let this auſpicious day be ever ſacred , 
+ No mourning , no misfortunes happen on it; 
Let it be mark'd for triumphs and rejoicings ; 
Let happy lovers ever make it holy, 

Chaſe - to bleſs their hopes and, crown their 
wiſhes, . | | 
This happy day that gives me my Caliſta. 


. 


i noſtri , quando ſono de' pid perfetti; biſogna 
perd offervare, che un delicato orecchio Italia- 
no non ſoffrirebbe volentieri quel regolatiſſime 
adere d' ogni accento ſur ogni ſeconda ſillaba 


Ingleſe non potrebbe patire il contrario; ed han- 


tura della ſua favellsaa. 
Miſto col decaſillabo rimato gl Ingleſi uſano 


ceſi chiamato Aleſſandrino. Di tal verſo. le pin 
ma ſillaba; e ſerve loro per lo più a introdurre 


un poco di varietà ne' loro poemi di tile eroi- 
co, e a chiudere ſtrepitoſamente un penſiero . 


di ſei verſi conſech vi, e un dilicato orecchio | 


o entrambi ragione, ſeguendo ciaſcuno la na- 


The long majeſtic march and energy divine. 


— — 


Queſti endecaſillabi hanno lo ſteſſo ſuono che 


xxxi 

Gli amtichi poeti componevano de' pezzi inte- 
ri di poeſia in queſta forte. di verſi aleſſandrini, 
ſenza pero badare a quell () alternamento di 
diſtici maſcolini e femminini che i Franceſi ſem- 
pre adoperano nel loro verſeggiare . Ecco un 
ſaggio di tali aleſſandtini Ingleſi tratto dalle ri- 
me di Drayton , che fiori nel tempo della Re- 


gina Eliſabetta . 


Of all the Cambrian ſhires their heads that bear 
ſo high, 

And farth'ft ſurvey their ſoils with an ambitious eye, 

Mervinia for her hills as for their matchleſs 


crowds , 5 | 
The neareſt that are ſaid. to kiſs the wandering 
clouds, | 


Eſpecial audience crave, offended with the throng , 

That ſhe of all the reſt neglected was ſo long; 

Alledging nn herſelf, when through the Saxons 
pride | oy 

T he godlike race of Brute to Severn's ſetting ſide , 

Iere cruelly inforc'd her mountains did relieve , 

Theſe whom devouring war elſe every where did 


grieve, | 
And when all Wales beſide ( by fortune or by 
might ) | 


[Unto her ancient foe reſigned her ancient right , 


A conſtant maiden ſtill ſhe only did remain, 
The laſt her genuine laws which ſtoutly did retain ; 
un verſo di dodici ſillabe, da effi, e da Fran- 


And as each one is prais d for her peculiar things, 
So only fhe is rich in mountains, meres, and 
ſprings , | 


And holds herſelf as great in her ſuperfluous 
, waſte , | | 


As others by their towns and fruitful Alla 


grac d. | 

Un altra mifura di dodecaſillabi molto preſta, 
e vivace uſano gl Ingleſi per lo pid in canzo- 
7 nette , 


2 


e*) u yerfo Franceſe Eroico conſiſt e di dodici fillabe , 


e chiamaſi aleſſandrino da un certo Aleſſandro, che vo- 


sliono foſſe il primo a ſervirſene con lode; comechè al. 
bak dicano che tal verſo ebbe tal nome da un Poema 
—_ intitolato Hleſſandro, ſcritto in queſta maniera di 
letteta, che non ſia e muta, chiamaſi maſcolino, e quando 


Wniſce con e muta, chiamaſi femminino; come in queſti. 


T aigle fitre et 
wait  objer de 
Dans. 


rapide aux ailes etendues 

ſa flame elancte dans les nues 3 

a ombre des vallons le taureau bondiſſant 

912 * en paix ſa geniſſe et Þ aime en mugiſſant; 
„ ſeteur du printems la douce philomele 


Quando in Franceſe tal verſo finiſce con alcuna |: 


Mtengris Par ſes chants ſa eompagne fidtle , 
'* [tin du bxifſon te moutheron leger, 


N 


— 


Se mele en bourdonnant aux inſt#es de Þ air: 

| De ſon etre content gui d entr eux t inquicte 
il eft quelqu' autre eſpece ou plus on moins parfaite ? 

Et qu importe 4 mon ſert, a mes plaifers preſens, | 
u' ii ſoit d autres —_— „ Ju" il foit des biens plus grands 


— 


La prima, terza, e quinta coppia di queſti verſi fone 
femminini, e con ſiſtono anzi di'tredici , che di dodiciĩ fil. 
labe; perchè l' e muta, con cui terminano, aggiunge loro 
una ſi llaba imperfetta; e la ſeconda, la quarta, e la ſeſta 
coppla conſiſtono di dodici fillabe ſolamente, perchè non 
hanno e muta; e chiamanſi maſcoline. Se un Poeta France. 
ſe non alternaſſe coſtantemente i ſuoi aleſſandriniin queſts 
modo, commetterebbe un errore maſſiccio, eneſſunorec- 
-<hio -buono ne -potrebbe ſopportare la letmra. 


* 


verſi di nove, e di otto fillabe. 


Queſti ſono d' otto ſſilabe, uſati ſovente in 


+ 


nette, e in brevi componimenti d' allegrezza. 


Tal miſura, quando è perfetta, ha gli accenti, 


che cadono ſur ogni terza ſillaba, come in que- 
ſti due. | | 


May ] goveru my paſſions with abſolute ſway, 
And grow wiſer and better as life wears away . 


Talora la prima Gllaba di tal dodecafillabo| | 
manca, ſenza ingiuria grande di tal verſo; tc | 


T think not of Iris , nor Iris of me. 


Di preſta, e vivace miſura ſono pure certi 


Men terrible tempeſts aſſail us, 
And mountainous billows affright , 
No power nor wealth can avail us, 


But ſkilful induſtry ſteers right. 


brevi poem . ; 


And may at laft my weary age 
Find out the peaceful hermitage , | 
The hairy gown, and moſſy cell, 
Where I may ſit , and mghtly ſpell 
Of ev'ry ſtar the ſhy docs ſhew, 0 


And err) herb that ſips the dew, ] 


Queſti ſono di otto, accompagnati da altri di | 


ſet , uſati in componimenti brevi , e di molto 

piace vol ſuono. | 

When all ſhal praiſe and ev'ry lay 
Devote a wreath to thee , 

That day, for come it will, that day 
Shall I lament to ſee, ; 


Queſti ſono di ſette, e mi pajono avere una 


poca di pauſa ſulla prima ſillaba, oltre alle due 
determinate ſulla quinta, e ſulla ſettima. 


Faireſt piece of well formed earth, 
Urge not thus your haughty birth. 


zi Lenin Ar fen ; 


i 


| 


\ 


; . Ogni ſecondo de ſegyenti è di ſei ſillabe, e 
anche ogni primo ſi può conſiderare come di 
ſet, non eſſendo allungato che da uno aggiun- 
gimento di una fillaba ozioſa, che qui ha il 
medeſimo effetto di quella, additata, quando fi 
_ del decaſillabo, fatto diventare endecaſil. 


'T was when the ſeas were roaring 

With hollow blaſt of wind, 

A damfel lay deploring 

All on a rock reclined. 

I moderni Ingleſi non uſano troppo di far 
verſi pin corti di que*di ſei ſillabe, come trop- 
po frivoli , ed incapaci di molte bellezze poeti- 
che; pure ecco un eſempio di cinqueſillabi : - 


| In the days of old 


Stories plainly told 
Lovers felt annoy . 


E di tre ſole . 


Here we may 
Think and pray 
Before death 
Stops our breath : 
Other joys 

Are but toys. 


Chi [fi voleſſe diffondere, ed eſſere minutiſſi: 
mo, potrebbe dire di alcuni altri metri , o uſa- 
ti da per ſe, O interpolati, adoperati dagl' In- 
gleſi; e far parola di un verſo di quattordici 
Gllabe ſcritto da un Chapman, che traduſſe Ome- 
ro; e ſciorinare cento mile altre gentilezze di 
queſta ſorte; ma ficcome io credo in ogni mo- 
do impoſſibile che un Italiano arrivi mai a tan- 


| ta padronanza di tal lingua, da poter in eſſa 
| verſeggiare a ſuo beneplacito, porrò fine a que- 
\fta proſodia, domandando anzi perdono al leg- 


gitore d'efſermi eſteſo tanto in queſta parte del. 
la grammatica Ingleſe, da cui non uno in mil: 


le de' miei paeſani trarrà vantaggio. 
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CONTAINING 


The Tralian before the Engliſh, 


— Romans pronunced it 
more than ten different 5. 
” IG can found is generally like * 
10 G 4 » when followed by two conſonants 
* = ſyllable » as in the words , 
bag 7 7 11, fall. Sometimes it is uttered 
2 me vehemence when it ftands as 

Fu to the dative caſe, and is fel. 


loved þ 


5 4 
ſcuno, 4 1. Lenant 3 as a lui, 


The fir letter of the Italian al. 
habet. Priſc ian ſays that the 


* The ancient Italian ri. 

. enſi 7 of this vehemence of 

allui that they generally wrote 
acc iaſcuno, amme 

f _ ſometimes an article , which marks 

. =, either ſingular or plu» 


e 
You 5 „a voi, t yok » 


a cia- : 


A, . is a propeſition „ which 
ſigniſies, to, in, by, and, with, under, 
at. Andare a Parigi , bo yo to Paris . 
Dimorare a Londra', to live in London. 

forza di braccia , by ſtrength of arms, 
Bi a due, two and two. Nutrire a 


latte, to nouriſh with milk. A mia ſi- | 


gnoria, ander my command. A ragione 
di ſei per cento, at the rate of ſix ker 
cent . 

A, ſometimes ſignifies , why, towards , 
fo, in the, on, upon , at „ „ 
between. A che piangi? why do youcry ? 
A tramontana, towards the north. Do. 
lente a morte, grieved to death. Uno 
a uno, one after another. A nome del 
Re, in the name of the King. An- 
dare a cavallo, to go on horſeback ; A 


| 


credito, up rut. RKicevere A 3 

onore , te take it as a great honour. 

V*aſpetterd a caſa, I ſhall flay for you 

at home. Voi non fate differenza da 

me a lui, you make no difference between 
and him. 

A, with an apoſtrophe , is uſed inflead 
of the article and propoſition preceding 
the dative caſe. Gittare a'can!, to fling 
to the dogs. Donate a” azxi, 40 give to 
fools . ; l 
A, joined to an infinitiv? med , is 
engliſhed by the particle to. Andate a 
dormire , go to ſleep 1 

A, eme times is joined with the prepo- 
ſition preſſ o, near, almoſt, for ornament 
ſake . Di pteſſo a feſſant mai, almoft 


x ars e. 
5 By A a 603 , 


MG. 

ABADBE'SSA , v. Abbadeila 

Arx'o, . m. a chief, the heut man. 

Aza'tu, T. m. an abbot” © 

ABaTo'ny, {accreſcitivo d' abate } a 
Fat, a'big-bellied abbot, a "ich abbot. 

ABaTu'ccio, dim. ef abate. 

ABAZIA , 3. f. IL badia, abbadia ] an 
abbey « J | 5 
_ ABzaca'ru , { confonderfi , avvi- 
Jupparſi ] to puzzle one"s felſ , to be: 
out , 

ABBACCHIA'RE, { battere con bac. 
chio, o pertica ] zo beat down with a. 
long pole, or red. 

AgBaccnts'ra:, s. f. [ che fa, o eſer- 
cita I'arte dell' abbaco j a woman well 
verſed in artthmetick. 

ABBACuiz'ss, s. m. Nl colui, che 

ABBachi'staA, 3. n. f fa, o eſer. 
cita l' arte dell abbaco ] as arithmeti- 
cian, an accountant, a computer . 

ABEACINAME'NTO, 3. m. ( lo abbaci. 
nare, accecamento ] the daxzling, the 
making llinid | | 

ABBAC1Na'rs [ accecare ] to dazzle, 
to dim, to cloud, to make blind, to de- 
prive of fight. 

ABBACINA'TO, adj. [ accecato ] dat- 
zled, blinded. Atia abbacinata, a thick, 
or fuggy air. Colore abbacinato, a dim 
celcur. 

A“EBAco, 3. m. [ arte di far le ra- 
gioni, e i conti ] arithmetick, the art 
of numbering , or caſting of accounts . 

ABBADA'sB, [ badare J to mind, 0 
fake care. Abbada a te, tale care of 
thyſelf . Abbadiamo a' noſtri affari , let 
us mind our buſineſs . 

AzBADB®'sSA, s. f. [ che meglio fi di- 
ce badeſſa ] an abbeſs. 

AA DTA, 3. f. [ badia ] an aðbbey. 

ABBAGLIAMENTO, 3. m. { impedimen- 
to della viſta } dazzling . Abbagliamen- 
to [ offuſcazione } dimneſs of fight . 
Abbagliamento { inconfſiderazione ] 
raſhneſs, unadviſedneſs, want of di- 
ſecretion . - 

ABBaclia'Nza, 
bagliamento . 

ABBAaclia're, [ T'effetto che fa il Sole, 
o altro corpo luminoſo, quando feriſce 
der occhi] te dazzle, to hurt the fight 
with too much light. Abbagliare gli oc- 
chi dell intelletto, to cloud, or darken 
the underſtanding. Abbagliare I fo) 1 
dete, ingarmare J to c4ft = "miſt ; e 
ane's ches, to Felluce, to begulle. Abba- 
gliare { quando in leggendo, do in ſi- 
mil operazioni, 1a viſta non regge ul 
veder diſtintamente le coſe J to be da- 
St, or uud, ; ; 
Aero, 2j. Haze, v. Ab- 


V. Abbagliare „e Ab- 


elf up. Abbandonarſi alle paſſioni, ro 


ſeceuraged, to loſe courage .- Un' anima 


Abbajare ( mauifeſtare } to diſcover , to 
diſcloſe, or minke kun. lai N voce 
lor chiaro l' abbaja-, then %vite Aiſro- 
vers it plain enough . Abbaſare I favel- 


are ſconſideratamente ] w talk *ſhly 


Abbajare ( far il bravo ] zo brag, or 
boaſt, to carry it high . Abbajare alla 


one cannot bite. 
AzBaJa'to, adj. barked, bayed. 
ABBATJATO'RE, 5. m. I che abbaja ] 4 
barker . Abbajatore ( maldicente ] a 
ſlanderer, a back-biter, cr detrattor » 


AEBaJatriI'cs ; femminine cf abbajatore. 


ABPALIA'Ru, [legar in ba He] zo pack upp. 
ABBALLATO'&E, 3. m. { che abballa } 
a packer . 


ABBALORD1'R® , v. Balordire, 

ABEANDONAME'NTO, 3. m. I I' abban- 
donare ] abandoning , forſaking , or leav- 
17/1 . ; 

. Claſciare affatto una 
coſa ] to forſake , to quit, to leave, to 
give over, to caſt off, to abandon . Le 
mie forze m' abhandonano, my fireng 
fails me. Abbandonare i ſuoi amici, to 
forſake his friends. Abbandonare la pa- 
tria, te leave his country . Abbandonare 
{ rimetter nelle mani, nell' atbitrio , 
laſciare in preda } to commit , to in- 
truſt, to put in one's hands. Abbando- 
narſi [ laſciarſi andar ſenza ritegno] 
to give one's ſelf over, to give one's 


give himſelf up to paſſion . Abbandonarſi 
alle ſen ſualità, t gratify one's ſenſua-' 
lities , Abbandonarſi a tutte ſorte di 
vizj, fo addict one's ſelf to all manner 
of wiees, to indulge one's ſelf in all man- 
ner of vices. Abbandonarſi { sbigottirſi , 
mancar d' animo ] to deſpond, to be di- 


grande non s' abbandona mai nelle av- 
verſità, a great ſoul is never diſhearten- 
ed in adverſittes . 


greatly, violently, extremely . Amare 
una donna abbandonatamente , to love 
42 woman to exceſs, to be paſſionately in 
love with 4 woman. 

AAN DON A“ TO, adj. forſaken, given 
over , v. Abbandonare, Ogni penſiero 
della guerra abbandonato, having laid 
afite all "thoughts of war . Un amma la- 
to abbandonato da' medici, 4 fick per- 
ifon giuvrn 'over by Phyſicians, a perſon. 
#eſperately "il. 

ArzaKDOxA TUNE, s. m. [che abban- 
dona } a Forſakty ', he that forſales, a 
deferter . ES : 

ABzaNDbNzyorne'Nte, atv. I abban- 
donatamente ) Zeſperately, vehemently , 
extremely, wiolently. 


* 


. 


king . Laſciare in abbandono, to leave 


ABBx'Gt10 , 7. n. 1 'dbbaylia. 

AEBAGL1O'kz, 3. m. mento ] A- 
Aing. | 

Re2ayane'xto, y. m. 1 Tdbbijare } 


he barking of a 4 

Azzajaixrte, adj. . f. T che abba 
barking , baying . 7 of 
„ NAA A [FI mandar faori, che fa 
i cane la ſua voce} ro bark ar a oy + 


at random. Metter tutto in abbando- 
nd, te Texve All things to be pillaged. 
A#FÞaRBAGLIA'ke [ Offuscare la viſta ] 
to dazzle .. Shed | 
ABBARBAGLIA”TO , adj, dartled. 4 


4 
ABBA NDO“, f. m. leaving, or forſa- | 
4 
| 


1 


luna, to bark ot the moon, v bark wherel| 


ABBANDONATAME'NTE , adv. ſenza! 
riguardo „ Senza ritegno ] wehemently -, | 


2 ABB Oy 
thing that dazzles, the aft of being dat 
Kno As {Tappiecarhi che fanno 
Te piamte cotte lord zudiri ) 20 bade torr, 
AnvitzBrci'to , ij. un has talen 
root . Ma le abba rbicato ( invecchiato] 
an inveterate, or old diſeaſe. 
AnBanna au [ mettete sbarra per im. 
pedite il paſſo] to bar, or ſhut up with 


4 bar, t0.Þut a bar cvoſs the paſſage, 


Abbarrare la ſtrada, to flop up the way, 
or paſſage . 
. ABBARUFFAME'NTO, . m. ( cOnfuſio, 
ne, ſcompiglio }ſcuffle quarrel , diſpute, 
ARA AE, ic ſcuffle, to quarrel, 
ABBASSAGIO'NE, s. f. \ fall, dini. 
ABBASSAME'NTO, 3. m. nution, 4. 
baſemen , | 
ABBASSA'RE, I chinare ] to pull, 1 
bring down , to louer. Abbaſſar gli oc. 
chi, to caft down the eyes « Abbaſſate 
[diminuire, ſcemare] te diminiſh , to 
leſſen, to abate . Abbaſſar I orgoglio, 1 
bring down, pride. Abbaſſare ( declina. 
re, calare ] to decline, decay, or abate, 
II vento s' abbaſſa, the wind abates, 
Abbaſſa il giorno , it begins to grow la. 
te, it draws tewards night. Abbaſſan 
Pacque, the waters fall. Abbaſſa re la 
lancia, to couch, or reft the lance. 
ABBAs$Sa'TO , adj. v. Abbaſſare. 
ABBAsS0 , adv, below , E' abbaſſo? 
1s he below ? | 
"ABBa'sso, 5. mn. [ calo, termine mei. 
cantile ] fa, or lowering of the price. 
Avviſatemi I abbaſſo d' una tal met- 
canzia, let me know how much ſuch 4 
commodity is fallen. | 
ABBATACCHla're, Fo Feat down with 
'a long pole, or red. | 
ABEA'TE, $. m. an ubbot. 
ABBA'TT®RE, IL mandar a terra] 20 pull 
den, to overthrow, to batter down . Ab- 
battere [ detrarre dalla ſomma } zo bate, 
to abate. Abbattere dal prezzo, 10 ba- 
te ſomething of the price. Abbatter 1a 
vela, to firike the ſail . Abbatter le ten- 
de, to break up the camp. Abbattete 
Uumiliare ] zo bring down , to humble + 
Abbatter la ſuperbia , 1% damp one 
bauzghtineſs . ? 5 
ARA T TI RSI I trovarſi a caſo, incof- 
trarſi] te hit, t9 meet, to meet with . 
Accadde d'abbattermi in lui, I chance 
to hit upen him. S abbattè a dire , he 
happened to ſay. Eſfendd giz veſpro , 
s abbattè ad uno ſentieruofo, being al. 
ready dark , the tum by chance into # 
ſmall foot. path. 1 
ABBATTIMENTO , 5. #t, 4 fight, 4 can. 
Nich, rapreſentation f a conflit? , juſt ' 
tournament - Abbattimento, (mancan?? 
di fotze ] weakneſs , faintneſs, depreſien 
of forces . 6 
. 4. N. one Mat pulls er 
cats dcun | jan 
AZFBATUFFoLAa'ne , [ avVVolgere in he- 
me ] to intangle, or travel, te gies 
many things of a difimilar nature in 
| ſeap , into confuſion . 


ABBATTU'To , the participle of abbate 


4 264 5 
ABEARZA'GLIO, . m. daꝛzling, the j 


g 


tete. | 111 


ada, 1 mu ſt 1 


442A, 6. f. Labbadia] a abbey » 
ABBELLA'RR , v. Abhellire. | 
ABBELLIMB'NTO.,. 4. n. Ladorgameata] 
ornament , embelliſiment. Abbellimenta, 
c finzione ] #rfimulayion , difſembling « 
ApBsL1i'se, [L far bello, adornatre ] 
to paint, to adorn. Abbellire un diſeor- 
ſo, te adorn a diſcourſe , 1 
ABI IT ro, Part., painted, adarned. 
ABBBLLITU'RA, 3. f. the ſame as ab- 
bellimento. : 3 
ABBENCHE*, adu. { benchꝭ ancorchꝭ 
quanfunque ] although, notwithſtanding . 
ABZENDA'RE ,, v. Kendare , 
ABBraTESCA'RB, fo fortify with battle» 
ments. & "I 6 
AngzveRa'ne, {dar da bete, pil. pro- 
priamente delle beſtie ] to water , or 


drench . Abbevera te un cavallo, % wa- 


ter a horſe. Abbeverare, to caſt inte 4 

deep ſleep with ſome liquor. 
ABBaVERA'TO, part. watered . 
ABBBVERATO' Jo, . m. a WateringePlace » 

Abbeveratejo I beveratojo, piccolo va- 


ſo, nel quale fi da a mangiarc agli uc- f 


celli] the drawer of a bird. cage. 
ABBlapa's® [L paſcere di hiada ] #0 
give the horſe {ome dals. 
ABB1aDA'TO , part. fed with ſame aats. 
Aszica're { ammucchiare ] te heap up 
Quando nell' uomo un buon voler s ab- 
bica, when a man has a geod diſpoſi. 
zion. a ; 
Azzici', s. f. { alfabeto ] the alphabet . 
Non ſapere l'abbicl, to be quite ignorant. 
ABRLENDO, p. (avend0] having . Obſ. 
ABBIENTA'RE (abilitare} ta enable. Obſ. 
Arier, adj. m. f. l beneſtante } 
rich, ſubſtantial . Obſ. ü 
ABBIETTB'ZZA , 5. f. ( abbiezione I mean- 
neſs, abjettion , worthleſſneſs - 118 
Arn“ rro, 4dj.: vile, abjeF, contem- 
Ptible. Abbietto d'animo, of a mean ſeul. 
AIZ io NR, v. Abbiettezza. 
ABEIGLIAME'NTO , 3. m. { addobbo } 
ornament, finery, dreſs, attire . 
ABBIGL1a'ss { Ornare, addobbare ] 20 


| «din, to trim wp, to furniſh. 


ABBIGLIAa'TO, part. furniſhed , tvim- 
med up. 
„ ABBiNDOLa'ne [ aggirare, traviare , 
ingannare ] to puzzle, ta cheat, te de- 
tive. : 

ABBIoScia'ny [ cadere ] to fall, te 
bumble upon. Abbioſciare I abbandonar- 

avvilirſi ] zo flachen, to loſe coura- 
de, to flag, lo ſhew cowardice. 

ABBIOSCIA'TO part. decayed, flagged + 

ABBISOGNA'NTE, adj. m. f. IL povero } 
Wecefitors, needy , indigent » 

Arnisoc AAA, { aver biſogno ] te 


®ant, to lack. Che t“ abbiſogna ? what] 


* uvant? Abbiſognare { biſognaze } 
9 Want, to need „ to have ſome preſſing 


need, to be indigent. Abbiſogna ch' io 
Abbiſogna che tu ven. 


8a, thou muſt come . - 
ABBISOGNo'$0, Obſ. aj. 

kert, . Biſognoſo. { 

5 3. m. an ahyſs, a bottmleſs 
Heer Pie. Abbiſſo C nella Sciittura 
Sulica J inferno) hell, 


needy, indi. 


| te cement, to faſten with mertar « 


1 


ABB 
Amon | fregare con bityme } 


ABBOCCAME'NTO , 3. m. [ conferenza ], 
an interview , conference, & parley , 

AzBQCCA'ks , te fill 1 the gullet , or 
neck. Abboccate in mare, to diſcharge, 
diſburden, diſembogue into the ſea. Ab- 
boccarſi con qualcheduno, te have an 
interview, or conference with one. 

ABBOCCA TO, particip. v. Abboccate. 

Abboccato, 4j. ſucet. Vino abboc- 

cato, ſueet wine. Un abboccato , & 

Slutton * HA t | 

ABZoccoa..'"u [ partixe in piccole 
parti ] te cut very ſmall, 

ABBOMINA'BILB , adj, [ deteſtabile 1 
abominable , execrable, deteſt able. 

— ABBOMINAMBE'NTO, g. m. 
ARBZBOMINA'NZA,, 3. fo 
ABLOMINAZIO'NE8, 5. f. abomina- 

tion, deteftation « Avere in abbomina- 

zione, to abominate, to loath. 

| ABBoMiNa'zs { deteſtare , abbortixe } 
to. abominate , to deteſt, ta hate. 


ABBOMINATRI'CB, 3 f. ſhe that abhorret h. 


ABBQMINRE'VQLB, 4dj. ( degao d'abbo- | 


minazione ] deteſtable, abominalle « . 
' ABBOMINBVoLME'MTE, 2dv. [con ab- 
bominaz ione ] gbomingbly . 
ABBOM1'N10, 3. m. ( . } 
abami nation * 5 | 
f ABBoNAccia'rs ( far bonaccia ] #0 
calm, to pacify, to fill. | 
ABBONACCIA'kSt , to grow calm. II 
mare S'abbenaccia, the ſea grows calm. 
ABRBONACCIA'TO, part. calmed , "appeue | 
ſed, pacifed « f 


ABRONDA'NTE, adi. abeunding, plenti- 
ul 
| ABEBONDANTtM#'xTg, adv. [ in gran 
copia ] abundantly, plentifully « 
 ABBONDANT1I'SSIM@ , 44js ſup. ver) plen- 
tifull. | | p 
| ABBONDA'NZA, . f. [ dovizia copia] 
abundance , plenty . Abbondanza, at Flo. 
rente, tis 4 magiftrate that provides the 
city with corn, and ether provifuns « 
ABBONDANZE'TFTA , dim. of abbondanza. | 
AEBONDANZIERE?, f,, m. { colui, che & 
ſopta Vabbondanza } a vidtualler, one chat 
provides the city with all ſerts of proviſions » 
Arora (avere pit che a ſuffi 
cienza ] te abound with , to have abun- 
dauce, or flore of. FE 
ABZONDE 'VOLB , 44j, [ abbondante ] 
Plentifut . - 
ABBONDEVvolMe'NnTE, adv. [ in abbote 
danza] abundantly , phertifully . 
| ABBONDE'zzA, v. Abbondanza « 
Ak BON, T. m. I abbondanza ] plen- 
ty, flore . Obſ. In abbondo, adv. plen -: 
ti fully. Obſ. 
ABBQNDOSAME'NTE, Adv. cepiouſiy . 
ABZoni'zxe { perfeziorare ] 0 make 
good, io improve, te better 
 ABBORDA'RE, te board a fhip, to come 
up with 4 ſhip. Abboggdare: 1 avvicinarſ 
al lido ] to come to the coaft , or ſhore; 20 


fniſhed « 


: A 
ABBONDAME'NTO , 3. m. v. Abbondanza. 


land. Abbordare I accoſtarfi ad uno] 10 - 


Wd: | 

„ 

« : ABBO.BDQ,, . . ( I abbordare ] 1he 
r 


unning, er falling foul ef ſhips one with 
another. Abborde (arrivo ] arrival, 


coming to. | 
AknorrAccia'aes ( acciabattare } to 
briacarſi)] to fuddle. one's ſelf, | 
Annona ( errare J fe. miſtake , to 
AzBOR&E'NTS., adj. m. f. 
re ] abherring, deteſting. 
{ Yabbarrire 3 
abhorrence , abborrency . . 
Anon L abbominare ] to abhor, 
abborrifco . 
ABBORR1I'TO, part. abhorred , inathed . 
lage, rob, or plunder. 
ABBOTTINA'ESI ( rivolrarſi ] te muti- 
ABBOTTONA'R& [ affibbiar con botto- 
ni J bujtan « | 


cobble , to bungle. Abborracciarſi ( im» 
be oat, lo err. F 
che abbor- 
ABBORRIMENNTO, s, m. 
te deteſt, to abominate , 10 loath;, pref. 
Annorrixa'zz IL far bottino ] t pi 
ny , to riſe up in arms. 


' ABROTTONATU'RA , f. the button-heles . 
ABBOMINA'TO , 2hrt. detefled , hated. | 


| ABBOZZAMUE'NT@, 5. m. 
rough draught, or ſketch, 

AWozzA R [ dar la prima forma a 
qualehe coſa ] te ſketch . Ahbozzare un 
ritratto, o make the firſt drauzhs of 4 
picture. ; a | 2 
ABBOZzATI'Cc10 , adj. mea so abbos- 
⁊ꝛa to 1 half-ſhadowed , half-ſketched., nor 


L ſchizzo 12 


ARBBOZZA'TO , adj. begun. | 
ABBOZZATU'RA , 3. f. 7 the Frſt 
ABBO'ZzO, . m. draught . 
ABBRACCIAME'NTO, 5. N. embrace , em- 
bracing » : i . : 

ABBRACCIA'ae [ circondate , ſtringe 

colle braccia 9. embr..ce , to hug, toclaſs » 
Abbracciare ( comprendere} 30 contain, 
to comprehend, to include. Abbracciare 
{ Intraprendere ] to undertake, to take 
4 buſineſs upon . Abbraccerò tutte le o- 


caſioni di ſervirla, I uit take all op- 


pertunities to ſerve you » Chi molto ab- 
braccia, nulla ſtringe, all graſp, all 
loſe , or covet all, and loſe all. 
ABERACCIA'FA , 5. f. embrace, embracing. 
ABBRA'CCIO, 3. m. an embrace 
AzgBRAC1A'r® { infocare, accendere, qua ſi 
ridutre in btace) to fire, 10 ſet on fre- 
ABSRACIA'TO, adj. ( from abbraciate ] 


fred, ſet on free Is is alſo metaphorical» 


Qt uſed. TY 25.5 
ABBRANCA'zs | prender con violenza } 
to ſuatch , to graſp. Abbrancare (tener 
forte quel, che ſi prende, a modo degli 
orſi, e de lion, che colle branche ten- 
gon fermo quel, che con effe prendo- 
d] to hold faſt. | 3 
ABBREVIAM®'NTO, 3. m. labbreviare, 
dicreſcimento} ſhortening, making ſhort. 
AFBmREVIA'AS I ſeorciare ] to abridge, 
te ſhorten. Per abbreviare, in ſhort, to 
make ſhors . Ao 
ABBREVIA'TO , part. abridged, ſhorte- 
ned . p 
ABBREVIATC/&B , 3. m. an abridger, or 
abbreviaton 
ABBREVIATU RA, c. f. abbreviation · 


* 


ome, or e draw near one , to acceft him. þ 


ABZBREYIALION? , . f. v. Abbreviatur + 
"A 2 ABBR: C- 


1 LN UTE ——— 


Ahl 
Asie A I ſcagliare] te throw 
with vislence. 


ABBRivA'R®, fo begin to move, in. 


ſpeaking of a ſhip » 

ABzzzv1DA'RE ,'io ſhiver, or ſhudder 
for cold S 2 : 

ABBRONZA'RY, 80 tan, te make tawny. 
Abbronzare, 1 burn up , ts ſcorch , to 
blaſt . L. erba è abbronzata dal ſole , 
the grafs is burnt by the ſun. Le pian- 
te ſono tutte obbronzate, all the plants 
are blafted . Viſo.abbronzato, a ſcorched 
face. N SEE | 

ABBRUCIACCH1A'RE ( bruciar poco] to 
burn but little. 

 ABBRUCIAME'NTO, . m. burning, or 
firing . 

ABBRUCIA'NIE ä adi. N. F. burning, 
ſeorching . A 

ABBRUCIA'RB [conſumar con fuoco] 
fo burn. | 

ABBKUCIATY cee, adj. burnt a little . 


AzBkUNa'sn I far bujo ] te grow duſky. 


ABB&aUN3'rs IL divenir bruno ] te be- 
co me brown, or to make brown, to grow 
duſk; to darken. £74 
+ ABBEUSTIA'RE | to ſcorch', to An- 

ABBrUSTiI'R f ge. | 

ABBRUSTOLA'gs , ta parch. , to ſcorch , 
80 t2aft . Abbruſtolar del pane, to. z0aft 
Some bread . En. | 

_ ABERBUSTOLY'nE [poOrre un pezzodipa- 
ne, oaltra coſa intorno al fuoco, ſficche 


$'aſciughi, e non arda, ma s' abbronzĩ 3 


zoaſt a ſlice ef bread, er ta dry any thing 
by the fire, ſo that it may not burn through. 
- AnBuJa'ne [ oſcurarſi} 1 grow dark, 
Prima ch' abbui, befere tis dark. 
- ABBURATTA'RE [ cernere. la farina ] 
eo bolt, to fift. Abburattare [ ſtra ppaz- 
are ] 80 abuſe, to uſe ill, N 
AEBURATTATO'RB-, 3. m. { colui, che 
Sdburatta ] che man who turns that in- 


Nrument called buratto., in which the Ita. 


tans ſift their meal. 
Azpica're [ rinunciare a qualche di- 
gnità ] ta abdicate, to reſign. 
Anpica'ro, part. abdicatedi, refigned-. 
.; ABDICAzZIO'Ne, s, f. abdication, reſi. 
Ling. #2 1 = 
ABzcrDa'rO , . m. 4 teacher, or 
learner of abe. Abecedario, an a be bob. 
| ABZTAJA, 3. f. 4 mood of fr. tree: 
Ars rz, 3. m. { albero grande, e ra- 
moſo ] a fr. tree. Dall abete al faggio 
fr em the fir-tree to the beech-tree. 
ABETI No, a4j. [ di abete } of fr. tree. 
. Anz'To, v, Abete.. ; 
A, adj. mn f. [capace, intelli- 
gente ] ſkilful , experienced. 
Az11i's:1M0 , ſuperl. very able, or ſkilful. 
. ABitiTa', 3. f. [attitudine, diſpoſi- 
Zione ] ability, addreſs. Abilità { capa- 
cita] art, ſkill. Uomo di grande abi. 
lità „ very ſkilful man. Fare abilità, 
fo grve time. E gli fece abilità al pa- 
are, he gave him time. to pay. 
AB1LitTA'ke, to enable. 
: Amta'ro, part. enabled. 
A Bio'scio, adv. obliquely. 
& BISD0'SSO., adv. bare - backed. Ca- 
_Falcate a biſdoſſo, te ride bare - bacle. ) 


- | fbleneſs of God's goodneſs , Abiſſo, 


1 


-  ABE” | 
Assa [ fprofonda re] to fall into 
an abifs, er bottomleſs pit. Abiſſare 
[ conſumare ] to waſte, to ſquander away « 
Abbiſſare ( diſtruggere ] # doeſtrey, to 
ruin , ro undo. Abiſſare [ perire ] to 
periſh, to come to a fatal end. 
AB1S$A'TO, part. of abiſſate. 

— AB1's80, 3. m. L profondita] an alyſs, 
a bottomleſs gulf or pit. Abiſfo I coſa 
impenetrabile all intelletto] an abyſs , 
a thing moſt abſiruſe or obſcure .' L'abiſ- 
ſo della-bonta divina, the incomprehen- 


hell. 1 ; 
ABTTA“BIII, adj. habitable , * 
Abrra'coro, s. n. [abituro} ar ha- 
bitation , abode, = a 


ABITAGGIO, 3. m. 
ABITAGIO'NE, . f. N an babitation. 
Aran NrO, 3. * HT 

Abra xz, adj. m. F. an inhabitant , 
dweller „ 5 ; | 


to live, or dwell in. Abitare un pala- 
gio, te lodge in 4 palace. Abitare in 
campagna, to live in the country. 
Arrra“ro, adj. v. Abitare, inhabited . 
 ABITATO'RE ," . m. an inhabitant , 
dweller .- | THEE ; 
ABiTATR1'C®, $5. f. a ſhe dweller , or 
inhabitant. 
ABiTAz1ONCe'LLa I diminutivo d' abi. 
tazione] a narrow place to live in. 
ABITAz10'N®, s. f. { dimora ] ar ha- 
bitation . | 
ABrTe'vols , adj. m. f. [che ſi pud 
abitare] Habitable. , 
ABrri'No [ diminutivo d' abite } 4 
little coat , a coat for a child. 
A'mrto, 3. m. [ veſtimento ] 4 fuit, 
er ſuit of cloaths, L' abito non fal 
monaco, a tattered cloack may cover a 


. "AmTa'ny { far dimora J te inhabit ,\' 


Aro [ anuullare, render yano 
to aboliſh, to annul; to repeat , to ab. 
rogate, to Vacate", to extinguiſh, to ami. 
hilate. Abolite una legge, to aboliſh , 
to repeal 4 law. Abolire un coſtume , 
to aboliſh a cuſtom, © « | 

ABeir'To,' adj. { eſtinto ] aboliſhed , 
repealed , abrogated; vacated , extinguiſh 
ed, annihilated,  . 

ABoLiziO'Ns,' 5: fo ( eftinzione ] abo. 
liſhment , diſannulling, abrogation , an. 
nihitation , extinguiſhment .- 

Aron, d. Abborrire, | . 

 ABokta'ns N [ partorire prima de 

AzokT1'ke termine] to miſcarry , 
to be brought to bed befere the time. Fa. 
re - abortire , to cauſe a miſcarriage , 
Abortire f non rinſcire in un diſegno} 
to miſcarry, to prove abortive , Fate 
abortire il diſegno del nemico { ren- 
derlo vano ] te make the enemy's deſigns 
miſcarry , te baffle him. | 
ABorT1'To, adj. miſcarried, brought 
to bed beforc the time, v. Abortire. 

ABorTi'vo, adj. abortive, born before 
its time. Una creatura abortiva , an 
abortive child. 3 4 

Ano“ RTO, s. m. a child born by miſcags 
riage. Un aborto della mente, 4 dull 
child of the brain . 5 8 

ABRoca'rs [annullare} to abrogate 
te repeal, to aboliſh, to diſannul. 

AzRoGAz1o'Nt, s, f. [l'abrogare ] abs 
rogation , repeating , diſannulling , ale. 
lif hment , 

' AnRoca'to, adj. abrogated , repealed, 
aboliſhed, difannulled. 

ABRO'TANO, . #, Nl ſorta d'erba] 

ABRUOTINO, s. n. ſeuthern- uod, 
an herb ever green 

Ass“ NZA, 3. f. '\ the ſame 45 aſs 


good drinker 3 men are net ts be judged 
by cutward appearance. Pigliar Vabito 
{ farſi frate] to take the religious habit, 
to go into monaſtery . Abito [ quatita 
acquiſtata - per frequente uſo } habit, 
uſe, cuſtom , Far abito alla fatica, go 
i nure one's ſelf to labour. 

 ArituA'iLe, adj. m, fr [ che procede 
da abito-] habitual, 

ABITUALME'NT8, adv. habitually. 

AZrTUA's® [ accoſtumare ] to wſe, to 
aceuſtom. Abituarſi [accoſtumarſi] 0 
uſe, to accuftom one's ſelf to a thing. 

Aru“ ro, adj. [ accoſtumato ] ac- 
cuſtomed, uſed. Abituato ( veſtito del 
medeſimo colore ] dreſſed in the ſame 
colour. | | 

AzrTC'DINE , s: f. [ modo, diſpoſi- 
2 ione] habit, temper . b 

ABrTtU'ro, 3. m. [ abitazlone] habita- 
gin, abode. +- - © 

A PI ZS FPR, adv. [ abbondantemen- 
te, in gran copia ] abundantly, in great 
quantity: . es. : 

A BOCCA BACIA'TA, adv, [ ſenza dif. 
ficoltà ] withour any difficulty, eaſily . 
AzLasSMa'zs', Ob. to blame, v. Biaſi- 
mare. 3 3 © NY 
AnIATT/vo, s. m. { termine di gram» 


As NZ IA, 5. f. F fenza , 4. 
ences Sow ; 
Azusa'ss L ſervirſi male d' una coſa} 
to abuſe a thing, to miſuſe it, #0. uſe ii 
ill, to put it to 4 wrong uſe, Abuſarf 
della pazienza di qualcheduno, 10 abaſe, 
or wear out @ manu patience. , 
Anus N=, s. f. [mal uſo] an abuſe. 
or miſuſing of a thing. Abuſione L in- 
ganno ] fraud, cheat, deceit . 
ABuSivane'nTs, adv. { con abuſio- 
ne] abuſtvely, againſt the right uſe, 
improperly * © ns N 
Anus ivo, adj. C improprio] abuſve, 
againſt the right ufe, improper» © 
Azu's0, s. m. { mal yſo ] an abuſe » 
—_— ( diſuſanza } diſiſe, or diſuſase 
„ . ; 
Azuzza'co, f. m. { uccello di rapina 
ſimile al nibbio] a b ard. 
ACACI A., s. f. a kind of yellow 
- Acazr'a, flower , - ; 
Acca, 3. f. the letter of the  atphaiet 
H. Non vale un' acca , it i bt wert 
aA pin - 9 g 
| Accapemr'a, 2. f. [adunanza d' ue- 
mini illuſtri] an academy. 
ACCADE MICO , 3. m. [ dell accade- 
mia] an academical, an academiſt - 
Accab sn { ſuecedere, occorrere 


matica ] the ablative caſe. | 


volta 


* happen ; to come to paſs » Come tal 


7 


— 


dure a capo, finite ] te conclude, to 


ACC 


volta iccade, as it happens ſometimes » 


Non accade che voi mi diciate il con- 


tratio, you need not tell me the con- 
ary · | 
x ese e s. m. [ ſucceſſo, av- 
venimento ] accident, chance , 
Accapu'to, adj. happened, befallen. 
AccarFa're, L arraffare ] to ſnatch , 
to vreſt away + | op 
ACCAGIONAME'NTO, $. m. [ IMputa- 
zione ] an imputation, charge. 
AccacioNa'Rs [ inco)pare ] fo im- 
pute , to lay upon; to charge with . Voi 
accagiorate il fallo a me, you lay the 
fault upon me , or you charge me with 
if, . 
- ACCAGIONA'TO , adj. accuſed , charged. 
AccALarPPia'rsB [L rinchiuder nel ca- 
Jappio ] ta enſnare. Accalappiare in 
prigione, to clap in priſon. 
.» ACCALORA RE L Iifcaldare ] to heat, 
to warm « PS : 
Accalora'to, adj. heated. 
AccaMBIa'xe { cambiare] to exchange. 
AccauziA“Tro, adj. exchanged. 
AccaurA “AS ( fermarſi coll'eſereĩito] 
to encamp, to piteh à camp. Accampat- 
ſi, to pitch one's camp. E 
AccaxaL ARA ( ſcavare a guiſa di ca- 
nale ] to channel, to chamfer. Accana- 
late una colonna, to chamfer 4 pillar , 
AccaNAla'to, adj. chamfered . 
ACCANALATU'RA , 8. f. chamfering . 
ACCANEGGIA RB I irritare ] to flir up 
to anger. e 
ACCANNELLA'RE { avvolgere ſopra i 
8 ] to winnd it to a fhain or bot- 
om | 
Acca'NTo, adv. aſide. 
ACCAPACCIA'TO, adj, (che ha il capo 
grave, o affaticato]} tired with mental 
fatigue « ; 
AccapszZA'RE [ conchindere, con- 
end, to bring to an end, 10 finifh. 
ACCAPIGLIAME'NTO, 3. m. Plucking ous 
me another s hair. 1 
ACCAPIGLIA'RE, #. p. to fall together 
by the ears, Mentre che Puno, e Val- 
uo s accapiglia, whilſt they were ftrug- 
Wing together | 
ACCAPIGLIATURA , 6. f. v. Accapi- 
gliamento. : 


Accarv1a'ss { ftringere, o legare con 


pio] to tie with a ſliding knot. AC» 
(aPprare [ ingannare ] t inſnare, 10 
"te, to take in a ſnare. 
ACCAPPIA'To „adj. inticed, inſnared ; 
len in 4 gin or ſnare. : 
ACCAPPIATU'RA „4. F. gin, fnare', 
Pring.. Accappiatu ra, 4 ſliding knot . 
NCCAPPONA'RE { capponare , caſtrare 
Pollt } 2 make eapons. Jo 
"CAPRICCIA'RSE, #0 tremble, to ſhiver 
or fear or horror. 7 
CCAREZZAMe'NTO, 3. m. k carezze ] 
gs allurements , kind words . 

"S ©ARtZZA'RE l far carezze ] 10 flat- 
0 1% ſpeak fair, to foothe, to coax, to 
_ » bo careſs,  _. 3 | 

c z A ro, Adj. flattered, careſ- 
4%, vheedled , © 1 2 Cn F 


' AccanNa'ns ( penettare dentro la 
carne ] te peuetrate, te ge deep into the 
Fleſh . 1 5 N | 

ACCARTOCCIA RE, to wrap up in form 
of a cornet , which grecers uſe . Accar- 
tocciare del pepe, to wrap up pepper in 
a cornet « 4 

ACCASAME'NTO, 3. m. [ lo accaſatſi, 
matrimonio] marriage. 

Accaca'zs k aprir caſa ] to begin 
houſekeepins . Accaſarſi I maritarfi J to 
marry . Accaſarſi ( fiſſar la ſua dimo- 
ra ] to ſettle, or to ſettle one's ſelf. E 
tolſe moglie, e s' accasd in Bibiena , 
he married, and ſeitled himſelf at Bi- 
biena . op 

Accasa'to, adj. married, ſetiled . Ac- 
caſato [ fornito di caſe ] full of ' hon» 
ſes , Era il pit bel pacſe, e meglio 
accaſato, it was the beft, and the moſt 
inhabited ccuntry . „ | 

Accasca'rs { accadere ] fo happen. 

ACCASCIAMENTO, 3. m. L lo accaſcia- 
re } the heavinefs of limbs through old 
age, or ſickneſs. | | 

Accascia'sxs1 [ aggravarſi delle mem- 
bra] to decay, to fall, to be wirn out, 
or quite ſpent through old age, er ficknefs . 

ACCASCIA'TO \, part. waſted , fallen 
away. Queſta febbre m' ha accaſciato , 
this fever has weakened me. 

AccatarRA'rs I divenir catarrofo } 
to get a cela. 

ACCATARRA'TO, part. that has got a 
cold. Sono molto accatarrato, I have 


caught a great cold. 


- AcCCATASTA'RE, to hcap, to heap up. 
ACCATASTA'TO , part. heaped. 
ACCATTABRI'GHB, . m. 4 quarrelſome 
feltuw , | 
ACCATTAMENT®O, s. mn. { I accattare , 
limoſingre ] begging atms. 
 Accarrta'rs L prendere in preſtanza] 
to borrow. La luna accatta dal ſole lo 
riſplendents lume , the moon receives 
from the ſun its light. Accattare {men- 
dicare ] to be. Accattare d*uſcio in 
uſcio, to bez from dcor to door. Accat- 
rare [ ottenere ] to get, fo gain, 5 
obtain, Accattar la bene volenza di qual- 
cheduno, to get or win one's good will. 
Aceattar perdono, o grazia, 10 implore 
pardon . , 
- ACcATTA'/TS, adj. v. Accatta re. Ve- 
ſte aecattata, Borrowed cloaths. 
ACCATTATO'RE, 3. m. à beggar» 
AccatTATO0'zz1, 5s. m. [ mendico ] ore 


that begs from door to deor, a beggar. 


AccATTATRI'CE, 3. f. 4 ſhe- beg gar. 
ACCATTATU'RA, 3. f. exs . Fare un'ac- 
cattatura, to borrow. - a 
ACCATTBRI'A, 3. f. v. Accattatura 
Acc Ar To, . m. { guadagno ] gain , 
profit . Non c'è da far buon accatto 
con vol , there is nothing to be gotten 
by you. Accatto, borrowing . Cavallo di 
accatto , a borrowed horſe. Viver d' ac- 
catto , # live upon truſt. Pigliare ad 
accatto, to borrow . Far un buon accat- 
to, to make a good bargain. | 


ACCAVALCIA'RE , to ſtraddle, to ride 


ſtraddling as beys do on their hobby-horſe «/ 


. 


\ Accavatta'ny , to ſet one à firad- 
aling . 6 * 


AccavarlA ro, 44j. ſet a fitaddling „ 


Acc Avira, to wind thread into 
bolbins , R 
Accacamu'NtoO, 2. m. blindneſs, want 
of fight , Accecamento { errore,} mis 
ftake . 55-4 * WES ag 
Acces [privat della Tuce degli 
occhi] te blind, to take away the fizht. 
L. amore 2cceca Puomo ,, love makes a 
man Blind 3 * 
Accaca'ro, adj. index. 
Accicarto'ns , s, m. he that makes. 
Accecarri'cn, s. f. that makes Lind « 
Accz"Ders C accoſtarſi ) te approach ,' 
to have acceſs tg, Accedere \, to rome , 
to arrive. ; 3 8 
Accarra'rs [ prender col ceffo } © 
ſnatch with the teeth, ſpeaking ef 4 dog , 
er other beaſt. a N 
Accs“, s. f. a wood-cock. © * 
ACCELERAME'NTO , 3. m. celericy ; 
ſwiftneſs . 133 enn 
Accrirza'“As, to haſten, to male ſpeed , 
to accelerate. N . 
Accriera'ro, adj, haftened,. © 
- ACCELERAzZ10'N# , 5: f. hafte > eaver- 
, [di HS 3; * 74 
AccenDu'Nz#, adj. m. f. kindting « 
 Accr/nbzns ( appiccat fuoco a qual- 
che coſa ] to light, to kindle, to ſet on 
fre. Accendere una candela, to light 4 
candle. Accendere il fuoco, 0 kindle 
the fire. Accendere [l muovere, eccita- 
re ] to ftir up, to cauſe , to excites 1 
amore aceende la geloſia, ve ſtirs up 


on, to ſet on. | hs LE 
ACCEND1'S1LÞ, adi. m. f. that may be 
kindled . | . 
AccanDiMa'NTO , 3. m. the ſtate of 
burning, or ſetting on fire. Aecendimen- 
to, incitement, incentivtee. 
_ AcceNDiTO'Jo, 5. m. (canna per u 
d' accendere } 4 lizhting-ftick, © 
AcctNDito're, s. nm, he that kindles 
 AccenDirai'ce, s. f. ſhe that kindles . 
ACCENNAMENTO, . r. age, anode 
Accennamento f notizia] inkiar ," hint, 
private notice. Ebbe accennamento dell' 
arrivo dell' inimico, he had nctice of 
the enemy's coming. . 
AcczNNa'ks [ far cenno ] o nod, to 
beckon . Mi accennò d' avvicinarmi, . 
bec koned to me to come near. Accennare 
[ fingere, far viſta Þ te make 4, is 
feigu, to pretend. Accennava di partire, 
he made as if he would go away . Accen- 
nare in coppe, e dare in danari, mo- 
ſtrar di fare una coſa, e farne un'altra] 
to look one way, and row another · Ac- 
cennare [ far menzione ] to menten, 
to make mention. Accennare { far — 
re fo advife, to give an actount, 
— 46 V — 06-4 —— 1 
will write to you the whole of the luſi neſs. 
AccenNwa'to, part. mentioned, hinted . 
Non d cofa da eſſer accennata, it 18 
not a thing fs to be mentioned . M ſta- 


to accennato, 7 had a hint of it. 
Accx N- 


jealouſy . Accendere I fpronare ] % egg 


| ug 


- 


- Accs ssi, adj.. ſuperlative of ac- 


C3 Acc 


cenno J 4 wed , = beck. 


AccaEngi'siin adj. [ atto ad accen- |. 


derſi, difpoſto ad acceaderſi } that can 
be burns, combuſtible . 
Acecu'nss, per acceſe, he did kindle. 
Acces, . F. ( accendimenrs 1 
4 eu 
Aces No, v. Acceſo. n 
 Accanra'as, v. Accentuare 
. AccanTta'to, u. Accentuate . 


es the pronunciation . Accento I pro- 


" nunZzia} accent, tene, Pronunc. tions 


Aver buon accento , 10 have ; right 
pronunciation. Accento termine poeti- 
co ] tune, nete, voice. Flebili accenti, 
dileful notes, or word: 

Acc roa 'n ( ſegnare con accents} 
1 accent . Accentuate 5 pronunz iare 3 
1 prowegnce .. | 
Acczxrua ro, part. accented, marked 
with an accent «. 

Accarcrlanmy'nto, . m. [ I accer- 
chiare.} hooping ,. binding "with hoops. , 
encircling .. + 

Accerxcna're "Excircondare 1 to hoop, 
to lind with hoops. Accerchiare { anda- 
e attorno. ] to go about «. © <4 

Accscma' ro, part._hooped « 

 ACCERCHIBLLA' an, te hoop. > 

Accent ro, part. hooped. 
| ACCERTAME'NT®@, 3. m. a Aſſurance, 
4 warrant .. 


Accrarta're [ certificare- 1 w Aſſure, | 


Fa affirm, to. aſſert, to aver, 10 aſcer- 
aain. Vengo per accertarmi della veri. 


Yona, . f. [aecennaments , 


on fire, burning #2 By 


* Acen'rra, + . [ arme ſimile alla 
ſcure} 4 two-edged infitument , an axe. 
Acczrra I, adj. m. f. Acceptable. 

Accrrragio ns, Ss, F. acceptance 
Acczrra ar [ ricevere volentietmen- 
te J te accept, to accept of , Accettare 
una letteta di cambio, 0 accept 4 bill 
of exchange. Accettare PV invito, t ac» 
ctpt ef the invitation. 
Accra ra, 8. f. a firoke of an axe. 


Accxrra'ro, part. accepted, received. 
Accs'nro, 5. uh 4 picciola linea ſo. | 
| pra una vocale ] accent, 4 note that re- 


ACEETTATORE , „ 3. m. he that accepts 
ACCETTATKICB, 3. f. ( che accetta J 


[ſhe that accepts. 


AccetTAzi0'Ns, 2. f. the aft of ate 
epting , acceptance. | 
{ AccerTta'voie, adj. m. [ accettabile oo 
eee Compagnia accettevole, 
agreeable company. Accettevole ( noon. 
tuno ] opportune, ſeaſonable. In tempo. 
accettevole , at 4 convenient time 
Accsrri'ss1Mo. , ſupert. moſt acceptable. 
Accz'rro, adj. { grato} grateful , ac- 
ceptable . Fare Operc accette a Dio, 10 
40 things. acceptable to Cod. 
Accs'rro, 3. m. 
ceptance. 


o till, to buſh. Accheta re un rumore, 
to quell a miſe . Acchetare I mitigare ] 


ite calm, to appeaſe. 


ACCHETA'TO, adj. appeaſed. La tem- 
peſta & un poco acchetata, the ſtorm is. 
a litile abated... | 

Accniavea'ss [ pigliare con ingan= 
no ] to catch, to cheat, to trick. Bada- 
te a voi, che v * acchiapperd , | look to 


yourſelf, hell cheat. you , or he' U le too 


82, I come to know the truth. 1 ſharp for o. Acchiappare [ pigliare ] 


1 a curare ] to warrant, to premiſe. 
geeerto,, che lo faro; I will do i, 1 
promiſe yo 


' Accnzames'Nrs, adv. [ ardentemente }. | 


ardently- LY vehemently, eagerly .. 


ceſo, moft- kindled. Acceſi ſſimo { dicefi. 
del color toſſo, che fia colorito mol- 
tiſſimo j ef 4 moſt bright red colour .. 
Acc, part. kindled'. Il fuoco bac 
 celo, the fire is kindled. Acceſo d' ira, 
in 4 great paſicn, Acceſo d' amore, in- 
flamed with le. Fieramente acceſs d' 
a more, violently in love. N 
AcerssA a I fermatſi q te reſt, roflep, 
Accs, 4j. m. f. [ da poterſi 
accoſtere ] Acce ſſib le, approachable .. 
Accssszo'ns, 5. f. [ congiungimento } 
ne, addition Dopo P aeceſſione 
del Ke alla corona, ſime the King's ac- 
ceffien ta the crown .. Acceſſi ka di feb- 
bre, an acceſs, or a fit of an ague. Ac- 


ceſſione L febbre } 4 fit of a fever, or | 


an age. Ho havato tre accefſioai „1 
have had three fts «.- ' 
Accr's50 4:5 mm acceſs, A ap 


miitance. & neſſano e vietato Vacceſſoa 
caſa mia, my. door is ſhut te uo Body. 
. Accrs80nranu'nae, adv. acce ſſoriiy . 
Aces, adj. acceſſory. Il prin. 
eipale, e 1 defi- the . — 


to catth, compaſs, or get canningly « Ac- 
chiappa quel, che pud-, nothing comes 
amiſs to him, he catches at what he can. 

Accmapra ro, adj. _ „ V. Ac- 
ehiappa re. 

Accuir'Dtrs [ chicdere J to require Y 
to demand, to aſk.. 

ACccnina rs ([ umili iare } to bow, to 
ſtecp. Acchinarſi a terra, to floop down. 
to the ground. Acchinate L cedere ] to 
Field, to yield up . Non & vinto, ma 
vince chi alli ſuoi gacchina, he that 


vanquiſhed , but a vanquiſher .. 

Acculoccion'ar, to form, er to place 
after the manner of 4 ſnail-ſhell .. 

Accuiv'paks I chiudete } to ſbut in, 
to inc leſe. 

Accuu'so , adj. ſhut, ſeized. AC> 
chiuſo da un gran dolore, ſeized with 
a great grief 

A'ccia, 3. f. [ lino alto ] thread . 

ACCHABATTA'RE ( far qualche coſa ſen- 
24 diligenz ] to cebble, to bungle. © 

ACOUABATTA' ro, adj. cobbled, bun- 


214. / 
Age. Acceſſo { entratura ] acceſs, ad- | 


Accracca'ns ['2mmaceare-} to ſquaſh, 
to- cruſh to pieces, to pound. 
Accia'cco:, 3. m. I atto oltraggioſo 


| ſoperchiexia ) eutrage, contumely, over 


bearing Acciaeco ( indiſpoſiziopne ]} 


a diftemper, a chronical diftemper . Aver 


the acceſſory » 


Juli acciacchi, avet delle maſcalcie , 
0 


{ accetazione ] I 


| 


* 


AccurTta'ss ( acq uietare ] fo quiet, 


| 
| 


humbles. himſelf to his parents „ is nos | 


| 


ſickly old 


per batter del fugca 1 4 feel to frike 


ee a 


men haue. 
Accia 10, 5. m. fte“. 
ACCIAJCO Lo, . m. l pezzo d'aceia 


ACC 
2 of e 


cclaja 


re with * 
AcciapPiNa'ssr ( adirarfi , ſcormyb. 
biack ] to. be angry, to fret much, 
 ACCIARI'NO , &. Ms an iran ts firike 


fire out of a ſtone 


Accia'ro , s. m. [ acciajo J Feel, 
poetically, the ſword, — 

ACCIARPA'RE Cacciabbattate It botch, 
to patch 0 

AccipnenTtaA'ts, adj. { che viene yer 
accidente ] accidental, caſual . 

ACCIDENTALME'NTS , adv. 
mente] accidentally . 

AcCcIDENTA'RIo , adj. a ſchool term. 
(cke E per accidente ] accidentary. 

AcciDs' NTB, $. m. [ caſo. ] accident n 
chance, fortune MNiſero accidente, 4 
ſad accident, a miſchance.. Net acc iden- 


C caſual» 


te, caſually, by chance... Accidente [op- 


| poſt alla. ſoſtanza 1 the accidents . , 

AceipenTtu'ccio, . m. (C diminutive 
di accidente } a little accident. 

Acci bia, 3. f. (tedio del ben fate} 
ſloth , lazineſs, ſhetlfulneſe, accidy « L 
aceidia & madre de'vizj, e matrigna 
delle virtà, {lethfulneſs is mother to vi. 
ce, and metherein-law to virtue. 

ACCIDIA'TO , 44. ( pigro). 

Accibio'so, Ali. {lathful, 
idle, ſluggiſh . Un accidioſo , 4 ſlugs 
ard 

ACCIDIOSAME' wry „ ady. Icon acci. 
dia, con pigrizia „ in ozio ] with lar 
Zineſs , lazily , in ſlath . 

ACCIECA'RE, v. Accecate . 

AcciGlig/zs L cucire infieme le pale 
pebre agli uccelli di rapina, per addo- 
meſticarli } to ſeal the ces. Acciglia- 
Ic „ to frewn „ ts caſt cne's eyes down 
through wrath , anger , ſadneſs of thoughts, 
ſorrow « Vna: donna: lieta. ſara ſem- 
pre più bella, che non quando ſarà ace 
eigliata, a woman with a chearful coun- 
renauce looks. handſomer ,. than when 7 be 
frowns «.. 

Acci'cNenrsr, v. Accingerſi. 
ACCIGNIMENTO, 3. m. { lo accingerſi ] 
the act of preparing one's ſelf to do a thing » 

Acci'nctrs { ptepatarſi 1 to prepare 
one's ſelf , to get, or make one's ſelf 
ready .-Accingerſi al viaggio, # fre- 
pare. one's ſelf for the. Voyage » or Jour-- 
REY. »- 

Acci ro, adi. ( cinto attorno 3 git 
about. Accinto ( preſto, in ponto } re«- 
dy , prepared .. Eccomi accinto „ here I 
am reaay 2 

accio, adv. that, to the end at 


Scrivere queſta. lertera , accio poſſiamo 


finire preſto, write this. letter , that we 
may make. an end f108 hl 
Acciocem' „ adv-. that, to the ond 
that . Andiamo» a- letra, accioechè poſ- 
ſiamo levarci a buen' ora, let us: go e 


bed , that we 2 get up betimes « 


Acciorttola'xs ( laſtricar co ciotto- 


li] fo pave with pebbles «, 
Accum 


8 + 5 


DRE z * AC s | Ch | 
ente, v. threondave , vj Accoira'ne { incolpere } to blame 
— „ Accircondaze 1 eircondure A | a D 24 


F En net En 
Acciurrn batch , 10 „ or CCO'BTA, g. F. ( COngregazione } an | ACCOMPAG „ 2. train 
take hold of by the ſnout . Dove poten | wfſembiy. mw | [or retiawe-of attendants . 3 
6. P ocea ſione acciuffare, when be had an ACCOLTELLA'NTE , 3. m. 4 gladintor . AccouPacna'se { andat con une I be 
Its gpportunitY « | Lata as ACCODEEELVARE » (ferire di colreHo } arrompany , te wait en, to'ge bv... 
1 Acciv'ca, 5. F. { pi peſce mari-| 10 fRtrike with a knife . | - + + | Accompagnare +{-appaſate- } - * 3 
: no, che per Io pil fi marigia ſa lato ]. AcCOLVBLLA'TA, . f. 4 dien with a | Accompagnate una - perſons: , — oth 
aichowy, (= little fea fiſh.) knife. | ta, to acccmpany one that fings Accom- 
'R ACCIVETTA'TO, adj. cautions, Wiſe, | Accoutellato'ne, 5. m. 84 gladiator, | pagnare 'altcuno alla porta to wait on 
00 deeremsc dra“ 5. m. foting , fupni-| a ſwaxgerer. F& ſſeuuch u de deer « Accompagnark 
, my all neceſſaries . Accivimento , X — ro, adj, entertained, received, | ( farſi compagno J % le à companton , 
; 8 WIR . 5 ered . R or partner La TY ' 
. e LE ERS 
; ; „ - . - | W 30 | > 3A 
als wo to truck , to barter ene thing for dianſhip « 2 , de - f * 4. m. be tn tte 
_ pee ak OG —_ | ACCOMANDA && [ raccomandare } fo | companies . 5 f 
, „ adj. furniſhed , provided, | veccommend . Viaccomando i miei affari,] Accouracxatarts, 3. f. ſhe that ac 
„ 3 to call aloud wnto , t p — „ eee, 
_— 522. ũ 
5 x ; 5 % put in common. Accomunar f 
* MY EY © OIL | of my family 10 you « Accomandare I le- halves with one. ppl, 
. 7 inc lens s, or 3 | Bare, o attaccare] fo faſten, or mate] Acconce'zza „ . f. I comodità # 
vo Accui'vs, adj. m F. given to, 4 on Accomandare una fane ad un al- conventency » Acconcezze {ornaments 3 
| A. tad = a... ' Ibero F - faſten a rope to a tree. ACC0- | an ornament , finery, attire, dreſs. s-. 
re} Adana - f. propenſity * mandarſi, to commend , er recommend one's | ACCONCEAME'NTS , Adu. ( comoda- 
1 = ng * | « Prope „ Aeli. — to — Accomando ſſi a Dio, e mo- mente] conveniently, commedionſty . AC» 
gn Accocen/an , L fate qualche danno, 3 * rer * — — himſelf w — 6 { ordinatamente ] neatly , 
25 . „ 2 ACCOMANDA'To , Parz. veccommented . “ Acconeramanro , 2. , [©accomoda- 
to! ere , ee e 2 5. Accomandagione , mento } accomodation, compoſition « Ac- 
ul, LTC a a a ACCoMBIATA'RE, v. Accommiarare. . | conciaments: [ arte, artificio ] , 
ag · . , 7 Haut N RB ( licenziate 0 dif. knowledge A Acconciamento [ affettaz io- 
Accopa' ast { andar dietro immedia ul, 2 ſend away. Accommiata- ne ] A fetrat ien 
ci. tamente ad alcund J to fellow one cleft te Ja ſoldateſca, to diſband ſoldiers. Ac- | Acconcia'xs ( mettere in ſeſto j to 
* „ commiatare un ſervo, # turn away 4 it, to make fit , 10 ft. up . Keconciare 
Acco A , 2. F. L dimoſtrazione — Accommistarſi L licenziarfi | { accomodate 1 to mend, patch, er ate 
n 3 = 3 %0 take leave of one , #0 bid farewell , Acconciarh [ conformarſi ] tt ſubmit , 
ale ſone reception entertainment 8 — ones ff ·¹·¹Ür 
do coglienza, te make one "welcome Lieta ee — 1 voler di Dio, e conform , 1 ſubmit 
lia- accoglienza, 4 kind reception ; OT ro, adj. diſmiſſed, diſchar- } ourſelves to the will of God. Acconeia- 
oy Acco'oLiEms , [ fate accoglienze 1 7 A 3 — 1 ie [adornare}'to ſet off, #0 adorn; ro 
vi receive , to entertain, to make "weltome «| mi — ern ê EONS 
m. Mi accolſe S gran benignita he . Ata ] e Hat diſmiſſes another. cify , or make peace » Acconeiare ( ma- 
ac ceived me very kindly « Ac cogliere b s ACCOMODABLILYE , ad. m. f. that maybe | ritare ] te marry, to match. Rceoneiate 
un- eee ] „ e menidiont A. ompounded , compoſed, or brought to an | [ alleſtire ] 10 get, to make ready. Ae. 
ſhe gather, to join together. * 1 A ee , conciate I mettere nao a ſervigio } ts. 
DTV ome ET 
, a the Wer © Abba es accommodation , repair, re- | pelli , 1% areſs , to tan leather. Accon- 
ſi] accoſtarſi Ns 8. 6-6 paring « Accomodamento { agginſtamen. ciare 11 capo, te #reſs the head . AC- 
"x mak , 10 buon geen 1 a * =4 ] an agreement r compoſitiom. Fare conciarſi 1 alloggiarfi ] to vate a lod- 
are s accolſe, my. geen majier fuck et | accomodamanto d' una querela „ 70 | ging. Acconciarſi ( metterſi a: fervire ] 
TE I | cloſe to bring a difference to a compoſuion, te mas | to yo te ſervice . Keeonciarſi'{ wierterſi , 
re · AccocLiun'nro , 3. m. I unfone ke up n diFerence * D Is ſederſſ a tao agio J. te fit dun artaſe' 
a alunamentg 3 gathering * Accomop aa { acconciare 1 15 mend, | Acconciatſi del anima, 40 fettle his 
Accoglimento . fron . | piece , patch Accomocarſi { riconciliat- |.conſciente , to prepare his ſeu for Go 
irt tion. J Tece- 1 fo 'reccommenitene 8 felf . Accomodarſi | Accoxctatane'nt?e , adv. property. 
ea Accogliti'cero , * nada 8 qualcheduno, to agree, 10 come to an proper. Acconciatamente f conveniente- 
el haftity . , Ih, pars * agreement with one. Accomodarſi I a mente J conveniently,” with — 
Atveuyo/es., a. . „ ee rem x word fer ſederſi ] 1 fit down . | _ACCONCIATO'RE., 5. m. { che arcon 
* Accoctitar'ce ,'s, f 8 . | Soria 7 accomodi, fit you down ., cia ] a mender, a drefſer. he 
mo "an that gat her- 5 gat „ A we- fr 2 The academicians : della Cruſca re- Acconcriararce, s. f. L zccomodatris 
we Ace e 201 00, eee as: I ected this word in this ſenſe from their | ce J woman mender, a"borcher © 85 
| hat bas received one ef the * u_ Aifflonary, as vulgar and frenchified, but] Acconciarv A, 5s. f. the ordevly plas 
end in the Romiſh church, e mmnor orders. as it grows common in Italy , I did not cing of ſomething . Acconciatura , the at- 
ol. Accor rA nn, ito bus — : | think proper to leave it out; yet will ad- tire, or ornament of a woman's bead. 
1 bang alout one neck 4 eres 3 br "w_ Engliſh learner 20 ſay ſi ſegga Perder Facconciatura, 40 miſs one's eas. 
| tale another's debt * 7 2 -of ſieda, aud not s' accomod.. j Acconcr'ns, 1. m. C riparo ] 4 repair, 
Harrer , ons 
b Ding ap an ex jo the a. ton; 5 . ˙— 5. f. HI of Jet- TJ; Acco Bone ,"n. 8 utile, beneßcio ! 
Y | 0 The yoke, ting, adorning, of beantifying , gain; vantage, conveniincy » 1 ac 
| ——_— 


8 ACC 
<oncio de' farti. ami, oy" bis own pur- 


n . pi} trees; pus 
in order. Acconcio c inclinato 1 
Siven, addicted, bent. La gente & pin 

ia a creder il male, che non il 
, people are veadier to believe what 
is 4, than what is good. 


2 Ans TE uro, OY —— *| mento } warily , heedfully . 


or aſſent 0 
Acconsentins, to afſent unto chi 
race, acconſente, ſilence gives conſent. 
\Accorra'ne, * knack an the head. 
ACCOPPIAME'NTO , 3. m. 4» coupling 
with, ante, or tagether S Av; | 
 Accopeia'rs ( accompagnare ] 
1 to couple to join cogether 
Accoyeia' ro, part. ebe ** to- 
get her. LY 
 ACCOPPIATURA,, $. . 4 £604 mg BT 
eee r „ 6. m. n. heart 
rief- 
Actona/es l affliggere :  rrafiggere ] 
to grieve, or wex at the very heart. 


; Accora'TtO, adj. touched,  grieved. , 
wexed 0 25 U f ö 

Accon Arge Þ adj. affiifting Fe 
grievous 9 


Accorciany'xto, 6. m. a ſhortening k 
e - 

AccokcrA R { accortare ] to ſherten : 
15 diminiſh „ 

, A ceneig , part. ſtortened * abrid- 
ged | 15 
Acconcia rw BA "ie fo the at of * 
tening * 

N Asanas u u, 4. N. ns * 
ment „ 

ACCORDA RE tt ſtromenti J 
to tune inſtruments. Accordare [conve- 
nire ] to , 

ACCORDATAME'NT® , adv. unanimouſl ly . 
©  ACCORDA ro, part. "tuned, agreed. 

ACcoRDATO'RE,. 3. m. (che accorda } 
-@ tuner. Accordatore [ commentatore } 
4 commentator . REECE K mediato- 

1e } 2 medi ator . 

8 en voLB , &4dj. m. f. ( atto ad 
accordare_} that may be agreed, or tuned. 
Accordevole [ proporzionato } propor- 
Fioned , proportionable . 

 Acco'apo, . m. [ convenzione ] a. 

ement, contract. Metter d'accordo , 
#0 make friends. Accordo I conſonanza } 
harmony, conſqxance . Accordo ( conſen- 
fo ] accord, conſent. Io ſon d' accordo , 
L agree , 1 conſet to it, 1 grant it. 

Acco abo, for accordato, adj. granted. 

,Acco'acens ( venire al conoſcimento 
d' una coſa ] to perceive, to diſcover . 
Far accorgere, . make one ſenſible. Ac- 
corgerſi ( entrar in ſe ſteſſo j 1 per- 
gie, to underfland, to take. notice. Ac- 
corgerſi de ſuoi falli, 0 ſee his faults . 
Accorgerſi del ſuo errore, to 098. » to 
acknowledge his error. 

- ACCORG1ME/NTO, 3. m. * & WARY 
fo ] amendment. Accorgimento [ accor- 
tezza } warineſs , prudence , eireu - 
"Wien, ferefight . Accorgimento -[ =_ 
suo ] capacity, underftanding + 


to] 


ſtom, uſe. 


ftem, to uſe . 


ACC 
Accoona [ correre con pteſtezza J 
to run, to haſten, to flock to, Accor re- 
re [ corter dietro ] to purſue ," to run 
after. Accor aemo, help, belp. Gri- 


dare accorr' uomo, 


to Fall „ or to em 
out for help . | 


Acco'aso,, adj. [from accorrete} ran 


fo. : 
AccorTAM'NIE, 44v. C con accorgi- 


"AccoaTta'as [C accorciare ] to ſhorten, 
to cut ſhort . 

AccoarsZzA, . f. ( accorgimento ] 
circumſpection, warineſs . Accortezza (ſen- 
no] ſenſe, uit. 

ACCORTINA'TO, part. 0 incortinato J 
hanged with curtains . 

Acco'rto, adj. [ prudente 1 „ 
wiſe, adviſed . State accorto a quel, che 
fate, take care of what you do, - conſider 
what you do. E' una perſona accorta , 
potete fidarvi di lui, you may truft him, 
he is à very careful body. Accorto { a- 
ſtuto] ſubtle, crafty . Far accorto [av- 
vertire ] to forewarn, to give notice. 
Accortoſene, he perceiving it . * 

ACCOSCIA' RE, to fit down cowring , or 
with one's legs a-croſs . 

ACCOSTAMENTO, 3. m. ( 1 accoſtare J 
approach , approaching 5 

Accos ra Nr, | Adj. m. f. * Abrea⸗ 
ches. Accoſtante, ( conveniente ] proper, 
ſuitable . Net . Accoſtante, { con» 
facevole] good, agreable , that agrees . 
Vino accoſtante , reliſhing wine. 

Accosra RW [ avvicinate ] to accoft , 
to appreach, to draw near. Accoſtar ſi 
{ avvicinarſi ] to draw near, to come 
near. Accoſtatevi al fuoco, come near 
the fire . Accoſtarſi , [L collegarſi ] to 
enter into „ or make an alliance with 
one. 

Accosraru RA, 2. . [ coerenza , con- 
neſſione] a eee, , connection. 

Accos rs“ vors, adj. m. f. [ atto Fr 
accoſtare }-accoftable, of an eaſy acceſs . 
1 [ conforme 3 eee ; 
like, 

Acco'sro , adv. near, cloſe by, ſide by 
fide « Accoſto di me, by me. 
ACCOSTUMA'NZA , «fo { coſtume ] c. 


Accosruma'ss ( coſtumare } #0 accu- 


Accos ruua- zn, fo aceuftom , to inure 
one's ſelf. 

Accorruna Tals Nr, adv. [ per co- 
ſtume ] cuftemarily, uſually . 

ACCOSTUMATO, adj. accoſtumed « Ac- 
coſtumato { di 'buoni. coſtumi ] goed , 
haneſt, virtuous. Uomo accoſtumato, 4 
good honeft man. 

Accotoxa'zs [empire di cotone ] ts 
fluff with cotton . 

ACCOVACCIA'RE [entrar nel covaccio- 
lo] 10 lie, or to go into 4 den. 

Acc0zzamMy'NT0 , 3. m., a kuck, a 
knocks _ 
Accozzamento unien , een of 
many things 4 

AccozzA' nn C adunare 1 1 aſſemble 


or daſhing one againſt anorber . * 


| 


together, to gather, to bes united. Ac 


ä Leer accogliere J ta recei ve * 


edrzare [ incontrarf J — #0 men 
tegether . Accozzare, f knock , to bug 
at , to front as rams e 
AccatDita'rs , to truſt one 
bim credit. f 2 551 ON 
AccatDirta'Tto, adj. erafty, honeſt ;" 
reſponſible man 
ACCRESCB'NZA , . f. increaſe , aug 
mentation. | 
Accrz'scurt[ 2a Nun J zo Facteaſe, 
fo Accrues. - 
' AccrescIMuNTO , 5, m. I aumento } 
encreaſe , improvement, addition. 
'AccresciTi'vo , adj, increa 
to the maſs. Mens, 
Accrscit0'Re , s. m. [che en 


| encreaſer . 


ACCRESCITRI'CE, 5. f. inereaſer. 

Accassciu' ro, adj. increaſed, accrued, 
augmented . 

Acczrsea'ns IU increſpare ] ro criſp, 
to curl, ts wrinkle » 

Accupr'ss C ſpedire ] 10 diſpatch, or 
expedite « 

Accura'to, adj, idle, flat ful, ſuting 
in idleneſs. © 

Acculartta'rs , ts make on- fall anus 
his back , one holding him by the bed. 
the ether ty the feet. 

ACCUMULAME'NTO , . m. { I accunitte 
lare ] cellefion, cumulation, heaps hea 
ping up, hoarding up. 

Accumula're { ammaſlare ] to acct 
mulate, to gather up, to treaſure, te la) 
up money. 

Accumvla'to, adj. heaped, gathered 
up « Accumulato [ adunato )] aſembled, 


diligent \ 


ACCUMULAz10'NB , s. f. heap , colleftion 
ACCURATAMENTE, adv. carefully, di. 
ligently , with care, exaftly. Studiar ac- 
curatamente, to ftudy hard. 

AccUuRAT?#'zzA , $. f. [L diligenza ] 
care, diligence , application. 

Accuna “ro, adj. nul 
that takes care. « 

Accu'sa „5. F. accuſation 

ACCUSAMB'NTO „6. m. } information, 
charge ö 

Accus AE [ inevipece to accuſe, 
to impeach, to inform againft « Accuſate 
( confeſſare] to confeſs, io acknowledge « 
Accuſare il fatto, te own the falt. A 
cuſare ([ riakecciare to reproach ,u 
charge with, to blame. Accuſarſi ( con- 
feſſar ſi colperole) to own, to confeſs , 
to acknowledge one's in the wrong « 

Accusarr'vo, s. m. the accuſative caſe» 

-Accusa'to, adj, accuſed , v. Accuſare. 

Accus ro, ,. m. accuſer, informer « 

AccysaTto'ri0, adj. that appertains #1 


| accuſation . Lettera accuſatoria, a letter 


of complaint . 
Accusarnt“ en, Ss. f. ſhe that accuſel. 


ACCUSAZIONCE'LLA, 3. f. [ dimiauti- 
vo d' accuſazione ] # ſmall arcuſation » 
an accuſation to be deſpiſcd, diſre- 
garded - 

ACCUSAZIONE, 5. F. C accuſaments ] 
accuſation „charge. 

Ac ra; adj, (ſenza capo] acephalons' 

ACERBAMENTS , 4dv. — 
te) before the time, N Ac 


\ 


. 


acerbameute ] moſt on oy „ moſt bitterly . 
u 


| Aſpetto acerbo, a crabbed look. 
9. { albero'] 2 


mente { pertinacemente J ef nate 0 
Arerbamente { aſpramente J bitteriy, 
; eruelly . * EP. . 
8 — To , adi. ſomewhat tart , or 
our; tartiſh « Acerbetto ( ritroſetto ] 

hy, reſerved « : | 1 
AcunBr'zZA , 3. f. bitterneſs , ſharpneſs , 

harſhneſs , cruelty . 
ACERBISSIMAME'NTE , 


t ſuperlativo d' 


AczaB1'ss1Mo , adj, { ſuperlativo d' a- 
cerbo ] moſt ſour , moſt bitter. Acerbiĩſſi- 
mo, 44dj, ſup. [ metaph. crudeliſſimo, 
fieriſſimo ] moſt eruel, moſt ferce. 

AczsziTa', 8. f. [ acerbezza, ma in 
ſenſo metaforico ] aſperity ; roughneſs , 

Acs' BO, adj, I non maturo, parlan- 
do delle frutta ] anripe, green, ſour » 
Uve acerbe, ſour grapes. Pomo acerbo, 
a green apple. Ace rbo [giovanetto, non 
adulto ] young ', under age. Acerba eta, 
tender age. Morte acerba , untimely death. 
Acerbo IL aſpro, fiero, crudele, ſeve- 
ro ] hard, fierce, cruel, | inhuman , bar- 
barous » Acerbo ſpettacolo, cruel fight , 
ſad fight . Acerbo odio, cruel hatred « 


Aczao, e A'ctra , 
Aaple, er maple- tree. LITE | 

AczRTE'LLO, 4. m. (uccel di rapina } 
a kefirel, a bird of prey. 

Aceta'Jo, 3. m. 4 Vinegar ſeller, or 
maler. * 

ActTi'rs [ divenir aceto ] 
tart, ſour, or ſharp. 

Ack ro, 5, m. Vinegar _ 

Aces ro'sa, 3. f. { erba ] ſorrel. 

Ackros tra“, 3. f. ſourneſs, ſharpneſs « 

Acrroso, adj, IL di ſapor d'acero } 
ſcur, tart, eager. 

Acibs“zzA, \ 3. f. L aſtratto d' aci- 

Acibira', do] acidity, ſourneſs. 

A'ciDo, adj. ſharp, ſour. 

A'cino , 3. m. [ granello d' uva ] the 
kernel of a grape, @ grape-ftone . 

Aco, 3. m. [ago ] needie. 

AcoNi'to, 3. m. { erba ] wolves bane . 
Acqua, s.f. [un de quattro elemen- 
ti] vater. Acqua piovana, rain-water . 
Acqua nanfa, odoriferous water. Acqua 
marina, ſea-water . Acqua roſata , roſe. 
vater. Acqua ſorgente, ſpring-water . 
Acqua benedetta, holy water . 
cortente, running water » Acqua d'odo- 
le, 7 weet-{melling water. Acqua morta, 
Hill. vater. Acqua cotta, barley-water . 
Acqua mele, water and honey together. 


te grow 


Far venir Þ acqua alla bocca, to make | 


one's mouth water. Far acqua, to leak, 
to take in water. 

\ ACQVACCHIA'AE { perdere il vigore , 
*aldanzire ] to loſe vi gaur, metaph. to 
loſe boldneſs . It is [aid of wine. 


Acquacocnia'ro, adj. that has left 
veg. 


\Wa'ccra, s. f. [ peggiorativo d' 
. _ ] bad water, water that is very 
» filthy, naſty unter. 
AcQvac?Drata'Jo, s. m. ( bottegajo , 
16, ede acqua cedrata } 4 man that 
74 4 ſhop ts [ell lemonade . 


C 


Acqua | 


> 


ACQ 
Acquajo, 4 furrow to convey water, from 
one place to another. | 
Accu o, adj. watery, Vento acqua- 
jo, ſouth wind , for that it brings rain. 
AcqQuajo'io, adj. wateriſh, wet, full 
of water « | | 


man that fetches water. > 
- ACQUaRzE'NTE, s. f. brandy, | 
 Acqua'TiICo , adj. { che ſta nellac- 
qua, che & d' acqua] agquatich, watery, 
that lives in water, that belongs to water 
Accuart vo, adj. { acquajuolo ] wa- 
tery, that lives in the water. 
AcQuartTA'ast ( chinarſi a terra il pit 
baſſo, che fi pud ] to lie, to fit ſquat. 
AcQuavi'ts, s. f. brandy. | 


4 heavy: ſhower of rain : 
Acquazzg's0 , adj. rainy, watery. 


wateriſh , #hheous . 
ACQUERY'LLA, . f. 4 ſmall rain. Ac- 
querella, water-colours. | 
Accus EIO, . m. [L bevanda fatta 
d' acqua , meſſa in ſu le vinaccie } 4 
; wine made of the huſks ef 


to ſoak/4n water , and then ſqueezed a- 
gain N | 
. AcqQuenv'ciota , . f. { pioggia mi- 
nutiflima, ſpruzzaglia } a. very {mall 
rain, rain that falls down in drops ſcarce 
ly perceptible by the eye. | | 
AcQueTta'rs. [ quietare ] te appeaſe , 
\ACQUB'ITA , . f. wine mixed with 
waer. : 

. AcQuics'LLA , s. Ff. L diminutivo d' 
acqua, acqua -corrente in-,poca quanti- 
ta] a very ſmall brock, rivulet. J 

AcqQuido's0, adj. moiſt, damp, humid , 
AcQuiDo'ccio, s. n. { condotto } 


| to pacify.. 


AcquiDO'rrTO, aquedu# , water- 
paſſage » | |: $6052 BM 

Acqrieta'ss, v. Acchetare, and 
Acquetare. 


Acquisi'TO, $. m. Arquiſition » 
AcqQuis1'TO, adj. acquired, gotten . 
AcQu1siTO'RB, 3. m. 4 purchaſer » 
AcQu1s1z10'NB, . f. acquiſition , 
ACQUISTAMBE'NTO , . m. Acquifition , 
the act of getting by buing , purchaſe. 
. Acquisrta'rs { venire in poſſeſſo di 
qualche coſa ] to acute, to get, to 
gain, to obtain. | 
AcQuisTaA'to , part. acquired, getten, 
obtained . | 
AcQuisTATo'an, $. m. & purchaſer. 
ACQUISTATRI'CB , 3. f. à female pur- 
chaſer . . 


that may be acquired. | 

AcqQui'sro , 3. m. ( acquiftamento }] 
acquiſition . Far acquiſto { ottenere ] to 
obtain, to get. Far acquiſto della gra- 
zia di qualcheduno , t gain one's fa- 
Voure | \ 
AcQUITRI'No, 3. m. marſh, fen, moer . 


Ween ag „. F. aquafortis « 


4 s * 


Accuon' NA, 3. f. I pioggia minuta } 
{mall rain. | 


- AcqQuajue't0, 5. m. 4 water-man, 4 


ACQUAZZONE , 5 m. [ gran pioggia 1 | 


A'cquzogiadj. C di qualita d' acqua 1. | 


after they have been preſſed, laid] 


AcQuiste'vole, adj. m. fe acguirable 31 


a * 

- ADA 

Acquonrra','s.. f. waterifſhneſs. 

Acquo'so, adj. aqueetis , wateriſh ,- 
water) . N * 

Acns, adj. m. f. L acto, agro ] ſour, 
ſharp , tart, : 

Acaz'ping, . f. acrimony , ſharpneſs , 
ſourneſs . WE 

Acaenme'NTY » ad v. ſharply 7 ſouriy * 
Accemente ( con asprezza ] harſhly, ſe- 


AcRIMO'NIA ; 4. f. ſharpneſs, acrimony , 
edge. 5 
n adj, (che ha acrimo- 
nia ] acrimonious, ſharp » | | 
ACRITA', 5s. f. ſourneſs, ſharpneſs. 
Ano, adj. { agro ] four, ſharp in 
1. te. Acro ( -incivile, ] crabbed, rough , 
ill. natured. 1 „ 244.4 
Ackos rico, 3. m. an acreſtick. 
Acura, 5. f. [acutezza di ſapore , 
o di dolore] ſharpneſs of taſte, or Pain. 
Acu'tzo, 3. m. fling » $4 d 
Acu'us, 3. m. l acutezza ] edge , 
point, prick, fling. Acume , quickneſs of 
wet, ſubtilty, ſhrewdneſs. W 
— Acvurtans'Nrs , 44, L ſottilmente } 
ſubtly, acutely, ſharply , ſmartly , lily » 
Riſponder acutamente, te anſwer wittly « 
Acurs'zza, s. f. C ſottigliezza d' in- 
gegno ] guickneſs of wit, ſubtility.; ſhrewd- 
neſs. Acutezza [ violeaza ] force, vio- 
lence , flrenzht . Per l' acutezza del ſogno 
Puomo ſpeſſe volte fi ſveglia , men wery 
often are awaked by the widence of 4 
dream . | ; 1 
Acu'ro , adj. C aguzzo., pugnente J 
ſharp, pointed. Acuto { pronto ] guick, 
ſmart, briſk . Ingegno acuto, | 
wit . Voce acuta , ſhrill voice. Febbre 
acuta, violent feuer. Dolore acute, 
grievous pain Accento acuto, acute 
accent n | 
Ab, a repoſition of the dative caſe , 
for the words whi in with a vowel . 
Ad Antonio, te Antony . Ad un ad 
uno, one at & time. FER 
ADACQUAME'NTO, s. m. the aft of was 
Fering « 0 2 , 
Apactqua'zs ( inaffiare Je water, to 
 bedew, to moiften, to ſoak. 
ADAcQua'to, part. watered., moiftened , 
Vino adacquato, wine mixed with water . 
ADacia're ( dare altrui i ſuoi agi } 
to accommodate, to ſerve one's, eaſe, ov. 
conveniency., to take care that he may 
want not hing. Adagiarſi I trattenerſi 1 


— 


% delay, ro linger, to dally, to prolong 


time, to demur . Adagiarſi leſſer buono} 
to agree, to be good for one's health. 
Abac ro, participle of adaglare . 
ADa'cto, 3. m. [ comodso ] conve- 
niency., commodiouſneſs, eaſe . 
Aba'cio, adv. conveniently , | 
commediouſly . Adagio ( lentamente J 
slowly , heavily . Andare adagio , to walk 
gently 0 Wh 
ADAMA'NTE , 3. m. [voce poetica] 
adamant , adamant-ftone , diamond-. 
ADAMANTi'NO, adj. { di qualità d 


adamante ] adamantine - Core adamanti- 
no, &a cruel heart, a hard-hearted man 


Asad, 5. f. 4 certain bras, that 
f B Iives 


} / 


* 


of cane or reeds 

ADASPERA'RE , fo make ſemething rough « 

AAG ra R [ fermarſi, — * ] te 
Rep, to loiter. F 

. „ „ . t dis) 

e ſpite . 

ApasTia'ne { invidia re } to 

Aastra re , adj. [invidiats))iom CAR 

ADATTA'BiLs , adj. that can be ad apted. 

3 ; adv. van op 
ap: 0 
ADATTAME'NTO, 3. 3. aptneſs. 

 ApDartTA'NzA, 5. f. aptneſs . 

ADarrta'rs [ accomodate una- coſa ad 
un' altra} e adapt, to fit. 

. ADATTATY'S$1MO , adj. moſt fit , meſt apt 
AvDarrta'to, adj. adapted . | 
ADATTAzIO'NS , 5 f. aptueſs. 

- ADa'tTo, adj. I atto, abile ] apr, 
ft; experienced . Eſſere adatto, to be ”* 
for, ts be expert at. 

Aba, —＋ the name of 4 root. 

ADDANAJA'TO, adj. [che ha di mol. 
ti danari ] full of money, rich. 

. ADDa'rs [ accorgerſi, avvederſi ] % 
perceive , to undenſtand, to diſcover . Ad- 


darſi ( applicark J t apply , 46 addi? | 


one's ſelf to 4 ching. 
ADDA'TO, adj. circumſpelt, vary, con- 


fiderate « 
Abts 1 lindebolire] te weak. 
Abs rn en, to debiltzate , to 


ener vate, to enfeelle . 
ADBEEOLIME'NTO, . m. wearialfe 
ADDr80la'ner, t grow. weak, r 

or infirm, 16 decay. 


w --- KP 3: 
loves — Adereny bi | 


«| Jour maſter wants you. Che addimanda-' 


petition, requeſt . 
| me, to make tame, gentle or traftable . 


familiarize one's ſelf, to grow familiar, 
to contra a familiarity with . 


Addire'( convenire ] te become . Non 
addice ad un uomo della ſua qualird-, 
it does not become a man ef your quality. 


ADD 

ADpDianona'ss ( addomatidare'} 'to 
demand 4 queſtion., 0 af, tecrave.s Gli 
addimandai — coſe , 1 aſked him 
many queſtions « Addimandare licenza , 
to aſk leave. Addimandare una graz ia, 
fo beg 4 faveur. Addimandare. [ chia- 
mare, richiedere }] to aſk , to enquire 
after. II voſtro padrene v! addimanda , 


te? what wonld you have? what: do you 
mant? Addimandarfi { chiamarſt J to 
be called, or named. Come v addiman- 
date / what is dur names | 
ADDINANDA'To , _ demanded , v. 
Addimandare, 

ADDIMANDaTO'rs, . n. [che addi. 
manda ] demander . Addimandatore ( ſup. 
plicante ] plaimiff 12 peritioner. 

ADDIMANDATRI'CE, . F. ſhe whe aſks . 
__ ADDIMaA'NDITA ., UE C addimanda } 


AdbbDrissTrIcA A [ dimeſticare ] to 8 


AddimeBticar { familiarizzarſi } 7o 


ADDIMESTICATU'RA, . F. .. 


ADDi'ae [ dir bene ] te ſpeak ali 


Abp minus“ Tre, dv. facing, wer- 
againſt 

zare ] correFion , reformation b 
ADD1R1zzA'ts I dirizzare ] te make] 


ADDYo, Adieu, ameorll, 1 


ADDIRIZZAME'NTO, 6. 1. { V addiriz- 


ADDzcima'xe; v. Decimare. 


Aber L prender co dent? ] 10 
ccteb hola F, to ſeize upon with rhe teeth . 
ADDENTA'TO; adj, I ferito dal dente] 


kit, bitten, ſeized with the teeth. 
ADD#nreir Aire 5 
germ ef archikeiture. 


s. mi dentelled, a 


firait, to make firait again. Addirizza- 
re [ iſtradare J to put in the right way, 
to ſhew one the way. Additizzare I ri- 
| COrreggere ] to redreſs, to reform, to 


to inflrul#, to train, to bring up. Addi- 


| rizzarſi I iſtradarſi ] to ge, e rake one's | 


corre. Addirizzare un torto, to redrefel 
'a grievance.” Addrizzare [ ammacftrate } | 


ADDrwTRo:, ab. within. 
ADDESTRAMENTO, g. M. l 10 addeſtts. 


of acts of dexterity . 

Abprerns'a (affiftcre' al ſetvigio de! 
cavallo de' gran perfonaget, quando ca. 
valcand ] to unn Wok or attend about 55 | 
ſervice of princes, when they ride. Ad- 
deſttare f ammaeſttare } to infliral?', or | 
Seach , 16-edkieate. Addeſtrarſi I efetci. 
mth ] wo exereiſe, to ufe one's ſelf, fo 
prafliſe . 

Abnreraa'ro, 4j. from' addeſttare. 

Advz5rna'ronn, 2. n. { che addeſtra) 
teacher „ edutator. 

AvD!' 24. Maggio, the 24 thay of May. 

AvD'rreo, adv: bebigd. Per V ad- 
dietro, adv. fermerly, heretefore . - Met- 
tere addietro, te neglet® , net to take 
care e. Lafciare addietro T mettere a 
Parte, nos curarfene pid ] 16 leave of, 
er OVer, 

Abprier revo, 4. mn. 4 raniatical . 
AAjecti ve &- , s OR, 
ADDiMa'nDa\, . f. demand, on. 
Add imanda { richieſta } requeſt, = . 

ADDIMANDaGio'Ns , 5. f. [ addimat- 


C. 
? 


. 
re iht at? of inſfrucłiug in the performance | mend 


dirizzare , 


ted, beckoned. 


che dirige j direfor , a guider, a guide. 


chance, 16 happen, to fall out. Qu 
in voi addivien, 
ben 1 chance to looks upon you » 


tion 

:; ADDoBFamento , . n. [ addobbo ] 
Furniture, hen feheid-ſtuff, moveables . Ad- 
dobbamento ( 0znaments ] dreſs, garb, 
attire, apparel . 


Addirizzarſi [ correggerſt ] #0: 


ADD1RIZ2A'TO, part. directed, v. Ad- 


ADDIRIZZATOJO, s. m. bod bin. 
ADDIRIZZATU'RA', v. Dirizzatura. 
ADDISIA'RE, v. Deſid erare. Obſol, 
ADD1TAmME wro; „ 3. m. beck 


' ADDITA'To, adl. pointed out, indita. 


Apniraro' nA, . m. one that points 
with the finger . Additatore ( direttore, 


ADD1veni'ss L ayvenire J #0 come by 
ua ndo 
ehe gli occhi giri 


Abprzio' vn, . F. 0 N addi- 


ADDoBpbA'sse ( orhare , | abbigliare } | 


AdDDITa'x® [ moſtrar' col dito] #06] 
1 point with one's finger, to ſhew, to beth. 


ADD. 
to embellifh . Addobbare 
; farneſh a henſe .. — cal, 

ADDOBBA'TO, part. adorned., fant; 

Annona, 2. mn. ornament, finery., at. 
tire, dreſs... Addobbi di caſa, houſebels 
gcods , 

ApDeca'ro;; part. ( 
con iſtriſcie dritte] tried. 

. ADDoGLlia'rs addolozare] to: grieve, 
fo affiit , to trouble. þ 

ADDotca'rs ammorbidire, mellifi- 
care ] 10 mollify , to ſoften. 

ADDoLica' xo, part. mol lie. 

Apnorcia'ns [ addolcire} t-: ſort, 
o make [weet. 

Abborcra [ mitigare ] to ſoften, ta 
allay, to mitigate, to eaſe, to alleviate. 
Addoleire il dolore, to alleviate the 
grief. Addolcire { racconſolare ] to 
comfort , to eaſe grief. Addolcire I com- 


Placere) to indulge, atify«» Addol. 
cite il ſuo a eee, ty gratify one's 


appetite . Addolcire/ { remperare ] t6 
vale, gouern, Ce . La virtà addol- 
ciſce le paſſioni; virtue rules the paſe 
ſions 


4] ADpDoici'to, adi. fweetened , aultified « 


ADDoLORA'RE [ dar dolore] to grieve, 
to afſtick, to trouble. Addolorarſi ( af. 
fliggerſi 1 te be afflited ,. to grieve, 10 
diſquiet one's ſelf Addolorarſi della 
petdita di qualche amico, to be concerned 
For the loſs of a friend. 

' ADDOLOKA ro, part. affiifted ,grieved . 

ADDOLORE'VoLE, adj. n. f. dolerous, 
ainful, grievous. 

ADDowx'NDA , 3. f. caddimanda) de 
mand, queſtion « 

ADDO@MANDAG1O'NE, 3. F. demand, re- 
gueſt. SKM 
ADDOMANDAME'NTO, 3. Ms damank 
queſtion . | 
ADDOMANDA Nr, 3. m. 4 demander, 
a petitioner, demanding. 
ADDoOMANDA'R® { domandare ] t dts 
mand, to aſk. 

ADDoWANDATO! Ke, 3. m. una. 


a petitioner . 


ADDOMANDATR1 , 3. f. a petitioner, 
a demander. 

AbpouA'NDTTA, v. Addimandita. 

ADDoMESTICAME'NTO, . m. v. Dome - 


ſtichezza, the alt of taming . 


ADDOMESTICA'RE', fo tame, to make 
tame. 

ADDo'mIN®, 5. m. the lower belly , 4b. 
domen . 

ADDoyrria'ns ( pieyure in due ] # 
double. Addoppiare ( raddoppiare ] to 
redouble, to increaſe, or reiterate - Ad- 
do ppiar le iſtanze, to reiterate the in- 
treaties, to 2 more emportunate · 

AbpboPPiA'To, part. deubled, 8 


led. 


Apporriarv'aA, s. F. the Joubling © ef 


a thing that was ſingle - 
Anpbo?Pio, adv. doubly, 
ADDORMENTAMSE N10, 3. m. 

{leepineſs', dead ſleep 
ADDORMENTA' RB ( 

make ſleep, to caft into a 


twice» 
Are uſin: ſneſi, 


far dormire-} #9 
leep » 10 lull 
ſtere al- 


4 


da] d, petite, -c + 


te ſee off, te deck, 10 adorn , to trim, 


aſtcep , Addormentare { far de ſ 


cuno 


L. liſtato pel 9 | 


ADD 


cuno 45 qualcht impteſa con altre 75 ADDUGITORE, 5 . 4 leader , a bring - 
ler . 


ranze, to Gecey, ie wheedle, 10 amuſe - 


Addotmentarſi I pigliar ſonno ] 10 Fall 
aftee} + Addormentarſi nel vizio, to 4. 
Laſciark addormentare | ej! 
te endure, to ſuffer. Addurare nell“ ani- 
mo gran dolore, t be very much grie- | 
ved in one's mind. Addurarſi [ ſtare o- 


bide in vice | 
dalle luſinghe, to let one's ſelf be decer- 
wed by fair words. mas 
ApDpoxMNTATICcro, adj. (ſonnacchio. 
ſo] ſleepiſh, not quite awake . 
ADDORMENTA'T®O , adj. ſleepy, drowſy. 
Un addormentato I uno ſtupido } 4 
drowſy fellew » * Ds. : 
 ADDokMeNTATO'aE, . m. { che ad- 
dormenta ] that brings, or cauſes ſleep . 
ApDozmi'te [ far dormire ] to make 
ſleep. Addormirti IL pigliar ſonns ] to 
fall aſleep. 
Abbo ui ro, adj, aſleep, ſleeping » 
ADDORNamMe'NTB, v. Adornamente. 
ADDORNA'RE, v. Adornare. 
ADBDoRNE'zzA, 9. Adornezza. 
ADDORNISSIMAME'NTE, V. Adorniſſi- 
mamente. 
Abbo a Ne, v. Adorno, 
ADDoSSAME'NTO, 3. m. [l' addoſſare ] 
the alt of laying upon . "LL 
ApDossa'ru { porre addoſſo ] to back, 
te lay upon one's back , Addoſſate un 
negozio ad uno, to leave the manaze- 
ment of an affair to one. Addoſſarſi la 
eura d'un negozio, to take upon one's 
ſelf the care of an affair. Addoſſa te la 
colpa ad uno, to lay the fault or blame- 
Wn one. 7 
ADDo'ss0, adv. on, or upon one's 
back. Addoſſo ad un uomo, upon 4 
man's back, L' abito, che ho addoſſo, 
the cloaths I have en. Metter l' unghie 
addoſſo, to catch, or lay hold, to fall 
foul upon. Abbajare addoſſo, to bark 
at, Andare addoſſo, % fall foul upon 
Porre Pocchio addoflo, to caſt an eye 
upon, Metter addoflo , to impite , to 
charge with. Non ho danati addoſlo , 
I have no money about me. Eſſere ad- 
Colſo a uno, to be chargeable ty ene 
Caſcare addoſſo, to fall upon. Mettet 
le mani addoſſo, ro lay one's hand upon 
- to take one, to apprehend, or arreſt 
im, 2 5 


3 part. da addurre, induced , 
h g | 
ADDOTTORA'RE , to tale che higheſt 
degree in any faculty. | 
, ADDOTTORA"To „ Part. he that has taken 
ine higheſt degree in any faculty. 
ADDorraINAMe'NTo „ 3. m. the act of 
teaching | 
 ADDOTTRINA'NrE „ adj. m. F. an in- 
er a maſter, a teacher, a miftreſs. 
DDOTTRINA'RS ( ammaeſtrare } 7o 
ac » to inftrut . 


ADDOTTRINATAME'NTE , adv. learnedly . | 


: PDOTTRINA'TO,- part. I ſcienziato } 
alt inſtracted. 

Abe rw na; s. f. learning 

"DRAPPA'TO, adj. adorned with fine 


try : ; 


, o 0 * 
— 
* . 
* 


— ADE 
5 4 producer , — — 2 
AvDdvcrtarce, . f. a fle. leader. 
Abona { indurgre} 20 harden, to 
hart, or tiff. Addurare [ patire] 


ſtinato ] to be oftinate or flubbern, to be 
firm in 4 purpoſe. * | "= 
ADDURA'TO , adj. [ indutato ]rbRiinate, 


r. . f 

| ApDu'ans [ arrecare ] te bring , to 
convey, Addurte (allegate ] to produce, 
Je alledge, to kite, preſ. adduco, pret. 
addu ſſi. Addurre le ſue ragioni, to ring 
his reaſons, to ſhew his reaſons . Addur- 
[re meraviglia, to aftoniſh.. Cid cen de- 
ve addurvi meraviglia , you ought not to 
be ſurpriſed as it. | | 

ADDuTTO, v. Addotto. 

ADEG!AME®'NITO , 5, m. Cvenneſs, equa» 

| XS - , 

ADicua'rs ( pare2giare } to make e- 
qual, or even, te equalize . Adeguate 
{ comparare ] to compare, to ſet together, 
to make a compariſon » La bellezza di 
venere non può adeguarſi alla voſt ra, 
Penus's beauty can't come up to yours, | 
E' adeguato lo ſpirito alle ſue bellezae, 
[he has as much wit as beauty. Adegua- 
re [ aggiuftare ] te balance an account. 

ADz'mP1ere ( effettuare ] ro.accompliſh , 
to fulfil, te finiſh. Adempiere il ſuo de. 
ſiderio, to gratify one's deſire « Adem- 
piere i comandamenti di Dio, to fulft 
God's commandments « _ 

ADrmeime'NTO, 5. m. [ Padempicre] 
the alt of fulfilling , aecempliſhment . 
ADtmer'ky [ cftettnare } to accompliſh, 
to fulfil , v. Adempiere. \ . 
Abeuri'ro, part. accompliſhed, fulßlled . 
ADz#MPITO'RE, 3. m. I che adempic } 
accempliſher. 8 g 

Abs! NTRO, adv. inwardly . Sono afflitto 
ſino adentro l' anima, I am vexed to 
the very ſoul, or heart. Adentro ( innan- 
zi, oltre } far, à great way. Troppo 
adentro, fco far in. C inoltrammo tan- 
to adentto neF boſco, che perdemmo 
ben toſto la ſtrada, we went ſo far into 
the wood, that we bt. our way very ſoon . 
| ADEQUATAM:® NT, adv. faft, exally, 
in proportion. Riſpondere adequatamen- 
te, to give a right anſwer.” N 
Abreu ro, adj. preportioned ,- come 
monſurate, proportionable . Biſogna far 


| ADEeQUAtz1O'N®, 5. f. evenneſs, confor- 
mity . : ; ; 


ADERe'NTE, adj. adhering, Ricking for, 
favouring . FUN 
AD:+n#e'NzaA, s. f. adherence. 
Apr { ergere} to extuly, to raiſe 


up to the ſky. Adergere { alzare in ſu 


2 


25 186 5 


doo 70, adv. back, bar fad. 
UDVA'RE, to put t and 


7 4 > 
DUCERB, v. Addurte, 


tro lift up, to raiſe. © 


* : 7 * 
duare 0 addo ppiare ] fo tendle), 
; follew- ſomebody's opinion * 


ADzRIME'NTO, . m. v. Aderenza. 
ADnr3'nu, to cleave , to adhere to . 
derire al ſentimento di qulclieduno 


coſe adequate alla noſtra capacita, we | 
muft do mhat is anſwerable to our capacity . | 


' ADzRBa'rE, to put horſes to graſs. | "A wes re 


Py 
Abzzca'as I tirare uno alle ſue vo- 
glie con lunſinghe ] zo allure, to draw 
in, to entice. I ſen ſuali i laſciano fa» 
cilmente adeſcate, ſemſual men art eafily 
C T 
Avpuca'ro , adj. allurt“ 
 ADzs10'Ns, 5. f. "adhefion. © © 
ADn'so, adv. now, at this inflant 
Adeſs' adeſſo, by and by, preſently . 
A DESTKA , adv. on the right hand. 
A Derno, adv. convenient) 
AbJjacr'NTB 5 4j. N. F. adjacem „ear, 
beunding, bordering . 3 
Anfacz'xza, 3. N the fue of being 
adjacent, © © — 
A 'ADra'NTO, s. n. iden- hair, Venus 
air . e L 2 5 A 
A Dt rRO, advi v. Addierro. 
Abzzrrivo, s. 1. (termine di gtam- 
matica ] adjeFive. ' EIA 
A DILU'N60, adv. Sncefſantly . 
ADima'rt®s { chinaret , \abbafſare 3 >» 
pull, or bring, down . Adittare il viſo", 
to look 'down . Adimare ( ſcendere ©) > 
come down, to deſcend. Intra Seſtri, e 
Chiavari $ adima una fiumana bella, 
between Seftrs and Chiavari a fine river 
comes down. | a3 2k 
Abt“ uno, adv. dewn to the bottom. © 
A Dro, adv. adiew, fare, Gd be 


* 


for ever . Dire a dio a qualche cofa 
{ tralaſciarla j to bid a thin „ Yo 
give it over . Se corali 
donne, buon re 4 die, aN wo- 
men were like you, Farewell plexſure. Di- 
re a dio I licenziarfi ©] ro take fade. 
Abraus' NTA, adv. angrily. © 
ADIRAMENNTO , 3. m. anger, wreth. 
ADIRA'RE ( prorocare ] to anger, 10 
provoke. Maledetto & da Dio chi adira 
la madre, he is curſed by God that di- 
[pleaſes his mot her. Adirarſi (*andare in 
collera J 30 be angry, te fall imd a Paſs 
fon e "ob e A 
AbMNA“TO, ad}. angr © 
Ain vote, 4dj. { che muove ad ita] 
that cauſes anger. | W 
A Ditimts'TIO, adv. facing, againſt, 
over Azainſt e V4 £4 ? " 
A Dim ro, ay. [ per linea retta 7 
dircly , firaightly . A diritto [ giuſta- 
mente ] deſervedly, juſtiy. Molri ne fu- 
rono condarinati , chi a dirirto; chi & 
torto, ſeveral were cendemmed, ſome juſtly , 
ſome unjuſtly . oo 
A DiziTTU'RA, adu. firaitways. - 
Abies AMR NTA, adv. angrily . 
 Anmir0'so, ad C inclinato all' ira 1 
choleric d paſſionate. © © © 
| A. DiSMisU'nA, advs beyond meaſare , 


A Dise“ TTO, adv. in ſpite of , mans 
gre, azatnft one's wilt . A diſperto di 


te, in Ipite of your teeth. 


mittance. Aves adito ad un grande tr 

Bave acceſs to à great man. Adito l mez- 

Zo } opportunity, convenient tine. 
ADV NIA, v. Addisenfre. 
AvjuToO'r® , 445. [ ajutatote, che qu · 


ta ] helper». 
" Y _—  APJve 


with you A Dio per fempre\, Farewilt - 


tutte ſe 


' A'DitO, , m. L acceſſo ] Acteſe, ad- 


— 


- 
xt 


— 
* 


12 ADO Fi 
| ApjuTo'ki0 , 5. 1. belp, aan rte. 
- ApguTAI'ce, 3. f. fem. of Adjutore. 
AD1z3A'NTz#, adj. I che adizza 
 voking., exciting » 


J pro” 


Abizza'ns f incitare a mordere J to 


egg on, to anger, to exaſperate . Adiz- 


rare ( provocate;, irritare ] toproveke, |. 


4a unge, to flir wp. 
A DOCCHIAME 'NTO, 5. 1. the alt of look- 
ing as by flealth. 4 * 
Avoccnia're I affiflar I occhio ] ro 
Late, to flare, to fix one's eyes wen 4 
thing. Adocchiare { raffigurate } #0 
know , to. know, again . | 
ADOLISCE'NTE , 3. m. 4 young man. 
ADDLESCE'NTULO, . m. 4 very hung man. 
. ADOLESCE'NZA,, 3. f. youth , young age. 
ADOMERAMENTO, 2. m. umbrage, or 
ſhage. | / f 
ADomBra'rs/[ offuſcare ] te overſha- 
dow ar cover with. a ſhade , to ſhade . 
Adombrare una pittura , 1 ſhavow a 
Pickure. Adombrate ( abbagliare ] to dar- 
hen, 10 dim . Le tue luſinghe non m' 
adombreranno gli occhi dell'intelletto, 
' you ſhall not beguile me with your flat- 
ſeries. Adombrare [| figurare J to fancy, 
10 imagine. Tanto pid bella il mio pen- 
| tier I adombra, I fancy her the hand. 
fomer for that. Adombrarſi , to flart 
back for ſear, as ſome horſes, do. Certe 
donne gittarono ſopra, lui dalle fineſtre 
role, e fiori, ed il deſtriere adombid, 
8 women threw from the windows 
ne roſes. and flowers upon him, and the 
Harfe ftarted . : 
AB0OMBRA'TO » Bart. ſhaded , v. Adom. 
brare, f | | 
| ApOMBRxAz1O'ND , . f. umbrage,  {ha- 
douing . | 
-ADONAMENTO,, 5, m, { Vadonare.). op» 
Feffion,, raming . + |; 
ApDona'rs [ domare , abbaſſare ) to 
abaſe, to depreſs, te debaſe. . E cos! 
s'adono. Ja rabbia dello ingrato, e ſu- 
perbo popolo di Firenze, and ſo the 


» . 


age of the ungrateful and proud people | 


of Florence was depreſſed. 
Anon ns ( invelenirſi, ſdegnarſi 3 
40 be angry with, to fret, to fume. Ado. 
narſi contro. a qua iche d' uno , 10. be 
enz vith, or. fume at ſomebody. | 
AnoNA'to., adj. angry, full ef indi- 
Nation. f 0 
ADo'n1o, 3. m. Adonis. flower. 
AD. ONTa, adv. Ca diſpetto Jin/pi2ht. 
* ADOnTA'zs ( fare.onta. ] to affront , 
to abuſe, to ſhame,, Adontarſi ( ſdegnar- 
' ADONTA'TO, part. affronted., abuſed , 
ver. a 


 ADOPraamy'NTO, 5. m. [ Vadoperare 11 


fr, the atk of uſiug a thing. | 
 ADOPERA'NTZ , adj. buſily employed in, 
rring . | ; - 
'ADoptra'ns [uſare, ſervjrſi) 16 uſe, 


1 employ, to make. uſe. of . Ci couviene | 


adoperare il tempo, quando Fabbiamo., 


we muſt make uſe of time , whilſt-we have 


i, Adoperare e 10, act, to do, 
1 dea. Colui, che virtuoſamente ado - 
Peta, ie that deals honeſtiy. 


ET 


BY 
ADoPanra'rs [ impiegarſi} to wſe one's 
intereſt fer one, to ſpeak for one. Voglio 
adopetarmi per voi, 1 will ſpeak in your 
behalf, 1 will de fomething > po N 


ADOPEKATO'RE, 5. m. 4 doer, one that 
ADOPDIAMB'NTO, 5. m. [T' adoppiare}] 


the at of iving an opiate « : 
ADoP?1A rt L dar l' oppio ſonnifero 7 
% give opium, to make one ſleep. 
ADo?PPIA'TO, di. { addormentato per 
forza d' oppio } laid aſleep with opium. 
ADoOrRa'ks ( Oprare} to make uſe, or 
make uſe f; to work. Adoprare [ im. 
plegare ] to employ, te uſe , to ſpend 
Adoprare I cercate ] ro ſee , fo endeas 
vor. Adoprarſi ( impegnarſi ] to uſe 
ane intereſt for one 
Apoka'zily , adj. I che merita ado» 
razione ] adorabl; 
ADORAMENTO ,\ . m. [ 
adoration , worſhip . | 
Abona“ As '{ riverire con atti pieni 
d'umilta} to adore , to worſhip , to re- 
Verence « / | | | 
ADORATO'RE, s, m. [ che adora 1 ads- 
rer, worſhipper . 
 ADokarRi'ce, 5s. f. IL quella, che ado- 
ra ] adorer, worſhipper. 
AbonAzio NEH, 3. f. | Vazione d'ado» 
rare ] adoration, worſhip, reverence 
ADORNANE'NT2 , adv. gaily , neatly , 
elegantly. 3 
Abox NAM NTO, 3. m. { ornamento } 
ornament , ſinery, attire . 
| + ADORNA'NZA , 8. f. ornament « 
ADoRNa'ss ( ornate] to adorn, to ſet 
off , to trim up, to attire, to embelliſh . 
 ADoRNATAME'NTE , 4dv. ( con adore. 
nezza ] finely, neatly , elegantly . | 
ADorNa'to , part. adorned , ſet off , 
beautified . 


adorazione J 


ſetter out, adorner. 
ADORaNnaTai'ce, 3. f. [ quella, che 
adorna. ] ſhe that decks., or trims.. 
ADoRNATU'RA, 4. f. ( adornamento } 
decking, trimming , apparelling , elegance. 
"ADORNE'ZzA , 5s. f. v. Adornamento. 
ADORNISSIMAME'NTB, adv. very finely, 
| Abod'rno, adj. adorned., decked. 
 ADetTAM'NTp , 3. m. { I adottare } 
adoptien , a free choice of one for his child 
or heir, by will cr gift. 
AporTTa'rt L prendere alcuno per ſuo 
figliuolo J to adopt, te tale one for his 
child . ZN | 
" AvDoTTA'To, gurt. choſen, adojted.. 
 AnpoTTATO'ny, 3. m. [che adotta] he 
that adopts, adopter . 
ADoTTAzzo'Ne ,, 8 f. adoption, i he 
making a ſtranger one's heir. | 
AdortrT!'vo, adj. [che attien per ado. 
zione ] belonging to adoption. 
ADOVRARE, v. Adoprare. Dante, 
ADOz1o'Nt, s. f. v. Adottamento. 
ADRAGA'NTI, 3. m. 4 king of gum. 
A'pwa, 3. f. the, Adriatick ſea, 
Abgas“ To, adv. back . 


ADORNATO'RE » 5%. Ms [ che adorna ] K& | 


ADU_ 
A DUE 4 DUB, adv. two and to, 
ADUGGIAME'NTO:, 4. m. too much ſhade, 
. . ADuUGGrA'ns [fare uggia ] to oenfha. 
dom. Aduggiare ( oſcurare } to. eclipſe , 


to obſt ure n 
Abuse ro, adj. dark, full o 
darkneſs, gloomy . 0 ; 


ADUGNA'&E, to ſnatch with the talons, 
or with the nails. f 
Abul An { proceder con adulazione] 
to flatter , to blaudiſh, to fauvn. 
Apr“ ro, part. flattered ,. fawned. 
' ADULATO'RE., 3. m. flatteren, picks 
thanks , toad-eater » 
ADULATO'R10, adj. pertaining to flattery, 
- ADULATRICE, 3. f. ſhe that flatters, 
ADULAazi0'Ne , . f. flattery, adulation 
ADU'LTBERA, 3. f. adultereſs , whore, 
ADULTERAME'NTB, Adv. { a modo d 
adultero ] lite an adulterer. 
ADULTESA'RE, to counterfeit, to ferge, 
to corrupt, to mingle , tocompound , Adul. 
rerare il vino, to adulterate 
Adulterare [ corrompere] te mar, 10 
ADULTERA'TO , part, mingled, corru« 
pted, marred. | 
. ADULTBRATO'RE , 3. m. 


L che adulte 
ra ] ceunterfeiter, forger, cogger . 


corruption, ſpoiling. | | 

ADULTER1'NO , adj. begrtten in adul. 
tery. Adulterino [ falſi ficato, corrots 
to] counterfeit , forged., falſe « 5 

Abu rs' RIO, 3. m. [ ſillecita conglun- 
zion carnale di maritata, o d' ammo- 
gliato ] adultery. 

ADpv'LTERO, 3. m. [che commette adiil= 
tero ] adulterer , leacher , whore-maſter + 

ADULTZ'R0., f. m. C adulterio. ] aul. 
fery . . 

Apv'rto,. adj. [ creſciuto. J grown 10 
full age, come to full ripeneſs « Eta adul« 


ra, marriggeable age 


An UNA., adv, together, with one 


conſent , and accord. 
ADuUName'NTo, 4. m. [ Padunare-] the 
als of uniting , or putting together. 
ADuna'Nza, s. f. [ Vadunare, ma pet 
lo, pit fi dice d' uomini ] aſſembly , 


meeting, congregation « 


ADUNa'ss ( ragupare, unire inſieme] 
to gather, or afſemile together. · Adunare. 
[- accozzare ] to meet, to meet with . 
Veggiam , quando col Tauro il Sol & 
aduna , we ſee, when the Sun meets with 
Taurus. 


bly, meeting ; 
ADUNATG'kE, 3. m. 
lecter, he that cullcFs, 
ADUNA&TR1'ca, 5. F. ſhe that collects . 
ADUNAZ10'NE, 3. f. v. Adunamento» 
Apu'Ncae, adv. v. Adunque . Ob. 


(che aduna J 0. 


 Abvu'xco, adj.. { torto in punta , 3 


ſimilitudine di roſtro d'ucce! rapace } 
| hooked , crooked . Naſo adunco, 4 hawk't 
noſe . Poſſo ripot l' adunca faire oma! , 
I may lay down my hogked. ſcy1%e « 


[ 


ADRO z adi. Cat to black, dark, diſs, 
mal , meurnful, cruel , * 4 


om, 
© 


| 22 10 ſeize with claus. 


Apbyndur, cenj. [ che inferiſce can⸗ 
3 cluſione J. 


ui ne. 


. 
terator di moneta, a. falſe coiner, \ 


ADULTERAz10'NE, £.f. [ corruzione }' 


ADUNA'TA., 5. F. L adunanza ] 4 


Ar 
uote ] they > thereſere . Adungue, 
eati gli occhi, che la vider viva, there - 
we happy the eyes, that ſaw her alive 

che ſerve adunque d' imparare , ſe 
non volete applicarvi? what ſignifies it 
then to learn, if you won't apply? Adun- 
que, mi donerete il voſtro amore} will 
you love me then? 5 

Abus RE, to accuſtom, to inure. 

Abos Aro, adj. accuftomed. 

AbusrA RH IL fare aduſto } to ſcoreh, 
to parc h . a ; A 

Abosrs“zzA, 5. f. v. Aduſtione. 

Apvsrio'ns, 5s. F. L diſſeccamento F' 
the at of parehing, or drying up. 

ADvusT1'vo , adj. (che ha facolta di 
diſſeccare ] burning, parching . "© 

Apy'sro , adj. LC atido, diſſeccato } 
burnt , parched , ſun-burnt , tanned . 

It FABRo ADUSTO, Vulcan. 

Ate , 3. m. for IL atria ] the. element 
of the air, v. Aria. 

As RO, adj. ( 


azia ] airy , athe- 
tal. 


famiſhed , hungry, flarved. 


Arraceia ro, adj. C sfacciato 1 im 


pudent , bold-faced , ſhameleſs „v. Aﬀac- 


care”. -* | 
ArFalDa'as L metter falda ſopra fal- 
da ] to plait , to gather, to fold. 
AFFALDA'TO , part. gathered, Plate 
ted. EF 2 
Arrars An L falſificare ] ro falſify » 
AFFAMA'ks [far venir voglia di man- 
glare ] to famiſh , to ftarve , to hunger- 
ftarve , Aﬀamare [aver fame ] te be 
hungry. a 8 
AFFAMATI'CcIo , adj. ſomewhat hun- 
gry, beginning to have an apperite. 
- AFFAMA'TO, adj. [che ha gran fame] 


AFFAMATU'zZZO , adj. à poor ſtarve- 
ling, famiſhed uvreteh. 

AFFANGa'xs [ divenir fango ] fo be- 
mire , to become mired , or muddy. 

AFFANNAME'NTO, 3. m. the ſame as 
Affanno. vid 

AFFANNA'R8s I dare affanno] te grieve, 
to moleſt, to perplex, to trouble , Da 


ArRo0'1DP, 3. f. 4 precious fone , of a voſtra diſgrazia molto m' affanna, I am 


ſhy colour » 
AERIMANTE , 
air. 
ArRMANZ IA, 3. f. [ indovinamento 


3. m. a diviner by the 


extremely concerned or troubled at your 
misfortune . Affinnarſi [ pigliarſi affan- 
no ] to fret, 10 vex one's ſelf. Perche 
v*affannate per si piccola coſa # why 


per via daria ] divihation by the air. de you fret about ſuch a trifle > Affan- 


ArSCARE, to allure, to Jure , to catch 
by A bait. 2 
Ara, s. f. L ſoverchio caldo ] ſultry 
beat. Afa ( incomodo ] troubte, wexa- 
n. Ta mi dai afa, deh levati quin- 
ci, prithee ſtand off, you are trouble- 
ſome . Fare afa , to make te loath . Fangti 
afa 1 cibi della ſua patria , he loaths 
the viduals, or the way of living of his 
country. | 

AFA'TO, adj, { diceſi de' frutti, che 
ſiretti da nebbia, o ſoverchio caldo, non 
poſſono condurſi a perfezione] nipped , 
hindered by froft , or exceſive heat to 
come to any perfection ( ſpeaking of fruits). 

AFFA'BILE, adj. [ che uſa affabilita } 
affle , courteous , gracious 

AFFABILITA' , . f. affability , courte- 
Y, kindneſs , | 

AFFABILMa'NTB , dv. affably, cours 
Keouſly, lovingly, kindly . 

AFFACCENDA'RE, 20 be wery buſy , to 
have much buſineſs , * | 
AFFACceNDa'To , adj. buſy, full of 
#ſneſs. Sono molto affaccendato , 7 
Mave much buſineſs . 55 
d accrrran C lavorare un cor po 

co, che abbia pit faccette, come ſi 
4 - diamante „e dell' altre gioje] #0 
r diamands, and other precious ſtones 


| 


the wheel , 
AFFACCHINA'RS > to drudge-, to work 
* 2 drudge. ; 
un, ena r Uridurre la ſuperficie 
"Sia Pletra , © legns in piano J to 


to bring a thing into a ſquare , to 


4p i 
a faccia fuor di 
qualche luogo per 
— ] to look out. Aﬀacciarfi alla fi- 
ta, to look out of the window. 


AFFaccy N 
IATAME NT 
nunt e | B. 


impudent ii . 


grieved, diſtreſſed, v. Affannare. 


narſi { ingegnarſi ] to train, te en- 


piu m' affanno di ſervirla, tanto pit 
mi è ingrata, the mere I endeavour to 


ſerve her, the more ungrateful ſhe is to me. 


AFFANNa'To, aj. [ pien d*affanno} 
AFFANNATO'Re, 5s. m. { che affanna } 
vexer, a teaſing troubleſome fellow. 
AFFA'NNo, 3. m. [ ambaſcia ] trouble, 
vexztion, grief. Cid mi dà molto af- 
fanno, I am extremely. concerned about it. 
AFFANNo'Nes , 3. m. [ quello, che fi 
piglia briga d'ogni coſa j one that trou- 
bles hilmfelf about other men's buſmeſs . 


anxius.e + 


ArrakDbziIIA AVS ([ far fardello } tc 


pack ap, to make up into à bundle. 


AFFARDBLLA'TO , adj. packed up. 

Arra' ns, 3. m. [ negoZio”, occupa- 
zione ] buſineſs, affair, thing y matter, 
employ . Terminare un affare, to make 
an end of a buſineſs. Queſto è un affa- 
re d' importanza , 'tis a matter of con- 


ſequence . Perſona d' affare, 2 man c<| 
buſineſs . I miei affari vanno male, 1 
don't thrive. in my buſineſs . Aﬀare{ con- 
dizione-, 
Uomo d' alto affare , 
merit, a man very much eſteemed . 


quality ] condition, quality. 
a man of great 


Arranv'ccio, s: m. [ affare di poca 


importanza } /mall affair, affair of ſmall 


conſequence. 


1 


A#FFASCIA'rE (far faſc io, affaſte lla re] 


up ſquare, Affacciarſi ( metter to maſte up in bundles. Sanna zaaro. 


AFFASCINA'Rs [ far: faſcio] to tie, fo 


make into faggots « Affaſcinare { amma- 


liare Je bewitch, to charm-. 
AFFASCINA'TO, adj. tied into fag gots; 


\ bewitched } 


” ad L Sfacciata- | 


deavonr , t firiv», te attempt. Quanto 


AFFANNo'so-, adj. ( pien d' affanno ]| 
diſtreſſed, ſad, wexatious, troubleſome , 


ö 


labour, pains. 


| 


[ 


| 


that affirms. ger : 


+ 


ſteſſo, 


f AF 13 
 AvvaserNaro'nn, . m. PVRs 79 
„ „ 4. f. witch, force. 
YeſSs, © | hip 

AFFasTtelia'ns [L far faſtello ] te. td 
Into bundles, to pack up. Affaſtellare 
confondete, meſeblare ] to mingle, to 
mi x, te blend. | | « 

AFFASTELLA'TO, part. of affaſtellare .. 

AFFaTta'xe [' rendere invulnerabile] 
to inchant, to render invuulnerable . _ 

AFFATA'TO, adj. charmed , imnvulnera- 
ble by inchantment . © | 4 

 AFFATICAME'NTO, 3. 1. LC Vaſfaticarſi] 


Arrarica a { impor fatica J to fa- 


| tigne, to tire, to haraſs. Affaticare gli 
taſk” . 


ſcolari, to put ſcholars to a hard 
Affaticarſi I durar fatica} 10 tale pains ;* 
to work hard, to be laborious, to trouble 
one's ſelf . Affaticarſi (sforzatſi, inge- 
gnarſi ] te ſtrive, to endeavour . Sato 
fatica molto per perſuadermi d' andare 
con lui, he would fain perſuade me" to 
go alang with him. Cos! val mondo , 
chi s' affarica per una caſa, chi per un? 
altra, ſo goes the world, ſome firive for 
one thing, ſome for another. M' affati- 
chero di ſoddisfarvi , TI endeavour t 
content you « 
AFFATICA'TO, adj, I affannato, ſtrac- 
co ] weary, v. Affaticare. 7 
AFFATICATO'RB , 3. m. 4 troubleſome 
man . 7 | 7 x 12 
AFFATICATRI'ce, fem. of affaticatore. 
AFFATICHE'veis , adj. { affaticante }- 
laborious .' N 


that tal - 


> AFFATICO'SO , adj. labericus, 
es 4 great deal © 2 "Ip 
| AFFA'TTO, adv. ( 1 to, e per 


tutto ] quite, entirely. Sono affatto gua- 
rito, I am perfetHy recovered . 43 
AFFATTURAMe'NTO , 3. m. L malia 1 
ſercery, itt heat. 
AFFATTURA'RE ([ far malle ] 10 be- 
witch, to charm. <4. 
AFFATTURATO'RS , 2. m. [ Rregone-J- 
ſercerer, inchanter , necromancer « - 


AFFATTURAZIO'NE, 4. fo ſorcery, with- 
craft . | TE. 

AFFAZLONAME'NTo ,- . m. neat drefs , 
ernamant. | | Kates: Id 


AFFAZZONA'RE, to ſet off, 
to embelliſh . | 

AFFs”, adv: faith , apen my faith... . 
Afﬀe , t' ho colto Aglauro , faith, - 
lauro, I have catched thee. _ | 

AFFERMAMUYNTO, . mn. [ 
affermazione ] affirmation - | 
AfFrama'NTe , 44j, C che afferma J 


16 Adern „ 
Faffermare, | 


ArFexMa'rs I dir di sI # afim, 


to afſert , to aſcertain . Che ſenza di- 


who indiffe 
Aﬀermar fra-fe 
to be confident ,\ or perſuaded in 
one's ſelf . Aﬀermarſi. I for fermarſi ]. 


ſtinzione afferma, o negp 2 
rently aſſerts, or denies . Affe 


to ſtop, to ftand ſtill, to ret. 


AFFERMATIVAME'NTE , ad, | affirmative». 
ly, poſitively - 
AFFERMATLI' VO. , 


adi. c che afferma: 
affirmative « h 


* 


; AFEIENA'TO:, part, affirmed, aſcertained... - 


AFFIRMA-- 


14 AFF 
Aarons J 3. m. he that. aſcer- 
8477 Js» 
AFFERMATR1'CE, fen. of. affermatore... 
AFFERMAZIO! NP, 3. fo n. affir- 
. AFFEREANTE , 4d. holding , taking 
bold ef. 
Arran as. [ pigliare, e tenere con 


forza J te hold fa, to. catch. Afferra- 


ze { comprendere quel, che vien detto); 
to afprebend, uuderſtand, or conceive . 
Ora affertr io, now 1 wuiderſtand.. er- 
rare [ pigliar porto }. 0 arrive. in ; the 
harbour . Dopo un lungo, e tedioſo viag- 


Sio, noi afferrammo a Dover, after @ long 


and tedious vage we Put in at Dover. 

AFF8RRATO'JO., 3. m. an engine, or tool 
#2 hold fat with , 

AFFerrta'ss , [ tagliare in fette J t 
cut in ſlices. Affettate, { bramar con 
anſietà ] to hunger After, to follow after. 
Affettare ( uſate ſoverchjo artificio ] 
20 affett, to do à thing with too much 
Rudy. Affettare il favellar Toſcano , 
t afets to ſpeak Tuſcan , or the Tuſcan 
danguage . 

AFFETTATAME'NTS , adv. with affetta- 
tion 

AFFETTA”: ro, = | L artificioſo ] . 


ea, ſtudiea . 


AFFETTALI@'NS, 3. F. _affeftation , af-- 
Seftedneſs « 


AFFaTTATU'ZZO ,- 3. m. 4 nicely e con- 


. ceited fellow . 


— 


AFFe'TTO, . m. 3 love, g- 
wilt , kindneſs „ inclination , paſficn » 

. Apeu' ro, adj. { diſpoſto } afef#ed , 
diſpoſed. Affetto di miha s ſpleen-fick . 
La mia male affetta compleſſione, the 
ill ſtate of my conſtitution . | 

AFFETTUOSAME'NTS , adv. [ con 1 
to Hfectionateiy ; kindly » friendly. 

Arrzrruo'so, adj. I pien d' affetto } 
affectionate, kind , obliging , hearty . 

AFFez10Na'rs IL tendere affezionato U 
#0 make one have affe tion * 

AFFEZLIONATAME'NTE, adv. with Affe 
Few, 

AFFgZIO'NE, 5. f. des, love, be- 
ue volence , kindneſs PI 

APFIianMA'se, to inſiame, to kindle. 

AFFIBBIA'Gi10,/ 5, m. L affibblatura- } 
buckle , buttons... 

AFFI1BBIAME'NTO , 3. m. [ I affſibbia- 
re } ting, or Joining rogether „ or but. 
toning 0 

ArrI IA AS ( congiungere. inſieme 
con fibbia, o altro] to buttsn, or faſten 
tog ether 

ArrRTA “ro, part. buttoned , or. fate 
ned Together . 


AFF1BBIATO'jO.,. s. m. IL Ia parte del 
veſtimento, dove 5 aGibbia- ] lutton- 
hole. 


AFFIBBLATU'RA,, 2. N 1a coſa, con 
che s' affibþia} claſp:, latch , buttons 5 
buckle , Aring ef buttons « | 

AFFicca'rs { ficcate ] te pitch , to 
drive, to thruft to flitch. 


i 
AFF1DA' RR ( Me ] to embslden , 
to encourage, to make confident . Sella 


\ ene s felf in ſome place 
think himſelf fafe in Flanders. 


Naſo affi lato, noſe well made, 


to. 


{to clap cloſe. - 


AFF 
7477 5 me, ſove encourages me. As 
dare, [ fidare, commertere alla fede } 
to truſt, to commit 
rarſi J to thin one's. ſelf ſafe, to truſt 


di dimotare in Fiandra, be did: net 


{ AFFLIEBOLA'KE, 

AFFIBZOQLI nA, 

Ar vor RE, c indebolite, ſce- 
mar di, forze ] te weaken, te make weak 
or . to debilitate. | 

AFFltVOLIMe'NTO , 3. m. the aff of 
weakentng, and the ſtate of being weak · 

AFFizYOL1'To , part. weakened . 

AFF1'cers ( muovere, ſtimolare ] t0- 
made, to flimalate. 

AFFI'GGens (affiſlare) 4% fix, to ſet. 
E perciò a figurarlo gli occhi affiſſi , 
therefore I ſet my ches upon him, to con- 
fider him. Pant. 

AFF1'G5zas1 [ fermarſi J to flop, to 
lay, to reſt. 

Arricun a' { taffigurare ] #0 diſcern, 
to perceive.. 

AFFILA'RE [far fila] to range, to put 
in order or Files... Affi la te [C aſſottigliare 
il taglio a' ferri radenti } to whet „ to 
ſharpen, to ſet on edge. 

AFFitA'to, part. whetted , made ſharp . 
Aſſi lato { diritto } well preportioned . 
handſome 
noſe . Volto affilato, 2 fine Fac « 

AFFILATU'RA, s. f. [ Vaffilare } the 
grinding. Afﬀelatura [cintura] 4 girdle. 

AFFILETTA'RE, to put the net in good 
order for to catch birds » to mend the 
Net * 

ArrIx AMI NTOõ, 
the alt of refining. 

AFFINa'rs { perfezionare, raid anche 1 
to refine ,. — finer . Affi nar del}'oro, 
to refine gold. A ffi nare [ aguzzae 1 10 
ſharpen, to whet . 

AFFINATO'RE , 5. m. 4 rener. 

AFFINCHE', adv. to the end that. 

AFF1'xs, &dj. { parente per — 

4 couſin, a bin ſman er kinſ 
marriage. 

AFFIN1ITA', 3. f. 7 parentela ] affinity , 
alliance. Affinita ( convenienza.} affintty, 
relation, conformity, agreement. 

ArrioccAuENTO, 3. m. hoarſeneſs in 
ſpeaking. 

AxFioca're LC divenir fioco ] to grow 
hoarſe, to make one's ſelf hoarſe . Aﬀe 
fiocarſi [L divenir languido ] to grow 
'weak , feeble, or infirm, to decay 

AFFroca' TO , part. hoarſe , languiſh- 
ing. Sono molto afficcato, I have got 
a great hoarſeneſs. Voce affiocata, weak 
or faim voice. 

Arrioe ru BA 8: f. v. Affiocamens 


3. m. IL I affinare 1 


ArPIIMA “RAR, v. Aﬀermare . 

„ Arrissa a [ guardar fiſſamente ] 10 
flare at, to lock fixedly. Affi ſſare I at- 
tacca re ] te ſet , 30 faſten, to flick, 


j AFF# 850 , adj. faftend, fixed, Hiicking 


to. 


mi ſpaventa, amor m' affida, of ſhe 


h 


Afﬀidarſi { aſſicu- 


Non s afids | 


5 


1 / 


AFF $ 
ro (% our . Aﬀfirrare { pigliar. ad affic 
to ] 80 es * 8 

ArrITTA “To, 44. lat out « Queſt; 
8 affittata, this houſe is let. 9 

Axxi'tTO,, , 1, ( pigione ] rem, & 
| henfe-rent « ao e hackney - 
| horſe . Donna d' afficta,, 8 
Dar ad affitto, 10 let, ta let out , I. 
gliar ad aditto, to rent. 

Arras, L ſoffiare, ſpirare ] t af. 
fate. Sannaz, 

Arria “ro, . m. L ſpiramento } va. 
pour, team, breath, gale of wind, 

-. AFFL1i'cctrs ( dar afflizione ] to af. 
Rick, to grieve, to trouble,  breſe affliggo, 
pret. affliſſi. 

AFFL1'6Gussr. [ prenderſi afflizione 1 
to grieve, to be afflited, ſorrowful, or 
concerned , Afflisgerſ etucciarſi 1105 
afflict, to difquiet one's ſelf. 

AFFLitTi'vo, adj. [che affligge] . 
filling , affiltive Jad, grievous. 

AFFL1'TTo, adj, ( pien d' afflizion } 
afflifted , grieved, troutled , diſquieted , 
vexed . Afflitto [1 miſcrabile, povero ] 
afflicted, poor, miſerable , difireſſed . U. 
mana coſa è aver compaſſione agli af. 
flitti, . humanity teaches us. to have pil) 
en the diſtre ſſed. 

AFFL1z1O'NEB, 3. f. L 5 de! cot. 
po, e dell' animo] affliction, trouble , 
ſorrow , anguiſh „ grief. 85 
' AFFLUR'NTE, 44j. ( abbondante ] fle. 
wing, abounding 

AFFLUE'MZA , 5» F. C nne 
za ] affluence, abundance, Plenty, 
flore . 

. ArFoca're ( mettere, o appiccar fo 
co } to ſet on fire. | 

AFFoca'to, adj. { di color di _ | 
ery. „ Affocato ( purgato 1 1 
ne. Oro affocato, fine gotd » 

C infuocato C red as fire. 

AFFoDi' LLO , 3. m. daffodit I flower ] 

AFFOGA'GGINE., 5. f. ſuſfecatio. 

Arroc at N TO, 3. m. choaking 1, 
ftifling , firan 

3 * 8 col levar 13 re- 
ſpirazione } to flop the breath , to trau. 
gle , to 'chaak, to ſtiſſe Affegar nell 
acqua, ta drown . Aﬀogar di ſete , 
choa l with thirſt. Aﬀogarſi in un bie. 
chier d' acqua, to deſpond at à trifle. 

Arroca ro, adj. ſtrangled, chaaked , 
ſti fed. Vuova affogate, poached eggs · 

AFFOLLARE L anfare „ anclare ] ts 
pant, to fetch breath. ſhort and faſt te 
breathe ſhort . 

AFFoOLLA'rst L andar in frerta , © 
confonderſi ] to throng, fo croud » 
preſs . 

AOL TAX [ andar con fut ia ] 
run forth, to run to the charge , #0 run 
or paſs. over. 
| AFFOLTATA, . Fe ( 

ecd, expedition. a 
2 3 'NTO, . m. LI affondare 

ling or plunging to the bottom 
1 TRE, mg og nfl a fondo ] 4 
ſink to the bottom, to drown » yay 
\[ allagare ] te overflow, to Put 2 


(,prefiezza ] haſte) 


L Arruren' ar [ dar ad affitto ) ro les, 


- Aa Aﬀondaze [ far pil 3 


AFF 
„ Aﬀeondare L — J 
Affondare n to end, to 


go dig 


705 
wiſh 
# Arro np, adj. 
Afro NDO, adv, to the ch 0 


ArronTrIrIcA AA { fortificare ] #0 for- 


tify, to malte firong » to ftrenzthen . 

AFFORTAME NTO , 3. m. [ fortiſica- 
mento ] frrength , fortification , 'works « 

ArForza'rm U fortificars ] to Rrengtb- 
en, to reinforce - 

AFrForzaA'TO, parts firengthened rein- 
forced, fortified . 

AFFOSSAME'NTO, 3. m. imrenchment , 
the alt of making a ditch, 

Arros5a'ns { cigner di foſſe ] #0 
ditch , to mete about. 

AFFos5a'To , part. _irthel , 
about 8 
ABFRA'GNERE . . [infrangere}] to: break , 
to weaken , 

AFFRANCA'nE [T far franco J to in 
franchiſe . Affrancare I dar la libertà J 
to make free, to give liberty « Affranca- 
te ( avvalorate ] zo encourage, to incite. 


noted 


AFFRANCA'T@ , part. freed, v. Affran- | 


care. 
AFFRA'NGERE , fo infeeble, to * 
to break. 
AFFRANTO , 4dj. [ in ebolĩto ] broken , 
weakened, infeebled « 
AFFRAPPA'KU tn ] te cut in 
pieces. 
„ NTO, 2. m. 
AFFRATELLANZA,, 3. fo 
fraterna ] brotherly love . 
AFFRATELLA'RSx IL viver da fratelli J 
0 live together like brothers. + i 
AFFREDDA'RE C indur freddo ] te ma- 
* cold, to cool . Affreddarſi I divenir 
freddo ] to grow cold, to cool. Aff red- 
carfi ( intiepiditſi J to relent, to leſ- 
en, to grow colder . 
Arann ro, adj, made, 
do, cooled . 
AFFRENAME'NTO, 5. m. L affrena re . 
Phe all bridling, checking , „ curbing , on 
riding in. 
AfFrenA'ns [ raffrenare ] to refrain N 
0 bridle, to curb, to check, to reſtrain 
| AFFRETTAMB'NTO , 3. m. I fretta ) 
haste 5 ſpeed . 
AFFRETTANZA , . f. hafte , ſpeed. - 
AFFReTTA'RY [ follecitare} to haſten, 
nabe ſpeed » Affrettarſi I ſpedirſi ] 10 
une haſte, to hie, to haften ., to do 
feedi y, to hurry. 
ArrRZTTATAMa' Nr, adv. [ con fret- 
4] baftily, x ; [peedly 5 
Afrazrra'ro, adj. haflened, done 
th ſpeed. 
 Ararratons, 5. n. [-che affrerta } 
a; ner, 
AFFaetTATRI'CE, 3. F. [che affretta 1 
ener, ſhe that haftens . 
AFFaarTo! $0, adj, C pien di fretta ] 
ich, haſty, peedy. 
lee, . m. a ſouth-wind ſo called, 
Au from Africa, . A ico' * 
ro“ N ( ſpezie d' uva] 4 w_ 
ular kind of grape. 
rk kB, to $3» 


[ ami. 
cizia 


or grown 


I: 


; 


\ 


..,_ AG | 

: APFRONTAME'NTO „ . "Bs encounter, 
charge, brunt . | 
- AFFRONTA'RS ( affaire il nemico a 
fronte ] te engage in Front, to cope uithb, 
to renceunter, to join, to attack. Affron- 
tare { far un affronts ] o Aﬀront, 10 

abuſe. Affrontar la morte [ eſporſi al- 
la motte ] to dare death . Aﬀcontare 
(venite à fronte ] te attack, to charge, 
to fall, or ſet upon one. Affrontate uno, 
to provoke , or challenge one. Affronta- 
re { confrontare ] to ſtand, or be ſet 
right over-againft , » bo Front 

AFFRONTA'TA, 3. f. [ affrontamento ] 


| rencounter , accidental fight, ſkirmiſh . 
AFFRONTA'To, adj. attacked. Afﬀron. } 
ta to, part. I ſchierato ] drawn up in 


battie 2 Aff rontato, adj. 0 offeſo ] 
affromed , abuſed « © „ 


AFFRONTATO'RE 3 7. . he that af- 


Fronts, or abuſes. 


AFFRO'NTO, 5s. N. affront , abuſe. 

AFFUMA'RR; v. Affumicare 0 

AFFUMICAMY'NTO, 3. m. [I' affumica- 
te] ſmothering . Fr. Giord. 

AFFUmica'ns ( fate, e dare fumo ] 
ro ſmather, to beſmoke, to ſmoke. - 

AFFuMiCa'ta; s. f. ( affuruicamento ] 
perfume, fumigation . 

Arrumica'ro, 4dj. (tinto dal fumo ] 
| /moked,, beſmoked . 

AFFUSOLA'R&E #9 aders, to embetliſh, 
to beautify . 

AFori'sMo, & m. [voce Greea} . 
riſm, general propoſition . 

Arrs'zzA , 58 f. [ ſapore aſpro ) a 
ſouriſh ſharp taſte, as Ne have „ 
being eaten rau. 

A'rkico, s. m. the ſouth-eaſt dint 

A'Fro, adi. { acerbo } four , ſharp. 

Aca'nrco „ „ ( ſpezie di fungo 
medicinale } a find of muſhroom, grow- 
ing upon high trees, of 2 white colour, 
ant good Fer ing off phlegm. 

A'GATA , 3. F. ( pietra prezioſa ! 
gata, a precious ſtone. 

Rermrs, 4. m. agent, factor, negociator . 

Acrits, adj. m. f. active, firing, 
nimble . 

AGunzaA'rs L piacere, aggradire ] to 
be agreeable . Obſ. 

AciNzr'a, . F. ( miniſtero- di agen. 
te ] the office of an agent. 

AGEVOLAMENTO, 3. Ms { agevolezza ) 
Facility, eafineſs „ readineſs . 

AG vorlA RB, 
facilitate , to make eaſy, or facile 

Acz'voin, adj. m. f. I che non ha 
difficolta) eaſy , Facile to be done. A- 
gevole [ trattabile ] derile, traffable , 
apt * F 

Aczvole'zza, 6. F. L facilità ] faci- 
| {ity , readineſs, 

AGEVoLme'NT®E, adv. [ſenza difficol- 
Ita] eafily, with eaſe . Agevolmente I fa- 
cilmente } readily , quickly « Aſſai age- 


vol mente E picgd a“ piaceri dell' aba te, 
very re comply d with the abbot's de- 
fires . 


AGCAFFa'zts [ accaffere ] fo catch , to 


_ | tay bold of. 


ACGCAVIGNA'R [ pigtiare 3 in maniers 


— 


AGG ry 
una ts; da la mano polſa Kringer. 
la J te tale hold of , to ſeize, to graſp. 

! AGGAVIGNA'TO, adj. taken , gripes", 
' reſped. 
AGGaccumms'xto, f mM. obt. the 40 
of humbling, aud the ftate of doing hum- 
| bled. 

AGG8ccHrasr numithes4 to humble 
or abaſe one's ſelf « Aggecchirſi | fg 
mentarſi} t deſpond, to be caft down , 
dejeded, by diſrouragel. 

Accs TA As [ ra Freddare “ 0 freeze, 
to congeat « 

AGGELA'RSI c agghiaceark ] * . 
geal, to be frozen. 

AceNT ITA (a aggiungere g — 
za ] to become, hos make preny genteel , 
neat , fine 

Asen e . 's. mn. an adjettive noun 

A6onixMIGLyA'RE \{ pigliare, tenendo 
con forza ] 20 "bold faſt as the birds of 


; Prey hold their Food. 


AsUνο ,; adj. wrought "with. 


fede-pieces . Arme aggheronate, @ coac 

of arms party-relowred . non NED 
AGGHIACCIAME'NTO, 3. m. 'froft . 
A6cGntaccra'ss ( $hizcciare 1 to 


freeze „te congeal „Agghiacciare ( _ 
nit freddd ] ro be grievouſl ly tald-, 2 
chill, to quake or ake for cold. 
ghiacciare, to be froxen, dr chill 11 
8 ' agghiaccid il fangue per 14 paura ,, 

_ A6enraccia'to, adj. ( poſto nel ghĩiac- 
cio ] cooled in the ice . Vino dgghiac. 
ciato, wine coded with ite. Agghiaceia- 
to [ ghiacciato } frozen, frozen up . 
Agghiacciato C poſto a ſedere ] fitting. 
Agghiacciati full erbetta verde, fering 
upon the green graſs. 

AccnraDa'ks ( ſentire, o fat ſentite 
ecceſſivo freddo ] to benumb; to be be- 
aumbed , to grow tiff. Agghiadate [ sbi. 
gottire] to diſcourage „ to diſhearten. 

AcGniaDa'Tto, adj. benumbed . Agghia- 
dato ( rrafitto di colte!lo ] ſtabbed . 
Agghiadato ( oppreſſo di dolore 1 over- 
whelmed with grief. 

poet nf s. F. tying AY 

AGG, 5. . [ quel vantag 


. 
he Shen 


to, ch 

fi da, o riceve pet 1pgiuſtamne ro cel 

valuta d' una moneta ad un' altra 1 

exchange of money, for which the bancker 

has ſome conſideration . 4 
Aciοονν ＋ metrere il * 1 1% 


{ render agevole ] to yoke « 


ry .adj. 5 

Acci0RKA'RE {© re it Jerks 1 
to afpoint the time for a buſineſs, ts 
ſummon , to adjourn. Aggiornate Kk 
giorno] to be day, to be light or clear 
Acciona ro, 4dj. appointed. 

AGGrRA my” Nro, 3. m. ( Laggirare j 
turn er turning, going round. aeg - 
mento C inganno } by-way , „ evaſion, ſu! 
i rerfuge . 

Accira'rs L circaire 1 10 20 FRY . 
Aggirare il pacſe , to travel over 


country. Aggirare uno da ſuoi affari, 


to debauch, or take ont e his by wſine 75 3 
Aggirare 0 'citcondare } #0 ſurro 


to environ Aggiratſi I ſmarrire fa 
ſtrada } 


16 466 
Krada } te wander, te ſtraggle, to loſe one's 
wa). Aggirarſi [ imbrogliarſi- } to loſe 
ones ſelf , to know not ua one does. 
-AGGIRA'TA , 5. f. [ aggiramento ] tur- 
ning 5 winding 0 * ; FT: _ 
, AGGiraA'To , part. of aggirare. 
AGGiraTo'rte , 3. m. { ingannatore ] 
cozener, cheat, deceiver , trepan,. 
AGGiraTRI'CE , t. f. cheat, cheating 
Woman. ; n 1 4 18 
AGciuDica'rse { fentenziare ] to ad- 
Judge, to award, to give by ſemence . 
"Accriupica'to, adj. adjudged , 
warded . + 1 i, 
Accru'cneat, } 7 1898 
« - Accw'ncrrs, f to add, to join, or 
| Put te. Biſogna aggiugnervi qualche 


As. 


* . 
* 


coſa di piu, you muſt add ſomething 


more to it. Aggiugnere cagione , to 
tell one's reaſens, Aggiugnere [ unire } 
to wnite, to join together Aggiugnere 
una provincia con un' altra, to unite 
one province with another. Aggiugnere 
I artivare, ] te reach, 0 come at. L'ac- 
qua non m' aggiugne che a mezza gam- 
„ the water does net reach me above 
half the leg. La voſtra fama aggiugne 
per tutto, eur fame reſounds. high all 
the world. over . II pid giovane non ag- 
iugne a ſedici anni, the youngeſt. is 
not het | fixtgen gears old. Aggiugnere 
{ arrivare per iſtrada ] tc overtake . 


Cammina tanto preſto ,, che non poſlo | 


aggiugnerlo, be walks ſe faft, that 1 
cannot evertake him 
.  AGGIJGNIME'NTO ,.. $. m. 
gere ] adjoining , joining to. | 
Acciu'NTA', 3. f. [ giunta ] advan- 
tage, or over meaſure , the over plus 
Aggiunta, s. F. [ augumentazione ] in- 
creaſe, addition. Per aggiunta alle mie 
diſgrazie , te complete my misfortunes «+ 
Aggiunta [ addizione } . addition . Far 
_ ÞP aggiunta ad un libro, to make an ad- 
ditien-to_a_bock , Aggiunta di febbre , 
the increaſe , or redoubling of a fever, 
er of @ fit ef the ague.  , -, = 
Acciv'xTto , part. of aggiungere. 
AGGiUNzio'Nts, . f. addition, 
Acciona as, Obſ. to ſwear , to take 
one's oath, and alſo to conjure, to be- 
ſeech. e S Wee ; 
.. AccrusTame'nro., 5. m. I I' aggiuſta- 
re } the att of framing, fitting , adiu- 
Ring. Aggiuſtamento { accomodamento } 
agreement , reconciliation, compoſition . 
AccrvusTaA'rs I pareggiare ] to frame, 
80 Ft, to fze. Aggiuſtare una miſura , 
te frame à meaſure. Aggiuſtare { adat- 
tare ] to fr a thing to another. Aggiu- 
ſtare ( preparare j to prepare, to get, 
to make ready. Aggiuſtare [ accomoda- 
te ] to adjuſt, to compound, to compoſe , 
to reconcile... Aggiuſtar un affare , to 
make up an affair. Aggiuſtar i conti, 
to ſettle the accounts. Aggiuſtare [ imi- 
rate] to cornterfeit, to imitate . Aggiu- 
ſtar il conio , ts counterfeit the coin 
Aggiuſtarſi C voler andar del pati ] to 
compare one's ſelf , to enter into à compo- 
| Bien. Aggiuſtarſi ( eſſer vicino ] ro be 
near 2 by, fo ſtand by. ; 


l ! aggiun- 


' ont © 


| zione } . 
-[grandimento [ eleyazione_ in beni, © 


AC 


1 AccrbsrATA 'r , adv. comely , pret- 


tily , in gocd order, with a good method. 
AGGIUSTATEZZA , 3. f. I buona, e 
conyenevole maniera d' operare ] juſt. 
neſs, decency. | 
 AGG19STATO'RE , s. m. [ quello, che 
nella zecca aggiuſta la moneta col pe- 
ſo ] he that ſizes the money. 
AcclusTA'To , adj. fized , adjuſted , 
. Aggiuſtare . | 98 
AGGLUTINA'Rg, v. Conglutinare. 
AGG0MITOLA'RE ; fo wind round , as 
they de thread upon a bettcm. 
-  AGGoMITOLA'TO , adi. wound up, or 


' | brought into a round heap. 


A6GpTTaA'rE [L cavar l' acqua entrata 
nel navilio con iſtromento proprio a 
cio ] fo pump up. 
 AGGraDE'vols, adj. m. f. [ che & a 
grado ] acceptable , I voſtri fayori mi 
ſono ſempre aggradevoli, your favours 
are always acceptable to me. 

Ac6rADi'ts L piacere, eſſere a gra- 
do ] to accept , to receive kindly. Ag- 
gradiſco la voſtra offerta, I accept 
your offer . Aggradire [ ſoddisfare ] 10 
pleaſe. Queſta caſa m' aggradifce , this 
houſe Aa. me. Aggradiſco molto la 
voſt ra com poſi zione, 1 like mightily. 
your compoſition. V anderemo quando 
v* azgrada , we will go thither, when 
you think fit, when you pleaſe . 

AGGRAD!10 , adj. accepted , v. Ags 
gradire , 3 

AGGRAFFa'rs , to ſeize with violence 
a thing, and keep it faſt. 
 Accrana'rs [ granite ] fo 
as plants do. : WT 

A6GRANCHhiA're [ ritirarſi per ſover- 
chio freddo , parlando delle dita ] to 
benumb , to grow ſtiff with cold. Ag- 
granchiarſi ( appigliarſi ] to hang en, 
to catch. 

AGGRANC1'R&8 , . fo 2rife , 
upon. * 

AccRAN DMT /NTO, 3. m. [ aumenta- 
improvement, enlarging . Ag- 


bring forth, 


to ſeixe 


in onore ] preferment, advancement , 
riſe, promotion, growth . h 
AGGRAND1'RE [ accteſcere ] to en- 
large, to make greater or bigger, to 
auzment « Queſto aggrandi molto Ro- 


ma, this, enlarged Rome very much. Ag- 


grandire [elevare] 1 raiſe, to advance, 
to prefer. Aggrandirſi { ampliarſi ] to 


grow larger, or bigger. Aggrandirſi 


{ innalzatſi ] tc raiſe, or advance one's 
ſelf . Gli nemini virtuoſi s' aggrandi- 


learning riſe by their own merit . 
AGGRANDI'tTO, adj, enlarged, v. Ag- 
grandire. | - 
AGGRAPPAME'NTO , $. m. grappling , 
 AccraPPa'ne I tener forte con coſa 
adunca] 0 grapple, to gripe « Aggrap- 
parfi { appiccarſi colle mani adunche } 
to ramp, to climb, to clamber up · a 
AccRaTiccia'ns [L appigliarſi come 
fanno la vite, e I ellera ] te creep , 4s 
8Uy, or 4 vine | 


ſcono colla loro propria virtù, men of | 


lain, to captivitate , to enſlave , Obt, 
Tu m' hai aggratigliato il cuore con 
la tua ribeba, your have raviſhed my 
heart with your guitar. 
 AGGRAVANMB'NTO, 3. m. [ augumento 
di male] increaſe, the exaſperating of 4 
diſeaſe, or pain . Aggravamento ( au- 
gumento di disgrazia ] increaſe , addi. 
tion, ſurpluſage . Per aggravamento del. 
le mie miſerie, to complete my miſeriet 
Aggravamento [ aggravio } burden, 
ſurcharge , grievance . PR i 
AGGRAYA'NTE , 44j. [L che aggraya } 
overcharging, overburdening . 
AcGRava'te., ( mandare ingid con 
peſo ] to ever-charge , to over-burden , 
to preſs, 7o preſs down , or to thru 
down. Aggravate [Opprimere } 10 bring 
tow, ts caſt down, to waſte. Le malat. 
tie aggravano il corpo, - fckneſs waſtes 
the body. Aggravare [ imponere aggtt- 
vio] to oppreſs, to over-charge « Aggri- 


varſi {divenir grieve} #0 grow heavy e : 
dull. Aggravarſi IL pregiudicarſi } to F 
wrong one's ſelf . Aggtavarſi [ peggiorz 

re nella malattia ] z impair , or zro i, 


worſe . 

- AGGRAVAzZIO'NE ,. 3. f. '{-aggravio ] 
oppreffion, load, burden. 
' AcGra'vio,, 3. m. { aggravament® } 
wrong , injury, impoſicion , grievance - 

AGGREGAME'NTO, 3. m. v. . [ aggreyt- 
zione] aggregate, Aggregation, coll. 
chien, coacer vation, cluſter, heap. 

AGGRtGA'rE [ aggiugnere al numeio] 
to join, to, aſſociate , "to aggregate. Ag 
gregare ung. nella compagnia, to recln 
one as one of the company « Aggregate 
{ adurare ] te aſemble, to gather togt- 
ther, to draw or join together. 

AGGREGA'TO , adj. aſſembled , angie 
gated. 

AGGREGAZIO'NE , 3. f. aggregation, ads 


miſſion into a ſociety. XY 
Accrrccia're [ far gregge ] te ga 
together into @ herd. Aggreggiarfi l adi. 
narſi] to herd together . Aggreagiarl ei 
intorno ad uno, zo flock about one. pic 
AGGREVA'kRE, v. Aggravare. 5 
AR ZZA AAN [ agghiadare ] fo far 
with cold. „ . 0 2 
Acenic chr, to Benumb with esd. a 
AcGuizzaA'r, to wrinkle « 4 
AGGRINZA To, adj. wrinkled « F 
AccroPPa're ( far groppo] 0 kid, free 
to tie into knots ,* Aggropparſi [ rl. F 
narſi ] zo aſſemble , to gather together fire 
Aggroppare . { meſcolare infieme ] Am 
twine er twift one with another. che) 
AGGROPPA'TO, adj, incumbered , ith A 
woven, ravelled. | ne“ 
AccroTTA'rs L appoggiarſi 3 to le, BBW, 
to reft. Aggrottare, 30 make or ber A 


craggy « Aggrottar ie ciglia, ts feu 
to lock grinning · 0 
- AGGROVIGLIA'an [ avvilupparſi; " 
torcerſi in ſe medeſimo Giſordin® 
mente ] to become intangled 4 | 
does, when it is too much twiſted · 
ASU PAR, DV, Aggroppafe ; 
AGGUAGLIAME'NToO , 5. m. { ugua 


glia 


| AGGRATIGLIA'gE 


- [ incatenare } t 


12] cempariſon , COMparing , equality · 
1 8 Ae 


oval N24, 


A1 | 
AUA NA, 2. F. t egtalina } 


bf, 5 Pats e 
equality 5 equity, reaſen, juſtice g 

*. — C termine d' architettura) 
1 equal proportion » 2 1 
fo come 


„ C pareggiare ) 


A, | | 
efito yare , to equal, to'match . Agguagllare 
of 4 Luguaglia re J 10 be egual, 10 be alike , 
6-3 to come up 09» oh at [ ago 

. xe ] to compare, to par 9 " 
del. balance » Agguagliarſi I compararſi } to 
riet. compare one's ſelf , to enter into competi- 
len, tion with . Agguagliar la luna a' gtan- 

chi, to make an odd compariſon « ' 
va] AGGUAGLIATO'RE, . m. [ che aggua - 

glia ] he that compares, or equals . 
Peg pee * F. [L agguaglian- 
Re. za] equality , compariſon. 
hruft Accua'cLio, 4. Ms { paragone 1 come 
bring pariſon, diſtincuon. Fare agguaglio del 
ala. BW bene al male, to diſtinguiſh bad from good , 
paſtes AccUanTa'rs ( abbrancare, afferrare., 
— Aen. ] to ſeize with quickueſs 
5847 violence. | ; 

* AGGUARDAME'NTO , 3. m. [I' agguar- 
308 dare] /pying, watch. 
pores AccuarDaA'kt [C conſiderare) fo ani- 
Sten i Nadver s, to conſider, to mind, to take notice. 
a} Acura RA { inſidiare, porſi in ag- 
| guato] 10 lay in ambuſcade . 

Accua'to, 3. m. ambuſcade. 

to AGourFFa'ss [ agglungere J to add. 
1 L' ira ſopra mal voler s' aggueffa; wrath. 
greg i inſeparable from ill-will. 

coll. AcGutkrr'rs ( inſtruire nell' arte del. 
melo] « En ] to os up *. war, to teach 

or #nNITUCE in the art of wars. 

. — Ac f %, adj. [ verſato nell' ar- 
b 5 mi] experienced R practiſed , verſed in the 
* uars, experienced in the art of var. 

AGGUINDOLA'RE, #0 reel, or wind fitk « 
FRE ew _ b m. 1 F 
srA RR ar guſto ] to pleaſe 

to be acceptable or 5 ; 

„, 4. AGHeRBI'NO, 3. m. [nome di vento, 

N che tira tra ponente, e mezzogiorno] 
gat ya the ſouth-weſt wind . Better Gherbino.. 

o_ AGHE'TTA, s, F. [ quello, che oggi 
goiarl eli tber zl! 1, quello, che ogg 
= Sli Ipezialt chiamano litargitio , o 

7 arſo } litharge , the ſcum, Freth, 
fern 3 of lead, filuer, or gold. 

GHBTTO, 3. m. I punta d' ottone, 
. 0 altro metal lo, nella ſommità d' un 

* per uſo d'affibbiare ] the tag of 

ace, point. 

1 3 „ to chill with cold, to 
exe. 

f r As Do, adv. treacherouſly « Mo- 
ene e gghiado, ro be killed rreacherouſ! 
c ] „ mz o, to be killed treacherouſly . 

"ax agohiado , to kill one trea- 

inter of | 

8 ere » 5. m. Cuccello, che uſa 
% leu, 10 noghi acquoſi } heron, hern, 2 Bird 
TW" , Heede aben fh. | | 


/ * 
freun AGIAMY'NTO, 3. m. ( comodita ] con- 


eni . 

i 100 opportunity, ad vantage, . eaſe . 
15 bh pi” ſola non fa I uomo beato , 
rdinath gli aglamenti, che di fuora ven- 


ono * 
„ * Virtue alone does not make a man. 


A y . 
1 155 » Without the extraordinary conve- 
WHences of life a 


A U * , 5 
fo "a Rs [ adagiare ] te accommodate » 
You, I. SI 


| ham's balm, 


\ 


| GN | 
| Acraraniz'Nre , adv, ( comodamen» 
te] conventently , commediouſly . 

— AGIATE'LEA, 5. fo { comedita ] con- 
venience, eaſe . | 
Ac1A'to0, adj..[ ticco , beneſtante] 
wealthy , rich, ſubſtantial. Male agiato 
delle coſe del mondo, ill provided with 
the neceſſaries of life . Agiato {comodo]} 
convenient, commodious. . Agiato ( pro» 
prio ] fit, good . Agiato ( grande] 


no, non con, fretta ] gentle, at leiſure . 
Dire agiate parole, to ſpeak ſlowly, 
without haſte « Agiato ( lento., pigro ] 
lazy, ſlow , idle. Un agiato , a lar 
fellow « 

A011, adj. m 
atto] feaſible. 

A'G1Ls , Adi. m. f. { ſciolto di mem- 
bra ] agile, nimble, ative, ſwift . 

AcLITA' , s. f. [L deftrezza ] agility, 
nimbleneſs , activity, ſwiftneſs + ; 

AG1LiTA'Re, to make agile or nimble, 
to facilitate. | 

AGcilme'NTE, adv. nimbly ., 

AGcr'NA, 3. f. Obſ. guickaeſs, nimble- 
neſs ; and alſo vigeur, ſtrength . 

A'clo, 3. m. ( comodo}] eaſe, .conve- 
nieney, comfort. Eſſer negli agi, te enjoy 
one's eaſe. A voſtro agio, at your lei- 
ſure. Agio [ comodita di tempo] lei- 
ſure . Se aver0 agio, if I canſpare time. 
A ſuo bell'agio , /eiſurely , at leiſure . 
Agio [fanza, dimora] manſion , dwell- 
ing-place, houſe . Udi il padre, e la ma- 
dre far rumor nell'agio, he heard the 
father, and the mother making noiſe in 
the houſe . 

. AGITAME'NTO, 3. m. [ movimento] 
moticn , ſtirring, exerciſe. Agitamento , 
{ turbamento ] agitation, mation 

| Acita'rn IL perturbare ] to treubte , to 
vex , to diſquiet, to toſs, to agitate , to 
flir . Agitandomi i venti, e l' onde, 
toſſed up by the winds, and waves . Le 
fiamme da' venti agitate , creſcevano 
con maggior vampa, the flames ftirred 
by the winds, burnt with greater force. 


% 


F. (che conſiſte in 


tion, diſquiet . : 
AcLia'ta , 5. F. [ ſalſa d'aglio ] a 
garlickeſauce « 
AcLiz'tTo, 3. m. young garlick . Con- 
fortarſi con gli aglietti, zo feed one's 
[elf with hopes. 
A110, 3. m. [ pianta] garlick, 
AGNA, 3. f. v. Agnella. 
AGNA'TO, 3. m. kinſman, or couſin by 
the father's ſide . 3 
AGNazio'Ns, 5. f. kindred by the fa- 
1 5 
AGNE'LLA, 3. f. a ſhe-lamb. © 
AGNELLIB'TTO, 3. m. | 
AGNELL1'NO, $. m. + a little lamb , 
a lambkin . - 1 | | 
AGNE2LL1'XO, adj. of a lamb. Panno 
agnellino, cloth made of lamb s wo. 
 AGNZLLO, 3. m. lamb. 
AGNo, 3. m. [agnello] 4 lamb. A- 
gno, 4 tumour , or ſwelling in the groin. 
A8Noca'st0, 5, n. park. leaves , Abra- 


5 


= * 


great, noble, magnificent. Agiato [ pia- 


5 bs 


AGITAZIO'NE, 5. fo agitation, vexa- 


17 


AcNus Dar, at Agnus, a piece of wax. 
blefſed by the Pape, having the print of 
|= lamb, or other hieroghyphick . 


ASR 
A' No, % N. angel . 


| 


© AGo, . n. ( ſtromento picciolo d'ac- 
c1ajo | per cucire.} 4 needle to few 
with . Ago da ſacchi, a packing - necdie 
Ago da capo, a bodkin, uſed by woman 
to dreſs their heads. Ago da buſlola , 
the needle of a ſea-compaſs . Ago degli 
oriuoli a ſole , the' needle of a diat . 
Ago [ ſpina, che hanno nella bocca le 
veſpe, ed altti ſimili animaluzzi } ſting « 
Ago ( quel ferro deila ſtradera appli- 
cato allo ſtilo, che ſtando a piombo 
moſtra l' equilibtio j the cock or trial 
of a balance. Ago [ quel ferro -aguzzo, 
ch'e appiccato alla toppa , ed entra 
nel buco della chiave ] the pin of 4 
lock. Ago ( ſtromento di legno, o d'al- 
tra materia, ſul quale s adatta di 
molto refe per far le reti ] 4 netting- 
needle. Coſti mi caſcò lago, the thing 
happened as I thought. 
AGo'CCulA, . F. the ſame as 290, 4 
needle. © 5 a 
AGOGNA'NTE' , .adj. C avido ] greedy » 
deſirous , covetous , eager . be \ 
AGcoGNa'ss ( bramar con avidita 1 
wiſh , to covet , to long for with great. 
anxiety . La pecunia non ſazia l'avaro, 
ma fallo agognare , 4 covetous man is 
never eloyed with money, but he wiſhes 
for more. Agognare [L aſpirare ] te aſ- 
pire , to cover , to aim at , to defire « 
Agognare agli onori, to ſeel for he- 
nours. Agognare ( anclare ] ts pant. 
AGOGNATO'ARE, 3. m. à codueteus man, 
one that lufts after a thing. 1} 
Aco'ns,. s. m. { ago grande] 4 great 
needle, Agone (campo, ove fi combat- 
te] a place for juſting „ wrefiling , and 
other exerciſes. 5 FLY! 
Aconr'a , 5s. f. [L angonia , dolore, 
che precede la morte ] agony , horror , 
extreme anguiſh and grief + | | 
AGON1'sTA , 3. m. a champion, & Pubs 
lic fighter, atoniftes . . . 
AGONIZZA'NTE , adj. m. of dying, at 
the point of death . | 8 
AcoNizZAl A { effere in agonia di 
morte } 7s be at the point of death, in 
be breathing ones laſt. : | 
AGORA'TO, . m. 4 needle-eaſe . | 
AGosTA'RO, 5. 1. [ nome di moneta 
d' oro antica } an ancient coin of gold 


of Anguſftus « .. to a 1 4 
AcosT1'No ,, _adj. any animal bern in 
the month of Auguſt. | 
Aco'sre , s. m. Cuno de*dodici meſi 
dell anne ] che month of Auguſt. 
AGOSTINIA'No, 5. m. L religioſo dol- 


14 regola di ſanto Agoſtino } an Au. 


guſtin friar. | 
AcosrixTA' NA, 3. f. L religiofa dell . 
ordine di ſanto Agoſtino ] an Auguſtin 
nun 
| Acozzr'No, 5s. m. [ ufficiale di gale- 
ra ] an inſpector over galley-ſlaves . ; 
Acramz'nTz? , adv. ( aſpramente. 
ſeurly , ſharply , bitterly, ſeverely « - "1 
F$ 


AGaa'tio , adj. pertaining to 
; 1 felds 


ö 
7 


£ 
4 


tivare ] huſbandry , tillage, ploughing , 


in wait, 10 be upon the catch . Aguatare 


18 A6 | 
fields, of fields. La legge agraria , the 
Agrarian law , an att of the ancient Ro- 
mans, for the equal diviſion of the lands 
among the people. | 1 

Aene'sre ., adj. [ campeſtre ] rural , 
belonging to the country. Agreſte [ ſal. 
vatico J of , or belonging to the wood . 
Pomi agreſti, wild apples, or wildings . 
Agreſte [ fiero , aſpro ] ſavaze , unſo- 
ciable , rude , fierce. 

AcaresTezza, 5. f. [ ſapore acuto, e 
nw” degli agrumi ] ſourneſs , ſharp - 


Fs. f 
AcntsT1'No , adj. ſouriſh , ſomewhat 


four . 
 Acnz'sro , 3. m. [uva acerba ] ſour 
grapes . Mangiar Vagreſto in giugno, 


to ſpend one's rent before it be due. Far 


venir Vagreſto, to make one's mouth or 


tethe water. 

Ans rro, 44j. I dim. d'ag ro ] ſouriſh. 

Acrz'TTO, 3. m. [ nome d' erba ] the 
herb called creſſes, or noſe-ſmart . 

Acrn'zzA , . f. ([ agreſtezza] ſharp- 
neſs , tartneſs that bites the tongue, as 
in lemes, 

AGr1'colta, s. m. [agricoltore] huſ- 
band. man, tiller of the ground. 
Amor ro“ n, . m. huſband- man. 
Acnrcorro' nA, 3. f. [I' arte del col- 


agriculture . | 
Acrifo'lio , 3. m. [ſorta d' albero] 
boly-oak, holm. | | 
AGRIMENSO'RE, . n. ſurveyor of land. 
AcrIMO'NIA, 5. f. the herb agrimony , 
li verwort. 
Asen Nõ,L,, &% m. wild tanſy, filver- 
weed , . 
AenfssNMAM R Nis, adv. moſt ſhatbly , 
moſt bitterly . | 
Ane, ſuperl. very ſour , meſt 
As no, adj. I ſapore contrario al dol- 
ce ] ſharp , tart , ſenr , quick . Agro 
[ro0zzo } rough, wneomrh . Stile agro, 
e#ncouth ſtyle. Agro (fevero, pugnente] 
bitter, bitting, ſharp. Agre riprenſioni, 
bitter chidings. Agro ( fiero, crudele } 
cruel, mercileſs, inhuman. Agro nemi. 
co, ' cruel enemy. Agro { impottuno } 
tronbleſome, importunate . 3s 
L Acrvu'ccio, adj., ſouriſh, ſomewhat 
ONT » 
Anu, s. m. L nome generico di 
alcuni frutti di fapor forte, come li- 
moni, melarance , cedroni } @ general 
name for all fruits that have a ſharp 
tate, as lemons, oranges, Dond' & uſci- 
to queſto ſtrano 2grume? what range 
impertinent fellow is this ? 4 
Acvuaciia'Nza, v. Agguaplianza. 
Acvarpa'ts [guardar diligentemen- 
te] to guard, defend, keep, 10 look to, 
or after. | ; 
Acvarta'as” [ porſi in agnato} te lay 


T inimico , zo warch the enemy « Agua- 
care [ mettere aguato ] fo tay an am. 
baſh, or a [nare. 

AGUATA'TO, adj. lying in wart. I 


ia in aguato ] he that lies itt wait to 
deceive. | 2525 es 
AGUATATRICE, 5. f. ſhe that lies in 
watt a 
Acvuar#'voly 7 adj. mM. F. . [ pien d' a- 
guati ] full of wiles aud deceits , crafty , 
wily, dangerous. . 
AcuUa'to , s. m. v. Agguato , Porſi 
in aguato, #0 lay in wait, to watch . 
Mertere aguato, % lay 4 ſnare, or an 
ambuſh . | -y 
AGUccura'as ( cucire coll' ago ] ts 
ſew with a needle. 175 | f 
Acv'6Lia, 3. f. [aquila} 8 Ob, 
Aguglia I piramide ] obeliſh , great 
[quare , broad beneath, ani growing 
fmaller towards the top, Aguglia (ago 
A needle. ES: 
 AcycLla'ta, 2. f. needle-full . 
AcGucii'No , . m. [ aquilotto J . 
let, young eagle. Obſ. Naſo aguglino, 
a hocked noſe like an eagle s beak. 
Acucli0'Ne, . m. 4 goad , 4 lon 
rod with an iron ſting at the top to prick 
oxen with , | ; 
AcvucLio'rro, s. m. L aquilotto ] an 
eaglet, a young eagle, Obſ. | 
AGUGNA'Rs, v. Agognare. 
AcGuNa'nza, 5. f. an aſſembly. Obſ. | 
AGUuNa'an, to aſſemble, 
Acu'ra, s. F. — | 
Aci, s. m. + [ preſagio di coſa 
futura ] omen, Preſaze, ſigu, token , or 
Fere- toten. Pigliar a buon augurio , to 
augurate well by , Agatio , IL ventuia } 
AGUR® , 3. n. H per Agurio ] omen, 
preſage. GS 
Acuno'so , adj, I ſuperſtizioſo  ſu- 
perftitrons , 
AGuTu'LLo, 3. n. [ piccolo chiodo } 
4 heb-nail, a ſparable, a little nail, 
Asurs“ Tro, adj. ſomewhat bitter, 
ſour, or ſharp. : 
AcuTs'zra , s.f. ſharpneſs , ſubtilty. 
Acu'ro, . Ms, U chiodo ] nail. 
Acro, adj. Iacuto] ſharp, ſhrill, 
loud . Fetore aguto, great ſtink. 
AGUZZAME'NTO , 5. m. [ aguzzare } 
the making of any thing ſharp- pointed 
Aguzzamento, ( acutezza ] ſharpneſs , 
guickneſs . | 
Aovzra'xs IU fare aguzzo ] to ſharpen, 
fo whet , to file, to ſet an edge on. 
Aguzzar le eiglia , to frown. Aguzzar 
lo *ngegno, to ſharpen the wit. Aguz- 
zar il deſiderio, aguzzar il defio, 0 
aim at , to covet, 160 incite, to ſpar 
en, to flir ap, to ſharpen the mind. 
Aguzzar i ſuoj ferruzzi , to whet the 
wit. Aguzzar l' appetit, % uber the 
ftomach . Aguzzarſi il palo ſul ginoc- 
chio , to be the canſe of one's own mis- 
fortan . : 
Acuzza ro, adj. ſharpened, v. Aguz- 
Zare. : 
AGULTATO'RE, 5. n. grinder. 
Acuzzz“rro, 5s. m. I intrinſeco di 
perſona potente, che ſerve di mezzo, 
e ſtromento ad eſegnire impreſe di 
mal affare ] an emiſſary, a bravo, 4 


 Aovararto'xe, . jm. { che pone, o 


N 


RE.” 
aS a wicked deſign , or mi. 
[1 . 7 5 ; h ; ; * 
AGuzzr'No,. 8. m. he ibat has the i. 
rect ion cver the galley-ſlaves.” 
AcV'izo, adj. [ acuro } pointed, ſhary, 
ſharp-pointed. Aver V occhio aguuzo , 
to be clever, ſkilful, cunning , t have 
an hawk's eye. Avete I occhio troppo 
aguzzo per me, you are los cunning for 
me. Ha I occhio aguzzo in queſta for. 
tad'affari, he is well verſed or dexterous 
in this ſort of buſineſs. | 
An, interj. (s' uſa per eſprimere di. 
verſi affetti ). Ah (eſclamazione}0. 
Ah che difgrazia! O ſad! Ah ( in ſe. 
goo di dolerſi] alas! Ah ( in ſegno 
di pregare} eh! Ah ( in ſegno di gti. 
dare ] oh ! what ! Ah [ in ſegno di 


far una coſa come coteſta ? ha, will 
you do ſuch a thing as that Ah [ in 
ſegno di rimproverare J ha Cos mi 
'burlate ah? #s it ſo that you jeer me? 
#s this your way of dealing? Ah ( in ſe- 
gno d' abborrire ] fy. Ah vergogna, 
fy for ſhame. Ah [ in ſegno di beſtem- 
miare ] ha! Ah briccone, ha, rogue ! 
Ah [ in ſegno di raccomandarſi}] alas. 
Ah mio ſignore! alas, Sir! Ah ( in 
ſegno d'allegrezza ] ho-ho . Ah fiete 
vivo ? ho-ho, are you alive? Ah ( in 
ſegno di beffare ] ha- ha- ha. 
Aut, interj. alas! Ahi laſſo ! alas! 
Anu, alas! : 
Ar (dativo pl. dell' articolo defini. 
to] t the. Ai libri, to the books. 
AJA, 5. f. [ ſpazio di terra accomo- 
dato per battere le biade ] barn-floor , 
threſhing-floor . Aja l ſpartimento di 
giardini ] bed, or quarter in a garden, 
Aja [ ſpazio vuoto d' una figura ] 4 
void ſpace in the middle of any figure. 
Aja IL cerchio luminoſo , che fi vede 
all' intorno della luna] a bright cirele 
about the moon. Aja ( luogo pubblico 
coperto ] hall , market-hall . Aja l ſps- 
rio di terra per fabbricarvi ] 4 plot of 
ground for to build upon. Menar il can 
per aja { mandar le coſe a lungo, pet 
non conchiuderle] to hold in play, is 
keep at bay, to amuſe , to put one . 
Mettere ſtoppia in aja ( gettar Via! 
tem po J te trie away one's time. Non 
ſono uſo a' mettere ſtoppia in aja , 1 
am not uſed to trifle away my time 1. 
Mettere in aja { cimentarſi, intrigatſi] 
to put his oars into another man's boat, 
to meddle or buſy one's ſeif with other 
folks concern . Sf 

AJa'ta, 5. f. I tanta quantità di bit 
da, che baſti ad empicre I' aja] 4% 
quantity of corn that may be threſbed #f 
once. 
AJa'To, adi. [ vagabondo, perditem, 
po] a wazabond, a vagrant fethow » : 
rambley . Andare ajato [ perder il tem- 
po] to wander, to firay , to ge from je 
to fide, to rove up and down - : 

f nies 5. ＋ ain. d' aa] 4 lil 
bed, or quarter in a garden » AC 
[nome d' uccello] a kind of buxzard- 


ſervam to a lord , whom he employs 


| AIMS", imerj. alas #h6, 


riprendere ] how # what ? Ah, vuoi tu 


AJU 
40, 5. m. [che ha cura delVeduca, 
zione d' un 7 — J geverneur , tutor, 
educator of children - N 

— N. { vagabondo } vagabond . 
Andare ajone , to wander, to rove wp 
and down . ; 

A jo'sa, adv.[a fuſione j aoundantly , 
to the full . Che avendo ingegno, e del 
cervello a joſa , who having a great deal 
of uit, and underftanding . | 

Aiko'Ns, 5. m. { uccello } heron. 

Alissa AB, v. Aizzatre. 


ATA, 8. f. Lajuto ] help, | . 

Ara xN TE, 44j. helping, „ or [he 
that helps . | 

Arran { ajutare ] te help, to ſuccour, 
4 affſt . 


Arto0'r1o , 5, m. L ajuto ] help , Affiftance . 

AJuo'ta, 3. F. [ aja piccola ] s ſmall 
barn-flocr » „ 

Ajvo'to, 5. m. { rete da pigliare uc- 
celli, che s' adatta in ſul piano ] a 
day-net for ſmall birds . Tirar Vajuolo 
{ morire ] to die; 4 law phraſe. ; 

AJjurane'NTo, 5. n. Laſſiſtenza] help, 
ſuccour. 

AJura'STz, adj. [ poderoſo , forte] 
ſtrong, robuſt . 4 

AjJura'Nts, g. m. helper,  affiftant . 
Ajutante maggiore, an Adjutant in a 
regiment, Ajutante di campo, aid-de- 
cap. Ajutante di camera, groom of the 
bed. chamber. Ajutante di ſecreteria , 
ander-ſecretery « Ajutante di guarda roba, 
groom of the wardrobe « Ajutante di cre. 
denza, rg +» Ajutante di cuci- 
a, under. cool. 

AJjurta'es I dat aju to] to aid, ro n, 
to help, to ſuccour, to relieve, te ſupport « 
Ajutare un amico nel ſuo biſogno , to 
relieve a friend in his want . Non ho 
neſſuno, che m' ajuti, I am deſtitute , 
& have no ſoul to help me, II ciel m' 
aſuti con queſto importuno , G help 
me with this impertinent fellow . Ajutar ſi 
Cvalerſi, ſervicſi J v0 de, to make uſe 
of any thing. Iddio ci ha dato le ric- 
chezze, per ajutarcene a bene, God has 
ven us Tiches to do goed with them. 

AJUTATI'vo., adj. I atto ad ajutare } 
helpful , | EN +: 

AJuta'To, adj. helped, relieved . 

AJUTATO'RE, 5. m. [che ajuta] helper, 
aſiftant , 

AJvratr1'cs 
ſhe that helps 

Ajure'voie, adj. m. f. [ favorevole] 
7 » kind, faucurable, merciful . 
adio e ſempre ajurevole a quelli, che 

Invorano, God is always propitions to 
theſe that invoke him , | 
ates » 5. m. (ſoccorſo, aſſiſtenza } 
Ps help relief, ſuccour , affiftance » 
as aſuto, murder, murder. Ajuto 
Ang > 4 ſupply ef charges, a help 
3 maintenance . II voſtro libro 
"Si ſtarg d' ajuto, your book has been 

dice able to me. : oy 


AJUto'se, x ; 
Aar m. [ ajutatofe } helper , 


» 5. F. aider, or helper , 


AJurto's : 5 
Gur, relief,” 5: *. L ajuto ] help, ſuc- 


'| tezione]} wing, 


ALB | 

Ajurarcs; 2. f. helper 5 ſhe that helps 
 AIZZAMBE'NTO, 3. m. (I aizzare ] in- 
ticement, ſtirring, provoting. | 

Aizza'xz { provocare i cani ] to ſet 
dogs to fight . Aizzare [L irritare ] # 
provoke , 10 urge, to tar, to anger, to 
exaſperate . b 

Azzaro“, 3. m. he that provokes . 
 AIZZATRICE, fem. of Alzzatore. 

AL [articolo del dativo] to the, at 
the. Al Re, to the King. | 

ALA, . f. (membro, col quale yolano 
gli uccelli ] wing. pl. ali, or ale. Bat- 
ter le ali, to clap the wings, Ala ( pro» 
roteffion . Mi metto 
ſorto le voſtre ali, I put myfelf un- 
der your protection. Ala di capello . 
| the brim of a hat « Ala d' armata, the 
' wing of an army «. Ala d' un edificio , 
the wing of a building . Le ale d' un 
mulino a vento, the ſweeps of 4 wind- 
mill. Ala del mantice, bel/lows-board . 
Ala di peſce, fin of a fh. Ala di re- 
mo, the blade of an ar. Ala [ miſu. 
ra] an ell, Ala di muto, the pan-face, 
or pane of a wall. Ala d' una chieſa , 


qualcheduno [ deprimerlo ] t clip one's 
wings. Tenerſi ſu Vali, to ſtand upon 
one's gudtd . Star full'ali (G ſtar in pun- 
to di partirſi } to be upon the point of 
going away, to be ready ts go, or juſt 4 
going « Far ala, ro make room. 

A La, articolo del dativo, te the. 
ALABA'RDA , . f. an halbard, or halberd. 
ALABARD1E'RE , 3. m. { ſoldato, che 
porta l' alabarda ] an hatherdeer. | 
ALABASTRI'NoO , 4dj. [d' alabaftro } 
made of alabaſter . EN | 

ALaBa'sTRO, 5. m. [ marmo 
alabafter , un extreme white marble . 

ALACRITA', 6. F. alacrity. 

ALAMA'NNA, 5. f. 4 kind of grape ſe 
called, 3 

ALamirn', 4 note in muſic, Alamira. 

ALA'NDA , 3. f. [ uccello ] rraquet , 
a kind of bird. 

ALla'no, s. m. { ſpecie di cane, che 
naſce in Inghilterra ] 4 bull-dog , or 
maſtiff . | 

ALlA'rs, 3. m. IL fertamenti, che fi ten- 
gon per tener ſoſpeſe le legna ] an andiron. 

Al Aro, adj. { che ha ale ] winged, 
having wings . L'alato Dio, the winged 
God. Cupid « * I 

ALBA. , 3. f. [Cora tra mattutine, 
e levar del ſole} the daun, or dawning. 
of the day. f 

ALBacr'a, 3. f. l boria ] eſtentation, 
wain- glory, pride, boaſting « 

pray ip 5th „ 3. F. a bird of prey fo 
called. | : 
AAN“, adj. the Albani ans, or the 
people ef Abania. Albaneſe, 3. m. an 
Albanian liſ hi- horſe man. 
 Alya'NG, s. m. 4 ſweet anber- coloured 
wine near Rome | 

Artna'rico, s. n. a kind of whitegrape . 

ALBEGGIAMY'NTO , 3. m. L Valbeggiare } 
whittſhneſs . | 

ALsz6G1Aa'NTe , adi · m. f. | bianchic- 


finifſimo} 


1 cio ] vhitiſh, 


the iſle of a church. Spuntar le ali a 


te live with a woman, Ma tolga 


baſe an action. 


ALB 19 
Ame ( tenere al bianco j # 
be of 4 whitiſh colour, 10 incline 16 white « 
Albeggiare [ ſpuntar il giorno ]̃ t daun. 
AlBSRA'Rt8 L inalbetate] to ſet wp, to 
ſet en end. Alberare un albero di va- 
ſcello, to ſet up a maſt . Alberare 1o 
ſtendardo, 10 ſes up the ftandard , Albe- 
rare un pexzo, te mount 4 cannen. Al- 
berate { piantar alberi] xo ſer trees in 
the ground, to plans with trees, to cover 
with trees. | > 
- ALBIRA'TA, #5. f. { boſcherts] grove, 
thicket, row of trees. 0 
Ana ro, adj. ſet up, v. Alberare 
ALBEREB'LLO, g. n. l vaſo piccolo di 
terra, o di vetro ] anearthen or graſs-pot > 
ALlnzznB'ss , 5s. f. [ pietta viva, che 
tende al bianco ] x kind of whitiſh hard 
ſtone, whereof they make grinding or mill. 
ones; alſo the ſoil, out of which ſuch 
ſtone are digzed. is 
ALg:kt'To, s. . C luogo pien d' al- 
beri j a place where trees grow, a grove, 
a park or orchard, 4 nurſery of young 
trees. 
ALBERE'TTO, 3. . 4 ſmall tree. 
ALBERGAG10'NRE, . f. [albergo] d. 
Bug habitation, dwelling-place , abode » 


Aan ( alloggiare, ricevere une 
in caſa ad albergo ] t receive into one's 
houſe, to lodge , to entertain one 4 4 
gueſt, Albergare ( ſtar nell albergo] #e 
lodge or bye in an inn. Albergare ( di- 
morare ] to dwell, 4% inhabit, vo live, 
to harbour. Albergare con una donna, 
1ddio, 
che in Romano ſpirito tanta viltà al- 
bergar poſſa giammai , ber God forbi 
that a Roman ſoul tutr be guilty of ſo 


ALBERGA'TO , adj. lodged , elbe . 
Albergato [ pien d' alberghi J flored with 
lod gings. | | | 

ALBERGATO'RR, 3. m. ( che ties al- 
bergo ] hoft, inn- keeper. 2 

AlssnSAT NTC, 5, f. (che tien alber- 
bo ] bofleſs. WF vor. * 

ALBrkGnenra,, 5. F. [albergo] Brite 
inn, or lodging. Albergheria' l alberge> 
mento ] lodging , dwelling place. 

ALBERGHE'TTO ,- . . dim. d' alber- 
go } ſmall inn, ſmall lodging. 

Als“ A, 5. m. ( caſa pabblica, che 
alloggia foreftieri per danari ] mn, 
lodgings... Venire ad albergo, to come fo 
lodge. Come alberghi di pecchie reſtia- 
mo ſenza favi, e ſenza miele, we remain 
like honey-combs without honey k 

Alznr'nO; 3. m. ſmall tree. Alberi- 
no, a kind of muſhroom . 5 
' A'1Þzr0, s. m. I nomegenetico d ogni 
Pianta, che ſpande i ſuoi rami ad al- 
to j 4 tree. Albero fruttifero, a fruit 
tree. Albero [ deſcrizione de* nomi del. 
le famiglie poſti per ordine di diſcen- 
denza , genealogical tree. Albero di va- 
cello, the maſt of a ſhip. T'albero 
della croce , the erofs upon which our 
Saviour was crucified . Albero marino, 
ſea tree; a monſtrous fiſh ſo called, Al- 


[bero di vita , the tree of life, Al pri- 
2 mo 


— ͤ— 3 —⁰²i˙p EIT 4 or 


20 ALC 
mo colpe non cade l' albero ( cio bi- 
ſogna tentar una coſa pit volte] 
tree does not fall at the firft ſtrole, An- 
dar ſu per le cime degli alberi [pre- 
tender troppo ] te pretend more than one 
eug ht. 
. ALB!ccio, adj. I che tende al bian- 
co ] whitiſh, ſomewhat white. ; 
ALBco'cca , . f. the fruit of the 
africch-tree . 15 
Ar ico'cco, . m. apricot- tree. 
ALlBTRA'nE, f arbitrare ] to arbitra- 
te, to regulate, to order. Obſ. 
. - AtzitRA'To., arbitrated, regulated. Obſ. 
ATI raIio , 3. m. ( arbitrio } will , 
di ſpoſition, diſpoſal . Obſ. | * 
Arno, adj. [ bianco] white, whitiſh. 
Ai, . . L forte di peſce ] akind 
of cod fb. | N 
Arsen, 3. . [ quello ſplendor bian- 


eo, che appariſce allo ſpuntar del gior- 


no ] the dawn or peep of day. Mattutini 
albori, the break of day. Albore ( ſplen- 
dore] light, brizhinefs.. ya 

AIO, . m. C albero ] a tree. 

A1lBoacs'ilo , 5 m. { arbuſcello } 
ſhrub , little tree. 5 F780 

Arzu co, . m. [ pianta ] king's ſpear » 

 Alnv'cint, 3. f. a diſeaſe in the cor- 
yea of the eye, that defliroys. its. tranſpa- 
= Fency . 
Avi, 3. m. Lil bianco dell'uovo] 
#he glear, er the white of an egg. 
Alzuvses“ LTO, s, m. { arbuſcello ) Aittle 
tree, ſhrub. Obſ. Su per gli albuſcelli 
tutti lieti cantavano , they ſang ver) 
merrily upon the. little trees.. 
Arru'nNO, 3. . { ſorta di peſce ] 4 
Slay or bleak. | 

ALcati', 5. m. { termine d' alchimia] 
# kind of ſalt. 

ALca'nNa., & f. [ radice d' erba, che 
vien dall' Indie, e tinge roflo ] the root 
of an herb. brought from India, wherewith 
they dye ved. - 

AlLcatrO'zz0, 5, m. 4 kind of ſea-gull 
almoſt as big as 4 goeſes | 

Arc, s. m. I animale ſelvatico] an elk. 

Arca, „ f. 4 kind ef à ſea-wort of 

ALcur'anns , 6. f. 4 confeition made 
ef tlie juice. of kermes... 

ALcur'MIA, 3. F. [ arte del raffinare, 
alterare ,' e meſcolare i. metalli ] the 
art of alchyny . Alchimia ( artificio , 
Inganno ] craft, wile , trick, , ſubtilty , 
Alchimia maledetta, che la vera carne 
fai dibucciare, curſed painting , thnt 
ſcorches the very fleſh, Alchimia ſenza 
mercurio.,. au handſome man in ſhow , 
but without brain , or wit. 

ALlcnmr'sra , . m. { che eſercita I' 
alchimis ] a/chymift, chymiſft.. 670 

AlcnmmzZzA RR [cfercitar Valchimia } 
te exerciſe the art of alchymy . Alchi- 
mizzare { falfificare ] zo ſophifticate, to 
mingle , to. adulterate . 

ALCHITERA'NO, & m. 2 kind of drug. 

ALcions, 3. m l ſorte di uccello 


ãcquatico] halcyon « * 
Arcona xo, s. m. I libro, che contiene 
la religio ne di Maometto ] he aleoran, 


* 


RC | 

|» Atcy'xA VorTA, advs ſometimes » 
ALcy'no, adj, fome one, ſome body. 
Alcuno { per uno} one. Perciocchè al- 
cuna era di quelle, che dall' un de'gio- 
vani era amata , becanſe there was ene 
ef them, that was beloved by one of the 
Joung men. Alcuno [ per alquar:ti}] ſome 
few .  Convien per certo , che io.al- 


cun bacio ti tolga, I maſt have a. kiſs | 


of you, 4 | £ 
| ALCUNo'ta, adv } | 
ALCUNO'TTA, adv. ſometimes, now 
and then 4 
ALcu'NQus , pronoun. [ qualunque } 
whoever , whatſoever . Obſ, 
.. -ALzDa'cs, adj. audace. Obſ, 
ALDARGA, 3. F. 4 kind of target among 
the Moors in Barkary... 
Als FEI, 3. f. the firſt Hebrew letter. 
A'LBGA, 3, f. ſea · veel. | 
ALu'66tku: [ eleggere ] te chooſe, to 
ele. Obſ. | 
ALEGGIA'RE [batter 1 ali j ta clap the 
un . 
ALEMA'GNA, 3. f. Germany. 
ALENAME'NTO, 3. m. breath, breathing . 
ALENA'RB , to give or take breath . 
Alenare un falcone, ts enſeame or ſecuer 
4 hawk, to feed him, 
ALENO'so , adi. I anſante] oufof breath. 
ALEPA'&DO, 3. m. leopard , 


ALz'epe, the firſt Hebrew letter, Aleph. 


ALESSIFA'RMACO , 
againſt poiſon . L 

ALE'TTA, . f. ſmall wing « Alette di 
peſce, fins of fiſbes. 

ALFA (C primo elemento dell' alfabeto 
Greeo, er val principio J the finſt/lerter 
in the Greek alphabet. Alfa, ed omega, 
the. firſt ,_ and the laſt, the beginning, and 
ending. | FF 

ALFABE'TO, 4. m. [ raccolta degli ele- 
pk di lingua poſti per ordine ] al- 


3. m. an antidote 


% 


phabet, criſs-rroſs-row . | 
Arras rico, adj. alphabetical, or al- 
thabetick , | 
ALFA'NA, 3. f. 4 kind of à wild horſe., 
imagined by poet. | \ 
ALFu'0., 3. m. Alphens:, 4. river of 
Arcadia. 
AnnE, , m. L quello, che porta 
la bandiera ] enſign, ſtandard · bearer. 
A LpIO, 3. m. L etba] liver-wort (an 
herb q. | 
Arro'aDo , 
ſerpent.. + 4 
ALGA, . f. ſea-weeds 
ALGARYA, s. f. L albagia ] pride, vain 
glory,  affettation , Obſ. | 
A'LGEBRA , &. f. algebra, a kind of 
univerſal arithmetick . 
ALGEBRI'STA , s. m. { verſato nell' al- 
gebra ] a/gebraiſt, one that. has ſkill in 
algebra. : 
ALGu'NTe, adi. ( da-algere}Jcold ,ehill . 
Allez, —— raffreddarſi } 
to be chill, to quake or ake for colg. 
ALGo'se „ S« N. great d 
ALGORISMO, 3. m. [ abbaco] arithme- 
tick , or the art of numbering or caſting 
accounts . Obſ. ; 


6. m. a kind of venomous 


ALGo's0 , adj. full of ſea-verd g 


8 


nouriſh, feed, maintain, 


| tains his children. 


ALT 
Aiia'rs, (aggirarfi/ intorno piu cu 
uom non ſuole ] % turn or wheel cs; 
ſelf reund , Aliate' ( ib volare il giro 
degli uccelli ] to fly round as a haut 
does 8 ä x 
Ace, . m. ( peſce ] pblchard , 
ſert of ſeaſiſhi · 
AliICH1'No , . m. the name of devil 
in Dante. : | 
r', { diſeccare, privat d'umo. 
re] to dry, to wither, to parch. 
Arno, 44. [ ſecco, 'aſciutto } gy, 
withered:;. parched'. e 
Alto“ RE, s, m. dryneſs. Obf, 
ALItGGIA'RE, v. Aliare. 
AL18Na'BILB , adj. m. f. alienalle, 
that may be alienated , + | 
AlizNa'sz, { transferire in altrui do, 
minio , propriamente de' beni, ftabili) 
to eftrange, to part with , to alienate, 
Alienare la mente dallo ſtudio, to alis. 
nate one's mind from fludy , to forſal 


5 ; ATA, 6. F. wing 3 7 


— 


AENA TA ANTI „ adv, I cott alle 
nazione di mente] ſimply , fealiſiiy, 
ſtrangely . Parlare alienatamente, to alt 
fooliſhly , or with diftraed mind, d. 
far attedly . ; . ; 

ALieNa'To, adj. [ allontanato, ſeps 
rato ] alienated. Alienato { diſtratto} 
wandering , firayed . Mente alienan, 
wandering, unſettled mind. 7 

AL1E8NAz10'N#, 5. F. L ſeparaziose 
alienation , delivering of peſſeſſion to ant. 
ther, the. act ef parting with an eftate » 
Alienazione di 
mind, loſs of one's; wits. 


 Aliz'No; dj. [ſtranięto] of another 
country, foreign. Roba aliena, anothu 
man's goods. Alieno [ conttario ] 4 
verſe . Alieno dall'opinione comune ,ths 
thinks, differently from others, ſingular i 
opinions Alieno. ( non inclinato ] en- 
my - Alieno dai libti, nenn, or avert 
to books . E molto alieno da quel, ch 
ſoleva eſſere, be is: quite another thin 
he. is guite changed from what he uſts " 
be . Sono molto alieno dal matrimont, 
I am very much againſt. marriage · 
A164 . f. I erba acquatica] ſea-vtth 
| . ALr'GgRO, 4dj. having or bearing unn! 
ANA A ( porgere alimente 1“ 
keep and fi 
with all neceſſaries . Un buon padre all 
menta-i ſnoi figli, a good father nas 


ALIMENTA'TO,, adj. nouriſhed , belt 
maintained. 28 . 
ALlrme'NTo,. 6, m. [ cibo, del * 
l uomo fi nutrica } nouriſhment , J 
nance , maintenance, , food, wvittuals · 
\. ALI'PEDE , , m. A ſurname 0 Merc#lv 
as having wings on his feet « 
A'L1PO, 3. m. 4 weed grown ey 
rocks, by the ſea-fide , like a waitr: jo 
AL1QUANTA PARTE, 1. L J 
ALliQuo'tA PARTE, ne d'aritm 


fg 


tica, che. miſura, il tutto 13 A1 
5 Aras, 


one's ſtudy. Alienarſi ( ſepararſi } t 
gart, withiraw , or eſtrange one's [elf 
from one. | 


mente, alienation 


er 
Cie 


Aurra'ns C mandar fuor I' alito J #0 


u elk pant , 0 breathe ſhort :, 0 fetch one's 
ene ireath ſhort aud faſt « Alitare, reſpira- 
iro te J 25 breathe unt | 
haut Air, 3. m. L fiato ] breath. Far 
| buon alito , to ſweeten the breath. Ali- 
44 to { lieve ſoſſiar di vento ] gentle gale, 
breeze... Alito [ vapor fumolo J 4 va- 

devi teur, a fume or tem 


ALito'so, adj. [che haaliro di buo- 
umo. no odore] that has a ſweet breath. Obſ. 
Atta { dativo dell' atticolo femmini- 


| dry, no ] ty the. Alla caſa, to the houſe , 
. Alla donna, to the wiman . | 
| Alla, when it is joined with an ad- 
7 jefive , it becomes an adverb of quality , 
able, of ſmilitude , of proportion. Alla buona, 
in;enuouſly, plainly , withsat any ill deſign. 
11 do. Alla Franceſe, after the French faſhion. 
abili] Alla groſſolana , uncourteonſly, clouniſhiy. 
nate , AllAccs'vors, adj. { atto ad allac- 
alis. clare ] that may he intangled, inſnared, 
orſaly that may be laced, | 
i ]v ALLACCIANE NT9, 3. m. [,Vallacciaze } 
eff the all of intangling, of fſnaring, ” 
" ALLaccia'aa [ legare con laecio ] to 
| alle intangle . Allacciare I ingannare ] to in- 
fich, ſrare , to allure . Allacctarſela , to be 
to talk freſuming , to have à good opinion ef one's 
„ di. ſelf . 
* 0 AxTAccrari'vo, adi. [ atto ad allac- 
ſeps Clare [ apt ta intangle, er inſnare. 
atto) ALLACCIATU'KA, 3. f. tying knot , ban- 
fats, Kaze „ \ 
; ALLAGAMEN'TO, 3. m. overflow, inun- 
jote J dia 1 98. ' 


ALLAGA'RE { InOndare ] to overflicw . 1 
fimi allagano la campagna . the rivers 
overflow the land. Allagare L opprime- 
re ] overwhelm, Un timoroſo amor m' 
allaga il 8 » an amorous fear over. 
whelms my heart | r 


0 ants 
tate 
tion if 


not hir 
anot hu 


1 4 ALLAGA'TO, nd. overſoucdt. | 
: ,tha _ALLAGAzZ10'NE ,. 5. f. overflow, inundas- 
dar it uen. it 18 6 

] env ALLAPIDAME'NTO , 2. . the af? of 


ave WW floning , or throwing many ſtanes at. 


, ch ALLAPIDA'rg C lapidare ] t fone 10 
thin Kone to de. at h.. P » | 4 "> 4 
uſes "i ALLAPIBA'TO, adj. ſtoned. 

nonle, ALLAPIDAToO'RB , 3. ms he that ſtoneth 


to death, 


vt ALLARGAME'NTO, & m. L lo allargare] 
wings: anpliaticn, } 5:4 
ro ] i 


„cg [ dilatare, ampliare J. 0 
2 » bo amplify, to dilate, to ſpread. 
* la mano , 12 uſe liberality 
N la piazza , to bring plenty .. 
: agar il freno alle paſſioni, to gra- 
fy one's paſſions, to give 4 looſe to paſe 
- Allargarſi ſopra qualche ſogget- 
» to enlarge or dwell upon à ſubject. 
Aiubvanc ro, adj. enlarged, amplißed. 
"18at0 ( abbondante, copioſo ] 4. 


nd fl 
re all 
7 mail. 


kept. 
| qual 
fall. 


1. 


ercathh ws plentiſul , plenteous, copious + 
Bs LLASSAME#'NTO , 3. m. J ftanchezza } 
arineſs o F P hy , 


aaa L ſtancare ] to weary, tire, 
ige. Allaſſarſi { ſtraccatſi } to 
Nrw er be weary , | To 
ALLASTRICA'RE L laſtricare ] to pave « 
10, adj, { vicine ] near, by , 


"ER 
AEL 2 
% * 


| about. Sedete allato, , to fit 'by 5 Londra {- 
e allato d' un bel fiume, London ftunds 


y or near 4 fine river. Allate ( in pa- 
ragone, in riſpetto] te. E' nulla, alla- 
to alle obbligazioni, che vi profeſſo, 
it is a ſmall matter, or trifle , to what 


I ow? you. Aver danari allato, to have 


money” about one , or in one's pocket. Alla- 
to allato, adv. claſe tc. Pampinea, che 
allato allato a Filoſtrato ſi vedea, Pam- 
pinea perceiving herſelf elcſe to Philaſtratus, 

ALLATYAME'MTO', 3. mn. [lo allattare 
the ſuckling ef a chitd, | 

ALLATTA'rs { nutcir con latte come 
fanno le madri ] te ſuckle, to give ſuck, 
to nurſe . Allattareun bambino, to ſuckle 
a child. Allattare [ poppare , ſucciare 
11 latte} te ſuck, Un fanciullo, che al- 
latta, a ſucking child. N 

' ALLEA'NZA, 3. f. fconfederacy. 

ALLEA TO, adj. confederate, allied. 
 ALL8FiCA'ks , { allignate ] zo take 
yok, Obſ. | 

ALLEGAGIO'NE, $. f. [ Vallegare } 

ALLEGAMBE'NTO, 3. m. allegation , 
quotation, inſtance. Allegamento di den- 
ti, a ſetting one's teeth on edge. | 
-. AilzGA'ns [ Eltare J] to alledge, to 
quote, to produce, to inftance in. Alle. 
gare un autore, to quot? an author. Al- 
legare [L far quell' effetto , che fanno 
le coſe agre ai denti] to ſet the teeth 
on edge. L' uva acerba allega i denti , 
four grapes ſet the teeth on edge. Tal 
uva mangia il padre, che al figlio al- 
lega 1 denti , very eften children ſuffer 
for their fathers miſdeeds. Allegarſi [far 
lega per guerreggiate ] to lie or ally, 
to m an alliance with one. 

ALLEGA'TO, adj. ( confederat9 } ally, 
confederate. Allegato pat lando di mo- 
neta ] [ vale di lega ] allayed, 

ALLEGAZIO'NE, . fo quotation » 

ALLEGGERAME'NTO , v. Alleggerimento, 

ALLEGCzRA'RS, v. A leggerire . 

ALLEGGERIME'NTO, 3. m. L l' alleggeri- 
re ] eaſe, relief, comfort . La ſperanza 


d un alleggerimento agli afflitti, hope 
IA comfort to the diſtreſſed. 
ALLEGGERI'EB, { ſgravare, render leg- 


giere ] to eaſe . Alleggerire un cavallo 
della ſoma , to eaſe a horſe of his bur- 


| den. Alleggerire [ mitigate] te appeaſe, 


te aſſuage , to mitigate « Alleggerire il 
dolore, to allay the pain. . 

ALLEGGIAMBE'NTO , 3. m. [ alleggeri- 
mento ] eaſe, comfort, an eaſing of grief 
or trouble. E 

ALiz6GiA'rs I alleggerire ] Je allevi- 
ate, to allay . Alleggiare la noja con 
qualche applicazione , ts eaſe one's ſor- 
row with ſome application. Alleggiare 
( ſminuire, alleggerire ] to eaſe, ligthen, 
diſburden , Alleggiare il popolo dalle 
gravezze, to eaſe the people from- their 
taxes. f 

ALLEGGIA'TO, adj, eaſed, v. Allegia- 
re +» 

ALLEGGIATO'RE , s. m. comforter, he 
that comforts, and in a manner makes 


light the weight of another 3 grief. 


late. 


_ 2 
ALZLEGGIATRY'CE, . f. [che alleggia] 
comforter, ſhe that eaſeth one's ſorrou 
O Poliſſena, ſola alleggiatrice de' miei 
pianti . O Poliſena, the only comfort I 
hade in my grief a 

ArIzcOo“A, . f. { concerto naſcoſo 
ſotto parole, che vagliono- letteralmen- 
te coſa diverſe ] allegory ,- 4 continued 
metaphor . ” a | 

ALLYGORICAME'NTE , adv. allegorically . 

ALLEGO'RICO ,,@adj. [ che contiene al- 
legoria ] allegorical . L 5 

ALlLEGORIzzA'rB L dichiarar per alle- 
go ria -] to allegorize , to explain accord. 
ing. ro the allegorical. ſenſe , to ſpeak al- 
lezorically . / 

ALLE6ORIzzZA'tO , adj. allegorized 

| ALLEGRA'GG10, . m. v. Allegrezza « 
Obſ. | 

ALLEGRAME'NTB, adv. Icon allegrez- 
Za J joyfully, gladly , chterfully . Stare 
allegramenre, zo be merry. 

ALLEGRA'NTA, $. f. Callegrezza ] joy » 
Sadneſs , mirth, cheerfulneſs . Ob. 

ALLzGRA'RE [U rallegrare ] to rejoice , 
or overjoy. Allegrarſi { godere ] to re- 
joice, to cheer up , to be merry. 

ALLEGRE'ZZA , . f. I giubilo ] joy » 
gladneſs. Giorno d' allegrezza, rejoicing 
day. Allegrezza di pan caldo, mirth 
that lafts buc a little time, ſhort mirth. 

ALLEGRI'A ,. 3. Ff. jay, gladneſs + 

ALLEGRISSIMAME'NTE, ad v. maſt joyfully, 
or glad iy. a | 

ALlLz/GRO , adj. [ giocondo ] merry , 
cheerful , jucund. Umor allegro, jovial 
or good humour. Viſta allegta , merry 
countenance . Allegro, sù, cheer ap. Al- 
legro [termine di muſica ] allegro, op- 
poſite to the pathetical . 

ALLELU'JA, s. m. [voce Ebrea , che 
ſignifica, lodate il Signore] Hallelujah, 
praiſe the Lord. All alleluja, adv. at 
the end. Venite all' alleluja, # come too 

ALLtzLU'3a, s. f. { erba ] woodsſorret + 

ALLENAME'NTo , 5. m. the ad of growe 
ing weak or faint z want of breath. 

ALltNa're, perder la lena, ele for- 
ze a poco a poco ] to decay, io become 
weak and faint for want of breath. Al- 
lenare { accoſtumare I to wſe , to ac- 
cuſtom. Allenare { raddolciare, mollifi- 
care ] to aſſuaze, to appeaſe, to relent « 
La lontananza allena le pene d' amore, 
abſence. aſſuages the torments of love » 
Allenare { ſcemare ] te abate» Il vento 
allena il ca lor del ſole, the wind abates 
the. heat of the fun. | 

ALLENA'TO, adi. decayed , v. Allenare « 

ALLEN1 Rs { addolcire ] to ſoften ,. to 
allay , to mitigate, to eaſe. 

ALLENYTo , adj. ſoftened , allayed « - 

ALLEXTAMENTO , 3. m. wunbending , 
looſening , relaxation. Allentamento [ len- 
tezza ] ſlowneſs, dulneſs . Allentamento 
[ addolcimento ] mitigation , ſoftening , 

Aa n » e : 
1 { render lento ] to ſlac f- 
en, to looſen , to unlend. Allentare, 
{ laſciar andate ] te releaſe , lot looſe , 


or let go. Allentar la brigia al caval-- 
10, te 


„ 


le , ts les looſe the ram 10 a henſe , 6% 


% him his head, Allenter la mano « 
qualcuno I dargli pin liberrd ) zo give 
one more liberty . Allentare I rirardare } 
10 tary, flay, er linger, to hinder, 10 
retard. Allentar la partenza, to hinder 
one's departure. Allentar la voce, t 

one's voice, Allentare [ſcemare} to 
diminiſh , to leſſen , to abate. Allentar 


la collera, to altay or pacify one's anger. 


ALL#NzAME'nNTO, 3. m. ( allenzare 
con faſcia ] the bandage of a wound. 
Arz ( faſciare J te wrap , 
to fold wp. 

Alt 8RTA, adv. Cx. Stare all erta, 
#0 ſtand upon one's guard. 

ALLuSTi'ne { metter in ordine ] 70 
Prepare, tos get or make ready, Alleſtir ſi 
( prepararſi ] to prepare one's ſelf, to 
get or make one's ſelf ready, 

AlLrsT!'To, adj. prepared, got ready. 

ALLETAMA'RE, te dung, to ſcatter ma- 
aure on a piece of ground. | 

ALLBTTAME'NTO, 3. m. [ Carezza) 4l- 
durement , inticement , charm. 

* AlleTTA'Ras IL invitare con Juſinghe } 
8 allure , to imice, de charm. Allettare 
con belle promeſſe, to intice with fair 
words. Allettare [alioggiare, dar Val. 
Joggio} to bed, to bring to bed. Perche 
tanta viltà nel cuore alletti > how can 
you be ſo baſe? Allettare ( chinare a 


terra, come fanno la pioggia, e l vento 


le biade } % lay down or lodge the corn. 
- AtlzTTA'To, adj, inticed, allured, v. 
Allettare. 

ALLETTATO'RS , 5. m. inticer, allurer. 

ALLBTTATKI'CE, 3. f. engaging, flate 
tering, alluring, charming. 

" ALLEBTTERA'TO, adj. learned, lettered. 
 AttEvany'NnTO, 3. m. { Vallevare } 
the rearing up a child, education, bring- 
ing up. nurture. 
— ALLeva'xy { nutrire, alimentare ] zo 
bring up, to train up, to rear, tofofter« 
Aﬀlevare un figliuoto in campagna , t0 
bring up a child in the country. Alleva- 
te I ammaeſtrare } to inſtrat, to teach, 
#0 train, to bring up, to educate. Alle. 
vare un fanciullo nello ſtudio della 
lezge, to bring a child up 10 the law. 

ALLtva'To , adj. brought up, infirutted . 
Allevato nella bambagia, brought up or 
bred delicately, or tenderly . f 

' ALLEVATRIC®, . ſ. midwife. 


' ALLEviame'NTO, . m. { Falleviare } . 
Fey  ]h-uſe to reſort unto. . Levar gli allog-| 


eaſe, relief, comfort. F 
ALltavia'ss ( alleggerire , ſgravare] 
40 eaſe, lighten, or diſburden . Allevia- 
ze [ diminuite la pena, o I dolore] 
te ee, relieve , comfort, allay, alltvi- 
are. Alleviark d'un fanciullo, 10 bring 
forth a thild. Alleviare it dolore, to 
appeaſe, to aſſuage the pain. 
ALLavra'to, 
Alleviare. 
AlLzviazro', 4. F. Lalleviamento) 
e, 9%. 9 N A ſuaging « a 
ALLiBBIkn ( impattidir di paura ] 0 
$70w or turn pale for ftar . Come allibbi- 
e, Ja coſcienza l'accuſa, do but ſee how 
Pale he grows at the ftings of his conſcience , 


have done. 8 
adj. eaſed, appeafed , v. 


40 


ſetting or entering inte a blk. 

AlnnAat [ fexivere 4 libro, regi- 
ſtrate ] to regiſter, te write , o ſet or 
enter inte 4 book, Allibrarfi , 10 ſet one's 
name in a book , . | 

ALlLlricenzia'ns, v. Lieenziare, Obf, 

ALlliz'VO, 5s. ms {giovane, che sam- 
macſtra ] ſcholar, pupil. 

ALLiFa'NTE, . m. { clefante', lions 
fante ] elephant. Ob. 
ATi (L proprio delle piante, 
appigliarſi, venire innanzi ] ts take 
root, to thrive well in ſowing or planting . 
Allignarſi { accenderfi ] to kindle , 10 
catch fre, to break out as fire dots, 
Obſ. Le diſcordie $'allignans dapper- 
tutto, diſcords break out every where. 

AlpiNGua'To , adj. | linguardo } 
long-tongued , blab, pratiling, or chatter-' 
ing, N 
. [ liquidire J melt 
like wax, to run as metal doth, to thaw 
as ſnow doth , to diſſolve. Alliquidire 
di compaſſione, to relent, to grow com- 
paſſionate. | 

ALL1iviD?'xze { divenir livido } to grow 
or become pale. Allividir di timore, to 
grow pale for fear. | 

ALLO, to the, the dative caſe of the 
article lo. | 
ALrocca'cgins, v. Aloccaggine. - 
ALto'DOLA , 5s. f. L uccello noto ] 
lark. Mangiar carne d' allodola, to rake 
pleaſure in being praiſed. Dar F allodo- 
Ja, fo give fair empty words, to flatter» 

ALLOGAS10'Ns , 5s. f. [ Vallogare 1 
Placing, putting. Allogagione [C appt- 
gionamento } farming or letting for 
rent. ö 

ALtoGa'rs, { porre, o accomodare. 


= 2 
* 


q 
; 


in luogo ] to place, put, lay, or ſeat,| 


Dove allogherete tanta gente? where 
will 'you place all theſe people ? Allogare 
i ſuoi penſieri , to place, fix or lodge 
one's inclinations . Allogare qualcuno 
[ pfocurargli un impiego- ] t get one: 
a place or employ, to prefer aue. Allo. 
gare { dare ad affitto} to let, fo farm. 
Allogarſi ( ſtabilirſi ] to ſettie, 10 ſer. 
* » f 1 | 
ALLOGA'To , part. of allogate . | | 
Arrocaro' an, , . [L che alloga } 
landlord. i 1 

ALLOGGrAme'NTO, 5. m. IC luogo, do- 
ve s' alloggia } inn , lodging , harbour , 


- 


giamenti, 1% go away from, to march 
F. Alloggiamento di ſoldat! , ſol4iers- 
Quarters . Abbruc iar I” allogiamento 


{ quando uno ha commeſſo qualche 


cofa in un luogo, e non atdifce pin 
ritornarvi ] # break , to fall ont, to 


ALLOGG1A'xy , L albergare ] to lodge, 
harbour , or give lodging « Alloggiare 
T mettere a quartiero 1 ſoldati ) 10 
| quatter ſoldiers, Alloggiare { dimorare, 
ſtar di caſa ] to lodge, lie, or duell, 
Alloggiare , ( far un alloggjamento , 
termine di guerra ] to lodge, to make a 


Attzantfivo, . m. ( V allibeare 91 


A 
- ALLO 06610, . . v. | | 5 
ALLOGLIA'TO ,: adj, full of yp 
fares, [peaking of A corn- eld. TEE: 

ALLONTANAMB'NTO, 5. m. L diſtanza 
diſtance i remoteneſs .* _ 

ALLONTANA'ns I diſcoſtare, dilunge. 
re ] ie remove, to ſend a great way , t» 
drive away. Allontanarſi { diſcoſtarſi 
fo remove, to go away, a go from. Al. 
lontanarſi dalla patria, to fly from one's 
country . Allontanarfi dalla ;virth , © 
forſake virtue. Allontanarſi dal vers , 
to be falſe, to ſpeak an antruth. Allon. 
ranarfi dal ſuo ſoggetto, to ramble from 
the main ſubjeF . Allontanarſi dal la ſtra- 
da „ to leſe one's way. - 

ALLONTANAa'To , adj. { diſcoſtato } 
removed, v. Allontanare . Quanto ei 
ſiamo allontanati dalla citta? how far 
are we got from the city? HEE 

ALlLOePia'xs IU dar I' oppio ] to cft 
into a ſleep with opium. i, 

ALLo'ppio, 3. m. any thing that cauſes 
a profeund ſleep. a f | 

ALLO'RA, adu. [ in quel punto] then, 
at that time. Secondo il tempo d' allo. 
ra , accerding to thoſe times. D' allon 
innanzi, fince that time. D' allora in 
qua, fence, ſince that. Allora-allora, 
at that very time. i 

ALLoni'No , adj. I d'alloro ] made 
of laurel, of the nature and quality of 
laurel . * 

Al ro Ao, 2. m. [ albero noto ] th 
laurel or bay. tre. 

ALLO'TTA, adv. L allora ] then, at 
that time 7 * b 

Arbei An ( guardare ſiſſamente] 
to fix one's eyes upon 4 thing with s 
greedy defire to hade it. It is. commonly 
taken in a bad ſenſe 

ALLvu'da, . f. [Lü pelle ſottile, che 
ſetve a fat guanti bianchi ] thin leather 
to make white gloves with. ; 

ALLu'Ders L far alluſione] to allyde 
59 . 

ALiLuMa'rn L alluminare'] to tight, 
to tind , to kindle . Allumare una Cafe 
dela, to light a candle. Allamare (L dat 
allume] 20 fteep in alum. uater 

Alrunn, . m. ( ſpecie di mine 
rale ] alum, a ſort of mineral. Allu- 
me di rocca, rock. alum. Allume di 
piuma , flone-a/um « Allume ſcaglius. 
lo, that which is uſed in making *f 
gaſſes. - Rp pc , 

ALLUMINAME'NTO, #8. . L Pazione« 
.alluminare. ] /ightening , kindling, illa· 
mination. Alluminamento { iſpirazione 
Aluminati om, inſpirations © _S 
ALLUMINA'ts { dar Ince, 0 ſplendo- 
re-} to illuminate, to enlighren, te 2% 
light to. II folc allumina il mondo» 
the ſun illuminatet he wortd « AVum'- 
nate { accendere ] te light. Allumin 
re I dar allume a'panni } to do i 
clothes with alum. Alluminare tn 
| re ] to itlaminate, o unn, te paint 
vater. colour „„ 

ALLUMINA's8, . m. L Tame ] Hie#t- 
AIUINA“To, adj, { che ha lace 


15 


hdg ment, to quarter a camp. 


| rightened, full of light, enlightened, © 


luminates- 


— 
— 
— 


Ine with alum, full of alum, aluminaus. 

Luna re AR „ . N. che allomi- 

12 enlightener * 93 7 1 
3 4. F. 9 Callumi namen - 


to ] enlightening, zH uminagion « 


ALLUMING's0, adj. { che tien di qua- 


litz d' allume J Full of alum, that which 
has paſſed through. a wein of alum, or 
taſting of it. @ Liars Of 
ALLUNGAM#'NTo , 2. m. LT allungars] 
Jengthening , or ftretching out, drawing 
cut in length. Allungamento [diſtanza } 
diſtance , [pace between ,- interval. Allun- 


gamento ( lontananza ] remoteneſs, di- 


ſtance of place. 5 | 

ALLUNGa'xs { fare una coſa pid lun. 
ga, che non & ] 40 lengthen, to firetch 
ent, to che, te eke aut. Allungare un 
diſcorſo, to lengthen a diſcourſe. Il vi- 
ver moderato allunga la vita, 4 ne- 


derate way of living lengthens a man's. 
life. Allungarſi I diſcoſtarſi } to remove , | 


30 go away, to go from. 


ALLUNGA'TO, adj. ({langato ] length. 
ened. Allungato { diſcoſtato } remote, far. 


ALLUNGATo0'RB, 3. m. { che allunga ] 
he that lenzthens . 

Artur AAA [ from lu po ] to be as 
hungry a1 a wolf. Not in uſe, 

AlLys10'Ns , 3. f. alluften , reference 
unto, | 

AlLuvio'Ng , 3. f. inundation, ver- 
flow, alluvion. 5 
| ALMA , 3. f. (lo ſteſſo, che anima] 
oul , 

ALMAGE'STO , 3. n. 4 mathematical in. 
Arnment , 

ALMANACCA'RE [ far diſegai in aria } 
to build caftles in the air. 

ALMANA'CCO, 3. m. [ efemeride , che 
contiene le coſtituzioni de' pianeti , } 
«lmanac, calendar. 

AlMa'Nco, adv. at leaſt. 

ALMe'NO, adv. at leaft » 

AlMIRA'NTE, „ m. an Admiral; as 
Alſo the admir al. ſhip. 

ALMo, adj. { che di anima, e vita } 
nouriſhing , and feftering as a tender pa- 
ent. Almo { eccellente, ſingolare] 
famous excellent. L'alma Roma, the 
fanous Rome , Almo ( bello ] fair, 
lovely, L' alma Dea, the fair goddeſs 
2 ) Almo C amabile , corteſe ] 
'nd, lovely, courteous . L' alma natura, 
— > lovely nature . Almo ( ſanto } 

ſed, Almo IL buono, grato ] good , 
Wreeable , L' almo licor di Bacco , the 
Deer able liquor of Bacchus. 

* co, 3. m. { uccello notturno ] 
"ea Scriveſi anche allocco. Alocco 
dings gecco J ſor, bobly , filly fellow, 
Fray » 5. mn. [ crba ama riſſima me- 
loz 3 e J Alves 5 > very bitter herb 5 A 
5 icotrino, the beſt ſort of aloes « A- 
m ns » the grofſer ſort of alces , 
' for horfes , Legno aloe, ales, an 
3 1 . | 
*PECE, . m. {| erba J the 
ail, alſo 4 kind 4 —* Fu 


. 
zuminated · Alluminato (pieno dallume) 


* 


_ 
cadere i peli } 4 diſeaſe that canſes the 
hair to fall eff . Alopecia { peſce di ma- 
re I ſea-fox, ( kind of fea-fiſh » } 
„Ae, . f. { ſorta di peſce 1 the 
Lo'ss0., 5. u. the herb madder. 
Arras, 3. f. { montagne d' Italia] 
the Alps, high mountains in HRaly. 
| Aurs'srRB, adj. m. f. C t0220, ſalva- 
[rico ] wild, mountainous, roeky , fleepy + 
Alpeſtri monti, high mountains . Alpe- 
ri fiere, wild beafts. Alpeſtre ( fero- 
ce, parlando d' uomini ] ſavage , un- 
¶ſeci able. Alpeſt re ( auſtero q rough, harſh, 
evere . Parole alpeſtri, rough words | 
ALpn'STRO, the ſame as alpeſtre. 

 ALPIGIA'No, adj. C abitator d' Alpi] 
Alpine , that lives in the Alps. 
| ALpi'gNo , adj. { d' Alpe ] Alpine , 
inhahitant of the Alps. Luogo alpigno, 
14 rugged place, 


| 


i 


| ALqQua'nro, adv. [ un poco ] ſome» 
what, 4 little, Alquanto meglio, fome- 
whas better. Dopo d' avere ragionato 
alquanto, after having diſcourſed a uhile. 
Alquanto tempo, à little while. 

ALQua'Nro, adj, Idi quantità diſcreta) 
ſome , ſame certain, a few , not many 
Alquanti amici, ſome friends. Adunata 
ch'ebbe alquanta gente, after having 
put a few people together , 

ALTALENA, 3. f. { giuoco, che fan- 
no i fanciulli, i quali, ſedendo ſopra 
una tavola tra due funi, la fanno on- 
degiate ] a ſwing. | 
ALTALE'NO „ 3. mm. { trave ficcata in 
terra, alla quale ſe ne commette un'al. 
tra per il mezzo , per far il contrap- 
peſo ] a ſwipe cohich brewers and dyers 
uſe much in Londen , to draw water out 
of the Thames, : 
ALTALsNa'ns ( fare all' altalena J ts 
ſwing as boys do. 

ALTAMEeNTE, adv, [con altezza ] en 
high, aloft . Altamente { profondamen- 
te ] deeply, Altamente trafitto , deeply 
wounded. Altamente [ ad alta voce] 
loud. Parlare altamente, to _ ſpeak 
loud. Altamente ( nobilmeute , onore- 
volmente ] nobly, genereuſly, ſplendidly . 
Ci ha regalato altamente, he has treat- 
ed us nobly or ſplendidly. 

ALTA'NA, 3. f. terraſs, walk on the 
top. of any houſe , the leads of a houſe . 
Venti altani , winds ring ſuddenly out 
of the earth , N 
ALTA'RE, 3. m. altar. 

ALTERI'NO , 3. N. 0 dim. d' altare 3 
ſmall altar . 
ALTAzz0O's0, v. Altezzoſo . Obſ. 
ALTu'A, 4. f. { erba ] marſh-mallows « 
ALTERABI'LY, Adj. m. f. Latto ad al- 
terarſi ] alterable, changeable. | 

ALTERAME'NTS, v. Altieramente. 

* ALTera'NTE, adj. [che altera, alte- 
rativo ] that alters , that troubles, Al- 
rerare { mutare una coſa dalleſſer ſuo ] 
to alter, to change, to turn. Alterarſi 
commoverſi, perturbarſi} zo riſe, to 
be ſtirred up, to grow angry. 

ALTterATI'vo., adj. { che ha virth di 


WPICI'A, 4, f. [ infermità che 


J 


ALT 23 
| ALTIRA'TO , adi. changed , altered . 


ATA TO Nn, . f. L cangiamento } 
alteration, re e 


Arr meant, ( contender con paro- 
oP 2 wrangle , to chide , to brawl, to 
; [7 . ' 


chiding , browling , altere ation. 
ALTERE'LLO:, adj. ſomewhat high. 
Arrias“zxA, . f. I ſuperbia j haugh- 
tineſs 7 pride, Aiſdain „ N 0 
Arrsaazola, 6. f. I ecceſſiva eftimg- 
Zion di ſc ſteſſo ] aſtent. nion, vain· glery. 
pride . ; — 
Err „ adv. { ſcambievol- 
te } by turns, one after another. 
ALT:RNA're [ opetrare à vicenda ] e 


40 by courſe or turns, to wary, to change, 


ALTERNATI'VA , 3. f. alternatives. 

 ALTERNATIVAME'NTB, 44Ve by turns 

ALTERNA'TO, adj. changed by turns , 
reciprocal . ES | 

ALTE&NAZ1IO'N® , . f. ſucceſſion by 
courſe, change by turn. 

ALTE'RNo , #4j, alternative, or alter. 
nate , that is done by turn or coarſe, one 
After ant her. N 
ALT#'x0, adj, [altiero ] proud, ſcera- 
ful, diſdainful. 


Axxrszo'so, adj. { picn d alterezza J 


hi gh minded, proud . Obi. | 
ALTy#'TTo, adj. I un poco alto] ſome» 
what high. 
ALTB'2zA, 3. f. 
ad alto ] height, leftineſs . Una ſtatua 
dieci piedi d'altezza, 4 ſtatue ten foot 
high. E' della mil altezza ; he is of my 
height . Altezza I profondita ] deptch . 
Altezza ( potenza ] power. Altezza 
( ſublimita j height ,. greatneſs , ſublimity. 
Altezza I magnanimita j walianimeſs of 
heart, courage, magnanimity, greatneſs of 


care le miſerie della fortuna, we maſt 
bear the croſſes of fortune with oourag e 
Altezza (titolo, che fi da ad un prin. 
cipe ] highneſs . Sua altezza il princi- 
pe di Gallia, . his highneſs the prince F 
Wales 0 n ; 8 — 
ALTezzo's0, adj. IC alteroſo ] prowd , 
hauzhty, font, hi ghefpirited . Obſ. 4 f 
ALTICC10 , adj. ſomewhat high. 
ALTizAMi'nte, adv, ([ orgoglioſa- 
mente ] hanghtily, arrogantly , ſaucily « 
Alteramente { nobilmente } ah, with 
grandeur . Una prefenza alteramente 
umile, a noble modeſt mien L 


ALlTturs'zzA , 5. f. pride; hanghti- 


LE p 
Arras, adj. I ſuperbo ] proud , 
haug hey, high-flown « 10 vo altiero delle 
grazie, che ho ricevute da voi, 1 
think myſeif very much honoured with 
your ftveurs . Come va altiero nelle ſuc 
infamie, how he prides himſelf in his 
infamies . Altiero I ſontuoſo , pompo- 
ſo ] ſplendid, great, magnificent, gene- 
rous, noble. Portamento altiero , nob! 
carriage. E molto altiero ne ſuoĩ abi- 
ti, he is very magnificent in his clothes, 
or apparel . Altiero { forte , acuto } 


, 
1 
# N - | 
commovere ] that can move. 1 


b a wich , Obſ. in this 
* | teaſe . 


ALTazzcazio'ns, 5. F. f conteſa } 


1 
{ dviſtanza da baſſo 


* 


ſpirit. Biſogna con altezza d'animo cal- 


to climb, to meunt . Obſ. 


deep. ir thy 


ſenſ A Viſta altie | ra, a quick" or keen 
look © ö * 4 * SF 5: * 3 

ALTIMETRI'A , 4. f. the weaſurmns of 
heights . | 4 * 


Arras [ ſalire, montare ] to aſcend, 


ALTISSIMAME'NTE ,' adv. very highty , 
maſt deeply . 3 b 
- AtTi'ssI1Mo , adj, very high , or 


ALTITONA'NTE, 3. m. C parola poetica] 
thunderer, that thunder: from above, 
Jupiter. f As 

ALTiTU'DINE , 3. f. { altczza ] altie 
tude, height. . 8 
Aro, adj. ( contrario di baſſo } 
'bizb, tall. Alto d' un palmo , 4 hand 
. Più alto di me, taller than 1. 
Alo C profondo ] thigh , deep. Alto 
lenno, ſound ſleep . Alto mare, high- 
Yea, main- ſea . Voce alta, loud voice. 
Alta ora, late, late hour. Di alto, from 
above. Alto ( ſublime , eccellente } 
high, ereat , excellent, eminent, ſub- 
lime, lofty . Uomo d' alto ſapere, aman 
of great learning « Donna d' alto lignag- 
gio, a woman of noble extraction. Alto 
'C difficile, pericoloſo ] dangerous, ha- 
zardous , perileus , Cammino alto, e fil. 
veſtro; dangerous, and deſart road. Alto“ 
periglio , imminent danger. Alto largo] 
broad. Panno alto, broad cloth , Alto 
di colore, high-coloured . Y 

ALTO , adv. loud . Parlate alto, ſpeak 
loud . Mirare in alto, to look abawe . Al 
pi alto, at the moſt, at fartheſt, above. 
Andate, ma tornate fra due ore al piu 
alto, go, but come back in two hours at 
fartheſt . Non eravamo che tre al pi 
alto, we were not above three in all. 
Fare alto { proprio degli eſerciti ] :. 
halt. Fare alto, e baſſo, [ fare a ſuo 
ſenno ] to de as one pleaſes, to play the 


Aro, . m. ( termine di muſica } 
treble, upper part in muſick . 

ALToRiaMe'NnTtO, 3. m. Obſ. che ſame 
as Ajuto; help, aſſiſtance. 

ALTORiA'sz [ dar ajuto ] to afift. 
Obſ. 

ALTrAMe'NTE, v. Altrimente. 

Alraest' , adv. alſo , too . likewiſe « 
Sard da voi altres} , I ſhall be at your 
houſe alſo. E voi ſarete meco altresi ,. 
and you ſhall be with me too. To ho al- 
tres ricevuto una lettera da lui, 1 
likewiſe received a letter from him. Al- 
eres} C pit toſto ) rather . Vortei al- 
tres] morire, che offender Dio, 1 had 
rather die than .offerd G. 

ALTEBTTA'LE', adj. ſuch, ſuch another, 
the ſame thing. Not much in-uſe. Vo- 
glio comprarne un altrettale , 1% buy 
myſelf ſuch another. Satò altrettale ver- 
ſo di voi, che voi verſo di me. 71' uſe 
Jon as you' uſe me.. 

ALTRETTA'NTO', adj. as much. Ho 
altrettanti libri, che voi, I have as 
many books as yu. Altrettanto [ -ſomi. 
gliante ] ſume , Io ſono d' alttettanta 
età, che voi, I am as old as you + 


Cos! foſſi io altrettanto ricco, che yoi, | 
1 wiſh I was as rich as you « Ve lo pi! 
gherò altrertanto , 7'/! give you double 
what it coſts you « M' altrettanto di 
quel, che mi dite, quanto del vento, 
che paſſa, I ne more mind what you ſay ,' 
than the whiſtling of the uind. ' 

ALTRIME'NTE, Av. otherwiſe , elſe . 
Andate preſto , altrimente arriverete 
tardi, go, make haſte, or elſe you will be 
late. Non alttimente, juft ſo, exathly .- 

ALTRO, ALTRI ( pron. rel. ] other , 
another. Non voglioqueſto, datemi J al. 
tro, I won't have this, give we the other. 
L' altro giorno, the other day. Eccone 
an altro, there is another. Queſta Caſa 
e piu bella dell' altra, this houſe is hand- 
ſomer than the other. Giuocate un al- 
tra carta, play another card. L' uno, e 
Valtro, m. in. Gli uni, e gli altri, m. 
pl. both. Ne l' uno, net l'altro, neither. 
Dal!“ altra parte, on the other fide. Un“ 
altra volta , another time, once more 
Gli uni dicono di si, gli altri di nöd, 
ſome ſay yes, and ſome ſay no. Ad altri 
il farete credere, non a me , you may 
make ſome elſe believe it, not me. Al- 
tti; ſometimes is uſed in the fingular 
number. Altri dice, ſome ſay. Altri a 
ſervire, altri a donare & buono, ſome 
are gocd to ſerve , ſome good to give. 
S' altti non m' inganna, if I am not im- 
Poſed upon. Roba d' altri, ancther man's 
goods » Altro [ altra cola ] ſomething 
elſe . Volete altro ? will you have any 
thing elſe > Non ho biſogno d'altro, che 
di ripoſo, I waxt nothing but reſt. Al- 
tro è dire, altro & fare una coſa , to 
ſay, and to do, are twe things. Altro & 
parlar di morte , altro & morire , 0 
talk of death and to die are two things. 
Altro non mi diſpiace , che di partire 
ſenza voi, nothing wexes me more, but 
that I muſt go away without you , Per 
altro (per tanto] yet, meverbheleſs , 
however. Fate per altro come volete , 
however, do as you pleaſe « 

ALTRO CHE, ALTRI CHE, Adv. except, 
ſaving , but. Altro che te non voleya 
io, juft you I wanted, you are the wery 
perſon I wanted . Altri che. voi non può 
ajutatmi, nobody can help me but you + 
Non dite altro , ./peak no more. Non 
eſſer da altro , te be good for nothing 
elſe . Tu-non ſei buono da altro, che 
da mangiare, e bere , you are good for 
nothing , but to eat and drink. | 

AtTtxO'NDe, dv. [ da altro luogo 
from elſewhere .jD' altronde , adv. from 
elſewhere. E' ſtolto chi crede avere d' 
altronde, che da Dio, quello, ch' egli 
ha, tis 4 folly to think , what we have 
comes from elſewhere, than from Gd. 

ALlTRoO'vs, adv. [ in un altro luogo] 
fo another place , ſomewhere elſe . Andia- 
mo altrove , let us go ſomewere elſe . 
Non ne troverete'/di.cos} buono altro- 
ve, Jew. will net find any ſo good eiſe. 
where. In al trove, ſomewhere clſe'. Volgi 
gli occhi in altrove, look another:-way + 

Ar rzv'i pren. [altra perſona ] others . 
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do your vex yourſelf, and others toe Al. 
trui Cd“ altra perſona 1 that which it 
other men's or people's, Non *iſogna de. 
fiderare Valtrui, we muſt not covet othes 
People's goods. Aver compaſſione det mz. 
le altrut 3*' fo pity other "men's "mille 
goods. Biſogna reſtituir l' aftrui , chi 
vuol eſſer ſalvato, he that will be [ey 
ed , muſt make a reftitution of other people's 


tunes L. altrut, other men: er "people's I 


good. 3 

Arru'aA. v. Altezza | 

ALTUKE'TTA, 5. f. dim. ef. altura ,'” 
1 Ar ru“ rro, ad v. I in tutto „e per tut. 
to j wholly, intirely, altegether, ' utterly, 
Sono altutto pronto à ſervirla \, I an 
intirely at your ſervice. E' altutto rovis 
nato, he his utterly ruined .' | 

ALv'ccia, s. f. a little ug. 

ALvea'rIo , . m. 2 place where bees 
live, hive , bee-hive. © LOA. 2 

A'Lvzo', $. m. the main pipe of a 
water-conduit', a canal. L' alveo d'un 
fiume, the bed of a river. 

ALvg'olo, 3. m. a pigeon hole. 
ALu'ms , s. m. ( ſorte di minezale } 
alum , v. Allume. 45 

ALU'NNo , 5. m. a pupil, or ſoſter. 
child . | ; 

ALvO , 3. m. [ ventre ] womb , th 
belly. Poetical. 5 

ALzA'JA, s. f. C quella fune, che & 
attaccata all' albere de' navicelli, e ſet- 
ve per condurli pe' fiumi contr' acqua! 
@ rope which is tied to the maſt of ſmall 
veſſels, to drag them in rivers again 
the current. 

ALZAME'NTO, 8. m. riſing , aſcent. Al. 
zamento [ altezza ] height. 

ALlza'xz [ levare,, ſollevare ] toraife, 
to lift up, te hoiſt , to rear up. Altat 
le vele, to hoift the ſail. Alzar un edl- 
ficio , te rear up à building. Alzate 
uno a qualche dignita I aggrandirlo ] 
to advance one, to raiſe him to ſoit 
honours , Alzar uno fin al cielo [ 10% 
darlo molto ] to raiſe one to the [ty 
to commend one highly . Alzar le corna 
( inſuperbirfi ] co extol himſelf ar 
gantly, Alzar la voce, to lift wp ones 
voice, Alzar le carte, to cut the cards 
Alzare i mazzi [ andarſene ] #0 pack 
up, to run away. Alzare il grembiale 
( eſſer gravida ] to be with child. Ab 
zarſi, to riſe up, to get up, to be ſtirring» 
Alzarſi da letto , £9 riſe , to get 
Alzarſi [ parlando degli aſtri ] 0 wiſts 
to begin to appear. BY 

W e „ 5. f. [ Valzare ] ring 17 
again. | 

ALza'to, adj. raiſed, v. Alzare 

ALZATU'RA , 5. f. v. Alzamento + 

AMA'BILE, adj. m. f. [ degno d efſet 
amato ] amiable, lovely, worthy te te 
loved. Amabile { afﬀettuoſo } _ 
nate, kind, hearty , obliging - Awabile 
( grato al palato ] agreeable , 2 : 
grateful to the tafte , Vigo amabile, 
pleaſant wine . | 

ANMADIIITA“ g. f. amiableneſs » 

AMABILME'NTE , adv. { con amore 


- * ALVKETSTA'NTO , | adv, as much more » | 


A che tormenti te. ſteſſo, ed altiui? why | 


amiably , lovingly, friendly « _ 


"_ 
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AuaDd'an, 5. m. [che ama; per lo ors” fiele amateygia molto" miele, = (ney Embaſſy . Mandar un' ambas 
pil in laſcivo ſignificato ] a lover, a linie gall makes - a great deal of honey | \ceria, te ſend an embaſſy » 0 : 
noser, an amorous fellow", 4 courter of bitter Amaregyiare T affliggere, addo. | - AMBa'scra, 8. f. IL diſicoltà di reſpi- 


boman, 4 gallant , 4 ſpark. 9 lotare ] #0 griere, te afflict'. Hl ſoſpet- | rare che naſce da ſoverchia fatica } 
Ana DAA DI, 7. f. wooderymphs . Ito amareggia la gioſa degli amanti, | /hpreueſs of broath, Rtifling, ſuffocation . 

AMA'LGAMA , e amalgame, 3. f. [ a210- | jealouſy poiſons the delight of lovers. | Se cammino un poco troppo preſto mY 
ne d' incorpora re un metallo col mercu- AMAR#'LLA, 5. F. Letba ] mugwort, a | fa ambaſcia, if I walk a little roo faſt, 
cio, termine d' alchimia ] amalgamation , ſort of plant. I am flifled , it takes away my breath . 
a term of chymiſtry . Aan na, 5. f. 4 ſort of tart cherries . Ambaſcia (affiizion'd' animo F anguiſh , 


Amaicamaſns { meſcolare un metal-| Amann'tT0, adj. Cun poco amaro JI great trouble, diſtreſs. Ambaſcia C tra- 
lo col mercurio ] to calcine metal with bitteriſh. vaglio, faſtidio } grouble\, ven ation, folly , | 


vi quickfulver-s | AMARE'zzA , 6. F. L aſtratto d' amaro }] melancholy. . ü 
ef AMALGAMA'TO , - adj. calcined "with bitterneſs , bitter tafle . Amarezza [af. |. AMBasciano're', . m. (L quegli che 
8 quickftuer « | rs 2AM flizione ] bitterneſs, gall , grief, affliffion , | porta I' ambafeia ta d' un ſovrauno ad un 4 
5.5 AMALGAMAZ ILONA, g. f. amalgamation, AManzzzA n, v. Amareggiare altro ſovtano] ambaſſador . K A 
Fey AManD1'No, 3. n. 4 kind of flone of | AMatica'as ([amareggiareJ to. imbit- | AM] c haun { affliggere J to. trouble , 
| divers colours. : ter, #0 male er become bitter. Obf. is vex, to grieve . . 
IT Ana'NTEe, 5. m. {che ama per amo-| AMarica'to, adj. imbittered, bitter. | AtiBascia'ta, 3. f. (quel che riferi. 
py re] lover, ſuitor , gallant, fweer-heart , | Obſ. Amaricato ( travagliato } #roubled, | ſce I ambaſciadore j embaſſy, Mandare - 
L' eterno amante, the eternal lover ,; diſordered, diſcompoſed . Mente amarica- un'ambaſciata, t ſend an embaſſy Se- 
T God. Amanti rami, ſhady boughs . ta, a diſcompeſed mind. | gretatio d' ambaſciata, 4 petſon ſent by 
uo AMANTEME'NTE , -2dv. lowingly. . AMARYccio, adj, { diminutivo' d'ama- | 4 prince or ſtate, to take care of «their 
AMANTISSIMAME'NTE, adv, Icon gran- ro] Gitteriſh. Ines, whilſt the ambaſſador i abſent , 
| diſimo amore] moſt lovingly . „ AMART'NO, 3. m. ({ nome” une ſpexie a ſecretary to an ambaſſador . Ambaſcia». 
le AMAMTI'SSIMO , Jap. d' amante ( beni- di ciriegio, la cui frutta d di ſapor | ra L meſſaggio j meſſage, | 
: gnillimo ] meſt loving, meſt kind, hear- |agto meſcolato d' alquanto amaro J a | AMSASCIATO'RE, 5. n. ambaſſudor. , 
fer. ſihy obliging , | ſort of tart cherries . = AMBASCIATRI'CE, 5. f. C moglic d'ame 
AMa'nNza , 4. f. { donna amata ] mi- Amarr'as C amareggiare] fo imbitter , baſciadore] ambaſadreſs., the ambeſ- 
the freſs, lover, ſweet-heart . to make or become bitter. Obſ. ſador's lady. <3 2h 
Amana'ccio, adj. filthy, binter , diſ- | AMARISSIMAMY'NTE, adj. moſt bitterly 1 AMBASC19'so, adj. ( pien d' ambaſcia 3 
ed guſtingiy Eitter » 2 \  AMari's1M0{/ſup.d'amaro ] very bitter. | ad, anxious. , . diftrefſed, troubled in 
7 | AMARAME'NTS , adv. [cog cordoglio ] - Amaritu'dine, . F. [ amarezza}] bit- | mind, much ecncerned . Obſ. hy 
ns} bitterly , grievouſly « f terneſs., bitter tafle » Amaritudine -{af- | AMBA'sST, 8. m. — aſſi C ſi di- 
mall Avara'NTO,s. m. [ fiore ] fower-gentle , fanno, cordoglio j bitterneſs , grief, Ice ne dadi quando due hanno ſcopecto 
ain the purple velvet · flouer . diſcontene Iaſſo ] ambe. ace, two ares with two dice. 
AMARA'SCA, 3. f. a kind of ceriſe. AuaAnο, adj. C ſapore contrario al | A, adj. f. ( tutte due ] beh. Am- 
1 Amara'sc0, 5. m. a kind of cherry- | dolce ] bitter , bitter of tafte . Amaro | be le mani, both. the hands . 
tree [+ called, and alſo a kind of vine IL dolente ] grirveus, ſad, bitter, woeful , Anu { 'ano-e Valtro] both, 
aft; made out of its fruit. „ |unhappy. Amaro [L crudele ] eruet, hard, | Ar tutti due] both. i 
. Aualas (voler bene, portar affezio- | ferce, barbarous « . Ara“ x r, adj. m. f. [ehe va d'am- 
edi- ne] to love, to have an affection or ine | AAo, . m. [amarezza ] bitterneſs . bio ] # horſe that goes betwixt-a pace- 
yon clination for, to like. Amar d' amore, Amaſxo [ contracted from amarono] they and a trot, ambling. 22 73 
"101 10 love, to be in love with, to fancy, to | loved. | . AmBia'ns L andar col eat dell' am 
ſane have a kindneſs , to be fond of. II pa-] AMano'cNO0Lo , adj. bitteriſh -, ſome- bio] to amble ar pace. Cavallo vecchio 
11 dre ama il figlio per natura, the father | wath bitter. | male apprende ad ambiare ( — 
h. natarally loves his ſon . Biſogna amar Amano'nn, wm. Camarezza] bitterneſs , Sioventù è paſſata difficilmente 2 im- 
orna il cane per amor del padrone , love | bitter taſte. Amatore L cordoglio } bit. Para] an old dog will learn no trichs . 
$f me, love my dog. Amare {eſſere inna- | rerneſs , grief, gall . Amarore ( rigidez-| AMBIATURA, 2. f. L andature di ca- 
ont's morato ] to be in love with . I giovani za] rigidity, ftrifineſs , ſeverity + vallo a ꝓaſſi corti e veloct j nie, 
* amano facilmente, e facilmente anche] AuArzs,˖ẽfe, Cup. d' amato ] | moſt | ambling pace. | SOR nn 
pak diſamano , young men fall eaſily in love, | beloved . a I Aumbi's1z0,: adj. amnbideater. 
biale and as eaſly forſale. Amare ( prender | Amari'sra, 5. f. (gioja] amethyſt, a > ANBIDU'S , ©. Ambidue. 
Al. ee 40 loue, to deligbt in. Io amo | precious Rlone « 8 Anm dvr, adj. m. f. [che va attor- 
rings 7 beam I love. hunting . Amar meglio] Amati'ta, 6. f. [ pietra tenera come | 40 he or ſhe thas ſeeks for -prefermens . 
E 3 er fare una coſa più toſto ch'an'al. il geſſo, e ve n*ha della neta, e della Amziz'NTe, 3. m- C eircuĩto q ciromnfe- 
riſe, a4] te have rather, to chooſe rather . | roſſa] blood-ftone, hamatites, chalk, Ve, rence, compaſs, ambient.» 


0 meglio d' andatr a piedi che a ca- Matita. | Auna NTA, adv. C dubbioſamen- 
ng 1 N » 1 chuſe rather to wall than to AMAT TVo, adj.” whorthy , te be loved. te] ambiguouſly, Patlare ambigua men- 
Amar meglio una coſa ch'un'al- | AMa“ro, adj. [da amare ] beloved, te, to talk:ambiguouſly . FR, 


bs 2 cheeſe one thing rather than -aucther, / Aurea, 3. m. [ che ama ] lover. AMBIGU8'zzA, * 1 

ts "oa meglio lo ſtudio che i piaceri',| Auarsres, s, f. L donna che ama] AMBiouirta', } . fo C aſtratto d' 
 efſet ee ſtudy to pleaſure . Amate [ par- | lover, ſhe that loves. ambiguo ] ambiguity , . double meaning , 
to le - L della terra quando in eſſa alli. | Ama'zzons, s. f. [donna guertiera] | obſcurity in words . » a” 
Fedt- 0 bene una pianta J t grow beft , to | amazon, warlike weman . N Amnr'ouo, adj. { che pud prenderſi in 
nabile 4 85 meſt in. 1 pioppi amano le ripe | AmBa'cn , 6. f. [circnito, tivoltura | diverſs ſigaificato] ambizuons , deut- 
aſ att 1 ee » Poplar-trees thrive beſt on the | di parole] long are umiocution, tedious fal, that has a double ſenſe, or mean- 
bile » of river, ftory to no purpoſe - Tenere alcuno in [g. Vomo ambiguo , an irreſclute man 


Nite ARECGIAME'NTO , s. M. [lo amareg-ambage, to hold a. man in long flory , Auto, 5s. m. ( andatura di cavallo 
zn „ bitterneſs , metaph. ſadneſs of | to- amuſe him. Laſciamo queſte ambagi, | fia I paſſo e 'I trotto] wamble, the going 


jore } = , forrow | no more preambles , let us come #0 the | of a hotſe betwixt pace and trot. - 
1 f bi au [ rendere amato ] to buſineſs in hand, Aus { defiderare con ſoverchia 
M As 


1 #2 make or to become bitter » E AMBASC?RI'A, & f. [ Vfſicio d' amba- | cupidigis ] te aſpire ante, 10 feek after 
ol, I. | . 1 3 with 


ce. Pacſe ameno, delightful. country « 


26 AMM 
with ambition. Ambire ( ciccendire 
fo environ. . 

- AvintzranCe'LLA » Oo F. diin. of am- 
bisione. 

Anruero'nn, 5. fe [ ſoverchia enpidi- 
gia d' onori ] „ er inordinate 
deſire ia oltain honour . 

Anz ese, 4dj. { _ ha ambia o- 
ge] an ambitious man ; 21 ambitious 
oma. 

Ao { tutti due 1 both. 

AunoDz'srro , adj. (che fi ſerve ugua l- 
mente d' ambe le mani ] ambidexter , 
whoinſes beth bands alike , v. Ambideſtro. 

' AmBRA, 7 F. anther , a ſert of gum. 

Adidnaca'se, 2. f. L ſucco odorifero } 
amber griſe . 

Aus n { dar odore coll' ambra J. 
#0 infuſe a ſmell of amber . 

Amro na, { cibo degli Dei favolo. 


BAL _ambroſia , the food of the Fabulous 


: AMBULA' an, { fuggire, ſcappare, an- 
dar via] te fly, 80 run away, to go away. 

Aux (LTO, 3. . [erba che fa il fior 
gialls roſſeggiante } a kind of water- 
weed . 


| AmaNvu's, adj. pt. „ 

AmenDu'x1 { amendue ] br. ; 

AmznitA', 5. Ff. IL piacevolezza } plea- 
ſantneſi, delectallencſi „ pleaſure , dali. 
ghtfulneſs * 

Aus N, adj. { piacevole, bello | 


_ Pleaſant , delightful 0 the che, delicate, 


ſweet . vito ameno, Pleaſant cauntenan. 
AA NTO, 3. . .# in of ſtons which 
was. formely ſpun , and cloth made of it. 
Ane II, adj. u. Amichevole 
- Anicane'nre, adv, { amichevolmen. | 
re] friendly . ; 
Amica'ns { pacifieare 3 to retoncile , 
2 make friends . Amicarſi IL familiatiz- 


Zart] 0 contral? a friendſhip, of fa- 


earey 

Amens'veur , adj. { conveniente ad 
amico) amicable, friendly, like a friend . 
N accolfe con parole e maniere molto 
amichevoli, be received me in. a friendly 
and courteos manner. 

AMIC 12, -adv. {da amico} [4 
amicably , friendly , lowenghy. , in an 
andirable maner . Vi parle amichevol. 
mente, 7 {peak 20 Jaw as friend. 

Aer, ad. ſap. moft intimate - 

AMIc1'z1A ,-5.'f; { amore aato da lun- ; 
a converfazione } friendſhip , lone „ 

* 


Aue, . m. I quello che certa di 
2 allaltro amico in quello ſtima 

dene J friend. Amico ſtretrto, 
3 find. Trattar d' amico , 10 
S one like. friend. Amico conoſcen- 
te, friend, .#cquaintance . Amico da 
bonaccia, a table friend, 4 bottle m- 
anion . Amico ( efprefione della qua- 
le ci ſerviamo nel patiare ad una per- ou 
ſong infetiore, © che non > di noſtra 
Sonoſcenza] friend. Amico, ſe io vi de- 
vo qualche cofa vi pagherò, friend, if 
1 — 72 any thing 1 will pa. Ami- 


C [ diſoseſto Is } friend, 


1 amity , 3 ö 


cation 


te bring uÞ « Ammaeſtrare uno nella re- 


] AMMAESTREA'TO , ad}, iuſtnucte d, taught , 


1 tra ] infirador , teacher. 


| A Preſ. amma 
2 


AMM 

' gallant , ic uer, (pak. Amica ('atnante } 
2 + ' Amico ( amatote } friend. , 

Amico della virtà „ lover of 
virtue. Amico, adj. I favorevole ] fe- 
vourable , courtecus, hid, friendly 
Amico lettote „ conrteous reader. For- 
tuna amica, faverrable Fortune. | 


gran macerato nell'acque ] farch. 
AMISTA', 8. fo [ amicizia 3 friendſhip , 


AMiSTA'DB, 5. f 


AMISTA'NZA , My" . . Amiſta. 


to craſh, to beat , to bruiſe fat. 

AMMACCATU'nA „ 2. F. bruiſe, contu- 
] fon, 4 mark black and blue. -5Y 

AMMACcura'rs [ naſconderk 
macchia ] to bide one's ſelf — the 
bri ars. 

AMMACCHIA'TO , adj, 8 his, 
hidden . . 

AMMAESTRAME' Nr, 3. m. 

AMMAESTRA'NZA, 3. fo 7 I' am» 
| mackrare} inftruttion , document , eds 


AMMAESTRA RE {addottrinare } te in- 
ſtrucꝭ, te teach, to edncate, to train, 


ligione Criſtiana , te intra, or bring 
| ve up tn the Chriſtian religion. Ammae- 
ſtrare I iftruire J 0 inſt ra, to give 
| infiraftions . 

AMMAESTRATAME'NTB, adv. maſtery. 


trained «ap " 
\ AMMAPSIRATO' ub, 4. m. { che .ammace« 


AMMAESTRATRI'CE, 3. f. { donna che 
ammaeſtra } ſhe that inforutts or teaches . 
AMMAZSTRATURA,, :5. f. ammacitra- 
mento ] infiruftion , teaching . 
 Abivarsrra'vols , adj. L docile ] de» 
.cile, tractable, teachable, good-natured. 
"AMMAESTRBYOLME'Nyts , du. ( con 
maeſt ria, con arte] 2  devility , with 
.4 traftable mind. * 
-AMMAGLIA's:2 ( re intorao a 
fa di maglie] ta work into: mails, 25 
coat of mails ; te bind up with cords 
round about and acroſs ; to cord up, 
- AMMAGRA'RE, 
.Amnaczi'ss, , [ divenir mag ro J 


AGRi'TO0,adj.grown lean fallen tnnly. 
'AmMaJa'nxs ( ornate di rami J te deck! 
. with greea bought . 

AmnMaja'ro , adj. L coperto di rami 
finzuti ] decked with green bowghs . 
ANNA 1 abbaſſar le vele 1 6 
ail, 10 lower ehe ſails . 
 AMMALA'ny { ditenir infermo J 0 
| grow. fich, te fall fick. 9 G 
. .adj..Finfermo } fick, ilt, 

t of nder. Un ammalato, 3. . (che 
non iſtà bene] fick body, a fick per- 
fen, a patient . Viſitare gli ammalati, 
% viſit the fk , 4% aft them, 

 AMMALATU'CC1D, ad}. dim. of nme 


Azaipo, . m. [materia ſpremuta d s 
witch , ſorcerer. 


Ami No, . n. *. Ammaccatura · 
| AmMacca'rs {infrangere} #0 ſquaſh, 


RN. 
porn, . 


re, bewitching , witchcraft, charm, _ 
AMMALIA'ns I fare malic] 4 leni, 
te charm, | 
AMMALIA'To0 , ads, beui te hed. 
AMMALIaTto'as, 4. m. (che ammalia} 


AnMALiAamhi'ch, 4. 12 {donna che an. 
malia] ſaveereſe „ witch , 
AMMALIATU'RA , . f.  bewitchment, 
chagm . 
AMMANAME'NTO , . mn. { arredo , arne- 
2 8 di v4. 
b a 7 or [+ 
Þ Hama 4, 2 a 1 
AMMANNA'rs ( apparecehiare } to pres 
ella | pare, to get Teady , to fits 0 fe #eÞ « 
AMMANNA'TO , 44j, I preparato } ready, 
in readineſs, at hand, prepared. - 
AMMANETTA an, fe manacle , to ut 
manacles on the e in order 10 ſecure 
4 priſoner .. 
" AMMANN1* an, V. Ammanaare., -. 
AMMANSA'sE { far manſueto} to tant, 
te make tame, gentle, sracalle. 
.AMMANSA'TO , adj, t manſuers uur, 
gentle, tractalle . 
.AmmanTaA'ts IL metter addoſſo items. 
tO ] to cover, to leak , to manitle » Am, 
mantare { difen re, proteggere J t 
defend, to preſe 6. 
AMMANta'to, 4j. I coperto con mt. 
to] covered, clothed. v. Ammantare. 
Aumamrartnd „ 6. f. L Vammantare] 
the act of covering uit hi a cloal ov mantle, 
.Ammantatura . f.amumanto J mantle , clock. 
AMMANTZLIIA AW, to cover with 4 
"mantle , metaph. ce „ Bo hide , 1 


| conceal ., 


AMMANTO , . m. [mante] mantle 
-veil , Ammanto reale, royat manile « 

Amasis, v. Mareites 

Ae es . Aammarginare. 

AMMARTELLA's® { battere con mantel- 
with | lo J to hammer , 10 bear , to work vill 
4 hammer. Ammartellare { dar geloſia] 
to xrouble, to perplex, 10 teaſe , to 1 
the one 

AMMARTELLA'TO,, 24. hammered . Am- 
martellato *f geloſo } uneaſy , refileſs » 
. that has a flea. in his car, jealcus · 

AMMASSAME'NTO , . . | adunamente, 
mucchio} a heap» 
 Averarsa'ns f far maſſa , adunare}] 
.to heap up , 4o gather, te lay up 
Hreaſare up. Ammefla re eaſtagne, 
gather :cheſnuts . Ammaſſare danari , fi 


hoard, -to lay up money, 16 treaſure 1 
Ammaſſarſi { radunarſi ] oy ye? 
get fogebhey . 


:AMMASSA'TO , 44i. heaped up» v. AW 
maſlare . 

/AMMASSATO'RE L hs ammaſſa ] bed 
aer, one that heay's F7 TR 

AMMASS1CC1A're, I mettere ;nGeme ] 
to heap up lintle by little. 

ANA 8, s. N. heap + 

AmMatassa'ry ( ridurze in mataſſo 
40 wind into ſkains . 


« 


AMMATASSA'TO , adj. winded inco ſha 


AMMALIAMEz'NTO\'s. me (T animulia; 
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ATIs I divenir ma tto J 25 
Aiſracted, preſ. ammattiſco. Ammatti- 
re { fat divenir matto J ro mad . 

AuMATTT'To, adj. mad, diftratted . 

AMMATTONAMENTO, 5 m 4 f vement 
of bricks + -: + 

Avmatrona'ns L fat pavimento di 
mattoni } to pave with bricks. | 

AMMATTONA'TO , . tt. 4 place paved 
vith bricks . Ammattonato, adj. {'laftri- 
cato di mattont } paved with bricks |. 
Reſtare in ſu ' ammattonato ( reſtar 
ſenza niente] fo be put to one's ſhifts „ 
or to one's laſt ſhifes « 

AMMAZ2amMe'NTO, g. m. (Vammazzare} 
ſlaughter , maſſacre , carnage « | 

AMMAZLZ ARE C uccidere J to hilt, #0 
ſlay, to murder. Ammazzar le moſche 
per atia , to have a flinking breath . 
Ammazzarſi , to kill one's felf . Am- 
mazzarſi co} bere troppo, #9 kill one's 


ſelf with drinking . Ammazzarſi [ pren- | 


der molta pena ] t toit, to take abun- 
dance of pains. © os, 
AMMAzZATO'TJo , 6. m. luogo dove 
s ammazzano le beſtie] flaug iter hou - 
ſe. 5 
AMMAZZATO'RE, f. m. one that kills « 
AMNMAZZIRA' AG, te fliffer , fo make or 
become tough. 
Ammazzorta'ne { far mazzi, e diech 
de' fiori e delPerbe } te make into bun- 
Ales or noſegas. | FE 
Aux N DA, 5. f. [ tiſtoro, riſarcimen» 
to di danno ] recempence, ſatisfacien, 
requitat , compenſation , amends . Fare 
ammenda, te make amends . Ammenda 
{ correzione,, moderazione d' errore } 
fine, mulſt, penalty, forfeit . Condannar 
all ammenda, to ine, to fet 4 ſſnexpon. 
Incorrex l' ammenda, to forfeit - 
AMMENDAME/NTO, 2. m. L ammenda } 
the ald of bettering , of amending , im- 
provement . Ammendaments d'un cam- 
20, the improvement fie piece of ground . 
Ammendamente { emendazione } amend- 
ment , reformation .* Ammendimento di 
coltumi, reformation of manners 
AnMENDa'as ( corregyete , ridutre a 
miglior eſſere } to mend, to amend , to 
improve, to better. . Ammendare ( in- 
Staſſare la terra J to improve, to du 
lind. Not much uſed in this ſenſe «| 
Ammendare [ riformare] to amend , to 
reform. Ammendar la vita paſſita', ro 
Mend one's paſt vay of living, to live 
nere regularly. Ammendar le leggi , 
1e reform the laws . Ammendarſi , 
n gcrfi te amend , to grow 
gg to be reformed. . Ammendarſi | 
3 04 bere, to refrain from drinking 
"ray che tu non t' ammendi per le 
cortezioni, notwithftanding all my 
eevices., Jeu dent gro the better as 1 
ſee , Ammendare { riftorate i danni ] to 
5 : amends, to compenſate , to requite, 
| wars, Ammendare il danno , to 
mate 3%d the loſs . ; | 
A, o „adi. v. Ammendare. 


Au NA ZT0 4 12 , 
e Nz, 3. f. Pammengare ] 


: 


yo , Memoria } to remember, to have in me 


7 


| © AMMINISTRA'Ry { Teggere , governa- 


AMM 


memory, to call to mind. Obſ. 
8 AMM2'sS0., part. admitted . v. Ammet- 
IC > y 

Ammy'TtTran [ introdurre, accettare} 
to- admit, to receive, to let in, to give 
admittance or acceſs. Ammettere le giu- 
ſtificazioni di qualcheduno, to give 
one a fair hearing, to ſuffer him to ſpeak 
for himſelf . Fu dato ordine al portina- 


was ordered to let nobody in. 
AMMEZZAME'NTO, 3. n. { Pammezza- | 


Ammezzamento ( meta} half. 
AMMEzzZA'ke [ dividere © partire per 


into two part. Ammezzar la via , to. 
meet half-way. Ammezzare L comigeia- 
re a maturare} 10 grow mellcw or ripe. 
AMMEZIZATO, adj. v. Ammezzare. 
AMMEzZZATO'as , 3. m. | che ammez- 
za } he that divides into two parts. 
| - AMMI „ . n. l ſorts d' erba ] rojal 
cummin 
Amnieca'rs [ accennar con gli oc- 
ehi ] te wink, to make ſigns with the 
eyes, to twinkle, to wink often, as theſe 
de wheſe eyes are weak 
AMMIGLIORA'RY,, v. Migliorare. 
AMMINISTEAG10'Nt, 3. F. v. Ammini- 
ſtrazione. 


re ] to gdminifter, to ſteer, to manage, 
to rale, ts govern. Atnminiſtrare 1 ſa» 
cramentr, te adminifter the ſacraments . 
Amminiftrare la giuſtiaia, te adminifter 
juſtice. Amminiſtrare [ ſomminiſtrare } 
to ſupply, to afford, to furniſh with. 

AMMIN1STRA'TO , alj. adminiftered , 


niſtra ] adminifirator , manager; he that 
is intruſted with the conduct and 
ment of a thing. 
AMMINISTRATRI'CE, g. f. adminiſtratrix. 
AMMINISTRAz10'NE , . f. [ direzione ] 
adminifliration , government, conduct, 
management. Amminiſtrazione de' ſacra- 
menti, aaminiſtrationm of the ſacraments « 
Amminiftrazione della giuſtizia, admi- 
niftration , er exertiſe of juſtice , | 
AMMiNUTA'RE { ſminuzzare, tritare] 
to cut very ſmall . Amminutare [ divi. 
dere in minutiſſime parti ] to break, to 
divide in very ſmall bits. ; 
AmMMIRaBYLE, ad, m. f. I mirabile] ad- 
mirable, wonderful , marvellous . Ammi- 
rabile { eccellente } admirable , rare , 
good, excellent. Queſto vino & ammira- 
bile, this is excellent wine. 
 AMMIRABILMENTE , adv. admirably , 
wonderfully, mighty well, bravely. 
| AMMIRA'GL10, s. m. [titolo di capita» 
no d' armata ] admiral, commander in 
chief at ſea.  Ammiraglio ( miraglio } 
$laſs., looking glaſs . Obl. l s 
 AMMIRAGLIA'TO, g. n. [ carico d'am- 
miraglio j admiralſhip, office of the ad- 
miral . Ammiragliato [luogo dove Vam- 
miraglio tiene il ſuo officio ] admiraliy- 


jo di non ammetter neſſuno, be porter | 
re } the att of parting in the middle. 


mezzo ] toe cut in two parts, to divide 


AMMINISTRATO'RE, 4. m. { che ammi- 


govern- 


AMMIRAMB'NYO, s. m. { maraviglia } 
Wes , the aff of wondering. Obſ. 
| AMMIRA'NDo , ad}. that is 1d be ad- 
mired . : * a — f ; 
Amun NA, v. Ammirazione, 
Auna [ mitar con 8 3 
to admire , to wonder at ,  Ammirarfi 
{ ſtupirſt } 2 wonder, ta marvel , 10 ad- 
mire , to be amazed , Mi ammiro di 
cio, I wonder at it. 88 
AuuIxArTVO, adj. [ di maraviglia } 
ef admiration , admirative. Un punto 
ammirativo, ute of admiration. _ 
AMMIRA'TO , adj. admired , wondered ar. 
 AMMIRATO'KE , . m. { che ammirs 1 
ad mt} 7. | 2 N Wh 
ARA KTO' N, . f. ( Fammirare } 
admiraticn , the act of wondering, of 44. 
miring .. Pigliar ammicazione', to. Wore 
der at LOO 
Anmien Aa [farfi miſero] ro Gece 
me miſerable or wretched ; te grow flitt- 
, ioo ſaving 7 ſparing . Ob. | 
 AMMisSTiON®, 5s. f. { mefcolanza, me- 
ſcuglio ] mixture, the at? of mingling , 
the ad of compounding » © = ER 
* * AMMISURATAME'NTe , adv. miſurata- 
mente ] mederately , ſoberly , with mos 
 deration, temperateſy E cofa molto ſa- 
da di ammiſuratamente mangiare, ed 
ammiſuratamente bere, it is 4 wholeſo- 
me thing to eat and drink muderately « 
 AMMISURA'TO , adj, l che vive con 
miſarz, e con regoha J temperate, ſober , 
moderate. Un uomo aminiſurato , # 
ſober Man- g Ks ; . fs , 
 AMM7'TTO, s. m. [quel pankp di lino 
che T facerdote fi pone in eapò quando 
fi para) amid, a linen garment which 
covers the priefl's head dh goes 0 
ſay maſs . : 
AMMoDATAM?'NTE , adv. L moderata- 
mente] moderately, with moderation, 
AMMoDaA'TO, 44j., l moderato] Mode» 
rate, ſober - | 3 
\ AMMODERATAME'NTE, adv. [ con ma- 
 derazione) moderately , temperately, ſoberly . 
 AMMoDERNa'ty ( render moderno, © 
alla moda] t bring up to the mode, 10 
moderniæ - | | F 
AnmMocLiia're [ dat moglie } to mar- 
7), to give a wife, Ammogliare [uni- 
re ] to wnite , to join. Ammogliark 
[ prender moglie } te marry 4 wife. _ 
 AMMOGLIA'TO , adj, (che ha moglie} 
married. ; 
| Ammocriaro'ne , 
wives for others. 5 
Ammoina'ss [ far moine, far cagez- 
ze J te careſs, to coax- . WP 
* = AMMOLLAME'NTO, . m. I ammollare } 
the ach of mollifying , ſoaking , ſoftening, 
AmmoLLars [L Irumidire ] fo mak 
ſupple, to mollify, to ſoften - Ammolla- 
re [ <fſer umido } te grow wel, or moiſt « 
Ammollare { raddolcire, molſificare U 
10 ſoften , 10 appeaſe, to flaken , 10 af- 
ſuage. Le parole non baſtano ad am- 
mollare un cuore indurito , zo words 
can move a hardened heart . Ammollare 
[allentar il canape col quale fi rirano fu 


s. m. he that gets 


dra ( rammentarſi , aver in 


* 


ee. 


i peſi] to let go, to let Hown to les looſe- 
1 Au- 


—— — x 


* 


— 


rare} the att of quenching 2». or aboliſhing, 


28 AMM 


„ AMMOL14a'to, adj. from ammolla te. | 


_ - AwMO1ii'ss. L ammollare ] to open, 


10 looſen. the belly, preſ. ammolliſco . 
pinaci ammolliſcono il ventre, 


Gli 
ſpinage is laaſening . Ammolire I inte- 
nerire ] te touch , move, or affect, to 
ge near one's heart . Un cuore diſpoſto 
ad amare facilmente „ ammolliſce, «a 
heart inclined to love is eaſily touched. 

AMMOLL1'To , Adj. looſened , touched. 

AMMoNigiO'nNt, s, F. 

AMMONJME'XTO, 3. m. } I ammoniL 
xe] admonition, warning , advertiſement £4 
exhortation . ; 

AMMoni's®{ avvertire, avviſare J to 
aamoniſh , to warn , to tell, to adviſe ,' 
Preſ. Ammoaiſco. Ammonire, 10 repri- 
mand, to admoniſh, to warn 2 

AMMONI'To, adj. admoniſhed, v. Am- 
monire, : 

AmrMoNiTO'se, 2. m. I che ammoni- 
ſce]  admoniſher , 

AMMON1z10'N8, 3. f. admonition 
_ AmMoNTa'rs [ far monte, mettere 
inſieme J to heap tegether, to heap up, 
10 gather imo heaps, to amaſs.” , 

AMMONTiIcA'rs [ ammaſiaic } #9 à4. 
meſs, tg heap up. 


| ONTICELLA'Rs.. I 
ke heaps f. | 


_  AMMoNTIECnia'ne N | 
ArMoNziccnia'ns . [L ammontica» 
1 J] to heap up, | 
AMMONZICCHIA'TQ ,_ adj. heaped , or 
piled. up . I 
Anmona're, I infettare ] to inſen, 
te 2aint,. Ammorbare I indur marbo 
col fetore) ts beflink, te poiſon.with ftink. 


pmontare -3::264 


.  AMMOREIDAMENTO, . m. [ accatcz-| 


Zamento ] gentleneſs, ſoftneſs. ,. mild». 
#eſs , goed nature. | ts 
_.- AMMOR3jDaA'rB N Fg | | 
AMMORDID!aE far mothido , 
mollificare ] t ſoften , to make {oft 
zender and ſupple, to looſen .. | 
Aon LTA To, . M ( manĩcaretto 
di carne minuzzata, e d' uova dibattu- 
te J 4. lind of minced meat. with eggs. 
 AMMORTAME'NTO , . m. [I' atnmor- 


extingaiſhing,, expiationu 
AMMORTA'RS 3 | 
, AMMORT3'au 3 [ eftingpere-] 10 
quench , to extinguiſh, ta put ont. Am- 
mortare il fuoco, % qyench., to extin- 
guiſi the fre. Ammortare le paſſioni, 
ko ally, ts cool the paſſons, . Ammor- 
fare il fuoco della gioventh. , t cool 
the. heat. of youth. 

, AMMoRTI'To,. adj. extinguiſhed , quen- 


AMMORzZa'rs L eftinguere ,. ſpeggere. 3 
7 quench, to extinguiſh , to put out. 

mmorzar il fuoco,, ro quench, te ex. 
vinguiſh the fre. Ammorzare [L rintuz. 
Zare ] to repreſs , to tame, to keep un- 
Aer, to aſſuage , 10 mitigate « Ammorzar 
Ja ſuperbia, te 4umble pride, Ammor- 
zar il desio della vendetta, to aſſuage 
the dera of revenge . Ammorzare IL lo 


ai gente di guerra J fo mutiny 


| hook, ., render l' amo (creder  facilmens., 


A0 
. AMMo'zz1Ca'ns ( tagliare ia peazi) 
to cut in pieces, | 
 AmMozzica'to, adj. cut in pieces. 
AMMUCcula'ss [ far mucchio ] te 
heap together , to heap. up, to gather inte 
heaps., to amafſs . | 
AMMUNIME'NTO , , m. obſ. 
monimento. 
ANIMA [ ammontar ſaſſi intor- 
no a che che ſia) to heap up, to make 
4 heap. of ſtones like a wall ;.Obſ. 
AmMvUsaA'rs . [ riſcontrarſi muſa. con 
muſo, darſi di muſo] to meet, to hit 
noſe againſt noſe. 
AMMUTINAME'NTO ,. 3. m. [ I ammu- 
tinarſi ] matiny, commotion . 


AmMyTiINa'ss [ rivoltarſi, parlando 


D. Am- 


AumurNaro, adj. mutinied, raiſed i u 
mutiny. Gli ammutinati, the mutineers 
Au AR 
 AMMUTOLA'RS 23 | 
AMMUTOLI RE * { perder. Ja favella.} 
to become. dumb, ſpeechleſs, mute, pref. 
ammutoliſco 
AMMUToL1'toO , adj. dumb, ſpeechleſs , 
Mate. : , 
Auo, s. m. [ picciolo ſtromento d 
acciajo da pigliar peſci J. hook , fiſh- 


te.] to bite. at the hogk,.. Naſconder Vl 
amo nell' eſca I macchinar contra qual. 
cheduno.] to contrive, to plot, te hatch 
againſt ſome body. FRY, 
AMo'Mo., s. m. IL piccola pianta che 
produce aromato ] 4 kind of aromatick 
Pant. 
AMORATcIo, fe m. = _ 
AMORA'ZzZzZo, 4. Ms Fu- 
to, voce baſſa] lave, amcur, intrigue « 
 Amo'se, 5. m. [ inclinazione natura- 
le. dell' animo verſo una coſa piacente } 
love, affettion . Amore divino , heavenly 
love. Amore. umano, earthly love, hu- 
man affection. Amore conjugale, conju- 
ga! leue. Amor proprio, ſelf-love . 
Amore { benevolerza , affezione ] lo» 
vs, paſſion, affettion., kindneſs., liking ., 
Portar. amore, to love, to have an af- 
fection for. . L' amor che ti porto non 
fi. pnd eſprimere, I can't expreſs how 
much 1] love o. Star. in amore, 80 (o- 
ve, to delight in. Io ſono. ſtato. ſempre 
in amore della caccia , I always took 
delizht in hunting . Porre amore a qual- 
che perſona , to ſet. one's affections an 
ſemebody . IL. uomo deve porte il ſuo 
amore ſolamente in Dio, Ged ſhould be 
the only ebiect of man's love . Porre amo- 
Te a. qualche coſa, to addict, to give, 
to apply one's ſelf to a thing, to love, 
to fludy. it. Io pongo tutto il mio amo- 
re allo ſtudio, fludy is my only delight . 
Amore I deſiderio libidinoſo, ed ap- 
petito diſordinato ] love, deſire, appe- 
tite, affection, inclination, luſt · Amore 
& una paſſione nemica. della giovanez- 
za, e della vecchiezza morte, luſt is 
an enemy to young people,; and death to 


ſcoſcenderfi che fa la terra ne luoghi 
a.pendioJ. to crack, to rive aſunder.... 


old people . Amor mio , my dear , my 
love. Per amore { per riſpetto, per 
cagione ] for the ſake , Per amor di 


N 


: AMP. 
Dio Gupido-3 Cupid , (the god of love.) 
Amor regge il ſuo imperio: ſenza {pas 
da, love's ſway. we joyfully. obey .. 
\ AMOREGGIAME'NTO ( I amoteggiate } 
VOGINg » | | 
Anon elan [ far I'amore} to: male 
love, to court. | 4 1 rai, 
_ AmORe'TTO, . m. dim. of . Amore, 
 Amore'vors , adj. m. N [ yien d'. 
more, corteſe ]. kind, courteous , friend. 
ly , civil, obliging. Un uomo amote. 
yole „ courtecus, an obliging man, 
Amorevole { amoroſo ] moren 
. AMogsveL®'zzZA , . f. [ affezione, 
benevolenza ] friendſhip , love, amity, 
affection « TA 8 
AMOREVOLME'NTE , adv. ( benigna- 
mente ] lovingly ,.caarteouſly , patienth, 
friendly , civiticy , Parlare amorevolme 
te, to ſpegh, friendly. : 
AMoRIYNo , diminutive of. amore. 
_ AMOROSAME'NTS , adu. [ affertuoſs 
mente ] amorozſly , lovingly. 
- AMoROse'LLoO, adj. 
_ AMORoSB'TTO, di. + Aim. d' amo- 


roſo ] pretty , handſome, comely , genteel, 


lovely, wanton. # 5 10 
Aonoszra , 3. f. [ Vencvolenza ] 
leve, kindneſs. + 4p eat; 
| - AMoRo'So , adj. I pien d' amore ] 4 
mareus, fil of loye . Lettera amoroſa, 
love-letter » Fiama amoroſa , . amerow 
flame. Amoroſo ,' =, m. [ amante J. 
ver., gallant , ſpark. © 
- AmoRo'sa, s. f. Lamatrice ] miſtreſs., 
lover, ſweetheart... _— | 
. AMOSTA'NTE , 4 man. of great dignily 
or cffice amongat the Arabians ,.invented, 
as. I ſuppoſe , by our. ancient epic. poets+ 
AmMovr'eily , adj. that may be rem 
ved, carried to another place 
Auris NT, adv. largamente. , co- 
pioſamente J. amply; fully, largely , a 
large. Abbiamo parlato ampiamente 
voſtro ſogetto , we. have ſpoken fully 
upon your caſe . Sono ampiamente ſodis, 
fatto, I am fully ſatisſied. 
Auers“ zZA, 3. f. [aſtratto d' am pio] 
extent, amplitude, hugeneſi. Uns pie 
nu ta di grand' ampiezza, 4 Plain of. 
great extent. Un paeſe. di grande am. 
piezza, 4 vaſt ccuntry. II Tamigi nes 
e tanto ſtimato per la ſua ampiezza, 
quanto per le ſue. ricchezze , the rium 
Thames is, not ſo much. eftemed for iu 
breadth as for its riches « | 
A'mzio , adj. (largo e grande pet 
ogni verſo ] large, wide, ſpaciouty, H 
great compaſs. Un, ampjo campo, a ſpar 
cious field . , Un ampia gonna, 4 la- 
or wide. gown . Ampio [grande] ample , 
great, fall. Fare am pia. vendetta del 
ſuo nemico., to. be fully, revenged of m: 
enemy Ci diede un ampio ragguzglie 
della battaglia. , he. grave us. 4 full ate 
count ef the battle... Mi fece ampie pit 
meſſe d' aſſiſtermi belle mie necefit2., 
he made me great promiſes to aſſiſt ne 
my unt. Ampio potete, an, ampie T 
full power. | 


1 ; 4 Uns 
Apo, . [ampienza) Greed 1 — 


ANA 
ches broad. 


%%% OY ; 
Aueiia'ns [L dilatare ] t extend, 
wetch , or enlarge. Ampliare i fuoi 
ati, to extend one's domninions . Am- 
liare una eaſa, to enlarge ahauſe . Am- 
lizrſi ( diffonderſi ſopra qualche ſog- 
detto] to continue or dwell upon a ſulject. 
" Awplia'to, adj. enlarged, extended, 
v. Ampliare. 2 5 : - 
AMPLIA'Z1ON8, 3. fo ampliation, en- 
aging · * - f N N 
AurrfFIc AAA kf aggtandite, e ma- 
enificare con parole] te amplify, to en- 
reve 4 difccurſe , to extol, to magnify . 
on biſogna ampliſiea re una - coſa di 
piu di quel che &, one muſt not extol 
thing beyond its worth, 
AMPLIFICA'TO , adi. amplified , en- 
ged. 3:53 — 
AwelIFicazO'Re, . m. L che ampli. 
fica ] amplifier ,. enlarger . 
AwPLIFICA2IO'NE , 5. f. f Pamplifi. 
care ] amplification G3, 
AMPLISSIMAME'NTZ , dv. at large, 
' ully . . | 
Aupurs91'Mo , ſuperl. very large, maſt 
plentiful , _ EK TY 
Aurro, v. Amio 
Aurol LA, 3. f. { vaſetto di vetro di 
varie foggie ] bottle, fag gen, phiat + 
vere 1] diavolo nell' ampolla { preve- 
lere ogni ſtrazgagemma, e invenzione ] 
6 * a vit, „to foreſee all tricks. 
POLLETTA , . 8. f. [ dim. d' ampol- 
la } [mall phial. - 8 


iz - in 

ted, Awroilti'Na, v. Ampolletta. 

+: AMPOLLOSAME'NTB, Adu. with bombaſt , 

en». nb afically , wa 6 4.63 
AMPOLLOSITA', bombafſt 

Cs AwPolio'so, A=, 5 

\ at AurolLu'zza , b. f. v. Ampolletta. 

ſul Axa, . m. 4 word commonly uſed in 

fully Phyſicians bills » ſignifying a ike. quantity 

dis. of each ſeveral thing. | 

: ANABATTI'STA,: 5. m. anabaptift 

dio] Mean Do, 3. I. 4 plans fo called. 

pia Axacons“ rA, 4. m. { eremita ] an- 

of 8 chorite, hermit . 


am · AnACkanis'mo, 8. m.. anachrenifus. 
ANaGa'tiiDe, „ m. L erba ] brook. 


24, ne. 
i urr ANaca'tto, s. m. [ erba ] pimpernel, 
it ane, or mou ſe. ear. 

Anac1'tiDe, 4. f. I erba] bean tre foil. 
pet : ANaGo'cia,. 4. Ff. [termine teologi- 
„ * ] a myſtical ſenſe er meaning. Strada 


Magooica, 


way leading in and out , or 
arge here ard Dr 8 5 | 
ple, nete ar Wrx „ adv; [ miſterio- 
del "Ws | myftically., anagogically . 
e's 0'6ICO, adj. { miſterioſo }. 15 
3lio , anagorical . : — 
— eee „ 3. m. anagram. The 
prOe ef a name t | ng a. 
A v ſend, ruanſpoſed and making a 
jt „eto, 3. m. 4 term in dialling, 
* 9 out the courſe of the ſun „i alſo, tos, 

iner 

— "ag eaſe of the ſhadow. 


nad ampio tre dita, 4 blade three 


AMPLB'SSO-y 4. m. { abbraeciamento 


| Levar l' ancora, to weigh anchor . 


e 
cdnvenienza ] analogy”, profortion , con- 
| veniente, lie reafon . AF 

ANA'LoGo, adj. I proporzionato, che 
corrifponde ] propertionable, anſwering 
in proportion , althe , analogous, © © 
- ANazacur'a, s. f. [dominio ſenzz" go- 
verno ] anarchy, want of government , 
di ſorder, confuſion . R 
| ANASSA'KCA,, 5. f. 4 kind of dropſy + 

ANA'TEMA , 3. m. [ maledizione'} 
anathema, carſe, ſentente of excommuni- 
cation „ N 7 

-ANATomra, s. f. [L diſſezione d' un 
cor po] anatomy , diffettion of bodies. 

ANATOMICAME'NTS , adv, anatomi- 
cally « ” 
ANaTo'nico , adj. [ che appartiene 
alP anatomia ] anatomical, belonging to 
anatomy. | : : 

Axaraa, 3. f. 4 duck. h | 

.ANea, s. f. (Poffo che & tra I fian- 
eo e la coſc ia] haunoh, hip. 

. | ANCaro'ns , adv. Andare ancaione 
( aggravarſi in ſa_ V una pit che ſu 
Paltra anca] to limp, 10 go tume. - 

Ancy'rra, 3. f. [ fante, ſetva] maid, 
damſel, waiting-matd . FLEA: 
Accus, adv. [ancora ] alſo , too, 
likewiſe . Vi ſono ſtato anche „I have 
been there alſo. Per anche, yet, as yet. 
Non & per anche ritornato, he is net 
come back yet. Ne anche, neither, not. 
Se.voi non ginocate, non ginocherd io 
ne anche , if you won't play, 1 won't 
play neither. Non verrei farlo ne an- 
che per mio padre, I would not do it, 
not for my father . Quando anche, 
though, althouzch. L' averei fatto quan- 
do anche foſſe ſtato preſente, I would 
have done it though he had been there. 
I. uomo non ſarà mal contento, quan- 
do anche aveſſe tutt' i teſori del mon- 
do, man ſhall never be happy , though 
he had all the treafure in the world. 
ANcuzcera'ss { termine di maneg- 
glo ] when 4 horſe corvets with a quiok 
time, bearing himfelf upon his haunc hes. 
" Axer'Dare ( uccidere, voce poetica] 
to [lay, toi hilt. Ancidere I ferire ] 70 
wound . Obf. | LEE 
Axcibrre' nn, 3. . { che ancide } 
one that kills, a word net in uſe . Obf, 
AN LILA, s. f. v. Ancella. 

Axci' No, 3. m. Fanimaletto ] a hedge. 
bog. 4 
Axel'so, adj. { frem ancidere] Auled. 
ANc150'RE, 3. m. [che anc ide] killer . 
Axco, adv. alſo, yet, till. E vo! 
anco contro di me, and you againft me 
too. E' anco a letto, he is a-bed ſtill. 
AXNCo'r, ady, { Oggl ) te- day; a 
Iombard word not in uſe. 
| A'ncorw, 6. f. { ſtromento- di ferro 
col quale gittato ne fondi dell acqua 
ſi fermano i vafcelli] an anchor for 4 
ſhip. Gittar l' ancora, to caſt anchor. 
to ride at anchor 


— 


| 


Eſſere all' ancora, 


Axco' AA, oonj, [ altresi ,: eziandio ] 
likewiſe . Ho viſto voſtra 


madre, e voſtro fratello ancora, 1have| 


AND 29 
Ancora 10 ho una bella villa, 7 have 
4 fine country-honſe tos. Egli & ſtato 
molto male ancora, e bas been likewiſe 
very ill. Ancora IL in queſta ora ] yer, 
as yet, tit. Non ho ancora finito, 
I have net done yet. E ancbta in came 


pagna , he is in the country fill Ante . 


cora IL di nuovo j again, 'anew , Rilt, 
once more. Ancora ardite nega rlo? have 
Jen ſtill the impudence” to deny it? An- 
corte ancora, onte more, again. Ancora 
una volta, once mrs . * 
- ANCORACHE' adv. L benchè ] though, 
although . Aucora che io ſappia' , als 
though I Kn. a 
"ANCORA'GG1O , . m. anchorage , an. 
clorage,ỹZ] ? ni nt 0 7 IF 
ANCORCHB', or Ax CORACHY' „ ad. 
L quantunque ] though, although. 
Aces“ Tra, . fo IL diminutivo d 
ancora ] a (mall anthor...' „ 
. - Ancv'bing, 5. F. al ſtromento di fer- 
ro ſopra il quale i fabei batrono il. 
ferro per lavorat lo ] arwt e. Eſſer tie 
P ancudine, e 1 martello f aver male 
da tutte le bande ] to be between à hawk. 
and a bazzard. CE. PBT x1 
ANDALU'z20', 3. m. {cavallo d' Au-. 
daluz ia ] an Andaluſian horſs. 
AN RAMe'x TO, 3. m. . [I' andate ] gait, 
walk, of walking. Lo -conoſco al 


ſuo andamento, I know him by his gait 


Andameato I ſpaſſeggiata ) walk , walks 
ing. II troppo andamento & nocivo 
ad upa perſona debole, it is net whole 
ſome for 2 weak body to walk too much. 
Andimento (luogo dove ſi- ſpaſleggia } 
a walk . Biſogna paſſare per queſto an- 
damento, ws muſt go throngh this walk. 
Andamento f azione, modo di proces 
dere] depertment, carriage, hehavisur, 
demeanour . Oſſervare gli andamenti de“ 
nemici, to watch, 49 obſerve the enemy's 
metions. Il voſtro andamento mi fa co- 
noſcere che ſiete mio amico, I ſee by 
your behaviour that you are my friend. 
Ax DAN { che va] going, that goes. 
ANDANTEME NTE „ adv, I in modo 
andante, ſenza interrompimento] fluent- 
hy, going eaſily , vithout interluptien. 
Axa { muoverſi da un luogo ad 
un altro } te ge. Andare a pranzo, 0 
go ts. dinnev . Andate a piedi, t walk; 
te go 4. b. Per queſta via ſi va a 
Londra, this road leads to London « Au- 


dare I partirſi } 1 ge away. Andate in 


pace, depart in peace. Vi prego di la- 
ſciarmi andare, pray let me yo. Andare 


gik la meta della notte andata , being 


po, it ſhall not be lang. II tempo va 
velocemente, time ſlips away apace » 
Andare [ paſſare, suecedere ] t paſs „ 
to happen; to ceme to paſs . Se le coſe, 
andafſero come dite, ſarebbe bene, if \ 
things ſhould come to paſs 4s you ſay, i® 
would be very well . La biſogna non 
anderà ſempre cos}, it ſhall nor be. 
always ſo . $9 ben io come il fatto 
andò, I know how the buſineſs was « AU 
dare alla. lunga, to draw out in length, 


o, 5, fo { proporzione » | ſeen your mother and your brother alſo « 


to p, 


U trapaſſare ) te go, to paſs .. Eſſendo | 


pat midnight . Non andrà molto tem- | 


Bake. Andare ornato, t dreſs genteelly. 


0% come by the worſt, Temo n' anderemo 
co lla peggio, I fear we ſhall come by | 
neſs of breath, panting «. 


_ Tituot diſeg 


off 5 foi. Vn affure 
26. Put 3 fe „ 80. . 
4 buſoneſs that lin- 
gers , ta goss heavily ons Nen mi va 
per Ja-memdria d' averoe inteſo parla- 
e T dent remanber te have' heard of 
„Anda insanzi I excicete } t grow, 
u thrive. Queſt albert non van in- 
yanzi , abeſe trees don't thru. voi 
non andste innanei nel leggere, you. 
dan . prove in Your reading 64 Anda re 


9 


all' ineontto, jo. go te meet .. Andare|. 


pellegrino. , 0 go- wandering . Andare: 2. 


yela.,' #2 fait. Andare di male in peg- 


$30 , te grow worſe and worſe . Andare 
alPecceflo-, te run to anexccſs « Ate. 
- daine ba vita, ta have one's life at ale 
Ci va della voſtra vita , your life is at 


Andate à matito', ta Anda- 
Is a ruba „ 10 be pullaged.. Andar be- 
ne, to ſucceed, to haus good ſucceſa. 
Andar dietro, ts go. after „ to follow-. 
Alla mia età non iſtà bene. I andare 
dietro a queſte coſe , it does not become 
4 man of: my age te go after furl things. 
Andar dietto { aver tiguardo] to mind, 


#0 have in view. Ciaſcheduno va die- 


tio al ſuo interefle , every one mind: 
his own imereft-.. Andate attorno-, to go 
#hout . Laſciamo andare queſto diſcor- 
ſo, lit us talk no more. of this. voi 
non ſapete come queſte coſe: vanno fat. 
te, Jen don't know the nature of theſe. 
things . Andare a ſeconda ( ſecondare } 


8 fecond , to back , to favour , to coun» | 
tenance. Andare a ſeconda { ſeguitar la}. 


corrente ] ze go with the flream-. I vo- 
ſtri affari vanno a: ſeconda-, your: bur ſi. 


weſs proſpers.. Andar ſotto ( parlands | /e 


del ſole ] ts fe . 11 ſole ya ſotto, the 
un ſets . Andare pe' fatti ſuoi, te ge 
about one's buſineſs. . Andar di brigata-, 
4 ge 8ogether-.. Andar facendo-, to be 
about ſomething . To vo facendo una co- 
per voſtro vantaggio, I am, about. 
ſemething that will be to your advantage « 
Andare pet: una; coſa, % go to fetch. 
Fomething . Andate pel mio abito dal ſar- 


tore, ge and fetch my cloaths. from the 


#ailer's. Andare per. uno, 10 go ta call 
Somebody . Andare per ilmedico-, ge and 
call me the. phyſician. Andare verſo una 
coſa s 0 approach , fs Lo near. Pi an- 
diamo verſo. la primavera, pin i gior- 
ni ereſcono, the nearer the ſpring , the 
 tonger the days. Andarne colla peggio-, 


e worſt of it, Andare- a gambe leva- 
de, #5, miſcarry, to be baffled . In tutti 
| n va a gambe levate , all 
bis deſigns miſcarry., be is diſappointed 
a all his undertakings. Andar del cor- 
PO, to void. Al peggio andare , when 
abe worſt comes to the wor ſt. Andare in 
collera, te be angry. A lunge andare-, 
at long run ,. in tine. Andare .a monte 
{ net giuocar alle carte] to. deal the 
cards again . Andare a: galla „ 80 float 
wpon the water, to go adrift .. Andare al- 
tero, to be prend, to pride in, to glery. 


degrees, to die. Andat ſane „ ic be gane. AN 
Andatevene. via, be genes | | Negli orti fmile al fnechio] dill, 4 

 ANDA'se, 3. m. [ paſſo } flep, wall. herd like fermel . > 2 | 
ing. Una donna che ha bel andare, «| 


| 


ANE 


+» % russ., 
Andare di galoppo, 


. Andarſene L perire , conſn- 
marſi, morice J t decay, an periſh by 


woman. that walks well .. | 
ANDA'R1 ,. . m. [ vViottoli ne*giardi. 
ni] alleys. and walks in gardens. 
ANDA'TA , 5. F. { Vandate:]} the al 
of going. Aver I andate libera, to haue 


4 free paſſage . Dare la buona andate a 


ſervi, to give the ſervants ſomething to 
drink. Wow 
 ANDA'TO, adi. gone paſts. Ne terapi 
andati, in time paſt, formerly heretofore «. 
ANDATO'RB,, 3. , [+ che. va] geer, 
walker, wanderer. Anda tore di notte-, 
night. walker ,_ Andatore- { camminato- 
re ] walker, runner . Un buon andato- 
re può fare tre- miglia in un' ora, a 


good. walker. can walk three miles. ah 


eur. 2 5 : ; 
ANDATU'RA , s. f. (il modo dell' an- 
dare ] the act of -going, the at of ual- 


king . Su quell andatura, in that manner « 


1 


„ AN DbAzzO, s. M. ( uſanzgza ] mode 
Aridazzo. { parlando di malattie, o d' 
altri efferti natura li ] influence. Corre 
1 di. vajuolo, the ſmallpox is 
Fife. ? A 3 ; 

ANDIA'NNE, let: us go. 70 | 

AND1Rivie'Nt, 5s. m. { anditt, gita- 
volte] roundabouts, Andirivieni [ ins. 
voltura. di parole } incoherent diſccure 


| 


$'>.. #4 

A'ND1TO , 2. n. ( paſſaggio ſtretto e 

lungo che uniſce le ſtanze diſgiunte J 

paſſage, entrance, entry «.. 3 
 ANDRO'Ne ,. £. m. L andito lungo- 4 

terrend pet it quale dalla porta s arti- 

va a cortili delle caſe ] paſſage, entry, 


entrance. 


ANbnosa cg, . f. { erba ] an herb 
that grows in Syria, by the ſea- ide. 

8 , adj. u. Neghittoſo-, 
Obt;. : | 


Anzta'NnTa , adj. breathing, our „ f- 


fing and llouing . 


ſhort., and with difeuliy 
{ aſpirare a qualche coſa ] te aſpire» 
Anelare alla- vendetta , te. pant after 


ANZIA nB { reſpirare ] to breathe 
Anelare 


revenge. 


p 


* 


'. ANtLit'Nq, $5. m. 
10 ] ſmall ring. has Is 
Ans 110, 3. ms. { cerchietto d' oro, 
o d' argento-, 


ANELITO , 3. m. ( anſamencs | ſhert» 


ANeLLE'tTTO, s. m. 6:47 
(dim. d' anel- 


o d' altro metallo } « 


ring, in general. Anello. d' oro, à gold 


ring. Anello I quelio che tengono nel- 


la punta del dito, i ſattori ], chimble . 
Correr I anello, te run the ring Dat 


I ancllo- {- confermar. lo ſpaſalizio: } % 


 berroth . Anello di capelli:, lock of hair. 


80 quel che va detto, 1 know what 1 


q 
. 
* 
N 


Axa “10, adj. out: of breath ,. ſpeechleſs . 


Soccorre ſubire. al figlio pallido, e ance | 


3 


To th 


* * 
42 * 8 F — 
1 
” Gow 
3 0 


lo, he — . 5 
K 677 ent E 5 ö 
ſpeechleſs ſon — A 
AN, adi, I che patiſee d'aneli, lil 


to J who: has. a ſhort. breath. 
Arte“, 2. m. if Oe J wizd-flover, s 
Ae, & . L pianta che fi. coltiy A 


* 


AN8URYSMA , 3. . a dilatation of a 
 » ANFANAME'NTO.,. 3. m. I giravolta di BR A? 
parole I prating . prauling , chanterin ili 
' ANFaNna'ss [C patlare ſenza venite a „ 
Ja cogclyſhone+} te ſwerue, te wander, A. 
to ſpeaſ ſe that nabady knows: what ty 0 
[make 7 it, te de. Anfanare a feces 
t cicalar da briaco- fenz' aver bevuto} 
to: ramble. in ene i diſcaurſe, not: to (peak 
to the. purpoſe , to. date, Anfenarſi { 2g. F 
gitarſi, e non ſapex ne perchè, ne do. 
VE: ] ta wunder, to rove, to ſtray. Fate 
le voſtre faccende, e. non andate auf. ed 
nando- a queſto modo, de your: buſineſs, 
aud. don't. rove- up and down ſo +. A 
2 ANFANATO'RE, . m, i{-cicalone, ebe 
parla ſenza fandamento }. prattler, bh, 
bler. 5 bab. — 8 ter 
:  ANzanartarer, . f. { parlatrice 
pratiling woman , talking goſſip dg. 
* ANFANiGG1A'Ru C anfanare ) 'to talk A! 
idly, to pratiie. Vor anfaneggiate, 3 
don't know what: your fay--. p94 3! 
ANranm aA, 5. f. ( diſcorſo vand 2 
tai ling, pritale pratile, 'an ll. 
woman's tale. Non mi ſtate a ſto ruin | 
la teſts con le voſtre: anfanie, dn 4 
ſtun my: brain. with. your. idle ſtoriess. 8 
ANFt$1B8'NA',. # . ( ſerpente con 
due teſte, una da pit, e Paltta da es. A 
po ] a ſerpent that has. a. head. as b 
end: F 8 44 f 
ANnFi'sio:, adj; that lives either it 
water or on land. Animale. anfibio, a 
amphibious creature... - bi MRO 
ANI DOI OGT'A, 5. f. [diſcorſo amb 0 
guo- ] amphibology, ſpeech that has deu 
meaning A N ri 
— ANEFIBOLOGICAMENTE, adv: L ambl- | 


. ˖gie 
guamente ] amber; 5 : 
ANF1B0Lo'G1co „ adj... { ambigao ] A) 


amphibilogicat , ambiguous that has 40u- 
ble meaning 4 - 1 4 | * 
[a ANFitTra'TRO,, 3. m. [ luogo dove 6 £4 
rappreſentavano gli ſpettacoli nel tem- 8 
po de' Romani] an amphitheatre , * 
place for the public games. and ſpeitaiit 
among the; ancient Romans. 

A nrORA, . f. { vaſo d' una certa ic. 


nuta ] kilderkiz.. 1 — 
- ANFort'rTa, . f. ( d1minurivo | AN 
anfora } ſmalt kilderkin . . 
Axa“ { far violenza] woo Ay 
to preſs. Angariare i popoli , #0 ow Ab 
charge, to. overburden ,, to. oppreſs tht * 


people. 
: 33 „ 3. . an oppreſſer 5 ort 
preperly one that ofpreſſes with taxes | 
A'NGtla., 6. f. a female angel . Cl” N 
ta come un angela; ſhe fougs like an 

angel | 5 
| ANGELE'SCO-, adi. angelicale 


a. WW 


ANG 
dee. 5. J. L dim. d' angela }: 
little e | 
4 3 6. F. {-exba 1 "cangelica- 5 
re or long wort 
ne, To , adi. L ſi mile ad ange- 
angel ical . 
ANGELICHE'ZTA , . 3 1 umiglianza 


#* angelo J the nature and quality. of an 
| gel. 

2 di Anc#'tico., 44. l coſa. a 1 

ring iliradine d' angelo q angelica, of 


ANG 
marte, | the. pungs of death . * dar- 
{danza mi are. his delay nen, me « 
1 - ANGOSCIANE'NTo , 4. m. v. Angoſciz , 
ANGOSGIA'NLA ,. . * . 
obl. 
/ -AN6oscia'as. [ travagliare , 


| affaans- 


bis, ſa news grieues me te the heart 
5 ngoſciarſi- , Fame oe % ver , 0 
rouble one 4 anto m' angoſc ia 
on averlo ſaputo, hn ſorry am 1 that 


langing to an angel, L angelica trom- 
, the angel s erumpet » 
Aus „ {-cecellente,,. -Rraoedina- 
0 } angelicat, extraordinary, excellent . 
iſo angelico, charming Fare. 
A'NGBLO, 6. #3 [\Cy6atura -intellettua- 
„e nunzio di Dio] angel, = meſſen- 
, from heaven. Ange lo euſtode » tute- 
ry angel , guardian þ. + 'Farla come 
angelo, he ſpeaks lite an angel. Vo- 
e d' angelo, angelital voite. Angelo di 
adia, — p 0 
Auexib'ceio, 3. m. I diminutivo d' 
agelo 1 litile angel . ; 
A'xcue [L affliggere, affannate J to 
ieve, 0 ver, ta troulle, $0 fres , yoe- 
cal, and only uſed in the third per- 
dn fingular of the preſent. tenſe. 
Axen A, 3. F. [-Sforzamento fate- 
altrui . contta ragione, aggtavio] 
polence , force, wrong, compulſion + Per 
gheria, by force. 'To fo cid per an- 
heria, J am farced te do this. Pet an- 
heria { mal volentiexi” J. againſt one's 
ll or inelination. I pigri fanno tutto 


r angheria, 44 people do all againſt 
heir inclination . 


Lo 


- 
Pony ANcunriars ( sforzare ] to force * 
bee one“, 10 conſtrain. Angheriare {age þ 
"avare ] te overcharge, to overburden 7 

r £204 
„ al ANGINA, 4. F. [qvinancy , {quiney « : 


A'xc1oLA, 5. F. v. A — 

Auciors 114, 3. f. 4 little angel · 
Axoior x“ Tra, 5, F. L diminutivo d'. 
pgiola ) a little angel. 5 
Axeioiz“rro, 3. M. [ diminurivo 4 
dgiolo] a little angel, © 
AnGloli'No, 3. m. 4 little agel 
Averolo, v. Angelo. 

Axor A, dj. m. I che ha angoli) 


— , having angles, cornered . Pietra 


tem- ate, corner. tone, carnered ſtone 
AY WWS RN; adv. 4 dy 
fault. Aus, 7. m. I quello che deriva 


dye linee concotrenti faos di dirit- 
in ja un medeſime punto } angle 
tgolo, { canto , -cantanata } angle , 


Anois „ t che 10 angoli 1 


over- de, 5. . V. Agania . Eo” 
fe the Wi bent, 5. m. paſian , pain, grief of 


” mind. 
Alcogcy! Vols , 


Ta angofcia } 1 . cbe . 


, anxious , ſarrowful; 


Rreſed, 
Cafts troubled in mind. h aur 
le d painful, r mw 
| coc, 3. F. [ travaglio, affanno] 


Rui 
g ſh of body ar mind, forrew, grief, 


Aud not know its. 

' -ANcoscia'to, adj. anxious, ſorreuful, 
Nre ed, groubled in mind, nuch con- 
ernedg. 

ANGOSCIOSAMBE! NTE, , 1 ſerreufully, 
th care and concern. 
-ANcoscio's0, 44j. [ pien d' angoſcia } 
ous, ſad 
rievous , painful, afflited . Io ſong. ol. 
e modo angofcioſo per la voſtra di- 
grazia , 1 am extremely concerned for 
our misfortune » | 
Angus, 3. m. { ſerpe} ſnake, aides; 

etical. 

-ANGui'LLA., 5, f. (L peſce ſenza Tea- 
lia ſimile all' angue] cel. Tener 1 an- 
uilla per la coda { aver alle mani in- 
'preſa difficile ] te be tos hot t hold , 
o have to do with a ſlippery ſpark 3 

Anu an, 6. m. ( diritto e lun- 
ge filare di viti } 4 a and Aras 

-ANGUCILE' TTA, 
ANGUILLYNA:, + s. f. L diminutivo 
d' anguilla ] 4 [mall cel, j 
. ANGUINA'GLIA , 5. f. 
ANGUINA'JA , . f. (quella Par- 
te del corpo umano ch'e tra la hs 
el vente) groin Anguinaja D 


2 che per qualche indiſpoſizione vie 
- Takrui nelPanguinaja ]. botch., bub. 


ANGULA' RE, v. Angolare 

_ -ANGUSE'LLA,, 3. f. I ſorte di pelce ] 
n. Bac, 4 ſearfiſh » 

{ANGU'STIA ,, 3. F. [miſeria, affanno , 
travaglio ] diftreſs, i ſcarcity, perplexity , 
| difficulty, trouble, Eſſer ridotto ia gran- 


Idi anguſtie, 0 be brought into great 


{ſireights, 10 be reduced very law. re 
in anguſtia , te be in diftreſs . 
| <AxcusT1a'ns { dare anguſtia , affan- 


nate ] t afftif#, to vex, to trouble, to 


rr, 1 difireſs . II biſogno, e la ne- 


ceſſità m' a nʒuſtiano, want and neceſſity 
inch me. Anguſtia rſi I affliggexſi I 10 


1 $anc t be m—_ or concerned, to 
7 one's :Jelf, tie grumble at. Un 


uomo che & ra egnato al 'voler di Dio, 


non s' anguſtia mai delle tribulazioni 


: ſue , 4 man thas ſubmits himſelf to the. 
4 will of God, will neuer gramble at bis 


[a 


misfortunes . 

' ANGUSTIA'TQ , adj. I affanaato, af- 
itte 3 -vexed: , troubled, . i. 
frefied . 

/ANGUsST10's0.,. adj. { affannato ] ſad, 
| grievous, troubleſome „ difireſſed. Angue 
ſtioſa, ( ſollecito, anſtoſo ] anxious > 


 Vexation K Le angoſcie ella 


xed,. 


n Anguſto 


re ] to grieve, to den, , trouble, 0 
fret.  Queſta ria novella m' angoſcia, 


3 fa. da centomila anime 
„ Lerromfu !, much cancerned, 


1 


ANT. TI 

Anou'sre., adj £ Kretto. J gar., 
8 cloſe . Tuogo a „ B4rroaw 
lace, Una villa anguſta , ſmall e 
C piccolo 1 Tale, ſmall © Vaſo 
ang » [mail veſſel . 

A*NICE „ 4. . ( Planta ] ance , 
Tocer-ſmelling lane. Anice (il ſeme 4 
queſta piantal nice. Son dati gli 
anici,. 1 buſoneſs is Over. | 

AN, adi. old, ancien 8 

- A'NIMA.,, . Fo Evita degli I 
the ſeul, the principle of Ae. Render 


anima, #0 give un en. Le ope- 


razioni dell'“ anima, e rate of 
ſebe mind. Anima { 10 ſpirito ſepa tato 


dal corps} ſont, gheft ,; ſpirit « Anima 


( perſona iatiera }; ſoxt, perſon « Roma 
they, rec. 
about one hundred thouſand. ſouls in Ram. 
Un uomo d' anime, 4 Food honef fault; 
4 good man Notz & un anima_nel 
parco, here 7 worug ſeul in the park. 
Anima ( in ſegno d amore ] ſoul , heart's 
41 Anima. mia, my dear ſoul! . Anima ri- 
generata, 4 regenerated. anl. Tener P 
anima.co' denti , 'to be ready. to gioe 
the Chef. Anima ( quell' armadura fat- 
ta a ſcaglie, che arma il petto] 2 coat 
of mail . Anima di bottone, 4 buttou- 
mould. Anima di cannone , - 4 mould 
for caſting 4 piece "of ee. Anima 
C noccialo ] Kerne. | 
ANIMALA'CCIO, . . 4 great: bent, 


nad metaph. auer, ock head, logger- 


head.. 

Anma'in, 5 m. (cid che ha anima 
ſenfitiva. ] animal , oteanure , lining.orea- 
'#ure . Animale C quello a cui manca ia 
parte razionale] anima, 'bedft , brute. 
Animale {6 dice per iſcherae.] beeft, 


to} aſs, ſat . Vedi pezzbt: d'animale, ſeo you- 
| great afs . Animale da catro, booky. 
ANIMAL“ GAC , aj. I d' atimale } 


'beaftly, nid, Rapid. Un frate 
giudizio animaleſco, 2 
(20 mare Judgment than A bedft . 
-ANIMALS'TTO y 2. . { dim. Alanin 
le ] title living creature, InſetÞ . 

'AN1MALO'Ne, 5. . ( accreſcitive- & 
animale ] 4 great bea. L elefamte d uno 
ad imalone il. pin grande che vi ſia, 
the elephant is tie large anna dhe 
lives. Tu fe un animalone oral 
4 great ſtupid beaſt. * 

AMMALU'CEID , 1. . C726! 

ANIMALU'220.,. „ . N 
d animale. 4 i506 le — 

AN Arz. . ( tutta cid obe ws? 
anima ] living creature; any thing tha 
has ſoul and life. 

Auna [dare animo, — 


to anima. 
Auma ro „ 44i. T. che ba anima 
„living, having life. Perſons * 
1+ afertuoſo, di cuore ] Sncers lowing , 


Friendſhip. 
/ANIMAVYERSIO, NA., 3. 4. l 


much concerned, troubled in mind , ve- fen. 


AniMY'iig, 2, F. L coſe fatta in for- 
. | ma 


ro hearten „ fo . , Fo W 


animata, animated perſon - Aima 


hearty, Affetto anjmate, Fxcere love * 


. * 
0 


35> AND | 
% put off, te deln, te ſpin. Vn affure 
che va alla jungs, 4 iufneſs that lin- 
gers , that $2906: heavily ons. Non mi va 
Per la memotia d' averoe inteſo par la- 
ze, I dent renner te haue heard of 
u. Anda innanzi { -ercleetc ] to grow, 
1 thrive .. Queſts alberi gon vanno in- 
panzi, . theſe trees don't thrive -— vor 
non andste inngnzi nel leggere, you 
don't iteue in yeur: reading. Andare 
ll ineontzo, , jo. go t@ meet. Andare 
pellegtino, to go: wandering . Andate a 


yela..,' #9 fait. Andare di male in peg- 


go, te warſe and werſe . Andare 
alPecceſlo-, to run to anexccſs «© Ate. 
- dane la vita, ta have. one's liſe at tale. 
Ci va della voſtra vita, eur life is at 
| Bake. Andare ornato, to dreſs genteelly. 
Andate a,- matito', ta marry « Anda- 
Xe @ ruba , 1% be pillaged. Andar be- 
ne, to ſucceed,” t haus good ſucceſe — 
Andar dietro, ts ge after , to follow-. 
Alla mia età non bene I andare 
gietro a queſte cole , it does not become 
4 man of my age 10 zo after furl things. 
Andar dietro { aver ri do] to mind, 


#0 have in view. Ciaſcheduno va die- 


tro al ſuo interefſe , every one mind: 
his own inter et. Andate attorno-, to go 
ab . Laſciamo. andare queſto diſcor- 
ſo, let us talk no more. of this. voi 
non ſapete come queſte coſe vanno fat. 
te, Jen don't. know the nature of theſe. 
things . Andare 6 ſeconda ( ſecondare } 


10% fecond , to back , to favour , to coun- 
tenance. Andare a ſeconda ( ſeguitar la. 


corrente J] zo ge with the fiream-. I vo- 
ſtri affari vanpo. a: ſeconda-, your: buſie. 
weſs proſpers: . Andar ſotto [ parlando 
del ſole J t ſes . 11 ſole ya ſotto, the 
un ſets . Andare pe' fatti ſuoi, ts go 
about one's buſineſs. . Andar di brigata-, 
4 g 8ogether-.. Andar: facendo-, to b 
about ſomething . 10 vo facendo una co 
fa per voſtro vantaggio, I am, about. 
Something that will be to your advantage . 
Andare pet: una coſa, % go to fetch. 
fomething . Andate pel mio abito dal ſar- 


tore, ge and fetch my cloaths. from the 


#ailor's. Andare per. uno, #0 go ta call 
Jomebody . Andare per il medico-, ge and 
call me the. phyſician . Andare verſo una 

_ coſa, 10 approach, 1% go near-. Pits an- 
diamo verſo. la primavera, pil, i gior- 
ni ereſeono, the nearer the ſpring , the 
 tonger the days. Andarne colla peggio-, 

' vo come by the worſt, Temo n*'anderemo 


co lla peggio, 1. fear we ſhall come by | 


7 7 Fit. Andare a gambe leva- 
"YE, #9. mifearry, to be baffled. In tut ti 
Hino diſegnt-va a gambe levate , all 
his defigns miſcarry., be is diſappointed 
an all his undertakings. Andar del cor- 
PO, ts void. Al peggio andare , when 
worft comes to the worft'. Andare in 
collera, te be angry. A lunge andare-, 
at long run ,. in time , Andare a monte 
{ nel giuocar alle carte: ] to. deal the 
cards again. Andare a; galla , zo float 
upon the water, to go adrift. Andare al- 
tero, 10 be prond, to pride in, to glery. 


10 ] ſmall ring .. \ 2 
Auw 110, . me [ cerchietto d' oro, 


8 
muſt [ay.« Andare in, ſemonta, to grow 
up N Andare itt mera, te ru, 
to deſire copulation « Andare di galoppo, 
ta gig. Andarſener L perire , conin- 
marſi, morire ] e decay, 40 periſh by 
degrees, to die. Andarſenc , i be your . 


1 Hey, walks 


| 


Andatevene. via, be gone 
| ANDA'RE, 3. m. CL paſſo 
ing . Una donna che ha 
woman. that walks well .. 
Axa“, . m. { Viottoli ne giardi- 
ni q alleys. and walks in garden. 
ANDA'TA , 3. f, { andate J the af 
of going. Aver I andate libesa, to haue 
A.free paſſage « Dare la buona andate a 
ſervi, to give the ſervants ſomething to 
drink. A: 
Ax pro, adi. gone peſt... Ne tempi 
andati, in time paſt , fermerly; heretefore. 
ANDATO'RE,, 3. . (+ che. va] goer:, 
walker, wanderer. Anda tore di notte-,. 
night walker, Aadatore [ camminato- 
re ] walker, runner. Un buon andato- 
xe può fare tre miglia in un' ora, a 
good. walker. can walk three miles an 
beur «. . | „ 
s. f. Cil modo dell' an- 


ANDATU'RA , | 
dare ] the act of going, the at of wal- 
king. Su quell and2tura;, inthat manner. 
9 ANDa'zzo-, Sa m. eg, mode 


altri efferti natura lĩ ] influence . Corre 
andazzo di vajuolo, 7 ſmallepox is 
rife... Ain a . $5500% = 
Ax Dilax Nn, ſet us go. Fe ; 
AND1RIVIe'Nt, s. m. { atditt, gita- 
volte] roundabouts, Additiv ieni I in- 
— di parole } incoherent diſecur. 
es. f ; 
A'NDITO , 2. n. ( paſſaggio ſtretto e 
lango che uniſce le: ſtanze diſgiunte 1 
paſſage ,, entrance, entry . 4 
 ANDRo'Ny , . m. L andito lungo- 2 
terreno pet it quale dalla porta s arri- 
va a cortili delle caſe ] paſſage, entry, 
entrance 5 . ; 
ANbnosa“ cn, 5s. f. ( erba.] an herb: 
that grows in Syria, by the ſea. ide. 
3 , adj. u. Neghittoſo-., 
Oo 4 : 7 
Anzta'nTa , adj. breathing out , puf- 
Ang and blowing . 
AN IA un { reſpirare ] fo Greathe 
ſhort., and with difficulty . Anelare 
{- aſpirare a qualche coſa ] te aſpire. 
Anelare alla- vendetta , #0: pant after 
revenge | b 
ANI Iro, s. mm. [ anſamento ] ſhort» 
neſs of breath, panting «. 
„ ANELLE'TTO', . m. U 
' ANu#Lii'NgG, 5. . 


o d' argento, © d' altro metallo } a 
ring, in general. Anello. d' oro, @ gold 
ring. Anello [quelio che tengono nel- 
la punta del dito, i ſartori'}, chimble . 
Correr P anello, te run the ring Dat 


 betroth . Anello di capelli:, loc of: hair. 
AN»'10, adj. out: of breath, ſpeechleſs . 


p 
* 


0 


Þ, 


bell andare, 42 


„ 


 ANFANATO'RE, 3. m, ( cicalone, ebe 


q 


Andazzo. { parlando di makattie, o d' 


„ ANFani' 4,5 f. (d 


, \ * 


| 


+ (dim. d' anel- | 


I anello- {- confermar. lo ſpaſalizio: ] tc | 


* 2 n "= 
8 1 fainting 

> i, :Rteky hops the fai 
ſpeechleſs ſon _ KI Tp. 
! as, adi, I che patiſee d'aneli. 
to J who: has. a ſhort. breath . —_ 
AN, moe 1 
Are, & n. ( pianta che fi. coltist 
negli otti fimile al fnnechio] dill, a 
herk like fermel .. - 

ANSURY OMA, 3. m, 4 dilatation of a 

ro, 2, m. I giravolta dt 


art er. 
Prating ». prattling . chantering 


parole > 
vouſenſe, fuſti an „ 1.8 
AxrANA“AA [ parla re ſenza venite al 
Ja cogclyſhone+} te ſwerue , ro: wander, 
to ſpeak” ſe that nobody knows. what tn 
make 7 it, to de Anfanare a feces 
t cicalar da briaco- fenz' aver bevuto } 
ta remble. in one 4 diſcaurſe, not: to ſpeak 
to the purpoſe , to dete. Anfenarſi 2. 
gitarſi, e non ſapex n perchè, nd do. 
Ve: ] te wander: to rode, ta ſtray . Fate 
le. voſtre faccende, e. non aundate auf 
nando- a queſto modo, de your: buſmeſe,. 
aud. don't. rove- up and down ſo «. 


parla ſenza fondamento] prettier, bal. 


ber; lab. | EN 
„  ANFawarar'es, 5- f. [L parlatrice } 
tal 


prattling woman , talking gop «+ \ 
ANFANiGG1A'Rk . { anfanare ) 0 
idly, to pratile,. Voi anfancggiate , 3u 
don't know. what: your y. 5 
Mcorſo van} 
vain tallking, prittle pratile ,_ an old. 
woman's tale. Non mi ſtate. a tordhre 
la teſts con le voſtre: anfanie ,_ don't 
ſtun my: brain. with. your. idle ftovies . * 
ANSI NA, & . I ſerpente con 
due teſte, una da pit, e Yaltrs da ci. 
po ] 4 ſerpent that has. a. fad. at both 
end: { k$- 434 " 
ANFi'sio-, adj, that lives either in 
water or on land. . Animale. anfibio, as 
amphibious creature... n RG 
-ANFiBoLoar'a, 5. f. [ diſcorſo ambi. 
guo ] amphibology., ſpeech that has doulli 
meaning. WY 
by ANEFIBOLOGICAME'NTE”, adv: [ ambi⸗- 
guamente ] ambt;uouſhy . a 
ANF1BOLo'Gico , adj.. { ambigu0 } 
amphibs logical, ambiguous that has 40u- 
ble meaning 4 | 
'; ANFITELA'TRO, . ms L luogo dove 6 
rappreſentavano gli ſpettacoli nel tem- 
po de Romani } ax amphitheatre , 4 
Place for the public. games, and ſpettaiit! 
among the; ancient Romans. 
AnrOoRA, f. l vaſo d' una certa te · 
nuta J kilderkin.. a a 642 
AnFor»'rta, 3. f. [ diminutivo d 
anfora ] ſmalt kilderłin ; 
ANGara'ne | far 3 to muy 
to preſs, Angariare i popoli , % over- 
— „ to. rs „ bo. oppreſs the 
people. 6 : 
4 3 „ f. n an oppreſſer 5 
preperly one that ofpreſſes with taxes» 
A'NGBla., 5. f. a female angel . Ci" 
ta come un angela, ſhe fovgs like 2 
angel 5 1 | oh 


\ 


80 quel che va detto, I know what 1 


+ 


rs. 


Soccor te ſubire al figlio pallido, e anc- | 


b "2 ange lia. 


; A by AN. 


10 
viſo 


heir 


ad 


ANG _ 
dart. 0 dim, d * 3 
little e angel « 
. — . f. (-erba 1 angelica. 5 
rt or longwort. 

_— adi. { fimile ad ange- 0 
. 91 angel ical. 

ANGBLICHE'ZTA » . F U ſimiglianza 
angelo J the nature and aualiq of an 


ngel « 

Anct Zico, 441. [ coſa. a 
viliadine d' angelo.J.  angelicat , F, ar 
elanging to an angel. L angelica trom- 
da, the angel s trumpet » 
AxGu'tico , {-cecellente,, -Rraordina- |; { 


A'XGBLO, 5. m. L cteatu ra zintellettua- 
e, e nunzio di Dio ang, A meſſen. 
er from heauen. Angelo euſtode, tute- 
ary angel, guardian angel. Parla come 
n angelo, he ſpeaks lite an angel. Vo- 
e d' angelo, angelical woire « Angelo di 
adia, weathercoc l. 
AnGiLv'ceio, 3. mr I diminutivo d' 
agelo 1 litile angel . 
Axe I affliggere , 
ieve , 10 ven, 9-8rouble, #0 fret, poe- | 
ical, and only uſed in the third. per- 
on fingular of the preſent. renſe , 
Ax, 5. F. [-sforzamento fat. 
altrui contta ragione, aggtavio] 
ſiolence, force , rwrong, , compulſion. « Fer | 
ngheria, by force. 10 f0 cid per an- 
hetia, I am forced to do this. Pet an- 
thetia { mal volentieti J  againft one's 
ll or inclination.» I pigri fanno tutto 


er angheria, lazy poople do all. againſt 


ANGunria'rs [ $forzare J *o force * 
0 compel, to conflrain . Angheriare {age 
Bravare ] to overcharge, to overburden 5 
0 eppreſ, 9 

ANGINA, 3. f. ſquinancy , land · „ 
Av ei1A, 4. F. Vs A 
ANGIOLE'LLA, s. f. @ little angel — 
Axcior x' rr, 3. FL diminusivo d 4 
giola ) a little angel. 
Axciolz“ To, 
tgiolo] 4 little 
AnGtoli'No, 5. m. 4 little — 
Avero10, v. Angelo. 5 
ANGoLa'nn, dj. m. IL che ha angoli) 
ular, having 
ngolare, 


AxcoLanmy' NTB, 8 angulardy. 
Ancoro, 7. m. I quello che deriva 
ue linee concorrenti fuos di digit. 


a in un medefimo- 
ngolo 
ner , 


Axcorey' VOLB , adj. m. f. { cba « 
0 ap- 
lupe cia [ad » anxious , ſarrouful; 


Muſh of bog 5 


700 


iſa, 0 fi- 


morte the . La Ius har 
danza mi d angoſcia, his delay: wens me. 
' -ANGOSCIAME'NTO, f. m. v. Adgoſcia, 


2 1. F. Vs en 


+ /ANcoscia'as L travagliare , p affanga- 
re] to grieve, to de, #0 trouble, ia. 
fret. Queſta ria novella, m' angoſcia , 
this [ad news griæues me te the heart. 
Angoſciarſi. , Taffannarſi #0 ver , 40 


angelicat, extraordinary, excellent « 
angelico, charming face. 


CY 
»/ 


£ 


affannate J t6 


inelination. 


c 


S» m. [ 4iminarivo. 4 
angel . 


angles, cornered . Pietra 
corner. ftone , "cornered flone , © 


punto J angle. 
» [ canto, an arge 4 


. f che 1 angoli ] 


f. v. Agania. 
m. Raſſian, pain, grief of 


» Troubled in mind, much Lan 
rock painful , Azlorous .' - y : 
OSCIA, 5. * travaglio, affanno ] 


L ar mind, forrew, grief, 


E 


| harraſe,' te difireſs . II biſogno, 


rouble one Alle, ato m' angoſcia 
non averlo aputo, how ſorry am I that 
Aid not know ite. 

Axcoscia ro, ali. anxious, ferreuful, 
diſtreſſed, groubled in mind , - much con- 
ernedg. 

-ANGOSCIOSAME'NTE. 4 $0 ſerrewfully , 
th care and concern... 


ous, fad, Yarrowful, much concerned 

grievous , painful, afſticted. Io ſong. ol- 
e modo angofcio o per la voſtra di- 
grazia, 1 am extremely concerne4 Ter 
hour misfortune » 


1 +A-NGUE.; 5. N. { ſerpe }, ſnake, . 


| 
1 detical. 


ANGUT'kLA., 5, f. { peſce ſenza. des- 
lia ſimile all' angue ] erl. Tener 1 an- 
guilla per la coda { aver alle mani im- 
'preſa difficile ] te be tos hot 0 
to have to do with a ſlippery ſpa 

ANGUILLA' RE, 6. m. ( diritto e Wo- 
ge filare di viti ] 4 long 2 

ow of vine. 5 
:ANGUILE'TTA , 3 E, 5 1 2x86 

ANGVUILLYNA-, f . f. [L diminutivo 
d anguilla ] 2 ſmall cel. 

. ANGUINA'GLIA , 5. f. 

ANGVUINA'JA, . f. ( quella 
te del cotpo umano ch'e tra la co ia 
el ventre ] groin. Anguinaja [ enfiato 


1 


che per qualche iadiſpoſizione viene 
laltrui nell anguinaja ] betch., bub. 


ANGULA' us, . Angolare. 
9 114, 3. f. I ſorte di peſce ] 


orn-back ., 4 ſea:ſiſſhʒ · 


| -{ANGU'STIA\, . f. [miſeria, affanno , 


travaglio 1 diftreſs, 8 arcity, benplexiey, 
| difficulty, trouble. Eſſer ridotto ia gra n- 


Idi anguſtie , % be brought into great 


' {fiveights, 10 be reduced very lou. Eſſere 
in anguſtia, te be in diftreſs , 

| ANGusT1a'ns. { dare anguſtia , affan- 
nate J to aff , to vex, to .: to 
a ne- 


ceſſità - m anguſtiano, want and necefiity 


— me. Anguſtiarſi I affliggexſi J 0 
„ to * or concerned, to 


— one's ſelf, 10 grumble at. Un 
uomo che & ra egnato al 'voler diDio, 
non s' anguſtia mai delle tribulazioni 


.tfuc , 4 man tha ſubmits himſelf to the. 
4 will of God, will neuer gramble at bis 


mis fortunes . 

-ANGUSTIA'to , adj. 1 affancato,. 2 
Hitte J- vexed, troubled, harraſſed, di- 
frefied. 

ANGUsT10's0.,. adj. { affannato } (ad, 
grievous „ troubleſome, diftreſſed . Angue 
ſtioſa, ( ſollecito, anſioſo ]. anxious , 


| Anguſto 


-ANGoscio's0, adj. [ pien d' angoſcia 1 \ 


Anou'sre,, we £ - Fe. . My 
Nals » eleſa. — a „ B47 row 
lace, Una: villa anguſta , ſmall ewe. 
piccolo 1 Tiezle , ſmall. _ 
anguſto, ſmall * 0 

Amen bas rid ore C piaata ] aniſe ,'8 
Tweer-ſmelling plane . Anice-(11 ſeme di 
quelta pianta} aniſefeed.. Son dari gli 
dairi, fn — err 

AN“LS, » anciass 

„Auma, . fo T vita degli aaimaati] 
the. ſoul, the principle of life. Render 
I anima ,. #0 gie ug the ghoſt » Le ope- 
razioni dell“ anima, e wafer ations: of 
the mind. Anima { lo ſpizito ſegarats 


dal corpo} ſont, ghoſt ,; ſpirit « Anime 


( perſona latiera Ji ſou, perſon . Rama 
fa da centomila anime, they; neckhes 
about ons. kund red thouſayd Kala da Runs 
Un uomo d' aaima, 4 Eyed bone aut; 
4 "good man Nona & un aaima nei 
parco, there -53- 10 ſoul. in the park. 
Anima (in ſegno d amore J eu, hearts 
4 Anima mia, my dear ſoul . Anima ti- 
generata, 4 regenerated. ſeul. Tener I 
anima co denti, to be ready to gie t 
the ghoſt. Anima { quell' armaduza fat- 
ta. a ſcaglie , che arma il petto ] 4 coat 
of mail . Anima di bottone, 4 buttou- 
mould . Anima di cannone, 4, would 
"| for caſting a piece "of e. Anima 
C noccialo ] Kerne. | 
ANIMALA'CCIO, 5. m. 4 great: "Es 


| and metaph. dance, leck hend, logger- | 


bead. 

Anna's, 4. m. ( cid che ha anima 
ſenſitiva j animal , aUαj 4, Auingarea- 
'#ure . Animale (C quello à cui 'manca la 
parte razionale ] 'antmal, bet, brute. 
Animale {4 dice per ilchetug beaſt, 
aſs, ſat « Vedi pezzb d'animale, ſes you- 
great aſs . Animale da catro, bosb g. 

:ANIMALE'sc& , «lj. IL d' atimale ) 
' beaftly, unjudicions , ftupid '» Un frate 
di giudizio animaleſco, a Friar who had 
no mare judgment than 4 beaſt . 

"ANIMALE'TTO y 3. . { dim. 4“ n- 
le ] lictle lining creavure', nas. 

'ANIMALO'NE, 5. 1. ( — 
animale ] a. great lea 'L'elefante d uno 
an imalone il piu grande che vi ſia, 
the elephant is \the. large anima that ' 
lives. Tu ſei un animalone n, 
4 gre» ſlupid beaſt. S... 

AMMALU'CEID , 1. m. 1 

ANNA, „ Wo JF 
4 animale. 3 liar le 
ANIMANTE gf. . Ceuta e * 
anima ] /iving creature; any thing thee 
has ſoul and life. 

Am [dare animo, incoraggite) - 
ro hearten » Fo n fo 2 „ : 
to animale « 

Anima'ro , 'adj. t. che ha anima 
animated, living, having life » erſona 
| animara-, animated perſon » Aima 
t affettuoſo, di cuore ] Sncere laing, 
hearty, Affetto animato, Sucers love or 
Friendſhip. 
| ANIMAVYERSIO NA, 2. 4 n 


* 


much concerned, Froubled in mind z Vee en. 


» Vexation \ Le angeſcie gelle 


axed, 


Ax “IA, , f. L coſe fatta in for- 
4 ma 


* 


2 

* Hague; 1 — Aa molte coſe 1 
'the' tongue ef ſeveral things  Animell 
di ſoſfietto, tongue, that little piece of 
leather that covert the hole of "the bel. 
lows on the inſide. Animella di pompa , 
the ſacket- ,” or the ſucker of a pump . 
Animella di vitello, ſweet-bread < 

ANN, 5. m. ( propriamente la par- 
te iatellettiva dell anima \ragionevole } 
mind , . inning „opinion, judgment , 
fancy , ation, affettion, inclination , 
diſpoſition « Ho nell animo d' andare in 
campagna , „ have a mind to go into the 
country. Volgere nell'animo, to conſi- 
der with one's ſelf . L' animo mio & 
nello ſtudio, 7 like nothing but ftudy , 1 
am ſunk into ftudy .' Mi parto con ati. 
mo di non mii ritornare, I go away 
with 4 'reſclution never to come E 
Non mi di i di Jaſciarlo , 
have not the beat z leave him. ri 
darebbe Yanimo fi fürlo ? could you 
deo it? Non gli baſtd Tanimo di par. 
Jarmi ,, he had nit the courage to ſpeak 
to me. Mi va per PF animo di fare una 
burla a quelPuomo , I have a mind to 
Play that man 4 trick. Vi ho ſempre 
nell“ animo „ Jou are always in my 
#houghts. Animo L coraggio ] courage, 
beart, valeur, reſolution, boldneſs. 
Romy” { voce eſortativa ] chear up 3 
on ;  Animo vile, fpiritleſſneſs , | 
faint-heartedneſe , "ſneakingneſs. Perderfi 
d'animo, ro prove faint-hearted , to be 
diſcouraged . Dare animo , to encourage. 
Farſi animo, to chear up, to pluck, up a 
heart . Animo nobile, great ſcut . Gran. 
dezza d' animo , magnanimity, greatneſs 
of ſoul, ſpirit . g 

AniMosamt'nte, 2dv. C con anime 
celrazeouſty , "Routly „ wvaliantly, briſ, * , 
beldly . _ refolntely'. Aſſaltare animoſa. 
mente i nemici, to attack, to charge 
the enemy triſkly". Reſtſtere animoſa. 
mente alle paſſion), to give no way to 

ions . Animoſamente, with ſpite , or 
ot will, ſpitefully. rarlate animoſamen. 
te di qualchedano, to ſpeak ſpitefally of 

LY « 

 ANiMOSISSIMAME'NTY, 4dU. very 
rageouſly, Rontiy, waliamly , boldly . 
* — SSIMO, ſuperl. { # antiboſo J 


ft eviaggeons , Kt valiant brave 
* * Jes i G „ 


Angora", . F. [ abe; bravura } 
—_— „ boldenſs . Combattere con ani- 
—_— te gb boldly Animoſiti ( mal 
talento] animoſtty , e ma- 
tice, jil. ill. EN Mk 
ANtmo'so , adj. [ ven di bravura e | 
2 1 brave, fteut, valiant , coura- 


1 aue on. . . poor fully ſout, petty 
GN „ s 

Afnrraa, s. f. [uccel Sac ſimi. 
le al oca) 21 drake. 2 
Axtraa'ccro, 3. m. [anirea giovane } 
gyouny' duck, duc bling. 

AnITRE'LLA , s. f. ( ate d 
anitra] mall duet, genung duck . 

Awitar'xa, 2. f. {diminutivo d'ani- 
tra, ) the ſame as anitrella, 


cou. 


tra che volentieri ſe ne 
werd, or "ducks-meat . * 


[Young duck 8 

ANrTAI'o, . m. { 1 anitrire del ca- 
vallo } the neigbing of a hoſe, 
winning 

Anttat'ne [il mandar fuot della vo- 
ce che fa il cavallo ] t neigh, to whin, 
8 : make one 1.5 


duckling . 
a kind of ſettary in religion ſo called. 


[prinkling with water , mining vater with? 
wine . 


little water. Vino annaquaticcio, wine 


naffiare ] watering- pot. 


per ordine d' anni le coſe ſucc 4 
annals, annual chronicles , 


ſcrive gli annali 3 amnaliſt, a 
annals . 


naſare I parlando de' cani da Ccaccia } 
to hunt upon fernt. Annaſare 8 
tare } #0 attack , to charge. 


Pho annaſato, I have ſmelt it out. 
a ain or hottom. 


gear. Alla fine dell' anna ta, at the hear ⸗ 
end. Annata ( tutto quello che ſi ha 
per un anno jintiero ] rhe profit of a 
whole year . Un' annata di ſalatio, a 
| gears ſalary . Un' annata di pigione,' 4 

| gear” rent. 

ANNE IL offuſcar con nebbia 4 
ro cloud, to overcaft. Annebbiarſi I of- 
fuſcarfi 1 cloud, to grow cloudy . II 
tempo s annebbia , the weather grows 


e delle biade, quando offeſi dallu neb. 
bia non allegano ] e bla, to blight. 


nebbia J eleuded, overcaſt. Annebbiato 
[ guaſto dalla nebbia 3 blafted , blighted. 


ce to nothing. Obſ. 


the att 


ANN 
Amn NA, 1. F. Lerba detta da a ani. 
paſce ] duck- 


Anirarino, s. m. C pulcitio Eaitica 1 


of mare . 


L' anicrire, the nes ging. „„ 
AN ro ceo, 
An1Tro'ccolo, 


£198 


b, 6m, young | ane, 1 


AN NABATTI'sTA, 4. . an Anabaptift ; 


= 


ANNACQUAME'NTO , 3. m. watering 1 


ANN AGWAAW ( * 1 # mix] 
water with wine, © 
ANNAQUATI'CC10 , adi. mixed with a 


with a little water in it. 
AnNacqua'to , adj. from annace 
quare ] 
ANNAFFIAMENTO , 3. n. ( innaffia- 
mento I the att of watering. 


AnNarFiars [ innaffiare} te water, 


to ſprinkle, to irrigate , Annaffiare le 
piante, te water plants. 


ANNAFFIA'TO, adj. watered , e. | 


led. 
' ANNAFFIATO'JO , s. m. [ vaſo 4. an- 


ANNA TB, adj. I annuo } e ö 
ANNA'LI, 3. mn. C ſtoria che diſtin 


{ iorico che 
writer of 


ANNALI'STA, , . m. 


ANNAsSA'rs L futare F to ſmell . An- 
AxxasA ro, adj. ſmelled, ſmelt « Io 


" ANNASPA'xE, £0 reel or wind en 1 


ANNA“ TA, s. f. {11 0 Sun dun 


cloudy . Annebbiare { fi dice de' frutti 
Autun BfA ro, adj. I che patiſee di 


ANNA NTA A, 0 annihilate , 40 redu- 


ANNEGAME'NTO , 3. m. ( annegatet 


45 . "nib Ne Tigndy 
drown, to , AK ed 
; immerger nelP acqu⁴ #0 'd 1 one's 
Ee 

Atixzea'ro; adj. drowned, © - 
ANNozurtrr' ax ( divenir neghittoſo) 


or | to grow” lazy, Anne hitricſt neſP*o2io, 
e grow idle, to trifle avay one's time, 


to be beſetted, 


anneghitriſco,, 45 
neghittire, Ci > 


0 pigto} © 
befor | 71 trop. 
po ſonno anneghirrifce, to much ſtep 
makes one lazy, beſots one. 

"ANNe@nrTTi'To;, adj. ( igro ] 1459. 
| idle, half aſleep. Anneghittito | tra» 


al Feats 


or 3 is 


ſcutato ] neglefted , ſlizhted. 


ANA A ( render negro ] te make 
black, to blacken, oY io degli Uberti. 
ANAURAMENTO- I"annerare 2 bl ache 
neſs « 
AnNa ( far neto ] ro Uacken ; 
to make. black. Annterare ( — 
levar la riputazione } # diſgragy, 1 


1 


| blemiſh, to defame , to aſperſe , to caſt a 


blemiſh uton. Annerarſi ( divenir nero} 
to blacken, to grow black . Anneratfi 
(C parlando Gel temps J #0 grow dark 
or overcaſt. 

* ANNERA'TO, adj, blacked , Blackened, 
made black o | 

 ANNERi'ne, v. Auen. ; 

ANNu'ss0 , adj. 4 unito ] ad; 
united. 

ANNESTAME'NTO, 5. m. L lo anneſtare] 
the att of grafting * | 

ANNESTA' RE, #0 graft . 
e| ANNtsTa'ro, adj. Te 

ANNICKILAME' NTO 3. v5 n. 
tion. 

ANNICHILA' NEA, 5. 7. armibiterim 
Obſ. 

A ena RW [ ridurre al niente] 
to aknihilate ,” to deftroy „ to bring 
not hing, to unde, to rain. Annichilafſ 
{ rovinarfi ) zo fall, to come to nethin;, 
to be anni bilated. Annichilarſi I umi- 
liarſi, abbaſſarſi J to humble, to Hebaſt 
one's eff. 

ANNICHILA' ro, adj. annihilated - 

ANNiCc#1lAz1o' Ns, 4. f. LI annichi- 
lare] annihilation, annihilating « 

' AnnictiLise, v. Annichilare. + 

AnniDa'ss I poſarſi nel nido ] " 
nefile  Annidarfi ( farſi il nido] # 
nefile, to build or make ones neft « Ab. 
nidarſi I poſarſi, e fetmar ſua ſtanza } 
t6 nefile, wo ſertle y where. Prima che 
il fol s“ annide, before the ſun ſets · 

Anxewrr'ss, v. Anneghitrire- 

ANN1VERSA'RIO, 5. m. [ giorno detet- 
minato nel quale fi rinnovi ogni 4. 
no la memoria di checchè ſia J 4 
verſary, yearly. Anniverſario [ ſervizi9 
che fi fa per un morto ogni anno } 
anniverſary , yearly obit . 

ANNo, 2. u. [L quel tempo che cot 
ſuma i1 fole nel gitare il Zodiac 
gear , Twelvemonth . Capo d' anno, 

car's. day. Ogni anno , every you 
early. D' anno in anno, 2 > 
ear. In capo all' anno, the u 


* 


ennibill, 


d 


att ef drowning . 5 3” 4 
ANNzca'rz { ſommergere nell acqua) 


end; Mi par mill” anni di ede 


res 

deter 
zui au- 
aA 


ANN 


lung to ſee him. Entrar negli anni, 20 


old , tosgrem in gears. | 
3 { far nobile ] #0 nobili- 
rate , to make noble. 8 Bs 

ANNoBILI'TO , adj. nobilitated * 

AnNopa'ss ([ legare , ſtringer con 
nodo ] to tie , to knit. Annodarfi 1 
capelli, t0 tie one's hair. Annodarſi le 
mani, to take one another by the hands 6 
Annodarſi [ congiungerſi ] t tie cloſe 
together , 40 tick together. Lo feri 1a 
dove il collo alle ſpalle s' annoda, be- 
wounded him between the neck and the 
ſhoulders « | | | 

AxxoDA “TO, adj. [ legato con nodo , 
tied in knot » Annodato ( effettuato } 
conchiuſo ] .concluded , finiſhed, ended 
| ANNOjJame'NTO, 5. m. [ Þ annojare } 
wearineſs, -vexation, troubles ſorrow , 
diſquiet . : 

AxxoA'AE [ apportar noja] fo weary, 
to tire, to be weariſome , to be tireſome ,* 
to be tedious. Annojarſi ( tediarſi J to 
be weary , 40 be tired. Quanto m'annoja 
la ſua compagnia: how weary am 1 of 
his company ! | 

ANX0Ja'TO, adj, wearted, tired. 

ANNoJosaMe'NTB , adv. tediouſly, in 
a tedious manner. 

ANN0Jo's0, adj, L nojoſo ] tedious , 
weariſome, tireſome . | 

AxnNoma're L additar per nome, no- 
mirare } to name A word not in 
ve . , | 9 — 

Axxo'xA, s, F. [ vitto, vettovaglia] 
proviſion of corn, all ſorts cf wvittuals , 
er other things that belong #0 men's ſte 
ſtenance. | 

ANNoNAa'rio , adj. belonging to the 
mag iſtrate hav. ng the «care to furniſh a 
country or 2 foun with the neceſſary pre- 
Viſions . | 

Anxo'so, adj. [che ha molti anni] 
f ef years, old, azed , antient , of lang 
fzg. Querce annoſa; old oak . 

ANNOTAzr'oN8 , 3. Ff. L offervazione 
lopra qualche coſa ] annotation , note, 
remark, obſervation « : 

AnNorTa'as { farſi notte, divenir 
"otte} 79 grow dark, 10 grew towards 
the evening, | ; 

ANNOTT1'RE, Y. Annottare. 

ANNoverta'to, adj. { ripieno di fa- 
We, e di vanita ] fabulous , full of 
ſeries, Annovellato L ingannato ] be- 
eHiled, deceived, L' uomo annovellato 
calle fallaei apparenze di queſto mon- 
> 2 lontana dalla verita , @ man 
"4 % by the fallacious appearances of 

'' World goes aftray from truth. 

ANNOvena'Re ( numerare, contare] 
o count, to 
j 29. Venite da me, e vi annoverero/ 
. 2 danari, come to me, and IU tel. 
vil 70 pos S' annovergno piu belle 
1 "SLIPS che non in Fran- 
1 1 eckon there are finer country 
Fetare gland than in France. Anno- 
"i ( metter nel numero] 10 reckon, 

„raab, place, efteera . Le donne 


reckin, to tell, to number, 


Ins! *. to 
Weſt ſono annoverate tra le plu- leg- | 


| promettere ] to announce, to foretell, to 


4 


ANN 
are eſteemed to be the prettieft in the | 
ANNovtRa'TO, adj. reckoned , accoun- 
ted, v. Annoverare. p 
ANNUA'Ls, adj. (che fi rinnuova ogni 
anno ] annual, yearly, that comes ever) 
year . Una rendita annuale, 2 yearly 
#RCOME » * 
ANNUA'is, 3. m. { anniverſario ] an- 
ni verſary, yearly obit, a ſervice ſaid for 
a dead perſon. 
"ANNUALME'NTB, 24v. [L d' anno in 
anno ] annually , yearly, every gear, 


ANNULLA'ss ( ridurre a nulla, ren- 
der invalido ] to annul, to abregate, to 
repeal , to make void. 

ANNUGOLA'RBE , te grow cloudy. 
| ANNUuG0Lla'to, cloudy , covered with 
cloud: „* a i 

ANNULLA'TO, adi. veid, 
abrogated , repealed . 

ANNULLATO'ks, 3. m. [ che annulla } 
he that annuls or reptgls « 

ANNUMERA'RB, v. Annoverare. ö 

ANxNUNZTAòs“NTO, 3. m. [ anounzio } 
prediction, prophecy . | 

ANNUNz1A'ss IL predire ] 20 foretell , 
to prophecy . Annunziare [ portat no- 
velle , far ſapere ] to bring neus, to 
tell, to declare. Vi annunzio una buo- 
na novella, I bring you very g00d neus. 
Annunziare [ pubblicare, avvertire, 


annulled, 
4 ; 


promiſe, to preach . I Profeti hanno an- 
nunziato la venuta del Meſſia, the pro- 
phets hade foret old the coming of the 
Me ſiah. Annunziar l' evangelio , t0 
preach the goſpel. Con la prima oppor- 
tunita v'annunziero la mia venuta , by 
the firſt opportunity I'll let you kaow of 
my coming 
 ANNUNz1A'TO, 
v. Annunziare. 


adi. declared 7 told 3 


from year to hear. 1 


_. - a" 
Ano, 4. N. fundament 5 : 
"MALO ,, adj. irregular , anomalous , 
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ANo 
out of rule . 

ANoN1'mo , adj, I ſenza nome ) ane- 
nimous , nameleſs, Un libro anonimo, 
an Anonimous book , | | 

ANoTOMYA, s. f. { anatomia, taglia- 
mento che ſi fa de' corpi umani-per 
vedere l' interna compoſitura di effi 3 
anatomy , the diſſection of bodies . Far 
anotomia d' una coſa C conſiderarla mi. 
nutamente ] te anatomizꝛe, to examine 
a buſineſs. 5 "© 
ANOTOMISTA , 5. . [ eſperto nell“ 
anatomia ] anatomiſt, one ſhille4 in ana- 
tomy. ; . 

ANSAME'NTO, 3. m. LI“ anſare] ſhort. 
neſs of breath . . 

Ansa're [L reſpirare con affanno ] ts 
pant , to fetch breath ſhort and faſt, to 
breathe ſhert . 

A'NSIA , 6. F. Cankſeti ] anxiety, per- 
plexity, ſorrow « IE | 

AnsSra'as [ anſare ] to breathe 
and with difficulty, to breathe out . 

| ANSIA'TQ, adj: blown er breathed forth. 
Anſiato { ardente ] eager, earneſt, zeals 
u. Anſiato deſiderio, earneſt defire . 

ANSIETA' , 3. f. [L anſamento ] /[hort- 
neſs of breath. Anſiett, 3. f. { travaglio 
d' animo, tormento ] ſorrow , anguiſh , 
heavineſs , theughtfulneſs , anxiety . I. 
anſietà m' cibo, e le lagrime bevan- 
da, ſorrow is my food , and tears my 
drink . 

A'ns1o, adj. I pieno d' anſietà j ., 
anxious , ſorrowful , diftreſſed , troubied 
in mind, concerned. x 

Axste“so, adj. v. Anfio., | 

_ ANSIOSAMB'NTE, adv. anxiouſly, with 
great care and pain. | 

ANTA'RTICO , adj. 
antardtick , ſouthern « 

ANTE, adv. I voce in tutto latina J 


ſhore 


[ meridionale 1 


ANNUNZIATO'a?, . m. [ meſſaggiero } 
foreteller , prophet, reporter, teller. 
ANNUNzI1ATRI'CE , 3. f. { che aunun- 
z ia ] foreteller, ſhe that faretells or fo- 
reruns. L' aurora & annunziatrice del 
giorno, the dawn is the forerunner of 
the day. 
ANNUNZIA'TA, $. f. | 18 8 
ANNuziazio'na, 3. f. + { feſtivita | 
della Madonna, che ſi celebra a' 25 di 
Marzo ] the Annunciation, the yearly 
feaſt kept, en the 25th of March. 
ANNU'/NzIiO, 3. n. ( ambaſciata, no- 
vella ] meſſage, tidings, neus. Annun- 
zio Caugurio ] men, token of good or 
bad luck , gathered from words, or any 
accident. | | 
A'NNUO , adj. { annuale ] annual, 
early. | - 
ANNUSA'az , D. Annaſare, » 1 
ANN UvorA “RE { l' oſcurar che fanno 
i nuvoli la chiarezza del cielo] 0 
cloud, to overcaſt, L' aere s annuvela , 
the ſky begins to be cloudy . La proſpe- 
rita annuvola la mente dell uomo, pro- 
ſperity eclipſes man's underſtanding 
ANNvuvola'to, adj. cloudy, cvercaſt. 


. 


Sladte del ; 
Vor, LR an Engliſh woman 


\ 


4 


ANNUYOL'RE , v. Anguvolare. 


before . Ante { pid toſto ] ſooner, rather « 
Obſ, Vorrei ante morire che abbando- 
narvi , 7 would ſooner die than forſake 
Jon. ; , TS 
ANTzEceDbe'NTz, adj. (che va avanti 1 
foregoing . Antecedente, 3. m. {- termi- 
ne di grammatica, e di logica ] the 
antecedent. _ . 13 
 ANTECEDEP'NzZA, 3. f, IL precedenza } 
precedeney, the act of taking place before 
' ANTucess0're , 3. m. { colai ch' & 


ſtato immediatamente avanti altrui nel 


medeſi mo grado, o ufficio ] predeceſſur. 

Anteceſſori [( antenati } predeceſſors , 

anceſtors, choſe that went before us 
ANTELUCA'NO , adj. { voce in tutto 


latina ] before day-light, early » 


ANTEMURA'LE, 3. m. defence, anything 
that ſerves to ſcreen againſt any great, 
evil « * 2 "3 

ANTENA'TO , 4. m. [L progenitore } 
pregenitar, grand. father, anceftor . 1 mict 
antenati, my pregeniters. 7 6 

. ANT#'NNa; 3. F. L quello ſtile alquane 
to curvo che $' attraverſa all' albero del 
navilio, al quale ſi lega la vela J the 
crofs- piece whereunto the ſail is faſtened, 


| the {ailgard » A Logai leguo 


lungo, 


Piece of antiquity, 4 contemptible antique + 


— A, ADE ———— Gn et 446%. — — 
1 1 


— For efathers , predeceſſors, 


046 Wren UA vt a nin 


. 
la ngo, e diritto come ſtile ] any long 


pele. Antenna IL lancia } lance,” ſpear. 

ANTzMN#'TTA , . F. IL dim. d anten. 

na ] mall fail. yard, ſtaff, or ftitk,. /, 

' ANTtno'na, I. F place feigned by 
Dante where traitors are puniſhed, ha- 
wed ſo of Antenor, who (at ſome ſay ) 
betrayed Troy, bis native country. Or tu 
chi ſei che vai per V antenora? who art 
thou thas goeſt about the antenorean place? 

ANTBPENU LTIMO , 4dj. I innanzi al 
penultimo Before the laſt but on. 

AnTazPo'nrs, e antiporre { porre 2 
vanti, dare il primo grado] to prefer, 
#0 eſteem, te make more account , pref. 
antepongo, pres. antepoſi. 

AnTepo'sto, adj. preferred. 
ANTzz1o'ss , adj. I ch'e nella parte 
dinanzi ] ar#etier, ſet before, foremoſt. 
Anteriore { primo nel tempo ] former, 
foregoing , : | 

ANTERIORITA' , % f. prieriiy. , 

ANTI, ad v. before « Obſ. : 

' ANTIANDA'R?', & ge before: Ob. 

ANT1ca'GLIA, 3. f. I rimaſuglio , 0. 
frammento d' edificio o di ſtatue anti- 
che] all manner of antiquities or old 
monuments , fragments or ruins of buil. 
dings or ftatues. . os 

ANTICAGLIA'ccIA , 3. F. a deſpicable 


4 


K 


 AnTicaMs'Nte, adv. I nel tempo an- 
tico ] antiently, in former times, of old, 
in times of yore. 2 188 

AnTica/mera, #8. f. IL ſtanza che ſerve 
& ing teſſo alla camera } antichamber. 

ANTica'to, adj. antiquated , grown out 
of uſe . Anticato I aſſuefatte per lun- 
ghezza di tempo ] accuſtomed, uſed , 
inured. 

ANrichz'zzA, . f. v. Antichieà. 

Aren ,,, ſuperl. very antient , 
extremely old, 

ANTicnita', s. f. I aſt ratte d'antico } 
antiquity, antientneſs.” Antichita I gli 
uomini- de' ſecoli antichi ] antiquity , 
the antients . | 

 ANTIcipanmn'NtO, 5. m. v. Anticipa» 
Tione. | 

ANITA “AE L vantaggiarſi nel tem- 
po in far che che fi ſia ) Anticipa- 
ze , to prevent , t foreſtal, te take up 
before. band, or before the time. 
 ANTICIPATAME'NTE, adv. befere- hand. 
. anticipatamente , to pay befcre- 

+ ANTICIPA'TO , adj, anticipated, v. 
Anticipare o a LEA 

ANTIC1PAzZIO'NS , s. f. L Vanticipare } 
anticipation, prevention, forefalling . 

- AnTi'co, adj. {ch'& ſtato aſſaĩ tem- 
20 avanti, di pin ſecoli j amient, old, 
of long. flanding . Conſuetudine antica , 
ant ent cuſtom . Un uomo antico, an old 
man. Parola antica, obſolete word, old 
word. AlVantica, adv. cfter the man. 
ner and faſhion of the antients . 

AnTrYco, s. m. l progenitote] grand- 
Father. Antichi { antenati'} anceſtors , 


ANTICoGYrz1o'Ns , s. f. I previden- 


| garnſt poiſon... 


] prevedere ] te foreſee , to. forelnaw . 


van. gu ard, van. 


timem, a mineral. 


| ANT. 

/ - ANTrco'zrurR®, to ran before” + 
\ ANTICOrRIeAE, 3. m. [che corte 
innanzi ] fore-ranner , barbinger. 

Axrico arte, 5. f. C luogo avanti la 
corte ] an outward court, to hard. 

AnTicu0'rn, s. . { malattia de" ca- 
valli } a diſeaſe in horſes. = 

ANrTIDbr Tro, 44j. I detto avanti ] 
foretold . | 
ANT1D1C1MB'NTo , 5. m. { ptedicimen- 
to ] prediftion. 

AxnTiD1'xe [L predire , pronoſticare] 
to foretell. ö 5 

ANTI Doro, 3. m. {- Contravveleno }' 
antidote, caunterpoiſon , preſervative a- 


ANTI“ rox, 5s. f. I quel verſetto che: 
fi rec ita o canta, avanti che ſi cominci 
il ſalmo j ant hem, ſung in divine ſervice . 

AxrIcUARDA AM ( guardare avanti, 


ANTIGUA'ADILA, 5. f. I avantiguardia 


 AnTime'TTERe I preporre, antiporre] 
to prefer, to make more account of , to 
efteem more. Antimetterc I premettere } 
to ſend before. | | ; 
 AnTiMo'x1o, 8. m. { minerale ] an- 


_ AmTimv'ro , . m. ( mure avanti I' 
altro ] ontmeft wall. Antimuro [ para- 
J parapes., breaft-work . | 
 ANTino'me, s. m. the firft name of the 
three which the Remans uſually had. 
AxrirA ra, 3. m. IL papa. fatto con- 
tra il vero e legittimo ] anti- pepe, 4 
pepe s competitor, whe falſely. pretends to 
be the true popes . 
ANTaiyra'sTo, s. m. I manicaretto che 
ſi ſerve. a tavola il prime ] ſuch diſhes 
as are frft ſerved at table, 
ANTI AT “A, 3. f. { contrarietà d' u- 
mori] antipathy, natural averſion, con- 
trary inclination of minds without knaw- 
ledge of any cauſe . Antipatia I abbor- 
rimento ] antipatky_, averſion „ averſe- 
neſs o ; — Pl: ; 
ANTI A TIco, adj. | .contrario } 2. 
verſe, contrary, antipathjcal . | 
ANTiPexsa"To , 4dj./( penſate avan- 
ti, eſaminato] premeditated, / 
ANT1'roDI, 3. m. pl antipsdes . | 
AnTiro'ars [ preferite ] 40 prefer, 
Jo eftrem, to make more account of . 
ANTiPo'kta, #5. f. { la porta d'avan- 
ti ] entry-door , fore - gate 
Axrir oro, 3. m. [ andito ch' è tra 
Puna porta e Faltra di caſa} outward 
perch, the entry of a houſe. 


alla cognizione delle coſe antiche } an- 
tiguary, a'man ſkilled in antiquities . 


ent of u,. 3 
Auris Arz un l ſapere avanti ] 0 
know before · band, to Fore now, 0 under- 
fand before- band. Ep 
ANT!'sT#, 5. m. I quello che preſiede 
alle coſe ſacte J 2 prelate, a biſhep, or 
prior, 4 ruler or chief. 2 
ANT ESI, s. F. { contrappoſto di pa- 


AnTiQuUa'x10 , 3. M. [ che attende| 


"ANTIQUA'To , adj. obſolete , eld, grown | 


: 1 
36 contraties. . i ob ers; i 
 AnTivz'vzrs [L vedere avanti , indo, 
vinare ] zo Foreſee, te foreknew., L' an, 
tivedete (antivedimento } foreſight, 8e 
lo antiveder-qui non è vano;, if 7 
reſee #ight . Con quel fallace antivede. 
re, with that falſe foreſight « 
ANTIveDiMe'NTo0, 3. . (1antivedere} 
fore-ſight , fore-ſeeing , fore-knowledge . 
ANTiveDiztO're, 5s. mm. { che antivede} 
a wary man, having a good fore-fight , 
ANTIVBDU'TO , adj. fore ſeen, fares 
known « | 5 
ANTIVEGNE'NTE, adj. m. f. [ che an 


a% 


\tiviene- ] preventing . La graz ia antive. 
gnente di Dio, God's preventing grace, 4 
. * AnNTivaeNi'rs ( arrivare innanzi } to k 
prevent, 10 come before, to outſtrip. An. 8 
tivenire I fate una coſa avanti colui 6 
che l' ha premeditata ] 20 prevent one , { 
to get the ftart of one , to be beforehand a 
with one. Antivenire I evitare qualche 2 
male ] to prevent , to obviate . Anti. 8 
venire [ anticipate } to prevent , ts 4th 1 
ticipate . * 

AnTivenu'Tto, adj. prevented, v. An. 
tivenire . - | fr 

.ANTRO, . m. I ſpelonca , caverna ] Je 
den, cave, natural grotto. 

ANUGA'L® , s. f. { erba ] burnet, er < 
pimpernel . ? 1 

Anuia'sn, adj. m. f. pertaining to 4 vi 


ring. Dito anulare, the ring finger. 

Anz1, adv. IL pid toſto ] rather . 10 tel 
far queſto coſa? vorrei anzi morire, þ bog 
do ſuch .a thing ? I would rather dit 
Anzi T al contrario ] en the contrary « 
Anti [anche ] even, .a/ſo, Non Elibe apt 
rale, egli & anzi prodigo, he is not unh) * 
literal, but even prodigal. Anziche, 
ſooner , before. Vorrei viver ſolo anti 
che reftare in voſtra com pagnia, I would 
ſcener live alone than be in your compagy» 
Andate via anzi.che venga, go away be. 
Fore he comes. Anzi ch' io muoja, be 
fore I die. Anzi pure, rather than nit» 
Anzi bello cheno, rather handſome: that 
net. Anzi [ innanzi ] before . Anzi l 
mia partenza, before my departure. 

ANz1ANA'T1iCO , s. m. I uffizio degli 
anziani ] the churchwarden's effice . 

ANZIAN1TA', 4. f. { antichita } n 
entneſs, amiquity . Anzianita-( mag 
gioranza ] ſeniority. 3 

Anz iA“, 3. m. L pit vecchio dell 
alrro } ſenier. Anziani d una cittd 
the elders of à city. Anz iano, adj. [a0 
tico ] od, antient, of old time. a 

Anzina'to , adj. I nato prima, pit 
mogenito } ede, firft-bory . 

ANnzrveni'ss, v. Antivenire » 

Aoccr1a'as L adocchiare } #0 . 

Aorca'rs l ſtrangolare} to ftranglt » 
to threttle, to cheak, to hang · 

Aonrca'to, adj. firaneled . 

Ao'TTA, adv. { ſpeſſe volte] m_— 
oftentimes'. A otta a otra { di quande 
in quando] now and then. 

AovaTto , adj, [in forma d' 40% 
oval . Obſ. 


— 


ö 


25, zativedimeato ) fereſgbt, forecaſt. | 


role o di penſicrt), anvirheſs, 4 rheto- 


| Arr, 3. f. L pecchia ] bee + Aoi 


413 ] Apennine , mountains in Italy „ 


ö 
— 


_ 
ANN N, + m. { montagne d" It2- 


Avzr1'ne, u. Aprire. 

AririTi'vo, adj. diuretick. 

Arz'RTA , 4. f. (apertura] hole, flit, 
hint, gap + + 


ArtaTame'nTe , adv. L chiaramente, 


manifeſtamente ] openly , publicity, in 


open view , manifeſtly . Apettamenteſ ſin- 


ceramente ] En, Freely, frankly . Vi 
patio apertamente , 1 ſpeak frankly to 
TY p 
. Arenti'vo ,. adj. [ aptitivo. ] aperitie 

ve, ſpeaking of a redemy. "$9; 

Avz'rTO ,- adj. I da aprize}] open. A 
braccia aperte, with open arm.. Guer- 
1a apetta, open war. In campagna aper- 
ta, in an open country. In to aperto, 
in an open feld. Un fiore aperto, 4 
bleun flower . Aperto [ chiaro, manife. 
{to] plain, manifeſt, evident. Ragione 
aperta, evident reaſon, Voi mi avete dato 
aperti ſegni del voſt ro amore, you have 
given me plain tokens..of your loue. Aper- 
to { ardito ].bold , hardy , ſtont. Con 
viſo aperto, boldly. 

AruRTo , adv. ( apertamente ] epenty , | 
freely . Io tutto aperto ti dico, I tell 
yon freely. £ | 5a} 

AP:RTURA, 2. f. ( aperta} hole , flit, 
chiuk, gap. Apertura ( propaſizione }} 
overture, prepeſal . Apertura { mezzo ] 
way, Means, opportunity. HY 

Arocali'sse, s. f. [l ultimo- libro del 
teſtamento nuovo] Apocalypſe, the laſt. 
book of the New Teſtament . , 

Ar0'cors., 5. F. [ abbreviazione dell' 


' poſtolo ] apefolical, apoſtolicł. 


ſtatato ] apoſtare , revolter , renegado . 
ArosTATA'RS, ( partirſi dalla teligio- 
ne, non voler eſſere ſoggetto alla rego. 
la che altri ha promeſſa } te revolt, to 
play the apoftate , to forſale one's own 
religion, to apeſtati e, to turn rene gado 
| STA'TICO, adj, [ ribellante ] h 
apoftatizes ur revolt: 
APoSTATRI'CE, 6. f. (una donna che 
a poſtata] woman apoſtate, ſhe that re volt: 
frem her own religion. 
| APOSTE'MA, 3. F. ( poſtema J apoſtame , 
impaſtume, wumajural ſwelling of any: 
corrupt matter in te body. 
AzosT#Ma'ss , [ formarſi in apoſte- 
ma ] te ſufpurate , to mature, to draw 


to 4 head. * 
Arosrzua“ro, adi. [.infetto di poſte- 
me } impaſtamated 
AvpoSTOLA'TO, 3. m. [ miniftero d'apo- 
ſtolo ] apoſtolate, apoſtleſhip, the office 


or minifiry of an apoſſle. Apoſtolato. 
{ ponrificato ] papacy, popedom, the pa- 


Aros roi ico, adj. [ pertinente ad a» 


Arosroro, 's. n. { diſeepolo di Cri- 
ſto } apoſtle . | 
AposTROPA'RE, L ſcriverecon apoſtro. 
fe] to put an apaſtrephe over a wird. 
Arg/srrore, 3. f. ( virgola che fi met- 
te nel levare una vocale ] apcftrophe , 
that ſtands inftead F a vowel put out. 
 APo'sTUmo q 3. N. { quel ch' è nato 
dopo la morte det padre] poſthumous , 
born after the father's death: 


ultima ſillaba o lettera d' una parola] 
apcepe ; à figure, when the laſt my 


ar letter, of a word is taken away 


Aro'carro, adj. [ la di cui autorith to be pacifed. 


© dubbioſa apocraphal, of queſtionable 


autority, nat received into the canon feed, atpeaſed « 


Libri apocrifi della bibbia , the Apo- 
er)phal , thoſe books 
n rule of faith , 

ApOGr'0 „ 6. m. [Ia par te la pid elevata 
dei cielo} ch mid point of heaven, the 
1emoteft. point the epicycle, where the | 
Plant is fartheft from te earth, 

APOL0G:\'rICO,, adj. ( 


che riguarda 
1 zpologia } S 


apologetick, appertaining to. 


tical aiſcourſe > 
Atvogra, 
10) 46%, 
change; excuſe, 
ArotogtsTA, 9 . [ che fa P apolo... 
gla] Ws apslogift , an apologer. f 
Aro tos, 3. m. [ favola morale 1} 
apalcgue, moral fable. 
ee ss /A, 4. f. { impedimento de“ 
* 8 utto 1] cor po con privazione 
enſo, e del moto] apoplexy « 


* "kg 11 £ adj. [ infermo FL apo- 


flex) 


a defence or anſwer to a. 


| 


» da qua'che ordine reli- 
apoftaly., the att of revolting or 
rem one's religion, or from 


& religion, order = 


i ſatisf a@Fion , content. : 


d' iſtorie , I l ue books but of hyftory + 


:  APPAGA'TO , adj. [ conmento ] ſatis. 
*] apoplectic, troubled with an apo- i male appagato dell' accoglienza che gli 


s. Ff. [ ſpartimento dalla the reception he met 


APpaAccia'ss { pacificare, far pace) 
to pacrfy, to make. peace, to appeaſe . 
APyacig'ssr [ quietarſi ] to grow quiet, 


Arracia“ro, adj. [ pacificato } paci- 


APPAD1GLIONA'ay { rizzar i padiglio- 


of. te Bible which are ni per accamparſi } to ſet up or pitch a ti , to make great preparation 
OY recchiamento { abbigliamento j furniture « 


tent, to incamp, to pitch a camp. 


AzPADT6li0NA'IO, 44j. ( accampato } : Apparecchiamento ricchiſſimo-, 
furniture 


incamped-. | | | 
ArrAc Amro, . m. [ I' appagare ] 


pal dignity. dim, te darken, to cloud . 


APP 35 


| APP | 
AP0'sTATA, 2. n. L quello che ha apo. coll femmina] to mateh the male with 


the female . | 
. APPALA'TO, adj. matched. 

APPALESA'RE { paleſare } to diſtever , 
to diſcloſe, ov open, to declare, to reveal . 

APPALESA'T® , adj. diſcovered, re- 
vealed. — : : 4 / 5 F 

7 condone, ts „te form as-4 ball, 
to conglomerate , to give the form of balls . 

AeprALTA'Re [C dare o pigliare in ap- 
palts l' enttate pubbliche d'un priacipe 
ce! pagare un tanto Tanno ] % farm, 
to let to farm 

APPALTATO'a? , g. m. { quello che pi. 
glia in appalto ] farmer, | 

APPA'LTO, s. m. (affitto] farm. 

APPALTONA'TO, adj. C imbrieconitd] 
debauched , lead, given to debauchery . Obſ. 

APPAMO'NDO, . n. ( mappamondo I ge- 
neral map, map of the whole word. Ob. 

APPANATO'R8, . m. { che tidnce in 
forma di pane” ] kneader . 

APPANNAMENTO, . n 8 

Arrax NAU { offuſca re, coprire] t 
Appannate 
U parlando di tutte le coſe lucide, co. 
me-ſpeechio, o altro J dull. Appan- 
na re (tirar su il panno alla ragna tra 
Puna:e Palrtra maglia dell' armadura! 
te drag, to draw-a- net. 

APPARA'ng ( imparate] te learn; Ap- 
parar ſenno, 4 learn wit. Apparare [pa- 
rare] to hang, to furniſh with hangings « 

ApvaRra'ToO, adj. (im parato ] learned - 

APPARA'TO , 3. n. {apparecchio} pre- 


paration , previfion, furniture, Fare gran -- 
di apparati, to make great preparations «- 


Con appatato ; ftately; ſumpucnſly . Ap- 


parato I corteggio ] train, retinue, equi-- 
Page . Segujtato da un gran apparato di 
gente, foſloned by a great retiuse 


APPAKRECCHIAME'NTO [ preparamento, 
ovedimento] preparation, preparative- 


for war . Fare grandi apparecchiamen- 


Apra- 
coftly- 


AvpaRBccnra'ne [ metrere in ordi- 


ne, in punto] to prepare, to dreſs, te 


AvÞPAGA'ss [ ſoddisfare all' altrui vo- make ready, to get ready. Appatecchia- 
, lonta, contentare } t ſatisfy, to humour, te la tavola, to lay the cloth. Apparec- 
7%, Diſcorſo apologetico, polage- to pleaſe, to content. Non m' appago chiare il prahze, to get dinner ready « 


to be pleaſed with a thing; to like or 
iove it, to delight, to take 5 
delight in it. D*-altro non m' appago 
che della ſolitudine, ſolitude is my. ſole 
delight. D' altri libri nos m*appago che 


Un goloſo non s' appaga che di man- 
giare, a glutton's ſole delight is eating. 


d, contented , pleaſed'. Se ne agdo 


fu fatta, he went away d:i{contented with 
th . 

ApPAIA'RR { accopplare, accompagna- 
re } te pair, to ſort, to match,  Appala- 
re { due cavalli ] to match two horſes . 
Appaiate I mettere. inſieme il maſchio 


— 


. a con queſte ſcuſe; I am not ſatified with Apparecchiare { preparar convito ] 
5. f. [ diſcorſo giuſtifica- theſe excuſes. Appagarſi I contentarſi ]- regale, to treat, to feaft, to eprertain . 


APPARECCRIA'TO; adj. prepared, v. A 


ure or  patecchiare. 


APPARECONATO'E®, 3. m. [che appa- 


recchia } eſer, waiter . 


AvPARECCMiatRYCE, 5: f. L donna che 


Pre para] ſhe dreſſer, (be wairer » - 


APPARECCHIATU'RA , 8. fo bY 8 
Arr Axcent, 5. m. apparec- 


chiamento q preparation. Far grandi ap- 
parecchi di guert2, to male great pre- 
parations for war. x 


ArPAREGG1a're [L pareggiare )] t com- 


piſs . to put in compe tirion, to parallel , 

to put in balance. Appat 

paratſi] to compare one's - | 

into competition with . Apparegglare [ ace: 

coppia te] #0 * fart; to mateb. 
a- 


giatſi { coma 
F, to enter 


AbPA- 


6 _- RAPP | 
 AveAnenta'ae{imparentare } to march. 
Apparentarſi con una buona famiglia, 
to match one's ſelf ixto a good family . 
Appatentarſi l proceder con troppa li- 
ber ta] te make one's ſelf familiar, to 
familiarize one's ſelf. | 
APPARENTA'TO, adj. related, kin to. 
Avprarr'NtTas, 44j, m. f. (che appari- 
ſce, e che ſi vede ] apparent, plain, 
manifeſt, evident » Apparente [ che ha 
facc ja di vero] apparent, ſeeming. Non 
© apparente che venga - oggil , in all 
likeliho:4 he won't come to- day, 
APPAKENTEME'NTB, adv. ( verifimil. 
mente] likely, apparently, in all appea- 
FAance « a 3 
AAN NZA, 4. f. [ cſteriore , che 
a ppatiſce ] appearance, outſide, ſhow . 
bella apparenza, fair ouiſide. In appa- 
renza pare un galantuomo , be looks 
like an hone man.  Apparenza l aſpet- 
to ] preſence , noble Farriage. Uomo di 
bella apparenza, comely man. Apparen- 
za [ probabilita) appearance, likelihood , 
Probability , | 
APPARE RE [ appatire ] to appear, to 
be ſeen . Mi apparve in ſogno , it ap- 
peared to me in 4 drean . Apparere 
[ comparire } zo appear, to ſbew one's 
Self, or itſelf . Non ardiſce apparere 
avanti a me, he dares not ſhew his. face 
to me. Non appare in lei ſegno alcuno 
di vita, there is no fign of life in her. 
APPARIME'NTO, 5. m. { Vappatire ] aps 
parition, viſion . Apparimento d' una 
cometa , the appearance of a comet. 
Arras, ( farfi vedere, preſentar- 
fi alla viſta] % appear. L' aurora co- 
mincia ad appatire , the morning begins 
80 appear . All'apparir del ſole tutte le 
Kelle ſpariſcono, as /o2n as the ſun 
appears, the ftars diſappear . In cĩaſcu- 
na parte del corpo appariſcono ſ{@ni 
del ſuo valore , ene may fee the marks 
of his, valor through all his body.. 

APPARiSCE'NTE, 4a4j. m. f. [ grande , 
e di bella preſenza } comely, hand ſome, 
of a fine appearance . Appariſcente ( vi- 
| Hbile ] apparent, Main, manifeſt , evi- 

dent. 

ArPARISc NZA, 5. f. { preſenza I mien, 
out ſide, countenance, 

APPARUTA,, 5s, f. { apparimento ] ap- 
Parition, appearance. L' appatita del 
. the day break . L'apparita del 

ole, the riſing of the ſun. 

A?PAR1'TO, adj. appeared. 

APPAR1z1O'NE, 3. f. { appatimento } 
apparition, appearance. | 

APPARSIO'NE, 4. f. Lappatizione] ap- 
par ition.. Obſ. f 

APPARTAMENTO , 3. m. [ diviſione , 
ma pi propriamente. delle caſe } apart. 
ment , lodgings. 
Axrranra Rx, [L ſeparare, dividere) 
vo ſeparate, to ſever, to part, te divide, 


#0 put afunder. Appartarſi (ſegregarfi }| 


1% part with one, to leave bim, to ſe- 
Parate one's ſelf, to go from. Appartarſi 
un luogo, t go from a piace, to 
leave it 
APPARTATAMUNTE , Adu, { ſepatata- | 


s 


APP | 

mente, aſunder, ſeparately, ſeverally . 
Appartatamente { naſcoſtamente } ia ſe» 
cret, ſecretly, underhand. 
Arrak TA TO, adj. [ ſeparato ] ſepara- 
ted, parted . Appartato { ſcelto] picked, 
Picked out, choſen, culled. Appartato , 
( poſto da parte ] fer afide , ſet apart. 
Appartato [ ſcelto ] choſen, pitched up- 
on, elefed. / — 

APPARTENE'NTB , 4dj. m. f. [ che ap- 
partiene ] belonging, appertaining , con- 
cerning, Appartenente { conveniente } 
conform, conformable , agreeable» Appar- 
tenente l partecipe ] concerned, iutereſted. 

APPAATENE NZA, 6. f. [ dependenza } 
apparienance , thing that belongs to. 

AvrarTENEg're [ convenirſi, richie- 
derſi ) t belong, to relate, to cancern , 
to regard. Non appartiene a me di 
parlare di queſta materia, it does not 
beleng to me to tall. of this, it is not 
my buſineſs to ſpeak about this matter 
Non ne ho parlato che in quanto ap- 
parteneva al mio intereſſe, 7 ſpoke of 
it only as far as it concerned my intereſt . 
Appartenece ( eſfſer parente ] to be re. 
lated as 4 kiſman. Appartiene alle pri- 
me famiglie di Roma, he is related to 
the beſt families in Rome. Appartenere 


or ft. Appartiene al figlio d' ubbidire 
a' ſuoi parenti, it is the duty of a ſon 
to obey his parents. | | 
AppAssA RR [ divenir paſſo, vizzo } 
to wither , to dry. Appaſlarſi I ſeccarſi } 
to fade away, to decay, to wither. 
APPASSIONATAME'NTE, adv, {con paſ. 
ſione ] paſſionately , IF 
ApeassioNA'RA IU dar paſſione ] to make 
one ſuffer, bear, endure, nndergo ſome 
torment , 8 
APPASSIONA'To , adi. endured, ſuffered. 


affetticnate, fond, amorous , paſſionately 
in. love. f 
Avpass1're, v. Appaſlare.. 
APPASTA'RE, to ftick as paſte. 
APPELLAG1O'N@, s. f. { appellazione.} 
naming , calling by name. Appellagione, 
s. F. [ appello ] appeal from. an inferior 
caurt to a higher. = | 
APPELLAME'NTO,. 6. m. appeal. 
APTTA “AE, { nominare, chiamare. ] 
to name, to call. 
re, incuſare } t 
plead. indite. 
vo gind't 


decuſe, impeach, im- 
\ gpellare { chieder nuo- 
gindice ſuperiore ] t 
appeal from the judgment of an inferior 
court to A liber. 

 APPELLATI'vO, adv. [ denominativo , 
ca pace d' appellazione ] appellative , ſu- 
ſerprible of appellation . 

APPELLATI1'VO , 3. m. in grammar, ap- 
pellative , Laſciar il proprio per I ap- 
pellativo , to leave what is certain jor 
what is uncertain. - | 

APPELLAZIO'NE , 6. f. \. 

APPE'LLO, 3. m. appeal to 4 
higher court. Appello [ disfida ] chal- 
lenge ,. defiance , Senz'appello , without 
 contr adiftlion . 


L riguardare J t become, to be reaſonable. 


A ppaſſionato, ( affettuoſo ] paſſionate , 


are [C incolpa- 


iy, fcarre Si grande è 1 mio dolore 
che appena ritengo le lagtime, - » 
grief is/ſo great that Jean hardly farben 
crying. ($225 54s *. 

* APPENA RE { ſentire, o patire pena } 
to ſuffer , to bear, to endure, to underga. 
Appenar per freddo, to endure cold. 
Appenar per fame, tc ftarve with hunger. 

ANA“ TO, 24j, tortured, troubled. 
grieued, wexed , afflifted . Sono molt 
appenato dalla pocagra , I aw ven 
much. troubled with the gout . Appenato 
© affaticato , ſtracco } tired, wearied, 
fateeued, _ 

APPEe'NDERB { foſpendere ] to hang 

Appendere delle uve al ſole , to hang 
grapes in the ſun , Appendete queſto 
cappello- al chiodo , hang tits bat u 
the nail. Appendere [L impictare } 
hang, to hang up. Appendere un maltat 
tore, to hang a malefactor. 

APPEND1'cs { ſupplemento a qualche 

coſa, o altro } appendix , ſupplemen , 
Appendice (parte acceſſoria a qualche 
libro, dipendenza] appendix , appartt. 
nance, a thing that belongs to, or is a 
appendant of another. 

APPENSA'R8- [ quaſi premeditare, pes. 
fare avanti ] to premeditate , to think 
| beforehand, to deſizn , to propoſe . I 
morte viene quando meno ci -a ppetiſiz- 
mo ] death comes. when we leaſt think 
of it. Non m'appenſavo a queſta buy. 
la da voi, I did not think you uu 
play me ſuch a trick, Ab 

APPENSATAME'NIB, adv. ( conſiders 
tamente ] maturely, ſeriouſly, delibers 
tely . Conſideratovi appenſztamente, 
upon. mature conſideration « Appenſats 
mente [con propoſito, appoſta ] put 
poſely , on purpoſe , with a deſizn . 

APPENSA'TO , 24. { previſto ] fore-ſeen, 
fore- neun. Molle &'l colpo dell' aj 
penſato male, 4. forecaſt misfortune dust 
not lay fo much upon one's heart. 

Appa'so, adj, ( ſoſpeſo] hanged. 
hung on, or unte. 

AprrsrA AE [ 1 
infefF , to corrupt. 

APPESTA'TO, adj. infected, corrupied. 

Arrs'Tere, v. Appetire. 

Apr“ NzA [ ecceſſi vo deſiderio Pt! 
qualche coſa } appetite, deſire, affectio, 

iuclination, luſt. N ö 1 

AprPerti'Bile, 4j. m. . L deſideradi 
le ] to be deſired, deſirable... 

AvPeTr'rs IL affettuoſamente. defidetis 
re] to deſire, to covert earneſily, to hut 


nfettare. di peſte ] 1 


a mind, to be deſirous of . Gli uomini, 


e gli animali per natura ſun vaghi d 
liberta , e I appetiſcono, en 4 
brutes do uaturally deſire and love tio 
berty « : ; 
AvvpzrTiti'vo , adj, [ che apperiſce 
appetiti ve. Appetitivo [ che delta »* 
aguzza I appetito ] that provokes Ai. 
tite , that whets the ftomach . 
AepeTi'to, 4. m. { parte ſen firiv2 , © 
concupiſcibile dell' anima, la quale 5 
ſidera oggetto che le piaccia) appetik 


the faculty of deſiring . Appetito ck 


Arrz'xa, adv. (con difficoltà ] hard- 


nale, ſenſi tivo, concupiſcibile, 15 
; 9 


piat 


APP 5 
e, the rational, ſenſiti ve, coucupiſcille 
14 iraſcible appetite » Apetito { ardenre 
leſiderio ] appetite , deſire, affection , 


te; 


my 
bear 


na } ibo] appetite , ſtomach , deſire of eating 


ga. 8 
old , ' zppetito , fo have loft the Homac hi or 
ger. he appetite. Aver buon appetito, #0 
ed, rave 4 good ſtomach or appetite, to be 


harp ſet » : : = 
AppetitTO'so, 24/. v. Appetitivo. 
ArpT1z10'Ne, 3. f. [Vappetire, ap- 
perito] deſire or inclination « Appetizio- 
e di comando , deſire of being chief 
ppetizione di ricchezze , thirſt of ri- 


101to 
wer) 
dato 
ted , 


ang 
hang ches. : 
ueſto Aveerra'ss [unit petto con petto] 
at: 01 gs join breaſt againſt breaſt » O . a 
J t | Arpe'rro, adv. [ in comparazione } 
tat. in compariſon . Queſto & nulla appetto 

| delle obbligazioni che vi profeſlo , 77 
alche bs 2 [mall matter to what I ow? you e 
en Aepiace'se , Obſ. v. Plagere , 
alche AeriaNa'rs [C ſpianare ] to level, to 
harte. month, to make even, to make ſmooth , | 
is a 0 lay fat. Applanare ( dichiarare, le- 

vate i dubbj ] to ſmcath , to clear, to 

pen. remuve diſficulties. Appianäte { ſormon- 
think tare ] ta overcome , to ſurmaunt difficulties , 
«: Is APPIANA TO, adi. levelled, v. Appia- 


ite. - 
han, [ fi dice di coſa mor- 
bick e viſcoſa , che s' appicchi a che 
he ſia ] to cleave, to flick faſt, Appia- 
ſtrzre [ anneſtare a occhio ] ro ſet in, 


en ſis. 
think 
buy 


Won! 


den. 0 put in, to enfraft. - Appiaſtrare un 
bers diamante, to ſet a diamond. 
ente, APPIASTRICCIA'RE , v. Appiaſtra- 
nſatas APPIASTRICCICA RE, 7 re. 0 
| putts Aeera'srRO , s, m. { erba cedrone!lla 
o meliſla, balm, or balmezentle . 
ſeen, APPIATTAME'NTO, $., m. { l'appiattä re] 
1' - ef hiding, the a7 of concealing . 
e den APPIATTA'KE , IL naſcondere , occul- 
tar, chinändoſi quanto pin fi pua ] 
aged, " guat, to lie guat. 4 582 
 APPIATTATAMa'NTE , adv, by ſtealth , 
J in a hidden manner. . 4 
AtPIATTA'TO, adj. ſquat. Tenere ap- 
plea. Pattata qualche coſa , to conceal ſome- 
& "1g. Stare appiattato, zo lie, to lurk. 
o pet Arpicca'GNoLo, $s.m. L qualunque co- 
e, ove altri po ſla appiccarſi, o che 


: nga cola appiccata } ſtring, tie, bond, 
etabi- hook , Appiccagnolo( Puncino doves' ap 
Picea la bilaneia } ring on which the 2 


idea les hang. ; 

bare APPCCAME'NTO, 5. m. L Pappiccire ] 
nini: the att of hamsing on, of faſtening unto , 
hi” dT Picking or cleaving in. | 
1 al ArPicca'ss ( unire e congiungere 
ve dis un coſa all” altra e con l' altra ] to 
; . bind „to faflen , to make faſt . 
iſce ?Prrar con naſtrd, to tie with a rib- 
a , Appiccar con una ſpilla, t pin . 
Abe Appiccar con bottone, to button. Ap- 
| 3 ( impiccare } to hang · Appicca- 
Iva, © 5.0m omicidio , to hang for murder . 
ic „cr Cappigliarſi a qualche coſa } 
petit» o keep cleſe, to cleave „ to flick, to flick 
122 * i take bel# . per la paura 
iralc at 


ule, 


\/ination, luſt. Appetito deſiderio di 


violent than hunger « Aver perduts : 


Eu 
i 


APP 
1 la, I tcok hold of 4 plank. for fear 1 


ſhould be drowned, Appiccarſi { parlan» 
do de' mali contagioſi quando s' avven- 
tano da uno ad altro ] to catch, to ta- 
ke , to be cate hing. La peſte s' appicca 
col fiato , the plague is caught by the 
breath. Appiccarſi { diceſt de'ſemi, e 
delle piante che s'apprendono alla ter- 
ra ] to grob, te thrive . La mal' erba 
s' appicca per tutto, il weeds thrive 
every where „ Appiccar uno ſchiaffo 
[ percuotere IH zi ve a box cn the ear « 
Appiccat ferro addoſſo ad uno [ tro- 
vare cägione d' incolparlo ] to ſtrive to 
find fault with one. Appicear ſonagli 
[ infamare ] #6 cry down , to ſlander « 
Appiccarla ad uno { ingannarlo ] zo play 
one a trick, 

Arriccariccro, adj, I viſcoſo , che 
facilmente s' appicca [ clammy , ſticky 
clingy, like bird. lime. Un appiccaticcio 
C uomo che frequenta l' altrui menſe ] 
ſbunger, ſmell-feaſt, trencher- Hy, tren. 
cher- friend, hanger-vn. 

Apiccari'vo, adj, she ſame as ap- 
piccaticcio. 

ApIccA“ Tro, 
Appiccare. 

 APPECCATO'JO, 5. m. [ qua lunque co- 
ſa ove altri poſſa appiccarſt, o che 
tenga ſoſpeſa cola appiccata ] holdfeſt , 
hook . Appiccatojo (appiccatura ] joint. 
 APPICCATU'RA, 5. f. [ sbarra di ferro 
che ſerve a ſopportare le fineſtre, e le 
porte } the iron work, of a window , or 
of a door. f : . : 

Arriccalus [ appiccarſi , appigliat- 
ſt ] to ftick faſt to. | ; 

Appiccica'NTB, adj. m. f. [che s' ap 
piccia ] flicking faſt, clingy. 
Appiccica AE { appiccarſi che fanno 
le coſe viſcoſe ] to cling , to flick ,. to 
ſtick faſt . Appiccicarſi ( applicarſi a 
qualche coſa J 20 gie or apply one's 
mind to à thing, to ſet one's ſelf upon 
it, to mind it, to be intent upon i. 

APPICCICA'TO, ad, u. Appiccicare. 

APPICCINURE, v. Appiccolare . 

Averricco , s. m. [ applicazione ] ap- 
plicaticn , conſtant attendance, adheſion . 
Dare appicco { dare ſperanza ] to give 
hopes. Appicco { ſoggetto , ragione] 
occaſion, motive, cauſe, reaſon, matter. 

APPICCOLAME'NTO , 3. m. { diminui- 
mento ] leſſening, ſhurtening , dimiuiſh- 
ing, diminution . ; 

AvpiccoLla'xs (far piccolo, diminui- 
re, ſcemire ] to diminiſh , to iefſen, to 
ſhorten . Appiccolirelevivande ad uno, 
to retrench eoye's viftuals . Appiccolarſi 
{ divenir piccolo ] to lefſen , to grow 
teſs , ts grow ſhort , to grow little, to 
abate. | : | 
APPICCOLA'TO, adj, part. of 2appicco- 
la re. | 

Apr, Adu. down, at the fo:t . Appiè 


2j. faſt , ſticking, v. 


Apis xo, adv | pienamente } fully , 
entirely . Sono appieno ſoddisfatto, I 
am fully ſatisfied . Non ti pareva che 
appieno miſero foſſi, you thought that 


"*garmi mappiceai ad una tävo- 


del monte, at the fot of the mountain. 


APP” | 
do appieno che m' ami, now I ſee plain 
that you love me. Ne ho ricevuto un 
ragguaigtio e „I have received 4 
4 full accounÞ, | — 

APPIGIONAMB'NTO. , $. m. the aft of 
taking a houſe or lodging for a time, 
and the rent paid for it; hire. 

 APPIGIONA'xB { date, ed allogire a 
pigione } to let, to let out, to hire. 

APPIGLIAM%/NTO, 3. m. { Vappigliare}] 
the att of flicking , cleavinz , faſtening to 
a thing. Appigliamento I abbarbicamen- 
to pariando delle piante ] the att of ta» 
king root , | 

AeplGLia'asr [C appiccirfi a che cha 
ſia J to take hold, 10 keep eloſe to, to 
Stuck, faſt . Appigliarſi ad un ramo, to 
take held of a branch. Appiglizrfi C ade- 
rice } to adhere, to follow , to ſide with, 
to cleave, to flick , M' appiglio al vo- 
ſtro conſiglio , 1% follew yorr advice » 
Non ſo a qual de“ due devo appiglia r- 
mi, I don't knew which of the tue 1 
muſt ad here to. Appigliarſi L applicarſi j 
to betake one's ſelf, to addifÞ one's ſelf + 
Non fi può far coſa migliore che ap- 
pigliarſi allo ſtudio, one can't do à bets 
ter thing than to betake to ſtud) . Appl» 
gliarſi ( parlando delle piante, barbi- 
care ] to tale root. x 

APPIGRI'RsE (C rendere pigro J. make 
lazy , idle, flothful ; to beſot . II trop» 
po ſonno appigriſce, to much ſleep 
Makes one lazy . Appigrirſi [divenir pts. 
gro ] to grow idle, or lazy, ts trifle 
away- time. M' appigriſco come fe non 
aveſſi niente a fare ,- I triße away m3 
time juſt as if I had nothing to do. 

A'epplo , $. mn. [ erba di più forte ] 
parſley , ſmallzze « Appio domeſtico ) 
garden-parſley . Appio paluſtre , wil@ 
parſley . Appio montano , hill-parſley » 
Appio macedonico, cellery , Appio ils 
veſtre, horſe-radiſh . : 8 

ApriokTso, wild ſmallage. | 

APPITI'TQa $. m. vulgar for appetito . 

APPIVYO LO, . m. 4 kind of apple-tree 
fo. called, and its fruit. "4 

AveLa'upere*( far ſegno di feſta e 
d' allegrezza col picchiar le mani, e 
con ſimili atti ] #0 applaud, to clap » 
Applaudere un' opera, toclap at an opera » 
Applaudere [ ladare, approvare J 1% ap- 
Plaud , to approve , to praiſe , to eom- 
mend. Applauderſi [ Iodarſi, vantäxſi 3 
to appland , te praiſe, to admire one's 
ſelf , to hug one's ſelf. 

"APPLAUDI'tTO , art. paſs. of applau- 
dere. | 


j 


| - oth 
APPLA'USO, 5. m. { ſegno di feſta, e 
di letizia 1% lauſe , clap er clapping of 
hands, pre” 
Aeriica'Bils , adj, m. fo 
to be applied. . | 
Aeplica'ss ( aſſegnare, appropriate J 
to aſſign , to appaint, to attribute, to gi- 
ve to. Applicarſi {| impiegarſi ] to ap- 
ply , to addich one's ſelf to a thing . Ap- 


applicatle 


{ ply to the law. 


I was not miſerable enough , Adeſſo ve- 


plicarſi, allo. ſtudio della legge,, ta ap- 


Apptica'to, adj. applied. 1 PETE 
APPLICATO'RB , 5+ Me one that applies to » 


Ar- 
: 


— 
- 1 1 


APP 


= 
Aeriicazio'ns , 4. f. [ attenzione } 
application, care, attention, Ailigence, 
ſtudy. | | 1 4 
Arro, prep. I il mede ſimo che ap- 
preſſo ] with , near, Y, to. Not to be 
uſcd . Appo L in comparazione, in ti. 
pre ] e, in compatiſan. . Ea voſtra 
iſgrazia d nulla appo la mia, your 
misfortune is nothing to mins, or in com- 
pariſon of mine. Appo. [ prep. di luo- 
30 J at. Appo l fuoco, at the Fre- ſide. 
Arodota ns { accoſtare una coſa all 


altra pet lo ritto, perchè ſia ſoſtenu. | 


ta } % lay any thing agaiuſt another that 
may ſupport it. Appoggiare ( protegge- 
te, favorite ] to ſupport , #0 countenan- 


ce, to back , to favour , to protest, to| 


defend, to maintain. Appoggiarſi I ſer. 


virſi di qualche coſa per appoggio } 


Fo lean, to veſt. Apoggiarſi ad un ba- 
ſione, to lean upon 4 ftick . Appoggiär- 
fi ad una gamba, to reft en one leg. 
Appoggiarhi. I fidarſi ] zo truſt to, to 


rely er depend upon. Tutta la mia ſpe- | 


Tanza s' appoggia a voi, all my hope is 
in Jon. ; k 
APPOGCIATO'Jo , 3. m. [ coſa a che 
Puom s' appoggia, ſoſtegno} prep, ftay, 
any thing that ſerves to lean. upon · 
edges 5 m. { 2ppoggiat6jo ] 
Prop , „ Sedia d': gio, ellou- chair, 
CLP . ebene te, favore } 
| Japport , ſtrength, prop: defencc. Egli e 
1 appoggio. della familia „ he is the 
ſupport: of the family. Non poſſo far nul. 
Ja ſenza il yoſtro appoggio, I can de 
nothing. without. your help or affiftance.. 
E' un uomo che ha dell'“ appoggio in 
corte, be is a man of intereſt at court, 
he is protefled at court. Coll appoggio 
de ſuoi amici ha conſeguito I intento 
ſuo , by the afiftance.cf. his friends he 
has obtained wha; he defired , E' ſenza 
appogg io, he is without help, he. has. no 
protetti on » * 
AxzoLLaja'nsr [ 7 andax che fanno 1 
polli a dormire ] te. rooft « : 
Ap3z0'ntrs1 { indovinare_, isconträ re 
una coſa ] to gueſs, to conjeiFure. . Ben 
Capponefii , you gueſſed right. Or non 
m' appoſi” che la coſa ſarebbe cosi.? did 
Inet ſay that the thing aud be. ſo? 
AyPONIMY'NTO, 3. 1. 
AvroN1z10'No, 3. T. C ponimèn- 
to ) addition , increaſe . Non biſogna. 
mettere apponimento alle ricchezze I 
ene muſt nos ſet his mind to riches , 
_ Apyo'zxz { porre, ſopra 1 te put, ts 
ſet 10, to apply, to lay one thing on ano- 
ther . Apporte { incolpire à tortq: } 
10 impute , to lay upon , to charge with, 
to lay. to one's charge, to find fault 
with. A voi $'appone. la ſua diſgrazia, 
hey impute his misfortune te vn. Ap- 
porre { opporre ] #0 oppoſe , to object, 
to alledge , Che potete apporre a queſto ? 
. what have you ts ſay to this ? Apporſi 
II indovinire } 0 have 4 gueſs:, to con- 
jecture, to ſuſpect, to think | 
ben is che non ſarebbe venuto., 1 
thought be would not come 


enità d' 


1 wy 1 

bring, ts conuey... Apportar novelle, tn 
| bring neus. Apportare ( riferire', far 
-ſapere_] 16 bring news, Ho ricevuta una 
lettera che m*apporta Varrivo del Re 
in Inghilterra , I have received a letter 
with the. news. of, the King's arrival in 
England - Apportare. [L cagionare } to 
guerra, apporta gran mali, war brings 
_miſchiefs . Apportate [ pigliar porto, 
-approdare.] zo come inte harbeur , to 
; land . 5 6 | 
APPORTATO'RE , 2. n. { calui che ap- 
porta ] he that brings. | 
» APPORTATRI'CE, 3. f. [L quella che ap- 
porta ] he that brings. e 

Arros ziox, 5, f. [ I app6nere } 
application. Appoſizione [ addizione. ]. 
addition Appolizicne ( termine. di 
grammatica , quando due ſoſtantivi fi 
trovano del medefimo caſo I appoſirion-, 
when two ſubſtantives are pub. together. in 
the ſame caſe. 5 
Apro's ra, ad [ con diſegno } on 
| purpoſe, with a deſign. 
 APPOSTAME'NTO, 3. m. { insidia ] am. 
buſh, ſnares. | 
| AvposTa'ns ( offccyare cautamente ] 
to [py , to watch , to dog , to obſerve . 
Appoſtare, [ méttere in un luogo ] ro 
flace, to ſeat, to put, ts lay. Appoſta» 
re { deſtinare il luogo e' 1 tempo ] to. 
appoint , to deſigu, to pitch upon . Appo- 
ſta re un ſervo, ts hire a ſervant « Ap» 
poſtar J“ all6dole I di chi ſpende il tem- 
po in codiar gli andamenti altrai ] 10 
be 4. ey, to ſ 

AgPOSTATAME'NTE , adv. L appoſta ] 
with a deſign, defiznedly. 

Arrosra Tro, adj. placed, v. Appo- 
ſta re. | 
; APPOSTAT@'RB, 3. m. IL che app6ſta ] 
inſnarer. 

AreosT1'cci0-, 4dj. I poſticcio ] ad- 
ded, done after, poſtich . Colore appo- 


4 


þ 


ſticcio, paint. 
Arpo'sro, part. of apporre:, Ben mi 
ſono appoſto. I thought ſo. 
AppoSToLia'tico,.s.71. [ papa to, pon · 
tificato ] papacy , Pane dem, the papal di. 
gnity. : : 
| AppoSTOLA'TO , 5s. m. [ grado, o di- 
ppoſtolo ] apeſtol.ate or apaſtle- 
ſhip, am apaſtle s office or miniſtry . 
| © AposTolica'ts., 44dj. [ pontificäle) 
of | or belonging to this pontiff. or chief. 
prieft, pontifical, apoflolical . 
APPGOSTOLICAME'NTE , adv, after the 
manner of the apaſties. | 
ApposTto'Lico , adj. [ pertinente ad 
appaſtolo , che fa ufficio d'app6ſolo. } 
apeftolical , apeſtolick. Appoſtolico, 3. n. 
papa, pontefice ] the. pope, a 
 Appo'sTOLO , , m., [ epiteto princi. 
palméate de' dodici nunzj di Gesa, Cri- 
ſto ] apeſile , one ſent as a meſſenger te 
preach the goſpel . | & 
Arran NTP, 4di. [che apprende } 
that learns, | : 
Aapre'notss [ imparä re ] to learn 
Apprendere un meſtiére, to learn 4 


Arrex ran I portäte, arrecäre ] fo: 


br ing, to cauſe, to breed , to procure. La 


APP 
comprehend , ta apprehend... 
te underſtand, to 2 Non appres- 
do come cio: poſſa riuſcire-, 1 can 
conceive how this can ſucceed « Appren. 
dere [ inſegnare J 1 teach. II padre > 
tenuto apprender al figliuolo buoni co. 
ſtumi, zhe father is obliged ta teach hit 
ſon good manners. Apprénderſi I innz. 
morarſi J eo fall in love , 10 be [mitten, 
Apprenderſi d' amore d'.una donna, 7 
fall. in love mich a woman . II fuoco; 
apprende facilmente alle coſe ſecche , 
ary things very eaſily take fire. Nelle 
nece ſſità biſogna apprenderci all' ajuto 
degli amici, in our neceſſities we muſt hy. 
ve recourſe to our friends aſſiſtance. 

APPRENDE'VOLB, adj, { apprensibile } 
compre hen ſibile, conreivable., to be concei- 
ved . 

APPRENDIME'NTO. ,.$. m. L l' appren. 
dere ]. learning ,. erudition , ſkill, huu- 
ledge. | 4m} 
 AFPBRENDITO'RES , 2. m. [ novizia in 
qualche coſa ] novice, apprentice , learns 
er , new beginner... : 

APFRENSI'BiLB , 4dj, [ atto ad aps 
prenderſi ] comprehenſible , conceivable , 
to be conceived . | 
| ArPRENsS10'Nz , s. f. { apprendimen- 
to ] comprehenſion, apprehenſion , under. 
ftanding . Apprenſione [ timòre ] pre. 


to. concetve., 


hen fien ,. jealouſy , fear. | 
APPRENSI'VA , . f. IL potenza dell 
apprendere } apprehenſion, judgment , un- 
der ftanding . | 
APPRENSI'VO, adj. ( timorsſo ] fear» 
ful, timerouss 
APPrzSENTA'RE C recar alla preſenza, 
porre avanti ] to ſhow ,, to let fee , tt 
place before. Appreſentare. {. rappreſct» 
ta re, tencre- la vece d' altra perſona ] 
to repreſent one, te. hald bis place, 10 le 
his repreſentative. | 5 
AZPPRES®-, adj, [ da apprendere] 10 
eamprebended, w. Apprendere, _ 
APPRESSAME'NTO , 3. n. [L avvicins- | 
mento, I appreſſarſi } approach , it Wii: 
at of approaching, the act e coming 
nigh , the aft of drawing near Appreſ. 
ſamEnto [ vicinanza ] metghbourhrod | 
vicinity = 
Aeyressa'rs L accoftire, avvicinare ] 
to draw near, to. approach, Appreſlait 
la. tavola al fuoco, to draw the table 
near the fire. Appreſſarſi- ] avvicinarl ] 
to draw near, to come ug, to approach, 
to come near. L' ora s appreſſa, the tt 
me: draws near. S' apptreſſava al cit 
quanteſimo anno quando mort, he wn 
almeft. fifty when he. died. : 
Arpre'ss0 , ag { vicind , ee, 
near, by . Appreſſo di me, near . 
e potty. appreſſo di me, ſt 9 
me.. Appréſſo I dierro, ] after, next 10 
Egli venne appréſſo di me, be cam 
next to me.. Non ritornd- che quat 
tro giorni appreſſo la voſtra parténzi: 
he did not come. back till four days afitt 
ven wat gene. Uno appreſſo I“ alte. 
one after ancther . Andate avant! + 5 N 
vi verro appiéſſo, go before » 1 gg 


] 


— 7 Apprendere 1 comprendete] 1e 


folloy you, Appréſſo | in ſuo 3 


— 


- A - 1 

4.1147 by, with . Ho appreſſo di me 
— — —— di libre „I have 9 

a fine colleftion of books. Dimora ap- 
"ſſo del Principe, he lives with the 
3 . Apprẽſſo L nel coſperro J befo- 
re in the preſence · Fu menato appreſ. 
fo del giudice » be was carried before 


jud ee . 
3 x adv. dopo 5. poſc ia J 
after , afterwards , next . Manglare adeſ- 
ſo, e ſcriyerete appreſſo, eat wow , you 
hall write" frerwards . Incontral il pa- 
dre, e poco appreſſo ii fratello, I met 
the father and à litile after the brother . 
10 vidi la mattina d' appreſſo, I ſaw 
him the next morning. : 

AvPRESSO 4 roco, almoſt , near. E 
appteſſo a poco alto quanto voi, he 
is almaſt as tall as yow » Avea appreſſo 
2 poco cinquant* anni, he was ver) near 
ffty years old . 9 5 : 
ApprESTAME'NTO, $. m. L I appreſta-. 
re ] preparation, the ad of making or 
getting ready. | ; 

AvenssTA'RB { apparetchiä re, met- 
tere in punto ] #0 prepare , Jo get rea- 
ly, to make ready. Appreſtar da man- 
piare, to make dinner ready. Appreſtar- 
fi ( prepararſi ] #8 prepare one's ſelf , 
to go about, to be ready. l 
ArpnestA'TO, adj. prepared, made rea- 
ly , got ready, 

| ArPai'sto „ 3. . 1 appreſtamẽ nto } 
preparation. Fare appreſti di guerra, 

0 make preparations for var. 5 
ApraezzABILS, adj. valuable. 
APPREZZABILI'SSiIMO , I ſuperl. d' ap- 
tezzabile ] maſt valuable. 7 
Arz Au NO, . n. [I' apprez- 
ite J the all of appraiſing , of frizing, 
rating, valuation , eftimation , 
Ae?REzzA'RE { ſtimate, gludicare la 
aluta d' una coſa ] go appraiſe, te Va» 
ue, to rate, toprize. ApPrezzare I avVe- 
e in pregio, fare ſtima ] to, efleem , 
dale, 10 have an eſteem, to have a Va» 
ve for, to make much account of . Non 
\ Pareggia a lei qual pia s apprezza , 
he is ineſtimable. | 
APPREzziati'vo, adj. that prizes and | 
ſo that ſers a price upon. 

APPEBLZA'TO , adj. appraiſed , e- 
beemed , 

AoA I approvire J te approve , 
' @prove F, to like. 

ArPROZA'TO, adj. approved. 
ArnoBazions, f. f. { !' approva re] 
Probation, liking, Approbazione I con- 
*nſo ] conſent. v5. os 
APPROccranyNToO „ $ m. [ approc- 
0 ] approach . "708 : 
11 *PROCCIA'RB L approffimire apyreſ. 
e 10 approach, to draw near „ bo 
mi\ar, 
MRocer afar { avvicinirſi q' te draw 
fan nigh , to approach. to come near. 
n c de, approach . Gli gppocei 

" afſedio, the approaches in a fiege » 
dune r „adj. approached . 
"eng laccoſtatſi alla proda , 
py, va. ] to arrive , to reach the 


z lläto] 
ar mne, 
fv 
next 10. 
he cam 
e quat- 
rtenz) 
ys aftet 
| alti0 » 
ti 2 10˙ 

1 wilil 
,minio, 


„ | 
pfrile , giovamEnto } t do good, 10 


| in proprietà, go appropriate #0 one's ſelf . 


buono, geeerrare ] to approve, to approve 


* g : 
4 7 


1 


profit , to by profitable , to avail , 0 be 


geod and wholeſome , to proſper « Speroſ 


che I atia della campagna / approderaà, 
I hope the country air will do you good . 
Che v'approda d' impirare, ſe non vo- 
lete applicarvi ? what avait you 8 
learn if you won't apply ? Neſſuno ap- 
proda meglio di lui nel acgozio, nobo- 
dy has more bafineſs than he. Approdare, 
L divenice © render prode ] to became 
valiant or courageous, to embolden . ö 
APPROFITTA'KB, v. Profittäà re. | 
APPROPIA'RR, v. APPIopriates 


APPROPINQAUGIO'N3 , 2. f. | 


ap- 


4 


APPROPINQUAME'NTO, . m. 
Froximation, approach . — : 
 ArePRoPINQUA Rs ( appreſlare , avvi.\ 
cinate ] to draw near, to approach, to 
bring near. Appgpinquarſi C avvici-: 
natſfi } te approach , to come near, t 
draw ni gh. ; 


ARO RIA RST [ 


4 
— 


0 . s 
far proprio , recä re 


ro uſurp property, Appropriarfi la com. 
poſiz ine di qualche libro { fatſene I, 
autore ] o own another man's works , 1% 
claim them as one's own , Appropriare! 
{ applicaze ] to afply one thing 40 anc-. 
ther, 10 e an application of it 1% 
another , Voi appropriate ſempre le mie 
parole ad un altro ſenſo , you always 
give my words a different meaning, you 
always interpret my words wrongfully . 
Appropriare [ affermare una coſa ſen- 
za alcuna dubitazione ] #0 avouch ,, to 
affirm , to awow, to aſſure, to be confi 
dent. | 
APPROPRIA'TO , adj. appropriated, v. 
Appropriaze . Appropriato , parlande 


di medicamenti L avente proprieta di 


ſanare ] fit, good. 

APPROSSIMAME'NTO, 3. m. { V approſ- 
ſimärſi ] approach , the ad of coming 
nigh to, the aft of drawing near. 
 APPROSSIMA'NTE , adj. near, nigh . II 
vino quando & approſſimante alla fec- 
cia non val più niente, when the wine 
draws near to the lees, is net good. 

APPROSSIMA'NZA , 3. f. | approſſima- 
mento ] rearneſs, proximity. * 

Arraosst Man I appreſſa re ] co come 
nizh , to draw near, 10 approach, to be 
ready at hand. L' inverno appr6ſlima , 
winter is coming en. Approfliimandomi 
a lui gli diſk „ drauing near I told 
him. 

APPROSSIMA'TO , adj. approached . 

APPROSSIMAZ1O'N8 , &% f. the at of 
3 „ er coming nigh unto, afpro- 
Ach. 

ArpROVAG1O'NE, 3. f. [ Vapprovare } 
approbatien . Approvagione { conferma- 
zione ] confirmation , making good. 
 ArmRovane'Nto, 3. m. [ approvagis- 
ne ] approbation, the a## of tiking . AP» 
provamento I conſenſo } conſent. 

AvPRova'ry IL giudicare © tener per 


of , to allow of, to like . Approvare 


| 


n ba 


land, Approdits { far pro, 


* 


* 


* 


APR 


| 9 
{ | APPROVATAME'NTE, 4d. d an — 
: uable manner. | 


Arraova“ro, 5. m. { fentenza, pro- 
verbio ] ſajing, ſentence . Un approvi- 
to antico , an eld and common ſaying . Ap+ 
; provato, adj. approved . 
Arraovaro nn, . m. { 
approver , allower. ; 
APPROVAZIONE , 5. f. ( apptovamen. 
te ] approbation , liking. © : 
APPROVERI'A , 5. f. v. approvamento , 
Areulcka'an { abbellice , dare orna- 
mento ] % ſet of , to adorn, to embel» 


che approva } 


J iiſh , to beautify, to grace. 


APPUNTAMU'NTO, 6. m. I convene ĩo- 
ne ] convention, Agreement . a 

APPUNTA'xs® , '{ conghingere , attacs 
care con punti, to flitch, to ſew . Ap- 
puntare [ biaſimare, riprendere ] 20 
lame, to find fault with , Appuntare 
.{ agguzare, far la punta ] to ſharpen , 
to make ſharp. Appuntare I ſcrivere per 
ricordanza. le Fes che i danno altrui 
a Credenza ] te enter a thing ime a 
cok Appuntize uno { far nora di chi 
non > ito a far i' ufficio ſuo ] vo ſet 
down . Appuntare I riprendere uno nel 
favellare ] te find fault, to find amiſs , 
te criticize . 

APPUNTATAME'NTE { appunto , con 
miſura ] exat#ly , puniFnally , duly , dis 
ligently. - 

APPUNTA'TO, adj. flitche#, v. Appun- 
tare, Appuntato {aguzzato ] ſharpened , 
pointed . 

APPUNTATO'R?, 3. m. I che 
critick , reformer , cenſurer . 

APPUNTATURA , 3. f. mark. 

AvppunTasiia'se [appoggiä re] 70 flay, 
to prop, to bear up, to fupport. 

APPUNTELLA'TO, adv. ftay'd or prop d 


ts 


appunta ] 


. 3 | 
APPUNT1'X0 adv. juft, preciſely , ex- 
attly . | | 
Avru'NTo , -adj. juſt, exattly . Per P 
appunto, jufl, exattly , preciſely . Voi 
m1 dovete dieci ſcudi per Pappunto , 
you owe me juſt ten c s « Stava pat» 
téndo per I appunito quando ella ven- 
ne, 1 was going the very moment ſhe 
came in, | 
AvpPUzzA're, } 4 #57 
AvPUzzoLans, l indurre, e ap- 
portar puzZo } te beftink, to poiſon with 
Arni'co,-adj. [ lnego aperto, eſpo- 
ſto al ſole ] ſunny, that lies inthe fun. 
Un luogo aprico , an open ſunny place, 
4 heath. Piaggia aprica, an open Pain, 
4 commom 3 g 
Ava1't» , 3. m. [ nome del quarto 
nieſe dell” anno } Aprit . Una donna 
nell' Aprile dell' eta, à woman in the 
prime of her age » | 
APRIMB'NTO „ 5. N. [ 
alt e ning 
— ( difabtngere e allargare in 
gu iſa che fi dia Pentrata, e Puſcita ] 
to open, vo ſet open. Aprtire la porta, 
to open the door . Aptire I féndere J 74 
cleave, to cut orn. Aprire uno per la 


£ confermare } o confirm , to ſtrengthen, 
$0 f ertify - ; 5 . 


| ſchiena, to cut one in the battle. Apti- 
Fe 


I parländo de' fiori ] te blow , to open 


V 


Zodiaco Aquarius, one of the ſigns ef 


large cagle. 


40 AU 
re [ paleſare , manifeſtire } to ſhow , 
to let ſee , to diſcover . Gli apri ogni 
parte del corpo , | he ſhowed to him all 
his bedy . Che non m' aprite il voſt ro 
biſogno ? why don't you tell me your 
want V' apriro quel che ho in animo 


di fare, TI -le you know what I intend| 


to do. Aprirfi L allargar le braccia } 
to open, to firetch' the arms, Aprirſi 


as flowers do. Aprirſi I parlando della 
terra quando per troppo calore o altro 
fi ſpacca ] to chap , te chink , as the 
ground does. Aptirſi L parlando dell” 
acre, ſchiarirſi ]-ro open, te clear up . 
Aprire la mente a qualche coſa ( ſtare 
attento ] to bend the mind to, to mind, 
to take heed, to apply, to be attentive . 


Apri la mente a quel ch' io ti dico, 
mind what I tell o. Aprir gli occhi 


ad uno ( farlo acc6rto } to forewarn 
one, to make him wary . La poverta fa 
aprir gli occhi a molti, poverty makes 
many look about themſelves. Aprir bot- 
téga [ cominciare un arte ] io ſet up a 
ſhep . Aprir caſa , 0 begin to keep a 
houſe . | 

ArriTi'voy adj. [ che ha virtù d' a- 
Prire ] aperitive . . 

AvriTO'RE, g. m. che apre ] he that 
opens. Apritòte di caſe, heuſe- breaker. 


ArriTu'ra , s. f. [ apertiira [ hole ,| 


ſlit, chink, gap. 

APR122O'NB, . F. [ aprimento ] gap, 
ebink . 
AAA, 3. m. [Cuno de' ſegni de! 


the Zodiac. N 

Aqua'Tico , adj. [ fi dice degli ani- 
mali, delle piante, e ſimili, che vi- 
vono e naſcono nell' acqua [ of, or be- 
longing to the water, living, breeding, 
or growing ia or about the water , aquatick . 
Aquã tico { umido , che cagiona piog- 
ge ] wateriſh, rainy. a 

Adurrra“, 8. f. [acquoſita } aqueonſ- 
neſs, wateriſh quality. NA 
A gun, adj. watery , aqueous . 

' AQvirO'tTo , 3. m. I canal murito 
per lo quale fi conduce l' acqua da luo- 
go a luogo] conduit er conveyance of 
water by pipes, aquedu?F, — 

A'evita,, . f. [ uccello di rapina 


moto ] eagle. Aquila Imperiale [ inse-| 


Zuna de Romani, oggi dell' Imperio] 
Imperial eagle. Aquila non piglia mo- 


ſehe, I don't ſtand upon tries. Occhi 


d'aquila, piercing eyes, good eyes » 
AtQu1ir'No , s. m. IL aquila, piccola } 
eaglet , young eagle. Aquilino , adj. 
 adunco , a ſtmilitudine del becco 
dell aquila ] bawked . Naſo aquilino”, 
hawked noſe , Roman noſe. 
AtQvitoNa're, 3. m. (come del ven- 
to di tramontäna ] zorth- uind. 
Aquito'ns , 5. m. { tramontäna ) 
north. uind. Verſoaquilone, towards the 


north. ' 
grand 1 J 


 AQuilo'ns | 6. m. 
Acu⁰lozro, . m. { aquila piccola } 


ci ] herald, king at arms 


ge- Free» s 


appunto ] exatthy, juſtly, preciſely. 


gure per uſo di parare, ed addobbare } 


that arbitrates. 


faculty of the ſoul ; whereby it may chooſe 


| podeſta ] authority , power « Voi volete 
fare ſempre le coſe di voſtro arbitrio, 


cages, 


. head , 


ARB 
Aquo'so, v. Acquolſo, 
ARA, 5. F. alrire ] altar. 
ARA, 3. F. a ſtar ſo called. 
ARaBr'sco, adj, L all' Araba, al mo- 
do Arabo ] Arabian, Arabick. 7 
Ana'zico, adj. [ Atabo ] Arabick. 
ARA “BIA, adj. {| acconcio ad eſſer 
arato ] arable, to be ploughed or tilled » 
Terra atabile, arable land 
A'kABO, 3. m. (lingua degli Arabi } 
Aralick. Arabo [nato in Arabia] 
Arabian . ; | 
ARaA'GNO, s. m. ſpider, © 
ARALDO, 3. m. { chi porta le disfide 
delle guerre, e le concluſioni delle pa- 
ARAME'NTO, 5. m. [aratura, Parare} 
tillage , plowing . + 
ARA'NCIA , 6. f. the fruit of the oran- 


ARANCIA'TA , 3. f. a ſweet-meat made 
of crange-peel and ſugar boiled together. 

ARA'NCI1O , s. m. { albero che produ- 
ce gli aranci ] orange-tree « Arancio 
( melarincio frutto ] orange. 

A RA'NDA A RaA'NDA , adv, [ per I 


ARA'NTE , adj. { che ara ] ploughing , 

AnAA ( lavorar la terra con IJ“ ara- 
tro ] to plough , 

ARA'TOLO, 45, m. [ aratro ] plouth. 

ARATO'RE, s. m. [che ara ] Hund. 
man, tiller, plougher. 

ARA'TRO, 3. m. [ ſt romento col qua- 
le s“ ara ] plough.. | 0: += = 

ARATU'RA, 3. f. [ aramento [ tillage, 
ploughing , 

ARAZzERY'A, 6. f. [ quantita d' araz- 
zi ] tapeſtry, hangings . 

ARAZZIE'RE , 3. m. ( 
zi ] 2 tapeftry-maker . | 

ArA'zzO, 5. m. [ patino teſſuto a fi- 


axtefice d' araz- 


tapeſtry, hangings « : 
ARBITRA'NTE , 5-3. [che arbltra } 


ARBiT&a'xe [ giudicite , eſtimire } 
to arbitrate, t regulate, to adjudge . 
AREITRARIAMENTB-., AdVe arbitrarily, 
deſpotically . 18 
Ax kITRA “ARO, 4dj. [ che & rimeſſo 
nell'altrui arbitrio ] arbitrary, volun- 
tary., left to a man's choice. 
ARBITRA'R1O, . m. [ arbitrio J will, 


one thing rather than another. Obſ. 
ArpiTRA'TO , adj. arbitrated , regula- 
ted, ordered by way of arbitration. _ 
ARBITRA'TO, 4. m. { giudicio d' arbi- 
tri ] arbitration, arbitrags, arbitrement . 
ARBITRATO'RE , 3. m. { che arbitra ] 
arbiter , arbitrator , day's-man , judge 
choſen by. mutual conſent of parties to de- 
cide a centreverſy « 4 
An ZI TRIO, 3. m. [ volontà } will, 
pleaſure, faculty of the ſoul to chooſe one 
thing rather than another . Libero arbi- 
trio, free wil! . Arbitrio { autorita , 


you will always de things of your own 


— 


5 ke. 
ARBITRO, 5. m. [L giudice eletto dal 
parti ] arbitrator, arbiter , judge betuery 
tue. Arbitro:{ ſignere aſſoluto J ark 
ter, maſter, ſovereign diſpoſer . Voi fie 


te I' arbitro-della mia yolont? , 90 
are the ſovereign maſter of my will, 1 
have no other will but yours , 
A'RBORE, s. m. [C albero } tree, 
ARZo'RIo, adj, woody; full of trees ; 
ARBoSCE'LL@, 5, m. { dim. d albero } 
little tree. : 
. ARBusTY'No, 5s. m. [ vite ſalvatica che 
va ſull'albero } wil! wine. 
ARBU'STO, s* m. [L arbuſco, frutice } 
ſhrub, ſprout . : | 
_ ARA, 5. f. { caſſa commeſſa a doghe 
incaſtrate Puna nell'altra } cheſt, coffer, 
Arca di Noe, Neah's ark. L' arca ſans 
ta, the ark of the covenant . Arca [ de. 
poſiti che fanno nelle chiefe per met. 
rervi dentro i morti ] monument. All 
arca aperta il giuſto vi pecca , opporu. 
nity makes a thief , | 
ARCA'CcIA , 4 contemptuous word fit 
Arca, | 
ARCADoO'RE , $, m. [L tirator d' arco, 
arcieze ] archer, bow-man . Arcadote 
( ingannatore, truffatore ] cheat. 
ArCA'GNOLO , s, M. [ archangelo ] 
archangel. b 


of a door. 

ARCA'ME, 6. m. the ſame as Carcame; 
carcaſs. 

ARCANAME Ru, adv, L ſegretamente] 
ſecretly , privately. | 

ArCa'NGELO , 5s. m. [ fpirito dell' o- 
dine primiero degli angioli] archangel: 

AnxcA NO, 3. m. [L ſegreto ] ſeat, 
myſtery . Indagare gli arcani altzui, 40 
pry or to ſearch into ether men's ſecreis « 

ARca'zs { tirar l' arco, ſaettare } i 
ſhoot, to dart. Arcare [ far arco Ji 
bend like a bew, to arch, to vault . Al 
care C ingannare, truffare, pigliare 2d 
inganno ) #9 eheat, to bubble, to gull. 

ARCA'TA , 6. f. (lo ſpazio da ove ſ 
parte la ſaetta a oye ell arriva J bw 
ſhot . Dimora lungi dalla mia caſa un 
arcata, he lives a bew-ſhot from my hoi. 
ſe . Tirar in arcata [L far conghiettun 
con poco fondamento] to judge at ran. 
dom, raſhly, inconfiderately . 

Arca'ro , adj, C curvo ] faſhiqed 
like a bow or arch, arched, bent. 

AncAro' RA, . m. { tiratot d' arc ] 
archer , bow-man . 

Arca'volo, 5. m. L terzavolo } the 
great grandfather's er grandmothers 
grandfather. L 

ARCntccia'ne C torcere, o pfegale 
che che ſia a guiſa d' ] 1 bend 
like a bow , to arch, to Vault. _ 

AnchzOGIA “ro, adj, faſhioned like 4 
bow or arch, arched, bent. = 

Anchr Tiro, . m. C modello, ſimil. 
tudine ] Frſt example. or pattern, authtie 
tick copy » COS 

8 „ g. m. dim. of archetie. 

Anchr'rro „ 83. N. [f dm. id a0 
little bow. Archétto -{ quello rome? 


2 


col quale fi .ſuone il» violino 94 _ 
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ARGA'LE, 3. m. { arco di porta} arch. 


_ 
3 4n violin, fddleſick « Archer. 
o ( forte di laccio fatto di crini di 


de to cath birds with . Artchetto 


— ſega a mano J a little ſaw , Star ſu 
9 [1 archettt, 10 be in walt, fo be upon 
ehe catch. 


Axcurpusa'ns C ammazzare con ar- 
hibuſo ] to ſhoot, to kill with an ar- 
ebuſe or any fire-arme - WT 
| 5. F. [ colpo d' archi- 
buſo} argucbuſade, the ſhot of an are 


buſe or hand gun. | 5 
ets F. a ſmall opening 


ARCHIBUSIB'RA , . | 
left in a wall , to fire through with an 


loohe prquebuſe » A | 
offer, ARCHIBUSIE'RE , 9. N. [ che porta OJ]. 
{ans tira d' archibuſo ] arguebuſer, one that 
[de- ves or ſhoots with an arquebuſe , 


ArcxiBu's0 , 3. m. [C axrma da fuoco 
ſimile al fucile ] arquebuſe, a ſort of a 
hand. gun. x | : 
ARCaiDIA'cONo, v. Arcidiacono. 
ARCHIMANDRI'TA , 3. m. { guardiano, 
capo di mandra ] the chief leader of 4 
Meck. Archimandrita { veſcovo, arei- 
eſcoyo, o altro capo di religiene } 
Pre late, biſhop , prior, ruler, chief. 
Ach, s. F. v. Alchimia. 
Akcuips'x DoLO, 3. m. : 
ARCHIPE'NZOLO, 4. m. + ( tromento 
di geometria } 4 geometrical infirument « 
: AxcuiteTTa RB { fabbricare, edifica- 
ve ] to build, N 
Axchirz“rro, 3. m. ( 
Parchitettuta] architect. 
ArCHiTE'TTO, adj. { attenente ad ar- 
hire ttura ] belonging to architecture. 
vottring architetta, the knowledge of 
irchitecture. 
Alcurrerro' E, v. Architetto. 


che eſercita 


e) to AAcurrerru'AA, 3. f. [arte dell' in- 
o ] (4 tare, e diſpor le forme degli edifi- 
„ At- } ] architecture, the art of building . 
re 2d Aachir avs, 3. m. [L quel. membro 
gull, Catchitettura che poſa immedia tamen- 
ove te ſopra colonne, e ſopra ſtipiti ] ar- 
1 chitrave, the frft member of the entabla- 
a un Iwe, which is pon the pillars and under 
y hots the fi tize . ; 
eitun Arcurvi'sra, s, m. L che tien un ar- 
t ran gg, recorder, he that keeps the re- 
ds | 
hiqned Atcui'vio, ». m. I luogo dove fi con- 


Nano je ſerittu re pubbliche ] archi- 


arco g the plate where old records are kept. 

. ACHIDIACONA'TO , s. m. { dignita d' 
1 feidiaeono) archdeaconſhip, the dignity 
other 3 of an arc hdeacon. | 


1 beweg eue. 5. m. L quegli che ha 
1 dell arcidiaconato ] - arch. 
15 


= , — ME, 
Ancidy CA, F, n. arch. dale . 


tegare 
bend 


le 4 Az U 
like ns A, 5. F. arch-duckeſs . 

8 n -PISCOPA'LE, adj. f a rtenente 
ſimill⸗ Al aiveſcoy : „e 


0 ] archiepiſcopal , ef or 


rut n. ging to the archbiſhep . ; 
cus, 5, m. Ctirator d'arco, ſol 

0 t > wet 

2 Ae d' arco] archer, bownan . 

arc g "IPANFANO , 5s, m, { un gran ci- 

me note ] 3455/6. Ay 

Av N J. ori 

1. „ 95 T 


,rallo col quale fi piglian gli uccelli ]- 


4 


ARD 
four, dogged, ſullen look or collntenance » 
Un viſo arcigno, grim. faced. Far viſo 
arcigno, to frown, to look. ſourly. 
ARC1GIULLA'RE „ 3. m. [ buffone } 
buffoon, jefter , droll, great fool, 
Ancio'Nu, 3. m. { quella parte della 
ſella o baſto fatta a guiſa d' arco ] ſaddle- 
bow. Arcione-{ per tutta la ſella] /addle . 
ARC1PR'LAGO, 5. m. [mare cor mol- 
te ifole ] archipelage . | ; 
AncirRs'so, 3. m. { cipreſlo, nome 
d' albezo noto ] cypreſs-tree . 
ARCIPRETB , 3. n. L dignita , grado 
ſuperiore agli altri preti ] arch-prieft , 
ARrcrvs'scovo, 3. m. [ dignita ſupre- 
ma di chieſa ] arch-viſhop . | 
ARcivescova'To, 3. m. (L dignita d' 
arc iveſcovo ] archbiſhopry . | 
Arco , 3. m. IL ſtromento piegato a 
guiſa di mezzo cerchio, per uſo di ti- 
tar freocie ] bow, hand-bow , long - lou 
Corda d' arco, bow firing . Tender l' ar- 


co, t bend x bew. Allentar I arco, to 


unbend a bew. Arco { termine d' ar- 
chitettura ] arch, a piece of wirk in ar- 
chitefFure . L'arco d' un ponte, the arch. 
of a bridge. L' arco della ſchiena, chi- 
ne, back-bone , the ridge of the back . 
Arco I arcobaleno ] rain bow. Arco 
( giravolta] turn, turning, going about . 
Far una coſa coll'arco dell' oſſo, (con 
ogni ſuo potere] te de a thing with . all 
one's might . Star coll'arco teſo [ ſtare 
intento j to watch, to look about, to lool 
every ua. | 
ARCOBALENO', 3. m. [atrcoP rainbow, 
An cou 5. m, v. Archibuſo , 
ARcCoLAJo, 3. m. [ ſtromento roton- 
do ſul quale fi mette la mataſſa per di- 
panarla, o incannarla ] à reel. Aggirar 
uno come un arcolajo, te paxzle one. 
ArcoLla'y, 3. m. pl, [chimere 
in the air, whims. 
ARCoONCE'LLO , 5, N. 1 dim. d' arco 
little bow , * x 
ARCoREGcla'rs [ mandar fuora dalle 
parti di ſopra vento con violenza , e 
turbamento di ſtomaco ] to belch ,, or 
break, wind upwards , Not in uſe, ; 
Arxcvu'ccto, s. m. [arneſe arcato fat- 
to di ſtriſce di legno, e fi tiene nella 
culla a' bambiai, per ſollevare le co- 
perte che non gli affoghino ] little ar- 
ches. „ 2 ap 
Axcva' ro, adi. [ fatto ad arco ] 
vaulted, arched. Naſo arcuato, 5rooked 
noſe. | 8 92 
 ArDE'NTB , adj, { che arde } hot , 
burning , burning hot, glowing , fiery +» 
Fuoco ardente, burning fire, Ardente 
[. Impetuoſo, violepto, parlando delle 
paſſioni degli nomipi 3 ardent, hot, 
violent, vehement, mettleſeme. Deſiti 
ardenti, violent deſire:. Ardente [ agi- 
le , ſnello , fiero ] hat, exger , fiery , 
hafty . Acqua ardente, brandy. ,. 
. ARDENTEME'NTE , ad. { con grande 
ardore, focoſamente ] ardently , wehe- 
mently , eagerly , fervently . _ 
ARDE®NT1SS1HANEgE'NTEB , adv. { ſuperl. 
d' ardentemente ] very eagerly, wehe- 


] cafiles | 


rato di quella donna, he is in love 


þ 


memiy . E ardentiſſimamente innamo- 


 fervency , paſſion z * ' 


ARD . 
with 
that woman, he is paſſionately in love 
with her . a ö 

ARDENT1'S$IMO, L ſuperl. d' ardente ] 
maſt hot, moſt vehement, v. Ardente. 

ARDE'NZA, 3. f. v. Ardore. 

A'tpuxs ( abbruciare, ch' è l' effet to 
del fuoco ] to burn, to conſume by fire. 
Il fuoco arde tutto quel che incontta, 
fire burns every thing. it meets with . 
Ardere [L parlando delle paſſioni dell' 


- 


animo ] to burn, #0 be inflamed , Arde- 


re d' amore per qualcheduno., te be 
vehemently in love with ſomebody . At do 

di ſapere ſe & vivo © motto, 1am: 
impatient to know whether he is alive er 
dead. Tu ardi di .ritornartene a caſa , 
you long to go home again. Ardete, 
( ſplendexe ] to ſhine, to caſt a light ce 

brighineſs , to be bright. ih | 

ARDIGLI1o'Ng ," 4. m. L punta che & 
nella fibbia J the tongue of a buckle, _ 

ARaDIME'NTO, g. m. [ardire ] beldneſs, 
confidence, aſſurance, impudence Ardi- 
mento [ libertà j boldneſs, freedom . 
Prendo l' ardimento di ſcriverri, I 
make bold to write to %. Atdimento 
( coraggio,, animo ] beldneſs , courage. 
II ſuo ardimento lo liberd da un gram 
pericolo, his courage delivered him from 
a great danger. 3. 

ARDIMENTo's0, adj. [ audace , pien 
d' ardimentgy s, courageous , dareful , 
daring, flout . Ardimentoſo , { temeta- 
rio ] bold, confident, impudent . 

ArD1're, v. . [ avere atrdire, attis 
ſchiarſi } te dare, to be. bold, preſ. ar- 
diſco, Ardiceſte farlo? could you be ſs 
bold as to do it? Non ardiſco uſcir per 
queſto tempo, 7 dare not to go ont in. 
this weather . 

ARDIRE, 3. m. L prontezza d' animo 
nell' intraprendere impteſe difficili 3 
beldneſs, courage , confidence , aſſurance ,, 
daringneſs. Chi t' ha dato cotanto ar- 
dire di parlar male di me? how come 
you to be ſo bold as ro ſpeak il of me ? 
Ardire ( sfacciataggine } boldneſs , ime 
pudence. _ de ee 

ARDITA'CCIO , 3. . very great bold= 
neſs , intrepid conrage « 

ARDITAME'NTE, ad. [con ardimen- 
to } boldly , floutly , courazeonſly , con- 
fdently, with aſſurance « N 
 AnDita'Nza, 5s. f. [ ardimento bola- 
neſs , confidence, courage. Obſ. Arditan- 
za [ temerita } boldneſs , Aſſurance, im- 
h Ä - 5 ooo n 

AnDirzzzA, f. f. v. Ardimento- 

Anpr“ro, adj. ( animoſo, coraggioſo ] 
bold, courageous, daring . Ardito [ te- 
merario , sfacciato ] bold , confident 
impudent . 

ArDo'ae , 5. m. { arſura , arſione 1 
heat, burning heat. L' ardore dei ſole, 
the heat of the ſun 4 Ardore ( affetto ] 
affection, love. inclination , paſfion . Ha 
ſempre moſtrato un grande ardore. per 
le ſcienze , he has always ſhewed a great 
inclination to ſciences» Ardore ( intenſs 
defiderio } ardour , beat, eagerneſs , 
defire , L' atdote 

di ſet- 


# 


2 


* 


/ 


— 


TS. | - 

di ſervirla m' ha fatto metter da ban- 
da i miei proprj negozj , the great de- 
fire I had 0 ſerve her, made me neglect 
my own affairs . DE Ces 

Anbuaus' NTA, adv. arduouſly, with 
difficulty . | I, i 
Andborr A', . f. [ difficoltà j diffentry . 

An Doo, adj,/{ importante, difficile] 
hard, difficult; uneaſy , Ne' miei ardui 
biſogni non ſo a chi ricorrere che a 
vol, in my great fiteights I don't know 
whom to ;addreſs myſelf but to you . Ar- 
duo ( magnifico , alto ] high , lefty ,' 
#naccefible . Arduo I pericoloſo ] peri- 
lous, of great concern. L' impreſa & piu 
ardua di quel che mi penſava, the 
enterpriſe is of greater danger than J 


Annvo, 3. m. [ arduità, difficolti. } 
hardſhip. ; 

ArDu'ra, 5. f. L arſura ] droaght . 
Ntt wſed. 1 


Ax No, 6. mn. [ erba medicinale } 
erigan, wild or baftard marjoram, wild 
mim. | 2 

 Ant'Na, 5. f. [ rena, ſabbia ] ſand, 
Fravel, Arena (C luogo baffo o pianter- 
reno negli anfitearri antichi de Romani 


dove fi rapprefentavano gli ſpettacoli ] 


a place in the amphitheatre, where ma- 
ſteries were tried and prizes fought. 
ARENOSITA”, 5, f. L renofita} gravel, 
ſand pits. 7 Blk: 
ARtno'so , adj. [ luogo pieno dare. 
na ] ſandy , gravelly, full of ſand or 
e e Sie 
AnFaSA'tTO, 3. m. [ uomo vile, di 
poco pregio ] any man that carries on 
4 poor trade, as a cobler, a tranſlator, 
tanner, 4 ſmith, 4 dichianary maler 
A'RGANo,-s. m. { ſtromento da levar 
peff che ff muove in giro per forza 
di lieve I -eaptand' , uind. beam, draw- 
beam, crane , iron rw. 
ARGENTAJ'o, 3. m. (cle lavora d'atr- 
gente ] geldſmith, gold-finer, fitoverſmith , 
 AncmnTA'ts, . ad}, | ſunile all' argen- 
to ] white or bright as: filver . | 
Anerxra'nio, s. m. [ argentajo } 
mith, | s 8 
AnerNra'ro, 2 
flwered over ,- 
with luer. 


( inargenrato -] 


ARGENTATO'RE, 3. m. che inargenta] 388 preſumption . L' andar ſempre 


terer. 2 
Ancwmr o, . [ argentino:, d' ar- 
gen tp ] of the colour ef fulver . 


ment. 


-] argomenti} to argue, to reaſon, to dife 


.gomentare . 


overtaid , . or damaſked gn: ragione ] reaſen, argument. Ar- 


10 ſtadio, I conjecture from our going 


ANG: -. 
mercury . D' argento ( di color d' ar- 
gento ] filver coloured , Capelli: d' at- 
gento, ver hair, henry hair. 
-AkG1'GLIA, 3. f. { nome di terra te- 
gnente e denſa, della quale fi fanno 
ſtoviglie ] white clay, ſuch as potters 
aſe, potters- earth. | 
Aas, adj. [ di ſpezie d' ar- 
gilla j claycy, full of white clay. © 
the ſame as argiglia. 4 77 

ARGILLo'so-, adj. {argigliofo} cwdayey, 
Full of white lay. Terra argilloſa , 
clayey ground. ; 7 5 | 

AkGiNa'le, 2. m. Obſ. ) 

Ak GIN AME NTO, 3. m. — 
 A'RGINE, s. m. | Crialto di 
terra poſticcia fatto ſopra le rive de 
fiumi per tener l' acqua a ſegno ÞF bank 

AnelNa nv, ( fare degli argi 
fortify, to rampart. : 

ArGiNa'tTO , adj. '{ cinto d'argini ] 
bordered with banks or piers. 

ARG1Ne'TTo, 3. m. L dim. d' argine ] 


ni}! to 


ARGo'ctio , 3. m. obſ. the ſame 41 
Orgoglio; pride, haughtineſs . ; 
ARGOMENTA CCIO' , . m. { peggiora-| 
| tivo d'argoment0] à bad, a ſuly argu- 


courſe , to bring in arguments or proofs . 
Argomentare [( -conchiudere,  inferize } 
to argue, it infer, to conclude one thing 
from another. Argomentare [ determi- 
nare ] to reſolve, to be reſolved, to de- 
termine, to purpoſe. Argomentarſi pre- 
pararſi } to prepare, or to prepare one's 
Self . 5 . 
-ARGOMENTATO tB, 5. m. arguer , be 
that argues, that holds an argument. 
ARGOMENTATRI'cy, feminine of Argo- 
mentatore. 5 
 ARGOMENTA'To, adi. argues, v. Ar- 


. ABGOMENTAz10'N# , 3. f. [I' argo- 
mentary ] reaſoning or proving by Argu- 
ment, argumentation-e 

: Ak&oMEe'NTO, s. m. [L pruova, ſillo- 
gomento{ indizio, ſegno ] ſign, token, 
ai diporti © argomento che non amate 


abroad "ſo often that you don't love to 


 ARGENTERI'A , 3. f. IL vaſr ę altri mo- 

bili d*argentoJ plate, fituoriptate . 
 — AncanTiIE'rh, . F. { miniera o cava 
& argento] flver-mine ,_ © we 
ArxcrxNTIe nt, 3. m. I che lavora in 
argento ] ver ſmith . . 
* [ città in Alemagna) 


Anerwri'xA ( citt 
adj. I di color d' at- 


Straſbourg . 
Au crN Y NO, 
gento } ver- coloured, bright, white as 


ber. Suono arzentino , clear [ond , pendio, concerto di qualſtvoglia opera] 174 
fl gen! , IL * »-Þ # 4 98 be | is # ſpeech that every body tt 


Hui. Argomento [ Invenzione, modo, 


Argomento 1 ꝓpreteſto ] pretence or pre- 


provvedimento ] trick), device, - way: , 
contrivance » Non fo che argomento 
trovare per isfirigatmi di lui, 7 don't 
know- how te contrive to get rid f him. 


text, cloak, colour, apparance', ſhow . 
Argomento.,-f iſtrumento ] #ifirument ., 
ool , engine, implement « Argomento 
[ſerviziale ] 'glifter . Argomento (com- 


Arcu'Nro , . m. L metallo noto ] 


Fuer. Argento filato, filver wire. Ar- ha forza di convincere ] effefual', pre- 
Sento vivo { mercurio ] guick-filver , vailing, done with contrivance , wit, and 


argument, theme, ſubjett » 
ARGOMENTO'$09 , j. C efficace, che 


_ Argomentoſo ( 


Nate upon him, 
ArGomenTaA'rs [ diſputare , addurre Aria (termine di muſica ] Cantata con 
note, air, tune . Aria ( le parole d'un 


ARI 


expert, ſkilful , of good experience, 
| ARcuiRE, { argomentaze- } t argue, 
re reaſon  Arguire ( inferire þ 4 argue, 
te infer, to conclude « Arguire ri Prende, 
re] to check, to repri mand, is hide, 
\ARGUMENTA'RZ, v. Afrgomentare, 


 , ARGUMENTO, 3. n. v. Argomento. 


Arcurans'nrs, adv (con arguzia} 


ABGrLLa, 3. f. { creta } poviers-earth .{{ubtly, runningly . 


Ancu'ro , adj. {pronto , vivace, pr. 
priamente nello ferivere, e nel parlare) 


ſubtle, ſharp, running, witty, briſk. 


ARGU'z1a, 3. F. [ prontezza e viyaei. 
ta nello ſcrivere e nel parlare } ſmarme(s, 


Pquaintneſs, repartce, quirk . 


AAA, s. f. [ uno de: quattro elemen. 
ti ] air, that of the four elements whith 
environs the unter and the earth © Atiz 


er trench to reſiſt inundations, IG „ wholeſame air. Aria groſſa, 


thick air, foggy air. Aria ſottile, fhay 
aio . Pigliar un poco d'aria, to tale ſem 


freſh air. All aria ſcoperta, in the one 
hair. Aria [ vento } wind. In atia { in 
vano ] in vain, .vainly, ſillily. Batter 
[mall bank . -þParia [ travagliar inutilmente ] 0 eat 
the air. Aria I aſpetto } air, carriage, 


form, look, aſpect, preſence', mien. Ha 
un' aria nobile, he has à noble air. Si 


{da dell aria ] he carries it high , he talui 


he gives himſelf airs, 


cantata ] ſong » 
Ar DZ zA, . f. [ aridità ] aridity, 


Aryneſs, barreneſs, 


ARIDITA','& F. | | 

ARIDITA'DB, 5. fe 5 ö 
ANDrra'ra, . f. . l ſerchezzz] 
aridity, dryneſs» 

Anibo, adj, [ che ha mancanzz d 
umore ] arid, dry, vithered, barvet- 
Terra arida, dry or harren ground. Di. 
ſcorſo arido, a dry er jejune diſcourſe. 
Arido p ſcarſo ] pe, 'forry, pitiful, 
wretched . La ricolta & ſtata molto au. 
da queft' anno, the harweſt has been vii) 
poor this hear. E um luogo arido, do. 
ve ft trovu appena del pane, i 156 


| wretched place where "bread is ſcarce i 


be found .. | 
ARIENTA'TO, adj. u. Argentato . 
Ann'N To, v. Argento. Obſ. 
Amera'is [ percuotere col! ariete ] 
to ftrile with the ram, to batter dun 
walls with the. ram as the ancients did, 
An', 3. m. IL uno de dodiei ſegn! 
del Zodiaco } Aries, 4 celeftiat fg# » 
Ariete [ macchina da guerra ) battering 
ram, a warlike engine's 
 ARIETIA, 5. f. { canzonetta ] a lint 
air or ſong. 
eee 3. F. ay ont : 
ARINNA“ rico, etica; Adi. arithmetica, 
according to the rules of arithmet! of + 8 
At NSA, 3. f. { diceria, ragion? 
mento .pubblico } diſcourſe , ſpeech » G 
un aringa che ha piaciuto a tutti“ 
Anna [ peſce che fi manda ſalato' 
Inghilterra e d'Olanda in Italia] berring“ 


| ARINGAME'NTO , 3. . 


a tons ſptetb 
made 


221 


122 f 
ren. 
. Di. 
purſes 
fal, 
). alle 
ve) 
3 do. 
1 
re i 


jete] 
down 
did. 
ſegni 
en 


tering. 


Jin 


etical, 
* 
21004” 


ti, it 


tod 
ring 
7 


ade 


ade in publick , and wpon, publick lu. 
3 far publica diceria in 
ninghie ra, orare ] 40 harangue , to make 
4 ſpeech in publick — ; | ; 

AziNGa't0 , adj. { d'aringare J ha- 
rangued - | 

ARINGATO'RE , 
ſpeech-maker , ſpeaker «. 

ARINGHER1'A, s- f. [ parlamento fate 
to in ringhiera-] /peectr , diſcourſe, ha- 
ranzue » | N 

AxIN ch RA, 5. f. [ luogo dove s'a- 
tinga, ringhiera ] chair, Pulpit”, bar 

ARr1'NGo, 4. m. l giaſtra ] lifts, Cor - 
ter l'atingo, te run for a prize . Ev. 
trar nell' aringo { attaccar briga } to 
enter the liſts, to pick up a quarrel «. 

Axio v, V. Airone 

Akio'so, adj, l patlando d' abitazio- 
ne atta a ricevet di molt' aria e lume] 
lighiſame, full of light, vell. ſeated, ſie 
tuate in a fine air, airy. Atioſo (che 
ha huon aria ] comely, handſome . 


Akisur“TIcA, . Ff. L abbaco J. arith- | 


metick. Obſ. v. Abbaco 

Anrsra, s. f. [la ſchiena del porco } 
chine of pork .. 

AkISTOCRA'TICO, 4dj. [ appartenente 
allariſtocrazia } ariftecratical « : 

AnisrocaAz A „ 3. F. [governo de- 
gli ottimati } ariſtocracy , political go- 
vernment exerciſed by ſome of the moſt 
eminent in a ſtate « 

ARISTOLOGT'A, 4. f. [ ſpezie d' erba 
ariſtolociy, hartuort, birthwort « 

AnTM#'TICA , 3. F. [arte di far ra- 


gioni e conti ] arithmetick, the ſcience | 


of numbers ,. 
ArTMe'TICO , 3. m. L che profeſſa 1" 
atitmetica ] arithmetician, accomptant « 
ARITME®'TICO, adj. [ ſecondo le regole 
delaritmetica ] arithmetical, done ac- 
terding to the rules of arithmetick .. | 
Aro rTo, s. m. { ſporco,, che man- 
sia © beve oltre al convenevole ] glut- 
ion, greedy. gut, great eater, devourer. 
Alu, v. Arme. 
Aua %, adv. L da una ſpalla 
4 oppoſto fianco ] croſs-wiſe . Portare 
ad armacollo, 10 war croſs-wiſe » 
AiMA'D1O, v, Armatia . ; 


ARMADU'RA , s. f. [ guernimerito d'“ 


ame, che fi porta per difeſa della per- 
ona] iron coat, coat of mail, panoply « 
Fre uomini coperti d' armadu- 
e armed with a coat of mail. Ar- 
5 ura { arme offenſive ] arms. Arma- 
: tutte quelle coſe che ſervono di 
esno, fortezza, o difeſa di qualche 
"oy ] prop , ftay , treſſet . Armadura 
= ide [quelle due reti a maglie 
a OM mettono in mezzo il pan- 
1 f 2 ragna per ſoſtenerlo ] part of 
uling net. 
% bo, . 1. 
2 ar mourer, one who makes and 
ms, gun- maker. 
deere, s. m. [luogo dove 
8 ""_ , econſervano Varmi , oggi 
imeria ] armoury « 
WTO, 3, m. [ogni ſorte d' 


{ che fabbrica 


s. m. L che aringa ]. 


Jarmata per corſeggiare }, captain cf 4 


| popolo-} arms, coat of arms. ' 


RM 


arme, e dimunizione per uſo di 2 4 
armour. Armamento ( apparecchio d 
guerra ] armament, arming, warlike pre. 
parations ,. 78 of forces 

ArMa'rxz L veſtire armadüura ] to arm, 
to pat on armour. Arma te { far prepa- 
rativi di guerra ] to arm, to make pre- 
parations. of war. Armare un vaſcello, 
to fit out a ſhip.. Armare [ far Varma» 
dure alle fabbriche, e all' altre coſe ] 
to prop, to ſtay, to bear up. Armare 
una volta, to ſtay a vault with centers. 
Armare una ragna, te draw af a net 
Armarſi [ pigliar l' arme } te take up 
arms. Armarzſi { veſtirſi dell' arme ] te 
arm one's ſelf, to put on one's arms. 
Armarſi ( munirſi contro qualche coſa } 
to fortify , to arm, to fence, to ſtrength- 
en, to ſecure one's ſelf azainſt a thing. 
Armarſi di pazienza, to be patient. Ar- 
marſi di coſtanza, ts put on a flout re- 
ſelution . Chi s' arma di virti vince 
ogni affetto, he who is. armed vith vir- 
tue overcomes all paſſions .. 

ARrMA'RIO,. 5. m. { arneſe di legno, 
fatto per riporvi che che i ſia, e ſer- 


cheſt, drawer, cup- board 

 ARMA'TA , 3. f. L moltitudine di na- 
vilj armati congregati inſieme ] navy, 
fleet, armada. 


armata mano] with arms, in an hoſtile 
manner ; ; 
: ArMaTe'Lia, Y . 

ARMATE'TTA, + 6. f. [ picciola ar- 
mata ] ſmall fleet .. 

ArMa'to, adj. ſup: 
C coperto , fornito d' arme ] armed, 
harneſſed, fenced, Y. Armare . Una 
nave ben armata , a /hip welt equipped 
or fitted up. 

ARrMaATO'RE, 3. m. { capitano di nave 


pri vateering ſhip, Armatore, privateer -, 

a ſhip fitted up for prevateering . | 
AtMATU'RA , 3. f. armour, panoply. 

Anus, s, F. (ogni atneſe o ſtromen- 


ſe, o per offender altrui ] arms, all 
kind of armour, harneſs, weapon affen. 
'frove or defenſrve . Arme a fuoco, Fre- 
arms. Pigliar l' armi, to take up arms. 
'Portar l'armi, ts bear arms, to be 4 
ſeldier-. Deponer I armi,. to lay down 
arms, All arm! , to arms ; a military 
cry. Paſſar per le armi, to ſhoot to 
death, to be ſhot to death . Uom d' ar- 
mi, ſoldier, Gente d'armi , militia , 
ſoldiery . Opera d' arme, military action. 
Fatto d'arme, exploit , feat, atchieve- 
ment. Far il viſo delle arme I moſtrarſi 
aditato] to lool angry, or in à paſſion 
Eſſer in arme, 10 be in arms. Far d'ar- 
me ( combattere ] te fg, Soſpenſion 
d'arme, ceſſation of arms , truce . Arme 
( impreſa e inſegna di famiglia e di 
Anu RA, s. f. [giuoco d' atme] 
play of arms. | 

An MEH vol, adj. m. f. [L armeggian- 


raſi, ed apreſi a guiſa d' uſcio ] preſs, | 


ARMATAME'NTE , adv; (con armi , 


armatiſfimo ,| 


„ 


to di ferro o d' acciaio, per difender | 


9 * 
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| _ ARMEGGIAMB'NTO , 3. m. { I armeg 
glare ] play at arm: 
ARMEGG1A RB [ giuocar d' arme ] to 
play, to ſport. in arms, to fight only fur 
diverſion .. Armeggiare (C avvilupparſi , 
confonderfi. nel parlare'}. to confound 
one's ſelf in talking, to ſpeak nonſenſe . 
Armeggiare un vaſcello ( legarlo J to 
moor a ſhip, (Sea term, . 
ARMEGGIA'TA , 3. f. ( armeggiamen- 
to ] fghning, juſting , tilting, + 
_ ARMEGGIATO'RE , 5, m. (che armeg- 
Sla ] jufter, one that runs a tilt. 
AMG, 2. m. the at of fighting 
in play. © Bp | 
ARM3LL1'No C atiimale ] ermine « 
ARME'NTO, s, m. { brarico d' animal 
groſſi domeſtici, come buoi ,. cavalli , 
e ſimili ] herd or drove of catile, pra- 
perly of oxen and mares. 
ARMBRI'A, 3. F. { arſenale ] armour". 
ARMICB'LLA , 's. f. IL dim, d' arma 1 
ſmall arm TEES. . 
ARMi'GurO, adj. [ bravo, coraggio- 
ſo, inclinato all' armi ] valian in 
arms, warlike , martial . 
ArMVLLA, 4. f. { maniglia, girella in 
ornamento del braccio} bracelct, jewel 
worn on the arm or wrift .. 
ARMiLLA're, adj,"( che porta- armil- 
le ] which has worn or wears bratelets « 
ARMIST1'z10, 3. m. { ceſſazione d' at- 
m1 ] ceſſation From arms for a time, 
ſhore truce .. 7 * 
AnMoNrA, 3. f. L conſonanza e con 
certo, si di yoei, che di ſtromenti ] 
harmony, concert, agreement of ſounds . 
ARMONI Aco, 3. m. { ſpezie di ragia } 
gum armoniac. | 
ARMoN1'aco ( ſpezie di fale } 4 ſets 
of ſalt dug out of the ſands of Afrith 
ARmMONia'ts, adj. | armonioſo ] har- 
monious , melodious, muſical «- "oY 
ARMONIA'TO, adj. { in ordine} ſet in 
order, ranked, ranged, ſet in array +Obſ. 
ARMO'NICO,. adj. | 
ARNON1O'So, adj. [ armoniale'} 
muſical , melodicus, harmonious « ' 8 
ARMONIOSAME'NTE, adv. [ con armo- 
nia ] harmoniouſly , melodiouſly , muſically. 
ARMONIZZA'NTE „ adj. n. f. L arm 
nico j harmonious, *melagions « 
. ARMON1zza'rs , render dell' armo- 
nia ] to make harmony 
. ARMONIZzA'To, adj. (ben ordinato J 
ſet in order or array 5 
ARMORA'Ccto, 5. m. [ tafano ] ox-fly, 
gad- bee, dun- fly. Z 5 
 Arxe'ss , . m. [ nome pererico di 
tutte maſſerizie, abiti , fornimenti, e 


ſimili ] houſehold-ftuff , implements, fur- 


niture, all” things moveable within the 
houſe ; harneſs . Eſſer male in atneſe 
{ efſer mal veſtito J te be ili equipped, 
to be in a ſorry dreſs or garb - Arneſe 
{ ornamento ] ornament . Arneſe ( fi- 
gura ] figure , form, ſhape . St che egli 
era à vederlo ſtrano arneſe, ſo that he 
was the moſt comical figure to lack at. 
A'ania, 5: f. IL caſſetta da pecchie } 
hive , bee-hive. — 1 


te] warlike , cententitus, quarrelſome, 


U 


* 


ARNIO'NE, 5, n. { parte catnoſa dell 
2 anima 


ARR 


animale, dura e maſſiccia, ed hail ſuo 


ſeggio nelle reni ) kidney. 


AROMATA'RIO, 3. m. (che vende aro- 


mati] 4raggift » | 
AROMATICHE'zZZA, 3. F. } 3 
AnoMATICI rA“, 3. 7. 

| AROMATICITA'DE , . f. 

AROMATICITA'TE, 5. F. { fapore 
e qualita aromatica ] aromatick guality 
er tafte. i a | 

AROMATIco, adj. I che ha odore o 
ſapor d' aromato } aromatical , aromatich 
ſpicy, odoriferons, ſweet, ſweer-ſmelling. 
 Aromatico { ſpiacevole, rincreſcevole} 
humorous, moroſe, hard to pleaſe. croſs, 
- peeviſh . | 5 9% 

' - ArO'marO, 4. m. f nome generico d' 
ogni ſpezieria e profumo ] all ſweet- 
ſmelling ſpices, as caſiia, clove, mace, 
ginger, all ſorts of drugs in general, 
. Crocery ware. | 

ARoMA'To, adj. [ aromatico ] ſweet , 
od orifercus, fragrant, aromatick . 

ARo'MO, 3. m. v. Aromato. 

ARPA, 5. f. { ſtromento di molte cor. 
de di minugia, di figura triangolare } 
' Harp . : 
Ane, . f. [ arpa] harp. 

ARPEGGIAM?'NTQ , 3. m. the af of 
harping upen @ mufical inftrument . 

ArPeGGla're I ſonar Varpa) to harp, 
% play upon the harp. 

„  Annrp'GG10, 5. m. the ſame as Arpeg- 
glamento. a 

Akri, s. f. C moſt re favoloſo alato } 
; $arpy. Arpia ( donna bratta e cattiva } 
ſcold, fhrew. 

ARPICO'RBO, :. m. 4 Muſical inftrument . 

Arpro'Ne, s, m. L quel ferro ingeſſa. 
to e impiombato nel muro , ſopra il 
quale ſi giran le impoſte delle porte] 
. the hinge of a gate, the book whereon 
the door hangs and moves. Atpione (un- 
ciso] hock, tenter. 

Ann A, s. f. [ parte di pagamento del. 
Ja mercanzia pattuita, che fi dà al cre. 
ditore per ficurta} earneſt, earneft-pen- 
29, money given for the ſiriking up 4 
bargain , | 

ARRABATTA'RE [ affaticarfi ] 2 wirk , 
Fo labour, to be buſy, to. tir 

ARrRaBBiamu'nTto, 3. m. L Vatrabbiare } 
vydrophoby ; rating madneſs. 

ARRAEBI1A'R? ( venir rabbioſo, ed e 
Proprio- de? cani ] to. enrange, to go mad, 
no rage, Arrabbiar di fame, to be mad 
Fer hungen. Ar rabbiarſi ( Rizzarſi, in- 
colleritſi ] 1 grow very angry. 

'  ARRABBIATAMY'NTE, 4dj. [con rab- 
bia) outrageouſly; madly , furiouſly. 

AKRABBIA TO, adj. { preſo da rabbia} 
mad. Cane arrabbiato, mad dog. Ar- 
rabbiato ( infuriato, furioſo ] furious 
Ferce, cruel, outrageous . | 

ARLaFFa'xe ( ftrappat di mano, tor 
con violenza] #2 wreft , to ſnatch , to 
wring. Artaffare [ afferrare ] to catch, 
76 lay hold on. : 

ARkAFFaA'To., adj. wrefted , ſnatched , 
eatched, laid hold on. y | 

ARRAMACcia'ns [ firaſcinare altrui 
all' ingi ſu la xamaccia ] to bring, 10 


7 


| _ ARK : 
pull down , to drag, te dvag along upon 
A hurdle . 1 

AR BAMATA “AW [ voce d' uccellatore , 
percuotere l' uccello cella ramata ] to 


A birds with beughs of trees in the 


nig ht . * E 
| ARRameica'ss [ appigliarſi con le 
mani qualche coſa ] to climb, to clam- 
ber up. | 

. ARRANCa'Re [ proptiamente quel cam- 
minare che fanno con fretta gli zoppi 
o ſciancati] to halt apace as ſome crip- 
ples do. Arrancare [termine di mari. 
[na » quando fi yoga di forza ] to row 
with ſpeed . 

AkRANcA“ TO. 4dj. v. Arrancare, An- 


ARRANDELLA'RE { ſtringer con randel- 
10] zo tie faſt with a packing Rick . Ar- 
randellare [ avventare altrui il randel- 
lo , o altra coſa ſimile ] to throw , to 
Ning, to ſhoot, to caft., to hurl, Artan- 
dellare I menar via] to run away with, 
to take er carry away, + 

ARkB8aNToLa'to [ rauco ] hearſe, 

-ARRAPINA'TO, 4%j. [ faſltidioſo ] h- 
mourſome , moroſe, hard te pleaſe, croſs, 
wayward , peeviſh. NY TE 

ARRA'PPAR® ( attaffare ] to ſnatch, to 
wring, to wreſt « | 

ARRaPPa'to, adj. [L artaffato j ſnatchs 
ed, wreſted « 

ARRAPPATO'RE , . m. 
ſaatcher . 

ARRAPPATRI'CE, s. f. [che arrappa] 
ſaatcher , raviſher, robber. 

ARRASPA'RE, v. Raſpare. 

ArkecaA'rs ( recatre ] Fo bring, te cone 
ve) . Arrecatemi quel libro, bring me 
that boot. Che novelle m'arrechi? what 
news do you bring me : Ciò m' arreca 
maraviglia, I wonder at it. 

ARRECA'TO, adj. brought. 

ARRECATO'RE, 3. m. [che arreca ] he 
that brings , : 

ArkeDa'se [ fornir d' arredi, mette- 
re in ordine ] #0 prepare, to diſpoſe be- 
fore hand, to get ready, to put ib readi- 
neſs. atredare un vaſcello, to equip , 


{che arrappa } 


to furniſh a houſe. 

ART“ DO , 3. m. [L arneſe} houſehald- 
goods , implements , furniture, all things 
moveable within the bouſe « Arredi dl 
rave, rigging of a ſhip. Atredi di chie- 
a, paraments, altar-ornaments Arredi 
da uomo, man's apparel . Axredi da don- 
na, woman's àattire 

ARRBNAME'NTO, 3. m. [I' arrenarte , 
running a- ground or on ſbore. | 

ARReNa're ( proprio de' navilj, dare 
in ſecco ] te run a- ground or on ſhore , 
ta put 4 ground. Arrenare ( deſiſtere] 
to ceaſe , to leave off, to. deſiſt, to give 
over « Arrenare un negozio, to put 4 
ftand to an affair. Arrenare [L pulire , 
ſtrofina re marmi ] to grind or poliſh 
marble. | 4 
. . ARRENDATO'RE „ 5. m. renter, he that 
rents 2 houſe or any thing elſe. 

AKrRE'NDersr { datſi in mano al ne- 


[ 


0 


| mico 7 con feſſandoſi vinto J fo ſurrender ; 


0 


dare a voga arrancati, to go very faſt. | 


to fit out @ ſhip . Arredare una cala, 


+.Y 
- 


IH 


1 Jietd, to give up . Axrenderſi C &. 
clamo di ramo , pianta, o altra”, che 
jpg A e ſenza ſpezzarſi fi pie. 
Shi ] fo bend, to tow, to ſtreich. 
ARRENDE VvOLE, adj. { che fi piega e 
volge agevolmente, per ogni verſo] fra. 
cable, eaſy, ſupptd » obedient , pliant , 
Arrendevole (pieghevole all' altrui vo. 
lonta ] flexible , apt to be perſuaded er 
intreated. Tt. . 

AKRENDEVOLE'ZZA , 3. F. Nexililitiy, 
tractableneſs. ä 

ARRBNDIME'NTO, 3. m. { I arrenderſi] 
ſarrendler. = ? 

ARRENDU'TO, adj. | 

ARRB'SO, adj. > ſurrendered. 

ARKESTAMB'NTO, 2. m. [ Parreftaie } 
the act of arreſting. 

ARRBSTA'RE L fermar per forza, ſ0. 
Pratenere, to arreſt ore, te ſeize hin. 
Arreſta un uomo per debiti, ts ar- 
roſt 3 man for debt, Arreſtare, impe- 
dire, ritenere] to keep, to detain , to 
hinder , to keep from. Altro non m'at- 
reſta , tis the only obſtacle I have to it. 
Arreſtarſi { fermarſi, ritenerſi] to ſta, 
ta tarry , te make a ſtand, to make 4 
halt. Andai a caſa ſenza arreſtarmi:, 
I went home directly. S atreſtò ſmartito 
nel vedermi, he ſtopped ſurpriſed to ſit 
me. Arreſtar la lancia, to couch the 
lance . pak 

Anrnt'srto, s, n. [ arreftamento ] 2. 
reſt. Mettere qualcheduno in arreſto., 
to arreſt one. Arreſto [ intervallo, 1t- 
dugio] delay, ſtay, ſtop. Senza arreſto 
partixemo domani, we ſhall ge aua) 
to- morreu without fail. Cavalcammo tut- 
to il giorno ſenza arreſto, we rode «l 
day without ſtopping « ys 

ARkeTRA'gsI [ farſi indietto, tirazh 
addietro] to go, te fall, ts draw back, 
Non m'arretro da que! che vi ho pi 
meſſo, I dent go back from what I pri- 
mizid you . Arretrare L differire ] #0 pit 
off, to delay, to retard. Se volete ve- 
nire arretrerd. la mia_ partenza, f ys 
will come, I'll retard my departure . 

ArreTT1'z10 { ſorpreſo, oppreſſo] h- 
preſſed, overcharged. & I, a 

AR&r, 8. m. (modo d' incitare e ſo'- 
lecitare le beſtie da ſoma a- cammin?- 
re ] a word which carriers. uſe to make 
their aſſes or males walk faſter . 

ARRiccaime?'xto ( Varticchire ] eri 
ching . ü : 

ARRICCHr's3 ( far ricco ] 10 enrich » 
Arricchire { ornare ] ts enrich , 10 69 
dern, to embelliſh. Arricchirſi ( die 
nit ricco, te grow rich, to thrive » 

ARRICCH1'ToO , adj. enriched . 

ARRICCIAME'NTO, 5. m. the act of c 
ling. Arricciamento, s, m. { Varriceis 
re, orrore] herror, dread , grem- liv 
for fear. 3 6 

AnRIccIA “AE, to curl. Arricclare (1 
ſollevar. de' peli per ſubitaneo ſpaver® 
di che che ſia ] to fland on end, 
flluith horror. . Axticciar il muſo! m 
ſtrar d' aver qualche coſi a ſlcgno y 
a ſtomaco, ſpignendo il.naſo e la bo 
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a 
in far, to diſdain. . Articclare il mu- 
10 { dargli la prima crofta rozza della 
calcina ] #0 parget, to rough-caft a wall . 
Articciarfi { incollorirfi , commoverſi ] 
ts be very angry, to fall in a paſfien . 
Arruccia'to , adj. curted « Articcla- 
A, . n. l broccato d' oro, o d' argen- 
ver or geld brocade . | 
3 — „ beni- 
ꝛuo, favorevole ] to ſmile, to lool plea- 
{antly upon, to ſhew aliking or ſatisfaction 
in the countenance, to favour , La for- 
tuna »'atrtide, fortune ſmiles upon Jeu , 
every thing profpers with you — ; 
A8R1NGA'RE, v. Atingare. 
ARRINGAMEN'TO , v. Atingamento , 
Arr1/NGO, Ve Aringo. 
AkxxIPa'Rs ( approdate ] to come to the 
coaſt or ſhore , to land. „ 
AxRISCHIA'NTE, 44j. [ ardito ] bold, 
hardy , confident , adventurous, daring , 
AUGALIOUS » 4 
ArkiScura're { mettete in eimento, 


in perico!0.] to venture, to hazard, to 


expoſe , to bring inte danger, to run the 
riſk or hazard. Arrifchierei Ja mia vi- 
ta per ſervirvi , I would venture my li- 
fe io ſerve you « Axriſchiarſi I avere 


.ardire ] to dare, to adventure , to be 


bull, to preſume . Non voglio arriſchiat- 
mi d' uſcire a queſt” ora, I will na 
venture mo 20 out at this time. Chi non 
arriſchia non acquiſta , nothing ventured , 
nothing got. . 

ARRISCHIA'TO , ventured, preſumed , 
dared , : ; 

ARRISCHIB'VOLB , m. F. [L Che s' arri- 
ſchia] bold , hardy, daring , cre that 
ventures, 

Artisica'ss [ rificare ] to venture, 
to hazard , to run the riſk . voi non 
atriſieate niente, you run no hazard 


AREISICA'TO:, adj. Ventured , haxarded. 
AkRISICA“TO. 8 
AARISsICu “volk, ad. m. f. [che s'ar- 

mica] reſolute, ſtout, bold, venturcus. 

AzRISSA RE (U far rifla , conteſa, az- 
mitarſi] ro brawl, to ſcold, to quarrel . 
AVA “N TO, 3. m. IL artivo ] ar. 
rival. 88 . 

Anriva'se { accoftare alla riva ] to ce- 
Met the ſhore , to land. Attivare [giun- 
ve, pervenire a luogo, finire il cams 
mino] to arrive at, to come to a plate, 
W reach Voi arrivate a tempo, cu 
"me in time. Non vi potremo arriva- 
tt ſtaſera, d troppo tardi, we ſhall 
we reach there to- night, it is tos late , 
Attivare [ pervenire a quel che fi desi- 
der ] to come to, te arrive at a thing 
” ms at, Arrivare al ſuo fine f ot- 
* quel che fi deſidera ] to compaſs 
„ , Arrivare { parlando de' prez- 
C e an ] to riſe , to amount. II 
0 conto arriva a diect ſcudi, your 

amounts to ten crowns « Artivare 
pa: uno camminendo Ito ver- 
dite 5 $1 pteſto ebe è impoſ- 

N arrlvarlo , he runs ſo faſt that 

nps ſſille to overtake him. Artiva- 

d una cexta età, to come to à cortain 

5 7 ® L 


ARR | 
age. Artivare a qualche coſa { pigliar- 
la, eflendoci alquanto lontana } to reach, 
to come to. Non ci arrivo, f eannot 
reach it. n , 

ArmivVa'to, adj. arrived, v. Atrivare. 

ARR1I'vo , 3. m. L I arrivo ] arrival, 
coming. Toſto avrete avviſo del ſuo ar- 
rivo, eu hear ſoon ef his arrival. 

AKkRIZZA'RE L porte dritto ] to raiſe, 
to ſet upright. 

ARROBBIA'RE [ tinger con l' erba rob- 
bia ] to dye in goftin-weed. or cliwers « 

AKROCA'kts L divenir rauco ] to grow 
hearſe , to make one's ſelf hoarſe, 

ARROCA'TO ,' adj. hoarſe. 5 > 4k 

ARROCCt1A'ns ( far in pezzi a modo 
di rocchj |} to cut in pieces. Atrocchia- 
re (far con poca conſiderazione ] to 
cobble, to bungle. 

ARROGA'NTE, adj. ( ſuperbo, pteſun- 
tuoſo ] arrogant, proud, haughty , pre- 
ſumptuous « N 


ſuperbamenre ] arrogantly, preſumptuonſly , 
preudly , haughtily. S . 
ARROGA'NZA , 5s. f. [ fierezza , orgo- 
glio ] arrogance , pride, hauzhtineſs , 
preſumption « 4 


to claim, to attribute to one's ſelf , to 
take upon one's ſelf , | 

ARROGA'TO , a4j, [ attribuito ] arro- 
Latcd, claimed. 

ARrRO'Gexe [ aggiugnere', per bilan- 
ciare o agguagliare 1 baratti J to give 
ſomething to boot. Arrogere { aggiugne- 
re ſemplicemente ] te add, ro join, to 
put io » 

ARROGIME'NTO ,- 5. m. {giunta ] addi- 
tion, adding. 

ArROLA're [ metter a rnolo ] to lit, 
to inroll . Arrollarſi [ farſi ſoldato } 60 
enroll one's ſelf, to enlift « 

AzRO'mMPtRe { rompere ] #9 break , 
Arrompere [L partirſi, allontanarſi J] 1 
remove, to go away, 0 $2 from. 

ARRONCA'R8s [C nettar le biade _ er- 
be, ſarchiare ] to weed, 0 ſarcle. 

ARRONCIGLIA'RE { roncigliare ] te 
twift, to wind about, to roll. 

ARkRORA “AW [ Irrugladare ] ſpruzzar. 
leggermente a guiſa di ruglada'] to fprin- 
le, to aſperſe with water. 

An RosSA RA | 

ARROSS1'RE + divenir roſſo] to Luſh, 
to colour, to be aſhamed , to redden . 
Dovreſti atroſſare, you ouzht to be 
aſhamed . Arroſſire [ fare © divenire 
roſſo ] to redden, to grow red. 
AKROSSIME*'NFO , 3. m. the aff of red- 
dening or hluſhing for ſhame , anger , and 
the like, 

AnkosTa'rsr I dibatterfs per difeſa } 
to lahoar or firive againſt, to endeavour, 
to firugzle . Arroſtarſi colla ſpada , #9 
parry with the ſword , Arroftar le mo- 
ſche, to drive cut the flies ; 
AzRosTiccia'Na, 5. f. [ fetta di carne 
arroſtita alla dozzinale ] fleak . Arro- 
ſticeiana di vitella, weal-cutlet , Als 
roſticciana di manzo, beef-fteak . Arro- 


 ARKOGANT#ME'NTE I con atroganza ,| 


ARROGA'RSI [-attribuirſi] to 2rrogatre, | 


— — 


ARR 


Anzes rn [cuocere ſenzi ajuto d' a- 


| cqua] zo roaft. Arroſtire ſopra gratico. 


la, to broil. Arroſtire { inaridire , ſec- 
care , parlando del ſole ] to burn , to 
parch , to parch up. FN We 
ARROSTI'TO, adj. [ cotto, fatto atie- 
ſto ] roaſted. Pane arroftito, toaſt. 
ARROST® , 3. mn. [ vivanda arroſtita ] ' 
roaſt- meat. ; OY 
| ARRO'TA, s. f. [aggiunta, ſurpluſage , 
advantage » overplus, more than weight , 
number » or meaſure , over and above, 
into te bargain. Pet artota alle mie di- 
ſorazie, te complete my misfortunes . © 
ARROTAME'NTO, 3. m. the ad of ſharp- 
ening any cutting tool, KY 
ARROTA'RE Laſſottigliare il” taglio de 
ferri alla ruota ] ts whet , 19 ſharpen , 
to make ſharp, to ſet an edge on. Arro- 
tare (ä ſtropiceſare,, liſciare ] #9 fleet, 
to ſmooth, to make [mooth .' x 
ARROTA'TO , Adj. ſharpened , ſmooth 
AKkR9'TO , part. Paſs, of arroge re, Not 
uſed. | | 
AniROTOLA'RE [ ridurte in forma di 
ruotolo j W make up into a ball or pa- 
ÞPer-cornet « . 
ARkROVELLA'RE [ Rtizzarſi] to le angry. 
| ARRGVELLATAMY'NTE , adv. { rabbio- 
ſamente ] madly, furiouſly . . 
ARROVELLA'TO', adj. [ artabbiato ] 
mad, furious, very gr * 
ARROVENTA'Rez ( far rovente ] to make 
fiery or hot. 1 
ARROVZENT IAB [ divenir rovente ] 70 
wax hot, to on fire, to grau red. b 
ARROVESCIAMS NTO, 3. m. { ſconvolgi- 
mento ] overthrow , ſubverſion, deſtrue- 
tien, ruin, diſorder, confuſion « >  _, 
ARROvesScia'Rs IL volger la coſa al 
contrario del ſuo diritto ] to put the 
wrong ſrde outward , to overthrow . Ar- 
roveſciare { ſconyolgere ] to turn upſide 
down or topſy-ruruvy, to confound , to over- 
turn, to overthrow, * 1 
ARROVESCIA'TO , adj. oVer-thrown « v. 
Arroveſciare . ; 
| ARROVESCIATURA, 3. m. (at roveſcia- 
mento } diſorder, deſtrucion, confuſion, 
over:hruw , | | 
ARiozz1're L far rozzo ]to make rough, 
harſh , rugged, or uneven , preſ. ar rozzi- 


iſco. It freddo arrozziſce le mani, cela 


makes the hands rough. Arrozzirſi di- 
venir rozzo } to grow Yoitgh — | 
AKRUBIGLIA'RE 

ARRUBINA'RE - } f reader di color 
di rubino ] te make red, and of the co- 
tour of a ruby. Arrubinare il fiaſco 
[ empicrlo di vin vermiglio ] 1 fill 4 
buttle with red wine. . 
ARRUFFa'rs [L diſordinare i peli del 
capo, o della barba ] to intangle or ra- 
vel the hair. Arruff2rſi , a vulgar word 
[far il ruffiano ] to pimp. : 
ARRUFFA'TG, adj. [ diſordinpato, avvi- 
lu ppato] intangled. ravelled , uncombed . 
ARRUFFaATO'kE, 5s. m. L colui che ar- 
ru ffa ] he that intangles. c 
ARrrUFFIaNa'rs { diſporre o indurre 
ana donna a male operare ] te pimp. 


ſtieciana di caſtrato, mutton-chep, 
* 


IA ruffianare [raſſettare una coſa per 


far ja 


— 


* 


Lean, te poliſh up. 


8 Kind of fiſh 4 


time of peace « 


— 
as —_ cc 
farla appatir piu bella o migliore ] to 


Ankuegz Ni as I divenic rugginoſo } 
#0 grew rufty « Arrugginire I far tuggi- 
noſo to make ruſty . 

Anu OrTrA RN, . Arrotare 


ArrUOTOLAfre [ arrotolare, ridurre 


in Forma di ruotolo ] to raund, te make | 


round. 
ARRUOTOLA'TO , adj. rennded , made 
rannd . | J 
AAUVI DAA T divenir ruvido ] 1 
grow vugh or harſh. 3 
ARRUvEDA'TE, adj. L ruvi 
arſh . 
Arsz'LLA , s. Ff. IL ſorte di peſce ] 4 


AnsENA “LS, 5. m. [ luogo dove fi fab- 
bricano i navilj, e ogni ſtromento da 
guerra navale ] dock, a place where a 
ſhip is laid up, made , built cr repaired, 
the arſenal where the fleet is. laid up in 


Arsz'Nico , 5. m. [ veleno corrofivo } 
arſenick , 5 

AxsT iI, adj. m. f. [ atto ed accon- 
cio ad ardere ] apt or ready to take fire. 

AxvSiccia're [ abbraftolire,, abbruciac- 
chiare ] to burn a little , to toaſt. 


Axsiccia'to , adj. 
E-< alquanto ar- 


Ar8S1'Ccro, 4j. 
ſo ] half Burned. 
Ansro Nn, 3. f. v. Arfura. 
Anrso, adj. da ardere ( conſumato dal 
fuoco } burnt, conſumed by fire. 
-ArSU'RA , 3. f. [L arfione ] burning , 
heat. Arſura ( ſeccazgine ] drought , 
Arzneſs . | Bs” 
F ATA OTI CAA NTS, adv. [ voce da 
burla, miracoloſamente } wonderfally . 
ARTATAMENTE, a4j, [ con arte, in- 
Segnoſzmenre } artfully, ingeniouſly . Ar- 
ta tamente { aſtutamente, ingannevol- 
mente] cunningly, with defizn , ſubtily. 
Axrz, 3. f. L abito cavato dall' eſpe- 
zienza di poter operate con ragione in- 
torno a qualche materia ] art, ſcience, 
Le arti liberali, e le meccaniche , the 
liberal and mechanic arts. Arte [ mae- 
ſtria, artificio } art, ſkill, addreſs, 
Arte [C aſtuzia , frodolenza ] cunning , 
JSubtilty , craftineſs , ſlyneſs . Qui biſogna 
uſa re un poco d' arte, we muſt manage 
#his affair cunnizely . Ad arte, adv. en 
Purpoſe , purpoſely . Ognuno ha bucna 
moglie e catriy* arte { cioe neſſuno ar- 
tefice fi contenta della ſua arte ] zo 


sradeſman is centended ' with his trade. 


Chi ha arte ha parte L chi ſa , > rica- 


pitato per tutto ] 2 man that has any |. * ARTIFICIALME'NTE, adv. [con artifi- 


ability can live any where. . 
ArTe'Fics , 3. m. L eſercitator d' arte 


meccanica ] rradeſman , artiſan , werk- | 


man. Artefice { autore ] artificer , au- 
ther, contriver . E ſtato I artefice del. 


la ſua morte , he has been the cauſe of | 


bis own death. Noi ſteſſi ſiamo li arte. 
fici della coftra buona o cattiva fortu- 
na, we ourſelves are the cauſe of our 
n good. or bad fortune. } 
ARTEFICE'LLO , 3. m. 4 degrading di- 


do ] rough, | 


a tincti . 


term of grammar, a particle uſed before 
nouns „ to dencte their gender, number 


art, induſtry, ſkill, workmanſhip . Arti- 


ART 
| ARTEMI'SIA , 3. f. { exba_] mug - wert, 
mot her. wort. 1 
ARTE'k1A, 5, F. [ vena vitale] artery. 
| ARTER1iO'so , adj. [ della natura dell“ 


arteria ] arterious , that has fomething | 
of the nature of an artery. Vena arte« | ficioſo ] ſomewhat artful, peitily cunnim 
. * i. 4 


rioſa, artericus vein . 
 ARTerv'zzA , 5. f. [ diminutivo di 

arteria ] a ſmall artery. 
ARTE'rica, 5s. fo [dolor di giunture} 

gout , à diſeaſe in the joint: 

| AxTe'Tico, adj. [gottoſo ] fick of the 

gaut, gonty. Ma lattia artetica, joint. gout. 


AXTICE'LLA, 6. F. [arte di poco gua- 
dagno ] ſmall art, art not very lucrati- 
ve, art of a ſmall ain _ 

A'kTiCo, adj. [il polo artico o ſet- 
tent tionale] the arftick or northern pole. 
: ARTICOLA'RE [ Organizzare e formare 
gli articoli delle membta } te articula- 
te, to join as bones do. Articolare [pro- 
nunciar diſtintamente tutte le parole } 
to utter diftinitly , to pronunce words diſ. 


* AKRTICOLA'RB, adj. v. Artetico . | 
ARTICOLATAMsE'NTE , adv. IL diſtinta- 
mente ] diſtiuctiy, articulately, ſo as one 
may hear every ſyllable .. | | 
ARTICOLA'TO, adj. [ diſtinto ] articas. 
late, diſtindt. 
AkTIcOLAZ IO“ NE, 6. f. I diſtinzione di 
voce gel parlare ] armiculate and diſtinct 
pronunciation. 8 
ARTi'celo , 3. m. (C ſtromento delle 
membra, come nervo, giuntura, mu- 
ſcolo , e ſimili ] artiele, a joint of the 
body where the bones. meet, knuckle or 
Joint of the finger. Articolo (capo, o 
punto di ſcrittura ] article, head, point, 
clauſe . Gli articoli della fede Criſtia- 
ne, the articles of the Chriftian fait. So- 
pra queſto. articolo non ho niente a 
dirvi, I have nothing tc ſay to you upon 
this point. Gli articoli di pace, the 
articles or conditions of peace. Sta ſu 
articolo della morte { ſta per moti« 
re] he is at the point of death, on death- 
bed . Articolo { termine di grammati= 
ca, particola che $'aggiunge a voce di 
nome ſoſtantivo, per moſtrare il gene- 
re, il numero, ed il caſo ] article, a| 


And caſe « 
ART1E'RE, g. m. [artefice] tradeſman, 
artiſan .. ; 


artificio ] ar#ificial, arifal, done by art. 


cio, oppoſto al naturale ] artifcial, 
art full, by art. 
ARTIFIC1A'TO, adj. [fatto con artifi- 


ar:ful. | 
AaTiF1'cto, s. m. [ 11 fare, e Vopra- 
re con arte, e la coſa fatta con arte] 


ficio { aftuzia , invenzione ] artifce \,. 
cunning, craft, deceit, device. Artifi- 
cio {[ ordigno ] inſtrument, tool, engine, 


- 


minttrve of Artefice « | 


. / © . 
ARTE ZZA, 5. f. IL ſtrettezzal narrewneſs . | con arte, o con artificio } Cunning , 


ARrTiFICIAa'te, adj. m. f. IL fatto con 


cio, oppoſto al natutale ] artificial , | Anz Iso“ to, . m. L 1nvenzione ſot- 


ASC 
ARTIFICIOSAMB'NTE , Adu. ( cog ati, 
ficio ] artificially , worm v. ile, als 
cording to art. Axtificioſamente I ity, 
ramente ] caunningly , craftily , ſubtit X 
 ARTIFICIOSE'TTO , .44j. I dim. of arti, 


ARTIF1C1OSITA' ,, . F. 
ARTIFICIOSITA DR, 5, f. Qt 
ARTIFICIOSITA'TE ,.s. f. J [ aftraty 
d' artificioſo ] art, ſkill, workmanſhip , 
Artificioſitz C aſtuzia ] artifce , canning, 
craft, artfulneſs . RET 
 AarrFicio'so, adj. L fatto ad arte, 


ſkilfut , *artificial. Artificioſo | aftuto} 
cunning , ſubtile , crafty. 
ARTIFICIATAME'NTT, adv. C con atti. 
ſicio ] artificially. 7 
ARTIF1ZIA'LE, adj. v. Attificiale, 
ArTIFIz10, v. Arttificio, 
ARTIG1A'No , 3. m. [artefice] trade. 
man, artiſan, © RR. 
ART1GL1ia'ss [ prendere e ferir con 
P artiglio J to catch, to lay, hold vith 
the claws, to wound with the talons. 
ARTIGLIERT'A, 4. f. { ſtromento belli. 
co, per uſo di batter ripari o mum. 


glie, fatto di metallo dY diverſe grat- 4 
dezze , ſotto diverſi nomi ] artillery , 8 
ordnance .. Fe 5 
AkTIoI IAS, s. m. C officiale che ſer. i © 
ve all' artiglieria , gunner , officer bs WW" . 
longing to the. ordnance... A 
- ART1'6110-, s. m. [ unghia adunca e 
pungente d' animali rapaci, cosi vol. P 


tili come terreſtri ] claw , clutch , tas 
lon .. Uſcir dagli artigli ( ſcampate 
to eſcape , to get away, to get free or # 
liberty *. 5 

Anriuo' NR, e. f. [(la maggiore delle 
tre vele della nave] the mixen - ſail. A. 
bore dell' artimone, the mizen-maſt . 

AaT1'STA , s. m. [ attefice } tradeſman, 
workman , artiſan . Artiſta ( profeſſor d 
ſcienze ] maſter of arts. | 

 ArTO , adj, { firetto J trait, cliſe, 
narrow. Obf, 

ARTU'RO, 3. m. [una delle ſtelle del 
carro, ſegno celeſte ] 4 ftar by the zl 
of urſa major 

Arvu'spics , $. m. [ augure ] ag 
dtviner-, who foretells things to come i) 
looking on beaſts entrails . 

AkzANA','s. f. {arſenale, luogo dove 
fi fabbricano i navigli, eogni ſtromer- 
to da. guerra navale] dock, where 4 ſhip 
is laid up, built, or repaired z an arſenal 
ARzze'NTE, adj. I ardente ] hot, bunt 
ing, burning hot, gloving. , fiery » Odſ- 
Acqua arzente, brandy. _ 

ARz1GoGOLla'ks [ fantaſticare ] 10 dt. 
viſe, to invent, 20 imagine, te feigh» 
to forge, to fancy 


tile e fintaſtica ] invention , device) 
wild and fantaſtical conceit. 
Arz1'LLo, adj. rough, fierce» Obſ. 
Asce, s. f. [ aſcia , ſtromento di fet- 
ro da tagliare fatto in forma di * 
ma pid largo e pil corto ] ehip-ax » Se- 
hatchet .- 


implement , Fuoco d' artificio, fre- werk, l 


ASCE'LLA , 5. F. L concavo ge ug 


he ſpunta dall' orizzonte al naſcere o 


be 2ſcendant of one's navi, the part 
4 conflellation which” at tho time of 


> ſchiancio, % look: upon one with an ili 


Nr le 


del 2 o 
*quate queſto bicchiere ed aſciuga- 


ASC | 

-catira. del braccio com la ſpalia'] 
hole arm-pit. : . LIES 

eon, adj. [ che fale } 4. 

ing, climbing uf. Aſcendente, . m. 

nel ſegno del Zodiaco! o parte di-eflo 


formarſi di checcheſſia ] - horoſcope \, 


ws birth riſes up fromthe eaſt. 
ASCENDE'NZA., 5. F. riſe , aſeent 3 
Ack N DRZ, { ſalire ] te aſcend, to 
limp, ib get up, te mounts 
Acro, 3. m. [1 aſcendere } 


dins , the act of getting; un, Tiſe or | _ 
ften ng v f Senn Zione] to liften , or gi ve ear, to hear ken, 


ſcent. . | 7 
AScrns10NAa'R10 , adj. [ che aſcende , 
ermine aſtrologico- ] aſcending... 
Ascansro/ne , 2. fo { aſcendimento , 
1lita, termine: aſtronomico ] aſcenſion , 
term ed in aftronomy . Aſcenſione 
ſalita di Gesu Ctiſto al cielo] aſcen- 


ou, the going Up of our Saviour into | 
Maven. L' aſcenſtone,, the Aſcenſon- day. 


Ascu'sa., 5. f. [ ſalita ] aſcent . 
Asen s, adj. I ſalitg-] gene ap; aſcended, 
Ascz's50 , 4. m. an abſceſs, apoſt eme. 


Ascmaxõ˖ Adv. [ a ſchiancio , a. 


cembo ] acroſs, athwart , Riguardare 


1 


wr envious eye 

Asch [ invidiare j to enwy « 

A 5caiFo , adv. ex. Avere a ſchifo 
avere a ſtomaco] to {oath , to nauſeate , 
0 Hor. 7 
A'scu1o, 3. m. [aftio'} envy. 
Axcuio's0 , adj. { aſtioſo j envious - | 
ealous , 3 
Kea, s. f. [ ftrumento di ferro da 
2gllare ] chip ax, great hate het. 

Axcta'ne ( diſgroſſare i legni con l 
cia] to cut or hew ſmooth with au ax, 
chip, to ſguare. 

ASc10'6Lizrs I affolvere, e liberare } 
o #iſelve, to releaſe, to free, towdiſmiſs, 
o clear. Obſ. | ; 
Asci0'Lvean, 5. M. { colezione della 


uattina ] breakfaſt « Aſciolvere , verbo 


manglar la mattina innanzi deſinaze } 
v breakfaſt . 

ASIUGA'GGINE, 5. f. | 
MOUGanu'NTO, 5 m. + { privazion 
Fumido, ſecchezza } drought , dryneſs . 
Acts AA [ conſuma re „ levar umidi- 
i, Gifeecare } to dry, to diy up. Aſcin- 
lagrime ( ceſſar di piangere ] 0 
„h one's tears, to give over crying « 

Aicrvca'rs { render aſciutto]j to wife, 


2 


elo 5 
an, 
Med , 


caro » 5% m. ([ Tcingatojo } 


ene] rinſe this glaſs and wipe it 


o” 


1 » adv. dh, in a 
Wc“ zz A, 5. fl. fecity. ; 

5. m. [ ariditi ] dryneſs, 
« Aſciutto , adj. C contrario di 
of; 22 » without moifture , E una 
% non vedere con occhi aſciutti, 


diſſimulare ] to hide, to conceal , to 


to abſcond . | 


ti dirò usa coſa che ha portata gran 
tempo aſcoſa nel cuore, new 171 tell | 


1 for a great while . 


«| impute , to attribute, to aſcribe , te intte 
ſay that you. are a proud man « Alctivere 


thers . Ella m' onora troppo coll a 


Aſciugare la fronte, tc wipe. one's | 


in thing not to be ſeen with a ary| 


" AST. 


.[,magro,, macilente, ftenuazo] lean , all 
tin and bones. Un viſo aſciutto., a 
lean face. Cavallo aſciatto, a well ſhaped 
lurſe Le a ſono generals. 
mente di ſtrrura\ grande ed aſciutta, 
Engliſh women have for the moſt. part a 
ine and eafy ſhape « | 
AsciurTO/re , . m. | aſcinttezza ) 
dryneſs, drought . Obſ. 4 
AscozrA, 3. f. {colui che fa la guar- 
dia, ſentinella ]- centing , centry. 
Ascorrax' ra, adi. m. f. (che aſcol- 
ta ]- bearer, auditor. Io 
AscoLTaA'rs { ftare a udire con atten». 


to give heed., to mind. M' avvicinai per 
aſcoltar quel che diceva , I went near 
to liſten to what he ſaid . Di grazia aſ- 
coltate una patola, a word with your if 
you pleaſe. 

Ascotra“ro, adj. liſtened , hearkened . 
-ASCOLTATO'RE ,.8.ms Laſcoltante ] au- 
ditor, liftener, hear err. 

| ASCOLTAIRI'CE,, fem. of. Aſcoltatore. 


, fo hearken privately. 
Asco/Nners: { naſcondere ] to hide, 
to conceal. pret. aſcoſi. Aſcondere ( co- 
prire ] a cover, to hide. Aſcandere 


keep. cloſe , private or ſecret, rodiſſemble. 


Ascosa'ctia ,. 6. f. { aſcondimento } 
hiding place, lurking hole, cloſe corner. 

. -ASCOSAMBE'NTE , adv, ſecretly., undere 
hand, in hugger-mugyger . 
Asc0'so , adj. [ naſcoſo ] hid or hid- 
den, lurking . Vien fuori, non ſtas aſ- 
coſo , come out, don't hide yourſelf . Or 


Jeu a thing which I have kept te myſelf 


ASCOSTAME'NTE , Adu. ſecretly . 

Asco'sro, adj. (the ume as aſcoſo) 
concealed , | 
-AScRiveR® L attribuire, imputare] #6 


tle . Se non verrete ve lo aſcriveranno 
ad orgoglio , if you dent come they ll 


{ -mettere nel numero. ] te number, fe 
reckon, to account, to ſet down. among 5. 


vermi nel numero de' ſuot amici, you. 
4o me too much honour to put me in the 
number of your friend. 

Asx ro, 3. m. [.eſequie ] funeral ob- 
ſequies. -Obf. 85 
ASFA'LTO , 3. m. ( bitume J 4 kind: ef 
bitumen ſo called. | 


A'sA, 3. fi I una. delle quattro paiti 
del mondo ] Aſia. 

Asia'Tico,, adj. [ d' Aſia] Aſiaticł. 
Aso, 3. m. { rifugio } aſylum, ſanc- 
tuary , refuge, place of refuge 


eye, without ſhedding: tears «- Aſciutto' 


impertinence, fb ED 
ASINBSCAME'NITB , a4v..{ con aſinita ) 


eco, ro, 5. m. hearkening , hearing. 
re in aſcolto, to eaves-drop , to li- 


Aſconderſi, to conceal or hide one's ſelf, 


4 


| foet, ſet, great aſs. | 
ASMA , 5. f. { aſima ] ſhortneſs of breath. : 


As MA TIco, -adj. [.che patiſce d'aſma 3. 


i- | 


-AsFoDI'LLo , 3. m. [ ſpezie d' erba J | 
: Aaffodil » 


\* 


ASP = 

petto che impediſce la refpirazione. 3 
ſhortneſs of breath, phthiſeh, aſthma... . 

ASIMA'TO , adi. ſhort of breath, afth- 
matick . _ ad ST” 1222 
AsiNA, 3. f. (la femmina dell' aſigo: 
aſs, ſhe-aſs, ; * 

AsiNa'ccro [ cattivo aſino 1 bad aſs , 
Aſinaccio (uomo ſciocco, ſciopetato ] 
aſs , Nupis fool, a ſet, @ lh. 
 ASINA'GGINE „ . f. Cafinità } clown. 
ſhneſe, ignorance, churliſhneſs . | 


aſs-driver. : 12 

| -ASINE'LLO, 3. m. { aſino di mediocre 
grandezza e di poco pregio j ma a. 
Aſinello [C aſino giovane ] genung, 4. 
aſs-colt , Aſinello [ quella trave che 
regge l' altre travi de' tetti ] 20 main 
beam ef 4 houſe _ | 

 -ASINFRUA+, 8. F. Laſinità ] igyorance ,. 
s. 


after the manner of an Aſs, «nſkilfully », 


| clowniſhly , flupidly . 


i ASIN8'SC@, adj. { d' aſino ] of an aſs. 
As ix“ Tro, '5., m. 4 {mall afs. 
ASINU'LE, adj. m. f. \ | | 
' ASINI'NO, adj, . L Caſino, di 
taz za d' aſino ef, or belonging. ie an aſs. 
Aſinino ( zotico, indiſcreto ] ce, 
impertinent. | 
AsiNTra“, 3. f. 

'  ASINITA DB, 5+ f. 
ASINITA'TE , 3. F. b 


_ 


ty ,clowniſhneſs , rudeneſs , unmannerlineſa. 
A'siNo, 3. m. [animal noto.} «fs. A- 
ſi no I zotico, di rozzi coſtumi, ſcor- 
teſe J uneivil, clowniſh,, rade, ill. bred., 
unmannerly fellow . Legar I aſino, t 
Fall to ſleep, . Lega I aſino dove yuole 
il padrone , do what- you are bid to de 
Com aſino ſape', cos: minuzza rape, 
a man can do ne more than he can do. 
Aſino. ſalvatico, à wild aſs. 

ASINO'NE , 3. m. { aſinaccio ] beooby . 


afthmatick , troubled. with à ſhortneſs of 
breath, phthifical , ſhort-winded.- 
Ates, adj. efthmatick,. Ob. 
-ASolie'ne, 3. m. to, o altro le- 
game col quale ſi legan le brache, o ſi- 
mili coſe] ferret, Ferret · ribbon, flurt 
AsrA LTO, v. Asfalto. 2 Ing | 
Asa RAO, . m. L ſpezie di pianta 
aſparagus, vulgarly ſparagraſs - 
Aspi, 3. n. { ſerpente, I aſpick, aſp, 
a little ſerpent . 2-1 

| En { inafprire, irritaze J #0 
exaſperate , 10 flir up , to provoke , to 
raiſe 8 7 5 ö ; 

' AsPERARTERY'A, 3. f. [ canna del fiato} 
the wind. pipe we 
' AsverGens ( bignare o ſpruzzare leg- 


A'siMa , 3. f. [L conſtrignimento di] 


giermente. J to beſprinkle , to daſh, to 
wet, to maiſten, to bedew . . | 
ASPERITA', . fo 
As rab, „ f... NS 5 
- ASPERITA' TE, 3, fo - {aſprezza] 
rough 


-ASINA'JO., . m. guidator d' aſinĩ *. 


\ 


* 


modo di pro- 
1cedere indiſcreto, e ſcorteſe } inciwili- 


quale s aſperge l' acqua benedetta nella 


| expeFtation . Obſ. 


tain, to belong to, to concern. 10 non 
voglio inttamettermi in quelle faccen- 


Te mie aſpettative ſono ſvanite, my 


tote. 


dugio }, expectation, hope . Aſpetto 


Uä— — — —̃ — 


| 
| 
| 
ö 
| 
| 
1 


> 


i AP 
* ' harfhneſs „ ſharpneſs ," tartneſs , 
wnpleaſantnefs . © . 
Arno, adje v. Aſ pro 
AsPragio'ns; & f. [L I' aſpergere ] the 
ef daſhing, ſprinkling, bedewinz . 
AsPt'nS0 , adj. [da afpergere ] daſh 
ed, ſprinhled, bedewed . | 
| AsPaRSC'rTo', 5. m. I ſtromento col 


chieſa ] holy-water-ſprinkle , aſperſory « 
ASPETTAMB'NTO, . m. { Paſpettare } 

expettation , the act of waiting . Aſpet- 

tamento [ ſperanza ] expectation, hope. 

Obſ. IEG 

- AspeTTA'NzA , 3. F. L afpettamento }: 


AsPETTA' RE ( intertenerfi , indugia- 
re, laſciar d'operare tanto che ſucce- 
da, o che arrivi ] to expe, to be in 
expettation f, to wait, to ſtay, to tar- 
Ty, to leck for. V* aſpettero a pranzo, 
J will expet# you at dinner. Aſpetto che 
mi mandi a chiamare , 7 wait that he 
ſend for me. Che aſpertiamo ? what dc | 
we ftay for Aſpettate un poco, tarry 
& while . Non aſpettavo una tale riſpoſta 
da voi, I did net expect ſuch an anſwer 
from you . No so che aſpettar mi deb. 
ba del mio negozio, what will become 
of my affair I do not know . Aſpettarſi 
L appartenerſi , convenirſi ] te apper- 


de che non mi s' aſßettano, I won't 
#ntermeddle in aff airs that do not belong 
to me. 5 
 AsPeTTATT'vaA , s. f. [ ſperanza, aſſe- 
gnamento d' eredità ] eXpeiFation , hape. 


hopes are vaniſhed away. = 
ASPITTA'T® , 4d. expefted , v. Aſpet- 

tare, 3 4 
ASPETATTO'na , 3. m. I che aſpetta] 

he that looks fer any thing . * 
ASPETTATR'ICE , feminine of aſpetta- 


ASPETTAz10'Nz, 5. f. expectation, hope, 
waiting. | | 


Asps'TTO , 3. m. [ aſpettamento, in- 


L fembianza della faccia umana , vol. 
to, ſembiante ] aſpe# , ſiglu . Mutare 
aſpetto, to change countenance ... Era 
molto fiero * he looked ver) 
Ferce . Aſpetto { faccia ] face, aspect 
Aſpetto [ viſta ] look , fight , aſpecs. 
Coitei m' è piacinta al primo aſpetto, 
I liked her as ſoon as 1 ſaw her. Aſpet- 
to [ ſembianza ) preſence . Ha un af- 
petto nobile, e la ſua ſtatuta è diſin 
volta , be has a fine Preſence , and his 
ſhape is very eaſy. | 

A'sPIDE, 3. m. 

A'sripo, 3. m. 7 ſpezie di ſetpe] 
aſpick, aſp. ; ; | 

Aspina' an { avere. animo di conſe. 
guire che che ſia, o pet merito, o per 
favore ] % aſpire, to covet, to deſire , 
te aim at, Aſpirar I'f I pronunciarla } 
to aſpire the h in proneuncing it. 

ASPIRAz10'NR, 3. f. aſpiration. 


baſtoncello con due travetſi in croce 
| ſopra li quali fa forma la mataſſa ] 
reel to wind yarn er thread on & 
ASPRAME'NTZ, adv. (con aſpiezza } 
roughly, harſhly , ſharply « Aſpramente 
{ auſteramente ] aufterely , vigorouſly , 
ſeverely, ſtriqʒti um. 1 
AsSPREGGIA'ts [ proceder con aſprez- 
Za J to uſe roughly, to vex, to whet , to 
exajperate « e i 
 ASPRE&'TTO, - adj. [ dim. d' aſpro ] e- 
mewhat rough, à ſitt le ſharp, tartiſh. 
ASPRE'ZZA , . F. roughneſs, harſhneſs, 
ſharpneſs, tartneſs., unpleaſantneſs + 
Aſprezza [ ſalvatichezza ] wildneſs » 
Aſprezza [ rigidezza , durezza ] ſeve- 
rity, firiftneſs , rigcur, rigidity. Alprez- 
za { auſterita, diſagio ] auſterity , 
hardſhip . mes © op. 
 AsPR1'GNo , adi. C alquanto aſpro }' 
ſemewhas ſharp , tartiſh . f A 
Aseerra', 3. F. ( aſprezza ] harſhneſs , 
tartneſs, unpleaſantneſs. + 
 ASPRo , adj. I propriamente il ſapor 
delle frutta acerbe ſharp, harſh, ſour, 
brackiſh , tart. Aſpro [ fiero, crudele , 
intrattabile ] fierce , cruel. Aſpra pena, 
bitter grief. Non credo. che paſceſſe 
mai per ſelva più aſpra fiera di voi, 
don't believe that there ever dwelt in 
woods a beaft mere cruel than you . Aſpro 
{ ſalvatico ] rough , rugeed ,. uneven . 
Cammino afpro , reuzh or rugged way. 
Aſpro ( auſtero , tig ido, rigoroſo ] e- 
vere , auſtere, crabbed , ſullen , rigid, 


rid. Menare un'aſpra vita, to lead | 


an auſtere live. Aſpra legge , rigid, 
ftri&® lau. Aſpro ( mordace, ſerpenti- 
no ] Bitiug , flinging , Lingua aſpra e 
mordace , ſtinging, detratting tongue 
Aſpre { rozzo, zotico ] clowniſh, boor- 
iſh , rufical « | 
 ASSA'FETIDA, 8. F. afſarfetida. 
ASSAGGIAME'NTo { IV aſſaggiare ] 4. 
ing, aſſay , taſter. Pigliare aſſeggiamen- 
to in qualche coſa Deen ] to re- 
liſh a thing, to like it> Vol avete dato 
in queſt' occa ſione un aſſaggiamento 
dell' amor voſt ro verſo di me, you have 
given en this oecaſion @ preef of your 
leve to me. 1 3 5 1 
ASSAGG14'Rt [( guftare leggermente di 
qualche coſa per ſentirne i] ſapore ] 10 
tafte . A ſſaggiate queſto vino, vedete 
ſe © buono, taſte this wine , ſee if it i: 
good. Aſſaggiare ( rentare, venire a ci- 
mento ] to prove „te try ,totempt , to aſſay, 
to endeavour , Not in uſe . Aſſaggiare 
[fare il ſaggio della bonta dell' oro 
to aſſay, to try gold. | 
ASSAGGIAT'To , adj. tafted, v. Aﬀag- 
glare, „ 4 ; 
 AsSSAGGIATTO'RE,.S, m. I che aſſaggia] 
taſter, ferte- taſter. Aſſaggiatore d' oro, 
efſayer or aſſayer , an aſſicer of the mint « 
Aſſaggiatore di vini, a uine-taſter. 
, ASSAGGIATU'RA, . f+ 7 
Ass A Gio, 3. m. ( aſſag- 
glare ] proof , trial, eſſay, ſpecimen, Vi 
mando queſto vino per un aſſaggio, 7 
ſend you this wine for a taſte. 


Auro, . n, [L ſtroments fatto d'un] 


A, . n. N. L molt? } many, gnj 


a' aſſai piu grande di Roma „ London i; 


ASS 


many , great many . Vi ſono aſlai d 
quelli che amano una, vita ritirat, 
there are many that love to live retired, 

Aſſai-, adv. molto ] more , Chi 
poco, e chi aflai , ſome little , ſome 
much . Aſai {a baſtanza, a ſufficienza} 
enough , ſufficrently , abundantly . Queſts 
non è aſlai , this is not encugh . Ala 
bene, pretty well... D' aſſai ( di gran 


lunga, molto piu ] by far. Londra > 


a great deal bigger than Rome . Aſſii 
plu , much more. Aſſai volte, ſeverd 
times. Aſai per tempo, very early, 
 ASSAr'sSIMo,, very much. | 
ASSALIMENTO, 3. m. { Vaſſalite ]̃ 4. 
ſault, attack. | 
. ASSALiRy { andare alla volta . di chi 
che ſia con animo riſoluto d' offendete} 
to aſſault , to aſſail, to attack, to ſt 
upon. Aſſalire una città, to aſſault 4 
town . Fu aſſalito da tre furfanti, three * 
ruffians fell upon him. Aſſalire { ſopray. 
4; ch ] ts ſeize upon, to come upon. 
Mi ſento aſſalite dalla febbre , I fal [7 
the fever coming upon me. 


 ASzAL1'TA , 3. m. [ aflalimento J 
tack. Obſ. h b de 
11 ASSAL1'TO - adi. aſſaulted „5 Vo Aſſa. { « 

ire. | | h 

 ASSALITO'RE , 3. . [ che aſſaliſce] 2 
one that ſets upon, a robber, an aggreſſir. 1 
AssALITAME N TON, 3. m. [I' aſſaltare] * 
aſſault , attack. } 

ASSALTA'RE I aſſalire ] to attack, 1 be 
ſet upon, to aſſault. 5 ; 

 ASSALTATO'Re , 5.9. v. Aſſalitore. ON 

ASSALTATRI'CE, 3. F. ſhe that aſſaults, fer 
Female aggrefſer, + ( it 


AssA LTO, 3. m. [ aſlaltemento } 4. N 
ſaulti, onſet, attach, ſhech. Dar I al. F 
ſalto ad una piazza, to florm a plan» 4 
Pigliar una città d'afſalto , te cart) 4 15 
town by aſſault. Far un aſſalto contro 75 
alcuno nel far di ſcherma, te attacł in ay 
fencing, to make an aſſault. -_ * 

. ASSANNA'R= I afferrar colle zanne } pre 
to lay hold on with the tuſks. 
 ASSANNa'TO, part. paſſe. of aſſannate 5 
Aſſannato [ che ha zanne } taſked. af 

Assapr'ke IT ſapere ] ti know . No 7 
more in uſe , Venußo che ſara ve % duo, 
faro aſſa pere, as ſoon as he is come 118i. 
give gau notice of if, _ ; 

ASSAPORA'RE- .[ ogiare J 40 faſit» k 
Aſſlaporare [ provare } to feel, io proves * 
Aſſaporare { aſcoltare attentamente | nen, 
to hearken , to give ear , to liſten with Ger 
pleaſure . 4 

 ASSASSINAMEN'TO , 3. m. [ I' affaſſins ener 
re ] aſſaſſinate, aſſaſſination . 

AsSsasSiNa're ( aflſaltare a 


Tr WO 


: > As, 
viandanti per ucciderli e tor 1 af 
roba ] to aſſaſſinate , te murder treacn” ki 

{ rouſly uith an intention tc rob him · 0 


AssAssm dA “ro, adj, aſſaſinated, mil. 
dered « ; ; 

ASSASSINATO'RY , 5. m. aſſaſſin + 

AssasS1'nio , 3. m. [ afſaſſinament® * 
aſtaſſination, private and greachers | 


ASSAGLIME'NT9 , Yi Aſſalimento . 


b murder 


ASSA9- 


AAo, 5. m. [ uno che la ſſi- 
ba, ſgherano ] robber on the highway » 


| 


ata, \ino L quello che ammazza per da- 
red. ah aſſaſin , ruffien , cut-throas , Oc- 
Chi chi aſſaſſini 5 killing es 
ſome | asavora'ne, v. Aflaporare , 
"za AssazIA M2 [ ſaziare ] to ſatiate , to 
velto %), fo cley . Ol. | 
\ſſai Asse, . f. [ legno 1 pez lo lun- 
gran o dell' albero, di groflezza di tre dita 
ra & al piu] plank, toard , Aſſe ( termine 
PR ts matematico } an imazinary line drawn 
Aſſal from one pole to the other, about which 
eral the whole frame moves, | 
. Asstcca'ne [ ſeceare ] to dry, er make 
dry . obſ. Aſſeccare I conſumare, ridur- 
14. re all' eſtremo ] to conſume, to exhauſt, 
| to drain. Ob, 
chi Ass co, adj. dried, v. Aſſeccare. 
ere} As;zcoNDA'RE, v. Secondare , 
o ſet Aszcura'rs, v. Aſſicu rare. 
ult a Axecuto'rs , 3. m. [ eſecutore ] ex- 
three ecutor  Obſ, 
Prag⸗ Ass DAH I aſſediare ] to befiege . Obſ. 
Pon.» Ass kia! NTO, F. m. L I' aſſediare] 
[ fel ſiege, befieging . 
Asse bia AB { fermarfi con -efſercito in- 
] ah torno a'luoghi muniti, a*fine di pren- 
derli ] to befiege, to lay fiege . Aﬀediare 
Aſſa. { circondare ] to encompaſs , to compaſs 
5 about, to ſurround, to beſet . 
ſce] AssrDta'tTo, adj. befieged, v. Aſſedia- 
eſſer. re, Gli aſſediati ( quelli che ſono in 
are nog afſediato J 2e beſieged. | 
ASSeDrato'Re , 3. m. l che aſſedia ] 
4.0 beſeger. | 
Ass! bro, 3. m. { Vaffediare ] fiege +» 
* Stringer l' aſſedio , to draw clofe the 
an, ſege, to beſiege cloſely . Porre aſſedio 
( importunare, infaſtidire ] & be always 
14 a one's heels, to teaze. ö 
= Assi, 5. m. v. Aﬀedio , Obſ. 
wan ASt5GAMs'NTO, $. m. { agion di cre- 
—_ dito che fi cede altrui } a{ſizument , ap- 
y funtment, Aﬀegnamento { aſpettativa } 
od : ” expellation. | 
100 Avr6Na'an ( fermare, coftituire , 
preſcrivere } to afign , to ſettle abn. 
are i be aſſegnato dieci lire al meſe , 1 
„ have ſettled upon you ten pounds & mont h. 
vo Afegrare [ addurre, allegare] te altea. 
ve 10 te preduce, te bring. Poſſo aſſegna re 
we Tl ore ragioni, I can produce geod reaſons 
fir it, Aſſegnare [ conſegnare ] #0 con- 
eo . : : 
—_ Asses NATAMTNTE „ adu. [con riſpar- 
nte at, ſparingly , moderately « Aſſegnata- 
with al particolarmente ] particularly " 
ASton4'T0, adj. affigned , v. Alle» 


dare. Vemo aſſe 

ja ving man 
AsU Na Z 10N 

aignmeng , | 
A8:6v14e'xTO „. n. { conſeguimen- 
| Setting , obtaining. Obf. 

10 win { mettere ad efferto , ad 
110 one ) ze do, to execute, to accom- 
» fs ſiniſh, te bring to paſs. Obſ. 
As ,, 531 eſecuzione } 


kuf. Bey "Pp 
France 2» executicn , accompliſhing » 


gnato, good huſband , 


2, s. f. [ Vafſegnare } 


4 


mn. 

_ AsSEMBIAMa'NTo, 3. m. { aſfembra. 

mento ] congregation , company, multitude 
gathered together , Obſ. 

ASS3MBIA'RE, v. Afcmbrare. Obf, 

ASSEMBIA'TA , $. f. [ abboccamento } 
meeting, reſort , congreſs. Obſ. 

ASSEME1AT1'cCc10, adj. { avventiccio”] 
gathered up of all ſorts, picked up and 
down « Obſ. A 

ASSEMBLE'A, 3. f. L adunanta di gen- 
te ] aſſembly, company, multitude. 

ASSEMBRAME'NTO, 3. m. 

ASSBMBRA'NZA, 5. f. Obſ. + {- af. 
ſembiamento] conference, company , meet- 
ing, congreſs. 

AsSSEMBRA'RB C radunare ] to gathet.- 
up, 0 bring tegether, to;aſſemble together. 
Aſſembrare un parlamento, te call, to 
aſſemble a parliament . Aſſembrare ( ſem- 
brare ] to appear, to ſeem, Aſembrarſi 
L radunarſi } to aſſemble, to meet, to 
gather, to come together. 11 parlamento 
d' Inghilterra s' aſſembrerà fra un me- 
ſe , the parliament of England will meet 
in = month's time. Aſſembtarſi | met. 
terſi in ordinanza per combatrere ] t 
Prepare . to ſet in order, to ut in bat- 
tali a. v4" 2 

 ASS2MBERA'To , adj. gathered, v. Af. 
ſembrare . Aſſembrato ( ſchierato in 
ordinanza ] put in array. | 

ASSEMBRE&'A, 3. f. v. Aſſemblea, Obſ. 

Ass MDT, v. E ſem pio. Obſ. 

AsSSEMPRA'RE [ aflimigliare, parer ſi- 
mile ] te reſemble, to be like. Obſ. 

Ass MRO, 3. m. { eſempio ] example. 

2 

AsszNNA “AA { far avvertito ] to warn, 
to tell, to adviſe, to hint, io admonifh . 
0 ; 


| 


{ 


| 


ASSENNATE'zzA, f. the ſame as ſen- 
no ; Prudence, wiſdom, cautious or wary. 
Proceeding . \ 3, 

ASSENA'TO , 44j. I pien di ſenno, ſa- 
vio , gindizioſo ] wiſe , well e ; 
diſcreet , judicious Un uomo aſſennato, 
a wiſe , judicious peers TT | 

ASS2?N$SIO'Ns , 3. fo f 
"ASSENSoO , 5. N. 7 [ eonſenſo } 
aſſent, conſent, agreeing to a thing 
ASSENTAMy'NTO, g. m. { lontananza , 
aſſenzia ] abſence, being .away . © 
ASSENTA'RSIi [I allontanarſi ] to abſent 
one's ſelf , to go away, to fly from , to 
be abſent, to keep out of the way. 
AsszNTA“TrO, adj. abſented, gone away « 
ASSENTATO'RE, 3. m. [ adulatore] flats 
terer, fawner, fauning- man. | 
Ass“ NTA, adj. m. f. I che è lontano, 
diſcoſto } atſent , out of the way, miſ- 
fing, wanting. Benche aſſente non mi 
dimenticherò di vol , even in your ab- 
ſence I ſhall not ferget you. | 
ASSENT1MBy'NTo , 5s. m. [l' aſſentire 
conſent, approbation , aſſent « | 
AssENTI RE { conſentire, preſtar con- 
ſenſo ] ts conſent, 10 yield, to be will. 
ing, to approve, to agree, to allow of. 
Aſſentire alle preghiete di qualchedu- 
no, to yield to ſomebody's intreaties . Aſ- 
ſentire { approvare } to approve , to ap- 


- | [erticon, irmative C avouching . 


ASS 


non aſſenti a, queſto matrimonio , * che 


father did not approve this marriage, 
ASSENTL1'TO , adj, L da aſſentite ] con- 
ſented; approved. Aſſentito ¶ deſtro 4d” 
ingegno , accorto ] vary, Provident , . 
circumſpet#, wiſe, well adviſed, rautions « 
Stare aſſentito ( ſtare in orecchi , av- 
vert ito ] to be wary , to mind, to take 
heed . | | : 
AsS$E'NTO , 2. m. { aſſentimento ] ap. 
probatton , conſent . Ob. | 
AS$SE'NZA, 3. f. { lontananza ] abſens 
ce, the ftate of being away , In ſua af. 
ſenza , daring his abſence , In aſſenza 
del padre, while his father was abſent . 
ASSENZI1A'TO, adj. { acconcio con af. 
ſenzio ] mixed with wormwoed . 
Ass NZ TO, 5. 1. [ ſorta d' erba } worm- 
word . Bete l' aſſenzio delle tribulazio- 
ai, to endure bitter affliftions , 
ASSERE'LLA , 3. F. 
ASSERE'LLO, 3. mn, + ( tavoletta ] t. 
tle board, ſhingle, lath. | 
ASSERENA'kE ] render ſereno] te make 
clear and lightſcme , to clear up. 
ASSERL'RE ( affirmare ] te aſſert , to 
affirm, to vouch , to aſcertain, to aſſure , 
to maintain, pref. aſſeriſco . M' afleriſc] 
cid tu per vero ? are you ſure that th: 
is true? 5 
Asszal'ro, adj. aſſerted, affirmed 
ASSERRAGLIA'ts { impedire il * 1 
to ſtep, to ſhut up againſt, to block up « 
AsSERRA'TO , adj. [ ſerrato infieme , 
ſtivato ] brought cloſe, thick-guarded . 
AsSStRTIva'MENTB , adv, ( affermati- 
vamente ] confidently, boldly , earneftly , 
with good aſſurance. 
ASSERZIO'NE, . f. 


Mi rmativa ] aſe 

Ass xsso An, 1 m. { giudice dato a 
magiſtrati per rifolvere in jure ] 4 juſ- 
tice on the bench , counſellor , affiftant , 
aſſociate , a , 

AssesTA'rn [ aggiuſtare ] ts weigh , ts 
poiſe, to Ne „to counterbalanse , 
to balance, wv. allettare , Aﬀeſtar uno 
ſchiaffo ad uno, to give a good box or 
the ear. N a 

AsszTA REH [ indur ſete ] to make dry, 
co cauſe drought . 

As$8TA'TO,adj. I che ha ſete ] dry,thirſfly . 

AsSETTAME'NTO ,, . m. (I' aſſettate ] 
agreement, accommodation , comfoſuion.. 

AsSSeTTA'RE { acconciare , accomoda- 
re] to fit one thing to another, to adapt 
one thing to another. Queſte ſcarpe m” 
aſſetrano bene al piede , theſe ſhoes „t 
me very well. Aſſettare L aggiuſtare J 
to ſettle . Aﬀettare i ſuoi negouj, 10 
ſettle one's affairs « Aſſettarſi ( prepas 
rarſi ] to prepare one's ſelf, to make one's 
ſelf ready. . 

ASSETTATAME'NTB , adv, [acconcia- 
mente, con bell' ordine ] handſomely , 
neatly , finely, prettily . Parlare aſſettata- 
mente, to ſpeak cleverly, 

AsseTTA'TO, adj. v. Aſſettare. 

Ass r TTA TO AEB, . m. [uomo a cavallo 
che va dietro i cani alla caccia] huntſ- 
man on horſebaclt. | 


2 


. [ attillato, pu- 


You 1. 


prove of , to allow „ 10 like , II padre: 


= ASSETTATU'ZZO , a 


lit } 


0 _ . ASS oY | 
lito } fine , trim, ſpruce « Un aſſetta- 
tuzzo, a fop, a beau. 


Ass“ Tro, 3. m, { accomodamento ] | 


accommodation , compoſition , agreement 
Me n'andto in campagna tanto che le 
mie coſe piglino aſſetto, 11 go and 
ay in the country till my affairs are 
ſettled . Metterſi in aſſetto ( metterſi 
in ordine ] to make ready, to get ready. 
Ho meſſo tutto in aſſerto per ricever- 
lo , I have got every thing ready to re- 
ceive him. Metterſi in aſſetto, to or- 
der, to prepare, to get one's ſelf ready . 
Aﬀetto { condizione , ſtato ] ftate, ca- 
le, conditien , paſture, way . Rimetterſi 
in aſſerro , to recover, te grow well 
Again. 

- Assava'ts [L congelarſi ] to congeal , 
to coagulate, to thicken . Aﬀevare , to 
long, to pant after. Obſ. 

AsssveRA “NZA, ho affirmation « 
Assevexa'rs [ affcrmare ] to affirm , 
to avouch , to aſcertain, to aſſure . 
ASSEVERATAMBE'NTBH, adi, IL percerto } 
certainly, affirmatively . | 8 
AsszvNAZ ION ( affermazione ] af- 
Frmation, aſſurance. 


Ass ick IIA, s. f. [ piccola aſſe] little | 


thin board, lath, ſhingle. | | 

ASSICURA'NZA, 3. f. L ſicurtà ] truſt, 
con dente. i 

Assicux Aan ( render ſicuro ] to af- 
ſure , or affirm , to aſſert, to aver, to 
promiſe . V' aflicuro che m' è ſtato det. 
to, indeed I have been told ſo . se m' 
aſlicurate di farlo, if you promiſe me to 
do it. Potete aſſicura rvi della mia pun- 
rualita, you may. be ſure of my exattneſs . 
Aſſicurate un, vaſcello, to inſure a ſhip. 
Aſſicurarſi I arriſchiarſi , pigliare ani- 
mo ] to adventure , to dare, to be bold, 
to preſume, not to be afraid. Benchè vi 
foſſe pericolo per quella ſtrada, ci af. 
ſicurammo pero d' andare, though there 
was ſome danger on that road , however 
we ventured. 

As$tcuna'to , adj. aſſured , v. Aſſi. 
curare . | 

ASSICURAZIO'NE , 3. f. inſurance, in- 
ſuring . | 

AS$1DERA'ae [ a>ghiacciare, morir di 
Freddo ] 10 be grievouſly cold, to chill, 
#0 quake for cold, 

As$1D#xA'TO , adj. chill with cold. 
Aſſiderato ( attratto ] benumbed . Mani 
aſſiderate, numbed hands . 

Ass DA [ affediare ] to beſiege , to 
lay a fiege . Obſ. Dicendo che fu l' un 
de' ſette Regi che aſſiſer Tebe, ſaying , 
1b. he was one of the ſeven kings that 
befieged Thebes . Aſſiderſi { ſederfi } to 
fit de un. Aſſiderſi per terra to fit upon 
the ground . Affderſ { 'poſarſi ] te floop 
down , to make a ſtoop at. | 

As$1ÞUame'NTe, adv. I continuamen- 
te ) affiduouſly, cenſtantly, continually , 


AsS$S1DUITA', 3. f. . 
C continua- 


ASSIDUITA'DE, . f. 
Assiburr ars, 5s. f. 

diligence, continual 

care or attendance. * 


far ſimile J 15 reſemble, to ds the like of 


maxim 5 principle. 5 i 
AsS1'SA, 3. f. [ diviſa, livrea ] devi- | 


maſs . 


| with my advice. Aſſiſtere [| accompa- 


re. Aſſiſtito da tutta la nobiltà, attend. 


A 
diligent, conſtant. E' molto aſſiduo allo 
ſtudio, he ſtudies very cloſe. 

Ass AAA ( chiuder con ſiepe ] 10 
incleſe, to hedge round. 


AsS1LLA'ss ( infuriare, ſmaniare per 
-puntura d' aſſillo ] to ſmart. Aſſillare 
( infuriaze } to make mad, to enrage . 

AsS1'Llo , 3. m. [ animaletto alato 
poco maggior d' una moſca , e pugne 
aſpramente 4 fly that flings beak, 5 8 
horſe-fly . Aver V aſſillo ( eflere infeſta- 
to da eſſo ] to be ſtung by a horſe-fly. 

 ASSIMIGLIAG1o'Ns, v. Aſlimiglianza + 
| ASSIMIGLIAME'NTO , 5. n. v. Aſſimi- 
glianza, 

ASSIMIGLIA'NZA , 3. f. [ ſimiglianza ] 
likeneſs, reſemblance. Aſſimiglianza ( fi» 
militudine ] ſemilitude, compariſon « 

ASSIMIGLIA RE ([ aſſomigliare ] to li. 
| ken, to compare, to reſetuble. 
AssIdILA“RE ( formar a ſimilitudine, 


to imitate , to counterfeit. 
ASSIMILAZIO'NE , 6. 1. ＋4 figura, for- 
ma ] figure, ſhape , form. 


 ASSINDACA'RE 
Ass iN Dic AA V. Sindicare. 
Asso“ MA, 3. m. { mallima indublta- 


bile ricevuta in tutte le ſcienze ] axiom, 


ſe, livery. Aſſiſa l impoſizione, impo- 
ſta ]) empoſt , impoſition , tax, duty, ex- 
ciſe , Aſſiſa ( ftrumento d' indoratoxe } 
clay. All aſſiſa [alla moda ] in the 
mode. 

_ Ass1's0 , adj. [ da aſſidere ] fitting. 

ASSISTE'NTE, 3. m. { Che aſſiſte ] afo 
ſiſtant : | 

. ASSISTE'NZA , 4. f. IL preſenza ] pre- 
ſence. Aſſiſtenza { ajuto, ſoccorſo } 2 
fiftancer, aid, help, ſuccour , 

Ass1'sterB ( ſtar preſente, trovarſi 
preſente { ts fiſt, to be preſent . Aſi» 
ſtere ai ſagramenti , 0 frequent the ſa- 
craments « Alliftere alla meſſa, te hear 

Aſſiſtere ( ajuare, ſoccorrere } 
to aſſiſt, to help, to ſuccour, 0 relieve, 
to take care, to attend. Aſſiſtere i bt. 
ſognoſi, to aſſiſt the necefſitons . V aſſi- 
ſtero col mio conſiglio, I' help you 


gnare ] to aſſiſt, to attend. 
Assis 'rO, adj. aſſiſted , v. Aſſiſte- 


ed by all the nobility. 

Ass ro, . mn. [L parete d' aſſe] parti- 
tion wall made of plants. 

Ass1TUA'To, 44j. Lſituato ] fituate , 
ſeated, ſituated. Ob, 

As$1Uo'iO, 3. mn. {-uccel notturuo ſi- 
mile alla civetta ] Horn. ou“. 

Asso, 3. m. [ne dadi, e nelle carte 
vale uno ] ace at dice or cards , Eſſer 
ridotto in aſſo ,{ in miſeria ] to be 
reduced to beg. Aver fatto ambaſſi in 
fondo [ aver mandato a male ogni.coſa } 
to have ſquandered away all ene had. 
Laſciare in aſſo, { laſciar ſolo, abban- 
donare ] to forſake,,to,quit , to leave 


AS$SILL&A'CC10, $..M. augm, of Aſſillo.: 


fer nothing 4 Tu ſei pit cattivo di tre 
alli, you are a wicked. fellow , 74 
AssociAA U prendcre in compagnia] 
to bring one into partnerſhip , to make 
him a partner. Aſſociatſi accompa. 
gnarſi ] to aſſociate, with one „ bo ente 
into a partnerſhip with one. 
 ASSOCIAZIO'NE., s. fe aſſeciaiion , 
 ASSODAME'NTO , 3. m. | l' aſlodare } 
ſolidity , firmneſs, 
.ASsODA RE [ far ſoda e duro che che 
ſia ] 10. make firm, hard, and ſolid , 1 


compact, to conſelidate . Aſſodare ( fer. 


mare, .ſtabilire ] to eftabliſh , to ſettle , 
to ſec ure 

ASSODA'TO, adj. { ſolido] ſolid, frm, 
ſteady, [ſubſtantial . 


 ASSOLATI'O , adj, L poſto a mezzo 


.| gioino { ſunny , that lies in the ſun, 


. As$OLCA'kE L ſolcare ] to furrow , t 


j make furrows , 10 fill, to plow. 


 ASSOLCA'TO , 44j. ( ſolcate ] made in 
Furrows, plowed . I 

, ASSOLDA'ks .{ Incaparrare ſoldati, 
dando lor ſoldo ] to recruit, 40 enlifi 
ſoldiers. . 

AssorDA'ro, 4dj.. recruited, enliſted. 
AssorFONI'RAR [ prender qualita di fol. 
fo ]. to get the quality ef brimſlone .\ 

Asso“L ro, adj. L da aſſolvere ] ab 
olved . 

. AS$0'Lvers [ liberare dalle accuſe, 
per ſentenza giudiciale ] to abſelve, 1 
quit , to diſcharge, to bring in net guilty. 
Aſſolvere [ dar Vaſſoluzione de pecca- 
ti ] 10 abſolve , to give à penitent ſite 
ner the abſolutien_. Aſſolver non ſi puo 
chi non fi pente , who does not repent 
of his ſins caut be abſolved . Aſſolveie 


[ö finire , dar compimento ] te finiſh, 


to make an end, to perſe# . Aſſolveit 
{ ſciorre ] to deliver, free, to ſet a 


liberty. La morte aſſolve da tutti 


guai, death is the end of all troubles . 
ASSOLUTAMu'NTE , adv. [ generalmen- 
te ] in general. Aſſolutamente ( dete- 
minatamente ] ahſelutely, by all means 
Aſſolutamente ſ poſitivamente ] puþe 
tively, aſſuredly, certainly. | 
ASSoLV'To, adj. [ libero, non forts 
to ] atfolute, unlimited, arbitrary « Us 
potere aſſoluto, an abſolute power , 4 
arbitrary power , Volonta aſſoluta, 1. 
limited will. 
AssolUzio NR, s. f. { Vaffolvere © 
un delitto ] diſcharge, acquittal « AN 


| luzione { remiſſione de' peccati, ef 


le mani d'un prete ] abſolution forge 


.veneſs of ſins . 
AS50Mars { por la ſoma ] % charyes 
to burden , 10 lay a burden upon · Ohl. 
ASSOMIGLIAME'NTO , 3. m. likeneſs , te- 
ſemblance . : ; 
AsS0miGL1A'NTE , adj, { fimile ] /ike, 


alike. domi. 
AssoMICLIA “NZA, 3. F. ( kalle 


glianza ] reſemblance, lilleneſs, mii. 
tude o : 1 
AsS0MiGLia'ns [ agguagliare, Pat 
to make a eme. 
alle ſenſual 
bruto , “ 


gonare ] to compare, 
riſon Un uomo dedito 


zione ] aſſiduity , 
Assi“ Duo, adj, { continuo] affiduons , 


Eſſer piu cattivo'di-31e aſſi, to be good 


ta dove aſſomigliarſi à un 


"wal up- 


Try 


iter 


4. 


uſe, 
„ bo 
iy. 
ecca- 
t ſits 
i pub 
repent 
)lvere 
niſl h 1 
}lyere 
ſet at 
ett 1 
es. 

men- 
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eans » 


J Pe- 


01246 
„ Ua 
an 
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re di 
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g. 
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4 , re. 


] like 


ſſomi · 
ſemuiie 


pala · 
eompde 
n ſuall⸗ 
to, 4 


ups 


Aſlonnarſi [ addormentarſi } 


ASS 


no/uptuous man ought to be compared to 


: brute » | x 
: Aso 11 Ks [ efſer ſimile ] to be 


like , to reſemble , 10 ſavaur F. Queſto 


fore s' aſſomiꝑlia molto alla roſa, this 
ver is very much like a roſe . 8 al. 
jomiglia al padre, he is like his Fa- 
ber. 8 
„ s. m. [ ritratto ] a i- 
gute. Obſ. 2 155 
AssoMHA A { condurre vicino al fi- 
ne, ridurre a buon termine ] to for- 
ward , to go farward', to bring near an 
214 , Obſ. 1! voſtro libro & molto aſ- 
ſommato, your book goes on apace, or it 
is almoſt finiſhed , Quando credete aſ- 
ſommare i! mio affare.? when do you 
think to make an end of myaffair ? 
AsS0XNa'se ] indur ſorino ] to caſt 
inte 4 deep ſleep . La voſtra compagnia 
m' aſſonna, your company males me ſleepy + | 


aſleep . M' aſsonno si che non poſso 
quaſi aprir gli occhi, I am fo ſleepy 
that 1. can hardly open my eyes. 
ASSOREIMENTO , 5. m. (I' aſſorbite ] 
che all of ſwallowing up «- 
ASS2KBI'RE , © ASSO'RBERE [ inghiot- 


tire, ingojare ] #9 ſwallow up, to abſorb. 
ung, afſuming,. attributing anto . Aſſun- 
zlone { la feſtivita nella quale fu aſ- 


Asso AE, 5 | 

ASSORD1'Re , þ to make deaf. 

ASSORTIME'NTO , 3. m. { ſcelta , un 
cetto numero ] ſuit , ſet of things to- 


— 


gether .. 3 


AssoRT TAE { ſcerre, diſtinguere J 
ſort, to match . Aſſortitemi un pajo di 
calzette al mio abito , match me à pair 
of. flockings to my cloath . Aſſortire 
[ ſcompartire ] t ſhare, to divide. Af. 
lorrire { elegger per ſorte ] to caſt or 
draw lots, to chaſe by lot. 


ASS0'RTO , adj. [ aſſorbito ] ſwallo- | 
| flop, to ftay,. to pauſe, to reſt. Obſ. 


ved up. 52> 
ASSUTITIGLIAMe'NTo , s. m. [I' affor- 
tigliate] diminiſhing, leſſenin?, extenu- 
an. Aſſottigliamento I perfezione } 
perfection. | 
A*SOTTIGLIA'ae [far ſottile ] to male 
chin or ſlender, to diminiſh, to leſſen 
Le calzetre nere aſſottigliano le gam- 
de, Back Rockings make the legs look 
ſender, Ia nebbia s' aſſottiglia, the fog 
begins to diſperſe . Aſſottigliare { aguze 


ure ] to ſharpen , to whet'. II molto 


legere aflottiglia I ingegno ,. much 
realins ſnarpens the mind.. Aſſottigliare 
E ] to ſubtilize , to uſe ſub. 
"a Non biſogna aſſottigliat je coſe] 
Oppo, en mut not carry matters to | 
far. Chi troppo ' aſfortiglia la ſpezza, 
. 4 thing too much , and it will 
"ak. Aﬀfortigliarſi ( diminuirſi } to 
5 thinner er leſſer . Aſſottigliarſi 
ma, induſtriarſi ] to put one's 
25 ward, to thruft one's ſelf into bu-|- 
"I ee to beftir one's ſelf . E' un 
3 uſtrioſo che s' aſſottiglia per 
3 neltamente; he is an indufirious | 
1 : e what he can to live ho- 
3 # ottigltare [ ſmagrirſi ] te grow 

ly fall away. | 
| ASOITIGL3A'TO , pret. of aſſottigliare , : 


to fall 


PF. 
4 


from. Aſtenerſi dal vino, to atftain from 
wine , Aſtener ſi dalle carni, to cat nol. 
fleſh ., Non poſſo aſtenermi di dirvi, 1 


„ 

AssorTIeHATO“ AE, 5, ms L che affor. 
tiglia, che ſcema ] he that diminiſhes, 
that impairs . 8 SIE 

Assozza AE [L divenir ſozzo, far ſoz 
20 ) 8 0 grew filthy or naſty, to make naſty . 
- ASSU#FaA'ns [avvezzare, accoſtumare] 
to accuſtom, to uſe, to inure. Aſſuefarſi 
{ accoſtumarſi , 
Rom, to uſe, to inure one's ſelf « 
AssusrATTo, adj. { accoſtumato ] a- 
euftomed , uſed « 

ASSUEFAZIONE , . F. { coſtume , ac- 
coſtumanza ] habit, uſe, cuſtom. 

ASSUE'TO , . m. [ Conſucto ] accu» 
ſtomed, practiſed, inured , wonted , uſed. 

ASSUETU'DINE , 
cuſtom ,- uſe , long practice. A 

AssU'Mzru L prendere } te aſſume ,. to 
take , to take up, to take to. Aſſumere 
( inalzare } to lift, tc ext. 

ASSU'NTA, Y. Aſſunzione .- 

As8'NTO , adj. talen, aſſumed, ta- 
ken up. 
Assuxro, 3. m. [ carico ] charge, 


care. Pigliar l'aſſunto di qualche coſa]. 


( pigliarne il carico ſopra di ſe } te 
take the charge of any thing, to take a 
thing upon one's ſelf, 


ſunta al cielo la noſt ra donna; aſſunta } 
the Aſſumption . 

AsSSU*RDO, abſurd , fooliſh, filly, nen- 
ſenſical, unreaſonable , ſtrange, nothing 
to the purpoſe .- | 


ASTA, s. f. { legno ſottile, lungo, e 


pulito ] ſpear, lance. Conſumar I aſta 


e torchio {, mandare a male intgra- 


mente il ſuo avere ] t ſquander away, 
to ſpend, to waſte .- 
ASTALLa'ge [ poſarfi ,. fetmarſi ] to 


As TAN TEN, adj. ( circoſtante ] audi. 
tor, aſſiſtant, ſtander - by, byſtander , 

As TA REOIA, . f. [ erba ] daf dil. 

ASTa'TA, 3. f. ( coipo d' aſta ] a firoke 
with. 2 ſpear . 

AsSTa'To , adj. {[ armato 
med with a pile. 

ASTEGN&'NT2 „ adj. [ che s' aſtiene, 


d'aſta ] ar- 


ſobrio ] abſtarning, forbearing , continent, 


temperate”. 
ASTEGNE'NZA, s. f. Il temperamento ] 
abſtinence , temperance , forbearance 
Arti, af [che non beve vino] 
abſtemious, 


erate, ſober, that drinks 
no wine .- 


AsTenz'ssr { temperarſi, contenerfi } 
to abſtain , to refrain, to forbear , to keep 


can't forbear telling o 

ASTE'RGERE , #0 clean by rubbing .- 
ASTER1'SCO, 3. m. afteriſk .- 

As TERS1IO‚ NW „ 3. F. [ purgazione) 
cleanſing, purge «+ 

AsTERs1'vo ,. adj, [che ha virtù di 
nettare ] abſfterſrve, cleanſing . - 

ASTERSO, p. p. of aſtergere. 


avvezzarſi ] to accu-| 


s. F. L coſtumanza }| 


ASSUNZIONa,.s. f. [l' aſſumere J ra- 


AST 51 
As ric ewo“rlA , 6. f. { dim. d aſta } 
ASTINE'NTY „ adj. (che & aftiene ] 
Forbearing, abſtaining ,- continent , tempe- 
rate. 8 
ASTINE'NZA 2 . F. abſtinence „ tempe- 
rauce, forbearance .- 7 
AsTIO, . . ( invidia J envy. © 
As rio'so, adj. { invidioſo } envious , 
that envies « | | 
ASTO'RE , s. n. L uccello di preda } 
a kind of bawk or buzzard . 
ASTORLOMI'A ,- 5, f. Obfſ, v. Aſtrono- 
mia | 112 
 ASTRA'erB | 
ASTRA'KRB þ+ { ririrare, ſegregare 3 
to ſeparate ,. to take f. Aſtrarre la 
mente dag li affari, to take off one's mind 
from buſineſs . 
As TRA LA, adj. [ che & infinito dagli 
aſtri ] enfluenced by the ſtar s, aftral . 
ASTRATTAME'NTE , adv. ahſtractedly. 
ASTRATTE'ZZA , $. Ff. { ſepataz ione ] 
abſtrattion , ſeparation | 
ASTRA'TTO ,-adj. C ſegregato, ſepara- 
to ] abſtrafed, ſeparated, ſevered . 
ASTRAZIO'NE , s. f. [ ſeparazione ] 
Alſtraction, ſeparation. 
AsTRN““TTO , adj. cbliged, forced, con- 
ftrained.- "+01 | 
ASTRIGN#'NTE , adj. { che ha virth- 
d' aſtringere ] binding ,- aftringent , ceſ- 
ti de | 
„ ASTRIGNE'NzA+, 5. f. IL I' afſtringere'{ 
the act or quality of binding faſt « — 
ASTRIY'GNERF - £30 | 
ASTR1'NGEKE 3 Ccoſtrignere ] to - 
blige, to conſtrain, to force; ts compel . 
ASTRO, 5. m. { ſtella e figur a celeſte] 
ſtar, luminous body. Aſtro luminoſo, 
bright ſtar . In duro aſtro” ( in triſto 
punto ] wnlickily, .... 
AsTROLIA BIO, 5. m. [ ſtromento col 
quale s' oſſervano, e ſi conoſcono 1 
mori delle ſtelle ] aſtrolabe, an inſtru- 
ment wherely the motions of the ftars are 
gathered, and the diſtance. | 
 As8TROLAGA'Re {' eſercitare I' aſtrolo- 
gia J to practiſe aftrology'.- 54 
ASTRO'LAGO ,. 8s. m. profeſſor d' aſ- 
tro log ia ] aſtrologer, fortune-teller . 
ASTROLOGA'RE, v. Aſt rolagare / 
|- ASTROLOGA STRO',- 5s. m. [ peggiorati- 
vo d'aſtrologo } 2 y aftrologer' «.- 
ASTROLOGTA, ,- 6. f. { ſcienza' per 
mezzo della quale fi-conoſcono't mort 
delle ſtelle, e le loro influenze ] aſtro- 
lg. | „ 
' AsSTRoLo'cico ,. adj. L pertinente ad 
aſtroJogia ] aſtrological , of er belonging 
to afirlogy . | : 
AsTRO'LoGO', s; m. [ profeſſor d' aſ. 
trologia ] aftroleger , fertune- telle. 
AsTao RO , . f. L ſcienza che trat- 
ta del corſo de' cieli, e delle ſtelle ] 
aſtronomy, the knowledge of the courſe 
and poſition of the flars..  _ : 
ASTRONONM,,,⏑tLꝛ, adj. { pettinente-ad 
aſtronomia”] aſtronomical, ef or belonging. 
to aftronomy » . ; 
2 „. m. [ profeſſor d aſtro- 


* 


As TTA “A IL invidiare } 19 envy . 


| nomia j aſtrenomer, one ſkilled i maſtronomy. 


G: 2: ASTRU'-- 
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AsrTrv's0 , 44j. oſcuro ] dark, ab- 
ftruſe , ſubile, intricate , obſcure , difficult . 
Senſo aſttuſo, dark obſcure ſenſe. Pen- 
ſi eri aſt ruſi, ſubtle thoaghts . 

Asrxv'ccio, 3. m. 4 caſes 

ASTuTA'ccio , adj. [ molto aſtuto) 
crafty, that has long prattiſed falſehood . 

ASTUTAMU'NTB , 4j. I con aſtuzia } 
crafty, ſubtly, canningiy, knaviſhly . 

ASSUTISSIMAME'NTE , adv. very cun- 
ni ugly. 4 ; a 

Asrurs“zzA, 2. f. cunning . 
Asrur iss 1% [ ſup. d' aſtuto ] very 
crafty or ſubtle. 

Asro“ro, adj. [ ſagace , ſealtro } 
crafty, ſubile, guileful, cunning « 
 ASTU'zIA , 5s. f. [ atte e attudine ad 
Ingannare , * craftineſs, 
cunning, lnadery. | 

ATANA'SIA , 3. f. IL ſpecie d' elettua- 
x10 } tan ˖ĩ © 

ATta'xnte , adj. L gagliardo } firong , 
lefty, hardy, ſturdy, valiant . Obſ. 

ATa'rs, [ ajutare ] te heep , to aid, 
te affift . Obſ. | 

ATA'To, adj. helped, affifted . Obſ. 

ATaTto'se, [che ata ] he/per , Obſ. 

ATATK1'cs, { quella che ata} belper, 
ſhe that helps. | 

A'Tavo, 3. m. the great grandfather's 
er grandmether's grand father. 

ATBi'SMO, 5. . ] il non riconoſcere 
alcuna deità ] atheism . | 

_ Arzr'sra, 3. m. [L colui che nega Dio 
aatheift. 

ATLi#'Ta, 5. m. [ combattitore ] 41h. 
let e ; wreſtler , champiou. | 
Aron rro ([ diminutive d' atomo } 

ſmall atem. | | 2 

Arono, . m. [L corpo indiviſibile 

per la ſua piceiolea za ] atm, à thing 
{o little that it can't be divided. In un 
atomo , Av. in uno ſtante ] in a mo- 
- ment. + © ; 1 | 

Aro to, 3. m. { ajuto ] aid, help, 
Fuccoxr. Obſ. La donna e l' atoria dell” 
uomo, woman is man's aid. 

ATaz'eice, 3. f. [ etba che fi mang ia 
cotta come lo ſpinace J orage , crach , 

golden herb. © + A 

ArRIO , 5. N. { portico nell' entrata 

d' una caſa ] 4 portico before a honſe. 
ATRO , adj. (nero; oſcuro ] black , 
dark, mournful , dreadful , cruel . Barba 
atra , black and ſhabby beard. Arti 
-penfieri , cruel thoughts « Atri gforni, 
wnlucky days , Morte atia , dreadful 
Arno, adj. m. f. { terribile, eru- 
gele } crnet , fierce , heinuus., terrible, 
atrocious . Viſta atroce, ſour , dogged , 
frightful , atrocious look . . 
AT? OCEMENTB, adv. { crudelmente } 
etreciouſly , cruelly, Ferceiy, comrageonſly , 
greevouſly, frightfully . 
ATrecita' , 3. f. { cradelta ] atro- 
ciouſneſs, arrecity , cruelty , fierceneſs . 
ATTAccame'nTto, 3. m. L' attaccare } 
the ftate of flicking , cleaving or faſte- 
wing to a ching, or tying , knitting, twi- 


wing about. 


ATTacca'rr [ appiccare ] te hang 


* 


Attaccar un inſegna ſopra una bettega , 
to hang à ſign over a ſhop . Attaccare 
[ legare ] to tie, to bind, to, faſten, to 
make faft . Attaccar le ſcarpe con un 
naſt ro, to tie the ſhoes with a ribband . 
Attaccar un chicdo , te faſten a nail. 
Attaccare i buoi all'aratro , to tie the 
oxen to the plough . Attaccarfi eſſere 
intento e fiſlo in qualche coſa } to gi- 
we or apply one's mind to a thing, ts 
mind it, to be intent upon it. Attaccar- 
la ad uno [ fargli una burla J ro play 
one a trick, Attaccarſi un male, to get 
or catch a diſtemper . Attaccar la guer- 
ra, to kindle the war . Attaccar il fuo- 
co, to ſet on fre. Attacarſi il fuoco, 
to catch fire, to take fire . Attaccarſi di 
parole, to quarrel , te fall out . Attac- 
car l' inimico, to attack the enemy. At- 
taccare la battaglia, to engage in battle, 
to come to a battle. 

ATTACCATI'Ccio0 , 44dj. [ che s' attac- 
ca ] gummy , gluiſh, clammy, viſcous. 

Arracca' ro, adj. tied, faſtened, v. 


Attaccare. 


| ATrTAccaTtV'rA, 5: F. 

ATTACCO, s. m. { attacca- 
mento ] the ad cf flicking , cleaving , 
tying , knitting, tuining about. Dare at- 
tacco { dare ſperanza } to give hopes. 

ATTAGL1a'ks 

ArTTALENTa'xns T ( piacere, ſoddis- 
fare, contentare ] 0 pleaſe one, to be 
pleaſing or acceptable to one. Fate quel 
che v' attaglia, do what you pleaſe . Io fo 
ſempre quel che m' attalenta ; 1 always 
do what 1 have a mind to. 

ATTAME'NTE, dv. ] accomodatamen- 
te ] fitly , to the purpoſe, ſuitably , con- 
ventently , properly, agreeably . | 

A'TTAMO, v. Attimo. Obf. 

ATTAXAGLIA'Rg [ tormentare con ta- 
naglie infocate ] to pinch or tear off the 
fleſh with red-hot pincers. 

ATTANAGLIA'zo . 4j. whoſe fleſh is 
pinched or torn off with red-hot pin- 
cers. | 

ATTAPINAME'NT9 , 3. m. lamentation. , 
whining. .. 
ArtTariNa'rs( lamentarſs, querelarſi] 


to complain, 10 lament, te gran. 


ATTA&DA'RSI { farſi tardi ] fo grow: 
late. Non-v' attardate , dent ftay long. 

Arras [ adattare ] ta fit or make fit. 

ATTASTA'&E, v. Taſtare. 

ATTA'To, adj. [ adattato ] Ftted. 

ATTEecui'xs [ creſcere ] te grow , 66 
thrive, preſ. attecchiſco . Le vigne in 
Inghilterra non atteechiſcono come in 
Italia, vines in England den t thrive as 
in Italy. 3 

Arrzcm'ro, adj. grown, thrived. 

ATTEDIiA'RE [ tediare ] fo weary , 10 
tire, to be weariſome or tedious . 

Ar DIA“ ro, adj. wearied, tired. At- 
rediato ¶ infaſtidito ] tired, weqried , 
importu ned, troubled. Attediate [ pigro} 
flow, [louthful, lazy, ſluggiſh. . 

Ara vol, adj. { che fa atti e 
27; ] that uſes much geſture , mimicking , 
Obi. N 


ATT 
geſture, motion , carriage of the beth | 
demeanour . 

ATTEGG1a'rs [ dare il geſto alle fi. 


sure } 7 expreſs the gefture of any gu- 


re » Queſta iſtoria è ben atteggiara in 
queſto quadro, this tuſtory ts repreſented 
very naturally, in this picture. Un volto 
atteggiato di bellezza e di leggiadri 
a beautiful and agreeable countenance . Di 
lagrime atteggiata, e di dolore, expreſ, 
fing her grief by her tears. 
ATTEGGI1A're ( fare atti e giuochi]j 
to uſe much geſture, to be full of aftim, 
ATTEGGIA'TO , adj. lively expreſſed , 
well repreſented . 
ATTEGN&'NZA , 5. f. [ parentela, con. 
ſanguinita} kindred, conſanguinity . 
ATTELA'ks, { mettere in ordinanz 
 eſercito ] to draw up an army in bat. 
talia . Obſ. 
ATTELATO , adj. { ordinato ] drann 
up » Obſ. Eſercito attelato , an ary 
drawn in battalta . 
ArTTzaya'ssr ( iavecchiarſi ] to gras 
old, to decay. 
ATTEMPATE'TTo ,, adj. ( vecchiccio ] 
 oldiſh , ſomewhat old. 
Arraura“ro, adj. { che ha di molto 
tempo, che s' accoſta alla vecchiezzz] 
antient , aged, elderly . Un uomo at. 
tempato , an elderly man. Una dont: 
attempata , an antient woman , 
ATTEMPATO'TTO-, adj. { vecchio fie. 
ſco ] freſh-looking, thouh old. Una don 
na attempatotta, 2 briſk old woman . 
 ATTEMPERAME'NTO , 3. m. IL tempera» 
mento ] moderation, temperance , ſober. 
neſs , Obſ. Biſogna ci reggiamo con a. 
temperamento nelle noſtre azioni, w 
muſt be moderate in all our actions. 
ATTEeMPERA'Ke ( temperate ] te rule, 
to govern , to order, to abſtain, to tt 
frain . L' uomo deve attemperare il 
defideria delle ricchezze, a man mu) 
not be too eovetous . Attemperar Vin, 
to rule one's paſſions. 
ATTEMPERA'TO, adj. ruled, governed. 
Un uamo attemperato, a ſober man. 
ArrzN DAM“ N IO, 3. m. entampment, 
the ftate of being encamped in tents 
ArTTtenDaA'se { rizzar tende, accam- 
par ſi J te pitch a ramp, to encanp , 1 
pitch tents . Attendarſi ( ritirarſi in un 
luogo con inter;zione di dimotarvi } # 
retire, te ſettle. 
ATVvENDA'TO, adj. encamped,, retired: 
Arrte'npere ( dare opera, impiegafh 
in che che ſia ] to mind, te apply ent 
ſelf earneſtly and wigorouſly . Attendete 
a' fatti ſuoi, zo mind one's bujuneſs . Al- 
rendere- allo ſtudio, te apply one's ſelf 
to fludy « Non attende ad altre che 4 
bete, he minds nothing but drinking » 
Attendere { ftare attento, conſiderate, 
por mente ] to mind, ta take notice, , 
bend er turn the mind to a thing , 
confider , to animad vert. Attend! a que,, 
lo ch' io ti voglio dite, mind wht | 


am going De. Attendere [ alpe 
ta re ] toe watt , ſtay fer, 10 expel . 
Attendo la riſpoſta di giorno in gi 


ATTIGGIAME'NTO , . m. IL geſto ) 


no, I expel? an anſuer ever) day + Non 


m at- 


dy ; 
le fi. 
Isi. 
ta in 
ſented 
volto 
Iria , 
2 
xprefe 
chi } 
Tien, 


ed, 


LS 2: 
\attendete a pranzo, don't flay for me 
inner. V' attende alla porta, he 
ats for 9 as the door. Qui m'atten- 


di, flay here till I come Atrendere}: 


mantener la promeſſa ] to keep god 4 
brcmiſe , to be as goed as one's word . 
Me I attenderete ? will you be as good 
as your word? Lunghe promeſſe con at- 
render corto , vain promiſes, Attenderſi 
( fermarſi ] to flo? , to flay , to ſtand 
1, Obſ. Alle lor grid io m' atteſi, 
1 fopped at their cries - Artendere a fa- 
re { continnare , ſeguitar a fare ] #0 
continue , to 20 on with à thing begun 
Attendete a pazlave , go on in your diſ. 
courſe . Io atrendero a fare il mis me- 
ſtiete, III continue in my trade. 

ATIENDIME NTO, 5. m. |} attenzione] 
attention , application, care « 

ATTexDitTo're, 5. m. [che attende } 
one that wa's for. Attenditore di don- 
ne, fertunc-hunter « 5 

Atrexe'NTs , 44j. | che appartiene] 
pertaining, belonging to. Attenente, adv. 
[ vicino ] near, by.. ENG 

ATTENE'NZA , $+ F. [ appartenenza } 
appurtenarce , à thing that belongs to or 
is appendant of another. 

Arrexxne ( offervare la promeſſa , 
attendete ] to keep one's promiſe ,. to be 
as ood as one's word. Vi atterrò quel 
che ptometto, 17“ perform. what. I pro- 
miſe. Attener ſiſſeconda re, ſeguitare( ro 
keep, to ſtand, to ftick to a thing. M' attengo 
alla voſt ra promeſſa „I depend upon your 
premiſe , Perche non volete attenervi 
al mio conſiglio? why will you net follow 
my advice? M'atterro a quel che fara 
deciſo, 7% and to what. ſhall. be decided. 
Attenerſi [appigliarſi a qualche coſa } 


to take hold, to lay held, to hold faſt . | 


M'attenni ad un ramo , I laid hold of 
a branch, Attenetevi a me, lay hold of 
me, Attenerſi { eſſer vicino ] ts lie clo- 
ſe teget her, to be contiguous, to. ftick to- 
{ther, Non lo conoſco, non m' attien 
nulla, I don't know him, he is no rela- 
lien of mine. ET LR 
ATTtNrams'NT#,. adv. (con attenzio- 
de] attentively, heedfully , carefully, 
diligently, | : 
Arrzvra'xs I tentare- J to attempt . 
Attegterò tutto per ſervitrvi, T at- 


emp? all to ſerve you . Attentarſi ( ar- 


nſchiarſi, oſare { to dare, to be bold. 
Non $'attento di dirmi una patola, he 
4 not the courage to ſpeak one word to 
AtTENTA'To, adj. attempted , dared , 
ATTENTA'To, . m. I intra pteſa ] attempt, 
ndeaveuy , enterpriſe . 1 voſtri attentati 
ono ſtati vani , gear endeavours have 
Iroved vain, 
ne adj. [ intento ] attentive, 
» mindful,” inteng . Stare attento 
W un diſcorſo - 0 


: 15 attento a quel che fate? why don't 
% mind what 50 47 


Arre'Nro — . - A 5 
ſolution, „s. m. f intento ] intent, re- 
ts — o . 83 3 a 

A di ſervite 4 miel amici, my intent 


A 


; e attentive to 4 
:\Fourſe,, to give ear to 58 . Perche. non 


aim, end. Obſ. 1! mio atten- | 


ATE - 
is to ſerve my friends Ho ottenuto il 
mio attento, 1 have obtained what 1 de 
fred, 1 oluained my aim _ 

ATTENvua'xe (render tenue ] te make 
thin cr ſlender, to diminiſh , to weaken , 
to leſſen, to wear, to waſte, to extenua- 
te, to thin, © | 

ATTENUua'to , adj. { magro, ſcarno } 
weakened . waſted , grown thin or lean « 

ATTENUAZ1O'NE, s. f. the att of dimi- 
nuiſhing or leſſening . 

 ATTENZIONE, s. f. { applicazion d' a- 
nimo ] attention, heed, carefulneſs, di. 
ligence 

ATTERGA'kz [L volger le ſpalle] to turn 
the back to. 

ATTERRAME'NTO, 8. m. { Vatterrare } 
the act of caſting down, of felling or cut- 
ting down... 

ATTenara'ks [ abbattere , gettare a 
te r a] to pull, to fell, tobreak, to beat, 
to bring, to bear down , to overthrow , 
to demoltſh.. Atterrare { umiliare ] to 
bring down , to debaſe, to humbie A. 
terrare Il chinare , abbaſſare ] to caſt 
down . Atterrar gli occhi, to hook down , 
to caft the eyes down. Atterrare { inchi. 
narſi „ umiliarſi ] ts humble one's ſelf , 
to cringe , to ſubmit. N 

ATTERRA'TO , ad. pulled 
thrown, felled. 

ATTERRATO'RE, 3. m. { che atterra ] 
one that pulls, beats, or cuts down. 

ATTERRIMENTO, 3. n. ( terrore } terror, 
the act of terrifying 3 the ſtate of being 
terrify'd . Obſ. 

ATTERki're [L ſpaventare ] to affrielu:, 
fo fright . to put one in fear. 

ATTzRR1'TO, a4j. [ ſpaventato ] afteniſh- 
ed, diſmayed , diſcouraged, affrichted . 

ATTERzZA/Rt { ridurſi al terzo ] to re- 
duce , or bring to the third part. Gia 
eran quaſi cheatterzate l' ore, two parts 
of the day were almoſt paſt . 

Arre'sA, 8. f. [ attendimento ] atten» 
tion, heed. Obſ. 

ATTESAME'NTE, advu. [ attentamente } 
attentively, heedfully , diligently, care- 
fully. Obſ. ? 

Arrz'so, 4dj. [ attent@ ] attentive , 
heedful, careful, diligent-, mindfut:. Obſ. 

ATTE's0 cut, adv. [a cauſa che] be- 
tauſe, foraſmuch as., whereas . 

ATTESTA'RE [C accozzar l' una teſta colP 
altra }- ta hit head againſt. head. Atteſta- 
re [far teſtimonianza ] ts bear witneſs, 
te atteft', to aver, to avcuch, to declare 
openly . Atteſtarſi { affrontarſi ] 0 en- 
sage, to fight, re diſpute, to join batlle , 
to enccumer i | 

ATTtSTa'To, adj. [ accoſtato una te- 
ſta con l altra ] hit bead againſt head. 


ATTESTA'TO, 3. m. 

ATTESTAZIONE , 3. f. + { certificato } 
certificate . 

ATtz'vols , adj. ( atto } apt, fit , 
meet, ſuitable, proper, convenient, good 
for. 

ATT»?"zzA, $.f. { attitudine ] aptneſs , 


promptneſs, dexterity. 
ATT1, nel numero del più ( ſerirtu- 


do un, over- 


i 
ATE 3 
- perſona pubblica } 2. or deeds legally 
done; a lau term. 3 | 
ATTICC1A'TO , adj, [ di grofſe mem. 
bra, ben tarchiato ] ſtrong, well limbe , 
ATT1'GNERs® { tirar ſu I acqua dei poz- 
20 con ſecchie } to-draw up . Attigne- 
re, to receive. Obſ. in this ſenſe, At- 
rignere [ cavar congettura dai detti e 
fatti altrul] to gueſs. Obſ. in this ſen- 
ſe , Attignere ( arrivare, toccate J to 
reach, to arrive at. Attignere il lito , 
to land, te come to ſhzre. ' 
ATTIGNIME'NTO , 3. m. { I attignere } 
draught . the af# of taking in vater. 
| ArTT16NITO'JO, s, m. { ſtrumento per 
attignere J A bucket, a ſcoop, a pump. 
ATTILLATAME'NTE® , adv. [L pulitamen- 
te ] finely , ſprucely.. | 
ATTILLA'TO, adj. [con accenci e ben 
compoſt veſtimenti addoſſo ] .- 
ſome garb , well clad, in fine cloaths « 
ſpruce , becomingggaicely elegant. Veſtito 
attillato, a ſuit of claath well made , 
ATTILLATU'RA, . f. { leggiadra eſqui- 
ſitezza della portatura, e degli abiti J 
neaineſs., hand ſomeneſs, ſpruceneſs, nice 
elegance. 
A'TTIMO, 6. m. [ momento di tempo] 
a moment, an inſtant. In un attimo, iz 
a moment, in an i:ſtant. | | 
ATTi'NGzRn { attignere , toccare ] to 
touch, to come to, to reach, to arrive. 
ATTI'NToO , adj, { toceato I torched , 
"come to, arrived, reached. | 
ATTiTU'DIN+ , 5. f. { diſpoſizione di 
natura, che rende atto all' operazione } __ 
apineſs, fitneſs , dexterity , Attitudine 


{ pofitura ] poſture . e 
ATTIVAMEe'NTe, adv, JX : 
AtTT1vt, adv. Obſol. 7 (con atti- 
vita j adlively, in an ative ſenſe or Hg. 
nification » 
Arrivira“, 3. f. 
ArriviIrA“ De, . f. 2. . 
Arrivirx rs, . f. J l potenza attſ- 
va ] adtivity, firenzth , virtue. Attivi- 
ta [ diligenza , prontezza ] afiviy , 
briſkneſs, quickneſs, nimbleneſs, diligence * 
ArTi'vo,. ad. [che ha virth e prin= 
cipio d'operare ,' che opera: aleuna co. 
fa ] ative. Attivo { ſpedito , pronto, 
riſoluto nelle azioni ] quick, ative, 
ſtirring, uimble, briſk . Vita att iva [con- 
traria all Vzioſa] active life, buſy life « 
verbo attivo, active verb. : 
ATTIZZAME'NTO, 3. m. [I' attizzare J] 
the act of. fiirring or mending the fre 
Attizzamento [ irritamento J the at of 
provoking , incenſing, fretting . | 
ATTizzA'zz [ ammaſſare e accozzare 
i rizzoni infieme in ſal fuoco] to mena 
the fire . Attizzare I incitare, ſtimola- 
re ] to provoke, to moue > to ftir up to 
anger . 5-2 
ArtTizzA'To, adj. fliirred, provoked . 
Arro, „ m. [ azione ] ation, a, 
deed . Atto generoſo, generous ation 
Stare in atto di partire, to be ready to 
go, to be in 4 going poſture » Atto [ g6- 
ſto, coſtume, maniera } manner, ation, 
gefture. Atto ſoave , agreeable manner 


16 de Iniganti de' magiſtrati fatti da 


Mi parye molto acerbo nell atto, ke 
* ſeemed 


| 
7 


| ATT 

ſeemed by his geſture to be: very; angry » 
Atto { cenno } fizn , nod, beck , Mi fe- 
ce atto d' accoſtarmi, he beckon'd to me 
to come near. Atto ( poſtura ] poſture , 
Stava in atto come ſe voleſſe parlarmi, 
be tooked as if he would. ſpeak to me «| 


44 


Mettere in atto [ mettere in operazio- 

ne] to perform, to put in execution . At- 

to di commedia, act, part of a play. 
Arro, adj. (che ha attitudine, diſpo- 


ſizione ] proper, fit, good, apt, conveni- 


ent, able, fuſſicient. Io non ſono atto 
a queſto , I am not gocd for. this .. Atto 
{ proporzionato , acconcio ] ſuitable 
agreeable, preger. 

ATTo'tLErE L innalzare J to lift up, 
te raiſe , to extcl, to take up. 

ATToNiTA'6GINE, 3. F. ſtupefaction. 

ATTO'NITO,. adj. { ſtupido e quaſt. in- 
ſenſato ] afteniſhed , thunder-ftruck ,. a- 


miazed . Reſtar attonito , to be amazed |: 


er aftoniſhed .. 


' ArtToea'ro:, adj. [ from topo } full of | 


rats. 4 & + 

ATTo'xcae , I ayvolgere una coſa in 
fe ſtella , o piu inſieme } ro twiſt, to 
Iwine , | 

ATTORCIGLIA'RB „ the ſame: as attor- 

cere. 

Arro' ns „ 3. m. [I facitore ] maker , 
deer. Iddio & l' attore di tutte le coſe, 
Sd is the maler of every thing. Attore 
{ che nel litigare domanda] plaintiff , 
he that has entered an ation againſt. one. 
Attore [chi rappreſenta un perſonaggio 
ſul teatro. ] der, player in a comedy or 
fr aged) . Fl 

ATTORI'A ,. 3. f. [C amminiſtrazione , 


ad miniſtrat ion, government, conduct, ma- 


na gement | 
Aron wean, Ob. | 
ATToRNeGGiaA're, Obſ. n | 
ATTORNIA'RP.,, ( cireon-. 
condare, e girare ] te encompaſs , to com- 
paſs alout, to: environ, to inclefe . 
ATTORNIA'TO , adj. ſurrounded , en- 
vi roned, incompaſſed; compaſſed about 
Arro'n NO, adv. about, round about „ 
Voi mi ſiete ſempre: attorno , you are: 
always aleut me. Tatti:i-luoghi attor- 
no Londra: fono ameniſſimi, all! the 
Places round about London. are very plea-. 
ſam. Andare- attorno { andare-qua e 1a } 
te go about. Attoxno attorno (Cin giro, 
Per tutto ] en every ſide, round about, 
en all fides.. | 
ATTORTIGLIA'RE , { attorniare, gifa- 
ic] te wrap, wind, twift, twine , cr roll 
about, 
ATTORTIGHIA'TO, adj. twined , twifted ; 
Arro'nro, adj. (da attorcere } wreft- 
ed, turned, writhed ', Colle attorto, a 
bill full of turnings. Attorto [ ofcuro,. 
inviluppato ] intricate, crabbed , obſcu- 
re. Il ſenſo di queſto libro & molto 
attorto „ the ſenſe ef this bock is very 
obſcure. 21 | 
ATrosCa'ae [a vvelenare ] 10 poiſon «. 


Ar rosca ro, | adj. I avvelenato } poi- | 


ſoned dl 
Axxo'so, adj. { di maniere e coſtumi 


ATT. 

[portful , full of play, ſyllt, ridiculous: 
 ATTOSSICAGIO'NE+, . f. ( lo attoſſica- 
re, lo avvelenare ] the ad of poiſoning + 
' ATTOSSICAME'NTO , . m. the ſame. as 
attofficagione .. 
tt poi ſon : 

ATToss1CA'To, adj. poiſencd .. 

ATTRAPACCA'TO ,. adj, { accampato con 
trabacche] incamped . 


tratting , alluring , engaging . 

AT1RAIME'NTO , 3. n. [l' attrarre } 
5 attrattion, drawing to. 

ATTRAPPA'RE, ( rattrappatre ] to catch, 
to ſeize.. 

ATTRPPA'RE, [L ſorprender con ingan- 


ArTEA PA“ TO, adj. caught, ſeized , 
ſurpriſed. . 7 
ATTRAPPERYA , 3. F. over- reach, de- 
ceit, fraud. Not uſed. . 
ATTkaA'kRE [ tirare a ſe ] to draw to, 
attract. La calamira, attrac il ferro , 
the load. ſtone attracts iron. Attrarre { ti- 
tat eon allettamento ] to draw iu, ts 
allure, to whecdle, to attract. Ella m' at- 


heart LO 


tevole ] tractalle, mallealle. Ob. 
ATTRATTE'VOLE , adj. v. Attrattabi- 
le. Obſ. 
- ATTRATT1'va, s. f. { maniera che at- 
trae.] power of attracting, of drawing , 
of charming . Che bellaattratriva che ha 
quella donna! How charming that wo- 
man is 
ATTRATT1'vO, adj. Catto ad attrarre} 
attractive, that draus or attrak- 
„ ATTRA'TTO . adj. [da attrarre] drawn 
to, attrafteds Attratto l ſtor piato ] that 
has his limbs diſtorted, that has loſt the 
uſe cf his limbs 
Arrxavznsa'nz, [C paſſare a travetſo] 
to croſs , to-g0-croſs , Attraverſare un 
fiume -, to croſs a river. Attraverſare 
un boſco, to ge through'a foreſt”. Strada 
che attraverſa, thorough-fare .. Attraver- 


ſentiero che. attraverſa i; campi-, the 
ſoot-path that goes croſs the + fields» At- 
traverſare (porte a traverſo J fo put 
croſs-ways « Attraversare [ opporſi, con- 
trapporſi } to traverſe, thwart, to croſs, 
to-put an obſtacle. Queſto attraverſa il 
mio: diſegno, this croſſes and hinders my 
de gn. 


ſare. 
 ATTRAVERSATO'KE , 5. m. [che attra- 


that thwarts . 

ATTRAVvE'kSO, v. Travérſo. | 
ATTRAZIO'NE, 3. f. Cattraimento] at- 
traction, the power of drauing. Attra- 


traction of nerve: | 
ATTRA'z2O, 3. m. Obſ. v. Attrezzo. 
ATTRECC1a'gn, { intrecciare] to trefs; 

to knit], to tie. Not in uſe . Attreccĩa- 


Arrossica 'A (dar toſco,  attoſcare }| 


"ATTRAE'NTE.., adj. [che atttae ] at- | 


na ] to over- reach, to ſurpriſe . Not uſed . | 


traſſe all' amoroſa rete, ſhe won my : 


ATTrATTA'Bile} adj. I trattabile, trat- A 


ſare { andare a-traverſo”} to-croſs . III 


ATTRAVERSA'TO ,,.. parts of. . Attraver-J. 


verſa ] that croſſes, that goes acroſs ,|' 


zione ( contrazione di membra ] con- . 
| | I tuffarſi ( ruffarſi nel! acqua } % #7 


5 ATT 
— ArTre"zz0, 2. m. ( arneſe] inflrumen, 
tool, engine, amplement. © ; 
: "ATTRIBU1T'KE ( reputaze che una of; 
ſia propria di chi che. ſia, approptis 
re. ] to 1 to attribute, to impute 
ATTRBU1's51 (C approptiarſi J to afſy 
me ,. to- take. upon. one's ſelf, to- arrualt 
to one's ſelf , to challenge to one's ſelf , 
 ATTRIBUI ro, a4. autributed, aſcribed, 
amputed , 2 
| ATT&1BU'TO,. 3. m. (che & proprio 
peculiare. ad una perſona, o ad una co. 
fa ] attribute, a particular property of 1 
perſon or thing. 
„ ATTRI'CE , s. f. L quella che rappre. 
ſenta una parte ſul teatro ] adreſs, ue. 
man player .. 
' ArTTRISTAME'NTO, . m. L Vattriftarſ) 
ſadneſs, heavineſs,, melaneboly . 
_ ArTTrISzA'NTE, adj. m. f. { che attti. 
ſta ] vexatious, troubleſome .. 
- ArtTRISTA's8E [ contriſtare, indur ma. 
linconia ] te vex, to grieve, to ſadden, 
to trouble. 
ATTrisTA'ss1 { divenir triſto e mi- 
linconioſo. ] to fret, to dex. 
ATTRISTA'TO, 4d. vexed, grieved. 
ArTTRIST1'E { intriſtire, peggiorate ] 
to grow: worſe and worſe .. 
ATTRISTY'TO, adj. worſe, grown worſe, 
Arrxisri“ro lattriſtato] vexed, grie ved. 
Arrair ARE {'tritare ] te mince, At 
tritare I ſconfiggere] te defeat, fo rout, 
to overthrow, 40. beat: Obſ. in this ſign, 
Attritarfi ( romperſi.] to break iſe} 
into ſmall particles ; . 
ArrTRITA“To, adj. [da attritare] min 
ced, defeated, broken into ſmall particle 
ATTx1'TO , adj. termine teologico,, 
{'che_ha attrizione.] that has an attts- 
tion 
AtTRIz19'Nz, 3. f. [ dolore il quale 
viene da ſervil timore, per 11 quale 
“/ uomo teme Dio per tema de' ſuoi 0. 
ſtighi ] aterition, ſorrow for ſins cauſed 
by the fear of God's judgments « 
AtTUa'tz, adj.) in atto, in effett0] 
| aftual ; real. Peccato attuale , afual 
fin ; fin that is already committed . 
ATTUALITA , n, 
ATTUALITA'DE, 
ATTUALITA'TE, 
real exiftence . ; 
| Artvatme'nte, adj. { in atto, cont 
fetto ] actually, really, indeed, in efelt 
ATTUA'ss ( fare ] to adluate : 
ATtu'arro, s. m. { che tien cura de. 
oli atti pubblici j regifler , notary» 
 ArTvua'ToO , adj. {| ridotto all atto([ 
effected, performed, brought to paſs , en- 
cuted;. 
Arruccro, 5. m. C diminut. d'atto] 
childiſh action, action of no bad conſt 
guence a 
„ Arrurfxus'xrO, 3. m. { Pattuffarc] 
che act of plunging. 
Axrrurra' RE ruffare } to plunge · * 


s. F. reality, 


under water. Attuffarſi ne diletti, # 
plunge one's ſelf in all manner of Nis 
ſures. | 


0 chi wapziſh , apiſh , wanton , 


te i Capelli, to weave or treſs the hair ,, 


ATTUFFA ro, 44dj. tHunged, —_— . 


gie9i, 
W111% 


quale 
quale 
101 ca. 
cauſe 


fetto] 
Actual 


eality ) 


con el. 


effell. 
ra de- 


Y » 

atto ( 
„ eze⸗ 
'atto] 
| conſe» 


a fare] 


2 N At 
9 div 
ti, 1 


F ples 


1 
Av 


9, to dam up « Atturarſi le orecchie, 
4 Troppo avanti, 0% far. Avanti che, 


r feurative ſenſe , 10 calm, to appeaſe. 


ittutata, the duſt is quite laid. 


AVA 

ArTUFFAMENTO , . n. 
Arrorrarvu' za, . f.  Þ T 
e] the alt of plunging in the water E 
ATTUFFE'vOLE, Adj. { che facilmente 
1attaffa ] ht to plunge or - dive in the 
ner. Attuffevole ( luogo dove V uo- 
10 poſſa fac ilmente attuffarſi) a place 
auvenient for a man to plunge in. 
Arrura'rs C offuſca re.] to darken , to 
loud. : L — : 

Arryo'so , adj. [ attivo che fa molti 
tti j 5, active, always doing. Obf. 

ArruxA'ASs ( turare ] to ſtep, te ſhut 


P attuffa- 


2 


o flop one's ears. ; 
Arttuta'ze [ ammorzare , 'quietare } 
0 quench , to put out, to extinguiſh . In 
Attutatſi l quietarſi ] to allayone's paſſion y 
0 grow quiet. La ſua collera s attuta, 
bis auger-ccols , La polvere & affatto 


Artura'to { ſedato ] appeaſed, quiet. 
4, calmed, aſſwaged . 
Artrtytite, Y. Attutare » 
Ava, . f. [madre del padre, o della 
madre ] grand mother. ; Z 
Avacc vo, 4j. [L ſollecito, preſto } 
wift, ſpeedy , quick, nimlle, haſty. 
Dbſ. Camminare con paſſi avaccevoli, 
0 walk very faft or nimble. Avaccevole 
accurato, diligente] careful, that ta- 
6 care, diligent. Obſ. 5 
AvaccszzA, 6. f. [ preſtezza ] quick- 
eſs, ſwiftneſs, ſpred, haſte, diligence -. 
bl. Non biſogna operare con troppa 
Yaccezza nelle coſe di conſeguenza ,, 
e muſt not be too haſty in things of con- 
equence 
Avvacclame'NTtB, adv. [ preſtamente } 
mckly, nimbly, haſtily , with ſpeed « Obſ. 
AVVACCIAME'NTO , 3. m. 
AVACCIA'NZA,, 3. f. 3 


6 ſpeed , haſte, Ailigen- 
. Obſ, 


{ 


Avaccia'ze [ affrettare , ſollecitare} 
 haften,, to quicken , to preſs , to puſh | 
. Not much in uſe. Avacciare il ri- 
Ano, to make haſte to come back . A- 
Kare alcuno alla partenza , te preſs 
„ bo go away « Avacciarſi, C affret- 
ah } 79 haſte, ta make haſte. Avaccia- 
di ritornare,, make haſte back , 
„ AVACCIaTame'NtB , adv. IL CON pre- 
22 ] in hafte, with [peed . 
Avaccrajro, adj. [ frettoloſo] hafte- 
% ſpeedy , done with ſpeed . Mano 
"Clara, a ſteedy hand. 
Aluceio., adv. { preſto ] quickly , 
ly, baftily, with ſpeed . Andate a- 
cio, 30 quickly , , 
a ro , s. n. { preſtezza ] ſpeed , 
KH quickneſs . Alla cu piditade ogni 
e e tardo, covetouſneſs cannet bear 
lay , 
ow, adv, [ preſto , ſollecito 
„ ſpecdy, quick, nimble . | 
|, adv, Hora, teſte ] juſt now, 
: 8 Voce contadineſca 
"pan » #dvy, ¶ al baſſo j downwards . 
ca valle „to go downwards. 

Woog bia, 5. f. v, Vanguardia 

} 


1 -AVAN'A, 3. f. [ torto ] wrong; injury. 


Iauell“ anno ] a f/h one gear c. 


| fi avanti , «40.20 er to move foruard. 


our diſcourſe , Io ſento queſte coſe mol- 


| *heſe affairs, La ſpada gli entto mol. 


mento [ progreflo ] progreſs , advance- 


paffing., ſur mounting. Aanzante ( ſo. 
redundant . 
o get, to gain. Vedendo che non po- 


could get nothing, he went away. Ava 
Zare ( aggrandire , accreſcere ] toe en- 
ereaſe, to enlarge, to augment, to im- 
prove, te prefer . La città di Losdra 
avanza di giorno in giorno, the city 
of Lendon grows larger and larger ever) 
day. Avanzare IL trapaſſare, ſuperare, 
vincere ] to 20 over -, te outgo, to {urs 
mount, to exceed, to be greater, to vane 
guiſh, to overcome. Avanzammo gli al- 
tri di pit di tre miglia , ve got three 
miles before the reft . Voi m' avanzate 
molti anni, "you are may years older 
than 1. Avanzar tempo, to gain time 
Avanzare { ſoprabbondare ] te be left 
to be ſuperfluons , to be over and above 
Se vi avanza del panno , 'portatemelo , 
F there be any clath left, bring it me. 
Avanzarſi [ pigliare ardire ] to tale 
courage. | 


ſcraps , fragments. 


ever flowing , abuunding , redundant 


AVA 
.  AVANNO'TTO., . m. [L peſce-nato in 


. AVA'NTS , 3 ü 

Aya'nT1, + prep; [innanzi] before . 
Avanti Vora di mangiare , befor din- 
ner- time. Andate avanti, go before « Far- 


Poco avanti, jaſt now. 

AVYANTI, dv. [ di luogo ] forward . 
Non può andare ne avanti nè indietro, 
he can go neither forwar4 nor backward 
Piu avanti , further , farther , deeper. 
Molto avanti, far, à great way, much . 


adv. before. Avanti che venga , before 
he come. Avanti, rather. Vorzei avan- 
ti ſtarqui che andare, I had rather ftay 
here than go. La coſa & molto -avanti, 
the buſineſs is very forward , Andate a- 
vanti nel -voſtro diſcorſo, go on with 


to avanti, I am very well verſed in 


to avanti nel ventre , the ſword went 
deep into his belly . Le ſue parole mi 
ſono entrate mbiro avanti nella memo- 
ria, his words, are deeply engraved in my 
memory . -Queſt'albece non va avanti , 
this tree does not thrive. 8 

- AVANTICA'MERA , . f. { anticamera } 
antichamber , fore-· room. Obſ. 

AVANTIGUA'KDIA, s. f. [quella parte 
dell' eſercito che va innanzi a tutto il 
corpo della battaglia] van, van-guard » 

-AVANZAME'NTO, . m. [ aggrandimen- 
to ] advancement, preferment . Avanza- 


* 


ment , proficiency , proficience » 
AVANZA'NTE#, -adj, (che avanza } ſur- 


Prabbondante ] abounding , overflowing, 
Avanza'ss [ acquiſtare, accumulate] 


teva avanzar_niente, ſi parti, ſeeing he 


-AVANzATYeci0, 5. m. L rimaſuglio } 


AvaANza'TO, adj. v. Avanzare. 
Avanzs'yoln, 243. { ſoprabbondante } 


AVE 


| -AVA'Nz0 , . . IL rimanente ] reft , 


remainder , remnant , reſdue, remains . 
Vi :pagherd I avanzo del danaro do- 
mani, I/ pay you to-morrew the re- 
mainder of the money . Gli avanzi d' un 
.pranzo , the ſcraps of à dinner Giuo- 
car Vavanzo , % lay all at a ftake to 
make one's laſt puſh . Non v' e niente 
d' avanzo, there's nothing left.  Avanze 
Cacquiſto, guadagno } profit, gain, be- 
net, advantage, intereſt. | 

-AVAKA'CCIO , «adv. L grande avaro } 
exceeding -covetous , ſtingy , niggardly , 

-AVARAME'NTE , adv, [ con avatizia } 
miggardly . : 

AVARE'TTO , 4dj. C alquanto avaro ] 
greedy « 

\AvaRE'ZZA, . f. [ avatizia] avarice, 
covetouſneſs . Obſ, 

Avaar'a, . f. { termine marinareſco , 
la computazione e ſpartimento del dan- 
no che ſi fa del getto della nave Þ an 
account made by the crew ef a ſhip of 
the loſs they have had at ſea. 

AvAAI(ZIA, 3. f. IL amore ſregolato 
per le ricchezze] avarice, covetouſneſs, 
greedineſs, :niggardlineſs . 

-AVArizza'xe [ metter ad effetto l' a- 
varizia } te be coveteus, greedy, or nig- 


1} zardly . Obſ. 


Ava'ro , "adj. [ bruttato de! vizio 
dell' avarizia q covetous , niggardly, ſtingy. 
griping, avaritious, ſparing. Un ava- 
ro, 3. m. a covetous man, 4 miſer . Un" 
Avala, 5. f. 4 covetous woman. | 

-AVARONA'CCIO, 3. m. augmentative of” 
Avaro; 4 naſty miſer , 'a moſt wicked 
miſer . | | 

*AVARO'NE, 3. m. { un grande avaro } 
a great miſer. © FT. : 

-AvDa'cs , adj. { temerario., ardito , 
di ſoverchio ardire ] audacious , bold , 
confident, daring , treſunpi uss. 

Aubac zus NT, adv. { con audacia } 
boldly , -confidently , -daringly, audaci- 


ouſly , preſumptuouſiy . 


-AuDaA'C1a , *s. f. { ardir temerario 
audacity, boldneſs , confidence , daringneſ. , 
aſſurance, preſumption. Audacia { ardi- 
Te ] beldneſs, courage. 1 

Aub NzA, 3. 4. { Vudire} audience, 
Dare audienza [ aſcoltate, parlando di 
perſone pubbliche } te give audience » 
Avere audienza [ eſſere aſcoltato ] ts 
have audience. La ſala d' audienza, the 
hall, the court, where. public perſons. give 
audience. k 6 . £59 

\A1D1'RE 7 . Udire . Obſ. $>- 4 * 

Aub ro, 5. m. [ audito, uno de' cia- 
que ſentimenti J the hearing . Obſ. 

-AUD1TO'Rs, 3. n. { che aſcolta ] a- 
ditor, hearer , Auditore { intendente di 

iuſtizia ] inferior judge » | 
- — „ 3. m. IL luogo dove ſi d2 
udienza ] 4 court, a hall of audience, 4 
ſeſſiens-houſe . : wage.» 
AVE, 3. m. Voce Latina, God ſaveyeu » 
Avs“IIA, 3. f. 4 kind of bird ſo called. 
AvsILIA“N A, 3. f. { nocciuola} filbert , 
Avelra'No, 3. m. {albero} Flibert. tree . 
Ave'ttzas I ſvellere , $batbicare } #0 


— 


pull, to draw away by force, 
VEL» 


Arn 110, 5: m. [luogo dove ſi ſepel- 
liſcono i morti , tomba , ſepoltura } 
grave, tom, ſepulehre. b 

AvZNMMARTA, $."m. [ Otazione che fi 
porge alla Vergine Maria] a fhort- pray- 
er to the Virgin Mary, uſed among ſt the 
Reman Catholics. Avemmaria [tre toc- 
chi di campana che ſuonano all' alba, 
a mezzo di, e a ſera ] the rolling of a 
bell at break of day, at noon, and at 
the duſk of the evening. All' avemma- 


xia { ſull' imbrunir della ſera ] at the 


duſk ef the evening 

Av NA, s. f. [ ſtrumento ꝓaſtorale] 
reed pipe. Avena, 3. F. I blada pe' caval- 
Ii j oats. ; 

AvsenTa'r:z [C venire avanti, creſcere, 
allignare } te grow , to increaſe, to 
8 . , 
AviNTaA'to , adj. grown , increaſed , 
thriven . | | 
- Ave'NTE, adi. [che ha] having, that 
has. | 
Ave'xe [ verbo che denota poſſedi- 
mento } te have, Aver del pane , to 
have ſome bread . Aver fame , to be 
hungry. Avere a caro, to be glad. Se 
queſto libro vi piace, abbiatelo , if you 
tike this book , take t. Che avete ? 
what is the matter with you Avere [ I1- 
putare ] to look upon . Io t' ho per un 
gran vigliaccio , I lock upon thee as a 
great coward , Far avere I procurare } 
zo procure, to help to. Se poſſo, te le 
Faro avere, I' get it for you if I can. 
Non ho che fare, I have nothing to do. 
Avete molto a fare oggi ? are you very 
buſy to day? Avere [ in luogo del ver- 
bo eſſere J ro be. Non vi ha piu ſpe. 
ranza, there is no hopes left. Avere a 
ſdegno , to deteſt, to abominate . Aver 
In ita {odiare] #0 hate. Avere in ba- 
lia , to have in one's power . Aver per 
buono , ro take it in good part. Aver 
agio, to be at leiſure . Aver mente ad 
una coſa, to mind a thing. Aver faccia 
[ raflomigliare} to look like . Averla con 
uno { efler adirato contro di uno } -r- 
de angry with one. Con chi 1' avete ? 
whom do you ſpeak to? Aver certezza 
{ effer certo J te, be certain. Avere al 
ſole [ poſſeder beni ſtabili 3 to have an 
eftate in land or henſes . E' non ha tan- 
TO al ſole che vaglia un groſſo, he has 
mor 4 groat in the world . Aver diletto 
I dilettarſi ] te take delitht in a thing , 
Fo love it. Avere amore [ amate ] to 
eve. Aver dubbio { dabitare ] te doubt. 
Aver guerra [ guerreggiare ] to have a 
var. Aver in eoſtume, to be uſed to. 
Avere in diſpreggio { diſpregiare } 70 
deſpiſe . Aver in grado { aggradire } #9 
accept. Avere in odio {odiare} to hate 
Avere in pregio I pregiare } to value, to 
eſteem. Avere invidia [ invidiare }toenvy, 
Aver paura, aver timore [ temere ] to 
he afraid. Aver pentimento [ pentirſi } 
to repent. Aver piacere (-compiacerſi } 
#0 be pleaſed with, to take delight 
in. Aver voce ( correr fama ] to ſay, 
to whiſper . $i ha voce, tis ſaid, 115 
whiſpered , Aver voglia, to have 4 mind ' 


| AVI 

 Ave'rs; 5s. m. 
eſtate, riches, ſubtance . E' un uome di 
grande avere, he ia man of a great 
eftate , of great wealth . 

Ave'kno, 5. m. { inferno] hell. 

AVERSIO NS , 3. F. { ripugnanza J] 4. 
ver ſion, averſeneſs, hatred, antipathy. 

AVER1z'kE { voltar altrove ] to turn, 
to turn another away. 

A uro { per niente ] gratis, for no- 
thing. Vivere a ufo, to ive at face 
caſt. | 
Aug, s. f. [termine aſtrologico , 
ſommira ] hat point wherein the ſun or 
any ether planct is fartheſt from the cen- 
ter of the earth. Auge [ grandezza } 
greatneſs, grandeur , good-fortune , pro- 
[perity . Eſſer ſu. l'auge della ruota di 
fortuna, to be in the higheſt proſperity . 

- AUGELLe'TTO, g. m. 

AUGELLYNO, 3. mn. 
lo} ſmall bird. 

 AUGE'LLO, 4. m. 
t ica 1 bird. . 

A'uGc1a'rs [ aduggiare ] to over-ſha- 
dow, to cover with ſhadow . 

A'UGG1a'to, adj. l ombroſo } ſhady. 
 AUGNa'ke [ tagliare a ugna ] to cut 
in the ſhape of a nail. © 

A' CGNATU'RA, s. f. [ taglio a ugra } 
a cut in the ſhape of a nail. 

. AUGUMENTA'x& { accreſcere, aumenta- 
re ] to augment, to tucreaſe, 

AUGUMENTA'TO , adj. augmenzged , en- 
creaſed ._ | 

AUGUMENTAZ1O'NE., 5. f. augmentation, 
encreaſe , . 

AUGUME'NTO, . m. augmentation,encreaſe. 
 A'ucuaa'as { farſi, o pigliarſi augu- 
rio] to divine, to conjecture, 10 foretell , 
to ſurmiſe what will happen . Che altro 
e ne può augurare ? what elſe can you 
conjecture by it? Augurare [ deſiderare] 
to wiſh , Vi auguro un buon viaggio, 

I wiſh you a good journey. | 

AVUGURA'To , adj. conjectured, feretold 
wiſhed. EEE?” 6727 
.  AUGURATORE,, . m. [I che dichia ra 
gli augurj ] augur , ſeoth-ſayer, conjertu- 
rer, diviner . : 

AUGURATRI'CE, fem. of Auguratore. 

Au'GURE, $. m. Augur . oe na 

AuUGuRIA'RE . v. Augurage . Obf. 

AVUcU.810 , 3. m. { indizio, preſagio 
di coſa futura ] conjeture , gueſs, fign , 
token, omen, augury, divination ,. ſooth» 
ſaying , Un buon augurio, 4 good fign 
or omen . Un cattivo augurio , a bad 
omen or ſin « A 

AucuRe's0 , 44j. C ſuperſtizioſo ] u. 
perſtitious, ſcrupulous. Obſ. 

Augv'sz0, adj. C titolo degl' impera- 
dori] auguſt, ſacred, imperial. Auguſto 
in volto uit a countenanos full of majeſty 

AvIpAuz'“NAu rA, adv. { cupidamente } 
greedily, eagerly. 


AvibzE zz, 7 


AvipiTa', | 
+ 4. f. { W 


C Aim. d augel- 


{uccello, voce poe- 


t facoltà, ticchezzi }; 


Avo 

A'viDo , adj. { cupido / de de toſo 
bramoſo ] greedy ,' covetous, deſirous, * 
ger, earneſt. Avido nel mangiare Sreedy, 
voracious. Avido d' orvre , covetou; 
deſirous of honour . Avido di ricchezze, 
covetous of riches . | 

Aviu'NO, for avevano , they had, 

A'1RONA'Rs , [ Circondare } 20 ſur. 
round, to encircle , Obſ. | 

Avisa AE „ v. Avviſare, and all iu 
derivatives . Ks ; 

Aura, 3. f. [voce Latina, ſtanza tes. 
le ] king's palace, royal houſe , royal fall. 

A'vlzco , adj. [ che. appattiene all; 
corte ] of the court, belonging is the 
court, aulick. 5 


Aurira'xxa , 3. m. Obſ. the ſame a ; 
Elefante, an elephant . | 
AULitine'NTo 5 36. N. { odore ] ſmell , * 
Obſ. - 
AuL1'ss. { olire ] # ſmell, Obſ. 4 
AVUMENTAME Nro, 3. m. (I' aumentate}] 
augmentation, increaſe, improvement. f 
AUMENTA'NTB, adj. [ che aumenta Jin. . 
creajmg , that increaſes. : 
AUMENTARB ( accreſcere , aggrandi * 
re ] to augment, to increaſe , to improve, 1 
to enlarge, to amplify , to add to. Al p 
mentarſi { aggrandirſi ] 40 zncreaſe , t! 1 
grow. 
 AUMENTAT1'vo , adj. [ che ha foru 
d' aumentare ] increaſing « Qualita av bo 
mentativa, increaſing quality « " 
AUMENTATO'RB , 3. m. improver, lit | 
that improves, augments » gol 
AumeNTATRI'ce, . f. [ che aument:] th 
a woman that improves or increaſes , 4 
2004 houſewife « aj 
AUMBNTAzio'NB, $. f. [I' aumeate] | 
aug mentation, increaſe, improvemet , if 
addition . | a F 
Aune'xro , 3. m. [ accreſcimento col 
zreuth, increaſe, augment ation. a 
AUmMilia'ks [ umiliare 1 #0 humble u ; 
abaſe one's ſelf . Obſ. Aumiliarſi (um gor 
liarſi ] to humble, or abaſe one's [ef Wir: 
\A'ona'Nza, 5. f. ( radunanza ] an 4 , 
ſembly © Obſ. adti 
A'uxa'zxe [ radunare ] to aſſemble, u- 
gether , to put or bring together + ob. Fray 
A'uncinax's: { torcerſi a modo d u- A 
cino ] to grow crooked , to bow down» 2 
- A'UNGrA'ee, v. Augnare. Obl. A 
A'UNGtiAaTU'RA , v. Augnatura . to 
Avo, v. A'volo., ; At 
' Avoca'rs L levar la cauſa da un 1 dl 
bunale ] to carry or bring a ſuit of © At 
tion at law from ons cours to another a 
Avon, 5. m. 4 fiile of honouT» : 4%, 
man that fills up a certain poſt of bone eros 
fo called. N f A* 
A vol A, [ava] dmot her. bo uf 
. Avo'tio, b. Avorio. | A 
) A'yoro, 3. m. ( avo} grandfathit » | e's 
 AvolTtsRa're ( adulterare J cem Au 
adultery . Obſ. al fd, y 
AVOLTERA'TA , * F. [L adultera } Av 
tereſs, whore . Ob. 475 
| eee 5. m. L adultero] adi Ars 
terer. Obſ, a, 


L 


Avivoita'p?, 

Avidita'rte, 
avidity, greedineſs , exzerneſs., eager de- 
| fre or appetite 3 . 8 


Axor NRa'To, a4), { fallificato 7 
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AUS 
ui. corrupted , falſified , adulterate + 
avis „ . m. [ adultero } 
ulterer » whoremaſter . Obſ. : | 
Avout8RYA, 5 J. L adultexio ] adul- 
e) . Obſ. 85 3 6 
Avorrzal' v, di. [ adulterino, na- 
to d' adulterio ] begotten in adultery . 
Obl. Avolter ino L corrotto, falſificato } 


counterfeit , forged , falſe + obſ. 
AvoOLTE'RO, 3. mn. 
2 „. m. [ adultero }: 
ultery » Ob . 0 . 
e „. mn. ( uccello molto 
grande, ſimile all aquila ]vultur . 
Avo'rio, 2. n. { dente lionfante ] 
ivory, elephant : tooth. 1D avor io 1 fatto 
d ayorio ] of ivory. Un petting d' avo- 
tio, an ivory comb. Bianco come Vavo-. 


rio, white as ivory « Denti d' avorio, 


ivory teeth, teeth 45 white as ivory. 

AVORNIE'LLO, 3. hs 11 

AVORNIO , 2. m. l ſpecie di 
fraſſino ] a kind of tree like the aſh- 
trete. . 
Auna, .. f. [ piacevole e jeggeriſſimo 
venticello } gale, breeze. Aura ſoave 7 
gentle breeze . Aura IL applauſo} favour, 
applauſe , Aura popolare , Fopular ap- 
plauſe. : 

Avra'to, adj. I dorate} gilded. 

Avaz'tia, 3. f. [ verme rinchiuſo nel 
dozzolo } che worm when ſhut up in his 
pod. 

Av'az0, adj. I d' oro, o fimileall'oro } 
golden , ſhining like gold. L' eta autea, 
the golden age. | 

Abgas“ Tra, 3. f. (diminutivo d'ayra } 
a ſmall breeze, a gentle gale. . 

Auxi'coia , 3. F. 'a part or appendage 
ef the human heart ſo called. | 

Ab õ%,mu, adj. { con le chiome del 
color dell' oro ] that has hair as yellow 
a gcid, golden-locked ( poetical ). 

Aunicor As, adj. auricular. - Confeſ. 

one auricolare, the auricular confe(ion » 
Teſtimonio auricolare, ear-witneſs . - 

AvRicyla, s. f. { orecchia' } ear. 

AURIFIA'MMA , $. f. IL ſtendardo degli 
intichi Re di Francia ] oriflame , the 


| 


_ flandard of the ancient kings of | 


tance, * 

Avar'No, adj. I d'oro, ſimile all'oro 
den, geld. like o * 

Anis PT c1o , 3. m. { pronoſticamen- 
0 ] ſcorbſ.aying . Obſ. 3 
"og s 3. N. [ oro ] gold 3 ( poeti- 
Auko' RA, 5. F. [ ſplendore precurſor 
u ſole ) the morning, the break of the 
* the time juft before ſun- riſing, the 


As 
iu uſe. Obf, 
Aus 51 [ 
M's ſelf . Obſ 
Nusa 10, adj. [ avvezzato y 
a, uſea oe? 3: | 2zato ] accuſtom 
Alamo, 4 4; "WEL" g 
: 5 e ta Aux: 
FF 


Acsmiaro'RE 
a, Obſ, 5 To N. 


[ avvezzare ] te accuſtom, 


aſſuefarſi } to accuftom 


au auxiliary, an 


' myſelf under your protection. 


| auſtere, ſevere , rigid. Un giudice au- 


torevole, per lo pii fi dice delle ſoxit 
ture ] to make authemick. 


1 che ſia, e per lo pid fi dice degli ſerit- 


my ruin. 


Vor, J. 2 


thority, power 1 L' autorità delle leggi, 


| AUT 
" Avuvi'tio , . 
ſuccour, ſupply 1 1 IC 
Aso,  a4j. { atdito ] bold , hardy, 
daring, one that ventures (poetical). 
. Au'spics ,, . m. he that direfted the 
wedding among the Romans » | 
AuSPI'cio , . m. { indovinamento 
che. fi fa per li movimenti, e voci d'uc- 
celli } auſpice , preſage , omen, ſign, token 
of the ſucceſs or event of things ſhewed 
by the flying of birds . Buono auſpicio , 
good omen. Cattivo auſpicio, ill omen 
Auſpicio ( protezione ,. autorita ] pro- 
tectien, condutt#, guidance, government 
Mi metto ſotto i voſtri auſpicj , I put 


AvSTERAME'NTS , adv, [ con auſteri. 
rità ] aufterely , 
fariftly . 

AUSTERITA', $. f. 

AUSTERITA'DE, 3. fo | | 

AUSTRRITA'TE, 5. T. * Caſptezza, 
qualità di ſapor agro ] ſharpneſs , ſour- 
neſs, Aufterita [C xigidità, ſtranezza] 
auſterity , ſeverity , firiFneſs , rigeur, 
marti cation. f 

AusTB'no , adj. ( rigido in quel che 
riguarda il mantenimento del corpo }' 
auſtere, ſevere, rigorous « Una vita au- 
tera, an auſtere life. Auſtero I ſevero }' 


ſtero, 4 rigid judge. Auſtero [ grave] 
grave, reſer ved. Una virtù auſtera, 
n auftere virtue. Auſtero ( aſpro al 
palato ] harſh , fough , ſour , ſharp to 
the taſte. < 
Aus rA TA, adj. I d' auſtro ] ſouth- 
ern, ſouthward . Vento auſtrale, ſouth» 
Auszi No, adj. [ auſtrale] ſout hern 
AUSTRO , 5. m. { vento che ſoffia da 
mezzogiorno ] ſouthewind . ; 
" ACTENTICAME'NTB , adv. I in modo 
autentico ] authentically , in an authen- 
tick manner . 
AurzNTICA RAA [ chiarir valido ed au- 


AurzxTricazio Nn, 3. f. aut hentica- 
tion, the att of making authentick . 

Aurz' NICO, adj. I valido , autore- 
vole ] authentic, authentical , of good 
authority, original. Scrittura autenti- 
ca, authentick contract or writing, ori- 
Zinal copy of an af . Per autentico, in 
an authentick manner, 


Auro“ As , . m. { inventore di che 


tori } author , uriter, compoſer , inven- 
tor. Un autore ſtimato, an approved 
author. Autore [ cauſa , primo princi- 
pio d' una coſa J author, cauſe . Dio & 
P autore di tutte le coſe, Gd is the 
author of all things . Voi ſiete I autore 
della mia rovina , you are tho cauſe of 


AvTortVo'LE , adj. t d- autorità ] r 


aut herity . Uomo autorevole , a man cf 


authority . | 
AuTtORITA' , 5. f. [ facoltà, podeſtà 
data o dagli uomini o dalle leggi ] au- 


m. C ajuto ] aid, help, 


rigorouſly, ſeverely ,|. 
"PE 


* 


AVV 57 

the authority of laws . Autorità C detto 
d' autore ] authority, à paſſage or teſti- 
mony quored to make. good what one ſays « 
Autorita ( imperio, boria ] autherity , 
imperiouſneſs . | ++ 45 
- AUTORIZZA'RE { dare autorita, auten - 
ticare } to.authorize , to impower , to 
give autherity or power . Autorizzate 
Ceſſer autore ] to play the author , 

AUTORIZZA'To, adj. authorized , 

AUTRI'C®, 3. f. authoreſs . . 

AuruN NAT, 44j. [d' autunno ] . 
tumnal , belonging to autumn , T 
 autunnale, the fall of the leaf. , 
AUTU'NNO ,'5. m. { una delle quattro 


j ftagiani nell“ anno ] aun, the fall of 


the leaf. 
Avvaila'ns [ fare andare a valle, 
cioè al baſſo , abbaſſare , ſpingere in 
giufo } te thruft down, 10 preſs or weigh 
down , to ſend down « to let down . Ob. 
Avvallare { opprimere ] to ofpreſs , | ts 
overbear , to be too hard fer, to depreſs. 
Obſ. Avvallarſi [ calare, ſcendere a 
baſſo ] te deſcend , te 30 or come down « 
AvVaLORAME'\NTO, 5. m. { I avvaloras» 
re, valore ] walour , wirtug , force , 
power » 
AVvALoRA'R® { Gar valore } #6 heart. 
en ap. Avvalorarſi { prender valore , 
forza ] to take courage, to increaſe, to 
grow ſtronger . . 
AVVAMPAME'NTO , . N. ( 10 ayvam 
pare ] burning, balzing . 0 
Avvaur an ( abbronzare ] to fonge » 
Avvampare [ abbruciare } to blaze ., ts 
burn, to conſume by fire. Avvampar d' 
amore , to burn with love . Avvampar - 
d' impazienza, to be impatient , to long 
with impatience » ; 2 4 
AVVANTAGGIAME'NTO , 3. m. { Vantage 
gio ] advantage. I tt 
AVVANTaAGgia'ss ( avere © pigliare 
vantaggio ] e have or to take advan- 
tage, to haue the better. Voi m' avvan- 
taggiate in queſto, you have the better 
of me in this. Voglio avyantagglarmt 
delle voſtre ammonizioni., Tl make 
good uſe of your admonitions . 1 4 
AVVANTAGGiTA'T©O, adj. ( che ha van- 
taggio ] advantageons, convenient . Luo- 
go avvantaggiato , advantageous. or con- 
venient place, Avvantaggiato ( ſcelto, 
migliore ] choſen, the beft . Genti ave 
vantaggiate , choſen men 9% 3, 
AVVANTA'GGIO , 3. m. [ yantaggio } 
ad vantage, benefit, intereſt , profit , ho- 
nour . Sari di voſtro avvantaggio , . 
will be for your intereft . Ciaſchedunoe 
per il ſuo ayvantaggio , every one minds his 
own intereſt . Servirſi dell' avvantaggio, 
to improve the advantage - Dar dell' au- 
vantaggio { patlando del giuoco ] ta 
gi ve odds 1 5 2 
- AVVANTAGG10'so, adj. [ vantaggiaſo ] 
advantageous , profitable . peg. 
AvVVANTAGGIU'zzZO, 3. m. [ di minuti- 
vo d' avyantaggio } ſmall advantage, 
[mall profit. * © n 
AvveDp#s'ss: { accorgerſi ] to perceive , 


to underſtand , to. take notice, to find 
H our , 


Fo . AVY 

out, to diſcover « Avvederſi de' ſuoi er- 
rori, % repent of ene s faults. 

- *AVVEDIMENTO , 3. mn. I avvertenza , 
accorgimento, prevedimento ] foreſight, 
forecaſt . Avvedimento { intendimento ] 
judgment, reaſon , underſtanding « Avve- 
dimento [ giudicio ] conſideration , jud- 


AvveBrimento'so ; adj. [ avveduto } 
ſagace, accorto ] ſagacious , wiſe, price 
dent. Ob.. | | 

AvveDUTaMe'nts , adu. [ con avve- 
dimento ] warily , circumſpetHy , advi- 
ſedly , prudently , carefully, diligently . * 
Avr Dor zz, . f. { avvedimento } 
Foreſighe, forecaſt, judgment, reaſon , 
 conſuderation . FOE . 
- Avvebu'ro, adj. { ſagace , accorto , 
giu diz ioſo j wary , Provident , circum- 
.ſpeF, wiſe, well. ad viſed, cunning, cau- 
tin, cautelous . Fare avveduto [ av- 
vertire, far conſapevole ] te warn, to 
adviſe , to give one notice. to advertiſe 1 
of, to acquaint one, 5 1 
Avvsα NACH“, adv. 

AvVeGNaADioOcne', adv. bp: [ imper- 
ciocchè ] becauſe, whereas. . 
 AvvaLieNa'ty (daril veleno ] to poiſon . 

AvvzLena'to, adj. [ infettato di ve- 
leno ] poiſoned . . | 
„ Avvtinnato'rt, 3. m. { cheavvelena} 
Foiſoner.. 7 — — 

AvvaxA'N T, adj. Obſ. 8 
- Avvens'nte, adlJ. / l bello, 
grazioſo ] handſome , neat,  genteet , 
agreeable, fightly, Modi avvenenti * 
agreeable manners. | 

* AVYVENENTEME'NTE , adv. [ grazioſa- 
wente ] with grace, handſomely, bece- 
mingly, agreeatly , fightly . Ke pts. 

 AvvENeENTe'zzA , 3. F. I grazla } 
beauty, comelineſs, grace, becomingneſs , 
agreebleneſs, fightlineſs . | 
- Avvanu'zzaA , 3. f. [ avvenentezza } 
fettlineſs, agreeableneſs , comelineſs.- 
'- Avvens'vOLs, 44j. I avvenente } fair. 
comeſy, graceful , genteel, fine, gall. int, 
able, fabitly . Avvenevole I conve- 
te, convenevole ] convenient , proper , 
jt, ſuitable, agreeable, . 
" Avvenevorr'zza , 3. f. [ bellezza , 
grace, pretty way, comelinefs , fightlineſs . 
© AVVENEYOLMINTS , adv. I grazioſa- 
mente) handſomely , with grace, agree- 


Avve'onacny', v. Avvegnacht. ' 
AvvEenine'nNro, 5. . {- accidente , 
caſo avvenuto ) fall. hap, ghance, ad- 
vent ure, miſchance , danger, misfortane , 
event, ſucceſs . A tutto avvenimento , 
Whatever falls out, whatewer happens . 
Avvenimento I venuta } coming , arri- 
wal, acceffion . L avvenimento fi Cri. 
io, the feaft of Advent, Avvenimento- 
[ ſcorrimento j fleving , ifuing from, 

amanation „ Obf. 

- Avvenr'ss C venir per caſo, aceade- 
_ re ] te happen, to befal, to come to paſs, 
"86 fall t. Non Y avvenga più di far 
CIO, do ſo ne more. Temo che non gli. 
-avvenga qualche difgrazia, 1 am afraid 


-[quenta una caſa pubblica, o che fi ſer- 


venture, to vemure, to put to venture, 


VV 

nire [ riuſcice j te ſucceed , to ſurterd 
well, to come to à good iſſue, to thrive, 
to proſper . Avvenirſi { abbatterſi , ri-' 
ſcontrarſi ] to tight upon; to find, to 
meet with , M' avvenni in lui, I lighted 
upon him. M' avvenne d' inconttarmi 
co eſſo lui , 1 happened to meet him 
State in cervello che non ve n' avven- 
ga qualche diſaſtro , rake care left ſome 
misfortune light upon you « 
 Avven1!'ss, 3. m. Lil tempo futuro] 
future . time to come. Per I avveni 
For the future, henceforth . 

AVVENTAME'NTO, 3. m. [ lo avventare] 
the ad of throwing with violence | 


Avventare uno ſtrale, to ſhost an ar- 
row . Avventarſi [ ſpignerſi , gittaxſi 
con impeto a che che ſia ] te run vio- 
lem iy in, to run headlong into, 80 fall 
upon , to ruſh upon. Avventarſi ſopra i 
nemici, to fall upen the enemy; te ruſh 
upon them. Se gli avvento adofſo come 
un case arrabbiato, he ruſhed upon him 
like a mad dog. Axventarſi [ comu- 


Queſta malattia s avventa converſando, 
this diſeaſe is caught by conver ſing one 
with another . 1 

Avvenrta'to, adj. ſhot, darted, ruſh- 
ed, 9. Avventare . Avventato f che 
procede precipitoſamente nelle ſue a» 
zioni } ſhuttle-brained, hair-brained, 


tronde ] that is a new comer, Adven- 
titieus | 
Avvr'Nro, 3. m. IL venuta , avvent- | 
mento ] coming, arrival. Avvento [ Fave 
venimento di Gesiz Chriſto ] the feaſt 
447 
'AvvsNTro'/re, 5. m. IL quello che fre- 


ve ſempre ad una bottega ] cuſtomer. 
" AvvanTu'ra „ s. f. [ accidente ] ad- 


ta, ſad miſchance . Avyentnra l ſorte , 
fortuna ] fortune, chance, luck. Per 
buona avventura, /uchily, by good luck . 
L' incontrai jeri per avventuma , I met 
im yefterday by chance. 


AVVENTURA'RÞ [ arriſchiare J to ad. 


—— 


to hazard . Voglio avventurare un al- 
tro mezzo ſcudo , ' venture half a 
crown more. Avventurarſi [arriſchiarſi } 
to aduwiture , to venture, to hatard , 
to run a hazard. 5 5 

AvvenTuRATamuNtas adv. L per buo- 
1 J happily , Inckily , by good 
luc : ; 


le avventurato, unlucky. E' avventura- 
to in tutto quel ch* intraprende, he ſuc- 
ceeds in every thing he undertakes . 
AVVENTUREVOLME'NTB , dV. fortuna- 
tely ,  proſperouſly , luckily . 
AvveNTuURIe'R® , 3. m. IL quello che 


xe „ 


Avvzxra'a { ſcagliar con violenza, 
lancia re 4% ſhoct , to dart , to fling 1 


nicarſi, parlando di malattie ] to catch . | 


AVvvIxTIz1o, adj. L che vien d' al. | 


of Advent, four Sundays before Chriftmas- | 


venture, accident, even. Ria avventu- | 


AvvextyRra'to , 44j. I favorito dalla |.tion . 
fortuna ] lucky, happy, fortunate « Ma- 


| _ 1 | 
turer, one that ſeeks his fortune in 
Avventuriere ( — che ee. 
rando quà e là con iſperanza di fat fol. 
tuna ] advemurer, fertune- hunter. ay, 
venturiere ( ſoldato di ventara J +, 
lunteer « 0 
AVVENTUROSAME'NTS . "adv. ( avych 
turatamente ] happily., luckily . 
AvVvENTtURO'ss , 44. avyenturato 
fortunate , happy , tucky, ſucceſsful , Son 
te avventuroſa, happy vhanre . f 
Avvenu't0 ,' adj, ( from avvenite | 
happened, befallen. «F473 unn 
Avvirane'Nto, 3. m. IL certificamen 
to ]-verfification, veriſying, proving , 
AvvarA'ze [ confermare ] to aver, 
to evidence, te prove, to verify « Ave 
rato , . adj. averred » evidenced , proved, 
verified . | 
AvvarBia'ts „ 
adverbial . 
 AVVERBIALME'MTY , "adv. [ alla mi 
niera d'un avverbio ] adverbially , at 
an adverb.” a * 
AVV RBIO, 3. mn. I termine di 
matica j adverb. © 
AvvenDi'ns ( far fede ] to give in, 
or #0 paſs one's verdit#' upon ſomething | 
to put in one's verdi. Ob. 
AvvERivica'rs I verificare, avverate] 
to aver, to evidence, to prove. Obſ. 
AvVERSAME'NTE , adi, I infelicemen- 
re ] wrerchedly , poorly , miſerably . le 
mie coſe vanno avverſamente , it got 
very poorly with me. & 
Avversa'xsr L opporfi ] fo be again 
one, to be contrary to ene, to oppoſe, id 
thwarr , to croſs, to be one's enemy · Ob. 
AvvsasAlRIo, 5. m. [-nimico ] ade 
ſary , oppeſer , one that is agaiuſt another, 
enemy in war or at law. - ; 
-  AvvgRSARO, dj. I contrario contrary 
Le parte avverſaria, the adverſe part. 
AvvueRsa'Ro , 3. m. I nome che ſi d 
al demonio j the devil , old nick . E 
'antico avverſaro , the old enemy of 
mankind. © i 
Avversato'rs , s, m. { nemico | 
enemy, adverſary, oppeſer . ob. 
 AvvVERSATRI'CE, 3. f. ( contrarla ] 
female adverſary . Obſ. RE. 
Avvessazro'Ne , s. f. L contrariets } 
reſiſtance, ſtriving againſt, cra{ſiny 1 
thwarting . Obſ. K 85 
Avvrxss“vorz, adj. l contrario ] i 
trary, which is againſt one. Obl. 
Avvrxsro' NEH, s. f. { averſione ] av 
ſion, loathing, abherreuce . | 
' AvversSiTA', 
AVVERSITA'DE , 
Avvencita'tz, 
calamita adverſity , ſorrow, grief > 
ble, toil, perplexing care, miſery , 


adj. [C da avverbio] 


. F. L infortunio, 
trows 


affitce 


Avve'sso, adj. I contrario, nimico | 
adverſe , contrary . Parte avveria, wk 
vrrſe party, adverſary . Avverſo { 


poſto, contrappoſto] turn d rowards " 
that which is oppoſite', over azainſt ene, 
fore-part . Ar- 
} contral} z 


unlucky . 


right before one, on the 
verſo [ contrario , infelice 


k 


he will cone to ſome misfortune . Avve- | 


2 


o 
— 


cerea ſua fortuna nella guerra ] av n- 


7 


eroſs , unfortunate , diſmal, 


) 


01 


tunio ' 
4 trow 


affit. 


nico 
7 44. 
{ ofs 
ds us) 
ſt one, 
= 
trat) 
lucky 


Fol- 


AVV / 
ortuna avverſa , croſs: fortuns, adver- 
„. Caſt avverſi, _— ane 

vverso 4 preps IL contro ] againſt » 
—_ rad TAR to {peak 

ft ſemebod)· 
—— , adj. I cauto „che av- 
verte } ame; nat Aragon. | 

AVVERTENTEME'NTE , adv. ( conſidera- 
mente ] with conſideration, aduiſediy, 

rily · . 3 * 
en „3. f. { cautela ] cau- 
tion; care, warineſs., beedfulneſs . Ciò fla. 
mia avvertenza, it ſhall be my care, lea. 
ve the care of this to me. POET 

AvvEATIME'NTO , 3. m. L ammontzl0e 
re ] admoniticn „uarning „ aduice, 4d. 
vertiſement . Avvertimento al lettore 
advertiſement. to the reader. TE 

AvvesTi'ks L dare avvertimento, am- 
monite ] to warn, to admoniſh , to ad» 
wiſe , to counſel . V. avvertiſco d' una | 
gran diſgrazia che vi-ſovraſta , I wars 
you of a great misfortune that. is hanging 
over jour head. Avvertire ( far ſapere} 
to adviſe , to inform, to tell, to gi ve 
notice, to give intelligence... Se avro. 
qualche coſa di nuovo ve V'avvertito, 
if I have. any neus, I'll" inform you. of * 
it. Ayvertire { badare ] to mind, to take | 
fare. Ayvertite a“ fatti voſtri , mind 
your buſineſs , Stare avvertito, to be upon | 
one's guard. 5 

AvverTi'To, adj. v. Avvertire. 

AVVELZAME'NTO, 3. m, L uſo, . conſue. | 
tudine.] habit, cuftom . 

Avvezza'rz { introdur I abito , aſ. 
ſuefare ] te accuſtom, to uſe, to inure 
Avvezzarſi { aſſuefarſi J to. arcuftom., 10 
1%, ts inure one's ſelf 5. 

AvvezzA'tO, adj. 

AxVVIZzO, adj. * { aſfuefatto] 
accuſtomed . uſed, inured. 

Avviame'NtO , . n. [ inviamento J] 
Ling, run. 


Avvia'ne C cominciare } to begin, te | 


ſet firvard . Avviare un negozio, #0 


{tt a buſineſs forward . Avviarſi/ t- | 
terſi in via ] to tale one's way , 80 g 


forward... 
Avvia'to., adj. v. Avviare.. Avviato 
[1ndirizzato } wiſe, ſober, moderate. 
AVvIceNDame'NTO, 3. m. [ alternazio- 
de] ſucceſſion by courſe , chame by turn , 
Miprocation , Obſ. 


ArYIceNDA'ss ( alternare ] #0 do by [courſe '. All avviluppata [ avvikippata- 


"Curſe or turns, Obſ. 


AvvicenD#'vole, adj, { alternativo) 


that is done by 
another · Obf. 8 
A'VICENDEVoLME'NTR 5 ai [ 8 Vi- 
ende J by turns. Abf. * 
r ogy Ld „. m. IL l' avvicina- 
the af cf putting or ing nigh 
Proxch , 8 N e 
Aviema'xza, s. f. [avvicinazione } 
roach, the a of coming nigh, 
"Wonder [ metter vicino j to draw 
of ung near, to approach. Avvicinate- 
: quella candella, bring that eandle 
. Ayvicinarſi ( accoſtarſi, farſi 
0 ] ta draw near or nigh , to ap- 


turn or courſe, one after 


4twift one with 
to intangle, te involve. Avvilupparſi la- 


Joe's head with 4 handkerchief « 


{garſt ] to embroil., to perplex., to inane 


ſturber, ſhuffling man. Avviluppatore 


AVV 
fuoeo, draw near the fire « come near 
the fire. Il tempo s' avvicina, the time 
draws nigh , the time approaches 
Avvic INA To, adi. approached, v. Av - 
vicinare. 5 | 
AVVICINAzIO'N®, 3. f. LI avvicinare] 
approach , approaching, coming nigh to, 
drawing near. $ x64 | 
AvvicNa'as [ por vigna ] to plant 
the vine. | | 
AVIA, & m. [ I avvilirf ] 
conflernation , aſtoniſument, great fear. 
AVvVI HAB { deprimere, abbaſlere } 
to undervalue, to wilify , #6 deſpiſe, to 
abaſe , to diſgrace, to diſparage . S av- 
viliſcono le leggi quando non ſono e- 
ſattamente offervate , the laws are un- 
dervalued when net inviolably kept « Av- 
vilirſi [ $bigotrirſi, perderſi d' animo 
to deſpond, to abaſe , to diſmay , to loſe 
courage. S avviliſce alla minima diſgra- 
zia, the leaſt misfortane diſmays him. 
AvVIIIIIvo, adj. { che avviliſce } 
debaſing, diſheartening . 


ed, aftaniſhed, amazed. 
ATVILUPAME'NTO, 8. m. L ſcompiglio, 
con fuſione ] diſorder , cenfuſian. | 
-. Avviluea'xn { far viluppo di che 
che ſia, come di filo, o di ceſa ſimi- 
Je] r wrap up, to envelope , 0 twine of 
mother , to interweave ,. 


teſta con un fazzoletto , to wrap. up 
Voi 
volete avvilupparmi nella voſtra diſgra- 
21a „yon. have a mind te inuclve me in 
Jour misfortune . Avvilupparſi { intri- 


ule, to intricate , d confound . Queſto 
negozio m*avviluppa talmente che non 
poſſo venirne a capo, this affair con- 
founds me much and IL. cant make ag 
thing of. it. © 
AYVILUPPATAME'NTE „ 4du. { confu. 
ſamente ] intricately , perplexedly, 
AvviLUPPA'TO, adj. wrapt up, covered. 
Avviluppato in un mantello ſe n' ando 
fuori della camera, he. went. out of the 
reom wraps up in a claak. Avviluppato 
( intrigato ] intangled, involued . Mi 
trovo avviluppats. in un cattivo affa. 
re, I am involved in & ſcurvy buſineſs:. 
Diſcorſo avvilappato, @ perplexed diſ- 


mente ] diſerderiy, confuſedly . 
Avvirurraro'RR [L che avviluppa] di- 


{ ingannatore ] 4eceiver, beguiler. Av- 
viluppatore { che mangia aſſai ] glut- 
ton; great eater , greedy gut. Obſ. 

AvvixA“ro, aj. [ aggiunto di liquo- 
re infuſovi dentro alquanto di vino] 
mingle with vine. Acqua. avvinata, 
water mingled uith a little vine. Avvi- 
nato I di color di vino ] A wine co- 
Jour. Panno avvyinato , | winecdlcured 
cloth. i 
AvvINAZzA'ass IL empierſi di vino, 
imbriacarſi } te drink plentifully., to 
fuddle one's ſelf. 


Avvixiro, a4j« [ ſbigottito ] abaſ. 


iy AVV 50 
nenn, 2 : 
„ AVVINCHIA/RB ../ - {- legare , eignere 
intorno ] t bind", "to tie up, to wrap, 
to gird. wid . 

AVVINEHIA'T® , 4j. bound. , girded. 
Avvinchiatogli il collo, having embra- 
ced him. a 
| AvvIxcie IAA [ legar con vincis 
glio ] t bind, to tie up, to hind round 
about . EAT. 2 

AvvIxORIA AG [ Circondarte. 1 to en- 
compaſs*. L ellera avvinghia l' olmo 
the. ivy twiſts itſelf about the elm- tree 
Avvinghiare [( comprendere ] to com- 
pre hend, to concerve , to apprehend, to 
underfland., Stavvi Minos nel enttats', 
che giudica, e manda, ſecondo che av- 
vinghia, there ſtands Minos at the en- 
ty who condemns and abſelues at he 
thinks fit» xp 14 0 2 

Avvi'NTo, adj. {-legate, cinto-intore 
no ] tied, wrapt, girded about. 

AvvIoTTOLA'RE, v. Avviare: ; 

Avvisa'GLIA, 4. f. { affrontamento per 
combattere viſo a viſo } brunt , onſer, 
[heck encounter, engagement. Obſ. 

AvVISAME'NTO , 3. m. [ nuova, avvi- 
ſo }. meſſage, tidings, neus. Obſ. Avvi- 
ſamente { giudicio, diſcorſo] judement , 
reaſon , underſtanding. Avviſamento (af - 
frontamento, abboccamento ] enconmer:, 
engagement, ſheck. Obſ · 

Avvisa “As [ dare avviſo ] to ad ver- 
tiſe , to give notice, to male one acquaint- 
ed. Le piaccia con qualche ſua let- 
teta avviſarmi le ſtato della ſua ſalu- 
te, he ſo kind as to acquaint me in 4 
letter with the ftate ef .your health. Ave 
viſare { por mente, minutamente-guare 
dare ] to mind, 10 tale notice, to con- 
faer , to remark., to regard. Voi non 
avviſate che*l yoſtro proſitto, you mind 
nothing but your profit « Avviſa te quel 
che vi dira , take notice of what hell 
tell 1. Avviſare- [ adocchiare , dtia- 
zat la viſta ver che che ſia ] to take 
notice, to perceive, te ſee, to-deſcry," te 
lten, to diſcover. . L' avviſai che veniva 
verſo di me, I /ãau him coming towards 
me. Avviſare,{ tor di mjra ] to wink 
with one: eye. and to look firait on the: 
mark with-the other, to level at a thing 


. 3 


| Avviſare (vedere ] 0 ſee. Io mi moſſi 


per avviſarlo d' appteſſo, I went nearer 
to ſee him. Avviſate [ avvertite , am- 
maeſttare ] to inſtruct, to teach, to in- 
ferm, to bring up, to exerciſe . Ogni 
padre deve avviſare i ſnoi figliuoli nel 
timor di Dio, each father ought to bring 
up his: children in the fear of C. Av- 
viſare { immaginarſi, credere , ftima- 
re J te trow, to ſuppoſe , to imagine , 10 
think, to eſteem, to count, to concerue » 
Io per me avviſo d' andarcene a caſa, 
for my part I am of opinion that we ſhould 
2 home . Avviſatſi -[ prepararſi ,- met- 
terſi in ordire } to prepare one's ſelf ,. 
to make one's ſelf ready. Avviſatevi pet - 
che l tempo mi ſt ringe, make: hafte be- 
cauſe my time is ſhort. Avviſarſi [ af 
frontarſi } to engage in fight., to jein 


droxch 


„to come near, Avvicinatevi al | AvvINaZZA TO, Adj. fuddled , 


[1 


battle, to encounter. Ob. 


H. 2- Avvis 


I.. 
AVYiSATAMENTS' , adv. L con giudi- 
cio , cautamente ] warity', circumſpet?- 
ty, adviſedly , leiſurely . Avviſatamente 
[ attatamente, a bello ſtudio ] purpoſediy, 
en purpoſe, for the nonce, with a deſign . 
L' ho fatto avviſatamente, I did it purpo- 


* 


ſadly 7 * 
" Avviea'to '," adj. adviſed, v. Avvi- 
fare. Fate avviſato { dar notizia ] ts 
give xotice , to make acquainted. Vi fa- 
 -16 avviſato del tutto, FI acquaint you 
-with the whole matter. Render avviſato 
[render cauto'} to warn, to give 4 can 
ion. 'Felice chi Valtrui diſgrazie ren- 
dono avviſato, bappy he that can learn 
10 be wiſe by other men's misfortunes + 
Avviſato I ſavio, avveduto] wiſe, welt- 
adviſed, prudent , diſcreet, wary, conſi- 
Aerate, cireumſpet. E' un uomo molto 
avviſato, he is a very wiſe man. AV- 
viſato { accorto } canning, fly, crafty, 
| Jabile, ſharp, Avete a fare con una per- 
ſona avviſata, you have a cunning man 
to deal with. Avviſato [I ordinato , in 
punto ] ready, in readinefs, at hand, 
prepared. Eſſendo avviſata la battaglia 
per combattere dall' una parte, e dell' 
altia, the two armies being ready to join 
battle. Io ſono avviſato ad aſcoltarvi , 
I am ready to hear you. ; 
Avvivato'n? , s. m. [ che avviſa } 
monitor, be that warns , admoniſbes, or 
- counſels, Avviſatore ( ſtimatore J pri- 
fer," valuer, vater. mT 
- Avvisatri'cs , s. f. { che avviſe } 
ſhe that warns or admoniſhes  Avviſa- 
triee l cftimatrice } ſhes that praiſes or 
values. ; + 
 AvvisaTu'na „ s. f. I guardatura ] 
Jook , countenance, glance of the eye. 
Aviso, 3. m. { ftima , eredenza] 
advice, opinion , ſentiment , mind. A 
mie avwiſo , in my opinion . Se il mio 
avviſo di pigliar v'aggrada, if you will 
fellow. my advice. Avviſo [ notizia } 
advice, account, neus, information, in- 
telligence . Lettera d' avviſo, letter of 
advice . Abbiamo avviſo da Roma, we 
have an. account from Rome , we hear 
from Rome. Star fu I avviſo I ſtare in 
cervello ] to be upon one's guard. AV- 
viſo { configlio j advice , connfel. Pi- 
gliare il mio avviſo, let me adviſegou. 
Avvisra ro, adj. [ di bella apparen- 
Za, avvenerte ] handſome, comely , gra- 
ceful, fine, ſightiy. | 7 
'  AVVITICCHIAMENTO, 3. 1. { Pavvitic- 
hiarfi delle viti all' olmo, o ſu pel 
muro } the twiſting of the wines on the 
trees that ſupport them, or their climbing 
in a twiſting manner againft a wall. 
 AvviTiecuia'rs [ avvinghiare alla 
guifa che fanno: i viticci ] to twiſt, ro 
$ird about, te twine. . 
AvviTICCHIA'TO , adj. twhfled , twined. 
Avviva'ze IU far vivo, dar yigore } 
- #6 enliven, to give vigour , vs flouriſh . 
Le ſtelle avvivano il cielo, the ftars 
- Live heaven a luſtre. Avvivarſi (cre- 
- Xcere } to grow » Freſh , livel 
- Nouriſhing . | * 4 "A 


AvvivaTo, 


I 


AUZ 

Avvizza'z e - EEK | 
 Avvizzi'se + C divenir vizzo } to 
dry ap, 10 fade away , to grow languiſh. 
ing, faint, weak, feeile , © | 

Avvoca'sy ( far l' avvocato ] to fol- 
low the law , to plead , to do the office 
of ' 3 pleading lawyer , Obf, 

Avvocarr'a, s. f. [l' officio d'avve- 
cato ] the. office of an advocate. 

Avvoca'taA , 5. f. [ protettrice J] pa. 
troneſs, ſhe that defends or affiſts . 

Avvoca'to, 3. m. L dottore in ragion 
civile, che difende, e conſiglia nelle 
cauſe alrrui ] advocate, ceunſellor, 4. 
ſiſtant at law by pleading , ſolliciting , or 
appearing . Avvocato { protetrore ] pro- 
tector, defender, maintainer, ſupporter . 
AVVOCATO'RE , 3. m. Obſ. v. Avvo- 
cato. l | 

AVVOCATRICE, 3. f. Obſ. protectreſs, 
parroneſs . * | 

Avvocazio'Nnes, 3. f. 

' AVVOCHERFA,, 5. f. 
the office of an advocate. 

Avvo'Lczrs I porre una coſa intor- 
no ad un altra in giro] to wrap or wind 
about, to rell together, to encompaſs . 
Avvolgere [ fare ſpeſſe giravolte ] ro 
28 winding about, to go in and ous , to 
be full of turnings and windings « AV- 


( Favyocare] 


volgerfi { andarſi aggirando ] to man- 


der, to gray, to ſtraggle, to ge from fide 
to fide , to rove.up and down . Avvol- 


gere uno ( dargli ad intendere una co. | 


ſa ] to bamboezle one. Avvolgerſi ( non. 
trovar la via ] te loſe one's ſelf, te loſe 
one's way, not to know where one is. 
AVVOLGIME'NTO, 4. m. { I avvolgere } 
winding about, twining, tuiſtiug. Avvol- 
gimento ] girata ] zurn. 
AvvoLciTo'RE, 3. m. { che avvolge] 
he that wraps or covers. Avvolgitore 
( iogannatore ] gull, cheat. 
AVVOLONTATAME'NTE , Adv. [a pia- 
cere ] raſhly, unaduiſcdly, giddily, at 
random. Obſ. . 
AvvoLonTta'to, adj. C deſideroſo } 
N cveteus. greedy , eager, fond. 
AvVOLPACCHIA'RE , te cheat, to be- 
guile, to catch . Obſ. Faye 
AvvoLeiNa'ss [L ingannare ] fo decei- 
ve, to beguile, to catch, Ob.. 
AvvoLeiNa'z0 , adj. [ ingannato } 
beguiled, deceived, caught, catched . 
AVVOLTACCHIA'RE , v. Axvolticchia- 
8 


Avvor ran ( avvolgere J te wrap 


Kp , to cover , to envelop, te involve, 
to lap. | 
Avvorta'to , adj, C aggirato. ] wrapt 
up, folded up, involved. 
AvVvoLTICCHIA'RE [ attorcere( to wreſt , 
to wreath , to ura, to wind, to whirl 
about « - ? * 
Avvor' ro, adj. [ involto ] wreft, 


involved . 


AvvourtUu'ra., 8. F. (avvolgimento ]| 


winding about, tuning, twifting «' 


e, urge, #0 provoke , to exaſperate 


| of ſmall. medtar . 


apt up , ravelled , entangled. wrefted ,| 


8 AZZ 
|  A'vzza're { far auzzo, fir 91226) 
to whet ,. to. ſharpen , to make [harp 
Auzzare ( Irtitare ] te irritate, Ps 


Au'zzA'TO, adj. ſharpened , irritand, 

A'vzzatUrA, 5. f. ( agu2zatura} tþ 
Pointing or making of any thing ſharp. 

A'uzzi'No, v. Aguzzino. 
. A'vV'zz0, adj, (aguzeo } keen, arut, 
ſharp, ſmart 5 

AZiE'NDA', 3. f. [ amminiftrazions 
degli affari domeſtici } adminiftration o 
domeſtic affairs. ' 2 

Azig'Ne, 3. f. [ fatto, operazioge] 
action, operation, working. Az ionel fac. 
cenda, intrigo, negozio ] buſmeſs, con 
cern, affair, matter . Az ione domandz 
in jure ] action in lau, ſuit , declarss 
tion. Aztone perſonale, perſonal aftin, 
Azione criminale , ation for treſpaſs , 


Intentare azione a qualcheduno ( mo. 


vergli lite ] to bring an ation againf 
one, to ſue one at lau. Azione ( dtits 
ro, pretenſione ] action, claim. Abet 
azione ſopra alcuno , to have an aftin 
againſt one. Ho azione ſopra queſia c- 
ſa, I have a right to this houſe . 

AzZA, 3. f. (ſcure} ax, hatchet. 

AzZZAMPA'TO, adj, ( che ha zampe] 
that bas paws . 7 

AzzANNa'xs [ pigliare o Rtringert 
con le zanne ] te catch, to lay hill 
with the tuſks.. 
AZZANNA'TO ,. adj. 
tuſks s 


Azzrrvo'ta-, 5. f. IL frutto ] à ſen 


caught with tit 


Azzervo'LO, 5. m. [ albero ] 4 kind 
of medlar-tree . 

AzzarDa'rs. { artiſchiare ] to venu- 
re, in hazard, to lay at flake . Azttt 
darſi [ arriſchiarſi J to venture. 

AzzA RDO, 3. m. {-pericolo } hazard 
peril, danger. TE 

AzzAkpo's0 ,, adj, f ardito ] vent 


rous , bold. di 
Azzica'xsr [ mudverſi de un luogo We 
to move, to ftir . Qbſ. Non » azzicate BN l 
di !a, don't ſtir from thence . La came: cat 
ra era si piena che non cj, potevamo | 
azzicare , the room was fo full tha it of. 
bedy could flir . ; | 
Azz1CATO'R8, 4. m. { che ſta in mo- Pi 
to ] flirring, unguiet, refileſs . ber 
AzziMA' ASI { ripulirſi } te ſet off, U E. 
make one's ſelf fine , to beautiſy, to adorn, 1 
to embelliſh one's ſelf. Obſ. ; 210 
Aza1MA'To0 , adj. ſet off , beautifed "8 
ſpruce . Obſ. Un azzimato, 4 beau,“ a 
ſpark . Obſ. E 
Azz1ME'LLA, s. f. urloavened bread» = 
A210, adj. { ſenza fermento ] ur 
loavened . It is ſaid of bread which 10 fk 
Jews in the Old Teſtamgnt were bound u Z 
eat before the feaft of the PH - 
Azz1MU'TTO, 4. m. azimuth. ele 
AzzopPa'ne { far divenir zoppo ] " MA 
maim, to. lame, to eripple . | ae 
AzzoprA“TO, adj, maimed , lamed | : 
crippled , 
2 . „4. m. ( zuffa ] % 


A'UzzAME'NTO , 3. m. [ lo auZzare: } 
the att of making ſharp. 


„ difference. diſpute conteſt , delait 
rel, difference, diſpute Anu 


BAC. 


U220) 
harp, 
incen. 
30 
rated, 
a] the 
ap. 


ne 10 handy ftrokes , 10 join battle -- ts 
gage, #0 fy ht . IC 
ALLUFFATO (AE, 5» m. { UOMO mane- 
to, che s azzuffa di leggieri] hafty, 
antr paſſionate . . 

wn 0g» „ adj. L colore turchino bus 
bo ] dark blue. 

ALLURREGGIA'RE {| pendere nell AZ. 


acute, 
2urro ] to be almaſt of an axure color 4 


22i0ne ALLURET" co10, 1 ; 
tion ALLURE) No, adj. 3 
7. 4 ATZURKI'NO , ad}. C di _ d' 


azzurro ] coloured with azure or blue, 


ky- coloured. 
Azzu'n RO, 6. m. [L color cileftro , 


ione] 
L fie. 


„ ton 
mand turchino ] azure , 4 ſort of mineral 
c lara. whereof 4 very fine blue is Cam- | 
action. po azzufro, ature in e „ 
[paſs + blue ; 
(mo. ALLURRO'GNOLO. , 44. Vs Aznurtice 
againſ cies | | 
| drits B 
Avet 
aſtin «5 
ſta © I In conipoſition has the ſame ſound 
B in Italian that it has in Eng- 
et. liſh. , 
mpe ] BABBA'CCIO , 6. m. 
Assacend Nn, 8. m. ( Leisen ] 
1ngert 8 dolt, a fucl , a dunce, à gooſe- cap. 
y hull Banzs'o „. m. a Hlockhead, a fool. 
Ba3810'NB, 3. m. l ſcioccone) dull. 
th the vitted fellow ; blockhead . 


Dako, 3. n. L padre: voce de' fan- 
ciulli] papa, dad, Father . Andare a 
babboriveggoli ( morire } to die. 

BanruaSSA'GGINE, 5. f. [L ſeiocchezza] 
Rupidity, focliſhneſs. 

BarsUA“sso, adj. { ſcioeco, ſcimuni- 
to] imple, foeliſh, doltiſh, filly. Un 
bꝛbbuaſſo, a fool, 4 Looſe-cap., 4 ſim- 


| 4 ſon 
a kind 


de nu 
Azzal. 


22ard, Pleton, an cane, 
Boro NO , 5. m. [ ſpecie di bettuc- 
wentks o di ſcimia) monkes, baboun . Bab- 
by ino (uomo contraffatto di viſo 1 4 
1080 ] monkey face. Babbuino { babbuaſlo, che 
;zicate I Es difetto di mente] fimpleton, socſe. 
came cap, ſot, beoby . 
evamo Barzu'sco, adj. large and tall; ſaid 
148 ho⸗ of. man and woman . 
BACALA'RE, 5. m. uomo di gran ri. 
n mo- Pitazione e maneggio, ma per lo pin 
ber iſcherzo } great man , great wit, 
off, it ( wronically ſoeaking. } 
adorn, Kacatrrra, 5. * { una certa riputa- 
zone che alttui 37 atttibuiſce preſu- 
tife l Vendo di ſe oltre al convenevole , al- 


au,! bagia) cracking , bragging, vauuting. 
Baca AE [ far vermi } to breed worms: | 


cad. | Bacary' ceio, 24}, . 
345 des: ad at 7 [ aabaiceic J 
ch *, ſubjes 2 Gehnefa „often fick.. 
und 1 —_ s. f. { coccola-} berry , am 
5 * fruit of Ws 5 of the b. . 
9 * Baccata', 5, m, £ bake; gi; eſce fa. 
| to] Rock-fiſh, bacalao. - 
med Maca AZ, v. Bacalare. 
3 bee m. { rauna ta ſtrepito- 
polo] | - 
ebatt» I larchanal. ee = 


K urTA AI I venite a zuffa } 7 


| Bacceilo'ns, s, m. (uomo ſemplice, 


te beat with 4 flick, to cudgel . 


| fato} fot , fool, blockhead, dunce. 


raſhiy . In un bacchio baleno ( con ec- 
ceſſiva preſtezza] in a moment, imme- 
diately . Obſ. 


BAC 

_ BACCAN»'110, 3. m. dim. of. baceano. 

Bacca'no, #. m. {romore, fracaſſo} | 

noiſe, ſtir buſtle , hurly-buxly, tumult , 
uproar . 

| BACEA'NTE, 3. F. bacchant , prieſteſs of 
Bacchus . 

Bacca'rO, v. Vaccaro. 

-— adi „ adj. [ ubbriacato ] dranken. 
Obt. 

BacczLLeai'a, s. m. (grado d' arme, 
o di lettere] degree of bachelor, eicher 
in arms, arts, or ſciences. 

Bacciiure” RE, 3. m. graduate in ar- 
me o in lettere] 4 bachelor of arts, 
law , phyſick, or a knight-bachetor . 

BACCELLs'ifo, 3. m. dim. ef bace 
cello, 

Baccs* 10. 3. m. [guſcio, nel quale 
naſcono e creſcono i grani de' legumi] 
hufk, cod, ſhell of a bean, Raft or 
any ſuch thing Baccello (detto affolu. 
tamente , $' intende ſolo del guſcio 
pieno delle fave freſche ] new beans . 
Baccello (uomo ſemplice, e ſciocco } 
fool, bluckhead, ſot. E io baccello, che 
mt laſciai inzampognar da lui, what 4 
foul was I to be bubbled by him . 


e ſcioceo ] dunce, blockhead , lag ger bead, 
aulward fellow . 

BA'CCHERA , s. f. L erba nota ] 4 H- 
rian plant, thought iu old time to repei 
— Some call it ladies gluves 

ccar'TTA, 5. f. [ ſcudiſcio, verga } 
little flick, rad, ſwitch , wand , Bacchet- 


ta ſegno d* autorita, e balia, come | 


di magiſtrati, e di ſignorie] mate, 1c. 
Governare , o comandaze a bacchetta 
f fare con ſuprema autorita ] te com- 
mand defputically, imperiouſly . Bacchet- 
te { caſtizo militare ] gantlope, à mili- 
tary puniſhment . Paſſar per le bacchette, 
to run the g antlepe. Bacchetta da vino 
ſegno che {i mette alla porta d' una 
cauſa publica in ſegno che li fi vende 
dei vino ] tavern-buſh. | 
* BACCUBPFTA'TA , s. f. { cobpo di. bac. 
chetta ] blew with a rod. 
BACcHeTTGNE, 3. m. [L ipoctita, di- 


| BAC 
chio di vetro per far moſira] 4 444 
cafe, or vlaſs-box., Bacheca l uomo 
non ſia buono, ſe non per un poco di 
viſta ] a fine man in appearance . Ba- 
cheea (uomo ſcioeco } 4 fet, -a fooliſh 
man, a blockhead . Non ſon bacheca da 
crederlo , I am not ſuch a fool to belie- 
ve it. 

Bacutro'zzo. 5, m. 

BacntRro'zzolo, 3. m. J vermerto) 
4 little worm, 4 grab. 

BacraBa'sso, 3. m. [ tiverenza, inchi- 
no] bow, inclination ef the head in to- 
ken of reſpect 3 a ludicreus word. 

,Baciana/ No, 4. m. { complimento 1 
a " compliment » ſervice, reſpef# . Fate i 
miei baciamani a voltro padre, preſent . 
my ſervice. to your father. © 

Baciame'nto, s. m. { il baciare } _ 
repeated att of kiſſing . 

BACIAPI'BE, 3. m. 
biget, hypocrite . 

Baca [ foccar con le labbra eine 
ſe che che ſia in ſegno d' amore, o di 
rivetenza] to kiſs, to buſs. Vi bacio le 
mani, I kifs your hands. Eaciarſi, to 
kiſs one another. 

BACIA RE, 3. m. [ I atto- del bac iate, 
bacio j a Kiſſing , a kiſs, Bacianne (ba- 
ciamoci ] ler us kiſs one auet her. Baciar 
la fcopa (aver Pazienza] to bear, to 
gave” patience . 

Bacia't0, adj. kifed. , buſſed« | 

Baerare'nn , 5. m. [che bacia ] 4 170. 
ſer, a kiffing man . 

BaciATRYCE, 3. f. Hehe bacia ] a fi- 
ſing woman , one that loves 10 Lis, thas 
kiſſes again. 

Baci'LE, 6. m. v. Bacino 
BAcINtLiA, 5. F. L vaſerto a enifa 
di ciotola, nella quale + banchieri” o | 

bottegai rengono i danari ] 4 til. 

Bacixe Tro, 5. m. Leelata, cos det- 
to per aver gmilitudine cob bacino } 
helmet. 

Bac NO, s. m. [ viſe- di metallo o 
di terra, di forma ovale o rotonda J 
baſon. Netto come un bacin da barbie- 
re { molto netto e pulito ] as clean as 


bacchettone 1 


voto affettato] hypocrite „religious cheat. f a penny . 


BACCHETTONERY'A,, . f. 

BACCHETTONI'SMO , 4. m. Li po- 
eriſia, pietà affettata] hypocriſy, coun- 
terfeit geodueſs, knawvery cloaked with a 
veil of religion. | 

BACEHETTU'ZLA, 3. fe > { piccola bac- 
chetta ] little 14 2 

Bacchra AA . percuotere col baeehio] 


BacchiArA, s. f. L eolpo di bacchio] 
a blow with a flick or cudgel . 
Baccuilio'Ne, 5..m. I fciocco, infen- 


BA“ ccnio, 3. m. ( batacchio; baſtone } 
a flick, or, "cudzet „ Parlare al bacchio 
$ inconſideratamente ,- „ a caſo ] to tall 


Bacco, 8. m. cit favoloſo dro Bacco } 
Bacchus. 


BA cio, 3. m. 0 i duc Gllabe; P atto 
del baeiare] kiſs. buſs. Un bacio dt 
Giuda, 4 treacherous kiſs, a Juda's kiſs. 

Baer'o { di tre fillabe; luogo à tra- 
montana] 4 place expoſed 10 "the mort 
wind', A bacio, towards the nerth, tur- 
ned or ſituated towards theinorth « 

Baoro'ceo, s. m. { ſemplicerts , bac= 
cello ( fimpleton , adult. 

Bacer0'zzo, 3. m. [ bacio di cuore] 
2 hearty kiſs, a wanten kiſs. _ 

Bacryccura'ss { frequentazione di 
baciare ] to give many kiſſes one after 
another . 

Baciv/ccnto, $. n. [ dim. di bacio) 
42 little kiſs . 

'Bacry'ccuro [erba] 2 kind 77 18 

Baco; +. m. [ nome gene rico d' ogni 
vermicello , ed in particolare di quel 
che fa la ſera J worm , filk-worm. . Baco 


Bacis'ca, 5. f. [ caſſetta col coper- 


maggio] maggot, mite, Aver il baco in 
_ 


(che fi genera nelle krutta, o nel fo- 


\ 


| took. to caſt ſheep's eyes at. 


prigioni ] 4 led to cover the criminal's 


 prifling , to loiter, to dally. Stare a ba- 


you mot. Badare I avere in penſieto ] to 


62 BAD | 
ung coſa [ avervi genio] to haves fancy 


to 4 thing. Bachi I ſorta iafernfta 
e ne patiſcono per lo piu i fanciulli ) 
worms . Avere Il baco con uno ([ averlo 
a noja] to hate one, te have an averſion 
for one . Baco { voce da far paura a' 
bambini, oggi piu comunemente, bau, 
bau] a word to frighten children. 
Ba colo, . m. L baſtone ] a ftich. 
Bacu'cco, 3. m. { cappuccio per co- 
prire il viſo, e s' adopra per lo piu 2 


face that he may. nat fee . Þ 
Bacu'ccola , 3. f. { nocciuola ſalva- 
tica ] 4 wild filberd nut. 
BAA (L & poſto avverbialmente J. 4 
word always uſed like an adverb, ex 
Tenere a bada, to keep at bay, to amu- 


fe. Stare a bada ( trattenerſi ] ro fland 


da L ſperare qualche coſa ] to hope, ts 
expe} , to promiſe- one's ſelf ſomet hing 
Stare alla bada d'uno ( ſpiare quel ch'egli 
fa] to ſpy, to watch, to dag, to olſerve. 


 Babalr'scuro, 
| 4. N. both obſ. Va. 


BaDALI1SCO, 
Biſaliſco. 
„. n. L ſpezic di fico ] a 


BADalo'Ng 
kind of g. 
— Bavalycca'rs [ leggermente fcara- 
muceiare per tener a bada ] te ſkirmiſh, 
to amuſe the enemy. Badaluccare, to idle 
One's time awty » | 
- BadALuccartO0're, s. m. au idler.. 

BADALUCCATRI'CE, 5. f. a female idler. 

Bapatvu'cco, 3. m. { ſcatamuccia ] 4 
ſkirmiſh. Tener l' inimico a badalucco, 
to keep the enemy in play, nos give him 
time to reft himſelf . Badalucco ( traftul- 
Jo, intertenimento piacevole ] amuſement., 
play, diverſion. 

Bava'av { indugiare J #0 amuſe one's. 
ſelf , to ſland trifling , to loiter , to tar- 
ry, to ftay., to dally . Badare ( tratte- 
ner ſi, balocca te] te ſtand on any thing. 
Non badate ad aitto che a giuocare , 


Jou mind nothing but play « Badare [ at» | 


rendere , attentamente conſideratre ] 1 
mind, to conßder, to take notice of, to 
heed , to take care. Badate bene a quel) 
che dico, mind well what I ſay « Bada- 
re a* fatti voſtri , mind your buſinefs.. 
Badate che queſto cavallo non vi dia 
un calcio , take care. that this horſe kick 


have a mind, to covet . Badare { guar- 
dare -amoroſamente ] to look amorcuſly ; 
ben, to caft an amorous or languifhing 


BaPz'zia , . f. { ſcempia ] a fly, 
dull, femple , fooliſh woman, - '\' © 
BaDu's8A , . f. I abbadeſſa, grado ſu- 
premo tra le monache ] abbeſs. 
BA DIA, 5s. f. { ſtanza ed abituro di 
monaei j abbey. | | | 
„ Bapdia'Lt, adj. [ agiato, e diceſi per 
ifcherzo ] convenient , cemmodious, eaſy , 
t. Uomo badiale (uomo allegro ] a 
fovial merry man . Sedia badiale , eaſy- 
chair, arm. chain. 5 | ; 
Ba DI6LIame'nto ( sbadigliamento, il 


4 


| piece ef manty., the. fourth part of 4 far- 


baglia ] dazzling light, brightneſs, ſhine. 


2 


BAG = 
| BaDicLia'ne [ sbadigliare , aprice- la. 
bocca in ſegna di pigtizia, o di ſonno ]. 
E Jaun; to Sate. 91. ; 
BaDr'cL1O, 3. m. v. Badigliamento «. 
BADi'Ls 2 3. m. ( ſtromento da colti- 
var terreni] caſting- ſhovel, ſpade. 
Bapiu'zzA, 3. f. ( diminutivo di ba- 
dia ] ſmall abbey, abbey of little income » 
BaAGILIA, 5. f. 
BaGa'LiB, 3. f. pl. | 
BaGa'6l1o, 3. m. }. [ maſſerizie che 
ſi portan dietro i ſoldati nell“ eſercito] 
bag gage. BaJaglic [ arneſi, maſſetizie ] 
cleaths , goods, things. | 
BaGAGLiO'ng, 5s. m. [ ſervo di ſolda- 
to a cavallo, o a-piedi} a ſoldier's boy, 
one cf the blac k- guard. 
Bag AT IU OLE, . f. pl, { pochi abiti 
ſtracciati] a few tattered claaths. 
BaAGAGLIU'ME,, 3. m. {.quantita.di ba- 
gaglie ] bag and baggage. 
_ BaGA'ScIA , 4. f. { puttana ] harlet, 
quean, whore. 
BaAsScio' NA, $5. m. I drudo di 
na, bertone ] a whare's man 
BAGATTELLA , 3. f. [ coſa frivola e 
vana ] trifle, toy , idle thing, thing of 
[mall value, ſmall buſeſs . Bagattelle 
[ maniera di parlarxe che. ſignififfa , o 
che non crediamo quel che ci fi dice, 
o che non temiamo alcuna coſa ] a. ne- 
gative expreſſion that anſwers to theſe 3 
here is no ſuch. a. thing, you dream, 
+: t all, no no. | 
BAGATTELLIB'k8 , 3. m. [gi 
juggler. 
BAGATTELLU'zzA, 5. f. [ coſa di po- 
chiſſimo momento ] ſmall trifle, a tey. 
BAGATTINoO, s, f. [ moneta che. vale ! 
il quarto d' un quattrino } the ſmalleſt. 


putta- 


ocoliete | 


thing « ; ; 2 
Baco'o, adj. m. (uomo inetto e in- 
ſi pido ] 4 filly man, a fimpieton 
BAGGIANA'CCIo., $. m. L pegg io rativo 
di baggiano] great dolz, great blocthead. 
BAGGIANA'TA , 3. f. { coſa ſciecca. } 
thing fouliſhly ſaid or done 
| Baccra'ne/, 3. F. pl. | buone parole 


ticements , allirements , fair cer kind 
words, falſe promiſes fx 

Baca NO; s. m. [lo ſteſſo che. bag- 
geo } 5.ockbead, fed. „ 

BAG TA AR { porte i baggioli ] t 
ſupport, to prop, to keep or bear up» | 
Ba'c61010, 3. m. C ſoſtegno ] ſtay, Props 
BAOLIO AGS, 5. m. { ſplendore che ab- 


BaGL1'vo, s. m. ( magiſtrato inferio=, 
re] tailiff,, a kind of petty magiſtrate. | 
BAGNAME'NTO , $. m. Lil bagnare ] 
phe alt of ſprinkling daſhing, or caſting. 
water . ' 
BacNa'xT® , adj. [che ha qualità di 
bagrare ] moiſteniug, waſhing ; bathing . 
'Bacna'ns ( ſparger materia liquida 
ſopra checcheſſia, propriamente acqua) 
to wet, to moiſten, to waſh . IL Tamigi 
bagna' Londra ( cioè. paſſa viciao a 


badiglia re, to sbadigliare ] yawning « 


per tirare altrui nella ſua volontà ] an- 


Londra }. the river Thames waters Lon- 


re in bagno, in flame , o im eus -f. 
mile I #0 bathe, to waſh one's ſelf, 

BAGNA'TO , adj. wet, bathed, waſhed, 
Bagnato-, e cimato ( aſtuto ] cunning 
46 crafty, ſubtile, ſharp. | 2 

AGNATO'kB, 3. m. { che fi baena 
that bathes himſelf . 2 181. de 

BAGNATU'RA » 5. f. { bagnamento} the 
ap. ſprinkling , daſhing , er caſtin 

Bal, s. m. { luogo dove ſiene 8. 
cque naturali, oartificiali } bath; 3azzie, 
Entrat nel bagno , 0 bathe one's ſelf , 
to enter into the bath . Bagno [ il laws. 
re J the bath, or the att ef bathing Bs 
gno [ vaſo dentro a cui v acqua, per 
uſo. di bagnare ] large baſon , ciftern., 
Bagno [ bagnomariz, vaſo d' acqua bol. 
lente per ſetvizio dello ſtillare } à we. 
fel full of hot water with one or mate 
alembicks to diſtil with . Dagno ( quel 
luogo rinſerrato, dove alloggia la eint. 
ma quando è in terra] 4 kind ef fris 
ſen where galley-ſlaves live when they ae 
aſhore . 

BAN %, . m. { piccolo. bagno ] 2 
ſmall bath or bagaio. Bagnuolo { liquo- 
re con che fi. bagna parte del 'corpo ] 
fomentation.. = 
BaGorDA're [ crapulare). te revel, 1 
riot.  Bagordare, I feſteggiare,, armeg. 
giando e gioſtrando, e anche feſteggi:. 
re ſemplicemente ] to celebrate 4 feaſt 
with jefts and tournaments, to feaſt. Obi. 

PaGco'kD®O, . m. C arme offenſiva col- 
la qua le fi bagorda ] an effenſve wen 
pon to juſtle uith. Bagordo ( armeggis- 
mento] juft , tournament . Bagordo (et- 
pu la] toc much eating and drinking « 

BAJA, 5s: f. C butla } ſham, flam, idle 


ftory . Dat la baja ( burlare } to lazy) 


at, to wag , to banter . Baja L golfo- 
ſpiaggia ] bay, road at ſea. 
Baia'ccia, . f. { peggiorativo di bas. 
ia ] a great ſham or fam. | 
Baia As { abbajare, lat ate ] to 5 
as the dog does. 8 
BTA“ rA, 3. f. [ butla ] a trick put ups 
on one « CITE. 
BA JAR DO, s. m. { il caval di Riza! 
do. ] Rinalds's horſe. . 
Ban'rrA, 5: f. ( ſorta di panno] 
baize , bays, a kind of fluff.. 
Ra'iLa, v. Balia . Obſ. | 
Ba'iLo, 5.m. (grado principale d' au- 
torita e governo ] a. fort-of magiftrate » 
Bato, adj. C color caſtagnino, e di. 
ceſi propriamente del cavallo e del 
mulo j by, of a cheſnut- colour · B10 
ſcuro, brews bay. Baio a ſcorza di ci. 
ſtagna , of a cheſnut colour. Balo indora · 
to, yellow dun * 
Baio'eco .' 4. m. { moneta baſſa Ro- 
mana ] 2 piece f money in Rome, wor 
aboat three farthings . * 
 BaiONA'ccio, 3. m. ( 
empertinent fellow. Ow oY 
„Balou, s.m. { che dà velentier! de- 
le baie.} a mocker, 4 ſcorner , 4 ban. 
er, a jeering man. * 2 
BALIONMS“ TTA, 3. f. 4 bayonet, 4 kind. 


burlonaccio] an 


don, paſſes by London , Bagnarfi { efitra-. 


— 


of kinfe uſed by ſelaier at their fler uh 


_ 
Bag! ©OLA ,"3+ fo dim. of Baja. 


a Ba ju, 3 f. { facchino.} 4 perter, 4 
ed g reet- porter. ; 
ug , BajuzzA , .f. dim. of Baja » 


Baia'sc10 » 5+ 1. [ ſorte-di rubirto-, 
ma non & cos! duro J 4 balaſs ruby. 

BaAlAb'sTA, 3. F. 

Alav'srRO, 3. m. 54 

ene rats „6. f. l fior di mela- 
ran] the flower of the pomegranate- tres. 
Balau'sTRO , 3. n. [ colonnetta che 
egge Latchittave ] 4 rail , a ballifter, 
little pillar « / LE 


BALBITTA RB. : | 
$aizsrTICA'RB F [pronunclar male 


e con difficolta le parole per impedi. 


r 
85 mento di lingua ] to ſtammer, to ftutter , 
bol. not to pronounce his words plain. 
veſ. Balbo, adj. ( che balbetta ] fongue- 
more tied, that f ammers, tutteru, and cannot 
quel {peak plain. : 
ute. Baizori'an [U balbettare ] ro flammer , 
pri. L futter . g 
J ae: Zalsort' RS, v. Balbotire. _ 

BalBu'ziv, 5. f. L difetto della lingua 
„(ne mal pronunzia e con difficolta le 
iqu0- parole J fammering , AHuttering. | 
po BALBUZIE'NTB , adj. that flammers , 

that futter. 
, 1 ALEUZZA'RE : 
meg · BALBULZI RB - + v. Balbettare , 
ggia· Ba'tco, 3. m. I palco ] loft, ſcaffeld, 
feaſt Rage. Obſ. 
Oh. Baico'Ns, 3. m. I palco che s' avanza 
col- uori d' una fineſtra ] balcony » _ 
wea- BaiDAccar'No, s. m. { aineſe che fi 
20 ie. Porta o fi tiene ſopra le coſe ſacre, 
(en- ſopra i ſeggi de' principi in ſegno 
. d onore } eanopy, cloth of ſtate. Aſpet- 
„ii are il baldacchino { aſpertas molti pre- 
layyh phi, e inviti ]-8@ look for intræaty , 10 
olfo- be proud , 

Balda'MENTE, 44v, I baldanzoſa men- 
1E . 

BALDA'NZA, 3. f. [un certo æpparen- 

5 * acdice con letizia 4 e coraggio } au- 
«ity, boldneſs, confidence , preſumption , 
it rage. Avendo preſo baldanza dal 
A uccefſo della ſua intrapreſa , enboldened 
Lisa the ſucceſs of his enterpriſe . Gli fi 
| ta talmente infievolita la baldanza , 
nno ] be non ardiva. alzar gli occhi, he was 

' ciſmayed, that he had not courage to 

ft up his eyes . — 

d' au · BALDANZEGG1A'RE , fo {ive merrily, to 
rate. merry. | 

e di. bildansozAme'NT# , adv. I con bal- 
e del ana} boldly, valiantiy, courageouſly . 

Due Baldaxzos:'rto, adj. { alquanto bal- 
di c nzbſo ] ſomewhat bold , hardy, 4 lit- 
dora: We to rſh | 

* | MALDANzo'so „ adj. { che ha baldan. 
| 4 beld, hardy, confident , adventurous , 

wor: Uh * valiant. 4 | 

UDEZZA , 5. f. L baldanza ] botd- 

0} an ut, confidence , 15 D J 

1 bo, 2dj. [che ha baldanza] bold, 

a dew Wrareous 7 daring , font. 5 

ant., , .de, 5. m. L baldanza] bolinefs, 
kind; dune, our aße „daringneſs. Obſ. 

op wy bo ala, 5* f. [ fiamma appreſa in 

—_ ſecca che toſto 5 accende , e 


Jbaleno J zo lighten . Balena re [ mandar 


OE + 

(too figiſce ] Maze , Baldoria ] fuoco 
d' allegrezza] bonfire, . . + 

BALDRACCA , s. f. { puttana ] harlet, 

on „ whore , drab , jade, brimflone , 
rin. |; 

BAaLls'NA » 8. F. 1 ſpec ĩe di peſce] whale . 
-Pigliare una balena a ſecco ] ingannar- 
fi] to miſtake , to blunder . 

, BALENAME'NTO , 3. m. { il balenate } 
lightning, flaſh of lightning . 

BALBNA'NTS®, -44j, [che balena ] lights 
ning , ſhining . 

BALuNa'rs L venire , ad apparire il 


fuora ] te fend forth. Balcnate (C trabal- 
late ] 40 ſtagger, to reel. 

Barz“ NO, 2. m. ( lume, che procede 
dal tuono ] flaſh of lightning, lightning « 
In un baleno ([ in un tratto, in un su- 
bito ] in an inftant, in 4 moment Far 
lo ſcoppio , e'l baleno { far ogni coſa 
in un tratto J to do 4 thing at once 
Arco baleno, the rainbow | 

BALzSTRA, . F. [ ſtromento di guerra. 
per uſo di ſaettare } croſs bow . Caricar 
la baleſtra ( mangiar a-crepa-corpo ] to 
fill, to cram one's gut 

BALzSTRA'Jo ( facitore di baleſtre } a 
maker of bows « 

BALlzsTRA'RB [ tirar di baleſtra ] to: 
ſhoot , to dart. Baleſtrare { gittare, ſca- 
gliare } to fling, to throw , to caſt, to 
hurl . Baleſtrare { travagliare., afflig- 
gere J te vex, to-trouble, to Ai Rurb, 8% 
diſquiet . | . 

BALESTRATA, 3. f. [ tanta lontananza 
| quanta può tirar una baleſtra ] 4 bow 
ſhot « | 

BALESTRATO'R® , 

BALESTR1B/RB , 
baleſtra ] 4 croſs-bow-man , 
ſhooter . | 

BALESTRIE'RA, 3. f. [ buca nelle mu- 
Taglie onde fi baleftra il nimice j the 
place where the croſs-bow is mounted. Ba- 
leſtriera del tetto, a dermer-window, 4 
ic wer. n 


— 


" & 


7 4. m. [L tirator di 
a darter, a 
| \ 


BaLeSTRO'MB , 5. m. IL una gran bales 
ſtra ] a large crofs-bow « | 

BALzeSTRU'CC1o , . . [ uccello J] the 
king's fiſher , 4 bird ſo called. 2 

Ba'LIA, 4. f. [ donna che allatta gli 
altrui figliuoli a nurſe. Mettere a ba- 
lia un bambino, - zo put out 4 child 10 
nurſe. | 

Bain'a C podeſta , autorità ] power , 
authority. Aver la balia di checcheſſia., 
to have the management of a thing, to 
have it in charge. Tener in balia , * 
heep one in aue. Darſi in balia, t ad- 
dict, to give one's ſelf up to a thing. 
Darſi in balia a' piaceri, to follow plea- 
Jure. Balia ( fortezza di membra } 
firenght of body. Obſ. in this ſenſe, 

Bat1A'ccia, s. f. 4 degrading. augmen- 
tative of Balla ; 4 fat nurſe , a large 
breafted nurſe, a nafty nurſe . 

BALLIA“GOIO , 5. m. { grado nella mi- 
lizia ] bailiwick , the jariſdiſmtien of -a 
bailiff » 4 


BalzsTRO, . . v. Baleſtra. ö 


3 63 
A <2 alla balia per allattare il fanciul- 
10 ] the nurſe's ID ; * 

BaTTIA ro, 2. m. C Pufficio nel quale 
s“ ha la balia, e I tempo che 8 eſercĩ- 
ta ] power, authority , the ſpace of time 
that the power lafts. 1 

BA'L1o, 3. m. (che allieva i fanciul. 
li, e iaſegna loro i coſtumi ] a fofter- 
father, .a. nurſe's huſband. | 


pale d autorita , o governo]; 4 prefident , 


a lieutenant ,” a godernor, 4 chief rue 
ler. ö 


Ba 10/30, adj. ( forzuts ] firong , luſty, 
robuft . . . 
BaLran \ allevare ] to bring . Ba- 


lire (C mancygiar con forza e egilita ] 
to handle with firenght and agility « Ba- 
lire una ſpada, te handle a ſword . Ba- 
lire [ dare una coſa in mano ad uno ] 
to give, to put in one's hands , to de- 
liver. k 

Balr'sTA, s. f. ( ſtromento militare } 
2 warlike engine to caſt er ſhoot ftones 
a balift. 

BALLA , . f. { quantita di roba meſſa 
inſi eme rinvolta in tela o ſimil mate- 
ria per traſportarla da luogo a luogo J 
a bale or pack of wares . A ſegnali fi 
conoſcon le balte I dall' eſteriore ſi co. 
noſce I interiore } 4 man is known by 
his ations , 

Batia'nn [( muovere i piedi andando 
e ſaltando a tempo di ſuono ] te dance. 
Ballare ( diceſi di tutte le coſe , che 
non iſtanno ferme come dovrebbono } 
to ſhake , to jog . I denti-mi ballano , 
my teeth are looſe, * 

BaLLATA, 3. f. [L danza ] dance, dane 
eing. Ballata (canzone che fi canta 
ballando ] ballad . Fornir la ballata 
{ terminare un negozio ] i make an 
end of any "buſineſs , Qual ballata, tal 
ſonata [ dare ſecondo che fi riceve] 1 
give like for like. Guidar la ballata 
{ avere autorità ] ro command, to h. ue 
the mangement of any thing. 8 

BA rA 7 . F. | | 

BALLATINA, $: f. 
ta] a little ballad. . | . 

BatLatO'to, s. m. [ ſponda che fi fa 
intorno alle pareti delle muraglic } ter- 
raſs, flat roof. —_ 

BALLATO'xs , 5. m. [che balla ] dan 
cer, dancing man. EY TO" IP 

BALtLATtRI'CB, 5. f. I Che balla ] dans 
cer, womati-adancers ' | 


BaLLtrY'A,, 3 f. t aſtratto di ballo ] „ 


dancing or tripping, a caper er cervet. 
BALLeR1'NG, 3. n. { macſtro' di ballo ] 
dancing-maſter , dancer. Ballerino I quel - 
la coccola roſſa che fa il prun bianco 
the ſkin of a white plumb . E i vermiglt 
ballerini ſcopria me della tua guancia, 
and ſhew me "your bloomy cheeks. _ 
BALIIS“TTO , 5. m. I ſpezie di balloJ 
ballet, a kind of dance. | 
BALLo , 3. m. (il ballare } dance, 
ball . Andare al ballo , te go to x ball. 
Entrare in ballo ] cominciare um ne- 
gozio ] te enter Wen 4 deſizn', or an 


| Balua'Tico, 5, m. L quel prezzo che 


Hair L 


BALs 


Ba'Lto , 3. mn. ] bailo, grado princi. 


> e. abel. 


41 


„ 
Ballo N cn, 3. m. [ ballo contadine- 
ſco ] country - dance. * 
-BaLLO'Ng, 5. m. { accreſcitivo. di bal- 
la} a large bale, a big bale. " 
- BALLoNza'ks: ( dim. di ballare ] to 
leap , fo Jump IP , ; 6 


BatLotTa'xs [C mandare a partito } to. 


ballet, to give his vote by way of ballet, 
Alla Baro'cca, . adv. raſhly, heedleſs- 
, intonſiderate g 
_ BALtoccame'NnTto, 5s. m, ([ ſvariamento] 
miſtake , overſight, blunder , ; 
BaLocca'rs [tener a bada ] io amuſe } 
to keep at bay. | 
BaLo'cco , . n. [balordo J 4 filly 
man, a bobby, a ſimpleton . 
BA Tos, 5s. f. [ ſucciole ] boiled che/. 
Nut. . 
BALORDA'GINE , 5, f. beffaggine ] bloc. 
kiſhneſs „ Fe 


BaLorDaRI'A, . f. v. Bilordaggine, ; 


 BaLo'xDO , adj, { ſciocco ] fooliſh , 
dull, dot ing, filly, bleckiſh, ſuttiſh . 


| BaLisA'mico , adj. balſamic 5 balmy . ' 


BALSAMi'NO, 3. m. I albero che fa il. 


balſamo ] balmetree, che tree that pro- 


duces the balſam . Ba\ſamino ( ſorte d'er- 
ba] the herb balm. * 
BALSANMoõ , | 
Ba'Lsimo, 7 . m. balm, the j uice 
that drops from the balſam- tree. | 
Ba'tTzO, t. m. poetical ( cinturone } 
belt, ſword-girdle . B 


Balu Abo, . m. { riparo fatto di 


muraglia, e terrapienato per difeſa de“ 


luoghi contro i nemici] & balkwark, 4 
great baſtion. "IN; | 
Batusa'Nts , adj. I di corta viſta } 
dim- ſighted, that cannot ſee by candle. light. 
BALzA, 5s. f. { ripa, luoge ſcoſceſo] 
a rech, hill, cliff , or bank, ſo ſteep, 
that one may nat well climb it; downfall. 
Balza [C quella parte di cortinaggio, che 


ſta pendente dal cielo, border. Balza | 


Leſtrema parte della veſte femminile } 
edge, border. AED 1 
Baiza'Na , 2. f. { fornitura che fi 
ette intorno alle veſti delle donne] 
e. or fronge at the lappet of 4 gawn - 
Baita'No , adj. I diceſi de cavalli 
quando avendo il mantello d' altto co- 
Jore hanno i piedi bianchi ] (potty; and 
it is ſaid of the legs of a borſe, when 
 Shey are different in colour from the reſt 
of his body . Balzano I ſtravagante] gid- 
Hy-beaded , giddy-brained . n 
BATIZA 'n [U ſalire, aſcendere ] to climb 
up, 30 clamber up. Balzare L l'innalzarſi 
che fa la palla percoſſa in terra} tc 
bound, 10 ſkip « Balzar fuota, to jump 
outs La palla balza dal tuo (tu hai la 
Fortuna in. favore ] fortune ſmiles upon 
you» Vi balzo la palla in mano [ aveſte 
V occaſione } you had a fair opportunity . 
BALZATO'RE, 5» m. 4 man that cats 
Inmps , 4 jumper. n 
Bailzztia'ne [ balzar leggermente , 
0 friſt, to ſkip. Balzellare ( imporre 


<>, gravezze ſtraordinarie] fo kurden, to 


"overburden with taxes and impoſitions « 


BTZ ALTO NI, adv [ ſaltellando } fri- 
N guet, tc feaſt. 


ſking, ſkipping « 


2 


| BaALzB'LLo-, 5. m. [L graverza fraordi., 


| ſciarſi ] Spaniſh paint. | 


bino ] à little infant or child. 


| childiſh... | 


[the glaſs of a looking-glaſs » 


| 


BAN. 


na tia ] mew or additional charge, burden, 
ſurcharge, © 91 7 
-  BALzZO, . m. ( balza ] ſteep rock, hill, 
cli, Balzo ( (innalzamento che fa la 
palla percoſſa in terra ] the rebound of 
a ball after a firoke upon the ground, or 
ſfedeeftroke , | 

-BAMBAGE'LLO, 6. m. [ pezzetta per li- 


— 


BaMBA'GIA, 5. f. { lanugine del frutto 
d' una pianta ] cetten. Caſtigar col ba- 
ſton della bambagia ( riprendere ſolo in 
apparenza ] to chide mildly, Allevare 
nella bambagia (in morbidezze ] 20 
bring up delicately. 

BAM RAC NO, 5. m. [ tela fatta di fil 
bambag ia, calli:o, cetton- cloth. 

BamBa'cio, v. Bambagia . 

BamBAG10'so, . adj. (che è a modo di 
bambagia } of cotton, cotton-like . 

-BAMBERko'TTOLO, 3. m. { picciol bam- 


Rampi'NA,, 3. F. a little girl. 

BAMBINA'GGINE, 5s. F [ azion da bam. 
bino ] childiſhneſs, childiſh thing. 

BAMBIN#'LLO „ 3. N. Laim. di bambi. 
no ] 2 little child. ; £1 Fl 

BAMBINERI'A, 3. f. (fatto, o azion 
di bambolo ] childiſhneſs , childiſh thing 
or action. 

Bamzine'sco , Adj. [ da bambino] 

Bamsi'No., 3. m. { picciol fanciullino J 
z child, an infant. 

Ba'mz0, adj. I ſenza ſenno, ſcempio 
ſottifh , filly, witleſs ., O hambo , you 
fool . . 

BAMPoccer!'a, 3. f. [ cola da bam- 
boccio ] childiſhneſs. 5 

Baunoc cio, 3. m. [ bambino] 4 child. 
Un bamboccio (un uomo ſemplice} a 
ſampleton . 41 k 

BAMBoccio'NE, 3. m. [acc reſcitivo di 
bamboccio] 4 fat, luſty, healthful child. 

Ba'MBOLA, 3. f. [fantoccino di cenci 
veſtito a guiſa di femmina ] a puppet, a 
doll. Bambola Lil vetro dello ſpecchio] 


BAM BOITOOGIA RE [fer coſe da .bambi. 


ni.) to ad like à child, 10 do childiſh 
things . E 43;8% $47 
BamBOLliNaA/GGINE, 5. F. [ fatto, © 
azion da bambino] chi{diſhneſs, childiſh 
action „ 
BamBorr'No, s. m. I din. di bambolo} 
alittle infant, a babe. 
BamBoLitA', 
» BAMBoLITA'DE , Os 
 Bamotita're, s. f. [ fatto, © 
azion da bambino} childiſhneſs, childiſh 
action. TI N 
Ba'MBoOLo,.s. m. L piccol fanciullino } 
infant, child, babe that cannot ſpeak. 
BANCA , 4. m. [ quel luogo dove fi da 
la paga à ſoldati] @ place wherein ſol- 
diers muſter , and receive their pay · Val- 
ſar la banca, te muſter. 
BaxtHaTTA'cCci0 , 4 degrading æug- 
mentative of Banchetto. : 


DAN 
| BANemn Tro, 5. m. C eonvito ] banquy 
feaſt - Banchetto ( piceiolo | banc }, 
little ee, or ſeat . WED 84 
BANCHIE RB, 5. m. L che tien hago 
a banker . * Foy | 
Banco, 6. N. [quella tavola appreſh 
alla quale riſeggono i yiudici a tender 
ragione] 4 bench whereon' Judges ft in 
courts . Banco ( tavola da mercante pet 
uſo di cotanti danarj, o altro} ce 
counting-board in a ſhop . Far bane 
Metter banco { eſetcitar I arte del bag. 
chiere J to be @ banker . Banco { qui 
luogo dove ſeggono i galeotti à fem. 
re ] the bench en which the galley. ſlavm 
fit when rowing . Banco in una chieſa, 
pew , ſeat in a church. Banco ( yang 
lunga da ſedere j bench, ſeat . Banto 
{ preſo largamente, menſa} a table, 
BANCONG®'LLO, 3. m. dim. of Banco, 
BANCO'NE, . m. augment of Banco. 
BANDA , . f. [una delle parti, o 
dyſtra, o ſiniſtra, o dinanzi, o di die. 
o] fideways . Dall' altra banda, on the 
other fide . Da queſta banda, on this f. 
de. M“ & ſempre a banda, he is aluay 
by me. Metter da. banda [L riſparmiate} 
to put afide , to ſave . Banda ( ftriſciz 
di drappo } band, ſwathcband , fillet, 
bend in heraldry . Banda [I certo nume- 
ro, o compagnia ] gang, land, ſe, 
company. Banda { lato ] fide. Dalla mii 
banda, on my fide. Andare alla band 
{ dicefi delle navi allora che pendono 
ſur una delle parti] to heel on one fide, 
as ſhips do. Andare alla banda ( fat 
male 1 fatti ſuoi ] 20 go to ruin, tot 
undone » Paſſar da banda a banda, # 
run throuzh, ; 
BANDS IA AAS [ mandare in bando, 
0 baniſh . TIE Y : 
BANDEGGTA'10, adj. baniſhed. J 
BAN DI“ IIA, s.f. { ſpranga di lama di 
ferro da conficcar nelle impoſte d' uſcl 
o fineſtre] iron bar, the iron work of 4 
door or window, | 
BAND3RA'10, 5. m. [che porta la bat- 
diera, alfiete ] an enſign or cornes, on 
who carries the colours » Obſ. Banderalo 
{ che fa le bandiere, e paramenti d 
chieſa ] one that makes lanners, agi. 
er chaſubles, and other church-ornaments 
- BanDexe'ss , 3. m. Il che ha banda, 
ſegno di cavalleria] eſquire. Obl. 
BaxDzrv0'La, . quel poeo di drap- 
po che fi pone vicino alla punta de 
lancia a guiſa di. bandiera } 4 bandrelt. 
BanDie'ra , s. f. L drappo legato ad 
aſta } colours, banner. Far bandicia l. bal. 
altri cotrendo, e dice 


* 


fare avanti g 6 
de' cani levtieri] to ent- run [ ſpeaking 


J. A bandiera [ a calo } 
chance or inadvertency . Bandiett, 
donna ſregolata] a runner, 4 whore 5 
preſtitute. Far la bandiera ( ſi dice cel 
ſarto , quando ruba quel che avanza ce 
veſtimenti che taglia j to ſave for bis. 
ſelf the remnant of a piece of «loth; l 
{ave cabbage; and it is ſaid of tagten, 
BanpiNe'Ltaf ſpecic di ſciugatojo 18 
go) towel , Bandinellaf cortina } carte” 


of greyhounds 
by. 


BancatrrTa'ss, [ far convito ], #0 bane 


| 


Bandinella da carrozza, curtain of 4 * 
* 


SS” WW aA rr ee 
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BAR 3 
Bana { publicar per bando „ no- 
tificare J to proclaim, 10 publiſh , 10 de- 
munce « Bandire L dire, paleſare ſenza 
bando ] te tell, 10 [peak . Bandire 
{ efiliare ] to baniſh £ 

Bandi'ra: 3. f. L il bandire , bando ) 
lan, proclamation by voice « Bandira [ luo- 
go nel quale & proibito il cacciare, il 
peſcare, e I uccellare per pubblico ban- 
do } 4 privileged place 
hunt , ſhoes , or fiſh. : 

BaxD1'r0 , adj, proclaimed , publiſhed , 
baniſhed . Tener corte bandita { far con- 
viti ove ognune pud andare'] #6 keep 
open houſe » 

BanD1'tO, 3. m. 4 banditto, a padder, 
an outlaw . 


Banpiro'rs , 8. m. I che bandiſce, 
che pubblica ii bando ] commonecryer ,. 
nelle 


publiſher , pr oe lai mer. a 


BanDO, s. m. I decreto, legge, o or- 
dinazione publicata a ſuon di tromba 
dal banditore ] a ban , a proclamation, 


by voice or ſound of trumpet .  Mandar 
bando , to publiſh , to proclaim. Bando 
di teſta, a reward for taking acriminal . 
Bando { efilio ] baniſhment , Eſſere in 
bando, 10 be baniſhed , to be outlamed , 
Dar il bando, to baniſh . Trar di ban» 
do, to reccall from baniſment . Poſto in 
dando , baniſhed , forſaken . Porte in 
bando, to baniſh, to forſake . | 

BanD0in'sA 3 4. fe { 
verſo le ſpalle ] 4 cer. 
ſa } the head of 4 ſkein . Ritrovare il 
bandolo [ trovar modo, e ſuperar le 
difficolta nel far · cheecheſſia J te ind 
the way, ie ſurmount all obftagles in an 
affair 2 

Bara , . f. I ſtromento di legname 
per portare il cadevero alla ſepoltura] 
bier , coffin . Aver la bocca ſu la bara 
{ eller molto vecchio ) e baue one foot 
in the grave. Il morto è ſu la bara ( il 
fatto © chiaro , e manifeſto ] the thing 
i clear. Bara I ſorta di lettiga) a lis. 
ir 1 be carried in. q 

BanazurrA, 3. f. [ ſcompiglio = tu. 
— fray, altercation of many people 


BARACA'ND , 's. m. 4 kind-of cloth. 
, Bavacca, . f. I abitazion di ſoldato 
hs cimpagna ] Barrack, a tent. 
JARRACCA'RE , to pitch the tents , 40 
20 barr ks . : . 2 
BACCUZZA, 4. f. 4 | 
5 F. a ſmall larrack , 


> ( trufare} to cheat, to overe 


— 5. m. [ luogo profondo e 
unzeon , abyſs , bottomleſs pit 
e inferno ] bell ; a; | 

PARA rra, 3. f. { conteſa , baruffa } 
fe, [puabble » quarrel, diſpure _= | 
; \RATTAM'ENTO , 5. m. Lil barattare} 
- 4 or racking one thing for 
Nanarra an { cambiar coſa a coſa 
0 non yi corre moneta ] #0 track , 
cep, exchange, or ſwap'. Ba- 


Kttire 1 „ ingannare, 40 cheat ,. 


U 


one a tra- 


where nobody ea 


teeth, to your face. Barba del parapet- 


| Curezza ] outward wall, avant-mure . 


u fargli burla ] ro play one 4 trick. 


BAR 


gull, tegen, bubble , or catch . Batratta. 
alla dogana ] to run a commodity . Baratta- 
- BARATTA'TO, adj. v. Baratta re. 


guilt, deceit, trumpery, craft, trick. 
Bakarr mau, 3. m. { truffatore ] de- 
cei ver 5 coxener, cheat. © l 
Bas rro, 3. N. { il barattare » cam 
bio ] truck, bartering , exchange. Barat. 
to { baratteria ] deceit, guile. trick . 
Baratto { barattiere } dectiver , coxener. 
BanaA'tTOLA, 3. f. 4 water foul ſe cal- 


BaxA“T TOTO, 2. m. { vaſo di ſpeziale} 
an earthen pot wherein apothecaries keep 
their medicine.. | 

BARBA 5 3. F. 1 peli che | ha P uomo 
ance, e nel mente] beard. Far 
la barba, ro ſhave. Barba [ peli lunghi, 
del muſo d' alcuni animali come cani, 
e ſimili J the beard . Barba [ le radici 
delle piante ] root , the beard of roots 4 
Barba di dente, the roct of 4 tooth . 
Barba { radice, fondamento } root; prin- 
ciple . La ſaperbia & la barba di tutti 
i vizj , pride is the roots of all vice 
Far la barba di ſtoppa I far qualche 
male ad alcuno quando meno ſe lo pen. 
ſa] to play a-trick, to catch . Alla bar- 
ba f in diſpetto ] in ſpight, Lo fard al. 
la barba tua, I/ de is in ſpight of your 


to, the ſurface of the breaſtwork . 
 BanBA » 4. . { zio ] uncle. A Lem- 

bard word &- 4 ö 4 : 
BannacAa'nn, s. m. [ parte della mu- 

rag lia da baſſo, fatta a ſcarpa , per ſi- 


BanBa'ccra , 5. f. { peggiorativo di 
barba af hy or „ uncomely beard . 
Barbaccia I barba lunga ] a long beard. 
Bure, . f. I luogo montuoſo in 
Sardegoa, dove gli uomini e le donne 


in Sardinia, where men and uomen went 
almoſt naked . Barbagia ( bordello ] bro- 
thel , bawyd-heaſe , ftews , WS] 
BARBAGIA'NNIE, g. n. { uccel nottutao] 
owl, an ominous bird, 
BarBA'GL1O ,, 3. . l abbaglio ] pore» 
blindneſs .  * 2 1133 
BARBAGRA'zZTA |, 5. f. [ grazia. fingola- 


Aver in barbagrazia, to tale as a S 
favour « ; 
BARBALA'CCH1O , 5. m. 4 good for no- 
thing-fellow, a fool . 
BARBA'NO, s. n. (-Z10] uncle. Obſ. 
BARBARAME'NTS, adv. I inumatamen- 
te, barbarouſly . N PS 

Banza'nz ( barbicare , radieate ] 20 
root, to take root . Barbarla ad uno 


BA nAn IT Sc, 44. I di Barbatia ] of 
Barbary ; 2 W 1. 

BARRA RICO ., adi. [ barbaro ] barba- 
rous, rude , ſavage; cruel. Popolo bar- 
barico, barbarous people. ' 


re L sbaragliare Jrorour, to put to the rout . | verſo linguaggio'] of another country 


| © BaRATTERY'A, . f. { inganno , fraude ]. 


vano quaſi. ignudi ] « mountainous place 


re } particular faucur. A ludicrous word. 


ſhip = a yacht. 
BA 


ſpelazzata ] 


BAR 6 


BanBanr'sHo, ., m. L error di lingun 


re una mercanzia ( non rappreſentatla dello ſcrivere] barhariſm, ſoleciſm 


Ban Ano, adj. { ſtranieto, e di di. 
and 
language, barbarous. Nas ione barbara ,. 
arbarous nation. Barbaro (crudele, ia, 
civile, d' aſpri coſtumi 4 
cruel, inhuman . DOSES. 
 BakBaAxO0'ssa , 3. f. a kind grape p 
Barbaroſſa [ vino * * hu uv 
chiamata ba rbaroſſa } wine made of tha 


grape called barbaroſſſa 
BARBASSO'RO, adv. v. Bacalate 
BARBATB'LLA, 1. f. { tamĩcello radica- 


to da traſpiantare } ſlip of a tree « 


BarBa'rico, . n. { barbicamento 
rooting ont, a rooting s 
BarBa'to, 5. f. { che ha barba ] beard- 
ef , full of beard , that as got a great 
beard. Pianta barbata, a plant that h 
rocts « Barbato ( radicato } rooted, that 
has taken ros. Male barbato, inverere- 
ke Ai ſeaſe . . — 
Banzazza'ly, 3. m. ( catenella che 
ſtringe la batbozza] zcarb. Parlar ſen- 
za barbazzale ( ſenza riguardo, o tite- 
gno ] to ſpeak too freely , to be tos free 
of ont's tongue, fo ſpeak at random « 
BarBena'ks [-girar igeguale, e diceſi 
della trottola Je reel, to ftagger. 
Barezne'sco, v. Batbareſco. 
Baxzinr'a, . f. ( 'bottega di barbie. 
te J 2 barber's ſhop, | | 
Ba'aBuro , TA m. cavallo dore 
di barberia ] a barb, « Barbary horſe . 
Banz“ Tra, . f. { piceola-barba 1 a 
{mall beard « Ia BE hats. 42 >. 
 BannurT1'NO, . m. Him. of. Barbetta . 
Bau { produr -radici j 20 tale 
root. : * » 
 'Bannica'ro, adj. I radicato ] revted . 
Vizio barbica to, inveterate vice. 
Bani IA, . f. C radice di pianta 
a modo di batba ] a little ros, the beard 
of roots. 2 | : i $f | 4 
Banms“aA, 5. F. 4 barber' wife. 
Ban AU, 3. m. { quello che taglia 
e rade la batba ] 4 barber, Pian b 
che I ranno ore { fate a. bell'agioJ 
fair and ſofiily, be not ha fly, © 
: 'BarBrenn'a,, 5- f. ( bottega di barbie- 
te ] 4 barer p 
5 ; . m. IL peſce] barbel ;'a fore 
0 b 5 ” = - * : & 2 4 18 
x 4 5 4j. old and fully + Yecchio 
barbogio , an old ftammering feflow+, 2 
filly old 'man n. 
BareOti'na { Aim. di barba 1 4 
beard or root, © * 10654 
Sado“ Ns, 5: . ( vecchiactio j at | 
old beard , an vd doturd . Barbone I cane 


da acqua J 4 watereſpaniet ; 


enen 
Baasorra, 3. f. L ſorte di vaſeello) 2 
ti i . AS ; 
— 2. f. f mento del cavallo 
the under-lip of 4 horſe- .. Fo ann 
Bu AUMA, 7. f. { Pictiola barba di 
radice } 4 litile root. aut. 
RausberNο, adj. I di barba rada , e 
beardleſs , having 4 liztle 


4* 


beard . > of 


Banna'zun, 2. f. [ crudelth ) barbari- | 


} 


ty, ernelty, inhumanity , 
* 


BARBUGLIAME'NTO , 2. m. cenfuſed and 
/ I uni. 


66" BAR 
anreltigilie Ie v. or mauer of iteni- 
ins „ 24 


-BAnzvGiaa'as 0 — in ola con 
| parole iate rrotte J t flammer , teu. 
ter, net $0. {ſpeak plain. 

BAA 5- f. L elmetto ] Helmet 
Bacbuta, { indem con barbuta J 
a ſoldier that wears 4 helmet. Ob. 

Baze ro, adj. l che ha gran barba!] 
bearded, full of beard , that has got a 
great beard + «Vecchio: barbuto ,. an ofd 
dotard . 'Barbuto { parlando delle Hite 
te ] that has roots | 

 Bannu'zzA,.5. f. [ piccola barba ] a 
little or {mall beard . : 

Baaca, 5. f. C navilio di non molta 
giandezza ] tark, boat » Barca { quan- 
zità di materia ammaſſata 1 heap c* 
Far andar uno in barca [(aa collera] % 
male one angry. Far una baica ad une 
{burclaclo } #0 play a trick upon one. — 

Banca“ CIA , 3. f. I barca cattiva } 
old bark, a Frye » ill-ſhaped,, or heavy | 
"bark, 

Bancajvo't 10 . m. { quello che go 
vetna, e guida Ja barca ] -barge-man 1 
Wateroman . 14 

Banca ra, . f. L il carico d' una bare 
£2] 4 Sark full. 

BARCHERE'CCIO , . m. [ quantità di 
barche 12 Sa . barks together}. 

 Barcne'tTaA , . f. ( aim. di baxca 


[ {mall bark , Jmall boat. 


' 


F Baphonarar na NA „ 3. f. % = 
BARCHBTTLNO , 7. F. Aimingtives 
ef Barchetta i 
Banco, 3. 3% ( conſervatojo. Cant. 
mali ſelyaggi J 4 park. 


BARCOLLAME'NTO ,-5-: m. { il 3 
late } nodding » bottering. 

\ B&ARCOLLA'NTB , adj.. (che non iſta 
faldo } nodding. ,> waving backwerd and 
Forward . Zarcollante { timido 1 fearfal, 
Aubious, im ME + 

Banco Lau (non potere ſtar fexmo 
In pjedi ,picgande or dall' una parte or 
dall-altza , come fa il ravilio nell a- 
ana J 4% avs, te reel, to Hasber 10 
gester, fo. jeggle 1 

Barcoilo'Ns , Au. [ barcollando U 


2 s Joggling,, wealing 'F Anda r re, 
collone, 0 tetter, to rel. 


Bag . . L accrelcinivo, 4¹ 
barea 34 large bark. 

ages 8 ne ſpexie di navilio 1 
- | 

Banda, 5. f. 1 armadura * di cuoĩo 
otto, 0. di fees, con la guale's' arma- | 
Yano le groppe, ii collo „el petto a. 
earalli 3e fort ef arms ur for horſes for- | 
r in ade: Bards { ſorta. di Fella 1's. 
Jert . ſaddle, + | 
8 An. . v atem 1 
— ro, 4dj, (. guetnito di -baxde | - 


panne';'o.,droegee } capri n, 
valle J-trappers , mapping, for 4'Hhorſe » 


4 
2. 


„ 


BARDATU'RA 5. f. Lorna mento di ca- 


BauD2'zia , s. J. { ſpezie di fella, 
cellp.quale fi ſi ſervos i poyers J gk 


 Banpazr®'rTA, . f. ( dim. di bardel. 


vont fland, with you fer a trifle « | 


| of money in Floreuce .*-Bargellino [ n. 


ne roſſa che pende ſotto i beccoalgatli 3 


4 coſe liquide fatto à doghe , e cerchia- 


|portare a cintola ] 4 little — 


La vidi ſolamente al dariume = bad 


BAR 
. \BARDELLOWE , 2. m. ( quella hardella 
che ſi mette a“ puledri dus ade i co- 
minciano a domare_] panxel . 

A BARDO'3S0,, adv. without 4 ſaddle » 
ſcavalcare a bardoſlo, $0 ride without 4 
| ſaddle * 

Bano“ rTo, 3. m. C cavallo che mea 
ſeco il mulattiero per uſo di ſua perſo- 
na ] the horſe hieb he . wagggner rides 
.Paſſar pet bardotto I mangiare ſenza 
pagare la ſua parte J #6. be ſcatfree » £0 
pay nothing For one's xeckoning . 

Baan “LLA . 3. f. [ ſtromento da trat. 
portar ſaſſi, terra, ed altro ] 4 land- 
barrow . Barella [ fiore cos detto J &.. 
ti; ſaltwors . : 


Knaus, cheat, ro; "1 Ie 

Banco, .s. . I ſorta d' uſur 

cita ( ſharkin ng, ſpunging , ſharping — 
.BARO METRO , 5. m. barometer . 


Baxona'Goio,'s, m. { grado, e peri 
.di ginriſdizione — . 


BakoNa'ccio 1 1 — L gran barone 
rogue aſcat, 4 
BakONa'ry pro ene a .baronando 12 


beg, to mump. 

BARONCE O, 6. m. I dim. di batone] 
a little baren. Batoncello C vagabondo] 
ugg abond » vagrant fellow , rambler, . 

BARON, 3. m. ( ſignore con giutil. 
dia ione a uomo di gran -qualita } #4. 


1 

-BanuLLa'se{ portat_g burella 3 to car. 
ry with a hand- barrow. 

-BAKGAGNA/aB ( tener pratica,," tratta- 
re ] to bargain , te treat. with ove about 
buſineſs « Bargagnare U cavillare, ſeñſti- 
care ] to cavil , to reaſon  ſubtilly * 
words, t0. quarrel cr wrangle, 

Baca G NO, 3. m. L parreggiaments! 
| che {i tia facendo ] bargain . Obſ. Sta- 
re in batgagno ( ſta r Au 1 titato] fo 
held out, not to abate ef the price. Non 
voglio ſtare in bargagno con voi, 7 


BARGELLI'NO „ $. ie AH ancient Piece 


di barzello ] 6 ſheriff. 
Daxcs'iLo, 5. m. L capitan de* bigri J 
4 ſheriff . Par nel baxgel)}o1 to n 

a bad accident. te 
Bandit, 4. m. plur. 

„Bax rie' N, 2. m Js ( 3 


the unte le or gills under 4 cock's neck 
Bargiglione 1 quella cane che pende 
ſotto $9220. a becchi } the teats. * © 
+ BARGIGLIV'TO , Adi. [+ che. ha bargl- 
815 3 .chat .,.bas 84 A. 

* BARIGLIS/NE 4. m. { vaſo 41 legno a 
doghe e cerchiato,, per uſo dj tener ſa- 
umi, e mefcangz ie La caſi. ee. 
Muh, wt Pickle-barrel - 
|. =Banr'ty.,- 5 en. { vaſo di legno da 


to je veſſel „ @ pipe er hagſhead ,' 

a barrel « 'Parile della ruota , the flock 
| of „ wheel .* Baile L moneta antica la 
quale oggi vien chiamata ginlio 1 an 
eien Prece of money naw called 3 
„ BARHAY'ITA , g. f. {-piccio!lo barile da 


;Vanitz'rro, 3. m. 
„ BaRLa“ Tra, 4. fo 
BARLE'TTO, 3. Ms 
Bax LION, . m. Ke Y 
© BARLO'TTA ,. J. 1 

* BaxLo'tTo . m. 1 4 di ba- 
zile } lite barrel-or caſk, a flaggen 
- BARY'TONO s. . 4 muſical term. 
Baur . m. ( quaſi vario lume, 
tra lume, e buio ] duſk, duſkiſhneſs - 


[i 


only. tlimpſe of her. Barlume { incer- 
 rexzay uns coſa J hint, notion . Ne ho 
un barlume, I knew ſomething of it « Noo 
ne ho il 'minimo IE 4 have" at 


n er noms # pack-ſaddlic . 1 


| 


| haphiſh . 


ron, noble. Barone vagabondo:;, men, 
| dicante 3 a vagalond, a rambler . a 
beggar . Barone di campo fiore „ pitch 
pocket ._ Barone di francia , one that Ly 
the ox. 1 

"BAroNE's5A , 5. f. baroneſs . 

| BARONÞVO'Ls., adj. I ſignorile ] . 
roic or  heroical « :Virth batonevole, hes 
rol Virtue = 

„ BARONBVoLME'NTS, Adv. { 4 modo di 
—— ] tike a Aae 

Bano, . F. { dominio e giutif 
dizione di barone ] . barony . Baron 
{ quantità, e numero di batoni ] . 
rons . Accompagnato da tutta la bats 
nia del paeſe, accompanied by all thi 
nobility of the cauntry. . 

Bann A, 3. f. I[sbatra; ſteccato , tris 
cea hr, barricado, 4 ſort of ingrench 
ment, 

BARRA RE I chiudere ;  ſerrare-eon yas 
te] 1% bar; or ſhut with a blur, Bartan 
la ſtrada, to ftep- the. vay , to hiuda 
the paſſage « 

; Banna'ro ,-adj. 4 circondato, accer- 
_ ] incoſad envirened , guantd, 

** 
© "BARRERI'A , 5. f. 4 cheating «action, 4 
wicked trick play'd in gaming 

Banale rA , 2 F. L amunſſo di le 
gna, ed altro; trincieza ] barricads C 


ds” yore of intrenchment , 


Banana . F. I. limite J Garrier 
Barrieza I pugna da giuoco con barts 
nel mezzo } a ſort of children' s play+ 

: BARko 5 43. . { -baro_ 1A t ruffatote 
| giuorarore ] cheat at Sarda or dice 

Ban ra, 4. f. L confuſo 222y 
mevto d' uomini „ od animali } r 


| altercation, diſpute. 


Banuild'ns, , | comprate, e rivendele 


; | to buy and ſell again as retailers 4s, 


Banv'ilo, 5..m. [ tivendugliaolo ] # 


| hucker or retailer 5 2 n „ a: 


rater. 3H 

nat ara 1 7 (detto Face : 
jeer , jeſt , Joke, banter » n ſe 
tente. f 

BAsA, V. Ba Co 

Basar“ scnο fo m. T baſiliſchio ]- 


„BAsA is' ro, 6. m. the ſame 4s wh 
ſamento-; «the baſe that nun. round . 


under pare of a building f 
„ Bascea“, 5. 1. { dignird pred 4 Tu 


the leaſt notion of it. "I 


chi. } baſa. ; Mare 


BAR | 
Ban0, . m. { batattioxe, aer 


— % bool rene 


ba 


ac cel; 


derivatives. 


Basv, 5: f. ( 
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BasciA'un, v. Baciare; and 


loliegno, e quaſi» piede 
ſa'l quale fi poſa colonna, o cola ſi- 
mile ] baſe or baſis, — greund, in 
4 proper or figurative ſenſe . 
— 5 Cy goffo 
head , loggers e * 4 % £ 
2487 T. „ 3. F. N. C moſtacei J whi- 
kers « 4 ; 

Bas!'LICA , . fo 


— 


] dunct, 


all it 


Hock. 


C tempio-, chieſa 


principale: ] cathedral chureh, baſilick « 


12 bafilica di ſan Paolo, Sr. Paul's. 


church . Baſilica l caſ@ reale] royal an- 


fon-houſe ,.. princely. palace. 
Basriico., 34. m. { erba 
ſueet baſil, an herb. 


the point of death, to breathe one's laſt ,. 
n be in agony -. 


Rlupid , blockiſh:', dull. Un baſoſo, a/ 


Bas1i1'sCHlo- 
Bas1li'scO- 


a odori fera } 


4 + 9. N. V. Baſaliſehio-. 


Bastug N TO, g. m. the art ef dying. 
Basi'ns ( eſſer agonizzante ] % be at 


Bast'ro, 44j. ( morto ] expired, dead. 
Baso FIA, 3. m. { mineſtra ] pottage, 
porridie, meſs . A low word. 
Baso'so , adj. { ftapido , balordo } 


blockhead, a dunce , a lboggerhead « 


baſely, meanly , poorly, priifulty 3 


Bass AM NTO, 5, m. 


Bassa', v. Baſcià . 


o - 


Bassame'NTB , adj. ( abbfetramente-} 


BASSA'NZA, 3. f. 


ſery. | 


Bassa [abba 


f abbaſſamen- 
to, depreſſione } 4 fall, à falling, di- 
ninution, humi li nii on, abaſement, mi- 

| Ke -| ſufficient « Ob. 
Mare”, chinare ] te 


pull, to bring, to let down , to lcuer. 
Baſſar gli occhi, to fook downwards , to 
caſt the eyes down, Baſſar la voce, to 
lower the voice. Da ſſar la teſta f nel 
paſlar per qualche luogo [ ro floop.. 


doun. 


Bass rTA, 6. f. I giuoco di carte 3 


dass re, adj. down, let down , bowed. 


baſet, a game at cards. Daſſetta [ pelle 
Tagnello ſubito nato J lhe tin of 4 
lamb newly zeaned' . Farne una baſſetta 
mal cuſtodire un bambino cos che 


preſto ſi muo 


fo 


neſs 


F vant of care 


Bassexrra' Ann I ridurre a 


Basse rro, adj. 


Dassz“22 4 4 


ja } to let à child pariſh- 
morte ) Fy 


| quanto baſſo- J 
Mevhat lew, a little low. 


: 5. F. ( baſſamento ] mean 
» loulineſs . Baſſezza di fortuna, 


ov fortune . Baſſezza di ſtato, low flu- 


lien, 
del, 


4] vilipendetſi 


conttari 
la, low þ 
Matea baſſa 
hallow water ; 
Tar, Animo 


ssc, s. 


Dass LI 


Baſfezza f azione baſſa) baſe 
unworthy. ator . Fare una baſſez. 
] to debaſe one's ſelf.- 
. F. [ epatica , vena del} 
taccio ] the baſilic vein. | 

» 5. m. | erba odorifera } 


ſveer baſil, an herb. 


Basso, adj. ( profondo , inferiore 0 


9 ad alto } tow, ſhalfow , Caſa | 
ouſe . Voce baſla + low veice.. 
„ lou. water Acqua baſſa, 

Baſſo [ vile } baſs, 
baſſo, a baſe ſoul , " 


thick and ſhort, ftroug>limbed . Un bal 


BAS : 
mean foul. Baſſo I di ſitnazione J tow. 
Pack baſſi, the Low Countries . Ba ſſo 


dal piano, ma che non reſta 

ſtaccata dal fonde ] 32% relievo. La 
gente baſſa the common people, the dul 
gar, the- mob, L*acque fon baſſe con 
lui (e molto povero ] he is-at a low! 


ra ] dum. Tenere il viſo- baſſo, ro 
look down”. II ſole & gix baſſo, the ſun 
is going to ſet. Baſſo [ abbierto, umile, 
infimo ] lou, mean. Di baſſa naſcita-, 
of a mean extraction. Uomo di baſſo 


relievo { ſeultara che eſce: #tquanto | 


BAS „ 
anzuoli} young ſhoots,” ſuckers 5 or ſprigs. 
that are prejudicial or uſeleſs. ® Fr Ps 
' Basra'ne,. [cſſcre affai, a fifficien- 
za ] ts ſuffice), to be [ufficitnt or etiongh . - 
Queſto non mi baſta, this- ir no# fuf. 
fcient for me. Baſtami d' eſſe te ſtato in- 
gannato una volta, I have bern caughe 
 onco , iis enough”. Baſta ben tarts, you 


ebb, Baſſo l chino, chinato verſo tet-! ſaid enough. Baſtz chi mi porriate il 


voſtro- contor, e ſatete ſodivfatre , de 
but bring your bill and yen ſhall. be paid. 
Baſta, io non voglio vedertlo pin, in- 
ſhort I'll ſee him no more. Quel poco 
che ho mi baſta, I an c ed with 


baſſa, tis late. Baſſo diſcorſo, 4 flat 


baſſo, narrow cloth .. 

Basso, . m. [L, profondità, parte in- 
feriore ] ex. II baffo d' una montagna, 
the foot or bottom of a hill. baſſo [ter- 
mine di muſica ] the baſe or baſs in 
mufic . - 

Basso, adj. [ baſſamente ] down, 
low . Andare à baſſo, to go down « 
Basso, 3. m. pl; L vivandæ di la- 
ſagne ]'a meſs of mic. iron. 

Basso TTo, adj; [ alquanto baſſo } 


ſotto, a ſhort and thick man 
 BassV'ra,, 5. f. v. Baſſezza .- 

Bas rx, 3. f. I cucitura a punti groſſi}. 
long flitch +» | 

Basra adv. { da baſtare] "tis enough. 

Basra'BiLy „ adj. m. f. { baſtevole ] 


Basra oro, 3. m. f facchino ] a por- 
ter. | 0 

- BastaA'ro, 4. m. IL facitor di baſti 2 
ſaddler, a maker or ſeller of pack-ſad-- 
dies . 

A BaSTALE®'Na L a tutto potere ] with! 
all one's might. 1 5 | 

BaSTa'NTz , adj [ ſufficiente ] f. 

BaSTanTBME'NTts, adv. (| a ſuffici-: 
enza ] ſufficiently, encuzh ,. welt enough, 
abundam y. 4 

Basra'xNZzA , 2. f. [ ſufficienza ] fuf- 
ficiency, that which is enough , competen-- 
ey. Obf, Baſtanza [ forza, potere } 
ffrength , power”. Ne ho a baſtanza, 1 
have enough of it. 
BaSTa'rDA, . f. L ſorte di galea pic- 
cola ] a kind of [math :alley. 


BatTARDA'CCIO, 3. m. 
BaSTALDE'LLO , 5. n. A mean. 
baftard*. 


BasrannY'ora, 5. fr the Pate of being 
2 baſtard, and alſo' 4 breed of ba- 
ftards-.. | f ; 


matrimonio ] baſtard, got in an wnlaw- 
ful bed, illegitimate . Baſtardo I tutto 
cid che traligna ] degenerating . Erbe 
baſtarde , weeds .- 7 ; | 


ſtardo ] 4 wiltainous baſtard. 
BASTA Dj. 3. m. L progenie ba. 
ſtarda ] Baſtardy, 2 breed of baſtards . 


ingegno , a low-witted. man . L' ora & that litile I have. Baſtare f 


| flions 0 


BasTa'xDo , adj. { nato d' illegittimo 


BasTarpo'ne , [ peggiorativo di ba- 


rare [ to 
taft '. Una libra di tabacco mi baſta 


mean diſcourſe « Baſſo L firertto, parlan- un meſe „ a pcund of tobacto laſts me 4 
do di tela o panno ] narrow. anno month. | WEE 


PASTE ANA , . 
a kind of cart. 
BasTe'vortn:, adj. f ſuſſiciente, tanto 
che baſti ] ſ«fficiens', enough, alle. 
BasTavorie'zza, s. f. ſufficiency. 
BasSTevolme'NTe, adv, { 2 baſtanza 1 
ſufficiently, enongh, well enough. 
BasTra , 5. f. [ ſteceato, riparo fatto 
intorns alle città, o eſerciti j rampare. 
with HE Baſtia L frincea ] 4 
trench, a fence WES 
BAST1E'R8 , s. mL beſtaio ]'# fad. 
adler; a maker or ſelber of pack-ſaddies . 
Pos. „ 5. my [ nave } vefe!, 
ip « | > 
BasT10Na'xs [ manire di baſtione ] 
to fortify with baſtions. © © 
BaSTioNA'To , adj. fortified with ba- 


BAST1ONS ,. . m. [L Iiparo fatto di 
muraglia, o terrapienato per difeſa de” 
luoghi )] baſtion , bulwark -- 

BaSTYTA , 3. f. IL baſtia C rampare 
with ' palliſadoes. « Baſtita ( fortezza J 
fortreſs. f . nyt 

Basro, . m. C arneſe che a guiſe di 
fella portan le beſtie da ſoma J a purk- 
ſaddle, a pannel Da bafto e ſells { abi= 
ſe a pits. coſe } fr for _ 5 
Non ſon womo- da portar baſto, I am 
not a man to bear an affront'. -Sexrare 
i baſto addoſſo ad uno l ſolleeitarlo 
im portunamente a far la noſtra volon- 
ta ] to preſs. ,. to urge one, 10 lie hard 
upon one 35 TY : 

BasToNa'ccio, s. m. [ peggioravive df 
baſtone ) a big club, 4 clumſy lab, 

Bas roNA RA LU percuoter con baſtone J 
te cudgel. Baſtonare [ ere, e cen- 
ſarare di parole ] to cenſure, 5 repro- 
ves, to reprehend, to find fault + Baſto- 
nare i peſci ( remare ] 1% re. Man- 
dare a baſtonar i peſci ( mandare in 
galea ) to ſend to the galleys, © © 

BasroNA'TA-, 5. f. L colpo di baſto- 
ne] 4 blow” with' a flick . Das delle 
baſtonate, to cudgel . Baſtonate da cĩe- 
chi £ buſſe forti, e ſenza difcrezione J 
hard blows. 71 BELL GS 

BASTONATU'RA , 3. f. L il baſtonzre J 
blows given with a lb. 


Darro nc, ͤ NM 7 oo FG 
f „ 
| BagsTonNci'No, 2-7: 7. m. L dim. d 


V. l ſpexſe di carro } 


Eo 


Baſtardume ( rimeſſiticci ſuperflui e txi- 


baſtone J} 4 ſmall flick, flaff, or cadgel 7 
5 1 2 Ba- 
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Baſtoneino [ guarnimento. ſtretto di na- 
ſtro, o di ſtriſcia ſimile, che ſi cuce ſu 
i veſtimenti ) /ace er edging 

Das ron, 3. m. I frito © ramo d' al- 
bero zimondo , di lunghezza al piu di 
tre braccia ] flick , flaff , cudgel. Ba- 
ſton di comanda ,- the flaff ef remmand , 
no coumanger's ftaff » Raſſegnat il ba- 

tone , ta lay down the command. Ba- 

ane { ajuto , appoggio , soſtegno } 
ſupport , prop - Baſton della vecchiaja ; 
the ſupport of old ge. Baſtoni, . . pi. 
L uno de quattto ſegni delle carte da 
gluocare A,club , at cards. Accennare in 
coppe , E dare in baſtoni, zo row one 


w. and look another. Mettere un le- 


guo su per un baſtone { fare uno ſpro. 
poſito ];to make a miſtake . Giuocar di 
baſtone , to beat . I} baſtone fa fuggire 


31 can dalle nozze {la paura delle per. | 


caſſe fa abbandonaxe i piaceri ] fear pre- 
wents à great many evils. © 
BasSTON1z'ne, 3. m. { quello che por. 
ta avanti altrui il baſtone, che ſia ſe- 
guo d' autorità ] 4 mace-beaxer . 
 BASTRACO'NE., 3. m. 4 luſty man, a 
Ja nan. | | 
Bara cem, 4. f. L colpo di batac- 
chio ] 2 blow with a flick or cud gel. 
- BATACCHtA'rs ( battere con batacchio] 
10 beat , to cudge l. Battacchiare I batte. 
re in terra ] to knock down , to throw 
As * x 
+ BATACCHIA'TA , 3. f. I batacchia ] 4 
knock given with a cudgel . Una bat- 
Tacchiata fu la teſta, 4 knock on the 
Pare 
Bata'ccure, 3. u. 
Let, daftich « | I 
BA TALO, 3. m. L falda del cappuccio 
che copriva le ſpalle ] the lappet , or 
Nappet of 4 doctor 1 hood , Obi. 
BaTtAsSSA'tn ( ſcuotere ] to ſbake . 


[ baſtone Ne l 


Bariss ao, . m. ( battifterio ] the 
font over which children are baptized  __ 
. Bartqo'ccnio, 3. n, IL quel baſtone col 
qua le fi fanno la ſtrada i ciechi j 2 blind 
mans flick. Batocchio [ battaglio di 
campana ] chepper of a bell. - 
NA 7010, 1. . IL il. piano del fonda- 
mento ] the ground-work , the founaa- 
in | ; 5 
\BaTo'srA , 3. f, { baruffa, riſſa) 
voiſe, fir, buſtle, hurly-burly , tumult, 
Daros r' { contendere ] 20 contend 
and quarrel , 
.  BatTa'GLiA , s. f. IL fatto d' arme, 
combat timento ] battle, ght. Campo 
di battaglia , the field of battle . Dar 
dattaglia, te engage, to join battle 
1 C ſchiera, ſquadrone] 4 ſqua- 
e, a battalion. Mettere in battaglia 
{ mettere in ordinanza ] to draw up in 
battalia, or in order of battle . In bat- 
taglia ] in ordinanza ] in battatia , in 
array « , ; „ 
BatTTAG11A'ns f combattere , far bat. 


. to fhumiſi, to com- 
+ : BY: ON 


| vilio J /ittle boat, ſkiff. 


id 


BAT 
BATTAGLIATO'as, 
BATTAGLIN AB, 
BATTAG1in'no, 

hattitore, che fa bat 
fighting man, ſoldier . F 
+ BATTAGLIERESCO , 4dj. I da guerra, 
da. battaglia ) warlike, belonging to war. 
Stzomenti battagliereſchi,, warlike in- 
ſtrumenta. Battagliereſco I bellicoſo , 
warlike , martial, valiant. Gente batta- 
glicreſca, warlike or martial people, 
Barra no, Adj. ready to fight . 
 BaTTAGtizro0's) , adj. I atto a batta- 
glia, bellicoſo ] martial, valiant, war- 
like, warricr . ER” 
Barraciwsco, adj. [ battagliereſco] 
belonging to war or battle, warlike . - 
BATTAGLIE'TTA , 5. f. L dim. di batta- 
glia { ſkirmiſh , i ; 
BATTAGL1z'voOLs , adj. m. f. I battaglie- 
roſo } martial, warfaring , warlike . 
 BATTAGLISVOLME'NTB8, adv. ( per via 
di battaglia 1 in a fighting manner . 
BatTA'GL1O', 3. m. L quel ferro at- 
taccato dentro nella campana, e che la 
fa ſonare ( clapper , bell-clapper « : 
Baxxraeric' NA, 4. m. L banda, e com- 
pagnia di ſoldati deſeritti } 4 batta. 
lion "Is : 
Darraer 1070, 
like , valiant « | | 
BaTTAGLIUO'LA, s. f. } 
 BatrtacLiv'zZA, 5, fo f [mall enga- 
gement, ſkirmiſh , 
BArrxIIs“TTO, f. m. 
BaTtu'LLO, . m. 


: 4. N. [ com- 
taglia ] combatant , 


% 


adi. ( bellicoſo j war- 


} C picciol na- 
Barra' Nr, adj. [che batte ] beat- 
ing. Battente ( palpitante ] panting, 
beating. Petto battente, 4 panting 
BAT TA NTA, s. m. ( battitojo ] the ral. 
bet cf a dcn or window, | 
BAT TIA { dar percoſſe ] to beat, er 
Brike . Battere un uomo, 8 ſtrile a 
man . Battere [ picchiare alla porta } 


to knogk at the door . Batter la campa- 


gna , to ſcour the country for intelligen- 
ce. Batrere { eſſer vicino ] te be near, 
to border . Battere i denti { tremar di 
freddo ] to ſhake with cold . Batter Ie 
palme, to clap, to applaud . Battere in 
terra L gettare per terra ] to throw or 
fling. down . Battere il grano [L cavare 
il grano dal guſeio percuotendolo } to 
threſh or thraſh corn. Batter moneta , 
fo coin, to mint money. Batter gli oc- 
chi ( percuoter ſpeſſo le palpebre } to 
wink often with the eyes. Battere (an- 
dar in gran fretta J te walk, faſt or in 
hafte . Batterſela [ andar via J 10 £0 
away. In un batter d' occhio, in ar 
inſtant, in a moment, in the twinkling 
of an eye. Batter la borra ( rremar di 
freddo ] to quake for cold, to ſhiver , 
Batter il ferro mentre gli ecaldo (non 
perder tempo ] to flrike the iron whilſt 
"tis hot. Batter il butirro , to churn 
milk. Batigte f verbo recip. ] to beat 
Mi batte il polſo, my pulſe beats . Le 
batte il cuore, her heart beats or pants . 


* 4 


BATTAGL3A'To , adj. fought « 


BAT 
1% utter. Batter gl inimici 
% beat the enemy , to get . 


il ſucceſſo di che che ſia ] to foreſee, 


1 tied . 


3 
'e better 

the enemy. Batter il taccone 1 — 
re a piedi J to beat the hoof , or travel 
feet. Batter due chiodi ad una cal 
({ far due coſe ad un tratto J to ki 
two birds with one ſtone, to do two t him 
at once . Batter il capo nel muro ( dark 
alla diſperazione J te bent one's heat 
againſt the wall , Battere ( prevedere 


to forecaſt . Io comprendo dove coſtul 
vuol battere , I conceive what he aim 
at « Batterſi le guance [ pentirſi } 1 
repens . Batterſi IL far duello J to fzht 
4 duel , Battere una città , to batter « 
town . Batter il fuoco, to ſtrile fre , 
Batter l' ore ( dicefi dell' orivolo, 
quando ſuona l' ote ] to firike the hours, 
as a clock does. Battere una coſa altmi 
nel moſtaccio, t fling a thing intoon's 
face. Non batter parola (nen favell;. 
re [ not to [peak a word. a5 Boz 
Barren, . f. ( numero di arti 
glierie ] battery. 
Barr ista L, adj. m. f. L di battefi- 
mo } baptiſmal, belonging to baptiſm. 
Battzu'siMo, \/ . | 
Barrio, } . m. [uno de ſaer- 
menti ] baptiſm , chriſtening . Ricevei 
il bat teſimo, ts be chriſtened or baptized. 
Tenere a batteſimo, to ſtand godfatho 
to a child, 
BaTTezzAMs'NTO , 4. is. { bl batte?- 
zare I the att of baptizing, chriftening 
TTEZZA'NTE, adj. C che battezza } 
that chriftens . 1 
Barrzaza A ( dare 1! batteſimo J. 
chriſten, to babtixe. Battezza re [ porn 
il nome J te name , to give a vam; 


to call . Of a ö 
chriſtened, Ii. 


Barrzzsa ro, adi. 
\  BaTTEzzATO'RE, g. m. [ che battezu] 
he that chriſtens, 
BATTZzII“ AH; v. Battezzatore. 
Barricu ro, 3. m. [ armadura delle 
parti deretane ] the back. ſide of an 41. 
mour , alſo a telt. ' _ 
BATTICUO're , 3. m. { palpitazione } 
heart's panting , palpitation . ul 
Barriro“ III, 5.7% { baſtita ] b tion, 
bulwark. © 
BartTiFre'Do, 3. m. IL battifolle, to- 
re ] 4 tswer or Laſtion. Obf. 
Barriruo co, 2. M. { focile ] Heel 
Rar ri rA, 5s. f. { mal caduco 1 4% 
falling ſicknaſs. N * 
_ PartTilA'No', 3. m. I quello che pet⸗ 
tina la lana ] carder of wool. k 
BatTilLo'sO, 5. m. L che riguce 100 
in foglia ] gold-beater . | 
- BaTTiMe'NTo, 4. m. { 1} battere, FF 
cotimento } the repeated, a of beating 
Battimento ( palpitamento } Pa/pitaitsn» 
beating « „ ; 
BaTT1SO'FFIA, 4. f. * 5 
BAT T ISO“ FFII A, 3. f. { pau ra che 
fa tremare ] fright dread, fear, u. 
rour, ftart . ( ludicraus words ) 5 
BaTTisTv'R1O , „ m. luogo dove 


| 


Batter V ali. ( parlando degli uccelli ], 


battezza } che font in which r 


toi 


el 3 
] the 


, pets 
Pore 
pet 


ing 
at ien, 


2 che 
„ der» 


ve fi 
laren 
gik 


Lrabbet of 4 door or windew « 


BAV 1 f f 
zd. Libro di battiſterio ( nel; 6 


ale i fcrivono i nomi di quelli che 
battezzano ] church-book , wherein 
hriflenings are entered and recorded. 
Barriro, 5. i. I txemore ] 4 ftars , 
ih „ Frar . 
— 2 , 5. m. IL quella parte dell 
impoſta d' uſcio o fineſtra, che batte 
nella Ripite, architrave, o foglia ] the 
'BaTTITO'RE, 3. m. ([ che 
that beats or ſtriles. | 
parrirri'ce , fem. of. Battitore , 
BattitV'nd, 3. f. { percoſſa, colpo } 
blow, role, the act of beating. © © — 
Barro, 5. m. L ſorta di .navitto da 
remo ] pinnace, 4 ſmall ſea-veſſel« : 
Bartu/ra, 5+ fo C quella miſura di 
tempo, che da il maeſtro alla muſica 
battendo a' cantatori ] time or meaſure 
in mufc , Accomodarſi alle barture ( ſe. 
condate l' altrui opinione ] to aecom- 
modate one's ſelf to another's opinion, to 
allow the opinion of others, te cringe . 
Battuta ( la ſtrada peſta ] way , road 
Andar par la battuta l fare come gli 
altri fanno ] to follow the courſs of the 
world, * 
ButTU'To , 4dj. beaten , beat. Via 
battuta [via frequentata ] 4 beaten 
road. 0 1 
Barru'ro, 3. m. [ ſuolo, o pavimen- 
to di terrazzo, o di luogo ſcoperto] 
he leads of a honſe. Battuto I quello 
cl” è veſtito d' abito , e veſta di reli- 
gioſa compagnia, o confraternita ] be 
that belongs te a religious company or 
raternity . | , 
| BarTUccuiten'a, s. f. L ſofiſticheria, 
ottigliezza ] ſubtlety, craft, ſubtle 
trick, eunning feich. Not in uſe. 
Barv'erolo, s.m. { maſſa confuſa } 
1 heap, 4 pile 5 4 heard . 5 
Bara, s. f. [ umor come ſchiuma 
><" eſce dalla bocca degli atiimali } 
feam , aver, drivel . Bava [L quella 
leta che per non aver NG non può 
blark, e perd fi ſtraccia ] thin and 
(terſe flk . Bava de' metalli , the ſcum 
r droſs of metals. i 
Bava'ct10, . m. [ panno lino, che fi 
nette al collo de' fanciulli] 4 ſlabbering 
lib, a bib. ; 3 85 wo 
BAVALI'SCHIO, 5, m. the ſame as Ba- 
lliſco; a baſiliſk.. 8885 
Bau ( voce da far paura a“ faneiulli] 
o _ to frighten children. | 
AVELLA, 3. f. { ſeta groſſo lan 
bind of coarſe £ , "0 TO J 3 
1 liko, s. m. { collare del mantel. 


* ccllar of a ctoak . 

a AVIRO, adi. d 0 8 

E paeſe di Baviera } 
Baviz'na 8 


Mir or ſtiſer 


F. L viſfiera, buffaJ the 
5 Ha bead. piece. Baviera 
*n * cla attaccata a' berrettini di 
N e portano i contadini } 2 band 
. * countryman's cap. Mangiar 
: ” baviera mangiar naſcoſamen- 
F. n ſecret , to eat by one's 


batte ] he 


BEA 
country of the wpper Germany, 
ria. OO ETER : 
- 'Bav's, 5. m. { ſorta di caſſi o vali. 
gia da viaggio ] trank, a travelling 
cheſt. AT. ; K 
| Bavo's®,-adj. I pien di bava , che 
cola bava [- ſlabbering. Un vecchio ba- 
voſo, an-old-ſlabbering man. Una bavo- 
ſa, 4 ſlabbering woman, + | 
_— „ 5. f. L buon fortuna ] gord 
luck. 5 bs 
BAzZA, 3. f. a trick made when plays 
ing at cards, Eſler di bazza, to get the 
better. : ® 
BAzZARRA'rS, v. Barattare, and all 
its derivative: : | 
BazzAnRO, 3. m. v. Baratto. 
Bazzt'CoLA, 3. f. [ bazzicatura , coſa 
frivola ] a frivolous thing, & thing of no 
importance . | | 
Bazzssco, adj. { groſſolano 
clowniſh, ruftical, unpoliſhed . 
bazzeſco, rough lauguage or ſpech. 
\. Ba'zzICA „ 5.. f. { converſazione } 
commerce, communication, converſation \ 
acquaintance , correſpondence , company 
Bazzica |{ bazzicatura ] ſmall. cloaths , 
things ef no great value. Bazzica , is 
-alſo a play at cards. : 
Bazzrca'ry I converſare , praticare , 
uſare in un luogo ] 1% converſe, 30 keep 
company, to frequent, to haunt , to go or 
reſort. often to. 10 non bazzico con 
queſta gente, I don't converſe with ſuc 
people. 3 
Bazzicaru' Rs, 3. f. [ coſerelle di po- 
co pregio } things of no great value, 
tries . 4 0 . TS 
Bazzo'TTO, adj. [fta duro, e tenero} 
ſomewhat hard, half-baked , half dene. 
BDz“LIIO, s. m. L ſorta di gomma d' 
albero ] the gum of the black tree, tranſ- 
parent like wax, bdellium «- | 
B“ [ for belli] maſculine plural of 
bello, handſome. - EE = 
EA [ voce della pecora ] he ſheep's 
bleating . E come I animal che dice be 
io ſon trattato, and Jam uſed like 2 ſheep. 
B:* [ accorciato da bene ] well. Be', 
perche non mi di tu almanco chi tu 
ſe! ? well, why won't you at leaſt tell me 
who you are? | \ 
Br ARA [ far beato, felice } ro bleſs , 
or make bleſſed or happy. Beata se che 
puoi bear altrui, yor are hafpy fince you 
can make cihers happy - 
BraTame'nts , adv. { felicemente } 
bleſſed , happily, proſperonſly . 4 
BeaTA'NzA, 3. f. { beatitudine ] the 
ftate of the bl:fſed in heaven. Obſ. 
BeATIiFica'xe { beare ] to beatifſy or 
make bleſſed. © + <4" 6 
BzATIFi'cCATO, adj, beatified, made 
BeATIFICATRI'CE , 3. f. ſhe that makes 
ene happy · ö 
B&AT3FICAZIONE , . f. Lil beatificare] 
beatifiation | 
BeaTr'Fico, adj. [che fa beato ] ma. 
king happy , beatifick. 
BEATISHMAME'NT®B, adv. 


4 


2 


Parlar 


amd L ducato in Alemagna 


oft happily , 
or blefſedly, , 3 


] coarſe „ 


BEC 69 
Bzarr's1Mo, ſup. -{/ di beato ] moſt 
bleſted or happy + | ESE 
Bra rrru'Dbius, 5s. f. { ſtato perfetto , 
e abbondevole di tutt' i veti beni } 


bliſs „ b . FA 

Bua ro, dj. [ felice, conterito appie- 
no] bleſſed, happy. Beato voi. di 
bene, how" happy you are to be well. Bea- 


Ful, fertile. 1 


di vita & tenuto per ſanto; ma non & 
ancora canonizzato j Seed. 51 
Bzartar'ce, 3. f. { che beatifica ] that 
makes happy. * | 
Becca, 3. F. IL ci 
garter. 
a woodcock . 
Beccacci'xo , 
ſnipe © ; 667 50 
-  Becca'ccre,, 5s. f. [ peggiorativo di 
becco, mal becco ] 4 large ill, ſhapen 


cio { ingiuria che fi dice ad un udmoJ 
raſcal , rogue, cuckold. 1 a 

BaeccaFica' rA, . f. a great eating of 
fig-peckers made by many together fer jol- 


feeds on figs, a fig-picker ,, beceafico., © 


gli animali per nſo di mangiare] a 
butcher . Un beccajo in Italia non è ac- 


cannes bear witneſs in am court . 
Beccala'Glio, . m. 
children 25 58 1 2 7 
Bzccait'ts, 3. m. { litigoſo ) 4 cdvil. 
ler, a pettifogger, a litigious man. . 
BaccAuo RTT, 3. m. { becchino ] he 
that carries out dead bodies to be buried, 
a grave-· maler. . 
Becc' Au { pigliar il cibo col beceo 
proprio degli uecelli] to peck. Beccare 
C parlande d' altri animali, inghiortire ] 
to ſwallow deum, to ſup up. Beccatſi il 
cervello ( fantaſticare ] te puzzle, #0 


upon . Beccarſi i geti IL affaticarſi, ma. 
ſenza prd to dig the water, to take pains 
to no purpoſe . Beccar ſu qualche coſa, 
to catch ſomething, / £77 A 
B-ccasTR1*No, s. M. { ſorta di zappa 
groſſa e ſtretta da cavar ſaſſi ] 4 
mattocch . 1 E 
Bacca rA, 3. f. 


tu ra ] cold. BE) 4 
Bec cars“LIA, 3. f. I picciol pezzo di 


carne che fi getta per aria al falcone ] 


a þ 't luxe. 14 4p | 
\cate'ttg, 5. my l ſoſtegno ſotto 
i capi delle travi fitte nel muro } 4 


| corbel in maſenry or timber-work , a bra- 


cket . Beccatello, I dim. di becco ] 8 
kid . 11 1 2 8 
3. m. [ arneſe da dar bee» 


Brcearo'10, . 
care agli uccelli ] tray, kimnel , 
| . BE C- 


( 


to {ameno, abbondante] pleaſant , fruit. 


Beccari'co, 3. m. c uccello che mas- 
gia fichi ] 4 bird lile a nightimgale that 


Bra“ro, & m. t quello che per tantità 


ntolo da calze 14 
Bucca'cera, 6 F. C ſorta d* uccello 4 


8 4 uccello } 4 


he. goat; an old- ſtinking he- goat. Beccace 


Bucca'Jo, 3. m. [quello che uceide 


cettato per teſtimonio, a butcher in Italy 


kind of game among 


beat one's brains . about a thing, to plod. 


[ colpo che da l' uc- 
cello col becco ] a firoke with a bill, a 
firoke with the nib. Beccata L infredda- 


* 


| #%franeſs, happineſs, felicity, beatitude. 
92 B 7 28 * 


rc To, , m. { dim. di bcecco } 
a kid. : I. wa 
- Beccurnra , . f. I macello ] the 
[hambles , the flanghner-honſe' .\ Andare. 
alla beccheria, 16 ge te market for meat. 
Carne di beccheria, buicher's meat. 
uecas rr, . n. I faſcia del cap- 
puccio j bard, fut hand, fillet. Bec. 
chetto I quelle punte delle ſcarpe groſ- 
ſe ore fowe i buchi per metrervi i na- 
ſtti } the vamp of a ſhoe. Becchetto [ la 
prua d' un navicello }-prow; the fore-part 
Be'ccrico , 4d}. [ 
yood fer 2 cough, ſtomat hic. pettoral . 
Buccur'no, 3. m. I beccamoazto, ſot. 
terratore di marti J grave · digger. 
Bacco, 3. m. { la bocca degli uceel- 
1i } the bill, beak , nib of a bird . Bec- 
co (bocca j meuth . Immollar il bec- 
co I bere } tte drink , Mettere il becco 
in molle { cominciare a cicalare ] zo 


begin to prate , to talk. Becco [ la pun-| 


ta del navilio } the helm or beak of « 
ſhip . Becco I quel della campana onde 
eſce I acqua che vi ſi ſtilla ] the pipe of 
limbech, the Rlill's pipe. 

Daocco, 3. m. (il maſchio della capra 


domeſtica ] buck-yoat , he- got. Ho tre- 


vato il becco pi duro a mugnere di 


quel che mi penſava , 7 found the taſk | 


harder than Ithouyght « Ditizzare il bec. 
agli ſparvieri I voler fare le coſe 
impoſſibili } % attempt impoſſibilities , 
Becco, cuckotd . | 
Beccona'cci0, 3. 1. 
cone. 
Becco'ns , 


augment. of Bec- 


4 [ gran beece. 12 


large buck-goat . Beccone, | an infanicus | 


exckel4 . Beccone, adj, I ſtupido, inſen- 
fato ] pi, thickiſhe 

Beccv'ccrio, s. m. { dim. di beeco. } 
Bec cuceio, { it beccodella campana on- 
de eſce I acqua ehe diſtilla [ the pipe 
of a limbeck . Beccucio { beeco delle 
- Mmezzine' } the beak of a mug. 

Bru [ for beve ] be drinks. | 

BuFa'Na , . f. ( fantoccio di eenci 
che Ja ſera dell' epifania i fanciulli e le 
femmine pongono alle fineſtre ] puppet . 
Befana [ donna. brutta , e contraffatta } 
an ugly woman, | | 

Brrani'a, 5. F. { epifania } epiphany, 


Berra, 3. fe [ burla, ſcherzo } trick, 
wie, fete h, banter , jake. Fare una bef- 
fa ad uno, 10 play one a trick. Gino- 
car da beffe, 0 play for nothing. Farſi 
beffa I burkarſf ) ro laugh at, to ridicu- 
*, to ſcoff, to deride, te jeer , to ban- 
zer. Beffa ( coſa di niuna ſtima ] tri. 
Nes, gewzaws, frippery.s Tutte le gran- 
dezze delle coni ſono una a I. 
ſpetto & una oneſta vita privata , 4 
court grandewrs are nothing when comp. a. 
red to an honeft private life. 


BzFFA*'aDO, 5. + {uf che fa beffe ] | 


a jeſter , a banterer ,'a jeerer, a jeering 
man. t. | 

BerFa'as { mettere in iſcherzo il. 
male, uccellare } to rally, to jeer , to 


te make nothing of , not to care for Mi 


buen per la toſſe) 


F 


cio. ] te cheat, to over-reach , to trick. 
Bene ſpeſſo chi cerca beffare reſta bef- 
fato, very often the cheat falls upon the 
cheater. Beftarſi { non curare, mettere 
in noncovelle ] to ſcorn , to lanzbat , 


beffo delle voſtre minacce , I laugh at 
your threats, I am not afraid of your 
threatenings . N 
-: BEFFA'zQ , adj. jeered, bantered, lau- 
ghed at, 

BeFFATO'RY , . m. { Che fa beffe , 
beffardo ] 4 mecker , a jeeter , à jeering 
man? a 

BE&FFATRICE „ . f. [ che fa beffe, 
beffarda ] a banterer , a Jeering woman « 

BEFFEGGIA'rE { beffare ] to moch, to 
ſcoff, to laugh, to ſcorn. 

Be FFEGGIA'TO, adi. mocked , ſcoffed , 
laughed at. | h 
* BuFFEGGIATO'kE , . m. L che beffeg- 
gia ] a mecker, a ſcorner, a jeerer . 

Bzrre'vol,u {' degno di beffe, difpre- 
gevole ] contemptible , to be ſlighted or 
made light of . | | 
| BeGnt'NA , 5. F. [ pinzochera, che 
porta Pabito di religioſa nel ſecolo ] a 
fort of nuns that live not in convents « 

BeGL1 (yer belli } maſculine plural of 
Bello, handſome. | 

Ber L for bevi ] drink . Mentre tn 
bet „ whilft you drink . Beiti queſto , 
drink that, take that fer your pains. 

Be'cors , fem. plural, I bagattelle } 
trifles . Obſ. 1 
Br rok, 3. n. { bevitore J & drink. 
er, one that drinks much. Ob. 

Be L, 4 contraction of Bello, v. Bello. 

Be TAM Nro, 3. m Lil belare } bleat- 
ing, the cry of ſheep. | | 

BzLa'nz f fi dice della voce che man- 
da fuori la capra, e Ja pecora ] to 
bleat , to cry as ſheep do. Belare, [ grace 
chiare, cicalare } ro talk, to prate, to 
chatter. Belare ( il piagnere de fan- 
ciulli ] to cry as children do. 

Be. 2120 ( plan-piano ] hold hold, 
fair and ſefily, not e faſt. Andiamo 
bel bello, let uns walk foftly .. 

Bux Chg, 5. m. (bella coſa ] a fine 
thing indeed, a great matter indeed. E 
un bel che certo da fatne tanto ſtrepi- 
to L à great matter indee# to make ſuch: 
noiſe! SEV) bn 
Baan NE, adv. { con bel modo ] 
fairly , finely , bravely , galtantly , fair and 
ſoftly, gingerly . Bellamenre [ adagto } 
ſtewly, {lackly, without hafte, leiſurely , 
at leiſure , Bellamente { gatbatamente) 
handſomely , eloquently , neatly , finely , 
ſprucely . 

«1.6: 5. F. (poſatura, che fa l 
acqua torbida } mud, ſlime, ſlime-dirt . 

BrLLy'rTTo, . m. [quella materia col. 
da quale le femmine s' imbellettano] 
paint, waſh for the face : | 

Beite'zza , 4s. F [ conveniente pro- 
porzione delle parti, e de' color! } 
Beauty; fneneſs, handſemeneſs , prettineſs 
comelineſs. La bellezza detla lingua 
taliana, the teauties of the Italian ton - 


| 


\ 


| naſcono J « gut hanging on children 
navels when they are born . 


”» 


| BEL 

Pleaſantneſs of tho conmtty . E' ung be, 
denz a vederlo, . 4 fne thing y 
as Fs.. > „ I 4 

BTI“ ce, 5. m. L quella parte 
P 
Bellifco { buco di quelle fratte che f 
ſpiecaso natura lmente dal lor piecing, 
10 L the hole of any fruit, the Rockhule, 
Bellico (il mezzo di qualche coſa } th 
middle, the center 2 

: BLLICo, adj; I da guerra, apparte. 
nente a guerra ] of var, belonging ts 
var, warlike , Bellici ſtromenti, im 
ments of var. Bellico valore , mariid 
valout . | 

 BAilico'NcHlo , 5. m. ] budello del 
bellico che hanno i bambini quando 


BeiLico'Ns, 5. m. ( ſorta di gu 
vaſo da bete ] & pitcher, a unter- . 

BELLICOSSAME'NTE , adv. in à watlile 
m. inner, N 

BSTLLIco'so, adj. ( armigero, guettie« 
ro] warlike, martial, valiant . | 

Betri'ceko, adj. [ pronto a guerta] 
warlike, martial, warfaring.. ; 
„ BuLLiMByu'sro , 3. m. { di belle fats 
tezze, ma buono a nulla] & handſont 
but good for nothing. young man 
- BuLlLli'NO, 4dj. I alquanto bello] preth 
fine , fine enough, handſome encugh « 

BeLLi's$1Mo, adj. { molto bello } w- 
ry: fine, extraordinary fine, ſuperſine . 

BeiLo,.s, m. [ belta}. beauty , Ineneſi, 
kandſumeneſs,. prettineſs .. 

BaLLo-, adj, { giovevole, utile ] cone 
nient, proper, ſeemly, meet, expedieit + 
Sarà bello che yi zacconti tutto l fl 
ro , it will be proper fer me to tell qu 
how che caſe fterd . 

Butto, s.m. I comoditz, occaſion] 
opportunity, convenient time, occaſion » 
subito che mi vedrd il belle vi ſeri 
i, Pl ee ee buſineſs by ihe firſt . 
pormnity .. Afpettar il bello, t wait ji 
an opportuntty... | 

BSIIO, adj. L piacevole , che da gl 
ſto ] agreeatle , pleaſant , pleaſing , atceſi+ 
able. Tanto m' e bello, quanto 2 0 
piace, pleaſe yourſelf and you pleaſe mt 
Sul bello, o nel bello d"una coſa [ne 
forte, nel mezzo di quella tal coſa] 
in the middle , in the very middle. Sil 
bel del diſcorſo , in the middle of tht 
diſcourſe . Fark bello di che che fi 
( attribuire a ſe  onore dj qualche coſa] 
to affame or arregate to one's ſelf . 

BELLO, adv: I graziofamente , Of 
tamente ] prenily , handſomely , fue); 
very well. Ha parlato bello ſopra dus 
to: ſoggetto, he made a fine ſpcech upes 
that ſubject 85 . 
„ BrLto-, 44d. { ben proporzionato: 
che ha in ogni ſua parte la debin 
corriſpondenta ] fine, handſome, 3 
ly ,. Preity, beantiful, neat , fair » ** 
dell' uomo, 4 handfome mam. Una * 
la donna, 4 fine woman. . Belle de : 
perſona, f a fine fhape . Te la do y 
bella e buona, I warrant #t ſount » 


banter , Beffare { ingannare con artifi. 


gnc . La bellezza della campagna, the 


| 


Bello I bene ordinato, bene in 2 


vet well 4 ar i 


vel. go, grazioſo, acconcio ] neat, ſeru- 
he . „Bello [ pulito, netto ] learn , neat. 
cia. elo ( ſontuoſo] ſumptuous, rich, caſtly, 
hole, lendid , magnificent Bello {-buono , 
] th iacevole] fine, handſome , pleaſant , ex- 


b coſts me ten piftoles , 

a, e grande} handſome and big. 
eauty , fairneſs, handſomeneſs . Obſ. 
andſome « 


leating , the cry of ſheep . 


Ju. Beroun. 3. m. { colui che bela ] one 
. Wat bleats like a lamb, and it is ſaid 
end + chitd in [colding him for his crying « 
Berra“, ö 
Conte BiltTAa'DS, 5 | | 
lient. Berra, J. 3. f. [bellezza] beauty, 
'} fats neneſs, hanſomeneſs, prettineſs, comeli. 
ell zu eſs, 
Brtva , 3. f. L beſtia animal bruto] 
ſione] brute , any great cruel and terrible 
an', or a wild beaft , 4 beaſt of the: 
ſeri weſt . (poetica) bref : 
"ft Va Bus“, adv, (bene bene ] very well. 
ait ft BrNAccoNclame'Nta, adv. L CON ac- 
oncio modo] rightty, well « * 
da gu- Bexacvnosana'ncy , adv. [con buon 
Accept. Sur io] luckily , | : 
- 2 © BN era, . f. (mancia che fi dà 
5 ſervitori, o al garzon dell' oſte nel 
ird) drinking money given as one's 
coſa ing away. 
F 4 3*NAvVvenTURA'NzA , 5. f. { buonaven- 
l 7 le] god luck, good fortune » Obſ. 
wn NAvvENTUSATAME'NTS, adv. { CON. 
e cola] va ventura } {ackity , fortunately , hap- 
oro na vvrNrunA'Tre, adj. ] di buona 
finth » entura, felice] tacky, 2 happy. 
js Exavyenturos; ments „ adv. con 
ae eure] happily , luckity, fortunately. 
3 0nato benavventutoſamente I a ſal- 
rer mento] he is come home ſafe . 
; IMavvintoro'so „ adj. ( ayventurato} 
—_ . fertunare,, happy. 
* ws EINE, adv. Very woll. Ben bene 
ell | 23 affatto ] intirely , quite , 
2 *Mer, Non è ben bene guatito, he 
— „ e ve, hes: 
0 ? Wenn“ * 
\rdine] wh, fh 85 [ ancorche J although 2 


fat» 


BEN: 
be, equizped, well ted put 
array. GI Ingleſi han ſempre una 
lla flotta, i#he Engliſh have 3 
ö as? o 


lent , 2004 » Una bella campagna, 4 
1e country, 4 pleaſant country . Bello 
parlando d' una coſa ] fine, goed, fair, 
elicate , curious. Bel. tempo, fine, ge 
eber. Veder il bello [ conoſcere il 
empo ] to know the time, t0 know the 
et «;portunity for to do a thing. Un bello 
n piazza, 4 great boaſter . Bello e nuo- 
0, quite new . Bello e fatto, "quite do- 
e, entirely finiſhed . Far il bel umoxe ,' 
9 be praud, to carry it higb. Bello, ſo-; 
etimes ſignifies nothing, but gives em- 
lafis to the expreien. Di bel mezzo di, 
t noon « Mi -coſta dieci belle doppie, 


BIO cio, ad. { dicefi di coſa bel. 
Bitto'ns, s. m. { belt, bellezza } 


Ito, 5, m. L il belate] the a? of 


ta ] eftate., 
Un uomo di gran besi, a man ef great 


telt. 


: BaNDA2 . f. L faſcia che avvelge al 
ca po] 4 band, a ſwath-band , a fillet. 


dalla paſſione ] te be blindfolded, to. ha- 


ve 6 miſt before one's eyes, 40 be blinded 


by paſfion » 
or tie with a fillet . Benda re (coprir gli 


wink one. Bendare [ coronate } to crown. 
-BENDATU'RA , 3. f. [ligatura] ligatu- 


of a wound. ; 
'Benb#'LLA, 6. f. IL diminutivo di ben- 
da } 4 ſmall band » 


che pende da mitrie, cuſſie, e ſimili 
portature di teſta ] pendants of 4 biſhep 


Be N DU“ c, 5. m. [ piccola ftriſcia 


di lino, che ſi tiene appiccata alla cin- 
tola de' bambini per ſoffiarſi il naſo} « 
child's muc tender. Ha ſoffiaro nel ben- 
duccio I ha perduto tutto] he bas made 
his laſt puſh, he has loſt all . A wulgar 
| phraſe. | 
NUV eco, adj. ( aſlai bello] pretty, 


BeNA, 3. m. [ quello, che per ſe ſteſ- 


ta } happineſs , ſaticfacbion, felicity , 
ble ffing .. Bene [grazia, :favore} beneft , 
kindneſs , favour, gocd turn, office « Vo- 


fo have kindngſs ſer. Bene [opere 
bene, 4a good: honeft man. Una donna 


da bene, @ goed wirtuous womans» Chi 
fa bene, bene aſpetti , do well and 


have well. Bene [ lode } fraiſe , commens 


dation. Dir del bene di qualcheduno., 
to ſpeak well -of one. Pigliat per bene 
{in buoga parte } to tate in good part, 
to take well. dene ({-ricchezze, facul. 
means, * riches , - {ubftance » 


eftate « 3 $4 | TE I 
Beds, adv. well, "right „Voi dite be- 


ne, you ſpeak right . Cosi ſta bene, now 


it is well . Abbiamo ſempre ben da man- 


giare „ we baue alu 4 good dinner 


Starei bene ſe non aveſſi altro a vive- 


re, it wendd go very ill with me if 1 had 
not hing eiſe te live upon « Bene, che ave» 
te a riſponderc ? e., what have you ta 
anſwer. —_ 1 8 ef 


© BuNs .., an expletive that giues more 


emphaſis to the expreſſion. Ve ne  daro 
ben una, Iii give | you one « Ha guada- 
gnato ben dieci mila lire, de has got 
full den thouſand pounds -» Ben vi ſta, 
you , deſerve it. Si bene I volontieri } 
q willingly. f 


Benz sTA 5111, BEN "MO'MIL1 , hat- 


— s. f. L ſorta di lattovatoj 


a kind of eleftuary . Benedetta I ſaetta, 
folgore ] thunderbclt. . A ludicrous werd. 


Bznere'TTO, adj. [che ha avuto be- 


nediaione } bleſſed, Bleſt. 


bew T1o, 54 m, { nome d' ume 
N 7 


Renda [ duella che cyopre il capo alle 
monache} 4 nun's peak. Aver una bens; 
da avanti gli occhi ( effer acciecato. 


BNA“ (legat con benda] to bind, 
occhi con benda ] to blind feld, is hood- 


re Bendatura d' una piaga, the bandaze | 
1 /he that bleſſes « 


mitre, lappets of a woman's 'head-cloaths . 


ſo fi debbe eleggere } god, benefit, ad- 
vantage , intereſt , Bene ( piacere, felici- 


ler del bene l portar affezione ] te love, 


buone ] virtue, geodneſs . Un uomo da 


Benediſt a man's game, Benedetto C mal 


caduco }.che falling ficknoſs.” + . 
Ma 6. a4 „ adj. — 
commendin « Obſ. - ; 9 
Be NI“ CA, v. Benedire, Obſ. . 
„ BuneDr'cirs, . m. { preghiera prima 
di prarize } grace before dinner or {upper + 
Bax { pregar ben da Dio ella 
coſa che fi benedice } ro bleſs, Beuedite 
{ confacraze al eutro diy ino] t cenſe- 
crate « Dio vi benedica, Cd bleſs you +. 
_ BeNeprTO'ne, s. 1. { colui che 
dice] he that bleſſes. | 0 
BeNBDbitR1i'cs, 3. f. {Che benedice 


Be Nr DZ ION, 5. f. { latto del bene- 


dire] blefing, lenadiction Dar la beue- 


'BenDo'xe, . m. Lö benda o ſtriſcia, 


diziobe { noa impacciazſi {- to d no 
hand in, io have nothing te do with, to 
BenzFa'TTO, 3. m. I benefizio : benefit, 
fauour, kindneſs , good-turn . Obl. 
BeNeFartrtO're, 3. m. { che fa bene al. 
trul q. Genefafter., well. doer. A 
Baxxrarratres, s. f. [L quella che fa 
bene alttui ] benefafireſs , bemefaftrix . 
BaenzFica'NTB , &dj. [ che benefica ] 
beneficial , liberal, kind, apt to do good, 
' BeneFica'ke { fare del bene] to ds 
good te -anither . 8 * 
EzNzFica'to, adj. (che ha ri cevuto 
beneficio } that bas received benefit , 
kindneſs , or advantage « 7 
- BeNaFICATO'R®, s. m. { che fa del be. 
ne ] benef ator „ : 5 YL, 
BaNtFICENTI'SSIMO , Adj. Very lone ſi. 
cial, moſt liberal or kind. | 
'BeneFice'NzA , 4. f. f il beneficare } 
beneficence , the act or diſpoſition doing 
good . | 1 , 
Rexzeicia'ts , -adj. { avantaggioſo ] 
beneficial, aduantageons«» - : 
*BzNeFica'an ( far beneficlo ] to bene- 
fit , te. ꝓraßt one. : 148 to fs 
a BENBFICIA ro, 4dj. (ehe ha beneſicio 
-ecclefiaſtico q beneficed , that has a bene. 
ice. 1284 8 . 
-Baxzerc10,'s. me { ſervigio, We: 
corteſia ] benefit , good turn, god. office., 
kindneſs, conrreſy , advantage, favonr's 
Beneficio titolo o dignità eceleſigſti- 
ca con tendita C benefice , 4 living » 
Bene ficio ( avvantagg1o j bereft , profes s 
ad vantage. Ho ricevuto gran beneſicio 
da queſto, his. has dane me n great deat 
of gcod. Far le coſe à beneficio di na- 
tuxa, o di fortuga I farle alla peggio 1 
to do things at random, 'without any ta- 
ve, careleſly. - — 2 89 . 
BsNzF1c10'NE , . m. I augmen, ef Be- 
neſicio ] a fat iiving, 4 benefice of ample 
TeVenKwe-s . . . | = 
Binpricruo'io, 4. m. I piccolo bene ſi⸗ 


cio] 4 ſmall benefice or living - _ 


BNN FiIco, adj. [ liberale, caritatevo- 


Jie, beneficial, liberal , kind, well-doing , 


aps to do good. 7 5 
Bex ETIT“Z Io, v. Beneficio . 124 
BENgMeart'NzA , 5» f. [ merito] "deſert, 


merit. 


| 


BeNems'8ITO, adj. ( merirevole } well- 
deſerning » * 


* . 
# . « 


x 
& 


* 


72 BEN _ 
* Benerf Aero, Obſ. 
BueNePLAcitO, 
ra, libero piacimento, vog lia] good 
will and tleaſure, leave. Io fo a mio 
beneplacito; 1 do as 1 Pleaſe, I att as 
I (it . ; 
' Bunn srssso, adv. very ven 
/* BunestTA'Nts „ adj. ( ricco J rich , 
wealthy, ſubſtantial "ot be 
Benzvols'Nza, . F. (amore, affetto } 
ood-will, love, kindneſs Y benevolence , 


Favor. 3 
Bane'voro, adj. [ beate ] bene- 


, wolent , kind , well Afected, well. willing, 
fevcuralle, ; afelionate „ friendly. © 
B*NeFacs'NTE,' adj. (che fa del bene } 
well doing that does good. _ - 
" BeNFa'tTO, adj.” (ben proportionato, 
ben lavorato } well ſbaped, hat has a 


ood ſhape , well made. Una donna ben 


tta, 4 woman well-ſhaped. - 

ito / be deſerves) 
ben gli ta , 
he deſerves 


- Ben GLI STA (ha me 
1. Se & ſtato ſcacciato, 
of he has been "_ ou 
Fr. 
| Bunrerce'NzA , 5. Mx { virtu ; che con- 
ſiſte in giovare e far bene altcui } bene. 
ice nee kindneſs, diſpoſition to do good. 

BuNJG NANA NT, dv. [con benigni- 
ta] kindly, courteouſly, favourably, le- 
vingly. Aſcoltare uno benignamente , 
to 'hearken te one with faveur and affe- 
cłien 

BNN NZA, 4. f. (benignitd ) kind- 
eſe , coarteſy , goodneſs, bounty + Obſ. 

DrureNiss IAB Tr, atv. moſt kindly. 

Be NO 551, dai. moſt kindly . 

BeNIGNITA' # 

BaNIGNITA pn, 9 t 

BxNIGNMTA “TA, ) s. f. [benevolenza} 
bens gnity ; tenderneſs, a , courteſy , 
ſweemeſs of diſpoſition , 

Bunt'cxo, adj. I corteſe, piacevole , 
affabile] beni "on courteous, ſavourable , 
geod- nature, kind , loving, humane, 

2 NZA, . 4. { benignità } Went 
S8, „ goodneſs « O bf. 

Bax1'No, adv. I diminutivo del av. 
— bene rather well , tollerably 

BrWt'ss140, adj: "FIVE avelt, very 
_ Beniſſimo per ſetvirla, va) "well 
n your-ſervice. 


che porta amore AY benevalent 1 N 
good -· will, wiſhing well 

Ban1voOGLiv'NzA, 5. J. [ benivolenzs'3 
Benevolence, good will , kindeneſs . 

ByNivols'NTs, ad. che porta amore, 
che ha affezione}-Favearable, friendly , 
affettionate, - "benevolent, 
good-natyr ed „ 

BeNivOLENTISSIMAMBE'NTS , 45 f "I; 
grandiſſima. -benevolenza J/ meft faveura- 
bh : friendly . | 

BUN VOII NZA, 3. f. L amo re, affetto] 
geed-· will, leve, kindneſs , 'benevolense , 
favour . 
* Brinr'voio, adj. f che vuol bene; be. þ 
nigno } benevolent , favourable, affetio- 
nate, kind. 4 

BaNMoNta'ro , — {che ha buona 


n good horſe . 


| <qua , to drink water. Bere un uovo; to 


I vino non dal ſapore, ma dal paeſe } 
Banivogrit' ure, . f. L leotvetents <4 to drink vine not fer its pitaſantuneſt, 


Kind, — 3) 


BER' 


cavalcatura 1 welle „ thas has a 
BuNNA, 5 f. ( rreggia 1 4 tumbrel, a 


enger | 

BeNNa'to, 44. { di baona famiglia ] 
well- horn, of 4 good family. Bennato , 
felice, avventurato J happy,, bleſſed ; 
lucky . Lieti fiori e felici, e bennat' er- 
be, 50 charming and happy Ae 5 you 
happy graſs DS 

BuNo'Ns, g. n. (san bee) et tos 
ve. A Indicrons word : a 

BinsaA'r, adv. si bene, certamente }] 
certainly ; to be ſure » Jes ſure, ſurely. 
| BuNszavi'to [licenza ſcritta che fi 
da al ſervirore_] 4 character. 

Be voc liz NT, 44j. { benevo lo fa 
| vourable , affetionate , benevalent . 

BeNvoOGLin'NzZA, 6. F. { benevolenza ] 
love, kindneſs , goodewill, benevolence . 

BeNVvOTZNTII“ AI, adv. very willingly , | at 

BeNvoLe'kse ,.s. m. { benvoglicnea ] be- 


BuNvGLu'ne: [( amare ] to love, to have 
an affeſtion for. Si 8 da tut- 
ti, he 1 beloved. 7 all men, by every 
body. 4 

BuNvoLy' ro, 4 Tuma to ] well be- 
loved . © 

ee s.m. [ che beve aſſai 1-4 af 
fer, à great drinier , a toſsopot, a boper. 

'Binne'Na, v. Veibena. Obſ. 

BABZAI, 5. m. pl. IL ſorta di pruno 
piccolo , mpiry ane J the anden, 
buſh . | 
BenBi'ce, s 2 l pecora 2 ape obt. 
1 Benz (bevere] 80 drink. Bere dell“ a- 


fp up an ess Mi convien berla, 1 muſt 
fabmit to it. 1. muſt bear it with patien- 
ce, I muſt drink it. Ber groſſo (non 
guarda re minutamente, not to look nar- 
rowly into a thing , not to be ſtriſß. Be- 
re, o affogare { eſſere forzarg a* fare 
una cofa-] to be obliged to de 4 thing. 
Dare a bere [L far credere quel che non 
& ] 10 make one believe a thing that is 
net true. Berſi una coſa { crederla ] #0 
ſwallow a thing, to tale 4 thing For 
828 Ber bianco (non riafcire ne 

noi diſegni J. te miſcarry in one's deſign, 
te be diſappointed . Ber paeſi I giudicar il 


but becauſe it i: grun in a diftant coun- 

try. Ber con gli occhi Criguardar fiſſa- 

mente] to deverr with one's eyes, © 
Baku, . m. CES 1 drink, 1. 

9% a 

Brac To, 3. ebe tree that pro 


* 


duces the bergamct- par. 
BeneanO TTA, . F. ( forts d pera 
4 bergamotepear v2 is 
B8RGHINYLLA, F 
BenGHINELLU'zZA, . fo 3 


q 


| plebea, di non buona fama talora ] 4 
1 low woman, a flurt, We nn a 
crack ,-a jut flurt. 

- BrKGOLINA'R8 c ſcherzare.. can bilticei) 
to pun, to quibble . 

Be'A OO, 4dj. I leggiero, valyhlles7 


| kind of cake, a 


nevolence > favour , kindneſs . - | | 


| ood . 


i. m. TER di 2 kind 

Bens cbocorA“to, n. { — ro 
fortini } a maker of marchpaner, or other 
ſuch ſweet things , a confetHioner . 


- Byricvo'coto, . m. ( . 14 
n ginger-junker, 
ſweet-meats . 


„ Bieni'tLO, 5. m. C pietta prezi 
\beril., a ſea-water Say . ol 0 
BIATT“NA, . f. L luogo ignominioſs, 
dove s eſpongono i malfattori ] pilloy, 
BrRLINGACC1'No , s. . [ penulting 
Siovedi del Carnovale j the Thurſdy 
before Shrove-Tueſday wks 
BexLINGACc1O, . m. Cultimo giorng 
del Carnovale Shrove-Tueſd 2 — 
BekiiNGA'ccioLo [ diminutivo di 
lingaccio } v. Berlingaccio . | 
BzxLINGA'ss ( bere, linguare, ciath. 
re ] to drink freely, to prattle Ind tal 
at random, to prate over one's cube, i 
feaſt and make good cheer « | 
BerINGATO RE, . m. { ciarlone, chi 
chierone } a merry lad, a jolly comps 
nion, that loves to talk over 4 pot. 
| BexLincons' RE, 3. m. { clarlone} 4 
talker, a prattling or talkative man 6 
Nr 
BeRliNGo'zzo,, 4. m. { cibo di farit 


Wo hon Tg... wn cm wn. ew © oo 


intriſa coll uova] a kind of tant. h 

 BzRNA'CCIA, 3. f. 4 kind of grape . 
called. , 
0 


Bz ANIA, 2. f. veſte da donna a foy 
gla di manre!lo ] a riding · hood. 

Bun xIZGOIA “A { imitare ſcriveudo 4 
ſtile del Berni ] co write verſes after th 
manner of Berni. | 

- Berxx18'sco', o Din ceo, adj. ( but- 8 
leſco] burleſque « Stile Berniefco, in 
ni s file. 

Benno'ccoto, 5s. m. { enfiagione fat 
da percoſſa ] a my , 4 [welling ad 
riſing of. any knock, Bernoccolo ( nod 
in un pezzo di lego 4 knob in tk 


\BeaNoc aavire.; 4. pien di be. 
noccoli ] En 
8 Bras“ rra, 2 


_copertura del ap 


in varie fogge ] cap, bonnet «. Avete ber 
cervello ſopra la beretra l procederein 1 
conſideratamente} go go hand over ht 60 
to proced raſhly in an affair: Trath | a 
bertetta, far di berretta ( ſeoprirſi l - 
reſta in ſegne di riverenze) te 5 N on 
one's cap , to ſalute one. 8 
Ben TTA“, 3. beet vecchi = 
di poco pregi J an. old cap. cell 
- BraneTA'10, 3. m. { che vende, 0 0 
berette] 4 cap er bennes maker #t toi 
i IT o 75 
 BakRetT3'NA , . f. I diminutivo di be © 
retta ] 4 ſmall cap. a 
pn nega 'F — L Piccola berrett? > T 
a [mall cap. © ; 

Y . 1 maliaioſo] eyaf! s 
wily, cunning , ſly . Berettino, 2%. de), 
lore ſcuticcio ] grey or aſb colour · den 

RennETTO'NA , 3. f. =Y 
BzRRETTO'NE , 5. , | bene ben 6 
ta, any great ca onnet « _ Gl „ 
* LA, 5 a night cah AW; * 


BeRROVIZ AZ, . m. l uomo 


light, -ozluble , changeable , Bergolo , 


Foy ! 


A 
4 


W 
e, ſgherano » maſnadiete ] 4 high» 


aſket may ., 4 ran, 4 brave, à cute 
a cot rat. Berroviere ( birro, donzello] 4 
bearer , a beadle , ſuch 


4 mace- 


3 attend the ſheriffs of Londen, 


varlets 4s 


— and at common executions wait upon the 
. 3 „ 6. m. U ſegno dove gli 
0 arcieri, o altri tiratori drizzan la mi- 
iolo 1] 4 butt, 4 mark to ſhoot at , Berſa- 
wv glio { perſona che fi ſtrapazza ] laugh- 
- 69. ing tac, [port „ mar. game. 10 ſono il 
* berſaglio della fortuna, I am the ſport 
W of fortune Berſaglio { incontro, con- 
m—_— . traſto ] renconten, danee-fight , firife, 
diſpute, quarrel . 8 a i 
d BikTA , 4. fo C chiacchiera ] trie, 
> . flary , gewgaw » foppery 5 Dar la berta 
th, { burlare J 1 joke , 40 jeer , #0 Jeſt , to 
* laugh at , to banter +» Berta Lpica ] 4 
- = magpye or Ne. Berta ( ctarlona] a goſ- 
oP ping woman Metter Ja berta in gabbia 
8 L naſconderfi di paura ] to be frighted, 
. ts take the alarm, to hide one's ſelf for 
"ou fear. Berta luna macchina da ficcar 
neh ali 1 an iafrment te drive piles of wood 
| into the ground; 4 rammer. Tr 
wy Bretz6G1aMB'NTO (il berteggiare } the 
Garin aft of laughing at, ridiculing , mech, 
coffing « a 
110 1 n { burlare, motteggiare ] 
to laugh at, to ridicule , to mock , to 
a fo {coff « to jeer , 40 bamer . : 
hrs ok BrxTEGGIATO'RE, 3. m. [ motteggiate- 
ado l re] mocker, jeerer, jeering man. 
Biaru'sca, 3. f. [ ſpez ie di riparo da 


guerra, che ſi fa in ſu le torr), met- 
tendo tra l' un merlo e I altro una ca- 
teratta, adattata in ſu due perni in ma- 
nieta che ſi poſſa alza re, e abbaſſare 
ſecondo il biſogno de' combattenti J 4 
kind of rampart of war made upon tours, 
fo let down or up at pleaſure . Berteſca 
( claſcuna di quelle coſe, ſopra le quali 
f ſalga con pericolo ] any thing dange- 
vous to yet upon. 

BiaTESCo'NB, 5. m. I berteſca grande] 
8 large rampart en a tower. 

BrktToLO'rTO, adv. ex. Mangiare a 
dertolotro [ mangiar ſenza pagare J 10 
Pay nothing of the reckoning , 4 be ſcot- 
free, to eat at free coft « 

B:RTo'Ng, 5. m. [ drudo di puttana } 
a vi2re's ſupporter . Bertone { cavallo 
coll orecchie tagliate] 4 horſe whoſe 


frer th 


vecchi ert have been cut. | | 
BatOva'LLo, 3. m. { ſtromento da uc- 
e, 0 cellate, o peſcare, che abbia il ritro- 
ord 9] 4 veel or bow-net , a net made ef 
'o'yr, with a bait. put to it to catch fiſh 
di be! 57 birds . 
Ziar'ccia,, 3. f. [ ſcimia ] 4 monkey, 


an ape. 

BanruccrNvo, 5. n. 4 little monkey « 
VenTv'ccro, 5. m. v. Bertuccia. = 
; Bratyccio'ne, 3. . (una ſcimia gran- 
e] 4 ape vr large monkey « 

"ag 720, 3. m. { colazione de' conta- 

2 ceuntryman's breakfaſt . 
l > . F. L la parte della gamba 


"ne ef 4 


| 


— 


BET 


BzRza'ciLio, v. Berſaglio. 


co ] h, ſettiſh, ſimple, fooliſh, dull. 

BassA'GGINE, | E 

BassznI A, 3. f. [ ſciocchezza] 
folly , folliſhueſs, ſimplicity, fullineſs . 

Basso, 44j. { ſciocco ] fooliſh, dull, 
doltiſh , filly , dunfical . Un bello, s. m. 
a ſet, a fool, a filly man, a ſimpietan, 
a bloc head. Beſſo ( balbo, ſcilinguato] 
that has an impediment in his ſpeech, that 
ftammers or liſts. 

Basra HNA, 5. f. [lo attribuire a Dio 
quel che non gli fi coaviene, e to- 
gliergli quel che ſe gli conviene ] blaſ- 
phemy . Beſtemmia, curſing and ſwearing , 
vile reproachful language. 

BESTEMMIAMB'NTO, 5. m. { 11 beſtem. 
mia re] curſing and ſwearing . 

_ BeSSyMM1A'RE , ( dir beſtemmia ] t 
blaſpheme, to curſe. 

| BaSTEMMIA'TO, adj. blaſphemed , | 

BeSTEMMIATO'EB, 3. m. { che beſtem. 
mia ] &4 blaſphemer . 

'. BBSTEMMIATRI'CE, 5. f. [che beſtem- 
mia ] a blaſphemer , a woman that blaſ- ; 
phemes, . ; 

Bus ria, . f. IL nome gererico di tut- 
ti gli animali bruti, fuorchè degl' in- 
ſetti ] a beaſt, a brute . Beſtia I uomo 
ſenza diſcorſo, che abbia della beftia } 
beaft, ſot, blockhead , Entrate, o anda» 
re in beſtia, to fall into a paſſion. 

Bis Tia“ cciA, 5s. f. C cattiva beſtia ] a 
nafty ugly beaft . Beſtĩaccia ( perſona roz. 
za, indiſcreta ] agreat fool , filly fellow , 
4 bloc head. 13 

BesT1A'Ls , 4dj. [ fimile a beſtia, fuor_ 
dell' uſo della ragione ] beaſtiy, beſtial, 
brutiſh . Beſtiale { grande, oltre al co- 
mune uſo ] courſe, thick, heavy, lumpiſh . 
Un beftiale (un brutale] a brutiſh man, 
a brute, an inconſiderate focl . 

\ BeST1ALITA', s. f. ( aſtratto di beſtia- 
le ] beaftlineſs, beftiality, brutality . Be- 
ſtialità ( ſciocchezza ] folly , fooliſhneſs, 
1 „ dullneſs, flupidity , blackiſh. 
nefjsSe. 

BreSTIALME'NTE, adv. { a modo di be- 
ſtia} beaftly , brutiſhly, naſtiſy, | 
BesTia'nge, 8. m. moltitudine di be- 
ſtie domeſtiche ] cattle. 

& BtsT1cCc1Ue'LA, s. f. [ piccola beſtia] 
2 little living creature. | 
BusTie'voLe, adj. v. Beſtiale. 
BesT1011'No , 3. m. { bcſticciuola } 4 
little living creature . 

BeSTIOLU'CC1A, v. Beſtiuola , 

Bs rio Nn, 5. m. [ beſtia grande ] 4 
great beaft . Beſtione [uomo grande, e 
beſtiale ] great Leaſt, ſtupid blockhead . 

BeST1UO'LA, 5. f. 
BrvgrivO'LO, 5. m. + I beſtia piccola ] 
4 little beaſt. Beſtiuolo [ uomo di poco 
ſenno ] a flly man, a fool. + 
Bs“ TTOLA, s. f. [luogo dove ſi di a 
mangiare ] a cook's ſhop, a tipling- 
hcuſe . | | 
BurtTOLIE'RE , 
the Bettola . . 
BaTTo'Nicg, . f. [Lerba nota, e d' in- 


Ba scio, adj. I invece di beſſo, 8 


3. m. the man that keeps | 


BIA 
ava, 4. f. 7 » 75 N 
BavA N DA, 4. f. 7 
' BEVERA'GGIO , . m. drink, liquor , 
potion, drinck . Queſto vino è nella ſug 
beva , this wine is fie to drink. Eſſer 
nella ſua beva, lo be at eaſe, to live as 
eaſe , to live comfortably . Beveraggio 
(- mancia da comprar da bere ] drinking 
money. N & 
 B&VERATO'LO, 5-3. { abbevetatojo 4 
ve ſſel to drink in. 1 
Ba“vens, v. Bere. 1 25 
BZVZRIA, 2. f. ( imbriacamento j driałk. 
2g. 5 
3 „. m. { caſtoro] a beer. 
Ba VERONA, 3. m. { bevanda ] drink , 
liquor , potion. Beverone [ bevaada com- 
poſta d' acqua, e di farina che ſi da a! ca- 
valli, @ altri ſimili animali I drinck 
for a horſe. ; 
BuviGiO'ns, v. Bevanda. | 
Bavime'NTO, 3. m. [il bere } drinking. 
Beviro'as , 3. m. (che ha ſoverchio 
diletto nel bete] drinker, teper, fudler , 
tepler, guzaler « e's. 4 
BsviTri'csB , 3. f. [ donna che beve 
molto ] & woman that drinks too much, 
4 good female toper . | : 
Bzvitu'na { bevimento } drinking . 
Bavo'we, 3. m. { uno che beve aſſar, 
un beone ] oper , à man that drinks much 
Bevy'ta, 3. f. { bevitura ] 4 drinking 


bout. Ad ogni bevuta, at. every glaſs. 


Bzzzica'xs { beccare ] te peck, to bill, 
to nib. Bezzicare { gatrrire, contendere ] 
to [cold , to quarrel, to diſpute » 

Bzzzica'ro, adj. (beccato} pecked . 

BSZZIcAru' nA, . f. { beccatura J 4 
nipping, billing, pecking « _. | 

B8ztO, 3. m. 4 {ſmall braſs coin in Ve. 
nice. | 

Bzzzr-,- Money, ex. Non ho bezzi, 
1 have no money « 

Bia'cca, s.f. {{mateaia di color bian- 
co cavata a. forza d' aceto dal piombo j 
ceruſe , Spaniſh-white , white lead. Q 
ſto mal non & da biacca (non ci ſi pu 
rimediare di leggieri ] this evil or diſeaſe 
is not eaſily cured. 1 8 

BIA“ DA, 5. f. L anticamente biado, 
tutte le ſemente , come grano, orzo , 
vena, e fimili ancora in zerba ] landing, 
corn . Biada [ frutto delle biade giz rac- 
colto j corn . Biada [ per il feutto d- 
tutte le biade fuori che I grano, ] ant 
corn reaped , except wheat . Biada [ quel la 


| ſorta di biada che fi dà in cibo alle 


beſtie da ſoma, e da cavalcare ] oats, 4 
kind of corn « | AY” 
Bra Davor, 5-m. { colui che vende 
le biade ] a corn-c handler , a man who 
trades in corn. 8 
BiaDu'tTTo , 3. m. [ materia di color 
azzurro della quale fi ſervono i dipia- 
tori} a blueiſh colour that painters uſe » 
Biadetto, adj. del colore del biaderts ] 
of a blueiſh colour. 
BiAXxcaA'STRO , > 
BiANCASTRONA'CCIO , : 
BrANCASTRO'NE , adj. I che 


e al pie] the ſbank or ſhin- 
8 leg, 


You, 1, 


finite virth ] betony , ſpetd- well, 


ö 


tende al bianco ] whitiſh , #nclining to 
white g . ks 
N K Biax- 


fo 


bianco ] whitiſh, ee n, iucii. 


white. Biance [ quella materia di co- 


i Fhemſelves * 


bianeo 1 laſciare fyazio nelle ſerittute 
per eb a ſuo tempo 3c 


0 
74 | N 2 
. NTO , 2. m. { i! biat- 
cheggiare ] whitening 
BLANCHEGGIA'NTS , adi. (che ha del 
biancho } whitiſh , of 4 whitiſh colour. 


Biancnecora'ts, L tender al bianco, 


. bianco ] te grow. white, 10 
turn white , to become white. Le Alpi 


diancheggiano ſempre di neve, the. Au 


are always covered with ſnow , II mare 
biancheggia tutto, there is * Form 
at ſea, the ſea. cockles .* 
Biancnzat'A, 5. F. { panni lini bian- 
chi ] linen, linen cloaths.. ; 
- BiANcup'rTO, adj. che d bias. 
co ] ſomewhat white . whitiſh . + - 
BiANcME ETA, 3. f. rea di bian- 


1 


BIC 

BraNco'ss, adj. {molto blanco 1 very 
white , full of white, - | 

B1ANco$P!'No :, 1. mo { unt 1 the 
white thorn, the hawthorn . © 
Bra'NTz, 3. m. { wagabondo:- } 2 vaga-· 
bond , 4 Dagretne fellow , a rambler , 

| BrasCtans'NTO, 5. m. chewing . 
B1aScria'rs,, © 
+ Biascica'rs, 7 lil maſticat ai chi 
non ha denti } te chaw, to chew. - - 
Basar ro, 5. m. blame. adv. 
Bias1MA'rs I e e „ dir male 
d' una coſa ] te blame, 10 fn fault with. 
Tal biaſima altrui , che ſe ſteſſo con- 


{} danna [ riprendete aleuno d' un vizio 


che & ſuo ] ſweep before your own deer. 


cs ] whiteneſs . 
'Biancui'cao , ' adj. [ he ds al 


ning to white, pale. 
_ BiaNcuime'XtO, 3. m. 1 il blanchice | 
waſhing . 
- Brancni'xe { far racks biatico , im- 
biancare ] to whiten ,.to make white, % 
waſh white , Bianchire la moneta--, 
blanch the money. Bianchire { biancheg. 
giare ] te whiten, to grow white . Bian-) 
chire { invecchiare ] to grow beary or 
eld. Al bianchir del giorno at the) 
break of day | | 
B1ANCHni'sS$1MO , &dj. fuperl. of Bian- 
co. g 
Brancnr'ro , J ad. mes, et 6 
aſned. 
Branerca'nvs -, adj Obſol.. v. Bian- 
cheggiante. | 
Bi AN c AA, L Wiebe 15 cli. | 
ten, te grow white. - | 


— — 


BIANCO, 3. m. {-uno degli eſtcemi de 


colori, oppoſto al nero } white , white: 
colour. Veſtita di bianco, dreſod in 


lor bianco, con ja quale 5 imbiancan 
he mura J whiting , e #6 whiten walls! 
with? , Branco d' uov , - the white of an 
exg . Bianto I nome di parte, dal por- 
rare alenn ſegno bienco ] name of aj 
Fur ty, wearing white bands to rftingaiſh 


Braneo , di. I di — biazco ]t 
white . Vin bianco, white wine . Capelli! 
bianchi , grey hair. Bianco mangiare | 
blanc-manger., 1 diſh made f almands 
and jelly f -the beft meat . Lotte bian- 
co, 4 Mank in a lottery . Laſcia te in 


leave a by 4 blank , white line in 
a writing . Dar carta bianca L dar li. 
dera podeſta f 0 give full liberty, th 
Sve one full power o a -as. he thinks 
Jes Reftar bianco, te be at a fld, 10 
be mumped ,” to be at # loſs . Bianco [pal-) 
Lido ] pate , bleak , wan. E di bianca 
22 vid tigne , ſhe grows pale in 


" Brancoirno, . adj. { biancheno I fo- 

mewhat white, whitiſh... - 

1 Bianco, 4. . 4 diſh edited, 
fr © 


grieve. 


BiASiMATO'KE , 5. m. (che Un 12 
blamer , of fault-f , 2 cenſorions man 
BrasimaTR1'en ,: 3. f. [che biaſima } 
a Hamer, a e ene 2 1 


, finder * 


„ „ Adi. L degno di bieſi- 
mo } Ve. worry very l te 0 blame, 
blameable . | 

Bravneavoine'Nts , . adv. A con bia. 
mo ] wich blame , blameably . 

Bra's1MO \, 6. m. [ nota, .macehia ,: 10 
quale riſalta dall“ eſſer biaſimato ] bias! 
* repreach, fault. 

Ria sMA' RE, enen from biaſimare J 
v. Biaſimate. TY 

BiAsMo, v. Biaſimo. . | 

„ BiASTB'MA, v. Beſtemmia . e 

rast MMARE , 

BIASTEMMIA'RE ,- 13 obf. v. Beſtem- 
miare. - 


Br'nn1A, 6. f. L voce con la quate ſi 


chiama tutto ] corpo della ſacra ſerit. 


tura ] the Bible , he holy writ, or ferip- 


tare . Bibbia [|dicetia- lunga J @ long 
fiery . Spacciati, non mj fare una bib. 
bia, come d tua uſania, male haſte , 
don't tell me your long ©ftories.as 7 uſe 
to do. , 
- "Bifarra (berate);Peties - Buon « Fier. 
BIIILIO TI TNA, 3. f. L librerig J libr. any. 
BiaLzorsca ao, 3. m. { che ha cura 
d' una biblioteca ] 4 library - leeper · 
"Bien. „. f. C -quella maſſa che 6 
di covoni del grano, o ſieno quando 
mietuto I rick of corn , 4 — , 
-or hace. Bica l mucchio, am 
-mento J pile, a heap . Montar ſu k 
'bica ( adirarfi } te y ont into @ paſ- 
Fon, to be on the top of the houſe ; 
| Biceniznaro 5, m. IL quegli che fa, 
vende biecchieri ].4. ane 22 
or ſeller. 
© Brocurn'ne , 3. m. c vaſo per uſo di 
bere ] A glaſs, à drinking laſs. Un bie- 
-Chiere di vino, 4 Saſs P wine » © full 
of wine 5. . : 
bar os, 
Biccnwny'NoO, 
of Bicchiere. 
' Biccrco'ca , 
Breo'cca , 3 caſtel- | 


| +» 5. m. n, dininmtive 


7 BiaXco'in , fe m. chase! . 
teneſ⸗ 1 7 
2... 


10 ſopra monti 7 J a 4 12 caſtle en 4 


Biaſimarſi dolerſi 1 1% complain , 40 
i ſquintinghy . 
| BiasiuA“ro, at Hamed, complaine S þ 
| greeved . 


| wedge, a toc to.cleave word. 


7 parting - 


| to a modo di forca ] a forked , cloven, 
"i divided into tuo parts. Fiede biforcuto, 


IG 
mount an  Bicooca t villaggio 
momento q hamlet , @ Vittle er 
little paltry town . | 


Mc, ds 28 ” 
adi, L.di due Fm, 


. Bico'nno » 
BiconNnv'ro. 5 
na that has two horns, double-horned... 
Bipa, 4. m. ( antica ſoldateſcꝛ 
Franceſe, armata alla leggiera, J light 
wharſemen formerly «ſed in France. 
Dips“ T0, 5, m. { ſervidore dell uti, 
verſità } 4 beadle . 
BiDt'NTe, 5. m. [ ſtromento villerel. 
co di due denti ] 4 pitchefork , a prong, 
2 5. m. L cavallino ] 4 4%, | 
a little 
Brzcams' ure; adv. . [ ſtortamente } 


Bit'co, .adj, [ ftorto; ſtravolto) grim, 
Kern. ſeur , crabbed ,, Hogged . Occhi 
biechi „ Hainting .eyes  Rimirax con 
occhio Piece. „ 10 lool upon one with an { 
#1 or envious che. Atto bieco ( atto : 
ſporco, atto diſoneſto } 4 bad afion,. p 
Biz'ToLA, 
BIs“ TA, 7 8 f. ( erba nota, buom 
a manglar cotta ] beet. or beet 
Bixxroro'Nn, 5. m. { un dappeco. uno e 


ſciocco J 4 ſimpieton, 4 fool, a bocly, « 


p blockhead 4 1 


11a 8. F. L Pezzo di legno., 0 
altra. materia ſoda e guiſa di gone ſe 
Eſſer una A 
mala bietta { metter male fra gli ami- WW ci 


ci ] tobe make-bate , à ſad fellow. 


'BiFo'G140., . #1. L erba ] t- lade, | 
<Jouble-doaf . | 

Biro“ tra, 5. f. { Jugero J-acre 3 
much land as 4 * of oxen will * vit 
in à day. 

'BiFoLcuY'a-, 5. F. Carte de' bifol. 5 
chi ] huſbandry, tillage, culture of lan 
Sy the plongh . 3 J 

\Bipo'tco , . m. quello 5 ata F e 
terreno J. 4 Ploughman , a huſbandman., 

_ BiFoRCAME'NTO., 3. m. L ſeparaments 
a modo di Toca Fe * , 2 


Biroaca“ro, 


Bronco“ ro, 5 adj. (div iſo e parti 


a clouen foot . 
„Biro“ nn, adj. [ di due forme 30 
swo ſhapes or forms . 
EW NT, adi. Idi due fronti ] ia 
nus-like , double-faced . 


Brruico, 3. m. v. Bifolco. bunt 
Bie, 6. f. [L carro di due ruote ] elm: 

| fumbrel, a dung- cart am; 
+BiGaAmraA ,-$. f. I conginnzione ce dn 
due mogli ] ö. deder 
B _ DO ho that has married 
or has two- WEVES » £8 
"Bica'TTO , 3. m. { baco da feta ] | unn 

| flk-worm. Mal bigatto L uomo di ni) 
gna intenzione ] an ill man, 4 lui . 
IL 


led man 

BIiGGA'ITOLO , 8. . Ti animaluzzo c! a 
rode le biade ] 4 ſmall worm that ſil 
the corn. - 

BiG2'LLO , 5. m. c form di 9 


e 


*. 
BIL 
8 cloth of 4 darkiſh colour. Digel 
0 — a di colore ( natural Sr 95 ſheep's 


e, | of the peſtilion when dr a. abu 
. t colour. dr e 
2 2 'gxoLo , adj. [ che ha del co- | with anether horſe. 
BF por bigio ] grejiſh. | - BiLA'NE10 g. m. { conto che tengoao 
eon zich 110 NE, 3. m. | ſcioeco, ſcimm-] i mercanti ne loro libri fra un eredi- 
yy nito ] 4 dunce, 4 Slot bea! tore, ed un debitore ] the balance f an 
Nied BientnA' 10, 6. m. { buffone 1 a OY account . II bilancio batte, #he balance 
light on 4 Hell; a merry- Andrew . Bigheraio| #s right . 
84 quello, che vende, o fa bigheri ] one 4 _ „ 8. = Cuno de quarrs umori 
TL that makes or ſetts parts. el corpo J the cheler , Bile { collers ] 
enrRA ro, 44j. [ ornato di bighe-| choler , anger, paſſion, wrath . Non mi 
erel. wo ] aderned- . with purl or bonelace. fate montar la bile , don't provoke me, 
Fong » ene „5. m. L ſorta di fornitura| dent ftir my anger. 4 tet 
tit , rt: di filo a merlazzi } puri or bone-| BiIs NO, adj. I ſtorto, malfatto }. 
tas "= | having crouked legs; which. bend inward , 
ate } BionnaU'tzO , 3. m. L picciol bighers ] Crooked . | 
; 4 little edging » BIA, 5. f. 4 piece of wood, s flick, 
rim, Bielccio, adj. grejiſh , inclining to to pack up a bale of cloth or cther 18 > 
dechi 199 colour. and make it right 
con Bao, adj. [color di cenere ] ruſ-| Bilia'nro, adj. bilions >. Vaſt bitiar) 5 
h an u, grey or brown , duſhy rolour. bilious veſſels in the human bedy. 
atto Bieri rro, 3. n. { piccola lettora 3 BiLicA A I mettere in bilico ) to 
on. a billet, 4 note. connterpoiſy, to counterbalance , to level. 
Brc0LLO Nn 4 BiLica' TO, adj. poiſed, n 
uon Bote n 9 D. Bighellone . B1'Lico, 3. m. l poſitura d' un corpo | 
. PiGoNCE 'TTA , 3. fo [ dim. di bigon- ſopra un altre , che toocandolæ qua ſi 
„ uno ein ] 4 tunnel. in un punto, non pende piu da una 
by , 4 Bico'Xc1A, 3. f. L vaſo di leyno ſen- parte che da un altra } balancing ," poi- 
11 coperchio „compoſto di doghe } 2 hugs, counterpoifing . Stare in - bilico | 
9 „ 0 ſtottle , a daſſer, @ ſort ef great tub | {: ſtar in pericolo di cadere} to be near 
ono Jigoncia { cattedra ] 4 pulpit or chair. falling « Mettete in bilico, 0 nen 
T ung A ladicrous word. Montare in bigen-| poiſe, to level. 
ami- cia, to mount the pulpit, to preach , BILIO'ASa, 5:F. ( beſtia egi 
W + BicONCINA, 8. f. dim. of Bigonc ia chimera , a beaſt imagined i poets .' 
blade, Biconcruo'Lo, v. Bigoncetta. Bil10'sG - a U iracondo ] cholerick , 
Bico'aDo , 5s. m. L aſta, bagordo } a| paſſionate . 
8 j * to held 27 „or to carry 4 canopy Ha ro, adj. ( ae di mac- 
plovgh WW vith , Obſ. Portare ſopra bigordi „t chie a guiſa di gocciole } Jones”; 
/ (arry der a canopy » ſpotted . 
bifol. itance'rra , 5 { piccola bilew- Bils RA, . F. ( burla iogiutioſa 12 
F lan ela ] little balance , ſcales , vol jeſt, a frump), a flout« 1 8 
ge Bita'ncra, 3. f. L ſtromento da peſa- BI II- III (voce da chiamar le gal- 
ara il Mr] „ balance, 4 pair of ſcales to weigh line] a way of calling hens iu Italy. 
man » Hh, Dar il tracollo alla bilancia , 1. BILTA“, v ta, Obſ. 
ment umm the ſcale . Tener la bilancia , to Bi'LUSTR® , Ali. ten years. old, ( poert- 
viſen , %% the balance Lerween two parties. Eſ- c.) 
a ſer in bilancia ( irreſolut> Þ te be in| Bino, . f. a {ucking baby. 
EY balance , to waver , to be irreſolute or in | Bimg'sTAs , adj. ({ di due 1 } to 
e partly ſupence . Bilancia { una” ſorta di rete | months old. 
cloven, peſcare di forma ſimile al guſcio - BiMMO'LLE, g. m. 4 mmſicat term. 
rcuto, l bilancia } 4 hoop-net . Bilancial NINA“ { far gemelli j te make twins. 
(ella parte della carrozza, ove ſo iNa'TO, 5.9». { gemello] a twin. . 
xe ] 0 3 le tirelle ] the ſelinter-yard of þ | INDoLERY'A ,. 5. f. L aggiramento-, 
Pay dach. fu rbe ria ] eunnins, artfulneſt. 
490 Baxcia'ny { peſar con kilaneTa 1 0 — 5 — — per 
dance, to counterlalance, to poiſe , to girarſi ] 4 ſwing · 
: "Wterpoiſe . Bilanciare ( confiderare „ Bio'ccoto, 3. m. L particella di lana 
BE | ——__ ] to balance , preg 4 5 to. 7 12 = by y_— 7 
* » bo Ponder , to confiaer « Bilan- oO'NDA, $ 1vVanda con la qua 
ne © tf eſſere irreſoluro J te boggle , te] ie femmine fi bagnano i capelli per far- 
er 
! 
a | * [ aldare un conto } to fas an | biondo ] to be _ „ of à colour tile 
3 . Bilanciarſi in aria [ parlando gold. 
1 4 5 ] te hover in the air as Fo —_— LLA „ 6. f. L erba ] a Mad of | 
120 ch "a To, adj. balanced, v. Bilan- | BionDe'rTTo, adj, f alquanto biondo } 
FF NE No , ſomewhat fair. | - 
ppp s. m. [ diminutive di BiONDu'zZA, 3. f. [ color biondo ] 2 
ano tine Pair of ſmall ſcales. Bilan- | fair colour, 4 ſun-ſhine colour « 
coarſe % Ms (cavallo bilancino fi dice Dien, adj. I color tra gialle e | 


9 


quella che 2 in coppia del cavallo che 
sf e ſotto le ſtanghe del cale lo] the horſe 


1 


| 


| whiſpering » 


BIS 75 
bianco) far, tight: , faxen. Capelli 
biondi, light bair . Il biondo Dio, Cupid: 
BiokDban [- begordare”} ta revel, to 
teſt, to dance. 

Bio rro , 2. m. n meſchino, miſers- 
bile. ] poor. 
| BieaArT1'an [| partice in MR } to pare 
or divide in two. 

Birantr'r0,, adj. { diviſo in due par- 
ti ] parted in two. 

Bira NN n, 3. fo s l 
a tua · edge, inſtrument, ( poetica.) 
Bix EA, 3. f. { barone } a wanderer, 4 
loiterer , 4 vazabond . Birba { meſtiere 
di birbone J A vagabond's trade, mum- 
ping. Batter la birba, to mam, 10 80 


about eng 


BInzA“N TE „ 5. m. [ birbone } a mime 
er, a beggar, a vagabond, a ftrazyter . 

BiRkBONA'TA, 3. F. k birboneria, azione. 
indegn® ] 4 rogue trick, a bad action, 


44 ſcurvy deed, fraud. 


Binzo'Ns, s, N. { barone, che va ba- 
Ways ] a wanderer „ à loeiterer, 4 


| . 


BikBoNEGGrA net [ far la dicks: * to 
mump, te 5 
Bi'Acio, adj. Kioſcd, di corta viſta 1 
mear-fgbted T ſquintiug , 

Br'kkA., s. f. L liquore fatto * 
con orzo ] the drink called beer. 

BIxRA“ Cm, . m. L en vitello 2 


"_ 


| 


12 cf} a vr old « U 


1 


Bin RE sco, adj. IC da biens 1. vile a 
wicked, impudent , frentleſs . | 

BIRRO,; 5, m. { ſergente della corre „ 
che fa prigiont gli nomini J 4 bail, 
a bum bailiff, & cate hole. Z 

Bis A cc, s: f. L due taſche legate 
inſieme per portar robe } 4 bag with 


two pont hes 0 it, ects, as mendicant friars 
ofe. Eſſer alla bi cia, Fo Lan 
to be e Poor s | 


” Brsa'nTB , s. m. [ moneta antica 12 
coin among the Grecians , ſo called from 
| ByZantium: , the place where it n 
made cr minted . 
BiSANTE ,. - d 
BisAN TIN. 3. m. 80 Wiesel beg 
rottelline d' ors , - 6 & orpello che fi 
metton pet ornamento fu lecgnataiaio- 
ni delle veſti 3 ſpangle. | 
BiSARCA VOLA, 2. m. great-grear-grande 
| mother... 
BiSARCA'vOLO , 3. m. greategreatgrand- 
- | father. 
Isa vo, 
| Brea'volo , } 4. m. t padre dell 
avolo ] a great grandfather » 
„isse ricaus' Nr, adv, oddly , fanta« 
Rically „ whimfically . 
Bis zx“ Tico, adj.. {-umoriſta”} maggor. 
headed ; mazgor-pated , whimſical , fuli of 
n 
mara Mf £ ix biſbigliare } 


| 
| 


OS 


BrsB1GL1&'RY t favellar yew * 1 
at, 


to whiſper”, to mutter 


B1SBIGLIATO'RE , g. 1. t che biſbiglia J 


a whiſperer « 
Bis IC IIATOo“AIO, 4d. L di natura di 


7 


+ 


biſbigliare J whiſpering « „1 . 
. K <p 


- 


large ſnake. 


76 BIS 
B16 110, . m. [L il ſuono del par- 
rumour, noiſe . a N 
Bic A, s. f. [ luogo dove ſi tien giuo. 
co pubblico) a gaming place . | 
Biscarwo'to , 3. m. [uno che fre- 
quenta la biſca ] gameſter. 
PF1SCANTERELLA'RE, | 
BriscaANTA'ss , 7 [ canterella- 
te] to fing often, to fins and fing again. 
Bisca'nto, s, n. { canto rotto, e co- 
e tagliato a due] a kind of duetts , 
here tuo are finging . 
\BirscA'ZzA, 3. f. v. Biſca. 
Baiscazza'ne IL giuocarſi il ſuoavere } 
fo game. 
 BrscAzzIn'nn , 3. m. [ 
Somefter . n 
Biscns' Nc A, 5. f. I cattivo feherzo. } 
an cffenfrue or awkward jeft . 
| BiScurktili'No., 3. m. dim. of Bil. 
cherello. 
BiScurre'LLO, 2. m. dim. of Biſchero. 


f 
giuocatore [ 


BIA O, 5s. n. L legnetto congegna- | 


to al manico del liuto o altro ſtromen- 
to ſimile, pet attaccarvi le corde ] pin 


er peg of any infirument , ſuch as lute, 


wialin , and the. like . 


Brscxrrv/ccro IL diminutivo. di biſ. | 


che re)] mall peg. 

Brscnr'zzo, 3. m. [ invenzione, xi pie- 
go] expedient, invention. 

Brisc1a , 3. f. { ſerpe ] ſnake, adder. 
Camminare a biſcia , to go winding a- 
dent, to ge in and oh, to walk vermicu- 
larly, not in a ſtraight line. Trinato a 
biſcie d' argento , ſtriped with filver . 
Andarvi come la biſcia ail' incanto. I fa- 
te una coſa mal volenticri J t ds a 
thing azainft one's will. 3 
Mc oA, 5. f. [ picciola biſcia ] = 

Breero'ns , 3. m. { biſcia grande } 4 

" BricoLo'r®, 3. M. [ di vario colore } 
ſundry colours, party-cotoured , motley . 

BiscorrTa'ns ( cuocere il pane a mo- 
do di biſcatto ] is bake twice, to turn 
into biſket-. 

Biscorra ro, adj, twice baked, made 

' BrscotT1'No , .s. m. I paſta con zuc- 
ebero., e nova } little biſhets, junkets , 
& ongh baked with ſugar and egg. Biſcot- 
t ino, 3. m. a fillip on the neſc. % 

Bisco“rro, 3. m. IL pane due volte 
cotto ] ſea- biſtet. Entrar in mar ſenza 
biſeotto {, metterki all' impreſe ſenza i 
debiti provvedimenti ] t ge hand over - 
head in an affair without making the due 
proviſions fer it « La fortuna manda bi- 


ſcotti a chi non ha denti { ciot la for- 


tuna favorifce quelli che, non ſi ſanno 
Tervire delle ricchezze oy hanno] for» 
tune favours thoſe that are. unworthy cf 
her favours . 885 

BiscaONA, 5. f. 4 muſical term. 

Bis po'sso, adv. ex. Cavalca te a biſ- 
do ſſo [( cio ſenza ſella ] te ride bare- 
backed. | 
 BisesrA'rz ( venire, © eſſete il biſe- 
0 J 80 be lea - year. e 


| marſhmallows. 


coſa che biſogna ] convenience eaſe , 
commodity . Ho tutt' i miei biſogni, 1 
have all, my. conveniences. . Al biſogno 


| BIS bo 
"BiSnST3'LE, 2j. (ehe ha il biſeſto ) 
bifſextile . Anno biſeſtile, a leapoyear , 


——_—_— 


Siunge a febbrajo ogni quattro anni] 
the odd day of the leap-year, which falls 
every fourth hear. | 

Bisou, 441. ( biforme } of two ſha» 
hes or forms. | 

Bison NIRO, 3. m. [( marito della ni- 
pote ] the niece s haſband, the. huſband 
of my grand-· daughter. 

_ BisLA'cco , adj. { ſtravagante, biſbe- 
rico } whimſey, full of whimſies. , capri- 
| CEGUS © - 
BiSLeSSA'naE ( lefſare alquanto ] to boil 
'& little. 

BisSLU'NG9, adj. (che ha alquanto del 
lungo, che tende al lungo ] of @ figure 
inclining to long, longiſh . 

B1SMA'LVA , s. f. { malva ſalvatica J 


Bis Niro“ rA, 5, m. great-grandſon . 
Eis NO N NA, fem. of Biſnonno. 
/BisNo'NNO , 5s, m. IL biſavolo J great- 
grand father. 
BiS0'GNA , 4. f. { affare , negozio } 
work, bufineſs , labour. 
Biso06Na (. from biſognare ] it mute 
| BiSOGNAME'NTO, 4. m. ; 
B1iSOQGNA'NZA, 5. f. + { biſogno} 
need, want, indigence. Both obſ. 
BisooNa' RRB, verb. imper f. { eſſer di 
neceſſità, occorrere ] . an imperſonal 
verb only uſed in theſe tenſes, ex. Biſo- 
gna.ch'; io vada , I muſt. go . Biſogna 
che voi impariate queſto, you muſt learn. 
this . Ci biſogna morire, we muſt die. 
Vi biſognava venir prima , you ſhould 
come ſooner. Mi biſognò partire, I was 
forced. to go . Vi biſognerà farlo, you 
muſt do it. Biſognerebbe che io glielo 
faceſſi ſapere, I ſhould let him new of 
it. Sometimes we uſe it in the third per- 
ſon plural, and then it ſignißes neceliity 
or wan® , Se vi biſognano danari,, ve 
ne preſter0, if you want money I'll lend 
you fome . Me ne biſognavano jeri , ma 
non adeſſo, I wanted ſome yefterday ; bus 
not now. Se vi biſognaſſero cavalli pel 
voſtro viaggio, if you ſhould want horſes 
for your Jeurney, . Ce ne biſognaranno 
quattro, we ſhall want four. 
Bi$0GNt voLe, adj, { di.biſogno, 
ceſſario ] wanting, uſeful , ncedful. 
Bis0'6N0., s. m. { mancamento: di 
qualche coſa } need, want., neceſſity + 
Aver hiſogno di qualche coſa, te went, 
to need , to fland in need af. Non ho 
biſogno d' altro che di rippſo ,. 1 
want nothing but reſt. Non poſſiamo 
pattire per biſogno. di danari, we cau's 
go away for want of money. Al biſogno 
ſi conoſce un amico, a friend in need 
is a friend indeed. Biſogno { per la 


Ca propoſito, a teffpo ] te the purpo- 
ſe, epportunely, in tine. Queflo, diſcor- 
ſo viene al mio bijſogno. , this: diſcourſe 


Bran'sro, . m. I giorno che 3 ag- | Ob. 


3 BSZ Ly 
upon at occafeen « A vn bi 6 

bel biſogno ( forſe ] — 
( foidato gtovanc] 4 freſh water ſoltin, 


B1S0GNOSAME'NTE , Adv. in 4 needful 
manner, needfully  - 

Bis0GNo'so adj. I che ha bifogno} 
needy , neceffitous , in want, endigent \ 
poor. Biſognoſo { neceſſario, che biſo. 
gna ] neceſſary, needful, requiſue . 

Bisso , 3. m. IL panno lino nobilifi. 
mo ] 4 kind ef fine linen like cawiric «x 
lawn, ( poetical. } © 
forme yp ( Rare in diſagio, e bi. 

ento J 10 * in great penury or want , 
to be in great ſtraits or diftreſs. 

| BisT# Nr, 5. m. { gran pena e diſs 
glo ] diftreſs, ſtrait, want, penury. 

BisTICC1A'Ra ( contraftare pertinace 
mente ] to keep tack with one, to ftand 
out, nut. to yield, to diſpute , to ſtrive, 
to contend, to fail aut. ; 

BiSTI'cC10., 3. m. { ſcherzo, che ti. 
ſulta da vicinanza di parole different 


di ſignificato ] pur or quibble, 
BrsTO'NDO, 44j. C che ha del tends} 
almeft round. | 
BisTO'xTA , 5s. f. { ſtromento da chi. bs 
rurgo] 4 king of. crooked-pointed lauutit up 


that ſurgeons uſe .. 

> BisTQ'nTo , 44. { torto- per ogni vel« 92 
ſo ] croohed, crooked on all ſide: „ Bi. ; 
ſtorto C malizioſo , frodolente ] dectiin 


ful, double-minded-. we 
B1STRATTA'RE IU trattar male J fo m1. I 
ſuſe , to treat ill, | wif 


Bisuxro, 4dj. [due volte unto, un- f 
tiflimo 1 fly, naſty, ſlovently , Iluitiſh. 
Un biſunto, . m. 4 ſleven . Una biſun- 
ta, S. F. 2 ſlut. | 


BirONTo'Nz , 3. n. L nome di fico} de] 
a kind of great fg. ci 
Biro“ nzo, 3. m. I tumore } bunch; Va 
tumour, ſwelting « 4 
II 


BironzorA'ro, adj. v. Bitorzoluto. 

BTTokz OI“ TTO, 3. m. { dim. di. bitor- 
20 ] a little tumour. or ſwelting . 

Bito'xzoLo, v. Ritorzo. te. 


Birogzolv'ro, adj. I pieno di bitor- ke; 
zi ] full ef bunches or. ſwellings on the di 
body; knobby as wood is. ten 
. BirU'ms { minerale untuoſo. agevole boc 

d abbruciare ] bitumen. bo | 

BiTrUMIN@'s0, adj. bituminous » 0 

Bir uO, | 44 

BITV“ RRO, + s. m. { burro ] butter. Ira 
Both obſ. | 


Biva'Lvo, adj. opening two ways » la- 
wing two months . 


Bi'vio, s. m. ( luogo di due firade 3 1 


| Ing i . Par 
a highway, or a ſtreet parting in % 

Bw'ra , 5 F. l impiaſtro di materi* * 
groſſe ] any thick plaſter . "Mee 
- BizzARRAME'NTB-, adv. Oddly, youu: di 
ſticalſy, fprucely, martiy, come iy, briſkly . 
prettily, lively 0 

BIZ ZA “A, 3. f. fantafticalneſs » ©97* | 0 
ceitedneſs, ſmartnaſs , ſpruceneſs briſk 
neſs . pretaineſs . A 

BTzZA ARO, a4j.[ iracondo, ſtizzolo, at 
capriccioſo ] fantaſtical, giddy-heades » P 


| hits my Point exaitly , A un biſogno, 


whimſical , extravagalt 


BIZ 


humourſome , 


BOC 2 
1224710 Fadi. comeſy, alert, pretty ; briſk, 
part ſpruce EE Fr 0g | | 
D220 co, adj. 


liſhed, rude » © ”— 4 2 
_ s. m. { perſona ſecolare ve- 


ita d'abito di religione) à ſecular man 
reſſed in a religious habit. Un bizzoco 
an ipocrita] 4 Puritan 4 ty pocrite, 4 
hypocrite , 4 bi got. Una bizzoca { mona- 
1 che dimora da fe, ſenza efſer obbii. 


bes at ber houſe like a nut. 
B12zoco'N8 , 4. m. [ gran bizzoco } 
clown, a fellow of rude behaviour . 
BLANDIME'NTO, 3. n. IL luſinga, ca- 
rezza ] allurement , blandiſhment, whed- 
ling. 
Br AN Dr AB { accarezzare , luſingare 
1 flatter, to ſpeak fair, to ſooth , to 
decoy , to cajule, bo wheeale , 10 tickle the 
fancy. : 4 
Bax bo, 24j. { piacevole, affabile } 
fair-ſpeker. , kind , gentle, courteous , com- 


pinental, ſweet , flattering , gy | 


ZI ASF EMO, v. Beltemmiatore . 
BroccA AB [ affediare alla larga] t 


luck up . Bloccare una città, te buck} 


uw 4 $0WN » 1 . 
;rocca ro, adj. [ aſſediato alla lar- 
ga] blocked up. | 
BoarTit RE, 5. m. { cnſtode, o mer- 
tante di buoi ] a keeper of oxen, 4 gra- 
wer, 


BoBo't.co, s. m. I bifoleo Þ 4 herd/- 
nan, a/plow-man , he that plows with 
oxen,” or tends them. 

Bocca, s. f. [quella parte del corpo 
lelbanimale, per la quale fi prende il 
cibo ] the mouth. Dire a bocca [di vi- 
va Voce ] #0 tell a thing by word of 
math, Quando mi vide, fece bocca da 
nidete, he ſmiled when he ſaw me. Boc- 
ea { ſentimento del guſto ] tafte. Pia- 
cevole alla bocca, pleaſant to rhe pala- 
e. Bocca [ nel numero del piu figni- 
ka tal volta perſone ] people « Ho piu 
a dieci bocche a mantenere, I have 
en ments, or people to — State a 
bocca apetta { con grand? attenzione 
io barken atzentively .. Metter di bo 
dir di piu di quel che non D J] to 
, to invent, to ſay more than the 
ath. A bocca baciata [d' accordo , e 
ſenza difſicoltà ] eaſily, willingly, with 
tanks « Favellar con la bocca piccina 
con riſperto } 20 ſpeak with caution 
V chew the words before one ſpeaks . 
Ritlare a bocca aperta { parlar troppo } 
bv ſpea right or wrong , what comes next. 
Wonſderately , at randow . Eſſer largo 
: Yeh eſſer parlatere ] 10 prate, 
3 nconfiderately In bocca chiuſa 
- en mole {chi non chiede, 

= nk nothing aſked , nothing had. 

ca ad una coſa { trattarne, ra- 
3 ] % ſpeak of 4 thing, to bring 
hing upon the ſtage . 16 non cl vo! 


; Fed 1 won't meddle with it. EC. 
i buona bocca { eſſere d' aſſai pa- 


A 


di rozzi coſtumi, 


ilano ] coarse, clownifh , rufttgal , un- 


ita ad alcuna regola] a woman that li- 


BoBu'LCA, 5. f. C bifolca ] herdſman's | 


vife , 


BOC 


ſto ] t be à greedy-gut, a great eater . 


Bocca a bocca, face to face. Largo di 
bocca, ſtretto di mano ( diceſi di chi 
promette molto, e attiene poco ] that 
promiſes a great deal and performs no- 
thing ; a great cry and little woot . Far 
la bocca al forno [ finire un negozio } 
to make an end of an affair. Laſciare 
a bocca dolee [ conſolare con qualche 
ſperanza ] te entertain one with fair 
hopes , bo give ſome farther hope . Bocca 
{ foce ] the mouth of ſomething , La 
bocca d' un fiume, the mouth of a ri- 
ver. La bocca d'un cannone , the mouth 
of a cannon. La bocea dello ftomaeo , 
the pit of the flomach . Bocca di fuoco 
( qualſivoglia arme da fuoco ] Fre. arm. 
Rich iedere a bocea [ preſenzialmente } 
to aſk , to» demand by word of mouth . 
Eſſer in bocca alla morte ( effere in 
pericolo di morire ] te have one fuot 


in the grave, to be very ill. Far boc- 


che, to make mouth. 

Boccacci'vois , adj. [ a modo del 
Boccaccio ] according to Boccace s way » 
Parole boccaccevoli, ſuch words ' as Bec- 
cace uſed , affected words. | 

BOCCACCEVOLME'NFE , aft. after the 
manner or ſtyle of Boccaccio. Parlare boc- 


caccevolmente, to ſpeak in an affected | 


manner, to affect purity of language. 

Bocca c, s. f. [bocca brutta ] an 
uzly mouth , | | 

BoccaLa'ccio, 3. m. I gran boecale } 
4 great pot a 

Bocca “II, + m. [ vaſo di terra cotta 
per uſo, o miſura di vino, di tenuta di 
mezzo fiaſco ] any drinking-pot er wine- 
meaſure made of earth, a mug. Un boc- 
cale di vino, 2 mug of wine. Bgli e 


ti] he is known by every body. 75%. 6h 
Boccatlr'trto, 3. m. { dim. di. boccale] 
42 little pct. : 
Bocca“ rA, 3. Ff. { tanta materia, 
quanta fi pud in una volta tenere in 
bocca 4 mouthſul . Boccata { col po 
che fi dà altrui nella bocca con mano 
aperta ] 4 blow given over tbe: mouth 
with an open hand . Non ne ſaper boc- 
' cata { non ſaperne niente ] 70 know 
nathing of the matter, to know nothing 


Non ne ſo boccica ta, I know nothing of it, 


it. | | 
occe'tTaA, s. f. [ dime di boceia ] a 
ſmall hottle, a vial. 

BOCCurGGIAME'NTO ,. . 1. [il boccheg- 
Slare ] panting, gaping» 

Boccuk cin { che fi dice-propriia- 
mente de' peſci, quando morendo muo- 
von la bocca, e ſi dice anche degli 
uomini, e degli altri animali ] te gape 
as fiſhes do when they lie dying, to brea- 
the one's laſts | 

Boccur't1A, 5s. F. 

BOCCHI'NO , 3. m. 
a little pretty mouth . 

Bo'ccia, s. f. { fiore: per anco non 
aperto [ 4 bd. Boccia di toſa , a roſe 
bud. Boccia {- vaſlo di vetro da ſtillate 
recipient, a veſſel in chymiſtry . 

Boccica ra, 3. f. [ niente } 2 


+ dim. di bocca) 


ſcritto pe'boceali { e conoſeiuto da tut- 


N 
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BocciNo , v. Bovino. e 
Boceiour'Na, 3. f. [ dim. di boccia ] 
a little bud,  * 

BoccioLo'so, di. { pien 
Full of buds and bloſſoms « ' 

BoccwoTLA, . f. [ dim. di boceia }- 
a little bud, alſo the joint or knot of any 
cane, a pipe or reed. Bocciuola di trom- 
betta, that part of the trumpet that is 
put into the mouth. * 

Boccivo'to, 3. m. v. Boccia. 

Boccodcs“ LTD, . * 

Bocconer'No , 7 piceiol boecone 
a little bit. . 

Bocco'ns, adv.'{ con la pancia verſo 
la terra ] groveltng, Hing upon one's 
2 boccone, te fall upon one's 

ace. | 

Bocco vs, s. m. L tanta quantità df 
cibo, quanta in una volta ſi metta in 
bocca ] 4 monthful . Un boccone di pa- 
ne, a mouthful of bread. Buoni boceo- 
ni, dainty bits. Tagliare a boccohi, to 
cut in pieces. Dare il boceone I cor tom- 
pere con donativi ] to bribe, Far piglia- 
re i! boccone ( ingannas con alletta- 
menti di premj.] to intice, 1c allure, to 
heguile. ä ; 


Boccy'ccorn, \. | 
7 5. fo [ dim. di bocca] 


di bocce ] 


Bocy'ztaA, 
a little pretty mouth. 

Bock, v. Voce. : ; 

Bocia xs [ paleſar pubblicamente xoſa 
ſegreta } to divulge, to pabliſh, te 
[tread abroad, to blab out . Bociare: { lo 
ſquittir del ſegugio ſeguitando la fiera , 
o la traceia d' eſſa J to help, as 4 hun- 
ting dog does after 2 wild beaſt. Bociare 
in fallo (*pazlar ſenza fondamento ] 7 
ſpeak at random, | ; 
Boro mA As { borbottare J 75 
grumble, | Y 
BoFoncnr'no', adj; l borbottante J 4 
grumbling . 1 
- - Bo61a, s. f. [ piccoliſſimo ſegao di 
[rogna ] the firſt appearance of the itch. 
Non ha bogia,. e ſempre ghigna , he is 
al ways cemplaining though nothing ails 


He's ? 


Boe ln Nrz, adj, [che bolte] boiling, 
koiling hot. Acqua bogliente; het boiling 
water . Bogliente (caldo, eocente ] bur- 
ning , burning, hot, too hot. Le boglienti 
arene di Libia , the burning ſands of Li- 
by.z .' Queſto brodo & troppo bogliente, 


hes breth is tco hot. 


BoGLIENTI SSIMO, adj. ſeething hot. 


; Bora, 3. m. { carnefice, manigoldo } 


a hangman, an executioner . „ 
Boie'ssA , 4 ludicrous word for ' a cruel 
woman, the hangman's wife.  _ 
BOTA NM NICO, m. [ terra medici- 
nale di facoltꝭ diſeccativa J bele armo- 
niack , a medicinat earth. Hank” 
Bol cioxa RE, V. Bolzonate. 
BoLc1ONA 10, part. of Bolcionare. 
Bolcio'Nne, 3. v. Bolzone. 
BOL D RON, 5s. m. { coperta da letto } 
blanket, coverlet. — ag: 
Bo'rc1a , 5: Ff. [ valigia ] budget , 


bag . Bolgia I valigia che s apre per 10 
lungo a guiſa di calla } Pertmantle „ 
5 For- 
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N s BOL | uu 3 
perimanteau. Bolgia [ foſſa, tipoſtiglio] 


veceptacle', 4 hole in the ground , Fare 
bolgia far provviſtz. j 4% make proui - 
fen „ to furniſh one's ſelf with neceſſa- 


ries « Bolgia I luogo ſeuto, e orribile ] 


4 dark and horrible place. 
Bel, . f. { rigonfiamento che fa 
P acquz piovendo , e bollendo, e cosi 
ti altri liquor? 3 6x65/e . Bolla [ gon- 
memo © veſcichetta che viene in ſu 
Ja pelle degli nomini ; edegli animati } 
blifter', - blain , wheat, pimple, Bolla a- 
tquajnola ( gens; bollicina piena d' 
acqua ] 4 blifter full ef water . Fare d 
una bella acquajuola un canchero f un 
picciols diſordine farlo grandiflimo } 
to make a diſcaſe more dangerous than 
it was before by mi ſmanagement in the 
euring of it, and metaphotically , to 
#xaggeraie an evil. 


Boll ( impronta del ſuggello farta 


per conttaſſegnare, eautenticare le ſcrit- 


ture publiche, e particolarmente quel- 
2 de Papi } a amp, a ſeal, the Pepe 
11. 4 
BoLLA'ns[ improntare, eont ra ſſegna re 
eon ſuggello i rei } 20 ſeal , to flamp, 
fo brand a malefattor . 

Bollta'to , adj, ſealed, ſtamped, 
branded. | 

Bo INI, adj. boiling , v. Bogliente . 

Bortimue'nTO, 5. m. [il bellite] boil. 
ing, ſeething , bubbling of water. Bolli. 
pe „ the ſwelling or working ef the 
ea, ; 
Botir'an [L dice de' liquori quando 
per gran calore rigonfiano } to boil , to 
ſeeth , to bubble . Bollire I parlando 
del moſto, o della bitra ] ro work. Bol. 
lire della carne, to loi meat. Mille 
coſe mi bollon ne!Panimo , I have « 
thouſand things in my bead. Tutta Ia 
cittd bolle, every body grumblcs . Ne di 
giorno ne di notte reſta di bollire, he 
grumbles diy and night . Bollire a ricor- 
ſoio, to boil faft. 


Cc from 60 feeth, 2 | 
BotituU'RA , 3. f. [ quelP acqua, o 
altro liquore nel quale ha bollito che 
che ſi ſia ] the liquor wherein things are 
boiled, decoction . Bollitura [ Vatto del 
bollire per tempo porporzionato } 4 
Boiling. Queſta carne richiede una bol. 
titura di due ore, this meat muſt boil 
% hours . | 88 
= 33 » #% f. I il bollire J a 
beiling , Bollizione di ſangue , beat of 
bloed . . 
Boro, * | 
Boron, . m. [( gonfiamento e 
gotgoglio che fa la coſa che bolle } 
boiling , beat, bubbling up, ſpouting up. 
Bollore di ſangue, heat ef blood. Bol lo- 
te d' animo { collera ] paſten, anger. 
BoLLo, . m. { ſuggello j a ſeal , 4 
Ramp, a mark flamped . 1 Eu 
Borlo'ne, , m. IL bolarmenico ] bole 


; . 1 . 
" 'BotLocn!'No, 5. m. [ nome di mone- 


* Bologneſe' 3 -# Jmall braſs coin of Be- 


DON 
Borso, adj. [che patiſce di reſpiro, 
e k dice propriamente de' cavalli ] purſy , 


{hort-winded « 4 1 
Bozena, v. Bolcionare, . 


„ BOLZONA'TA , . . 71 « colpo 


di bolcione ] 4 ſhoot or hit with a bolt. 
BOLzONA'To, ad). { pexcofio } firuck 
with 4 balt. 4 7 1 4 f 
Bor zo'n, 3. m. { bolcione, ſtromen- 
to ant ico militare ] 4 ram or tap, 4 
battering ram. Bol zone { ſorta di fiec- 
cia ] 4 bolt or dart 
BomBaA , . f. L luogo determinato e 
Privilegiato nel giuoco del pome ] the 
Yace where he muſt ſtand that plays at 
omba . Tornare a bomba, to come 80 
one's purpoſe again. Eſſeze a bomba, to 


be at ene's eaſe, to live well. Giuocare 


a bomba, to play at hide and ſeek, 


( childrens's play.) Toccar bomba [ar- 
rivare al luogo determinato ] te come | 
tones Journey's end; alſo to fall dawn. 
Mi ſpicco mal volontieri da bomba, 
1 am lotli to 20 out , I forſake my plea- 
ſures unwillingly . Bomba [ limite, ſe- 
Bomsa ( palla da fugco J a bomb, a 
fort of a great fire-ball uſed in war « 
 BomMBa'Nza, 3. f. { allegrezza, giubi- 
lo ] feafting, exceſſive mirth or joy « 
BoMBaA'kDA ,, 5.f. { ſtromento militare 
da gettar bombe } 4 mortaxy-piece . Bom- 
barda [ ſorta di cannone } a bombard , 
4 kind of great gun 7 Y 
BoMBARDAMEe'NTO, . m. [ il bombar. 
da re] bombardment , bombarding. 
BomBarDa'rs ( battere con bombe J 
to bombard. , to bomb. | 
BoMBAkDIB'RA, 5. f. [ buca nella mu- 
raglia , ove ſta la bombarda { the place 
where the bombard is mounted , port-hole 
or embrazure in fortification . 
BomBArDie'nas , 3. m. [ attigliere ] 4 
bombardier. | 
BomBeRaA'CA, 5. f. (ſorta di gomma} 


4 hind of gum ſo called. 
Dol ro, adj. boiled, ſod or ſedden. 


Bo'mBury , wy 

Bo'mMBrro, + s. m. v. Vomero. 

BomBeTTA'as ( bere ſpeſſo J to bib , 
to ſip as children do- 2 

Bouso , 3. m. { voce con Ia quale 1 
bambini chiamano la bevanda ] 4 word 
of children aſking for drink 

Bo'mBoLA., . n. { boccia ] 4. pitch 
4 pot for vater 

BoMBOLLE'TTA , . f. [ dim. di bombo- 


la] little water-pitcher . 


Bo'mrRo, 5. m. Obſ · L romento col 
qua le fi ara la terra [ the ceulter or 


| plough-ſhare, v. Vomero .. 
. Bomica're , 


Bomi'ks, T v. Vemitare . Obſ. 

Bo x A, 5s. f. { lo Rato del mare 
in calma J 4 calm .at. ſea , Bonacc ia 
C buona e felice fortuna ] proſpertty , 
happineſs, good luck, goed ſucceſs « Bo- 
naccia ( tranquillita_} tranquillity , | 
calmneſs , iineſs , quietneſs . ; 

BoNaccio'so, adj. { che & in bonac- 
cia ] flill, calm, quiet. 


BoxNAKRIamMe'NTE , adv. I alla buona] 
| graciouſly , kindly , wprightly. 


BoNARME'TA ,'5. fo 
lity, honefly , uprightneſs , 
— BoNa'rao , 44j. { buono }] 
gad, graciaus, meek, kind, 
ſcrratura } the flaple of a lock; 

BoNucGia'ns (T farſi buon d' una co. 
ſa, attribuirſela J te arrogate , to claim, 
challenge or attribute to one's ſeif, 10 ta. 
ke upon one's. ſelf . «6 onal 

BONiFicame'NTO, 5. m. { bonificizio. 
ne ] bettering , mending ,. improvement , 

BoN1Fica's riſtaurare ] to mend, to 
amend , to improve, to better. 

Box rica ro, adj. mended, amended , 


S -. K® 


BONIFICAZ10'NE , 5. fe bettering, mend. 


BoN1'sS1MO,, adj. very or moſt good. 
BoNTA 5. f. u. Bontà. Obſ. 
| BonTa'., 3. f. { buon ꝗualità che f 
ritrova in qualunque coſa } goodneſs, 
excellence. La bontà infinita I Iddio] 
God. Per bontà { pet cagione } becau- 
ſe, for the fake, upen the account . Per 
bonta dell' amore che le portava , upon 
the account of the love be bore her. 
} adj. [ pien di bon. 
fici al, obliging , gta. 


BoNTAD1o'so , 
ta ] bountiful, ben 
cious, kind, good. Obſ. 

BoNTADOSAME'NTB , adv. { con bon. 
ta, con lealtà ] plainly, honeftly , down- 
right, ingenuouſly , without any ill mean- 
| ning or deſign . Obſ. | 

BoRa, . f. a ſerpent ſo called. 

BORBOGLIAME'NTO , 3. m. [il botbo- 
gliare ] whiſper, noiſe, tumultuous hurh - 


ne ( quaſi mormorare , 
borbottare ] ro mutter, to grumble, it 


« m. ] rumore J 4 rum 
or grumbling noiſe , uproar, qual, 
diſpute , variance. 

BokBoTTAME'NTO , s. m. { voce ſo 
meſſa e confuſa] a grumbling or à Wile 


Bos oo, s 


Bonsor ra C quando alcuno a 
tentandoſi d una coſa , o avendo Lice» 
vuto alcun danno, ſe ne duole con voce 
ſommeſla ] to grumble, to mutter + 
BokBoTTARE , 5. m. { I atto del bots 
ttare ] grumbling , muttering 
| BorkBOTTA ro, 44j. grumble 


o'gn, . m. [che borbot- 
ta ] matterer , grumbler . 

 Borcnra, 5s. f. { come ura 
chiodo fatta per ornamento } 4 beſs 0 


; BonDa'cira, 5. f. [ quantitd di gen- 
te vile e abbiezta, canaglia] 


- Bonpa'rn, C pereuotere , baſtonars } 
to. ftrike with a cudgel. Not in uſ 
Box DA“ ro, s. m. { ſpezie di rela ] # 
kind of linen cloth . ; 
BorDeGGcia're (termine marina 
che ſignifica cercar cammino, o vento, 
to ſail upon a wind. 
BokDaLLa'xs ( ſtare 


DOK 
in bordello ] to nt or frequent 
Array Andar bordellando, ro Lo 


whoreny » 


ordello , puttaniete ] 4 haunter of 
audy-houſes , 4 whore-maſter « ks 
$oxDB'LLO, 2. Ms [ luogo pubblico 7 
love ftanno le puttane j bawdy-houſe, 
Withel, flews « Andate 1. bordello (an- 


e il bordello [fare baje} te banter 10 
5ſt or jeer, to be tumulenonſly merri. 
vere un pie in bordello, e l'altro al- 
Jo lpedale ( eſſer vituperoſo , e mendi- 
0 ] to be infamous and Poor « | 
Bobo, 3. m. [Lil fianco della barca 
fuori d'acqua ] ſhipboard , the fide-planks 
or the ſides of a ſhip . Andare a bordo, 
0 $0 4 heard. Bordo ( ſpezie di tela} 
kind of linen cloth. Bordo..{ eſtremita 
ji qualche coſa ] border, hem, brim. 
Jon bo Ns, 5. m. L baſtone che uſano i 
pellegrini in viaggio per appoggiarſ] 
4 pilerim's ſta f. Bordone ( falſo bordo- 
e] a lind of grave muſic «. Bordone ( le 
inque ſtelle, una della ſpalla, una del 
aleagno, e tre della cintola d' Orione] 
the jve lars, one at the ſhoulder , another 
u the heel, and three at the girth of 
rien, Bordone [le penne degli uccelli 
ando cominctano a ſpuntar fuori] 
he firſt lumps ef feathers that appear in 
young birdr, Bordone l puntello } 4 
prep , 4 ſnare to ſupport any part of = 
ilding | 
box, . f. (vento di tramontana] 
e von wind, a cold freezing wind . 
Dont Ae, adj. [di borea, ſettentrio- 
ale] northern, northerly . 
Boro, adj, v. Borcale , Py 
BoxGA'TA, 5, f. IL pitt borghi inſieme 
village, a borough, ſeveral boroughs 
get her. 
Boten 5B, oy 
Bozcne'ss, 3. . 5. abitator di bor- 
80, terrazzano ] 4 burgeſs, an inbabi- 
a un. e #.pi 
Dononksr A, 4. f, the flate of a citi- 
Fa burgeſs, of 4 townſmam « 
BonGnzTTo, 3. m. [ dim. di borgo } 


BoRDELLIE'RE, 3. m. L frequentator di fell 


ute in malora ] go and be hanged. Fa- 


%% lay up money . Borſa { valigia che 


paſt up, tranſpetted , lofty, prod , aro- 


gent, haughry . : 
| BolWiosU'zz0 , . n. 4 elf-conceited 


Bo“ NO, adj. ( loſco, cieco, di cor. 
ta viſta] one eyed, blind of one eye , 
ſhort-ſeghned . $5 

Bonn1O'ta , 4. f. [L giudicio falſo } 
wrong judgment, miſtake , blunder . 

Bona, 5. f. { cimatura di panui J «fs 
or cowehair , ſerving to ftuff ſaddles, or 
ſhearing of clatb . Borra [ ripieno e ſu- 


perfluita di parole ] ſuperfluity of words, | 
| ſelvatici J 4 wood, 4 fareft. Eſſer da 


fluff » £ 

Bonn cia, 3. f. { borra cattiva] bad 
cous- hair, bad ftuff « Borraccia [ fiaſca 
per uſo de' viandanti ] berachio, a fort 
of veſſel , wherein they carry wine in tra- 
velling * * J 

BorRa'cs, s. f. [ materia che. fi tro- 
va in alcune miniere } borax, 4 ſort of 
mineral uſed by the goldſmiths in meltin, 
and ſoldering of gold. 


BorRA'GGINE, s. f. | | 
* { erba ] borage, 


BoRRA'NA , 5. f. 
an herb. 

Bona Art 10, 3. m. IL dim. di borro } 
4 little ditch, | | 

Bono, 3. m. { foſſato non fatto dall 
arte, veſtito di pruni dove corre l'acqua) 
a natural ditch covered with thorns 
buſhes . | 4 

Boxsa, 3. f. L ſacchetto di varie fog- 
ge, e grandezze ] a priſe , a little bag 
to put money in. Borſa { il danaro con- 
tante, parſe, meney. La mia borſa & 
ſempre aperta pet i miei amici, 9 
purſe is always at my friends command 
Avar delle borſe { efler danaroſo ] to 
have a great deal of money. Tener borſa 
ſtretta, to be ſtingy. Far borſa { accu- 
mulare danari { to hoard , to treaſure , 


s' apre, e ſerra a guiſa di borſa ] a 
mail, a cloak-bag, 2 portmantle . Avere 
una coſa in borſa { efler ſicuro d' ot- 
tenerla, ] to have ſomething in one's ſleeve, 
te be ſure of it. Borſa ( luogg dove fi 
radunano 1 mercanti } burſe, Wee, 


place where merchants meet. 


banter, a little borough . 

Mcncra'xo, adj, I abitater di bor- 
vl ] an inhabitant of 4 town, one 
Wells in a borough . | 


Nor delle terte mura te, o raccoltos di 
(iſe ſenza ricinto di mura } 4 ſuburb ., 
ugh or market-town .. 5 | 
bexcooug'ng 5 3. Ml, 3 ö 
aeneoono ra, s. F. Ft ſpezie di 
, 2 helmet or head: piece, burzanet . 
* 2 F. [ vanita , ambizione, 
yy siorla] haughtineſs -, preſumption , 
"i — {elf-conceit , vain-glery. 
wile na, #0 boaſt ef, to brag of, to 


or a q 
8 aver boria ] #0 be proud 
) Aa e 2 * 8 5 * 
Fan + pig hg 
Hora! of 3 . 
| Y yore 5 —— Nee, vanity, ſelf- 
Wo, aj. | ſuperbo, ambizioſo ) 


boxco, . m. I accreſcimento di caſe 


| trees, boſcage., 


BorsaJo, . m. [che fa, e vende delle 
ſe JA Furſe-maker ot ſeller. | 
RSAITO'LO, 3. m. [che ruba le bor» 
a cut-purſe, a pick-pocket . 
BonszIII NO, 2. m. N * 
Bonxss“ TTA, 3. f. 4 [ dim. di borſa } 
a fob, a little leathetn porket . 
Bons, v, Botſellino , 
'Boxs0'tTo, 3. m. ( borſa, borſa gran. 
de] a purſe, a pouch, a bag te put mo- 
ney in | | ; 
Bokxsaccni'no, 3. m. ſtĩivaletto a mezza 
gamba ] buſkin | | 
BosCAGCL1A, 3. f. { gran boſco, o pit 
boſchi infieme ] wood, foreſt, thicker of 


4 


Descaiooro, . m. { che abita, Fre: 
quenta ', e ha in cuſtodia il boſco ] a. 
woodman, 4 forefter „ ene that dwells in 


woods . | LES 
' Bosck'to, "adj. ( pieno di boſchi } 


| refiſte al moſchettto } an armour ets 
proof . Dare una botta [ il motreggiare 


__— 2 79 

Boscnarit'ccro, adj. { di boſco, da 
boſco, ſalvatico] rural, ſau vage, per- 
\taining to woods, living in woods or bo- 
ſeage . : ; 
: Boscnerri' No 1 . . 4 
ſchetto. ; 

Bosc na rr, 5. m. [C dim. di boſco 1 4 


imin. of Bo- 


grave or thicket .. Boſchetto dove fi pi- 


gliano i tordi alla pania ] a tree full of 
bird- lime t cath birds with . WERE. 
BosSca1'GN0, adj. (boſcherercio} woody, 
rural, full of woods. ks 
Bosco, 3. m. { luogo pier d' albert 


boſco, e da rivieta { atio a quaiungue 
cola ] to be fit for any thing . > 
Bosco'so, adj. { pien di boſchi 5 
woody, full of woods . | 
Bosso, 3. m. { arboſcello noto fempre 
verde ] the box- tree. : 
Boss0LA'Jo, 5. m. # box-maker . 
Bo'ssoL0, g. m. 2 box wherein they yas 
ther the votes at the election of any ma- 
Strate, any box. Boſſolo [ quel vaſo 
ove fi mettono i dadi in giuocando} & 
dice-box , Boſlolo{ concavita } bollowneſs, 
a low place. Soffiar nel Boſſolo Cf dice 


di donna, che f liſcia J #9 paint, and 


it is ſaid of women«' 
BossoLle'rTO, 6. m. lf 
Boss or NO, s. m. } 4 {mall box. 
Bora Nc, adj. ] che appartienc alla 
ſcienza delle piante] boranical , belonging 
to betanicks , | 
Bora vice, 4. . IL conoſcttor delle 
piante ] botanift, herbalift « 72 
BoTta'xn { far boto ] te u or promi. 
ſe. Botare { obbligare. altrui per bots} 
to bind or engage one by. vow . Pottacit a 
Dio, to devote one's ſelf to G. 
BoTr'o, adj. { che ha fatto botto } 
devoted, conſecrated, vowed to. [24 
Boro, 2. . 4 bow, . Vato 
Bo“ rolA 5 3. F. I buca ſottertanea 1 4 
cave or dark place in the ground. 5 
Bo'toro, s. m. L ſpezic di can picco- 
lo, e vile] a cur, a whippet, a mongrel! 
dog ., Egli è di razza di can botolo ( & 
vendica ſubitamente ] be is very -revens 
geful. OS wo hs 
Borra, 6. f. L animal velenoſo ſimile 
al ranocchio ] 4 road. Date la zampa 
della borta I impadronirfi- dell altrui 


] grazia ] # gain ſomebody's favour . 


Borra ( colpo, percoſſa } 4 ben, 4 
firoke . Armatuta di tutta botta { che 


- 


pungente ] te {aſh with one's pen or ton- 
gue. Botta riſpoſta, à 'repartee, 4 quick 


i] or witty reply er anſucr . Botta [ gel far 


di ſcherma ] 4 paſs, or thruſt in fencing. 


] Vaa bella botta, 4 fine firoke . Kiceves 


re una mala botta, to receive ſome great 
blow i" LEES | 
Bortta'ccro, s. n. fiaſco, barletto ) 2 
fwall rundl et, eaſk, or barrel, à Jug or 
bottle . Bottaceio { quel membro della 
pietra fatto a guiſa di cordone } 4 flone 


| wrought rope-faſhion'. Bottaccio I ſpezic 


di tordo f 4 kind of thruſh «\ 


woedy , full of r b 


— 


| BorTa'6Lie, . f. L ſtivali j boots + 


bf. 
Bor- 


8 BO . 
Borra “to, m. [quel che fa le botti] 
a cooper. 


BorxA xA, 3. f. 4 kind ef linen-cloth dung 


ſo called. | 
Bor, 5. f. [ vaſo di legname nel 
quale fi conſerva vino ] à caſk, veſſel, 
er tub. Una botte di vino, 4 pipe of 
wine. La botte non può dare ſe non del 
vino ch'ell' ha (ciaſcuno fa azioni con. 
formi a ſe ſteſſo] you may know the þor- 
ſe by his harneſs. 8 
BoTTE'GA, 3. f. { ſtanza dove ft lavo- 
rano, e vendon merci (4 ſhop. Metterſi 
a bottega, to ſet up à ſhop. Stare a bot- 
tega, fo mind one's buſineſs. 
Bot1tEGAJo, 3. m. { colui che tien 
bottega ] ſhopokeeper . | 
BOTTEGHE'TTA, 5. f. 
Borracn NO, 3. m. 
tega ] a little ſhop. 
Bor reo Nn, 3. m. | gran 
great ſhop. 
Bor ræcu' cc, 5s: f. v. Botteghetta . 
BoTTice'LLA, 3. f. { dim. di botta] a 
ſmall toad . 
 BotTice'tLa [ dim. d 
/ barrel, 

- Borrics'LLa [ dim. di botta ] a ſmall blow. 
 BotTice'LLo, s. m. | 
Bortici'NA, 5s. f. 
Borrici' No, 3. m. 

4 ſmall barrel. 
- BorTiGLi#'as,. . m. [che ha cure del- 
Ja cantina J 4 butler. | 
Borrelien“ A, 3. f. { carico di bot- 
tigliere ] a butlers' place or office. 
Bor ri no, s:'m. { preda propriamente 
de ſoldati}] booty,” prey, plunder . Mctte- 
x6: a: bortino { ſaccheggiare ] ro pillage , 
to plunder, te ſack. Bottino [ ricetto 
d' acqua, recipiente, pozzo murato per 
iſmaltirla] @ recipient, 4 conduit. 
Borro, s. m. I colpo ] firoke , blow , 
&nap . Botto di campana » he tell er 
knock of à bell. Di botto, adv. (ſubito} 
preſently. . | 
BorroNaTu'na, 3. f. { ordine di bot- 
toni per abbottonare un veſtito ] the 
buttons of 2 ſuit. Rottonatura d' oro, 
gold buttons . | 
Borroxcz 110, s, m. I dim. di botto- 
ne.) ſmall button. | 
.- BotTroNd1'No , 4. m. v. Bottoncello. 
BoTTo'nt ; s.m. [-piccola pallottolina 
di diverſe fogge e materie, che s'appic- 
ca a' veſtimenti per affibbiarli ] a button 


dim. di bot. 
bottega 3 2 


i botte ] @ ſmall 


[4im. di botte} 


* 


1 


Fer a garment. Bottone { boccia d'alcuni | 


fort } 2 buten, a bud of plants « 
Sputtar botroni I pugnere altrui con pa- 
role ] to nip, te taunt, to rub ene with 
ſharp words, Date, © gittare un botto- 
ne { far .menzione d' una coſa } ro men- 
Sion a thing \, te ſpeak of is „ to give a 
bin ef #& © 6725) | 
BotToN1t'RA-; 5. f. IL buco di bottone} 
Jutton- hole. 1 
Borru' un, 5. m. { quantità di vaſi da 
vino d' ogni maniera } all manner of 
wine-cafks or veſſels of any make . 
© Bove, 3. F. (ſpezie di catena] ferters, 
ſhackles , bonds of wood or of iron, like 


| knob er button of 4 roſe-bud not fully 


p, to ſmack, to have a ſmack of. 


BRA | 
Bovz, 3. m. [bue ] an ox; better Bue. 
Bovi NA, s. f. { ſterco di bue J cow- 


* 


| 


Vor xo, adj. {di bue} of or belonging 
to an 0X or 4 co. 1 

Bozza, 3. f. { enfiato, enfiatura } 2 
bunch or ſwelling on the body. Bozza, 
prima forma non ripulita nz condotta 
a perfezione di ſcultuta e pittura } the 
firft draught or rough beginning in ſcul- 
ptare and painting. | | 

Box za contro, . m. 

BOZZACCHIO'NE, 5. m. L ſuſina , 
che ſul maturare intriſtiſce ] 4 withered 
pruxe . Bozzacchioni (le poppe vizze 
delle donne] the flabby paps of a woman. 
Bozzaccuiv'to, adj. (piccolo, mal. 
fatto [ deformed , ill-faveured , ill. ſhaped. 

Bozza'co, s. m. [ abbuzzago] a but» 
ard, a kind of hawk. 

Bozzs“rro, . m. { boccia ] fiore non 
ancora aperto] the bud of 4 flower, the 


4 


y 


 Elown. : 

BO'zz1MA , 3 f. [ paſta da fregar la te- 
la in telajo, per rammorbidirla ] a kind 
of paſte r gum, that wiavers uſe to ſof- 
ten their linen cloth. 


fa fallo; becco ] cuckold. Bozzo ( un 

pezzo di pietra lavorato alla ruſtica] a 

piece of rough.hewed flone, a block. 
BozzoLa're, L ſpilluzzicare J to pick 


BOzzuls'tTO, . m. { dim. di bozzolo, 
a little ſwelling er puſh , .a pimple or wheal. 

Bo'zzolo, 3. m. { enfiatura ] ſwelling, 
tumour, bump , bunch. Bozzolo I quel 
gomirolo ovato dove fi rinchiude il 
baco facendo la ſeta ] the cod of a filk- 
worm . Bozzolo { miſura del mugnajo 
con la quale piglia parte della materia 
macinata, per mercede della ſua opera] 
that meafure 5 — the miller takes as 
his fee for grinding .. Bozzolo I pietra 
tagliata alla maniera d' un diamante } 
a fone cut or wrought like a diamond. 
Bozzolo di gente, .@ thick number of 
people .. 

BOzzo01o0'so, adj. ( pien di bozzoli) 


% 


I lottare. ] zo wreflle. Braccio ( autoriti, 


BOEZO, 5s. m. I quello a chi la moglie 


Sms > 
Baaccia'ta; 4. F. [ quanto ſi 
on le braccia } ax arm-full. 
BRACCIATE'LLA), s.f.dim. of. Rraceiat, 
 Baacciataizio; . m. { ſpecic di cim 
bella } cracknels,” 4 ſort of cakes ſo bat 
as to crackle under the teeth, +. 
BRraccie's, . m. { domeſtico. di damn] 
A 4ady's uſher . 32 &h 2 . TH 
BraA'ccao, 5. n. { membro dell' uom 
che deriva dalla ſpalla, e'termina alk 
mano] an arm; plur. le cia, & f, 
Braccio { terra. o mare che per-iſpatis 
lungo, e ſtretto entrino un. nell'altrg 
an arm ef the ſea. Braccio ( miſura d 
tre ſpanne J A ſort of meaſure of lenght 
Spendere a braccia quadie }: ( largs. 
mente ] te ſpend. high. Stare. coll; 
braccia in croce { non fat niente.} 4 
ſtand with one's arms a-croſs, to be idh, 
Ricevere alcuno a braccia apette, # 
receive one with open arms, with joys A 
forza di braccia ,' by firenght of arts, 
wah main ſtrenght. Fare alle bracci 


ene 


0 


7 


forza, potenza] arm, powey . II braccio 
ſecolare, the temporal power . Bracciz 
d“ un ponte, rails on the cutfide of brids 
ges, keys. T 
BrAccioli'NO, s 
4 lgttle arm. © 
Braccio'nz, 2. m. { gran braccio }4 
great arm. | 75 
- Braccivo'to, 3. m. ſomething to lea 
upon with one's arm. , 
BrRAcco, 3. m. { cace da Caccia ]4 
ſetting-dog. Bracco da quaglie, 4 ſp 
nieldag. Bracco di manigoldo, 4 bi 
or bum-bailiff, a catch-· pole, a dun. 
Brace, 3. f. { fuoco ſenza fiamm 
che reſta delle legna abbrucciate I liv 
coat, burning coal. Brace, ſmall coals 
BRAcne, sf. [ca lzoni ] breeches . Jol. 
rar le brache [ diceſi di donna che 10 
fi laſcia governare da ſuo marito ]# 
wear breeches , or it is ſaid of wot 
that over- rule their huſbauds, _ 
Bracuz'rTA, 3. f. L parte dinanzi de 


„ 
4 


m. C dim. di braccia] 


full of tumours , es, bunches , or 
pimples . e 5 3 
Bozzolv'to, adj. Bozzoleſo., 
BrACA'TO., adj. fat, lufty- 
Brxacce'tto, s. m. IL dim. di b 
a ſmall arm. | 
BrAccnz6G1a'ss (cercar minu 
to hunt, to find out « 


raccio } 


tamente) 


Braccaz'ttO, 3. m. [L picciol bracco] 
a young ſetting UT dS; Dr 
BRAccnitz'rs, 5. m. [ cuſtode de' brac- 


chi] 4 dog-keeper , 
BRACCIAJUO'LA, f. | 
BRACCIA'LE , 6. m. } L quella parte 

dell' armadura che arma il braccio 12 

bracelet, 2 vriſt- band or bracer. Braceia- 

le [ ſtrumento di legno che arma il 

braccio per giuocar al pallon groſſo } 

a bracer t put on one's arm when one 

Plays at the great ball. n 

BRACCIALE'TTO , 3. m. L din. di-brac- 


4 5e. N >. 


| ciale ] bracelet , wrift-band, 


| three years old. | | 


le brache ] a cod-piece + mali 
BRACHIEKA'1O, 5. m. L facitor di bi 4 & 
chieri j 4 traſi. maler. fligh 
BrACH1E'RB, 5. m. ( falciatura di. fe! of 9 
ro, o di cuoio, pet ſoſtener gl inteſt 1g... 
he caſcan nello fcroto per crepatuii 22 


a truſs, a bandage 
BaraA'cia, v. Brace. 
Braciajguo'io, 3. m. 

brace } 4 coal-merchant WEE! 
Bu Acis An, 3. m. { vaſo di brace J 

chafer, a fire-pan, made of earth or un 
ſuch as is uſed in ſhops in cold wt 

a brajzer. * r 6 
—— „ f. l fetta di carne 2110 

ſtita } x fleak. Braciuola di manzo . 

beeffteak . Brac iuola di caſtrato, 4 _—_ 

chop. Braciuola di vitella 4 'veal-ul | 
Braco'ns, . m. { gran brache 1 8" 
breeches . Bracone (uomo vile, dapp®* 

4 vile raſcal , a coward · . : 
Bravo, adj. L aggiunto di beit 

vaceino da tre anni indietto) 4 gen 

name for neat cattle that is noi 


Bra 


t venditor 


BRA 
Nabb nn, 7 . I quant 
4 herd of great cattle. 


* 


elatz, rack, v. mee. 

ciam BAIER —— 1 . 

| a'GIA, . F. v. Braces | 

_ eee P m. [ braco, fango ] ſlime, 
dam mire, mud, dirt, loam, clay · . 

Ba AAA, 3. f. L avidita, intenſo appe- 
uom tito, ingordigia } deſire, eagerneſs , fond- 
| alk neſs , greedineſs « 3 1 
. f. BRAMANG18'k&8 , 5. n. [ manicatetto 
paris appetitoſo j a ſavoury diſh. + 
altro) Brana'ns , ( grandemente defiderare } 
ara d ts coves ,* to defere, to wiſh, to long for - 
engl. % be ready and glad to do. Bta mo di ve- 
latg. kerlo, I vu fain ſor him. 5 

colle BAuA Tro, 4dj, defired, wiſhed , co- 
J veted. | 9 
idli. Ba'urTo, 3. m. the ery of ſeveral 
£,4 braftt 


B&AMOSAME'NTB , adj. [con brama ] 
defirouſty, greedily , gladly ,- fondly , paſ- 
ſunately « 

Brano's0, a4j. [che ha brama ] 4e. 


unt, covetous , greedy , eager ,, fond. 


joys A 
arts , 
raccia 
o tità, 
raccio 


Iracel Branca , 5. f. [ Zampa dinanzi con 
f brid ' unghie da ferire, o piede d' uccel di 


rzpina ] the fang, claw, paw , gripe , 
wich , or clinch of any beaſt » Capitar 
nelle branche, to fall into ſomebody's 
bands. Branca (membro ] a member, a 
branch . ; 

BRANCALEQNI'NA , 3. f. L erba J the 
lion's paw, a wild parſnip. 


accia] 
io] 


to lem 


cia 16 Bnanca'rs, [ pigliar con branca Jute 
a e, to ſeize, to fang, or lay the claw 
bail on. : | 

2 BaaNca'Ta, 4. f. [ manata ] 4 hand- 
fiamm 


, as much as ene can gripe at once 
vith one's hand. 

Braxcrea'ne, { maneggiare , palpeg- 
grate ] to handle, to feel, to touch. 

BrAXcicoNe ,. adv, { brancolone ] 
ing, or groping along in the dark. 
Andzr brancicone, zo go groping « Bran- 
Ucone { carpone ] crawling » 

Banco, 5, m. ( moltitudine d' ani- 
mall adunati inſieme } 4 herd of ſwine, 
a drove of cattle, a fhole of fiſh , 4 
fight of birds , a flock of geeſe, a bevy 


ita di bradi 


BRE 

Baauno, 3. m. { ſpada } 4 ſword 
BuanDo'Nn, 3. m. ( brando] 4 bit, 4 
Piece, 4 morſ e.. 8 
BRANO , 3. m. { pezzo ſtrappato eon 
violenza dal tutto, e diceſi per Io piu 


% 


part er bit of a thing. Fu lacerato bra- 
no a brana, be was torn te pieces. Le- 
var i brani di che che ſia { biaſimate, 
dir male ] to ſpeak againſt ſomething , 
to vilify i. 5 | 
BRAVA'CCIO, adj, [bravo] 4 bully, a 
hector, a braggadoeio, 2 ſwaggerer. 
Ba Avus NTA, 4dj. L da btave ] bra- 
vely, floutly 0. « ' 
Brava're [L un certo 'minacciare im- 
perioſo e altiero } to brave, to dare, 
to affront, to vaunt and Vapour . 
Brava'ta, 3. f. { Vatto del bravare } 
a bravado or bravade, 
Bu Ava z O, v. Bravaccio. £ 
BrAvaGGra'rs ( far il bravo ] te bra- 
ve it, bo carry it high. | 
BrAvert'a, 5. f. [ valore, coraggio } 
valour, courage, bravery. 
Baavo, adj. { cotaggioſo, animoſo 
bravo, flout , valiant, courageous » 
Ba Avo, s, n. ( ſatellite ] a bully, 4 
falſe bravo, a hector, a braggadecioe, a 
ſwaggerer, 
Bravo Baavo { voce d acclamazione } 
very well, very ae, brave! 
BRAVU'RA , 3. f. bravery , ſpirit, Coun 
rage, valour. | . 
Baz'ccia , f. f. [ apertura fatta nelle 
mura] a breach. Queſto non mi fa brec- 
cia { non mi di faſtidio ] this does not 
affe me. 
BxennA { cavallo cattivo, o di poco 
prezzo } 4 jade, a bad horſe. Obſ. 
Baz'TTINE, 4. f. { tedine ] the reins of 
2 horſe. 
Busrro, dj. [ ſerile, di poco frut- 
to ] fleril, barren . 
BzzTTo'Nica, v. Bettonica . 
Bazvs , 5. m. { ſcrittura, e mandato 
Papale ] 4 brief, or Pope's letter . Breve 
{ calendario dove fi contiene I, ordine 
di recitar I officio divino ] 4 churchsa- 
lend ar for the order of divine ſervice . 


of quails a pack of knaves , a brood of 
thickens , | 
Rancota'ns , ( andar brancolone y 
ndare a 
r feel on 


e's way. Brancola 


e C taſtare } 
tor 1. feel, to fumble « Pp! 
ce RAxcoto'ns, adv. 
or irn muncoro'xr, adj. 7 Cal taſt#, bran- 


8 ] groping , groping along in the 
Maxcogsr'na, . f. I erba medicinale } 


In herb br 2 FP 
les. breech 2 ur ſine, bear . foot or 


Baaxcu'cc1A „ . n. 
8 ſau! fung, 
Nax DBI 
Well piece, 
E e, ] to brandiſh, to 
Jene with ſhaking: 
0 tn the EE ang, 10 ſhake to and 


tt TOTO, 7. Ms 4 hind of dat- 


You, I, 


[ dim. di branca } 
claw, gripe , or paws 
„ 5. m. [ brando] a bit or 


taſto ] to grope along, to grope | 


neek ' 


R8EVE, adj, { corto, di poca durata } 
„ brief. Una breve vita, @ ſhort 
. Una breve notte, 4 ſhort night , 
Brzvs, adv. [( brevemente] in a ſhort 
time, ſhartly , In breve, in ſhort time, 
ſhortly. | 4 
Bax vx, 3. n. I piccola ſcrittura cuci- 
ta in qualche coſa, che ſi porta al 
collo per divozione ] a charm, 4 cha- 
rather , 4 ſpell , ſuppoſed good againſt 
witchcraft . | 

- BxnveMu'NTB , adv, (con btevità] 
briefly , in few words, In ſhert , compen- 
dionfly . 

BRAVIA'L®, 3. m. 

Bas vIA AIO, 3. m. } [libro che con- 
tiene 1 officio divino j 4 breviary . 

Brevices'LLo, 3. 7. { dim. di breve } 
a little amulet , yood againſt infection 


di carne, o di panno ] a piece, ſmall[ 


„ Banvito'Q01o 4 5 . ( tagionaments' 
reve ] @ ſhort diſcourſe. ' ___ 
. Banvisgimo, adj. very ſuccin# , moſt 
| Bagvios!'ss1Mo 

or ſuccind. | 

Buevita', Cs No 

Buzvirta're , * * £ ſhertne(s, bre- 
vity, compendiouſneſs , hes 

BAZ ZA, 5. fo 
ticello, ma freddo J 4 cold and windy 
miſt. FOR 1 

BrezzoLo'Ns, 5. m. 4 ſharp cold wind . 
edrunkenntſs . So 

Bar'aco, adj, (cbriaco] drank. 

Brr'aco'Ne, 5. #, { gran bevitore ] 4 

Brxranv'o, 5. n. C nome di gigante ſin- 
to da' poeti aver cento braccia } Bria- 
reus, & giant ſon of Titan, 
ſceſo j 4 wild and fleep place. Pulci. 

Bti'ccoLla, 3. f. { mangano, ſtromen- 
to di gaerra di titate, e ſcagliate } a 

Brzcco'Nns , 4. m. { di ſporchi, e di- 
ſoneſti coſtumi J knave a4 cheat 14 
rogue. | IS: 
briccone ] to lead the life of @ rogue. 

BRICCONERI'A, 4. f. { azione da bric- 
cone ] 4 cheat, 4 roguery , a knaviſh 

Bar'cta, 5. f. C briciolo, minuzzolo, 
che caſca dalle coſe che ſi mangiano, 
ed & proprio del pane] 4 crum, 4 ſmall 

BRICIOLE'TTA , 3. f. 4 litile crum or 
marſel, | 4 

| Bxrcr0L1'No, 3. m. { piccola mica ] 

Buz'c1010 , $5. . o BRI'CIOLA, , 5» Fe 
[ mica di pane ] 4 crum , 4 {mall pare 
of bread that breaks e. 

Barca, 5, f. { noja, faſtidio } trouble „ 
Froubleſomeneſs , diſsuiet. Dare briga , 
to be troubleſome , Briga [ lite , contro- 
variance, diſpute, quarrel . Mettere in 
briga, 0 ſet at variance, te ſet at dds. 
Comprar le brighe a danari contant! , 
cenda ] buſineſs , affair, thing , matter 
Non voglio tante brighe , have no- 
thing to do with it. 
te, faccendiere ] intriguing , . canning , 
laborious , diligent , active, induſtrious - 
Brigante ( ſedizioſo, che cerca brighe J 
Brigante [ ſgherano , ſgherro , uomo 
di mal affare ] a robber, a vagabond, 4 
regus, 4 ragamuſin. 0 
di forma ſimile alla galea } 4 briganti- 
ne, 4 [mall light pinnace that can both 
row and {ail . 2 


or witchcraft when worn, about one's 


\ 


BRI 81 
 compendions . 445458: x | 
1 . * mer e. | 
 Bravira'De , 
BrnzzOMI'NA., 5. I * , 13 N 
Bal Achs zz , 3. f. IL ebtiachezza J 
great Arunkard. 
BRICCA , 3. f. (luogo ſelyaggio, e ſco- 
warlike engine to caſt or ſhoot ſtones ., 
Bricconscoia'ss [ menate una vita da 
trick. 
part of any thing that breaks off. 
little crum or morſel of bread. 
Br1z'vs , v. Breve, 
verſia, inimicizia ] controverſy, debate, 
to pick quarrels for nothing - Briga L fac» 
Baxrca'Nrte , adj.( intrigatore, enttan- 
a quarrelſome fel lou, a ſediticus man · 
Bale AN TT NO, 3. m. { picciol navilio 
Parc A AE IL pigliarſi briga, far dili- 
L _ 


7 


r 
genns, ingegaarſi ] ro ffirive , to ſhife , 
te look, for, to trouble one's ſelf about 4 
bing, 10 be buſy about any thing. Cia- 
ſcuno deve brigarſi di far bene, every 
body ought to firive to do yood , Non i} 
brigo d'altro che di vivere, if I live 
tis enough for me. Brigare una 'carica, 
to put in, to make an intereft fer a place. 

Barra, . f. [gente adunata infic- 
me ] company, trecp, crew . Brigata [ a-' 
dunanza d' amici, convetſazione ] com- 
pany, tonverſation, meeting. Trovarh 
in brigata, ro meet together . Prigata 

[ numero di figliuoli , e diſcendenza ] 
progeny , "offspring . Brigata di ſtarne, a. 
brood of partridges . Brigata ( corpo d'ar- 
mata, comancata da un brigadiere ] a 
brigade of an army. Brigata { diſtacca- 
mento di cavalleria] 4 brigade or a troop, 
of horſe .. $ | 

BRIGATE'LLA , . F. an endearing dimi- 
nuti ve of Brigata . Brigatella , ( fami. 
gliuola, un certo numero di figliuoli } 

a ſmall family. FM 

BRIGAT1#'RE,, g. m. { officiale che co- 
manda una brigata ] brigadier, an coffi- 

cer who commands à brigade . 5 

Bar'GL1a , 5s. f. [ ftramento. col quale 
ſi tiene in obbedienza il cavallo ] abridle .* 
Correre a" tutta btiglia, to ran full | 
ſeced. A briglia ſciolta ( ſenza ritegno 
headlong , .raſhly . Laſciar la briglia in 
ſul collo ad uno [ laſciarlo in ſua ba- 
lia ] to leave one to himſelf , te let him 
take bis own courſe . Tirar la briglia 
{ uſar rigore } to keep one ſhort or un- 
der, to heep a firif guard over one 
Tener la briglia ( tenere che non fi 
traſcorra ] to bridle , to curb , to Keep 
in, to keep under. Dar la briglia al| 
cavallo [ allentargli le redini ] to give 
2 horſe the bridle. 
BRIGIIA J [che fa, © veride bri 
maler or ſeller of bridles . 

' Bx16L1o'gs, 2. m. { briglia grande 
great bridle. gs uot: 
 Bn16110'z2z0, 5. m. [ cavez.zone ] ſnaffle «| 

BrrG0'so , 44. L litigioſo } {iti gious } 
quarrelſome .. 

BRillA*MENTO , . m. I ii brillare } 
brightneſs , ſplendor. 
 Bant1a'Nre, adj. I ſeintillante ] ſhin- 

ing, ſparkling, glinering , bright . 

BrILta'nTty,, 5. n. { diamante in pun- 
fa J a brilliant. . 

BAIILA'AAN [ mremolarefſcintillando } 0 
Jhine , to ſparkle, to glitter, 10 be bright. 
Btillare { riſentiregioja} to leap or ſkip 
for Joy , to ſhow his joy by geſture of body. 
II cuor mi brilla , e par ch' egli efca 
fuore, my heart is ready toleap for joy . 
Bri!lare [.que!!'.efferto che fa il vino 
generoſo ſchizzando fuor del bicchie. 
re ] to ſparkle." 9 
 Bnil:1a'ro, adj. { mondato; e diceſi 
del riſo, e miglio ] cleanſed. 

« BAIILATO J "RE 34. m. | [ ſtrtomento da 
mondare il grane ] @ eve. f 
Dario, s. m. I gioja , allegrezza ] 
Joy , content , gladneſ. 1 . + 08 

1170, adj. I mezzo ubbriaeo) %%, 


; 


| * 


4 


5 


glic } 


2 litile in dun, top-heavy, 


ſpeckled , ſported. 


| $rowing in hedges with red berries , 


with coll. 


eing or freezing cold that benumbs our 
Joints . 


emps , free, or diſcharge . Obſ. 
vile ge o Obſ. 
ſpeckled , frecłled, flea-bitten . 


Bro'uB1io 
5 , ſhame , .blemiſh . diſe 
grace. Obſ. v. Obbtobrio. 


tat acqua ] pitcher, vater - pot. Nemico 
a brocca , open, declared, or profeſſed 
enemy. Dar di brocca (l indovinare una 
coſa ] to hit the nail on the head. 


Aripe. Broccata { riſcontro ] meeting, , 
rencounter . 


Place with rails ſor tcurnaments , races, 
wreſtling , aud other exerciſes . Broccato 
[ 
of Raff. 


little round bucklter .. 


gnendo ] to 
to put on, to forward. 


do che pugna ] a-peg , 4 flump, 4 47 
branch of à tree that pricks . Brocco ( ſti. 
pite d' erba ] the ſhoot or ftalk of an herb · 
Brocco I quel picciol gruppo, che ri- 
lieva ſopra*l filo, proprio della ſeta}, 
$nip. Dar nel brocco { cor nel mezzo 
del berzaglio ] te hit the mark.” Dar nel 
brocco C indovinate il ſecreto d un fat- 
to ] to" bit the nail un the head, to 
right. 


ſprouts, tops or tendrils that grow upon 
the flocks of rolru 
reli. 


| BRO 
BriNA rA, 3. f. F (ru 
ta ] white fraſt, hoarefreſt 


giada congela- 


BrINATO , adj, L di vatio colote } 


- BriNDise'voLE, adj, ( 
for A oat . 
Ba iN Ds, . m. [termine uſato fra 
bevitori } te you , your health 5; 4 word 
uſed in drinking . EO BE; 
Brino'so , .adj. I pi 


da/brindifi ] fe 


ERTO, . n. { cotaggio, vivacità) 
mettle , fire , briſkneſs , life « 
- Brio'NIA , 3. f. { erba ] 4 wild 


vine 
and 
winding about. EE... 
BR10'so , a4j. (vivace, allegro ] met. 
tled, mettleſome . Sl | <1 
BRiISCIAME'NTO, 5. m. { Cremore , ri- 
brezzo J 2 ſudden chilneſs or quivering 


- Bxr'viDo, s. u. I freddo acuto ] pier- | 


BriviluGia're [ privilegiare } to ex- 
BaVIIs“GIo, 3. m. L privilegio ] pri- 


BRIzZOIA TO, adj. ( chiazzato 2 


, 5. m. L diſonore, diſpregio } 


BRocca, 5. f. ( vaſo di terra da por- 


Brocca're' ( ſpronatre } to ſpur . : 
Brocca'rta , 5. f. I colpo Ib lou, fliroke , 


, 


Baocca ro, 3. m. { eccato ] lifts, 4 


panno teſfuro a ricci ] breccade à ſort 


Bnoccntz' AE, 3. m. 
Broccuit'a0, 3. m. 


mire, mad. Verſar la 


eno di brina ] froſty . | 
Full of froſt, deu, with dew, 


| dibattute con brodo, o ac 


-j maniche del ſajo] a wing of a doublet , 


to embroil, te confonnd , to diſerder, 1 


% fall in a paſſion . Far il broncio, 9 


ont into a paſſi 


r e 
ta broccoſa, 23 1 

BRODA , . f. L acqua in 
coſa cotravi dentro ( fill, 
araff , waſh for hegt. Broda ( 
brattata di fango, o d' altre 


graſſata 4 
heg-waſh ) 
acqua im, 
| ſpotcixie] 
a broda adaoſſo al, 
trui ] dar la colpa ad un altro ] vo ty 
or caſt the blame upon another , 
BroDA'To , 32 
BropDajvo'to, f adj. that 
broth, ſlovenly. 1 ON M 
BroDE'tTO , 3. m. ] mineſtra d' nov; 
ua] az 
| or thin broth with eggs in 1 Fer fs i 
brodetto ( provare un grandiſſimo pis⸗ 
cere } te feel à long and vehement lea. 
ſare . | 
Bnopo, s. m. { broda ] broth. Andare 
in brodo, to melt with joy. Lamentarf 
del brodo graflo, te complain ef eaſe." 
BraoDoLo'so , .adj. { ſporco , ſudicig 
[lovenly, naſty . P 
BRODO' NA, 3. m. I ornamento delle 


or any ſuch wveſtment . 
BroG10'TTO, 5. m. 3 kind of fs. 
.BaoGt1a'nn ( ſollevarſi, commovetrſ) 
entangle. N 
| Bro'G119,, . . { 
ſurro ] tamult, noiſe. 
BBOTTO, v. Brullo, | 
BRoLoO, 3. m. [corona ] 4 garl and, 4 
.chaplet of flowers . | 
"Bro'maO, 's. m. ſurname of Cacchus. 
Bao“ xNcio, 3. n. [ cruccio che appats 
in volte] anger; paſſion , grief , tronble, 
vexaticn . Pigliare il broncio { adirarh] 


ollevazione,, ſu 


bout at one. Tener broncio [ eſſere adi. 
rato ] to tale pepper in the noſe , 10 . 
on. Portar broncio , # 
be angry. with. one « | 

BRONCO., . m. ( ſterpo groſſo, troncs] 
Hub or lump ef a tree. Bronco ( ſoita 
di peſce ] conger ,.a ſort of fiſh. 

- BoNco'Nv, . m. I ramo tagliato dil 
ſuo ceppo, ma non rimondo } 4 Brand 
or bongh of a tree hewed down '. Bronco 


} 0 rotella J . 


- BRoccia're £1 pugnere - ſpigner 
ſpur, to prick with a 57 


_ Brocco , e. m. { ſtecco rotto in mo- 


gueſs 
Bao ccoĩo , s. m. L tallo de' cavoli } 


orts or cabbages, bro» 


8 


Bnoccotu“ro, - adj. fall of ſprouts » 
Brocco'so , ef FI 4 


d 
9 L ſorta d 
. of Peay. : 


ne L palo grofſoſu per Jo quale ſi mat 
a la vite in mezzo a' campi J 4 wie 
i pero] « kind 


BroxTOLaA'rs [ borbottare ] 10 grun 
ble or mutter. Far qualehe coſa bro! 
tolando, to do a thing grumbling i 
ö Bronzrno, adj. {di color acceſo] 
the colour of caſt copper ov, braſs. , |; 

-BRoONz0 ,.s. m. C meſcolanza di diver! 


Vater 
Braſe; 


5 Nu 
metalli ] caft cepper or braſs. ; 

— — le frondi da ram! gy 
to hf, to firip off eaves . Bracare [ 1 4 | 
via] 19 tate r. ' Brucare [ camminare 4 
andar via Je gs ewey «. Bruea re [ fugg! 8 f 
re ] to ſcamper away. A ludicrous wi = 
- *Bnvcra'nn:{abbruciare } ro burn 4 BY C of 
ciare IL cagionar prurito doloroſo) 1 , 
itch , to ſmart. To : ' 

tek res » 2, f. L caftagn2 axrofia * 

; - } 


Baoccu'ro, adj, I [pien di ſtecehi, 


Bas 


roafted cheſnut » 


'BRU EF 

Brucrata'go , 3. m. [ che vende ea- 
zone azcoſte he that ſells roaſted c he- 
nuts + a : 2 fo % 
F adj. burned « -.. 

BAU co, 5. n. the ſame as Bru: 

Bauciol A ro, adj. L guaſto e infetto 
4al braciuo lo] ſpoil ed by the worms . Ra- 
dice bruciolata „ 4 root eaten up by the 
. , 5. m. [ vermicello che ſta 
nella radice degli alberi ] a little worm. 


tiata, levata dal legno } ſhavings of 
wood » — 5 

BAUcio RE, 3. m. 
or ſcalling heat, ſmarting , ſore. itching . 

Buco, 3. n. L baco, verme, forte 
Tinſetto che rode principalmente la 
vetduta ] 4 grub, or caterpillar that 
eats ap the corn and graſs + hedgeſpine. 


ter. N 


Brvirs ( gorgogliare, romoregg ia re 
delle budella pel vento, © altro ] to 
buſtle er ruſtle, to rumble, as the guts. 
& in one's belly . Il vento mi bruiſce, 
my guts rumble. VE 

Brylica'Ms , 5. m. v. Balicame .. 

Bxotica'ky [( muovere } to flir up. 


vert! Exulicnl'o,. 5. m. ( leggier movimen- 
„ to) notion, ſtirring. | | i 
(al, Baviuto, dj. L privo ] naked, bare, 
» 727, deſtitute. E non pur lo ſuo ſan- 
"2 zue e fatto brullo , he it not quite de- 
14.4 itute neither. . a 
BavLLo'rto, s. m. I piccola nave 4a. 
5 pietra per dar fuoco quando fia- biſo- 
penn guo a vaſcelli nemicĩ J fire-ſhip . * 
wie "yg Bü, 5. m. ( il cuor del verno }J 
rar fi inter, the winter. ſolſtice, the ſhorteſt: 
id 8 day in the dear. 5 
e adi. MAIS, adj. L di verno )] belonging 
0 ier, vinteriy, winterlike.. | 


kind of vine, whoſe. grapes are "like a 

teat or pap | 
BaUNa"zzo, adj, ſwarthy and uzly «- 
BuN#'TTo , adj. { alquanto bruno ] 

roniſh, duſky , ſwarthy « | 


. » ſwarthineſs ,, ſwarthy camplec-- 
ion. | 
i poliſh, to burniſhꝭ, to brighten. N 
Biuxito , adj. poliſhed, burniſhed, 
herd. Oro brunito „ polifhed gold 
INto'Jo, s, m. burnifhing-ftick «. 
uxrro'RE, s. m. 4 burnifher. 
Mowirv'gA, s. f. [ quel luſtro, che 
Q 1 lavori 
"wa the alt of burniſhing , poliſhing . 


uno, s. m. [ abito- lugubre che fi 
2 ber onoranza de' morti J monrn- 
1 Fortare il bruno, 0 be in mourn- 
J. Yeſtito a bruno, n mourning, in 
Wining cloaths .. 
oe, adj. [di color nexeggiante;} 
4 u, dark, ſwarthy , black. Una bru- 
18 brown maid or woman . Un bru- 
: 4 breun or black man. Bruno 


12 
domßrato » © con poca luce ] over - 


- BrUNe'TTO , adj. [ alquanto- bruno 
zruciolo { ſtriſcia ſottiliſſima raccor. 
[ ardura,} burning | 


browniſh colour. o | 
g (di ſapor che tira all” 


grim, crabbed, rough, harſh , ill natured, 


moat, the leaſt feſcue . Ogni bruſcolo 


DurMA sro, 3. m. { ſorta di vite } 24 
brutal. Un brutale „ a brutiſh- man, a 
brute . Un brutale, 4 down, a churt.| 


Rune“ za, 5. f. L aftratto di bruno }| 


BuNras IL dar il luſtro a” metalli J BrUTALME'NTE „ adv. brutally, liks- a 


di metallo, o d' altre N 


tation, to caft a blemiſh upon ii. Brut- 


ſpot « 


BRU 
gloomy air. Viſta bruna, a metanchely 
lcok , Ad ogni conoſcenza or gli fa 
bruni , now deprives them of all know- 
ledge . Color bruno, a dull colour . II 
regno bruno, bell. Bruno. [ nero) 
Hack... Veſtito di panno bruno, Areſſed 
E black * : 


ſomewhat brown, browniſh. . | 
BruscA ( 5s. f. [ ſcopetra di ſetole } 
a bruſh .- ; 
BauscaMe'NTB., adv. I con modo 
bruſco ] 4luntly , ſourly , roughly , ſnap- 
piſhly | VR 
Bxuscne'rTO , adj. [alquanto 
a liitle ſour , ſouriſh... * 
Bauscns“zzA, ſourneſs ,. ſharpneſs of 
taſte „ 2 3 
Bausch“ NO, 3. m. [ ſorta di colore ] 


bruſco) 


7 Py 


Busco, adj. 
aſpro, non diſpiacevole al guſto ] ſour, 
tart, ſharp, briſk in tafte , poignant . 
Vin bruſco, poignant or rough wine: , 
Bruſco [ rigido, auſtero, aſpro ] ſour, 


churliſh , ſtubborn „ intratatle.,. dry 
Tempo bruſco, ſharp weather .. 
Bausco, s. m. IL pezzetto di legno, o 
d' alttro { feſcue, ſtrau, moat . 
Brvsco, adv. { bruſcamente. ] ſourly,, 
roug hiy, ſnappifhly . Perchè mi parlare 
cos i bruſeo? why do you ſpeak ſo roughly 
ta me r?̃ 3 b 
Bauscortr'No, . m. | 
BRry'scCOLO „. m. + { minnzzolo 
piccioliſſimo di legno, o di paglia ) 4 


gli pare una. trave { & ogni poco di co- 
ſa fa gran rumore )] he grumbles at the 
leaft thing | 44 
BxvsSToLa'rs, w. Abbruſtolare. 
BaurA “IE, adj. m. L di brato, beſtia- 
le ] brutiſh , fierce, paſſionate , rude, 


Un brutale, à paſſionate fool. Azione 
BRUTALITA”,. s. m. { azione bru tale) 


deration 


e N , , 
Faro, 3. m. L animale ſenza ragio. 
ne, beſt ia ] a brute, a beat. N 
Ba Urrauz' Nr, adv. [ ſporcamente ] 
Flehily , dirtily , willaincuſly ,. ſhame- 
fully .. * 8 
BRUrrAus N Tro, 3. m. [ bruttura ] 
BaUurrA' n [ imbrattare, macchiare } 
to fond, to ſoil, 30 dirt, to ſpot, to ſtain 
Bruttarſi le mani nel ſangue di qual- 
cheduno { ammazzarlo ] te imnbrue one's: 
hands in ſomebody's blood, toe murder 
him. Bruttare Ponore di qualcheduno, 
to ſtain, to fully, to blemifh- one's re pu- 


tarſi L fporcarſi } zo ſoil , te dirty ,. to 


— 


brutale, a brutiſh action . 


brutality , brutiſhneſs , raſhneſs-, inconſi- |- 


* 


filthineſs, naſtineſs, dirtineſs, diſhoneſty « | 


BUC $3 

; BavTranrA., 4+ F. { bruttura 1 dirti- 
aeſs , naftineſs , filthineſs « . a 
Buurrz“zzA, 5. f. { aftratto di brut- 
to ] wglineſs , deformity „ unſughtlineſs , 
ill-favouredneſs . Bruttezza [ ſchifezza, 
lordura ] naſtineſs , filthineſs. , {loventi- 
neſs, ſluttiſhneſ:. No 21 1h} 222, ant 

Baurro, adj, { deforme, ſporporaio- 
nato, mal fatto ] ugly , ii-faveured. ; 
homely ,, nov. handſome. ,. deformed „ un- 
f;hily . Ha un viſo cos brutto che fa 
paula „ ſhe bas an ugly frightful face. 
Brutto { lordo ,. imbrattato , ſporco 3 
feul , filihy., nafty ,. dirty , loathſome , 
{luttiſh . Brutto { diſpiacevole ] willai- 


nous, unworthy , baſe , pitiful, ſerdid , 


ſhameful, - unbecoming « Brutta azione-, 
villainous action, Bratto coſtume , ſha- 
me ful cuſtom „ A A 
Buurro' RE, 3. m. CA; As 
 BruUTIU'RA, . f. _f.. ſchifczza, ſpor- 
cizia ] naftineſs, filthineſs, ſlovenlineſs, 
ſluttiſhneſs . Bruttura { ſceleratezza& e 
diſoneſtà ] naftineſs ,. beaftlineſs ,. obſce- 
nity', ſmuttineſs, filthineſs . | 

 B&UZzzA'GLIA , 5% f. [ marmaglia'J 
{mall people, little or poor fally people, 
ihe rabble 7. 4 +0 

Buuzzo, s. m. [erepuſcolo } the twi- 
lizht in the evening, after the ſun ſet « 
In ſul far bruzzo , as the duſk of the 
evening 13 


bambini] a werd- that children uſe whe 
ſomething ails them ..'  _. * 

Bua cc i { peggiorativo di bue ] 4 
large clumſy ox .. Buaccio L ingorantac- 
cio , ſcioccone } 4 doit, 4 blackhead . \. 


fooliſhneſs , blockiſneſs ,- dullneſs , aul. 
ard es , 4 fs 
Bu'sBOIA, s. f. I upupa, farts d' uc- 
cello] a whoop or hoop, alapwing 6r pues 
Bo ROT A'RAU (porta via con:inganmo ] 
to bubble , to deceive © 2213-63 5040S 
\BunBOLA'To. , adj. L ingannato } 
bled, deceived. 
Burgos, . f. 
toys, idle ſter ies. en 
BusBOTLOf NA, . m. Lciarliere J a bab- 
bler, a prating fell, à tattle-baſket 
an idle impertinent fellow-. e 
BurnO 'N. 3. m. { enfiagi 
about the groin, a blatch , a 
winchefter-gooſe. - | 


BuzBu'lLCA, 3. f. * 8 12 
junge to ] an 
of 


1 bagattele ] erifling 


+ 0» 


one] a ſore 
ſhanker , 4 


* 


BUBULCA'TA, 4. f. 
acre of ground , ſo much as ce yoke 
oxen will ear in a d.. 

BucA., . f. [luogo cavato, comune- 
mente piu profondo che largo) 2 ho- 
te .. Buca ſepolerale, the graue. Fate una 
buca in terra l morire J male à hole 
in the ground, (to die ). Dare intorno 
alle buche ad uno [ cercar di cavargli 
artatamente di bocea queilo, che e non 
vuol dire ] to pump ene. Dov' & la buca 
d il granchio ( fi dice d' una coſa che 
comunemente non va ſenza Valtra} as 


fire without ſmoke « 


. 


* 


— 


, glaung, duſky . Aer bruno, dark 


BauTTA'TO, adj. [oiled , ſpotted , ſtain- 
ed 7 ſouled 0 - 


[ 
2 


BUCACcura'nt 7 
BUc AR 
L 


foracchiare.) 1 
make 


Bu'a-, 3. f. [L male, ed d 1205 da 


BVU ASAG, . f. L ſcempiaggine 1 


rt | 


; BY veung ox, 4 Bullock. 


N 
% 


$4 BUC 
wake a hole, to pierce , to bore , to bore 
4 bole, to make many holes. WAG 
- Buca'ta, . f. v. Bucato, . m. 
. Buca'ro, adj, I che ha buco ] bered, 
pierced 8 * f x | 3 * 
Buca ro, 3. m. L imbiancatura di pan- 
ni lini fatta con cenere , e acqua bol- 
lente meſſavi ſopra ] He to woſh with , 
Grembial di bucato , @ clean apron . 
Bucato I quella quantità di panni che 
s' imbiancano in una volta } as much 
linen as can be waſhed at one time, Ri- 
Cciacquare il bucato ad uno [ ſgridar. 
10] to rattle one, to chide or reprimand 
him, 
- Bycari'no [ diminutivo di bucata, 


* 


Buena“ ro, adj. [ che ha molti bu- 
chi ¶ full of holes, pitted, | 
Bucrera'tTOLA , . f. [ piccoliſſima 
buca ] 4 very little hole. 
BUCGERA'TTOLO , . m. L picciol bu. 
co [ a ſmall hele. | 
Buerca'xs { muovere } te move', to 
fir, jeg or wag . 
BUuciNaMB'NT0', . M. ( ſufurro } 
whiſpering, muttering , ftill noiſe . Buci- 
namento { tonamento negli orecchi- } 
a buzzing, humming or tingling in one's 
ears. | 
- Bucina'r® [ andarſi dicendo riſerva- 
tamente , eſſerne qualche ſentore ] te 
whiſper . Si buc ina per la città, they 
whiſper about the town . Si bucinava, 


© bucato } 4 ſmall waſhing. 


Bu'ccnpro , . m. a veſſel made with , 


an odoriferous kind of clay. We have 
in Italian a poem intitled the Bucche- 
teide by the famous phyſician Lorenzo 
Bellini 

Bu'ccia , 3. F. [ parte ſuperficiale 

delle piante, degli alberi, e delle frut- 
ta ] rind, bark, ſhelt, pill, cod, ſkin . 
Buccia [ la pelle degli animali ] /kin 
Tutti d' una buccia , e d' un ſapore 
L d' una medefima qualita j 4 of the 
fame caſk . | 
. Bvccin'ns, . n [ beceajo] a bnicher , 
Obſ. — 1 

Bo ccNa, 5. f. { tromba militare} 2 
Irampet . 

Buccina'ne ( ſonar la buccina ] to 

found a trumpet . Si buccina { fi dice] 
Bo cero, s.m. L buccia ] bark 
ſhell, pill, ſkin. 
© Buccioli'Na, s. f. { Aim. di buccia } 
# thin. rind, à little bark. © | 

 Bavccio'ss, adj. I che ha buecia ] 


7 rind, 


barky ; "#has has the bark yer is king 


160. . q 
. © Buccrwo 10, 5.m [quella parte della 
canna ſagginale, o altra pianta ſimile, 
che e tra un nodo, e Valtro ] the ſpace 
lietween the two Joints or knots of à tree. 
Inneſtare a buccinolo, ro graff, or graft 
Sith 2 ſcutcheon . | 
\ -ByccO'LIca , 5. f. [ ſorta di poeſia 
paſtorale } paſtoral ſongs or werſes , 
wherein herdſmen and ſwains diſcourſe 
Together of their loves and rural affairs . 
Fenſare alla buccolica , 20 think abous 
having ſomethings te eat « A vulgar 
phraſe. 
 Bucco'tico, adj. f eppartenente alla 
buccolica ] pertaining te bea: er to 
herd{men; paftoral. -/ 

'Bucy'LLo , s. m. [L picciol bue ] a 


BUCENTORO , 3. m. the name ef a fta. 
tel ſhip or galley, in which the Doge of 
Venice goes to marry the Adriatic on A. 
 feenfion-day. 

Bucxzzxa'Me , 5. m. { forts di tela } 
buckram. : 

Boch“ ( far buchi ] to make 
holes. Bucherare { procaceiarſi occuls 
tamente voti per ottener gradi, e ma- 
giſtrati ) 1 ſeek for prefeĩmens, #0 flane 


4 candidate. | 


ma non è vero, there was ſuch a re- 
port, but tis not true Che ſe ne bu. 
cina ? what de they ſay of it ? 

By'cins , 3. m. | ſpezie di rete da 
peſcare ] a veel or bow-net, à net made 
of tuigs with a bait put into it to cateh 
fiſh. ; 
BuciNe'TTt®, 3. m. ] dim. di bucine] 
a ſmall weel or bou- net, u. Bucine. 

Buco, 3. m. { apritura , che ha del 
rotondo, pertugio ] 4 hole, Buco dell' 
uſcio, the ley- hale. 

BucoriNo, . m. { piccolo buco } a 
little hole. 

BuDaita'ms { quantità di budella } 
the bowels or entrails . | 

BuDs'tlo s 8 Wo | inteſtino J gat 5 
plaral , budella , s, f. Zudello rerto , 
the firaight gut. rr 

Bonis“ AE, . m. à belt. 

Bu'e „ 3. m. ( toro caſtrato e doma- 
to „ animal da giogo } an ox . Bue ſal- 
vatico, 4 wild bull. Lingua di bue, a 


nea:'s tongue. Bue (uomo d' ingegno | 


ottuſo } a blockhead, booby, a dull 
fellow . Oz3ni bue non ſa di lettera 
{ ognun non s' intende d' ogni coſe ] 
every body does not underſtand every 
thing . | tg UTR 

Bux'ssAa, s. f. { femmioa ignorante } 
an ignorant woman 

Bu'FALO, v. Bufolo .. 5 

Burs AA, 5s. f. L vento con pioggia 
e neve ] a ſtorm or Goiftercus uind, 4a. 

Burra, 5. f. { burla, beffa ] tri | 
toy , idle ſtony, trick, cheat, jeft , foppery* 
Fare una buffa, to play a trick , Pren- 
dere a buffa , to rake in jeft . Buſta 
{ viſiera , quella parte dell' elmo che 
cuopre la faccia J the breathing-hole of 
a caſque or headepiece-.. Tirar giù la 
buffa [ diſpregiar la vergogna, por da 
banda 11 riſpetto ] to lay aſide all mo- 
deſty, to become impudent 

Bor PA RNA ([ far buffe, dir ciance, 
beffeggiare ] to trifle , to toy, to joke , 
to jeſt, to talk impertinently, to play the 
fool, to play the waz. kD. 

Bur rx xro, s. m. (col po d'un dito 
che ſcocchi di ſotto un altre dito ] 4 
fillip, pan buffetto, a French roll. Buf. 
ferro { armarioe , credenza ] 4 cup- 
Board, or ſide-board, table. 

Burre, s, n. {ſoffio non continuato , 

S 


ES BUG 
ma fatto a un tratto j ir; 
jor ef blowing out a candle - wow 2 

BUFFONA ts IL fare il buffone] ply 
the buffoon ,. the foo er the jefter, 
drobl, : | £ ; * ; 

BuFFonca'Lto, + 1 

 BurFONci'No, . m. ( diminutiy 
di buffone J a ſcoffer, a buffoon , 
aroll, 

BuFFo'Ne , 3. m. { quello che ha pet 
profeſſione il trattenere con buffone, 
rie ] a buon, a jefier , a drdll 4 
merry andrew, a fol. Far doſſo di but, 
fone { recarſi la cattività in iſcherzo] 
to ſuffer , to brook or 1% put up an 4. 
front , to become a paraſite that for 6 
meal's meat would ſuffer a beating . 

BUFFONEeGGIAR® I far il buffone ] n 1 
play the buffoon, to droll , to be meny, c 
to be full of Jefts . : 

BuFFonrai'a, s. f. {Vl arte del buffo, 
ne ] ſcurrility-, the profeſſion of playin 
the ſcoffer . Buffonesia ( detto di buffs 
ne ] pleafantry, buffoonry , drollery, ral. 
lery . Dire delle buffonerie , to play the 
buffoon , to ſay pleaſant things, to make 
people-langh. | . 

BuFoLa'ccro { peggiorativo di bufs. 
lo ] a clumſy buffalo. Bufolaccio , 4 
clumſy raſcal , a heavy ignorant fellow. ( 


— — 


BürorArA ( eorſa del palio che 2. 
ticamente facevaſi in Firenze ] a rat 
antiently run with buffaloes in Flarent» da 

Bu'roto, 3. m. [animal noto» da giv by 
go ] « buffalo, a wild ox. Pelle di h 
folo . buff-ſkin . 8 de 

BUroro NE, $5. m. auzm. of bufolo, fla 
the fame as bufolaccio. . ar 

BuFoNcuia'as { borbottare ] to mb 
ter, tc grumble. neſ 


Buena, 3. f. { menzogra ] 4 he, 4 
untruth, a fib, a falſe ftory-. Le bugit 
ſono: zoppe [ per mezzo delle bugie 
nom non s avanza ] « liar will new 


proſper . Bugia L quello ſtromento cle ] 
uſano 1 preti nelle ſacre funzion pt eat 
veder lume in leggendo ] 4 handcant J 
leftick. | tun 
Bucia'Nno, . m. { malcreato } an # men 
civil, %% rade, clowniſh , ann el 
neriy man, FObſ. tha 
| r adj. augment. of b bein. 
giardo. | 4; 0 
| * BUGIARDAME'NTE, adv. L falſamente ö Þ 
falſely, falſe, wrongfully . : ale 
4 — _ di bugiardo G4, 
a great liar. | | dy 
' Bucia'apDa, 5. F. : : the 
BUG1A'RDo, 3. m. * che dice bun ning 
liar, a lying man or woman. Bugiardo By 
adj. C falſo } falſe, not true, uniries hwl, 
BUG1ARDO'Ns , 3. m. 4 great liar . he [p 
BUG1ARDUo'bo , 5. m., L dim. di By 
giardo ] 4 liule liar » | KP 
Buc1a're { dir bugie ] 92 He, 1 Bu 

a he, or untruth, to tell flories, + Moc; 
to romance. Bugiare I forare ] 1% be, 
through, to pierce a hole. thorough · 50 7 
Bui TIA, 3. F. L dim. di bugia ] vine / 
little lye or fb. s dur 
| BUGiGA'TTOLO, N ] 
3. m. [ naſcone boy 


. U 
| BuGIGA TTO, gl, 


* 


0 th gli e 
# ply . adj. I bucato, forato bored 
„ through , the? has a hole, that is bored . 
puer un, . W. L gran bugia ] 4 
reat (ye · ; 1 
utive 3 5. f. L din. di bugia ] 4 
; fo , f 
2g eee 5. m. [C picciol bigoncio] 
| « twnner , a little barrel. 
Fas : ByucL0'ssA, 3. fo Cetba] borage, bus 
[ luſs, ex- tongue. : a 
bal e 3. m. [ arnia, caſſetta da 
etrzo] pecchie ] a bee-live. 
In af- Bu'GNOLA, 3. f. } "IP 
for s By'GNOLO, 3. m. ( arneſe da te· 
neryi biade, compoſto di cerdoni di 
J 8 paglia } 4 great wicher , a baſket to keep 
erry, corn in 1 ; 
Buja'cciO , 3. m. [ peggiotativo di 
buffa. bujo ( frightful darkneſs . 
laying Bujz'TIO, adj. dim. di bujo ] ſome- 
buffo, what dark, a little darkiſh, 
„ ral. Bui xo, adj, [di bue ] of or belonging 
a) the n an 0x or cow. : | : 
nuke . Ryo, 5. 1. [ Oſcurita, mancanza di 
jume] duſkineſs., darkneſs., abſence of 
buf. lizht . State al bujo, ts be in darkneſs , 
0,4 to be in the dark . Fare le coſe al bujo 
low. [ a caſo ] to do things in the dark, 10 
he 21. aft inconſiderately. 
a ran Boo, 44dj. { ofcuro., tenebroſo } 
gence « dark, full of darkneſs, gloomy . Notte 
a gie, bai, 4 dark night , Fa molto bujo; it 
di bu. is very dark. Bujo [ difficile ad inten- 
= dete, dark, difficult., hard to under- 
;folo , and, obſcure. Narrazion buja, a dark 
ar obſcure account 
9 mub B'7Jo'se, 4.7. { bujo, oſeurità] dark- 


meſs, glaomineſs. Per lo bugiore non po- 
tera vedere la ſtrada, it was ſo dark 


bujor della notte, in the 
the night. 8 

Boro AE, 5. f. plur, I in gergo; le 
catceri } a cans word for priſons . 

8Ul8o, 3. m. { barba o radice d' al. 
ene plante, la quale ſi dice comun 
mente cipolla, per la ſomiglianza 670 
ll ha eon eſſa ] a ſcalion, or any rot 
ths is round and wrapped with. many 
ſ "nm, coats, er peels, one upon another , 
6s eaters, leeks, Oc: 

P:.0mA'Nna, s, f. [ baldracca ] ar 
bal, a guean , a common whore, a 
aul, a punk , 

Denic, s. m. { vene d' acqua, 
che ſorgon bollendo } a ſpring, the 
ung up of water, a ſource. 

Bvuca'as I bollire } to bubble , 10 
Wl, er to boil out of the ground 4s ſo- 
ne [rings an. 

dou, s, F. [ frotta confuſa ] 4 
Neat crowd | | | 
E 3. f. Lerba] the herb cam- 

er reft-harrow , good againſt the 


dne. 


nne 


| 


ine , 5. m. [fame canina} a ca- 

4 langer , bulimy. | | 

a TOs, . m. (ſtromento' da intaglia- 
8 urin, 2 raver, a gravingtool , 
IA, . Boll 0 ; 


mw 
o, tipoſtiglio] lurking-place, 4 


that I could not ſee the way, Per il 


great large, plentiful . Eſfer- in bnon 


BUO | 
BULLE'TYTA , 5. f. [L polizzetta, con- 
traſſegno di licenza di paſſare, o di 
portar meter, improntata eon ſuggello 
pubblico J 4 billet er ticket , Bulletta 
della ſanita , 4 certificate of health. 
Zulletta [quella polizzetta, nella quale 
fi ſcrivono i nomi da eſtrarre per ſor- 
te] 4a paper lot. Tirar le bullette, to 
draw lots . Bulletta [ ſorre di chiodi , 
ma particolarmente di quelli ehe han- 
no gran cappello ] a flad. Zulletta 
{ bullerino che fi da per ſegno d' eſe- 
cuzione ] warrant. 

BULLETTY NA, 4. F. 

BLI TTINOo, 3. mn. F dimm. di 
bulletta ] butt, ſchedule, * - 

BuLsi'NA, 3. f. : 

BuLsi'No , 3. m. C' infermità di 
cavallo bolſo ] hardneſs or ſtraitneſs ef 
breath , purſineſs.. | 

BuonNacco'kdo , 3. m. { ſtromento 
muſicale]} a muſical firinged inflrument . 

BUoNAGURA'To, 2d. ( avventurato, di 
buon agurio] lucky, fortunate. 

BUONAMY'NTZ , adv. { per cesto, in 
verità J truly, really, indeed. | 

BUONAVO'GLIA,, 3. m. [ gaicotto. you 
lontario j a man that takes money for to 
be a galley-ſlave. 

BUON DA“TO, adj. I molte, aſfai , buo- 
na quantità J mueh, many, great many, 
abundance, many cthers. 

Buonpa'To , adv. { aſſai ] much. 

Buono , adv. { eccellente, che ha 
Vine , good wine. Un buon cavallo, 2 
good horſe . Uemo di buona vita, a 
man that leads a good life. Buono (bo- 
nario, ſemplice ] 4 ſimple or innocent 
man. E un buon uomo, piu ricco di 
danari che di ſenno, be is 4 fimple 
man, he has more money than wit . Buo- 
no ( utile, giovevole, comodo ] good , 
wholeſome , ft, commodius. Buon' aria, 
4 healthy air. Baon mercato, cheap 
bargain , advantageous bargain « Dar ſi 
buon tempo, 1% live well, Buone. pa- 
role, fair words. Far buon viſo ad al- 
cuno , to receive one kindly . Buono 
8 favorevole ] good, favoura- 
ble, pr:pitious . Aver buon vento, 10 
have a good or favourable wind. An- 
* 5 alla buon otra, God ſpeed you . 
Rona notte, good night . Buono [ 0n0. 
revole } good , honourable. Uomo di | 
buona famiglia, a man of a good family. 
Di buon parentado, of 4 good parenta- 
ge. Buono { perfetto, grande ] goed , 


ſenno, to be in one's right ſenſes. Gli 
diede una buona ſomma di danari, he 
gave him a great ſum of money . Una 
ſignora che ha una buona dote, a lady 
of great fortune. Un uomo che ha di 
buoni beni, a man of a plentiful eftate. 
Un buon bicchier- di vino, 4 good glaſs 
of wine. Buono ſpazio di tempo, 4 
great while . Stare a buona ſperanza 
{ ſperar bene] te take courage , to chear 
up, to hepe well. Di brona. fede [ ſin- 
ceramente ] truly, fincerely, honeſtly , 


| candidly Vi pazlo di buona fede, I 


tutte le qualità neceſſarie ] good. Buon | 


ploug h-tail. Obſ . 


BUR 
speak 10 you ſincerely, Di buòn volere , 
unanimouſly . Buon di good day . Alla 
buona fe, in truth, faith, upon my faith. 
Di buona voglia, willingly . | 

BUGNO, . m. [ il bene ] g-cd, good 
thing, advantage, benefit . E/ buono 
pre pararſi alla morte, it is & good thing 
to prepare ourſelves to die , to prepare 
fer death. Dir buono a uno { augurar» 
gli bene] rowiſh one well. Colle buont 
{ con bello e eortefſe modo ] with fair 
and good words. Trattare colle' buone, 
to uſe one kindly . Fat buono-f mettere 
in credito J te make good, to give one 
credit for. Far buono al giuoco im- 
pegnar la fede ] to play upon one's werd. 
Far buono [ concedere } to grant. Ve 
la fo buona per queſta volta, 7 forgive 
it you for this time. Non m' e buono 
{ patlando de' veſtimenti Ii dees 208 
fit me. Queſte ſcarpe non mi ſono buo- 
ne, theſe ſhoes de not fit me. Buon per 
me, very well fer me. 

Buovs, 

Bvovz, 
BURANE's8, . f. [ ſorta d' uva] 4 
kind of ſweet grapes. , | 

BurartTz#'tto {{acchetto lungo di ſta- 
migna per abburattar la farina ] 4 bol- 
ter, or 4 bolting cloth for meal. 

BURATTINO , 3. Ff. L fantoccio ]) & 
puppet. Ginoco di burattini, a puppet- 
play, 2 puppet-ſhow. * 

Dux A“ Tro, 3. ml forta di tela rada, 
e Traſparente”} a ccarſe bind of linen 
clath 5 535 #: . 

BuRBA'NZA , 5. f. { vanagloria, am- 
bizione { oftentation, vain glory, boaft- 
ing, brazzing , vaunting, cracking, pa- 
rade, pomp. 

BunsaNz AAB IL vantate ] t# brag, fo 
boaſt, to glory, to vapour. ; 
BuRBANze'scO, ö N 
Bun ZANZ ELAN, 3. . { burbanzoſo] 
proud, haughty , vain-glorious, conceited. 
Un burbarziere fun uomo orgoglioſo } 
4 vain-etorious', conceited, proud man 
BURZANzoOSAMENTE, adj, { con bur. 
banza ] proudly, loftily , haughtily , ar re- 
gautly. 1 2 
ByntaNnzo'so, adi. I pien di burbanza] 
vain- glorieus, baughty , avrogant , pre- 
fumpt us us, lofty, proud - | 

Bry/kBerA , 9. F. ( legno ſopra cui 
s* avvolge una corda per tirar peſi j 4 
crane. 

By'xBrRO, dj. auſtero d' aſpetto, ri- 
gido ] rude. rough, rugged, ſour, crabs 
bed, dozged , ſullen, ſurly. Guardo bur. 
bero, 4 ſour look, ſurly loon. Viſo bur- 
bero, a proud and angry face, 
BURCHIA,, 5s. f. ex. Andate alla bur- 
chia , to ftuat to copy after another. 
Byncnis'LLo, 3. f. (dim. di burchio] 
a boat. 
By'xcu10, #. m. IL barca da rem® co. 
perta ] 4 freſh-water bcat, 4 wherty. 4 
lighter ... 
Bugs, 3. F. 


+ C plurale di Due] oxen, 


parte dell aratro ] the 


Bon TIA, 54 


. ( ſpezie di prigione , 
n : * Dils 


86 BUS. 
forſe quella che oggi fi dice terien 1 
dun can: dark place, priſun. Qbſ. 

Bux1a'no, adj. appellattive of a patti- 
enMlar kind - of vine. 

BonlaA“sso, 3. M. [ millantitore ] a 
boafter , a brazzadocio« © 
Dual, nf il burlare , baja] mocks 
oY, narlfery ; geſt, banter. 
- Buata'ng { beffare- 
lanzh at , to ridicule, to moch, to ſcoff, 
4% jeer, 40 bander . Tal ft n che ſi 


confefſa cio alle volte ſotto appa- 


xenza di burlare, fi dice la verita] 


many 4 true word 1s ſpoken in jet. But« | 


larſi I non cutatſi ] to: ſeorn, to make 
nothing ef, not to care for, to laugh 
Durlarſi { non dire, o non far da 
20 10 Joke, to be in jeſt. 


ſen. 


BuRLATO' RE, 4. m. { che fi burla ] al 


noc ber, a jeerer, 4 Jeering man, a ban- 
derer. 

2 ce, few. of Burla tore. 

Dont E sco, adj. 

Bontzvorz „ adj. [ faceto } face - 
mins, merry, Jouial, pleaſant, comital , 
mocking . Poeſia burleſc ca, burleſque, 
mock Poetry « 


BURLE'RO, adj. ([ cet ] merry, Plea- 5 


t; comical, facetiuns «. 
/BunLona'ccre: „ g. m. (un uomo fa- 
ceto, ma infipido] a ſilly jefter or ban- 
. <= 
Doron, 5. m. [ che ſi burla J a 
Banterer, a moctter, a jeering man. 
-* Bunna'sca, 5: FR { tempeſta ] a ſudden 


and violent tempeſt or ftorm . Correr bur- 


raſca I correr pericolo te run a viſk, 
ifs be in danger . 


Dunn A ro, . . [ burrone 1 # e Heer 5 


place. 

- BynxG6, s. m. [ butirro ] butter . | 

Bynno'Ns ,, . m. { luogo ſcoſceſo e 
dirupato J a cliff or clift , the fide of 4 
hill, an aſcent 5 

Donne 80, adj. buttery, that. has. but 
er, ſoft a: "butter — 

Bos seca ns ( inganna re con finzio 
ni J ra deceive," te beguile, to. cheat « 2 

BUSBACCEBRYA, 3. f. [ inganno, arti. 
Keio } craft, ' wile: 5 22 ick, & 
ſhift, reach, fetch « 

BuSBA'CCO, 3. m. 
> . { ingannatore ,. 
bugiardo ] deceiver, beguiler , cheat, de- 
crit ful man 

Busno, . m. ( barattiere} cheat, elieds 
ning man, ſharper . 


Bosc A, . f. [cerca ] queſt . varſi | 


alla buſce di qualcheduno , to be in 


queſt of ſomebody . Buſca [il mendicare ] 


« begging . Andare alla butce, to 30 4 
br g ging 
1 3. F. [ beftia grande, e 
magra J jade, a ſorry horſe or mare. 
Busca n ( acquiſtar cercando } to 
hant after, to endeavour to set, to provt, 
#0 set by cunning .. 
Busca'ro., adj. get, caught. 
Boscnsw'rrs, s. 2 a little feſcue, little 


Hick er frau. Tirar le buſchette ( ti-|. 


tar alla ſorte} ro draw ente. 


fchernire” 1 fo; | 


as , 
| da. ſuono ] 4 kind of n to play 
pon. 


or | knock. Buſſare alla porta, to knock 2 


* 


Ring, to 


BUT 
ans, a buſh of t horn 
|  Bu$cO, . n. L bruſcolo 3 the [hoot 
or Halt of 4 tree, « feſcue. , # firaw, 
| 720ATF «. 

Byscol1'No, s. m. I Aim. di buſco 1 4 
ſmall indiviſible bedy „an atom or mote. 


Buss cc, 5: f. 

Joss“ enz, 4. m. Thaddiliine d'a- 
nimali, e polli } garbage , chitterlings, | 
tripes * 

Bas NA, 3. f. L lromento da ſfuono 1 
an inſtrument to play upon 

Buso, 44). [ vano ] empty, void ef ,| 
uain, frivolous » ſlight, unprofitable . *. 
Buso' Nn, 3. . { ſorta di ſtromento 


Bussa, 5. 1 (affanno, e per 
col po, percoſſa } ble. ſtroke .. 


Bossa ae © { battere , picchiare 


the docy. . Chi buſſa? who knocks ?. 
Boss ro, adj. knocked . 
BussATO'RE, 5s. m. [che bufſa 1 one 
that knecks.. 


coſle } thumps , blows, firokes , 
Bussk'tTTO, 3. m. ( ſtromento di le. 


ma ] mallet.. 


Obſ. 


«. 


tree or box-wood e. 
Bu'ss0LA , 6. f. ({- Rtromento: marina-. 
reſco, ove ſta_ la-calamita J 4 compaſs , 


needle , Perder la buſſola ( -abbandonar- 
fi, mancat d' animo., non ſaper che ſi 


| fare] to be at a loſs, to be at one's. wits. 


end, to Reſpair .. 


muſick formerly uſed « 
Busro, . m. { corpo tronco ] 4 buſt, F- 


a bedy without à bead and legs. Buſto 


{ veſte da donna] ftays , bodice. 
Burian, s. m. { la parte piu gra 
del latte ſeparato dal ſiero] butter. 


ſeccata: al fumo ] caviary, botargo , the 
ſmoked ſpawn of a fiſh . 

BuTTA'rz { gettare ] to throw, 
caſt, to thruſt from or Away « 
BuTT#rA'To, adj. { picn di butte ri ] 
pitted with the ſmall-pox «. 


4 firoke or mark that: a top makes with 
its peg .. Buttero ( margini del vajuolo 


poc l- holes. 

Byrreno'so, adj. U butte rato 1 pitted 
| with: the [mall-pox . 
Bu'tTuro, 3. m. IL materia tenace 12 


n 5. F. ( macchia piena di 


= 


kind of fat clay, or n ny is 47 4p 
Yoke pitch « 2 


ſpine } # place where thorus and briars |. 


per, to. talk. privat 


4 


lo pid da fatica } trolle, grief, vexa- 
tion, fatigue, labour. Buſſa [ battitura, 


Bussama'NTO, 3. m. [1 buſſare) the N 
att of knocking the at} of giving er Ps 


Busss® ,. s. f. pl. tach colpi, per- 


gno, col quale i calzolai bu ſſan Ja. for- 7 


Biisso, . m. { fracaſſs „ Xomore } 12 
Baſſo, ( faſt idio, cura) care, ſollicita«. 


Busso 6. m. [ boſſo , arbuſcello } box» 


4 fea or mariner's. compaſs , the mariner. 


Busso'xs, 6. f. 4 wind-inflrument of | 
| fooſencſs , diarrhea .. 


; 


| 4er. 
Burr k, . fo. 1 uovaja del peſce] 


fo 


* Bu'TTERO,. g. m. ( quel ſegno che la- 
ſcia. la trottola percotendo col ferro } 


che rimangono. nel volto dell' uomo ] 


e 
Au { moverſi pian 

Hir, to move, to ſncak along, to 22 
away [lowly . Buzzicare [ bucjgare 1 Alle 
darſi dicendo riſervatamente J. to ui. 
Ne ho ſentito 


- buzzicat qualche coſa, 1 have hear 


ſomething of it. 
Buxzicchi'o, &, m. [ picciol rumo 
a whiſpering , or freaking up and =_ ; 
a little naiſe.. ö 
Buzz, 3. m. { ventre] belly, ami 
guts . A low word. Empirxſi il. buzzo , 
te fill ane's. belly. or gute. Buzzo [ un 
certo arnefe, oye le donne tengono gli 
aghi, e gli ſpilli) a Pin-cuſbion . | 
„ Bvu2zo'ne , adj. (chi ha gran durto 
lig · bellied. 7 low. word. Buzzone ( gran 
| mangiatore J' a . a Lao 4 


q low word ; 


In alien „ before A, o. v, be 
fore H, and before any conſonant, 
has a hard ſound. like K in Et 
'gliſh . c before E and before 1 has tht 
ſame ſound that Ch inthe words cheſnut 
and chick 
Ein (eaſa) houſe .. obf. exeep 
in Ce del Diauslo, hell. 

Ca. { caſata] houſe , family . Obſ. 

Ca'BALA, f. I ſcienza di coſe occul- 
te] cabala; knouledge ef ferret things, 
or 4 hidden ſcience. of  heavenly- and dis 
vine myſteries, profeſſed firft by the Rab. 
bins, who affirm the ſame to have been 
delivered and revealed by G. 

CABATI'srA, 5:: m. 4 cabaliſt , las 
feſſor of the Jewiſh traditions-, 
CaBalr'srico. adj, f di cabala } 175 
containing N myſteries of 


L 


* — 
_ 


+ 


T3 


ſterious 

traditions... 
Cacaccia'no, . m. [ nome: da niente] 

4 ſenſeleſs fellow „4 fool. 
Caraivo'ta., 5 f. { fluiſo. di ventr 


Cacalrni'a,' 3. f. ſaid jocularly its 
Read of Cavalleria , horſemanſhip ; 4 
chivariy 
Cacatoccuro! an interjeftion. of vm · 


Caca'o, 5. m. v. Baccao s 

CACAPENSIE'R1, 5. m. à raiſer 4 
giaary or triing difficulties . A low 
word. 

caca [ mandar fuora gli eſctt- 
menti pet le parti di ſotto. J #0 vid, 
to ſhit * 

CACASA'NGUE, 5. . L diſſenteria } # 
difentery, a bloody ux. A low word - 

Cacasz'co ,. interj. [ capperi] O fr 
ge! rare! wonderful! A low word . 

Cacaso'po, . m. [grave faor di pro- 
poſi to ] a ſtiff conceited fellow , ore that 
aſfecłs te be grave. A low. word « 

Cacasrtz'ccur, 5s. m. L ſpilorcio ]? 
niggardly fellow, à pinc h. penny, 4 pany? 
father. A low word. 


CAacaTAMy'NTs , . <dv. | adagio - © 
male! 


| TR - 

4 male } Jlow!y and aukwarllly . lou 
. . . 

an. ®Cacari'sen „. F. a bad woman , 4 
whi. thy proftitute » 77 ; 9 | 5 
Lito e 1. *. 4 houſe of office , 4 N 
e 'bouſ{t -» \ — . 
ay 9 z 4. f. 1 il -cacare + the Ace 
Dre} tion of one that eaſes himſelf « _— 1 
wn , Cacca, . (voce de'fanciulli uan- 
; do vogliono andar del cor po] ca » 48 
uch, children do -when they want to woid «| 
20 , Cacca (una forta di ciſpa che caſca ta- 
un loca dagli occhi] blearedneſs , bleareyed- 
| gli wes aum of the Hes. A low word. 8 
| CaccaBa'LDoOLE, 3. f. [ carezze, pa- 
20 role lufinghevoli ] blandiſhments, com- 
gran plemens , <ajoles , wheedles , fais words. 
4 4 low wrd . Dar caccabaldole, te tickle 
* the fancy , to fawn « 
Fat ew { frutea del' Indie , 
74" imile alla mandorla..} 4 fruit in India 
like an aimond. 4 
8 fines « di pane " 

thin cakes . FI. 1 

9 5 Caccuio'Ns, . m. [quel picciolo ver- 
„ bee micello bianco, che nel creſcer diven- 
nant, ta pecchia (a white worm , that growing 
0 Ele becomes a bee, drone . Cacchione ( quell'. 
s the nova, che le moſche generano, o nel- 
eſnut la carne, © nel peſce, che divengon 
9 poi vermicelli } mag got. y 
xcept Caccnio vs, adj. pien di cacchio- 
Ne vi ] full of mag gots. : 
- 3 Cacera,, s. f. I perſeguĩmento delle 

ce 


here ſalvatiche] hunting, chaſing « Cac- 


hinge, ela [ uomini che cacciano ] huntſmen· 
4 dis Prender caccia { metterſi in fuga ] #9 
Kab. bear away , to fly away'. Dar caccia ad 
been un vaſcello, to zive -4 ſhip the chaſe « 


Caccia { caceiagione ) game, any thing 
taken in hunting. Egli ha fatto buona 


caccia, he has had very good game. Aa- 


3 late in caccia, to go after, ts purſue. 
ies of Mettere in caccia, 20 chaſe, or fright .* 
- Caccia { quel ſegno che fi mette dove 


ſi ferma la palla, con la 
ca] chaſe at tenni: 

Caccrapia'voly „6. m. { ſcongiurate- 
te] 4 conjurer, a man that conjures the 
(vil out of a peſſeſt man's body. A word 
F ridicut, # 

Cacciacio'ne, 5. F. L la preda che fi 
+11 cacciando] game, weniſen. Cac- 
- g10ne [ caccia } hunting , chaſing . Bo- 


qual ſi giuo- 


i o dz cacciagione, à wosd for hunting. 
of 603 crcisgione f — } chaſe , 
A lo» burſutt, expulſion . ! | 

Caccrane'Nro, 3. m. I il cacciar via)! 

eſcre the 407% =; 1 f a. 
„ *ha CI - baviſbing, or turning 
2 r { perſeguirare le fiere ſal- 
* F 7 iche per pigliarle { ro hunt, to chaſe. 
ww pr tente | dat la caccia j to chaſe., to 
) fir ſue, Cacciar un vaſcello, to give 4 
fe pro- 3 chaſe. Cacciare , ſcacciare o 

* = a Via] toturn ont, to ſend away. 
Ty . "Mr for di caſa, 0 turn out of 
PR * Cacciare { trarre, cavate ] to pat 
penn) - ide out, to pull or araw „to get or 
3 p "Sip by force » Un chiods caccia 
FRE ir oo e, nail drives ancthet . Cac- 


I 


| eyes, ont. Cacciate amettere ,, &. ficcar. 
con fotza ] to drive in, to thruft in. 


7} Cacurara, 3. f. l 


: neſs . 


| the body by bad diet, or long ſickneſs . 


tell the truth of the matter. Eſſer pane, 


'| trappola [ far un delitto in un luogo, 


tonda ] any flat round :cheeſe . 


CAD 


cscclar gli occhi ad une, to fell one's 


Caccĩarſi in una compagnia, 40 iaurade 
into 4 company NS = * 
-Caccia'Ta, 5, f. [ cacciamentg.], the 
aft of expelling, expulſion. , . . 
| Caccia'to, adi. chaſed, v. Cacciare . 
| +»CAacciaro'Ja, 45. f. L ftromento pet 
cayvar chiodi ] pincers « 8 
-CACCIATO'RE, 5. mn. (che ama la cac- 
cia } a hunter. Cacciatore { perſecuto- 
re, diſcacciatore}. 4 perſecutor, 4 cha- 
ſer , a driver · Uccello cacciatore, 4 
folling bird. . 2h qt 
Cacciartri'ce, . f. [ che caccia ] 4 
huntreſs . In forma di -cacclatcice, in 4 
riding habit. Ninfa cacciatrice à hunt- 
ing nymph . Cacciatrice ( diſcacciatrice } 
a ſhe :expelles, ſhe that drives away. 
Ca'ccolu, s. f. plur. the ſame as Ci- 
ſpas the matter that rune out of, ble ar- 
eyes. TX 3, | | 
nia „adj. Hear. eyed ; the ſame 
as Ciſpoſo , | 2 
Cachsas ITIo, 5. m. L lo ſterco de' to- 
pi, delle lepri, de' conigli, delle greg- 
ge, e di ſimili j rredles or treadles of 4 
ſheep, crotels ef a- rabbit or bare, the 


F 


| 


| 


dung f a mouſe. . 


lezioſaggine] dal- 
liance, affetation, affettedneſs , "pas | 


.Cacrro'so, adj. L lezioſo ] guaint, 
nice, {oft ,, ſmooth , delicate, tender, 
wanton , Far il cacheroſo, to ,ſet up for 
a beau. "4 

"CAcunss1'A, 3. f. @ bad diſpeſition of 


Cacur'tTice , adj. I etico ] hefick, ' 
conſumpti ve . 
.Cacui'NNO, 8. m. 
loud laughing. "I FA 
Calcio, 3. m. [latte rappigliato in- 
fieme, e premuto ] cheeſe . Confeſſar il 
cacio (dire la coſa com' ella ſta 1 to 


( riſe ſmoderato 1 


e cacio { vivere ia iſtretta familiaxità } 
to be very intimate, to be hand and glo- 
"ve with one. Mangiare il -cacio nella 


dove non ſe ne può sfuggire la 'puni- 
zione Je 'expeſe one ſelf to an evident 
danger by committing a crime in à place 
where there is no eſcape . F | 

Cactrta', 3 f. L malore che viene nel. 
le poppe delle donne] à diſeaſe that co- 
mes in women's breafts , 


'Caciyo'La , '5.f. { forma di cacio ro- 
-CacocRAFr'a,'s.F, { errore di ſcrit- 
tura ] fault in writing. 15 
-Caccocrtarizars { ſcrivere male ] to 
write imcorretHy , 4 1 
Caco us, . m. | ſommità J tp, height, 
pitch, ſummit. Il cacume d' un monte, 
the top of a mountain. | F 
Capa'vias, Aa | 
 Capa'varo, F: 5. m. ( corpo morto } 
a carcaſe, a corpſe, à dead body. ; 
Cabs'xT, 4j. (che cade } falling, 


J frying-pan into the fre. 


lately introduced in Italy 


CAD 87 
clining day. Cadente C mageante q defe' 

gent , wanting, . —_ TEL. 

'  Capinza ,;5.f- v. Caduta. Cadenra, 

N , N 
- Canis [ caſcare, venire da alto a 
baſſo ſenza ritegno J t fall. gown, pret. 

caddi. Far cader morto, te 4nyck, down 
dead. Cadere C pendere 34% bang. La 
barba gli cadeva ſulla cintura, th bear 


ung to his, middle. Cadere, venite , 


ſuccedere J te happen, 40 fall aut, Ca- 
det nell animo, 0 come inte one mind, 
Cader PET mano, o cone inte one's 
hands by chance, to meet with. Cadore 


in penſiere, t. fall into one's thought > 


Cadere in diſcorſo,, to come 0 talk. Sc 
cadeſſe mai » if ever it ſhould happen » 
n in taglie:, 20 fall conueniensly 
for one s purpose. Cadet nella povertà, 


to grow poor « Cadete, mancare, venit 


meno I] te decline, $0 decay, to leſen . 
to become leſs , to end. Cadetre ammala- 


to, #0 fall fie. Cadere [ appartenere , 


taCcare ] to belong to. Non cade a voi 


il riprendermi, i vet your buſineſs to 


corret} me. Cadere in bocca al cane 
{ aver peſſimo ſuceeſſo di ſuo affate } 
to miſcarry in his deſizgns.. Cadet dalla 
padella nella brace, 0 fall ent ef the 


Cabs'rro, 3. m. Fratel minore, £ 
Hounger brother . This is a Freneh word 
| *CaD#'voLt, Adi. [ caduco, non durae 
bile ] frail, brittle, ' periſhable , ſubjes 1a 
fall. Vita cadevole,, .a frail liſe. Frutti 
cadevoli, fruite apt 10 fal. 
Cab, “ro, 3. m. C il cadere 1 any 
falling or fall. Il cadimento della ne- 
ve, the Falling ef ſnow . Cadimento 
L rovina, ſterminio } fall, deſtrumion 
Ciaſcheduno deſidera il cadimento de 
cattivi „ every bedy wiſhes fer #he de. 
Rrudtien ef wicked. men. Cadimento 
( tramontamento } ſetting . II cadimeato 
del ſole , the [wn . ſetting . Cadiments 
{ ſbigattimento ] deſpondence „ deſpen- 
Aency * | 11 
-Ca'DMIA , f. L ſorta di pietra, e di 
'minerale } braſs-ore, a ſtone out of which 
"br aſs is tried. " | 
CADUCE'0, . n. 
Mercury's "wand. , 


( verga di Mercurio] 
Cabo cissiNõο, 
duco. | 


adj. ſuportative. of Cay 
Capvucitd', s. f. [.fragilica frainiy I 
Cape ce, adj. { cadevole ,. fragife } 


& 


| frail, periſhable, ready to fall « La bel 


lezza è fior caduco, beauty .is 4 flower 


«| that fades, and "will nat {aft . Caduche 


ſperanze, deceiving hopes . Mal caduco 


Cepileſſia } che falling-fickneſs « 


Cabo xo, adj. each one, every ane. 

"CaDu'rta, 3. f. L cadimento ] fall, fai. 
ling . Caduta mortale, 4 mortal fall . Ca- 
duta { calata, parlando degli uccelli } 
the fall or flop f any bird of pen 
- CADUTE®'LLA , . f. [ dim, of Caduta } 
a little ſlip, a light fall, 

Cabo“ ro , adj. fallen „ V. Cadere 
Caduto { vile , dimeſſo } abje#, faint, 


1 prido, 7 ery or feream out » 
4 


| declining. Il cadente giorgo , the dee 


| diſpirited , oat of heart, abated , taft 


deus. 


88 TW 
down. A'nimo caduto, 4 mean ſpi- 
74. 57 
Cas x DO, v. [ cercando] bing fer. 
This verb has no other tenſe but the ge- 
rundive, and was always joined with the 
verb Andare, ex. Andar caendo, fo 
took for. Perchet m'andate voi cacndo? 
what do you want of me? 


: 


Cafra'us ( termine del giuoco di | 


ſbaraglino, far caffo ] toe make an 
number with the dice. 3 
Carras“, im. L ſorta di bevanda calda] 
coffee. Caffe ( caſa di caffè ] ceffee - houſe. 
CarFrrra No, s m. { ſorta di veſte } 
A ſhepherd's frech or upper caſſock. 
> CarFs&tT1io'RA, 5, n. { Vaſo in cui fi 
cuoce il caffè ] 4 coffee-pot. 
Caro, 5. n. [ numero incguale) an 
add number. Numero caffo, an dd. 
xumber . Caffo , [ ſingolate ] fingular , 
rare, choice, extraordinary. Voi ſete i! 
caffo di quante donne ſono in Inghil. 
terra, you are the flower of all Enyliſh 
women . Io ſore il caffo degli ſciagura- 
ti, Iam the moſt unfortunate in the world. 
Giuocare a pari, o caffo, to play at ever 
or odd. « | 1 
CacesNra, adj. [cadente ] falling. 
Ca denn, obf, v. Cadere. | 
Ca'ccio ( ado} I fall. Poetical. 
CAGIONAME'NTO, 5. m. cauſe , oceafion. 
Caciona're (efſer cagione ] to cauſe, 
fo occaſion . Cagionare [I incolpare, #0 
smpute , "to lay upon, te charge with, to 
lay to one's charge = 
 CaGiOna'to, adj. occaſioned, imputed . 
_ CacronaTo'ss, . m. he that cauſes . 
Cacionartai'ce, fem. of Cagionatore . 
CAGIONcs'LLA, sf. (dim. di cagione } 
a little cauſe- or-pretence . 
Cat oN, 5. f. [quello d' onde 
va Veffetto } cauſe, reaſon, occaſion, mo- 
tive, ſubjeft. A mia cagione, upon my 
account. Cagione I ſcuſa} excuſe, apolo- 
H. Trovar cagione, to find ſome reaſon. 


odd 


— 


Cagione { malattia } want of health . | 


Prender cagione I pigliar occaſione , 10 
take the opportunity . Por cagione ad 
uno I incolparlo} to lay to one's charge. 
Cattivo lavoratore ad ogni ferro pon 
cagione, he that has not a mind to work 
Fuds fault with every tool . 
CacroNs'voLt, adj. I di debit com- 
pleſſione, malaticeio ] crazy, fieldly, 
waletudinary . Cagionevole { indiſpoſto) 
ind iſpeſed, not weil. ; 
Cale, 3, Cagionevole, 
— EAGloNU'ZzA, . f. (dim. di cagione] 
a rifling excuſe. N 
Sas [ from calere] ex. Ove non 
gu ate, provided you don't care fer it. 
aA [ mancar d' animo ] to fall 
or decay, to wax faint ,- to give out, to 
Juail. in one's courage. 

CAGNA , 3. f. { di cane ] 2 bitch. La 
cagna frettoloſa fa i cagnolini ciechi , 
bafty buſinefe. wilt never ſucceed . 

Cacxa'ccio i z. m. { can grofſo } a 


 Cacna'zzo, f maſtiff dog. 


o 


Eau {fat ilcrudele } ro ſhow 


Fruelty , © 


deri- | 


+ et er 
te, con mil ecchio, con viſo ateigne ] 
in a ſurly manner » ſurlily ,” enragedly « 

Cacni'sco, adj. I ſimile al cane J of 
or belonging to a deg, doggiſh, curtiſh \ 
Viſo cagneſco, 4 doggiſh face. © 

Cacns'TTO, 3. n. (can piccolo j 
little doy or puppy. 

Cacnd'ta, 5, fo  * 

Ca No rA, 5. f. F (ca 
la ] 4 little puppy bitch, 

CacNoLy'tTo, 3. mn. a liftte dog. 

CacN O“ NO, 5. n. dim. of Cagnuolo. 

CaGNo'TTO, 5. m. [ quello, che prez- 
zolato ſetve per bravo} a brave, a 
ſwaſh-buckler . a heforing blade. 

CacNo'ttro, „ 

Case N uecio, . 

CAGNUo'LO , 3. m. 
a little dog, a puppy 

Carcco, s. m. [vaſcelletto da remi }] 
a ſors of little ſhip. 

CAIMA'NE, 3. m. 4 kind of alligator 
or crocodile found in the Weſt Indie. 

Car'NA, $:f. da caino [ neme di luo- 
go dell' inferno, dove fi puniſcono i 


gna picco- 


* 


{can piccolo 


ttaditoti ] 4 place in Dante's hell where | 
- | frattors are tormented . 


CALA , s. f. { ſeno di mare dentro 


terra ] ba, a road for ſhips . 


CALaBFRo'Nz, 3. m. [ animale che yo. 
la, - Gmile alla veſpa, ma 5 — 
maggiore ] 4 hornet, a kind of great 
waſp. Del color del calabrone, of à co- 
lour like that of a hornet-fly . Patla co. 
me un calabrone in un fiaſco, he mut 
ters , he grumbles. | 

CALAFATA'tB , o CALBFATA'RE [ Il. 
ſtoppare i navilj] to calk, to cath 4 
ſhip, d ſtop her cracks . 6 

CataFarta'ro, adj. calked . 

CALAFA'TO, . m. calker , one that 
calks ſhips , 

CALAMA'Ja, 3 f., © CaLama'jo , 5. 1. 
the name of an eatable fiſh on the coafts 
of Italy. | 

CaLama'jo, . m. [quel vaſetto dove 
ſi tiene lo inchioſtro - da ſcrivete ] an 
ink horn . 2 \ 

CALAMANDRB'A, $. f. q | 
+ CALAMANDRYNA ,' 4. f. } Cerba ] the 
herb germander , Engliſh treacle. 

CALAMEGGIA'R® ( ſuonar lo 'zufolo } 
to play upon a pipe . Poctical , and OB, 

CaLlamt'nto, s. m. { erba] wild mint. 

Calamento (il calare } the at ef going 
dewn ; deſcent, fteepneſs . 

CaLami'srRro, 3. m. ( ferro per arric- 
ciar i capelli q criſping pin, Frixxling 
ron. ] / 

CALAMITA ,. . f. { pietta nota , che ha 
propricta di tirare a ſe il ferro j the 
load-ftone , the pole-flone . 'Calamita [1'ago 
della- buſſola, per eſſer il ferro cala- 
mitato] the needle of the compaſs . 

Calamata',-s. f. [ infelicità, miſe- 
ria ] miſery, diftreſs, calamity. . 

CALAMITA'DB, 

CALamiTA'TE, } v. Calamita . 

'CaLamiTA'rs Io ſtroppiceiare il fer- 
ro ſulla. calamita per dargli la virtù 


"Is 


| 


F Chak IP CAL FAY 

2 ITA'TO - adj. 0 eloni 6 
e e lead. ſtone e 
ren or ſteel tcuc hed with a lead-ftone . 

CaLlamivo'so, adj, C pien di camalith 
| Miſerable 5 diftreſſed , full of calamity, 
| calamitous . Vita calamitoſa, a diſtreſſed 
wretched liſe. Stato calamitoſo, 4 Wiſer 
| Table condition. 
 CALami'TRa , 5. F. the ſame at Cily 
mita , /oad-ftene , . 590 ; 
Caan, 5m. I pianta, che ha fin. 
litudine con la canna } 4a reed, a cant, 
Calamo aromatico , 4 ſweet cane gro. 
wing. in Arabia, Syria, and the Lal. 
—__ | 
|  Cara'nurA, 5. f. Cuccello noto che 
- * in gabbia} 4 calender, 4 ſort o 
ark. ; Eg 

_ CALANnDR1I'NO, s. . [ dim. di calan. 
dra] 4 Joung ealender . Tu ſe' un calan. 
drino (tu ſe' un ſemplice} theu art 's 
| ſempleton « Far calandrino qualcheduno 
{ dargli a credere qualche cofa } to aus 
ke ſomeb:dy believe that moon is made of 
green cheeſe. 

Cara'NDao, 5. m. Us Calandra. 
| CaLa'epie , 3. m. { trappola] 4 ſliding 
| knot.,. a ſnare. 

CALA A { mandar da alto in baſſo] 
to deſcend , to come or go down. Calate 
le vele , to firike ſail. Calar git, 1 10 
down. Calarſi ad una coſa { acconſerti- 
re] to draw one's ſelf to 4 thing, 1 
.gield, Calare [ venire in declinazione, 
mancare] te decreaſe., to wear aus), 
to decay, to grow leſs. Nel calar del 
giorno, towards the evening. La lun 
cala, the moon wanes . Calare ( diminul- 
re di prezzo J to fall in ets price er va. 
Ine . Calare l parlando dell' ac que] # 
ebb or flow, as the tide . Calatla a qual. 
cheduno [ ingarnarlo] to play ſomebody a 
trick. Calare (non eſſer di peſo; pat. 
lando delle monete] zo be light, nu of 
| fall weight . Queſta ghinea cala, #hir 
2ninea ts light. © | 
Cara“ rA, 3. f. [ ſceſa deſcent or tel 
fide of a hill. Calata L parlando del 
prezzo] abatement , leſſening, fall. 

Caica, 5s. f. { moltitudine di popols 
ſtretto inſieme ] croud,, throng , preſs» 
\ multitude . In calca, in 4 croud. Uſcit 
dalla calca, te get out of the rom 
Meſcolarſi nella calea, to eroud in. 

'Caicacna'ss [ fuggire ] te run au 
to tale to one's heels, to have one's heat 
at his heels. 

CALCAGNI'NO ,- 3. m. {-quelh * parte 
della ſcarpa, © della calza che oy 
il calcagno] the quarters of a ſhoe , int 
Roc king heel Andare a calcagnimi ” 
walk [lip-ſhoe « es” 


la parte deretir? 


CALCA'GNO , 3. . [ 1a pat f © 
del piè J the heel, the binder: part en, 
the fort; plural, 1 caleagni, 4. _ ca 
eagna, 3. f. Dare delle calcagna l 1 

; . one on,; Y 
molare, ſpronare ] to ſpur diesen i 


egg on, to forward one. Pagar 
3 i ſnoi debiti coli'andarſene via] 
10 run away without paying ones _ 1 
<CaLcans'wnto , 5. m. ( il calca 


della calamita ] ro rub iron en the load- 


a' nr, adv; E tabbioſamen- 


« Caonzsc 


tene o make it imlibe of its power. 


trampling , preſſing » n 2 8 


cue, 5.fo 4 kind of oven or fur- 
are to calcine vitresus matters in. 
Carca'ts [ aggravar co piedi ] to 
preſs, fo weigh down, Fo tread un. 
Ctedo che non calcherò mai pia la 
era di Toſcana, I believe 1 ſpall never 
re ſet 4 foot in Tuſcany. Calcare [ te- 
ec ſotto, opprimere , conculcare ] fo 
preſs , to keep under, to tread or tram- 
under foot. W | 
CALCATAMENNTE , adv. cloſe, cloſely . 
caro, adj. profſed . Luogo cal- 
ato l pien di calca ] a place crouded 
with people. Via calcata , the king's road, 
4 highway or read. a . 
Caicat0'RE 5 3. N. 4 tre. ader. Calca- 
rd ura, 4 treader of grapes « © 
CarcatRuy'ppo, 24 
CalcaTRE'PPOLO, 


ing 1 
d, a 
ne .* 
ality 
mij, 
tre ſſel 
uſes 
Cale 
ſimi. 
cant. 
e gre. 
Eaft. 
che 
fort of 
4. N. [ -erba ] 


calana ar-thifle , or SF. Barnabas thiftle . 

calats CaicarRi'cy 13 F. 1 che calca 1 a 

= 4 WE. 1: treader . Calcatrice nome di ſer. 
uno 


ente ) 4 venomous ſerpent, 4 cocatrice. 
Calcaro'rA , 4. f. { calcamento 14 
nampling cr treading under one's feet. 
Catcn, s. f. [ parte della laneia ſot- 
po la impugnatura J] he part of the lan- 
y next or below that part graſped by the 
warrior in battle. ; 
CatceDo'Nio, 5. mn. v. Calcidonio , 
Cale, 5. m. I cima dell' albero, 
etmine marinareſco ] 4 flap in 4 ſhip., 
hat piece of timber whereon the maſts or 


0 Mile 


ace of 


10 45 atftans tand. 

ä Catersrav' 120, 3. m. L meſcolanza 

2 di calcina, ed altro ] cement, mortar , 

| lune 6A parget, any ftuff whereof & wall is 
1 1 | 

minul⸗ 


Cares rro, s, m. { ſcarpetta di lana 


or ©" a lino } « ect. 


25 4 Carcra'nts, 3. m. [ giuocator di cal- 
hol 10 ) he that plays at calcio, * 
** | Catcica'zn { calcitrare J not to obey, 
1 i fiubbornly to refuſe , to reſiſt , to with- 
75 and, Calcicare I calpeſtare ] to trample, 


7 — 


Calcido xo, 2. m. 4 kind of precious 
one, 


Cuicr'na , s, f. L pietra cotta , 1 


r fiet) 
o del 


CAL 


calci al vento, te kick the air , to be 


| hanged , Io non voglio queſto calcio in 


1 


,opols Juale $'2dopra a murare ] Lyme, Calei- 
preſs % { che non è ſpenta con acqua] 
Uſcit baked lime . Calcina sſiorata, faked 
croud » »h : 

TP ALCINACCIO, 3. 1. { pezzo di calci- 
auh ftata 1n opera nelle muraglie ] rub- 

„ heat 4 i TWbhiſh of ed ruinons houſes fal- 

" to the ground. 

pate e ( ridur in calcina, ter- 
cuopte © chimice ] to calcine, to burn to a 

oe, th A er cinder. a 

1 5 „Auer > 4d). calcined , reduced 
oF 9 powder, by fire or corroſsves , 

aretars ULaty'na WY 

part if \ ALCINAZIO' u, F. 7 [il calcina- 
le ca ) calcination, reducing to powder . 

2 ( e = „. m. { percoſſa che fi dà 
on, . eol piede J a kick , Dar de cal- 

alcagnd » 4 kick, Calcio ( 11 piede ſtefſo } 
ene vn *. Mertere il calcio ſyl collo ad 
Jebts! > OPprimerlo } 7% put a foot upon 
care (Emer » to keep him under, Dat cal. 
y tcchexze, to deſpiſe riches , Dar 
Cal % I, ; 


q 


gola : non voglio reſtatrvi obbligato , 
I dent love to be in your debt; is ſhall 
not be ſaid that I lay under any obliga- 
tion to et e J giuoco di palla a 
vento] 4 game uſed in Florence of foot. 
ball in a ranged battle, after the manner 
of the. Feromachia of the ancient Greeks , 

CaLci'tr, 3. m. { ſorta di winerale ] 
a ſtene to try braſs uith. 

CaLcitrA'Rs ( tirat calci ] to kick . 
Calcitrare { repugnare, far refiſtenza } 
to refiſt , to withſtand , to be againſt, to 
oppoſe , to refuſe . 

CALciTRo'so , adj. I che tira calci ] 
kiching backwards , or wincing as hor- 
ſes do. 

CA'LcoLa, s. f. v' Calcole. 

Carco Au, © CAaicuta'as { compu- 
tare J ts caft accounts, to reckon , com- 
pute, ealculate, | 

CALCoLA'rto, -atj. reckoned, computed. 


accountant . 


teſſitor tiene i piedi, appiccati con fu- 
nicelli ai licci] a weaver's treadle . 

\ CALCOLERIA , © CALCULERI'A , . f. 
(Varte del calcelare ] the art of caſting 
accounts, | . 


puto ] calculation , computation , rec ko- 
ning, account. Calcolo [,pictruzza. bian- 
ca, che gli antichi uſavano nel far i 
conti] 4 little pebble or gravel ſtone, 
ſuch as the ancients uſed to reckon with , 
Calcolo IC mal di pietta J the ſtone in 
the reins or bladder. HT 

CALCOLo's0, © Caicylo'sd , adj. full 
of pebble ſtones, or that hath a gravelly 
coat, ſubje to the diſeaſe of the ſtone or 
gravel , | > 

CaLcuLa'xs, Obſ. v. Calcolare. 

CarcuLlato'xs, Obſ. v. Calco latore 

Ca'iculo, Obf. v. Calcolo , and its 
derivatives , 

Carp, s,f. (caldana, 1 ora pid cal- 
da del giorno ] the hotteſt hour of the 
day. Calda { I azione dello ſcaldare } 
the al? of heating . Batter due chiodi ad 
una calda , to kill two birds with one 
ftone , Calde alleſſe, hot boiled cheſnuts . 
Calde arrofte , hot roaſted cheſnuts . | 


CALDA'JA, 5. f. 5 0g | 
CAL Do., . m. ft vaſo di rameda 


ehaldron , kettle, pet. ans 2 

-- CaLDame'NnTs, ade. [ con caldezza , 

efficacemente ] hotly, ardently , wehe- 

mently , eazerly , fervently , earneftly . Cal- 

damente ] veementemente , con gran 

furote ( furiouſly, madly « | 
CaLDa'Na , 5. f. [Lora più calda del 


{giorno ] the hotteft hour of the day, 


which is about noon-day . Caldana II“ in- 
fermita cagionata dal riſcaldarſi; raf. 
freddore J A cold gotten ly overmueh la- 
bour and exerciſe . 
| CALDAN1'NO, . 1. dim. ef Caldano. 
CaliDa'no, 3. m. [ vaſo da ſcaldare le 


- CatcoLaro'xs, 5. m. { che calcola }| 


Ca'tcoly, s. f. ( regoli ſui quali il] 


Ca'icoro, o CaA'icyuLlo, 3. m. (com- 


ſcaldarvF;, o bollirvi entro ehe che ſin] 
| Carnrara'nz ( riſtoppare i navilj 1 


CAL 
CalDany'zzo , . m, 
dano } 4 little brazier . 
Caracas { proteggere, favorire] 
to favour, to countenance , to back, to 
aid and affift . Not in uſe, | 
Calbe“ ro, adj. favoured , pro- 
tefted . ad 
CALD#rA'Jo, . m. (che fa vali d“ ot- 
tone, o metalli fimili j 4 brasier, 4 
tinter . | * 
CALDEEB'LLO, 2. m. 
. Catpurr'NO, 3. m. } { uccello no- 
to ] the gold or thiſtle- uch. 
CALDER@'NE , 2. m. ( caldaja grande } 
a kettle, a great kettle, 3 
CaiDzero'tTO ,' . m. [ vaſo fatto a 
guiſa di'caldaja piccola] 4 pot, 4 ſeeth- 
ing pot. EDS 
Carpe“, s. m. { piccolo uccel - 
letto col capo roſſo e giallo ] 4 gold - 
fanch . A e 
CALDBRUO'LA , 3. f. { picciol vaſetto 
di rame ] a ſkillet. | 
CALD8'TTO, adj. milk. warm, comfort a- 
bly warm, ſomewhat bot. | . 
"warmnefs , Caldezza [grande afferto } 
fervency, earnefineſs , Ve lo raccomando 
con gran caldezza, Iearneftly recommend 
him to ye K | 
CaLDi'ss1Mo [ ſuperl, di caldo] very hot. 
Calira“, 5. F. L aftratto di caldo ] 
heat. 8 : a | 
Carpo, 3. m. { calore} hot, the heat. 
Fa caldo , it his het. Morir di caldo , 
te be extremely hot. Camminate nel cal. 
do, to walk in the heat. Caldo [ col. 
mo, ecceſſo ] heat, ardour, wvehemente » 


the paſſion, in te firſt paſſion , Il caldo 
della gioventi , the heat of youth, 

Carbo, '#dj. (che ha calore ] hot. 
warm. Una ſtate calda „4 hot ſlimmer . 
Un giorno caldo , 4 warm day. Caldo 
{ affettuoſo j affetionate, kind, hearty , 
fervent, earneft. Caldi prieghi, fervens 


-| intreaties - Caldo amore, hearty love 


Caldo ( luſſu rioſo ] tuftfu! , letcherons . 


Una ' cavalla calda , 4 mare ready fer 


the leap . Cagna calda ,. a proud bitth . 
Eſſere in caldo { patlando delle cagne, 
#9 be proud. Caldo I infuperbito ] prend. 
CatDo CALDo , atv, ( fubito } in 4 
moment, "immediately. 8 
Capo cc, . mn. I piccolo caldo } 
a [ſmall heat « ; | +8 
CALDU'RA, . f. [caldo] heat, ſultry heat 


te call, to call ſhips .* 8 
CaLzFa'To x . *. 1 di. calefa - 
tare J 4 man that i. If ul in calling 
ſhips, a calker . I ED Fey 
CaL8Fazio'Nt, 3. f. { riſcaldamento J 
4 heating, or making het. 428 
CaLluFFa'rn { burlare, beffate] ts lang. 
at, to mock . Obſ, 23 5 ag 
CALATTA TOA, I deriſore J 4 mocker , 
a ſcorner, | 233 6 
CarnxDa'ro, 5. m. L quella ſcrittu. 
ra, nella quale fi diſtinguono i di feſti- 
vi da feriali j 4 calendar, or almanack « 


ſtanze ] a brazier 10 warm room. 


NDa' No, v. Calendatio, 
CALINDA KO , M - Ca. 


WI 


C pieciol cale 


CALDBZ'zZA , 3. f. { caldo ] warmth , 


Nel caldo nel furore, in the heat of 


#5 


9o CAL 
Cats ND, 6. F. 4 vated 
Cal ND, . . {il primo giorno 

del meſe ] calends , the frft day of every 

month. N 4. | k 
CaLrrenzuo'to , . m. { uccelletto di 

color verde, e giallo ] a gold or thiſtle- 

finch . f a 
CaLu'as, ver. imperf. ( premerte , eſ- 

ſer a cuore ] to care, to have a reſpets 

for, to bs concerned fer. Non ve ne ca- 

glia, don's trouble yourſelf about it. II 

voſtro onore mi cale , I am jealous of 

your honour , I have a particular regard 
for your honeur . Non mi cale di voi, 

I don't care. for you . Mettere in non 

Cale , to forſake , not to care, to lay 

aſide, to negie® , Mettere in non eale 


i ſuoi amici, ts Forſake one's friends . 


Perchè mettere in non cale la tua vita 
per un ingrato? why will you hazard your 
life for an ungroteful man ? Ho meſſo 
in non cale ogni penſiero di vendetta ,- 
I think wo more of revenge - Di quel che 
non ti cale, non dir ne ben, nè male, 


don't meddle or make with what eoncerns| 
Calma di mente, calm 


Jen At. 
Caln'ssn, 5. m. | 
Caln'sso, 3. Ms + [ ſedia coperta a. 

due cavalli ] calaſh , caleche . | 


Cars'srno, 3. m. IL terreno magro J. 


and 5 ſterii grouna ; 3 ; 
Cairn „ 9. F. L ferta] a ſlice, a bit. 
Car A, 3. f. { quegliſcamuzzoli dell 
oro , che fi ſpiccano da eſſo nel lavo- 
rar lo] bits of gold . Calla I punts, nien- 
re ] 4 jot , nothing. Ne liſca nè calia 
I niente affatto j not 2 bit, nothing at all. 
CaLir'BrO , 3. mn. 4 certain inſtrument 
that gunners uſe to meaſure the height of 
#ny piece of ordnance 3 alſo the bore ef a 
4 fun. | | 
88 4. m. [vaſo ſaero a guiſa di 
bicchiere , che s' adopra- nella meſſa 
chalice, communion cup . Calice I bicchie. 
re] a drinking-glaſs. Poet. = 
Catics'rto, 3. m. { piccolo calice} @ 
{mall chalice or cup. 


Satte Nr, 3. m. IL merſelletto fatto 
aica. Obſ. 


di marzapane ] marchpane-cake « 
Catipira', ) 
CAI Dir D, 
Calibra, 
beat, warmth. 
Cabo, adj. { caldo } hot, warm . 
CalrFFo, 9. N. califf, the 
Saracens « ; 
Caen { oſcurarſi } ro 
dim, or miſty . 
Carlr'cinv, s. f. [ 
. Caligine { ignongnra ] blindneſs , 
nor. ac. Wn | "= 
Catlrcino's0, adj. [ pien di caligine] 
dark ; miſty, dull , full of obſcurity . 
Aete caliginoſo , dark or mifty air. 
Tempo caliginoſo, foggy weather. 
CAL1z8, 3. f. 4 kind of wooten-cloth . 
Calla, . f. - a 
CALLA, . f. 7 [ paſſo; quel l'aper. 
tura che ſi fa nelle ſiepi per porter en- 
trat ne' campi] emrance, paſſage . 
ALLAJE'TTA, 5. f. I paſſettoſj alittle 
narrow paſage. = 


grow dark , 


* .f. L caldezza 5 
| j 


king of the | 


nebbia folta } mit, 


— 


| CAL. | 
CaLlLajuo'ta, . f. Crete da calls ] 4] 
net o ſnare to lay at any paſſage. 
| Caita'gn, 3. m. v. Callaja., 
Carin, s. m. [ via, ſtrada ] path, 
read, fireet , paſſage « 5 . 
Caro, . m. I pelle indurita per con- 
tinuazione di fatica, o altto accidente } 
a corn , calloſity,, a hard ſkin . Far il 
callo { accoſtumarſ{ } 10 uſe cr accuftom 
one's [elf , to get the habit ef. Far ilcal- 


apettura per paſſa- 


0 


lo alla fatica, te wſe one's ſelf to work, 

to be indefatigable . x 

CartLo'ns s 4. NM. ( 
re] 4 paſſage, * 

CALLORI'A, . f, (il letamare , e fe- 
condare i campi ] the ad of dunging 
fields .. : 

CaLLosrTaA', | 

CALLosiTA'ps, * | | | 

. CALLositaA'rs, s. f. Lil mal de“ 
calli] hardneſs of fleſh, calloſty. 

CALLoso , adj. { pien di calli ] full. 
of corns . Calloſo { dutetto , parlando 
dell' uva, frm, hard. 4 

CALMA , 3. f. [ bonaccia ] a cam. 

eſs , quietneſs ef 
mind. | 

Catma'sxn [ abbonacciate ] to calm, to 
quiet, 40 flill, to appeaſe, to pacify, 

CALMA'1O., adj. calmed , appeaſed . 

Cato, 3. m. (I' atto del calare ] decay, 
diminution, leſſening, abatement. Il calo 
dell' acqua, the ebb of the water. 
Caron, 5. f. ( ealunnia } calumny, 
[lander , falſe imputation . Obſ. 

. CALoGNA n { calunniare ] te calum- 
— „ ſlander, aſperſe, or dera. 
Ob. | 

CAtoexosame'Nnts , adv. [ calunnio- 
ſamente ] fal/ty, {landerouſly , by falſe 
accuſaticn . Obſ, | 

CaALocNo'so , adj, I ealunnioſo ] c. 
lumnious, falſe, ſlanderons . 

CALOWACA'TO, e CALCNICA'TO, . Ca- 
nonicato. Obſ. 

Calo'Naco, e Calo'Nico, v. Canoni- 
co. Obſ. | 

Calo'nrca, e Calo'Naca , v. Cano. 

* 4 

CAlonizza'xx, v. Canonizzare. Obſ. 

CakloNNiAre' ns, 3. m. talumniator, 
flauderer, v. Calunniatore. , 

Carens, 3. m. IL una della qualità at- 
tenente al tatto ] heat, warnt.. 
a e „ 4. f. [ caldo fervente] fierce 
Hen. A 
Cen, adj L che ſcalda ] that 
| beats or warms , heating. We 
CaLono'so, adj. very hot, of 4 hot er 
warm temper ,- | We ; 

CaLilo'scro0 , ad, IL tenero ] tender, 
Joung , ſoft, delicate, _ 
| CaLrzsSTAME'NTO, 5. m. Lil calpeſtare} 
the a of trampling bn. 
| Calrssxa'ns ( calcar co' piedi ] ro | 
iread or trample, under foot. Calpeſtare 
{ diſpregiare } 80 ſlight, to ſcorn « 

CaLlPEsTA'TA ,. 5. f. bigh. road, beaten 
read. Sh 

CaLPssr1'o, s. m. L il calpeſtare ] the 
repeated att of flamping , the clattering #w0- 


— 


tien with the feet. 


. pag. of calpeſtare. Poetica 


F. out , Conſc 
ſcience, 


bald, to occaſion baldneſs 
bald. 

poor , wretched . Obf. 
kind of barley . 
neſs . 

ria che cominciano nel nido a mette 
gli uccelli } the frft down of birds. 
veer the cable. 

| calumny , ſlander , malicious ſurmiſe , falſi 
TJimputation . 
malignita qualcke 


te [lander, to aſperſe, 10 detratt, 10 4. 
euſe falſly. 


ſation . 
ſo} very {landerous or calummuicus . 

re ] calumnious, falſe, ſlanderous . 
CALvo, adj, [ quegli che ba il eapo 
ſenza capelli ] bald, bald. pated. 


heat . Obſ. : 


ging 4 field, v. Calloria. 


CAL 


Carrier, the ſame as es 


lpeſlate, 
Cara A (ſcalfire ] to gall or wal 
gar days fetch the ſkin . 4 oY 
ALTBRI'TO , adj: raw, fore 
Calterito im pu ro J empure , . 
lenza calterita , foul an 


CaLTIRITU'RA, 6. f. ( ſcalfitturs, ig. 


taccatura Ja ſcratch, à hurt, excoriation, 
CALva'Rz { render calvo ] # mah 


J to become 


- CaLvaxs: L divenir calve 
Calv'co , adj. [ meſchino ,-porero 
CaLvsLto, 3. n. [L ſorta di grano] 

CATVI'zzA, 4. f. c Veſſer calvo jb. 

CaLiv'cins, 5. F. [quella prima peli. 

CALvi'z10, 3. n. { calvezza ] baldneſi, 


CALUMA ks [L allentare la gomena] tv 


Catvu'nmia , 
CALUNN1ams'NTO, 


+ s. f. Falkirk) 


[ apporre altrui con 
falls [te calumniatt, 


CALUNN1A'EE 


Calunnia'ro, adj. calumniated, a. 


cuſed falſiy, ſlandered, falſe accuſer. 


CalynNiatO'ns, 3. m. L maldicente] L 
caluuniator , ſlanderer , falſe accuſer. [ 
CALUNNIO$AME'NTS , adv. L falſamet- 


te ] fal/ly , ſlanderouſly., by falſe accu. 


Catuxxros'ssS MO, { ſup. di calunnio- 


CaLuUNNio'so, adj. I vago di calutalt 


( caldezza, calote ]. 


Calvnra, 3. f. [ riſtoro che fi di al. 
le terre colconeimatle ] the ad of dun. 


Caru AA, 3. . 


CALzA , 5s. f. { ſpezie di veſtimento 
di gamba ] fRlockings; hoſe « Calza . bot- 


ſa attaccata alle cornamuſe, che 215 7 
i vento ] the bag of a pipe . ca 
C ſtromento col als fi cola il vino] fu 
Hainer or training bag .. Calza l bet ' 
co di ſerviziale ] 4 gliſter- pipe « Titu dia 
le calze { morire ] fo die. Vulgar. E 2 
ſtato per tirar le calze, he was in dow s 
ger of dying . A vulgar phraſe. - - 
CaLlzA'CCIA, 3. f. Cealza che non Vi . 
le niente ] eld flocking . | 
CALzAJUO'LO, 5. 2 { macſtro da fare # 
ſcarpe ] 4 ſhoe-maker . * 
'CalzansNnrto,'s. m. L tutto quel a + 
cuopre il piede e la gamba, cosi (call » 
come calze } ſhoes and ftotkings , an 11 15 
that covers the leg and foot . args : 
di lana, a woollen fach, 4 garment #9 1 
4 cold. Cat- 0 


Carrara, adj. L facile a calzarfi | 
en, that comes on eaſily « 


ah j 1% come 
5 = te calzante, 4 ſhoe that fits well... 
galled Caira'ns [ mettere In gamba , e in 
8 pie calze, e ſcarpe] to put on ſhoes. and 


. Queſto non mi calza J non 


bc lin 
* — } 1 don't reliſh that , I like 


mi qua 


' it not. ö 
* 3 arn, 2. m. [ calzamento ] ſhoes 
„ mah and flockings « Le donne mi davan $1 

poco ſalario, ch io non poteva appena 
\ become pur guadagnare 1 calzari, the women! 
gave ne wages ſo ſmall, that I could 
overs } hardly buy myſelf ſhoes and ſtockings « 
CALA RAB“ TTO, 6. m.. : 
ano] s CALZARUNO, 3. m. " [ borzacchi. 
no che viene a mezza gaimba ] buſkin , 
 ] bald: Calta'ro , adj. that has ſhoes and: 
fteckings on. 
2 peli. CalzaT0'Ja , 8s. m. [ ſtromerito- da 
metter calzare le ſcarpe ] a ſhoeing-piece « 
ds . CalzzR0'TTO, Se. . 
ldneſs, Caizrko'Ns, 3. 1. [ calcetto di 
202 J lab ] vo len ſocks.. Z 
CALzSTTA, 3. f. ( calzino: ] flocking , |. 
' hiſe 
alſiti] CairatTA'Jo, 5. m. (che vende, o fa 
, falt delle calzette ] hoſter, à maker of ftock- 
ag. . 
wi con Carzi'xo, 3. m. (calzetta ] flockings , | 
mni ait, hiſe. 
to 4. Calzo, 3. m. the fitting well of ſhoes. 
Carzor A Jo, 5s. m. { che fa le ſcarpe] 
d, he ſhie. naler . 
(er. Caizotinr'a, 5. m. [ luogo, o botte. | 
tente zi dove fi fanno le ſcarpe j a ſhoe-maker's 
fer. [hop. ; : 
ſames⸗ Calzo'nr , 5, m. Plur. [ quella parte 
e accu el veſtito , che cuopre dalla cintara 
0 al ginocchio ] breeches . 
Jantioe Calzwolo, s. m. { ferro che veſte 
: I eſtremiti del baſtone. ] ferret, 
uni  Cana'clio , s. ws [L quella parte del 
| $1ac0 intorno al collo ] the net b. pier 
1 eapo of A coat. of mail . ; 
Canalro'na , s, f. [ erba ] the white 
alore ]. er black. thiftle , | 
Camalto'Nte ; o CAMBLEO'NTE, 8, ts 
da al- [ animale ] a reptile like a lizard , i. 
F Aus- ung en flies, camelion . | 
CAMANILLA, s, f. { erba nota. medi- 
mente ale } the herb camomile . £ 
{ bor. Caranitty'no, adj. [L di camamilla) 
pigli of camomile . b 
Calis CaMANciA'se , 3. m. { companatico) 
vino "ud, meat, am thing that is eaten with 
l bets rad, Camangiare ( etba buona a man- 
Tinti ite, o cruda,, o cotta } alt ſorts of herbs 
ar . % to eat. | 
n dan Camaxcrare'ttTo, 5. m. I vivanda, o 
Tu carers ] dainty things . | 
on Vi Camantmen'tiICO „ 6. . | 
CaArLINGA'TO, 3. m. * tbe ef. 
ja f ff of hizh.chamberlain . e 
: CaMaRLi'Neo, o CAMPRLYNGO , 5. m. 
el che 3 che ha in cuſtodia, e balia il 
* * h 10 pubblico j-chambertain . Camar- 
1 "20 ! cameriere } valet de chambre. 
ments t uſed in this ſenſe . | 
co ket AMARLINGA , s. f. ( cameriera ] 4 


er mad. Obſ. 


CAM 
di circa tre braccia ] a flaF or flick , 
a cudgel. | 

Cana uno, 2. m. L tiara, trip!lice co. 
rona del papa] the Pope's triple crown . 

CAMBIA'BILE, 44j. volnble , changeable, 
matable 

CamBiaBbo'rn, 3. m. [che traffica 
nel cambio ] a banker, an exchanger ef 
money : 

CamBiame'nTto, s. m. [ il cambiare } 
changing, alteration , change, viciſſttu. 
de | 

CamBia'xs [ traſmutare una coſa in 
un'altra ] to turn, to change, to alter. 
Cambiar d'abito, to change one's cloaths. 
Cambiar di camiſcia ,. to ſhift one's ſelf . 
Cambiar penne [ parlando degli uccel. 
li J t caſt feathers, Cambiare [ termi. 
ne mercanteſco , pagar danari in un 
luogo, per efſerne rimborſato in un 
altro ] to change money, to drau money 
one upon another. Cambiarſi [ alterar- 
fi, mutar colore ] te chanze colour, to 
alter one's looks . | 

Camzia'to ,. adj. changed, altered, 
transf;rmed, turned, converted. E tut- 
to cambiatos , he is very much altered, 
he is quite another man. E' cambiato in 
| viſta, he looks like another man. 
> CAaMBIATO'RB , 3. m. [ metcante che 
fa banco, e cambia moneta ] 4 banker, 
a money-exchanger . 


v. Cambiamento, | 
Ca'mBO, s.m. [ i! cambiare] change, 
exchange. Fare un cambio , to make 
an exchange. Cambio { contraccambio 
exchange, ehopping, bartering . Cogliere 
in cambio , to be miftaken., to take one 
thing for another. In cambio, adv. 
inſtead. Cambio { termine mercanteſco] 
exchange. Lettera di cambio , a bill of. 
exchange. Cambio ſecco, exchange of 
money without allowance . Render il cam- 
bio, to requite, to render like for like , 
to be even with one 
 CamBra'Ja , 5. f. l ſorta di tela } 
la un, cambrick cloth. 
Came'prio, 3. m. I etba ] germander, 
Engliſh treacle. | | 
Cameis'oNrtEe, . m. { ſerpentello qua- 
dru pede ſimile alla lucertola ] camelion , 
v. Camaleonte. | 22 8 
Cann, 3. m. [ ſtanza fatta per abi - 
tarvi ] chamber, roam . Camera loca 
da , lodgings ready furniſhed . Camera 
da letto, bed-chamber . Camera d' udien- 
za, audience- chamber, where a king or 
prince gives audience. Camera terrena , 
parlour . Camera di poppa , a cabin, a 
little rm in 4 ſhip . Camera ([ luogo 
dove vanno i danari del pubblico, e 
le ſue ſcritture ] the chamber. | 
CAMERA'CCIA , 3. f. a degrading aug- 
wentative of Camera; an ugly room; 
Camra'ty , adj. [ di camera ] per- 


taining 10 the. chamber. | 
 Camuna'ra, 5. f. I adunanza di gente 
che converſano inſieme ] club, ſociety , 
people met together to converſe . Un ca- 
merata, camarade, 


CamBiatu'RA, 5. f. change, mutation, 
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Cann'tla, . f. 1 
Camumr'trta, . f. 7 [ picciola came. 
ra ] a little room or chamber. - 
CAMBERIN'RA, 5. f. chamber-maid : © 
_ Camzniz'xrt, 3. m. L quello che aſſiſte 
al ſervigj della camera ] 4 valet- de- 
chambre, groom-. | 
Camrrai'nag, s. m. I cameretta ] little 
chamber, cloſet . * , 
CAMERLI'NGO, 5s, 1. IL camarlingo'] 4 - 
chamberlain, © 
. CamtRo'TTO, 3. m. 4 little room. Ca- 
merotto { ſorta. di prigione } dungeon 
Ca'mice, 3. m. L veſta lunga di pan- 
no lino, che portano le perfone. eccle- 
ſiaſtiche nel celebrar: la 'meſſa ] 41e, 
a maſs-prieſt's garment of white linen 
Camicu'tTA, . f. dim. of Camicia'. 
Camr'cia, 5. f. [ quella veſte di-lins 
bianca che ſi porta ſulla carne ] ſhirt, 
ſhift ., Camicia da donna, 4 ſmack, 4 
woman's ſhift". ' Efſer in camicia , to be 
in cuerpo . Stringe piu la camicia, che 
Ja gonnella l aver piu riguardo al ſuo 
intereſſe, che non a quel d' altrui ] 
cleſe is my ſhirt , but cloſer is my ſkin 5 
none ſo deu to me as myſelf. . 


CAMicio' Nx, 3. m. ö 
Camicio'ttO, 3. m. 2 | 
| Camicivo'la, . f. 5 { picciolo fat- 
ſerto di lino, che fi porta ſy la cami- 
cla ] waifi-coat. "gp" | 
Cammsli'xo; 3. m. dim. of Cammello. 
Cammellino , the ſame 4s Cambel lotto 
and Ciambel lotto; a kind of cloth ſo 
called. | 00 mt BY 

CAMMELLO , 3. m. L animal noto J 2 


camo. 2 8 
\  Cammi'o , 3. m. { gemma figurata ] 
any pretious ſtone with figures in it, in 
baſſo rilievo . : 


CAMmINA'NTE, adj. { che cammina, 
viandante ] 4 traveller, a paſſenger « 
| Cammina'rs U andare , far viaggio 
to walk, to travel, to wander 
Cammina'ta, 5. f. [ ſtanza maggiore 
della caſa J 4 hall . Not uſed in this 
ſenſe. Camminata { ſpaſſeggiata ) = 
walk er walking © Andiamo a fare una 
camminata , let us. yo 10 tal a walk. 
CaMminaTto'n® , s. m. [ che cammi- 
na ] walker, rambler, © 
Camm'no, s, m. [ luogo per dove fa 
cammina ] way, road... Cammino ( viag- 
gio ] journty. Metterſi in cammino, . 
ont on a journey, to begin a journey « 
AvYanzar cammino, to geen or for- 
ward in one's journey » Cammino I quan- 
to fi può camminare in un giorno ] 2 
day's journey, Mettere un negozio in 
cammino, io ſet 4 thing 4. geing . Cam- 
mino ] quel luego della ca ſa, nel qua- 
le fi fa fuoco ] 4 chimney. 9 
Caurscia, v. Camicia . 
Cano, 3. m. L freno ] bridle , bit 
rein, ſnaffle. ee 
| Cam0Ja'nDO, . m. L ſorta di panno, 
tela di pelo] a kind of camlet . 
Cauonno, 4. m. [unvillano, un con- 
tadinaccio J 4 clown , a clutaſy country 


> 


* cuu'1o, 5, m. L legno dritto e lungo 


7 camrade, sompanien, 
cllew , | 


raſcal , 3 a 
"Camoscia'ss I dar Ja coficia at ca- 
| M 2 mo- 


92 CA 
moſeie )] 1% curry or dreſs leather, to 
1a 


Camo'sc10, . m. [ peile morbida per 


una concia paiticolate} tanned or dreſſed 
leather, chamois-leather, 

AMO'zz4A , 1. f. [ capra ſalvatiea )] 4 
wild goat, a chamoi s:. 

CAMPA'GNA, 4. f. { pacſe aperto fuor 
di tetre murate ] the country. Campa- 
gya (il tempo che un'armatatin cam- 
pagna ] 4 campaign. Metterſi in campa- 
gna, 10 take the field. Entrare in cam- 
Pagna, to begin the campaign , toopen the 
eld. Campagna I pia nura] a plain, an 
open country. 

CAMFAGNUO LO, | 

Cameanu®'io, adj. Idi campa- 
gna ] pertaining te fields, of fields , ru» 
14. Un campagnuolo, 4 country man 
Legge campajuola , the avrarian law. 

CarH, adj. m. f. { di campo, 
per lo pid diceſi di coſe di guerra] 
pertaining to the field. Battaglia campa- 
le, 4 battle or fight. Giornata campale, 
battle, igt. Oſte campale, an army in 
the feld. 

C aura xro, 2. m. I ſcampo] flight , 
oſcape , evaſion. 4 - 

CAMPA'NA , . F (ſtromento di me. 
tallo fatto a guiſa di vaſo , il quale 

con un battaglio di ferro ſoſpeſovi en. 
tro, fi ſuona ] a bell. Campana ( vaſo 
per uſo di diſtillare 1 alembick , fill. 
Campana I in architettura ] 4 pediment 
er tym. in building. Far la campana 
d' un pezzo , te do a thing at once. 
Su onare le campane , to ring the bells . 
Aver le campane groſſe, to be thick of 
bearing. Campana [L vaſo di criſtallo , 
_ ©. fimile, fatto per difendere dell' aria 


o dalla polvere le minute, o gentili 


fatture J 4 glaſs which watch-makers uſe 

ie cever their work with; a glaſs bell. 
CAMPANA'CCIO, 5s. m. [ campane!lo da 

buoiJ 4 bell re hang atthe cow's or ram's 
neck. EI Ws 
Campana'jo, s. m. IL quello che ſuo - 
Na , o ha cura delle campane ] 4 bell. 
n, 4 bella keeper, à bell. rinzer, alſo, 
a bell-founger, 
CAMPANE LLA,, $o F. , } 

_ CAMPANILLING, . m. 
CAMPAXE'LLO , $, 1. | 
CAMPANELLG'TTA., 5. f. } [ dim, di 

campana ] A. little bell. 1 a door- bell. 
Campanella ( quęl cerchietto di ferro 
a Tails d. e s“ appicca alla 
porta per picchiare ] 4 door-clapper like 
4 ring. Campanella ( anello ] 4 fing 
that is fixed. in a wall te tie ſomething 
to. Campanella [L fiore ] bell-flower or 
lune - bell. Calze à campanelle, ftockings 
ibat hang down, | | 
CAMPANI'LE „ s, m. l torte da cam» 
pane ] a belfry, a ſteeple. ow 
CAMPANILU'zZo , 3. m. { dim, di cam- 

Panile ] 4 little fleeple. 
CAMYANO'NE , & m. augm. of Cam- 

Pana. 
Canraxo'zza, v. Campanella, in the 


Ir ſienißc ation. | 
Canan IU liberare, falvare, trar di 


4 great danger. Campare { ſalvarſi } to 


: CAM» -- 
pericole ] te ſave , keep , to delingr , 
to preſerve , Campare dalla .morte , 0 
ſave one's life, M' ha campato da un 
gran pericolo, he has delivered me from 


eſcape, to avoid, to ſhun, Campar dalla 
morte , to ſhun death. Campar dalla' 
giuſtizia , ra fly from juſtice. Non ne 
campo uno, mot one eſcaped , Campaic 
{ vivere ] to live. 
Cauraro, adj. eſcaped , v. Campa- 
= 

CamyiG6ciaA'rs [ metterſt, e ſtare coll 
eſercito in campagna ] to encamp, tc 
pitch the camp. Campeggiare l fi dice 
de colorĩ quando ſono ſcompartiti tal- 
mente , che ſpicchino con vaghezza 1 
uno dallaltro ] to ſhine, to ſuit or be- 
come, to heighten, to ſetoff . Loro cam- 
peggia in queſto colore, geld ſuits this 
—— very well . La bellezza campeg- 
gia negli ornamenti, fSneries ſet off beau» 
ty. In queſto diſcorſo ha fatto campeg- 
giare la ſua eloquenza, he ſhowed his 
eloquence in this ſpeech , 

Camrarx'ccio, adj, [ campeſtre }: 
wild, rural . 

_ Camyeny'tio , s, m. IL dim. di cam- 
po ] 4a narrow field. 

CAMPE'STRE , adi. 

CamMPz'srr0, 4dj. 
ral, ruftical , belonging to the field . vi- 
ta campeſtre , a country. life. Vomo 
cam peſt re, one that lives a country life, 
a country man. Battaglia campeſtre, a 
field battle .. 
Campics'Lio, t. m. { campexello ] a 


Canvino'clioe , . n. ( luogo cot 
detto in Roma } the Capitol. _. 


Campi'o., adj, f da campo ] rural , 


ground , | I. 
Campio'Ns , 4. m. [uomo prode in 
arme ] a champi;n . Campione [ libro 
di conti, giornale J 4 journal, a day- 
book, a, ſhop-bosk . 3 
CAMPIoNe'sSA , 3. f. 4 heroine, a vi- 
rage, a championeſs.. 
Camri'ss, to paint the bottoms of pic 
tures , ſuch as the ſky or the air. 
CAMPITE'LIo, 3. m. dim. of Campo. 
CamPo, 3. m. L ſpazio di terra dove 
fi ſemina ] 4 field, a piece of ground 
Campo [ piazza ] a ſquare , a large 
place. Campo [ luogo dove fi, combat- 
te J the field where two armies engage. 
Levar il campo, zo raiſe the camp, to 
decamp - Campo ( per quello ſpazio 
dello ſcudo , nel quale ſi dipingon le 
inſegne, o le impreſe] field or ground . 
Prender campo [ avanzarſi ] to improve, 
10 grow fironger . Campo ( ſoggetto., 
materia ] field, ſubje# , matter to di/- 
ſcourſe upon . Dar campo, to give an 


tunity, occaſion, means . Pigliare campo 
addoſſo ad' uno { cioet maggioranza } 
to. get power over ſomebody . Dar campo 
aperto, to give liberty, to give free ac- 


7 [di campo] r- 


ruftical , Campio (luogo piano ] even 


opportunity. Campo [( comodirta. ] oppor- | 


_ CAN 
CAMPORAJUe'LO ; v. Campajudls, |. 
CaMPoRE'Ccio , adj..{ campereccig 
rural, ruftical, wild. I 

Cam,, ( imbacuccare , ga cob. 
dere, traveſtire J go diſeuiſe , to —— 
Aa counterfeis habit „ 40 Put on 4 maſk ; 
Tra fu tho 1 0 furbo , non ſi camuff, 
all rogues know one anther , ; 

CAMUFFA'TO, adi. diſguiſed, maſked 
with @ vixard on. Nm 

Cauu'so, 44. (che ha il naſo ſchiac. 
ciato ] Fat. neſed. up 

CaNnacLlia'ccia, ; 

CANA'GLIA, . Ff. [gente vile 
ed abbietta ] mob, rabile , raſcally po- 
pie. Siete tutti canaglia, you are a pack 
of .raſeals. ; 1 

CaNnaJuo'la, . f. { ſorta d' uva ge. 
ta ] a kind of black grapes. 

CAN ATI, 3. m. [C luogo per dove cor. 
re Pacqua riſtretta ] @ canal er Kennel. 

CaxATz'TTo, A. 

Canali'No, 7 1. m. [ dim. di canale} 
a little canal. 

Ca'NaPa, 3. f. [ erba ſi mile al ling, 
colla quale fi fanno corde, funi, « 
tele ] hemp 

CA Narr, 4. m. rope ef hemp, cable. 

Canars'Lio, 3. m. { picciol canape } 
a ſmall cord, 

CaN ATN, adj. [ di canapa ] 
hemp, hempen . Fune canapina, a hemp» 
en HC P,. | : 

| Ca'Napo,, . m. I fune groſla fatta di 
eanapa ] a cable, a great rope of a (hips 

Cax ATA, . f. [ rabuffo ] a rebuke, 
blame, check, reproof , reprehcnſion . | 

CANATTBRI'A, 3. fo IL quaatità di ca- 
ai J a great many dogs. 

demea 3. m. [ chi cuſtodiſce, 
e governa i cani ] @ doz-keeper . 
CANAVA'CC1O, 3. m. [ panno di capec- 
chio } canvas . Canavaccio [ da aſcit 
gar le mani ] a touy!, 4 clout « 

Canava'yo, 3. m. v. Canovajo. 
 CANCBLLAGIO NZ, , f. } 

CANCBELLAME'NTO, 3. 1m. [ il can- 
cellare J the act ef blotting or rubbing out 

thing written. 

8 04-24 £ cafſar la ſeritturs } 
fregandola } to cancele a writing , iso ra, 
to Heface , to croſs it, to blot it. Cal 
cellare [ piegare, dare a dietio ] # 
laſe er give ground , to yield. Cancellare 
{ chiuder con cancello ] te cloſe with 
rails, to rail. : 

CaNncriia'tzo., pant. of Cancellare . 

- CANCBLLATU'RA , = 

CANCELLAz10'NE , s. F. L il cas. 
cellare 1 Gor, fireak , or daſh throuzh 
any writing » 8 9 2 

CANCBELLERZ'SCO., 447. [di cancelletia] 
belonging to chancery · . * 

CS Tony's „. f. [ reſidenza del 
cancelliere ] chancery. pH Cn 

CANCELLIE'RE, 3. m. [L quegli che ha 
la cura di ſcrivere , e regiſtrare gli at- 
ti pubblici de' mag iſt rati toun- cler 
clerk, chancellor. 11 gran Cancelliete 0 
Inghilterra, the lord chancellor · 


Cancu'ti0, 3. m. { impoſta di ports 


reſs , Campo della nave, the main deck, 
the upper deck of a ſhip,” £ 


F 


| 


fatta di ſtecconi, commeſſi con * | 
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CAN | 
iiftanza J uno dal altro J latices of 
vindows made with creſs-bars: of wood , 
ien, or ſuch like; the bar of 4 court in 
„; 4 banifter, 4 grate, aw opening, 4 
of a door, Nile. 9 4 15 

CANCHERB'LLA, v. Cancrena 


c Nc, 3. n. I tumore ulceroſo] 


4 canker , an eating or a ſpreading ſore. 

Cancuuno's0 , adj, full of ſores , 
ſrabs, [1 cankers . ; 7 © a 

Cancio'ta, 4. F. I ſpezie di malattia } 
unker , cancer, bubo. 7 : - 

Cancru'NA, 4. f. [ parte mortifica ta 
jntorno all' ulcere e infiammazioni, 
che ſempre va dilatando } 4 gangrene . 

CaNCAENA'RE, fe gangrene. 

Cancz0, 3. m. [ ſegno del zodiaco } 
cancer , one of che twelve celeſtial ſigns . 

CaxD#'LA, 3. f. { cera lavoriata con 
iſtoppino nel mezzo per uſo di veder 
lame, e faſſene anche di ſevo ] a 
candle. Candela di cera, à wax candle. 
Candela di ſevo, a ftallew candle. Ac- 
cendere una candela, ro light a candle. 
Ne femmina ne tela a. lume di can- 
dela , buy neither women nor linen by 
tanile light. | 

CanpzLa'nRO, s. m. L candelliere ] a 
candleſticł. 

Candeia'a, 3. F. [ il giorno della 
felta della pu rificazione della Madon- 
na] candle mas mas. day. 

CN TTA, 3. f. dim. of Candela . 

CaxbziI nA, 3. m. I ſt romento dove 
k ficeano- le candele, per tenerlevi ac- 
ceſe] a candleſtick. * 

CanD#'to, 3. m. v. Candela. 

CANLBLO'TTO, 3. n. 

Cann zZ A, s. f. l dim. di can- 
delt] a ſmall candle. Cande lotto. di 
ohiacelo, an icicle. THe 

CanDe'Nta, adj. IL infocato, rilucen- 
te] burning or red- hot, clear and fair, 
ſhining, Obſ. | : 

CaNDIDAme'NTE , adv. candidy , with 
tardour , 


Caniipane'nto, 3. N. [ bianchezza } | 


Witenſs, ſhining whiteneſs . Ob. 
.CanDIDA'To., adj. [ Ornato d' abiti 
banchi ) clothed in white « Candida- 
0 4. che concorre a cariche } a 
tandidate 
Nate, 
CandinNzza, 3. F. { candore ]bright- 
ws , ſhining whiteneſs . Candidezza 
g dcekita) ſincereneſs . uprightnefs „ can- 
15 Main. dealing. Candidezza L puri- 
% Pureneſs. , cleanne/e » exatineſs , pu- 


CaNDIo1'ss mo E ſups di candido } 
Wy bright or clean. 

Canin, adj. (bianco in fupremo 
ade] white , ſhining white , Carna- 


( lincexo 

did 
Cax bibo 'A „ in. £ 

Witeneſs, fmcersneſs.. Obf. 

"py » 5. m. 4 kind. of drink 
g of eggs, milk, and ſugar . * 
ANDIFica'se ; 6. m. (L far candido ) 
Uſe white, to. whiten 7 | 


wha flands for any. office or 


 candidezza } | 
5 dle, a lattice of reed: 


[quel ferro dell' archibuſo , che rien 


+ 


re ] 4 baſket. 


altered . 11 vento & cangiato, the wind 
is changed or turned. {> "7301 
done candida , 4 white ſkin... Candido | 
] fincere-, innocent, courteous, 


ä . 
Canin I confettare le frutte } te 
preſerve, as" in conſerves. 

CN DoE, 3. m. [( blanchezza ] white» 
neſs, ſhining whiteneſs , Cando te ( ſchiet- 
tezza d' animo ] wprightneſs, fincerity , 
plain- dealing, candour. 

CANE®:, m. { animal noto ] 2 dog, 
4 cur, 4 hound. Cane [L quel ferro col 
quale i cavadenti cavano altrui i den- 
ti } an iron te draw teeth with . Cane 


— 


— 


la pietra focaja } the cock of 4 gun 
Cane [ ftromento, che adoprano i bot- 
taj a tener forte i cerchj, mentre li 
mettono alle botti ] an eee 
coopers uſe . Cane [ ſegno celeſte the 
dog-ftar , a conſtellation in the heavens. 
Al cane che invecchia, la volpe piſeia 
adoſſo [come mancano le forze, I'uomo 
non & ſtimato ] down with the weakefl. 
Cane levriere, a grey-hound., Cane ſe- 
gugio, a ſetting-doy . Aver riſpetto al 
cane per amor del padrone , /ove me 
and love my dog. Deſtare il can che 
dorme, to awake the ſleeping dog. A 
can che lecchi cenere, non fidate fa- 
rina [a chi non > leale nel peco, non 
gli fidare I' aſſai ] he that will fleal a 
pin will fteal a better thing. Can ch'ab- 
baja poco morde [chi fa molte parole 
fa pochi fatti J che greateſt tallers are 
always the leaſt deers; a dog that barks 
never bites. 
CANEzSTRE'LLO, | 

Cars TRE“ Tro, + s. mi L dim. di 
caneſt ro ] 2 little baſket. 


CAN s TRA, 5. f. ; 
' { ſpezic di panie- 
CantesrTrU'ccio, 


CANE'STRO , 3. m. 
CanzsTRU'zZzO, : s. m. I dim. di 


caneſtro ] 4 little baſket . - 
 Ca'xrora, s. f. I ſpezie di gomma } 
camphire , a ſort of oriental yum . 
CANFORA'TA, 3. f. a plant ſo called . 
CaNnFora'to , 4j. with camphire in- 
froduted in it. | „ 
Cancia'/xte, adj.{ che cangia ] hang - 
ing. Color cangiante, a changing co- 
lour. : EY , 
Caxeia'rs [cambiare, mutare ] # 
change, to ſift , to turn, to alter Can- 


CANESTRI No, 


giar di caſa , to remove . Cangiar vo- 


glia, to change one's mind, to be of 4. 


nother mind. Cangiar d' abito, to change | 


cloaths-,. Cangiar di camicia , to ſhift 
one's ſelf . Cangia re di colore, to change 
colour, to alter one's look. Cangiare ri- 
foluzione, to alter one's reſolution . 

- Cancia'to , a4j. changed , turned , 


Ca'nc10, v. Cangiante'. 

CAN ANNA, v. Cancrena's 
CANGKENA'RE, v. Cancrenarfe 
Cani'ccio, s. m. IL gratticio } 2 bur- 


Cani'cota, CANICULA , 3. f. I no- 
me d'imagine celeſte J] the dog-flar, the 
canicular or dog-conflell ation . 


CAN DS 
cola naſee col ſole } canicular » Br 
canicolari, canicular- or dog- das. 
 Ca'tiDo, adj.{ candido] fair, white . 
Obſ. Canido ( franco, ſchietto ] can- 
did, ſincere, frank, free, cpen, upright, 
plain-dealing . Obſ. : 

Canis, 2. m. ( letto 
dog's kennel. 
CANiNAME'NTE, adv. 
ne] like a dog. 
CAN r' No, &4dj, [ 4i cane, attenente a 
cane ] of or belonging te à dog, deggiſh, 
curriſh , canine. Fame canina, canine 
hunger, inſatiable ftomach . Denti cani- 
ni, the eye-teeth . 
CANINO , . m. { dim, di cane ] 4 
little dog, a whelp . 
Canit'zi, s, m. { canutezza ] old 
age, hoarineſs, hoary hair 
. CANNA, 3. f. ( pianta, il cui fuſto & 
dritto , lungo , voto , e nodoſo ] 4 
cane, a reed. Canna della gola ,. #b& 
man's gullet., the throat-pipe , the wind- 
pipe. Canna [ miſura di lunghezza } 
an ell. Canna d' archibuſo, the barrel 
of 4 gun. Canna d'organo , the pipe of 
an organ. Canna da peſcare,, 2 fſu- pole, 
an angling- rod. Canna d' un vaſo , the 
gullet or neck of a veſſel. Miſurare gli 
altri con la ſua canna I giudicare gli 
altri fimili a ſe, Diceſi ſempre in mala 
parte ] to meaſure another man's corn by, 
one's own buſhel, = AV 2 
CanNna'jo ,-s. m. L ſtromento di le- 
gno con certe caſſette, nelle quali gli 
orditeri mettono i gomitoli per ordi- 
ne ] 4 weaver's drawers, Cannajo [gra- 
ticcio grande di canne , ſul quale fi 
ſeccan le frutte ] a great burdle made. 
of reeds to dry fruits upon « 12, 
CANN AMA LE, 3. f. [ canna producen- 
te 11 zucchero ] 4 ſugar-c.ane. 
CANNAMUSI'NO, . m. a woman's dreſs 
formerly uſed. 2 197 | 
CanNn#'tta , 3. N [ dim. di canna_} 
a little. cane or reed. Cannella L pic- 
ciolo condotto di piombo 1, o di terra 
cotta ] a little vater- pipe. Cannella 
{ qunel legno bucato, perilo quale s at- 
tigne i! vino dalla botte ] 4 wineſpig- 
get, 4 cock. Non voglio metter queſta 
cannella (non vog lio eſſer il primo 


de? cani 1] 4 


Ca guiſa di ca- 


ad introdur queſto uſo ] I will nes be. 


the firft . Vulgar. Cannelia (. ſpezie d- 
aromato ] cinnamon. 4 4 
CANNELLA'1O, adj, ſeaſoned with cin- 
namon, . ' '3 Li 
CANNULULz'TTA, 3. f. 
. CANNuLLYI'NA « 3. . OTA DS. 
CANNZLIII'NO, . m.. ) [ dim. di 


cannella J 2 
„ reals « er, CK FF -1 ; 

CanNn#'LtO,-s; ml pezzuolo di can- 
na ſottile tagliato tra l' un nodo e l 
altro ] . piece of reed cut between i 
knots . Cannello poſtremo, the chief bone 


little ſpigget, a little cane 


in the rump ef a horſe. ' * ' © 


. CaNNELLU'z2A , 4. f. [ dim. di can- 
nella ] a ſmall re nnn... 

CanNne'to, s. m. [ luogo dove ſono 
piantate le canne ] 4 place where canes 


CANICOLA'RE , #4), L quando la cani- 


and reeds grew. EE” 
CaN- 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


Came io, 3, n. v. Caniecie. 

CaN NOA II, 3. 1. v. Canocchiale. 
CanNoecnio, 3. m. { occhio di can- 
na, ove ſono le barbe J the kucb of a 
reed that is joined with the roots 
CannoXxa'tA, 5. f. IL colpo di canno- 
ne ] 4 cannon-ſbot . 

_ CANNoNXcCB8'LLo, 3. m. | . 

CANNOXC1'NO, 5, m. } f dim. di 
cannone ] 4 little cannon; alſo a3 mould- 
Piße for water. - | | 

' Canno'na , s. m. { pezzo di canna 
di lunghezza intorgo a un mezzo brac- 
cio, ſul quale & incanna ſeta , o lana, 
o fimil materie ] 4 quill te wind filk. 


- Cannone { cannoncello di piombo. per 


condur I acqua da un luogo ad un altro] 
a lead pipe, Cannone del «eollo , the 
back-bone . Cannone [ pezzo d'artiglie. 
ria ] 4 cannon-;. & great gun. Cannone 


ſemplice , deray-cannon . Cannone dop- 


pio, 4 double-cannon . Cannone [ ſtto- 


mento, col quale fi fanno 1 criſtei ] 4 


gliſter- pipe. ; 
Connoniu'rA , . f. ( bombardiera } 
an embrazure , a loop hale in a wall to 


ſhoot through , a port-hole of a ſhip. 


CAN NON A, s.m. I quello che tira 
iI cannone ] gunner, cannoner. 
| CanNno'so, adj. { pien di canne] ful! 
of reeds, reedy . Luogo cannoſo , a place 
Full of reeds. . 
Cannv'ccia, 3. f. L ſottiliſſima can» 
na J 2 ſmall reed or cane. 
Cannucci'Na, . f. dim. of cannuccia.. 
Cano, adj. hoary , with grey hair. 
Obf. and poetical. Fs 
CANNOCCniA'Ls , 3. m. à perſpecti va 


$faſs, a teleſcope, 


Cano c,,, s. m. L palo di vite gia. 


per vecchiezza caſcante ] ax old retten 
pole that ſerved to ſupport. wints, 
Ca'nons, s. m. { decreto, ©. coſtitu. 
zione ecclefiaſtica ] a canon or church. law. 
| Cano'xica, 5. f. I abitazione de' cano- 
nici] the place where the canons live. 
Caxonrca'ts , dj. { appartencate a 
ca nonico, o a canonicato ] canonical. 
Canonicans Nr, atv, [( ſecondo i 


canoni ] canonically . 


| Canonica'ro , . N. { prebenda d' un 
Eaponico q canonſhip, a canon's Place 


in 4 cathedral or collegiate church . 

" CaNonico , adj. { ſecondo i decreti 

8 ] canenical. Ore canoniche , 
 canonicat hours.. 


5 Cano'Nico , 5s. m. [ calonaco 14 ca. 


Nes. 

_Canoni'sra + $. m. I dottore in ra- 
gien canonice ] 4 canonift, or doctor of 
canon law . EATS | | 


CAKXON1zzA're [ atto ſolenne che fa | 


i! Pontefice nel dichiarare un defunto, 
degno d' eſſere annoverato tra i Santi ] 


% canon, to declare and pronounce , 


4 ſaint, to faim. 
CANONIZZAz1ONT, &. f. Lil canoniz- 

aare ] canonization , the att of canoni- 

ing or ſainting. % 

Canone, adj, (armonioſo} canorens, 

taneable , well tuned, harmonious . Voce 

canora, tune able Dice 5 


CAN 


* 


a cellar, a battery. 
CaNnova'ccio, v. Canavaccio, 
CANova'Jo, 3. m. { che ha in cuſte. 

dia la canova, e i vini in particolare } 

a builer, a yeoman of the larder , 4. ſteu- 

ard, a ftore-keeper . 

CansAa'rz ¶alquanto allontanare, ſco- 
ſtare ] to remove, to take away,., to with- 
draw, to lay aſide, to put from, to ſhi- 
ne. Not much in uſe. Biſogna canſare 
tutte le occaſioni di mal fare, we muſt. 
avoid all opportunities of doing ill . Pre- 
ghiamo Dio ci canſi da tutti i perico- 
li, let us pray God to remove. all dan- 
gers from us . Canſare_ [L allontanark , 
sfuggire ] to eſcape, te ſhun, to avoid. 

Cansa'to, adj. t away , removed, 
eſcaped4, v. Canſare , : 

CansSaTto'Jo, s. m. [ refugio ] fan- 
ary , ſhelter , refuge, protection. Obſ. 

CANTAcCCH1a'rs ( cantare ſpeſſo ] ta. 
feng often and ill. Cantacchiaze, to chirp 
as birds de, to cackle. 

CANTAFA'YOLA , s. f. L finzione fri- 

vola ] idle ſtory or tale. : 

CANTAFs'na, 3. f. v. Cantilena. 

Cantajo'to, A | 

 CanTajnO'io, + s. m. Lehe canta ] 

4 ſinger . A word of contempt. 

' CANTAM?PA'NCO, g. m. { cerretano ] & 
moutebank , a quacking pretender to thyſic , 
\ CANTAMENTO, 5. m. v. Canto. 

CANTA'NTE , 44j. m. f. [che canta } 
a ſinger , a ſinging man or woman . 

CanTa'tu [( mandat fuori miſurata- 
mente la voce; proprio dell' uomo, e 
fi dice ancor degli uccelli J, to ng 
Cantare [L parlando del gallo ] ro crow. 
as a cock dees. Cantare I celebrare, lo- 
dare ] to ſing , to celebrate, to praiſe . 
Cantare il veſpro a qualcheduno I bra» 
vatlo ] ro rattle , to ſcold . Far cantar 
Porbo [dar danari ] te give ſome money 

Cax ra as, 3. m. a canto, 4 diviſion. bf 
4 ludicrous. poem. fY ks 

CANTa'ro, 5s. m. [ determina ta quan- 
tità di peſo, maggiore o minore, ſecon- 
do i luoghi] 4 ſtone weight, 4 ton. 
| CanTta'kro [ inflead 7 cantarone ] they 
ſung . Poetical, 

CANYA'TA, . f. a poetica compoſition ,. 

ro be. ſet to mu ſic 

CAMraro' AE, 5. m. 1 che canta J 4 

finger. 7 | . % 

Canrtarr1'cs , 3. f. { che canta ] 4 

finger, a woman that ſings 

- CANTEgRELLA'xs ( cantacchiare ] # 

chirp at bird, de, to chaunt as. a ſinging 

Man. ; 

CaNTere'LLs., 5. f. pl. [L animalettti 

piceoli di color miſchio , tra verde, 

nero, e rofſo ] eautharides, Spaniſh flies. 

AN TERI'NO, 3. m. { che canta ſpeſſo] 

4 finger, a chaunter , a. finging man, 4 

ſong ter. "It | 


| CanTu'rO , 3. n. the pan f a cloſe. 


* * 


CaN ri „ adj, [fatto a canti 3 
ad angoli ] cornered, with corners. Obſ. 


I Ca'ntica, s. f. the Song of Solomon . 


| Ca'neva, . f. L ſtanza dove fi ripen. 
gono i vini, e gl'ogli, e Valtregrafce 3] 


| a body of maſked people ſinging. Il canta, 


CaNTiecua' 0, MO 
teens { cantare cg f 
meſſa voce ] to. fing with 2 
to hum | "Y 

CA'NTICO., . mM, [L allegrezza di 
te delle coſe eterne, a ENG | 
canticle , 4 ſpiritual ſeng. 
_ CanTils'xa { canzone che ſi canta } 
4 ſong, 4 ſlow. tedious. ſong « 

CANTILENA'CCIA |, 5. f. 4 bad, and 
weariſome manner of fenging . | 
 CanTiLzNA'sB [ far cantilese, cn, 
tare 1 ts fing, to make ſongs, A word of 
contempt . 

| CaNTiMPLo'RA, 5. f. L vaſo da tener 
vino in ghiaccio} an ice pail to cool wi. 
LL 5 

CANTI'NA, . f. { luogo ſottetraneo 
4 place under ground, a cave, a cellar, 
 CanTiNu'tTa, . f. { caſſetta con viſ 
da portar vino in viaggio ] 4 canting 
er caſe for bottle: 

CanTixin'as , | g 
| Canin RO, + 4. m. butler ; the 
man whoſe office is in the wine-cellar, 

CANT1'No, 5. m. the ſmaller firing of 
4 viclin , or other infiruments . 

CaNrTo, 3. m. { armonia. eſpreſſa eon ; 
voce ] ſinging, ſong . Canto { patte di g 
poema , libro ] cante, boek, a part of 
an heroie. poem. Canto ( tutto I corpo 
d' una maſcherata che vada cantando } 


del gallo, the cock-crowing . Canto fune. 
bre, 4. funeral ſong. Il canto degli ue. 
celli, the chirping of birds , Canto fer. 
mo, a plain ſinging by- notes. 

Caxro C banda, parte, lato J fide. 
M“ ſempre à canto, he i, always by 
me. Canto [ angolo ] cerner. Met tetelo 
in un canto , put it in à corner. Dil bo 
canto mio. [ in quanto a me] form 
own. part, as for me. A canto, adv, 
Ca parte J by. Canto IL capo di ftradz} 6 


che corner. of a ftreet., Dare un cante in A 
pagamento ( fuggirſi naſcoſamente ] 10 
run away from a crediter. Ludicrous- 3 
CanTona'ta, 3. f. [ arigolo eſteriote 
delle. fabbriche ] corner, angle. * 
CANTONCY'LLO, 3. m. { dim. of canto} 
4 little. corner or angie. s Py 
CanTonci'No, 3. m. v. Cantoncello .. "# 
CaNTo'Nz, 2. m. [ canto -, angolo } . 
corner , angle . Cantone ( ſaſſo grande X 
riquadrato , che fi: mette nelle cants- 1 
nate delle muraglie ] 4 corner: ſtene. c 


Cantone. ( banda parte, lato ] fide » in 
part. Roma & una città dove arrivane fre 
foraſtieri da ogni cantone., Rome ': © Bl 
city where foreigners reſort from all pa nn 
of the world. 1 ho cercato in 0g" 0 
cantone , 1 have looked: for you 00) n 
where . 1 . 
Cantonm'ra , s. f. ( femmina di Wi, 
mondo, di poco pregio J 4 firumpet» # o 
runner , a proſtitate, 4 where, 4 ftreel- 
walker . 


5 Canzowo'ro, adj. [ che ha canto®'» Wl c. 
o angoli ] cornered , that has corn Ca 
Caron, 5, m. I cantatore] af, c 
Cantore f poeta ]) 2 Poe... Ca 
- Canrar'es, s.f- I eantatrice q. 


er, 4 woman-finger Obſ. ca- 


fat. 


tetelo 
. Dal 
for my 
adv. 
radz] 
ne in 
J 1 
us. 
etiote 


anto} 


ello .. 
polo } 
rande 
canto» 


-phiteneſs or greyneſs of hairs , old age, 


gliato 


cap 
Canry'ccr0, 3. 1. ¶ dim. di cattto.] 4 
3 3 
Carucere ro, adj. ( cantenuto ] cer» 
ered , that has corners 5 15 c 
CANUTAME'NTB , dv. (con canutez- 
u, cautamente prudently:, diſereetiy, 
cautiouſly · 5 


Cancer zZA, 1. f. L canizie, bianchez- 


3a di peli , e di capelli ] hearineſs , 


ancientneſs » SE 
Canur?'6LIA , 8. f. [ argento aſſotti- 


per ricami ] part , flver puri. 
can re, 44dj. (blanco di pelo per 
vecchiezza ] hoary , grey, grey-haired, 
ohite. Età canuta, old age. Fenſier ca- 
tuti in giovenile etade, young in age, 
and old in underftanding « _ . 

aN , 3. f. [( canzone ] eng, 
tanzonet . Dar canzone [ dar parole in 
cambio di fatti } to give fair words . 

CanzONA'cCIA, 6. f. 4 ver) bad can- 
zone. 


leirate , to praiſe. Obſ. Canzonare I met- 
tete in canzona, proverbia re J to caff, 
to bamer, to lasgh at . Canzonare { dir 
fanfaluche, chiacchierare ] to 2ell forties . 

CMO N, 5. F. { pockia litica di piu 
ſtaaze, che ſeryono il medeſimo ordine 
di rime che la primiera ] à eng, 4 bal- 
lad , Mettere in canzone { mettere in 
baja ] to laugh at , to joke, to banter « 


einzone dell' uccellino [ che non fini.- 
ſce mai ) 4 long flory » 5 

CaNzoNc NA, 3. f. | ATI: 

CANzON@'TTA, 3. f. + dim. di can- 
zone ] 4 little ſong. 

Caxzox mus, 3. m. { Taccolta di poe- 
he liriche } a book containing hHrical 
compoſitions 0 

Caos, 5,m, [ confuſione d' ogni coſa } 
4 confuſed and diſcrdered heap of things , 
enfuſion , chaos. 

Cav'sss, . m. [ caos, voce da tima] 
8 thars , 

Carnccio, adz. C oftinato ] obtinate , 
Bubborn,, head ſtrong, « | | 

Cara'cy, adj. capable, able, ſkilful , 
77, ft, ample, large, ſufficient. Queſto 
larebbe capace di rovinarmi, this would 
" mough to ruin me. 

Caracira!, 

* 


Caracita'pe; 
, CAPACITA'T2 a 6. f. [tenuta, abi- 
] capacity , ability, ſkill , ſufficiency , 
"fitneſs Secondo la mia capacità, 
Kordin; to my capacity. Uomo d' una 
hm capacita, a very able man. 
Ciracrra'ne I render ca pace ] to con- 
une, to make one fenfible of » 
* „ adj. convinced , ſenſi. 


Ura'xxa, 5, F. [ ſtanza di fraſche . 


bn Paglia per ricovero de' contadini } 
"Maze, a thatched houſe . | 
APA'NN 
"A ol, 4. Ms Us Capanna © Ob, 
0 *"Nella, A.. f. L dim. di capan- 
. "ANNE'TTA, J 2] A little cottage » 
Walxe'rTo, 5. 


Canzoxa'nn L cantare J to fing, 40 ce» 


Eſſere in canzone, te belaughed at. La 


m. L dim, di capan- 


ä 
| Caranno'ns, 5. m. { capanna grande 1 
4 great or large cottage. 
1 CAPANNU'CCIA , 5. F. * ; 
CAPANNY'Cc10, . . [ capannetta] 
4 little cottage » Capannuccio [ la lan- 
terna poſta ſu la cima delle cupole J a 
kind of turres on the top ef a cupola 
Capanuccio { ogni maſſa fatta per ap- 


Ppiccarvi fuoco fatto per allegrezza , © 
altra cagione ] 4 boxfre « | 
CarAarminnl'a, 
Cpyranniuta', | 
CAPARBIETA'D® , : 7 
J CAPARBIRTA'TE, s. F. [ oftinazio. 
Joe] headineſs , obftinacy, frowardneſs , 
ftubborneſs , wilfulneſs , ftiff-neckedneſs . 
froward, wilful , flubborn , headfirong , 
1] obflinate, ſturdy, ftiff-necked . | 
{ Cara'rra, 5s. f. [ arta ] earneft, mo- 
1 ney given beforehand upon any bargain . 
CAPARRAME'NTO,, v. Caparra. f 
CarPARRA'Rrs { dar la capatta } fo be- 
ſpeak , to bind a hargain by giving ear- 
neftemoney « xy ; 
CaPazso'Ns, adj. [ ſcimunito, balor- 
do ] ſortiſh , fully , fimple , fooliſh , fep- 
piſh, dull. Un capaſſone, à blockhead, 
4 feel, a. eton . og 
8 f. L percoſſa che fi da; 
col capo ] 4 kneck with the head. : 
Cars contro, s. m. [ quella materia 
groſſa e liſcoſa , che fi trae dalla pri» 
ma pettinatu:a del lino ] tow, the hard 
or coarſe part of the flax or hemp« 
| CapsLLame'NtO , 5s. n. L quantita di 
capelli inſieme ] 4 buſh of hair. Capel- 
lamento d'albero, a great many bonghs » 
Cars Haro, 
 Capuiitin'sa, s.F.{ tutti 1 ca- 
pelli del capo inſieme, chioma ] hair, 
head of hair . Capelliera ] capclli po- 
ſticci ] wig, perriuig, falſe hair, Ca- 
pelliera, 4 hat- box. | 
CarBLii'no, dj. { ſorta di colore } 
hai r- coloured, cheſnut- coloured. 
Cary'LLO, . m. { pelo del capo] hair 
of one's head . Pettinarſi i capelli , to 
comb one's head. Queſto mi fa atricciar 
i capelli, this makes my hair ſtand an 
end. A capello , adv, { appunto J te 4 
| bair . Spogliarſi in camicia, e in capel- 
li ( metterſi di cuore, e volenteroſa- 
mente a fare una coſa ] ts endeavonr , 
to rive, to do what lies in one's power, 
Aver le mani a un ne capelli ( quando 
uno dipende da te in qualche coſa d' im- 
portanza ] to have ſomebody in one's 
ſleeve, under one's thumb, at command. 
CareLLu'ro , adj. I che ha di molti 
capelli ] hairy , long-haired . 
CArBLva'N8RE , 3. m. { erba medicina- 
le che creſce intorno alle vene delle 
acque] maiden's-hair, Venus-hair I a plant}. 
Cars“ { aver luogo, effer capace } 
te hold, to eontaind, to comprehend. Obſ. 
v. Capire . Queſta prima voglia merto. 
di lode, o di biaſme non cape , theſe 
firft thoughts deſerved neither praiſe nor 
blame . Dante, 
Caprro'zz010 


j Cara'naio, adj. { oftinato, capone J 


CAP of 
Carr'srao, 3. u. { il canapo con che. 
s' implcca la gente ] 4 rope , 4 Halter 
Capeſtro { ogni func da legare ) any 
bis of cord or rope. Capeſtro ( perſona 
cattiva, quaſi degna del capeſtro j awi- 
ched fellow. f 
Carssrau'zz0, 2. m. { Aim. di ca pe- 
ſtro ] a little halter Ty 
.: Carn'voLs, adj. { atto a Capire J . 
pable » capacious „apt, ft. x: | 
 CarnzzA'is, . m. { collarerto, col 
larino J land. Capezzale del letts , 
4 belfter , . | "xs 
Cars“zzoro, 5, n. { punta della pop- 
pa ] the nipple of a breaſt. 
CariDog'GLIA, 3. f. 
Caripo'GLIO., 3. m. * { forte di pe- 
{ce} 4 kind of ſea-fiſh . WE, 28 
Carr'sLIA, 5. f. C accapigliamento } 
oY. at} of tugging one another by the 
air. ; 0 
Carilla'as, adj. (ſimile al capello 3 
licke hair, hairy. 
CAPILLA'TO , i. { che ha capelli 1 
hairy, that wears long hair , long-haired: 
Carilli'zio, 3. m. { capellatura J 4 
buſh of hair, locks or head of hair. Obſ. 
CariMy'NTO, 5. m. [il capire ] con- 
prehenſi on. ; ; 
Carins'ra, 5s. f. { uccelletto] alittle 


bird with black feathers on the head, 


much. like a bull-finch . E 
Carras [ comprendere con Þ intel. 
letto ] te ecmprebend , to apprehend , 10 


| #nderftand., to conceive , to perceive, v. 


Capi re. Capire , t contain, to hold. 
Vi fu un 21 gran eoncorſo didonne, in 
caſa mia, che eppena vi capiyano , 
there was ſuch a crowd of women" that 
my heuſe could ſcarcely contain them ._ 
Capire [C comprendere nel animo } . 
comprehend , apprehend, conceive, under. 
ftand er perceive. Non poſſo capire co- 
me cio poſſa fatſi, I canes comprehend 
hew this can be done. Non capire in ſe 
ſteſſo ( quando I uomo per ſoverchia 
allegrezza non fi pud contener di non 
ne dar ſegno ] to be mad for joy. Ne 
godo tanto, che non capo in me ſteſ- 
0 , 1 am ſo glad of it , that my hears 
is ready to leap up for joy. Capire { avere 
in ſe, ricevete ] ro receive, to held. 
Cartra La, 3. m. { fondo di danaro 
poſto a taſſico ] rhe capital money . L' its 
teteſſe, e I capitale d' una ſomma, #he 
intereſt and the capital of a ſum , Capi - 
tale { fondo } Reck. Capitale [ ftima , 
pregio ] account , efleem , value. Fat 
poco capitale, to flight, to make no ac» 
count of , to deſpiſe . Far capitale d' uno 
{ fare allegnamento ] #0 rely or depend 
upon one. Faccia capitale di me in tut» 
to, diſpoſe of me in every thing . 
CaritA'Ls, adj, I del capo ]-capital, 
main, principal. Delitto capitale, « 
capital crime. Nemico capitale, a pro- 


fefſed or mortal enemy . Londra è ha ca- 


pitale d' Inghilterra, London is the ca- 
pital of England. n 
CArITALME'NTE, adv.{[ 2 pena della 
vita |} capitally, on pain of death. 


14 little cottage , 


3% M. { picciol capo] 
NEED 


Carrra'na, . f. L. nav del ons } 


k -* 


pet CAP 
the admiral ſhip 
admiral-galley. 
CAPtTANA'NzA, 5. f. [ufficiodi capi- 
tano, e governamento d' eſerciti } com- 
mand, government . conduct. c 
Caritana'rs { dare, o aver capita- 
no ] to make captains , to be Provided 
with captains , to have commanders , Si 
grande oſte don ꝭ capitanata di ſufficienti 
duci , ſo great an army it nos well ſup- 
pleed avith leaders „* ; 
CariTANA'TO, adj. provided with cap- 
tains, commanded, headed . 
Cavrirana'to, . n. C uffizio di capi- 
tano ] the command or office of a cap - 
e ; | 
CAPITANEGGIA'gS [L capitanare , gui- 
dare come capitano ] te command as 4 
captain, to command in chief | 
CAPITANIRI'A , 5. f. I Capitananza } 
the office or authority of a captain. 
CAPITANE'SSA, 5. f. 4 ſhe- captain. A 
ludicrous word. . 
Carira'no, 3. m. [ guida,, capo, per 
Jo più di ſoldati ] captain, commander , 
general, chief. Capitano di vaſcello, a 


captain of a ſhip. Capitano f governa- | 


rore ] 4 governor. Ca pi tano [ bargello } 
ſheriff or minifter of juſtice . 

Carita'ks ( arrivare , venire ad un 
Juogo quaſi a caſo } to arrive at, to 
come to a place as by chance . Niun fu 
mai che a caſa mia capitaſſe, ch'io no). 
contentaſſi, 1» body ever came to m 
houſe but I made him welcome. Capitar 
male, to come to ſome miſchief ,. to fall 
into ſome misfortune. Capitare [ conchiu- 
dere, condurre a capo ] to conclude , 
finiſh, end, or make an end. Capitare 

un negozio, t make an end of a bu- 
Vue fa Capitar nelle mani, zo fall into 
nes hands. Far capitace, . to cauſe to 
be deltvered or paid. Gli fard capitare. 
Ja voſtra lettera , Pl. ſend him gour 
letter. n 

Carraro, adj. arrived at a place by 
chance, 'lighted wpon by chance. 

'Carita'Tto IL che ha ca po] that has a 
head, that grows with 4 bead, as a 
cabbage, an onion, a leek , or ganlick. 
Cars 10, 3. n. [ membro, e quaſi 
capo della colonna ] the head or chapter 
of a pillar . Capitello ¶ dim. di capo] 
a little bead. Not in .uſe . Ca pitello 
d erba, the top or tuft of ay herb. Ca- 

itetlo [quella parte della ſega, che i 

egatOri tengono in mano ] the handle 
of 2 ſew . Capitello d'un libro, the 
head-band of a book, 

CaritOLa'rs {-far convenzioni J] ro 
eapitulate ,' to parley ,-to treat. Capito- 
Jare { trattare, e ſcrivere a capitoli } 
to treat, to diſcourſe of or upon, to be 
upon, to cevenant . | 

CariToLA'TO , adj. capitulated treated. 

CarrrorA“Tro, 3. 1. 

| CarrtOLAz10O'Ns, 3. f. { conven- 
rione ] capitulation , covenant , agree- 
ment. ; 

+ CaritoLe'ssa, . f. feminine of . Ca- 
pitolo , & piece of poetry ſo called. This 
Word ia uſcd in jeſt, or out of contempt . 


» the cape-galley or the | 
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Carrtoly'TTO, . m. a ſhort capitolo, 
a ſhort piece of poetry in terza rima 
Capitolo ( poeſie in tetza rima ] epiftie 
in that ſort. of metre that the Italian: 
call terze rime or terzetti, 
Carr'troLo , 2. m. I una delle parti 
della ſcrittura J 4 chapter. Capitolo 
(_adunanza de frati, o d' altri religioſi 
di chieſe cattedrali, o collegiate j chaps 
ter or aſſembly of friars or canons , Ca- 
pitolo (luogo dove fi rauna per capi- 
tolare ] 4 chapterehouſe . Capitoſo I quel 
correggiuolo cucito in ſu le teſte de'li- 
bri , il quale ſoſtiene la coperta ] the 
head · band of a book . Capitoli ( patti, 
convenzioni ] Accord, convention | 
CarrrounotrA'a ( fare il capitombo. 
lo ] to tumble upon one's head, to fall 
headlong . | 
Capito'MBoLo , . m. { {alto col capo 
allo'n giu ] the att of tumbling doun 
with the head before, a tumble 
Carito'na, 3. m. L ſcta groſſa, e di- 
ſaguale ] coarſe ſilk, the welt of the fułk. 
Capitone { peſce ] gull, miller's thumb, 
A f/b- ſo called . 8 ; 
Carilo'Rza, 3. f. a kind of bred. 
Carito'so, adj. [ teſtardo ] obftinate , 
ſti F in opinion, flubborn , \ wilful , fro- 
ward, pertinacious. Not much in uſe, 
Carit0'zzaA, s. f. { quercia ſcapezza- 
ta ] 4 great oak-tree whoſe top branches 
are cut of. © : 
CAPITU;BINI, . f. pl. [ adunanze de” 
capi] meetings of maſters or chiefs ef 
companies. 
Cavitu'ro, adj. (ca pitato ] that tha 
4 bead. ; 36 {6 
Caro, 3. m. [ parte del corpo amano 
dal collo. in su] head, pate, neddle . 
Capo Il principio, eſtremita ] the begin- 
ning or end of any thing . Da capo, adv: 
again, Cominciars da capo, to begin again · 
Dire una coſa da capo, to. tell a thing 


| from the beginning. Ogni capo di meſe, 


at the beginning of every month. Da ca po 


a piedi ] from top to toe. Capo [ quan- 


tità di beſtie ] 4 drove ef cattle, a herd 
of cattle ..- Capo [ parte ſuperiore di 
walche luogo ] the top. In capo della 
cala, on the top ef. the ftatrs . Capo 
quel mozzicone di ſermento, laſcia to 
dal potatore alle viti] the ſhoot or young 
branch of a wine . Capo ( guida, fcor- 
ta, governatore ] chief, head, princi- 
pal, leader, captain, headman. Capo di 
famiglia, the chief of 4 family , the 
head ef a family . Capo di provincia, 
the capital cf a province . Gli vanno 
pe'l capo mille penſieri, he revetves, a 
thouſand things in his head. Neſſuno 
gli trarrebbe di capo queſta coſa , 10 
body could make this thing go out of his 


| head, no body could convince him of the 


contrary . 8 meſſo in capo d'efler il 
primo poeta di Roma, he fancies him- 
ſelf to be the beſt poet in Rome , Metter 
nel capo, to male one believe. Fare a 
ſuo ca po, te do. a. thing of one's. own 
head. Capo [ termine, fine ] end. In 
ca po del meſe, at the month's end . Eſ- 


ſete in capo del mondo, to 3e at-the 


trada, alderman of. a ward ; Capo a 


world's end. venire 2 capo, 1 
15 end. Capo [ quella — ; woke 


che ſorge in mare ] @ cape or promo. 
tory , Capo di Buona Foto ach » the Ca 
pe of Good Hope , Metter capo Pats 
lando de'figmi ) to diſcharge, em 
diſburden , or diſembogue ſelf , as ai, 
ver does . Rimanere col capo rotto, i» 

have the worft . Pattere 11 capo nel 

muro , to ran one's. head azainſt the 

wall . Battere il capo nel muro , 

ſtrive in vain, to ſwim againſt the | 
fiream'. Fare capo da uno, % apy 8 
to one. Far capo { terminate in un lugs 
go ] te confine upon, to end, to touch, 
to border upon . Non ſaper dove ſi dat 
di capo [I non ſapere a chi, nè dove 
ricortrere J to - know not which way u 
turn one's ſelf; to be upon one's laſt ley 
or at one's laft ſhife . Far capo in un 
luogo, to meet, to reſort to a place, 
Far capo ] far reſiſtenza ] ro cope with, 
to oppoſe , to reſiſt. Far capo [ parlando 
di poſtema, che cominci a generar qu. 
ttedine J to draw to 2 head as an in. 
.peſthume does. Levar in capo I ſi dice 
del moſto , © della birra quando bol. 
le ] to work. as wine or beer does . Non 
aver altro in capo, zo think of unthing 
elfe . Tenere ad altrui le mani in capo 
{ proteggerlo ] t tale care of one, 1 
have an eye uon him, to preteit him. 
Non ne trovareanè capo, ne coda, i 
make. neither head ner tail of a thin» 
Capo d' acqua, 4 ſource, a head, 4 
vel, a ſpring of vater. Capo d' aglio, 
'z head or love of garlick. Capo d' at- 
no, the new-year's day « Capo di con- 


corda ,, a repe s end . Capo di ſquadta, 
the chief ef a ſquadron, ring-leader . Ca. 
po { termine de' teſſitori ) thread . Cale 
ze ad un capo, a due capi, flocking 
wrought with one thread, with wv 
threads. ; 
- CAPOBOMBARDIVE'RBE, 5. f. the head u 
chief bombardier. | 
Caroca c, . m. 4 prince's chit 
hunter, the chief huntſman of à print» 
Caro ccma, 3. F. [capo della mazri, 
o baſtone J the bead of. a flick», 
Caro'ccuio, adj. { feimunito, balot- 
do ] filly , fimple_, fooliſh . Un capoc- 
chio, a blockhead, a ſimpleton 
Caro D”ANNo , the firſt day of tk 
hear. Dar il buon capo d'anno, # 
wiſh a good new hear. . 
Caroca'rro, 3. m. L male che viene 
alle beſtie ] a kind of faul evil or fab 
ling-fickneſs in a horſe or other cattle. 
the vertige or wertigo. Capogatto [ ſpe- 
zie di propagine fimile alla barbarella 
gum-ſuccory, à plant. | 
Caro RTO, 1 3 
Cape, . m. l infermità c 1 
procede da fumi, che vanno in reſts, 
vertigine J 2 turning or ſwimming in "the 
head, n giddineſs. 
-CaPoLe'TTYO ,, 8. mn. 
mera ] bedftead . » 
Caportva'ne { cader col capo 


[ paramento di e- 


i | 10 2 < ad .dewnwa'ds * 
819 ] to fall. with the he 55 


a 


CAP 


deln, . m. | pieciel caps ] a 
rn , line head. Far capolino, te ſpy through 
mon. 4 hele . 


[ capo., e ſo- 


e Ca. ASOMAB'STRO y So m. 

pat. — di fabbriche } a maſter- 
mpty , bricklayer or maſter- builder. a | 
ari Caron ν“⁸, 5. f. [ CapONerila ] 85» 
to, ts Macy, beadineſs, Rabbornntſs . — 
) nel CaroxAMA'NTE, adv. obſtinately. 


Caroxcs'LLe, 4di. [ oftinatello j fend, 
»ſeſed , prepaſſeſſed, infautuated , cone 


| the eitel. Un caponcello, 3. m. an obftina- 
apply fe nan « : | 
n lugs Capo'ns, adj. m. f. L oftinato ] obfti- 
ouch pate, wilful , Aubbern, ſelf-willed , Un 
ſi dat eipone, 3. n. 4 wilful, obſtinate , ſtub- 
dore horn man » we ES 
pay is Caronert'a”, 5. f. [ caparbieria, oſti- 
| leg nazione ] elſtinacy, wilfulneſs, fiubborn- 
in un neſs, pertinaciouſneſs , ftiff-neckaneſs . 
lace , caro D, adv. L ſoſſopra ] topſy- 
with, turvy , upſide dun. 
lando Carorb K, 5. m. IL ſorta d' erba 
r pil. nedicinale] a kind of herb that purges 
* ny the bead . J N 
| dice Carora'ts, 5. m. I gu comandan- 


1 
te] 4 corgoral , a * a head or 
vide, Caporale, adj. [ principale] ca- 
pital, chief. Città caporale , the capi- 
is city, 


0.4.00 CaronaNo, 5. m. head man, 

bim. Caronio'Ng , 5, m. ( comandante ] 4 
da , to commander « 

bing Caroso 1b, 3. m. I quello che 3“ .ag- 
4; isse al ſoldato benemerito ſopra la 
$110 , paga] an overplus of the ſoldiers pay, a 
d * ratification , | 

l OY Carove'ns0, s, m. C principio diver- 
150 d ſo] the leginning of a verſe 

adta , Carovo'LGenn, 

| es Carovolta's , 3 {ſconyolgere] 70 
5 Em turn upſide down , to pervers , te over- 


throw, to ruin, to undo. 

Carovo'Lro, adj. ( volto.a ritroſo } 
larned upſde down, changed, topſy-turvy » 
Cara, . f. ( ſpezic di mantello , 
che ha un cappuccio di dietre per or- 
ment ] a cleak, a Spaniſh cape 
Centiluomo di ſpada , e cappa, 4 gen- 
Fleman that has but his ſword , and _ 
mg to live upon. Cappa I paramento 
ccleſiaſtico} a churchmans's cape « Cap- 
a l forta di peſce J the ſeolep-fiſh 
C:ppa di cammino,, a mantle-sree . Ca p- 
u (velo, che le donne portano in alcu- 


ehief 
Ince» 
142022, 


balot- 
Ca poce 


Wen wear in 


viene , N ſome parts of Italy over 
or fal 4 eds. or about their necks . 

5 dea as ( ſceglicre } t pick, , to 

ſpe⸗ . 0 cull, 
PPATO , i. pi  »; 

ella ] 3 Ns picked , Picked out , 

r.: 5. f. [luogo nelle chieſe 

tà che ef h pongono gli altari per dir la 

teſta, i chapel Cappella [per gli ab- 

in de ne ett, che ricerca una cappella } 

a gg belonging to achapel.. Una 

di es- ig d! damaſco „ as much damaſk 

vill ſerve to furniſh a chapel . Cap- 

po l . dratorio ] a private chapel in 4 

warts ("BN diseelle L moltitudine di muſi- 

Ca- 


* a cantare in una chieſa ] 4 


ll! uoghi g' Italia J 4 broad weil that | 


CAP LT 

ban of muſicians that fing in 4 church , 
' Macftro di cappella, a maſter of muſic* 
CAPPBLLA'Ccio,. 3. m. { grande, o cats 


' tivo cappello] 4 large or bad hat , Fa- 


(re, o dare uncappellaccio ad uno ( far- 
lo rimanere in vergogna ] to affront , 
to abuſe , to make one afhamed . Cappel- 
laccio [ albero coperto di viti ] à tree 
an which many vines have crept up. 
| CaypP8LLA'JO, 2. m. L quello che fa i 
cappelli ] 4 harter. 
CAPPELLANI'A, , f. { beneficio d' una 
cappella ] 4 living, an eccleſiaſtical be- 
nefice . @ 2 
CAPPELLA'NO, 3. m. 4 chaplain . 
CAPPELLE'TTA , . f. 4 little chapel , 
CayesLLiy'tto , 5. mn. { piccolo cappel- 
lo ] 4 {mall hat | | 
CaPpaliin'nA, 5s. f. L quella cuſtodia 
ove fi ripongono cappelli ] a hat-caſe . 
CRPPaLLi'NA, 3. f. { picciola cappel- 
la ] 4 little chapel. | 
CavPpzLLIiNa'Jo, 3. m. (atneſe al qua- 


le s' appiccano i cappelli } @ hook, 4 


tenter buck to hang hats on. 
| CapPELLi'NO , 5. m. dim. of Cappello; 
a# ſmall hat, .a ſmart hat. 
Cargn'iio, 3. me IL copertura del ca- 
po d' un uomo 4 hat. Eevar il cappel-» 
lo ad uno ( ſalutarlo } #0 pull off one's 
hat te one. Cappello ( cuojo , che fi 
mette al capo del falcone perche non 
vegga il lume ] aheoed. Aſpettar Il ca p- 
pello [ laſciarſi aggira re } 0 be led by 
the noſe . Cappello [ corona, o ghirlan- 
da ] 4 £rown or garland of flowers . Cap- 
pello [ dignita del cardinalato ] a car- 
dinal's hat, a cardinal"s dignity «. Caps 


CAP 
Ca'evrra , IL eſclamazione d 
meraviglia] heyday! _.. | 
C PPITERI'NA., — ſame as Cappita . 
-APPONA RE {| Callrare } #0 . to 
dub a cock 8 
_Carrona'ta', 8. F. L feſta de' contadi- 
ni, in cul mangiano i capponi ] 4 feat 
among ft the common people in Italy, at 
which they eas mam capom's 
CAPPONA'TO , adj. Fapvtied «. a 
CAPPONCB'LLo , % u. { ca ppone gio- 
Vane J young capor's 
Caro“ Ns, 3. m. IL gallo caſtrato } a 
capon . Ca ppone, a word of gontempt for 
a muſician who ſings the ſoprano, 
Capro'rro, $. m. [mantello j a cloak 
with 2 hood #6 it. Cappotto (termine 
del giuoco di picchetto ] capet , Fa ie 
uno cappotto, te capot one. 
Carruccsrro, 3. m. I dim. di cappuc- 
cio] 4 little coul or heed , | 
CAPPUCCIA'JO , 5. m. a hood. maler. 
Capeucci'No, 2. m. v. Cappuccetto 
Carpvu'ccro, 3. m. { abito, che por» 
tavano 4 noftri antichi in capo , e che 
ora i frati uſano in luogo di cappello J 
a cowl, a hood, a capuche . Cappuccio 
( cavolo di color bianco, duro, e races 
colto come una palla } a cabbage. Late 
tuga ca ppuccia, cabbaye-lettuce . A 
CarxA, ( 5.F. L animal noto ] 4 goat « 
Cavaicare la capra al chino { andare a 
rompicollo ] 8 go too haſtily in a buſi- 
neſs , to run too faſt . Vaſh capta zoppa, 
ſe lupo non la*ntoppa ( ſeguitar di far 
male infin che non fi di nel gaſtigo J 
to perſiſt in evil. Capra { ſegno celeſte } 
capricorn, a celeſtial ſign . Capra I legni 


inotante 


pel di fungo, the top of a muſhroom , 
Servire a cappello , to be intirely at 


della cam pana da ſtillare, che cuopre 
la padella ] the helm or head of an 
alembick , 
CarriLLO'NE , 3. m. [L accreſcitivo di 
cappello ] 4 large hat. | 
CarenLlLy'ccio, . m. I cappello pic- 
ciolo , o conſumata ] an old worn- out 
hat . — 
Cap ETI V“ ro, adj. [che ha cappel. 


C IAT, adj. v. Cappita 
CaPpPERo'NE, 3. m. 
contadineſco ] a hood that carriers and 
to be well provided with neceſſaries « 
Ca'vrio, 3. m. [ annodamento , che 
quanto - piu fi tira, più fi ſerra] nooſe. 
carriers make when they fit their loads , 


Ca' Pn, . m. L frutice noto ] ca- 
per, a, fruit ſo called. 

CarrRnu'cciA, 3. f. : 

Cayyreev'ccio, s. m. [ cappuccio 
poſtillions wear to keep off the rain. Por- 
tare il capperone [I andatr provviſto] 

Carris“TTo, 3. m. L dim. di cappto }] 
a little ſliding knot. | 
tirato dall' un de' capi ſi ſcioglie J 4 
running knot. Ca ppio ſcorſojo [ che 
Cappio ( ſorta di legatura, che fan- 
no 1 vetturali alle ſome ] a knet that 
Cappio di briglia , the claſps of 4 
bridle . ; 


E 


letto di penne ] tufted, creſted, capped. 


confitti a guiſa di treſpolo con quattro 


gambe, ſulle quali fanno i ponti per 


one's command. Cappello I quella parte fabbricare J 4 crab. Salvar la capra , e 


i cavoli ( far bene ad uno ſenza nocu- 


mento dell“ altro ] to de good to one wie. 
thout hurt ing another. Chi ha capre ha 
corna { non s' ha util ſenza fatica j 20 
ſweet without ſome ſweat. 1 
CAPRA'GGINE, . f. [ erba ] goar's rue. 
Carra'Jo, 3. n. ( guardiano dicapre } 
a goat · herd. | 2 
 Carra'ro ([ Caprajo ] 4 goat. era. 
CArRESTERT'A „ 5. f. [L bizaatia licen- 


zioſa ]-wantonneſs , wazgiſhneſs , whiyn 
Carne'sro , . m. { capeſtro } a cole 
lar, 4 halter for a horſe , a bead. tall, 
4 rope. E metitati hai gia mille ca- 
prefti ,. you deſerved a thouſand times to 
be hanged . 
Car“ Tra, . F. 
capretto ] 4 ſhe- i. : 
Cars Tro, 3. m. L H figliuolo della 
capra ] kid. 45 
CaArRB'zzo, 3. n. the ſhivering cauſed 
by -the return of a particular kind of fee 
ver. v. Capriccio. £1 
CaraiArro , 3. m. L cavriollo & 
wild. goat. 0 
Capri'ccro , s. m. { quel tremore 
che ſcorre per le carni, o per paurn;, 
agper febbre ] ſhiwering cauſed. by a fe. 
ver. Capriccio-[ penſiero , fantaſia , 
ghiribizzo J caprice , caprichio , freak, 


ta femmina del 


Frolico, whim , maggot, fholiſh fancy , 
| N Aver 


98 CAR 
Aver capriccio d' una coſa { averne de- 
ſiderio } #0 long for 4 thing, to 1 
fancy for it. © 

; CAPRICCIOSAME NTE , Au. capricionſl 6 
fantaſtically , whimſically . Eſſcr captice 
cioſamente innamorato d' ana perſona , 
to be paſſionately, violently , 5 extremely in 
ii with „ 

Carkiccio'so , - adj. ( bilbetico ] ca- 
pricious, frolickſome , humour ſome, fanta- 
ical, freakiſh, whimſical, maggotly » 

Carrico'ano, 5. m; IL fegno celefte } 
#apricorn. one of the swelve M6 2 

N. 

. Carkirreo, 8. m. . ico falvatico 1 a 
wild ſg-rree « | 

CapriFo'sLio , 7. n. £ erba ] Heul. 
#refoil.. 4 

Cavprr'eNo , 

Caraino, IF: adj. t ai capra, che 
viea da capra ] of 4 goat , goatiſh , 
Oreechie caprine, goatifh ears . Diſpu- 
tar dell' ombra dell' afino., o della lana 
caprina, to diſpute about a trifle. 

Ca'raro „ 5. N. [ cavriolo 1 roe-buck , 


8 


4 D 


* 


APRIO'LA, . f. 0 tools J 4 wild 
ſht-goat . Capriola { ſalto artificioſo } 
6aper:, 4 meaſured, and artful jump in 
dancing . * 7 

Carlo rrA, . . l eim. di captio- 
Ia ] 4 wild fhe-goat. * * 
- Capziuvo'io, . m. Ccavriunolo ) 2 wild 
gore . a 

-CAFPRO'NE, 5.27. [ becco grande] a he- 
gear. Caprone I corauto ] 4 cuckold . 

\CarUgcina'r, [ fax n J 
fo croe. 
- CAPkV'GGINE, 5. 2 { intacatura del. 
le doghe ove fi commettono 3 fondi 
delle botti, o ſimili ] a croe or notch of 
a caſk, where the head- pieces come in 

 CaPuy'ccio, 5. m. { dim. of Capo } 4 
ſmall head 

CaraBa'tTOLE, 6. f. pl. f . 
eeſerelle di poco pregio ] rags, Fatters , : 
ofs cloat h: S 

Canas, 6. f. ſorta- d' ambra ] am- 
ber of the pine-kind . 

Caranr'NA”, 2 f. { ſorta 4 archibuſo) 
carabine, à fort of gun. 

Canan nn, . m, t ſoldato che por- 
ta carabina ] a carabineer, a horſeman. 
armed with a carabine . 5 

Cara'cca,s. f. IL ſpezie di navilie J 

1.4 large Portugueſe, ſhip . 

CARrACO' ,.S. m. an American flower fo 
talked. 

Cas AcolIA An, 8. f. [ giravoltare 11 
o caracol, ts wheel about . 

Garaco'iio,. s. m. [ giravolta di gente 

a cavallo ] caracol, wheeling about. 

- Cana'Fra,- 5. F. Cguaſtada ] 4 Ras - 
| Lon, a bottle of white glaſs. 

Canan, . m. [ dim. di caraffa } 
4 ſmall flaggon. * 

CARrAFFo'Nn, 5. m. I gran caraffa ] 4 
great bottle of white glaſs « 

3 Canramn'nrs , adv. ( di cuore ] cha- 
vily, dearly , tenderly . Vi ſaluto cara- | 
meate, I kiſs your hands . Vi prego ca- 


> 


F 6. 


ſcioceo di ventiquattro carati [ un ar. 


Feorched. 


Catamente [ di Prezzo caro ] dr. Mo 
comprato queſto vino molto caramente, 
I have bought this wing very dear. Me 
la pagherai catamente ., / your [hall f 
dear for it. 
Caranco'cio, 3. m. { rſone piccolk 
©. contraffatta _ le —_— 
SE little Fellow. $ 7p 
CARAMU'SSALB, 3. m. [ Dh di navis 
lio } @ caramoſil 22 rau merchant- 
man 7 
:CaRAPIGNA'rSI [ impegnarſi + con pa- 
role J te uſe quirks or ſhifts, to cavil . 
CanraTa'zn þ peſare minutamente ] to 
ponder ,, to poixe, to con ſider of , to deli. 
berate upon ſtrictiy, to criticize upon. 
CaraTta'to , adj, eee e 


1 SE 


.CarRaT2'LLo, 3. m. { botticella ] cade, 
cag, a-meaſure of liquids. 

Cana ro, $..m; ( peſo che la ven- 
tiquattreſima parte dell oncia } carat , 
the. ewenty-fourth part of an ounce » Uno 


ciſciocco ] an arch. fool, 4 great fool, » 

* CARA'TTERY, s. . { ſeyno di che che 
ſi ſia, impreſſo, o ſegnato ] charafter , 
mark, print. -Carattere [ ſcrittura ] 
hand. Carattere [ titolo , qualita } 
character, dignity, quality, degree. Ca- 
ratrere . q Jertera 3 character „letter, 
print . 

+ CARATTERIZZA'RE { notare il carattere 
d' una perſona } #0 ee L few: 
be, to give the character of . 

Can avs LLA, 5. m. ( L vaſcelierto N 
ce] acaravel, or carvel, a kind little 
ſhip that ſails mobi . e 

- CARBONA'JA, . f. Fla dove fanno 
i carboni ] à coal. pie, the place where 
charcoal is made. Carbounaja ( foſſo; 
lungo le mura della città J diteh 
along the walls of a town . Carbonaja 
[ anguſta, e ofcura carcere] a dungeon; 
4 dark narrow: priſen . Carbonaja ] quel- 
la che vende del carbone ] a coalwo- 
Man. o 

- CARBONA' 104 6. m. t colui che fa, o 
vende i carboni ] 4 coal. man. 2 

. Carmona'ta ,. '$. F. (carne di porco 
ſalata „ cotta ſu 1 carboni ] carbenads , 
a fieak, of pork broiled on the coals. 


7 
Fry 


lor del carbone acceſo, e di maravi- 
glioſo ſplendore ] 4 carbuncle, precious 
ſtone, in colour like a burning coal > 
Carboncello I ciccione maligno , info- 
cato, e roffo a guiſa di carboneacceſo} 
a plagwe-ſore » Carboncello ] dim. di 
carbone ] a little coal. 
CaRBe'NCHO, s. m. L ſorta di gioja I 
à carbuncle, v. Carboncello. | 
CarzoNcnTo'so , -&4j. { abbruceiato , 
riarſo ] burned ; ſeorched. Ter reno car- 
bonchioſo, rugged or gritiy ground , 


1 


Canzone NO , 8. 1. dimin. cf car. 
bone. 

 CarBo'Nr, 6. m. I legno arſo, ſpents 
prima che inceneriſca ]j coal . Carbone 
di terra , fefſil-coal . A miſura di car- 


[& + 


+ CARBoNCE'LLO ,-5. m. { gloja del co-|. 


: farder'. Cardatore, [ maldicente ] ba 
biter, [landerer .' 


ding. 


ramente , I iatreat you , I beg of you «| 


bone ( a ſoptabbondanza ] in abundan- 


CAR 

6 y" Bentifully., abundantly . 
come il carbone, che o cuoce, — 
vn are always a- doing ſome ci 
Carbone ( bolla, enfiato Peſtilenziale] 
4 Plague ſore . Carboni celeſti, the pia 

nen, the 3 6 A 0 Foote 
expreffion . 0 A 

CArBU'NCOL0-, 4. m. £ Shou & ter, 
reno ] bat earth,; burning all that i 
ſewn or ſet in it. Garbuncolo { carbon. 
cello, in ſigniſicato di sioja ] carbun 
cle, a precious flone , 

"Canca'me , . m. I ſcheletro, tutu 
 ofla d'un animal morto ] 4 carcaſe , 
Carcame [I carogna ] .carrion , carcaſe. 
Carcame Iornamento d' oro, e di gioje, 
che le donne portano in Capo in vece 


I 


di ghirlanda [ carkanet', a chain of pre 


cious fltones . 

Carca'as [ caricare ] 2 charge „ h 
load, to lade, to burden. © 

CARCA'SSA, 5s. f. 4 kind of bomb, © 

»CARCA'ss0,:s, ms. [L faretra [ a quiver 
for arrows. 

.Carca'Tto,, adj. I caricats ] charged 
loaded. 7 

n NTO., 6. m. L Ii im prigios 
nare ] impriſonment. 

»CARCERA'RE [U incarcerare ] te inn. 
ſon, to put in priſon or in a jail, 

» CARCERA'TO, . adj, impriſoned , put i 
priſon @ + 

Carcznazio' Nz „ 3. F. 0 imprigiots 
mento ] impriſonment. 

» + CA'RCERB , 8, 21, or 7. [ prigione 14 
priſon, a jail... 

: CARCERLz'R® , 3. m. ( ehe ha la cus 
del carcere ] a jailor. 

- Caxcio'Fo, 5. mn. { ſpecie di cardo 
artichoke 
Canco, 3. m. L peſo, ſoma ] charge, 
burden, load . Centrattea from Catico 
Carco [( peecato , aggravamento di c. 
ſcienza ] /in, a burden en one's con. 
— 

Caxco, wdj. I carico ] laden, loaded, 
loader » charged. Queſta noſtra vita d 
carca di guai , this life is full of trow 
bles . 

-CARDAMO'MO , 5, m. 4 medicinal fed, 
ſo called. 

Canan I carminare } to card. 
CarDa'ToOo, adj. carded. 
CauDarto'rs, 3. m. L che cada ] 


- CARDATU'RA, 5. V. l it cardare ] 


cardo 
d' uno 
detrall 


Can Dein [ pettinare col 
to card. Cardeggiare {dir male 
to ſlander, ſpeak ill, revile, 
. uilify . 
< CanDreGcia'ro , carded , 
detrafted , wilified. 
+ CAgDE L1'No , 
- CanDaLLE'TTO, _ m. 4 kind 
nch, a pretty little bird. 
eee NO, adj. ( cardinaleſcs 
di cardinale] of or belonging t0 4c 


nal. Obſ. 
I [ 455 


flandered 


+ CARDINALA'TICO, 3. m. 
Senna TO , 6. in. 


6. . 
a 
4 WR 6 cordinale ] cardinalſhip y the dignity 
Ione, „ office of 4 cardina .. 
i, <tArDINA'LE, . n. [ titolo, e dignita 


1 eecleſiaſtica J 4 cardinal. Cardinale 
g cardine) the hinge of a gate « | 

etical CarDiNalv'sco, adj. L. da cardinale. } 
ws of or belonging to 4 cardi nal. NE 

j- tet, CarDINA'LE ', 4d. del num. del piu 
Mat” it [ 2ggiunto delle virtu ] cardinal , brin- 
rbos. opal. Le virtu cardinali, the cardinal |- 


| f principal virtues kunti cardinali ( i 
99 * punti prineipali del zodiaco 


cardinal points of the 2odiack are aries , 


— lla, cancer, and. capricorn N ameri 
caſe 4 cardinali, come uno, due, tre, cardi- 
pioje, pal nambers , as one, two, three. 
vece CARDINALI'ZIO , adi. Vs Cardinaleſeo. 
f pre Ca'gDINE, 5-1. [ arpione ] the hinge 
if gate, the hook whereon the deor 
e, h hanzs. aod moves. Cafdige del cielo, 


heaven's exle-tree « 1 Fardini del mon- 
do, the poles of the ld. 
* Cab bo, 2 5 ; 
mo Carpo'Ns, ' f 6. m. [ erba ſpinoſa di 
piu maniere ] thiſtle, fuller's-thiftle , 


ged 
not ral. Dare il cardo- [ dir male aſpra- 


igt ente fu revile, to ſlander , to vilify , | 


to detract, to traduce , to ſpeah ill. Car- 
do { ſtromento con punte di ferro, col 
quale fi ſcardaſla la lana ] a card to 


imtri. 


in 
2 ardo ſtellato, the ſtar.-thiſtle. Cardo 
Galvatico, gum-thiſtle. 

Carzccra'ne { catezzare ] to careſs , 
js coax , to flatter, to ſoothe, to wheedle . 
Categgiare { rener caro, aver in pre- 
vio ] to eſteem, to value, to have an 
efleem or value for, to make much of 
Le coſe lungo tempo deſidera te, piu fi 
erezgiano quande fi ricevono ] the 
Pure ve wiſh for à thing the more we Va- 
Jue it when we have it. 

CartoGla'rO, adj. coaxed , careſſed , 


gion: 
ne ]4 
la cutg 
rardo ] 
charge, 


a rico U 
di co- 


e's con. jattered, value. !. 

CAneHfTo, s. m. { guanciale di panno 
traded ne a ſcacchi, e ripieno di borra ] 2 
vita ian, 2 pilliw . Carello { turacciolo 


col quale fi tura la bocca al ceſlo] the 
ever of a cloſe- ſtool. f 

Cab xa, 3. f. (la parte di ſotto del 
eniglio ] the keel of a ſhip. Dar care- 
la, ta cxreen , ; 

Cake Nz1A, s. f. [C mancanza ] want 
lack , ObC. Cm , 5 
Canss rA „ 5. f. ( mancamento di 
te coſe, 8 de! vitto J. 
with ſearctty , dearneſs , want of pro- 


of trow 
feed, 
4. 


rda 
] back 


e J 


co { Ja neceſſità fa parer buona ogni 
"th a hungry dog will eat dirty pud- 
ing 


ca rde 
d' uno 
detral 


Ul .- FR * 
* rro, adj. an endearing dim. of 


ndered 
, 6. m. a kind of ruſh fo cal- 


kind ho ARE LEA » 5. f. [ cordiale amorevo- 
* foggy » demonſtration of kind» 
ug ; ery, wheedle Far carezze , to 

to uſe kindly . 
: nens careggiare, vezzeggia- 
* Careſs , to uſe kindly, to flatter , 


aleſcs 
4 card 


card wool with , Cardo ſanto, holy thiftle . ]. 


"015 , A tempo di careſtia pan vec-| 


po 


 Cannzzx'To , adj. carefed, flattered”. 
| -CannrenvolMe'Nes , adv f con ca- 
reaze. } kindly, friendly, tonrteouſly , 
with fair words... Mi riceve molto ca- 
rezzevolmente, he received me very 
kindly - © 8 0 
. Canpzzi'NA-, 8. f. [ carezza amos 
roſa } blandifhment , allurement , kind 
words « | 6-3 2 ©. & 4 
Canrzaeccia, 3. f. diminutive di 
carezza] tender care ſſes er blandiſhments, 
childiſh allurements . 8 63%. 
Cari'B0, 3. m. IL ballo tondo ] around 
dance, 4 kind of country dance. 
Ca'rica, s. f. IL peſo } charge, burden, 
load. Carica I quella parte di munizio- 
ne che ft. mette nelle bombarde „ ne* 
cannoni, e negli archibuſi per rirate-} 
the charge of a gun. Carica L cura del 
fare, © amminiftrar qualche ufficio] 
charge. care. Io ho la carrca di queſto, 
I am to take care of this, I have the ca- 
re of this, Dare la carica al nemico , 
to charge or attack the enemy, to fall upon 
him. Pigliar. la carica dell' inimice , te 
ftand the ſhock of the enemy. 
CARICAME'NTO , 3. n. I carico I charge, 
burden , load « ; 
. Carica'NTs , adj. { che catica ] that 
charges. b 


charge, to load, to burden, to lay abur- 
den upon , Caricare un archibuſo , to 
eharge a gan. Caricar I orza [ man- 
giar molto ] to eat ene s belly full . A 
vulgar expreſſion . Caricare { accuſare} 
to charge one with ſomething , to lay the 
fault upon him. Caricar la memoria 
{ affaticarla J to cl:2 the memory. Ca- 
ricare uno di baſtonate { dargh di mol- 
te baſtonate ] to beat one ſoundly , to 
maul one, to cudgel him. Caricar Ia 
mano, to over- burden. Caricare , 80 
charge one with a crime, to lay ſomething 
zo his charge. Caricare in ritratto , fo 
paint a portrait ſo that the original may 
appear ridiculous by 4 kind of exaggera- 
tion cf the part* of his face, yet without 


{ urtarlo con gran forza } 20 charge or 
attack the enemy, ts fall upon him. Ca- 
ricarla ad uno { fargli una burla ] to 
play one a trick. Caricare { accreſcere 
in parlando la coſa più che verqmen- 
te ſia nelleſſer ſuo ] to enlarge, to be 
more vehement * it is need, to exag- 
gerate 

CaRIcA“ TO, adj. loaded, v. Caricare. 

Cakic Aro RAE, 3. 1. 

CARICATRICE, 8. f. he or ſhe that 
loads. | n 

Cakic Aru RA, s. fir certa quantita | 
di munizione che ſi mette nell“ archi. 
buſo , o altro ] the charge of a gun 
Caricatura [ diceſi anche di ritratto 
ridicolo, in cui ſienſt grandemente ac- 
creſciuti i difetti . The Engliſh have 
adopted the words , See Caricare in ri- 
tratto· ' 

Ca'rICE , s. f. L erba ] ſheer-grafs , 


Carrca'rs [ por peſo addoſſo ] to |: 


loſing the reſemblance. Caricar I'inimico | 


 CaR 
addeſſo , catica ] burden ; load, charge, 
freight , Nave da carico, merchant-man'; 
merchant-ſhip , Cazics I cura, penſiero} 


charge, care. Dar il carico di qualche 


coſa ad uno, te intra one with ſome» 
thing. No un gran carico ſopra le ſpal- 
le, I have a great burden upon my ſhouts 
ders. Dare un carico di. baſtonate ad 
uno, to audgel one ſoundly, to beat him 
ſoundly . Carieo I biafimo , aggravio 
change, aggrauation, blame 1 
Canico, adj. ( contradted from Cati- 
cato ] laden, leaded , loaden , Caric 
di vino, drunk. jt 
Can, IIO, 5. m. { ſorta di paſſama- 
no ] a kind of lace, IT - 
- Canirta',. * * | 
CariTtA'D® , * | . 
CariTA'Te, J 6. f. Laffezion d' ani- 
mo onde s ama Dio per ſe, e il proſſi- 
mo per amor di Dio } charity, the love 
of God ,. and the love ef one's neighbour 
for God's ſake . Catità ( limoſina ] alms . 
Far la earita ,. o give aims. Carità 
peloſa, ſelfſh charity. 7 
| CanrTtatevo'ts , adj. L caritativo } 
charitalle. | 
CARITATEVOLME'NTE;, . 
Carrratrvans'NIE', + "adv. Icon 
carità ] charitable, mercifully. .* - © 
CaIrarr' vo, adj. L che uſa altru? 
rarità ] charitable ,. merciful « Catitatis 
vo [che fa la limoſina volentieri } cha- 
rit able, bountiful to the poor. 
Caritt'vole , adj. C caritative ] cha- 
ritable, 0 | : 
Camrevotwme'nte, adv. (con carita 1 
charitably , lovingly « "RE 
 Cani'zia , s, f. L careſtia ] pennry , 
ſearcity , want, need. | 
CarLi'Na, s, f. [ pianta ] ſow-thiflle, 
carline , | K . 
Canli NO, 6. m. { forty di moneta 
Na poletana ] 4 ſmall Neapolitan coin ſo 
called 3 | 293 
Alla Caxrox A, dv. coarſely, clowns 
iſhly , in a negligent , in a cordial, in 
an open manner . | 25 
CaRM , 3. m. { verſo ] verſe, poems 
Poetical « . . 
| CanmeLliTA'No', Carmelite frair. 
CarmiNa'rs ( pettinare la lana ] te 
card wool . Ns . : N 
CaRMINATI “vo, adj. expelling wind , 
caꝝxminati de 2 
CARMINA'TO , adj. carded . Eſſer cats 


minato ſenza pettine {-eſſer ben baſto- 


L 


nato] 0% be well cudzelled, to be ſoundly 
beaten « 6-57 þ 7 
CarNa'ccia , $. f. L cattiva carne } 
fleſh that is not good , wery bad fleſh. 
CARNACC10'So , ö | 
"adj. {- carnoſo. } + CARNACCIV TO, 
full of fleſh, fleſhy « Uliva carnaccioſa, 
a fleſhy olive, that has much ſabftapce + 
Canxa'ccro , 3. m. [ogni carne da 
mangiare ] any eatable meat. 5 
CARNAG10'N? , 6. f. L colore, e qualità 
di carne; e dicefi ſolamente delle crea- 
ture umane ] complexion , the colour of 
one's face. Una carnagione bianca, e 


. 


ſedge . l 


dignit 
di 


t; 
leh, to fawy #p2n, to make much of . 


—  — 


WW - 


Ca'xico , 5. m. L quel che ſi poneLvivace, 4 white 11 lovely complexion « 


2 Care 


6 


100 CAR 


CAR 


Canna'go, 5. m. ( ſepoltura comnie } tes many things at once Catne gfofſa ; 


carnarium , & charnel - houſe, a place 
nr the bones of the dead are laid up. 
Ob. 0 

Cannajuo'lo , 4. m. { carniere J 4 
fowler's not, a bag to carry hawk's meat 
871 » 

CaRrNala'ecio , adj. { peggiorativo 
di carnale ] ſenſual, that makes his plea» 
ſure his God, luſtful, libidinons . : 

CarNa'Ls, adj. I imparentato j of 
the ſame fleſh , come of the ſame ſtock , 
near a. lin. Fratello carnale, one's own 
brother. Sorella carnale, one's own ſiſter « 
Carnale ( luſſuxioſo, dedito alla carne] 
earnal, ſenſual . Diletti carnali , carnal 
pleaſures-. Amore carnale, unchaſte, 
lewd love , Peccato carnale , the fin of 
fornication . Carnale [ amorevole, uma- 


no ] humane, lind, courteous , friendly, 


obliging « 
 CanNalita', * 
CARNALITA'D®E , 
. CarNALiTa'ts, ). 6. f. [ concupi- 
ſcenza carnale ] ſenſuality, Iuft , lechery , 
concupiſcence. Uomo dedito alle carna- 
lita, @ man given to luſt . Carnalita 
'[ amorevolezza ] humanity , courteſy , 
eldneſs , kindneſs , good nature, love. 
Obſ. in this ſenſe . Carnalità [ paren- 
tela ] alliance in blood, kindred . Obſ. 
in this ſenſe. | 
_. Cannarne'nte, adv. [ lufſurioſamen- 
te ] carnally, ſenſually . Giacere carnal- 
mente con una donna, to have ſinfull) 
$0 do with a woman. 
- Carna'me, 6. m. { maſſa di carne pu- 
trefatta ] carrion, carcaſe, heap of cor- 
rupted fleſh . Carname Cquantità di car- 
ne ] a great quantity of meat. 
_  CarNnasciala'as. I far car nova le, derfi 
alla crapula, e ai diletti illeciti ] to gi- 
ve one's ſelf up, to illicit pleaſure and 
Siu. 11 
CarnaSCia'te, . m. [ gli ultimi tre 
Al, che pxecedono il primo dl di qua- 
teſima J the three laſt days of the carni- 
v. 
 Carnascialy'sco., adj. { di carnaſcia- 
Je, di carnovale ] of carnival. . 
Carxz , . f. [ la parte più tenera 
degli arimali, che hanno ſangue} fleſh, 


meat. Eſſere in carne { eſſer groſlo } 


to be fat. Carne { la pol pa di tutte le 
Frutte J the pulp, the part of the fruit 
which. is good to eat. Carne ( luſſuria } 
Aeſh , luſt . Vomo dedito al diletto 
della carne, 4 man addicted to ſenſua- 
Vity . Far carne { ammazzare] to kill, 
fo make a ſlaughter of . A ludicrous 
Phraſe , Sono come carne, e unghia 
inſieme, { hanno ſtrettiſſima amicizia } 
they are like hand and glove . Tra car- 
ne, e ugna, non ſia uom che vi pugna 
negli affari domeſtici, uom non debbe 
intereſſarſi ] nobody ſhould meddle with 
another s family affairs . Carne di ca- 
AKraro , di manzo , o di vitella, mu- 
Jon , beef, veal. Carne di peſce, the 
Aleſhy pare of 4 fiſh . Mettere troppa 
carne al fuoco (far troppe coſe ad un 


tatto J te take in hand, or undertake [ 


butcher's meat. Kiuſcir carne groſſa 
{ venire a noja ] to be wearied or tired 
of 4 thing. Moſtrar le carni ( eſſer 
mal veſtito } to be in rags, to be almoſt 
naked , Tagliare fin alla carne viva , 
fo cut to the quick. 
 CaRNeFic® , 4. m. [L miniſtro della 
giuſtizia, boja “] hangman , executioner. . 
Carnefice { crudele-, famelico dell' al- 
trui vita } a cruel or bloody - minded 
man 
CARNEFICI'NA , 4. f. v. Carnificina. 
C ARNO, adj. [di carne ] fleſhy , 
made of fleſh . 8 N 
CARNESALA'TA , 6. f. [ propriamente 
quella del porco conſervata nel ſale] 
properly ſalt pork , pickled por. 
 CARNEsClale'sco, adi. [di carne- 
ſciale ] merry, gay, frolickſome . 
CARNESE'CCA , 5. f. ſalt meat, 
pickled perk, ; . 
CARNEVA “LZ, O CARNESCIA'LE, v. Car- 
novale. 3 
CRN I' ccio, . m. [ la banda di den- 
tro della pelle degli animali, e anche 
quella ſmozzicatura , che ſe ne lieva } 
the fleſhy fide of raw ſkins , the raw ſha- 
wings of hides that. a tanner ſhaves off . 
Carniccio (carne ] fleſh . | 
CARNIE'RA, 5. f. 
CARNIE'RE, . Ms 
CARNIE'RO, Ss. m. { foggia di taſca 
degli uccellatori per riporvi la preda } 


or 


hudget, pouch. Avere una coſa nel car- 


niere [L averla ſicura ] to have a thing 
in one's. ſleeve , to be ſure of a thing. 
Carniere che fi porta all' arciane , 4 
kind of cloak-bag . | 5 


CanxIf ici NA, 8. f. { carneficina ] a. 


place where malefactors are executed and 
quartered . Obſ. in this ſenſe . Carnifi- 
cina {[ ſtrage ] murther , ſlaughter . 

CanrNi'ts , adj. [ di carne ] fleſhy, 
made of fleſh - 85 5 N 

CaRRNoss rro, adj, [ alquanto carno- 
ſo ] fleſhy . plump. | 

CanNos'Tta', 

CarNnositaA'Ds, * 

_Carnosta're ,' s. f. [ pienezza di 
carne ] carnoſity, fleſhineſs . 

Carno'so, adj. IL pien di carne, cat- 
naceiuto ] full of fleſh, fleſhy, plump , 
Pit hy, grofs, thick. . 

CaRNova'ts, 3. m. [ carnaſciale } 
shrove-tide , carnival, or carnaval . 

CarNnovalz'sco, adj. { carnevaleſco, 
carnaſcialeſco j of - carnival , belanging 
to carnival tine 

Cannvu'to,, adj. { carnoſo ] fleſhy, 
plump. 8. | 

Caxo, 5.m, [ diſorbitanza di prezzo 
delle coſe neceſſarie al vitto ] dearneſs , 
exceſſive rate, high price, ſcarcity . In 
queſt” anno v' > gran caro di vino, 
wine is exceſfive dear this year 7; wine is 
very ſcarce this year. 5 

Cano, adj, { che vale, o che fi ſti- 


ma prezzo ] dear, coſtly . Voi mi ſie- 
te pit cara d' ogni altra, you are more 
dear to me than any other, I cheriſh you 
more than any, Mi ſarebbe caro, di ve- 


not do this; for "the ſake of our friendſhi 


C. 
detlo, 1 ſheuld be very joyful to fee hin 
Ho caro di vedervi , I am glad. to ſu 
vo. M' e piu caro d' eſſere in cit 
che non in campagna , I love better 5 
be in town than in the country. Cato 
{ accetto , grato ] accepted, welcome. 
acceptable, grateful , allowable , beloved . 
II voſtro amor m' è earo , her love i; 
acceptable ra me. Per quanto »'e can 
la noſtra amicizia, non fate cid, if yu 
haue any regard to our friendſhip , 4, 


da this not. Tener caro, to value, ty 
efteem much. L' ho più cara degli oc, 
chi miei, I love her more than my om 
ces. : | 
Caro, adv. dear. Caro mi coſta ! 
eſſere ſtato nella voſtra compagnia, yur 
company eofts me very dean. Mio cato, 
my dear. Caro voi, fatemi queſto fab. 
re, pr ythee, do me this kindneſs. 
CARO“ONA, 3. f. { animal morto, e 
fetente ] carrion , carcaſe, dead and 
ſtinking leaft . Carogna ] rozza , beſtia 
viva di triſta razza ] & jade. 
CARoGNa'ccia , 4. f. ( peggloratiro 
di carogna ] an old jade. Carognaccia, 
a ſtinking whore . 
| Caro'La , s. f. [ ballo tondo che: 


accompagna col canto ] 4 dance vil 


ſinging ,. à country-dance.. | 
CaraLla'rs [ ballare cantando ] . 
dance country-dances « + | 
CaRoLle'tTA, 5. f. [L dim. di carol | 
a little dance. PRE 
CAKkoTA'CCIA, . f. L peggiorativo & 
carota } a rotten carrot, a carrot ila 
has a bad tafte « Carotaccia , 4 gen 
lie , a palpable lie. 
Cako'rA, 5. f. [ radice di color roſſs 
o giallo ] earrot, a kind of eatable ton. 
Carota { trovato non vero } a fl, 
He. Cacciar carote, to , to he + 
me non ficcherete voi queſta carota e 
you ſhall not make me believe that tt v 
moon is. made of green cheeſe . 
CaroTa'Jo, 5. n. I mendace | fiber, 
liar . 78 a £ 
CaroTa'rs C cacciare, o dire carote 
to fib:, to lie, to. ſell a bargain, to male 
one believe that the moon is: made 
green cheeſe , Carotare [ plantar cn 
te ] to plant carrots . Not uſed in thi 
ſenſe. ED 
CaroTi2'se, 3. m. [ ca rotajo] fibler 
liar . Carotiere [ uno che planta, ! 
vende carate ] one that plants and ſe 
Carrots. ; F 
CanoTta'Na, 5. f. [ condotta di beſti 
da ſoma ] a caravan. Carovana ] " 
vilj, che vanne in conſerva] 4 _— 
of ſhips . Far la carovana [ ran 
de' cavalieri di Malta, che ſono obb 


gat i di ſervire un certo numero d ant ( 
per mare ] to make the caravaie 4. ( 
the knights. of Malta do in their ebe mo 
tions by ſea. | : ( 

Carove'LLA , s. f. L ſorta di pet 0 0 
a kind of pear. i : C 

Carove'LLo , 3. m. [C il pero, e pt 
fa le pere carovelle ] a kind of pea . 


Free 0. Cans 


2 _—_ 
ca eo „ 8. N. 4 covering for the 


e hin, 
herd uſed by men in Greece. 


to ſte 


| citth Canya'ns L carpire ] te ſnatch from. 
tter ty Carpare | andar carpone ] te creep 4. 

Cato long, as children do. f : : 
come. CARPENTIE'RB , 3. m. [ fabbro di carri } 
oved.. 4 cartwright , à coach or waggen-maker , 
love it carpenter «. 5 
> can 3 3. m. [ quantità di bu ſſe] 
if u 4 number ef cuffs given. Darne un cat» 
> , << piccio ad uno, fo beat one ſoundly. 
endſhi Ca'xp:iNe, 5. f. ( arbore ] lime-tree . 
ve, fo Cafe,, 5. m. { peſce prezioſo, e 
gli oc. ſomigliaſi aſſai alla trota ] 42 fſh chiefly 
ny oun fund in the lake of Garda. It is of the 

trunt lind. 

-oſta ! Carr's [ö pigliar con violenza , e 
„ Jour improvviſamente ] zo ſnatch, to wring, 
caro, ty wreſt, to take away by force. 
d favo. Cera, 3. f. { panno con pelo 
largo ] 4 coarſe carpet, a hairy high- 
Ito, e napped cloth «- | 
ad and Carpopa'lzaM®o , . m. [ fratto del 
, beſtia balſamo ] the fruit of the balſametree . 
Carpo'Ns , adv, L con le mani per 
oratin terra ] crawling . Andar carpone, 10 go 
naccia, traw!ing , Stat earpune , 10 lie or fit 
ſquatting | 

che i CanraDo'ss „ 8. m. [ maeſtro di far 
re with carti, o che guida i carri ] carrwright, 

tart. maler, carman, carter . by 

0] t Cala) A, 5. f. [ nome d' un ponte 

di Firenze ] the name of & bridge in 
rarola | Florence , . 

2 Carna'ra, 5. F. L quanto può in una 
tivo d volta portare un carro ] a carteload. 
ot that CarnatE'LLO, g. m* ( ſpezie di botte 
a great piccola ] a kind of barrel, or oil-caſk . 


CanratELLE'TTO, 3. m. [ dim. di car- 


or roſſs ratello] a little barrel. 

le root» CannBcGla're (C guidare il carro ] to 

fb , 6 drive a cart. 

he + CARREGGIA'TA , 3. f. [L ftrada battuta 

rarota e ftequentata da'carri { cart-road p high» 

that th v . Uſcix dalla carreggiata [( ingan-| 
arſi ] to be miftaken „ to be out. 

| fibbery \ CARREGGIATO'kB , 5. m. L che guida 


il catto ] carman , eartman, thai leads 


carote the cart. 

to mai CMT“ GG1O, 5. m. { moltitadine di. 
ade all] a great many carts together . Car- 
ar card 2510 { catriaggio ] carriage, boggage, 


in th! dr, 
CRE“TTA 
kind of cart. 
CarneTA'To „ 5. m. [ehe gu ida la 
attetta ] carter-man, carter» 
Carterta'ra , 5. f. L tanta materia 


1 fble 


and ſel 


li * Pata contiene una carretta] cart-load . 
21 CankettIE'n 4, > 3. f. the cart-man's 
e vife , 
[ = 
ayer” CareTri'an , 5, . I che gu ida la 
* 


alletta ] carter, cart- man, car man. 
CAakrr TI No, 3. m. dim. of Carretto. 
onions „5 m. [ tromento con una 
à per diverſi uſi ) 4 wheel-barrow - 

i DOG accreſcitivo di carro, 
arretto ] a waggon, a barge cart. 
CagRIA'G810 „ 3. m. [ quello che fi 


d' ang 
ane » , 
ö expedl 


i pea 


>, ch Pita in viaggio da uomfni d' 
go alto af. 
of Nea 3 con catro „e beſfie da ſoma } 
— Page, baggaze , goods , 


„. f. [ ſpezie di carro Ja | 


| CAR | 
| Cannren'tto, 5. m. IL carro piccolo) 
a little cart. | 

CABR1E'RA , 3. f. L corſo di cavallo 
in gioſtra, o coſe ſimili ] career, courſe + 
race. Carriera { termine della vita 
umana ] career, the duration of life 
Fare una carrieta [ fare un errore } 20 
make a miſtale, to commit a fault. Obſ. 
phraſe .. Comperare , © vendere per 
earriera ( comperare o vendere fuor 
di bottega ] te buy or ſell at the firſt 
hand . 

CankINo, 3. M. { trincea , © riparo 
di carri ] 4 barricado or fence of carts 
in 4 camp. Obſ, - 

Carriwo'ta, 5. f. L letto, che in cam- 
bio di piedi ha quattro girelle, e tienſi 
ſotto altri letti ] 4 truchle- led. 

CakRO, 3. m. { vettura nota con due 
ruote ] a cart, pl. carri, m. and Cat- 
ra. f. Carro [ cartata J 4 cart. lead. 
Un carro di keno, 2 load of hay. Car- 
ro trionfale , a triumphal cart. Cario 
{ VPorſa maggiore, perche le ſtelle di 
quella coſtellazione ſtanno a ſimiglian- 
za di carro ] Charle's wain , the ſeven 
ftars about the north ſtar, the great 
bear. Mettere 11 carro innanzi a' buoi 
(fare innanzi quello che fi dovrebbe 
far dopo ] to put the cars before the 
horſe . Carro ( la parte piu groſſa dell 
antenna che riguarda la prora ] the 
thickeft part of the ſail-yard . Fare il 
carro colla vela [ quando ſi fa paſſare 
| Pantenna colla vela attaccata da una 
parte all' altra dell' albero ] t ſhift 
the ſail. | 

Carro'ccin, 8. m.{ carro, che uſava- 
no gli antichi Fiorentini per trionfo , 
o dignitade } a triumphant chariot . 

CaRRo'zza , 3. f. { Carro a quattro 
ruote ] a coach. 

" CArkRozza'Biln , adj, L ſi dice di 
luogo ] a place where a coach may 20. 

CarRozza'Jo, 3. m. [ che fa le cat- 
r0zze ] a crachemaker . 

CarRozzaA'tTA , . f. { camerata di 
| perſone in carrozza ] 4 coach-full . 
Cakxozz EAA , 3. m. { che guida la 
carrozza ] 4 coachman 

CaxBu'za, 3. f. L frutto dell' albero 
detto carrubo , o guainella ] carob, 
carob- bean, a kind of fruit. 

CaxRU BO, OCarkv'BBIO, 3. m. IL ſor- 
ta d' albero ] the carob- tree. 

Carrvu'ccio, 3. m. [ ftrumento di le- 
gno con quattro girelle, nel quale fi 
mettono i bambini perche imparino a 
camminare ] 4 go. cart for children . 

CARRU COLA , 3. f. { ordigno ton gi- 
xella da tirar $i acqua o peſi J 4 pully 
wherein 4 cord or rope runs to draw 
water or any thing elſe . Ugner la car- 
rucola { corrompere altrui con donati- 
vi ] 80 greaſe one's fiſt , to bribe one. 

CaBrucoLa'as C indurre uno con in- 
ganno a far quel, ch' e' non vorrebbe] 
10 inſnare, to catch , to cheat, to over 
reach. 

CARRUCOLE'TTA, 3. f. [ dim. di Cats 
tucola } 4 little pulley, 


CAATA , . F. Paper. Carta I nel au- 


CAR 101 
mero del pitt , libri ] books * Carta 
{ ſcrittura d'obbligo , o pubblica , o 
privata J & biil or bond under one's own 
hand . Far carta { obbligarſi altrui per 
iſcrittura J zo give a bond, to be bound 
for one. Carte ( mazzo di carte dipin- 
5 per gluocare ] card: . Giuocare alle 
carte ] to play at card.. Dar le carte 
alla ſcoperta [ dire il ſuo parere libe- 
ramente ] te ſpeak freely one's mind 
Fare le carte, to deal, to deal the 


| cards . Carta [ quella dove fono figu- 


rati i paeſi J a map. Carta da naviga- 
re, 4 mariner's or ſea- chart. Carta [ fo- 
glio d'un libro ] page ; Carta pecora, 
parchment , wellum . Carta ſtraccia, w:ſte 
paper. Carta ſciuga , Carta ſugante , 
ſinking paper that bears no ink. "hi 
CarTA'CciA , 6. f. [carta cattiva ] 
bad paper. Dar cattacce { non adeti- 
re, dir di no] to refuſe, not to adhere . 
Ca'kTAMO , . m. [ ſorta d' erba, il 
ſeme di cui ft da a mangiare a' pappa- 
galli ] a plant ſo called. 
CAR TAP CORA, 5. f. wellum . 
CARTAPE'STA, 3. f. macerated paper » 
CarTA'TA, 3. f. the ſame as Pagina. 
A page , the ſpace that is taken np by 
one fide of a leaf 
CaRTEGGIA&s L eſaminare la carta 
del navigare J fe fait according to the 
compaſs . 8 : 
CarTB'GGIO , 5, m. correſpoxdence by 
letter. . 
CarT#'LLA , 3. f. [ quel fregio in 
forma di ſtriſcia che ſerve pe' motti, 
e per le iſcrizioni ] 4 bill paſted upon 
a book . Cartella ( guardia o coperta 
che s' uſa per conſervare le ſcritrure } 
a book. cover. | 
CarTELLA'RE (C pubblicar cartelli ] ro 
challenge by letters, to write ſcandalous 
pamphlets * Obf, : | | 
CarT#'LLO, s, m. manifeſto pubbli- 
co per iſcrittura fatto per dichiarar 1a. 
ſua volontà, e le ſue ragioni ] a ma- 
nifeſto . Cartello [ libello infamatorio' } 
a libel, a lamp»on, an abuſive pamphlet 
Obſ. Cartello di disfida, a written chai- 
lenge. . | 
.  CarTiz'ra , s. f. [ luogo dove iſi fa 
la carta ] a paper-mill. 
Carrilta'GiNs , 3. f. [L ſoſtanza del 


e dell' oſſeo inſieme ] cartilage, gri- 
file . | ; 

CarTrLaci'Neo, .\. 

CAaRTILAGINO'SO , } adj. cartilagi- 
neous, griſti y ; | 

Caxrocci No, 3. m. [ dimunit. di car- 
toccio ] 4 little cernet of paper » 

CanTo'ccio, 3. m. L recipiente fatto 
di carta in forma di corno J 4 cernet 
of paper uſed by grocers. 

Carol A“ To, s. m. { che vende car- 
ta, e libri da ſcrivere ] paper-ſeller , 
tationen 2 N 

CAxrolA' As, to ſet the numbers to 4 
mercantile book , to mark each page with 
its proper number. | : 
Carro'Ns , s. m. [ compoſto di pid 


carte impaſtate inſieme ] paſte - board. 
1 . | CAR - 


corpb umano, che ha del muſcoloſo , | 
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 Canrv'ccia, 5, f. I pezzuol di carta) 
4 bit of paper » 
_ Canu'sa , 3. F. carob-btran , v. Car- 
ruba . - : 

Canv1, s. m. { ſorta d' erba medici- 
nale ] a kind of medicinal herb. 

CASA, 5s. f. L. edificio da abitare } 4 
houſe, home, habitation . Ove ſtate di 
caſa? where de 30u live? Star con l' oc- 
chio a caſa , to mind oxe's buſineſs . 
Caſa. IL ſchiatta , legnaggio , ſtirpe } 
houſe , family, parentaze , extraction 
Caſa { pataia } country. Cai fa la caſa 
in 
(chi fa le coſe pubbliche , non puo 
ſodis fare ognuno } a man in public bu- 
fineſs can't pleaſe every bily , Caſa ter. 
mine aſtrologico ] 4 houſe. Tornare a 
caſa ( tornare al propoſito ] to come 
Fo the purpoſe . Aptit caſa ( pigliar 


caſa ] to take a houſe . Eſſer di caſa} 


[ cfler famigliare , effere intrinſeco. } 


to be intimate, to be welt acquainted | 


with. Caſa maladetta C Ia caſa del dia- 
volo } hell. Andate a caſa maladetta, 
Zo to the devil. 


Casa cc, s. f. [ veſtimento che cuo- 


Pre il buſto ] a coat, 4 great coat, a 
ſurtout , Voltar caſacca { mutare opi- 


none ; e talora vale per rinnegare ] 
ve gli arimmetici rinchiudono i nu- 


to turn cat in pan, to be a turn-coat ; 
ſometimes it ſignißes to abjure or leave 
ene s religien 


Casa ccia, s. f. [ caſa cattiva ] an 


old ruinous houſe . Caſaccia I caſata, 
Parentado ] family , parentage. A low 
word. Far eaſaccia I apparentarfi } 7 
match, to marry. A low expreſſion « 

Casa'ccio, 3. m. [ caſo ſtrano ] a 
ftrange accident. A caſaccio, adv. by 

chance, with negligence. 

Casa'ts 5, m. ] villaggio ]; a hamter, 
4 village 

Casali'NGo , adj. [di caſa, dome- 
Rico J of or belonging to a houſe do- 
meſtic. Affari cafalioghi „ domeſtic or 
Pri vate affairs. Donna caſalinga , houſes. 
wife . a 4 5 
Cas ALTO N, 5. m. L caſola re ] paltry 
#ecazed houſe . 

CASAMA'TTA , 5. f. L in fortificazio- 
ne ] 4 eaſemme, a piece of fortification . 

CAsAMB'NTO , 5s. m. { caſa grande] 
4 large houſe, a farm-heuſe, a heuſe. 

Casa're, v. Accaſare, 

Casa'ra, 4. f. 

Casa “ro, 3. , f, [ cognome} fir- 
name, family, houſe . Caſata [ fami- 
glia ] a family . Caſata nobile, a noble 
Family. Caſata baſſa, a mean family. 
Cascams'NTO, 3. m. (il caſcare } 

Falling, fall. Caſcamento [ accidente } 
accident, chance, fortune .. 

CascA'nTE , adj. [che caſca ] falling, 
ready to fall; Caſcante { ciondolante } 
hanging denn. Caſcante { languido. } 
fainting , Tanguiſhing.. | 

Casca'ny L cadere ] to fall er tumble, 
fo get 4 fall or. tumble, to fall down . 
Far caſcare il nafo nelle calcagna ad 
uns, ts knock one down . A low ex- 


iazza, o la fa alta, © la fa baſſa 


* 


to be taken ill . Caſcar di vezzi true which as WE c wake grams 


fie k 

abbondare d' affettazion femminile } 
ta be full of female affectation, of we- 
maniſh , petty , and languid airs . Caſcar 


re in mente ([to come into one's mind 
or head , to betkink one's ſelf , Caſcare 
altrai i veſtimenti di doſſo ( efſer male 


dreſſed , dreſſed beggar-like . Caſcare 
{ ſeconde la Scrittura 170 fall, to fin. 
1 denti mi caſcano, I /oſe all my teeth. 
II vento caſca, the wind falls 
CascA“ TA, 5s. f. [L d' acqua ] a caſ- 
cade 
| CascaTi'ccio, adj. [ da cader di leg- 
gieri , non durabile ] frail, ruinous , 
ready to fall, periſhable , caduke, decay- 
ing . Caſa caſcaticcia, an old decayed 
houſe 6. | 
Cascut'rTo , 3. m. { ſorta di arma- 
tura di teſta ] & caſque or head-piece . 
Cascr'Na , 5. f. [quel luogo dove 
paſtu rano, e ſi tengono le vacche per 
fare il cacio } a cow's park. 


; Cast'LLA, s. f. 
CASELLI'NA, s. f. * 
CasnIII'NO, 5. m.) [ picciola caſa} 
a little houſe, a ccitage - 
Cas#'LLa (quello ſpazio quadro do- 


— 


meri, e fanno t calcoli ] a break, a 
blank , an empty ſpace. 

CaseRe'ccio , adj, L di caſa ] of or 
belonging to a houſe , Pan caſereccio- , 
houſhold-bread.. 

Case'tTA , s. f. [ dim 
titile houſe, a cottage .. 


di caſa 12 


di villa ] a female country houſe-keper . 
Casi'NA , 3. f. [ caſctta ] a little 
houſe | | 
Cas1'NO, 3. m. 4 ſmall houſe kept for 
Pieaſure in a town , beſides. our own 
home 
Casi poA, . f. { caſa piccola e cat- 
tiva ] a title old cottage or houſe . 
Casr'sra , s. m. [ perito ne*caſi di 
coſcienza ] caſuiſt, one ſkilled. in caſes. 
of conſcience .. | 
Caso, s. m. { avvenimento , aceiden- 
re ] chance, accident. A caſo, by chan. 
ce. Dato il caſo, put the caſe; ſuppoſe + 
Caſo, thing, matter, buſineſs, caſe . 
Non fa caſo, tis no matter. Caſo [de- 
litto ] fact, deed , crime. Caſo. enor- 
me, enormous fa# . Caſo di conſcien- 
za , @ caſe of conſcience .. Far caſo di 
qualche coſa { farne ſtima ] te make 
great account of 2 thing, to make much 
of it, to have a great eſteem or v. ilus 
for it, t; ſet much value upon any thing · 
Caſo che, in caſe, put the caſe that. 
Per caſo, Ly accident; by chance. In 
queſto caſo , in this caſe; if it is ſo * 
Eſſer in caſo di moxte, to be at the 
point of death „ to be dying. Uomo a 
caſo T inconſiderato ] A. cdreleſs, man. 
Queſto è il caſo, this is. the point, this 
is the caſe . L' immaginazione fa caſo 
C immaginazione fa parere quel che 
non & ] imagination makes that ſeem 


preſſion . Caſcare ammalato, zo fall | 


nelPanimo ( venir nel penſiero, vegi- 


in arneſe [ to be in rags, 10 be ill. 


Caskx'xA, 5. f. [ guardiana della caſa 


maticale I the caſe of a noun. | 
' Casola'na, 3. f. [ nome d' una fory 
« we's 1 a kind of apple ſo called, 
ASOLARA CCIO, 3. m. eggio tative 
di caſolare I an cid Fat * ann 
Casor ARE , 3. m. ( caſa ſcoperta e 
ſpalcata ] a paltry houſe . 
Caso Nn, s. m. { gran caſa ] a great 
houſe . | 
Cas0'so , adj. { che d' ogni coſa fi 
caſo] anxious , penſve,, careful, las. 
ful, much concerned , that makes muck 
of every thing. It is a word of con. 
tempt. 
. Caso'TTA, 5. F. 
Caso rxo, 3. m. 
houſe . 
Caso, 3. m. C arbuſcello ſpinoſo } 
bramble, briar, a thorny plant. 
Cass, s. f. { arneſe di legno da ti. 
porvi dentro panni, veſtimenti, e fi 
mili } cheft, coffer, trunk . Caſla ( da. 
nari contanti J caſh , ready money 
Caſſa (que legni del telajo che ftanno 
ſoſpeſi, e contengono in loro il petti- 
ne, con lo quale fi percuote, e ſettaſi 
il panno J the frame of a weave" 
loom. (Caſſa da morro , coffin . Caſa d 
artiglieria, the carriage of any great 
ordnance . Caſla di letto, 2 bedftcad, 
Caſſa L quella parte di legno dove en. 
tra. la canna dell“ archibufo J the flock 
of a gun. Caſſa [ arnia ] a bee-hive, a 
hive . Caſſa [ dove ſi confervano le 
reliquie di qualche ſanto ] @ ſhrine. 
Caſſa da occhialt, the frame of a pair of 
ſpectacles ; 4 | 
Cassa'ts , adj. [I mortale ] mortal, 
deadly . Obſ. Colpo caſſale, a mortat 
blow. Obſ. Caſſale [ epiteto che i d 
a febbre mortale] mortal, deadly. Obl, 
Se io non te ne fo pentire , che ml 
venga una caſſale che m' uccida, ttt 
devil take me, if I don't make you repens 
of it. F 3 
1 s. f. [caſſa a foggia di 
madia J a trough to knead bread in 3 alſe 
a: trunk: of a tree made hollow 40 feed 
| {wine in . 
Cass aA NA [ caſſa a foggia di pate 
ca J a woden bench or ſeat with a bak 
to it 
Cassa'nn C annullare, cancellare ] . 
croſs, to blot out, to cancel, to raze, 
caſhier ſoldiers, to turn out of places 
Cass ro, adj. croſſed, cancelled, d 
ſhiered . 5 | 
Cassazio'Ns, s. f. L it caſſare ] 4 
nulling. ,, abrogating. , repealing . Cat 
zione ( termine di milizia ,, benſervit0 
d' un ſoldato ] a diſcharge. 
Ca'sseno-, . m. [ la parte concavi 
del corpo, circondata dalle coſte ] - 
cheſt „ the breaſt, the hollow: part of the 
body. Caſſero { ricinto di mura 1 
firſt. or outward wall raiſed round I 
ground. Obſ. in this. ſenſe . Caſſeto 
2 5 ſcolato- che ſ 
galea IL & il primo accoſtolato c. 
mette infieme quando ella fi fabbrics 
the firſt frame ov bulk , or the rils of ® 


a ſmall ſnug 


ks . C 
| galley framed rogether » the ſtoc 2 


* 


of — ſhip [1 
Casst'TTA , 3. 


box for the poor 


ta e 

; u] an old little box. ; 
great CMssTTA 70, 5+ m. IL che fa eaſſette] 

4 box mater. | 

2 fi CasssT TINA, 5. f. } | 
2: ht. casszrTI NO, 3. m. [ piccola caſla } 
muck 4 little box or trunk, a little drawer. 
con. Cassbsrro NE, 3. m. [( gran caſſa } a 


* 


great bax. 


ſaug 
ſort of purging drug. 
ſo 1 


2 [ts 
e ſi. 
[ dts 


bier, a caſh- kee per. 


ben-banc I herb]. 


ney « Casso, 5, m. ( caſſero parte conca- 
anno va del capo circondata dalle coſtole ] 
Xttle he cheft or breaft « the hollow part of 
ra he breaft . ü 

wer! Casso, ad. ( pr ivo Jempty, void, de- 
a d' v. Poetical. Amor caffo di lume, 


Hind love. Caſlo [ ſpento ] out, extin- 
iſhed, quenched , Cinque volte racce- 
0, © tante eaſlo , five times lighted, 
nd as many out. Caſſo [ vano ] wain, 
ſeleſs, frivolous, Caſſo I caſſato j ca- 
ſtirred, diſmiſſed . 

Car50Na'ccio , i. m. [ grande, e Vec- 
ita cafla ] 4 great old box or trunk , 
Casoncu'tLLo, v. Caſletta. 


great 
cad , 
M11 
flock 
je, 4 
10 le 
Fine « 
tir of 


tal, Cass vg, 4. m. [ caſla grande } a great 
portal beft «. | 
3 . Caira'ona, 3· F. [ frutta nota } cheſ- 


a. Come la caftagna , bella di fuo- 
la, © dentro ha la magagna ( alludente 
Ak ipocriſia j f have the outſide of a 
amb , and the interior of a wolf, or to 


e mi 
, the 
repent 


ia di 
: alſo 
| feed 


cara eco, 5. n. [ pane fatto di 
ba di caſtagne J bread made of cheſ- 
our. 6 

Ciitacnn'ro, 3. m. C boſco di caſta- 
PR] 4 plot of cheſnut- trees, 4 place 
lanted with cheſnut- trees. 

Cairaent'rra, 3. f. { ſtrumento col 
Male fanno certi ſcoppj coloro , che 


pane 
| bac e 


2 ] f 


, t v - p 
e, lan certi balli } ſnappers ; caftanets , 
25 a d to dance with . 

x CUraont'o „ ad, [ color di caval- 
1 ate oy ] of a bay colaur „ of a cheſaut 
ſſa· a | 
— Len. o: 5s. m. [ albero che fa le 

5 1 Sue p 4 cheſnut-tree , : 

neava bn NO, adj. of a cheſnut colour. 
] the u boo, 4. N. [ picciol caſta. 
if the ] 4 little cheſnut. tree. 


Wh 0 5 
b Managing of a farm. 


— del vaſcello i 
| rte ſuperiore del va o ia 
_ Ae. al fanale J the uper wry; 


f. C dim. di caſſa 5 
ne box far caſh, a ftrong box , 4 church. 


Casggrta'ccia, 5. f. I dim. di caſſet- 


Cass, 5. f. L frutto d'un albero, e 
ſetre per medicamento ſolutivo, caſta, 


Cassis Au, 5. m. [ quello che ha in 
uſtodia i danari de' particolari ] 4 ca- 


CassiIA GIN E, 3. m. L ſorta d' erba } 


cob. nut 


er drawn out cf a deep place. "Caſtello 


t fair and vicious. 1 


buſcello ] park-leaves , abraham-balm , 


| Koro [ un cappello di caſtoro ] a bea- 
| wer, 4 caftor, a ſuperfine hat. 


WES CAS 
CatrA T Do, . m. L fattore, che ha 
cura, e ſopraſtà alle poſſeſſioni altrui, 
the bailiſf of a manor , a fieward , farmer 


CASTAME'NTS , a4v, 
chaſtely, heneftly , 
CASTELLANERI'A, 3. f. 
CasraEIAxMũ'A, . f. 
ria, o governo di caſtello } caſtleward, 
the lordſhip and juriſdiction of a lord 
a chatelain 
CaSTELLA'NO, 3. m. { Capitan di for- 
tezza ] caftellan, governor , keeper , cap. 
tain er conftable of à caftle, the lord of 
42 manor , Caſtellano { abitator di ca- 
ſtella J a teunſman. 7 
CasTALLA'No, adj. C di caſtello, © ſi. 
mile a caſtello ] belonging to a caflle , 
Jer like a cafe. 
"CasTBLLA'RE, s. m. { caſtello revina- 
to ] an old ruineus caſtle. ; 


4 Cavstelin'cra, . F. 
L dim. di ca- 


con eaſtità 


CASTELLE Tro, . m. 
ſtello ] a tittle town, 4 little cafile, Ca- 
ſtelletto C ſpezie di giuoco di fanciul. 
li , facendo un caſtelletto di noci una 
ſopra Valtra J 4 play that children call 

Casre'LLo, . n. [ mucckio, e quan- 
tita di caſe ] 4 little town . Caſtello 
{ fortezza ] a caſtle. Caſtello{ macchi. 
na da ficcar pali ] an engine to drive 
Piles of wood in the ground. Caſtello 
l. macchina da tirar sd peſi ] an engine 
-wherewith any weighty thing is wound up 


della nave, the fore or hind raſtle of a 
ſhip . Far caſtelli in aria ( penſare a 
coſe vane , e difficili 3 ro build caftles 
in the air. 
*CaSTELLo'TTo, 
*CasTaLLv'cono, 7 5. m. L dimin. di 
caſtel lo j 2 little caſtle. 


Cas rica“ RE, Obſ. [To 
v. Gaſtigare , 


Cas TrIGA RR, 
and its derivatives . 

CasT1GLiO'Ne, 3. m. the ſame as Ca- 
ſtolletto; a ſmall caſtle , 5 
CasriTaA', 2 
-CasritTa'Ds 3 
Cas rrra “re, J IS. f. I continen za da 
libidine, e pura oneſtà ] chaſtity, conti- 
mence , purity. 

'-CasrTo, 4j. {che ha caſtità ] chaſte, 
pure, continent. | 
Cas ro, . m. I agnocaſto, ſorta d' ar- 


chaſte or hem- tree 
Cas re“ Ne, . m. [quella parte dell' a- 
nello, dov' è poſta la gemma ] he bea- 
el, that part ef the ring wherein the 
ſtone or ſignet is ſet. 

*CasSTo'rio, s. m. L medicamento ] ca- 
- floreum . X = 

Cas ro RO, 3. m. IL animal terreſtre, e 
aquatico ] 4 beaver , @ caſtor. - Un ca- 


* 


Cas tRAMZTAZ ION, g. f. LI' attendar- 
ſi ] the pitching of a camp, raſtr.a mentation. 
CASTRAPORCE'LLI, 3. m. 


{ podeſte. | | ſomething from 


- 


CAT ro 

Cas rasa, to geld, to catrate, to 
cut. Caſt tate { lo ntaceare i marroni, 
e le caſtagne accio non iſcoppino qua n- 
do fi metton nel fuoco per cuocetli L 
to cut. Caſtra te un libre I levarne qual. 
che coſa ] t caſtrate u beet, to cur oF 
i , te cartail ſome part 
ef >» +, 5 | 
| Castra'to, 3. m. caſtrone ] a wether , 
2 male ſheep gelded . Caſltrato I carne di 
caſt rato j mutten , 5 4 

CASTRA'TO , 4dj. gelded . Libro ca. 
ſtrato, à caftrated boch. Ef LES. 

CASTRATU'RA, 5. f. (la patte caſtra- 
ta ] the part curtailed , 

CasTtRE'NSE , adj, m. f. C Militare] of 
cr pertaining to & camp. Corona caſtten- 
ſc, a garland given to him who firft en- 
tered the enemies camp. 

CASTRO , 3. m. { caltello ] 4 caſtle. 


{ Obſ. 


CASTROWA'CCIO, 3, m. a degrading ang 
mentative of Caſtrone . 
CasTRO'NE , 5. m. I agnello caſtrato ] 


e di groſſo ingegno } a bleckhead, a 
fmpleton, a beoky . Caſtrone , a word of 
contempt for the muſician who fings the 
ſoprano , 
CasTRONERT'A, c. F. { balordaggine ] 
dulneſs, aukwardneſs. : 
'"CASTKU'CCINoO, 3. m. I ſorta di mos 
neta di Lucca ] an ancient coin of Luce 
ca, 'ſo called from Caftruceis , lord 77 
the city of Lucca. | 
*Casva'Le, adj. I di caſo } caſual, ac. 
cidental, forauitaus. Una eoſa caſualc , 
-@. caſualiy , an accident. | 
CASUALME'NTE , adv. [ a caſo J 64. 
ſually, accidentally , by thance . 
Casu'ccia, . f. 
Casu'roLA, 4. f. { caſa piccola ] 
4 ſmall houſe, a cottage . : 
Casvi'sTA, 3. m. {perito ne* caſi di 
coſcienza ] & caſuift . 
Casv' no, adj. C che ſta 
falling or ready te fall . Ob 
Casu'zza, . f. 4 poor little houſe , 
Caraco'LiTo, adj. well hit. 
CaTtaco'mBa, s.f. luogo ſotterraneo, 
dove ſono ripofti j corpi de' ſanti mar- 
tiri } a vans, a place 'under-ground 
where the martyrs were depoſited , 
CATAFA'LCO, s. m. a {caffeld« 
"CATAFRA'TTA, 3. f. L cofaletto, gia- 
co ] a breaſt- plate, à coat ef mail, a 
cairaſs , Obſ. 
"CATAFRA'TTO, 3. mn. [ uomo d' arme 1 
A cuiraſſier . Obſ. x TEE 
CAaraLlr'tT@,,.m.[ bata J bier, a coffins 
Cara Loco , s. m. { ordinata deſeri- 
zione dinomi, regiſtro } 4 catalogue, 4 
regifter , a bed-roll of names and things » 
CartaPe'CCcHIa, s. f. { luogo ſterile, e 
remoto ] 4 deſart, an uncouth place re- 
mote from all commerce, windings in and 
out, downfalls from res and mountains 
'CATAPLA'SMA , 3. m. . „ cata- 
Plaſm, ̃ 


Cararw' TTA, 5. f. [ baleſtra ] a wars 


per eder 1 


'CaSTRAPO'RCT, 3. m. [che | 


„. f. [caſa di campazn 
1 country. hon ſe 8 a : | het " 


eſercita l' arte di caftrare ) 4 gelder. 


like engine to ſhoot darts, tones, and 
the like. 
A CA- | 


4 gelded lamb. Caſtrone ( uomo ftolido. 


— 


ö 


> © © Jn 
* CaTAPU'ZZA 5 & f. { crba ] the herb 
fſeurge. | | 


. Catarra'ts, 4d. [ catarroſo I] rhen- 


matic , proceeding from a rheum . Feb- 
bre catartale, a rheumatick fever, an 
ague with a rheum. 


Cara'xro, s. n. ( ſuperfluità d' umo- 


re, che ſtilla dalla teſta J 4 rheum, 4 


* 


cold. 1 5 
CarARRNA“Cοõ.e, augm. of Cararrone. 
CATARRO'NE , augm. of Catarro 
- CaTARROSAMe'NTB , adv, [con catar- 
ro J] rheumaticaly 3 as if troubled with 
rheum . 8 | 5 2 
CaTArro'so [che cagiona Catarto } 
 #has cauſes the mur, or poſe in the head. 
Catarroſo [ che ha catarro ] that has 
a rheum, theumatick, mur ry. 
CATA'RZO , 3. m. I ſorta di ſeta 
riore ] coarſe flk. 
CartaA'sTA, 4. f. I mafſa di legne] 4 
pile or heap of wood , or other things 
laid one over another . Sonare a cataſta 
{ baſtonare J to beat, ro ſtrite, 40 bang, 
to cudg#t .. Cataſta I rogo ] a great fire 
wherein dead birdies ave burned , a fu- 
neral pile. Cataſta { miſuza colla qua le 
fi vendono le legne ] à certain meaſure 
whereby woed ts ſold. | 
| CarasTa'se, v. Accataſtare. 
Cara'sTro, 3. m. { impofizione, gra- 
vezza ] a tax. duty , impoſition , e va- 
luation « . i : 
* Cara'srROFe, s.f.[mutazione ] urn, 
courſe , revolution, cataſtrephe. Cata- 
ſtrofe [evento principale d' una trage- 
dia ] cataftrephe, the laſt part of a tra- 
gedy, the unravellins of the plot . Cata- 
ſtrofe [fine infelice } fatal concluſion of 
any action, or of a man's. life.” 
CATECni'sMO, g. m. ( iſtruzione di co. 
ſe ſacre ] catechiſm , a ſhort ſyſtem - cf 
inſtructions of what is to be believed by 
4 Chriftian « p | 
Carzcnr'sTtA, s. m. [ che iſtryiſce } 
eatechift , que employed in byfing » 
CATEcnizza'nn { inſtruire ] te cate- 
chize , to infiruf# in the fundamental ar- 
ticles of the Chriftian religion 
- CaTrcy MitNO, 3. u. | 
+ Carscu'mino, s.m. f ( nuovo di- 
ſcepolo della fede ] catechumen, 4 man 
neuly converted to the Chriftian religion. 
CA “TINA, v. Cattedra. 8 
Carr nA, 5. f. [ termine di logi- 
c ] category . ; | 
Carzconic aus Nr, adv 
CarTEGo'rrICo , adj. [ ſecondo l' ordi- 
ne ] categorical , : 
CATELA'NO , 3. m. 4 parlieular kind 
of plum-tree . 
Care: No, s. m. [ cagnuolo ] a pup- 
Y, 4 whelp, a beagle. 
Caro, . m. L cagnuolo, can pie- 
cino J & little dog, a whelp , a pulp) , 
oF CAT, 
CATIIIO“N CATBLLO'NE; adv. [ quat- 
to quatto ] ſtep by flep, with ſlow and 
fefr-fteps, gently, ſlowly . Andare catel- 
n catellone, to ge or walk gently for 
frar ane ſhould be heard Ex 


{ 


infe- 


categori- 


| bolt . 


"CAT 


Carr NA 5. F. [ legame di ferro 14] 


chain. La catena del collo » the bones 
that bind the neck , Catena di monti 
L molte montagne una attaccata all' al- 
tra ] 4 ridge of mountains, Catena 
C ſchiavitù ] chains, bonds, captivity , 
bondage. Uſcir di catena , to get looſe . 
Catena (C collana J 4 necklace: 
| CataNaA'ccio, 5s. m. I chiaviſtello ] a 
belt, an iron to faſten à door. | 
CATiNA'ss, to chain, v. Incatena re. 
CATuNA'To , adj. [ legato con catena } 
chained . 0 
CATENE'LLA, | 
CarzNU“ZZA 7 Ss. f. + : dim. di Ccate- 
na } a little chain. Catenella( un ador- 
namento fatto coll'ago in ſu ̃ veſti. 
menti a guiſa di catena J an ornament 
wreught in nedle-work upon cloaths, like 
a little chain, Es 6. 6%, 
Carera'tTA, 5s, f. L apertura per pi- 
gliar l' acqua, e mandarla } a floed- 
gate, a ſluice, a lock in à river. Cate- 
ratta I ſaracineſca} aportcullis at a city 
gate. Cateratta { caſcata d' acqua J 4 
great fall of water from à high place, a 
cataract. Le cateratte del cielo ſono 
aperte [ dicilamo quando piove molto] 
it rains pail-fulls . Cateratta { fluſſio. 
ne negli occhi] 4 diſeaſe of the eyes , 
wherein a tough humour drops ont ef 
them... Cateratta [ buche” fatte ne' pal. 
chi , che fi nſano alle colombaje per 
 entrata } pigeon holes. Cateratte (ca- 
ratteri magici ] magical charaitets . A 
burleſque word. : i” 
Carte'rva, 4. f. [ moltitudine ] multi- 
tude, a great crowd of peopla», — 
CA TINA“ JO, 3. m. he that makes or 
ſells baſons of any kind . 
CATINE'tlA, 3 f. { vaſo pid piccio- 


lo del catino J A baſen to waſh one: 


hands in. ; 
Carmie'tto , s. m. dim. of catino. 
Carti'xo, s. m. I vaſo di terra cotta } 
an earthen baſon, 
Cartinu'zzo, 3. m. [ 
a little baſon. | N 
CarorIz' A, 3. f. a kind of ſerpent + 
Caro'xcio,, s. m. IL chiaviſtello ] 4 


Aim. di catino J 


CaTo'yTRICA , 3. F. L la proſpettiva 
per via di refleſſione ] catoptricks , per- 
ſpettive ly means of an optick glaſs + 
CartRA'ME, s. m. [ ſorta di ragla ne- 


ra ] reſin- like gum. running out of trees 


CarRio'sso, 3. m. I oſſatu ta delle co- 
ſte de polli, o d'altri uccellami] ribs , 
the carcaſe f a chiken , Un catrioſſo 
affamato, a lean man, a ſkeleten . 
Carrta'No, v. Caſtellano , Obſ. _ 
CartTta'rz [ procacciare, acquiſtarſi) 
to get , to obtain , to gain. Cattar ha 
limoſina, to go à begging « 

Ca'tTuDRA, 5s. f. L luogo eminente , 
dove. i dattori ſtanno a leggere lezioni, 
e gli oratori a orare ] a chair or pulpit 
to declaim or read lecture: on. Cattedra 
{ ſedia pontificale J. the papal ſes . 

CATTBDRA'LE , 3. f. [ chieſa , nella 
quale riſiede il veſcovo ] ca;hedral, the 


| epiſcopal church 


- 


Carrara of 
= FPRA'NTE ," 3. . ( lettore pub; 
blico di ſcienze J 4 ma es 
4 ſcience, . aun 
CarTtiva'ccit0, adj. f bric 
wicked , lewd , knaviſh p n | 
cattivaccio, 3. n. a knave, 4 cheat, 4 
bravo „ 4 braggadochio, peeviſh er fuk; 
born fellow . | 
| CarTiva'cero, 5.m. [C cattivita } 705. 
tivity, ſlavery. | 
 CAFTIVAME'NTE, adv, ([ triſtamente 
badly, uniuſtly, treacherouſiy, wickedly 
CarTIVA'NzA » 5% f. ( cattivaggio] 
captivity , ſlauery. Cattivanza ( ribs, 
deria, triſtizia ] wickedneſs, malice, 
CartTriva'se { fare une ſchiavo } 1 
make one a ſlave , to ſubmit or brin 
under, to maſter . Cattivare I indurte } 
to induce , Cattivarſi l' animo di qual. 
cheduno ( renderſelo amico ] ze get, ta 
gain, to win one's heart, friendſhip, 
god- will. | 
CartTiva'to , adj. 
ved 5 ſubmitted . 
CarTrivz6G1Aa'rn I tribolarſi , affiig 
gerſi } to grieve, te be afflitked , n. 
bled , or caft down , to be concerned , 
Cattiveggiare ( tener mala vita} tel 
a bad life, to live wickedly, 
 CartTive'LLo , adj, I miſero, infeli. 
ce ]miſerable , wretched , pitifull , ſorry, 
Egli è un cattivello, he is 4 little cut 
ning rogue. 3 
CATTivELL1/ccio, adj. I di poco (ph 
rito, tiſicuzzo ] pitifull, wretched , ſj 
ritleſs. Un .cattivelluccio, a ſorry fth 
low « f 
CarrivzRxIA, 4. F. wickedneſs , vil. 
ed diſpoſition. 
Cartrive'zZzA , 4. f. { triſtizia, mall 
gità ] knavery , wickedneſs , wage!) » 
roguery , naughtineſs , | 


. Carmvita', 
1 6. f. [ fchiavitudi 


Car TIVITA“Dz, 
CarTtivita'rts, 

ne ] captivity , ſlavery, bondage . Cats 
tivita [ triſtizia , ribalderia] wickedneſs, 
villany , lewdneſs , miſchief , heinous if 
fence. Recarſi la cattivita in iſcheris 
( burlarſi della giuftizia ] t laugh 4 
juſtice , Cattivita [ miſera ] miſery , di 
treſs, misfortune, trouble . | 
CartTi'vo , adj. L ſchiavo ] cptiv 
Un cattivo , & caftive., a ſlave . Cit 
tivo ( miſcro., meſchino ] miſerable 
ſad, poor. Cattivo, I vile, abbletto] 
miſeralle, wreiched , ſad, pitiful , pauli 
Cattivo { manigo!do, triſto } wicked 
bad . Un cattivo , à wicked man, 
raſcal . | : 
"CarTolicame'ntas , adv. L in mod 
cattolico }.like acatholick , chriſtian. li 
CarTolicnr'smo , ſuperl. of Cattolico 
CartTto'tLico, adj. [ univerſale ; ep'f 
to di ſanta chieſa ] catholick , nnivtiſd 
Cattolico, s. m. { che profeſſa la rel 
gione Romara ] 4 catholick , 4 Rom 
catholick . ; 

CartTu'RA, 5. f. L preda J catch, [ 


ZUTE « ] 
fanno 


captivated , enſli. 


liere 


| 


Ibixri J zo ſeixe, te apprehend, ie 


Carruxa'A C il pigliar che __ 
Ca* 


CAV 


' adj. C ciaſcfine] every man 


4 xv'n0, , 
2 . - one , every body » Obſ. 
FX cava, . fe { buca, foſſa ] 4 hole, 4 


bollow place, acave, 4 fank , 4 wault , 


ne nine, Cava ( naſcondiglio J a hiding 
, Un lace, 4 lurbing- hole, 4 cloſe corner, 4 
, i for beaſts Cava di metalli, di pie- 
Hub. mine, 4 place. where 


fe, a quarry » 4 
wial or tones are digged out of » 
CavabenTti, 5. m. ( colut, che cava 
denti] toath-drawer . ; 
Cavatea'nTB , adj, [ checavalca] ride 


dly , a 

a wt, that rides » i . 
80] a Candar a cavallo ] 0 ri- 
_ t, to ride on horſeback . Cavalcare il 


baeſe [ termine militare, ſcorrere a ca- 
allo ] to olſerve, te View , to take 4 
iew on horſevack . A military phraſe . 
walcare ( ſignoreggiare ] te rale, to 
bern, to manage « Cavalcare ( gui- 
are ] to guide , to dire. Far caval. 


lete una cola pes un'altra ] te make one 
lieve that the moon is made of green 
teſe , Caralcare a biſdoſſo ( ſenza ſel- 
a] to ride 4 horſe without aſaddle . Ca- 
alcare un peuzo, to mount à piece of 
erduance upon its carriage. CEE 
Cavalca ra, 3. f. ( truppa d' yominl 
cavallo ] 4 troop of horſemen, caval- 
ale. ; 

Cavaicato'ſo, 5. . [luogo rialto , 
atto per comodita di montare a caval» 
0] 4 ſtall, 

Cavarcaro zr, .s m. (macſtrco dell'ar- 
e del cavalcare ] 4 horſe-rider or maſter » 
alvalcatore ( ſoldato a cavallo] a her- 
eſeldier, or horſeman. 

Cavaicatrm'cs fem. of Cavalcatere } 
lor ſe-· voman. 5 
Cavatcatu'ra , 3. F. { beſtia che ſi 
wala ] any beaft for the ſaddle fit to 
de nen, as a horſe, a mule, an aſs , 
ve l 


Cara, 3. f. Larco da una par- 


[1 dis ue 
1 e allaltta ſopra la via ] an arch made 
n the nature of 4 bridge, from one houſe 
nous f ? another over the way « Gbſ. 


Caratcurn'sco, v. Cavallereſco. 
Cavaicia'ng, te place one's (elf ab 
” on any thing. 5 
AVALC10' . 

Futter . dv. aſtride. 
Cavakr AA, 5. Mm. [L ſoldate 4 ca- 
b, atmaro alla leggiera ] tight horſe » 
Cvalene'ssa, 3. F. C moglie di cava- 
| 4 a horſe-man's wife „ A ludicrous 


ſcher0 
angh 4 
rY 3 FIN 


aptive 

. Cat 
erable 
bietto ] 
paultr) 


cel 
wic le CavainA'To, 3. m. knighthood . 


wo: car An bl 3. N. [ ſoldato 4 caval- 
n mode eber or horſeman . Cavaliere 
4 Unity di cavalleria J a knight . Ca- 


lliere ( 


trolico gentiluomo che porta la ſpa- 
; epite minenza di + gentleman. Cava 


= a! rerrene fatto per ifcoprir 
1 18 ed offendere } cavalier , 4 
Cf 5h Platform to plant great guns 
1 cre a cavaliere [aver I' avvan- 
3 e be uppermoſt , to prevail , 10 
| ay, tags . Cavaliere { nota- 
Mir: flo ] a notary ., an Aftorney » 


wver[ al 
la fel 
3 Ron 


teh, [ 


fange 
'0 arreſt 


are la capta ad uno (C dargli ad inten- 


| CA 

perſonaggio ] 4 nobleman, 4 gentleman . 
Cavaliere, adj, { nobile } xe « Fami- 
glia cavaliera, a noble family. 

CAvaALizrd'tTO , 3. m. { gentiluemo 
cosi cosi ] @ petty gentleman , a little 
eſquire , 

CAYA'LLA, . 
lo } @ mare. 

CaAvaLLa'ccio, 3. m. L rozza, cattivo 
cavallo ] a tit, a jade, a bad horſe. 

CAVALLA'KO , 3. m. { guida di cavallo 
da catico ] @ carrier, a borſe-driver . 
Cavallaro ( corriere ] 4 courier. Caval. 
laro [ quegli che nelle retrorie crimi- 
nalt fa quaſi ufficio di bargello 1 4 
meſſenger . x 

CAVALLA'TA , . f. { ſpezie di milizia 
antica e cavallo ] troopers, but after the 
old militia manner. | 

Cava ll, v. Cavelle. 

Cavar Lena, v. Cava leggiete. 

CavalizRYccio, adj, { cofa accomo- 
data a portarſi da cavalli ] apt or fit 
to be carried by 4 harſe , Bata cavalle- 
reccia, a horſe-litter . | 

CAVALbERESCAME'NTE , 4dv. { nobi 
mente j nobly , gallantly , generouſly , 
gentleman = lthe , ingenuouſly, cavalier- 
CavaLtunu'sco, adj, C da cavaliere , 
attenente a cavaliete ] nobile, geneto- 


F. [ femmina del caval- 


1 


* 


ry, knighthood . Menar vita cavaleteſca, 
to live like a gentlem an . 
CavaLtuni'a, 5s. F. [ gardo e dignita 
di cavaliete] ſkuizhthood . Cavalletia 
( milizia a cavallo ] cavairy, horſe. 
CavaLltent'zraA, 5. f. [ accademin do- 
ve $' inſegna a cavalcare ] a place where 
men are taught riding, manage. 
CavaLLert'zzO , 2. m. [grado di cor- 
te, che ha la cura generale de' cavalli 
del principe ] a mafter of the horſe to 
a prince 
CavaLLe'tra, 2. f. C ſorta di grillo di 
color verde, ed alquanto lungo ] 4 lo- 
cuft or graſs-hopper . Cavalletta ( ſtro- 
mento da levat ſu alcuna coſa pefan- 
te] an engine to raiſe or lift up any 
great weight . Fare una cavalletta ad 
uno ( ingannarlo con aſtuzia 1 to play 
one à trick, to cheat one. ; 
CavaLLs'tro , . m. { dim. di cava l- 
10 J 4 tit, a nag, a litiſe borſe. Caval- 
letto (ogni ſtromento da ſoſtener peſi, 
che ſia fatto con qualche ſimilitudine 
di cavallo ] any inflrament to work upon 
that iv. dike 4 horſe , Cavalletto di ſe- 
gatore , 4 ſawing treſſel or horſe . Ca- 
valletto ( cavallo di legno per i fan- 
ciulli J 4 hobby-heorſe for a child. Ca. 
valletto [ quelle travi in triangolo , 


che ſoſtengon tetti ] tranſom, an over- 


.thwart beam that upholds the roof of a 

building + 5 
CavaLlirNo, . m. [ dim. di cavallo] 

4 little horſe, a tit. Cavalliao ( uomo 


ſove rchiamente libidinoſo ] a rake , a 


debauchee .' Scorter la cavallina ( fare 
ogni ſuo piacere ſenza freno ] #9 live 


„da this ſenſe , Cavaliere ran 
Yor, 1 4 0 E \ 


Ca* 


4 lewd life. Cavallino, 2. L di caval- 


» 


ſo ] gentieman- lite, genteel, gallant , | 
free, noble . Dignita cavallereſca , 2 


CA 105 
lo] of horſe, belonging to a-horſe . Mo- 
ſca-cavallina, a horſe-fly» r 

Cava'Lto , s, m. { animal noto } 4 
horſe © Andate a cavallo, to ride. Ca- 
vallo di razza, a ftallion-berſe' . Cavale 
lo intiero, a ftone-horſe., Cavallo mati- 
no, 4 ſea-horſe. Conoſcere i cavalli al. 
le ſelle (far giudicio degli uomini dal 
veſtire ] to 11 4 horſe by his harneſs. 
Dar un cavallo ( gaſtigare ] to whip, to 
laſh , te horſe . Fat una coſa a cavallo 
C farla in fretta J to do 4 thing in a 
hurry . A caval donato non fi guards 
in bocca [ coſa, che non coſta , non 
biſogna guardatla minutamente ] zever 
Jook in the mouth of 4 given horſe , La- 
ſciarſi levare a cavallo I credexe facil. 
mente] to let one's ſelf. be impoſed upon . 
Cavallo ( ſoldato a cavallo J horſe , ca- 
valry. Cavallo d' affitto, a hackney-horſe . 


Eſſere a cavallo I non perdete, d 


guadagnare ] to be at home, neither loſe 
ner win. Paſcerſi come it caval del 
| Ciolle ( paſcerſi di vento }.to feed upon 
air. II cavallo fa andar la sferza ( la 
coſa cammiua a roveſeio ] the thing goes 
the wrong way Cavallo C uao de'pezzi 
onde fi giuoca agli ſcacchi } a horſe at 


| cheſs , Cavallo maſſa di rena, che fi 


aduna ne fiumi ſullo sboccare in mate] 
ſands, a ſhelf of ſands , | 
Cavailo'xg, 4. . [ gonfiamento del 
ma te quando è in fortuna ] wave, {urge , 
 billow . \Cavallone (gran cavallo 1 4 
great horſe . » 
CAvaLlLu'ccio, 3. n. [cavallo picce- 
lo } 4 little horſe , @ tit, a ng. 
CAVALMARI'NO , . m. 4 kind of ſeal 3 
large fiſh ſe called , ſuppoſed of the 
viviparous kind. | 
CavaLo'ccute , 1. m. C ſpezie d' ani» 
mal volatile, come calabrone , veſpa , . 
o ſimili ] a hornet, 4 guat.. Cavalocchio 
(quello che riſcuote i crediti altrui , 
cos detto in odio del meſtiere } an ex. 
ciſe-man , an attorney, 4 raſcal * 
Cavanu'Nnro , 5. m. [Lil cavare ] the 
att of digging or undermining . | 
Cava'zz ( levare la coſa d' onde ella 
i truova ] te pull , to draw , to get , 
to pluck out , to pluck , to uring, to 
wreft . Cavar un dente, te draw 4 tooth. 
Cavare ( ottenere ] te get, te pelt, te” 
root, te force from, to take away Ca- 
var danari da qualcheduno, to get mo- 
ney from ons. Cavat di bocca un ſegre- 
to , to get 4 ſecret from one; 10 hook is 
out of him. Cavat le mani d' un affare 
C finiclo ] te diſpatch or make an end of 
4 buſineſs . Cavat un di cetvello [im- 
portunarlo J te teaze one te death, to 
be troubleſome to one. Cavar un dal fan- 
go ( ſollevare uno ne*' ſuoi affari ] tro 
raiſe one from the dies , to help bim in 
his buſineſs . Cavate il cappello, to pull 
one's har, to pull off the has. Cavatſi 
la voglia , to ſatisfy one's deſire or long- 
ing, to pleaſe one's ſelf . Cavarh ls 
ſete , 79. quench one's thirſt . Cavat a- 
cqua', to draw wazer . Cavar ſaugue, 
to let blood. Cavat utile, te ges, draw, 


reap , or gain profit, * gli occhi, 
e fo 


106 CAV J. 
40 pull the yes ot. Cavat le macchie ;j 
to take out ftains . Cavarne cappa', o 
mantello, t get ſomething Cavate 
[ zappare "inrocno % dig. Cavare una 

a, fo dig 4 grave . Cavate buono , 
© mal viſo di cheechd fia L .ciuſcire a 
bene, o a male j % ſucceed well or ii 
In any boſineſs. Cavare il corpo di grin- 
ze (mangiate aſſai ] % var 4 Saat d, 
7 devour”, #0 © to one's belly .' A low 
phraſe, 

CAVASTRA' cr, 3. m. mme 0 che 
s uſa per nettate P archibuſo J vorm 
v0 unload a gun. 
* Cavas0'Gurro; 5. m. bottle-ſerew ; 


x 
o 
. 


» Cava'ta, * fe t foſſa } a grave, 4 


pit, a ditch Cavata (cavamento } the | 


a of digging , \undermining , or trench-| 
eg, the peg of an infirument-. Cavig lia 
I firomento per avvolger ſeta, 


z 
FS 


ing. 

Cava ro, adj. dug « 
. Cava'Tto, . Mm. [ Jaogo cavato hate, | 
Pit, holluwneſs, cavity - 

Cavarto'Re , 4, m. che cava ] a diz 
ger, 4 miner, a delver, 4 ditc her ca- 
vator di deati, 42 thc8h-drawer . fl 
CavaruRA, #8. f. Fcavamento }- a dig- 
ging or delving . + r { concavita 4 
a hole, a bellow place, a. cave, a yy 
a vault.. 

Cauvarta'rio, s. m. { quello che ſo. 
ſtiene I eftremirk delle veiti n een » 
train- bearer . 

Caveg'Dins, 5. m.'{ ſpezie di wie 3 
thieven er pollard, ( a kind of fiſh Y. 

Cave'lts, 3. m. ( qualche coſa ] ſome- 
thing. Tu hai cavelle. , ſomething ail, 
ycu , Non ho udito cavelle, Þ * 
heard nothing . 

Cavxes IIA, s. f. L piecola buea-} 2 
little hole, or chucł- hole 10 play at ebuck-' 


20 


- 099, wi „E { hege. c e for. | ſhifs 


terrance ] den, cave,” bern. Civerna 
ſdentata, a toothlefs mouth . : 
' Cavanng' rra, . F. L dim. di caver. 
na } 4 /itfſe sabe or. tadbern. | 
. Ca veRrNoSITA” 25 7. 15 eaver na 
Cavzx Nostra * f. 7 8 4 den, a 
3 5. F FAVE Of ca- 
vera, a dark hollow. "ace under 870- 
und, 
Exvnrno's, ad}. { pien di cavorne] 
Juli of holes er dens, boi loo, cavernous. 
Cavan A, 5. f. dim. of caverna. 
Cavzro'zzola, . f. [ pe anne 
va F a line hole or hollow place 
Save, e. F. ( fane colla quale fi 
legato il cavallo alla mangiatoja } 
„ hater. Romper la cavezza ( dar ban- 
do all' oneſtd,, cominciar a fare ſcelle- 
ra tezze ) 16 ge loofe , lewd , or de- 
bah Cavenza 1 la fune eon che 
2 impiceans- i-.brieconi' ] 4 rope, 4 hal. 
ser to tie about the neck ef a maefabtor . 
Degno di cavezra ,. a rogue deſerving a 
alter. Levat lu cavezsa { levar di og- 
gevione , render libere ] te let lvoſe, 
150 free, to ſet at liberty Metter la ca- 
vezza alla gola ( quando uno ha neeeſ- 
fira d' una coſa, il fargliela pagare pid 
ch' ella non vale ] ro cut one's throat 


— 


c Hur geon, when pickled . 


terra, Che Tporge in | mate J 4 abe 
Lavot. di cavo { lavoro ſtrafota to, che 


CA 


'Cavenra di more f una ſorts di man- 
tello di cavallo ] black , ſpeaking of a 


horſe , Cavezza ( fanciulls ſagace 1 0 
triſto, come degno della cavenza ] 4 
miſchiavoas, unlucky , . arch bop. 
CAvBZz1'NaA,.s. f. { redine j a bridle .' 
CAvitzo! ws, s. m. I ſorta di briglia 
per domare i poledri ] caveſon, a kind. 
of .muſrol for a young horſe. 
+ Cavstzud'ia,.s. F. Aim. of Cavenza. 
Cavia'ls, 5. m. Luova di peſce acco· 


the roe of ſeveral fiſhes , D evially the. 


Po. 


Cavi'ccua, f. iv 

Cavi'cchio, 3. m., F to à guila Fe 
chiodo] 4 peg or pin of ut 
|. Caviicua „ 6. f. L cavicchia ] pin, 
o altre 
coſe filate } blades , yarn id , the 
| Ricks of a. reel „Caviglia ſt tomento di 
falegname 1 4 carpenter” tenen or linch- 
pin; alſo, a peg er ring faſtened to #” 
wall to tie horſes to, or hang any thing 
| upon. Cuviglia del piede, the ancle-bone « 
A buona caviglia leger I' afino , ro /leop 
4 very nd. 
Cavi'giio, 6. m. v. Cavicchio. 


litile pin or peg of wood or irens 
.Cavitla'ng ( ſofiſticare ] to cavil, to 
wrangle , to - fault, 
tiouſly. 
Cavillato'ng, 3. . che caville'). 4 
caviller, a; wreng/er . | 
.CavilLartri'ce, fem. of Cavillatore. 
CAvillazio' wy 5. fo ſofiſma, ra- 
Cavr'iio., . m. gione, che 
ha iniſe. cavillo ] caviliztion ; wrangling , 
4 falſe ſophiſtical. argument, cvit, Lire 5 
» Captions argument * 5 
- CAVILLOSAMENNTS ,. adv.ina — 
munner , . caftiouſly - ; 
: Caviito's0 , adj. e carping , 
eaftions, RAT full of cauls. © 
Cavira“, 
Cavira De, 5. F. {cave ] cavity, 
ear ra TE hollouwnefs.. - 
Cavo, adj. L concavo.,. profondo } 


deep place. Oechi cavi ,  hotlow eyes , 
eyes ſunk in one's Hen. 


neſs , . Cave ( forma nella quale fi get. 
tano, e formano le figure di geſſo j 4 


na po, che tien legato il navilio ] @ 


te donne fanno in ſul panno 1ino 3 4 
kind of needleowerk. © | 

- CAvOLF10'Rs ,- 5. m. cauliflower . 
«-Cavorr'tce'! „ \adj. L di cavolo , ap- 
| partenente, a cavolo ] of cabbage . Ae 
 cabbaze . 
F Cavorine „ 3. m. [ pieciol exvolo ] 


4 


: Ca'voio „ . We: ( erba- nora 1 0 
bert, cabbaze . 4 Tu non hai à man- 


Y 
* 


to age py 


: 


modate per mangiare ] eaviary, cavier, 


4 
2 


picciol legnet- : 


Cavigiiuo'to , . m. { cavicchio ) a 


| curth ] ſecurity, bait . Aſſolvere a ct 


1 concave , hollow, deep. Luogo cavo, af 
. Cave, s. m. [ cavina je, , hallow- | + 


mould” ro caſt any figure in. Cavo (ca- 


cable . Cavo [ capo ,-quela punta di 


| Cauſa [ .cagione, motivo { canſe., rg. 


* 


2 
2 Fare co chi ſa il co 6 
ve te deal with one that is not 4 
Cavolo.cappuccio { ſorta di exvobobi 
co, che fa il ceſta ſado ) cole 
Cavxsrro, . . ( capretto j 4 1 
Cavnͤ LA, . f. Caper , v. Capriohy, 
Far. cavriole ., ie n. » 40 ot 
Capers, 
Cavnieis'rra * * ü picciole @ 
18 ] 4 litite capriot or caper , 
AVaIUO'LA, 3. f. { capra falv 
a femalo .wild-26as 0 n wm 
CREE, we. 5. m. 0 il be deth 
cavriuola J. male weld-goat .. | 
Ca'vsa, 5. f. [ principio, cagiong 6 
qualche coſa J cauſe, principle , occaßm. 


en, orcaſien ., motive, fſubje#-. Cauſi 
di, oa cauſa del ( per l' amore ] fo, 
becauſe of , for the fake of , on accmun 
voi, pon the account of the love I buy 
% you. A cauſa che, I perchè ] beeauſe, 
2 CAUSALITA“, 4. f. { raglone, 
.Cavsalita'ps, & cauſa } cauſe 
oceaſron.. 0 
Causa ( cagienare } 10 cauſe, 1 
Causa “ro, adj. eanſed', occaſtoned. 
Causa roba, . m. he that cauſes. 
+<Cavs1'DIco, 3. m. { avvocato | 4 bt» 
-nfter.,. a pleader of cauſes, a lawyer. 
ſtivo j a. n . Cauſt ico, adj. cauftic 
Cauram Nr, adv. 7 con cautela, 
| caution , tirsumſpetty . - 
CauT#'ta, 5. f. { accortez2a, ſage 
biſogna avere molta cautela , we # 
be_wery cautions” Tener cautela , to 14 


'{ pretenſione ].cauſe ,, right. A caul 
of . 4 cauſa dell' amor mio verſo i 
perchè cauſa ? up what account? why? 

Cavsalira'rs, reaſon , metive 
eccaſfton.. 

.Causarktics, 5s. f. ſhe that cauſes 
«Ca'usrrco,-5,-m, { medicamento 2d 
ſagacemente ] :warily , Soy „ it 
ta ] caution, heedfulneſs , uric . 
cure. Cautela { termine legale, f 


tela, to diſmiſs upon bail . 
Caryreria'ns [ aſſicu rare J t anti 
o warn. 


:Cavureta'to., adj. fantious , 240 


[Andare cautelato in qualche affate, ( 

. | proceed beedfully. in a luſmeſs . ( 
Cayury'rar9., „ m. H incendimene d ( 
carne. con ferro. — A cantery, 0 
ue. F C 
Ewan gen kfer eentario } zo @ 
teri ze, te ſear, to burn. 1 
Caurisid isn, adv. fuperl. i 
cautiouſly . wit 
JCauri'ssim®,. . ſupert. moſt cautiu to 0 
+Cavuro , 44j. { accorto , prudente *, 
wary, : heedy « . camtions „ cicuuſpel & 
4: cautelous 5 C: 
.Cavrro'ne ,-s. n L cantela , term! © 
legale] 'batl, <ſeenrity er ſurety · Dar ca Cy 

- ;ztone,. fo gide bait. nf, 
CAzzA, 3. f. ( eucehiajo grande 0 ſy 


13 4 ladle. 
-Carzanaclio'sy., s. mil abbaglion 


46 moke one pay dear for what he waits «| 


> 


[young colewort, cole. 


glare i! cavolo co ciechi C cio. tu hai 


ee A word: on! y uſed inh 
ſ p | 
deer le que ſty le i Cav] 


cauſtic 
»autela, 
' 3 vit 


; gr 
eſs + 

we n 
, "bo ſal 


le, f 
e à c 


— 


eim n 1A scor rn f appfeſſo i ma- 
xinari vale titar @ 
me ] 10 draw the rope 


Caxzav 
; kind «f little bird fo called. Caxzave- 


u l uomo leggiero , ma ſi dice per 


J fickle; inconſtant, or liger ; 
3 eds b tutto ) 4 kind of eitron-tree', 4 en 


„A ludicrous low word 
* Carnorra „z [ dar de' cazzotti ] 10 


firike repeatedly _ one's. ff „ to on, 


{0 box hard „ 

caxzo“rro, 3. m. [ pugno- dato forte 
lotto mano ] 4 thump, a blow. with the. 
ft. Fat a cazzotti, % box. , 70 Il 
one another with: fiſts «- 

Cazzuo + 3 ow * [ meleotea di ferro 
di forma triangolare, con la quale i nn 
ratori pisliano la calc ina JA trouel, 4 
nel to ſpread mort ar with. Cazzuola, 
[. piccolo: animaletto- nero,; che pare: 
tutto paneia, e ſta alla 'proda. dell ac- 
qua J 4 bull- head. 

Cs { pronome del terzo caſo plurale 
2 noi] te us. Ce ne mando, . be ent 
us ſome . Ce . particella riempiriva J 
ex. Qui ce la godiamo, we enjey ourſel- 
ves lere. Ce, avverbio [- In queſto 
Juogo } here , there. Non ce ne. _— 
here are none 

« Ceca'ocinn , 5. fo L ceeità) Uind- 
ms . Cecaggine { mancanza di ragio. þ 
ne, o intendimento } blindneſs, error”, 
Aale, inconſide rateneſs 

Ceca AE { accecare') to 27 Cecare 
kaidombrare ' intelletto ] zo blind, to 
nike blind ', to cloud ', to. darken . Le 
paſſion i cecano i cartivi-, paſſicus blind. 
nic led nen. 

Ceck ro, adj. Blinded: „ darkened. 

Cicca , 5. f. [ dim. di Franceſea'} 
Frances , Franny, little . „ 4 woman's: 
dan. 

Cꝛcco, 3. m. [ dim. di Franceſco 3 
Frank or Francis, a man's name. 

Cir, 3. m. { ſpezie di legame ] chiił 
« thick-peaſe Inſegnare a rodete ceci 
L noſtrare altrui P error ſuo ] to ſhow! 
me bis fault. Non può tener cece, he 
un! keep a ſecret .. 

3 +. #6: 0 { cigno-]. 4 e 
Cickx“ z24;. 
Cecnrræ“, 
CichirA 1 ö 
CecnirA' TEN, 
Gicr'xo, 5, m. { uccello molto gran- 
Utto: bianco, ſimile al eigno ] 2 
uli. ſuan. 

Cora”, s, = man rent della 
8 1 0 ancantente della 
b 22 Cecita ¶abbagliamen- 
o cella ragione) bl indneſs: 3 error , mi ſta- 

) inconſi 3 "RY 


neſs «- 


© Hide 


ow; or, 
mw KrE, adj, yield ing. 
Cy DER 


Up q conceder la preminenza”,, 
eſlarſi, 0 eſſere inferiore } 12 yeeld ,, 


N to ſurrender . Nos vi cedo in 
a 


tui/ 
„am as 210d 4 man as: Yu.» 


ere (dar luogo, ritirarfi] 20 reſigan; 


ſe la fune di tal no- 


114, 4. f. L velia „ uccello] 


6. f. [ cecità I Mind! % 


» I am not inferior 10 you" in any | 


CEF 


Cede re [ conreder: le ſue ragioni ad un 
altro- }' fs give up, te rexonnee , to give 
ouer one's right 1% another”,  Cedere 

t confeflarſi. vinte } te yretd.,. can, or 
confeſs . | 


Cu bz“ No, . . [- cetroethens „e I 
or lemon. 


the alt of yielding 1, of giving or mak- 
ing over ; a reſignation . Far cedizione- 
delle ſue ragioni, to yield up one's" ri- 
gt. Far cedizione de'“ ſuoi beni I fal- 
lire ] 10 reſign one's eſtatæ, to- turn 
bonkrups . 

Cs“ DOIA, 3. m. [C ſcrittura privata che | 
obbliga 3. %, ate. Cedola U eres! 
note, bill. 

Co Nu „ 5. m. beam cedola ] 2 
ſchedule, a bill, a note 

CEDOKNE'LLA,. 3. f. { erbar] Laimgen- 
tle, au herb. 

Ciba NGOLA,. 5. f. L rrifoglia] ſain»: 
foin, an herb. 

Cepra'To , s. m. { ſorta d' agrume di 
delicatiſſimo odore ] a kind ef citron .. 


CDA “To, 24j. ( di cedro j made of, 
CzDri'No,. f, cedar. Tavola cedri- 
na”, 4 table of cedar: wond «- 


ines Lo, g. m. I cetriuolo, frutto 
fimile- alla zucca lunga, ma afſai piu 
piecelo ].cucumber .. 
„ CeDRO-, 5. n. { cederno,. frutto ) a 
eitron or lemon. Cedro ( albero ] ces: 
dar, cedar- tree Di cedro, ef cedar- 
wood „ 
+» CrDrO'Ne, adj: [del color del cedro }, 
of the cedar: colour. 

CeDRONE'LLA, 3. f. ( erba ]. balm, er 
balmegentle... 

CEDRGSTI NOS, 5. m. [ vigna ſalvatica] 
a ulld. vine 7 

CEFAL ICA, . f. [ ſorta di vena” capi- 
tale] cephalic, the cephatic. or the outmoſt 
dein in the arm. vena cefalica; antun 
vein 

CxrFa'r1co; adj. [capitale ¶cephalic, 
selonging to tho _ good for the head. 

Ce ao „ % 0, L pelce) mullet-fiſh . 

CEFAR (ciuffere} to Titer with vio- 
lence . Obſ. 

Cerra'ra, 5s. f. teolbe-s mano aper-- 
ta ne! ceffo ] a box on the ear. 


the. face 


CeFFATO'NE, 3. m. augm. of Ceffata .. 
CyePo, 3. m. k propricmpare il volto, 
e muſo del cane } the ſnout” or muzzle 
of, a dog Ceffo { volto: dell' uomo, 
per moſtrar deformita-} an utly face . 
Egli ha ben ceffo di non portat altre 
novelle , no better news can be expected 


| from ſuch an. ill-comented- face O che- 


be! ceffo !: ironicamente J. a pretty f- 
gure indeed ( ironically”. ). Fax cefto 
non ait una coſa }. to diſlike 4 
thing. - 

CaFFo'Ns; 6. m. CAchiaffo J 2 cuff, a 
box off the ear 

Crrru “ro, adj. having a ons face 


mio luogo, — my Mace s g F Ca, * 4. 


C ADIZ ION, 3. * 2 erbse 1 ſtew „4 


CEFFATE LLA', 5. f. a * lab n 


CE“. 
* an Phigich e. 


ſo called 
0 . CxLanno 1 Lcervello) the Sola. 
Poctical 9 

. Catamy'nro ,. . N. L il oe J the 


at of hiding or concealing «- 

1 bite, if. naſcondere., tener 
to de, loc 10 ecret ; 
to bide , to en frees 3 4s 
' Cuta'TA, 3. f. L imboſcata; agguato 
ambuſeado, ambuſh', ambuſhment . Celata 
(elmo ] ene taſ tet, 4 helmet , 
a ſteel. ca 

Crlarant nx, du. [ naſcoſamen- 
te ] in ſecret, ſumh, Weener „ in 


| hug SEr-MmuT2 ers 

- CELATISSIMAMB NTA , 88 vy 1. 
cret ij. 

, Cuta'ro,. 441. bid or be; i 
ed, latent, kept cloſe,  focret , private . 
vi ͤprego di renermi celato, pray don't 
diſcover” me. In celato, fecrevly „ in ſe- 
cret . Par lare ad uno in cglato, to ſpeak 
to one in ſecret 
 Cnuato'ns , . . C acereſcitv ai 
ce lata ] 4 large helme. 

Csxaru'nA, 3. f. [L celamento ] the 
50 of hiding or concealing 3 4 larking 
cle »- 

- CyleBn'ngiMo , 44 ( famoſo J noſt 
renouned, fair ſpoken of , famous, very 
much noted. 

. Cxlraname'NTto, i m. C il. celebrate 3: 
celebration, . ſolemnity --— ↄ 

Crizepna'Nty , 'adj. [ che celebra } 
that celebrate: . Il celebraate { i! prete 
che dice la meſſa } the prieft that cele- 
brates' mf 
Caienra'nn [| eſaltare', magnificare 
con parole; lodare} to celebrate, to come 
mend and praiſe: greatly ',. 10” ſer” forth .. 
Celebrate {' folennizzare ] t celebrate , 
to ſolemnige.· Celebrate le feſte ( aſte- 
nerſi ne' d feſtivi dagli eſereizj ma- 
nuali ] to keep the holy days*. Celebra- 


re [dire la meſſa ] te celebrate”, to ww 
mas 

- -CeLenxartY's51M0 „ adj. ſuperl. moſt — 
brated..- 


Ceuenka'to®, adj. celebrated, . 
zal. Celebraro { rinomato ] famous 5 
renowned , emi nent 
| Corunanyo! RE,” 3. m. [ ho celebra 1 
he that celebrates 
CELvBRATRY'CE, fem” of Celebratore. 
CELEBRATIO'NB , 5: f. {celebramentoJ 


celebration, ſolemnity*« 


Cs'l2BRs,, adj. {che S.c6lebrato;, Ha- 
moſo- {\ re „ renoumed, famous”, 
eminent”, ſolemn , celebrated. 
CeLtere'vols ,. adj. { degno' da eſſer 
celebrato ] worthy te be celebrated or _ 
lemnited »- 
Cerlrgnivat,- * . f. (ontibers- 
CtreBrITa/ , | mento ] ſolem- 
C:LeBrITA'TE, nity”, feſtival. 
C2'LErAat . ad}. , feet, Veloci 


Certmra“, . f. [ preſtezza ] 
C:rtrrra'De,. celerity, ſui ftnes „ 
CELFRITA'TE,. ſpeed, haſte 


Crs'sT# , . m. F. . di cielo } ee- 


Þ ki; - i 
Be ap „ ty ſarrenacr , Vi cedo il} 


Ladicrous 5 


leſtial , heavenly”. Spirito celeſte, @*, 
: 2 cele- 


| 
{ 
| 
| 
| 
| 
| 


=— won. 


CEM 
— ſbirii 1 celcfti , the faiuts » 
Celeſte f ſorta di colore rafſembrante 
quello, onde il cieloappariſce colorito } 
ſey-blue, 
CBLusTIA'AR eds, F celeſte J celeftial , 
' heavenly,” dimine: « II xegns. celeſtiale , 
paradiſe , the heavenly kingdom. Fan 
ce leſtiale, heaventy. beanty, - 
CBLESTIALME'NTE , ad. eu. in 
a heavenly manner 
Cerssri'Nõο, adj. ( 
blue, azure, [ky-5210Kr «. 
Cs1z'sto., adj. Obſ, v. Celeſte. 
Cu'LiA, 3. f. { motto, motteggio 1 
butla, ſcherzo ] a joke , a jeſt, an a 
that makes one laugh or ſmile, banter . 
Cruia'rca, 5. m. [caps di mille ſol- 
dati } 4 captain over a thouſand , com- 
mander over a thouſand men. 
 Cxia'xs ( far celia , non . TY 
mon fare da ſenno to ſpeak or a in 
zjeſt, to. make one's ſelf or others chearful . 
Culiato'rn , . m. ( che fa celia 1: « 4 


C colote Azur ro ] 


| ſeoffer , a Jefter. 


CutiaTtRi'ce, fem. ef Celiatore. 

Caiipa'ro, 6. m. I ſtato. di quel ii, che 
non fono maritati J celibate, celibacy , 
fingte. life. Vives. nel celibato, to live 
ſingle or anmarried, 10 live a ſingle life. 

CrliBATA'RiO, 5. m. I frate, o prete. 
che ſi ſuppone viva cakamente } afriar 
er prieſt, « 

Cr tin, 4d}. t non 1 unmar- 
ried, fiagle . Vita eclibe, 4 fingle life. 

Caiino'nia » 5. F. [ erba nota] celan- 
dine „al lou- wort. Celidonia [ ſorta di 


Piet ra J a. ſort of gem, 


Cilia, 5. F. C Ranza; terrena. dove. 4 
tiene il vine } cave, cellar « Cella 
camera di frate, e di monaca] a cel! 
for 4 N or 4 was, Cella (camera ] 
Cella ( cappella ] private 
chapel 6 in 4 temple. Cella [ quatufique 


de buchi de ſiali delle pecchie. 1 4 hole 


in the honey-comb.. 

Caiialgo, 3. . L oellario } cellar ) 
cave, buttery , ſpence . 

CAIIa Rio, . mn. { canova, Patres! 
. ſpence, cellar. 

Cuno, 3 3. m. the friar who 
Dal, takes care of the 
cells. in a convent. 

Cnilln'TTA , 5. F. IL dime di cella ] 4 
Bittie- cell or room. 
nnn R, . m. ( cella nel primo fie 
gnificato 3 cellar, cape , ſpence , buttery . 

Cniifna, bf. dim, of cella . 

Crtito'aay „ f. Lcervello ] the brains . 


- Aududicrous word. 


Cziiu'zza., 5. f. { piccola. cells ] 4 
little cell. | 
| Culona'7o, 5. 4. m. L faciter di celoni } 
earpet-maker . 


Cito'ns,' s, mn. { panno teſſu to e ver- 


gato, col qua le fi cuopre la menſa } a: 
carpet "Is 

CrisrruU DINE , 4. f. eminence , hill, 
Tiſong. ground . Celſirudine { altezza , 
titolo che ſi da a Principi ] highneſs. , 
ex cellency . 

Ca'uBAlo, s, m. { ſtromento da ſuo-' 


nate ] coymoo? . Andar cal cembalo in 


\ 


| CEN 
f colomba ja odio i fatti ſnoi, quan. 


do dovrebbong eller; ſegreti j to b 
out one's bufineſs , Figuta da cembali 
L figura malfatta ] an agly fgure. 

CEMBANE'LLA , 3. f. ( cenname lla - 
pipe „a bag · bine. | 
Cx —— „ v. Cembalo. N 

CampNTAzio'Ns, 4. f. | termine di 
chimica ] cementation ( in chymiftry ) is 
{ihe purification of gold « _ 

CEMMANE'LLA,, 4. f. ( cennamella ] A 
bag - pipe „ 

CEN, for cento 1 hundred . | 

Cena, 3. f. Lil paſto, che fi fa la 
ſera ] ſupper « | 

Cana'coto, 5.m. C luogo dove ſi ce- 
na ] 4 ſupping- place, a Par lour. 

CENA R ([ il mangiare „che ſi ſa la 
ſera ] to ſup, to eat one's ſupper. 

CENA'TO , adj, ſupped. Cenato[cioc- 
co, feimunito ] fooliſh , ſimpie. Un ce- 
nato, a fimpleton , a Veckheas , a fool , 
4 ee 

CANCER LLO, 3. m. [ dim. di cencio 
a ſmall rag. N 

CENCERIA, 6. f. ( maſſa di cenci J 4 
heap of 1484 · 

CaNncig'Ja, } 3. f. ( coſa, di neſſun 

CBNCIA'TA, J valore J 4 thing of 
no value, of no worth. Cenciata , 3. 
F. a blow given in contempt with, a 
rag 

CeNciajuo'lo, 3. m. & ſeller or dealer 


= MT 


7 ain 7435 . 


CaNC1A'Ja, 5. f. [coſa di poco valo- 
IC J 4 thing of no value » Fatters , old 
cloaths , 

CENCINQUA'NTA „ contraſted 
From ane JL 4 hundred and 

Cnc „ 5, m. ( ſtraceio. di panno 
lino., o lana J. rag, tatter , diſh.claut. 
Non rroverei chi mi deſſe fuoco a 
cencio [chi mi renda il minimo ſervi- 
rio J 1 have nobody iu the world to afiift 
me. Venir del cengio { ſchifare ] t 


cio vuol entrate in bucato , ev 
fellow will, preſumpgucuſly thru 
into the eompam of bis better: Non 
aver cencio di checche ſia { non aver 
niente } te have not 4 bit of any abing, 
to have nothing of any thing, to be very 
poor . Cencio dice ſtraccio , the kettle 
calls tbe oven burnt-tail « - 

CeNncio'so, adj. L ſtracciato] ragged, 
all in rags. or tatters.. 

C#'NCko, 4. m. ( forta di ſerpe briz- 
zolato ] 2 venomous ſpeckled ſerpent. 

CBNERA'CCIOLO, 3. iÞ, 4 groſs kind of 
linen cloth uſed by woman in waſhing li- 
nen with a lixtvium of w904-aſhes , thrown 
overs the linen that is in the tub. 
CENnERA/TA, 5. f. { compoſto. di cene- 
te, ed acqua J lye-aſhes.. 
Cu'nzre, 5. m. f, L quella. polvere N 
gella quale ſi riſolve la materia che 
abbruccia ] aſkes , cinders . II giorno 
delte ceneri, Aſ#-Wedneſday.. Ridurre 
in cenere , to defiroy by fre. Non. ſiete 


filly 
himſelf 


andi ne, ſw allou- wort, tetter - wort, 


7 little company at ſupper. 


leath, to deſpiſe, to diſdain . Ogni cen- 


* 
% 


.EN 
nag has. to keey the fire warms 
cah che Jecea , cenere, non gli oy 
farina [ a chi non e leale nel 
non gli fidar I' aſſai j be thar- will he 
an egg. will Real an ox. + 
CENERE'LLA, 3. f. dimicative di 
cena, ſcatſa cena } 4 ſlender ſupper 4 
| poor ſupper ... i 
CENEk1 Cc10. , adi. { di color di ce. 
nete ] Aſh.coloun. 
CENz#Ro'GNOLA, 3. f. [ celidonia Ice, 


CENERo'GNOLo, 4di. I di coler ſimil 
alla cenere ] aſh<cloured. + 


CENER1'NO , ne 6f an lad, 
greyiſh G23 5 
Crntro's, ab. c aſperſo di cence] 


eſb, fu I of aſhes. ; 

CEgNE'TTA , 4. f. ( piccola cena ] 4 
ſmall ſupper « 

CSN, 5. m. L cena di pocki 14 


* CENNAME'LLA, 3. f. L ſtromento nul 
co da fiato} a pipe or flute, a whiſtle. 
Ca NNAMo , er C1 MNAMO ,, 4. n. ( 10% 
ta d' aromato J cinnaman 
\. CzNNO,-s. m. { ſegno, atto, o gel 
che ſi fa per farſi intendere ſenza Pat 
lare ] a fign, à beck, a nod , Co' iu 
cenni mi fece ella intendere che role 
va parlarmi , ſhe made me a ſign. ſit 
wanted to ſpeak with. me. Cenno ( « 
mando, diſpoſizione I wil » pleaſure, 
conſent , command . Ergiti a' cenni {uoi 
get up fince ſhe deſires. it of you = mn 
at her nod. Pronto ad ubbidire i ſui 
cenni, ready to obey your command, 
Cenno | ſegno che ſi da con ſuono 4 
pochi tocchi ] fing, the tinckling of 4 
bell. .. Dare, o fax cenno.. d' una coli 
L. parlarne di paſlaygio } ta mention 4 
thing, to ſpeak of it lightly . 
CaNo'81o, s. m. l conveato di reli 
gioſi ] monaſtery, convent « 
CENQUATT@RDICE'SIMO , 44j. the hu 


dre and fourteenth . 47 
Cexskssa NTA, a hundred and fix) of | 
Ckxso, 2. m. { tributo, rendita, in 0 
bute, tax, ſubſidy . Cenfo L rimufem ene 
zione [remuueration, recompence , reward tral 
Cenſo [ rendita che 8 afficura ſu i bv 0 
ni di colui , al quale fi da i dani king 
perchè ne dia tanto all' anno di mei C 
to ] mortgage ler 
CExSORE , 3. m. ([ mag ĩſt rato Rom 
no, ch' aveva il carico di correggete bitte 
coſtumi, Cc. ] cenſor , 4 gits Cy 
Rome , whole office was to rate men's ef ente 
tes, to cenſure manners, and to puniſ nan 
miſdemeaners . Cenſore. { critico-] Cs 
critic, 4 reforyuer „4 controller. Cy 
Cenvort'a, 5. f. [ dignità di cenſos 

| cenſorſhip, the dignity of a Roman «e119 Cen 
Cansua'rto , - adj. L tributario ] 11 Cen 


pays tribute, tributary - 

Cunsv'na, 4. f. [il cenſurare ] 
| ſure, cheek, reproof, eorrection'. Cem 
( giudicio, critica ] cenſure , criticiſe 
judgment-. 

Cr NSURARE [ riprendere J to c 
to chide, to check, to reprove, *s reVt 


da altro che. da guardar la cenere in- 


torae al focolate, you are good for 


| bend, to find fault wid) + cal 


CEN 


gp exevna'ro , adj. L ripreſo J cenſur- 
4 = checked , chid, rebulted, reproved . 
. eee e. +. f. l eib. 1 coma, 


icinal plant. 
* omar s, m. I moſtro favoloſo , 
> di mezz0u0mo, e mezzo cavallo ]centaur , 
r, 4 a monſter half man , half horſe CY 
CenteLLa'as L bere a centellini J # 
i ce. fp, 10 drink 4 little at a time, © 
CenT8LL1'No , 4. 1. [piccolo ſor. 
Ice, CexTte'LLO, \ ſo di vino J ep., 
f {mall draught what remains at the bot- 
mile rem of the glaſs after one has drank , 
4 CixTrNA RIA, 3. F. preſcription in 
our , law, of a hundred gears. | 
Cenre'4140 , 5. m. [nome numetrale. 
ee] ordinativo di cento J the handred . 
Centeſimo, a4j, { centuplicato J 4 hun- 
1 14 dred feld. 8 8 
Cex TINA, 3. f. I legno arcato , con 
110 che s armano, e ſi ſoſtengon le volte] 
TW temry, wooden frames to turn arches upon. 
muſi. CanTi'Na, [cento } hundred . Una 
le. eentina d uova,, one hundred of eggs. 
{ ſob Cantina'yo, s. m. Il ſomma che ar- 
ra al numero di cento ] 4 hundred . 
gelle CaxTina'se [ mettere la centina ] #0 
a pat arch, to make an arch or vault. 
> ſuoi CenTiNatURA, 3. f. L centina'] cen- 


 Yolts fry, 4 mould for an arch or vault. 
gu ſit Cento , adj. (numero contenente 
L (ieci decine ] hundred. Mi par cent” 
a[ſur., anni di vederlo, I long to ſee him. 
ni {uoi CN :,, 5. m. { vermicello di 
; roult moltiſime gambe ] 4 worm with many 


i ſul fect, 4 painer, 4 kind of caterpillar . 


nnd Cixroui LA mille volte cento] 
ono d CixrouiLIA hundred thouſand . 
ng of 4 Cixro xn, s. m. (C ſorta d'erba } 
2 cola fetivinkle , cottonwocd . | i 
ion 4 Caxto'xn, 3. m. { ſchiavina ] a patch- 
PE ed garment, made up of ſeveral ſhreds or 
i ell 1%; of divers colours, lite a taylor's cu- 
ſhim; 4 coarſe quils for a bed . Cento. 
be hue ne { poefia commeſſa d'altrui verſi } 
bam made up out of uerſes picked out 
foxty + of the werk of another poet 
ta] it Cintra'te, adj. { di centro, appar. 


nutelt 
reward » 


tenente a centro 


] central. Forza cen. 
tale, central fore 


eo 
ſu 1 be Cintri'y i A | 
danati king of 2 We be 428 porco ] a 


1 ] 
li met Cixrzo , . m. [ punto nel mezzo 


ker cerchio ] center , the middle point of 


Rom: ary thing Centro [L ptofondità J the 


eggert bitten , f 

4 ro rrpz, s. m. [ infetto che ha 

ns en, eto gambe] an inſect that has a great 

o puniſ wary legs, 

co-] CNTVBLICA'TO), s. m. [ il cento 
ENTUPLO- doppio ] a bun- 

-enſo!t dre fold, : FOOL Ig 

cen T Una, v. Cintura. 

l ' / . .. 
0 en ma, 5. f. ( compagnia di cen- 
. "Papy 2 company or band of a 

ed nen. Centuri i 
cenſors, ria [cento anni] 


» 2 hundred years, Centuria 


iticiſ . ( centayr | 2 
1 erba ] centaury , 4 medicinal 
Cax rv 
10 * 
0 Min J . . 
; centurt ; 4 
wuerd men. on, a captain of 


17 
c 47 


N 4 F - . 
to Ie! 10 Nr, s.'m, [ capitan di cen- 


Civ 


k 


CER 8 
Canvu'zza, 1. f. L diminutivo di ce- 
na ] 4 ſcanty ſupper, a poor ſupper. © 
CePPaA'Ja, . f. { la parte del ceppo , 
alla quale ſono attaccate le radici } 


the tree, which 


lies concealed under the 
ground 0 i 5 f 
Ceeeart#'Lto, 


PPATE L } s, n. [ picciol cep- 
Capra, po } a flock, flem, 
or flump of a tree. F i 
Cerro, 3. m. (L baſe dell' albero } 
trunk , flump, ſtem, body of a tree, log, 
Ceppo di vignz, a wines. Ceppo I quel 
legno ſul quale fi decapitano i mal- 
fattori ] block, Ceppo [L iftramento nel 
quale fi ferrano i piedi a“ prigionieri } 
flocks , ferters , Ceppo d' incudine, the 
flock of an anvil , Ceppo [L origine di 
famiglia ] flock ,: crigin . Ceppo di caſe 
{ aggregato di molte caſe attaccate in- 
ſieme ] 4 ſtock of heuſes , a great many: 
heuſes together. | 4 
Cena, 5. F. [L quella materia della 
quale l' api compongeno i lor fialt } 
wax, Cera ( tatte quelle coſe compoſte 
di cera, e bambagia per uſo d' ardere, 
come candele, torcie, e ſfimilt'] waxs 
candles, torches, tapers . In Italia s' arde 
gran quantira di ceia, 4 vaſt quantity 
of wax-candles are conſumed in Italy 
Cera { ſembianza , aria di volto ] mien, 
looks, out- ſide, countenance « Mutar ce- 
ra, to change one s looks . Cera allegra , 
merry countenance, Cera [ volto ] face. 
Far buona cera , fur gran cera ( ſtare 
allegramente , ed aver ben da mangia- 
re ] to be merry, to feaſt, to live well, 
to make merry. Di buona cera, merrily. 
Fare buona cera ad uno( accorlo bene] 
to make one welcome . Mi rallegro ve- 
derla con quella buona cera, I am glad 
to ſee you look fo well. 
Ca8RaJuolio, 3. m. {artefice da cera } 
a wax-chandler . ' i 
CrRALa'cca, s. f. [ cera per ſigilla- 
re ] wax to ſeal with , ſealing-wax . 
CERAMB'LLA , 3. F. { cennamella J a 
pipe or bag- pipe. 
Cxaa“sTA, 5. f. | 
a ſerpent ſuppoſed to have horns. 
Czra'uUNo, s.m. [ forta- di pietra ] 4 
kind of ſtone ſo called. 
Cenpa'Ja , 5s. f. L cerreto ] 2 place 
planted with holm-trees / 
CSB, x. m. { cane infercale ] 
Cerberus, the dog of hell. | 
CarBia'TTO, 3. m. [ cerbio giovane } 
brocket , a red deer tus years old. 
Ce'rnio0 , 3. m. {"cervio, ceivo ] 4 


_ 


hart, a ftag » . 
- CtrBONE'A, s. f. [vino peſſimo 
CERBONE'CA, palled wine that has 


loſt its flrenzth , dead drink . 

CunnorTaA'NA, 5. Ff. { mazza vota da 
gettar palle col fiato ] a long hollow 
pipe to ſhoot with by blowing hard. Par- 
lar per cerbottana [L far parlare da una 
rerza perſona, e patlare alla sfaggita } 
to make a third perſon ſpeak for us, and 
to ſpeak as by flealth .' 

Cerca , 5. f. [il cercare ] ſearch , 


fteck , the root of a tree, the part f 


ſpezie di ſerpente}| 


% 


" 


ging 7 
a begging. | 
Cexcamn'Nro, s, m. L cerea ] queſt , 
ſeeking , ſearch , ſearching; enquire © 
CracanTz , 'adj. [che cetcz J that 
ſeeks. or ſearches ," a 'menticant , 4 65 
gr 6 OY 
Cixca'ny { far diligenza per trovare 
quel che ſi deſidera J to ſeek , to Took 
for, to ſearch, te look abont. Cercare 
L andare attorno ] te ſtroll, to go or 
ramble about . Cetcar del pane, to work, 
to ſhift for bread , to ſeek huw to live. 
Cercate il nods nel giunco f metter la 
difficoltY dove ella non é] to ſeek for 
a knot in a raſlt , to look for difficulties , 
where there ouzhs to be none + © Cercar 
d' uno, te inquire after one, Cercar un 
partito, to leo or ſeele after 4 good 
match , Cercar rogna [ cerca brighe } 
to ſeek trouble g S 
CreRcaA'TA , s. f. [ cerca, ceteamen- 
to ] inquiry, ſearch. | 
Cunca'to , 'adj, toked , 
ſought fer, ſourht. 
' CencaTO're, 3. m. [ che cerca } ſeel- 
er, ſearcher. & -*-9 
Czrcartri'es, . f. a woman that ſeeks 
or ſearches. © : BED 
 Ctxcnia'ſo, s. m. L cha fa cerch) } 
a hoep-maker , a eveper . t | 
CuncnraMe'NnTo, 3. n. [ 
incireling, hoeping . 
Czxcura'es [ cingere, legare con 
cerchj ] to hoop, to bind with hoops . 
Cerchiare una ſecchia , to hoop @ pail . 
Cerchiare ( attorniare , circoridare ] 7 
ſurround , to environ, to encompaſs , to 
encompaſs about , Cetchiar di corona, 


bo crown. | : | 

Czxcnra'to , adj. hoped , ſurrounded ; 

CarcHlaTURA , . Pt cerchiamen- 
to, il cerchiare ] zncircling ; hooping 
hoeps . | Was 
* Cencuiiino  piccola raunata 
cenventicle, little aſſembly . | | 
- Caxcurs'tio, , . \ 4 little hoop 
Cencinn'rro, 2. m or circle. 
Circus, s, m.Cencenia, sf. L quel- 
lo che einge, circonda , ed attörhia 
qual ſivog ia coſa ] a hoop, 4 cirele 
Far cerchio { circondare ] 0 make a 
girele , to ſet round or avout . In ce r- 
chio, roand, around , about - Cerchio 
{ circonferenza di quella figuta con- 
tenuta da una ſola linea con punto 
equidiſtanre nel mezzo J #ircle. Cer- 
chio di ruota , the circle of a wheel . 
Cerchio di taverna, 4 tavern-buſh . 
Cerchio di ferro, a waſher, that ſernes 
to keep the iron pin at the end of the 
axle tree from wearing the nave ef the 
wheel . Cerchio terreno, & round brench 
cr rampart made f earth . Cerchio ver- 
ticale, vertical circle. Cerchio [ per 
battere i forzati di galera ] 4 whip to 
laſh the ſlaves in 4 galley. 

Ce'xcinz, 3. m. { ravvolto di panno 
x foggia di cerchio, per portar peſi in 
capo ] 4 rcll', a wreath of cloth which 
porters lay upon their heads when they 


Andar alla tetca, to beg, e 


oy 


' fearched , 


il ecrchigre 3 


enquiry , Cerca { bnſca } the aft of bey- 


carry a baſket or any thing elſe. 
. Co 


CER 


310 


Cuneo, adj. I camraded from cetete- 


to ) ſearthed, looked for, ſought « 

A. cxxco, adv. round, arcund., about:. 
'- CsRconci'iio, . m. [ fiba. di: ſapo · 
xe alquanto agretto ] ſerrel. Cercon.. 
cello ſalvatico , ſalladeforrel: , ſmall 
ſheep-ſorrel . ; f > 
Cinco, . m. { vin guaſto. ] ſour 


vine. Da ma! pagatore, © aceto, of 


n cercone , from 4. bad. debt 
what Jen can.. ; 
Caxcorirz'co, 3. m. 4 kind. of ape or 


or take 


Cexcur'to, . m. v. Circuito.. 
C»'xenRO, 5. m. L cervello ] the brain. 
Cn NA, 3. Ff. [ cetimonia ] cere- 
mony, complimentt-, alls of reſpet# regula. 
ted by faſhion or 6 iſe , v. Cerimonia. 
- CyREMONIA'LE „ 3. m. I il libro deve 
ſon regiſtrate le ceremonie, e i riti } 
a ritual book; 4 book. in which the ce- 
remonies of the Roman church. are. regi- 
flered „ | 
CrreMoNTA'LE, adj. ceremonial, of ce- 
FeMmony » 3 | 
Cenrro'GL10, 3. n. { erba nota J cher 
wil, a plant 


4 
1 


CrarFuclio'ns , 3. m. I clocca di ca- 


pelli lunghi e diſordinati-} a. lock of | 


diſhevelled hair. Cerfuglione { ſpezie 


di palma, il midollo. della quale 2. 
buono a mangiare ] a kind, of palm. 

. Cxnimo'nIA , or CrrBMO'NIA., 5. f. 
{ culro eſteriore intorno alle coſe - at- 
renenti a religione ] ceremony-, rite... 
Cerimonia , I complimento- ] ceremony, 


compliments .. Senza cerimonic:, without |- 


ceremonies , | 
Craimoxra'ty, s. libro dove ſon 
regiſt rate le cerimonie ] 4 ceremonial >, 
« ritual , Cerimoniale ( coſtume. rego- 
lato pet le cerimonie delle corti de“ 
principi j ceremonial, Cerimoniale, adj.. 
deeremoniat , of ceremony, formal. 
CSRIMONI SRU, 5. m. { macſtro. di ce 
rimonie ] maſter of ceremonies... 
CrR1MONiOSAME NT4, adv. with - cere-. 
m onies., reſpectſully, courteouſly-. 
_ Czxximonio'so,, adj. I quello che trat- 
ta con cerimonie ] ceremonicus., full of 
reremonies, formal BY. . 
_ Cexi'na,, s f: { piccola cera J ſmall: 
face, a pretty face. 
Sent Nr, . fi 2 plant ſo called. 
Crnna, s. f. { coſa cattiva, ſeparata. 
dalla buona J 2 bad thing ſeparated.. 
from a: good one . Cerna, { uomo che 
+” nal eſperienza nelle cole. } 4 dull 
eltow , a man that knows. nothing of any. 
ir. Obſ. Cerna { ſeparazione:, di- 
viſione ] divifien. , ſevering, partition.. 
Cerna ( ſcehta- I choice, the beft. | 
Cennegccnia'kt , 4 dim. of the verb 
Cernerez to pick with negligence . 
Cznni'ccnio, 3. m. a lock of hair that 
hangs from the temples over, the ears . 
Cn'xnens ( ſcerre , ſeparare ] 7 ſe-. 
der, to put aſunder , to try, to fift:, to. 
$r1bble through 4 ſieve , to cull, to pick. 
Evrnere { yeder diſtintamente , diſcer. 
nete ] to diſcern , to perceive , to know 


— 


9 
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_ - CunNi'ns, v. Cetnere.. | 
CRN, adj. [ ſcparat0 ] ſepara 
part, of Cernetres,. 3 
|, Caro, 3. m. L candela grande di cera] 
wax-taper , torch: of wax... Cero [ fan- 
toccio , fuſto ] a ſtatue: or image in 
[how ,_ Ecco un bel cero, there is a. tall 
man » A burleſque expreſſion .. - 
_ Crno'NA., 5. f. (gran. cera, gran. fac- 
cia ] a large face. 
F Ctho'so » adj, L d 
of WAX: ©_ l : 9 
.  CrtrOTT1'NO, 3. m. { dim. di cerotto] 
a Maiſter made with. wax. ,. ron, a 
gums; à very little. uax - taper. 

CreroO'TTOQ, 5. m. [ cero-] 4 little wax- 
taper. . Cerotto {[ ſto medicinale 
fatto. di materia tenace ] 4 plaifier 
made wifh wax. , roſin, and 2ums., 4 
ſearatloth. | „ 
CxursLIo'NE, 3. m. [error grave ] | 
great error, fault, or miſtake , a blunder... 


td, 


i-cera: }-waxy. » full 


k 


4 


de ] large green-oak , elm-tree-.. 
CxnnRTA NO, . m. ( cantambanco} 4 
mauntelanl ; a jugęler, a quack, a pre- 
tender to pinaſic. 

CeRRBy'To:, 4. m. ( boſco di cerri J 4a. 


weed. ef green- als i N 
be ro- ſimile alla 


” 


CuRRO., 3. m. [ al 
quercia. } 4. green at. Cerro» di capel- 
li, 2 buſh. of hair . Cerro IL quella par- 
ticella di rela che. fi_ laſcia ſenza: riem- 
Pire ] that. part of. the linen left unwoven 
in the nature of. fringe , the. head. of a 
piece of linen | 
Cunrv'to, adj. [ pi 
of green o 
Cearta'nsg , 5. m. [ combattimento )] 
fight ;. combat. | 

Certame'NTe, adv. [ ſenza-dubbio: } 
certainly , enfallitly, without. doubt er: 
fail. 1 2 | 
C:aTAne'NT0, v. Certezzæ. Obl. 
CeRTANAME'NTS, adv. [ certamente. 
certainly. Obf; _ . 

Cera NO., adj. [ certo ] certain, 
ſure-, true. Obi. Certano, du. I certo.] 
truly, indeed, certainly. Obſ. 

CenTa'Nza., Obſ. 1 5. f. IL notizia;. 
CeRT3 zzA, + cognizion cer- 
ta.] certainty-, aſſurance, ſureneſs. II 
tempo vi dara certezza del mio amo- 
re, time will convince you: of my love 
Non abbiamo certezza del ritorno. del 
Re, "tis. uncertain. when. the King will. 
come: back. 
CEkT1FICAME'NTS, 5: my [il certifi-.. 
care ] certainty, ſureneſs..._ 
CerriFica'as.[ far certo , . conferma-.. 
re--] to certify, to aſſure, to aſcertain « . 
CurTiFica'to, adj. certified:; aſſured . 
Certiftcato, s. m. { atteſtato. ] 4 certi- 
fcate - — 
CenTIFicazio'Ns ,_ v. Certezza, 4 
certiſicate 
CErTISStMANE'(NT? , ad v. maſt certainly. 
CerT1's54Mo , 4dj. [ ſuperl.. di certo. ] 
moſt certain. 5 
Cexni'ss1MO-, adv. maſt 'certainly .. 
CrerTIiTU'DNE, 3. f. { Certetza ] cer- 


| 


en di certi J Full. 


, 


2 


certainly. 
CERRACGHIO'NE „ 2. m. [ Cerro gran- CERTE | 
jordine. di. ſan Bruno J 4 Carthuþa 


ja hind, the female of a flag. 


HFonceited . Sometimes it. is taken in 4 


del ca po ] the brain. State 


| CER 
n Pran. E alcuno I certain, . 

In un certo tempo, at & cer 
n . at. 4 cerlaiß 
Centro, 4j. C ſicuro , chiaro 12 
tin . ſure:, true ». Cette cola >, 1 
certain. Corto I proprio, determinato 
tertain:, fixed. . Certo ( reale-, vero } 
certatn, ſure . Quat cke. tu ſii, © om. 
pta uomo certo * who ver you are, 
2 [hadow: or. 2.real man. Fat. ceito, ty 
certify , to: aſſure , to aſcertain... _ 
+ CrnTO-,. . ms [: certezza: ] certain, 
Laſciat il certo per. l' incerto +. bs pat 
with the certain for the- uncertain. 
Crxro, adv. { certamente } certainh, 
ſurely truly. Certo che ftarei meglio 
4 letto, che a tavola, certainly 1 ſhoulf 
be better in bed than at table . Di cer, 
tO. A.certo .. Per certo ... { certamente 
- Cerro'sa,. s. f. C monaſtero di certay. 
ſini }. @. Carthuſian monaſtery + 


Ls 


CERTOSENO , $. m. ( xeligioſo dell 


wi 


monk”... FE 1 
Cava, s. f. L femmina; del ceryo } 


; CERVBLLA'CCIQ. , 3. m. [ uomo impt. 
tuoſo, e ſfravagante ] brain-ſuk , hart, 
Lrained; cockebrained., head, ſtubbem, 


good ſenſe, and means a man endowd: 
with a great mind... F 
„ CenveLLA'GGINE., 3. f. { capricev 
ſtrano, o pazzo ) whim, whimſy , whit 
fey; mag got | _ 
CenvBLLa'taA, s. f. ( ſorta: di fall 
cia } cervelat; 4 kind of ſauſages 
CERVELLE'TTO:; ( diminutive d 
cervello-; ma propriamente e la pat 
poſteriore, e inferiore- del cervello] 
ſmall brain ; but. pregerly ahe paſterig 
and interior part of the brain 5 
CEAVZL TIE AA, 3. f. ( cappelletto d 
ferro. per difeſa della. teſta- } helmet, 4 
he ad. piece, a ſalade , a light covert| 
for the head., which the light. borſems 
wore->.. 5 TD 
_ Cenrvullina'GGiNe, 5s: f. C 2zione @ 
cervellino. } foolery , imprudent attic » 
CexvertliNo, adj. { di poco ces 
lo, di poco, ſenno ] hatr-brained , bra 
leſs , light brained. Un cervellino , 
young hair. brained fol, a: young fel 
who will liften to no advices. _, 
CeRve'LLOy 3. m. { la parte inrerion 
in cetvel 
Jo, tes tabe care. Stillarſiail cetvell 
{ affaticar.1” intelletto intorno a qt 
che- coſa }. to puzzle or: rack one's brain 
about 4 thing. Dare il cervello al © 
matore-, to think of ſomething elſe » | 
wander with the, mind. 'Metter il cet 
vello a partito ad uno, to male p 
think”, to check one, to force one 10 
what is right, whether he. wilt ef . 
Uomo di cervellg, à good head. pieis 
4 man. of ſenſe er Judiment, 4 wiſe Las 
CERrvELLO'NE, . m.] ace reſcitivo 
cervello ] metaph. an extravagant 
filly man , and alſo a man who #4: 


LY 


ene thing from another , to diftimeniſh. | 


tainiy, aſſurance, ſureneſs. 


greet powerful minds 5 


„Kr rro, . n. X diminative di 


cerro ] 4 young fray » 


Cenviarts'LEO , 3. me [ pieciot cer- 


] cer. ritto] 4 fawn 7 the f of 4 hind. | 

„ bt Cenvia'rro, 5. m. L piccolo cervo] 
aa. 4 faw! + CE 9s A: 
exo ] Cenvi'cy, J. f. L parte deretana del 
o om. eollo Ithe Hinder part of the neck . Uo- 


no di dara cervice ( aomo oſtinato ] 
a flabbern man, an ohftinate man. ; 
Crnvie'nn, . m. [ ſpezic di lupo d'a- 
cutiſſima viſta ] Hax, 4 wild beaſt of 
he nature of a wolf » 8 
2 Fa adj. [che ha qualità di 


Ceaviz' ae, 


are 1 
to, ts 
tain « 
6 pat 


ainh, cerviere } of the linx , lynceous , quirk." 
negl19 Shred . Occhio cetviero, a tynceous 
ſhoul He 0 | 

| Cele cv rro. v. Cervetto . 


ci avto, 3. m. [ cervo- ] Rag, hart | 
Cruyteo, adj. [del color del cielo 3 
ure, (ky-coloured . y 
Crnvo,, 3. m. -cervio } flag „ bart. 
C:xvo'cra, 5. f. L forta di bevanda 

her. 

Crnn's1co, 5. m. { chirurgo , che fa 


mente 


cetto, 
delt 
thuſas 
eryo} 
who is [killed in or profeſſes ſurgery « 

Crxv'ssa , 5. F. IL blacca ] ceruſe , 


hite-lead . 
Cex21084'nn { avyertire, "termine le- 


10Pt+- 
hart. 
bon, 
n in 


ndowt. f acquaint one. A law. word. 


priccio 


him 
fall 


lore ] caeſar, the emperor « 


802 macſta ceſarea „ his imperial ma. 
h. x 
Cisca , 5. f. L dim. di Franceſca } 
lanm, a diminutive of Frances. 

Ceretta'ny ( lavorar col ceſello ] ro 
# with a chizzel , to make chiz%el« , 


tivo di 
pate 
vello] 
fer ! 


= CIT, s. M. a chixxe . 755 
e Ces 3e, 3. f. flur. [ forbici Jſeiſſars, 

Imet, 4 ſheers, 7 Ry 
eri 
orſem ö 


2 


{ mucchio TZerbe,- 
o di. virgulti) 


Ces pirzH, 3. m. 

Cesvo, 3. m. 

\ fod , buſh, | 
Cirpretia'ro, adj. [ ammucchiato a | 
Wh di ceſpuglio J buſhy , thick with 

anche: | 
Ermctio, g. m. f ceſpo ] a Zuſh . 
Ciirnctio'ss , adj. ( pien di ceſpu- 
I Buſhy, fall of buſhes. 7 BY 
\ Cx2acio'ne, f. f. L ceſſaz ione ] ceaſ. 
1 mermiſſion 2 giving ober. Senza 
efeione » without ceaſing' or intermiſ- 
Ene antly, continually . Per ceſ- 


lope , for want. 
CW 


| : 
one a 
Rien 
cervel 
, bra 
no, 4 


Fell 


te tion 
cetvel⸗ 
etvelt 
1 qua 
8 brain 
) al Ch 
ſe, | 
j cel 


zake 


„. m. [L qualità di perfone | 
koche, e di poco pregio ] bafeneſs of 
h people, ſcum of the people. | 
NAMENTO, s. m. | il ceffate J ceſf- 


TEL. YI - nen 

or 15 "Ix *eajing , enceſſanily , comtinualty. 
Ages dan NE, 24). { traſgreffore, trala- 
ſe man . ceaſing , negli gent. Lucto cel. 


4 ain which one loſetb by lendin: 
ron ating  ancther with money be- 
* employed in a lauful trade. Ceſſan- 
% Mm. [ uno che manca di pagare i 


tivo d 
N 
o hat: 


7 


a" 
5 
: 


profefſione di cirugia q 4 ſurgeon , one 
| ceſſation of arms, | 


— 
oe 


gale ] t inform, te give one notice of, x 
__ *- Ce980,, 3. mn. I ceffamento ] reafiny 
Cra, 5, m. { titolo dell' 1mpera- | | | 


i} Cusso , 4 Privy , à neceſſary hon f/, 
Cn, adj, [imperiale ] imperial . 


vreed in. 


and ſach à thing, to waver in one 
3 ö |  conrſe : | | 

n, iatermſſion. Senza ceflamento , | 
baſket , a wide baſket. 


CES 


Cxssa NZA, . Ceſſamento. Obl. 


rravaglio, to [hun work. Per ceſſar piu 
grandi peticoli, #9 aveid greater dangers - 
Ceflare (tor via, reprimere ] 7 take 
oof ie mitigate , to allay , to aſſwaze « | 
41 -rimedj ceſſano it dolore, -remedies 
unge the pain. Ceſſarſi{ allontanarſi } 
ro remove, #0 go away, t220 from. Ceſ- 


ſarſi- ¶aſtenerſi, rimanerfi } ro forbear, 


to keep from , 10 abſtain, to refrain 
Non {fi puo cefſare dal bete, be can 


forbear drinking. : 
Csss Aro, atj. ceaſed. v. Ceſlare. 


tion , intermiſſion . Ceſſaz ion 4d'armi , 

Cess10'Nt , 3. F. { il cedere 1010 - 
ceflione di beni '{ fallire ] to reſing one: 
eſtate, to turn bankrupt. 583 
ce ſſation. : 


Ogni caſa ha ceſſo, every body has 
troubles or cares. A low phraſe. 
Cssso, adj. '{ da cedere } * 
yielded up, given over, parted with , 
:CesTA, 3. f. [L ſtromente da tenervi, 
e portarvi-eatro robe ) baſket , bin, 
large theſt to put corn or bread in. 


] - *Crora'cenn j's. F. an old baſket , an 
old bin, an old cheſt. 5 


A Aim. di cefta ] 
J a little baſket , 


a baſket where 
"Cesr1'mre ( -quando 11 grano, o altra 


Ces rr IIA, . F. 
CeSTEL'LO, 3. m. 
"Ce8TEKn'LLA , . F. 
*CtsT1'No, 3. m. 


biada vien sà con motte fila da un ſol 
ceſto] to ſprout, te ſprout forth, to ſpring 
or ſhoot Forth, t grow big or buſhy 

| *CesT1'To,, adj. thick, buſhy . 


Cnsro , . m. [ -pianita di frutice, e 


d' erba ] 4 flem or plant ulnich upon one 
ſtalſ produces many ftatks . Ceſto ( per 
combattere ] 4 gauntlet. Il ceſto di Ve- 
nere, *Yenu's s girdle. Un bel ceſto ſ per 
'} iſcherno ] 2 brave fellow; 'tis {aid iro- 
nically ', *Cefti , e caneftri { dire ora 
una coſa, ora un' altra ] ſuch à ghinz 

2 


*CxsTo'Nez , 3. m. [ ceſta grande J 42 
-Cesrv'To, adi. { che ha ceſte 


-Cesv'RA, 3. f. { ſillaba , che è fuor 


del piede del verſo } 2 ſyllable out of 
the foot in the Tatin verſes. ; 


Ce'TerA, 3. f. [ ſtromento muſicale } 


Ci u debiti » © che xicuſa di fare it 


a cittern, 4 guittar, a ſors of muſical 


dovere à chi gli ha ereduto } cer (in | 
law ) is one that ceaſes or nexl:#s to do 
his duty and te pay his creditors. 


rss ( finire, mancate , reſtare 
to ceaſe , to be at -an end, ito leave ff , 
o give over, te forbear ; u diſcominue 
La pioggia ceſſerà toſto, the rain will 
be over preſently . <Ceſlare I[sfuggire, 
ſchifare, timuovete } coavurd, to ſhun , 
to eſcape , to drive or keep back, to 
diſpel, 20 divert, to avert . Ceflare il eng 


Cessazio'Nns , 3. f. [il ceſſare ] ce. 


ref nation, the ad of giving over . Far 


Pigeons hatch or 


] thick, 


* 
q 


4 


— 4 
1 
o 


4 


- 


not come . Il libro che mi avete man- 
dato, the book 'which you ſent me. Non 


, 


4 


fine di 


1 2a crittern. 


1 melon, ant net a cucumber. 


I" 
„ 


Che ſarei felice d' eſſere in campagna 
how happy ſhould I be if I was in the 
country! Che [ affinche J that , to the 
{end that. Datemi tempo, che poſſa ri. 


115 
(Peel uſata affe 
di qualche periode ] errerera , a 
o forth. | 


Cerens'ne 1 fonar- 1a <rrers } to play 


CHE - 


infirument , Cetera 


pon the cittern, pon the guitar. 

- CerekazoJo, . m. [ fnon di cetra , 
detto per iſcherze ] 4 ſong upon 4 cit- 
tern .. Credete fate a me, come voi ifa- 
ceſte abla Belluzza, che ſe n' andò col 
cetetatojo , e think #0 nſe me as you. 
ai Belluxæa, who went away with n 


CereraTo'ss, 5. m. { ſonator oi 
-CBTBRI STA, ceteta } Naher 
upon the citterns __. ; 
-Cerrfizia'ns [ ſonar la cetra } te 
play upon the cittern. Cererizzare [can 
tare ſopta la cetra J ro fing pon the 
elttern. 3 4 8 
erh „3. m. { .balena Ja whale Roe. 
ticals 15 
Cera, s. f. [ ſttomento ficale ) 
CTA cc, 5: f. & kind of herb 
Cartra'ngot0', g. u. ( ſorta d' agru- 
CsTRA AA, Y. Ceterare. Is 
_ Curtai'xa,/s. f. L ſorta d'erbal) bm, 
'balm-gentle. ; ; 
. Cernyo'te, . m. cucumber , The Re- 
mans and other Italians call it cocome- 
ro, 'but the right Tuſcan name is cetriuo. 
lo; the cecomero being properly a water 


2, 


N. 3. Cuz, Let an Engliſtman re- 
member, that in each following word 


beg inniag with enn, 'or ch he muſt con- 


tantly pronounce as if cn was writ- 
ten K 8 i : 

*Cur [ relativo di ſoſtanza , e riferiſce 
tutti i geneti, e numeri q that, which , 
whom , wbt. M' ha ſcritto, che non 
poteva venite, he wrote me that ihe could 


ſo che fare, 1 don't know 'whar 40 do « 


Che? L intertogativo j whar 2 Che vo- 
lete ? hat do you want A che ſiete 
venuto what de you come here For Da 
che ſiam noi , quando fiam vecchi ? 
"what are we good for when we are 'old ? 
| Che uomo è coſtui? what man it this ? 
II che, which , Che L congiunzione di- 
pendente da 'vetbo } that, 4%. Si lamen- 
ta, che non vo a Vedetlo, he coniplains 
that I don't go to fee him. Diteli che 
venga da me, tell him to come to n 
Che { altro che j 6ut, Non ha che un 
cavallo, he -bas' but one hiarſe « Che 
parte, tra ] /me, both. Che picroli, 
che grandi, both ſmall. and great. Che 
Inglefi ., che Italiani, ſome Engliſh , 
1 ſome Italians , Che [ quanto J what , 
that, how. Che bella donna > queſta? . 
whats fine woman it this? "Oh! "che po- 


teſſi vederla , oh! that I could ſte her 
Ll 


ſpondergli, give me time #hat I may 
[wer him, Che { 'percht } yung . 
C 


Ohe ſe non venite oggi, anderd via 


* 


112 CHE 
becauſe, if yew don't come to day, I'll = 
2way . Che [ perche , intercogativo ] 
» + Che non parli + why don'ts you 
peak ? Che { infinche I til, until. Als 
pettate ch'1o-yenga , ftay until I come 
Che { dopo ] after, ahen , as ſoon as . 
Finita che avro queſta lettera, andero, 
as ſorn as I have writ this letter, I'll 
3 Che che, whatſoever . Sia che che 
a, whatſoever. id may be 3 let ic be 
what it will , Che che [ad ora ad ora] 
every moment. Che [L ſoſtantivo J thing, 
matter, ſubj eis. Un bel che per anda- 
re in collera, 4 fine ſubject indeed to 
be angry. Che [ altrimeate ] e,. A 


_ . queſto mi rifpondi , o che mi parto, 
 wnſwer to this or elſe I ge away . Che 


{ comparetivo] than. E piu ricco, che 

dotto, he tis rather rich than learned. 

Che c' what is the matters © 

' Cun'svir, . m. l ſpezie di mirabola- 

ni ] mirebolans, a ſort of plums « 
Cunta'nro , . m. { ſerpente aquati- 

co velenoſo, o teſtuggine mirina } a 

Poiſqnous kind of water-ſnake , or à ſea- 

rtotoiſe. 2: 4 T0 

. *Carton'rs, s. f. L pietra Indiana } 

a precious ftone , 

„ CunnNTs, Felat, which, ſuch 4. Ob. 

Temo che non. vogliate farmi una bur 


; 
| 


la, chente io feci a voi, I am afraid | 


you will play me ſuch a trick as I played 
gen. Chente IL avanti il relativo quale, 
val quanto ] how much, how . Obſ. O 
amore chenti, e quali ſono le tue for- 
ze ! O love , how great it thy power | 
Chente che ſi ſia, howſoever it may 
be. Chente che bella fi fia, les ber be 


ever fo handſome . fs ; 


CuanTu'nQue ,. dj. [ qualunque 
whoſoever, how many ſoever , hewſoever « 
Obſ. Diſpregiatemi in chentunque mo- 
do vi piacerà, io v' ametò . ſempre , 
deſpiſe. me ever ſo much, I will always 
love You o # - Ks 5 

Cuz'ppia , s. F. [L ſorta di peſce di 
mare } the ſhad-fſh. 
- Cuenca, o CHIERCA, . f. »,Cherica, 
5 Cunnco „ 3. N. . Cherico. 

_ Curncy'to , adj. { chericuto, che 
ha cherica } gat has a prieft's ſhaven 
EFYOWN « i 1 811 

On aan [-chiedere, domandare, vo- 
jere ] #0 demand, % afk , to beg , to 
deſire, to require, to crave, to requeſt . 
Obſ, Che chero coftei > what does ſhe 
want? Ti chero  perdono , 1 beg your 


a3} 


pardon , Merce ti chero , have pity 
«pan me « 3 
Cnc, . f. { chierica ] @ prieft's 
ſhauen creo n 


_ *+Cueraca'Le, adj. { di cherico ] per- 
taining to a; prieft. or «lerzyman . 
CurRdcAlng'NITE , adv. in à clergy- 
man's manner or way. | | 
Cupnica'ro, . m. { chicricato ] clerk. 
ſhip. Cheticato I univerfiti di checici } 
the clergy. : 
Cuericutzi'a, v. Chericato. Obſ. 
.Cnunicur'tro, 3. W. { dim, di cheti- 
col 4 young clergyman « 


7 


| quietly, ſoftly. 


CHT 
Cusntera, . f. C cherieato ] clork- 
ſhip, the being in order:. Ob. | 
Currici'te, adj. { chericale } 
cal, of a clergyman . Obſ, q 
Cur'gico, o Cunkco, . m. [L quel - 
lo, che ha almeno la prima tonſura } 
clerk , clergyman , n 5 
| Cunnico'Ne, 5, n. 4augmen . of Cheti- 
co; a fat parſon, a fat clergyman » 
Carricu'zzo, 3. m. } dim. di cheti- 
co ] 4 pecr clergyman. ä 
Cuz 'RMBS , 3. m. [grata ] cochineal , 
the grain wherewith cloth is dyed in grain 
CHERMESL' , © Cunnnaisi, 5.10, {- rtinta 
di color roſſo ] crimſen, grain colour. 
Furbo in chermeſi { furbo in eſtremo 
grado ] an arrant knaube. t 
Cugrmnsi'No, adj. [ di color di cher. 
me ſi ] crimſon . 
CuermINA'ts, adj. Obſ. criminal . 
Curgrv'tico, 4dj. di cherubino J 
or belonging to a cherubin. 
CunxuBr'No , 5. m. { uno di quegli 
ſpiriti, che ſtanso pil vicini a Dio 
cherubin, cherub. | 
Cnrnu'n [nel numero del pit diſſe 
Dante ] cherubins. Poctical, 
CunsSTA, . F. A demand. Obſ. WP 
CurTaMe'NTy, adv. L privatamente , 
ſenza romore, pian piano ] by Health, 
privately, ſefily , gently . 
CneTA'NzZA, 3. f. [ riceyuta ] an ac- 
quittance or receipt. Chetanza l quiete) 
guietueſs, quiet , ,repoſe , reſt, tranquil» 
lity , .compeſedge{s . Obſ. | | 
CuxrA'RE ( acchetare ] te quiet, #0 
calm, to filence. 8 ” 
CureTte'zzA, . f. ftillneſs , repoſe , quiet, 
calm, calmneſs, ſilence.  _ 
CueTic:t'iti , adv. ſilently, without 
any noiſe , privately, in hugger-mugger « 
Voi fate i fatti voſtri a chetichelli , 
you do your buſineſs privately . 
CHETISSIMAME'NTE, adv. very quietly, 
nen ſefily « © 1 
Cuxro, adj. {-tacito, quiero ] quiet, 
Rill . State cheto, be quiet; Ogni, coſa 
era cheta in caſa, every body was aſleep - 
Cheto ( particola imperativa ] Hu. Di 
cheto , adv. ( chetamente ] gquiezly , 
peaceably., in peace. _ 
Curro Cugro, Av. L chetamente } 


cleri. 


* % 


- 


Cazy/nqus ( .qualunque coſa ] what, 
whatſoever ..Obſ. Fate di me cheunque 
vi piace, do with me whatever you pleaſe . 

Cut, pron. ralat. me f. who, .whom . So 
chi & , I know who he is A chi avete 
parlato ? whom did you ſpeak to? Chi 
di voi ha detto, queſto ? which ef you 


ſaid ſuch a thing ? Chi I quello che] 


he that, whagver, whoſoever . Chi of. 
ſerva i comandamenti di Dio, ſara ſal. 
vato, .whoever cbſerves the command- 
ments of God ſhall be ſaved . Chi fa be- 
ne, bene avrà, do, well and have well. 
Di chi & queſto libro? whoſe book is 
this? Chi { alcuno J.% me. Chi diceva 
una coſa, e chi un'altra , ſome ſaid 
one thing, ard ſome another. Chi ando 


_* a 
Chi {chiunque.] any. man, 45h ene, 4 
body . Non vi ſara chi dica il cons 
rio, there is no body that will ſay the an. 
erary.. AE Tr a” | 
CMA C n, 5. f. [L ciatla ] bh, 
chat, prattle . „ 
nA ⁰ν % 5. m. [ il chiat. 
chierare ] chi- chat, prateling , taulim. 
CHIACCHIERA'RE, S. f. { eiarlare 12 
babble, to chat, te tattle. p 
| CHIACEHIBRA'TA , 5-f.v, Chiacchier, 
Oo OO PE | 
; CHIACCHIERT'NO „ 3. M. [ che chize 
chiera ) 4 mac ler , a jeerer, 2 Jeering | 
Man, a pratiler, A babbter , a blab. 
. Curaccmer0'N® , 5. m. { che chizs | 
chiera aſſai ] a prattler , @ babbler, 4 | 
blab, a fellow who teizes with long and 
33 
tedious talking. : 
C MAMA, .3* f. v. Chiamata , 
 Cnramama'nTto , 3. m. { chiamata 5 
voc ation, ralling. Chiamamento [ imo. ( 
cazione Jinvccation, call, a calling up, 
Cn1aMa'NTE, adj. I che chiama ] cal. 
ling , that calls. Chiamente { che inyv, 
ca ] that invocates, that calls apn. 
CMAMA AE L dire af qualcuno che ven 
ga a te ] fo call, to call for , 16 cal 
to, to give a call. Chiamatemi il mio 
ſervo, call my .ſorvant to me. Mandate 
a chiamare, to ſend for. Sr piaceſle : 
Dio di chia i—all'altra vita, if 
God was pleaſed to call me ts him . Eb 
ſendo innanzi tempo chiamato al! al 
tra vita, being dead in his gung 
years « Chiamare { nominare , appells 
re ] 10 call, to name. Come vi chiam 
te what is your name? Mi chiamo Pe. 
tro, my name is Peter. Come chiamate 
ueſta coſa ? kew do you call this thing? 
Chiamare [il nomare a dadi il pus 
to ] ts call for, te call at dice. Chia 
mare il punto { nel giuoco delle cats 
te [ to tell the point. Chiamare a cena, 
to call to. ſupper . Chiamare I fat . 
nire fvanti il, gindice ] to call one bbs 
fore the judge. Chiamare in corte, lv 
cite, to ſummon, to appear. Chiamate 
a' conti, to call t an account. Chite 
mar il conſiglio, t call the ccuncil. 
Chiamare una cauſa I per giudicatla] 
to call a cauſe that is to be herd . Chi- 
marſi contento [ chiamarfi per contes- 
to, effer ſoddisfatto ] to be contenttd 
or ſatisfied . Chiamarſi vinto , 20 yith» 
to ſurrender ene's ſelf . Chiamarſi offelo 
da qualcuno, te think one's ſelf af. 
td by ſomebedy. Chiamar fuori ( chi 
mare altru}” a batterſi , sfidarlo } 4 
challenge ohe to felt. — ' 
CRIAMA'TA , . F. { chiamamento ] % 
cation, calling, call. Chiamata | bat 
tuta di tambuto, che chiama ] P, 
chamade . Batter la chiamata , to beat 
parley . = 
CurAMA “Tro, adj. called, Chiamaio 
s. m. [ invitato ] 4 gueſt . : 
CHIAMATO'RE, 5. m. ( che chiama 
caller, an invoker . 1 
Curaarri'cs , fem. of Chiamatote 


in Francia , chi in Germania, ſeme 


vent iato France, ſome imo Germany, 


f 


Curamazio'Nz, . f. [ chiamamente 
calling, vocation, call. 


Cu- 


rte, i0 
1iamate 
. Chit 
-cuncil „ 
icarla ! 
. Chis- 
conten- 
entented 
0 Yield) 
4 al 
F prof 


{ chiv 
lo ] 


nto ] 
ra | bat 


] 2arleg» 


beat 
jamate 
tama ! 


matote 


amente 


"CulA* 


CHI 


cl, 5 m. v. Chiamambato j er 


chiamata . 
CuiA'NA » 3. 


fe . palude ] a. flanding 
MT 


FA . ecceccare, Are una 


burla] fo impoſe upon „ #0. deceive +. 
Chiantatla ad uno, 0 put a Frick. upon 
ne. A low phraſes. „ £2. , yl 

Cu, 3. f. L coſa comada a po- 


tech chiappare J 2 held. Chiappa { na- 


tics, parte carnoſa, ederetana del cor- 
po ] buttock , breech « Chiappa di canno. 
ne, 4 piece of lead to cover the touc hn. 
hule of a cannon to keep it dry. | 

Cararea'xn IL acchiappare:,. catrpite, 
pigliar con violenza] y# ſnatch , 40 pull, 
to wring, to force out-. Chiappare Car- 
rivace , ſopraggiagnete ] te catch. or 
overtake one that goes befnre. 

Cura'erola, 3. f. [ Cola di poco preze 


20 J 4 toy, 4 thing of little or no 'walue . 


Chiappola [ coſa yana, baja} filly thing, 
trifle, foclery , nonſenſm | \ 
CMAPToI AA, 3. fo n. Chiappola. 
Cuapeolt'No ,, 5. Mm. [ fraſchetta , 
uomo di poco giudizio ] 4 wapgiſh , 
atiſh, wanton, idle, filly man. 
Cuia'ra, s. f. { albume d' uovo ] the 
white of an egg | 
CAAM“! NTA, ado. L manifeſtamen- 
de ] clearly, manifeſtiy, plainly. 
3 0 cee „ cavar di dub. 
bio ] to clear, to explain, to unfold, to 
reſolve, . 12425 
Cauana'ra, 3. f. ( medicamento fatto 
di chiata d' uovo sbattuta ] 4 medicine 
Maze with the white of an egg «) | 
Caiar?'A , 4. f. [ bevanda medicina- 
e] a hind of water -gruel . 7 att 
Criant'Llo, . f. { acqua ] water « A 
vt word, 2 , 
CAA Nr! NA, 3. f.] ſpezic di bal- 
lo ] a kind of dance. 
Cuart'zza, 5, f. L lucidezza, ſplen- 
Aiderzz] light , brizhtneſs , ſplendor . 
Chistezia ( limpidezza , parlando d' 
aua, o d' altro liquore J clearnefs » 
ularezza ( ſicurezza , foddisfazione } 
action, content, ſecurity Chiarez- 
R [ 2gevolezza d' intelljgenza, parlan- 
di ſcrittura ] clearneſs , perſpicuity 
vUCLZ2 [ gentilezza ,, nobiltà di fa- 
Melia] nobleneſs of birth. 8 
Cuampica'rs (C far chiaro ] to cla» 
i), to make clear, to brighten , to light. 
uc la voce, to clear the voice. 
arificare [ trar di dubbio ] to clear, 
"Wlavel, t9 explain . 3 
Canrica'ro „adj. clarified, clear 
CalakiFicazio'Ns 5 Chia ri- 
ſ luhration . 2 is Ha 
„Plat , 1 
lun, * and evident 2 Lage : 
cilAI610'Ne, 5. f. X l manifeſta- 
cus xro, 3. m. zione ] de- 
| ume clear proof, manifeſtation . 
" ARUNA , g* F. [ tramento di fiato } 
arton * ſhrill fort of trumpet « 
ARR, [ riſplendere, divenir chia- 
o clear, to become clear „ to clear 


4 


| 


BP dref, chi . A 5 : 
d 1. ariſco , Chiarite [ cayer 


malte plain, 


to explain , to unfold to 
reſolve . * 


4 Cntaktra', „ F. L chiarezza 
.  CHLARITA'DE , light ,- brightneſs, 
Cnanixra're, ſplendor , ſerenity ; 


 clearneſs « 
CHIARITAME NTA, 
mente. Obſ. 
Crrarn'to, adj. { riſplendente , chia- 
ro ] bright, lucid , ſhiaing. Chiarito 
{ noto, manifeſto ] evident, apparent, 
clear, manifeſt , plainly made ous. 


adv v. Chiara- 


| torbido } clear, fair, pure. Vino chia- 
tro, clear wine, fair wine, Chiaro ( lu- 
cente, contrario d'ofcuro ] clear, Ju- 
mi nous. Chiaro giorno, a clear day 
Chiaro ( vago, bello} agreeable, charm- 
ing, graceful , "pleaſant . Viſo chiaro , 
an agreeable countenance « Chiaro ( fa. 
moſo, celebre } renowned , famous, much 
noted. Chiaro { leale , puro, fincero } 
hearty , cordial , ſincere, open, clear. 
| Uomo di chiara fede , 4 faithful and 
ſincere man. Chiaro { manifeſto , evi. 
dente ] clear, manifeſt, evident . Chiaro 
{ fuor di dubbio, ficuro ] certain, ſu- 
re, wndoubted.. Far chiaroalcuno d' una 
coſa, to certify, to. inform one of athing « 
Voce chiara „ 4 clear voice. Chia ro 
C traſparente ] clear, tranſparent . Chia- 
ro di luna, moor ſhine. Comincia a 
far chiaro (ad eſſer giorno ] the day 
begins to appear. II chiaroſcuro d' un 
ritratto, the lights and ſhadows of a pi- 
ure. | ; 
CMA RO, adv. [ chiaramente ] clear, 


„* 


conoſco il voſt ro amore, I am convin- 
ced of your love . Mettere in chiaro un 
"negozio , to diſplay, to declare, to ex- 
plain at large an affair . Parlar chiaro 
[liberamente ] to /peak plain or freely . 
Cn1aRo'Re, 3. m. { ſplendote ] [Men- 
dor, brightneſs , lucidity, ſhiningneſs . 
Chiaroxe-( limpidezza ] clearneſs . 
Cniaroscu'ro , 3. m. { pittura-fatta 
con colori chiari, ed ofcuri infieme } 
properly Ihe lights and ſhadows of a pi- 
dture; but more particularty a 'way of 
painting by light, and ſhadows . - 
 Cmiare'so, adj. Obſ. v. Chiaro. 
CniaSSajgu'0La , 3. f. IL canale fatto 
a traverſo a' cam pi per raccorvi Vacqua 
piovana ] a trench, ditch |, or furrow , 
or ronuey the rain-water out ef the 


| feld. ' 


_ CHIAssA'TA, 4. f. [ romoreggiamento , 
ſtrepito } 4. noiſe , 4 rumour « - TIF. 
C HIASSATE'LLO, X. m. I piccol chiaf- 
 Cnrass'TTo., + ſo JL narrow 
ſtreet, a narrow lane, 4 court or paſſage « 
Cun1a'ss0 , 3. m. I viuzza ſtretta ] 4 
narrow ſtreet, a cours, 4 lance, Chiaſſo 
l bordello ] 4 bawdy houſe, a brothel 
Andare in chiaſſo, t go to the devil. 
E' darebbe d' un chiaſſo ogni danajo , 
he doth not know where to hide himſelf . 
 Cyrass0Li'No, A 3. m. I dim. di chiaſ. 


Crassvo'io , ſo] a narrow tree: 


or paſſage, a lane. "143k 


* 


Cuia'ro , adj. { puro, contrario di 


plain, clearly, plainly , Aſſai chiaro | 


| 
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| I : 
di dubbio J to clear , to make ont, te Cura'rra, . f. L ſorta di vaſceils col 


roms piano J 2 kind of flat-bottom 
Ib » 1 3 2 * 
Ona α,, 5. f. { chiave grande 
a large key, an ugly large Nx. 
Calava'ccio, s, m. 4 chiaviſtello ] 4 
bolt, an iron faftening to 4 door, 
Curavacuo'xe , . , { fermaglio d- 
oro, o d' argento, che gil uſavan-pot- 
rare le donne In Firenze ] ornaments of 
gold and ſilver, which the women of Flo- 
rence wore formerly on their breaſt: 
| CrniavaJvo'o, s.m. [che ha ia 
Cuiava'ſo, + cura, ed incuſto- 
dia le chiavi; o che fa, o vende le 
chiavi ] a keyekeeper, a turn -· bey, a locks 
ſmith, * | e 
CGAVYA ADA, 5. f. I chiodo grande 
col cappello bislungo ] 4 tenter-hook . . 
Cniava'ss C conficcare ] te pitch , to 
drive or thruſt in, to flick, to nail, 
| Chiavare [ ferire , trafiggere ] ro run 
through, to wound. Chiavare [ ſerrare 
a chiave ] ro lock. Ed io ſentii chia- 
var l' uſcio di ſotto 'a1l' orribile torse, 
and I heards the door locked under ' the 
terrible tower. ; ; „ 
Curava'to, adi. pitched, nailed , 
locked ä e 
CIA VARO, v. Chiavajo .' 
CHiAvatTu'RaA , ( conficcamento } 4 
faſtening . Chiavatura [i chiodi conſit- 
ti, o il luogo dove ſono confitti J che 
nails faſtened to any thing, or the place 
| where they are faſtened to . Chiavatura 
L puntura. che fi fa col chiodo a“ caval- 
li] the pricking of a horſe in the ſhoeing 
of him. eB e A 
N 1AVY , 5. f. ( ſtrumento di fetre 
col quale fi ſerra , < apre i ſertami ] 
a key to ſhut and open a leck. Chia- 
ve [ autorità, . potere ] authority, 
power, influence . Io tengo le chiavĩ 
del cuor di coſtul, 1 do what I pleaſe 
| with this man, I diſpoſe of this man as 
I pleaſe . Le chiavi { I autorità ponti- 
ficale ] che keys ,, or the pope's authority 
| Chiave (luogo ſopra una: frontiera, che 
tenga, e poſſa tener chiuſo il paſſo ] 
the key of a kingdom, a ſtrong Frontier 
town. Chiave L quel legno cke tiene il 
mezzule della botte ] a bar that craſſes 
the head of a wine-pipe .. Chiave [ fig» 
ra muſicalè, che infegna à variazte 1 
tuoni , e i nomi alle note J 4 % or 
cliff in muſic. Chiave della volta „ #he 
key-ftone of 'a vault , Chiave [ con la 
quale ſi monta uno ſchioppo ] 4 ſpan 
ner. Chiave di vite , 4 ſerewekey » 
.Chiave IL ſpiegazione di qualche libro, 
o altra coſa oſcura ad jnteadere } '& 
key that explains the remote meaning "of 
| any written thing Chiave I in archi- 
rettura ſerve per unire infieme due 
muri per ſopportarli J an iron bay uſed 
to firenghten a wall, Chiave macſtra ,. 
a maſter key», 4 hey that opens many 
doors. 8 ü » ot Bo. 
CuravsLia'nn { conficeate ] % at, 


* 


to pitch, to drive, to thruſt in, to lick. 

Chiavellare in un mutro, te ai vo 4 
t; 2 01. to 1 12 
5 8 Cu- 


. 


3 


11 
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? er. „ 0. F. — cauſed 


by a> nail, 
Curavs'tlo, 4. m. { chiods' 14 EY 


Ciravenn'sa, s. F. ( arme d alta 12 


| javelin , a ſhort. ſpear - wy 


_ Cutave'rtTaA, . f. ( dim, di chiave 1 
a hey, a lite key. 

 Cruavn'ca , 5. f. [ fogna 1-8 common 

r. 

Curavica' cin 5 * fo 2 ur 
Were of Chiavira . 

Curavicns'tra , . f. ( diminutive. 
di chiavica J 4 little common Fever or 
een r U . | ſrromento di 
ferro, lungo e rotondo , col quale i 
ſerrano le porte, © altro ſimile ] a 
bolt for a door. Baciare i! chiaviſtello 
{ non poter pi tornare in una caſa } 
To forfeit or loſe ſemebody's friendſhip , 
$a baniſh one's ſelf from a houſe . A 
108 expreſſion . Rodere i chiaviſtelli 
{ eſſere is collera } to frei „ be, 
angry » 

CIA vo, 5s. n. (chiavello ] 4 nail, a 
knob or bunch growing in a tree . Obſ. 

Cuia'zzA, 5. f. { macchia con croſta 
che eſce fuori alla pelle] ſcab, the dried 
ſeurf of a pimple , wheal , or ſore * 

CMATTA 10 4j. 0 macchiato, tem- 


peſtato I pirred , ſpeckled , ſporte2 . 


Cnicca, 3. f. { voce puerile, con la 


Tl, eg line intendono frutte, ciam- 


= e cole * rake - childiſh 
| +4 - SEEN . F f. 1 vaſe piccolo " 


ber. clocrolata, caffe, o finili , 4 
diſh to drink ehorelate 4 ceffce „ Ur * 
Corcont BICHIACCHY , . 1. L baje, 
che non voglion dir nulla 


RO 2 


words rhiat mean wething ,. nonſenſe, fluff. 


Vn chicchi bichiacchi, .@ great prater, 

w blab, a nonſemſir a fellow. 
YecratLoates, to \chuck tike 4 83 

Chveehirillare ( dir tajc J & chuck ,' to 


Prove 90 pravile, -ro-gabbte , 10 baute; 


% 'chatter , 80" talk nonfenſe | 
: 1 . m. { baja ] xhucking Af 
ide Nom, wonſenſe: N 

Cumccans'% , [ ..- ] whoſo- 


Ser, ere. Be ove: Free. 


—— , adj. m. f. debe chiede | 
8 , requeſting , ſuing for , ; em. 


Cavan *[-ricercare , -<domandare ] 
% uU, co beg, vo deſire , to requive, 0 
erave;, #0 requeſt +10 "ſue for, prof. chieg. 
go, pres. chiedi, chieſi, or chiedetti. 


. e Corgratin » ..1 beg a favour 
of you» Che thiedere ? t do you 
wa 


hb. 


1 pries: ſhaven crown . 


Canes 5 5. m. L il chiedere 


vequeſt , ſapplication, ꝓurition, entremy. 
CnwpriTo'as ,-s * 1 che chiede 12 


dewandter ,- a pevitioner ,ca dum. } 


Cme'xens, v. Chiedere . Obſ. 
_ Crrt'xrcn, 3. F. l corona di prete 


* 


CHI 
rico — the condition 'of 4 ler- 
_ £3man, ehr office of a'olerk, » 
Crmricxa'rto, . m. 4 YOUNy. ee 
- Carszicu'zzo , vice of a cler. 
Cnrz'xreo, 3. m. C quello che ha al- 


meno la prima tonſu ta] clark , oierk, 2 
Ty Manx. 4 


Cuin5a , 8. F. { tempio 4 Criftiani) 


dove ſi celebrano gli ufficj- divini 3 2 


church , Chieſa [ la congregazionc de 
fedeli 1 .charch or . of the 


faithful . 
Cnirs rra, . F. Wiel 
. vo di chieſa } 4 
Quern. little æhurch. 


-Currs0La'sTICO. ; ai. [che 3 
ta le chieſe ] the \ thus Frequents the 
3 goes often to c h.. . 0 

Cn“ A, . f. [domanda j 4 . 

— adj. I da chiedere] regueſt- 
ed, required , aſked . 

Gu ECIA, 5. F. { chieſina'} 4 Werte 
chureh. ; 

Curssve'LA, 6. f. dim. of Chieſa. 

CuIIIPIcaAs'N TO, 3. f. Gil chiliſiea- 
re ] chylification, he action or Inc uli of 
changing food into chyle. 


"AS 


oY 


Cnzarica'se { fare, il chilo] to chan 
ge #he food imo chple, 2% A 0 as 


ſolve in the A 
CuIII FIAT To“ NU, 6. F. (chilifigamen- 
to ] chylification . 
*CHLINDRO, 3. n. (+ehelidro J 2 
ter- ſnulte 
no, s. m. I quel ſugo bianco, che 
lo omaco fpreme da'cibi } rhyte , the 
white juice of digefted meat . 50 
Crito'so , adj. (che ha matura a 
chilo+] of the nature of the chyle . 
CMI RA, 5s. f. ( moſtro favoloſo 1 
chimera. Chimera [ inverzione fanta - 
ſtica ] 2 rhimera, a dle fanty., a win 
imagination , a whimfy.. 
nnr Noe, Ai. (-vano'] . 
fantaſtical, imaginary 6 . 
Curmentxz ann I va jare J 0 
dream, to build -oafties in the air, 40 
Fancy idle things « 
<Cni'mrca , . F. L arte che ſepara le 


particelle de- miſti } c/miſtry « * 
Cutmaco ,-s, m. { chi -efercita la chi- 


mica 1 4 c Ch ĩimico, adj. L di 
| chimiea < _—— alla -chimice ] 
prove 
Curie ,-s. m. { la maſſu del taague 
che ſi fa nel fegato ) cihmue, any kind 
juice, that of meat, after] a 
the ſecond digeſtion . Chimo [ peſce di 
mare „ che coneſce quando deve eſſer 
fortuna J. kind -of ſea-fiſh. that * 
- 8 Norm. | 
„Cm, s. f. I ſceſa ] 4 Heſcent , the 
 fleep ſed e of at hill , deriiviry, Reepneſs 
downwards . Lafeiar endar I acqua alla 
china [ non curarſi di nulla J t vet 
things go how they vil, not te n 
himſetf about . any thing . 
Cnc, s. F. jeſuits bark, 
CMNAMZ'NTO, . n. ( dec linamento J! 


8 


| declination , derlining, bending , inc li- 


d CH 
olers, to bow, * viſo 


fo 

| Chimney gli occhi , bs 2 
ches. Chisare 1a teſta Cetera tende 
to conſent , 1% ſubmit . Chinare Tin 90 
gno di ziverenaa 1 79 be. Ohinat |; 
ad une , to bow 4% time , Chinar k 

tle C comportar . con pazienza 30 
ſubmit , to bear with pumener. Ch inan 
{ Yetlivare , venir meno 3 $0 Ali. 
ve,, to approach the n. China i! gor. 
no , ait brains v0 grow tare”; China 
1415 3 9 0 » % bend down. 


Cutna'va,, e. F. C ſcendimento, chi 
na '] deſcent, the flvop eue of ia it, 
CHINATAME'NTR® „ -adv.i{ Quattament] 
frivately , feeretly , Privily , 
CurnaTt#'ZzzA , v. . 1 curvità, cut 
vezza ] bent, Ming, autrvity. 
Curxa'to , Ni. [ icurvo , piegato 
j crooked , ended , bent, Naching doen 
wards , * Colle ginocchia chinate, with 
bended knees , upon one's Kere. 
-Cr1NA'ro, s. m. {cchinatezze ] ben, 
precipitons detlivity of .a bull, 
CrIRATO'RA , . F. I piegatura ] th 
bending or gps of -a «deſcent « _ 
CH , ys cavallo -amibiante | 
an ant nag, a Spamiſh gennet. 
Curxnd , . m. I luogo che va all in 
giu J * ape, Reepmaſe down 


— adj, C inchinato , -piegato, 
Curvo ] inclined, bended , croched , own: 
Camminar col capo chino, 1% wall 
vun gung down ont s rad. Cosi due ſpiu 
P.uno all' altro chini ragionavan 6 
me , thus two ſpirits were talking of me 
i] ftooping to one another. Chino { baſlo} 
hw, Weep . FR 

' CuiNTA'NA v. Quintana. 

*Cnrocca'ss .{ dar delle buſſe } n 
Box, to beat, to firthe.. 

;Ono' o, 5s, F. L gellina che con} 

A brotd. hen 
- Caxoceraus' [ RO della chioe 


cia ] to rlack . to cry as 4 hen int kit 
ling her cickens together « Chioccis c 
{ cominciare n ne! fo vic 
to be Faint or erk. 0 
.\Cnro'ccro, adi. [ roco] hoarſe, b. 0 
ing a rough voice . Voce chioctia , the | 
boarſe. voice. Stak chioccio, #9 be fait bard 
vr fel. Ct 
+Cmbccrota , 5. fe lumaca 1 k ch 
ſnail . Chiotriola ii cavo della me . 
a ſeru. Chĩiocciola } nicchio , guſc Cn 
di. peſce marino -{ vhe ſhell of 1 Ca 
of ſnail ,: whether terreſtrial or ag Vhers 
Soldato da chiocciole, 4 freſem Gare 
Jeldier «A chiocciola, adv. ([ a/manie! Cn, 
di vite] ſcreu- lie. Scala a chioccio By ;. 
«- windine-flair-aſe . * bg , 
Cuiocciorz ra , [ 4 diminul Chi 
| *Cmoccioli'na, } of chioccio/a Pani 
2 ſmall ſcrew , or ſhell. hh, 
Cmoba ro. Nu, 3. f. L I aggregato Cat 
tutti i chiodi per qualche lavoro lle 
manner of e "ogg „ belonging or yer ut of 
e» wo Marks 
ES + u. f facior WY en, 


— Curenicu'iy,-adj. clerival . * 


8 ro, 2, m. C ſtato — chie- 


ning. 


CunA'As [ piegare in baſlo} to bend, 


CunropDaJuo'to , 
chiodi } 4 nail-maker . 


Cnio. 


* 


* F « 
* \ 
* ; \ 
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cur _ . 
em, | Criona/nn, v. Inchiodare. 4 Cnttibneteo; N 4. u. E verfate della cer, I'M comp hers whon you pleaſe + 
1 Cops Tro, 2. m. [ dim di chiedo ] Cnmunco, I chirurgia J 2 ſur-| Ci C pronome, # noi } % . Ci diſſe, 
dite {nal nait , tack or pig of iron. geon , one ſkilled in, or that profeſſes ſur- he told us gli ci ama „ he loves us- 
in sa Cx10'Do, . 13. | Chiavello } a nal. fgery. „ Ci ſometimes an expletive . Non ſo 
ar |; ir due chiodi ad una calda , #0 kill Cn, aan TL farchiclhre ) to rake , quel che ei faremo-, I dent know what 
ar k wo birds with one ſtone. Aver fiſſo il | ra weed up with 4 rake , or any ſuch: li- we: ſhall d.. Ci | patticols congiunti- 


1 30 chiodo (aver deliberatò ] t 5e reſol- ke inſtrument 3 va, che va co' verbi neutri paſſivi J 
. ; | 9 | Cuita'ts [ rilaſciare ] te quit, to| ourſetyes . Quando meniamo una vita 
ie Cao, 4. fe | capeliaturz } hair , | leave or forſake , to part with , to leave ſregolata © fegno che hod ci amia mo, 
Not. bead of hair . Trarte la chioma alla | oF . Obf.. DRE we when we lead 4 diſorderly life, "tis a 
1oarſ rocca, to ſpin. Chioma (C raggio ] ras, | Cniranta, . f. L picciol liuto } &|fign that we don't love ourſelves. Ci 2ĩ. 


eo zan . Le bionde chiome dell' aperte guitar, « mufical inſtrument. ſeordiamo, we remember, Noi ci amia- * 
b campagne , ohe landing corn. Frondoſaſ Crurranni'na, 5. f. dim. of Chi- mo come fratelli , we /ove one another 
2 chioma, the leaves of trees | Curran, . m. I tarra. like brothers. 
Will, Cuio'sa , 5. F. [ interpretazione, ef. CuivecmunLia'ſa, 5. f. { ramorecon.| Cia', . f. L ſpezic di pianta , che 
dente] polizione 1 8leſe, comment , commeutary, fuſo di molti che parlano } a murmur, |naſce nella China, e nel Giappone, 2 
: expoſition + Chioſa ( piombo gettato | buxzing, 'a humming noiſe. - detta alttimenti Te 1 tea, 4 Cheneſe 
at gelle forme di pietta, dette prerelle, | Cub“ ND; 6. f. L il chiuſo 1 an plant Sc „ 
il quale i fanciulli giuocano in cambio incleſure. Chiudenda Il chiufa, o riparo | Ciaza “TTA, 3. f. [ ſcarpa vecchia ] an 


ue di monera j dumps . Chioſz ( macchia | con ſiepe ad orti, © campi coltivati } | oid ſhoe. Ciabatte ( maſſerizie cattive } 

dun che viene altruĩi per la vita ] 4 ſpot | a hedge , any thing that incloſes gardens | old rage, things. ef no value. | 

» with that comes out upon the ſhin. or frelds... + | - \,CraBaTTa'Jo, 3. . { che tra ſſi ea 
Cuiosa A { interpretare , eſporre ]] C DEA ( ſerrare ] te ſhut .. Chiu- | ciabatte J a dealer in old ſhoes: 


* — WS 


| beat, to gloſs, to comment, to make netes dere la porta, to ſhut the docr . Chiu- F CraparrI1E'ns, s. m. [ chi rac- 5 
15% | dere [L ſerrar circondando } to incloſe , CiABZATTINO, þ concia le ſcarpe . 

Ph cms“ fo, adj. gloſſed, commented , [to ſhut in, to fence about . Chiudere | rotte } a cobler .. : 

of expounded , interpreted. | 10 ſerrare ſtringendo J to wring ,. to of- | CiacciamBiia'ne L ciatamellare, tat- 

lante ] Cniozaro'nn, 5s. . b che chiofa ] an | preſs . Chiudere il pugno, to cinch the | tamellare ] te chat, te tall idly . 

Fo interpreter, 4 gloſſer , A commentator «. ff . Il dolore mi chinde it cuore, grief | Cra'ceio, . m;{ poreo:}abog, a ſwine . 

all Cuto'sTRA, 3. m. T ( loggia intorno;| preſſes my heart, I am ready. to die for | Cia'LDA, 4. f. ( paſta ſottile cotta in 

Gems Cniosruo, 5. m. a' cortili de eon-¶ grief. Chiudere I riſtringere- | 10 inelu- una forma di ferro } a r. 
venti j a cloiſter, a place in a mona ſtery de, to contain, tv comprehend, Non poſ. | CiaAI Dona jo, s. m { chi fa clalde} 

egato 1 vith piaztas . Chiokro { eonvento } o| ſo ben chiudere i mieĩ ſentimenti in A wafer-maker or ſeller . p97 


=o mnaſtery. Chĩoſtro f quelii che vi ſtan. [queſta lettera, 7 can't expreſs to h all | CiatboncrNo , 3. m. L piccol chial- 
? na dentro. ] choſe that live in a cloi ſter | my ſentiments in this letter Chiudere|done ] a ſmall wafer. _ 1.80 


hay a nonaftery . Chioſtro [ utera della fem. f ſerrare attraverſando J te bar, to flep | CAI Donn „ . ms ] clalda avvblta a 
yan mina] the womb , Poetical .. Ila ways Chindere { nafcondere, cela- |guiſa. di cartoceio )] a wafer rolled up 
1 Cuto'TTo,, adj. [ cheto } quiet, fill. re J to hide, to conceat, ta keep cluſe or | in the form of a cornet. TRL 

ba Catova'xz [ pungere Ii cavalli nel] ſecret. Chindere gli occhi { morire } #0 N CIALTRO'NE ,' 3. m. C gag lioſſo, brie. 


fertarli) to prick or nail a horſe in the [cloſe one's. eyes, to die ES cone ] a rogue , 4 raſcal, a villain, a 0 
T0 {eng . Chiovare- Vartiglierie { render- CniuUnime'NTO, 3. m. Lil chindere } | paltry fellow .. k ye 
le inabili ad eſſere adoperate-, con met-= f concluſion ,. incleſure . Chiudimento nelle] CIA IIA, 5. f. L cibo di farina e 


tete un chiodo nel focone ] to nail ap nari, a fleppage in the noſe . d' uova, fatto in forma d' anello «- 
tamen, Chiova re { inchioda re, confic- I CN, pron. { qualunque ] whoe- hind of cake . . 3 89 
cat con chiodo ] to nail up. » ver, whefoever - |  CraMBELLA'Jo,, . m. {chi fa, ©: ven- 


C fo, adj. [ inchiodato, eon. | CHivara'nrs (C il cantar degli affioli } Ide ciambelle J 4 ceke-maker or ſeller... . 
fitto con chiodi ] nailed , nailed up. |the finging or ſqueaking of 4 cuckew. [ CriaMmults'rta, 4. fo dim. di 
Carovaty'na, s' f. [il chiovare }, a | Cunrv'rzo., s. m. | ſpecie d' uccella- þ CANIN + ciambella l 4 
Pick in 2 horſe's. foot .. gione che ſi fa ne' boſchi colla eivetta, | little: cale | | 

Cuio vo, s.m. C chiodo J 4 nail. e col fiſchio, impaniando alberi per þ CramneLLo'rro, . m { dra ppo fatto 
Canacna, 4. f. [ gotta alle mani] far caſcare gil uccelli che vi fi poſino; Idi pelo di capra ] camlet., camblet,” 4 
the band. gout, the gont in the fingers. or lo che ſi dice anche fiſtierella ] a kind |cloth made of goat's hair - Far come il 
hands, | of bird. catehing uſed in Italy. _ f<lambellocts: { non laſciar mat 1a pt 
Cuna'cnrco, adj.ft chi patiſce det. CMA, s. f. [ chindenda } incloſure , ga, perſeverar net male J jo cn, 
i eliragra ] that] has the gout in the | hedge . Tenere in chinſa { chindere } to fan iHHhabit, to perſevere in , 80 
Wers, gouty. 2 ſhut, to fhut 1p. continue in wickedneſs .. Re As 
Cunnta'na, 5. F. { ſorta diba I Camsany'nre, adv. { occultamente } | CtaussklA Ne 5. m. [L gentiluome: 
Ca ˖MA'NA, 3. F. lo ) 4 dance | ſecretly , privately , in ſecret , in pri- ¶ deſtinato al ſervigio- della camera del 
de many, dance zogether, a country. vate. | Ie a chamberlain ,. the firſt officer” of 
* 3 By 2 [þ Curso, 5. m. { coperchin. ] 4 co- the king's bed. chamuor- 2 
"any GRAFO, Ss. m. (ſcrittura au ten- ver, a lid | „ Crammu'ncols, . f. L bagattella di 
A fortante  Obbligazione-} 4. bill or | Cuv'so-, . m. ] luogo ſerrato J in. | poco prezzo ] a triſe 3 4 boy. , 4 thing 
- mes one's own hand. ba | cloſure, a place incloſed or fenced in. ef ſmall' ualue & n 
Wr 8 onA rü 5. m. ( indovino ] 2] Curso, adj. cleſe, inclaſed, ſhut up, |, Ci aur ANA LTIA, $. Flex: dare in ciam- * 
| ft ene ſhilled in the art of palmi«| locked in, cooped up « - | panelle { farſi burlare; non riuſcize in 
Jo Curvsu'ra, 3. f. { chiuſo Þ inclaſure, qualche coſa ] to go about a. buſineſi foo. 


manier 
xcci01s t 


4 
Sq kj ara, 5s. F. [ indovinamentoj Chiuſura: ( ſerratura ] @ lock, an in- liſhiy, not to ſucteed in a thing. 722 
i e C9 = della mano ( palmiſtry, the} firument. to make faſt. a. dear or am thing | Cramea'nn, v. Inciampare. Obt. 

| ly elling fortunes. by certain lines orſelſe.. ; \ e Comment et at ul 
itot n the palms of one's hands. er Favverbio locale J there, here . CiAxerzu “LNA, ciancia Þ W. ,. 
 C1ance'rtTaA, * tey . zal ry 


Gurus » 5 f. [ profeſſione di Ci ſono ſtato ſta mattina, 7 was there 
C10 o] ſurgery «. | | this. morning. Ci verro quando vi pia- 


— 


fly thing, feolery, impsrti nent? 
; : TS). Cia N- 


—_— — — ͤ ͤ—ͤ6ũä—ᷣ—y — — 


P 


* 


» CLANCIATRI'CE , 4. 7. a chatting wo⸗ 


CiaNrA RDA, 4. f. 4 | king of dreſs an- 
ciently. uſed « 
CiaNPRUSA' GLIA , 4. * 0 tutte quelle 


coſe, che ſi mangiano pid per ripieno, 


b talking, datling. 


. © C3ARLATANERI'A , 3. F. ( aſtratto. di 


. quacità j. 


Ser, prattling or talkative man, ber 


L * > L N . 
* 
— 
% 


116 15 EtA : 

Cia'xcia , 4. f. L beffa, fraſche ria] 
Foppery , foulery , fantaſticalneſs, idle Bo. 
TY, jeſt, toy, chat, chit-chat. 

 C1ANCIAFRU'SCOLE,, 3. f. plure [ * ; 
bagattelle ] zrifles , teys, idle things, 
Foppery, fookery „ #mpertinence « .. 
+ Ciancia Aran; 5. f. triſte, nonſenſe 
- Craxcia'an { ſcherzare, burlare ] ro 
Fl ay. the feel , to wag, to be full of wan- 
ton tricks , to 0 , to Gore , bo chat , te 
P rattle . 

' Craxciato'rt, 5. m. [uomo che vo- 
lentieri ciancia] 4 waggiſh, apiſh , uan- 
ton prattler , a babbler , a blab. | 


man, 4 pratcleng weneh . 
Crancar' ra, 44j-prating , talking idly » 
CIANCIoOLI'NA , 3. f. q ciancetta ] im- 
pe vtinence, chat . 
Erancio'nr, 5. m. { ciancia grande, 


e groſſolana } 4 Ge talk . Cian- 
cione [ eiane iatote, Ge ciancia volon- 
tieri ] a prattler, 4 ler. 

. 'CLANCIOSAME'NTE „ Adv. in à prating 
*Crancao' 80, lad]. [ pien di ciancie 3 
Full of play , wanten , full of chat and 
prattle, a tab, 4. babbler . 


e per traſtullo , che per ſatollark } 
shings eaten for paſtime © rather lan. for | 
wot of food - Cianfruſaglia l miſcuglio 

di poco momento ] v tattered 

— rg thing of no ual ue. 
 CIANGHyLiti No, adj, [ di coſtumi 
> an I naught , bad, wicked , leud. 


CianNo ParSICO, 3. m. t farts d' erba] 


gonn- No wer, the weed blue - bottle * 


C3ANTELLUNO , . m. 4 ſip, 4 ſmall 
drau he . Bete a ciantellinti, 10 þp-, to 
drink litiir at à tine 
CiARaMe'LLA , 3. f. [ Arpmento mu- 
ro da fiato ] a bag- pipe . Ciaramella 
i ciancione } 4 babbler, à prating fellow, 
an idle and impertinent prater 
— Crarametia'ns I avviluppar parole 
fenza concluſione ] to babble. and. talk 
sdly , to prate to no purpoſe , to chit. 
chat , to blab and tell ftaries, to Baal 
Foolifbly . 

-\CiA'nia , . f. { vana loquacird., av- 
vilappamento di parole ] prating, prat- 
ating , chat , chatting, talk » tal łative- 
moſs - * 

"> CrARLANTE ,4dj. [che clarla } full of 
words . buſy of this own tongue, pratthing , 5 


ianLA a L parlare aſſai, e vanamen- 
te ] to talk , ts prate , to pratle, od 
chat, to : plated; to prittle prattle . 


ciarlatano } quackery . Ciarlataneria [ lo. 
acity.. . 
Crantata'no, 5. m. [venditor di ba- 
watcelle , cjurmadore ) 4 quack .. 
ARLATO'a® , . m. { un che ciarla } 
bler. „ biab. 


2 


pratiling talkbativeneſs » chit-chat. 


a. gan- pudding 


q 


(CranLathr' cy 51 3. Fe ( danna. che clar. -þ, 


la ] 4 prattler, prating woman, a talking 
| gedip, 4 tatkati 

CrARLERY'A , 3. f. L avviluppo di pa- 
role vane ) chat , chatting , prating, 


CiakLie'ko , m. 3. { che ciatla } 4 
pratiiler , a babbler = chatterer . 

Ciakto'ne, 3. m. [ che ciarla molto] 
a chat, a chatting man, a blah, 

CIA APA, 8. f. (banda che portano i 
ſoldati ] 4 bandeleer . Ciarpe { arneſi 
vill } rags , tatters , tattered cloaths. 

CIARPA'ME, 3. m. [L quantita di clat- 
pe ] old garments, frippery, lumber, old 
traſh or frumpery rags, Alters. 

CrArPa'rs { operar preſto , e mala- 
mente ] #9. cobble or bungle . Ciarpare 
{ ciaramellare J to babble and talk idly, 
to chit-chat , to blab. 

CiaRPlz'sa, 5. f. [ donna di coſtumi 
biaſimevoli } wicked woman, of an ill 
character, a quean. , & arab , a jade , 4 
naſty ſlut. 

CIiaRPIE'RE , 6. m. (uomo cattivo, e 
di cattiva vita] a wicked man, a rogue , 
a raſcal , a willain, a paltry fellow, 


Ciaxro N „ 8. m. [ che ciarpa ] a 
careleſs, idle man 5 

Cias cn DUN 6 [ pronome diſtri. 

Ciascv'xo, but ivo ] every man, 


every one, erer bedy „ each, 


every . 
thing. 


Cina celo , 4. Ms L peggiorativo di ; 


: * bad food, coarſe food, unwholeſome 
6 

Crna LB, adj. [del cibo, che ciba } 
of or belonging to meat or mw nouriſhing . 
Not in uſe, ; 

CIBALIITA“, : oma 
- C1B8Atirta'ps, 1 5. F. { cibo ] fed. 
CIBATITA“TR, 

C1BAME'NTO, 5s, m. [L il cibare ] food, 
ee „All obſ. 

CIBA RE [ dar cibo, nutrire] to nou- 
| riſh „ to feed. Cibar di ſperanza , to 
feed with hopes. Cibarſi ( nutrirſi J. to 
live or feed upon , 4. thing. Cibarſi 
{ adempir le ſue voglie to ſatisfy , 
Pleaſe, or content one's ſelf. « e di 
frutte, to live upon fruii: 

Cina“ ro, adj. nouriſhed, kept; 1 mains 
tained . 

iO, 5. m. [. vivanda,, coſa da man- 
glare. L food, victuals 

C1Bo'r10, 3. M., I quel vaſo, dove ſi 
tien l' oſtia conſecrata } pix, 4 va ſſel in 
which the hoſt is kept. 

CiBo'so , adj. ( fecondo J fruitfull , 
| Plenteous , plentifal, copicus .. 

CIBA O, 3. m. { ſpezie di manica- 
retto ] 4. diſh made with herb: and other 
things chopped together, a gallimawfry , 


A 


Cica, adv. punto punto] nota bit, 
not a jot, nc at all. E cica di metal 
gia non mi trovo, I have not a farthing 
en, 0 pocket > : 


kind of chirging inſect not , much known 
in England . It is blach, lives on trees, 


| babbling , prating,, chattering 
Ve woman « 1 


the fop with the ſex , to keep compa!) vil 


|a good, ſometimes in a bad ſenſe. 3 


| | cyeloid. 
Cica- M4 6 { avimaletto noto } 4 | 


Crcatane'nro:, 3 4. 5 * il eitel 
CicATA Au I parlar troppo ] 60 Lab. 


ble, to chat, Wehn te chatter 
fulity 15 2 | ghes » folalt 

Cicala'ra, IS L diſcorſo yy 

CiCALB'GciO, 3. m. 5 no] babling 

CICALBBY'A, s, f. 

, Prating, chats 

Cie ALI o, 5. m. tering, talk , 
little talk, talkativeneſ: ». chit-chat , 

CicaLona! cio „. m. [gran cicalo. 
ne J 4 pratiler, a great talk er. 

Cicare' Nn, 3. m. { ciar lone] ababller, 
a blab, a prating or talkative man . 

CicartriI'cs { quel ſegno che rimang 
fu la carne dalla fetita ] cicavrice 54 
mark, 4 ſcar , 4 ſeam left after 4 wound 
or ulcer is healed . Cicatrice { fatte 
frodolente ] 4 trick, a wile, a fetch, 

CLICATRIZZA' NIB, adj. ( che cica. 
trizza 1 that brings a wound er ſore ty 
cicatri⁊ e. 

CICAFRIZZA'RE , to Ke SS OI heal, 

CICCANTO'NE , 3. m. { cantambanco.} 
a moutebank, a quack . 

Ci'CCcutsA, 4, f. v. Ciccherm,.. "YM 

Ci ci, 5. f. { voce pueriſe pet .. 
gnificar Waun a word. *. children tal 
meat by.» 

Cr cio, 6. n. c avanzs di pezret 
ti di carne, poichè ſe. n' è tratgo.1o 
ſtrutto ] bits of meat which remain aſi 
the fat of the hog tis ſqueezed out 

Ciccio'xs , 5. m. { picciola poſtemy 
cagionata da femma ] felan „ 4 painſu 
ſuelli ng . 

CicerBi'TA , & F. c erba nota da its 
ſa lata ] ſou-thifil » Jagge lettute ( 
Herb.) 

CicerBiTA'ccia, 5s. f. [ pezgiorativ 
di cicerbita ] 4 bad ſow-thiftle. 

,Cics'ncula , 3. f. { legume note l 
chiel. peas Tu hai mangiato cicerchie, 
dau ſee dauble. 

Cicni'no, 3. m. (micc ino pocoliro] 

a little, very little. 

Cicis NA, 3. f. [ picciola ſerpe , © 
cleca } ſloe-worm , Lind worm. 

CrcrsBra'nn ( donneare , , vagheggid 
donne J] to dangle about women, #0 f 


the ſex. © 

CicisBrATU'RA, 5. F. L il eiciſbeare 
dangling about women, civility te wn 
mon. 5 

CicisBr'o, 5. m, { colui che ciciſbes 
vagheggino , damet ino ] the ladies. fiſ 
a dangler about women , 2 civil atten 
| tant on women. It is ometimes taken 


naral- it meant the. IE attendant 0 
a lady. 

"bog 6. Ms LD d' aſt ro nomie 
cycle , 'a term uſed in aſtronomy + Ci 
ſolare , the cycle of the Jun . Ciclo 
nate, the cycle of the moon. 

Ciclo. DB , 5, f. L linea. geometrica 


Cice' NA, 5. F.. C uccello } Inte 
bird fo called. Cicogna (quel legnoc' 
bilica la campana ] that piece 0 of timbe 


and chirps much during {ummer 6 


1 F * 


SCAT] 


that poiſet the bell. Cicogna ( h 


* 

Ci 
u trat zequa da un pozze 1 2 fulfe, 
u engine to draw up water wit 
Cicoont/no 4 3. Ms oo piccolo d'una 

na ] A young ftork » 
Ceo'nra, 5. f; L erba ] Tung, wild 

4 
Ng rA, 8 f. L[ erba velenoſa J hem- 
Jock or hen-bane , a poiſonous herꝰ. 
CieuTRe'NNA, 6. f. ( ſtromento con- 
adineſco ] a muſual pipe 
cucAu Nr, adv. Lalla cieca ] 
Windly , blindfold, inconſiderately , raſhly , 
exdlong , unadviſedly . 
Circns'sco , Adj. blind , deprived of 
jakt. A cant word. 
Cischrra'“, 4. f. indefs, ft. Cecità. 
cu'co, adj. I privo del vedere ] blind , 
bat js deprived f fight . Cieco f incon. 
fiderato } blind. , inconſiderate , fooliſh . 
i ambisioſi ſono ciechi ne* loro de- 
iderj , ambitious men are blind in their 
tefires + Una eieca paſſione, à blind er 
wiſh paſßon. Cieco { occulto,, coper- 
o ] bidden, concealed , latent, kept cloſe . 
jeco { bujo, oſcuro , pien di tenebre } 
lark, full of darkneſs » 2£1y0my . II mon- 
o cieco', hell. Cieca vita, an alject 
fe . Giuocare al giuoco della cieca, ts 
ay at blind man's buff. Lanterna eie 
2, a dark lantern . Baſtonate da cie- 
„hard blous . In terra di ciechi 
chi ha un occhio , in a coun- 
of Lind men happy he who has one 


eica. 
fore le 


heal, 
anco.] 
2 

pet f. 
ren call 


240. 10 
n aſia 


aſtems e. Un cieco, a blind man. Una cie- 
painfu 2, a blind woman , 


Cicoui'na , . f. [L ſorta d' anguilla 
Piccioliſſima ] a grig , a kind of fmall 
cuto, s, m. [ la parte det mondo, 
de © ſopra gli elementi J che heaven 
lelo { piradiſo] heaven, paradiſe . Cie. 
o { Pelemento dell aria ] the air, the 
9 Gli uccelli del cielo, the birds of 
he air, Ciel ſe reno » ſerene ſky . Cie. 
o pꝛeſe, clima , country , etimate. 
lelo (J parte ſuperiore di molte co- 
e ] the top, the cieling . II cielo del 
- the cieling of a bed. II cielo 
un forno, the cicilng of an oven · 
Cra, «ff ( ferabianzs, aria di vol. 
Bol „out- ſide, countenance . Voi 
gete ciera di , Jou look as if. Voi non 
Fete buona ciera, Jou don't look well. 
Cra, s. f. [ ſerittyra non inteſa 
aon da coloręœ, che ſanno il modo 
l comporla ] cypher . 
Cirzn1' STA, 
J nan whoſe buſineſs and employment. 
bio write in c 3phers . 
_ ; ++ F. d. Ciferæ. 
wag 5. m. E quel terreno rile- 
opta la foſſa, che ſopraſta al cam- 
the ridge or edge of a ſmall emi. 


aa is 


ez ( 46 
drative 


noto ( 
erchie, 


colino] 


rpe , © 


heggia 
to pla) 
2) vith 


beate! 
to wi 


jciſbes, 
lies fiſ 
il atten 
taken 

. In 8. 
Aan 01 


— 


onomi⸗ 

. Cie: 
i iclo | Cicuo, „ m. 
[ell caſſa dell 
4 deli } bro 
Bio viſt, aw 


[ la parte ſaperiore 
png con picciolo ar- 
„ eye-Brow , pl. eiglia , F. 
hi] eyes, frah-, 


1etrica 


gurl, ee ? wiew, 
neee e un cola intra le oiglia bl 
of cir ne, bees Hes upon a "thing, to" ave 
"omen * in view , Aguszar le ciglia| 


2 


6. . [ ſcrittore in aife⸗ | 


cilindro ] 2 775175 like a Hinder. 


CIM 
4 thing, to look ſharp . Voi mi fate 
inarcar le ciglia L voi mi ſtapite J you 
ſurpriſe me; Ciglio { ciglione } ihe ridge 
or edge of a ditch, 

C1G110'N8, s. m. [ terreno rilevato ] 
the ridge or edge of a ditch or hill, 

Ci1GNA, 3. f. [ cinghia ] a girth. 

CicNala'ccio, s. m. [gran cignale }: 
a large wild boar. 

Cicna'ls, 3. m. I porco ſalvatico] a 
wild boar 

CiGNa're ] cinghiare J t gird « 

Ci'cxners { levare il veſtimento nel 
mezzo della perſona ] to gird , to gird 
about. Cigner la ſpada , zo gird onet 
ſword about one, pert. cinſi. 

C1i'6x8ere { avvincere } to embrace, to 
hug. Cigner le braccia al collo ad uno, 
10 embrace one. Cignere [ circondare ] to 
gird , to compaſs . to ſcrround , to en- 
viren. Cignerla ad uno [farli una bur- 
la ] to play one à trick, 

C1GNo', 3. m. { ſorta d*uccello } a 
[wan . ; 

Cid NON 's, m. { cinghia orande ] a 
great girth. | 

CicoLamp'NTO , 5. m. { il cigolare ] 
the cracking of 4 door or any thing elſe « 

CiGoLaA'rt ( 10 ſtridere, che fanno i 
ferramenti, o i legnami "fregati inſie- 
me] for craſh, to creek . Cigolare [ quel-, 
lo ſtrepito ,, che fa'l tizzon. verde, 
quand” egli abbrucia ] to hiz, to whiz, 
as green wood when it burns. | 

CicoLro , s. m. [ cigolamento ] a 
crackling ' noiſe , a crack, or craſhing , 
a hig, a-whizting . 

Cile'cca, s. f. { beffa, che fi fa al- 
truj , moſtrando dargli una coſa, e 
non gliela dare } bath » diſappointment , 
bafflins « 

\ Cilttstri'NO, adj. [ di colo di eie. 
lo 1 ſy colour « 

CiLe'sTRO,' adj. v. Cileſtrino . 

Citicc' NS, adj. { di ciliccio } wage 
of hair or hair«cloth . © 

Ciii'caro, s. m. { teſſuto di 15 

Cit1'cio, + tole di cavallo, che 
pungono la carne ] Hair- cloth. | 

Cilit'GIA, 3. f. 0 lo ſteſſo che citie- 
gia. ] cherry. 

C1ti'xnDaICo, all: f che ha figura di 


X 4 


C111'NDRO, 3. m 
cyl inder. 

Cilr'z10, v. Ciliceio. 

Cilto'ma, 4. f. { ſciloma, ciarleria } 
talk, talkativeneſs , pratling, balbling, 
tittle-tattle « | 

Cima, s. ff [ ſommita ] top , ridge, 
height. ſummit. La cima della ſaper⸗ 
bia, the height ef pride, the higheſt 
degree of pride . Cima ( eccellenza ] 
1 nobleneſs , excellence , eminence .' Cima 
d' uomo, an eminent man. Cima di ri. 
baldo , an arc h. rogue. Andar ſu per le 
cime degli alberi { ſofiſticare troppo) 
to cavil, to ſophiſticate. 

CIMA'RE { levar il pelo al panno ] 10% 
ſhear the cloth. Uomo bagnato, e cima- 
do [-nomo ſagace, aſtuto ] 4 cunning 


{ figura geometrica } 


CIN 
CiMa'sA', 8. f. v. Cimazio, 
Cima'to, adj. ſheared, 
Cina ro'An „s. m. (che aw 1s 
ſhearer. 
. Ciiatu'RA, 5. f. ([ quel pelo, che ſi 
taglia al panno] ſhearings, what is ſhorn 


wy 


[F. Cimarura ( Vatto del cimare ] rhe 


act of ſhearing . 
\ Cima'zio, 3. m. [ uovole, membro 
della cornice ] 4 wave, ogee, or ozive ; 
in architecture, a member uf 4 moulding 


| cenſiſtiug of a round and a hollow. 


CxMBa [ barca J 2 bark. Poetical. La 
cimba di Caronte, Charon's bark . 

. Cianeinn , ado, ex. Eſſer in eim- 
berli { eſſer coll'animo ſoffopra ] tobe 
in great confternation . 

CivBo'trO , 3. n. { caſcata ] 4 ths 
a tumble. 

CiMmBoTTOLA'rE ( cader in 8 da- 
re un cimbottolo per terra ] to fall 
upcn the great 3 to knock one's head 
azainft the ground in falling. | 

CimBo'tTTOLO, 3. n. v. Cimbotto 

CimenTa'ke, XI porre, o potſi al 

CimenTaA'Rs1, cimento } to attempt, 
te make trial, to prove, to exp:fſe , to 
bring into danger, to hazard , io venture. 
Cimentare Ja | prepia riputazione , ts 
expoſe one's reputation. Cimentatſi (ve. 
nir alle mani ] to come to 4 bunt 4-08 
enga 

Ciunra'ro > attempted „ . Cimen- 


tare. 


— 
CIM N TO, 3. m. k prova ] experiment, 
eſſay, trial, proof . Mettere a cimento, 
to expoſe, to endanger, to hazard » Ve. 
ni re a cimento, to come to à trial. 

Crmice, 3. m. L ſpezie d' iaſetto di 
cattivo odore } bus . 

CIMICIA'TTOLA, 4. f. 4 kind of grape » 

CiMiclo'Ng, 3. m. a large bag. 

CMI“ Aa, X. m. [la impreſa ehe 

CI NIRO, ſi porta da'cavalieti in 
cima all' elmerto } the creft of an helmet 
Aver cimiero ad ogni elmetto [-effer 
pronto, ed acconeio a tutte le coſe J 
to be fit for every thing · 

Cim'ino , 3. m. [ comĩno the herd 
and ſeed rummin . * 
CINMITA'ATO, 6. m. [luogo ſacrato, 

CI AIT“ Ao, dove fi ſeppelliſcono 
i morti 14 churchyard , a-burying place - 
Piatir co' cimiterj { effer mal ſano ] 0 
be of a ſi we conflitution , to be "A 
to die. | 

CiMU'RRO , $, m. C inkermitä del os 
vallo, cagionata dal capo infreddato ] 
glanders, 4 diſeaſe in horſes, running at 
the noſe 5 

CiNa, 6. f. [ radice d' erba, che di- 
ceſi venir dalla china Ja medicinal rott 

CI NA EAT“ 5s: m. { ſorta di terra fi: 
mile alla ſinopia ] 4 kind of ſoft red 
ſtone found in minerals . 

. Cina'gr®' , 5. m. { materia di color 
roſfo } cinoper „ cinnabar , wee A 
red- lead. : 

C1NCIALLE'GRA ; 1 foitf kind of bird 


ſs called. Tune 
pendone di delle 


da 


la viſta ] to fix one's eyes pen mn, a ſharger > 


3 militare ] 2 belt. 


Cinc1i'GL10, 3. m. { 
þ W 
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cee un, . m. L cinciglio gran- 
de 1 4 large belt „ 


Cinczschia'at f tagllare a einciſchio] 
te cent, ta hack careleſsly in and ont 
Cinciſchiate nelle patole, to heſitate , 
8 fammer, to faulter, to be at a ſtand. 

 Cixc15cnra'rte, adj. hacked in and out. 

Cincr'scmo , 5s. m. ( tagtio diſugua- 
le, che ſi fa con ferro. mal. 

„ cas made a todl that cuts itt. 
CinczsriA An, u. Cinciſchiare.. 

CINcIs TIA! ro, v. Cinciſchiato. 

Cine nr 210, adj. { color di cenere } 
af k-coleured , cineritious .. | 

CincatLa'Gra, . f. L uccelletto pic- 
ciolo di piu colori ] a kind of little 
bird ſo called. ne | 

Ci'NGram, v. Cignere .. | 

 __ Ci'nGara, . f. (Itriſcia, o faſcia teſ. 
ſata di ſpazo ] a cing/e or girth for a 
berſe | | 


Cina“ TA, 5. f. [ vena de cavalli 


vicina alla cinghia ] a vein in a horſe 
near the girting place. | 
CiNGua'ts, 5. m. { cignale , porco 
ſalvatico 1 4 wild boar. 
 Cincniati'no. , adj. L di cinghiale ] 
of er belonging to a wild. boar. | 
CinGnia'zs [L cingere ] te gird. Cin- 
gdiare [ circandare } to enviren, 10 en- 
cumpaſs, 40 furrounk. | 
CinGnia't0, adj. girded, environed. , 
furrounded.. 


Cincuia'rura, . f. [ patte del cor. | 


po del cavallo dove fi cinghia J the gire« 
ing place of a berfe. ; 
CI Nemo, 3. m. { cerchio, circuito } 
4 circle , compaſs, circumference , inclo- 
ſure 275 ; 
Ci'Nncoto, . m. [ cintelo ] & girdle , 
a ſafh.. Effer cinto di ciagolo di caſti- 
72, ta be chafte.. | 3 5 
CincorrTa'ss, v. Cinguettare .. 
| CineueTTAMu/NTO, 5. m. (il cinguet- 
—. I ebit- ch, prattiing, flammering , 
23 2 K id ; - 
 Cincuntra'ns L i! parlar de' fanciul- 
li quando cominciano. a favellare } t 
Netter, to ftammer , to liſp , to talk as. 
children. do. Cinguettare. ( ciarlare ] to 
talk, ro. prate, t2 prattle , to chat , to 
ehatrer:, to prett/e-pratite . 
 CmsguztTrTATO'RE, 3. m. à filly 
_ _- ErNGunrrTarRI'EE, form. of Cinguetta- 
'_ CinGuurtern'a , 5. f. chit-chat, v. Cin- 
guettamento. 
_ GrnGunrtiIB'naA. , 2. f. 4. pratiting 
nn... ; 
Cinicanue'nT:, adv. in 4 
manner , with à crabbed look, with yreat 
aſperity. of words .. 


Ci'nico., adj. ] aggiunto. di ſetta — 


bofofica } cynical. Cinico, g. m. { quel- 

Jo, ehe profeſſa la ſetta cinica. ] 7 c- 

nick, a philoſopher of the cinich ſect 
Cinnanc'mos . m. [ ſpezie d' aroma- 

to ] cinnamon ( ſpice ]- _ 

 Cino,, . m. 4 kind ef flee , or wild 


* \Cinocto'sa , 5. J. { erba ] the herb 


Bounds. or dog's tongue. 


tagliente J 


Prater « * 


gne ] the waſte. 


 CinQuabr'a ;, 2. f. a ſwords A ludi- 
crous, word. | 
CinQua'NTA, adj. ( numero, che ſi- 
gnifica cinque decine } ffey . 8. 
 CinNQUANTE $1M0, Adi. { numero. or- 
dinale ] fiftieth . 5 
CixgOoAN TINA, 3. f. C numero di cin- 
quanta } ffty . N 
CINQUE, adj. numeral, fue. 
C1NQUgCENDICIOTT2'SIMG. , adj. j ve 
hundred nd eighteen . | 
CinQe * ana „ adj. I ordinale } 
the five hundredth. 8 
- . CinQuftcs'Nnro ,. adj. five hundred. 
| CinQyzro'clin, s. f. L erba ] cing-foit 
or five-feaf graſs . | 


| CinQueMi'La, adj. f ve thouſand . 


CinQus'NNto, 5. n. ( ſpazio di cin- 
que anni ] the ſpare of five years. 

CiNQUI'Na, s. f. five , ex. datemi 
una cinquina d'tova , give me five eggs. 

CinQui'No, s. m. l quando-ambidue i 
dadj moſtrano. cinque ]-cinks.. or cingues 
at dice : =, *Y 
', Ciita , . f. [ citeuito, cerchio. ] 
compaſs , circumference, incloſure .. Cinta 
Ceintola J a girdle, a aſh .. 

CiNrTo-, 3. m. { cintura J 4 girdle, 4 
ſaſh .. Cinto [Ccinta ] incleſure, circum- 
ference, c o. ; 5 
Cnro, adj, ({ da cignere } girded' ; 
ſurreunded, environed. Cinte di ferxo , | 
the iron bars. that bind a. wheel'.. 
C1'NToOLA, s. f. IL eintara ] 4 girdle, 
a ſaſh . Cintola [ quella parte dove 
1 uom fi cigne ] the waſte. Tenerſi le 
mani alla cintola [non far nulla } #0 
fland with. one's. arms acroſs, to be idle 
Stretto. in cintoia [L avaro } cloſe, cove-. 
tous, niggardly .. Largo di cintola [ li- 
berate ] liberal, free, generous - ö 

Nroli'No., 5. n. L diminutivo. di: 
cinfola ] a little girdle or ſaſh .. Aver il 
cinfolino roſſo, to. have the preference, 
to Be reſpected above: the reſt of the com. 
pany . Queſto, mi ſttinge i cintolial 
{ cio. m' importa. ] this. concerns. me, this. 
is matter of importance ta me «. 

Crxroto, 1. m. ( laſcia, o naſtęo, con 
che fi legano le calze ] garter. Cinto- 
10 (C vivagno del panne lane 1 lift of 

Cinto'Ncnro, 2. . L ſorta d' erba J. 


cad. weed, cha weed, periuintlle. 

CinTu'ra , s. f. [ faſcia con la quale 
Puomo. fi cinge ĩ pannii intorao al mez- 
zo. della perſona ] a grrdle,. 4 fafh % 
Cintura { circohferenza ] à circle. Cin- 
'tura { il luogo dove. la. cintuta fi Cle; 


Cc diminutivo. 


Gruss“ Tra, 4. f. r 0˙ 
di ciatura. J 


Ci N TU “NO, 5. mn. 
a little gird!e.. 
Ero, pronome C quello, queſto, co- 


* Cio' N Doro, 3. m. { coſa che 


— 


me naſcono, & ſono atraccate nelly d 
ma de' ramicelli a bunch. Ciocca & 
ravanelli, a bauch of radifhes . Clo 
di ciriege, a bunch on cluſter of chetrin, 
Ciocca di fiori, 4 noſezay . Ciocea d 
capelli, a tuft of hair, a lock of bar 
Ciocca di cappelli d'or, golden la 
Ciocca a ciocca, ene leck after anther, 
, Croccnn'tra, 3. f. { dim. di cioca | 
a little bunch, or tuft. _ 
Croce, 5. F. L voce con la quile 
- as chiaman la poppa 1 buby ; 
HER @ F 
Cioccia'ns I poppare , voce fanciul; 
leſca J to ſuck, a childiſh word. 
 Cio'cco , . m. C ceppo da ardete} 
log , ſtump , 0 ä 
CioccotA ra, . 
' Cuoccora'rs, 5s. m. 
 CioccoLla'to, 3. m. 
gredienti } chocolate . 
C1OCCOLATIERA, 3. fo 4 chocolate 
Ciou', adv. to wit, that is to ſay, 
CioMePBTV'A, 5. f. { Opera, o manien 
da ciompo ] H- manner, groſs and ruli 
Manner. : „ 
- Cio'wmro, s. m. I quezli che petting, 
a che ſcardafla la lana J a carde, 4 
wool-carder . Ciompo { uomo ſriatte i 
maniere , e di coſtumi ] a clown, 4 
churl, an unmannerly perſon « ' 
- Cxonca'xs I bere di ſoverchio } 
drink , te quaff , to tee, 10 cariuſe 
Cioncare ( troncare , rompere , ſpe 
zare ] to cut, 30 cut off, 40 cut ont, 
cut dun, to. fell, te main, ie cut 
pieces, to manyle.. 
CiONca'To. , adj. tippled , toped, & 
dawn, v. Cioncare 3 
Cioxcaro'na, 3. m. [ gran bevitote 


a quaſfer , a toſs-pot , à tepler « 
Cio'Nco, adj. { eioncate ] drunka 
\cup+{hot. , Cianco f totto, * 


mezzo ] broken , cut , maimed , lan 
mangled .. Rimaſe cionco d' us biaccis 
he had. an arm cut off , he loft an ain 
Una ſpada che ha la punta | cionct » 
blunted ſword . Aver la ſperanza © 
ca, to be paſt bse. 3 

CranDoilane'nto, 5. m. { il eiond! 
lare ] the dangling of. any. thing hanged 

CionDoLa'as { penzolare. J #0 45 
to and fro, to hang dangling - 


> [ paſta compa 


** di cacao, 


e N d' altri tin. 


la. } any thing that. dangles by 
hanged . "at 8 uf 
- CienDOLO'Ne', adv. dangling + _— 
per aria ciondolone , #6 hang 4" 
n. the- atr * 4 . (ciarto 
* Cig&'NNO, adj. | dappoccq » 
fotriſh , filly , ſimple , footiſh , 4 
Un cionno, a ſet, 4 foot, a falt 
a blockhead .. Sx N 
\ Cro'era, 3. F. C ſorta di veſte da 
na }, 4 large upper robe hanging down 


teſto ] that this . that , which. 5 what: * «> ; cu 
Cis. mi piece . ab or this ple xfes. me .. n. the ground, worn ts bete N | 
Fate cio, che vi piace, do. what you þ C10/ToLA , 4. F. * diſh to 11 | 
pleaſe. Con tutto cid , nevertheleſs... ee , <a *) a 
2 0 5 4 in 1 thele. t : tea in, S090 u, : zar ate 
Cid. ( nel. num. del piu J theſe, thoſe Ciro vr, . f. dim. Cie ol... 


Cio/cea , 5. F. C diceſi di frutta, di 


fiori, e di foglie, quando tutte infic- 


Ciorolo'ns, . m. { ciotola grand 


\e large cup, 4 1 tow! G10 


Oar 


* 1 ce 3/4 CiacoLa'n CIR 119 
A8 ran * : oLa'ar , adj, { totondo ] einem! 

wo hip, 6 1aſh » © round. Figura cixcolare , 8 Fog 41 _pounle % dei „ determine 
: Cora ro, — vbinpbed. laſhed, | round figure. Moto circola Et. 

Tloca ſaſſ ine . re, 4 tireuJar | CircONscaiving Mr 

cio rro, 2. m. [ 77 * » #flint- motion Letter circolari BO * — 
* Ciotto £ zoppe J lestera » aſi # — de, 6. f. 
ce : 4 i criptian, baus, limit 

| Corroia'es L dar Aare 3 4% l- 'Cixcolanu : r "IL > 
oo ate , 10 Rane 20 Heath | tirclewiſe , rn Hog * in ge I 1 ro, 4j. Rlared about , 
c ciorrol a TA, 3. fo [ Talſata 1 @ hr Cinco ro, 5.m. { cerchio3 2 oy _ . Seriveſi meglioCircoſpet- 
- 10 0 fone . Dare delle ciottolate, 2 io. umference » ompa[: , Circonſpetro [ accorto, cronſidera- 
oc | to throw ſtones 2 Ciacor Aro adi. (. rotos 40 J of to, cauto Jcirtumſ pe, raue, wary j 
| quite . ro, ſtoned to Jeath., 1. -ſreund or circular form. i — Wer 1 . 

ted + Cisco » ar. circonſ petto 

; Cio'rroLo , 5. m. [ ciotto 1 Kerben. — 5 ie us pine E n eee 

anciul, las. i cape" 68 2 £ dir nale ciccolo 3 circulation « 1 . — , or Meal bitt prudence is an 

uno quando non ſente J #8 detract incoLy'tro , '5. m. L dimĩnutivo di - | 

1 der *, to backbite , 4 tt 2 3 1 Cinconsrazi ON 3. F. [ rudeo za 1 

rdere ] * / 2 * — 0 ſpeak 5 7 — _ ſmell bircke , compaſs, or cir- In cines an warineſs , 

ee +. m. I ſaſſo 0 l conſider ation prudence, diſcretion, cauti- 

r 10, on] ee Sp 
ads Creeno, 5. m. L ſpezie di gĩunco an- lo, round. "Sedere in ju ens Peg cixco- | cixconſpezione., warily. , eireumſpetHly , 

; olare } galingale , 4 Kin of cornered | round . i 1 p 8 » diſcreetly , with confideration 74 
| h white at bottom and black at top » Cisco ora Nr, adj. [ quegli che 
n Civi'cLi0, 5, m. { guardatura ＋ adi. | ro 3 3 pp 3 into re J Har, 2 . Meglio 
magen e] ſeurneſs of look, frown , ſulleneſs « | -CixconcipinEnTo., 5, m. L i — on 11 
or 00 cipiglio e frown. 66 ts 51 barten. for » 1. n. con- Craconvatianie'ne, 1. m. eircumval- 
| uk frowning upon 132 ne" Mg lation . Linee di circonvallaz ione, {inet 
petting cou, 5. f. onion » Cipolla Til ſurrounded — p + ato ] of circumvallation "uh 
bay a po dell' uomo q 2 man's head. A lu- 9 — NA „ 3. F. airs 0 acidi Cikconvenziont, 5. f. { inſidia, i8- 
Jetta F lcrous word Tagliar la cippolla ad wente ] circumciſion. . { circoncidi- gegno concertato] cireumwention , ober- 
„ of axes 2a, 98 be head.  Cinconci'so, ad). circumciſed 4 reaching ,, cheating , deceit , Fraud, co- 

4 li piu doppio d' una eipolla » be CIRCONDAME®'N g fr 

. ro, 3. n. { il circon.] © Cixcanvici' 

hio } 8 treacherous man , he is a double» | dare ] the ai? of -compaſi o, adj. C vieĩno intorno 

arouſe aler , Cipolla Landi, o barba d'ogni ae going ples or Ty ag environing , intorno ] neightouring , near, aljcining 

ſpe! ba, che abbia ſomiglianza colla ci-| CirconDa'ntB, adj. L che da OY upon 
*, Jes the head or root of any thing that | that environs, ſarreunding 5 circonda } 8 rro, v. IG © Io 
a ike an 0/1607 » a yE'TTO, v. Circoniperts | 

9 7 1 SQUILLA » 5. f. { ſorta d' et» 12 1255 a pms Aringere mcf“, v. Circopſperione , 

all, che ha 10 Tadiep come. pas. Ale ee ** ng encompaſs „ 40 CincosTa'NIR , 2. . 4 . 
lane, or ſea-leek , 4 ſquill , a. Cin cod DA rοαο , ai 2 3 Wan.- 

evitote Heal herb. rounded, encom rd 1 „ ur- CONSTA'NzZIA , Cmcusra'xEA, 5. f. qua · 
CmorrA “TA, 3. f. IL vivanda fatta di Cinconbazr — 4 F. lei da — e n eee, 3 

nals be, « 4 zncche tries e ant 106 Ke —— circondamen- particular tat -accomparties any. ation , 

ſcemo di boiled together . Cipollata [ ſcioc- _ CarconerRey! 3 3 F. So, h l wy tine; Place, &c. Circaſtanra ( lug- 4 

len . Rtavaganza J flory , filly thing, im- termina la figur 1 . 1 { linea, che] go contiguo { neighbeurhoed , adjacent 5 

braccio * imprud ent deed . Non fa che |-rence, DT” nnn, ane ae 6 

ps” ble cipollate , he always aft like — n | | CixcunmmNr0, 5. m. L eircondamen- 

ws ; 'ordinato J the 3 ——— „ mn a going. about . 

22 0 mus rra, 5. * ales. e - Aeg. ] the a of being or tour ning 9 { <ircondare , andaze at- 
wolli xA, 4. f. | x no ] to/ encompaſs , to entire, to 

oak Croturno, s, . n 1 » — — adi. circumflex , bowed | round. Cikcnire cogli oechi , — 

hanged 1 . * [ granciporro J uns | cumplex HP nes os. | Yake a ew , 10 look ben „ To eu- 

N dan; ' - . mine. - | 

7 cee , 5. u. L arbore-noto } — „„ m Ns Fo bend, See «a 1 circondato. ur- 

zoo h, 4 tree , Cipreſſo (la parte po- Cinconrb Tann | riſplend n 

by bi ore del capo ] the hinder part of the] no] 20 ſhi rl plengere attor- Cinc uro, 's. . L ſpazio di laogs 
, th * a | 22 n an emen ſide . per A intonnd ] compaſs „ Tireair ," eir- 
. eee , . . H venere 1 Lens. — adj. 1 ble asche ] |-cumference Wade Tien i el miei 
duni 2 cipirigaa; the goddeſs Venue 'Cixconto circumfluous , flowing about > di cironito , s city er Fx wiles In ar- 
FF Craca, adv, { intorno ] about Sono En wrt — — Chonpbay'£ corgefied; oof 
(ciao dieci anni, ½ About ren years | | fereh of w Bo ppm ion , 2 compaſs or hie, 1 cirde compeſs . In _circnito., 
4% Circa ( roceante words , -utterguce F many. wards round abet. Circuits, f giramento 
, , ] touching, con- of that which 8 J 
ſpleten Mirz, about , relating , Non 70 oh *& igt ſaid in fen. Boing about, wheeling 5h 
b i circa el. /CiRcoNscrr' TIO, Adi. 1 1imitato Jeir-] Cinco 
5 queſto partieglare » 1 don't cumſcribed. 8 f moni . . fo t circuiments * 
e da de " uhat to ſay to Jou Toner hi criveſi meglio Circoſcrir-] circondamento 3 eircuitian. Zoin round , 
4 an rning this 4 Eigurz e 4 figure tir-| yoing about « 
| Cuzco, | cumſeribed ., "when 1 des touch | | 
| — bi, che L 95S —_— fatto pe giuo- angles of the figure oy 15 zerrt * . my 5 * Dieck. : nd of 
＋ 11 dj ] a antleamente i Ro- :Canxconshi' Vers [ limitare J to ir- CiacugciNoaE eircondare 4 40 
L . e alas ems 3 1 — e ae to limit Scriveſi | ſurround; 10 encompaſs , 4 enuiron 
Cioto| Wt) „ Fare, | 1 ircoſcrivere . Circonſcrivere, | CIncuncz vr 4. (_circondatg. 1 
grand i 45 . * racciare, circondare } e environ >| ſurrounded, -environed , encompaſſed» 
es 0 encompaſs , to ſurround . Circonſeri- | Cincunarr tro, v. Circonſpetto- 
cre { definire, £ * con circul-1” cine ro, 5. m. [luogo . Ga, 41 


- 


vater, blear-eyed, bleared . 


El 


| Le parole ſon come le citiege, che una 


is implied in the bepatick duf#® and the 


Citate [L incitare, iſtigare J #6 eite to 


; fare {addurre autorita ,, * J #0 


120 CIT 


molti eiriegi J place planted ' with, 


cherry-trees „dan orchard of cherry-trees . 
Ciriz'G1,, 5. fe [ frutta nota} cherry. 


tira I'altra, words ave like Pop of that 
ene draws ant her 
"Cin1z'G1o , . m. | arbore ooo 14 


| Pear « Citato 4 allegato' }) quoted, alled- 
| 


CET 
Crranvza'ns ; ( ſonar la cetera Jl 
to play upon the cittern , 


 CITARIZZEATO RB, 5 m. 'T eiticifia 11 


a minſtrel, 4 player on the cigtern 
Cira'to, 44j. cited, ſummoned te 4b. 


ged, cited Citato Wr fallen in 


1 7 
Cin woTLo, adj. Ne ha ſapore ; 
0 colore di eiriegia that has the taſte 
F a cherry, of the colour of a cherry + 
*' C1R1MO'NFA . n and Cere- 
moni 1 
CixinDo'nn , . m. obt. 4 gift * 
boon „ 
Cigvo'ta, 6. f. [ anguillerta- ſortile ; 
ſmall eel, a greg 
Cinno, . m, ( ricciolino , zazzera 1 
a luft, or leck of hair curled 4 cars, 
a Frizzle . Obſ. f 
Cinvcr'a, s. f. L quella parte ai me- 
dicina, che cuta manualmente I ſurgery . 
CU“ No, . n. { medico che eſer- 
cita la cirugia ] ſurgeon . Ob, 
- CizuRGY'A, . f. the ſame as Cirugia «| 
CisA TA, s. m. { ciglione- che ſparti- 
ſce, o chiade i campi] 2 boundary; 4 
land. mark, a meer. 


| 
| 
| 


Ciscaa u,, . f. [ 40904 che ſi $ 


piega J 4 folding chair . 
'Crscra'nno, 5. m. { ſcanſia 45 tener 
libri J 4 ſhelf for books . 

Cs YA, s. f. C umore, che cola gli 
occhi J blearedneſs, blear-eyedneſs „ what 
runs from diſeaſed eyes | 


. Crserra'\, s. f. (male che\fa 
CSI A v, colat dagli occhi 
*:Cispira'pe, umore ] a diſeaſe 


that makes the wes us 
Cisvo, adj. [che ha ciſpa } 
Cis rose, - ft whoſe ches run with 


* 
— 


£1 >C1580'1D8, 4. F. I figura geometrica ] 

ciſſeid ( iu geometry) the name of 4 

curve line invented by Diocles. 
Cisr2'aNA, 6. f. [ricerto: a guiſa di 
220, nel qua le ſi raccoglie, e con- 
eva l' acqua piovana ] ciftern, a Place 


ground for the W ' of rain 


"walker « 

Ci'sTiIcO , adj. 2 termine degli ana- 
tomĩci [ exftich, exftepalick , Canale ci- 
Kico ( diceſi quello, per cui la bile 
*entra nell' inteſtino duodeno ] cytepatick 
Au ( in anatomy ) i that duct whith 


gall bladder . Vena ciſtica, cyftick vein, 
a branch of the vena porta „ which geo: 
i by the neck of the gall bladder.” 
CY $TIO , . Ms 0 ſorta di frutiee. 42 
as of i. 
Cie xn, 5. ene 1 57 - 
-" Cilrana,, 5 f. l cetera) cirtern, guitar. 
Cira'zs 1 chiamare in ragione avanti 
qualehe magiſtrato ]to cite, to ſummon «\ 


" mgve , to induce, to egg, to innice. Ci- 


to quote, to alledge, © 

Crranr'sra, 7. m. L ceteriſta, faond- 
tor di ceteta ] # minfires „ 4 player on. 
the citbern 1 — 


— w . 


4 quale ſi cita ] 4 brit. 


rullo ] blockhead, dunce. 


' love „ Obſ. x 


4 N 


CirAzio' Nu, 6. f. 11 citare, coman- 


damento ) p ſummons , Citazio- 
ne ( allegazione ] citation, * quotation”. 
Citazione ( quella polizzerta , Fon la 
25 
C1'cz'RNA , 3. f. l eiſterna J 4 An; 
| 4 place under ground for keeping rain-water . 
Cirerto'ru , adj. [ pit vicino', piu 
in qua ] nearer or nigher to u. '\Cala- 
| bria citeriore [ ptovincia del! tombs di 
Napoli ] Calabria e on 97 hight# 
Calabria „ , 
Ciriso, s. m. [ frutlce noto 1: a kind 
of - ſhrub or herb. 
Crrra'cca , s. f. [L erba KBr 2 


4; 


4241 U [ 


6. fo c 4090 di. 
cedro, gfallez- 


fine-wort » fingerefern , milt- wort. 
C1TRA'GGINF , s, f. [ erba aao ] 
bu lm or balm-gentle. 

CiTtkINITA', 

CITRINITA DE , 24 J 'eitron co. 

CITRINITA “TEN, 

CTM NON, adj. ( di cedro 3 of a e. 
tron colour. 
CirniooLo, 4. m. v. „ 


CiTRINY'ZEA , 
dice or gelleow:jaundiee « 
Citay'ito , . m. ( ſtolido, matta- 


l eapace degli, onori, e de 


lonr; ; alſo: ae. ; 


av 

t Crrrapnu'zco, i. f d 
|eitizen-libe . 

Cirradt' No hy 8. . A 


ebw, 


quegli. che } 
beneficj dell 
cſttà a citizen, a city-dwelter, a burgeſ, 
a freeman of a city, a livery man. Citi. 
tadino , 4 patriot Buon cittadino, 
Faithful to his country . 

CITTABINO, adj. { cittadineſco } ji 
vil, courteous ,- well. bred, citizen-like \ 
Vita cirtadina, a private life , 

CITTADINU'zZzZO , 5s, m. 1  degradin 
dim. of cittadino. 

j © Cir ro 2. m. [* fanciullo 5 4 lad o 
boy. A low word, ; 

Civa'ja, 2. f. C legume, come cect, 
lenti, e ſimili ] all- maner ef pulſe, 
as peaſe, beans, aud the like. 

Civa'NZA, 5. f. | guadagno, avanzo} 
$4in,, profit . Not in uſe,. 

CivANzA'at-{ provvedere ] to provide, 
to ges, to gain, to Profit « "Row diſu. 
ſed. Civanzarſi { vantaggiarſt, proce- 
ciarſi il vitto ] 10 ſhift „ tale e. 
of one's ſelf., to get * ligelihevd ; 
live. 

Civ'co'y 3. m. be ſito Pk Ae: 

Cie , 4. m. ne ] 4 citizen 

- Cive'rtA , . ft. waves notturno 
an owl . Schiacciare il capo alla cite 
ta ] il condurre il mezzano, dove 
ſua arte condurre altrui ) t catch hi 
in the ſame ſnare that he intended 
catch you in. Far la civetta { Ae 
re ] ro wanton , to play the wantolt, 


'Cirra", 1 hs F. 1 adunanza 4 uo- 
CirrA' DE, mini, che vivon pu- 
"Citrra'rs, ) blicamente ſotto le 


medeſi me leggi, e e '1 luogo dove abita- 
no ] a town , a city. La cit tà dolente 
C' inferno ] the bell . Per me fi va 
nella .citti Wan thro me 45 the paſſuge | 
to hell. | 

CiTTADYLLA , . 7 dim. di citta ] |: 
a little town or city Cittadella ( roc- 
ca, fortezza della æitta ] citadel, 
fortreſs that commands a town « 
CITTADINAME'NTE „ adu. ( civitnien- 
te, con creanza ] 4ivilly „ In 4 civil 
manner. Viver e rr „ to live 
privately . 1231 CANG 

Citrtavping' <a bo; $ l[ ane di 
Cittadini } the whole body, community. 
or corporation of 42 city « - Cirtadinanza 
{ ordine, e grado di cittadino e 
Frandhiſe, diberty privileges, er freedom 
f a citizen . Cittadinanza ( civilità, 
polizia 
good · breeding. 

CxtTADINA'RE [ mettere Abitatoti 
nella eitta ; to Net LY Fown er : 
Not. in uſe. 

+ CITTADINA/FICO , . mn. { g, di 
vicradirio the Rave of a livery-man « 

-CITTADINE'LLO , . m. [ diminutivo 
di cittadino, cittadino vile, infimo 14 
poor citizen; a- ey 20 OI , 


| coquetry  affelted; behaviou to uin th 


] civility, humanity, gentleneſs, | 
— N te ſeize, Nag to cateb * read) 


ag, 10 play the coquette » — 
civetta [ dar buſſe, percuotere 
Arile, to boat, to tudgei. Giuocare, 
fare a civetta { batteaſi l' un 1 altt 
gluocando ] to firike one another 
pay o a . 

Civerra' an L far. leggierezze a mod 
di civetta ] to play the wag, to triſe 
to te, 40 ee 80 behave with af 
tation n 5 1 
CiveTTaRI'A , . F. 1 il civettate 


love f 4 man, wantonneſs. | 
CiverTTi'No , s.4m. perſona vans 
ſpark, beau, a vain young fellow» 
Civarro'Ns „ $5. m. ( chiamiamo 
vettoni quegli uomini, che dino 
donne piu per vanirà, e per pote 
dite, che per amote J 4 fellow » 
courts woimen that he —_— th 
favourite. 1 
FCivsrru'zza , . + "hw: of Civenta| 
CivFrFa'cnd , | adj. apt to catch. 


fone - 
CivrFa'rs L pigliare a forza per 

cihffo J te gripe, Fo catth, to lay | 

of by the hair. 

| CuuUFFe'rTO , 3. Ms. t capelli che 

| praſtano alla fronte, che ſono piu! 

Shi degli altri ] a line tuft of hi 

4 toupet . 


low, a cit. 


-CtTTADINESCAME' Nr, 510 [ eivil⸗ 
mente ] civilly., 1 ly 5: OT 
mannetty © 


- | 


ee 5. m. [ ciufferro ] 4 tuff 
lock\ of hair. a a 

+ Ciu'sroLa:, 5. f. . en, in 
1% , idle * n e. 8 


/ 


CLA 
cute, adhe (di edles of 0 


il, civicek. 2 
che 3 _ adj, 4 clttadindles: 0 n ; 
della ing to the citizens or fate. Guer- 
urgeſt u civile, 4. civil ware: Civile [ rermi- 
Gi, bee ale, 2 a criminale } «civil , 
dino yot criminal Legge civile » the 1 vt 
WE, law, Civile [ di coſtumi nobili } civil, 
] en aunteus, kind, affable , well-bred ; Ci. 
like \ ile, nel num. del pin (corte del ei- 
vile ] a court of judicature. 
rating Civize, . m. L il libro, nel quale i 
| gotaj regiſtrano i richiami J he book 
lad v vlerein the notaries regiſter their at. 
Civity'NT6 , adv, (con civiltà 1. 
> cect, willy, cogrteouſly , * . +: 
ulſe CivittAa 1 
4 a cW] ITA DR, . Civiltd , obt. 
ranzo] CWIITA “TIN, Ty 
Ciitta', 5. + 0 1 's 
ovide , cura pn, * maniera di ah 
e » diſus CivitTa'ts , civile ] civility; 
Procate * gentleneſs , humanity, goodbreed- 
ke oi , Civilta ( cittadinanza , grado, e 
n civile ] the franchiſe , e 8 


0d ; | 
1 " freedom of a citizen , 
nA { procacciare ,. provvede re] to 


ſhift for one's ſelf . 

CW IA, 3. F. L fakciulla 44 r 
C au, 5. F. L propriamente gli 
ſehiavi di galea } the whole crew of 
ſlaves in a galley . Ciutma L moltitu- 
Une di gente] croud , throng , preſs „ 
milticadine . 

CoxMano're, 5.91, [che ciurma:-} a 
drifliſer of witcheraft 5 a witch , Ciut- 
madore [ Ingannatore } a cheat, 4 
ſhayer , an impoſtor, a deceitful man 
Curmadore ( cantambaneo, ciarlarans } 
8 quack , 

Coma'ctia, s. f. I moltitudine di 
1 vile ] mob , rabble , raſcally Re- 


CbauAAB LC 31 dar bere che fanno 
| curmadori di quel viao, ſopra „1 
ule eglino hanno detto una lunga 


ntemerata di parole ] zo cheat, "as 

wutebanks do. Ciurmares ngannare } 
V b ther, to coden, to allure with deceit , 
10e h nit ent of a thing . Ciurmatſi 
— p (curlerſi,, imbriacarſi ] #0 make one's 
m_ If drank, to get drunk, to fuddle one's 
pote bf. 
roy Camaro, part. of Ciurmare. Ciur- 
29 ee afſuef4rro al male ] acouflomed , 
Sooke * » kſed to what is evil, Sono 
5 umzto a tutti i voſtri iogaanh s 4 
od p all your tricks. 
: ona, 5. f. C inganno, avvol- 


Fenc di paro 


a per 

p lay | base, adj. tipfy ; drunkiſh . 

i che " . Hur. Obſ. a woman's 
piu \Ctapy 


dal, 


Ca an, to ſpeak lou! 
. Anno! Ng, 3. F. the att ale 


wry MIDe , 
1. f. the u ve. the 
* wa n * ſt C 


ol, I. 


le] quack tricks , de 


EY? 


| vato , e non fi dice che degli autor} } 


zu, to find, 40 procure, Paper e eo | 


5. F. [ ſtrage 1 ſlaughter „ Poe- 


Is 


ELI 
uncle, 2 rumore , \ efclanc- 
zione ] clamonr', SUEETY « 94 * 
CLANDESTINAMBE'NTE , ad. 
tamente) nn 1 ri uateiy „ in 


ſec te- 


bugger -mugger . 

. CLanDsT1'NO, - adj. . ſegreto ] . 
deftine s ſecrer, private, done in hugger- 
mugger . | Mattimonio clandeſtino, a 
clandeſtine marriage. | 

CLAaNnGo'ts, 5s. m. L 8 ; ſuono J 
cl angor, noiſe of arms... 

Crans“ TT, m. { ſorta di vino } 
4 wine 1 
| CLanri'No, 3. m. [ ſorta di trombetta } 
clari an, a fort of ſhrill trumpets . 
CLanita', F. . chiarezza } 
CLarita'De, | 2 Jight., brightnefs , 
CLariTtaA'rs, | ſplendor. r 
Cass, 3. f. IL termine di gramma- 
way ] 4 form in 4 ſchool . Claſſe I or- 
dine, grado ( «laſs, rank, order. Eglif 
& un briccone di prima claſle , he i- 
an archerogue . Claſſe { armata navale } 
a #4vy , a fleet of ſhips . Poetical ; 
- Cra'ssco, adj. ( eccellente', appro- 


claſſic |, claffical , univerſally approved. 

CLava , 3. f. [ mazza J a clab . Laf 
clava d' Ercole, Hereules's club. 

CLavo, 4. m. poetical for Chiodo; an 
fron-nail. 

CLa'usoLa, . J. L condizione, patto 
in un atto 1-4 clauſe , condition , —_ 
viſo 2 

CLamsrra'ts , adj. L di chinkes ] 
elan, monaſtic, monaſtical . 
CLa'usrro , 3. m. L chioftro ] 4 clay- 
fter, the monaſtery ſelf . 

Cra'usvia, 3. f. ( clauſola J clauſe, 
previſe, condition . 

CLavsu'ra, . f. [ luogo de religioſi] 
a cleyſter, part of a monaſtery, the mo- 
naſtery itſelf . Clauſura { chiudimento , 
luogo chiuſo } 4 cloſe, an inzlofure . 

CLlema'TiDs ,- s. f. ſorta d' erba ] an 
herb ſo called. 

CLeme'NTs, adj. ( dotato di clemen- 
232 clement, gracious , merciful . 

Ciampmran' Nrzs , adv. [ con cle- 
menza } favourably, mercifully , mildly , 
kindly , courtecuſly : 

CLEeMENT1'Ne, 3. m. fl. L { coſtituxioni 
di Clemente quinto ] the Conftitutions 
of Clemens the fifth. * 

CLeme'NzaA, 3. f. [virtù, che muove 
a piacevolezza il ſuperiore. verſo lo' n- 
feriore } .clemency , gracionſneſs , merciful- 
neſs. 

9 s.m. C univerſità di cherici j 
clergy, church-man . Clero, 4di. ( dotto } 
learned. Obſ. 

CLe'SS1DRA , . F. coriuolo da acqua] 
a veſſel meaſuring hours by e f 
water , 

rm, Nrz, ä 

C1187 Nreto, | 
procura ] a client. 

CLiexT#e'LA ,: 3. f. [ protezione J Pa- 
tronage, protection, defence. 

CLiMA, 5. m. ( ſpazio di terra, e di, 
eielo, contenuto da gue paralleli J4 5 


quale il procura _ 
. m. [ quello, per il 


ſerede il pid pericoloſo, 


ſewer, 4 frak 


s COC | 121 
ure N 
5 5 CLinarto , 8 Clima, All 
CLimo three oY 


CLimat#'grICo, oth [ anno , che G 
durante la vita 
umana } citmatferical , elimabteric « 
CLisrs'nn , | WHY OW 
e Crisr ruh, } 6. . 4 gliſter. 
Crivo, . n. [ monticello, collinet- 
ta] the fleep aſcent or deſcent, the riſing 
er falling of a hilt, W . 
4 prominent Mace . 
CLi'zra , 3. f. [ giracole J iure » 4 
flower. . : 
Cros 9 * 66h { fogna ] 4 common- 
Co, 6. u. { capo ] head. A Lenbard 
word net to be fand but in theſe two 
| verſes of Dante, In co del ponte pꝓreſſo 
a Benevento, at the end of the bridge 


near Beneuento, Toſto che l' acqua a 


correr mette co, as ſoon as the water 


begins to run 


Co“ coll' apoſtrofo , vale Con 17 J 


uith. Co“ miei amici, ; with my friends « 


CoaBitaA'as { abitare inſieme ] to co- 


j habit , to dwell together . 


Cane RE, 8. m. cohabitant. _ 
CoABITAzIO'Nu, . f. r 0 
4. m. {che a- 


dwelling, together „ 
+; juta infieme } 


CoapJuro're, 

CoaDpJurtato'ar, 

4 cnadjutor , afellow-helper , an aſſiſtant « 

CoapJurtorr'a, 5s. f. I uffizio, e di- 
gnità del coadjutore -} coadjutoriſhip , 

Coapgurar' CE, 8. f. coadJurrix » 

CoaDJuva'rs, fo adjwvate „ to help 5 
fo A ſſiſt together , . 

CoaDJuva'ro, adj. helped , aſſiſted. 

Coabux A As [ adunare ] te affemble 
together, to get, to Pat or bring together, 
to gather. 

Coacula'xs L rappigliare ,. e 2 
inſieme } te coagulate , % congeal, 
curdle, to thicken, 

Coaeui A' re „2.1 m. { il coagula- 
re ] coagulation . 

- Coacularti'vo, adj. that has the power 
of coagulating 

CoAGULAzZIONNS , v. Coagulaments » | 

Cog'cuio , . . { in cirugia ] cg 
lum, a cugdled ſubſtance growing in the 
hollow of a disjcinted bone . Coagulo 
{ materia colla quale fi coagula it lat- 
te ] ccazulum , curd , rennet „ which 
turns milk. 

Coaxra'u C riſtringeae ] to bind, e 


be aſtringent, 


_ Coarrazio'ne, 4. f. coarttation, Rraight= 


ning. or preſſing together. 


Co'BBOLa , s, f. l componimento uri. 
co] 4 kind. of ruſtic pcetical compoſition, 
a country ballad, 

Cocca.; s. f. [ tacca della freecia, 


nella quale entra Ja corda dell' arco ] 
the notch of a eroſs-bow , or of an arrow. 


Cocca ( ſtrale-} arrow', ſhaft . Hoca 
{ naviglio J 4 \cock-doar . Cocca ( bot. 


toncino che & all' uno, ed all' altra 


capo del fuſo ] the tip of . a a ſpindle . 


Cocca del capo , the WIE: "_ 


| 


mate er cli me „ 


8 


n head 


F . . Es 


- na (dun. di-coccola } little berry. 


_ eafely boiled or baked , tonde. 


i Cocea'as C 


Coccarla ad und, 10 P. 4 trick: ow 
one. 
Cetebe 0 4 . 1 Aae des di 
Cocca ] v. Cocca 
cocema ra. 3. f. l ſerenata che fan- 
no i muſici in un cocchio 12 ſerenade 
ein &.coath . | 
Cecculntkt ,: 6. m. (che guide i il coc- 
chio ] 2 a 
Coccunr'6L1A , . f. fiſheſbelt . 
Cocemo, 5. N. ( carozza JA coach. 
Coccnio da, 3. m. — of 
Cocchio . 
- Coccuru'ms, 5.m. l curacciels di l 


goo, che chiude la buca, d' onde s em- 


pie la botte J. bung, 4 woed-flopple in 
4 barrel or tun. 

Co cia, . f. C piccolo enſiatura 1 
pimple , puſh , or bifter, arifing in the 
lin through heat . Coccia d' novo, the 
ſhell of an eg. 70 

Co“ cio, 5. m. [L pezzo di vaſo rotto 
di terra cotta ] Pet - hard. 

Coccruo'ia , 3. f. [: piceola, enfiatu- 
tra ] a little pimple. or blifler. 5 

Cocco, -5. m. L -grana , che tinge di 
roſſo } cob . Cocco ( panno ſcar- 
latto ] ſcarlet-tloth , Cocco ( novo. , 
voce de bambini ] an egg. A word of 
children. Cocco { il figliuel piu 
amate dal Padre 1 50 IS. madre ] 4 
darling. 

Cocco bsi, 6. m. r animal noto J 
4 crecedile.. 
{ di colui-che a bella poſta fa male, 
e pot moſtra: che gliene rincreſca ] or0- 
codile's, or: treacherous tears. 

| Co'coola „. f. [.fratro d' alcuai 41 
beti, pirare, o erbe ſalvatiche ] berry. 

coccox x NA „f. 3. { catarro d' infred- 
datura ] 4 fert of . rheumatiſm . Coccoli- 


Cocceto'ns, Adv. ex. Star coe- 

Coceoro N, coloni [ ſedere ſul- 
le calcagna ] to be or fit ſquat. © 
© Coccovn'ogrs , . f. { civetta ] an 
owl, a nofturupl bird . + 4 

Coccovaccrttan : far atti di coceo- 

ia, civettare 1 te met e as owls do. 

Coca'wrs , 4j. { ardente ] vielene, 
burning « Do lore cocente, ſmarting pain . 

CocenT!'ss10, adj. very violens, * 
ardent , — ot 
Co unn, . Cuocere . 

Conn, n, s. fo { nicchio matins 1 
ecckle-fiſh · 

Cocur'LLA ," Obf. v. Cechiglia. 

Cocimt'NTo ,. + , [ il cuocete che 
1 11 fuoco ] heat , ' ſmars, burning. Co- 
cimento- {:/in flies, ps di one) 
a4 decofFron . 

Cocro'ne ,- . m. K ales J fre, Burn- 
ing, heat, i N 

C 


* 


cn” 1 Lawght at, thing has byiled 
to ridicule, to e ſcoff, to' — zio di tempo che ha biſogno la 13 


I comeri } a place where water «melons 


le-{ mero ] a ſmall water-melon . - 


name ef cocomero . to . tho cucumber , 


aver alcun dubbio J 10 have a Fong 
| his doing s.. 


.Lagrime di coecodrillo | 


| where the 27 runs. Cocuzzolo f ſom- 


Copa, 3. F. { quella parte del corpo 


Soda { andar dietro a qualche gran per- 


COD 
E Cociĩtura Canelle 1 


Ser ha a cuocere J beiling, "baking , 

roaſtiug, drefſing · Cocitura { ſcotrarra 3 
burning ,  fealding . WY 

*Coclua'ra, 3. fo feurvy · Sa:. 4 
plant. 

Coco lla, 3. F. (la veſla di ſopra s 
che portano i monaei oh a monk's hood, 5 
.a friar's_cowl. | 
CocoMERA'Jo , & m. ( luogo di co- 


grow . Cocomerajo, a ſeller of water 
melons "HY 
{Cocomrny'LiLe, . . 0 A. i coco- 


*Coco'maro , s. m. { frutto noto di 
forma tonda, di buecia verde, di mi- 
do lla acquoſa „ e di grato guſto ne 
caldi ardenti 7 . 4 _ water-melon -- 


and ignorant of h true "ſignification- of 
"Þwords , call _the water-melon . with the 
Venetian word anguria, and: give 1. 


whoſe. proper. name it cetriuolo. Tu non 
terreſtri un cocomero all'.erta { tu non 
puoi tener un ſeg reto J De cannot keep 
4 ſecret 3 there is no- truſting Jou with a 
ſecret . Mettere un cocomero in corpo 
{ mettere uno in penficro,] ro put # 
flea in one's ear , to perplex, to diſquiet , 

to trouble. Aver un cocomero in corpo 


ane Er. 
Doch zzo, —Þ- 
Cocbzz010, 72 
intorno al quale fi vanno rigirande i 
capelli * „ noddie, bead. Cocuz- 
zolo della rete , the bag ting of a net 


4. . { mezzo della 


mira } r top , ummit, er "IE of 
any thing . 


de bruri. oppoſta al capo, congiunta 
alla ſpina della ſchiena } he tail or 
Srain of any animal. . Coda di cavallo. 
the tail of 4 horſe .. Coda di pavone, 

a pearock's train. Coda d' una cometa, 
the tail of a comet. Coda (l cſtrema 
parte dell' occhio allato alla tempia ) 
the corner of the eye . Guardar con la 
coda dell occhio , te caft ſheep's eyes , 
to leer up. Coda { 1 ultima parte d' 
un eſercito quando cammina ] the rear 
jof an: army. Coda [ corteggio d' un 
gran perſogaggio ] train, retinue. Far 


fonaggio per corteggiarlo ] te attend, 

40 Follou ſome great lard... Coda { capetli 
delle donre ]  a-woman's head of hair 

Coda ( ſtraſcico 
. „e de' prelati i) whe train. Coda (la 
fine di qualche coſa J the end, ie 
latter end. Fat cod ramana , 10 follow 


„ 9 . e-fidme inferno ] 
Coexts, = river in bel, — 
Cocrro h, adj. f di faeil ebe } 


Cocity'na : 2. F. L quell'sequa, 


altro quote, nel quale ſia ſtata corre | 47 
qualche coſa ] the water in which my 


4 


one laughing at him Liſciar i la coda] 
Caccarezzare ] to flatter ,, #0 ſoothe , 10 
:wheedle ,. #6: fawn upon, Mettere la coda 
dove non va it caps (- cercar ogni via 
d' ottener l intents ſuo te try bo get 
hook or by crook .* Nella coda ita it 


COB 
1 —— in the t 0 


Italiam 'who are not natives of. 7 5 


zucca del capo, 


el-manto de cardina- 


conoſce la coda, ſe non 
Tan C wonofcere 11 bene quand . 
' perduto, } —— don't know what 5s youl 
but hen we have toft is. '. Guaſtar þ 
coda al fagiano ( liſciar it meglio 4 
un fatto } to leave the be beſt of any finy 
in telling. Mangiare 11 porto dalla com 
'(ifare a roxeſe io q flee an cel at the 
tail, 20. do a \thing be contrary wiz 
Coda di. polvere , e rain ef pd 
Coda cavailing {-erba } horſe-tail , an 
herb ſo called. Coda di lione { Pianta | 
4 ſort ef herb, in Latin Oreb anche. 
1Conanpana'sre „dv. IL vitmente, 
vig liaecamente 

—.— I comardly, baſely , ſhi 
o ay pp ney , 8. fo L viltz, vig liacche. 

a .] : cowardline ſs 

 heartedneſs. i 44 — op 
Copa laDOo, di. { 8 paſiHanimo, 
poltrone] comnighy 7 „ timid, 
Un codardo (un 0 4 poltrom, 
A coward ,. a cowardly man . 
+ CoDA'zzA , Ss ( sun coda ] lay 


Jong: tai l. 
Con 2 5. . if ſeguiro di gente 
da corteggio I re,. train” atten. 


ance, attendants. 8 
Cas Tra 5 1. F. 1 im, di cod ] 6 
little Tai. = 
Cob An, Cander dietre ad uno pet 
t'i:fatti-ſuoi} be at one's herh, 
te follow him, to watch er — 


Comm, adj. having a tail, 
"CoDrro'Ns , 8. M. 4 hind of play amo 
children . . 
Cops TTA, 4. aim. of Coda. 


| Us Codea re. 

„Cobiaralns, 3. m. [che codia ] at 
Hingaißtivde man, 4 prier into other pes 
en s affairs 52 [ty » 

Co'prcs,-s. w. L libro di leggi civil 
fatto compi lare da Giuſtiniano ] code, 
.4 volume of the Sivil lav, which ile 
Emperor A i nian ordered to hs collefted + 

-Crw1cr'tto, 3. m. I quello che I u0- 
mo ordina dopo il teſtamento ]) ci, 
4 ſupplement 4% a will or other writing 

/Co'Drco.,'s, . Obſ. v. Codice. 

: Copaiu'nco, adj. having a long tail. 

 CoDimo'zzo, adj. [che ha mozza | 
coſa, ſenza coda ] without 4 tail. 

Cobio N., . w. ( —— delle 
reni , 8 negli uccelli ]! 
rump. is properly ſaid of font. 

yg „ . 1. { uecello di cod 
roſſa, f wm di beccafice ] 4 lind 
Fig: pic ler. 

+Codu'ro , adj. ([ che ha coda J % 
has a tail, tailed . 

--Corcva'ts ; adj. [. infieme exuale 
coequal, equal . 

<-Coran'du , adj. C erede infieme ] - 
heir , joint heir 
| Corny'NTs , 4%. { accordarte } con 
rent, agreving , $oget her · 

{ Connu'nza , . F. { connefſione 14 
 herence „ lan ing together 


'veleno J acll' uit mo ſta le discos 


Agreement. 
bd Cos - 


Cobialav, c deg , to follow, 10 , 


6 a> ms aww a cc = ww a. ac #io. n 
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1 


I 


COG 
Corra hof, adi, Lad una medeſima 


£13}. equal in age » contemporary, coequal . 
AN 
3 that is eternal wind anathey. «) 
CoFact/TTA , 5 F. dim. of Cofaccia.. 
cora cia, 3. f. C focaccia J 4. cale, 


ban « * "a6 4 ron 
coracci RA, 2. Ft dime. of. eofaccia } 

little cake „ 1 7 2 14823 a 
: Corana'Jo,. 5. m. ( facitSr di cofani} 
4 trank-maket:,. 4 baſket-maker . . 


z little trunk , eheft; or «baſket .. 
co Ax O., 5. Mes. IL Vaſe rotondo col 


n be piano, farto di forrili ſchegge| Co | 
ſha di caſtagno ] 4 baſket, a. cheſt Cofanoſ cognito per le ſue virth ,. 4 noted man 
(caſſa] a trunk. - 3 * for his wirtues .. 5 
ache. CocrraBo'NÞ0 ,. adj, I penſoſo ] Pen- or 
fam. be, along hrful, ad, mufig, in 4 cogninione . | 
brown fludy ».. | £ 
nimo, Cocira'nn [U penſare ] to think ,., to 
timid \ muſe. Obſ. _ 22 LA 
Iron, Cocirari vo, 4dj. [ che. cogita. ] 
thoughtful , thinking , muſing . AG 
J large Cocitrazio'ne , 3. F. ([ penſiero ] ad- els +. - 


vice, conſideration, cogitation , device, 


L ingzination, thought «.. $74 £4 

wy FN { corre J t Sather * pref. 

| wlgo , paſſe. colfi.. Coglier fiori, to 

da ]s gather flowers . Cogliet il frutto delle. 
lue fariche , 10 reap. the. fruit. of ene 

no per labour . Cogliere { ptendete, pigliare) 
; heels, ts tate. Cogliere il ſno tempo, 1 

me ark take the proper ti me, bo nick the tine, 

* nine. Coglier in iſcambio, u miftake, 
5 to take one thing for another. Cogliere 
amor [ giugnere , trovare 5, ſopraggiugnere ]. 

t catch, 16,0vertake . La. notte ei; colſe 

a mezza ſtrada, the night cane upon. us. 

% , uh. Coglier all” improvuifo, 
to catch one in the deed , 36 ſurpriſe bim 

ia ] at in the fa. Cogliere [ ayvenire., acca- 
er feb dete] to happen, to. befad , to come to]. 

Mm ts, nv fall out. Temo che qua lehe 

i civil ulgtuia non me necolga, I am afraid 

Code, of coming to. ſome misfortune by: this » 


ich the 
lefted + 
e ue 
codicib, 
itim · 


Cooliere ( pe rcuotere, dare dove ſi ha. 
dtitta la mira J te bite, te ftrile. Mi 
Olſe in teſta con un baſtone , he hit 
a on the head vith a ſtie . Cogliere 
{ fir che. fi, ſomigli per. Pappunto.} 2. 
nate alike, II voſtto pittore v hat colt: 
nolto bene nel voſtro ritratto- ,. your 


*. Cogliere ( untre , accordare } fo 
eee, to make ſomething agree with 
her eng. Cogliere I quando ana 
*Ita comincia a generar puzza , o 
netciz.] to dran to 4 head, te gt 


bor dies. Cogliere l' animo addofſo ad 


adi. I inſieme eterno . 


coraus Tro . 1. dim. di cofano)]. 


Patmter has drawn your; picture: very like b 


, to ſuppurate, to breed: filth- as. a| 


Coen , . . { che coglie ] a 
gas har er „i n 
Coolurri'cs , . fo {{cbe coglie ] 4 
, da $1. O£33-83 4 . 
; CoGNA'TA:,. . f. L ſorclla della mo. 
glie „e la moglie del fratello ] fſter- 
| Cocna'ro-, . m. (il marito della: 
| ſorella , il fratelle della moglie, el 


* 


brother. in- las. „e 

; Coonanzro'xs, 5. f. L congiunz ion di 
, parentado ] kindred. ,. alliance , parent. 
age . | 
Co'enito, adj. I noto }.known . Uomo 


; CoocNuntoncyLiLa,,s, f. diminntc ef 


1 --CoO6N1210'N8",,.s.. f. I conoſcenza } 
knowledge, judgment, ſkill, Cognizione 
{ potere di giudicare ] cogniſance +. 
Cod „ 3. * miſura di vino di 


dieci barili ] a. wine-meaſure.of ten * 
„Cone, 5. m. ( quel nome che &: 


comune alla diſcendenza { a farname, 


the fambly nm | 


,” Coenomina'rs I por ſopta nome ] #294] 


"ſurname , to give 4 ſurname «. 
Cos NOMINA'FO , adj. ſurnamed , named. 
CoGNosci'Nte, v. Cunoſcente.. —_ 
Coonosca'nta ,. s. f. { conoſcenza J 
knowledge , intelligence, ſkill ', Cogno- 
ſcenza. I familiarita.} acquaintance .. v. 
Cocno'scerz ,.v. Conofcere., 
Cocos In adj...{ che fi: può co- 
gnoſcere ] that: can be knuwn. or ander- 
fed. 8 5 
CoGNoSCEBILITA®, & 74 ca- 
a gnoſcimen- 
t J knowe- 


* "CooNoSCIBILITA'DE, . 
| CooNnoscIBilita'ts, 
ledze , imelligence, ſkill. 
 CoeNnoscihe'nTto, v. Conoſcimento- 
CocRosc ivo, 4dj. IL diſcernente ] 
| ſkiful*, _ knowing , experienced, apt to: 
know... | 
_- CecwogcroTr'ssino; adj. ('notiffimo ] 
very noted, moſt-famons, mofl renowned « 
Cool RIA, 5 f. { ſorta di rete da 
peſcare ] 4 net with à large. mouth, and 
narrow #t the. end. > 

Coy Acco, 5. m. a degrading autmen-- 
tative. ef cuojo, that denotes its har4neſs: 
or bad quality... © : 
'« CoJa'qo, 3. m. [chi concia, o vende 
cucjo ] 4 tanner, a leat her- ſeller, a cord- 
vainer. . : 


of leather or hi4es + 
: Coa'ro, s.m. v. Cojajo .. 

Coe rro, 5s. m. ( giabbone ſenza: 
maniche ] a leather jerkin 
Co'iro, 3. m. (atto venereo J ceition, 
ecpalation 

Col, prep. { con: lo, collo ] with 
the, with. Col. voſt ro aju to , with your: 
help .. ; 

Col“, adv. locale, I in quel luogo] 
vonder, there, in that plaze . Vedi cola 


1 0 ( pigliare animo addoſſo ] t con- 
| we an averſion for one . An obſ. ex- 

guale Melon, Cogliexe { raccorre , Iaguna- 

©] to gather or bring together, 10 af- 

ve J le, Le api cogliono il mele da 
: "Il, bees gat her their hene) from. the, 
ou furt Cogliete cagione I trovar ca- 

1 to find a pretence or excuſe . 

ne 1 oller ireddo, to catch cold « Tu non 

8. 1 it ſhall not be Je. Coglier- 
con away . 4 I | 


matito della ſorella della moglie IIe 


Copa, . m. L cuojo ] all manner: 


COL 223 
un poco dopo, a title time after . Co- 
Ja di ſtate, in ſummertime. © 

Cora L ſtrumente di rela da 
vino] cullander,, a firaining bag . Cola 
f ſtrumento in forme d' arca, con una 
lama di ferro in fondo foracchiata, 
co} quale fi cola la calcina ſpenta } # 
ruddle to fift lime 'with .. * 
CoLLAa6Giv!' , Adv. there, below, down 

| i348 N 


Cora NTo, 5. n. cit colire 12 kate 
ging, a flraining. V 


- Cola nn | far paſſar coſa liquida in 


panno, © altro, affinche venga netta } 
ts flrain ar, ſtrain through. Colare [ca- 
der gocciod lande } % drop ', to fall by 
drops, Gli occhi gli colano, bis eyes 
drop . Cola e { fondete J t melt, 0 
CoLlacio'ne , 5. f. the aff f running 
through, and it id ſaid of fi. 
. Colastio'ne , 3. m. ( ſttumento di 
ſuono ] . muſical inſtrument like a gui - 
tar; with two firings onty. 5 © 
Olean + there: above, vm 
2 2 Jos 


can: be ftrained , fluid. 
Cora'ro, part, paſſ, firainet  _ 
Coraro 0, 3. m. L ſtromento; per lo- 
quale fi cola } a ftrainer , a cullander 


] Colatojo [vaſetts-di terfa:corra ove ſi 


fondono i metalli ] erncible , . a metti 
pot made of earth. Colatojo ] vaſo d 
terra cotta:, forato a+ baſſo. 5 fat ſi 
rantro ] an earthen veſſel to make he. 
Coranrv'ra , 3. f. b materia colata ] 
the remainder , or remnam of "what has 
been flirained . © 155 , 
CoLlatio'ns, s. n. C piccola merenda 
che ſi fa la. mattina ] a breakfaſt. 
Colca'ssr { coricarſi:] to lay down , 
to fett h one's {elf down: - Nets 
Corgi, pron. rel. f. ſhe, that woman, 
there ; Queſta & colei, ch' in odio hai 
tanto „ this. is ſhe that you hate” ſo 
much. N f | 
Corenpr'ss1mo;,, . adj. f titolo cke fi 
dà nello fcrivere-a qualche perſona di 
ga rbo ] your worfhip. 1 
1 Corx'xNTE, adj. I che abita ] inhabie- 
ing, dwelling. 2 - 4; at; 
 Co'reny f venerare J "ro worſhip , te 
honour, to reverente, to efteem-. * ; . 
Cersz10'Ns, 6. f. L piccoh' merenda 
che fi fa la mattina ] breakfaft-." Far 
colezione, to breafaſt. i | 
Co'tica, s. f. [mal di ventre ] the 
coliek. ; Es 
Co'tico, adj. celitk. N 
Cotta l femminino di eollo; e vaſe 
con la J with, with.the . Jeri andai a 
ſpaſſo colla ſorella del voſtro amico, 
yeflerday 1 went. abroag with your friend's 
er. | 
. 6. F. | canapo, o fune, col 


rormentare } 4 rope: with which they rack 
malefatcrs.. Colla ( compoſto viſcelo } 
glue * 1 ; _—_ 7 = 


quelPuomo, ſee yonder that man . Cola 


CollaNv'zta, . f. dim; of cotlans 
| WW. Col-- 


u 


CoLarti'vo;-adj. [atto x colare} t 


qual ſi cola; ed è proprio per uſo det 


Cori iA NA, 3. f. { monileÞ 4 nechlare . | 


j 
[ 
| 
ſ 
: 
. 
1 
j 
N 
N 
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courſe, ts talk 


* 


. 
Colin e, . n. 4 ä aug - 

mensative of collare. 1 
CoA I tormentare con fune, con 
braccia legate dietto } te torture, 10 
rack, to give the flirappado. . Collare 


I calar con fune ] to let down with a 


rope. Collare I ynire can cola ] to 
Siue, to paſte together. © | 0 
Coll nn, 4. m. { quella ſtriſc ia di 


cuojo, o d'altro, che fi mette intorno 


al collo alle beſtie, e per lo pid a' ca- 
ni 1 a collar. | 


| CortannttA'JO , f. m. I chi fa colla- 


tetti J 4 collar. maler. ä 
Cor rAnzs“Tro, X . m. IL quella par. 
Coxx ARI No, + tedella veſte, che 

Ka iptorno al collo ] collar. Collarino 

di camĩc ia, the neck of a ſhirt. _ 

Cotta ra, 3. f. { picchiata ſul collo} 

4 blow on the neck. | 
CollAtara'te , adj. I convicino ] 

bordering upon . cloſe or near to, collgte- 

rat, Collaterale I conſanguineo , e pa- 
rente per linea traverſale ] collateral 

kindred , as. uncles, aunts, couſins . 
CoLLATtERA'LE , 3. m. [ quegli , che 

dà U-axdine di pagare i ſoldati ] a pay- 

maſter of an army. Obſ. 
COLLAzZiONA'RE [ fax. confronto di 
ſeritture, o fimili ] t confront, to com- 

Pare. 8 "SM Ws 

 Contazio/Ne „ , f. Il conferimento } 

ragionamento inſieme ] cenference, tal l- 

ing ſeget hen, parley . Collazione (con- 

frontamente }, the, A ef confroming , ef 
comparing . Colhazione {, i1 dar beneficj 
ecctohaſict ] collation , the beftowing cf 
church living | | 
CoLLs, . m. I picciol monte} à hill. 
| Col dA, s. mM. [ campagno nel ma- 
giſtrato, 0 ufficio 1,4. ccileague, a fellow 
er partner. in ALOE.» a partner 
Coile'GA, . f. L lega ] alliance, lear 


Cortes Nro, 3. n. X v. Collega- 
Corte NzA, 3. f+ 3 zione . 
ColieGa'ry [L far lega ] to make er 

enter into an alliance or confederacy with- 

ene. Collegare [( legare inſieme ] to 
connet? , to knit , to jcin, to faſten 

1 # Hh er | , 2D 
Corieoa'ro, adj. [ che & in lega, e 

unlone ] allied , joined, or united by 

leagues » | 
Corrzea“ro, . n. ( compagno in guer- 

ta ] ally, confederate. SW 
CoLLEGATO'RE, 4. m. I chi tratta la 

lega.] a plenipotentiary , 4 mediator. fer 
ColLeGAzioNE, 3. f. L il collegare } 

Alliance, league 2 | | 

._ CoLlsG}ALME'NITE, dv. after the man- 

ar of the college, with the canſent of the 


'Colle'gciann ( conſultare „e fi. A 
de medici] to conſult , £0. confer, to diſ- 
together . 


CoLlinGia'taA, 3. f. a collegiate church. 

CoLiicra'ro, adj. [ che ha collegio } 
roll egiate .* Chieſa collegiata, collegiate 
church . : 


COL 
adunanza d' nomini d' autorità, e di 
governo J 2 college, a company or ſoriety 
of perſons of authority . Far collegio 
( conſultare } te canſult , to cenfer, to 
difccurſe upon ' © * ; 

. Coilzeyol'rv( gongolare } to; rejoice, 
to be merry or briſk, to be upon a merry 
pin, to divers one's. ſelf , to caft the 
houſe aut of the windows . Ob.. 
Co'LLERA,, 4. f. L uno de' quattro u- 
mori ] anger, wrath , chaler « Andare 
In collera, te fall into a paſſin . Eſſe- 
re in collera, wo be angry. 13 

COLLERICAME'NTB , adv. angrily * 
| CoLlLle'aico, X 'adj.' f che abbanda 

CoLLty'ros0, di collera, adiroſo ] 
cholerich, paſfionate, ſoon anguy.. + | 

', Colly'zio, 5s. m. u. Collitio.1 

CoLLs'TTA , s. f. { raccoglimente , tae- 
colta JA gathering, collectio, picking 
up. Colletta { orazione nelle chieſe ] 4 
colleck. 1 -158- ot Sf 

CoLLETSIVAMENTE, adu. ( infieme } 
all. together , colletively. ?! [1204 IIS 

_ CoLiutTr'vo, adj. { termine gramma- 
ticale ] collective, a term of grammar. 

_  ColistT1z10, , adi. IL ragunaticcio ] 
gathered up of all ſorts. , picked up and 
4c un, collefbed, 220 | 

CoLLi'tTg, 244i. £ raccolto] gathered 
together, gotten, collected, picked- up. 

CorLe'tto, 3. m. { picciol colle } 4. 
little hill .. Colletto { caſacca di cucjo ] 
iorkin « t $38 7.45 

CoiletTO'Re, 3. m. { che raccoglie , 
e che riſcuote ] collefFor , gavherer of 
taxes a e 
.. ColLlntTORYA. , 4. f. the office of the 
cellector. 1 

CoLLezio'NE, 5. F. L raccolta ] callee- 
tion , compil ation . 

_ . Cortics'ito, . m. L colletto nel ſe- 
condo ſignificato } a little hill er aſcent . 

Colti'na , . f. [ ſommità, ſchiena 
dei colle J 4 hill . Colline, 3. f. plur. 
[ pſa colli continuati q re ef hills. 

FColLI NV“ TTA, 4. F. C diminutive of. col- 
 lina] @ little bill. | 

Col LI. 3, n. I medicamento per 
li occhi ] 2 medicine for the eyes , eve- 
ſal ve 9 ; . 

Cox IIs To! Nu, 3. f. INI percuotere una 
coſa contro un' altra ] caftifien , the daſh« 
ing or. ftriking of one body, againſt another .. 

CoLLo, 3. m. [ quella parte del cor- 
po, che ſoſtenta il capo tra le ſpalle., 
e la nuea ] the neck. Gittare le braccia 
al collo ad uno [L abbracciaxlo ] te clap 
one about the neck, to embrace him . Col 
lo ( ſpalla ] ſhoulder, bach. Fortare un 
bambino in collo, zo carry a child. upon 
one's back. Cader di collo ( venize, in 


C la pit alta parte del fiaſco } the neck 


il collo ad uno ( farlo aſpettate J to 
cauſe attendance , to. make one wait. Col- 
!o [ colle} a hill. Only uſed. once by 
Dante. | | 

- COLLocame'NTO , 3. n. [il colloca- 
e 1 the. at? of, placing, ſetting , or dl[- 


diſgrazia ] to be, out. ef favour . Collo|. 


of 4-batile or of a flaſk «. Far allungare | 


agare , accommodare ] 40: fer \ 
349 Place, fo ſettle, t pu, 1 l / „ 
lodge, to beflow'\. Collocate una fight 
( maritatla ] t give or beſtouin muri 
2 dauzbter., to marry a daughter. Col. 
locare una zitella in un monaſtero ty 
Plate a"girt ia a nunnery../ + + | 
Coxroca“ro, adj. placed, ſettled. v, 
' Collocare. $2 7 As +] 


to J the alt of ſettling, placim {ett 
diſpoſing, 3 l - = f Lan, 
50 COLLOCUZIO'NS „ 5. f. ragionamento 
fatto inſieme ] cemmunication; conferen. 
ce, talking taget her. 
CoLLoQur'NTIDA, 4. f. [ pianta ſimile 


al cocomero ¶ ſatvatico ]. tollequintila, 


the fruit of & wild gourd of 4 wery bin 
ter $afte. | : 
 Coito'QUto , . m. [ paxlamento in. 
ſieme ] conference, colloguy, dialogue, 
ColLLona, v. Collera. | 
CoLlLoko'so , 44j. [ collerico ] chalerich 
paſionate. 4 

Corto“ Trorla , 5. f. { parte concavs 
deretana tra I collo,, e capo } nape, 
the hinder part of the neck « 

. Colauso'ne, s. f. IL inganno ] cell 
Hon, deceit, coxenage.' | 
Coruna nn I empir la miſura 2 tt 
bocco, proprio delle cofe ſecche } u 
heap , to fill up to the top. Colmare alk 
cuno di bent, .to load one with riches, 
to heap. riches upon one. 

ColMa'tA, . f. Lil colmare ] fulneſi 
to the brim, overfulneſs. 

CotMAro an, 's. m. [ chi colma ] be 
that fills- up the meaſure to the brim. 

ColLmATRI'CE, fem. of colmagore. 
COLMATU'RA, 3. f. L la parte che fe 


1 — 


neſs ef a meaſure , auer · meaſure, vantayt« 
 Colmi'cNo , 3. m. [L la più alta patte 
de' tettĩ, che piovon da piu d' una bats 


da j the ridge of 4 houſe , the hizht 


part of a rf, / 

.Coimo, 5. m,. { cima, ſommità ] !9» 
fummit, height. Colmo [ grandezza d 
ſtato , e ptoſperità ] height , fulneſs 
loftineſs.., hauyhtineſs . B arrivato 4 
colmo., he has. reached the. height.” 

Cornma., adj. { trxaboccante, pleno 
ſoprabbondanza. ] filed, filled up, o 
full. Al colmo, adv. ( a miſura col 
ma, fall. full-meaſure «. 


ftrainer. 
. CoLoca'sia, 5- f. C ſorta d' erba ] 
root of a plant .. 38 
Coloro NA, 4. f. L ſorta di ragia J 
kind un. # 
+ tov 6. F. [is femimina del co 
lombo ] a heu- dove, a pigeon - 
Colomna'ccio, s. m. { colombo gt 
ſo ſalvatico ] 4 great wild-pigeon · 


ColoMBA'Jo., . m. ſtanno 1 00 
lombi , e dove covano ] pigeon-houſe 
Nugeon- hole CES SPED. 

„Colonga vs, 5, m. [ ſorta di vg 


Corrs 010, % ma [L congregazione, e 


* 


1 poſing of things. in vrder. | 


bianco J. a kind ef white-wint « 


10 Calzor als 1 Porre ig —— 


ia ö 
Coxrrocax rox, 2. m., f colloeamen. 


pravanza al vaſo colmato } she owerfuls 


Coro , 4. m. ( ſorta di vaglio ] 4 


ColoMBa'Ja, 8. f. [ ſtanza dot 


4 


3 
core LILA. 3. . 1 colombo Talva- 


lace, ico wild-pigeon · 
"y to ener, LD 1 l deres aj eotom. 
figlz 0 pigeon Aung 


J. L di Leda ſi- 


Tiaze CoroMB1'NO , 
Col. "ile al colombo ] of or belonging to pi- 
d, % _ of a prgecn colour , as ww as 4 


geen » 
Co10MB! No, 
fort of fone 10 
me, Colombino ( 
nall pogron . 


cor 0'1B0 „ 5. N. 
n Pigliar due colombi ad una fa- 


1% kill two birds with one ſtone . 
abe tor tajſuolo, à pigeon breeding 


5. m. { ſpezie di Caifo 3 
make lime with, chalk. 
piccolo colomb 0} a 


0, 4 ring-dove , 4 wood-pigeon « Co. 
obo ſilvatico, a flck-dove , or wood, 
en. Colombo groſſo, a hyuſe-pigeon 

Colton, 4. N. { 11 piu largo degli in- 0 
etini] colon, the firſt f the great guts. 
CoL0'NIA 5. f. C popolo mandate ad 
abitire in un paeſe con le ſteſſe leggi 
jel popolo, cke lo manda ] a colony . 
Coro xNA, 5. F. [ ſoſtegno, per lo piu 
li pietra , di figura cilindrica ] à c6- 
unn, 4 round pillar . Colonna ( ſoſte. 
0] a flay, a prop, 4 ſupport « Le Co- 
ſonne d' Ercole, Hercule , Pillars . Le 
donne d'un libro , the columns in a 
vt , Colonna [termine militare } 20 
unn, a long fide or row of troops in its 
uch. Marclare in due. eolonne, to 
neh in two columns , in two diviſions. 
Le rolonne d' un letto, the bed-pofts 
Colaxna'ta, 5. f. Nl quantita, e 
Colonna'to, 5. m. ordine di co. 
lune] a colonade, a range of piltars .* 
| CoLoNNe LLO, s. m. [ pieciola colon. 
u 4 little pitfar , Colonnello (grade 


0 it. 
4% 


erich 
neva 
uape \ 
coll. 
1 thts 
) 6 
re al 
ches | 
Fulneſt 
a. ] be 


e. 
he ſe 


uerful⸗ Air, colui che comanda a pin com- 
ade ezne di foldati, e a capitani d' eſſe 
parte tompignie 3 clone, the chief commander 
2 baſle of « minen La compagnia colonnel. 


hizheſt \ the colonel 's company, the firft com- 
Y in bis regiment Colonnello d' un 
bo ; tolumn in a book . 

Caonny' pra, 4. F. ( Piccola colon. 
1] a little TY 

Cotonne! TTO, 3. n. dimin. of Co- 
Colon xy No , lonna. 
Co, s. . C abitatore di colo- 
lt) an inhabitant of a colony. 

. cio, 5, mn. { cattivo colore] 
06ur , 


Gora re 4. . [ tintura 3 co- 


L., 
222 d 
Ineſs 
o a8 
jeno 
, over 
a cal 
0 4 
2 i Dont ar { dar colore, tignere con 
N ©] to colour, to Ae, Us ; flain, to 
* Colotare f 'ornare, far bello] to 
We iſh, to adorn , to beautify , to ſet 


Kt the ee. Colorare [ ricoprire, ſi- 


Kal, 
1 =” colour, to cloak, to &iſguiſe i 


ton raus NTE, adv. { fimulata- 


c 0 ergnedly , falſely . 


1 N 1 "WhA'To , adj. coloured . Colorato 
| Fun veriſimile ] likely , probable , 
: ! counterfeit. Scuſe colorate, pre- 


* excuſes, Un dir colorato , afalſe 
unter feit TI 0 Colorato l — 


{ necel!lo noto] 4 


towers or ſteeples Colombo torqua- 


lun coloſſo ] Colfſeal , like a culsſs « 


1 


late , you are the canſe of your own 
ſickneſs . | 
_Corya'mte, adj. m. f. [che ha in ſe 


do fi 'parta di po 
lo , che non 
coloured cloth. 

Cororarzio'Nt , . f. {il colorire ] the 
colouring of a picture. Colorazione [ tis 
coprimento, abbellimento ] embelliſhment, 
ornament , ſetting off 

Coro, 6. m. { quel ch' & nella ſu. 
petficie de“ corpi , che ce li; rende vi- 
ſibili ] colour . Colore [ apparenza, pre- 
reſto,” ſimulazione I colour , pretence , 
fhow', apperzrance . Sotto colore , under 
pretence. Dar colore ad un negozio, to 
colour a buſineſs . Non v' e alcun colo- 
ce di verita , 
truth. 


— 4 s intende diquel-|' 
ne nero „ ne bianco 3 
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Corr, . m. dn. "of colpetto. 
Coils“ Tro, . n. r"Mminurivo di col- ; 

PO ] 4 ſmall blow." 

CoLpy'vols, adj.m. f. ( cb i col. 
pa, in fallo ] fautty, guilty, Bong toro 
in fault . 

Cotyr'ae f date, o far celpi; pereuo- 
tere J 10 firike, to hit, to give a firoke, 
to hit the mark, "pref. colpiſco. Mt 
colpi in teſta con un baſtone, he gave 
me a fircke on the head with. a Rice 
Col pitre I riuſeite in qualche negozio] 
ro ſucced , to have gaod ſucceſs, to be 


' ſucceſsful +» Ha colpiro in quel che de- 


there is no e of ſiderava, he has ſucceeded in his hopet - 


Coued; s. m. [ petcofla j blow, ftroke, 


CoLony'tTTO, 3. m. [ dim. of. colors? faripe Colpo di fortuna, 2 lucy bis 


a pretty colour , a faint colcur . Colo- or caft . Colpo f azione ] af, action, 


retto „s. m. a bluſh. 

Colokri'rs { colorare ] te colonr , 
dye, to ftain, to paint, Colorire ( fi. 
mulare, ricoprire ] to colour , to cloak, 
to difeuife ; » to anch. 

CoLoritr'ssiMo, [trpert. [ di colorito } 
very much colonrts . 

Coloki ro, adj. [ che ha colore ] £6e 
lonred , Un viſo colorito, a freſh ccun- 
tenance, bloomy cheeks . 

CoLogito, . . [la maniera di pin- 
gere, e fi dice delle dipinture ] cc 
ſorring in a picture. Bel colorito, mal 
color ito fine colouring, bas colouring 

CoLo'ko , pron, rel. [ quelli } 2 F 
or thay « S 

CotossAa'te, adj, m. f. ([ grande come 


Cor o'sso, 5. m. b ſtatua, che eccede 
di grandezza ] coloſs, cola us, a large 
Kane Un coloſſo { un uomo di ſtatu- 
ra grande] 2 giant „ a very tall and 
big man. 

Colya, s. f. [ peccato } difetto Paws 
offence , tranſgreſſion . Confeſſare le ſue 
et! ou to confeſs one's fins . Dar la cole 
pa, # tax, to ley the fault on, to 
come upon . Aver la colpa di checchę ſia 
{ averne data cagione ] # be concerned, 
to be the cauſe. lo non vi ho col pa 
segli è andato via, it is not my faul. 
if he is gone. Chiamarſt in colpa { 2C- 
cuſarſi dell' errore ] to own one's fault, 
to accaſe ons's ſelf + Col pa { cagione J 


voi n' è la colpa, you are the cauſe of 
his death. Col pa voſtra fe ſiete amma- 


colpa } guiliy 3 . „ Faulty, in 
fault . 

COLPAB1LIME'NTEB , adv. c d' una ma- 
niera col pabile ] guiltity, culpably, fin- 
fully 

CotpA'RE ( erf ] to fr, to tranſ- 
greſs the law of G. Obſ. In che ho 
io colpato? what have I done? Col pe- 
re {. renderſi in colpa ] e confeſs, to 
acknowledge , to own or to declare one's 
fins . Obſ, Colpare'{ dare la colpa ] to 
blame, t0 find fault with, 

CoLlesGcia'rs LC dar colpi ] to Ariki p 


cauſe » reaſon. account. Se & morto, 4 


to po, 


deed, attempt. Avete fatto un bel col. 
Jon have done a ne thing. Un 
colpo da marfttro, a maſterly a b 
Render il colpo, to requite , te render 


like for lite, to le even with one. D' un 


colpo, at once, all at onre , all of a 
ſudden A un colpo , ar once. Colpo 
di fortuna, a miſhap, a mi fortune . 
Colpo di taglio, 2 cutting blew. 

CoLTA, 3. we c raccolta, colletta J 4 
gathering er levy of tax. Colta (una 
quantità di frutti » © fiori colti ] cot. 
lection . Colt a { ricetto dove fi raccne 
glie I acqua per far macinare i mult. 
ni ] the dam of 4 mill”, Dar alla palla 
di colta, to hit the ball. Far colta { pit- 
lando d'una piaga ] to come to a head , 
to draw to a head. Far colta eolpire} 
to hit, to ftirihe, 

COLTA'RE, v. 4. Obſ. v. Coltivare . 

CoLlTte'LiA, f. { coltello da teglio, 
e da punta } dagger, a knife. 

CoLteblia'ccio, n. [ coltello grail Fg 
de } hanger, r 

Cor.teLLa'TA, 4. f. IL colpo, o ſerita 
di coltello } z low, 4 hit, a ent or 
hurt with a łniſe. Fate a coltellate ſ com- 
battere con coltelli, o ſpade } 8 fight 
with ſwords or knives , to came to bl 

CoLTELLE'SCA , s. F. ( guainay o 

CorrzbIIe KA, euſtodia del col - 
tello ] ſheath. 

CoLTeLLINA'To , 5.22. [quello che fa 
o vende coltelli ] 2 cutler. 

Colrtzilti'xo,, «6. m. C dim. di coltel. | 
lo ] 4 little knife , & pon-bmife « 

CoLlTte'LLO , 3. m. Il ſtrumento da ta- 
gliare ] a knife , pl. coltella, 3. 6h or 
coltelli, s. m. 

CoLTte'LLo I ſpada ] @ fhort-; — 

Corrs LTo { le penne maeſtre dell ale 
degli uccelli) the longeſt r f any 
bird's wing, n 

CoLteLiLo'Ng, 3. m. (gran colrello * 
a great knife, à large knife . 

CoLlTrvame'NnTto, s.m. (iI tele 1 
culture, huſbandry i dre ging : tillage & 
Coltivamento [ culto / venerazione 3 
worſhip, adoration. 

Cor riva'Rr { efercitar l' agricoſtura } 
to till, to manure, to improve; to culti- 
vate, to huſband the ground + Colrivar 
a. vigne, to cultivate the wines. Colti- 


£6 {mite ,. 1 gleat. 


le ſcienze, to cultivate 
or im- 


126 _ COL | 
er improve art, and ſciences . Coltivar 
la memoria (e ſercitarla ] to cult i vate 


or exerciſe the memory Coltivare, { ve-. |. 


nerare (te worſhip « | 
CoLTivaTo'ss, 3. m. I che coltiva 1 
a ploughman, a huſbandman , a tiller, a 
ha ef land | Coltivatoze { fomenta- 
tote, mantenitore ] &nftigator , encou- 
rager , enticer, ſetter o. 
Cormvancis , fol coltivamento ] 
huſbandry s tllage „culture, dreffing « 
CoLurrwaATRIUGH, feminine of coltiva- 
tore. v. Coltrice "oO 
| ColTivazio'Ne, . f. v.  Coltivatura . 
Cor ro, g. n. laogo coltiva to 1 plough-. 
ed land. Colto , venerazione , culto ] 
worſhip, 8 d reſpett, obſervance . 
Cort ro, adj. { coltivato ] ed, Mie 
nured, Areſſed, culti dated. 
Cox ro, adj. { da cogliere l 3 


coltefted , pickt up. Colto { ingannato ]. 


catched, canght, eheate#, tricked . Col- 
To in mez zo, caught in the middle. Se 
mi vien colto » FI have an opportuni- 
15. Me I ha colta, he has cheated me. 


Coito { ſorpreſo } [urgrifed , taken upon | 


the falk. Fa colto allo *mprovviſo , he 
Was talen uon the fat. 


Coxrro“ na, s, m. IL coltivatore- J a ; 


huſbandman, a tiller or dreſſer of land. 

Cox ra Aus [ atare col coltro J 0 
Hlough . 

CoLraR ,, . f. { coperta da letto } 
gut, ., 4 covering · for 4 led, 
 ecteriet . 

Corrie, 5, 7 { arneſe da letto ri- 
Pien di piuma, ſopra I quale fi giace J. 
4a feather-bed . 

Corr . f. the ln s wife , 
er 4 woman that tills the land. 

Cerraics“ TTA, . f. dim. di col- 

CorrRIc Na, 


feat heribed. 


Cortro, 3. m. IL ſorta di vomero] «|. 


_ the knife of a ploagh, a Nong. 
OLTRONCI'NO., . LN dimin. of Col. 
yrone. 

CoLrro'Ny , . m. [ coperta da letto. 
di panno 4ino, e ripiena di bambagia ] 
4 ceunterpain, counter point, coverlet for 
4 bed « | 

CoLTu'RA, . f. C coltivamento ] cul- 
ture , tilla;e , dreſſing, huſbaud ry. 

Cox uss RNA, s. f. { ſorta d' artiglie- 
ria } 4 clverin, a piece of ordnance . 

Corus“ TTA, 5. f. 4 ſmall culve-- 
Pins 

Coty'ero, . m. I ferpe ] an adder , 

4 ſnake , x poetical' word for any fer 
x 

'Coty'r, pron. IL lo ſteſſo che quello.) 
he or thas « Chi era colui „che vi par- 
lava? who was he that ſpoke to You ? 
| Corona'tia, . f. { crba ] wvervain, 
boly herp, pigecn's bers. 

Corus, s. m. [ i coluri ſono i due 
cerchi maſſimi della sfera celeſte che 
diſtingnono i ſolſtizi, e gli equinozj } 
eainres. two great circles which interſet| 
' one anither at right {angles in the poles of 
vhe world, the colure the N , 


\ 


il bambino- d'altri a batteſimo , 


| trice little 


[ 
Fa poetical word 

Comanpant'nro, 3. m. [il comanda- 

e la coſa comandata ] command , 
Ae » commandment , order, pegs 
cept. « Fare i comandamenti di Dio, to 
[obey God's command ments. Fece coman- 
damento, che neſſuno uſciſſe dal cam- 
po, he commanded or ordered that: no 
bh ſhould go out of the cam. 
| ComanDa'rs { imporre. dome fu perio- 
re, che fi facc ia [ 70: command, to order, 
ts charge „ te bid. Comandaze I gover- 
nare, avere il comando di qualche co. 
fa }. to command , te have the command , 
the conduct, the- goverment ,. the ſway... 
Comandare [ accomandare:, raccoman- 
dare ] to recommend, to. commit te one's 
Favour, pretettion, or care. Not in uſe. 
vi comando a Dio; G be with hen. 

COMANDA'TO , adj. cemmanded, er- 
dered, charged — 


2 commander, one who. has the command , 
the chief efficer or general. 

Cemannartarce , s. f. ( quella che 
comanda ] ſhe that commands, 4 com- 
mandreſs, governeſs... | 

CouAN DGA, . f. . raccomandazio- 
ne ] recommendation, recommending « . 
\Coma'NDo., 3. m. {, comandamento- } 
commandment , ' governmens., command, 
order. Aver il comande di qualche co: 
ſa , to have the command of ſomething. , 
to ſway . Non ha tre ſoldi al ſuo co-. 
mando , he: can't: command. three pence ; 
he. has not three pence in the world ; Al 
veſtro comando ,. at your ſer vice. 

Coma're „ 5. f. { donna, che tiene 
o a 
crefima. ] a god-mother, a goſip. 

Con ro, adj. che ha chioma 1 4 
leng-baired .. - 

ComBacia'ns [ congiugner: bene- in- 
fieme. legno con legno, pietta con pie- 
tra, e. milij to ſes: together, to ſelder 7 
ro. glue together, te fit . Combaciarſi 
{ baciarſi infteme ] 0 kiſs one another. 
ComMBaciami'nto , 8s. m. Lil comba- 
ciare J the flate of being gined: or well. 
fitted together... 

ComBarre'Nre, . m. t combi teita te J. 

a combatant, a fighting man, a ſoldier-. 
 Coupga'rrtana ( far battaglia inſieme:] 
fs Fat ; to combat. Combattere { dare 

Ito, © batteria a muraglie ] to bat- 
ter, to attack , to beſiege.. Combattere 
{ agitare, nojare, travagliare ] ts agi- 
tate, to "ſhake „ to toſs, to tumble, to 
jolt, to. diſquiet , to torture. Combat- 
rere-{-contraſtate ] ts combat, to with- 
Hand, to oppoſe , to reſiſt , to firive 


ainſt. Combattere le ſue proprie paſ- |. 
ſtoni, 10 combat, to reſiſt ane s own in- 


clinattons:-.. 

CompaTttime'NTO, . m. (ili combat- 
tere ] combat, fight, 
confi, ftruzgling « 
Cantiraivel ke, 3. m. { uno che com- 


COM | 
Cena, 1. . { chioma Ja head of hair , 


COMANLATO'KE, 3. m. [che comanda } | 


fehting-,. battle, | 


te 31 — woman, 4 ame 
fights , an Amazon, _ „ enn, 
CoMBATTU'TO > adj. combated., 5 
v. Combattere. 
Comrarais, v. IN, 
f CoMBia'to, v. Commiato. Obſ, 
2 CoMmiaRiA,. sf. { bevata fatta alla 
feria, © altrove con piti perſone] 
perſon⸗ At A ian drinking together 
3 CoMBina' RY. 5 [ congiutare inſie. 
me ]. 0 combine, 10 join together, to fla 
together 
Commuaanio'xs , 9. Fo combining, « 
bination ». 7. 
; Comparccola, . f. ( compagnia 
conſulta inſieme aft — 1 N. 
nate J conventicle , private miſchievn 
meet ing. 
Conisos r 211 » 4d). C atto a poterſ 
bruciare } combuſtible. 
+ ComBusT1o'Ns,. s. f. { abbruciamento] 
cemluſtien r burning , conflagration, 
CompusTo, adj. {abbreciae ] burnt 
. conſumed with fre. 
[: CoMBU'TTA, . F. C comunanza 4. 
ſociation . community . Vulgar. Metter 
in combutta, ts commune. Vulgar. 
Coum adv, { a guiſa ] as, like, C 
me? C in che guiſa ?- in che modo! 
how 2 Come fate cio ü how- de yt 
this? Come farò per ' ritornatmene} 
hew- ſhall I do te go hack. again ? Cont 
{ per qual cagione.] what | Come! 0 
volete venire? what | won't you come 
Come I quanto ] as » Vive come fe 
veſſe mille lire all' anno, he live 
if he: bad a: thouſand* Mane a peur 
Come: [ ſubito che } as ſoon . Com 
pin toſto potei, as ſoon as I could. G 
5 I avid ricevuto , ve lo manderd 
as ſoon as I have received it, I'll [e 
it to you Come { comecche ] as, | 
cauſe. Come voi fiete mio amico, 
lo. datò, as. you. are: xy friend TH give 
to york » Come: I con I articolo: il; vi 
modo ] means, courſe, way, expedient 
So ben io ilcome per far che ciyengd 
1 know the way I ſhall take to make hi 
come. Ditemi il come, tell me leb, 
what manner. Come ( pu rc he Jprovided 
provided that. Come nom vi fia, to 
verrö, provided he is not there 0 1 
come come [ quando } when. Come! 
-drollo:, gli parlerò di voi, when 1 
him I'll? ſpeak. to him of you . Cn 
prima, as eon as | 
Commccns, adv. { bencht }. although 
comecchè ( perchè ] becauſe , 48. 
Cons DIA, v. Commedia. 
CouzNra 'ne { far comento ] fo © 
ment, to write comments pen, 
Pound , 10 l gi 
CommeTA'To , adj. commented, expoun 
CouuN rA 40. 3. m. comment a · 
; ComBNTATo'RY, 3. 1. ( che comes 
commentater, maler of comment aries. 
' Come'nrto, . n. { eſpeſizione, inte 
pretazione ]. commentary., interpret 


1 
„ * 


, an ebſcure- and difficalt aut her + 


Coue NT, adv. as if » 
Co'wire , v. 4. Obf, ( ornate j 


ant the colnre of phe ſolftices « 


batte ] « combatane , 4 figthing man, a 
\ fighter, a ſoldier « 0 8 . ; 
CouraTtrTiTRI'CB, $. f. [che combat» 


14 


adorn, to deck, te decorate » 


con 


COM 

le 6. f. L cot po — * 
ciſce nell aere ] A ct 

ara” 410 „ adi. { -appartenente 4 
amets ] belonging. to a cold. r 
— ccA, 6. f. [L Stan ee J 
large 
moe ro, v. Commiato * . 
cojb, 4. n. 4 quegli che compone 
ola comica, © commedia.J 4 writer 
of comedies » 0 
* Cour 'gN0L0 "5.7. {la piu alta parte 
'retti., che piovon da pià d' una 
55 ] rhe roof-ridge of a houſe . 
COMINCIAMB'NT® , 4. n. ( priacipio } 

winning commencement . 
ComNcia'NTE, 3. ts { phincigiants J 


inner. 
Conixc iA NZA, 5. fo 0 cominciamen- 


ContNcta' xs { dar priacipio, princi. 
are ] to begin, to enter uon, $6 com- 
ace « Al cominciate, at the beginning. 
cou LATA, 2. f. the beginning, the 
N beginning 0 5 
ComNcia'to , 3. . [ -comincigmen- 
1 beginning „ COMMENCEMEnt » 

Councia'rTo , 44j. L principiato ] 
gun, COMMENce « 
CoMmiciato-RB „ 3. me 1 che comin- 
] leginner , novice. Cominciatore 
fondatore } founder . 

Commcrarni'cn , . f. [ che comin» 
k ] « female beginner « . 
Co N,, adj. (comĩnciato } begun. 
Conr'N0, 2. m. ( e d' erba ] cum 
lt. 
CourrA ' vrgN all. [ _ accompagna J| c 
ting, arending „going along with 
Courta'ro , 3. m. IL comitiva ] com- 
. Obſ. . 
Couri'va, s. f. { accompagnatura , 
prtezaio '] train, retinue of attendants , 
lowers , 7 
n, 8. m. [ chi comanda alla 


FOR 


nhl 


neuen to work, or give oer. 
Comacinazio'ne, s. f. [ penſiero 1 
ination, fancy, thoght , cenceit. Obſ. 
Cohn p14, s. f. { poema rappreſen- 
o di private perſone } 4 Play, 4 
). Commedia [ luogo, dove fi rap- 
nano le commedie ] -2 play-houſe . 
Coba 50, 5, m. 4 comedy-monger . 
Wuyenia'nTy , 3. m. F. [ che rape | 
ita, © fa qualche parte in una 
Manedia ] a comedian , 4 player. _ 
WnrMora'ny ( ridurre a memoria} | 
1 „to call te mind, to re- 
', ts make mention f. L 
MEMORA'TO , adj. commemorated, 
. 'o memory, mentioned. 
WMEMORAZIONNP., 6. f IL pIdUCImen- 


Coy 


commem or 


ration, mentioning. 4 
Couny' NDA 18 


7. [ 'xendita eccleſia- 


1 | conmendam , -commandry . . 

XDA'SILB, adj. L degno d' eſſer 
dato comme nd able, that is to 

nende d eee, 


anbau re „6. commen · 


«1 


0] commencement , beginning. Obl. * 


2 


er care. 


(| by -commentdan. 


vato — » Praiſad, approved , 


Wm ] an officer in 4 ſhip, who orders | 


| revelling , junketting, and making merry. 


[4 memoria ricordanza { -remembhirans | 


ty : 
Gta godere a prete, o a cava- 


COM 
Coummipa'rs [.lodare } to commend. 
to praiſe , to ſet ferth. Commendare 
{ approvare J fo approve , ts approve , 
v0 lite. Commendare'{ raccomandare } 
ta Tecommend , 10 commit tb one's favour | 


N See n 410 „. "mm" [ chi Fonda, | 
o poſſiede commenda J 4 commendatory, 
one that has feunded or enjyys 4 n 


| .CoMMENDAti'ztq', adj. commendatery - 
| >CoMMENDA ro, adj. { lodato, appro- 


recommended ' 

CommaxPatO'rs, 's. m. che commen- 
da } he that . commends , approves, or! 
praiſes. Commendatore { che gode com 
menda q 4 commendatory , one that enjoys. 
a benefice by commendam. 

CommenBazio'Ne, 3. f. Lil commen- | 
date ] commendation., recommendation, 
| ſetting forth, gracing . Commendazic- 
ne { onore , gloria J chongur , praiſe, 
glory « : 

——— TY a4j. I *commendab'. 

le commendable , worthy to be praiſed 
nd commended , praiſe-uerthy.. 9 

eee » 6. M. fo ( convitato J 
| a gueſt , 2 perſon invited or received at 
4 feaft or dinner . - 

-Communsnra'Bile, adj, { che fi pud 
miſurare inſieme ] hat -which can be 
meaſured -at the ſame time with ano- 
ther. 
*Tommunsvna'ns [_ miſu rare inſieme 
una coſa con Valtra , agguagliare } te 
_— » to ſet together, to confer , to 

compariſon . La bellezza del corpo 
non & da cemmenſurarſi con quella 
dell' animo, the beauty ef -the body is 
Far inferior to that of the mud. 

{COMMENTARY , v. Comentare . q 

-CoMmEnTA'rto ,:v. Comentario . 
_ CommunTaTto're, v. Comentatore. 
. Comme'scio, A. mn. [ 'traffico-}com- 

-CommMeiſnzie, f merce « trade, trad. 
ing, traſſich, correſpondence. . >| 

- Comme'sca , 3. fo 1: -commeſſione 1 
commiſñ on, charge , order. 

Couusss ARA, 5: f. { offizio di com- 
meſſario] emu N; commi ſſiomer s of- 
ce 
| *CoMMESSA'RIO. , g. m. ( quegli che 
ha carico di cura pubblica } 4 commiſ- 
ſioner . i Cammeſſario di guerra , 4 
muſter-maſter, 4 commiſſary Commeſſa- 
rio di città, à judge delegate, 4 com- 
mi ſſary -Commeſlario ( -eſecutore ) 
executor 7 
+ COMMESSAZIO NE, 3. F. { gozzoviglia } 


— 


+ 2 


ili morning. O g Obſ. 
damento ] commiſfion , order, ee 5 
mandate, warrant . 

' Commr'ss0 , adj. committed, appeint-" 


ther, v. Commertere . 8 

Cosa 50 + "8 8: { commeſſara ] 4 
ſeam , a ſuture , Commeſſo [ uom che 
vive a dozgina ] 4 boarder. 


"One } rommendation , 


| 


4 © Joining » =" 


»Commess10'Ne , 3. f. Lordiae, coman- 


ed, affigned , perpetrated, wrought toge- 


127 
5 © chink, 
a cleft in 4 wall , © var 15 „ 3 
joining eloſe o 

CoMmpsri' Ly, 3. 2. t cibo, vivanda, 
mangiare } Food vide. 
; CoMmasTi'Bils, adj. ( mangiativo 9 
buono a mangiare J eatable, good to cat. 

ConmMmusrio'ns , 3. F. { meſfcolanza ] 
by mixture of federal things $ogether « - 

- COMMETTE NTR, 44%. { che commerte } 
— » commanding, Commettente LY 
4. M. K corriſęondente } correſpondent - 

ComMMu'rTaRE { importe, cComendarc } 
to injoin , to command, to impoſe , to lay 
* upon. Commettere (. Ttacomatida- 

dare in cuſtodia ] ts intruft , to 
hens z to commit to one's ara. vi 
commette i miei affari , I lebe the 


T of my affairs to h He commeſſe 


le mie fatiche al vento, all my pains 
are come te nothing . Commettere alla 
foxtuna, te hazard, to take one's chance, 
to venture. Commetrere ( conveni- 


te d'un tanto all' anno durante la * f 


vita J 80 agree fer an annuity fer 
Commettere [ fare, opetare; ma 

pre in mala parte J to commit, to do, 
to perpetrate « It is always taken in 4 bat 
[enſe . Commettere un ꝓeccato, te fn . 
Commettere una mala cteanza, % be 
rude, te commit à rude thing. Commet- 
ter diſcordie „ to ſow diſcord or divi- 
frone „ 40 ſet or egg one againſt amt her. 


J Commetrtere [ congiungere , ineaſtrare; 


patlando di legnami , pietre, e ſimili) 
to nc haſe, te ſet „ -10 "OP er pat in, to 
ſet together « 55 

+CommBTTIMA'ts , . m. [: bd 3 
diſcordie } a miſchie aui ere a 
bate, a miſchief . 

- CoMMuTTiTO'xy, . m. [ 3 3 
te }: he that commits . Un commettitore 


bo WE 


d' omicidj, a murderer . Un commetti- 


tore d' inganni,, 4 cheat, 4 rogue + 
+COMMETTITRI'CS , 2. f. { che com- 
metre ] ſhe that cemmit- 
-COMMETTITU'RA , 5. f. 1 commeiiara 
placing , Joining „ or putting together 
Courzz aur NTOo, 3. m. '{ diviſie- 
*Comr'zzo , y „partimento 
in due parti eguali } garttion, ſharing . 


5 di vi ſion 0 


Coma“ ro, or Coma! ro, 7. . (li- 
cenza di partirſi „ domandata , o data 
leave, warning . 'Prender commiato, # 
take one's lead, te gs .."Chieder com- 
-miato', - #0 aſke leave to go. Dar com» 
miato. , t ſend. away , to diſmiſs . Dar 
comĩato ai piaceri , tv bid -adiex 0 
Neaſure ö 

"ConmmIlitO'Ns , . m. een di 
guerra ©] fellow-ſoldier . . * 
Commiscnura'rs [ miſchiare } te mix 
or mingle vogether „to Jumble . 
CoumisScnia'To , adj. mixed or ee 
together, jumbled. 

ComsdiiszNA BL „ adv. { con 
grande, e comune * one) * 
mentably 9 miſerably. a 
Commisrra're U moverſi a pierd 1 25 
commiſerate, to take pity wh „ to _ 


CommessV'sM , . fo [ Bend J. 


Tom- 


compaſſion of „ 


WW HIPS EDS ES > ey — 2 ene a 1 — 
Ly Oh 


— 


ſerable , lamentable , deplorable , ; wrerchs 


commoſſi, part. commoſſs.. 


728 COM 
— „ . f. ( pietz J com- 
miſeration, pity, . 9 
'* CoMMISERE'VoLE , 44j. 
compaſſione ] piteous, to be pitied, mi- 


ed, ſad „ 
Commissa'no, v. „. 
Coumtssw xn, v. Commeſſione. 
Commusrio'Ns „v. Commeſtione . 


Conn sro, 4j. [ miſchiato J n | 


Commmrna'ne 4 commenſu rate ] to 
take meaſure Ff, to proportion, to adjuſt . 

ComMoD?#'zzA, v. Comode zz 

"Commo'sso., | adj. { da commovere } 
moved, ftirred , troubled, angered, vex- 
ed , ae - Animo cem nelle; a 
diſturbed mind. Poyolo commoſſo, Ry 
tumultuous people . = LIN 

CommorTl1'vo , adj. { atto a commo- 
vere] aps to move, or flir to anger 

Commo'Tto, adj. Il commoſlo } moved, 
ftirre4 . troubled , difturbed, N er or 
Fretted. 

CommMovime'xnto , 3. m. [il commo- 
vere ] commotion, trouble , diſquiet, d iſ. 
torbance Commovimento d' animo, 
trouble of mind, agitation of mind. 

CouMovrro aB, . m ([ che commuo- 
ve ] a mover, a Rirrer- 

 COMMOVITRI'CE „ feminine of . 
vitore - 

Com vỹ ru RA > commoviments 2 
commotion . 

Commovizio'ne, s. . { commo- 

Commozio'Ns, s. f. fj. vimento 1 
trouble , diſquiet , commotion „aner, 
by PEI * 

COMMOZIONCE'LLA , . * dimin. of 
commorione - 

*Commy0'veRE ( muovere Palerni af. 
Fetto , o yolonta ] % move, to ſtir, $0 
treuble, to vex, to difturb, to diſquiet |, 
to anger, to provoke , to fright, paſſ. 


COMMUTAME'NTQ , 3. . ( be 
zione [ change X enero: n exchange 
commutation . 

CommuTa'nTE, adi. { che commuta ] 
changing, altering F axchangfng . 

CommurTa'zas { mutate, ſcambiare una 
coſa per un' altra ] ro change, ts alter, 
to exchange, to barter , to truck, to 
tchaffer . 

Commnrarti'vo , adj. (C alterabile } 
changeable \, apt to alter or change , in- 
conflant, uncertain . | 

.Commurtazio'Ne, 2. f. ( ſcambiamen- 
to ] change, alteration, exchange. com- 
mutation. Commutazione ( commovi-. 


mento, turbolenza.} commotion , diftur- company. Compagnia, ( ſociera , 
di mercanti, od'altri.uomini d'affare } 


bance „ uproar, tumult. — 
. Como, 44. ( poetical for come 5 46. 
Comopane'NT®, dv. (con como 


do 2 wee, n N 


| commodionſly . wy 
t degno di 


Couoba ro, * 1 1 accomodato_ 1 
fitted, furniſhed, dreſſed. 

CoMopevo Le! Nr, du. I con co- 
modo ] ee y e com- 


a | fortably + 2-1 r 


 ComoDu'zza, 5. fe [ comede; 4+ 
CMO, conveniency , con- 
. Comopirta'ps, 5 veni ence, eaſe . 

Couo bir rs, Como dità { op- 
portunità ] convenient time, opportunity. 
La comodità fa l' uomo ladto (l' occa- 
ſione induce l'uomo ſovente a peccare } 
opportunity makes a thief . Le comodita 
d' una caſa , the accommodations of a 
= ri the conventences of a houſe . Aver 
Jin caſa tutte le ſue comodità, to have 


dita (beni, ricchezze J advantage , 
z60ds of fortune, riches , Fat le ſue co. 
moditaà, to void. 

Co'mopo, . m. [ coſa cameda 1. 


nefit , intereft . Comodo (/ beneſtante } 
rich, wealthy , that lives well . Ognuno 
cerca il ſuo comodo, every body Audies 
his own intereft or profit , A voſtro co- 
modo, at your leiſure. _ 

Co'moD9, adj. [ convenevole, oppor» 
tuno ] convenient, eaſy , commodious , 
good, profitable, advantageous . 

COMPADRo'NE, . m. L padtone inſie- 
me ] a partner in the command. 

Compa'ce',''s..f. ( concatenazione } 
cloſe joining or ſetting together. Compa- 
ge ( Parte J part , ſhare, portion 

CoMpaA'GNA, 3. 7. { compagnia ] come 
pany « Obf. Compagna [ certo nume ro 
di ſoldati ſotto alcuna condotta ] 4 
company of Fat . Obſ. . 

CoMPAGNA'ccio, 3. m. [ nennidencivo 
di compagno |) bas companion 

ComPacNna'rs, Obſ. ( accom pagnare J 
to accompany « 

 ComPacNu'sco, adj. [. da compagno } 
ſociable ö complaiſans „ of good company, 


eaſj 
COMPAGNE'SSA , 5. f. [ compagna J 4 
ſhe companion, a female partner. 


OMPAGNE'TTO, s. m, L dim, di com- 
pagno ] à little companion. (EEE 
' ComMPAGNu'vole , adj. [- ſociabile i 
a michevole ] ſociable, complaiſant , good. 
humoured , not troubleſome, of good com- 
PA « 
CoMPAGNIA , . fe { Vaccompagnare , 
eee 2, Hep ] company, Fate com- 
pagnia ad uoo „ to heep one company 
Compagnia { unione , converſazione] 


ectpcration , ſociety , club. 


company, | 
confra- 


Compagnia { .congregazione , 


dità ( well, conveniently, cammodiouſiy . |:ternita ] company, congregation , confra- 
Comodamente ( facilmente ] eafily , |;ternity . Compagnia l certo numero di 


with eaſe. 
enough . 
Con [ accomodare J to ft , to 
make fit, to ſet up, to dreſs, to trim. 


troop of horſe . Andar in compagnia, to 


Comodamente ( medio. þſoldati ſotto un capo ] a company of 
cremente ] indifferently , ſo ſo, well 


ſoldiers . Compagnia di cavalleria , 4 


Lo together, ts £0 in company « 
ComMea'6No, adj. { che accompagna , 


Ms Ka Nre, adv. * con como- 


o fa compagnia } 4 companion , fellow ; 


all conveniences at one's houſe . Como. | 


1 


vantage, gain, profit , convenience, be- 


grammatica) eomparoti ue, 


corpo 


harer. 


fare denise + 5 : Cones gno o b pak 
fellow „ equal . Queſts ws "non" {66 
com pagne, theſe ſhoes are not Fellews-. 

Compacno'ns , 5. m. Lil medefm 
che com pagno 3 companion f fell 
partner . Compagnene ( uomo 'giopialey 
Piacevole , e di buop tempo þ-, $6 
companion, a merry fellew., 4 jnig 
man. Compagnone (uomo grande, 
fuor di miſura J 4 tall man, a col ſta 
man, a man of an athletic . : 

Compacnxu'2zo , „. m. 4 degrading 
dim. of compagno As amy 
| CompaAna'rtica, 3. f. \ l tutte let 

Coura NA rico, . m. ſ ſe, che 
mangiano inſeme col. pane ) fad, 
meat, any IC. that is eaten vil 
bread, © p 

Comparanrtn , adj. ¶ da compeinſ 
comparable, lile, ' that' may be compared 

- CoMPARAGIO'NE', 5. F. ] il compari 
re] the add of appearing before 4 tu 
of judicature . © 

Compara'ts L paragonare, ſing 
re ] to compare, ts ſet together, to 
fer, to make compariſon. Comparul 
( pa ragonarſi J to der ene ſelf 1 
zo vie with one. 

 Compara'rico ,'s. mc 1 eſſet 6 
pare; parentela ſpirituale che ſi ct 
trae nel tener qualcheduno 2 batte 
mo col battezzato, e co ſuoi pareni 
the ſtate of being a goſſip ; iin 
alli ance consracted 9 7 L. 10 
ot her. ; | 

CoMPARATI vo, 3. m. [_ rermice 

a tern 
grammar. 

ComMPARA ro, ai. repre ie 

CoMPARAZ1iO'Na , 3. f. [ patagoge 
compariſon , comparing , parallel Sell 
comparazione , without 7 beyone "a 
\ pariſon . 

Comra'rs , s. m. qyeeli che tie 
il bambino d'altri a batteſimo } 4 
goſſip , a god. father . Compare { rito 
familiare che fi da ad un nomo cond 
ſcen te] maſter. © 

Comparci0'Na , s. f. [L i compul 
in Siudizio } appearance » 

Cour RIRE [ farſi vedere, arrin 
do in un luogo ] te appear in pulick 
to go out. Compar ire { appreſentit 
alla ragione) to appear before the Jud 
10 make one's appear before the] judge 
Comparire ( far figura ] 2 r. 
make a ſhow , to cut a figure » con 
rixe { quando un layorio fi ſped] 
pit roſto , che non ſi e 110 
pear, to come out. 
CourAuiscs' NZA, ) . F. ile 
Couraal ra, parire ] 4e 
Courts, 5 - ance , 0 
[how . Far comparita, © far compa" 
to make a ng ure or ſhow. es 
Cour“ 5 part , paſſe. of compart 
Companteeres' Rs L Feiern * 
me ] zo partake with · 

Coup aT “CIE, Nr C che partec| 


0 
CoMPARTICIPA' Ks: . Comps 


arenti 
ſpirit 
104 
mice 
tern 
likened 
rayone 


„ Sent 


ond 60 
he tie 


14 
rito 
0 cont 


ompull 


cent 


Cour c 7. 5 campo a0 paſtu- 


n) 4 common paſture , 4 commons 


— 


tition , divifzon”, coniparement. me 


ni ] to partake; to divine," | 

* *compartire L parteci te ] 70 

% give part ro anbthiy*, -#0 vom. 

baue, go deliver 'one's te 

nr ro o ,_ JO” Gevided', y 
ried unto . 


7 FP) 7 


Courasa/nn C miſurar col compaſſo ] 
neaſure with compaſſen . Compaſſare 
ponderare , con ſiderare quel che di- 
amo] #9 ponder, to weigh in the mind , 
cmfder » Compalla re le ſue en, 
compaſs one's ations 
cor ASsA Tro, 44]. ee & 5 
ſes, pondered, conſiderad + * 
ComrasStoNAne NT0, e m. T i com- 
ſionare] pity „ compaſſion « ws 
Coupagst0Na'xs [aver compalſione ] 
v campaſionate , 10*p6by « © * 
» Couras610N8 , 2. F. L -pierd J rompaſ- 
| pity. Aver compaſſione d' uno, 0 


- 


— % raife, one's cep; * 
ione, through pity, © 

1 vors, adj. { che muove 
mpeſfione , degno di compa ſſione ] 
l, piteous , touching, moving « 1 
ComPass10NEVOLM ENTE, adv. Pit ful. 
, with prty . 

Coneass'vo, adj; fatto adeverccom. 
lene] pitying « 


attimento] compartment, fireak ; ſtripe, 
n. Compaſſo ( ſtromento geomerri., 
ehe forma il N ] # pair of 
aſſes . 

curaru ro „. m. pity: , compaſ-| a 


Conari'nuze , 45. che pus ſtare 
Nw altro, ſenza Ae J com- 
atible , that agrees, fait. i. or "ſubſe 
uh anther ting. £41 944 
Conparriny C aver coating J * 
is rommiſerate , te bea, to be 
7 " Foncefned for, preſ. compatiſeo. 
"Opatiſco, I pity you » Compatire 
late } 10 excuſe , te parton. Mi 
Mpatiſca ſe non ſon venuto prima, 
aſe me if I did not come fooner. 
Wario, adj. pitied , excuſed. 


Cuparmie's TA, 3. Pos Cd una me- 
aro- 0, deſima o_. 
t ) country-man 0 


Courexpra'ny desi 1 abridge, 
Hen, 10 Denen P 40 albrevi ate, 3 
_— 

Commun? To 


5. abridged, epito- 
ud, aireviated . | 2 


a voi „ 6. m. c breve: e 
We compendium, : abridgment . 
3 NTe , n, corta- 
Mefly, in w words ein- 
 Ompendiouſly N fe * 5 4 
MXD19'so , 
No J 
ſe, 


adi. ¶ detto in com- 
rompundiuu: : brief; 1 1 very 


© 
mg tr, adj. l da poterff com- 


CN 
r Nro, v. ts begbeste. 5 
45 1 didtibuire, dividers| 


D Tours, 3. m. 1 Nmedte; "riparo I 


| 
4 


have compaſſion of ene. Muovere a come! 


Cona'sso, 2. m. com paxtimento, 


| piacenza { corteſia , affabilità ] com- 


7. 5 
0 — re 4 # {bot ; oy 
fo] en, a rec empence\; amends , 
to | equivalent 

Sennen l dat Pequivalente con- 
traccambio J 80 compenſate , to male 
amends for ; 16 rerompence, to -counterba- 


4 
Ss 


lane. Compenuſare [ catcolare; 12 ua- 
Sliare 3: % edleitlate', to rec on, to count .\ 

-CoMnansx'ro ., Mf. compenſated ," £@ re- 
warded . 

COMPENSAZIO'NE , ©. Fe. [ contrappo- 
nimento del debiro , 1 — credito tra 
di loro] compenſation , amends * » ſatisfac- 
ion . Tecampence . — 


provvedimento J compenſation , remedy ,* 


J repair , reparring. „ help, afftance Net- 
tere com penſo, to find remedy , voſatisfy . 


coſa comperata } parchaſe, bargain, buy- 
ing, purcha fing, emption . Ho fatto una 
buona compeaa , I have made a good 
barg ain' „ 1 
Co] neo „ 4. in. ˖ 10  compera- 
re" J empties, purchaſe , 

| Compimann { dare altrui danari per 
averne P equivalente in qualch altra 
coſa Je buy, "to. purchaſe , To get, 10 
produce for money . * 
| *CoMPERA'TO, adj. bent, 1 purchaſed . 

; ComPBrATO'R® . m. [che comers T 
payer y chapman , purchaſer. 
"Co'mursro; adj. 1 competato J bought .\ 0 
Comrerti'nts ," 4. [ conveniente, 
conveneyole Jeonventent', ft , feaſonable , 
ſuitable, competent. Ora competente, a 
ſeaſonable hour. Giudiee competente, 4 
competent judge. Vn 89 

reaſonable port i on. J 

CourzraxT IG NY, adv. ( convene- 
volmente] competensly , reaſonably 3 cone 
veniently , ſeaſonabiy. Ho da vivere 
5 | competentemente , 4 have enough fo live 

handſomety . 

COoMPETE'NZA, 3. f. (Bara a firiving 
or ſtruggling, debate „ firife , quarrel , 
carneftneſs -, Venit ia competenza con 
qualcheduno ,*to fall out with ſomeboily . 
Competenza [convenienza] competing” 3 
conventiency , meetneſs . 

Cours raus L convenite-} 10. be cam | 


| petent , convenient fuſſicient, met 3 to] de 
2 Compettere ( diſputare, gateg- 


giare ] 0 ſtrive, to quarrel, to conteſt, 
to fall out Non voglio competere con 
vol, 1 won't mate words "with you. © 


tg 6 „ 5. n. [ emulo J 2 
ria; be that ſues ou __ fame * ching | 
with another. © 2 


\ Couparirm'ce, fem. fe compet itore . 


.. Comrracy/NZA-; 6. f. [* ary „e di- 


Hlerto che f ſente nelle coſe, e nelle 


azioni proprie }: complacency , the at of | 


taking delight iu cur own things Com- 


i Naiſanct » compliance , condeſcenſion , oblige 

tas carriage. 

to — * £9) . 
Comriacsas. { far la .yoglia altrui , 


Co'merrA, 5. f. [il comperare, e 140 


Andare a complacenza „ 


2 * 62 be W 0 


far ſervigio, far coſa } bo pleaſe ;| 


I can to Pleaſe v. Compiacere I dilet- 
rack , prender guſto, e piacere in una 
1 coſa J v0 delight , to take pteaſure'. 87 
compiace molto neHa lettura de libri 
Italiani, e takes plenfure in 14 
Jatian books. Si-compiaccia, be | leaſedt , 
be ſo good as v0. r 

Coumrracz vos, ui, difertevele - | 


COM _ 1290 
dar ga 10 comply with", Fad: quel 
che potrò per compiacervf, 11. dowhas- 


pare agreeable, charming, delightful , 
} pretey . Compiacevole 1 } romplaie 


{ant , civil , obliging-. 

Corratitifires „. . £ il compite 
cere ] Meaſure, delight. Ho gran com- 
piacimento nella coſtei compagaia, 4 
am very mich pleaſed in her company, 

ComMPracrv'ro , .adj. { da <colnpiacere J 


Compia'GNers, [+ .condoler ; : 

Compra'Norns, mentatſi J * 
wal , -v0 lament „ 40 complain , to make 
complainss „ te condole, 

CoMriaGnito'as , . m. (che com- 
piagne ] complainant, lamenter, bewniler 
or mourner + 

Comeia'Nrk , 5. f. v. Compianto, 

CompiA'nNTO, adj. L da compiaguere 1 
lamented, bewailed , regretted. miſfed . 

- Compia'NTO , . m. ( condoglietiza 1 
lamentation , complaint , woe , 'condolente > 

Cour C finire, compire, dar 
compimento ] ro finiſh , to end, fo tee, 
4 ro complete, to male and end of, 10 c- 
complifh , Compiere un voto, 10 Perform 
% 

Cours ra, 6. F. [ 1 ultima delle 'wws 
canoniche ( complines , ' theilaft prayers „ 
the evening prayers . In ſa 1a compites, 
| rowafFds the evening . | 

ComveicLia'ner { rappiglianſ” 1 10 
thicken , to ſettle , 9 coagulate » fo be 


on up . . 

LH" 110, .. C arnia, ede l 
pecchie ] 4 e. * 
Conrzraa { comporre, demie 06. 
gli fcritrori j e compile”, 

Compilare un dizionario., t c 
diftionary" . Compilare J ordimire Treo 
order , to diſpoſe - Compilaze I far qual. 
che coſa con troppa N e af 


ferrazione ] te de 4 ing with 806 Wat 
op + or hows pave $740, —— | 


delighted, pleaſed « 


2 


* 


— 10 „44. —— * 
nato ] compiled , collelfed , ondered\,” dif 
poſed . Compilato { compiuto ] romple- 
te, perfelÞ , full. va. Ora compilata 15 | 
full hour. | 
ComeiLato'as » 1. . 1 che — 
a compiler. 
| Conmuaretaa , " 75 { in con 
CoMpitaz10'xn', 5. f late 1. 
piſation, colleFion + 
ComMpPiME'NTO', 3. m. * animeoco 
finiſhing , bringing 40 perfeition , perfelÞe. 
ing , accompliſhing . Dar compiniento- ad 
un' opere, te. iniſh a work. 2 l 
Cour (C compiere J % ifi, 10 
end, to claſe, to conclude”, 1 male an 
end * to. perfed - Compire con uno, 
es perform one's duty with o. Come 
X Pics 


fo collecs S 


_ — . Orr BRI Vs AB > — — * * 


r ²˙ ! . — , — — 
Re 5 
bi : 
Ld 


ab, eh, wholly, gute. 
„ Cantate, 


| felted, ended, accompliſhed , excellent . 


Conpi 
te I perſetlly, intirely;,-wholly,. y 


Naa Jong tre anni, compiuti, eh io fi, 


leftone 1 complexianak , of or belonging, 

80: the. mit me to travel. L aria 10 comparta , 
1 #he. air requires dt. O cielo, come il ler, chapman , purchaſer - - 
1 -comporti ? -heavens ! howean yew bear'it x} 
IU. mio, ftaronen-comporta.queſte ſpeſe, 


1 © ine 
aompliuunee 


\CompiTa're. [ 
far conto J #0 compute „ #a count , 10 
reckon, to number to ACCOURS + Not much 
uſed in this ſenſe · Si compitano 1 5 
. Londra che nom in Farigl. , 

tis reckoned there are. mere \ people in 
Landen than in Paris, Compitare {1 ac- 
coppiar le lettere, e le Aillabe come 
fanno i fanciulli., "quando cominc iano 
ad impa rate FY leggere 1 t feel. 

Cosi“ zzA, 4. f. I corteſia ,ocrean- 
Za J good. brerding, Seal. beh. 
wiour „ comelineſs « 4 

Co'mrito., . Mm. '[ opera , o lerer 
aſſegnato altrui., perchè lo faccia in 
tempo determinato } #aſk-. Dare il 


compito, 40. coutraut , or central, #0 i | 


fault thb. 1 
Coupi'ro ,.adj. { finito } fniſhed., der- 


Pagamento compito , full payment. 1 
:COMPITO'RR-.,: . . ( Gnitore 1 «fs 


wiſher.. 
Uran, edu. [ intetamen- 


\Conpy're, 4i. C condotto a fine 1, 
Perfect, finiſhed \ ended, accompliſhed , 


a Parigi , tit not quite three :years. ſiuce 
þ was i Paris » Comꝑiuto 1 nw d' 
ogni gceellenza di · coſtumi } conplete 
p , accompliſhed « Un * 

.compiuto, 4 complete mane 

Conranen'sza., 'Obſ. . -Compiacen- 
22 

— : aj. [ di compleſ. 


creditori di pagar in pi volte il debi- anaceed prudently in 4 
* : 


[ ai pagamento. 3. e 
aMPo Anna, — ee 407 * tien, agreement CY = 7 
OMPONOCCHIA'AS ( comporre goed Confor 18, dj. Latte u 
e a. ſtento } 4 compoſe. little. and t [EET neg 
3 it is chien ſaid. of hum. 3 N. + 
cal compoſitions . 4 STA, 5 f. L me 10 di coſe 
\COMpenNinMY'NTO., 3. m. '{ 1 com- acconce inſieme — 


| poſta 3 campoſution ., mixtare of feveral\ Compoſta di pere F 
thing: Componiments { di pocke, af Compoſta di e ares 
d' altri ſcritti d' invenzione 1 cam; CaMPOSTAMENTS , adv, { acconcix 


ds od tion, poetical £compoſuion , Probing «| mente 1 handſomely, — Iunely, e 


ponimento [. agg iuſta tezza , in, cleverly »medeftly.. 
d' ahito „ e di coſtumi } — . -COMPOSTE zz . . f. rt modeſiia, . 
3 eee, an | Sultatenza v ,jQ2. 4 of beds 
mY 2200 View. 
Compoxito'nn,, 4. m. { che. <6mpone }  _"Comne'sro.., . m. 1 — 
compoſitor , he that compoſes for grins. q compoſe ieion , mixture compound « 
Comro'xrs ( porre, ce | meſcolare i. Compo'sro, adj, I aggiuſtato ) with» 
ſieme varie coſe per fatne una } 80 ſed, made, en together , ordered, ft ink 
 compauad. -, to mir „ 10 make ab, — good order, fet in array. Paola com 
together . Comporre { ſetivete quelche} ta, 4 compannd-mord.. Nimedio cn 
libro J ta compeſe, te male, 0 . 4 „ Lompafitios. Camgoſto 0 
to be the author af. Comporte ( | alſo , bugiardo. ] Ain; , fal. 


Inare, convenite } to. agree , 10 due Compaſto £ tranquillo , . } 


to conterve, to bring to paſs. Comporre- | quil „ ſedate, compaſed., undiftarted. * 
{ pattuice 175 bargain , ta che. an y 80 uomo compoſto I grave, fes ĩoſo ) 
res. e L aſſettare „ :aecomo- poſed man, ſober, grave, referacd - 
dare J 40 fit, te adjuſt , t9-fob a erden, animo- como, vin 4 ſedine ms 
to diſpoſe. Comporre { paci ,"mot-}, :Comrosro , dv. 1 

ter d accardo. }, to mate n, te din, | Prudemcily;, willingly, diſcreetly, dui 
Fo compound . Somporſi (..acoarderſi- ee” Y. Andar compoſts in un .afface, 


Comnra ,o . t comp 


-CompRAne'NTo , Fo 


to J ta compound. with. one's. craditers. 

Comer , adi. E tallerahile 1+ } 

pPolerdble.. { chafe , barzain,. buying . purchaſing, 
. Tofferire.,, -rollerare 1 ption 

ta lar, to ſuffer ," to. alan F, 4% ler — { cothgerare: J: ts bey +1 


fone, che viene, o che doriva da com- 


Com ten 8 lità * 
ne nalit 2ali _ 
P 10 4 J 9 4 


4 


I cirenmflances - +Compaxrtesſi I trattace- II. campren 
] zo carry, to demean, e haue, to com. ||compreſo . 
[port one's. ſelf , 1 alt, to d. 


. gere 


paſs . La mia cr non, mi comporte. d | "purchaſe, #0 zes, 26 precure for meg. 
andare a Waggiarc, n ee ders nog der- Cours ro, - i. purchaſed. . 
{ *COoMPRATO'R® , 3. 9% { che comp 


'Compurinneny L capire: » conoſcere 
intendere þ-20. apprehend, 20 comprobm 


theſe. cc e art at properiionabler. to | 
de pres. comprcſi „ bat 
22 { occupare 
{| circondare J to: tale b, n tale u 
Sonnen rate l. b, Vo. Com comprendere ( contenere, abbracci 

10 J 0 cumprebend, 10 ompriſe, 16 


— vous, Ai tate a compar- clude, te contain, to compaſs, ts l. 


Conprn'sre 5 i. [: di carne 
1 


Coureny vo ,. adj. 


1 — d 6.2. 1 adunamenta . 


d coſe igfiere. J linien. 
= r Lcanſapevole,, e che 
— —— con cog altri a mestete in efe- 
coſa ]. complice., em- 
7 2 13 
2 


c 
PA / 


4 
- 


ki ,convenevole ] rolerable. ; . decent „in — { ſoprapprendere } 
{| {urpriſe., 1 e We 


by dere), — 


as 10 be eaſy [uffered.» 
derftantling . 


OMPO-KTO., 26. E 1 to lle rana del 
itore vero il debitore L-delag: grant- || 
ed: by the ertiuitor eto the debtor . | "Comprevh 


. Compe'siTo. 3-8 . "_ dum of 1 [== = compren 


3 „ „ 85 | 3 N10 „ . 1 10 
—— Jo Ces fe com- imtelertto- ). eee y W , 


+ pelizione, 7151. | Vulgar, my.” © ms 


toe, te underfiand , to gerte 


i»; ad; the 61 | 
endete!  enellightl Mic 


„ 


CON 131 
po { conferite, far parte. 


te reckon. „ e . , 80 fam , 


x 4 5 Cin by , 4% . Computa re ( | to ſhow, to diſcover,40 reveal. Commnicace 
unn, . fe { — pu aggregate, 

2. in, af benen | annoverate- , ereere —— 16 L praticare,. cooverſare:J; te converſe; 0 

era, „. .. — mee, de Put inte the man. | keep company: , r0- bu" familiar vi- Oo. 


x 
0 1 ” 


Conmpura're, adj, e. reckoned , municare { accomunare”, far comanc } 
| to impars.,. u fare with',. 16" pus itn 
\Compunr'era., , =. ry whe- efercits common. Comunicare { de- il "$agr2- 


＋ un- rare di tener gli altrui conti, e ta- mento della faoriffima- Richarifiie } ts 
- | gioni j eee, accountant , bookkee= adminifier the communion. Commnicarſi 


I; ; a. os ber | £«ricever la comuniose }- e, be. 


; 


Cournrearons 4. 75 0 1 3 


e together «. 
e 150, adj. [ — ve 
4e, held hard tegether. Webbis com- 
bela, ehick feg. Seder compteſfo-, to 
Þ pill and dencthing · Compreſſot mem- 
into toſſo }; thick. and fhort', fat, 
yo, fl, out, ftrongelimbed,” © | 
ode tuns ( riſtringere- ] fo preſs, 
w ſquecte, to thru, to ſtrain, to crieſh .. 
Comprimere' ( teprimete ] 10 appeaſe” , 
iy flop", to ſtay, to fring, 1 , 5 
beep nner, to refrain. . 
Coneeonatar,. v. — 


* 


c z. b nr: Cem, , A 4 


bud of two or more parties. to fand te 

the deciſion of the arbitrators « ' Mertece re 
i compromeſſo 4 arciſchiare 1.6 expoſe. 1 
hazard... 


— t eimettete le Tae 0 


Menze in altrui, con piena facol- 
tiiideciderfe-] to compromiſe „ fo but 


o alitratiom, to conſent. te a reference «. + 


Gmponercerſ. Cobbligary to engage, 
Þ jroniſe „te tate upon. one's ſelf. , to. 
t one's word. Compromettere f arri- 
We 10 expeſe, fo bring in queſtion ,' 
4. Compromettere- la propria 
it lo.expoſe or: hazard” one t life .. . 
Cunovane'NTo,, s: . ) il compro- 
rate] ꝓprobatian; liking,, approving .. ö 
Cournova'es Capprovare }. te approve , 
homer, to. allow, to paſs, to admit. 
Couraoya' ro, adj, proved, approved „ 
Anil. 
couere, adj. Obf. v. Conto, ar- 
we, anamented , decorated, elegant 
Cours vr [ affliggere, . 
animo ] 0 torment, to 2f fit? to 
u, to grieve, to put to pain «. 


ebe Nro, . m. { e 1 


R ) grief, ſorrow, pain >  TompuntFion 0 
ſe, trouble of mind. 
Coentsa'ro. C forzare ] 80. compel ; to 
te, to confiratn « . 
Mp! NGERg, v. Compugnere;. 
9 "ng NTo+, adj. [da compugnerte”, 
» Froubled', wexed”, diſpleaſed , 
. vit h compunction; penitent. Efer 
Bae. de' ſuoĩ peccati; to. be pentrent 
E* ſans ,_ ; 
has cao n na „ . f. [ affiizion d' a. 
Fr n pentimento degli errori com- 
„ were » remorſe of LI Bart 
"a Yeiſrue committed: . 
PUTA'1B'XTO,, g. m. FI computa- 


+ rechoning., 


t common watt," 4 whore, 4 wench. to waſh in. 


Co'rroro, 6 m. 1 * 
compꝓut ation. 5 Comynica'To , 205. imparted ,. 1 0 
© *Compurat'ns: { — infieme 1 muricare-— 


-or 10 6. together. Conan. vn x 1. * 1 gacilit a 


Conse n, 6. f. I comuniti. corpera- ſpiegark nell' inſcgnate 3 facility#n mak- 
tion, company, ſeciety .. © ing ot here wan ons patober 
: "Comvna'is;, adj. ( conſueto, dias them .; 
tio] common, aſoal, ordinary , familiar «| — 4. [ atto pal» 
in comunale, adv; f comunemente II ſarſi, e farſi comune J cemminicati de 
nne „ uſnatty.. aff able- „ ſocial; familiar. 

Cosma, 3. mv; ( comuna)] corpora- — — 5. m.{.che comanice 
* — . "forvery . 122 5 
- -Conmvnatne'nre,. adv. { comunemen Ga. «fe [conferimen- - 
de I commonly, yenerally-, uſually « co- to- Pc , ,, imparting... Comuni- 


| munalmente {in comune }. in cms. | cazions. Netto: del comunicarſi q - 


Comunaira'; 5. f. L tomunitꝭ J core-| nion Communicazione:(accomunamens - 


ö Neunes, company, ſociety . Obſ. e Þ commenireſs:,” bie fe of. bring cone 


— on v. Comenemens oy the. aft of maſking. comme. 


tes Ob. — — . m. { particola, onde 
CostuowA N, 5. f. K ne Fore 8 — carwitel Ro. 


ere company, ſociety « Comunanza. mani ] #:conſecrated' wafer « - 


| Caccomunamento}] communication, © | Comune , ef. ( Cagraments Air 
Comuna'zz {. accomunare J to make | Eucariſtia:] remanion N 
common Po . Comunira';.. ) 7. f. ( cemagie 1 


'Conmv/ncun;, v. Comunq ue K ConuniTa'ps, community, corps» 
Comv'xs ,. adj. I quel ch' d di pit] Compnta're, ration, company, ſo- 
d“ und, di molti, o & ogαB,i - com- city. In — „ adv. i comme 
mon, that belongs to more ban one, ma- Dite in comunità , . e | 
. l. Comune [L generale; univer=|#x pablick .. - 
ſale J common, PRs, general," ani ver- Co %, . f. obl. u. Comune | 
ſal. Comune T ordinario; ' comnnaje JI Comv N72, - adv.  howſee 
common, N ordinary , familiar . Co- Com r, ' ©, one however , 
mune k di poco valore ] common ,. ordj- b. Comaoque- "7 * 
nary. indiſſerens, plain, trivial. , vulgar, | may 6 Denne 1. fabiro. che 7 > 
Vivere in comune, to live in common - en 4 
La: madre comune, rhe. conmmon mother, | Co, pre b Cos un coltelle =} 
the” earth; | with 7 — Cos voi ee 
Conne, . 77. t popolo, che ft rege che; /o I 
con le proprie leggi ] commonwealth : . Coma ro; 3. 1. (ofore0 1, S- Net 
' Companizia,'s. f. Ccomunione } cm- muck-uleds - 
munity. having, things. in common. A vul- Conca, 6. f 
gar word. Comunella: [ bagaſcia' 1 4 per fat i 


Coο,ᷣͤ e adv. [ aniverfativiens. qua!fivoglia materia*} 5:9; 2 r 

re ] commonty-, generally, um verſaliy . veſſel Conca-{ nicchio' r re , 

| Comunemenrte' ( orditariamente: J. cem a fiſh:ſbell . Eſſere:una:conea” 

monty ,. generally; aſually .' ſere mat" ſand-) be fighly: or | 
Commrnica'mey, 24. pense Dura pih una conea feſſa, che cen una 

affabile ] 7% cable, affable, . civil, conr- ſalda- C telota vive pia an mat lane, 

geous,, gent, hind; eaſy to be ſpoken to. ches un ſano) 4 2 man emen 
Comontcamt'firo ; . m. partet ĩpoz io. oumliues- an healthy man 

ne-] communication; imparting , tonver- — —— 10 d. 

„ corre ondence, int reonrſe 3. re 7 3 0 8 

— a 5 5 þ —— adi. b conginnts._, 
Co , 1 w. t che 8 comu- coblegato- vob, joinrd . Un difcorſs 

nica”] .ommunicant , one who retefves tho concarenats; 4 logieal diſeourſe 5-- * : 

communion "Ef. the Lord's: ſupper : -  CoNCATENAZIO NE, .; _ congiun 

; Comvnica'wre , adj, rhat :communicas + ne- "concatenation *, the Rare of things" 

tes. joined or linked toget 

Ebndiae des- þ . comnnione 91 Coneava'ro," adj. e Jens 


©] computation , reckoning or Gaſting, * | 


tom putamento 7 bo reckon ' 


J 


communication , portitipaon . W i © 4 "a a * 


* 2 


132 CON 
_,Concavirk., 7. F. L res 
— 2 ta.) concavily. >, 
Concavira'rs,: hellowneſs 


Co ucaxo, adi, C cavato, profondo * 


Soncave:, _ bellow; deep. 
| Co'ncava, 4. m. {a ſuperficie de'cor- 


* 


pi piegagi in arco, concavitd q e“ 


Ds, hollowneſs.. 


" Comonnetwan Adi. U che concede. ] tion 


gramm that grants. 
Coenen [: permettere: 20: grant, 
* Fo permit, Fo give, to allow Concede- |. 
12 L a pportare, recare ] 1 Herd., to. 
Live „ 10 beftow . Concedere [: daze-}- to 


Live», to leftow . Concedere. ſua figlia 


per moglic ad uno, fo may. one's 
daughter, to one. Cancedere, C acconſen- 
tires, menar buono ] to grant, te ac- 
Knowledge... worm concedergelo,, J.will 
38 «. 
Concepime' ro. » * N. 6-5 conceds- 
1 Heonceſſion:, graxt, permiſſion n 
Concapito'xs, s. m. ( che concede-]|E 
anten, the perſon who makes. grant . 
ConecrpiTari'ce, fem. of. conceditore... 
Con ro, adj, C conceſſo ] 8rant· 
| «ds, given, Allowed. f 
Concz Nr, 8. m. [ axmoniz-)harmeny, 
conſort „ the, aggrecing..of Kae. Voices 
zn · Muſic. : 


* 


- Concuntraxus L ridut re- bel centco | 


10 concenter, ts met in ibe ſame center. 
5 -CompanTRA'nsr [ naſcoderſi} te hive, 
Ki conceal one's ſelf, to .abſcond.. 


nne, adj. Wan 1 


-Concatwrazce.,. 41. . che ha 6 


FN centro } concentrie, that has on 


the Jams centre. 
Nes vnn, Lil ritenens has 
Conca, fa del ſeme del ma- 


ſchio nelb utero della — 3 
mare it feto. ] to eonceiue, 
Coneepire odio contro — to 
eve an averſion: for. one. Concepite 
tanze, amore, ge ofia „ to enterdain. 
bees, . 4 lover, a jelaouſy . Concepire 
E-comprendere I ta, cancei ve, to image» 


As, to appebend , to | -- =p pens & to Mite 
p 67 > 
— 5. . Us Concepis |. 
- Goneurizio Ns ny + menta . Bath-obſ. 


_  "GONCLPIME'NTO , 3. m. { V:atte- del 
cHncepire ) cn ft nected e 


—— ren, jud gemes 
_- Qowenru' fe, 3 4. bees. 
Senner fe! fr { twecaite.} com 
rerming., touching, 
— NTP, adj, 1 appartenente.3 
conrerwing 
Concs' Aua { tiſeuardare ; „ apparte- 
nete, 10 conrarny du regard, to belong th 
Cio-mi concernez; this concerns me... 
. . Concunra'ns T ordire, ordinate } <a 
— 403 contri ve, ts bring t Baſs. 
CONCERTA'TO |, adj. ene contri- 
v. ; 
H ones ava, 4. m. {checoncerts) 
| cotttriver , 


7 Y 


| rence «.. 


4 yy Nera 321 e 
che ſi concian, l £ apa} Ls 
| dove £.concja ] = 13 of 


ON 
„Conernro, 3, m. D conſo,ias dbvo- 
o. di ſtcomenti, J concers ,, harmony\.. 
Liter di; concerto. ſofare una coſa. di 
concegzN J 40 de a.thing cenſan, to a 
3 N hand; in hand. in |. 


R 11 # 
Concarnetns, -« 4. Fe ( concediments.) | 
— e permiſson, — 
KL Concs' 450 „ adi. 


: adi, U da cancedese} grant. 
Eh © 


Concssro' na, , m. u, Coseilara. 9 
Coxczrri' No, 3, m. UL motto arguta, 


* 


thought . 
Concr r, 3. m. [4 la caſa immagi-| 
nata , ed inventata dal noſtrp idtellet- 
to cenceit, fancy, oginion „ conception > 
thought . Un libro picno di belli con- 
cetti, « hook full of fine thoughts." Con- 
cetto { ſtima , riputazione ] efteems te- | 
Ren 1 » fame, credit , nam name «, 
E' concetto d' uomo dotto , he. is. 
looked ben t @ learned man, Ha, per- 
' | duto il egncetto apꝑreſſo di me Ka | 
has. left. big, eredit with MO : wt 7 60 8 5:4 : 
— 5. rie 
of concert, 
$2 Concano'ny ,. a fe C concepiments-}/ 
conception, breeding, conceiving . Sonce- 
lone: ¶ concetto, pepſiero ] conception, 
omprehenſign , apprehenſyn „ thought «..- 
CONCRE'TTA , .F. 1 f. conca - 
„ Concur'oaa ,' 5 F ( conca 1. ſhelly 
ſea-ſhell . : 
CONcurz4Q-,. . . Opt. *. Coachi. 
lia, 8 5 a 
Conga u Einferire] to conc lade, 
ta. TY IS ta Araw.4. conſequence « Con- 
hintere L Anixe J to conclude, tafiniſh, | 
te end, ie male an end Conchiudere| 
[,convincere J t@comvince · Conchiudere 
Lrifolvere)] to conclude, 40 reſolve upon, 
ta determine. Conchiudere. C chiudere, 
ſerrare 1.4 ek Lettie. . fence 


\Concurusg' N % + Hat Ape.) conclue | 
fen , end, cleſe . Conchiuſione ( con- 
ſeguenza +] ee, conſequence. ” V. | 


5 


” 


Conguy's0..,. 44. ec con. q 
ehjugerc.. 


tant pat or tanepit « Nee ot Al 
te. ] to mend, to repair, te fits. to male 
je, to dreſs, o trim, te. furniſh. £ Con- 
ciate { tiartare. J fo uſe . Coin uno 
L. maltrattarlo ] te pay one f, ta "abuſe 
Him, to thraſh him, te warm his ſiges , 
Conciare.. L. addimeſticare,, ammaeſtra- 
xe. 3., parlando degli uccelli di rapina) 
tante. Conciate 3 caſtrare;. ma fi uſa | 
e porci, vitellf, e ſimili { to. geld, 
to caftrace .. Cancjare una giumenta „ to 
ſtade a mare, Conciare uno pe! di del. 
le feſte (, fargli gran dann 1 7e undo , 
to ruin one, 1 uſe one dt ill. as paſſille 
Conciare le pelli , to dreſs leather, Con- 
clare:( \Pacificare 1 to adiuſt, to accom- 


e pnerile ] 2 achte, bt. boiſh and folſe | 


2 


E CONGALIA 


[ e fe. 7 concili 


econgyli eee COTE * 
|; Concrio 545 ( adypapra, du - 
T1 Per 1 J. council „ Ay 


D 22 r *. 
Conczalro, Ad — 11 
ed , 1 tte A » . e 


„ee Abo, 4. m. b che a 
| mender.. Fonciatare di-pelli,. banner. 
(Concratar Ew, fem. f canciatore, 

CONCIATU BA, 5, 72 b.acconciamentsy 
ending Hg ». #reffing «+ Conciatuzs di te. 
ro bead-attize, head. Aras 
Concise, m. Us; Conciatuta. 
Sancr allo. vs, Concilio. 
CoxcirLiA o, . . ae 4 
iti ſeiſmatici Ja aſſembly. ef ſchiſnu. 
ick prelates, a can uentic las- 
'Concrraus' uo, 4 . v. Concili, 
ions. 1414 
.Conciuratns. 3 Pig tuen 
cjle, te make. friends. Conciliarſi, i fat 
pace J. to. be-reconciled:,, ..to. cauſe m. 
os fa. be + Friends, again Concilian 
il ſonno Lrichiamare il. ſonno 3760 
ſleep.., i caſt into a er „10 procure 
leeg · L papaveri Sotti ne nell ac ua, cos, 
en ſonno Poppies lj 
one, lle · * e 
S TO, adj. Tocaneilody, * 
2 { mezzano,; 4 
e de quaie le. ſi. fa 1a; . 


en, anus 


3 


11 


> 


as , 
Concitiazio „, PR * Teconciliogpnl 


{4 adunanza gene rale di prelati 3 ch 
a general aſſembly of lf .. 
. Coxeniy'zzo, s- 1. 4 little council. 
Concina'ks. { letama re ] e mul, 
dung. to mar, % fatten land. 


 CoNcima'ro „ aldi. mucked „ dunge * 
marled. 

Concy'nu , n letame] muck , de 
mar! 3. 'F 

Concinnita', ) f. [ pulitezu WM: 
4 Concixnira, dn, 2 neatneſs, frust ( 

. CoNcinn: rar, neſ s.,. cempaltnef * 


quaimmeſs Not much h uſed. 
Ca:ncio., adi, { da canciare J f 
dreſſed., mended , uſed . Mal concie 
abuſed., mangled. . Concio. . acconcio 
1 fine, trim, handſeme, quainh 
near, [pruce compass. In concio, 
Lin 'ordine ] ready, in. readineſs» 
Concio, 5. Mm. [ pietra lavorata, 
ſcarpellata ] a poliſhed ſtome . Cone 
Lletame ] dong, mar, muck . Conc 
{ accordo, pace] agreement , peace · 
ConciuNna'rs L predicate ] 1 pred 
to, harangue, te. make. a ſteech , 10 l 
0 th o 
4 ore "ny „ . fo L ſermone, diſco 
fo 1 ſermon, preaching , oration » "#19 
gue « 


CONCIOFOSSECO'SA , adv. ! bs 
25 CONGIOFOSSFEY SA CHE, 1 che [4 # 
" Concioss!'a. eus > cauſe; | A 
l | Conc10581Ac0'sA , CEF, 4 ing. ben a 
Coxciossisco'sA nE, e | Gy 
that . None of theſe adverts in uſe 3 ke 


, 


-.4© ö l. che coscer- 
ta conmriver , ſhe -_ com riugta.. 


82 


| 


wedate, fo. compaſs. de agree , ts me 


longer, 9 


Conci's0 * b ah, _ 
int, ſuceints , brief + 
— 'LB, adj. 2 „ 


concis ro, 10, 3.4 & n. "conſt 
Ctxcisro a0, 7 flor. 
Concrvans'NTO „ 4. m. ( il coneita- 


8 ] incentive 3 Fnrirement L 5 ems - 
cation. 
i — A ( timolare , incitare-] to 
18 rr up," 10 provoke „ to raiſe, to rouſe, 
a by move, #9 incite, to egg on, to ſpur en. 
. | Concira'to, adj. ſtirred, 3 % 
| ved, ſet nd, put on, incited. 

— | 3 5. m. ( diſturbatore } 
| imer, cauſer, diſturber, mutiner-. 

clin CoNCITATRI cs, fem. of Coneitatore . 
ah Coxncitaz10'Nu , 5. f. L concitamens 
* d ] incitation, ftirring. up, provecation 7 
Au m ineentiwe, motion, trouble. 

We CoxcirrabI N, & *. { cittadino de- 
din : medeſima eittà } ce. citicen FL fellow 

nien. 


cover vs, 8. m. (inogo be & nac- 
hiudono i cardinali per creare il Pon. 
whee- } conclave , the room where * 
wndinals meet to chuſe 4 pope « © © 
Concua'vio', % mi { gabinetro;; phy 
intima della caſa ] 4 cloſet', 4 fmall 
remote room in 4 houſe, N more 
In uſe, 

CoxciobsN re, ads. [ che conelade 3 
mluding, that concludes, 
'CxeuupenTtaMENtTe , "adv [conves 
lentemente ) fithy 3 to the purpeſe, ſuits. 
5. eunvenient (y-, agreeably, * Properly: . 
} ah; 

Coxciu'pane ) eonchinaione:?} 10 . 
ue, to finiſh, to end, to male an 


We {- riſolvere ] to conclude, 
Jive pon, to determine. Conelude rel ſer- 
ure, riſtringere ] to contain, to incloſe , 
* bold, to comprehend* , ro comprize 
Grecludere [- inferire ] r (conclude, 
þ E. to Sauber „ bo: draw a conſe- 


— * F. ee parteidel 
donamen to 1 quale conclude J. con- 
„end, "toe ,: iſſue , Concluſio. | 
fel tonſeguen za ] cencluſion, conſequence-, 
Mae, Venire a- conclufgone [ter- 
lite } to come ts 4 concluſion o end. 
3 L in fine in ge, e, 


Ureuy's0., 44% L da ela deve ]: 
4, v. Coneludere... 

donc br, 5, F. [ ſorta di figu ra geo- 

Wie la . figure ſe called 

Kota, s. F. I piccio!a cone NA 

fl, bout; baſen . 

| deco, adj. { dello. teſfo dei 
] of the [ane colour . Not in uſe. 

| COTA! rz, 24j. che accompa- 
oncamit ant <ccompanyin S. 


0 : 
 NCOMTA'NZA , 8 f. ( compagnia 
9 Mitance 


| ang with, 
" NE, 6. fe Vs S 


„1% * 


; diſco 
, hard 


4. (e 
he | 
auſe;l 

he in 
onfuderi 
| ule - 


— adj. [ conforme, ſis 
4ereablo , agreeing, of one 4ſ. 


Cox 


„ Saban; conyenienza 
Concordanza Nm of grammaricale J 


pl 


to cioſe; paſſ.” conchiuſi  Conciue ; 
- fo re-. 


) accompanying _— 1 


") Manimaus „ one. mind or will , 


# 


CON 
— „1. 0 ann 
] concordance \, agree ment. , 


- | concordance ; 4 term of grammar . 


; Conconda'rs conformare, eſſer tact 
cordo 1 1% concord, to agree together, 
to bold together. Concordate pacific: | 
re. ] to reconcile, te make friends 
Concornatans' Nr, adv. I & accor- 
do ] unanimouſly , by ene conſent , © © 


cordo ] agreed upon, well ſuited. 

Canco' Ans, adj. F 
me ] agreeing, .agreeable , of one con- 
ſent, unanimous., teaceable , quiet Di 
concorde patere, of the fame opinion. 

CONCORDEME'NTS.,, ad. rene > 
by one conſent , 

Concorne'vors ,. adj” 0 conforme , 
atto ad accordarſi ] concordant, greeius 
together, agreeable, ſuitable. 

CONCORDEVOLME Nr, adv. { d' accor- 
do ] agreeably, / 1 „ by one conſent , >. 
unanimonſly . 

CO'RDIA , . f. c conformità di vo- 
rie d' operazioni j agreement, concord, 


ftanding.. Di pari concordia , by. one' con» 
ſent. . Mettere a concordia ,. #0. reconci- 
le „ to make friends. Di concordia 1 
ad v. ( 3 ] unanimouſly, by 
one accord ill 

Comcon brian, v. Concordare . Obf. 

Coxconas Nr, . m. [ competitore 1 
competitor , rival- „ one who ſues for the 
ame office or thing which another does 
Concoxrente, 4dj. (che concorre} conc 
curring , running „or meeting, together . 

ConcoRra'NeaAt, 5: f. [ eompetenza] 
cencurrence, competition, ri valſbip, 
ceneurrimę or ſuing for the ſame. thing. 


voni re ] to ran with others, to flock or 
come together, to reſort is the ſam⸗ uy 
to go. Concorrere. i in una Ons , 
agree, to be of the ſame opi nion br mind. 
Concorrere. alla ſpeſa, 80 come in for 
ohe expence , to pay one's club, Concor- 
rexe ( competere, pretender lo ſteſſo-] 
to concur , to be concurrent or rival, to 
pretend. right. ta the ſame thing as another 
does 
. Concorxinus'nto , 5: m. { 1 concor- 
rere ] concurrence , the att of pretend- 
ing to the ſame thing ? concourſe. Con- 
corrimento { termine di cirugia ] in- 
erement” of fleſh ſo as to ſtip the orifice 
of the wound. 

Conco'xs0 ,. 3. m. I cales · e le 
tudine ] concourſe. ,: croud:, confluence , 
reſort. . Concorſo ( competenza ] con- 


. | carrence ',. the ab of pretending te the 


ſame thing . 

Conco'rTo,.adj. [. digerito ] dicefted 
eoncotted . . 
Coxcozio Nr, 6 f. 0 digeſtione J con- 


cotton, digeſtiou in the: ſtomac h. 
Concaua'ru create inſieme ] to cre- 
ate together. . Concreate I generate. } #6 
beget , 10 engender . 

- CONCREA ro = created tog Alber, be got, 
engendered... 


1 ebddele od t — 


CoNcoanalro, adj. (conforme, d' ac- | 


conforme, unifor- | 


harmony ; Peace, unanimity, good ander- | 


Comco'xxzre I andar infieme , con- 


<7 1 An BEE Cori. wo A. 1 Br „ „% „„ 


„ 
cemmend. Not inuſe. Concredere ( qua- 
ſi 10 ſteſſo che credere } to believe , Io. 
think , to be of opinion - Obſ; Concie- F 
derſf { accomodarfſi \," inenderſi' infie- 
me 1 Fo nnderftand * another 10 pay | 
Concnz 10, s. m. w termine nm logf- 
ca ] conerete 3 am quality conſidered” with. 
its ſubjeF . 

Concrv'ro, adj; [ ereſciuto infiemer 
grown fogether-. 

CoNncauzio'Ny , 5. . { attactamento * 
cencretton. 

-Concxraine, v. Concrez re. Obſ. 

Co xen N, 3. f. | donna; che ſta 
con un uomo, non eſſendo congiunta 
per matrimonio ] 4 coneubine 12 t, 

a kept man. 


ConcuBina'rto, 5: m. [ che tiene la 8 


concubina } one that _ concubine , 
a keeper. * 

CONCUEINA'TO, 5. m. [ commercto' ai. 
ſoneſto d'un uomo con una donna , 
gon eſſendo marirati ] concubinage + 

Eoncuninato'ry, v. Concubinario. 

ConcuBitt'sco, adj. { di concubino ]” 
cf or belonging to 'a concubine. * 

Concunr'xo, Fs. m. { drudo; difones 
ſto amante } concubines keeper. ö 


donna inſieme con 128 1 le. * of 
Hing together. 

Concvicaiiſino „ 4% m. (il e 
care ] trainpling . conculcativn”, the 4 
F treading under foot . 

Concuirca'ss ( calpeſtare, batte 9 
to conc ulcate, to We under > op 5 * Ui 
preſs . 

Concuicairo ; adj. conraliatel WH 
prefſed, trod upon. 

ConcuLlcaTto'Re, 5: . I che concul-- 
ca ] oppreſſor ; he that: oppreſſes. * 

CONCULEATRIEE: , feen, of - oonculca- 
toe. 

Glen Ne, v. Seeed 

Coco enn (fare operazione), che 
fa” il calor natutale dello ſtomaco in- 
torno al cibe ] e concolÞ®, to digeſt « 

Coxcur RA L. 3 ] ww covet; wo 
deſire „ 


fetto, e deſiderio intorno alla ſenſua - 
lit 3 concupiſcence, vehement e D 
venereal defire . 
Concyer'scinxs ([ concupire; Ab 
re)] ts cover, to deſire, to luſt after. 
Concurssbi vn; , adj." (che na- 
CoNcu piscine, f ſce dalla con- 
cupiſcenza concupiſeibe deforable . 


CONCUPISCIBILITA' $ I - 8:Fe{ * 
| ConcuviSCIBILITA'DE, to di con- 
Cox cu rischer TIE, ) cupiſcibile] 


luſt”, paſſion , unlawful deſire, wanton- 
neſs, lechery, contupiſcente , fenſuatiry'. 

Concvssa'rs L ns 35 dibattere J. 
to ſhale. 

3 n, 5. n. [ che, ebend 
ſa, che dibatre ] he that ſhates. 
Cone ussi0 N, 5. F. concuſfion , ſhake) 
commotion » + F 

'CONDA'NNA, v. Condannagione. 


8 


. 4 


Concv'/ziTo , s, m. (il giarer della 


ConcuprscwNza- , 4. f £5 interne af. 


: 
: 
[ 
1 
' 


— 09» 


| 
| 
| 


' 


misfatti J condemation , 


late. „ 


together,; hard, N e « Di. doloroſa. 


9, condeſcenſion.. 


11 ſapore delle vivande; come olio-; 


eee 5 6- ©. Copdanne- | 


vole. 
* Conan unA du & F. rene, ca- 
o, che ſi 44 FE da“ Born per 


ae . daam. 
E* una gran contennagiones effere nel. 


Ia fea n „%% death." te be in 


his compam 


„ bo caſt one at las. Condan- 
e Je. condemn. ong. 4% die . 


CONDANXATI ss, fuperl;. {. condan- 


nato L condemned - .. 
Con bann ro, adj. caſt 45 condemned. 
ConDannaro'ne, „% m. I che coodan- 


an ) 6 condemuer , le that con 
- ConpannaThics , 8 feminive. of coa- 
a tore. 


. F. (. ſentenza 14 
condemnat iom, ſentence , doom. 

ConDannu'vors, adj. ( degno di con. 
dannagione J guilty, to be_ cone 10 


Conca“ rn „ dj, I. conveniente. ] 
decent, conveuient ». becoming „ meet, fit , 
CONDICENTRME NTz „ ady. decently « 

conveniently, in. a becoming manner 
ConDeBxane'nts , adv. [ meriteyol.. 

mente J nig deſervedly , {uitably | 5 

as becomes: one 7 according 1% one's deſerts . 


Conbucntra': s. f. [( metito ] 
Conpacnita'ps, & worth, , deſert_, 
þ mona ney Ts, ), merit. 


Connu'ans. ,.. adj” [ degno J werthy , 


| ConDanRacto'ns , v. Condannagione . | 
- Conouynea'ar, v. Condannare., 
all its, deri uat is 
ConDnsams'Nnrto , 7. m. [ ſpeſſezra:} 
thickneſs, eleſeneſs., condenfity, hardneſs « 
Connamsa'rs ( ſpeſlire.} 6 An 
fe, te condenſe, to thicken... 
Convayeangs ( ſpeiſich j £o.grow thick .. 
ane, Ns . f. ( condenſamen- 
il condenſarſfi. ] condenſation , the. 
4 of being thick « 
Conde Nn, 44, C denſo- } thick, cloſe 


nebbia il. cot conden 

Frefed. with grief 
ConpDrascenDs'Nnts , 4d). I che conde. 

ſcende facilmente } condeſcending cen. 

Naiſant, Miant 

- Conpreconmn'nza,. 2. F. congeſe enden- 


„ the. heart of- 


Compuccy'nvine ( ſcendere:. dba) 
denn togetber. Oondeſcendere (tra- 
N. da: ung coſe ad un eltra- ] te. go | 
fun, one ſubiell to angther» Not uſed in 
this ſeaſe-; Condeſcendete { degnarſi-} 
te condeſtend , , to daigu , to. 5 
ſo gad as « 7 
Compuntvmentrrs., : . N (com>. 
QMDESCENSIO'NE ,' 1. piacen. 
24 Þ condeſeendency_ condeſeraſion , com- 
» compliance . 
Covoreen'so., adj. 7 ſecondato- . con- 
—— 
ConDueu'wro,, 1 m. l ſi Ad! quel 
le coſe, che 3'adoprano. a. perfezionare 


| Conpanna'na { caſtigare, punice, J 16 


% prepare, to diſpoſe, ro fie, to to dee, te bring, a aarry. Pafſ 


5 


TW 


CON 


1 Fe * SY 
Conran 1. 322 — 10 
condimenti· q 16: ſeaſen „ % pews | 
der, or an i, #0: ſauce, prefs it di trattare. } cond? 
Condire L. abballire el che diciamo, 
0. facciamo-,- con belle: mahiete J ro 
2. fa. ber, Is. ſweeten: , 16. "ome 
belliſh one's words. ov. aidions:,  Condire 
{ confetrage 1 86 Sickle; 0 preſerve + 
ondire ( “ fro, 10 Pe. 
vide, 0 furniſh mith 
Conntsc-ꝛm una 95 Condeſcendere: . 
ConDigcn'wDIMENTS\\5.20;'[ il condi> 
ſcendete ] condeſcenſion ,\  Condeſcendeney , 
complaiſance , compliance «.. 
; CoNMcaNs10'Ns, 5: J. condeſeenſon: « 
4 Conpigcs' POLO, . . { compagne nel- 
lo. 'mparate. ] condiſciple ,. ſchoe-fellow:, 
fellow-fiudent 4 
| ConDyi'ro,. adj. ſeaſoned. vs Condice. conducting, thas. conduits .. 
; Conpairto'ay, . . L facitote ] be that | Conny'cuns „u. Condutre | 
wakes. or. builds. Conditore I facitore , | ConDpoavo'ies adj. ( 
fonditore. } maker m2 feunder: ,. 4: chief conducting, leading... 
manager of bufineſs «. | CONDUciMy'NTO,. , Wc [: il eg 
1 Cod piraten, fem. of cdi Ite },covdutt;. „ management 
* ConDITURA:, 3. f. ( dime) 
[caſonivg + ſauces... 
ConDiziona'ie, 4dj. ( learns 
ditional; ; that. 4 4 condition joined. . with leader, guide. 
it, limited. 4 CoNDuciTai'Cs,. 5- ry t An 


„ f£Omando. 3. 


diſeretion. . Condotta 

riage 16 "PAY 
Connorru nn „ . * 1 
captain. Copdottiere 


* 


a. hole. 1 4 carrier. 
condufted, guided »- 
Conpo'rro,' . 1. 1 — 


Pike »- 


behaviour: > deportment, way -: 


nally , an condition... Condu'nas { menare,. gaidate, el 
5 ConD1izioNA Ra L obitipre;, diſporre}. Tcorra. J to condut#:,.:40. lad, 10 1 


to condition, 1% make. 4 cos dotto er condutto. Coadutta. {i 
} CONDIZIONATAME'NTB:, Au. he {ome durre: J e induce ,. 40 lead i i dune, 
4 condizionalmente.... 
Compra Tro, adj. ( atto — duxre..:a caſa qualenoo { 


poſto a. condizione. } conditional \, lim: Condurte.: I. ridurre J. to. redure.," 
ted 3. bring . Condurre alla morte „ 1 
Conprrnonen'tua , 4 fe dim, of con. ons. ty. death: z co be the cauſe: 72 
dia ione 5 death. Condurre ad uno. ſtato mii 
Conpiuo'Nt-, . f. [ grado; aro » bile ta reduce ta, 86: bring. 80 4: 
eſſete, qualita. di qualche — } cons} table. condition; » Ooudur ſi- in- w 
ditian, fate, nature, circumſtances , diſ. | luogo {_ asriyare: Ia, 00 
\prftion , quality of '@ perſon or thing which. te 4 place, ta get inte it Condurk 
renders. it good. or. bad. , perfelt#. or im- affate a buen porto [ finizle- 10 1 
perſe . Condiz ione I patto, limitazio-¶ an. Hair 1.3% A 
nen partito-] condition., article,” clauſes, . ConnurtTo'se , . . conduciton 
proviſe. ,. term. Condizione. (+ offerta } | leader. or guide. 
offer; proffer . Condizione. Canimo, pete | Cox. 88, with him cos ere mes 
ſiero j mind, opinion, meaning ,.. long with we.. Con eſſo. ſeco. with. lum. 
Condis ione [Lordine, delibetazione] e-] eſſo. teco; with, bre. ; 
liberation; conflitution:. A. condizione, ] CONasTAfiLs „ 5 . ( comants. 
adv.. I con petto ] hen condition guerra, fimileza. quello, che- 088! 
I Conpootre! NSA | ; 
' Conpoin'nza , = } « . condelence. "bile { appo alcuni principe ſupe® 
' ConNDanLin'ss: ( rammaricand; J % com- grado. di. milizia. I 6s „ by 
. bewail , Io. bemaam .  Condoler-.| cenſt alle. 1 
ſi U dolerſi con; qualcbeduns, e di]. — 1 0 f. 8 
lui ſventure. ] ze condete « ö 45 
Coupat u ro. | laine can gie. 
Ao led. 1 Conranuta'as (- ee toy 
Connox nns, 4d). * pardonabje « 5 burlando } 0 fue. . 
ConDona're erdonare. ] as pardon, ther to tell: flories. = 
0 fergiv e. 
« — e forgiven . familiare. J. confabulation, ,. #4 : 
- CONDONAzIONNE , 2. f. { peedono } | conrfing. er ralking togenhier · ile che 
cor denatiem, pardons pardoning forgive... CoNFACENTY . 441 ( Geni x 0 
neſy, forgiving . 1 aggusglis:) cenpani nt ſuitabl | - | 
Connor, 3. ff” ſeonta-, -guids | cengraeus y becoming. eienr 


n 5 


S. 


conduct, management. Condorts con- Conracs'nas ; + f. ( 


—— 


55 Condotta: J mat igt 2 
+:bahavieur,, 4, 
rammte, WAY ». Condotra: {- 


banda, Fore-caſt. prudence , win 
m va! un. 


Lquello che 
duce. le. robe da un. luogo ad. 1 ln 


duei mento ] conduls 3: command. Ga 
dotto ( acquidoccio 1 cendwis.,  pafigy, 


Conpuce'nre-,. «dj; { che conduct 


che. conduct 


ducimento. {. cPmportaments.} condi 
+ CONDUCITO'RE , . 1 conduc] 


1 — oy Au. en a leader, ſhe that. condutds. or leadi. 


perſuade to draw. on , te. bring «0 
accoinpagnuit 
tioned , guelified i. Condizionato- { fortes. & caſa.}:50. wait on. ene; ts ſee ove hm 


ciamo colonnello; J A net: Cones 
coneſtabile J the higheeonſtable's 75 Javiſd | 


CONFARULAZLO: Nu „ $-: fe 1 ai 4 


E12 a > -.,. . + — A 


© hh == 


. a 
fs + feat, 


* * 


CON 
Proportion  Conratra'nd iT are 42 1 pary/ 


cati -alreai 4 to. ren? -one's <©onfefflen 1 
.. 2 5 © en / eee Ex «| 
- t ee. 4 Ly achn (4 * ow . th 
WH es „. N. . Coafecenst . confeſe #5 a priefs.. © . 
| ConFa'nn L ronyenire , ſtar bene, Conran, 4h, ehe, ark 
chiederſi ) te become „ 1e bs prager, to to ſedged | 


with , to agree» 


of non. 


anſoerable « 

CONFARRA'RE „ v. . T; 
fatto, che facevano” 
akone 4 nozze J % . 


trouble, 10 div tros de 


3 wearied , 'Obf. 


„ league, allianre . 
erate, to unite inte if confederacy 


jerazione ] confederate , ally 


abe, parle, meecing. 


Touran 25 [ comunicare ad 


talk tegether , +20 communicate , 


ﬀe all falure , ular + 
n health , 2 fe 


 2ollate , give or bete 


un r a ad uno, 


2 benefite 1 our. : 
— 7. 3 


MAG10'Ns, 2, fe 
emma Nre „1. m. 


 Prengthening „ Approbation. 
ry RE Bree” mantenere „ 


ng confirm, 10 eftaliſh\,"t0 


, to make Teo, 


ent. 


Ihe that 
— , 
at, confirmation , 


Kon 


Wzari 1 confirmation ; 
) *mfeffon of fre to # priep!, 


CoNFASTIDIA'&E „ v. . Obſ. ws vire, 


ConrasTiDia'ro , Ai. £ dasein * 


connfpf N NTO , N . t leg 
one di popoli } ronfederasy „ ele 


Canin 181 (-oollegark ] <6 con. 
ConFroms'ro, Ss, a. chi & in £606 


derati, the confederates or allies . 
ConFioirazieNs, s. f. IL confedera- 


ao) cenfede ar „ confedtration, al. 


=>» acl 1 f. . diſcoris Wyfe f 
ie materia J 0onferotice ; talking 


pi penſieri ] 10 conifer , 1 diftourſe, 


n. Conferire L dar ajuto, ar proj} 
rl}, 10 do gend. 1' applicazione 
aferiſce alla memoria, applicator 
E.. T1 viver zegolico confe- 


re [ dare } mo} 
$0 vollate of 


I ii eon. 
fermare Þ 
- confiimas' 


mare L approvare J 175 confirnr, to 


amar 70 , lj. L elis confers 
— that which ratifies. 


e e, — v. Con” 
CO 7. 1 U che coufet- 


4 A 1 conferma- 
Aſſur ante, viden. 
thening , approbatiow . Confer- 
( ſagramento che ammiciftta-|- 

colP unz ione del -crifniz a? 


„ * be reeable Fo ft * 
1 be. II vine non mi 
's net cool for Mw « Queſto 
got fi c conf ad an par vo- 
0, this way of talting dove. nor become 

4 nar as yen. Confarſi C ver 


Moraione 3 #0 nfwre „ 40 e, r | 


PoBerice 
afticht in 
|-ronfeffion , achnowledgement . Confeſſione 


„ u- 


1 con- 


altti i 


To m. 


is good 
Confe- 


teller 
teſtiſy. 


x Con rreso'un 1 


t make much of 
do del terreno, diceſi allora c Adee eren a ſecret "with une, 


*Coxviaro'rt, v. m. E che Lonfefle n 
Aa confeffer , 4 father-rorifefſer « Coufeffa- 
tote 4 quello che afferma ) be that 


on er Wen thing, Hertor, 5 
confeſſor » wi , ; 
<CONFIoorOnA' LE; v. wh +” T Twogo| 


3 6. mM. dove 3 
Jammbniſtra la donfeſſione) confegonary ,| 
confefflon-chair . 

<Coneussr0'ns, 5. F. E 11 corifeflarſi | 


Cafferman ione di quello, di che altri] 


If domandato q cf ( at law) when 


a priſoner at-the bar pleads Sur to the 
ini ment -- 
*CoNnFa'sso , adj. [--corfeſſzro } con. 


{.feftd | 
.*Conexx80'ro , * 
alttui peceati per aſſolverli q 4 confef. 


. M. f Tacerdorel 


conſe for | 
*ConFitra'ne I far Lodkeitoe 1 1 
Preſerve, te con. Confettare [( condire 1 
% ſeaſon, to dreſs - Confettare I man- 
giar confetti } to 445 prefer ur things ,Þ © 
weefomeats . Confettare un r 
(ö ftimarla molto J re He, e love,; 
„Confertarſt] 


iſtagion' fredda, e opportuna 
migliore, e piu ferrite Je mend » 70 
*ConnTTA'ro, 25. T meſſo in ork. 
zione ] preſerved . Confettato L meſco- 
lat o 3 mi xs, mingled . ; 
-CONFerTiu'&4 - 5 1. F. C vaſo da 
econferti J 4 co 
L quella dene, che vegde confettt 12 
confei toner. 
\Conmerronnear , Ns me chi fr, 0 
vende confertt 3 confetFoner . 
.Conea'tro , adj. [ confettato j pre- 
ſerved ,'ſeaſoined pickled TY | 
Conrufrro:, 0 m. mandorla, Fitne. 
<hio, o ſimile * copetto 4 zuc- 
chers/ ſrigar-ptum ,ſweer-mear . 
Corür run, I * f. I ffutti, foti, 
Conyrꝛio Nr, erbe, radici 4 erbe, 
o ſimili, compoſte con zuecheto, 2 
miele] — eomfits, ſuret - meat: 


Tenet] 


Faden, romps ſiti on. 

2 „. m L il conſe: 
cace] chrufting, -of driving in. 

Colbicca'es"!  ficcar chibi pet unicr 
coſe infieme , o per altro effetto } 7 
nail, to faſten, to flith , to thruſt inte, 
edi inte. Con crare ( convincere j 
to ronvidt, 0 5 . ccare 
confetmare , aflicucare”] te confrm, 


le Þ ro 


agen. i m. L il eben E Wein Þ. 


— 


che afcolta gli} 
ſor. Confeffore 4 ſorta 4¹ martire ) a 


rian⸗ * 


| "CONF1i'GGaRE , 


t-box , .Corifettiera'| 


Confezione .{ compoſizione medicina- ö 


cuna coſa nella memotia, 4+ ie of print 
Ob. | 0 thing in one's nm 


— 


cou ite, 
— ag, ne , ri 
corvinced . a 


to ] — 3 Tae Ari vin fog! "IP 
Cohens f ecrare ] te cohſes 

ger are _ i ; 
Conrivantinro, 3. 1. 1 f pe tan. 
Corr, . . 4 — 


de, procedenre- da opinion certa Jer 
eee „ante, bee. Abbi con 
dahza, 4 
rits, tale courage 
; ConFiD&a'rs Aver <otifidenzs ) 
traft, to confede, 10 rely. of depend upon O 
C onfidare in Dio, te truſt, to put one's 
truft of «confidence in Ge. Confidare 
( depoſitare, metter nelle mani di qual- 
"gs ha 1 to truft , to commit to one's 
| hand or charge, to pu in trau with, 

* Confidare un ſegreto a 
impart 4 ſecret to 4 friend... 

"ConFipa'ro , adj. trufled , confided , N 

| Confidato , 2. m. [ confidente J confi 
dent, à traſty friend. Obſ. 


Bp | ConFips'gve, 1. 1. [2a 1 


amico) confident, 4 traſty friend 1 
CokrDbr NIEMAND, adv. I amiche- 
volmente J in e 14705 , vw 
| friendly; "with confi * 
*CONFIDENTI'SS1Md" , 1 "fugert, al * 
fidente ] a moſt Intimate fried, * con ſi- 
dem. 
— as 5 *. * { cen 1 
ence, hope * "Coffigenza , 
17 eren 7 5 Dire in co 
t tell 8 ſecter, Far WP 
dr ad birds i qualche <oſa Ot 
% impart 1. 2 
um. *Colffidenze f arditezza ] confidene 
ct; "Potieſs mT) 
| *ContTi'Do ,-s. W. 1 <onfiderite ] 4 con- 
Fa- 5, 4 boſom Friend. 0 


ner Guns, 3 be © * . 


-Conromir Nr „ Ve e . 
'ConFiGUura'To , Sl di Gimil. ws 
raus J faſbiened , the ſane. * 


ure 

Corus, 5 4. F. Obf. 5. i 
+ *ConrFina'Nts , adj. (che 'conk 
bordeving ed: 
Dorin A f eller <6atiguo,, rohtess 
'minare } 80 border. upon, nate I por- 
i tetmitgi, e 1 coaffai 1 % lime, 
et halt ov gau 10, to fline », Ci ond: 

e 


nate { til t pena in ! 
luogo particol: 2 12 to conſine te ts 
certain Hlare . Confinare. [ * ite, 
eſtliare J 1 Gauſs, 1% exile. : 
-CONFiNA' ro, . gee , conn. 
guo ] 5 tent entig ons 9 
Combi , 0 C L tet- 
mine 1 nes , lin 5 PE 


fine, onfinanre_} 1 
3 Aker di pens, ed & quando 


altri & Tilegats iq luogo particolare 1 


confliitnient , Mandate a cohfine | confi. 
nate ] Fe N . Tigliate il confino 
8 425 entarſi nel luogo del ow 1 
the plate where ove is 70 1 
A. - Rompere il confino | naler — 
prima 


ET > Cheer up Nr . 


un amico, % 


— 


136 co 
prin: del rempo, determinato ] % run 
away fron one's confinement „ „ re 

Cohrs, v. Confermate „ and 

in derivatives. 

Cox risca A (- applicate al gc le 
facoltà de' n 11 confiſcate, to 
Seize upon « 

. Conrisca'ro, 441. confiſcated, + ſerred 

CoNFriscaz1i0'Ns „ . f. I il confiſca- 
te confiſcation » forfeiture - 

CoNnF1' ITO , adj. [ conficeate J Miel 
ed, thruft or ſhot 2 „ pierced, fuck . 


Le yoſtre parole mi ſtanno confitte nel 


cuo re „ Jour words are engraved on my| 


heart. A 
Conrra'ro , adj. 1 congiunto inſie- 
me, congregato ] joined together , e 
up, compoſed „ | f 
Coxrzirro, % m. { zuffa, e 
timento p conflith , ſkirmiſh , * willy 
Coro NR 1 mefcolare inſieme 
ſenza diſtinzione } to confound , to mix, 
te handle together , to Jumble , to blend. 
Confondere k mettere al fond, preci- 
Ritare J 20 confound, to defircy, te waſte . 
Confondete [ liquefare , fondere ] zo 
melt , Confondere ( .convincere alttui 
con ragioni 1 #o confound., to £oufute . 
Confotidere ( imbrogliace ] to confound , 
te perplex, tu ble. 5 5 a 


ONFoNDIME'NTO.., . m. ( confuſio- 


ne 1 2 diſorder, mixture, v. 
Confu ſiane » 

COR a t far conforme * con- 
corda re con 1152 to ſuit, to : 
10 1 25 4 male like | 
Conformarſi "i aniforms pony Ne: 
ones Telf, to comply with 


Convoanari'vo g 441. 
fotma, che ha Sohren ) conforma- 
ble , ſuitable , faſhiongble , convenient , 
agreeabl 7. 

Conrorma'ro , adj. faſhioned , form- 
ed, ſhaped; conformed . 

n „. . conformgtien , 


Apes. 
"Conro'ams , ail di fimi). forma, ; 
ſtare 4 } conform , cenformalle by 


axreeable , lis, * » convenient, 
COngYNOKS 5 
CoxFo'amu , adp. L ſecondo. 1 Accor- 
ding, as « Conforme- m' avere detto, 2. 
Jen told me. -. 
2 vonn, a3. L che ha. con. 
rmify 1 tenformabie „ ſuitalle, 7 cengru- 
/ 2 agreeable . = 


ConForntra*, Y. . f. ( Amigli- 
3 anza 1 ,.conformi- 
: CONFORMITA'FE , J. . avreableneſs , 

formableneſy,, rt eniblance , likeneſs , 

ance bh ohformith' {. fommithone 
al volere d fo. ] ne fo , or 
compi ian e 1% God" 2 conformita, 


[ fecondo I. — — $4 in can- 
mity . 
S 0. Con 


' ConFosTabiny To, 25 n. [ t. con * 
tare, conforto 1 comfort. 2 cFonſelation., 
comforting . 

'ConForra'nts , ah, ebe. conforta. ] 


nefreſhing * diverting : tomfortin 


che. ſi con- 


N 


Rey con 3 8 N 
to comfert , 40 recreate:, to delight , to 


re J. te adviſe,,. 1 3 to ſpur on: 
to encenfage · Confor tate il eane all“ 

erta L elortare uno a fat quello, che 
egli ſteſſo non, farebbe. volentieri ] tc 
adviſe one to 1s thing, which one is 
not willing to. do himſelf , Confortare 
{. riſtocarce , reficiare 34 comfort, to 
R rengthen , to corroborate ,. 10 cheer . 
— 0 baſtar Fani dare 7 
cuore ] 10 promiſe... one's ſelf, to hope's \ 

ConrorrTarti'vo., , adj. n — 
wh confortare 1 Brengthening "IF" gr 
Fable « 

ConForTATO're , s. m. C che ner 
ta J A comforter . A buon confortatore 
non dolſe mai la teſta, i. eaſy for a 
man that is well to give gad advice 1 
one that labours under misfortunes . | 

We e lo, adj. (che roca 
conforto I conſolatory : affording com- 
fort, comfortable. 

ConrFeartartri'ce , 5. f. [ che confor- 
'ta } ſhe that encourages or, comfort. 

CoNnFortAz10'ns „ . f. L conforto ] 
confort 0 refreſ hment., recreation. 

CoNrFoOrTz'voLE, adi. ( confortativo J 
comfortable, Arensthening . ; 

CoNFoRTiNA;J0 , 4. f. L chi fa * 
vende confortinj ) 4 Wet or ginger 
bread maker. or {eller . 

Coxxoati no, 3. M. ( pate int riſo 
con miele, e ſpezierie. ] cakes , Jumbals „ 
Singer-bread »Innkets « 

Conro'ato ,. . m. ( allegrerimante: 
di pena J comfort, confolatian.. Conforto. 
perſuaſione j terſuaſion perſuading, 
advice. Conforto ( riſtoro } comfort « 

CONFRATE'RNITA, 5. f. I adunanza di 
perſone per qpere ſpirituali] 

£3, ſociety, brot her od. VE 

CoNFRONTA xs L Yb hn to Bone 
frewt , to, bring facs to Jaws. 40, u 
10 comfer.. \ 

Conpontralzo., ant pre OY og 

Conrao'nTto, s. m. [ il Candicatmmas 3 
the at. of confronting „ or, conferring « 

CONFUSAME/NTB , dv. .confuſedly ., 
without 

CoNnFus: 
Ffuſo, 2 ſa 
i 2 Nb > thy + TX il confondere 1 

fufion , diſorder , mixture . Confuſi one 
2 Eee confuſion, trouble, diſorger » 
Confuſione I .vergogna ] confuſion , 


yy 
— * 
* 


3: 


bf > 


ro 3. a. 
. er , aſhamed 


{ calca } crowd . 

Corus, adj, { in 2 15 1 2 
ungdęd, gonfuſcd. Confuſo ( pieno di 

n cats ione J:eonfounded,, 

N ent of countenance. , abaſhed:, 


| 3 118, adj. [ che pus con · 
futarſi J that may be tonfuted , confuta- 
ble , faulty, erraneous. | 

Cor TAME'NTO , adj. L il confuta re.) 
confutation , the 4 of diſproving that 


divert .. Confortaze. ({-efortare;, jiucita- 


one's leave. Dar congedo, ma diſmiſs , 


non & mio, 


e | 


f alquanto con- 
3 


ſhame , diſorder , bluſhing · Cenfuſiane | 


aber, to doſe - Congiungerſi [-WpP13 


CON 

re ] to cenſate, diſprove 4 rake 
and arguments of one's adverſary, to bafhy 

CoNFfUTATO' RIO, adj. [ arto a convin, 
cere, e riprovare J that th 
is capable of confuting'. + 
ConFutazione, . f. { il confine 
confutation , the att of diſproving * 
arguments and reaſons. 
Concaupi'rs ( congratularſi ] i 
congratulate , to nejoice with one for ſay 
good fortune that has befallon him . Ol, 

oba L dar congedo . bo zin 

1 "A to diſmiſs » 
Codes Do, s. m. (, licenza, commis. 
to } leave . Prender congedo , to take 


to ſend away „40 turn cut, to give loin 
or warning. Congedy , ( permiſſione] 
permiſfion , l _— Not much uſed: iq 
this ſenſe”, on poſſe dare quel, che 
ſenza congedo, I can 
give what - is ner” mine without leave. 
CoNcueoNa're [ conginngere , mette, 
re inſieme ] te comnet?, to l, to join, 
to faſten together a *v 4; 
| _ CoNnGe6NA'To, adj. eee, Jain 
knit, faſtened, tegether 0 17 
ConGlamn'uto „ 4. m. * agghiaccis 
mento I congelation , freezing . 
;  Coxcntainer T rappigliarſi per fo 
verchio freddo, parlando delle coſe li 
qu ide J congeal to Freeze» 
CoNnGBLA'TO, congealed , Frozen . 
COoNGELAz10'NG , 2. F. {, inn 
mento I rongelation, free xing. 
CoNGENTU nA, . fo [ congiurgin 
to ] conjunction, union; joint 
. Conce'zmn , . F. 6 eſs 1 ee 
heap, Heard. 1 
CoNszrro“ RA, 1. 1 v. Conghiettun( 
- CancerrtURA” „1, adj, eonjeftural? 
CONGETTURA'RE., v. N 
and its derivative. 
CoNGHIBTTU'RA:, . . C indirio a 
coſe, che ſi penſa, che poſlano inte; 
venire] conjecture, gueſs „ probable opinion 
ConGurrTURA'ly adj. L di cot 
ghiettura } 9 only gron 
upon ſuppoſition or probability EE 
ConcuierTURa'as ( far conghietti 
re] 2 conjefturs;, to judge ar random 
fo. 50 t 
| +, IG Ho Bike 2» adj. conjettur 


2 2 


gueſſed * 
CancnizrTURATO'aS 1. m. L che col 
shiettuta ] conjefturer , gueſſer + 
Co N,? v. Congedo, Obſ. 
Covowsa “LA, adj* u. Conjugale- 
Concry' Noa, { metrere inſien 
ConGry'6NuRE , + attacarc una C0 
all' altra ] to conjoin', to join —_ 
toger her, to unite rogether „Con — 
Cuaite inſieme 1% join, to OS 


— 1% approach , to oY near, 1 


2nerfi ] conjunttion-, 
together, the ſtate of 
Congiugnimento 1 quel 
tra 1 una coſa, e Ia 


1 tologe 


"Conronra'ny [ alleggerice 


e was ſpoken or written . 


Cexrurx 4 eee i riprova-! 


een, cn 


c W 


cone ewrroun, 2. MM. 
affe, tue! he that joins « 


” ConGrUGNITRIT'CE , 6. Fe I che con- 


Lene ] [he that joins « _ 2 
ConoldeNrrU nA „ 1. fo Ccongiuntu- 
joint, ſeam. 2 | 
Drone acts 7 av. [ uniamen- 
J jointly , together. YE 
Canem ri vo, adj. [ che fi può con- 
jngnere ] that may be Joined together. 
Congiuntivo , 3. m. [termine gramma» 

Licale ] the ronjunctive mood. 


ney ined , conjoint - Congiunto [ parente 
, rake retto ] near relation, allied. 

[miſt | cox UNro, t. m. L parente ] relation 1 
| lean Lndred , Conglunto [ congiunz ione] 
ione | romundton » | 5 

ſed in ConGcuunTU'RA , 3. fo L cCongingnl- 
„ he jento, termine, dove fi congiungon le 
cm i J joint, ſeam. Cong iuntura ( oc- 
ad fone ] conjunfure , opportunity, the 


xe and circumſtances of affairs. 
Conctunzio'ns , g. f. [ "conglugni. 
lento, unione ] conjunttion , union. 
enginnzione [termine grammaricale } 
unjanfion ( in grammar ) à particle 
hich cerves to join words or 'ſemtences 
tether , 

Conciv'kA, 5. fo A Cunione 
ConGIURAMBE'NTO , 3. m. di pit 
Intra lo ſtato, o la petſona che do- 
lina ] pet, conjuration, vonſpiracy «| 
Mgiura { lega ] alliance. 

Cow ew aA NTB, 2. m. [che conginra} 
Wſpirator , plotter, one that conſpires« 
Coxcivra'sy { far congiura ] to con- 
My to conſpire , 10 plot together. Con- 
ante ( ſcongiurare, coſtringere- } 
rmnure , to exerciſe , to raiſe or la 


ih , 
CoA ro, adj. conjured , conſpired » 
1 eongturato,, a plotter, 4 conſpirator , 
Concwnato'ns , 2. m. conſpirator » 
Coxcunazro'ne , 3. f. L congiura ] 
"Ian, plot, conſpiracy . 1 
Uxciona'ro, adj. collected together in 
Maſs, conglobated » 
Cootomrna'ro., adj. [ avvolto in- 
rwe] conglemerate , conglomerated , hea- 
wound together. : | 
cokelurna'as [ attaccar inſieme ] 
* „to glue, to kuit or join 


Cancturixari'vo, adj, 
MFlutinare } Viſcuus 


5 tough like bird 


F. conglutina- 
% together cf bodies with glue. 
3 As { rallegrarſi delle 
8 1 dell' amico con eſſo lui] to con- 

ee , to rejcice with one for [ſome 


* fortune that bas befallen him. 
NGtatCiA'ro 


\CONLuTINAzIO'Ne » 3. 
Mn, fafening 


10 . ox , adj. congratnlated . 

| Nv rA 210 u, 5, J. [il con- 
| congl! \ = congratulatien, the af of 
3” rw ok 24-0 


"a8 ; | 
— | * . F. [ adunan- 
bay EGA Nza, za] congregation , 

5905 ſeciety „ company of pecple 

fer divine ſervice. 


2 8 2 * - , — > 
T che congiu- 


Coxciu'nto, 4dj. { da congiugnere] 


Proper. N 


tengono i conigli j warren, coney-bure: 


conjunction, a term of grammar. 


("che ſi pud| 


— — = 
e6 ee % affemble, to gather to- 
"9 "ITT UA 
F ConGREGA'TO, adi. aſſemblett. 6 
— CoNnGREGAzIONN® , 5. f. [C adunanza ] 
 comgregation, aſſembly, ſociety. | 
Concan'ssoe , 5. m. { affemblea J con- 
groſs „ meeting „ ö 
Conlcaun'NTs , 4j. T opportuno I 
congruent , agreeable, ſuitable . 
CoNGRUBS'NZA , 3. f. C convenienza I 
congruence ablene conformity , 
— N. 22 ! * fe 
_Co'ncavo ,. adj. C dicevole, conve- 
niente ] congruous , convenient, meet , 


. . 
; £ 


— 


* 


Cokin { improntar le monete ] to 

coin, to mint money « FIRED 

' _CoNiaA'TO, adj. coined. 5 
ConraTto'xy (che -conia ] commer, 
ContraTtra'ce, fem. of coniatore. 
Coin rt, adv. [a maniera di 

cond ] cenicaliy, like a cone 

' Co'nico*, adj. [di cono ] conical, 

conick., belonging to the figure of a che. 

__ Coni#s'Lia, v. Conizza . 

- ConJerrv'na, v. Conghiettura, 4 
ConJurTURARE, v. Conghictturare . ” 
Conil RA, 5. F. [L luogo dove fi 


| 4 


U 


FOW + : ; 

Conr'6L1o , 3. W. [L animal neto } 
rabbit , Toney »« SS 

Co'nio, . m. I -figura ſolida compre- 
ſa da due triangoli, e tre ſuperficie 
quadrila tere per iſtringere, fendere, o 
penetrare ) wedge . Conio ( quel fetro 
nel quale TE intagliata la figura, ehe 
s' ha da imprimexe nella moneta } 4 
coin to ſtamp money . Conio [ moneta 
money. Femmina da conio , a whore , 
proſtitute, a girl of the town. eſt 

Cod ur GALA „ O CONGIUGALS ,, 4dj. 
L maritale ] conjugal , belonging to 4 
married couple. 8 

Co NJuGA'RE , fo conjugate « 

CoNnJeca'ro „ adj, conjugated . Con- 
jugato ( congiunto in matrimonio } 
married , | 
. Congu'cio , s. n. 
marriage 

ConJunTi'vo, 3. m. { che congiunge] 


c matrimenio ] 


Conr'zZaA , 5. f. [ ſpezie-d* erba ] flea- 
bane , an herb. 

CoN MBECO, with me. 

CoNNATURA'LE , - adj. ] di ſomiglian- 
te, e proporzionata.natura ] connatu- 
ral, that is natural 60 ſeveral things 
with others. 5 

o NATURA A L far d' eguale, e ſimil 

natufaq to ſympathize in nature, to make 
things to be or ſeem of a like nature. 

CoNNss$10'NE8 , 5. f. { raſſomiglianza] 
connection, connexity, coherence", rela- 
ton. 22 

Cox xNx'sso, adj. [ che ha conneſſione } 
conne , joined, tied, linken together, 
relating » N 
| CoNNysTA'EILY, 3. m. 4 conſtable. 

Connu'tTTeas [ legare inſieme ] #0 
connect, to knit , to join, to faſten tagether 


— 


* 


| trimony , marriage . Poetical. 


| 


Ferm of a ſugar loaf . 


[ 


| 


2 eſpecialij 
Aer A“ 
. an ( raunare, adunare } 


Conntvs'Naa, 3. . L difimulazione ] 
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cmi wance, winking. , 4 pretenficn not 


er know-another's faules or weak- 


4 k 
"Connu'810, 4. n. C fatitaggio J n. 


CoNNUMERA'k8 ( ennoverat infieme 
tra gli altri , mettere ia numero } 2 
reckon among cthers, 40 put into: the> 
number, to annumerate, 40 enumeratt's 
 CoNNUMERA' ro, adj. reckoned , included. 
among the others, annumerated , entume« 
rated. 6 . 
Cono. . m. { ſorta di figura 
trica J cone , 4 geometrical {| 


Co No cc, 3. f. [ pennecc 


in the. 
in 1 


Cano'tDs, . f. { ſorta di figura geo- 
metrica ] coneid, 4 ſolid produced by the 


la rocca ] rock, dia. 


eircumdolutien of any ſecion of a cone + 


about its axis. 52 
Conosce'Nt2 , 4d. (che conoſce } 
knowing . Conoſcente ( grato ] grateful, 
thankful , that acknowledges a favour re- 
ceived , Conoſcente { noto-] acquaimed., 
known , friend, acquaintance . Conoſcen- 
te [{conoſcibile } hat may be known. 
CONOSCENTEME'NTE, adv. knowingly., 
Codoscx NZA, 3. f. ( notizia, contez- 
za ] acquaintance , knomledge, intelligence « 
Conoſcenaa { coguizione ] knewledge ,, 
learning. Far conoſcenza con — +, Wh 
duno, 40 get acquainted with one. 
Cono'scean ( apprendere-con la 'ntel- 
letto l' effere degli oggetti ] te know , 
to underſtand , paſſe. conobbi . Darſi a 
conoſcere, to make one's ſelf known . Lo 
conoſco di viſta , 1-know him by foght » 
Conoſcere { riconoſcere ] te acknow- 
ledge , to be thankful er gratefal for, ta 
confider , to be obllized . Conoſcete I gu- 
tare ] to taſte, ts reliſh . Conoſcere 
{ intendete ] to take cogniſ ant, -to be 
judge of a thing. Far conoſcete mo- 
ſtraze ] te ſhow, to „ 40 prove, 40 
make it appear. Conoſcere una donna, 
to lie with a woman, to enj her Co- 
noſcerfi [aver eſperienza, intendetſi 1 
to have a ſkill in ſomething , te underftan# 


{ it . Conoſcerſi di libfi , to underſt an 


books, to know books, ed 
Conoscr'piLs , adi. [ che ſi pud co. 
noſcere ] that may be known , intelligible... 
Conoscimu'nTto ', 5. m. IL diſcorſo , 


'| ſenno , comprendimento J ſenſe , wit ; 


judgment, knowledge « Conoſcimento 
{ eſperienza ] experience. 
Conoscato'as „, m. { che conoſee 1 
a ſkilful or knowing man, à judge, ons 
that has ſkill in any thing, cennoiſſeur 
Conoscitr1'cs, $f. { che conoſce j 
[kilful or knowing woman, a judge + 
_ ConoscWTAME'NT?E, adv. [-con c0N04 
ſcimento ] by knowledge , judiciouſly + , 
ConosciuTi'ssiMo [ ſuperl. di cono- 
ſciuto } very much known , ver ſkilfut 
or knewing , great judge. N IS cen 
\ Conoscrv'ro , adj, I noto } known , 
noted, notable, famous. | 
- ConosTA'BILE , -& m. Obſ. v. Con- 
neſtabile . IO 
CoNQuUaSSAMYNTO , 5. m. v. Conguallo . 
83 Con- 


— 


158 r ON 
and t fracaiſzre- ;:mettere.,  Consxcna'ss. ( date in Euer dis a „ doito Id. iavterlactd, ſet th 
in rovina ]: e Aeſtrey, 10-break 16 pierts, ee. , ts cenſigu to leave, to intruſt — .thronge2 Salento. „. Ws. L. co nam 
ro ſplit in pieces». © |Conſcgnaze ( ter Mercantile, met- di vocl , e ſugnidi ſtromenti J at,. 
| Congrasra're, 241. ae, broken ter gelle mani }*-20.configa. , 40 deliver 4 conrert, v. Concerto ,. 
o pieces | goods. to. Conſegnare I far qualche e-. Comes v, 3. f. L luogo ripoſta don 
- Congua'seo;, „ m. t rovine- c cluster, 1.829, er ziconoſcere. } 20. deſcribe, 10 ſi conſervano, e mantengono le coſe] 
—— ſpoil , great ſlaughter, |: give any mark or token » 6 which any ftorchauſe .,. 3 „ hattery ., any Plat 


deftruttion . Andre. im conquaſſo, ts go thing may be known . bet where things are kept far flore « Cai, 
; cn Mandate; - 0: metrers in com. | Comp aer adj u. delivered, {-frutti, fori, e altre -coſe-confenae) 
quasie, to deftrey, 10 ruin y 4. | deſcribed. 7h ag 3 „Fruits, roots Preſercd 
-- Congur'Bern L conquiſtare ) fo a. ConseNazie'ns, deb il ener- Conſerva l campayni 
quer, to vanquiſh, to ſubdue . Poetical.|-1e ] depoſition, deliver. 65h el di pin naviglt „che vanna inſieme] 
' Conquidere I importunare J 4% imporn- : CONSEGRA/RB., v. Conſagraze. ſeemanl, number of ſhips or - barks, that 


me , te preſe , to ſue with great earneſt-  Cons6un'nes , adj. £-che ne conſe- ge together Andar di di conferva, 40 hay 
— Not in uſe in; this ſenſe .- Sue] ee, meme? , enſuing ,. following, compam, to: gu together. Far- conſerta, 

Contor'so-, adj. [ abbertuto , afflitto] ſucceeding . Con ſeguente , ad. L dopo te make , Provifian, 40. lay tn ſtore. 
conquered , ſubdued \,. dejeiFed , grieved, "afterwards . er conſeguente 5 conſe- - Contmaya' BILE , Adi. (- atto” a Canſer 
af ftifted, caſt Ae, overwhelmed, Yoetical. quently. * {vark ]-that may be. conſerved: or triſes 
© CONQUISTAME'NTO , . m. (con- CQUSEGUENTEME'NTE ,- adv. 6 per. con- [es , conſer valle. 

- ConQUYI'STA ,ove. fo > 37 r ſeguenza ( e 2 canſequence , ; > Conavanc'ss „ 3. m. [ che conſet. 
conqueſt , the thing conguered ; in courſe. pra ] cenſervator, - keeper , maintains, 

ContQuisra'rs f acquiſtate, far fuo 10 Corse NzA , 5. f. I la coſa che defender, Protector. Conſervadoxe | none 
v conquer , to ſubdue, to bring under 5 conſeguita ] conſequence , inference, con- d' un mag iſt rato in Firenze ] 4 may 


% gain er get by force of arms. | cluſen., ſequel, Conſeguenza (. impore.|ftrate in Florence , 'oſe office .i5/to ko BN: 
. ConQuisrta'ro, adj. ee 5 2 tanza } conſequence , importanse, — the peace in the city . a 
duaed, gained. | weight , Conſeguenza £-termine_ logico, Coxsxkva ng! Tem. of conſetvid f 


CongQuigratd'se, 5. m. t che conquiſta 1: quel che xziſulta dalle premeſſe 3 onto re 
ere one who has conquered, a. ſubauer .* ent (in logick ) the laſt. part of an '*CONStrva'aeto , . m. [ cattivit 


E 4 TATRY'Gp , 6. fo che conqui- | argument, oppeſed to antecedent « molti inſieme ] fellowſhip in ſlaum, 4 
ſhe-conquerer « © CoNSEGUIME/NTO 5. m. [Lil conſegule Navery. O 

= 15 4. m. L il conquiſtare J re ] adoption , getting · * ; Consanvacre'un , „„ Be 

_ conqueſ, Aufi. , Const6ui'an { acquiſta re 9 - ottenere } CONSERVAME'NTO , 4. m. T ſervate a 


Consacta'ne, ," C dedicare a Dio } to obtain, to get, 10 gain, te ſucceed in conſervation ;. the alt of being” Preſet 
- ConSacha'ts, + to conſerrate , to de- the purſuit of 2 thing. Canſeguire [ ve- ving, and maintaining , maintenance, | 
dicate , "to devote to Gd. Conſagrare | nir dopo, ſuccedere } ta ſucceed, to ſollow , | Hor: 
pronuticiare.le parole nella ruten 40 come next , to come in. the place of | * Com as {"renere-nel ſao eli 
ne ] to eonſetrate. J another .. Not in uſe in this ſenſe t conſerve ; to. preſerve , to ke. 
Cons ena TO, 44. ( dedicato } con- | Coxssevrra Nr, 4dj. { che conſe - Aefend, to maintain. Confervarſ ( Þ 
fees, devoted, dedicated ,  Geftined ,\| guita J next, following,,, attending, 1s lande. di fructi ,. o fimili ) to hu 


determined . Attends. to laff, to laſt long . Conſervarſi f ant | 

ConsaenAzie“ No, 7. F. [ il confacrs- | » CONSEGUITA'RB {ſeguitare } to follow, cura di ſe ſteſſo , - mantenerſi bene * 

Ns J yonferration « 10 come after, to ſucceed , ta ane nent , | #0 rake care of one's ſelf ,' to mind en ol 

- ConSaweurnzo, adj. } della meteß- te come after. j Si health. * ol 

ma ſtirpe J relation, = pm kin. | . Conse'nso, v. Conſentimenys . - | + CoxszrvaTti'vo,. adj. L atto a 0 of 

© ConsanocviniTa”, . f [ Paxen-  ConsenTa'Neo , adj. ( proporzionaro] | vate } that which is geed td keep » Cal * 

| Convanevinita'De, rela tra 1 con- agreeable , conſonant , meet „ convement, ſervativo U che conſerva ] Lecter, Þ 6 

- Comanoumera're,') ſanguinei ] {reaſonable | erwer, maintainer. 1 0 

confanguinity; relamos betwen perſons 41. «ConSuNtime'NTO, 3. m. [ il confenti. þ CoxsRRvA “TO, 44j., preſerved, fol 

daes. From the ſame famiiy. re ] conſent, approbation, aſſent , —_— « | maintained, ſaved . q a ar 

| - ConZarn'vols, T adj. ( ſciente del] CoxsenTi'ss C concorrtere, + CONSEEYATORB , 5. m. { che 7 0 

| Coms ar n' NUN, fatto] conſcious, dere nell' altrui opinione J to 6 gn 2 Ja I protedor , defender, | keeper | fol 

privy to ancther's Als or atlions . Far |to yield ,- te be willing ,- to approve , te er eſeruur. be conseil 

ecnapevole { parrecipare,, fat ſapere } | agree , fe allo of « | by Z CONSERVATRI'CE , . fe [ 8 2 c 

te impart, to let one know. ConseNTrRe, G. m. L 'confenſa ] can. [Va ] preferver ,+ defender, ſhe tba cant 

Conse zA, . Coſcien za. : ſent, approbation Aaſent. chi tace, con- Aude ſhe that e 7 ſervame G 

;  Conacto, 24. knowing of , Lonſcions « | ſenre, filence — conſent VF. - CoNSBRVAZIO'NE , 5. f. L con keeping ar 

4 Conxscar'tto, 4j. ({ſcritto,. e regi- „Coms Nri- ro, adj. conſented, re- to ] conſervation preſer vation, 0 

1 7 Arato } written , enrolled, reciftered. * „ azreed » raising; . FED gli: 

Con vn } regiſtrare ] fo write ; | . ConsentitO'ss , * 4417. [ che con- „ Consavs'voLs ,- 44j. 0 a that Brom; 

| to * to fet down in writing , 10 re-] - COoNSenzIu'nTy, - ſenre I conſenting , conſetvato J eaſy to be Rept, ca 

| - þ w#lltng 5 conſentient, agreeing » 5 keep & ke ſerve iin un 

| | Conments'sds £ eontagrare ; far ſgcro, | . — — v. Conſeguente | ©” CONSE'RVO,,- 5. We 0 N Co 

= Lender faere J #6 conſecrate . Conſecrare þmente.. = deſimo pad rone (. Ta 3 aſl game; 

[ dedicate } ts cokſeerate „ to dedicate , | ; Consrqur'Nza ,-v. 'Conſeguenza, _| Conse 550, . m. { allem 1 

#0 devote. CoxszRRA“ A T conchiudere 1. 10 con. 405 meeting, company : q una wel tel, 

| Convacti'zo,, adj, confectared , aui. clude. Obſ. CoNnSETTAJUO'LO , adj. * prom 

care, devote. .. ConsuaTa'ne 1 concertare F far con- 1 ſerta; ]. ＋ the ſame If r 44 <ond 90 40 

| + Comvecn Anf; 5-96 F. . i1 e certo ] to nale or keep a conſort or con- +» CONSIDURA' Yo Fes wm bo Je , nd dein 

| re } conſecration » cert of muſick . Conſertare ( ordire un rack conſider able, Vio 

| Conﬀmerzroins, . f. [ conſoguenzs 11 @rro} 10 concert, 80 contrive @ buſineſs , noted, of note « 4 «tv. confdli+ e 

| | #onſequence » attendance , . argerly folie | 30 lay one's deſigns - N + Bf TINT flo » 
1 ̃ wing , eiten. 25 3 Coxsz Aro, adj. (congiunto. iaſieme, bly 5 Very mucn, n. cos I 


4 


| 


U 
oy, 1 1. ber athuR 
alen, 1 meditation. „ Co 
5 * I ] confiderativns. Actount, ale, 
motive | 

_ „ Adi. che conũ dera 
Nat an/udering f that . : 
"A SConmDBRA'NZA » 3. f. L confiderazio.. 
wan, ge] conſideration , thoughts. i 
n Cons10PkAa're L duttentanrente .offerya- 
motif ie, ponderan col diſcerſo-] . to cemſider, 
a pe to take into conſideration ,. to mind, 
bs che think of, be meditate upon. Gaues 
ning, { ouerdare attentamente J 40 View ,, 0 
ben, 17%%4, to lock- on , $0 gaze WPOR » 
ole CoNSIDPRA TAME: 2 adv. { Ponde- 
ares cenfideration « - - 
conſet Coxmotra'to , atlj. rornfrdevell , wiewed , 
Marne 
er inn eta ering his age. Conſide- 
un nato [ A „ cauto }- confiteret, PI, 
12 viſed, cirtumfpect. a Wa). 

coxstbenarokR, . m. I che vonſi - 


phileſephers ere 
consipHVa TRIO, 

tore. 
CoxsrDenazro'Na , 6. F. 1 al 


fem. of comtuera-l 


il can ute ] confederation. e Conſiderazio 
vale { circorfpezione. J corifitleration , ire 
reli unſpeſtion, conſiderateneſs, ꝓnudeuce, 
Ln 1 Alanin. Con ſide raꝝ ione coftima., con- 


to) ne, merit, worth, anecount ; walue.,\[+ 
leu, reſpect. Conſideraxione L rag io- 
ne, ule ] confieration ; account,; ale; 
l, motive. 

CoxsiGLIA NTA, adi. (che conſiglia 1 
a dißng. 

Corielra'ne C dar configlio') 4 4d. 
Uſe, to. give advice , to counſel . Conſi- 

Zliatſi. [pigliatre, e domandar vonſi- 
go J conſult with., 0 aſk counſel or 

alone of ; to adviſe , to conſider ., 0 
wh in mind. Laſciatevi conbgliar | 
T me, take my. advice \ | 
Nane ar Abu, ad. Icon oon 


efſete 
64 , | 
. 
o keet 


i 


ely, warty... 
Sonette vo, adj. Cato a con- 
"ny ] ft to give advice,; that ui. 

17. 

Covtolta'ro , dj. r proveeduto: di 
Wnſiglio | adviſed , {atisfied . a 

Cossieliaro'RR g 
1 adviſer, counſellor — 

Cons:GL1atRICE „. F. L che confi. 
dia] adviſer , 
Fomorer, 
ccni is, an „s. m. [ conſigliatore J. 
dg ſellox , ; adviſer, 

Contour, t. m. [del beraꝝ iode lan- 
I penſata a fare alcuna cola } 
— courſe, Prender confſiclio, to 
* Conſiglio (avviſo } counſel , 
. Pigliate it mio conſiglio, rake | 
* vice. Stare & conſi glio con dus 

"4 5 ſecretly. with ene: Cone 

P 
nigh liano ] conncil-boar4 . Confi- 


10 Pivato. 7 the — Con ſi- 


beta] 4 conſiderer, ſuch as tie Front ich 


| 


3. m. I che conſi- 


i 


| grief. 


Jour 


Tn MILB , 44. q — WY 
Ae. 


Corts . . Obf. pain, afflition, 
Consmo'so , . adi. Obligrient » af 
Fitted > I f- 


20 forme ] .ponfiftent.., agreeable , . Cid non 
e conſiſtente col mio iatereſſe, moped 

— .confiftent' with my intereſt. | 
ConvsTE'NzA ,. 4. f. (C il can 

confiſtence', L' et della confiftenza ,, the 


numente] adviſediy, vary, with, middle age. Conſiſtenaa ä 2 


<onfiftence , relation, 2 
'Couns:i'sr»ry [er il fondamento, 


regarded, -weizhed well. Con ſi derato a, aver 1' effere ) 5 cu, 20 be made up. 


La virtu conliſte.nel governare le no- 
ſtre paſſioni , virtue con fits in c het hing 


Coxsisre Ao, X 3. . I luogo dere 
Coxs sr RO, I ſta il papa co car- 
Ainali a conſiglio ] conjtory + -. p32 

- aCo'8$ITD, Ai. braltzuato, piantato 
et. down. plante. OGbſ. 

Conroanaao,, adj. an — 


89 


— . . 3 1 


ne. ] comfort, conſolation « - * 
+ 1Conseike- {. alleggerire il dolore 
altrui; dar conforto ] ts <omfort , to gin 
0 mfore,, to conſales, to aſe one g grief. 


Si conſola facilmente di queſta perdita;,. 
ſiza con qua lcheduno, t ,, b. 


he ieenot mus hi traubied for tir lh. 
© Coxsota'ins, aui. [che ha avuto gra- 
do, e ufficio di conſole ] cen ſular, he- | 
Jonging. to à cunſul. Dignità confolare „ 
ronfular digniiy . UDomo conſolare, 
What has been a comſul. 

Consoiakws tre , . in a conſular 
manner, .conful like . 

\CONSDATH Mis" NI? , wdv. Iron con- 
iolazione. 7 N 5 eee whos. 


folio | adviſedty., deliberately , te- Yubly. 


ConsoLlik' 1c, 3. m. I conſolas 1} 
conſwlfhdp . 
CoxsolA 11 vo, . 1 confortativer) 
.comforsnble", phat gives comfors - 
Conso1a'te ,-s- m. [ grado, 2 — 
di confole ] conſulſhipp- 
Corso r, Adi. { confortate J Nn. 
Forted, toxſole#* „ that has rerei ue abm- 
Fort. Comfelato, i piano, piacevole ) 


ſhe that gives. advice, comfortable | - _ „ Pleaſant". Queſta 


pioggia vien ta „ This rain is 
comfortable. 

CoNxso ILA TO 8* mo ohe e J 
com for ter. a 


eee NT2 , add. L per 


| 


ablica adunanza t uomini, cemforter. 


modo di conſolare } jars apps . for 
comfort, for vaſe © * 

Caxnsozato'gio , adj. { art a yooge 
conſolazione j conſolatory, 

CoxsorAT ROH; . f. 1 — ] 5 


Conrorarie'hn , 4. F. 1 :conforrs ; xe | 
frigerio [ conſolation, comfort. 


a 


ConsT2'xum,, adi. che conſiſte ) 
conſiſtent, not PR Conkſtente ( con- 


. 


elle vecali ) 8 
— „ . m. couſolazios . 


CON 139 

Colors, Vo Conſalo . 

Conso'L1DA MAGGIORE, . + C erbe 3 
* ag or camfreg d or bugle , (a 

I ++ 

+ CONSOLUDAM' ENZO, . conſot | 
lidare ] ſoldering, faſtening . - . {36 
* Cansozipans I ſaldare, — , 
riunire inſi e I to make firm, rd, 
and ſolid, p apts ke whole and Hrg. to 
T enafaldlatr Conſolidate confirma ſe 3 
to firengthen , 10 faſten , to cagiirm , 6@ 
ar rebonate; to fortify. .-Conſalidate 1 Pa- 
micizia „ to 40 Ae. <0 rey Stew 
friendſhep.. - 

ConmriieDaATIVO, ad. £ ated, £ Ya 
no a conſodida re] hat - bas he vir tue 
of ſoldering; faſtening G corrahonaring « 
.ConsotiDA'to ; adj. conſolidated... 1 
Cosa Abolxn . F. canſolia- 
mento J conſolidation „ healing , eln 
4p. La conſolidaz ione dell' amicizia, - 
On! Ia hm 14s bg-p iy 


? 


Consort, 5. m. { Jommso magiſtrate 
ella repubblics di Roma q conſul... + 
' \ConsNa'nre -., mij. [che ha conſo- 


Inanza ] conſonant; eat, agranalle, Har- 


modus . Suono conſonante , . 


[or-thermonious- ſound... 


Cosma dri, £5. . { ah lexroca 
{delPalfaberro „ che © favs dal nume 


CoxsoNA NA, s- f. [union 41 vori, 
che rendono il ſuono concorde J :conſce 
mid „ harmony. Conſonanza (canon 
mit „Larriſpondenza . 

„ Anime, ang, , gard under. 
ftanding*, harmony. . Vivere in ronſenan- 


ing with ſome y. 

„ Co “un ( concordare II ſuone 4 
uns wecœ con l' altra ] % vr ones 
r another . 'Corſforere if confar 
fi „ carriſpondere ] e axzpe ya bang 
together ; to ſuit ', Cid non conſona c 


—— whis is not alia li- 0 my 
| 


n e 4 
|  Co'nsoNoO , . lj conforme;, . CONDON» 
de q ſuctable., Aresable, comurni m 
 Donso'are, is, m. . { campaygno 7. 
+ Concerto, 6. m. Obſ. 
— parzaber -; 4 ſhaver; le Confor 
te (matito, o. moglie ) ſpouſe ; hufbant., 
wife « -Ainbo conforei, di Iinefblind a 
8 f 2 
1 1 Se. 4. in ü 
Pr, fand Roc , generation » 
Odnſorteria ( pompaprria } Fan. 
company . Coo ſorxeria I affivich , ni mili- 
tudive za y nene Armen, 
(90 nformiry. 
; Conso' 4270, 5. m. c compaga ) Jt 
| lowfhiy , purenerſhip o company ,  ſeerety » 
 fani#;xrity . Vi ver lontano dal 
delle dorme „ 20 de for 2 > 
to have no commerce with tb 
Densre n v. Coſpengere » - 
 CongPricrks { diſrernene q; ip . 
behold; a tale a wiew F. 1 ee, 5 
to perceiwe. n 


Se b. K 


8 


* * 


* 2 * 


1 


Dane { 0 


> 


De Ir Ds — HB ͤKKõKE ³˙¹ ——.à 2 < _— 
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ſpire , te plot together , Eofſpirare „ 4 
better wore. | | 
© ConsPiza'tro, adj. [ congiurato-] con- 
| ſhire, conſpiring . Conſpirato [ unite, 
d' un medeſimo yolere-{ united, agree. 
able, KUNAxIMONsS » | 
ConseiRATto'Re , v. Coſpitatore. 
CONnSPIRATRI'CE, v. ee . 
+ CansPirazioO'Ns , 3. f. ( congiuia J] 
conſpiracy, Met, combination, ſecret con- 
ſaltat on. . | | 
 ConsTa'nn [- eflſer manifeſto. } to ap- 


Near, 10 be plain, tp be clear, to be 


manifeſt . Conſta a tutti, every. body 
knows., Conſta re { efſer com poſto ] te 
canſiſt, to be made ef. Ciò conſta di 
molte parti, that is made up, of ſeveral 
Parts. 5 g 
£ CoNSTERNAZIO:NE , . f. [ confuſione, 
timore ] conflern ation, amazement , great 
fear, 

.ConsTiea'to, adi. ( calcato infieme, 
ſpeſſo j cl/cſe, crammed, rammed , thwackea 
tagether . Conſtipato di corpo., bound, 
seftive , conftipated.. 

ConsraTui'ie L deliberaze , ſtatuire, 
10. conflitute , to appoint., to afſizn , to 
eftabliſh;, to male. Conſtituire. alcuno.in 
dignita, co raiſeor prefer one te honours... 
Conftituire: una pena a qualcheduro , 

tmaiaſtid A puniſhment on one . Conſtitui. 
xe goyernatore , te appoint. for gover- 
Sor. 1 2 . / 
- CoNsraTui're , ' adj. conflituted , an- 
Hointed,, made, ſet, eftabliſhed . 
. ConsrTiTuzi0'XNs8, . f. { ordine, ſtatu- 
ta ] conſtitution, inſtitution, ordinauce:, 
Aearee, lam, ſtasute. „1 $ 
- Cangrza'ncern { obbligare, sforzare,] 
I eonflrain, te forca, to compel, to oblige 
by force... La neceſſità mi coſtrinſe a 
Parbize , neceſſity forced me te go away» 
\ CONSTRINGIMB NTO , 4. m. [ violen- 


. ferce, compulſion „ Vis- 
; 2 


þ Consraviny IL ere I to. Build, 
% male. Conſtruire I termine di gram- 
matica ]. 1. cenſtrar words .. 


— 


Consravi'ro, |» built, made, 
.  Consrav'rrT0,, 3. 1. F confiratted. 


\ Consrav'rro, . m. [ utile, profitto } 
Dein gain, lucre. Confitrutto.C fine, 
concluſtone ] concluſion , end, cloſe. , 
iu. Non fo. che ſatà il conſtrutto di 
quelt affare , 71 don't know what will be 
the. reſult of this affair. Voglio veder- 
ne. il conſtrytto, 1% fee the ifſue of it. 
Conſtrutto. I effetto J effeA . In con- 
Krutto, in effe; really, indeed . 

Coxwngr'no,  w.Conſobrino . Obſ. 
ConSuuTAMy'NnTa , adv. cuftomarily., 


e x 
Consun ro, adi. { uſitato, ſolito ] 
Amed, uſed , wont , uſual, common. 
Queſte. ſono coſe conſuete, theſe thing: 
happen everyi day. 


Consur run no, adj. [ di coaſue- 5 


tu diae } uſual, ordinary , cuftomary. . 
Consvurvy'pina.,. s. F. L vſanza, co- 
Kume ] cuſtom, uſage , uſe « | 


| canſummate.,. perfeted. ... Un uomo con- 


1 
fo pra una coſa, ro conſult, to deliberate 
about a thing. : « 
CoxsUL TA AA F conſigliarſi, doman- 
dar configlio ] 0 conſult, to adviſe with , 
ta take. advice of . WET PE 
 ConsuLTA'TtO, dj. conſulted.” - 


ne] conſultation, deliberation . y 
. Consyuiri'vo.,. 44j, , che dà conſiglio] 
adviſing. © 25 
Consu'l%0, . m. [ conſiglio. ] coun- 
ſel, advice, conſultation. | 


counſellor, addiſer. | 

ConsULt0'ao, adj. I da configliarſi } 
adviſable. x 3 ; | 

ConsSuman'tiy, adj. conſumable , that 
can be conſumed . Dante. 

CONSUMAME'NTO, . m. [il conſuma- 
re J. conſumption, waſting . Conſumamen- 
to. ( affiizione, tormenta d' animo J. af. 
fliftion , ſarre w, grief... 

Cansuna'nta , &dj, I che: conſuma. } 
waſting , profuſe , prodigal, ſpendthrift., 
conſuming, that conſumes « | 

Consuma'rs [. logorare , *ridurre- al 
niente ] to waſte , to Tonſume , to de- 
tray, to pine auay, to ſpend , to ſquander: 
away . Conſumare { dar perfeziane, e 
compiments J. te conſummate, to wake 
up , to finiſh, to accompliſh, to complete, 
to make an end: of. Conſumar il tempo. 
in qualche coſa I impiegarviſi ] 20 give 
one's time to ſome thing , to apply one's 
mind to. any thing. Conſumarſi L trug- 
ger ſi, affliggerſi ] ta conſume , to waſte 
auay, to fret, ta vex., to be. vexed in 
mind. + | 

ConsunaTi'vo , 'adj. [ atto a. conſu- 

mare ] conſuming, that. conſumes, apt to 
conſume. 
Consuma'to , . > [ quella bevera- 
da, nella. quale abbian bollito polli o 
ſimil carnaggio, tanto che vi fi ſiano 
conſumati. dentro ] jelly-breth ,. 

Consuma'to, adj. canſumed, waſted... 
Conſumato {-compito )] accompliſhed. , 


ſumato I verſato negli affati ] 4 man 
verſi in. buſineſs « . W 2s : 
ConsuMarto'rs, 3. m. L diſtruggitore,] 
waſter., canſumer. ; | 
Consumatri'ce, 3. f. [che conſuma.) 
woman waſter, female ſpender.. _ 
Consumazio'ne, s. f, L diſſipamento,] 
conſumption , - wafting . Conſumazione 
[fine ] end. Conſumaz ione, perfezio- 
ne, compimente ] cenſummatian, a- 
compliſhing , perfection. 
Coxsu uo, v. Conſumazzjone. 
Coxsuxr Ivo, adj. I conſumativp.] 
conſuming, that conſumes 
Coxso Nr, adj. [ conſumato } con- 
fumed, wafied . Conſunto I etico.] in 
conſumption... 33 
ConsSUNz10'NE, 3. f. conſumption . . 
Conmguona'rt, v. Conſonare... 
| ConsUSTANZIA'LE , adj. L. di una ſteſ- 
fa, ſoſtanza ] conſubftantial, of the ſame 
ſubſtance . PET 


| _ | country laſs. 
"CONSULTAziO'NE.,. g. F. IL deliberaaio- | 


ConsvLlTtoO'ss „ 3. N. U che conſalta 3 [ande .. 


| CONTAD1/NA, 5. f. (donna della cam, 
Pagna ] country woman, country wench 
a. peafant's wife « 1 1 f 
] CoNTavine'LLA, . f. (diminutive. 6 
contadina 1.6 prerty. country wench , | 
| Contaping'uto.,,. . m. L dimioutiny 
di contadino J. a. eountrz. boy, 4 County 
laſs... * _ 
ConTapins'sce.,. atj. ( di cant 
0 ] pertaining to the fields, belunging u 
the country, ruſtical, clowniſh , ungivih, 


+ .ConrTapi'No., . m. C uomo, che fl 
In contado a lavorar la terra] «country 

man, a clewn, a pcaſant , 

Sora, adj. I contadineſco, & 
contadino J. ruſtical, rural , clewaiſh,, 
uncivil, rude. 

CoNnTADbiNO'TTO ,.5, m. [ contadino bet 
compleſſo ] a ftrong luſty young clown, 

ConTA'DO, 3. m. L campagna intorns 
alla, citta. J. country... fields . Conn 
[ territorio, contea ] ſhire, county, 

ConTa'ci0,.s.m. [ influenza di 

. CONTAGIO'NE,. 5. F. male, ches 
picca ] contagion , infectian, ſickneſs, plague, 

ConTacio'so ,. adi. I che 5 appica 
per ſua natura, e diceſi d' infermiti | 
contagious., infectious, catching ,. pifti 
dential , , ; 

* CONTAMB Nr „ adv, ( acconciamee 
te ] featly , properly, well ,. clever). 
Contamente ( ornatamente ] Haudſen 
, in good language or dreſs. + 
Cox rA Nr, 3. m. L it conta 
numbering, counting, reckoxing .. 

CoNTaMiXa'siie, adj. [ atto ad effi 
contaminato ] that which may be con 
minated or polluted . a 

CoNTAMINAME'NTO, . m. { contam 
nazione ] contamination „ defilement: 
pellution. 

CoxxrauIN AAB [+ macchiare ,, brutt 
re ] to contaminate, to defile , to pollute 
Contaminare._{, infettare, comunicare 
male ] fo infeF-, te communicate cor 
ption , . to ſpread peſtilence. Contamii 
P animo di qualcheduno, to corrupt #6 
ther's mind. FA 

CoNTAmiNaTz'ss1M0.. [ ſuperlativo d 
contaminato ] moſt. contaminate, n 
infe ted, quite pulluted. 
CoxraMixA“TO ,. adj. L imbrattato 
infettato ] polluted , infected, defiled +. 

CONTAMINAZIO'NE „ 5, F. [ corruzy 
ne, infezione, macchia ] contaminate 
pollution, infettion, ftain... 
ConTta'nTs ,. adj. I che conta 1.194 
counts, that reckons . Danaro contante 
ready, money. Comprare a danarl cot 
tanti, 10 buy for ready money. , 

Co NANA, 3. f. L contezza ] OY 
ledge., notion. Obi. | 
ConTa're [ annoverare ] t count 
to number . Conta 
J 1 reclon, 


to eſteen 
tel 


— 


| reckon., to tell, 
L valutare., dar prezzo 
value, ta ſet à price uon, 
Contate [ raccontate, narrate] fo 
to recount „ to relate, to ſa) + Conta 


C far conto ] fo count, 10 compnlt » Vey, 


* 


. conſultation, deliberation. Far conſul 


fal 


COXSUSTANZIAZIO'ND , 5. F. conſulſtan- 
tuation 1 „ e RE 


* 


recten, te caſ accounts, to ſum 1 


. 

— 3 to be miſtalen in one's reckoning , 

q w be diſappointed , Conrar ſenza Poſte, 

vo. dj count the chickens before then are hat- 

h + 4 qhed . 1 8 

0 ContasTAMB/NTO, 5. n. [ contraſto J] 

Wwtiv untraſt, debate, diſpute . Obſ. x 

aun coxrasrA NT E, adj. [ che contraſta } 

£44 s wrangler , a bawler „ a pleader , 4 

ntads varreller . Obi. gs es 8 5 

ing 1 coxrasrA' AB [ contraſtare ] to wrane 

civil, ge, to chide , to brawl', to plead , to 
reaſun, to debate, to ſcold' . Contaſtare 

he fl f opponerfi J to oppeſe , to ſet againſt, | 

untry t put in competition, to withſtand ,, to. 
art. Obſ. 3 

ca, & CoxrasTA “To, ad}. wrangled, chided, 


waiſh,, 
no bet 


un. 
atorns 
ontado 
J 
nza di 
he 529 
Plague. 
a ppica 
tmità] 


3+ 


clamets 
leverly 


wdſem 
Jntare. | 


ad eſſa 


e ten 


ontami 
ements 


| brutt 
2 pollute, 
nicare 
te cer 
\tamil 
ups a6 


ativo d 
: 


rattato 
filed». 
-O£c1216 
ninatie 


ta J th 
ontante 
narl cot 


ST. 


count, 

Conta 
eckon 1 
9 eſteen 
] to tel 
Conta 
pute 3 
ſum 


Mperamento d' 


ly mitigate 


u) 


CON 


FR Accounts . Contar male la 


tpeſed', Obſ. : a 
ConrAsTATo AE, 3. m. C contraſtato-. | 
te ] pleader, wrangler, quarreller , 
Obſ. 3 


Coxrasrs vor, adj. [ litigioſo Y . 


figious , quarretſome', contentious, urang- 
Bns ' Obſ. 


Conta'sro , 5. m. { contraſto ] con- 


traſt, debate, diſpute . Obſ. | 
ConTa'ro, adj. reckoned”, told, com- 
dated. TY 


ConTato'ke, 5, m. [che conta, e an- 


toveta ] a teller, an accountant. 


Coxrarro, g. m. l toccamento ] touch, 


anaf, the af} of touching. 
Coxre , s* m. L titolo di fignoria ] 
: containing that contains. Contenente 


pl, count. 
Conrs'a, s:f, { dominio, e ftato del 


konte] earldom, county. 


Coxrs c (far conti ] t reck- 


, lo compute , to caft accounts, to 
fun up. | 


Coxrrc “NA 
Walit2 } condition , quality. 

Cors oNo, s. m. L apparenza'; ſem. 
"na ] appearance , out- ſide, likelihood , 


eri. Contegno I atto j action, motion, 
ure, behaviour. Contegno l portamen- 
i graye] gravity, ſoberneſi, ſeriouſneſs , 
Wervedneſs., Camminar in contegno, 
b vall with gravity. | 


UnT16x0'so , adj. [ che ſta in con- 


3 9255 , ſober : diſcreet „grave, 


Con IAA“ NMZA , 4. f. L il contem- 


bo , Proportion , ſuitableneſs', con- 


Cneneena'ne L ridurre una coſa al 
un' altra ] ro adapt, to 
» to temper, to compeſe, 
» to proportion, td make an- 
ale , ts commenſurate , 
COnrenpena'ro , adj. commenſurate , 
Int ioned „adapted. 5 | | 
br ner are „m. { il contem- 
| ontemplation „meditation, ftudy . 
TMPLA'NTE, adj. { che contem- 
an Plating » meditating , that con- 


e fit „to ſuit 


r sg » vs. Contemplazios 


Wieners an Caffiſſar 1a mente, el 


Alicro } 76 contemplate , to behold . to 
0 'o muſe, to meditate, 


NEMPLAT1'yo, 44j. I dedito a me- 


„. F. L condizione , | 


| .CON 
ditate ] contemplative , given to con- 
templatien . | | 
\CONTBMPLATO'ke, 5, 
pla ] contemplator . 
CoNTEMPLATRI'CE , 


f. I che contem- 
6. mn [che con- 


- & 


templa ] contemplator, ſhe that contem- 


plates. | 

CoNTEMPLAZIONE , s. f. [il contem- 
plare ] contemplation , meditation, ſpe- 
culation, ſtudy . 

CoNTEMPORA'NEO, adj. I d'un mede- 
ſimo tem po J. contemporary , of the ſame 
time or ftanding , that lives at che ſame 
time or age. 

Cox MA A, v. Contemperare. 

CN TEN DEB! NE; adj. [che contende] 
contending , ſtriving, that ftrives, 

CoNTENDE'NZA., 5s. f. v. Conteſa , 

Cor 'N DIAI I contraftare, opporſi } 
to contend , to ſtrive, to ſtrain, to 


| quarret , to debate, to fight, to diſpute, 


to fcold . Contendere { vietaze, proibi- 
re ] to hinder , to ftcp , to forbid, ts 
prohibit, to bar, to keep from 
; CONTENDEVOLME'NTE , adv. gon mo- 
do contenzioſo ] lit i giouſiy. 
CoNTsNDIME'NT9 ,. 3. m. { conteſa ] 
contention, ſtrife 
\. CONTENDITO'RE, . m. ( riottoſo 1 4 
litigious, quarrelſcme , ritous man. 
' ConNTenDiTRY'CE, 3. f. { che conten- 
de ] a llitigious or quarrelſome woman » 
' ConTene'NTs , adj. (che contiene ] 


(chi ha virtù di continenza ] continent, 
ſober, temperate, chaſte, virtucus, Con- 
tinente, is 4 word more in uſe. 
Core NA NTA, s. m. { tratto di terra 
ferma ] continent, firm or main land. 
Coxrixs“xzA, . m. { virtù, per la 
quale l' uomo s aſtiene da' piaceri ] con- 
tinency or continence, temperauce, chaſtity, 
ahſtinence. Continenza i a word more 
in uſe. | | 1 
CoxTENns'ss I tenere , e racchiudere 
dentro di ſe, comprendere { te contain, 
to hold, to comprehend , to comprize , 
Contenere. [ reprimere , raffrenare ] 
40 contain., to keep in, tho refrain , to 
keep bak , to keep. within: bounds:, to 
bridle , te rule. Contenerſi: I temperar- 
fi , aſtenerſi, raffcenar V appetito ] ro 
forbear , to reftrain, to contain one's ſelf . 
Contenerſi dal bere , to forbear drink- 
ing. Non poſſo contenermi: di riderte , 
I can't forbear laughing. 

ONTENIME'NTO, 3. n. [ contenerza } 
continence , temperance , chaſtity . Conte- 
nimento { contegno ] moderation, ſober- 
neſs., diſcretion,. caution, circumſpection, 
reſer vedneſs, modefly, gravity. — 
CONTENTAME'NTO' , 3. m. { placere., 
contentezza ] content., contentment., pleg- 
ſure , ſatisfaion , jey , delight. Niuna 
coſa &, che non faceſſi per tuo con- 
rentamento +, I. would do any thing te 


pleaſe you « 


adempire Valtrui voglia ] te content, to- 
pleaſe, to ſatisfy , to humour. Contens 
tare le ſue voglie , to gratify one's in- 


clinations., Contentarſi ( reſtar ſoddis. 


A 


. ContenTA'se-[ ſoddisfare, : ſatisfare, 


9 


CON 


1:41 


fatto ] to be contented, to be well pleaſed. 


to be ſatisfied . Contentarſi { acconſen , 
rire ] te conſent, to yield, to be willing, 
to approve ," to agree, to allow of. 

CoNxENTA TO, adj. { ſoddisfatto ] 
contented , ſatisfied , pleaſed. | 

CONTENTATU'RA, v. Contentezza. 

CoNT ENTE VOLE, adj. { che contenta } 
pleaſinz . "of 

COoNTEtNTEs'zzA , 3. f. [- cofitento } 
content, contentment , pleaſure, ſatisfalhion. 

CoNTEenTi'BILE , 4dj. contemptible, lou, 
deſpicable , mean, worthleſs ,, Cr. 

CoNnTenTi'vo, adj. { che contiene 
containig , that contains . | 

Conre'nTo, adj. { ſoddisfatto ,. lie- 
to J contented , pleaſed, ſatisfied, glad 

Non mi terro mai contento ſe non Io 
vedo, I ſhall never: be eaſy: if I don't 
{ee him. Son contento ,. I wit, I am 
commented , + | 

ConTe'NTo ,. 5. m. { piacere, gufto } 
contentment , pleaſure , ſatisfattion , delights, 
gladneſs. | 

CoNTenu'To0, adj. contained. 

. ConTxN'To, 3. m. { quel che ſi con- 
tiene J the contents. Il contenuto d'uno 
libro, he contents of a book . Vi dirò tutto l 
contenuto, 1'11 tell yow the whole ſtery· 

 ConTeNz10'Ns, s. f. l conteſa ] con- 

tention, debate, ſtrife, diſpute, quarrel. , 
brablle. 5 L 

CONTENZIOSAMA*NTE , adv, [ CON con- 
-renLione. ] contentiouſly , ' 2 
ConTuiNz1o'so , adj, { litigioſo ] con- 
| tentious,, vehement, earneft:, quarrel/ame , 
ſtubborn » : $ 
. ConT#'sa,.s. f. [diſputa ]- contention, 
flriving , ruggling, ftrife, debate, quare 
rel, brabble. Eſſere in conteſa con qual- 
cheduno, 10 be at odds with one. 
| ConTe'ssAa 3. f. { la moglie, e anche 
talora la figlia del conte }-connteſs» 

Conrty'ssR8-, u. Inteſſere. | 

CoNTess1'NA , the diminutive of con- 
rela „ * 

ConTresTA'BILE, 4. m. conftable, a 
litary dignity'. | 3 
ConrssrA R { termine de' legiſti, in- 
tima re.] to put in the plaintiff s decla- 
ration, and the defendant's. anſwer into 
the court. Conteſtare. una lite, to bring 
in an action azainft one. : 

Coxrrsra' ro, adj. { intimato, noti- 
ficato ] that has put in his declaration-, 
that has put in his anſwer . 

' ConTesTAz10/Ne,. 4. f. { il conteſta- 
re J. the debate or trial of a cauſe, by 
putting in the plaintiff's declaration, and 
the defendant's anſwer ; conteſt . | 

ConTt#'sTtO ,. adj. [ tefſuto ] woven , 
wrought together , interlaced, made up « 

COoNTE'zzA, 3. f. [ nNotizla- ] inferma- 
tion, relation, account, advice , neus. 


I 


Non poſſo darvene maggior contezza, 


this is- all I. know ef it, I cannot give 
5% a better account of it. 
ConTica'No , . m. L diminutivo di 


conto, picciol conto ] 4 ſmall bi, 4 


ſhort account of. a few and ſmall ſums. 
Com ri“ ei , 2. f. ] calza ſolata col 


cuojo , ſtampata intorno al W 


3. F. ( vicinan- 
za J] nearneſs. , 


hind of thin fhoes painted round Con- 
tigia [ogni ſorta d' ornamento j 2 or- 
CoN rror A ro, i Toros) Wlerwed, 
grimmed . 
ConTicuirtaA'ns, * 
ConTiGuITA'T®, neighbourhood , 
Cawrievo, adj. { vicino. ficche ſi 
tocchi } contiguous , that touches, very | 
Contra , s. f. { febbre continua ] 2 
continual fever .. 
containing « Continente [chi ha la vir. 
th di continenza } continem, ſober. , » 
Conrixe'NTEe , 3. m. { terra ferma 1.t 
continent, firm land, main land... 
<ireumference . Continenza { virti per 
la quale Puomo ſi rempera. da! placeri } 
nence . Continenza [( ſucceſſo, ſeguito. }j 
event, iſſue, ſucceſs. Continenza ( fer. 


CON 

namont 

Con ricuira', 
contiguonſneſs , cloſeneſs .. 
near, cloſe , aijeining. 

CoNTiNe'NT2 , adj. ( che contiene J 
temperate, chaſte « 

ConTiNe'NzA , 3. F. { 11 contenere 1 
continence, temperance, chaſtity, abfti- 
mezza, ſaldezza ] firmneſs. . conſtancy, 


ſolidity , ſteadineſs, reſolution . Conti- 


nenza (quel paſſo di ballo farts. per i! 
Jato , e C0 1 courteſy. , reverence | 
in dancing. 

CoNnTiNG#'NT2 , adj. [ che pus, elſe⸗ 
ve, e non eſſere, indeterminato ] con- 
tingent, caſual, accidental; that may be 
or not be. 

CONTINGENTEM: NTB , ay eaſaally 1 
accidentally, eventually 

<ConTINGa'NzA, 3. f. I accidente Tron- 
cingence, contingency , caſualty, event 
Keeident .. Contingenza [: cola caduca, e 
poco durabile J frail fading thing. 

'ConTi'NGtr® ( accadere , fuccedere J 
to happen, to chance 

Cori vo., the diminntive of conte , 
the ſon of a cont . 

Conrti'xNnovo0, adj. v. Continuo, with. 
all ts Servoarives , | | 

Cod ri NA, 4. f. [ continuazione. 31 
continuation 5 continuance · - | 

 ConTinUane'nte, adv. C continova-, 
mente I continualiy, perpetually , al ways , 
anceſſantly .. 
 ConTiNUAMu'NTO, o Conve N- 
TO, 2. m. { centinuazione ] continuas\\ 
4ion, continuance « 

ConTiNua' Nr, o CONTINGYANTE adj. 
che contiaua ] A iducus. 

ConTrwca'nza, © Continova'nza , 

2. F. en e e Ok con- 
e. 5 

Conrmwva'ne , > Donranovs re [L ſe- 

: gaitar di fare, non intermettere 10 


continue , to. carry. on , 1 go on, to pur- 
about 


ſue. Continenre L dura re J #0 vontinue , 
to abide, to la, to hold eu, to held out. 
CowrriN UA AAA N, adv. C continua- 
mente ] continnalty, perpetually „ always, 
without imermi ion, aninterruptedhy . 
Contmya'ro, o ComrINo VA “ro, adj. 
continuel , v. Contiauare | 
Contrayazo'se ; o CoNTINOVAzI0'NeE + 
'%, & + Fomtnuation, ronfinuance 


| me, ne. renderete conto, you ſhall be. ac- 


; 


I intend. 70, go ta- mor rouin the. . country « 


unt, tory, relation « Obl. per conto che 


2 cen 'NUo., adv. continua mente] 
cont inu all 


CON 
„ . L contino- 
vità, cont inua- 


Conrixurra 5 

CoNrixoirA “DR, 

Cox ri xufrrA “r, 
nuation, continuauce, Ai 

Conr! NUO,, o CoNTi'Xoyo,. di. [che 
ha continuazione ] continual; continued | 
N 7 without intermiſſion .. 


, inceſſantly . Del continuo „ 
al continuo, ( continuamente } conti- 
nually , bnceſſantly , without. ceafing » . 
Coro, 5. m. [ calculo ,_ ragione 9 


ſpeſſo, amicizia lunga, euen reokouings. 
make long friends Queſto va a conto 
ſuo, 
For Py Conto, giuſto, eden money voi. 


count able to me for it. Non mi torna a; 
conto . 7 don't. find my acccunt in it. 


and without any care. fate conto chꝰ io 
non v*anderd*, ure yourſelf that 1 ſhall. 
not go Metrere. in -conto:[ annoverare 
fra gli altri ] o put. in the number, 
among the others . Mettere 2 conto, to 


ti to keep the account. Conto.{ ftima,, 
pregio ] account, eſteem, value. Far 
conto d' una- perſona „ ta eſteem, to 
make account ef ſomebedy . Non fa con- 
to di neſſuno, he values nobody. Con- 
to IL penſiero } cc, reſolution. FO 
conto d' andat domani in campagna 


© Ii. 


Far conto ſur una perſona, 20 depend, 
ro rely upon ſomebody. Un uomo di con- 
to { di conſidetazione ] a great man ,. 
a. conſiderable man. Conto [ liſta di quel 
che. & ſpeſo J bill Portateci il con- 
to, bring us the bill to pay, Canto nate. 
ra ione, raccontamento, iſtoria-] acc 


0 perchs) becauſe . In. conto alcuno / 
W no means. A buon conto, cheap. Per 
che conto? for what. fen ? | 

ConTo , 44j. (/ noto , manifeſts 1 
'known , manifeſt, apparent, evident, 
clear, plain. Conto ( ammaeſtrato ] i- 
ſtracted, taught. Conro [ ornato, leg-. 


te twiſt ,- wreſt, ring, writh , zvreath., 


elegant, pleaſing to the fight, well pro- 
port:iomed .. 
ConTo'Cers [[ ritorcere, rivolgere ] 


throw, wind about. . 
Cox ros NTO , 3. . wreſting , con- 
tor ſian # 
ConrtorNaA're [ ridurſi, rifuggire J to 
have recourſe , to fly to for. help or relief, 
to make addreſs to. Contornare, to wind 
in aud out as ſome ri vers do 
CoNronNalro, dj. turned, vompaſſed 


Corto'xNo, 5. m. L lo fpazio-circon-. 
vicino alla. coſa, di che fi parla- J pre 
cinct, circuit. In queſto contorno, here 
abant. I contorni. della citta ,_ the ad- 
jacent parts: of the tou mn 


eonvulfion „convulſion fit d 


gione _] conti- 3 


Account, recen ning, computation «.. Conto 7 


this is on his account” » he is to pay. 8 


Mangiare a buon conto, to, eat freely.| 


idiſcount., Tener conto ( ſcrivere. i con- 


| giadro , ben proporzionato ] cemely, : 


'(ConTtor3o'ns, 3. f. b convulGone 90 


1 


= twiſted, 


OT 
crooked 3 te ug, 


ContTRA , © OY 1. e 


'Feontrary 10. Contra la mia. You! 


gin my uit. Pro, cube 'Pro ad 
* * 1 


con 
Cont 's. 6. a. 
—— M fmagglen 
aſhore unc ſtumed goods. 
Cox TRABRA NDO » 5. m. L mertanzi; 


PU 
05D 


[che 1 


» uch as. mn 


banded: commodities., prohibited. goods. 


mine muſicale S tat OW baſs i 
mu ſicꝶæ. 


traccambio ] to be even with one, to f. 
turn him like for like.  Contraccambiu 
re L zicompenſare ] 0 recompence , tt 
reward”, to requite.. 
ConTaccaimpo „ . m. [ coſa egule 
a quella che fi d data, e riceyuta 
couuterchange, mutual. exchange. by agtth 
ment or compact. Render il contraccatts 
bio. ( ricompenſare } tp be. even vii 
one, to give like fer lite, to requite. \ 
CONTRACCALYA , 3. f. L. contramming} 


countermine+s . 
. CONTRACCU'FeRA , 4. f. * 
- ConTracci' FRA,, , „ 
la. cifera } 4 key., the exp 
eyphers - a 
CoNTaaccuo'ks.,.5.. N. [ anguſtia; if 
fanno ] Pain, grief, ſorrow , A cott 
cuore, adv. agarnft one's will , unwilling): 
CoNTRA'DA ,. 5. F. L contorno , pack 
vicino.} country , felds, province, ſhitt 
Contrada C. ſtrada ] ſtreer. 
ConrrxapDa' CON 4. # f. country-dance 
Cox ra aD TTO- , . 5- m. ] contiadt 
zione Icontradisticu, contrariety. of wt 
{ gainſaying . Scnza_contiraddetto, 
diſpute «-. 
CoxnTrkappice'Nts , adj. I che © 
traddice..} contratitting „ Lainſaging» 
CoNTRADDICIME'NTO., 8-7. [COA 
dizione J contragidtion. , diſpute 15 
/ aying » . 
CoNTRADDICHTo RE, v. Contuedd 
tore 93 
CoNTRADDi'rs ( dire it contratio 
to contradict, to gainſay 0 20 ſpeak again 
Contraddite { oppoxti J 4% oppfe 
withſtand , to thwart «La voſtra vita al 
traddice a quel bene, che ſi dice“ 
vo, hour un of living wrongs the $ 
inion people haue F. N 
—— ro, 3. m. IL taſſa & 
paga il;reo-] fine, penalty paid in 
an . offence « 
33 E „ 3. m. { che co 
traddice j ee ative, one that i 


to contradict. : all 
ConTRADDITTO'R19 , 4. 4 


. ſpieg. 
Liane * 


| ai Logica ] contradictory, when due ? 


poſitions are contrary wo in e 
guality - 


A CoNTKADDITIU,R. RA, 5. s. f- con 
. CenraabDzIo e, f didtion, bn 
Fs il conti 


832 5. M. { 
oppoſizione . 10 


1 


Cox T ν,], adj. (da comouoere J4 tare; contraſto , . 


tial y. 


© 


di contrabbando.. J contraband.,, cant 


CoXxTRABBA'SSO,, 2. m. Ibaritono, un 


. ee aB K Foe he il eva, 


Fd 


— " 


2 atk” the af of centradltting F 


nalen XY 

mid RE C fat — oſtare; 1 
oppoſe , to contradict, to gain- 

prpor ru ppoſ ia ng 2 e. 


t ainſt . 
A Ss kart | 1 diſegni di ualche- 
her's de- 


ano, to oppoſe » to tha 


25 0 
kenne wen rs „ Vo Contradiamen 


* 


pn 


„* 


to, 

Dorn pio, 5 m. [ avverfario 1 ad- 
y, oppoſer , one that is againſt an- 
ber, adverſe party . Contradio ( alle 


ſcorn. 
CoxrxA to , "adj. [ contrario con- 


to fe. 
n. ., oppoſite , repugnant, againſt, ouer- 
e i wwar! Cont rad io [ dannofo 16, tre- 


ullcial , urtful. 

| Contapio30 adj. { dannoſo, ſco- 
odo] hurtful, prejudicial, damageable, 
vantage. R 

ContaaDi're, . Contraddire. ., 
Conrrau'NTs, 3. m. [che contrae] 
what eontrats . | 
Covrxa RE, w. Contrarre . 
ConTRAFFACIME/NTO 7, 5, m. L il con- 
naffare ] counterfeiting. 

ConteazFaciTo'RE, s. m. [che con- 
nffa, imitatore ] ccunterfeiter or imi- 
Rator. et 


. rage RB { Imitare , far come 
ontr 0 altro, per lo pit ne' geſti J zo 
ng) unterfeir , to imitate, to mi mich, to 
„ th pe. Contraffare { falſificare, come de' 
\ ſhire befzllt , e ſimili J te counterfeit 5 to 


lalterate. Contraffare [ contravvenire , 
Dlubbidire alle leggi ] 10 contravene , 
e infringe , to adi contrary, ta oppoſe . 
oatraffarſi C t rasformarſi, traveſtirſi ] 
Þ diſeuiſe, counterfeit , at” diſſemble , 
COnraarFa'TToO , adj. [ falſificato 1 
unterfeit, counterfeited ,” emitated , ſalſi. 
4. Contraffatto (traveſtito } 4%½guiſed, 

weatez, Contraffatto [brutto, firop- 
Jato della perſona ] deformed , ill. fa- 
wred , crooked , 

Cont Aro RTE 
KR ] a ſour > 

[Concer NIO , 3. m. antipathy . aver- 


Contrary! 
Nro, 3. m. [Lil co tr rr 
daten. 2 1 ntrarre ] 


gran Re [ opporſi ] 70 diſobey to 
to all e to order. Not 


„. m. { ſorta di ri. 


1 * 


* rns, 7. F. contram- 

N ] a countermand. 

3 ZLA , 3. f. { Reccato piu 

3 "a poſtole dirimperro ] 

3 tro, . . 0 voce della mu- 

conter-trebls in muſick . 

| a AXRARDA! RE, ( rivocar T ordi., 

2; untermand , Is forbid ,” te con- 
mer orders, 

1 mp ro, 8. m. rirocamen- 
5 none ] countermand , a 

% 125 a former command. 

F WMINA , s, f. ( mina fatea 
coRtrar altra mina ] à counter- 


* 


i, diſpetto, vergogna ] offence , {pie 
to counterpoiſe, to weigh one thing againſt” 


-| flop, ooftacle. 


contro della fcarpa J counterſcarp , in 


/ 


fn. 1 


4 CON 
> *ConTrannnna'as.l far contrammt ne] 
to contitermine. . | 

© CONTRAOPFRAZIC'NB', 5. F. L effet to 
contrario che fa una medicina J 4 con- 
trary e. 

CowrrarrArA= TA, 5+ f. L palata fatta 
a incontro ] ccunter- fort: 

+ CONTRAPPA'SSO-,: 5. m. (la pena del ta- 


g 


4 counter-ſtep, a counter hace. 
Cox raArrs“IO, ex. a2 contrappelo , 
ag ainſt the hair, or againſt the grain. 
- CoNTRAPPESA'RY L adeguar con peſo } 


another , counterbalance , to countervail , : 

»ConTRAvPE'so, 5. m. { coſa, che ade- 
gua un' altra net peſo ] 4 conmmvpocſs 2 
weight , Conttappeſo di ballatore di 
corda, 4 pay or pole. Contrappeſi [ quei 
piombi avvolti alle ruote degli ↄtiuoli 
per farli muovere J the leads, 

CONTRAPPONIMENTO, 3. m. [ 11 con- 
tra pporre ] oppoſition , hindrance , ru) ,* 

ConTraPPo'Rky [C por contra, oppor- 
re ] to oppoſe vr ſet againſt, to ba 4 
Contrapporſi [ opporki } te oppoſe , te 
hinder , to be "FORFTATY « 

; CONTRAPPOSIZIO' NA „ 5. F. ( contrap- 
ponimento ] opprſition « hindrance , ob. 
ſtac le. 

"CoNTRAPPO sro, adj. oppoſite, contrary, 
peſed . Contrappoſto, Se. m. the oppoſe te 
or -contrary . 

Cod raArUNrOo, 3. m. [ termine del- 
la muſica J counterpoint in-muſiek. © 
CONTRARIAME'NTE , adv. [ al contra- 
rio ] cenrrarily, quite Contrary » 

* CONTRARIA'RE ( contradiare J to” con- 


tradict or gainſay . 
-CONTRARIETA', s 
 CoNTRARTETA'DE, * zione ] contra- 
"CoNTRARIETA'TE, .. riety, oppoſition, 
diſagreement... Contrarietà [ malvagita , 
-controverdia ] contradittion , malice , ſpite . 
Contrarietà {-avverſita, ribolazione ] 
adverſity , misfortune , calamity, miſery. 
CoNTRARIO, 4a4j. ['oppoſto }- contra- 
'Ty , oppojite , repugnant , againſt , over- 
thwart, Contrario . nocivo ] bad , un- 
whole/ome . Contrario I 'disfavorevole , 
avverſo J croſs ,-adverſe . Fortuna con- 
traria, croſs or adverſe fortune . 
Conra' ro, 3. m. [I' oppoſto ] con- 
trary . Io fo il contratio, 1 know the 
contrary. Al cantrario, dv. on the con- 
trary, quite cont rat). contrarily . 
. ConTRARTYO'SO, 4j. v. Contrario. 
* ConTRA RO ,* adj. v. Contta rio. Only 
"uſed in poetry for the ſake of the rhime . 
- CoxnTra'ers, © ConTtra'trs ( ſtabilir 
conco rdemente ] to contract, » covenant ,! 
or bargain . Contrarte matrimonio con 
qualcheduno ,* 7 contract marriage "with 
one, to marry one. Contrarre amicizia , 
ro contract, engage, or knit "a friendſhip. 
Coxraasc Ar ; 5. f. l riparo a rin-" 


ö 


. f. C oppoſi- 


fortification . 
CoNTRASCRT' TTA, s. f. [ ſcritta, che 


- | glione ] the talien-laws , as we ſay, limb\ 
For limb. Contrappaſſo I ſorta di —_— 


CON 143 

Conraa sem vans { ſcrivere if contre» 
tio ] in write againft, or the contrary-, 

CoNTRAScATTTO, ady. counter. written 5 
n Counterpart of 4 band's ; 

ConTrasmGNna'ss: (far un ſegao, per 
riconoſcere;, e render la ſerittura Pia 
autentica _] te counter. g 

CONnTRASSEGNA'TO,, adj. capanerefit 

-CoNTRASSE N, 5s. m. [ ſogno' per ri. 
conoſcere ] 4 teen, ſign er mark; 

CoNTRASTAUNTrO, „ M. K contraſto 1 
a. contraſt , debate or A/ pure - | 

ConTRrRasTA'NT®, adj. { che contraſts Þ 
refs ting » withſtznding , ſtriving cr tand 
ing azainft, * 

CoNxRASTA NZA, 3. f. [ contraſts J a 
comraſt , debate or diſpute .' 

"CONTRASTA'R® C oftare, reſiſtere ] to 
withſtand. , to reſiſt, to romend, to con- 
reft , to ſtrive, 10 wrangle vr hinder. Mal 
contraſtiamo contro al noſtro- deſtino 
in vain we ftrive againſt our deſtiny". 

CoNTRASTATO'RE, 3. m. I che contra- 
ita ] an adverſary , an oppoſer , an ad- 
verſe party. 

CONTRASTATRI'CB , fem. of contraſta- 
tore. 

Cox rna'sro, 3. m. { diſpu ta ] debate, 


| ſtrife ," contentton., quarrel, conteſt , diſpu- 


te, altercation," controverſy . 
ConTra'TA , v. Contrada, Obſ. 
CONTRATTAME'NTO:, 3. 1. | il contrat- 

tare ] comratting, the ac e going about 

2 bargain. 

+ CONTRATTA'RE { vendere, o impegns- 
Te per via di contratto } ts. contract, 
convenant, or bargain , to make a — 
or bargain, to article. Contrattat debiti , 
to run into debt, to contra debt. 

© CONTRATTAZ10'NB » > Coat rattamen- 
. 

- CONTRATTE'MPO, adv. f fuor, di tem- 
po ] unſeaſonally, prepoſterouſſy . Fare 
una coſa à contrattempo, to de 4 thing 
unſea ſonably 

Cox rA T TO, 3. m. [ firomento , o 
ſcrittura pubblica, che ſtabiliſce le con 
venzioni j 4 contrast. deed or inſtrument > 
articles, bargain ,- agreement, "covenant « 
Contratto di donazione,-a deed of gift 

Cox xRATTrO, adj, ( da contrarte } 
chntratted. Cont ratto .rattratto, rattrap- 
pato impotent , "That has teſt the uſe of 
his limbs . © 

- CONTRATYU'RA, 5. 4. . -Santraticns: 

© CONTRAVVALLAZIO'N® ,'9s.'f. counter» 

'vallation . A fortification' term . 
ContrAvvete'no,”s. n. [ antidoto 1 

eounter-poiſon , antidere * 

CoNTRAvVI NAS *  Jifabbidire” alle 
leggi ] to contravene , to infringe „to 
break a law , cuſtom, er privilege . 

- CONTRAVVENZIO'NE', 5, f. reunter ven- 

tion . 

"ConTaavversitaA', 3. f. IL controver- 


- 


| ſia, contrarietà } controverſy \, debate , 


diſpure . 


-ConTRrazrO'Nn, 3. f. k raggrinramen- 


to di nervi ] e | 
" ContrrBur'an C concorrere nels ſpe. 
ſa ] to contribute or gi ve ſomething with 


| 


annulla la prima ſcritta ] a connrerbond 


others. Contribuire ( indurre ] to n. 
tri. 


- 


- Eroubled, vexed, diſquieted. 


*___—Contuma'ce, adj, [ caduto in contu - 


CON 


12 to condure, avail or help. Con- 
_ fribuire alla fottuna di qualcheduno ., 
to contribute to one's fortune 
ConTRI8Uz10'Ns, 8. f. concorrimen- 
to, ed ajuto con la ſpeſa } contribution, 
4 joint giving of money toward: any bu- 


cConrunzaeio Ns, 5. f. 


— 


CON 


CONTU&BAME'NTO, 3. m. i turbare ] 

Con runs NZA, 3. fo „ diſturbane 
ce, quarrel , diſpute, urangle. 

ConTUrBa'rs ( alterare, turbare ] #0 
Zifturb , to diſquiet , to trouble , to vex, 
to croſs . The 


ſineſs. Contribuzione' [ gabella ] contri- 
bution or tax ; | 


; Conrtunz4'ro, adj, difturbed, troubled , 


- ConTresrame'nto , s. m. { travaglio vexed « | 


d' animo, affaano ] affiifion , rrouble , | 


forrow., anguiſh, vexation, grief . 
CoNnTxisra'rs I travagliare , pertur- 
bare 7 to affliit® , to grieve, to trouble, 


to caft down . Conttiſtarſi { afftiggerfi ] | 


to grieve , to be afflitted , troubled or caſt 
down, to be concerned. : 
ConTrISTA'TO, adj. affiiffed , grieved , 


ConTaIsTATO'RS , 5. m. (che con- 
teiſta J Afflicting, he that affliits , 4 
vexer. g 
ConTarsTaTtai'ce, feminine of contri. 
Natore . 8 SY : ; 
© Conrertramt'nrs, adv. [ con contri- 
zione ] with contrition . 3 
Cod ratra'xs ( minutamente tritare , 
ſminuzzare te mince , to mangle, to 
cuz, rend or tear to pieces. | 
ConTri'ro , adj. [ da contritate] 
minced , mangled, rended., cut to pieces 
Contrito f che ha contrizione , penti- 
to ] contrite, ſorrowful, very penitent . 
 CenTriz10'Ne, 3. f. [L dolore de' pec- 
cati commeſſi ] contrition , a ſorrow for 
ſin , proceeding from love to Gd, more 
than for fear of puniſhment . | 
ConrRO, prep. [ denota oppoſizione , 
e contrarietà, ſerve al ſecondo, al ter- 
20, o al quarto caſo ] againft, contra- 
ry to. Contro Ia rincontro, a rimpet- 


to ] over-againft . Contro I contrario di 


pro ( appoſite to pro. Pro, e contro, 


Coxrus to xn, 4. f. C ammaccatura J 
contuſion . | 
Conru'so , 4j. { ammaccato.] that 
has a contuſion . | 
Con TUTTO, adv. | quantun- 
Coxrurrocnz', f que, bench? } 
although, alths' , though. 2 
Cox rurrocio', adv, { nulladimeno } 
ho weber, nevertheleſs , .yet + 
CONTUTTOSIACIOCHE® , adv. [ 
tunque ] althouzh . Obſ. 5 
ConNvaLlnsce'NTe, adj. { che & uſcito 
novellamente dal male } in a fair way, 
of recovery, on the mending hand. Eſſer 
convaleſcente, to recover, to be on the 
mending hand. 

CoRvATESc “NZA, 3. f. L principio di 
rico veramento di ſanità ]-convaleſcence, 
or conv.aleſcency, a. recovery of health. 

ConvaL:rba'as L fortificare } 0 corro- 
bcrate , to confirm, to ftrengthen . 
Convatiba'ru , adj. ( corroborato } 
corroborated , confirmed . 
Conva'lts , 3. F. Obf, I valle] 
valley. 5 a 
Cox vs“ NA, . F. [ convenzione, 
Cox vx“ NO, 6. m. accordo J 4 
conbenant, à bargain , an agreement , 
convention. Convegno [ condizione } 
condition, nature. diſpoſition, quality or 
circumftance . | | | 
Coxve'LLERE, v. 4. Obſ. to contrat? . 
 Convane'NTe , s. m. { patto, o pro- 


| quan- | 


fer aud againſt, pro and cen meſſa ] covenant, articles agreed on, 


Cor RO VAR I fingere, inventare Jr 
invent, to feigu. 6 | 

ConrTtrova'rto, adj. I finto ] invented, 
dewiſed, found..out , contrived. 857 

ConTROvn'asla, . f. L litigio, quiſtio- 
ne, conteſa , ma per lo piu in mate- 
ria di religione ] eontroverſy , debate , 
diſpute. ; 


mecia ] centumax; à criminal who being 
1 doth not appear before the ja - 

ge ; . T ' 
ConTuma'cs s. uw, [.contumacia }-con- 
FUMALY » 

CoNTUMACEME'NTE , adv. [ con con- 
tumacia ] ftubboraly , frowardly . 
"ConTymaA'cia,.s. f. L i! diſubbidire 


a' giudigi, © @ prelati ] contumacy , con- 
tempt of the court. Contumacia ( oft. 
nazioge ] comunacy , ftulbornneſs , wil- 


_ ConTomr'L1g, 8. f. [villania, oltrag- 
310 ] eontumely, abuſe, affront ,. repreach , 
ſcurrilous language 5 
CONTUMELIOSAMBE'NTE , adv. contume- 
lienſly, outrageouſly. | 
. Contumtiro'so, adj. I oltraggioſo , 


an agreement ,.a conmrat# . Offeryare il 


| convenente, te keep cne's promiſe « Con- 


venente [L fatto , particolarità. J deed , 
attion , fargicularity or thing done. Con- 
venente [ cagione ] reaſon, cauſe , ſub- 
je , Convenente IL ſtato, condizione } 


condition, ſtate. nature, circumſtances . 


Convenente (via, modo ) means, way, 
courſe , expedient . 

Convenu'Nza, o CONVEGNE NZA, 5-f.. 
{ patto, convenzione , condizione ] 4 
covenant , bargain, agreement , condition, 
articles, clauſe, capitulation , Convenen- 
za [ proporzione, o conformita ] pro- 
portion, agreement, agreeableneſs, anſwer- 


| ableneſs . | 
Co NN Yve, adj. [ conforme al! 


dayere, ragionevole ] convenient , pro- 
per, ſuitable, fit , agreeable . Convenevo- 
le [ dicevole, decente ] convenient, meet, 


| pat , decent, equitable . Convenevole [ at- 


to, capace ] capable, able, apt, fit» 
Convenevole ( baſtante ] ſufficient, ne- 
ceſſary, requiſite . Convenevol caſa E,.ir 
is reaſonable ar juſt» : 

Coxvrxi voz, 6. m. L convenienza } 
decency, convenience or convenienty. Non 


viflano, ſcorteſe ) contumelions , outra- 
Segus ,. abuſiue , affrontive. 


biſogna mai ſpendete oltre al convene- 
vole delle ſuc forze , one muſt never 


. 


een 


* 


[ "mm. Fare i convenevoli ( far ® 
rimonie J % make compliments. Staxe 1 
i convenevoli, 20 ſtand upon ceremonia 

1 eonvenevole, ad v. C convenevolmes 
te ] conveniently , ſuitably, ayremt 
Ati ee e 3 : 
- CoNVENBVOLE'NZA, X 8. f. L cone 
Convenevols'zza, F nenza] cont. 
niency , Juitableneſs, agreement. Coare, 
nevolezza'{ Voneſto', il convenient 
equity, decency , honefly , ſeemlineſs . Con, 
venevolezza ( conſeguenza' conſequent, 
| ConvensvoLisSIMANE'NTE , adv, my 
ceufortably, conveniently . 

ConveNevolne'Nts., adv, I conyenien. 
temente ] decently, conveniently , commu 
diouſly, comfortably, pretty well , De be 
ni di fortuna convenevolmente abbog, 
dante , pretty well in hi; circumſtances, 
that lives comfortably . 

CoNveNie NTA, adj. [ convenevole | 
convenient, agreeable, ſuitable , Conti. 
niente [ decente ] convenient , ſeem, 
meet, decent. | | 

CONVENIE'NTE, $. u. L coſa convetee 
vole da fatſi ] decency , ſeemlineſs , 1. 
ceſſartes , conveniency , convenience. 

CoNVENIENTEME'NTE, adv. I con ths 
do, con decoro } conveniently , comm. 
dicuſiy, decently. 
 CONvENIENTISSIMAME'NTE , adv. mf 
conveniently, commediouſly , decenth. 

CON VeN1ENzA , 3. f. L decoro0 ] & 
cency , comelineſs,  ſeemlineſs , 

CONvENiME'NTO , 3. m. [L duyere ] . 
ty, devcir, part. | 
| Cox vx Ni as ( far patto J to agree, id 
Arie up a bargain , .to covenant , l 
bargain . Convenire [ efſer conveniente 
te become, to be proper, ſuitable or A 
able to ſuit with , Convenire I eſſer cot 


able. Convenire L Eſſer di biſogno , © 
neceſſità J te be neceſſary , convent y 
expedient , fi, requiſite , meet. Ci Col. 
viene partire , "we muſt ge away. C0 
venite { accozzarſi, adunarſi ] to Mei 
to convene, to come together, to aſſemil: 
to call together. Convenite I chiamatt 
in giudizio J to eite, to ſummon. 
CenveNra'us { addottorare ] to ge 
take the decrees of 4 dotFor . Obl. 
ConvenTta'to ,. adj, L addottorat0 
wee! has taken the degrees in any [cienct 
Ob 55 » 3 * T3 
Convenrazio'Ne, 3. F. Lil convene 
re ] the. giving or taking the degrt® 1 
a -dotor . Obſ. : . 
"Conventi'coLa, 5 J. L. congrep 
CONveNT3'cOLO , 3. m. zlone, acy 
nanze ]̃ cenvbenticle, private men, * a 
ConvinTina'vo , adj Obſ. v. C0 
ventato Wo | g 
5 Convr'nr0., 3. m. L congregazion* 
adunanza ] an aſſembly, 4 engeren 
ſociety or company « Convento ( abitaz10 
de frati ] convent., - 1meaaſtery 1 8 7 
houſe, Convento [ conventazione ] 
degrees of doctor. Obſ. Convento ( Þ 


to, convenzione ] bargain , agreement 
contratt , covenant-« Di plan w— 


forme, affarſi ] te agree, to be apt 


CON NE” 
ual conſeme . Conveato 

- 3 rimane tra due coſe 3 
1 e legate iaſieme , come di pietre, 
4 mattoni 7 di legnami ” - Kmili J 4 
, 0 ſeam. 5 7 7 Wn; tas, 
Conventua'ts , adj. { di convents , 
i ſtanza | 
gn Ftate con ventuale „ 8 con- 

atual iar. AS 
— , adj. { da convenite } 
raed en or upon, 9. Convenire . Se. 
condo l noſt ro convento, arrording to 
qur agreement. 5 12 


uwenant, articles, an Agreement , a can- 


enien. t. 0 : s 
omm. ConvenSame'NTs , 4dv. on the con- 
e be. fary » : 
bon. Conviesamy'NTO , 2. m. [ converſa- 


zine converſation , diſcourſe, aſſembly, 
nett ing · 

ConversANT®, adj. [ che converſa } 
averſant., converfing , that comverſes., 
Conversa'nn { uſare , trattare Infie- 
me, bazzicare ] 20converſe; to frequent ,, 
to keep company, and be familiar with <, 
Converſare [ intertenerſi, dimorare in 
qualche luogo] te Au, 80 dwell or 


1 4) » ; &\ 
Coxnvensa'To , adj. conmuerſed , frequents 
«, lived. N 1 
ConversaTo'Re , 6. m. (che conver- 


impanion. f 
Conrmazio'ns , 8. F. I il conveiſa- 
te] converſation, diſcourſe . Converſa- 
none] Ia gente unita, che converſa 
laeme ] converſation , aſſembly , * 
. En 
Convmervo'ts, 443. I ſaciabile , af. 
bile] converſable, ſociable, eaſy or free 
of acceſs , | | 
 Convensro'e , 3. F. IL rivolgimento 
| penſiero dal male al bene, il con- 
oy ] converſion , change, tranſmu- 
ibn. : 


Coxvx x80, adj. [da convertire, ri. 
ſolto] converted , turned, changed. 
Coxvsas0, s. m. I quello che porta 
T 2bito della religione, ed & laico ) 4 
I-brother in a religious order. Converſa 
quella che ſerve l' altre monache ] 4 
Mer in a nunnet y. 

Coxvi'ararn, v. Convertite. 
conwarr irn, adj. [ atto a conver- 
th ] convertible » Fransformable , altera- 

1 thangeable , Evi FB 
Convertinig'nto „ 3. ms [ converſio- 
be traſmutamento ] converſion, change, 
Vanſnutation. 
renn [ traſmutare._, trasfor- 
| Ie eextwert , turn, or change; pref. 
PVettifeo . La dozlia fu preſſo a con- 
mrli in rabbia, he was almoſt mad 
 Fief, Convertite I rivolgere ad al- 
® la mente dal male al bene J to 
"5g or make 4 convert. Convertire 
aul mutar pen ſiero, volontà, o ani- 
* te change, to alter one's mind or 


CexvaNz 10 N IL il convenire, parto3| 


ha } that converſes or keeps company J| 


rmanente } conventaal ," of | 


$ 


] 


o [ _ + Convertire a ſe, to appro- 
rs” | one 5 uſe, Convertire .{ volge- 
nven! turn. Convectire gli occhi, to 

with For, 1, | 8 9 


> 


ling , backbizing . 'Obſ. 


i 


tern ends eyes . Convertire tornare 
indietro J fo retreat, or yo bark. Con- 


yertirfi{ traſmutarſi ] to turn, e change. 


Convextirſi ( pentirſi, caagiar vita] 
to. mend .' Converticfi , fo be conver. 
ted. 5 25 


ConvirTi'vols, adj, { yolubile } in. 
conſtans, fickle , uncertain, changeable , 


| variable , ObT, 


Convu'so , & m. [il di fuori del 
concavo ] convexity . - | 

Convs'ss0, adj, [ eutvo al di fuori 1 
condex 1 8 

Cow] An ( accompagnat per via } 
to convoy, attend, accompany or guard , 

CoNvia ro, adj. conveyed , attended, 
accompanied , guarded, 

Convici'No , adj. { cixconyicino ] 


| neighbouring, adjacent. Vn convicins , a 


neighbour , 3 
- Convincy'nrte, adj. { chiaro, eviden- 


te ] convittive , convincing, clear L evi. 


dem, plain. 


Coxvr' neun { Provare altrui ii ſuo 
delitto, o l ſuo rorto } yo convict or 


convinee, paiſ. convinſi . 
CoNviNTO, adj. convifted , convinced . 
Convita'rs { chiamare-.a convito } 
to invite, to bid, or deſire to come « Con- 
vitare a Pranzo , to invite to dinner 
Convira'Tto, adj. invited. — 
Convita'to , . m. IL chi interviene 
al convito } a gueſt. 
Convitarto'as , 3. m. { che cortvita , 
che fa-convito ] an inviter « 
Convirarar'ca, fem. of convitatore . 
Convitr'cta , 4. f. [ cupidigia, deſi- 
derio ] convetouſneſs, concupiſcence , luſt , 
ger defire, love, appetite « 
3 „ 5. m. ( ſplendido deſina- 
re, o cena ] banquet or banket , ifeaft. 
Conv1'trO , 3. mw. { il convivere ] 
the flate of living together. Convitto 


C luogo ove fi convive ] flace where, Cohort, the tenth pars 


perſons live together . 
Convive'nte, 44j. I che canvive} that 
lives with another, or with. others. 
Convavs're [ vivere inſieme } 40 live 


together 
-Convi'vio z 4. n. { cconvito 2 feat 
Convizia're I dir villania ] te rail , 
1 to flander, ſpeak i, revile. 
Obſ. 


Convizia'ro „ adj. railed , weviled , 
detrafted . Ob. 3 | 
CONVIZIAT@kY , . Mt. . a backbeter, 4 


[landerer , an ill tongue. Obſ. 


Conviziatri'cs , aſlanderer, 4 railing. 
woman. Ob. 22 ; 
Convi'zro, . m. [ ingiuria di ꝓaro- 
le ] /lander, detracion, railing, revi- 
Coxvocam N TO, 8. n. convocazione. 
Convoca're { chiamare pet far adu- 
nanza J to convoke, aſſemble , or call to- 
gether . DES "> "AF 
Convoca'to, adj. conveked , aſſembled., 
called together, 72 f 
Coxvocazto Na, . f. [ il convoca- 


Con van To, adj. converted, tanned, : 
changed. Un convertito, a convert. 


Jo tumble, to roll, to 


r 
re ] convocation, w calling together , an 


aſſembly. | 3, 
Convocrira"ns N { accompagnar per 
Convoya'zas ' Hirurezza J 20 cone 


vey , attend, arcompany, or guard , 
Conve, N. m. f accompagns- 
Con v. mento per ſicurez- 


. | Z2 124 CONDEY » Convoglio 1 pià vaſcel. 


li da caxico con convoglio j 4 tonvey , 
company of mexchantmen with their con- 
voy . Convoglio di provvifioni', & con- 
voy f proviſiens and ammuniition . : 
Converre'so\ adj; { avido; cupido 3. 
cevetous, greedy . Ob. CINE, 
Convo'toure ( voltate pid volte, e 
s applica à coſe ſporche } ro wattow |, 
. Convolge.. 
re acl fango , to le in the dirt 
Convolgerſi fulla neve, oo rell upon the 


Convo'tro, adj. I imbrattato, fpor. 
cato ] fouted. tl dirty. Convolto'} da 
.convolgere ] tumbled, rolled, allowed 

- CONVULSIONCE'LIA , . f. 4 little fir 
of ronuulſ on. 5 , 

Convulo'ns, 2. F. { Pintirizzirfi , 
- ritirarſi de neui] comvutfien , comvule 

on fit. 
 Convutar'vo, adj. I che genera con. 
vulſione ] comvulſive » / SAY 

Com vu, adj. { che ha-convalſio. 
ne ] couvnlſroe .. i 

Coon r %, 7. m. { COOperazio. 
ne] co-operation , working together with , 

 Conorrmna'Nite, adj. co-operating 

"Coorrna'nte , vs. . (che opera in- 
ſieme } a co-operator » 5 
— — inſieme ] 29 c- 
operate ., to'work together , in producing 


' Coopmarto'ty ,' 5. . ( cooperante } 
co · perator, a fellow-worker . | 

Coorenazio'ns, 6. F. L il cooperate } 
coxyperation or . working bogerher. 

Coo'ars, 2. f. L quantità di ſoldati 7 
of = legion 

Corzacma'a { cOprire ] 4 cover, 

# Copancnit'LLA ,-5- boſs fatta na» 
coſamente per ingannare il compagno} 
fly trick, lurking knavery + 

Corz'acuo, 3. m. [C quello, con che 
alcuna coſa fi cuopte ] 4 rover, 4 lid. 
Coperchio peloſo ( la cherica } @ priefl's 
ſhaven crown . II ſoperchio rompe il 
— tos much of any thing is get 

1 » _ _— 

Corsa rA, 5. f. (L cofa, con che fi 
cuopte ] 4 cover» Coperta'da letto, 4 
coverling , or coventet .:Coperta di lana , 
| Mankes . rta d' una caſa, the roof - 
of 4 houſe . Coperta di vaſcello, a dert. 
Coperta [ velo, preteſto ] cover, cloak , 
pretence , Mind, rolour . Sotto coperta 
ander pretence or colour . Coperta di 


| ſella, = teather-caſe for, 3 ſaddle:. 


CorrnTams'xTB, adv. { di naſcefto , 


ſegreramente } covertiy, cloſely , ſecretly , 

in ſecret, prevately . „ 
CorzarNvA, 2. f. L coperta da lotto, 

o ſimile ] a coverfing or coverist 

' Cory'/xT0, adj. C dacoprire ] covered. 


Strada coperta, 4 a" way » j— "a 


Ny 
; 
2 


| ginal . 


1. COP 
* cation petto { veſtite J i or j/ 

thed . Coperto di piaghe 5 faul of, 
Nags oy Ceperto { ofcura ,. ambiguo } 
dark, aur ambiguous . Coperta Til. 
poſta , dark. or -obſcaire- anſwer . Patlar | 
coperto, , ambiguous __ or diſcourſe «. 
Coperto ( ſimulato } & leſe , ee 5 
d:fembling « 


Cerpsrro,, 3. m. [. luogo coperto, tet- 
to ]. cavert, ſhelter , roof , lodging . Dor- | 


mire a coperto, to lie in 4 houſe: ., ons 
re a coperto, to be under 4 covert 
er. A coperto, n. covert, — 
ſelter. | q 
Corsaro, 4. [- copertamente 2 di 
naſcoſo ] covert, cleſely, ſecretiy, in 
ſecret, privately... TE 
Corr, 3. m. [ coperta ] 4 co- 
ver, Towerling or coverlet , roof of a 
houſe « Copertojo J xete , ajualo } 2 
double net. | 

Coprnto'na, 5 f. [ coprtiments 1 c- 
ver, ſhelter , reef, lodging . Dar co- 
pertura a a_qualcheduns „ to ſhelter one , 
to take him into the houſe. . Copertura 
{ apparenza. ,'; ſembianza ] appearance, 
ſhem, outſide , likelihood . 

Co'r1a,, s. F. [ dovizia, As 
abundance, plenty , fore, copionſneſs , 
great quantity. Amo d*ayerne gran co. | | 
pia, I deve ta bave a good. many." of | 
them . In gran copia , in abuttdance . 
Queſto ei darà grau copia. di -ragiona- þ 
re, this will: afferd us great matter: to 
talk. la di me ſteſſa gli concedeve in- | 
rera Copia., I gavemyſelf-intirely to him. 
Aver copia d' una donna, 0 enjoy. 4 
woman . Far copia di ſe, ts preſtute 
one's. ſelf . Copia [I eſemplare [ 4 c, 
franſcript extra, cr duplicate of a 


writing. Copia d una pittura, o d' un |/e/f . Si copra,, put on your hat. HM eie- 
lo 


ritratto, the cp of a. Hidbure. 
Cort ann [ trafſciivere j 2. Copy. or | 


write out, to tranſcribe. Copiare un 
quadro, ts 2 er dran from an _ 


Comarto'ns, v. Copiſta. 
\Copr'c6i19, v. Compigho . 
. Carrotant'nty, adv. [ abbondante- | 
mente (. copionſty.,. abundantly. 
Cortes es,, ſuper. [ di: copioſo 11 
mot capi ous, 7. 


- "Comonrta', ) . K C copia 1 4 
Serbe, bundance , plenty, 

Camonta'rs, . flere, copionſneſs., 
Lreat quantity . 


Como, adj. t abbondevole, copious . 
abounding , Pienteons, copious . 
 Cori'sra , . m. [L eopiatore , degli 
che copia J copift, .a: tranſcriber ,* he 
thas. writes- or. copies. - 

Cors ra Gci0,. . mn. de btb 68 E 
piſta 1 & bad copift,. 4 fcr-nvler . 'K 

CorPa,- sf. L l parte di dietro' deb 
capo } the 5 „ or the hinder part of 
the head 
gento, per uo di bere ) 4 cup Servir 
di coppa, #0 help one to drin. servir 
uno di coppa, e di coltello , rs be 
one's drudge ,. 2 ſerve one in — 


Ja pircher, 4 bat, 4 v, 2 tun. Cop. 


Palliase, Aiſemble Coptire (. congiun- 


| a-thatcher .. Copritore Lſtallone] 4 f- 
Hon . 


4 e couplingos- joining together . 


-ftoutly „ valiantly „ briſkly ,- eee 
Copps | {vaſo d' oro, o d' ar- boldly. 


ſchiatura * in cuĩ gli orefici daft Lang enen. Comlc (che 


no la pruova all argento-] eopped. on au 
| pel Argento di eoppella, fre: fler. 
Mettere alla coppella, te put to a trial » 
Coppella [I vaſo comune di terra } ant 
carthen pot. 

Corrs 5. f. Mur. [ nome d' una fe 
-quenza di carte da giuocare ] 4 ſuit at 
cards, as we ſay heart, 

- 2 TTA, 4. f. [ventoſa] 4 cupinge 
glaſs 4 

Co PPIA, 1. f. t due caſe ingen, Pa» 
Jo] couple . g 

Corr na, 3. m. [ che ſerve di cop- 
pa J 4 cup-bearer 


Corro, 3. m. { ſpeciedi vaſo, oxcio j. 


po ( il concavo dell' oechio} the:bollow 
of one's eyes . Coppe ( bicchiere ] 4 cup 
or drinking veſſel. 

Capry'NTz, adj. I che copre- ] catier- 
ing, that covers. E 

Covpnings' NT9 , 3. m.. til coprite] the 
covering. Coptimento [la coſa, con 
che fi copre ] a cover. Non ha copri- 
mento addeflo , he has not cloaths on 
bis bach. Coprimento [ congiungiments | 
del maſchio con la feramina ] the a. 
lation among beaſts . ? 

.Copnr'ax [C porre alcuna coſa cops 
che che. i ſia, che l' occulti, o la di- 
ſenda ] to cover. Coprixe [- dicimulare, 
,occultare ] to cover, cloak , colaur, 


gerſi il maſchio-con la femmina ; ma 
ſi dice propriamente delle beſtie ] to 
cover. Coprire una giumenta, to leg, 
or. horſe 4 mare. Coptire una cagna, to 


gello, 0 put one's hat on, te cover one's: 


ſi copre di nebbia „ the ſky begins 
to ba overcaſt, it grows: elaudy . 

. Copniro'rs ,.s. m. [che copre ]-a 
coverer. 'Capritore di tetti , à Filer, 


- CoPRITU'RA., 8. f. @ Covering · 
- Co'puLa, 5 y" (congiungimento )] c- 


Coror a- an Cunire inſieme] 29. couple , 


* 


gather. 

Cos C cuore] heart. 

Cora'GGcio, 3. m. [ animo, e WP 
brayura. ] courage, heart, valeur, floute | 
neſs , conflancy reſolution y boldneſs , 

ee, mettle ,  Coraggio ( deſide- 

rio, volonta } etre, will. 

Con AO NTB, adv, L va loroſa- 
mente, - intrepidamente } conrageou/ly, 


Sensors adj. l intrepido ; undi. 
to, brave: ] courageous 7, ftous ,: val dan, 
Grave, reſolute , bold ,; daring y FVerce. 


bearty, free ohen, fmeere 


4 


cover a litch. Coprirti (metterſi il cap» | 


tie or. join together .*Copularſi (con- E 4 
giungerſi catnalmente } to couple er * laſcia aggirare, e muovere fes 
tHogerhe | 

„Con ( conmtratted. from cogliere * 40 


Con Is, 'adj. I cordiale, di cuore] 
idle thin 


fe riſce il 

** that wounds. the heart, I” 
GRALSME'MPS , 440. heartily, co 

dially. Obſ, | - EY 

Conax NA, 3. f. ( mnſeo che 
negli ſcogli Fe = 

CORALLINO , wk di color di corallo] 
cara colour. 

'Cora'LLO 2 Po m. Tx pianta che nay 
nel fondo: del mare ] coral. | 

Coranty'Mi,'s. . [ coſa attencnte al 
genere del:corallo ] of rorets . 

'CorALmn'NTE , adv. ( cordialmente} 
cordially . hearcily, fincereiy, 

Cana un, . m. { aggregato di enoj 
all manner of dreſſed leather. Mercany 
di corame, 4 frat her- merchant. 
| "Corampo'roto, ad. { pubblicamen, 
te ] public iy, in public , . openly, f 
ale the world , ry 

Conauvo 18 5 4 Latin word wulzary 


uſed by the Itallam to expreſs the fu 


and prominent belly ef 4 man . gli e 
un bel coram vobis, he i 4 very fa 
fellow, he has a very magnißcent aſt 
Buzleſque . 

Can rA, . f. ¶ inteſtini intozno i 
cuore };pluck ,-Corata di porco, « begs 
haſlet . 

;ConatE'trta , . f. L il Fegats. de 
uccelli, degli animali quadrupedi yit 
coli, e de' peſct ] the liver. 

Cena zz A . f. [ armadura del buſi 
fatta di lama di ferro } - a breaſhjlate, 
2. Corazza I foldato a-cavalie 
d armadura grave J a cuiraſſier 
Coaazz A 70, . wt. ( che fa corarzt! 


Ty cuiraſs-maker . 


Conazzi'xA, . f. [dim. di corazza) 
4 cuiraſs-, an armour for the back ail 


the breaſt. 


| + CoRAZZO'NE , m. 4. augment. of Cs 
TAEZA » 
Cons, 3. f. [ ceſta inteſſuta di viml- 


4 ni, o d altra ſimile materia ] 4 baſtrt. 


. CoxBaccar'No ,'s. m. L perſona ies 
plice J 4 fally,, N , fooliſh. man, 4 
ſimplaton, a blo 


; CokBAcCcm'so,' 5. n. | [ nccells 
1 Connacentoxs,: 3. % fe cio, (Ol 
dorme ne” campanili 2 hind raum 


corbacchion di campanile [ che ne 


le ] he is 4 rock, he is a cunning 
bo is as ſharp as a needle. 


di corbo ] to puff, to ſwell er blow oil 


pride. | 
Conn: & una nave , the ribs of af 


8 the navel-timbers » 


; -\ConneliA'ns (-cuculiate , mincþ10" 

re . 

. he cot 

| + Connurtaro'ne , 5 m. L un c a? 

bella J man that makes a jeſt of 

{ cf thing « 

a feminine of corbell 

tore 

Sen „ # fo ſoon i 
1 % T. trifle , 1 


Corsi, * Uraſerts Atto a 


NK 
Lobf, Nemico corale, 4 profeſſed or mor- 


Cox Iii, 3. N. ( vaſo dice 


Cons ns { andar gonfio 2 wanier 


to jter : 


nm . 
bade piano , tefſurs di ſtriſce di le- 
zu 14 ſeuttle, 4 dio ſſer . ; l 

Conpeiio'Ne , 6. m. augmentati ve of 
cotbello. ö 9 9 | 


a(t Cornr'ez914 , 6. F. { frurto del cor. 
hezz0lo ] the fruit of the arbus 3 
lo) Coa ss ZxOLO, . m. [ pianta di non 
4 molta grandezza , e gon perde mai fo» 
naſee glia , fa il ſuo frutto molto diſpiacevole 
2 1 mangiare ] arbut-tree , of firawberry» 
te te. 3 | 
: — &s. N. L piceiol corbe ] a 
ate] young crow « : „ 
Conxo, 5. m. [ uccello note ] 4 ra. 
aof den er 4 crow. , Aſpettare il corbo, te 
t in vain . 
8. e „ . f. L horſa comune de'ſa- 
met, eerdoti d' una chieſa j 4 Jarze- purſe , 
before wherein is kept. the money of tim priefts 
7 lelnging to a church. , Mettete in cor. 
ah bona, to looſe for god and al.. 
e fd Conca, v. Coricare «. 0 
gli e ConDas 4. F. [ fla . di C202 pa 5 di H. 
ry fa no, di ſeta, e ſimiſi, tattorte inſeme 
beck. per uſo, di legare J 4 cord, rope , lige. 
| Corda d' arco, 4 flirinz , Corda per 
£00 4] batlare , a dancing rope. Corda (per 
1 uo del ſonate ] w fring. Corda del 
C collo, the tendens., Corda ( ſorta di tor- 
. degli mento } the ftrappady .. A corda, adv.(a 


dirittura ] ftraitly, directly. Corda magna 
nel tendine groſſo, che da'muſcoli della 
lp} della gamba va al caleagno, chia- 
mato alttimente tendine d' Achille ] ehe 
tendon of the leg. Pallacorda ( forra di 
guoco ] tennis. Ginocare- alla pallacor- 


a1, to play at tennis. 

Condrcora'ts { eſſer a corda, a di- 
razza) ttura ] to be right in = ftraight line 
ck al Cord?'LLA.{ piccola corda ſchiaccia. 


n di ſeta, 0 di refe, ehe ſi mette in, 


of 0. totno alle veſtimenta ] tape, ribbant.. 
J Conot'tta, 3. f. ( corda piceo. 
| viml- ConbzLIIITNA, s. F. J. la I ſmall rope 
baſket ' * cord. 5 0 

a ſem· Conoraca, s, f. [ paſſion: di cuore) 
man , 6 i heart ſore, a pain at the heart. 

| Connraco, adj. ( appartenente al cuo- 
cellic· ] ielowgins to the heart. Paflione cor- 
che an, pain at the heart. 


rauen · Cob Ls, adj. { di cuore } cordial; 
— 504 - the e Cordis le ( ſviſcera. |' 
a part '» Mettuolo- } cordial ', ſincere, free, 
; blade en, affection ate e e 42 

a Pere love . Cordiale ( capitale. ] pro- 
nale“ ", mortal. Nemico cordiale 8 
1 1 fed or mort al enemy 


Corpta'ty 
Cupatirat, & N ( cviſcera- 
carb arc, 8 tezza ] cordiality, 
225 e „ cordialneſs, hear- 
Uncere er hearty love. | 
"IDIALME'NTz , adj. (con tutto 1 


9 3. N. K. cordial. 5 25 


laneſco, fatto di due baſtoni legati in- 


jo j a latchet, a fhoe- late het. 


_. ok 
di godi, Cinthra de' frati di fan Fran- 
ceſco } a cord full ef knots, which the 
cordleliers wenr about their middle. 
Convdouitia'ne { dolerfi di tuere, 
rammaricarſ ] te yrieve at the heart , 
ro be fitted, troubled or caft down, Yo 
be concerned vr ſorrowfwl . Mi ' cotdoglio- 
moto. della voſtra difgrazia, I an 
heartily grieved at your misfortune . Cor. 
doglio it voſtro caſo, 7 pity your caſe. 
1 Con boeriz NZA, 3. f. dolore, 
] Condo'eiro, 3. n. affanno di 
cuore ] 3 heart fore , or grief of heart, 
forrow , grief . Si & fatto gtan cordo- 


very much lamented .. 
| Conpocliosant'Nty, adv. [con gran 
dolore di cuore ] grievouſly , with great 
grief heart. * 5 

ConvDoctio's, adj. [ doloroſo ] /or-: 


to the very heart. Fu veramente. utal. 


A very moving ſaht. 

Conponcu'LLto, s. m. L diminutivo di 
cordone ] 4 [malt but ſtrong firing . 

Conpoxci'No , . m. L diminutivo di 
cordone JA ſmall ſtring 

Conpo' Nn, 3, m. L cords lavorata 
per diverſi uſi ) 4 ſtring. Cordone di 
cappello, 2 hat. band. Co tdone . 


4 ſtone, the outſide of a building. Cor.. 
done [ in fortificazione ] rhe water table, 
placed even with the face of the rampart, 
from which upward is: the parapet, 4 
- cordon... : : 
.* CorDovanit'se . . m. [L quegli che 


ner, u cord-wainer er cordiner, a fhoe- 
maler. | 
| ConDova'nc , s, m. [ cuojo di pelle 
di capra ] Spaniſh leather, or Majorca 
leather. I cordovani ſono timaſi in le. 
vante { ſi diee-di quelli , che non te- 
mono d' eſſer ingannati ] the world is 
cunniug now a-days . Tirar 11 cordovano 


[hifts ; evaſions or 
or looſe. | 
Con, v. Cuore. Sk 

Conrv'661A, 5. f. L coreggina, cintu- 
ta di cnojo ] rap, leather-firing , late h- 
et, a ſhre· late het. Coreggia I il ſuon 
di quel vento, che ſi manda fuori per 
le parti di fotto J a fart. Tirare una 


regpie-, 0" cintute di cuojo ] 2 ftrap- 
maker * a . | 
Contgcra'to:, 3. m. [ ſtromento vil. 


ſieme, per battere il grano } 4 ai. 
Cons, 3. f. ( coreggia J rap, 
leather. ſtring 18 
Corrccoro'xs, s. m. [ coreggia gran 
de ] à large ſtrap or leather firing . 
Correcrvyo'la, . f. { erha ] pad dows 
pipe, ſwine graſs .. | 

Corrccrvo'to, ö. m. I ſtriſcia di euo- 


glie della ſua morte, his death has been 


roufu, doleful, wefut, mournful; grie ved 


petto molto cordoglioſo, really it was| 


| ehiterrura J 4 plinth, faſela or edge of | 


concia i eordovani, o li vende ] a tan- 


(trattate con diſſimulazione ] te e 
tricks „ to play fat 
dy 49 


coreggia, to let a fart. | nicle. - 
Cortcocig'jo', s: m. IL facitor di co- 


- Coma'xDoro',. 4. *. [ frutto CO. 
riandro. ] coriamderuſeed 1 Van 
Conta 'Kgο¹ÿ, „ m. 7 100 d"erba 3 
- corrandler ( an herd) ? 4 ASA 
: ©» Conrex'rer L porſt gilt per giacere 3} 
1% lay down. Coricarh. inginocchiaxſi 3 
to kneel down, Coxicarſi © il reamonta- | 
re del ſole ] 30 ſer as. the fun dene. la- 
era I levare, e I coricar del ſole, in 
the day, a poetica ' exprefion . Goricare 
U ſotterrar le viti , o altre piante per 
Propagginarle ] ro ay the um or etber 
plants along... HI e | 
Contca'ro, adj, lying, v. Coricarfi . 
Con, . m. { grappolo di cocto- 
le d' ellera ] #vy-berrive » 00 
Cons N ro, 5. N. L offline d' architet- 
tura ] Corinthian , dne of The five odere 
in architefure . | 
Con, . Mm. v. Cuojſo = 
Conr'sra, s.m. C chi ordina il-coroJ 
a chovifter © | | 
Cokt'zzA', 5. F. { fpesie di malattia 3 
# find of 4 45 | | 
ConNna'ccard, . f. { uttello ſimile 4 
corbo , ma alquastoe minore ] # rock . 
 COkNACCHIAME'NTO; 3. m. 1 eicalames- 
to  pruting , pramling, chat ; chating , 
| ehavrering,, vat. n 
Conxxa cents L eicalate ] d lit, 
rate; prutiſe, chat; thatter. e 
CokNAcente Ne, 3. m. { che parla ufo 
ſai J prater, a blab, a prattling nan. 
Contnanu'sa , . f. L piva , ſtromeato 
mu ſicale di fiato ] 2 bag. pibe. Fat cor. 
namuſa f dare ad iatendere una coſa 
non credibiſe j te make one believe that 
the mon tis. mar of treen-cheeſe . 
Conna'ks [ ſonare il corno jn ſound 
or wind #' horn. Cotnate gli orcechi 
Cf dice a quel poco di zufolſo, che 
talor: vi ſi ha dentro } te have # tingling 
in the ears» : , ; I 
\  Conna'ra, r. F. [ colo di corno] s 
blow with a horn . Dare una cornata , 


: 


—- 


. 


to hit with the horns „ ſpeaking of ani - 


mal.. a | 13 
Connato'ss, 5; n. C ſforator di cor-— 
no] he who windeth or Howell a horn. 
 Connary'ka, s. f, ( qualità, o fog- 
gia di corno ] the quality or ſhape of # 
Horn. 0 * 
Co'xnea', 4. f. una delle tuniche 
degli occhi J the third panicle of the ge 
which is bright" and ſhining , wherein the 
apple of the eye it plated-, the: horny . 
Conntoera're | menat in qu, e n 
It. ſe corba J e teſt the horns to and 
again. Corneggiate f moſtrar fuori le 
corna J te ſhow:thb horn. La luna cor- 
neggia, the moon is in its encreaſe . Cor. 
neggiare ( quando i noi mandano per 
le parti di dietto il vento troppo ſo- 
vente ] te brrat wind as an ox deen. 
Connwirz,, 3: f. ( firemento- mu ſi ca- 
le da fia to j 4 cornet or ſmall ' ſhaum 
Cornetta t inſegna di compagnia di ca- 
valleria J. hb flandard of a troop ef borſe. 
Cornetta { officiale che porta la cor- 
netta d' una compaghia di cavalleria) 


the cot A J rordially 8 heartily. finc erely * 
f al Cent, , s. F. } dim. di cor- 
: aDret's 5 0 a 

orbella A gs 52 3 gr” p a ſmall 
" ista, 5. m. [ frate France- 

— lk "Lp va cinto di cordoglio } 4 
ein 0%. vrey-friar of the Franciſcan 

pdo © Cub! be: 

ud Wu, 5. m, L funicello pieno | 


Cons“, 4. m. 4 bird ſo called. 1 


the cornet of a trop ef berſe. IS 
. „ Co 


248 COR _ 
-Conmu'rro., 5. . { piecol corno.) #- 
ſmall horns alſo. cornetta.,  . 
Connr'cn, 5, f. I cornacchia J 4 daw 
or. raven Cornice, { ornamento ,, © qua- 
6 cinmra d' un edifizio J cornifh or 
cornice, in architecture. Cornice. [ ana. 
mento de lavori. di legname ] 4 frame 
fer @ looking-glaſs,, or. pilture._ 
Connie A, 3. 7 [ 6 col car. 
Comune, t: . . no] 4 line 
.. / rw, 
hp yon ee a large 


o 


frame for 4 looking-glafs. or a pillure » 
ConnNcotains:, adj. fatto a fog- 
- CORANICOLA'TO, 44 j. gia di cor- 


m0. herned. like the moon. 
. _Co'anra, , m. L ſorta d- albero, cor- 
Biglo ) he coruii- tree. 
Cohnma, [ frurtodel cor- 
Conni0'lA', & fo f. niolo J corpil- 
3 T ++ 9 8 880 
Conno'to,, 3, n { alberg, che fa 1} 
ſao legno du to, produce il frutto di 
color roſſo, e di ſgpor lazo, quando 
à maturo ] th cormniaree. 2. 
. "Conno,, , m. l quel oſſo. lungo, acu- 
40, e voto,, che alcuni animali qua- 
dtupedi hanno in teſta J. Horn, pl. Curr 
ma, f. Corno di cervo, bart bern 
Sonate un corno., 1% blew 4 horn. Cpt- 
no di lumaca, 4 ſnaili horn. . Recar ſi 
uso in ſalle, corna. { odiarlo ] to hate 
ans. Me I ho recato. in. fu. le. corna , 
I can abide in, Far le corna ad uno 
I farlo cotnuto J te cuckeld. or cornute 
en Portar le corna , te wear horns, 
80: ke A cuckald,. Corna della luna nuo . 
va, the bharns ef the creſcent, or moon 
in its increaſe. Corno ( eftremita, de la- 
ti. di molte coſe} 4 garner . Corno d'un 
eito, the wing of, an. amy · Corno 
{ braccio d' un fiume } an arm of 4 
rie. Corno-{ alterigia, arroganza., 
wfolenaa Jeride, haughtineſs, arrozanse + 
Fiaccar, le cornal ad uno, to. abate one's 
Fride . Corno ( guidaleſco particolar de 
cavallf (. ſore ena horſe's back , 4 gal- 
ud back. Corno ducale ( che porta il 
dage di Venezia } a ſort of. a cap worn 
be, doge ef nne. Non vale un car- 
0, it it not; worth. pin 
Connuco'ria , 3. f. L abbondanza di 
titte le coſe, ed ane la 3 ſteſſa. 
del corno pieno di molte coſe} plenty, 
abundayce, and alſe the horn full of. 
mam things . painted or carued. in the 
hand of Fleuiy, or. Amalthea » 
_ "Cpnnui'to , 4j { che ha corna } 
horned... Cornuto 6 quello, al qua le la 
moglic non & ſtata fedele ] a_cxckold . 
Congo, 3. m. [ adnnanza di cantori } 
cherus .. Coro ( laogo dove cantano i 
pteti in una chieſa ] chat, the quire 
cf the chunch whezein the divine . ſervice 
is ſaid or ſung. Coto (vento, ch &. tra, 
2 „ e macſttp- ] he north_- weſt. 
27 q 


| Coxolia'no.,.s; m. L 28giunta J the. 
Vantage or ver- menſure, the overplus .. 
CoralJario I conclu ſioſ vera, che di- 


COR 
beende » true n, 
oh © : - 1 
fi cinge la teſta ai Re J 4 crown, 4 
diadem. Corona ( maeſtà regia, ſovta· 
[12 J. E crown, ſouereiguiy « Corona ( re- 
goo ] crown , kingdom, monaftery « Co- 
\rona. ducale, corona di conte, o di 
marcheſe, à due t, earl's ,. or matqni{["s, 
caronet. Corona [L cexchio, circonda- 
mento ] circle , compaſs er ring. Far ſi 
corona d' una coſa, to be ſurrounded 
with any thing. Corona ( ghirlanda J 4 
crown , & garland , a wreath , Corana 
( la parte dell' unghia delle beſtie, che 
confina_co' peli delle gambe ]. a horſe's 
coronet. .. Tagliare a corona ( tagliare i 
rami degli alberi vicina alla, capitozza 
del pedale] to graff between the bark and 
the, foot: of the. tree. Corona. [ filza di 
pallottoline bucate per novero di tage. 
ti paternoſtri, e avemazie. ] chalet, 4 

bes 3. 4 pair of beads. ' 
Conona'Jo , , m. IL che fa corone } 
4 chaplet- maler. 
Conoxal In, adj, L dj corona. ] of 
c oun. 5 Fn 
Conoxa un Nr,, v. Corongzione... 
Corona'ns ( mettete alttui la coro- 
na ] te cream. Coronare { circondare } 
to environ, encompaſs, or ſurround., Co- 
ranare { ricompenſare 1 te crown. or. re- 
wards. $4 a 3 
Corxona'ro, adj, [ adarno di corona) 
crowned , environed , eaccmpaſſed.. 
' Coronazzo'nes , . f. { coronamento ] 
erowning or coronation » 


.Coxoncy'na,, [-. piecola. co- 
 Conent'rta, Iona. ] 4 little 
CorONn'TTA, 3. f. crowns 


Corpaccia'taA, 3. f. a belly full. Fa- 
re, una, corpacciata di qualche coſa 
( mangiarne in gran quantità ] te eat 
one's belly ſull of ſomething, 

Conpa'cci0, . n, IL corꝑa grande ] 4 
bulky , big body, © © © 

Coreacciv'ro , adj, I groſſo di cor- 
Po J. corpulent , bulky . Un uomo cor- 
pacciuto, 4 .bulkz,. corpulent man « Bic- 
chiere corpacciuto , à bellied glaſs , a. 
large glaſs... | ; 

CoRPACCIUY0O'NE., 3, m. L. ſu perl. di 
cor pacciuto] very bulky or corgulent. 


Corpiccivo'to, s, m. ( cor po 

Conrics'tto,_ picciolo, e de- 

CoRpici'x0, . bole ] a little 
weak body 3 | 


Conro, . m. I materia tapgibiſe, e 
Viſibile ] body . 11 corpo umano , the. 
human body. Corpo { ſtatura ] the. ſhape . 
Bello di corpo , well ſhaped . Egli ha 
il diavolo in corpo , the devil is in 
him. Guadagnar del ſup corpo { far 
copia di ſe per prezzo- J 1 proſtitute 
one's ſelf . Combatrere corpo a corpo , 
to fight fingle, or. hand to hand. .. Corpo 
{ pancia,, caſſero ] beg.  Portare in 
cor po ( parlando delle donne ] te carry 
in one's belly. Naſcere ad un corpo, 10 
be born at the ſame time . Eglino ſon 
nati ad un corpo, they are tuins, Cor- 


COR 

ture. RIdurre ad un corpo, % max o 
together, Corpo di navilio ,. the bulk o 
4 ſhip Cor di guardia- { numero di 
ſoldati, che ſono in guardia } 4 guard 
er corps de-guarc;, Cor po ( campagai 
congregazione d' uomini ) bedy , facie 
9 company. Ridurre ad un corpo, y 
aſſemble or draw together. Cor po. di bot. 
tega ], tutti gli effetti, che vi ſon den, 
to-] 4 ſhop . Corpo ( collezione di 
tutte I opere d' un autore inſieme } aj 
the works: of an author. Corpo di Gale. 
no, all Galen's works. Andar. del cor, 
po-, to uoi d a 4 — 

Con rona ZA, adj. [ di corpo, che hy 
cOrpo ] corporal, bodily , that bas. a bs. 
4 « Forza corporale ,, he firength of 
the body « Battaglia-corporale , 4 ſingls 
fat. Nemico corporale } ciaè capitz« 
le J 4 mortal or. ſworn nem. 

_Conrona'tys, 5s, . L quel pannicello 
di lino bianco, ſul quale poſa il pre« 
te Þ oftia- conſactata ] a corperal, 6 
fine linen uſed at maſs. _ 
 CornporaiMe'NTa., adu. C col corpo }- 
cerporaliy, bodjly « Vedere corperalmens 
te., to. ſee. in perſen « Punire corporal 
mente, te #nfli? 4 corporal puniſhment. 
-. ConronraTu'rA , 5s. f, (tutto 'I com- 
poſto del corpo } the bulk, ſixe or plight 
of. A body 
_ Conro'tz0;,. adj. { che ha corps, del 
corps ] bodily ,  corporeal , that is of bedily 
ſubſtance, or: pertaineth ta the body. 

Coreulse'NT0.-, adj. [ grave di 0h 
po, graflo ] corpulent., big · lodied, fat 

roſs » 
1 f. [ aſtratto di eot- 
pulento ] corpulency , bulkineſs, or griſe 
neſs of bedy. + 

Conrpuscoio, . m. L corpicciuolo) 
little ſmall body, . 

Corus“ DON, 3. m. [ feſta del Cot 
po del Signare ] Corpus Chriſti, 4 fel 
tival appointed in honour of the ſaranti 
of the--Lord . ASE. 

Coxpu' ro, adj. [. corpicciuto ] 
pulent..., big-bedied, fat , groſs . l 
corputo, thick air. LE 

Conreu'zzo, . m. { picciol.corpo ]. 
little ſmall body . | a 

Corrs { con l' o larga.] v. Cogliere 

ConrsDa're { arredare, fornit « 
maſſerizie, d' arneſi, di ſt romenti] 
equip, furniſh , accoutre, ſet forth ;! 
provide with neceſſaries . Corredare i 
vaſcello, to equip or. fit 4 [hip + coo 
dare una caſa, to furnifh a houſe. 

ConteDa!t0, 4d. equipped. u. cdi 
dare. 2 

Cons bo, # El arredo , forn 
to] proviſion , all neceſiayes af houſe 
or huſbandry, the whole furniture . 
redo di nave , the riggings or packlin 
of. a ſhip - Corredo [ deni, che (i. 
no alle ſpoſe ] a/b the woman bn, 2 
huſband beſides her dc wry « Corredo lo, 
vito. ] 4 feaſt, banque, entertain 
Cavalier di corredo . [ perchè 997 
do pigliavano il grado di cavalier 
facevano nua convitto pubblico 


— 


* ode dalle coſe dette Ja ſopta) 4 true. 
| frem am arguinent. , corollary. 1 


po { raifcyglio di diffetepꝛi coſe J mix- 


knight « 


Cos, 


adj. LD che cor. 
that correct: 8 
Conns'GGERB [ caſtigare 3 ridurre al 
ben fate ] #0 correit, reclaim or reform, 
chide « Correggere 1 parlando 
o fimili- , purgarle dagli 
eltoti, rimoderarle ] 20 correi „anend 
V mend « — bas — — 
yernare 0 . | 
wu be. 4" 6 3 C emen- 
l de' ſnoi falli ] to mend Cor- 
xegoerſi del bere , to leave drin- 


contzse Mrz, 
e ] correcting 7 


wrove » 


| ſetittu te, 


560 von „ adj. 
correrto ] corrigible. 5 
conasc GHZ To, 6. m. L il corregge - 
1e] correftion , corretting , mending. 
Conre6G1T9'RE , 3. n. [ che COrregge } 
ureftor , reformer « Correggitore { prin» 
pe, ſignore ] prince , lord. : 
Coxntoortu'rA , 3. fo v. Correggi- 
ment0 » ; 
Connec61u0'ta , 3. fo { erba ] the 
wv ſuine-graſs or knot-graſs , blood-wort . 
Conneooruo'ro , 5. m. {[ crogluolo } 
ucible, a melting- bot made of earth for 
e melting of metals © EOS 
Corneona'rs: [ regnare inſieme J] 2 
ing together. | 
Coxtetari'vo , adj, [ termine delle 
u0le J exrrelative-, having mutual re- 
n. 8 2 
Cornetazro'Ne, 3. f. [ aſt tatto dĩ cor- 
atiro ] a mutual relation to another. 
ComrNTe ,. adj, m. f. ( che corre] 
ming, that runs © Acqua corrente , 
wming water. Moneta corrente, cur- 
nt coin er money . 14 meſe correnre , 
« preſent month. A*diect del corren- 
the tenth inſtant . Prezzo- corrente, 
it current price, the price of the market . 
tcente {* diſpoſto ] ready, inelined, 
dne. Ia natura dell' uomo è corrente 
eompiete ii ſuo appetito-, men are 
Warally inclined to gratify their inelina- 
n Cotrente {' comune ] general, 
mn, univerſal . Qu eſta & l' opinione 
meate, this is the general opinion. 
Cum urz, 5, m. ( acqua cor rente] 
ent frcam, Corrente- d' aequa dol- 
, 4 freſh, { ſea term. Andate con- 
'! cotrente, 10 go againſt the ſt re. am. 
meote travicelli ſottili che ſi- met- 
ne palchi, o ne' tetti fra trave, e 
4 rafter ¶ 4 piece of timber.) 
RRENTEMa'NTB , adv. ( repentinas 
*] currently „ ſuddenty , quick!y-, 
05 faſt, 
api [ andare con eſtrema velo- 
g run, to go apace . Correr la 
hg ride poſt . Correre: alla fi- 
oft 15 Bing . Correre { parlando 
quide Jto 0 1 
net Par run, Row or ſtream. 
2 2 1 ſait Correre '{ OC- 
3 1.10 come, to appear, 
1 n cogli oechi da una 
ord; Sg te one ſide. Agli occhi 
, crocififlo , I perceived 4 
Correr nella memoria 0 


{ atto ad effer 


6 


gackling 
e {i tab 
rings! 
do { 0 
ainme ui 
& qui 


N to 
allet “ .. Correr un cavallo [ farlo 
ico ] eie, eſſendovi ſu P uome.1 #9 gallop 


- 


8 


PI 


REP, => 
t eimentark } te expoſe , to hazard or 
venture. Correr provincia , terra, © 
ſimile [ devaſtare ] t ſpoil, waſte, 
harraſs and ravage a tountry, to make 
inroads in it. Al tempo che corre, 
as times go. Moneta che corre, money 
that goes, current money. Cor rex la ber- 
retta ad uno [ vineerlo ] to overcome 
one , to get the better of him. Corter 
la medeſima fortuna, to be in the fame 
caſe . Correr pericolo „ te ran the hu- 
zard . Corſi pericolo d' annegatmi „] 
was like to be drowned . Far correr vo- 
ce, to ſpread à report or news , Corte 
voce, they ſay. | 

Cornent'#, 3. + L ſeorte ria ] incur- 
ſion, inroad, excurſion . 
- CORRETTAME'NTE, ad v. { ſen 
re ] corredly ,,' 

Connerz1'vd. „ adj. [che tempera, 
e mitiga , termine db medieina ] cor» 
recti ve. ACE 

Conns“ Tro, 4djs {da correggere ] cer- 
redded , amended , Cortetto { ſenza er- 
rori ] corre, neat, without fault 

COKRBETYO'RB., 5, . { che corregoe } 
corrector, reformer . Cortettore di ſtam- 
pa, the corretfor of a printing-houſe , 
Correttore di conth,. an officer that ex» 
amines the accounts of the receivers. * 

Cok Rur TOAA, 3. fo corteggi- 

Correz10'NE, 5. F. mento, e- 
mendazione ] correction „ correcting, 
mending , amendment. Cortezione { Is 
prenſions ] correction, reproof , Corre- 
zione { caftigo ] correction, puniſhment-. 

Cox BO, v. Corrivo., 

ConrriDo'Jo , 5, m. { andito ſopra le 
fabbriche , per andar dall' ana parte 
al!“ altra ] @ long gallery. 
Compo ns, . m. ( ſtrada coperta , 
termine di fortificazione ] corridor or 
covered way in fortification . Corridote 
{ che corte] a runner. Cortidori (che 
fanno: ſcorre rie ] ſcouts . 

Cogrtt'nn, , m. \ l quello che fi 
CokRis' RO, manda a portar 
le lertere, meſſo ]avourier, an expreſs « 
CorriMyNTO, 3. m. (tra paſſamento; 


| 


2a CITO» 


' 


| 


rimento del tempo, the running of the 
time. Corrimento di vento, the bloweng 
of the wind . 2 | 
CoxmisPonDe'Nrt2 , adj, I che corti- 
ſponde , proporzionato, conveniente | 
agreeing, agreeable, ſuitable , anſwer- 
able, meet, fit , convenient. Ke 
CorisroNDb'NTE, . m. { quello, col 
quale fi ha corriſpondenza per affaci } 
a correſpondents, one. that holds cerreſpon- 
dente. 

Cor.u1SPONDENTEMY NTB, Adv. aptly ,. 
fitly , agreeably . 
CorisponDE'NzA, 5. f. commercio, 
amicizia ] correſpondence , good inteili- 
gence, freindſhip. Corriſpondenza (pro- 
porzione,, convenienza ] ayreeableneſs :, 
correſpondence , proportion, anſwering ', 
fitting, ſuitableneſs , likeneſs + 
Corxispo'NDEky ( confarfi, ayer pro- 
porzione , convenienza ] to correſpond -, 


il eorrere ] A running or race. II cor. | 


— 
\ 


; COR ' 149: 
| ſult , fo match . Cortiſpondeze IL traſſ- 
care , far commere io inſieme ] to cors 
reſpond , to deal, to, trade . 

_ Conmse0'gro , dj. anſwered, v. Cor- 
riſpondere. * a . | 
Con iro j, v. Corridojo,, 

CorniTto'ke, v. Corridore SEE) 
_ CounrTan'cy , . f. { che corre ] & 
gadder , gadding or goſfſiping woman . La 
corritrice novella , the common report. 
_ CoraTvO, s; mn. L gonzo, troppo fa- 
clle a credere Ja 5ubble, a gully or ninny « 
ConrrOBOka'NTS ," adj, { che corrobo- 
1a}: corroborative , ſerving to fikengthen « 
CorrororaA'ry L fortificare, dar för- 
— J ts corroborate, to ſtrenzthen, to con- 
rm. : 
ConnroBoRA'TIVO, adj, that corroborae 
tes. that flirengthens.- x gee: 
COnRkOBORA'tO , - adj, 
firengthened . 
| CorRoBORAzZIONE ,-s. fi corroboration „ 
ſtrengthening or confirming . pe” 
: Con zoo Nr, . m. { rodimento , + 
cor ro ſione ) 4 gnawing, à corteding , 
biting or griping. ; 
Coarro'peau ] rodere , conſumare 4 
poco a poco [to eat, to eat up. Coils 
rodere- [ tormentare , anvuſtfare' ] t 
fret, vex, grieve or tormins . Corro- 
derſi il cuore, to fret ones ſelf. La 
geloſia corrode le viſcere, jealouſy 
vexes, torments , guaws the heart © 
CorRo'merns ( guaſtare , contamina- 
re to corrupt. taint, deprave, debauch , 
ſpoil, adulterate or mar. La pioggia cor- 
rompe 1 frutti, rain ſpoils the fruits. 
Il caldo cor rompe la carne, beat taints 
the meat.  Corcompere una zitella, zo 
debauch a+ virgin or girl. Corrompere 
L indurre uno con donativi a fare a. 
tuo pro quel, che non conviene J 40 
corrupt, bribe or pervert. Corromperſi 
par lando de' frutti, © della carne, e 
fimili } zo rot, to taint. Corromperſi 
{ ſpargere il ſeme } to defile , to pollute 
che s rf. EE Ig | 
Coxnomprlv@y, adj. {' atto” a cor- 
romperſi ] corruptible . LI ER. 
CvRROMPIME'NTO , 3. m. { corruzio-+ 
ne }.corruption , ſpoiling, tainting, rot- 
tenueſs. | 
ConroOmeriTo'r?, m. [ che'corrome: 
pe ]-4» corruptor or debancher . Cor rom 
pitore { falſi ſicatore falßſſer, forger- 
Coaros0'nn , . f. { rodimento 1 
corroſion, a-gnawing or fretting © © 
Corrosi'vo , adj, { che. corrode ] 
corroſive , which hat a gnawing or fret- 
ting qu. uity . Un cotroſivo, 3. Ms 4 
cerreſiuve, & corroding medicine. 
Conno's0, 3 m/ corroded . 
CorroTTAME'NTE , adv. corruptlys e: 
ConRortTi'BHLB:, adj. corruptible « 
Cox Oro, adj. cerrupted, tainted 
bribed . Uomo di corrotta vita, 4 Vieious 
or detanched. man. Ordine cor rotto, 4 
confufed: order. Cortotta fede, brokew = 
faith . - 1 5 
Corrorro ,-s. m. IL pianto y che ſi fa 
a' morti ] weeping or mourning for the dead 


corroborated , 


Tha * 
cos. % a. horſe , Corret 1" artingo 


S 


anſwer ,. ty earee wiih , 10 accerd, te 


* 


 Connvetia'nn IL crucciatſi J te- be” 
angry. 
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ry., to fly, into a paſſion . Yerche 


me? 
Conauc cia ro, adj. provoked , anger- 
ed, angry, raging 1 
Conry'ccio, . m. [cruccio, collera] 
anger , wrath , paſſion * Ch' io 1 vidi 
nom gia di ſangue, e di cortucci , 1 


knew him once to be a ſanguinary and 


wrathfut man. Dante 
\CoRRUCCIOSAME NTE',, Adv. angrily , 
peeviſhly, wrathfully . | 
Connrccio'se , adj. C iracondo , ſde- 
gnoſo 1] wrathfut, cholerick , paſſionate . 
Corrvca'ra , { increſpare , aggtin- 
zare ] ta corrugate, te form wrinkles . 
Corrusca'rs { lampeggiare, balena- 
te ] to lighien , Corruſca, it lighten, 
ConruScaz1o'Ns ,.s. f. L balenamen- 
to, baleno ] lightning, a flaſh of light- 
ang « 
Connv'sco, adj. { rifplendente, fiam- 
meggiante ] ſhining, ſparkling . 
CoRgUTTR'LA , 3. f. ( corrompimen- 
to ] ſpoiling , corruption, depravatien, 


only in the figurative. Corruttela dell' 


alme, poiſon of the ſculs er minds. 
_ CoarvurTtE vols, 
CorruTTI BILE, f apt #0 corrupt 
ContvuUTTIBILITA' , 3. F. cor- 
CokaurxrigIEIrA Dos, 
Co RRUTrTIIIEE rA“ TS, 


ruptibility, 

apt neſe to be 

corrupted , or the ftate ef that which 
85 corrupted... | 

CorrytTO'RE , . m. { che cortom. 
Pe] corrupter or. debaucher ._ 

e „fem. of corruttore «. 
ORRUTTU'RA, { il corrom- 
Connuzto'xs, 3. f. F perſi, putre. 


” 


fazione } corruption, a. corrupting. , de- . 
Prawation., corrupt or. rotten matter. Ve. | bark, » cruſt . Corteccia d' albero, the 


nite a CorruZione., fo. corrupt: Core. 
Tuzione [ violazione- ] ſpot , tur or: 
blemiſh .. | 

; Cora , s. f. I cortimento , movi. 
mento impetuoſo ] ranning or. race 
Corſa di cavalli , 4 horſe-race . Diamo 


una corſa infino al parco, let ws go to 


the park . In cerſa, adv. { corrende } 

running. N 
Consa't.y „ 8. m. [ ladron di mare 3 

cerſair, pirate er robber by ſea. 
CORSALB'TTO, 3. m. L cotrrazza } cor- 

ſiet, er corſet, armour fer a pikeman.. 
Coxsa RAA, v. Corfale. Obf.: . 

_ ConSe6Gia'te { andare in corſs , far 
Parte del cotſale J ro rob at ſea ,- to 
commit piracy, to pirate. 

 Congzocra'ro, adj. committed pracy. 


6 


ci 
dart er half pile, which the ancients 
aſed fu war . Obſ. | 


the corſeſca.. 

Consr'a., 3. f. IL corrente d' acqua 
dolce ] 4 current, a flream. Cotſia I la 
caminata delle nave, o della galea, da. 
Poppa a prua J the courſey. . Andare 
contro. alla corſa , % go againſt the 


20 ti_corrucci ? why are you angry with 


[ della vita, the courſe. of life. Caqiſo 


adj. corruptible , | 


a train or retinue, courting «. 


> 


Conxe'sca. , s. F. [ afta con ferro is | 
ma a foggia di mandocla ] javelin, a| 


F 


Consxsca “ra, 3. f. & wound made with 


* — 


val nobile, e bello 

ſer, a ſteed. 8 4 

| CorSivanu'lnts , adv. T a corſ2, cor- 
ſpeed » Paſſat 

» io take ng notice. 


 rendo ] running with 
corſi vamente una co 
ef 4 thing «. "Eh g „ 
Consivo, adj. [ corrente, che 
running : that runs.. : 

Carxso , 5. m. [il correre J courſe, 
running , Hream, current . II corſo degli 
aſtri , the :courſe of the ftars, .. Corſo 
{ progreflo } courſe , progreſs. ._ Andare 
in cotſo, to pirate, to cruiſe . Corſo 


corre } 


6 


{ ordine ] d'un affare, the courſe of 4 
buſineſs . Corſo { ftrada, dove. fi corre 
il paliò ] career, lift... 

Coro, «dj. 
L' anno corſo , /aft year «. / 


£ 


ſica ] of Corſica, native 
Cor ſica. | 
| Conso'o, adjp I che ſcorre, ſdruc- 
ciolevole ] running « Cappio corſojo, 4 


 runuing knot «. 
: 


of te i{land of 


CorTAME'NTE , adv. [ CON cortezza } 
ſhortly, briefly. | 
Coars , 3. f. { palazzo de principi , 
e la famiglia ſteſſa del principe J 4 


' piacevole ] a pleaſant , aggreable man 
Corte l convito. publico ] a banguet, 4 


feaſt. Tener carte, to feaſt, to banguet « 
Corte [luogo dove «Sex iatil 14 
court whereln judges fot and hear cauſes. « 
Corte ( quello ſpazio ſcoperto ne' 
mezzi delle caſe ] court or yard in a. 
houſe ._ ; i 

Cokrral a, v. Cortegglare,.. 

CoxTz'ccia , 3. f. { buccia, ſcorza ] 


bark of à tree Corteccia di pane.,. 4 
cruſt of bread .. Corteccia { incroſtatura 
di muraglia, } plaifter, plaiſtering . Cor 
teccia l apparenza ] appearance, ont ſide 
ſhow. . E' molto bello nella corteccia. , 
it is. very fine to look. at. 

Cox xrgcciuo' LA, 5. f. { dim. di cor 
teccia ] a little bark or cruſt. 
CoRTEGGIAME'NTO,, 5. m. I corteggio] 
CorTe6GIa're [ far corte, accom. 
Pagnare i ſignori } te attend, to court, 
to make one's court. Corteggiare le da- 
me, to court the ladies... | 
CORTEGGIATO'RE , 3. m. [che corteg- 
gia ] one that courts . : 
CoRTz6GIATRI'CE , fem. of corteggia- 
tre... e 
Cortz'ce10, V $-m. [ ſeguito, cor- 
CorTte'o, 7 teggiamento d' un. 
Principe ] a train or retinus.. Corteo 
{ codazzo di donne, che accompagnan. 
la ſpoſa ] 4 long company or train of 
women. at 4 wedding ._. 

CorTz'ss, 4dj. (2 
civil, affable. , kind. Voi ſiete molto 
corteſe, you are wery kind er abliging ». 
Star corteſe { ftar. con le braccia avs 
volte jafieme } to tand with-one's, arms 
acraſs . 


fre am * 0 
Conan, © Congr'no, 5. m. { ca. 


da guerra ] 4 cour- 


paſſato ] r 1 „ paſſed „4 


Cons, adj. [ coli o largo, di Cor. |. 


prince s court. Uomo di corte { uomo 


hort, brief Cor to 


2 | | 
fabile ] courteons:,. | 


- 


ſhow ar do courteſy , 
to court. 14 ö 
CorrarMy'NTE 
willy, kindly... _ 
: Conrtal'A, . f. 
mo. a far beneficio J courteſy, 4; / 
Zood urn Mi faccia la corte ſia di ch 
nizml a vedere, be /o. kind as 10 60 
and ſee me. bs 
„ ConTas'sS1Mo , C ſuperl. di corteſe 
| moſt gracious , courteous or hind, _ 
„ Cenrszza, 5: f. { aſtratto di cor 
[hortneſs.. 

CoRracs'LLA , 8 f. { piccola corte] 
a little court. Sore: 
 Coarici'No, . m. [ dim, of corte 14 
{mall ccurt. q — 

CORTIGIA'NA , . f. b meretrice } 4 
whore , à courteſan. Firenzuola, 
CoRTIGIANAME'NTE, 24V, I con cot. 
tigianeria. ] courtier- li ke. : 

' CoRTIGIANERLA , 3. f. ( attificio di 
cortigiano ] conrtier's trick. 

- Corrticiane'sco, adj. [ di cortigiano] 
of o belonging to. & conrtier. «. Fineu 
cortigianeſche, courtier's kindneſs. 
: CoRTIGIANE'TTo', 3. m { dim, di cos 
tigiano ] 4 young courtier , one that giuu 
himſelf the airs of a courtier 
/- CoRTiGIANYA, s. f. { cortiglanetia } 
the arts or tricks of a courtter . 

* Conrt1614'No, 5s, m. [ uomo dicotte | 
4. courtier «. l 
Corti NO, adj. ( appatteaente ad uy 
cortigiano j of or belonging to 4 courtin 
 CorriGiaNu'zzo , 3. m. 4 degranding 
diminutive of cortigiano 

+ Cogri'ls „ 4. m. L corte dl caſa, 
diceſi per lo pin di caſe grandi, 
palagi } court hard. 


du. courteonſhy, 4 
t. diſrogzion d. 


4. . { dim. di c0 


_ Corrita'rto, . C 
 Gonritv'zzo, J tile J 4 little court } 
or: hard. { 


Corri'xa, 2. f. [ parte del cortinag 
gio; arneſe, col quale fi faſcia il {ett 
a guiſa di tenda } 4 bed- curtain + At 
battere. le cort ine, to drau the. curian 
Cortina [ tenda, che cuopte la ſcens 
a curtain . Tiras. la cortina, to i. 
the. curtain » Cortina ( termine di fo 
tificazione, muro-fra. duc. bation! ] 
curtain, in fortification «. 
 Conrina'ecro , 5. m. [ arneſe, 0 
quale fi chiude il letto J bed-curtan: 
„ ConrinA To, adj, [con cortine ] 
curtain | : 275 

Con ro, #dj. ([ — 227 m 
hort. Corte [bre i poco 
3 di viſta, fh 

ſono. molto colt 


Viver corto, fh 
© Cot 


ſighted ._ 1. giorni 
days are very ſhort . V. 
life. Strada .corta „ ſhort wa — 
(poco } ſmall. Non qhe che una fa 
(fomma di denazi , I have. but 4 yy 
ſum of money, or. my money 45. ve) n 
Coro, adv, [ brevemente,. * 
[hortly . Di corto, ſhortly. e = | 
L dar poce- libertà } % kee? / 1 
under, to keep iu. Legar cotto, | 

hard with one, to put him tc e, 
Conru' aA, 4. f. L cortezza] Ah 


| CorrzsrGola'ws { far corteſia } #0, 


: A ciate - 
.CoORUCCIA RB, v. COLINC Cot 


* 


1 : COS PE . | S 6 
f. falts del cavallo] Direli sst, & cosl, tell him fo and /o. m permanente in buen propoß to, 


9 eee of a horſe. Cos! bene, as well, ſo well. perſeveranza hel bene ] conſtancy , fits 
„ eri 1 far corvette ]toprance] Con conr , adv. (comparative } | mneſs., reſolution, fiedfaſtnefs « 5 
manaved horſe does. as, as well, E venni arte cos] come eff | OSTA'NZIA , v. Coſtanas. 
dani converTaTo'R® „. n. [ che corvet- | volſe, I come to thee as ſhe deſired me. Cosran valere, che ha riguar 
dneſs J horſe that curvets « f Cost Farraminrs { in tal maniera } alla — } 1% coft „ #0 fland in. 
di w. Convo, 5 m. [ corbo ] 4 crow or ra-. ſuch , ſuch as, thus. Quanto vi caſta queſto libro ? how mach 


v, Corvo marino, 4 fea-· raven. Cobsiuo, 3. m. a kind of pear ſt called. dees this book coft you Cato mi coſta 
Cor, 5. Fl nome di termine gene-“ 'Commocrarra , 's. f. (quella parte ll avervi conofciuta, I pay dear for your 
limo 1 n_ thing. Coſe mondane , della matematica , che ha per oggetto | 4quarntance » Le lagrime poco le co- 
ah dinge. Queſto vino non & da la defcrizione delle parti del mondo, f ſtano, ſhe makes nothing tb ery , on ſhe 
una, this wine is good for nothing. dividendolo nelle sfere celeſti , ed cle. [can ery when ſhe pleaſes. Coſtare { effec 


01to | ary 4 
| — ſenza ambaſciata , perchè fia.| mentari ] coſmography . \ manifeſto } #6 appear, tobe Main, ch 
wy „ arta una coſa, iT go in without meſ-| Cosmo o, . m. L maeſtro in [or manifeſt Coſta a tutti, every body 

| ge, becauſe we are very intimate . | coſmografia .] 4 coſmographer . : knows « 2 Wie ? 
ber, Coſe { arnefi ,” bagaglie ] things .| *Commocra'rico, ad. coſmezraphical. | Coorassv', adv. L di ſtato, © di mo- 


ore ſono le voſtre cofe + where are] Coso, 3. m. L coſa ſtravagante, e ri. to per dinotare altezza J here vr there 
r things ? Coſa [ fatto, negozio] | dicola ] a ftrange ridiculous thing. Ecco | above . ; | 
ins, buſineſs , affair, matter. La coſa | un bel coſo! there is 4 fine what do you | CosSTA'TO , adi. [ da coſtare J oft. 


1 cot. Md cosi , the thing or the matter went | call him? | : FJ Cosra'ro,, 3. m. { luogo, ove ſon le : 
4 , Che coſa pretendete da me?] Coso'n>, s. mm. augment, of Coſo. Þ coltole J the fide or ribs. \ 
clo di hat would you have of me?; Di coſa Cosra'rto, adj. L aſperſo ] firewed , | Cosraccia'ss ( -andar per mare, © 
ſce coſa, e'l tempo la governa ] dif ſcattered , difperſed. x llungo te coſte de' monri } to coaft along, 


viand}] 


! i piglia qualche rifoluzione ancor-] Cogry'kGere,: ro firew . % keep cloſe to the ſhore, or to the lower 
inert 


peticoloſa ] nothing ventured, no-] "Cosry'nd, v. Coſparto , Diſſilo al- de of 4 hill... EW 

in had . quanto del color cofperſo, I ſaid it,] Cosr#'s, fem. Ida coſtut J ſhe or this. 
Coraccra, 5. F. [cola cattiva Ja bad | but not without bluſhing a little . I Coſtei udendo cio, ſhe hearing chat. 

ing. N 5 Cosps Tro, 3. m. ( preſenza 1 Pre- CoSTuLlLA'To , adj. { conglunto in co- 
Cox | condeſcendere ] to ſence. Al coſpetto, adv. in 'ſpite » Afſtellazione J that is born under the ſame 
eſcend , Obſ, coſpetto voſtro, in ſpite of you. | conſtellation, | 2 

Co'e1a, 4. f. L quella parte del corpo] Cosprevo, adj. { magnifico J renſpi- ] CosteLLiazio'nz , 5. f, L aſpetto di = 
| vinocchio all' anguinaja } thigh . | euous, clear, manifeſted, eaſy.to be ſeen”. telle ] ronſtellasi on. 5 

ſcta di ponte , the foot of a bridge . Covgeina'ns ( congiurare ] '80 conſpi- Cos rs οα⏑õ,ẽ, . m. (carne appieca ta 

ci di caſttato, o di cappone, 4a re, te bandy or plot together, to agree |colle coſtole del porco ] porkegriſkins . . 

man or capon . Coſcie di ca- þ together . 5 Cosrin naa, v. p. [L avvilirſi, per- 

llo, geſceins. | . 7 - Cosrina'ro, adj. conſpired ,"complotted. derfi d'animo } ro leſe conrage » SY 

Cocra'ty , . m. [ coſa, che cuopre]  Cospixarto're , -s. m. [ che coſpira ]  CosSr8anazio'ns, 's. f. conflernation . 


di cos. 
4 gin 


neria } 


fa , eoſcia, o veſtimento , o armadurà 1 | cenſpirater. plotter. | 'Cosru'TTo, 2. Codeſto 
4. they or armour ef the thigh, cuiſh. | Cosrinarxr cn, the feminine of Co- Cos ri“, adv. { in coteſto luogo) 


Corerenr'a , s. F. [atto della ra-] fpiratore. there. in that place. To il vidi jeri 
ce eva, FJ -gione . Procedente | «© Cospinazio Nr, s. f. [ congiura ] plot , cofti , I ſaw him yeſterd. there . 

, intelletto_reſpertivo ad altra coſa'}| conſpiracy, conſpiration , combination. Cos ris AA, . F. l ſpiaggia, tiviera ] 
ene, In coſcienza [ in verità nh Cosso, 3. m. [ picciolo enfiattello , ear, coaft, road, fide. 2 


hw. -ra6&, upon my conſcience , indeed . cagionato per lo pit da umori acuti , Cos ri xc, gv. [di coſti ] thence , 
, ab elena [ ſaputa ] knowledge , Per-| e viene comunemente nel viſo ] puſh , |from thence ; Direl coſtinei , che volete 
a were fatto queſto ſenza mia co-| blifter, pimple . vol ? ſay -without roming am farther , 


a * why did you this without my Cosra, 3. f. [ coftola ] ari5, Coſta [what do you want z Uſcire coſtinei, go 
cage a Idi vaſcello, rib or fide timber of 4 ſhip . | out from thence. 8 5 
WLLINA, 1. f. 5 L dim. di coſa, coſta ( ſpiaggia } coaft er ſea-coaft . | Cosrir aus Nr, 5. m. Lil coftipare 1 


ſcena 
to dr, 
4 f , 6. m. minuzia ] ſmall Coſta f ſali ta poco repente 4 hill , @ |conflipation , when the parts f a natural 
"rg LA, s. f. thing, trifle , a| billeck , à down . Coſta { banda, lato j bedy -are more cloſely united than they 
1 Tma,s. f. whiffling or filly| fide . Coſta ( radice di pianta medici- | were before. r | 
=p : : | nale Jan herb commonly called roftmary . Cos rita L riſtringere ] 10 conſti- 
* wt *. f. dim. of Coſetta, Andar coſta coſta I termine di marina] |pate,' to thicken or mate more compatÞ . 

1 a. v. { in queſto modo, in| to coaft along, to ſail along the coaſt . Cosrirarr vo, adj. Catto à coſtipa re] 
op > ſo, thus, after this mamer .| CosTa' , adv. L in coteſto luogo ) t t9-conftipate, reftringent. _ 

_ he : cosi, he told ſo . Cosi] there,” thither. Fatti in coſt2 , non mi] CosrTiea'to , ads. conflipated , Bound, 

toto ] as ſoon as, onner . toccare , ge that way, don't touch me. raſti ve. + 


ML ETAL > 1 3 8 

cotti ee cosi verro a veder-| Via di cofta , get You gone henne. CosrrPazto'ns „ . F. C riſertamento ] 
>, - fo > Cont 4 ſee Jeu as Joon as Thave| Cosra ei, here bolow or there be- | conſtipation . 57 
Col 1 Lin voce d' eſclamaz ione ( le. 5 Ws -Cosrrrur'ns IL deputare ] te confli- 


Mecati . , , , 3 1 0 22 : 25 > 
| wn f d.! wiſh , would te God .| + Cosri'wre, "adj. m. f. L Rabile , fer- | tute, appoint, alfign , eftabliſh-, or mate; 


cott it no Ke EPs | * . 3 2 
0 ſas | Pot 84 we was not ſo .| mo , perſeverante ] conſt aut, Redfaſt ,1 pref. coſtituiſco. Coltituire ( preferice 
rp [hot I vas in th og poca polve 3 firm, reſclute . Per coſtante, fer certain. | a qualche onore ] te raiſe , to prefer ts 

poco lliveremente * 87ave . Cosi cot , CosTanNTemt'NTe,-adv. [ con fermez-j honours . 1 i 
x cont con cos}, þ 17 o % differently + | Za] conſtantly, with conſtancy, reſol ately ,| Cosrirurro, adj. conſtituted, ap- 
ſhort | nit wa kee fo ſo » *ndifferently| with reſ«lytion . Coſtantemente (a ſſidua-¶ pointed , made, eftabliſhed . Coftituirs 
de gg Cosi antichi, come] mente] aſfiduouſly , conſtantiy, couti- I poſto  ridorto ] reduced, brought . 
4118. | Uto tote nn, ang® moderns .\ nually, diligently . | Coſtituiro in miſeria-, in -povert2, re- 
hora l fatte * he. Non ho detto] CosraNnTISSTMAME'NT®, 'adv, maſt con- duced to miſery, 0 wants 
© 1 did not ſay fuch| Rantly, diligentiy. 


g 7 4 F T, 4 
ny, Cos} 40 | 3 ; Cos ryr UIro RE , . *. 9. Coſtitu- 
cos, fo and ſo, iu. Corr NA, 4. f. ( virtù, che fa Vuo-1 tore. ; 3 

8 N Cos r- 
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52 cos 


. *Coarrey'ro, . m. examination be fore 
js non 8 


Cosriruro an, eee 1 che. eln 
ſce ] that ian p 
. eee ups „ . f. C | campoſizio-! 

ne ]-co:9poſuttop « Coſtituzione { ordine, 

ſtatuto , delibetaziene ] inſtitution, 
conflitution „ urdinance , decree , law, 
Natute. Coſti tux ione l temperamento-] 
conſtitution, unn, e., ar complexion 
of bodye, = 

CoeSro, 5. m. T ſpeſa ] cof L charge ) 
ebener. Lo farò ſeriſa coſto, 1'H do it 
Fer. nothing ,, or, it ſhall nos coſt 22 a 
farthing . A mio coſto, at 19 ci. 
anderd a coſto della mia vita, T . 
it ſhould ceſt my life Coſto ( ſorta 
di tadice medicinale J the hers called 
coftmary . 
; Co'sroLa , 6. f. C caſta, uno di que- 
gli offi , che fi partono dalla ſpina, e 
-vengono al petto j @ rib . Coſtola I la 
parte piu dura nel mezzo delle foglie 
de' cavoli, lattughe, e ſimili; e regge 
il tenero d' eſſe] the heart of a leaf 
Coſtola di coltello , the back ef 4 
knife . 

Cosroui'ar, « 6. m. { ſpada, che ha il 
taglio da una banda ſola ] a ſword. 

CoSToii'na , 5. f. l diminutko di 


coſto la ] 4 ſmall rib. 


Cosro'ro L pl. di coſtui ) theſe « thoſe 


/ *Cosranrar'vo , adj. I atto a coſttin- 


gere] aftriftive, aftringent . 

«+ Cosrar'TTo., adj. L da coftringere } 
conſtrained , forced, compelled . Sono co- 
ſtretto a partire, 1muſt go, I am forced 
10 go. Coſtretto [ acid J cloſe , 
hut wp « 

Cosruw'oninr [ sfaruate, vio lentare } 
to confirain , to force, to  6blige ; 3 paſ. 
coſtrin , La neceſſità mi _coſtrigne a 
fare quel „che non vorrei, xeceſſity 


Forces me te de what 1 would not. 


-  CoSTRIGNIME'NTO , . wm. [Lil coſtri- 
gnere ] conſtraiut, force, compulſion -, 
violence. Fate una cola ſenza coſtrigni- 
mento, to do things freely , without 
confixaint » Caſttignimento I riſtringi- 
pre 1, bending. 

- . Cosrrr'NGeum, 5. m. v. Caſtrignere. 

COSTRINGIME'NTO, v. Coſt rignimento 


Cosrarrzroxs., « f. lo ſtringere] 
e conden 


enſat ion. 

- Costrur'ns L ricare } 0 build or 

- Coſtruire I termine a 
cale ] t confirue,, 

Cosray'rro , 4. m. [ profitto }. pro- 
nt, advantage, gain, intereſt. Cavare 
coſtrutto d' un affare, te have juſtice 
Adone in @ bujjneſs. . Coſtrutto { conte- 


nuto J the contents, the bottom.  Voglio 


Lapere il caſtrutto della coſa , 7 will 
Bnow the bottom. of the thing. 
Cos rab ITO, .adj. built » made. 5 
3 7. F. [ fabbricazione ] 


conflruition , buil 4 » Framing, firudure 5 
. Cosravzio'! Ns: „ . F. conſtr ucticn ny 

building . 

| Corrv's, pron., [ queſta, uomo, e 


| 41. 
non ſi dice di cofa i 14 
Jo -conoſco coſtai, 5 2 . . — 0 


COT 
8 4. f. ¶ conſuetud ĩae a 
| Rom, af age , aſe. 

Cos ruua — % &£ coſtume 1 cf 
ton 7 aſe, 5 wi, 

— — [ ufare.,, os eller conſaets. 
a fate J 4% uſe, to be wens, 10 be uſual 
or cuftomary . 11 vino quando {i coſtu- 
ma moderatamente , & beneficiale alla 
ſalute , wine when is is aſed modermety 
is good for the health . Queſte coſe non 
fi coſtumano in Inghilterra, theſe things 
are not cuſtomaty in england . Coſtumare: 
( praticare , converſare ] to converſe , 
to frequent , to keep company with . Coſtu- 
mare alla corte, 0 frequent the court 
Coſtumar con uomini da bene, to keep 
company wigh honeſt men. Coſtumare (dar 


teach, to train or bring up, to educate » 
Coſtumare al timore di Dio, #0 infirutt| 
in the fear of Co. Coſtumare un ca- 
vallo, 10 manage 4 horſe, 
Cosruuars“zzA, . f. L aſtratto di 
coſtumato ] mannerlineſs , civil behavi- 
our, goad oducation , manners. 
CosrummaTi'ssimo, [ ſuperl. di coſtu- 
mato ] maſt civil, . courtecus, 
Fable. 
Cos run“ ro, adj. [ uſato, avvezzo, 
a ſſuefatto uſed. ; Te ee „ inured 
| Coſtumato alla fatica , accuftomed or 


| izured. to labour. Coſtuwato ( di buoni 


coſtumi, ben creato j we bred, civil, 
courteous, affable . 

CosTUMAzio'NB ; s. F. ( ammaeſtra- 
mento , avvezzamento ] instruction; 
edycation , a bringing or trai uing up, 
breeding J uſe, cuftom , 

Coxsru'Me, 5. n. { coſtuma ] cuftom , 
uſaze, uſe, way. Avere in coſtume , 10 
be wont, to uſe . E' fuor di mio coſtu. 
me d'ufcire a queſt' ora, it is not my 
way , or I am not uſed to 20 out at this 
time. Coſtume I maniera , o modo di 
trattare, di procedere ] manner, way 6 
carriage, behaviour, converſation . Di co- 
ſtumi nobilimmo, well bred , very polite , 

CosTu'ra, . F. U cucitura „ che fa 
caſtola J 2 ſcam ." Spianar le coſture , 


10 bang, to beat. 
Cosvu'ccia, . F. 
Cosu"zza, 4. f. 
trie, traſh . 
Cora. v. Cote. 
Cora, pl. L, fer W N 1 
Cora'ty, nome rel. I tale } 
.catal modo, in ſuch a Kak, . 
Corta're, adv. IL cosi, talmente j /o , 
thus. Perche fate cotale ? why do. Jou | 
do ſo ? Cotale [ in un certo modo 1 a 


[ piccola coſa 34 
Joel thing, 4 


. Ty 


diſſe, he being. a little angry, told me. 
Cora“Ls „5 , a blockbead, a dune. 
\.Corarun' ru. adv. v. Talmente 
Cora! N TO, adj. I tanto J. ſp much , 
thus much, at much. Vi. prego per quei 


4 bear 
to me, Chi vi ha dato cantants ardi- 
re O what makes you be fo bold. Non 


* mai viſto cotanti * io ſieme , 


coſtumi , ammaeſtrare J a infirut# „ to] 


Ragguagliar le coſtare_, I baſtonare 5 | 


Iapore, e colore di cotogne 1 # 


little. Egli un cotal diſdegnoſo mi} 


cotanto amore, che mi portate A - 
intreat you by all the love. at 


1 2580 ſaw {+ bang meu together #0*ther «ths 
co. otanti 
VW 

Cora uro, gdv. ( tanto ( 
ſo long « Fard quello, di oe 2 
cotanto pregato, I' 4. what you 
much intreated me of . , Va cOtanto. Nu þ 
co, 4 litile. rerchꝭ fie te ſtato — 
a veaire 2? why have - You been bo * 
coming? 

Core, . f. { pietta da afſilat fen] 
4 whet-ſtone , 

. Core'Nxa , 5. F. t lle del 
0 quella del capo dell dane ] 8 
of bacon, the ſkin of a man's head , 

CoreNNo'Ns , . m. [ un 20tico., u 
bue J a blackbead, a clown, 

Cors sri, [ Fer coteſto this , thi 
man. 

Cors'sro, ron, { queſto j gi, 
that. Datemi coteſto libro, * 
Book. Partiti da coteſti „ Che {on mow 
ti, ge away from theſe, becauſe they an 
dead. Mi front molto di * ny 
diſgrazia, Jan very ſorry for this mit 
fortune of JOurs « 

Co ras ru:, Prout. m. [ coſtui } thi, 
this man. 

CorisTt0'ro, [ pl, of coteſti } theſe 
or thoſe , 

Co'rica, s. f. { cotenna J the 
of bacen, the ſhin of a man's head. 

CoTicg' NE, adj. di dura cotics, 
dura cervice ] of a thick ſkin er hide 
Coticone { gro olano ] coarſe , 
iſh , ruſtical „ raw , unpeliſbed, rudi 
not pelite. | 

CortiDianAMe! Neu „ adj. ( gio if 
mente ] daily, every day, continually 
Son coſe che accadono cotidianamem 
theſe things happen every day «  Cotidh 
namente ſta in tormenti , chi {en 
teme, he .who lives in fear, , lives i 
continual borment . 

Coronia No, adj. [ continuo, dog 
giorno J quetidiaa , daily. Febbre 
tidiana, continual fever. 

Coro, s. m. [ penſiero — 
| gitation , thinking , Obl. 

Coro on, 4. F. ( frarro del corognd 
4 guince 

.Corocna'rto, 3. m. ( conſerva di 
le cotogne quiddeny \, 4 marnele 
quinces « 

:Cotocni'no , adj. { che ha odor 


=» 2» i 


the ſmell , tale, and ihe colour of 
gui nce .- 

Coro'gno , . m. L albero 90 
quince-tree « Mela cotogna, zuin, 

it of the quince- tree. 
3 . 1 bambagſa ] — 
Cotone ( il panno in quel m — 
concio ] a. A, or cloth Are ſſid wii 


" Coronm'cs, 3. f. { quaglia] 94 
er 4 partridge . 
Corra, 5. f. [ toga, ſopravvel | 
coat, frock , or upper garment + © | 
3 ſoprayeſta di panng lino We, 


i religioſi ne in cbieſa] 4 
plice « con 


% 


FF 


cov 


ira, 4. fo 1 


hs baked « 

ary 1 6. m. „ an - agree= 
. . went -t0 de 4 thing by the "Whole, 

tan corro, a4j. [ da cuocere ] bottled , 


_ 


, 
otto 


9. 
9 ] fudaled „ 


oc, Corro, 5. n 
[va che ſi cuoca in una volta ſola J as | 
5 0 as is beiled , baked or roaſted at] 


one 


h boiled, baked or roaſted « 


baking , roaſting , dreſſing « 

Corvant'cs, v. Cotorrice , 
Coru'ano, 5. . [ ſtivaletto 2 mezæa 
zmba , ulatp nel rappreſentaze le tra- 


s tr8zedy . 


tortoiſe-ſhell 
Cova ceio 2. m. { lnogo dove 
Cora'cciouo, s. m. dorme, o ri- 
la !' animale ] dan, cave fer wild 


ufts in the woods. | 
che cova ] hatches 


Cova'ntu , adj. L 

M, that hatcheth., *© 

Ga f lo ftar degli uecelſi in ſu 
Vora per riſcaldarle, aceiocchè elle 
nalen te hatch , to broad. Covare 
{ ſopraſtare ] to command, 
n, Covare [ ftare acquattato 110 
"uk to lie or ſit ſquat « Covare il 
©, to fit cloſe by the fre. Covar| 
Kadimenti, zo plot , combine or conſpire « 
bene {$i dice del acqua ſtagnante , 
Che non ha eſito ] ro fand, cr fland| 
Bl 45 vater. Covare { fi dice d una 
bbriez , quando non ha altezza pro- 
porzionata alla ſua larghezza J 8 be 
iv buil, the height not being ae 


A 


gu, fo the. breadth, 
Cors ra, g. f. C quella quantitꝭ a 
tog Na, che in una volta cova Tuccello ] 
40 courſe of e225, 
N. | 33 ccio, adj, [ diſpoſto a cova- 


apt or read) to hatch; alſo, an addte 


bee. Euro 3 5 ( il tempo del 
r of ters, 8. F. covare, e I co. 
e ello] the hatching time » hatching, 


'70 ins, 
Cox 115, . Cavelle. 


me HE'LL, 


1. Fs dim, of Ceper- 
„8. 1. [- copetchiq 3 4 


Cor rey 
wer, 2 lid, 


wars, . F. [ copertà j 4 dener. 
brag { ies della nave J 4 deck - 
1 * caſa , preteſto ] -pretence , 

ext, cloak » Colour 5 Krane, 


= N 7h 


"er, ſecrerty , 
Ar, 1 85 


Prod er__ — 


te Goats 
on pin in uſo } 4 garment ant, 


"= ceio, adj. {La } 


Non ho mangiats di | 
, 1 have eaten nothing hot "to. 
"x. { ubriaco , ma per iſchers 


n. [ certa quantità di co- 


Crrro'70 „ adj. l cocitojo [ that may | 


Cortu'ra, 5. fo IL il cuocere ] wo} 


lie] 4 bu. Coturno ( tragedia ] 
Cova, . f. En della teſtuggine } 


rule, or 


nent RE { coprire ] 1e COVer 3 or, 


. 4 3 : 
a ady, in 4 cevered 


| 


N 


ö 


| che next day. Far craſtino (proc raſti- 


3 „ll. 


1 


CRE 
2 Aud, 
conceal, fill, f 

Covnkra ro, adj. eu ooncealed . 

Coverti'Na, -5.f- [ coperta da caval- 
li] howfing or borſe. clath. | 

Covapi'cia, . f. L cupidigia ] covers 


: 


on 


2 „ Eager 4 1 i 


wy men WR a. [ cupido 1 , 
Coviclia'tsr [ ricaverarſi } to: ſhel- 
ter one's Je{f, to go for refuge or ſhelter, 
to revives: to hawe recourſe . | 
- Covi'6L1o , . n. { caſletta di pec- 
chie Ja bee · hi ve. 
Covi'ts, 5. m. L covacciolo ] a den, 
a cave for wild beaſts in waods 
Co'voto,; o Covo, 3. m. v. Covile. 
Covoneu'ito, 4. m. dim. of covone 
Covo n, 5s. m. [ faſcetto di paglia- 
che fanno i mietitori nel mietere } 4 
zavel of corn, a ſheaf. 
Covrime'NTO , . . ( coprimento } 
cover, the aft of covering , of hiding * 
conceal ment. 
Covx A [ coptire J. cover, Hide, 


appel 
J 
5 
: 


, 


Cazio'Ne , . f. c cocitura } boiling, 
baking , . roafting , drefing « + 

Conza'ne Lil percuotere che fanno 
gli animali coruuti con le corna ] 10 
butt, as rams de. Cozzare { percuote- 
re, urtate ] te beat, knock, hit, daſh," 
ſhack \, run againſt Cozzare le mura 
d' una città , to batter the walls of 4 
town. Cozzate I contraſtare] ta conteud, 
conteft , diſpute, or ſtrive againſt. 
| Corra'ta, . f. N l colpo di corno 

Cozzo, 3. m. a\ſhuck, 4 butt. 
ing, a fronting „4 goring with 4 horn. 
Che giova nelle fata dar di cozzo , 
what ſignifies to rive azainſt deſtiny « 
Dar di co in una coſa { avvenirſi 
in eſſa J # hit or meet with. à thing by 
chance , 4 
— [ ſeaſule di -cavalli 1.4 
broker of horſes, a horſe dealer . 
CaAl ,. to-morrow . O 
CraA'N0, 3. m. [ Ia tels dell uomo] 
ſcul, rhe brain. pau. 
Cnarc“TA, . /. [ foverchio. mangia- 
mento } a debauch ia ate er drinking, 
drunkenneſs . 
/ Crapula'ny-[- mangiare. a e bere all' 
ecceflo ] to commit exceſs in eating and 
drinking . 
Crapoto'ns., . m. L gran, mangiato- 
re 2}-4 guliy-gus or glutton 
CRAPULOSITA', 8. F. gluttony « 8 
CrASS2'zza , or Caf IB „ . 7 
3 J Ps „ naſtineſs , greaſe 

neſs , greſſneſs » 
Cats, \adj.{ graſſo ] thick la , 
greaſy « Auttiſif. 2 f 
Cna'sriN0; 5 M. L il di vegnente 1] 


nate ] to procraſtinate, te put e. 
day ta day. 

Cravalrtad, 5: fe crauat, 4 "Bock... 4 
CAA , 5. fo ( moneta: di cinque 
| quattrinſ j 4 piece of money worth aboat | 
three farthings Engliſh-auney « 


CRE | 
Renal. * Fe 1 r 
ma ] urbanity, civility, civil behaviour. 
courteſy, good manners or breeding , etvily. 
pager yy Non farebbs buona cxeanza 
ſe voi. faccſte queſto , it wauld wet be 
[civil is you te do: ſuch a . ee. 
[ creatura J 2 creature. | 
Casa ns { far qualche coſa- al. nien - 
te J ta create. Create IL generare-} 6 
beges, to engender „to get or Procreate-s. 
Creare { onigivare , aver origine } *» 
create, to. raiſe , te cane, to begin 
Create oſſicj „to creave. offices . Cteate 
diſcondie, to raiſe diſcord: . Create 
( coſtituire, ordinate J to create „ con- 
Rituse, appoint \, daga. Create £4] 
3 e conflitze or appoint ambaſſa« 


Cieara'vo , adj K A ha ai 
create thas has, virtue or power 10 


| create or produce, productive. 


Casa “xo, adj. created , v. Creare. . 
Mal creato di coſtumi poco lodevoli. 


incivile 3 ancivil , clowniſh, ill-manne- 
, red, rude , ill red. Ben creato , well 


red, civil. Cruſca. 

CRraro'ne, 4. bebe crea] create 
maler, inventor * . * 

Cararai'ce , 4. f. che .crea J {he 
which makes or createth 

CRratUuna ,.5- f. L ogni coſa creata J 
creature , created 3 Creatuta I per- 
ſona J creature, perſon, man or woman + 
E una della pit belle creature , ch ab- 
bia mai veduto., ſhe is one af the pneſt 
creatures, or 1 that ever I {aw » 
Creatura I bambino J ' child, Creatura 
( celui.ch' & ſtato ſotto la diſciꝑlina 
d' alcuno, e allevato, e tirato inganai 
da lui J creature, 

_| CRBATYRE' xa, . F. Lim. of c rea- 

CREATURI'NA , tura. 

CssazTo N g. F. L il creire] creation « 

CnnBRO, adj, { ſpeſlo j. thick . * 

Cass N TA, adj. { che crede ] bilice | 
ving. 1 credenti, the faithful, or chri- 
Jeans . 

| Caupe'Nnra, 3 f. L il redete] {6s 
belief. .Credenza ( opinione ,. pen J 
opinion, mind , thoughts ſentiments * 
belief. Non ſono della voſtra credenza , 
1 am not of your jon.  Credenue 
L crediro , opinione d eſſere in buogs 


ſtato ] credit, name, ufteent , rap mn 
reſt . Perder credenza , #0 « one's 
credit , Fax ctedenza, to trat. 

prare a credenza, % buy upon tri or 


upon credit . Credenza {iegreto } Hera » 
. $e mi promettete di tcnerios 


| mi-a_credenza, if: you promiſe me not r 


2. pou So credenza , — 


e 4% 2 

on biſogaa dat Fr 
1 dice, 

Shing they. Is - * 


reveai it. Qu 
is not 4 m 
that Pat he 
or give credit 
denza 4 tutto quel, 
meu 


er 77 fie 177 "ak Faith 
Far ta ere we | la 


CEN, adj, {che crea] creating » | 


of its 


\ 


[ 
\ 


| CRE © 
. loro 1 1 10 te. 3 


denza I grmuarie ,. dove ſi ripongon le ! forrow, heart-breaking . 


| 


thirty. Crepare d' invidia ., 


cofe da mangiare”) buttery or pantry . 
- CREDENETTA'ER „ dj. [ d credenzs } 
of cretlit, Letteie credenziali , #he ere 
| rr or enters of credit - 7 
CxeDeNz12'rA , 3. f. bale Hove: 


6 diſtendono i 1 e | bicchier? , 
per ſervigio de _ 3 e 
or, buffet. 


Gren Wal 4. 1 1 chi ha cura 
della credenza J 2 butler. Credenziere 
Leonfidente J « confident, or #rufty mn. 

Cav'Dzens { aver fede altrui ] fo be- 
lie ve, 10 truſt . Credete a me, believe 
me, * be ruled me. Credete [ aver 
opinione, 'perſuatierfi Ire. believe, think , 
make 8 ſuppoſe or imagine . Fark 

A credere, to think, or ſuppoſe - 

2 5 e da ctedere] 

CDi, credible, to be belie- 
ved or credited. Ctedevole { credulo } 
eredulous, eafy of belief. | 
_CneDrBiLEMENTE , adv. [if mode da 
erederſi ] credibiy. 

Cas biro, 3. . Ceontratio di 4001. 
ro, quello che ha ad- aver d altrui] 
credit. Riſcuotere i crediti, 1% dun. 
Credito' f fede, opiniore, che uno 
ſia in buono ſtato } credit, traſt. fer- 
dere il eredito, 0 Loſe one's credit, 10 
break. Credito t Rima , riputaz one 1 
credit, name, eftcem , : repuration , intereſt , 


e aj. L. eredibile J credi- 


"Carpriro'rs, . n. Cee -crede J belts.” 
wer « that believes . Creditore, quello, 
a chi è dovuto } rredityr. 

CrepitRI'ce, 3. f. [che crede ] be- 
lie ver, bar believes, Creditrice [ quel- 
la, a cui è dovuto J 4 ſhe creditor. 

Carvo, 2, m. [il ü mb. 10 degli apo- 
ſtoliq the reed. 

"CaxppuirITh? 1 OX FI aſtratto 

CreDutrra'pe, di credulo ] ere- 

Canpulita'rs , dulity, lightmefs ,.| u 
Arnet vr readineſs ro believe . 

Cuboro, aj. { agevole al eredere) 
, refh of belief. 


< 


ace . eic: thought , 
{=ppifed .*Creduty C temuto in credito ] 
Reemed , in youd eren or repure . L ho 
n I took" bim for an En- ti 
ax - 
'Can'coro, eterlo, I believe. Ob. 
and a 15 . 


6. F. L fior d latte A 
750 8 mitk , ea 
A A . chem} b eriniſon. 
Dre % ad), 1 1 whe di cie- 
in J Frimſon , terien 
Se n . . . l Fea pin fotri⸗ 
Te, il fore, .o Ycftratto di aſcune ma- 
relie 1 the thine part, the Freaw , the 


utraS "4 
| pn hg 5 1 


| 


Cera 0, 4. che ua \crepac- 
2 pet, actes, chinked, pabing. 

* Caxy4'ccro,'s, im. 1 fefluta, crepatu · 

' chap, chink z crevice , gab 


. ee «3 cr haf moon. 


creaſing. ** 1 della luna , 4 


* 


CRE 
vag lio 3 grief of heart \,\ e wooble ,, 
4 

Crura'ns T . e Fenders da 
Per ſe, ſcoppiaze J 0 barſt, rife, chap. 
Crepare di ſete, to be dry o 
di radbia , 
ro burſt with eng vr age. 4 

CAA A“ro, adi. bruſt „ Vo Crepare, 

Sarnen 2. f. { feſſuta } chap , 
crevice, Sap, ch . 

; Careira'ns I fare ſtrepito, Tcoppiet- 
tare ] to crackle , to make a noiſe Ai 
chaps on te fire, Obſ. 

CasTOTA“A ( fenderfi } n erucb, {plit , 
chap., chi nl. or Zape. ” 

CxnPeo'ns , hea bin to kt 
| hatred... Ob, 2 by ins : 
| Cuapu'xDs, 5, Fe LN Ob. ana di. 


| VErfroms » 


Cnzvv*scolo , 6. n. « rom, nella 


quale appariſce il giorno, e nella qua- 
le fe ne wa ] the twilight , rrepuſcie. 


ing, increaſus . Il creſcente della luna, 


Cresce'NzA , 3. f. [ creſcimeato J. 
growth , er growing, increaſe . Creſcenza 
di carne, excreſcence or carnoſty. 

Caz'seuns [ V augumentatſi del corpo 
per ogni verſo; e diceſi ancom di co- 
fe inanimate ] #0 grow or grew ap, 10 
grow tall, to wax . Creſcete [ accreſce- 
re } 10 noreaſe or make layger or great: 
r to \enlarge . Creſcere ( alkevare } 


ccere 1 pa rlando delle acque de Fg 1 
fo increaſe or ſwell . Creſcere I aumen- 
tare ] te increaſe . Creſcere il dolote, 
10 increaſe or aggravate ones grief. 

Cnz'scune , s, m. [ creſcimento' ] in- 
IE 


creſcent of th 


je, ro —Creſcevole ( profittevole ,- 
. 132 „ benefcial, aduantageo- 


of $6 eh 'NTO , 3. m. .[ 1 crefcere J. 
increaſe or greuing . Creſcimento 4“ un 
fiame, the /welliriy of a rower . Creſci- 
.mento di ſpeſa, additional expence . Cre- 
ſciments 1 agorandimento ] .augmenta» 
om, improvement, enlargement . 
Canscio' N. 3. m. [ ſpezie d' erba buo- 
ne da mangiate) water-creſſes or crefſes . 
Cassciro As, 3. m. { che accreſce ] 
increaſer, impre ver, inlarger « 
asser ro „Adi. ( fatto maggiore 
grown . Un uemo .creſciuto inganzi al 
ſenno, a booby,, a bloc khead, a filly man.« | 
Crelcinto f 2 levato J brought ap, L ho 
.creſcinto come mio figlio, I have brou- 
80 bim up as my ſon”. Crefciuts { par- 
lando dell' acque ] increaſed, fwelled. 
CReSENTI'NA , 5 f. { fetta di pane. 
arroſtita a! fuoco, e poi ſopta ſparſo- 


of bread, 
upon it 
Can'sima , 6. f. L olio cogſagt 


and oil Aal, and pepper thrown 
„ 


cb ns, 4 n. { fbermigato tra- 


| 


.col quale fi nee" dal veſcevo i! 


2 
? 


Cass Nr A, adj. I che "crefee J gr. 


44 wall, Creſta ma rina, fe- ennti ( 


te bring ap or nouriſh . Creſcere | _ 1] 
| tiplicare ] to #ncreaſe or maltiply . 


Caxscx“ "nope N Hatto a creſcere I 
that is diſpoſed , or has good diſpoſition | bolt , 


dice 'criminale , 4 criminal I. 


vi olio, — e pepe ] 4 toaſted ſtice f. 


— 


eamente corifirmarivo en 
| [ecrated t 2 be uſed 02 ehe 
baptif m, and extreme * 6 ay 
1 { conferizc il raments 
della Creſima } to Ons ag 
- Gnas1aro'as , 5, m. 1 che ccrefing 


that confers #be dis + th 
CanMa, v. Creſum 2 x Pen 


10 
1 


Care , . Corinna, ruga wright, 
Onssranx mr, 3. 
to ] wrinkting . = Faggriazanies 
Cxesee' 110 « nts i | 
4 frier. „kel erg 
Onmer'zzaA , . f. I cr 
wrinkling., wrinkle te oo, 


| Canso, adj. (che ha reſpe } urin. 
ed," curled, frizzied ; o lade etel. 
Pas curled hair. Viſo :creſpo, avrinks 


26; +10 2. m. 4 kind of fille ſuf 
Wwern on mournings * 

CanPo'so, adj, v. Creſpo, 

Can'sra , 4. F. L quella carne roſſi: 
merluxzi, che hanno ſopta il capo i 
galli, e le galline, ed alcun' altro us 
cello J comb, Crefta { Ja cima del m6 
rione, dclla celata ] creſt oe «rift , the 
| 2p of an helmer Creſta ( refta, 5a | 
head. Creſta [ fommird „e cial } the 
tep, height. Creſta di muro, the 19 of 


herb. 

CreSTA'JA 5. F. a milliner . 

"Carsro'w F adj. (con 3 

Cnssru'ro X bar 2-comb.. 

Cara, . N 1 terra tenace ] chalk 
fuller 3 key . 

Crerta'xo , 4. m. I forta d'ciban 
tina] ſea:fennel , mock. ſamphire . 
Cnxro'so, adj. { di qualità di cretl 
pien di creta J-chatky er full of chalk. 

Cranes, v. Creare , ol ine 4 
rid 

Cn I vagliare L 0 ft; | 


m. I vaglio ) 4 few 
: wt cribro] {pen 
] ro loſe an 


\Cn1BRO,, 3. 
erte. Portar l' acqua 
der il tempo in vano 
time and his pains. | 

Cmicca , . f. [ nome di giuoco 
carte, detto cos! dal ch iamarſi crc 
tte figure di eſſe, come dit tre wy 
tre cavalli , tre re] 4 game at xy 
Crieca ( brigata 1 4 rout, à pack, 
crew or company of merry lads « 

Crrccus, l ſuono che fa il vet 
pendoſi } crick, creak , as 4 pane 
does when it breaks . 

Cu, 5. m. (delicto} a crime - 

CrimztNLe'se, 6. m. 4 crime Kain 
jeſty, Crimenleſe [ qualſivogiia 8 fa 
ecceſſo } any great crime. Lippi. 0 

CaIMINA “TLS, adj. m. f. ( rermine 


it 
gale, colpevole J criminal, N, i 


to, ron 
of x 


and death. Un 1 


# 
5 * fe 4 malefaBfer » 


5. m. 4 criminal, 
ender » 

ocato 
Calma LIsTA , 3. m. (27 gi 
cauſe criminali ] 4 lauer in 


gauſe: ia. 
CRIMINALME'NTE , adv m—_— 


ſieve 

] ſpen 
ofe one! 
noco 4 
i crice 
e fant! 
r cards 
ack \ 


ro , Ton 


+ of £14 


crimioalmente ae, aua l- 

to proſecute one erimin [y + 
yr * nt criminalmen- 
E] ts proſecute criminally « Czimiaare 
f incolpare ] #9 blame or lay any fault 
2 „. m. [ delitto }crime , fault 
4, offence » Crimine { 2 1 1 


mine , offence , fin. Crimine 
fault . b 

Crummno'so adj. [ vizioſo}] erimiuous, 
full of crimes, vitioss. 

Canals, 5. m. ( ornaments det eri- 
ne ] any ornament , finery, dreſs. , attire | 
fir the head. 

Caine, of CaINO , 3. m. ( peli lun 
ti, che pendon al cavallo dal filo del, 
colo] har. Crine Ii capelli del ca 
po dell' uomo hair + Biondi crini * 
light hair. 1 cini del ſole, the rays of 
the ſun . 

CriNie'RA, 5. f. the hair of 4 horſe. . 

Cuni'to, 4). { che ha crini } 

C' ro, adj. hairy , long hair 
. Crinita ſtella, blazing flar , comet . 
Crinito di purpuree roſe; with che head. 
adorned with roſes « 

Curo'cea , 3. fo l compaghia , unio- 
ne, ma pigliaſi in mala parte J en- 
unticl, private meeting. 
| Carsa'tips, C. m. { verme rinchiuſo- 
tel bozz0lo ] 4 worm or. grub, of which 
uunes the butterfly » 

cust, 5, f. { mutazion grande nell“ 
anmalato,, con cui ſi ſgrava J erifis. , 
lalin change in a. diſeaſe . 6 

Cava, v. Creſima. Obſ; | ; 

Caizdco'LLa , 5, f. { Meer di nitro 
foffile } borax or gold-folder „ 4 kind of 
. found. in ueins of braſs, fitver. 
«foi. 

Cao Lrro, 3. m. L ſorta di gemma } 
4 kind of jaſper , ſhining with a- golden 
(leur quite throug hi, a cryſolite, 


-4 


Cumiirno, "adj. { di criſtallo, co- | 


me criſtallo = 
e eyflal , ' air, EN _ 
{Curr Iro, s, m. [ gemma lucida 45 
| e dicono eſſer ghiaccio pietrificato ] 
al, Criſtallo C acqua chiara ] clear 
2 ;Poetical. Il mormorar de' liqui- 
hy * . 3 murmuring of the clear 
riſtallo { coſa lucida | 
ing tranſparent , FM 

Cre, Carry! AB, e cis “A, m.. 
erviziale ] 4 glitter . 

USTIANA'cC1O, 3. . [ peg joratiyo 
( * ws ] 4 bad chriſtian * Berni 0 
a anacc io, 2 good plain fethw. 

CN TAKA FNT8, ady. [con modo 
lang Jcoriftianty . chriftian-like , like 


C hrifian 


"pray LL 
A, * voce da ſcher. 
0 ] a por 611 3 1 8 


ans 0, 8. u. comĩeciuolo da 


ce Ca eaſo, alla groſſa ] at randm . 


Cxieria'no, . emma . 


4 chriſtian. 
CausTiano'ns, 3. ms 
eriſtiano ] © goed and fample man. | 
 Cumsria' NISSIMO , [ ſup. di. exiSiqne , 
. moſt. en · . 
Caric, 4 J. [ cenſu ta ] critick , 
cenſure, Critica l' arte di ragliaz. legie- 
tre ] the art of cutting flauet 
Cuirica as { cenſurare J te eniticize | 
+ 0 find fault with . | 
CarTicA'To , adj. criticiſed s | 
5 RB , 3. m. that eriticiſes., 
cenſuring 
Cn — 4. m. ehe dz giudicio 3 cri 
tica l. Giorni critici { ſono quelli, da 
quali il medico giudiea delFinfermo } 
critical days., theſe that gi ue light te 4 
phyſician , of hope or fear , life or death . 
Critico, . m. | riprendirore 2 ritt 1 
4. fault-finder » « 
CRIVELLA'ss ( nettar col 4 1 
co fift, to bolt, Crivellate un affare 
C eſaminarlo bene J to ft a buiſneſs , 
to ſcan, or 3 „ | 
| CALVSLIA' 10, ad; fed. * 
CrivB'LLO , 3. n. c vaglio } a fre 
Croccrla'rs, N l ſuoao che rendo- 
| "Cnocca'as, I no le cole feſſe, 
quando ſono percoſſe } to flap., ſnap',| 


to beat or flrike.. Crocchiare [ cica- 
lare ] te tale, Prate » Pratile „ chat, 
chatter 

Cao'ccurs, $4 m. 1 cicalamento ] . 
= „ prattling , * chatting, chattering - 
tall. 

'Caocenre'ns , 2. M. C cicalatore:] #| 
prattler, a blah, a talkative man . 

Cao, 5« f. ( quel baſtone, at 
quale 3 appoggiano gli ſtroppiati 14 
eratch., 

Caorcia'ks , bo cluck, to call chickens 
as the hey. dves . Arioho. - 

Crocs , . F. [due legni att ra ver ſo 
un del are, ſu i quali gli antichi 
uccidevano i malfattori ] a-croſs, Cro- 
ce I veſſilto de' criſtiani ] croſs, Farſi 


e the croſs, to croſs one's ſelf. — 
una coſa in croce-, to cat à thi ing is 
eroſtoway Croce { tormento , oli 
cio ] tormens , Puniſhement \ Force —_ 
in exoce- { biaſimare ] ro ander, 

[peak ill of; revite , deirals ea end, F 
{Far delle braccia erco, to make a crofs 
with one's arm, ty firetch one's arm. 
Croce [ affizione I croſs , affliffion.. 
Prender la croce prender FPabito di 
religion militare ] fo take #pon one the 
croſs for the holy war. A occhio, egro- 


Dire. a occhioc eroce, 10 [peak at ran- 
4m. 

Csgoc bitt NA, 3. f. din. of eroce. 
Caoc'to, adj. { 0008 di zaffetano 1 
ſaffron tofowr', * 58 l 

Crocert a”, , fo [/ eder 4 . 
gnati con eros 1 


. 4 fly fellow, a ferry, 1 | 
=P 
SIMO, 3. m. la reli. 
dasz ue, Se m. Fort di 
UWrlaxirg', * F. 8 Criſto [ 
ATA” DB, 3. 3 chriſtian. | 
TAN: r“ IE, $, 3 , eri. 


C. Amen. . 


| 1 Catcuricca'ne; 


clack , erackle . Crocchiare ( batrere J 


il ſegno della ctoce , to make the fogn| 


49 


| 


f CRO 155 

Caen“ rte, 75 { dim. di croce 12 
| crogres . 

Chet Nre, . m. K afflizione. tot. 
mento J. fflicbtion, torment, e 1 

Canon L tatmentare J 4a tarmenr , 

ta afſtick , te ver. Crocfate I ſegnate 
altrui col ſegno della ctece 14 craſs 
one. Cracjarſi- [ * nella crociata 
10 tale alen oe dle craſs" fer the bely 
war. 

CRoCIA'tA, 5. F. c que!i” ern ee n | 
la lega generale de orſſtiani. che og 
va a cambattere contro gi infedeli eon 
— eroce in petto J. uad, the *y 

ar o : 

'Cnecta'ro', adj. 7 .contz: Legasto di 
croce } croiſadeed , ing te the cru- 
ſade. Crociato [ begedetta can la ero- 
ce-} croſſed . Crecisto nun 
tormented , vexed,, ista 

Crocs? TO, 3. m. { 'crociamento.; oof 
fione ] torment , 8 Palio, lle 
fering « 75 12 ˙7⁷ 
. Croca'coun ,* tale de ae at- 
traverſan le ſtrade ] 4 craſq-way « 

Crocina'as, e Coira { vace del 

iba; da cre cro ] 10 rate 
-  conficcaze in 
- ſu Ja croce ; 6 


Caccia, 


cracify „ % weiden e as) > wiſe * 
hang — 
Crncinocie'nro; „2. . — 
Coco, 5. Wes 41 
te craciſ xiam. 


Cacter' so, MEN ( — in cro- 


e ] cruaified  Crocififfe, 5. m. ( cteręe. 


Io | 


che rappteſenta noſtro — is: 
ce } & crneefix 

wy. Caocitssa RA, . 1. 4 . 
Tr. he \ that crusiſtes ar tara. I ct 


| cifilſs ri „ thaſe thaf- erncified r $4 


vor. 

| Cavocio'we , S$. N. & greas . hid 
| Cnocita'an, v. Cracidare . F 

|, CROCO , . . R di waffernns/ 3 
Crocus, ſaffron ." 

Color ARA { ben caocere, Mhigionas- 
re, date il fuoco à ragione ] % dreſt. 
to ſeaſon + e #00 wir Co 
% little, 

Grogrola'ro, ad. dre; ſeaſoned , 
baked. enough . | 

Crovaye'ts, . mc [ vaſerto- di rexry 
cotta , dove ſi fondono i metalli 
cracible, W 
„of metals. 

Cn adj: I dure, z0tico. intrat- 
tabile ] hard , rouzh . Obf. Crojo [di 
coſtami e tozzi I bh, 
clownifh , onda Sl-bred: , namannetly - 
Obſ. Crojo { 'adfrary> , "inbroneia 1. 1 
me ; angered... g aging · 

Cao, . . Lil croHare 3 


[baking; toſſing, Jogging . 
Faris“ ure, E t. abe crolla } ſtak- 
I 220g, Joultin go 
gh Barneys at 00 abe in 
qua”, e in IA &ﬆ — 5 5 vaſs er 
roll larſ Gy 1% 2 


8 Carole; . 722 Dolls! 


kl _—_ ſs the maſſe 


** UN . 


deeds N 


4 ſhaky, Joſs, aut, A 
| Cxora , . BUL I 


* 


CRU 


156 | 
2 erotchet. or quaver in 131 
ö e i. C da eroma]. croma- 
bow! o * 3: 

Cro'waca ,. \ af ( Loria Ccvirea a 

Cnc, gu iſa e. 
bie bt er biftery 4 £3677 | 4 


_ + ©» Cronica/ CEA; $f. 4 bad- ehroniole . 
/ *CRON1CH]I'STA',, . m. L autoxe di cro- 
niche J 4 chroniticr „ 4 wfizer of chroni- 
cles. 
Chor co, . ( aggiunro. di male ] 
And troubleſome , and it is & edithes 
of | ae di fampers.. * 72 
Caom'sTA, v. Cronichiſta . ; 
-> EncNo, . m. { cognome: di $arurno ) 
-@ firname- of Saturn 
- 1CRONOLOGT'A , 4. f. ordine, e dot- 
Anina de tempi Y chronelogy , 4 ſcience 
 Seaching how to 'compute the time from 


the creation, and rightly, dating all the 
e tonologia n belonging 
<xonologia I threnzloger or. chronglozift « 


*Events. |. © 
CrONoLo'Gico., 441. 4 pertioeate al- 

| k chronology y 
\-CKONoLOGISTA, , 4. u. [ perito nella 
v4 Cao RY 5 i cader della favira , e 
Sl pioggia } t gour or peur denn, 


© ſpeaking "of. cha rain ) to vain hard. 


Crofciare { mandar da alto con violen- 
-24'} 6 fling, bun, brd. 'Croſciare , 
e ſlap: or. firike . Croſciate (quello ſtre- 
pitare che fa il fuoco, àbbruciando le 
Iegne verdi J r crackle . Croſciare (i! 
; <olmo del bollire ] ro ſeeth or boil... 

- *Cro'scr19;; 3. m. (: romor d' acqua, o 

ola ſimile ] a craſhing,” a cruſhing-, 
_ -<lajrering; or ſyuaſhing . Croſeio' d ac- 

qua, 4 ſudden ſhower , abluftering tempeſt . | 


.CxosTh*; . f. [ quella coperta, che | 


. la natura ſopra la pelle rotta, o ma- 
gagnata J erat, ſcurf or ſcab . Croſta 
Franceſe, te French por. Croſta { i 
ſeaſo apparente, la ſuperficialira.) the 
Literat ſenſe of any thing , the ongſide, 
Sauperſicies . Nn, iatendere che la crofta 
una coſa fayerne ſolamente una tin- 
e the but-a ſuperficial or ſlight 
48 of a. thing, to be a ſmatterer, 

1 leb but a. ſmattering knowledge of it. 
Cnos ra rA, 5. F. L torta J 4 kind ef 
Airs work# baked" in.a bau, a pie. Cro- 
ta d, anguille, az ee! pie. 


- Cro8r2no,, 8. . 4. flies of bread. toa- | 


: Bed. 
Cnogro'ss;, Ai. ao ha exolta } 
nor“ ro, f cr 


'EkoorutLiino ; „ 4. he 4 2 FI 
- Cno'rato, . m. ( ſtromento da ſuo- 
10 ] mu freal 8 | 

Cavceavo'ts, adi. m. f. L ſtizzoſo: 6 

nato a ctuocls 1 am, ie 

nate. 
G ee. pee- 

_Cavicerw', 4 . 4 rie ng 
uſed in planfing of vin 

Cuvcoin'as k far adirare s gen., 
d provoke, 20 der, jt-corment!,' io diſ- 
Peaſe . Eraceiark f adirach re an- 
* alla * 


* 


{ 


CRV 

eee ad. l com eruc- 
cio ] in anger, Faffionately , engrily >) in 
4 Pa ſſion. LY 

Cavecia'ro , WY L ĩrato þ ab. 2— 
volad, — raging. 
Cav'cero,; 4. M. ( ita, 3 Kia 
2a ] er, wath , paſſion « Cruocio, 
{ travaglio , e paſſion Q'.animo-] 4. 
guiſh. great pain, N 4 e af 
fiction Il 

CRUCCIOSAME'NTE , adv.. 0 jzoſamenZ 
te). angrily. » paſſionately , in a paſſion » 

Crvuccio'so , 4j. [ adirato , ſti zzato] 


n 


| argered, us as > n watchful , 


in 4 pa oe 
CRUCIAME'NTO, 3. 1. eee pain 
- © CRUCIA'RE., to torment , to Mick, to 
pain. 
| - CRUC1A'z0-, adj. tormented., tortured. 
- CRUCLA'TO, 3. m. bein, afflidtion., ter- 
ture. 
Caucicento, 3. m. u. Ciatieakie:: 


| 


als its derivatives. 

CruDame'NTB , aduw ( crudelmente. 1 
bitterly , eee amn ö sricuauſ ö 
cruelly, harſhiy. 

CRUDELA'£C10. , ai. augmentative ef 
crudele . 
CanDy'ts , adi [ pien di erudelta 1 
cruel, inhuman , Fierce, hard, barbarous 7 
Non ſiate cosi crudele, don't be fo hard- 
hearted or cruel to me. Un crudele, nna 
crudele , a cruel.'ar hard-hearted. man ar 
omann. 
6: CRVUDELE'ITO, adj, diminutive of cru- 
ele . 

Caunaie'tta., 8. fo L erudeltà j cru- 
e. barbarity . © 
| CAUDELISSIMAME'NTE, advu. maſt exuelly. 
CaruDuLli'sSIMO , sup. di cradele ] 
moſt cruel. 

CRUDBLME:NTB,, adu. [ con crudeltà] 
cruelly, 3 ly, barkaronj ly, inhgnan , 


fiercely, 
CavuDuliTta', . F. Us Crudelezza, and. 


Crudeltà. 

Cu DrITA (, Y) 

CxUDELTA'DS , ff d' animo }eruelty , 

CrvunetTa'ta, . barbarity , inhus. 
manity . Crudeltà ( ferita , durezza;} 
cruelty, hard-heartedneſ 5s.» E una gran 
crudelta., tis. very ones; "tis. 4 grievous 
thing. 

Cromatrroe; adj. L. alquanto.crudo 1} 
almeſt raw; not. done enough. Crudetto, 
I patlando de' frutti ] bitrers[h... -. 

. CauDe'zza.,.s. f. [ acetbezza, imma- 
.turit2 ] cradity, rawneſs', bitrerneſs. + 
Crudezza ( n b cruelty ;- barbarsi- 

F. [ aſtratto di 


t inhumanity ». g 
crudo, non cotto] 


Cnubi ra, * Fo 


Cxupita'ns,. 

CruDita'te, crudity ., rawneſs » 
Orudità: C quel che non : cotto . 1 
dity, indigeſtion . 

Cuno, adj. { non cotto- 'P raw 
[| Crado: non maturo ] ue, green 
Crudo L patlando del terreno 1 ze ſeas 
 ſoned . Vin crudo, wine. that has not 
been boiled. crudo . crudele, inumano 


Leruel, inhuman , hard, Marbarone 


"41 


delle ſcritture, .cogliendone il piu be 


Inima, ch' eſce mor” la ſeconds Racciana) 
| fine bras „ 
CRUC1F:'GGIRE , v. Crociliggere., aud | 
| <iulli conſiſtente in ricercare + denah 


| groom of the 
6. fe © atrogità ; 


BY 
* 


/CUC 
. —— * UG £ 


in ene 

fo make. bloody 51 » | 17 J 

--Cauu'nro , 44. Fidele Hin, 

- CRUNA,, 3. f. C il, foro delPago 
e ef à needle: Crura ( 9 & 
4 hollow ſtone Cruno punto) points. 
© CRUSCA, s. . L buccia di grace, f. 
Parata dalla farina q ran. Ctuſca to. 
me dell' accademia di Firenze, ſuptem 
tribunale della Toſcana favella „ cod 
detta dal cernere che fa della farin 


fiore*, e la etuſca ributtando } the wa 
me af the famous: accademy in Flirente. 

CRUSCA'NTE, 3. m. { colui ebe affetu 
fotbitezza nel paxlate . o nello ſcrine, 
re toſcanamente } . he that affect eum 
me exatineſs_ in ae or writing the 
Tuſcan «.. 

Causcns“ 110. 4. M. ( eruſcs pl mi. 


CRUSCHERE'LLA ,- 5. fe. (ginocs d fans 


naſcoſi in alcuni monticelli di cruſes, 
eletti a ſorte J a kind of. kcyiſh play, 

CruSCng'vols , adj. { ſovechio fot 
bito nel parlare, o nello. ſcrivere To. 
ſcano ]. ſomewhat affected in writin; # 
[penking the Tuſcan language. 
nus N, 5. in. graſs bran . 

Gxvusco's0', adj. ( pep di: cruſey'} 
Full of bran or ſcurf . 

Cuna'rs L giacere J to lie down + 

CUBA'TTO , 4. m. ( ſtrumento a 

CuBa' (XTOLA 4. F. S verghe di ls 

Cura“ rroto, 3. m. gno da pigli- 
re uccelli ] a giv or fering to catch. oY 
with .. 

Cony'ss , 367 7. £ ſeme, o frunto att 
matico ] cubebs, aromatic Fruit brought 
from the Weſt Indie. 

Cvu'z1eo, adj. [termine matematica! 
enbic or eubical, belonging 10, 67 havin, 
the figure of. A. babe: oY 

CURICULA'KIO ,.$». n. ( cameriere . 
chamber . 

Coro, , 7 (gembito 3 the ellen. 
Cabito { miſura , il cubito minoie la- 
condo vitruvio di ſei palmi, il com- 
ne. di ſedici, il maggiore di 36 ct 
-.CunTo0'so, adj. Obſ. Ceupfdo) aw 
tous, wiſhing for. 

* 142 figu ra ſolida di ſei = 
ce uguali, e quadrate ) cube, ** 
od tare? by. fx. equal ſquares , 

truly made. A 
1 „ . F. L nome. di ct 
favoloſo pieno di piaceri ] zam“ 
ideal ceuntry affording all. ſorts of, pit 

res 8 
3 Coccnra' JA, *- F. 0 Rcuments Fi 
votar letti di fiume ] 2 engine 10 4% 
all the water of a riuer, à Pun + ; 
+ CUCCHIAJA'TA4 Fr F { quang cape 
cucchiajs J 4 ſpoonfull. .. gi 0 

*Cuccnrae'sa , 5. f. ( guaina ] 
ebiajo J 4 caſe Dre 4 knife; 

and A forx - 
. * 3. m. ( ſt tu mento we 
vo d' argento , © daltre materie, 


5 


þ 


A: 


3 i pislia il cibo J {299% * 


CUF 


Coccnrago'Ne , . m. 


ſoup-ſpron © 


„ co ccia 3 4. F. [ ſorta” di letto 12 
** Nine 9. NM. . Cucciole » 4 


cucctor IN, 5. m. [ dim. di cuet io 
lo 4 young whelp . e 
eee . m. (can piceiolo } a 
vy; 4 young whelp , a lap-dog « Cute 
ciolo (uomo ineſperto ] 4 filty gull, a 
ninny, 4 ſhallow-brain , one . withoas ex- 
ience. ; | : 
iu by eco „6. m. L uccello J # chckow 
he na (rA. Cucco ( figliuolo pitt caro a 
ue gzenitori ] 2 Minton , darling, favourite 


cart] 
bit. 
0, ſe. 
to 
Prem: 
co 
faring 


rffetty cvecuna, 3. fo ( ſdegno, rancote ] 
crive. eudte, fend, animoſity , Folcen > ſpire þ 


exten imnuterate hatred. 


15 the cuctNA, 5. f. [ luogo dove la vivan- 
f & ſi cuoce ] a lite hen. Arte di cuci- 
u mi. 28, cookery . Cucina { Ia vivanda ſteſ- 
ciata] {a } meat drefſed . Cuocere della cuci- 
na , to dreſs vituals , Cucina [ mine. 
2 fan für] a ſoup er pottage. Di buona enci- 
denar na { patlandoſi di civaje atte a ben cuo- 
rulers cerſi] good for drefing « Donna di buo- 
lay, ra cucina [che agevolmente fi piega 
0 fo 2 yoleri altrui ] 4 woman that is tender- 
e To. hearted , and will eaſily condefcend to 
in; ert's dejire « 
Cucina, 6. m. Obſ. v. Cuciniere, 
| Con. apparecchiar da mangia- 
uſcz] 1e] to dreſs meat , to cook. 
Cocina'tTo., adj. dreſſed, coo ted. 
"TE Cucinit'sa , 5. F. L donna che fa la 
nto d tucinz ) 2 woman cook « 5 
di „ Cacwis“ ae, 5, m. C cuoco, che fa la 
piglia⸗ eucina ] cook, a man ccok « 
7. birds Cc xo, 3. M. a pillow . * 


4s Cvernx f congiungere inſteme pezzi 
4 panni , tele, e ſimili con refe J t 
fro or flith-, F 
CucrTo, adj, ſewed, ſtitr hel. 
1 „. m. { cucitura ] 4 fewing 
eam, 


1 » . m. { che cuce ] he that 


Cocrrar'en, s. f. ſempftreſs. - 
3 1, 

cuenbaa, 5.-f. cucimento, la 
Mguntura del cucito 1 4 ſewing or 
tam. e | 
: Fowler { beffare ]) 20 laugh at, to 

ut, mock, ſcoff, or deride, to jeer 
banter, SS 2 
— „nm. v. Cuculo. 

evev'L | io ] 2-60 
* LLA, 1. n. C cappuccio ] a- coul, 
ccurra “ro, adj. | 


WO 2 hood on , 
a wed, ones 


Co colo $ » 
» ih, [: 3 71 
6 L ſorta d' uccel lo 34 


0 incappucciato ] 
head , hooded , 


tt ] 4 gourd, 4 diftilling veſſel. 
doncbunerl ae 5 6. m. 0 verme che ſi: 
= reg inteſtini degli animali ) 4 
. at engenders in one's. belly. 
. eee s. m. { il punto della 
15 4 capo ] the vertex or the top 
"ny, as alſo of any thing elſe . 
nf 'A, 5. fl copertura del capo] 
J- Cuffia.da notte, 4 night coif 


45 full as it can be, above meaſure + 


; | : — * | . * * 1 
I WBITA, s. F. [ ſorta: di vaſe da | ro undermine. Cuniculo ( conig lio ] 4 


es 


1 rendefi di femmine, che non ſiano gran |. 


fatto belle] Jean is as good xs my lad; 
in the ark. Uſcirſene pe! rotto della 
.cuffia { liberarſi dal pericolo ſenza ſpe. 
ſa J to come off , to ſave one's bacon',” 
Curran; to eat immoderately , and 
with quickneſs .- | 
CorFro'xe, 5. m. L cuffia grande ] 4 


Rouble coif. 7 * 
CuFFio'TTO, 3. . a bonnet or cap. 
CGN A, 3. F. [ figlio , o figlia 


Cb No 5 5. N. 
couſin 5 
Cusr Non, . m. [ mio cngino J my 
couſin , Obſ. | 

Cur, relative, which” is uſed through 
alt the caſes, except the firſt . Di cui | 
whoſe , of which , of whom. Di cui la 
bellezza , whoſe beauty. A cui, to 
whom , to which « A cui riſpoſi, to 
whom I anſwered . Cui, whom \, which . 
voi, cui fortuna tanto favoriſce, you , | 
whom fortune favours ſo much. Da cui, 
from whem , from which , Da cui ebbi 
una fivoreyok riſpoſta, frem vhom 1 
had a favourable anſwer . © | 

CuJu'sso, s. m. affected Latin ſpeech . 

Cuia'ja, 3. f. I pancia d'uccello mor- 
boſamente ingioſſata ] the paunch ef a 
crammed fowl'. | 

CuLia'TA, s. f. the breech. 
| Cvrnse'o, . m. (nome dell” anfiteatro 
di Roma ] the name of an amphitheatre. 


di zio, o di zja } 


at Nome. a 

CorrA, 3. f. [ cuna ] a cradle, 

Cork [dimenas la culla } to rock 

the cradle. ; | 

' CvLo, s. mn l parte deretana del cor. 

po ] the part on which we ſit. 
CuLTiva'ks , v. Coltivare , and its 

derivatives. 


or ſeed cummin . 

| Cumvula'ru'{ aceumutare} to heap, 10 
hoard . | . 
| CUMULATAME'NTE , adv. abundantly , 


-Cumyta'zto , adj, heaped , hoarded , 
accumulated. : | 

Cumvtazio'Ns , 5. f. { accumulazics 
ne ] heaping or hoarding up together. 

Cu'myLo , 3. m. heap or pile, great 
many, flore. + , | 

CuNna, s. f. L culla ] @ cradle. Cuna 
[ ianza , albergo] 4 ledging or . dwelling 
Place. | 1 3050S 

Cu xxo, . m. { figura ſolida geome- 
trica ] 4 vedge . 

Cuni'culo, 3. m. [ {trade ſotterranea 
per iſcalzar mura, o ripari de' nemi- 
ci ] 4 mine in the earth. Far cuniculi, 
coney, a rabbet. 1 . 

CunrTa, 5s. f. (dimora Þ decaying \, pro- 
longing, delay, demur'« Obſ. Senza cun-| 
ta , without delay. n | 

Cu'nz1a, s. f. IL ſorta d;erba odori- 
fera Ja lind ef edori feruus herb, fle- abane 
Coma, 3. f. L vaſo da poxvi la 
cunzia ] 4 veſſel to put fle-ahane in 


Cumi'no , 3. m. ( comino ] the herb 


CV, { Vazione, che fa il fuoco 


5 2 
cuſia & buona per Ia norte [ in | 


nelle coſe materjali, col calote mez- 


zano, tra lo ſealdate, e l' abbruciare ] 
ts do, t9 bil, bake, dreſs . Far cuo- 
-cere allo-ſpieds, 1 roaft { Cuocere con 


una candela, o ſimile , to burn , Cuo- 


cere [I' effetto che fa il ſole nel piu 
gran calore ] to ſeald, burn, patth « 
Cuocere { travagliare , tormentare, e 
afffigger l“ anima } to grieve 5 vex, trou- 
ble, diſquiet , fret. Me ne cuoce il 
cuore, my heart bleeds for it. Farla 
bollire, e mal cuocere (gran fracaſſo, 
e poca concluſione ] 4 great dead of bu- 
ſineſs and nothing ts do, a great cry and 
little wool , Cuvcer bue ( conſumar it 
tempo in coſa, che non s' intende J ro 
waſte one's time in & thing that one has 
no knowledge of . Cuocere [| operazio- 
ne, che fa il calor naturale dello ſto- 
maco intorng al cibo ] o conc; to 
dige. Cuocerſi { imbriacarſi 3 7 get 
drunk . — | 
. .Cvocio'as, 3. m. [ cociore ] # burn- 
ing or ſcalding . ea 
Cvuociro'RA, . f. [ quello ſpazio del 
tem po che ha biſogno la coſa, che s' ha 
a cuocete ] boiling, baking , roaſting , 
dre ſſiug . . : £135 4 
Cvo co, 3. m. l che cuoce le vi- 
Cuolca, 3. f. J. vande, am cook , 
A woman cook . "x VIP | 
Cyuo'3o, 2. m. L pelle d' animali con- 
cia per vatj uſi } leather . Cuojo ( pel- 
le ] ſkin « Cuojo { ſcoglio-,di ſer pe ] a. 


| ſnake's ſkin. Cuojo [ carta ] parchment» 


ſkin. Diſtender le cuoja [ quello allun- 
gat le membra, che fi fa quando altri 
fi ſreglia Jute ftiretch one's ſelf. Ognun 
c'e pel cuojo, e per la pelle (ognuno 


corre la ſua parte del pericolo ] ts be 


equally in the ſcrape « Titar le cuoja 
{ morite } to die. 2 

Cuo'as, s. n. ( membro-interiore, ſi- 
tuato nel petto degli animali, il quale 
e il fonte della vita }- heart. Cuor 
mio ( voce di tenerezza } my heart, my 
dear, my all .. Cuore [vita J fe, Sot- 
to- pena del cuore , at ihe peril of 
Jour life. Cuore (animo, mente } 
heart, mind, ſoil. . Ridere col cuore, 
to laugh in one's: heart , or in one ſelf « 
Cuore ( ardimento, animo ] hearts con- 
rage, ſpirit, metal or mettile Cuore 


centro, mezz0- ) heart, midſt. Pavigt 


e nel cuore della Erancia , Paris isi in 
the heart of France « Nel cuor della ſta- 
te, in the midſt of ſummer '- Dar il cuo- 
re [ baſtar l' animo ] i bave the churage. 


Fi darebbe il cuore di fario ? would 


ven do it t Porſi in cuote l deliberarſi ] 
to reſelue , or take reſelutian . Dar 11 
cuore ad una coſa, ta ay ones ſelf 
intirely to 4 thing, to put one heart 


to it. Far del cuor rocea [L pigliate ar- 


dire] ts take courage. Sta di buon cuo- 
re, tale courage. Eſſere in cuote ] ei- 
ſex difpoſto ] to be in the humour Far 
euo re (pigliate animo] to chear up one 
ſpirits « Fare cuor duro - oſt ina tſi q 79 
be aliſti nato. Eſſer di poveto cuore 
{ d'animo vile J #0 .be fainte hearted: » 
Prender cuote { divenireatdito 1 tee. 
bold or courageous: . Pregare a * 


* 


. 


* 


158 CUR 


4% int trat. Fare a mal cuore I contra 


voglia J 4% de a'thing againſt ang's will, 


Cuori [uno de'ſemi delle carte ) hearts. 


Di buon cuore I volentiezi } with all 
my heart , willingly « Lo li bu. 
euote 7 ſhall do it willingly . Dire nel 
cuore , in cuore; fra ſuo cuore { di- 
ſcorrer tra ſe } te ſay ,, or reaſon to 
one a ſelf » Me nediſpiace in fino al cue- 
re { ſommamente. ] 1 am heartily: ſorry 
fer it. Di tutto euore lzcon tutto I' af. 
fetto ] heartily , with all my heart. El. 
ſere , o avere a cuore, o nel cuore 
{. tener caro, far conte ] to value, to 
efteem , to have at heart , te cheriſh. 
Ho avuto ſempre a+ cuore la voſt ra a- 
micizia, 1 always valued your friendſhip . 
La veſtra vita m' a cuore, your life 
fs dear to me. | 
Cuonrci'xO, 3. m. IL picciol cuore] 4 
little heart. 
Corn ( deſideta re ] to cover or de- 
fre , Obſ. 
Curr'zza, 3. F. [ profondità J #epht 
profundity . ” 
Curia Nr, adv. [ defideroſamcn- 
te ] defirouſly , greedily , gladly , co- 
verouſly, paſſionately, ſondlys ' * © 
Curipe'zza, \ 5, F. { deſiderio im- 
Cort Die, moderato ] covetou/- 


neſs, luſt, deſre, de ſirouſneſs, fonduefs ; 


greedineſs. _. : 


2 


Curse, { ſap. di eupido ] meſt 
KS. 

- Cupibira',, ) 2. f. [ appetito di. 

Curpira'd?e, ſordinato }- defirs , 

CoviDira're, luſtfulneſa, fondneſs , 


covetonſneſs . | - 

Cult Do, adj. C diſordinatamente de- 
ſideroſo ] defirons. , covetons: , greedy , 
eazer-, fond. | | 

Cyeo , adj. I profondo , concavo } 
deep. Cupo mare, deep ſez . Cupa fa- 
me, great hunger or ' appetite . Per la 
tua fame ſenza fine cupa , for your in- 
ſatiable- appetite . Uomo cupo L- di chi 
difficilmenre pud. penetraxſi l' interns } 
a difſembling, cunning, cloſe man. 

Curo, 3. n. { profondita} depth, pro- 


fundiey . Nel cupo del mare, in the 


depth, of the ſea. : 
Cue, . f. (volta per 
d“ edificj ſacti 3.4 cupola. 
Curnz'sso, v. Cipreſſv,-  » 
Con, 5; f. ( penſiero ] care, appli- 
cation , diligence', Aver cura di qual. 


coperchio- 


che coſa, 16 rake care of a thing. Dar- 


ſi eura:, to mind, make attention , to 
think . Eſſer in cura, tobe thought ful -. 


Ye ne commetto la cura, 7 habe it td | 


Jour care. Por cura ( por mente } to 


mind, % apply one's,” mind to. Cura 
Þ 
care of fonls . "Cuxy l ufficio del cura- | 


q 
; 


H parrocehia pariſh. "Cuts d' anime, 


tore] guardianſhip, Cura 7 
$*imbianeano i 
Cura f quando i mediei curano, e me- 
dicano le malattie ] 4 rare, the curing 
i amn. He farto una bella cu- 
ta, be did a fut cure 

Om, ad}. t che i} può curate } 
_ a may be cares. 


3 dove 


* 
x 


ro di buen | 


pannilini-}'a each. 


| houſe „ 


rioty. x 


| =. 7 
CunanDa'jo., . m. L chi. cura i paſt» 
ni 3 a bleacher , | 5 MO 1 
Cua KNA, adj, m. f. L che ha cura } 
caring, minding, regarding. 4. py 
_ Cura ap { fimare,, apprezzare. ) 80 
value, to eſteem, to care, to hate 2 


reſpect for. Non mi cure: di voi, 1 


don't value you . Se vi curate della vo- 


ſtra vita, aſtenetevi dal bere troppo, 


if you. have any regard for your life, 
forbear drinking too. much. Cu tare I me- 
dicare ] te cure, to dreſs., ta atrend , 
to tale care, to look after , Curare una 
piaga, ts drgſs 4 wound , Curare [-Cu- 


to tend or attend. Curare ( tener con- 
to, proteggere } te regard, 10 protect, 
te defend, ta countenance, Curare { im- 
biancare il lino } to bleach or whiten 15 
the ſun . Curare 
draw - fowls. or fiſh. 

CUusASNe'TTA , s. f. { incaſtro; ſt ro- 


mesto di ferro tagliente, quaſi in for- 
ma di vomero, che ſerve per pareg- 


giare l' unghie alle beſtie } 4 butireſs or 
butirice . ? 


torno al cuore] pluck 
a hog's haflet. 

Curarte'LLta , 
liver. To 
- CUxATi'vo , adj. [ atto a curare ) 


. Curata di porco 
2. F. coratella } the 


phyſical, that hath the quality of curing . | 


CurA'to , 3. . { ſacerdote, che ha 
cura d anime ] a curate, a parſon. 
| CuraAT6', adj. { da cutate } cared, 
. Curare. 1 

Cuna ro“ RE, 3. m. I che ha cura } a. 
keeper , he that takes care or has the 
care. Cuxatore I quello, che ha. cura 
den beni del pupillo ] 4 guardian or 
truſtee . J ; 5 | 

CuraTriI'cas., s. f. [ quella, che ha, 
cura de' beni del pupillo J 4. woman 
guardian. | | 


CurAtTie'ae, 3. m. { rivenditore] 4 


broker . Obſ. 
CuRazio'NE, 5. f. { il curare, iI 
dicare ] 4 cure, remedy a 
Cu'acuma., . F. { ſorta di pianta per 
tiggere ] 4 kind of reed that they dye 
with · . R 1 
Co' RIA, 5. f. f corte di giuſtizia Jthe 
bar, a court or curia. f 
Cutia'ts , 44j. m. f. { che ſi agita 
nefla corte ] of the court or cauncii. 


mes. 


CuRIALiTaA', $. F. 
bontà ] goudireſs, kindneſs . | 

Curra'NDolo , adj. { exba nota Jie 
herb called cortander.. | «£1 
Cutiosams'NTt, adv, [.con curiofitz } 
curiouſly . . CEE 
Cunioge'tro,' adj. { alquante cuzlo- 
Mo ] ſomewhat over buſy or curious. » 


Cuniosita', ＋ ( diſordinata 
vaghezzu di ſape- 
21 curiaſii „ in- 


Cunios tra“ Dr, 
CYniosira rs, » 
qui ſit . veneſo. Cut ioſi 


£ che ha curiofiti. 3 


. Cyr10'so ©, adi. 


| farther « 
ftodire ] te look after or take care ef, 


pollaſtri, o peſce, to 


the leaves of a tree. 
|. Cura'tA, 5. f. [ corata, inteſtiniin- | 


obf. {- corteſta:; ] 


ti { coſs | rara c- 


„ 
curioss, rare, neat, ſine. Un ons 
fo., „ Ws nung curioſa,, 1. f. 1 
m defio. di fapere j 4 curiaus gg; 
er max er mama. Curioſo l o 
1 — 4 coſe, rare;, e,,curiple. 34 
|. Cunaa ys, l voce:da-chiuny 
77 * L Seda 
ne. J. 4 word by which we call — 
2 CuRRo 5 . Ms legno titando, che h 
mette ſotto coſe gravi per cacciats 
innanai ] 4 roller. Cuxro cartetto } 
| wheel-barrow.. Poi procedendo di mio 
Yuardo il cutro:, ard 1 ſtill lzcking 


Cuxs0're, $.m. { che corre) a comrſer, 
2 kind ef meſſenger from his holineſs the 
pope to his cardinals. or others of the 
court, to give them warning or nin 
of conſftories..or convocations . 
CuRYA're [ piegate } te curb, to bend; 
CuRyA'To., adi. ( piegato ] card 
bent . e 
CURYATU'RA,, X. f. creoledueſ, 
Convz'zza, . bent or: bending s 
Cuxvature delle foglie, the reverſe o 


Ii 


CtgviltNeo, adj. { che. ha linee cu 
ve ] curvilineal or cutvilineary , ook 
ed-lined „ , ? 
f eee 0 2 Yo eur vity, cracks 
CunviTa'ts, »: anette - Fog 
Cuav'ts, 3. f. [ ſedia di magifirato 
curale chair, a certain chair , in wii 
ædiles among the Romans were carried. 
Cuxto „ adi. ( piegato in arco, il 
cato ] arched , crooked, bent. 

'KB (, pretendere, e tenete d 
ver ragione ] te. pretend, 10 injift \ | 
think to. be in the. right... Obſ. - Culull 
( ftimaxſi, tener ſi } t0- held. thiak, 
account ..ene's ſelf . Obſ. ons, 

CUSCINE#'TTO, . m. l piccole-.cuſcino 
a little pillow. wy 
Cuscr'no, 5. m. 4 cuſhian, 4 pills 
CusG@'ss, v. Cucites. _ 
Cu'seura s. f. { ſorta di giants 1 4 
dodder, a plant that hath no firm rout 
in the ground 1 
Cuts rim, 3. f. { punta 1 H, n 
{harp end of - any thing 
Cuvus ro DR, 3. m. (che 
keeper , guardian, one that has 
in g © Ging $4 . 
. 1 F 202 cut; guacdis 
governo ] cufledy , keeping » — 
charge, guard, watch , _ AY | 
cuſtodia, to have under ones ce 
cusro i, . m. ( cuſtode 4 MY 
gaardian, watch-man « Ob. Ws 
Cosrobras { aver cura J fo of 
guard er preſerbe , fe have in H 
cure. 1 | 5 . 
£ Cusroprra us Mrz, adi ſafely + 4 
* Oy adj. kept, preſer 
 enarded', ſec oh h Re 
be — 9-arY f. ms that. keeps in 
Cuſtoditote 
pill, bark 
1 


ha cuſtodia) 
the het 


"Coxrodrrn'cs s. fem. of 
Cvtu, . f. { pelle Fg 


cuſtody » * 
Uran A, , fo { {1 * 


beuricas, inquiſitive. 


Curioſo ( rato } 


He 1.8 kind of greas -emmenss * cm 


che fl 
eclarle 
to ] ag 
1 mio 
Locking 


ourſer, 
eſs the 
of the 

notice 


oditore] 
ul , 47h 


ji lu 
cm 


* 

e — 
wy * * 
„ 


D WE: bf oy * 
Cimeb'ons, v J. t -eolorrola h 


the neck . . on 
4 JC ttiliſima eute J. 
very Shin fein, pill or bark \ 


u rra, . f. I [ uceello det - 
m TrorA, 3. F. t ancota co. 
l [4 42 35's ; * 


n/ntſs . : 
CoviDo's0 ad}, 
tent. - 


obſ. ( * cupids * 666! 


a ( ſegno dell'ultimo ,caſo', o 
'd prepoſizione ] from. Da me, 
. from me; da voi, from Jon. Da 
nan, from London , Da, { before am 
unler ſerverh for circa ] about. Erano 
b venti , they were about rwenty . D#i 
is ſometimes 4 prepoſition of the genitive 
oe. Da meno, of leſs worth; da piu, 
more worth , Da is uſed for a prepo- 
dien before any infinitive moed , namely ,' 
it anſwers or has any relation to any 
ling mentioned before, to, for to. ea 
eſto © buono da mangia re „ this 4s 

to eat , Da, with the pronouns , 
de, te, ſe, loro , ſoanifies as much as 
Alone, without aid or: counſel .* Lo faro 
Ra me, I/ do it by myſelf « Da, joined 
th verb of motion, and the particles 
In, 101, Not, vor, Logo, fe2mfies , 
the houſe . Da me, ar my houſe ; da 
1 #t thy houſe 5 and fo all the reft & 
u ( vith an apaſtrophe, is a contraction 
the article and prepoſition ] frem the, 
the, Forzato da*comandi del padtę, 
med by the commands of his father. 
1, lite as. Mi tratto da principe, 

ard me like a prince . Vi patle 
g 3 1 ſpeak to you as a friend. 

Idato , like-a ſoldier. Veſtito da 
uno, dreſſed ina ſailor's dreſs . Da, 
1 expreſſes the place cf one's birth . 
e onda, native of London. Da, 
e ſonetimes , fit . Donna da mari- 
— fit to be married. Fiaſco 

12, 4 bottle for wine, or wine 
- * Satola da tabacco , a ber for 
> er ſnuff-box . Da, joined with the 
3 of a verb implying neceſſity or 
1 t. 0 Senifies," to be « Queſte non 
1 ay _ » Fheſe are nut things 
Ke dodo 01 fiere ſommamente da 
| eu are highly fa be com- 
I 3 fit for , or becoming. Un 
beto die lea horſe fit for a king 
1 "yg non e da gentiluomo , 

* 1 becoming .8 gentle. 

85 an accent, 4s a. on 
Tm » he gives A | 
wi vole: | polche ] fee. Dal 

ee cosi, fince you will have | 


4 S from 


in ſu le corde } a: altem or ſautiiy. 


+4 Daddovero.. 


punti, e fi giuoca con ello a' giuochi 
di ſorte J 4 die. Dado ( qualunque 


e 
bence forward . Da indi addietto, thenee 
backward. | Da indi in giu., © giuſo-, 
thence -downward , Da indi in avaati, 
hence forward , Da indi in poi, 
«that time. Da indi in qua, thence 


bene, # good, honeſt. man. ; 
Das, . f. L ftromento fimile; 


ſuona con due bacchette che ſi bat tono 


DADBOVERNSSIMO -, ad ſuberl. of 
; Dappovs ko, adv. in earneft . 8 
Dao, 3. m. ( pezzuol d' oſſo cow 


corpo di ſei facce eguall ] 4 cube 
Scambiare i dadi , to contraditt one 
ſelf . Pagare i lumi , e i dadi, zo pay 
dear for a- thing. Dado ( ſtromento 4 
col quale ſi tormentano gli uomini; 
firignendo loro con eſſo le noci de] 
iede ] the boots. a kind of rack to ma. 
ke malefactors confeſs their crimes. | 
Daca, s. f. [ ſpezic di coltello J 2 
dagger. ED 4 
Dai'no , 3. m. L animal ſalvatico fi-; 
mile al caprinolo, e di pelo maculato) 
4 deer, a fallow deer. Dainq maſchio , 
4 buck „ a \ . ; 
Dario, 5. m. v. Delfino \ Obſ. 
DALLA , of or from tbe. Palla cima 
al fondo, from the top to the bottom. 
Dalla culla , from the cradle. Dalla 
parte di, in the behalf of. : 
DaLLa'ro, by, -by one's fide « wh 
D' ALLORA- INNANzZI , adv: from that 
time. D' allora in poi, fence that time; 
that time excepted . D' allora in qua , 
from that time hitherto. 
e C di lontano ] at a 
ee diftance , far off » 
A UNA VOLTA ix su', above one 
time, mam times ps 
Dama, 3. f. C donna ] dame, miſtreſs. 
Dama- ([ daino , o damma ] 4 doe or 
hind deer. Noſtra dama , our Lady, the 
Virgin Mary. Dama IL donna amata ] 4 
miftreſs that one makes love to. Dama 
di qualità , a lady of quality. Fa la 
dama , ſhe fets up for a lady. Dama 
C 'pezz0 al giuoco degli fcacchi ) rhe 
gueen . Dame, 5. F. Pl. [ forta di giuo- 
co C draughts, * 
Pama'cc10 , e. m. { danno, dannag- 
gio ] damage, hart , Obl. 
Dauaschi No, adj. (che ha tempera 
di damaſco ] any damaſk work, damaſ- 
quined . 
Dama'sco, v. Dommaſco. 7 
Damesr'No. , 5. m. L inclinato 4 far 
P amore, vago J a ſpark, a bean. 
DamiGs'LLA , 3. F. pulzella , don- 
zella J young geutlewoman' , a miſs or 
a maid . Damigella f donzella nobile , 


D 


r ade. Da beffe, in 
12 er) . Da quel che io ſono , | 
8 an honeſt man. Da che [da 

29 1 ſince, Da indi innanzi R 


che ſerve alle principeſſe ] a waiting 
gentlewoman , a lady of honour 10 4 
princeſs . 


hit herto. Da indi in su, thence -upward 1. 
Dass“, good, honeſt » Vomo dab-| 


f 5 | . 2 TY 
— . . bf. | Cn 2 | 
al -buonaccordo , ma ſenza taſti , e fi | 


DAN. 
Zello » - L10V1nette 1 4 ſparꝭ f ; 
b, 4 page 2 1 
Danna, & 
hind deer . 
Daune, . . V. Dazmaggie 2 


1599 - 


F. C uin 1 doe or 4 


v Dommaſco. 

| Ao, 3. m. [ amante, vago [park 1 

&a beau, 4 lover . . _— #4 - 

Damu'zzA, s. f. { diminutivo di da-. 

| Ma ] 4 peity lady, a lord mayor's wife , 
Damuzza'ccia , s. f. luna che pte. 

tende far la dama } à pretended lady, 


one that ſets up for a lady « 


Da Morro, adv. of worth ,. of merit 5 
Uomo da molto, a man of merit. 
Daxa'Jo, s. m. [( moneta della minor 
valuta ] pence , farthings , Non darei 
un danzjo, I would not give a F arthin 
for . Danajo { moneta generalmente 
money. Non ho danari, 1 have ne 
* MONEY » F : 
DanaJo's0, adj.{che ha di molti da- 
narl ] rich in money, pecunious, monied 
 Danaguo'to , s. m. (piccolo pezzo 
di moneta ] a Farthing. * - 
Danarz'scu, adj, [ contante ] ready « 
Pecunia danateſca, ready money + 
Dana'ro, v. Danajo . * 
Danano's0 , adj. { danajoſo 
nious, monied, full of money. 


] Peca- 


Daxasu'zzo, 3. m. little, piere of 


money. : 
Danpa { modo particolare di partire 
nell”azttmetica } an arithmetical term. 
DT s- m. Obſ. C danno, dan. 


naggio J hurt, prejudice . 


Da Ni Nr, adv. { che non val nien- 
te } of no worth, good for nothing Un 
uomo da niente, 4 mean man, an in- 
fi „„ . ; 
Dannatne , a4}, m. f. { biaſimevo- 
le ] damnable , blameable , to be blamed , 
. prejudicial .. > | 1 
DANNAB1LME'NTB , adv, damnably , 
_—— W 14 5 8 85 
ANNA GG1O, 3. n. danno damage 
loſs . Obſ. — : | 5 
. „ perntcions, hutful, prejudiciul. 
Daxxaore'Nn, . F. N I daanaz ie 
Dax wann Nr, 5. m. J ne, petdi- 
lone ] damnation , perdition , defiruf#ion - 
Queſto ſari il voſtro dannamento , that 
"will be your ruin Bid 


to damn. Dannare ( biaſimate J 4& 
condemn , blame, find fault with , Dan- 
nare [ cancellare, ed è proprio de' con- 
ti, e partite J te croſs, firike out , eruſe 
or cancel. Dannate la ragione, to cuncet 


4 2 debt, to croſs in the book . Dannare le 


partite, to croſs reckenings « ' * 
=: Danxa'to , ui. b condannats 1 
damned, condemned. Dannato alle for- 
che, condemned to be haunget 

DANNATo'rs , 4. m. { che danna J 3 
condemmner , a damner. : . 

DaxxAZ io Nn, 5- F. [ il. dannate, 
dannamento ] condemnation... Dannasio- 


Daub Lo, 3, m. [ garrone, don- 


— 


ne [L perdizione ] danmation, peruitiumn. 
| | Dan- 


Dammascui'no, v. Damaſchino - © © 


DanNaGG10's0,, adj: [ dannoſo 1 4. 


DaxNa'ss { condennare } te confemn , 


% 


| 
| 
i 
| 
| 
! 
| 
3 


DE EC CR OURS EN 


1 Un | 
Dann, give us, give us ſome, 


 DaNNzGGiame'NTO, 5s. m. { il danneg- 


giate ] damage , prejudice , loſs, hurt , 


* 


—— detriment , diſadvantage. 


DanNzGG1a'ss [ dar danno, nuoce- 


re ] to indamage or damage, hurt. + 
da- 


. DanNxzG61a'To , adj, indamaged, 
maged, hurt. 8 

DANNEGGIATO'RE, 3. m. he that cauſes 
burt or leſs. KAT 


DaxNz'vols, .4dj.m. f. [ biaſimevole, 


vituperevole ] ſhameful , diſgraceful , 
ignominious, infamous. Dannevole ( dan- 
nolo ] damnable, hurtful, damageable, 
prejudicial, diſaduvantageous « Ys 

DaNNRVvOIMA' NTA, adv. { biaſimevol. 
mente, con danno ] damnably, preju- 
dicially, diſadvantageouſly. 
_ 'DanNirica'ss L danneggiare ] to da- 
magè, hurt, indamage, damniſ)y . La trop- 
pa fatica dannifica il corpo , too much 
labour hurts the body. | 

DANNiFica'to , adj. damaged, hurt, 
#:damazed. 6-27 

Danni'o, 5. m. v. Datnegiamento , 


DanNno , 3. m. [ nocumento ] e9ft , 


hurt, loſs , damage, detriment . A mio 
danno, to my coft . A voſtro danno, to 
Jour coft . La pena del danno { termine 
reolegico ] the torments which.the dam- 
ned ſuffer, or the privaticn cf the fight 
of Gs _ P 

| DanNo'so, aj · [ che apporta danno, 
nocivo ] harmful, hurtful , damageable , 
prejudicial, diſaduantazeons « 

-DanTz#, adj. I che da ] giving , that 
gives. Tra'l dante , e l riccvente , 
betweon the giver and receiver. 

DaNrTE, s. m. 4 kind of leather. 

Daxrx'sco, Adj. L dello ſtile, e ma- 
nie ra di Dante poeta ] according to the 
manner and ſtyle of Dante the pe. 

DanTtescamsNrts, adv. I alla dante- 
ſca, alla mianiera di Dante pocta ] af- 
ter the manner of the poet Dante; viger- 
euſly , Fercilly, ſpeaking of the manner of 
writing in poetry. | 
 DanrTrsraA, s. m. 4 fiudious imitator 
ef Dante the poet. 8 n 
Da NIA, good for nothing. 

Danza, 5s. f. [ballo, catola } adance, 
dancing .'Efſere in danza [ farſi vedere 
in campo ] to be upon the flage , to 5 


zalked e. Entrare in danza [ comin- 


Slate a fare quel che gli altri fanno] 
10 do as others do. Menar la danza, ts 
lead the dance. + = * ; 
Danza nr, adj. dancing. Fr, Jac. - 
Danza'sz I ballare ] ro-dance.. 
Danz roa, s.m. [ che danza ] « dancer. 
+ Danzarri'ce, fem. of danzatore. 
Danze'tTA, 3. f. L balletto J. A little 
or (hort dance. OT 
Da 0661 1INNA'NZ1 , adv. Da Ora in- 
nanzi , for the future, henceforth , 
henceforward + 


Da rant, adv. aſde, ſecretly. Da 


parte a parte, throng s 
Da yin ss, ady. by himſelf , atone , 


withaut company. Da per tutto, every: 
f 2 


Darn, . f. l vivanda J meat, food , 


4 


DAR 
Dari“, dalla parte pia 
Darris“ Dos, adv. + baſſa ] from the 
foot or foundatisn . Tagliare un albero 
dappie , to cut, 4 tree even with the 
ground. Dappiè [ da capo ] again. 
Comianciare dappiè, #0 begin again. 
DayrPoca'c6GiNt , 3. F. [ſtoltezza} 
DaPPOcCHE'zzA, + ignorance, idleneſs, 
ſlothfulneſs, lazineſs, dullneſs . | 
Dao“ co, adj. [ ſciocco ] filly, that 
knows nothing, idle, ſlothful, ſpiritleſs ; 
not able to help himſelf. _ 
Daeeo't, adv. I da pol ] fence, after, 
afterwards . 
Darroicns“, ODA POI CUE, adv, ſince 
| that 7 ? t 
DaPPkt'ss0 , o DA PRESSO, near by,juſt by. 
Da PRIMA, at firſt, from the 
Da PRriNci'eio, f beginning « 
Da Qui 1NNANz1, dv. heres 
Da QuiINCl INNA'NzZI, adv. + after, 
hencefcrward , for the future. 
Da QvyinDI1 INNANz1 { da Queil ora 


| innanz1 ſence, ſince that time. 


Daz DpeGG1aA'ku [ tirar dardi ] 20 dart, 
caſt, ſheet , or hit with a dart. 
' Daxdz'tTo, 3. m. [ picciol dardo ] 4 
little dart. ; | 

DarDo, . mn. [ ſactta ] a dart. 

Dake ( trasfertre una coſa in altrui 
per farnelo poſſeſſore ] ts give or preſent 
with, to make a prefent. Dare Il permet- 
tere, concedere ] te permit, grant, give 
leave. Non ſi da a tutti d' entrare, it 
is not permitted to every body to go in, 
or tis not every body that can yo in. 
Dare { percuotere ] 10 firike, to beat 
Dar ſulla teſta ad uno, 40 firike one on 
the head. Dare [ paleſare ] te ſhaw or 
demonſtrate . 11 color della tua camiſcia 
da che tu ſei carbonajo , one may ſee 
by your ſhirt that you are . a coalman « 
Dar beneficj I beneficare ] to do good 
to one, to benefit . Dare a cambio,, 0 
put out money upon exchange . Dare ad- 
doſſo ad uno, ro fall upon one, t 
firike home. Dare it hatteſimo , 0 
baptize . Date compimento , to finiſh . 


Dar bando , 79 baniſh. Dar croilo,, 0 


ſhake . Dar da dormire , 1 lodge, to 
give one a nizht's lodging. Dare da ride- 
re, to minifter or give cauſe of laughter. 
Dare de calci, to kick . Dare de temi 
in acqua, # begin to row « Dare indu- 
gio , #0 delay. Dar teſt imonianza , t 
reftify . Dar fede , te give faith or be- 
lieve . Dare del tu, to thee. Dar fondo, 
to caft anchor , Dar luogo, fo give an 
epportunity . Dar baldanza, to make bold. 
Dat in nulla, 0 miſcarry , not to ſuc 
ceed . Dar faſtidio, te moleſt, to trouble. 
Dar le vele a' venti , to ſet ſail . Dar 
P acqua alle mani, to give one water 
to waſh one's hand: Dar di brocca, to 
hit the nail en the head. Dar di colta, 
ro hit a ball at a volley. Dar di coz- 


to cate h, to tale hold ef, Dar il buon 
anno, to bid or wiſh one a merry neu 
Hear, Dar il buon giorno, t bid S 
merrow . Dar il buon viaggio, -#0 wiſh 


ene good pcgage , gr journey 1 Dar il 


] 4 thing . Dar il mal' anno 


za, to butt, te front. Dar di, piglio, 


„ - DAT 
ben venato, 2 lid one welceme , hip 
il cuore, to have the heart or — 
te dare and preſume , Dare il 2 
una coſa , 1% bend one's though, , 
ſettle his heart and mind ung 8 
laws # luck. Date'il motto 8 * 
the, word « Dare il paſſo, 10 give f 

whe” xz wh fre 
aſſage . Dare il viſo, to bend ene. i 
upon a thinz . Dare in preſtanza ty 
lend. Dare in carta, to deliver in ook 
ing. Dare indugio, to put of, to din, 
Dare in luce, zo publiſh . Dare in te 
ra, to fall to the ground; and „ fr l 
(ſhip , to run aground . Dare in und, 
to meet with one by chance. Dar la baja, 
to jeſt or laugh at ne. Dare la budm 
notte, te wiſh one good night. Dit l 
corda , to give the firappads . Dit by 
mano, to conſent , Date a credue, 
make one believe . Avere a date, ty 
in debt. Darſi ad una coſa, to adiid, 
or give one's ſelf over ta a thing. Duh 
attorno, 1% look about. Darſi impictis, 
to trouble one's ſelf about à thing, Bail 
pace, zo quiet one's ſelf . Darſi ad ung 
{ parlando d' una donna ] to Pritt 
herſelf to one . Darſi buon tempo, # 
live 4_ merry life, Datſi marayvigliz, 
wonder. Dar de' calci al rovajo, wk 
hanged . Darſi Vacqua ai piedi , 0 praiſ 
one's ſelf . Darla a gambe, to run aug. 
Dar lingua, % let one know . Dal 
penſiere, to care for, to trouble am 
ſelf for. Dar che dite, to give cccaſult 
to talk. Dar le carte, to deal at cards 
Dar le carte alla ſcoperta , to /peal 
one s mind freely. Dar nel mgtto, 
play the fool. Darla pel mezzo , 
gratify one's ſelf . Dar gil, to loſe mt 
credit , Dar il pepe, 10 banter or (as 
at. Dare [I aver qualche ſomiglianu 
to incline to, Queſto panno. da nel 1% 
ſo , this cloth inclines to red, 
reddiſh .. Dar Verba caſſia, 10 44% 
or turn one out ef his place, 
DAS NA, 3. f. L la parte pid iat 
na del porto ] a wet-dock . 
Da SCHERzO, adv. in jeſt. 
Da szNNO, adv. in earneſt. 
 "Dassa'r adj. { ſufficiente ] ſuffice 
very able. Tenerſi daſlai , 10 think ont 
elf very capable... 
e „6. F. L abilità grande 
ability, addrefs, art, ſkill, ingenui)* 
Dasss“z zo, adv. [L nel! N 1 
0 ] at laſt, laſtly, in the end | 
4 Dara wy 2 5 4 tem po ſegnato ne 
lettere ] date. 
Dario, 3. m. L ufficio nella col 
di Roma } an officer in modern Rem? 
Darrvo, 2. m. l termine di gram? 
tica ] the dative caſe. 
Paro, adj. t da dare J St, 
Dare ; 


P— . FI 3 — ——_— — 


— 


Dato, o DATO.CHs, 44. L poo ci 


'grves + 


2 l 
ſuppoſed , or put the caſe. that. 

Daro'ss, s, m. [che da] 4 55 1 

Daraicz, . N a giver, 4 vin x 


U 
- Dar- 


be. tto Wa, 


TIA, 4. N. 

un, The f of the palm tree . FL 
perro, 7. Ms [ piede di verſo in 
welt Latina] datHy,, a. feet or meaſure 
werſe , of three [alla » the 


t, h * 
n * , and the other two ſhort... 

04 Patrone „ adv. { 0 Tattornd 14. 
Un unt, round about , by, all round. 
e fre N oe, adv», C di Pig more, 


tber. 
Dava'nt?, 0 pava'nti oy 44. 4. 


tha ] before « Alcuni anni davante, Ta 


in tet ſenza 1 before in preſence 0 5+ avante 
fi | giudice, before the judge. 'Parach. da- 
und, ate, fo remembrer « Davante. che, Se- 
: bit, ore that * 


Davanza'te, 3. M. { cornice uf pie- 
in, falls quale fi poſano gli fipiei del. 
le fneſtce ] the flone that ſupports, the 
frames of windows , and jets aut. 
Davaxzo, adv. [ d' ayanzo 1 over-, 
Mus, over ind above. : 
Duveo, 5. m. L ſorta d'erba'}] a kind 
wild carrot . | 
Davraxta'6G10, adv. mores 
Da wo, o Davv#ro , made Þ 
net. 5 1 

Da vitro, at Taft. 8 

Dao, 5. m. L. gabe lla 12, toll, 
tullage or impoſt . 
Dario“ Ns, 3. F. L il darſi; dedizione} 
dition, a giving or . urrendaring « 

D ( for delli ] of the. 

Dr ( for deve ] he muſt, v v. Dovere. 
Dia, 5. f.] nome di deita femmini- 
ls 14 goddeſs . 

Dinacca'nn' { Infuriate, Nei hy 
hatamegte ] to run about madly au 
tam. like. 

Do, 5. m. [ abbruciamento di le. 
hui, e ſterpi per ingraſſare il campo J 
the aß of boiling ſtalks of corn, which are 
. Randing on the ground. 

Data un ( eſpugnare J fo vangwiſh 
# 4vercyme by war, to ſubdue . | 
Dma'ro, adj, vanquiſhed * overco· 
A » ſubdued j is war. 

Iz, adj, m. f. L fievole, di po- 

@ forza] feeble , £4 Fase A 
&bile {di baſſo ingegno } a weak man, 
na of mean capacity. 


ink ont Dane zzA, 6. F. [ debolexza , 

A Mary! , fiacchezza ) weak. 
gran unt, T8, neſs, feebleneſs , 
nuit) BllitaDa, Faintneſs . Debilità 


imo, faint. heariedneſ, . 
i rant Nro, 6. m. [L il debilita- 
] veakening, infeebling , or diminution 


f french. D 
ebilitamento d' 5 
Wrazement , am d*animo, 41 


b. 4 A1 0 3 4 ſcemar le 


debilitate., te exer- 


9 one L fo grow weak , feeble cr infirm, 
. debilitano , 
fail me or to decay a 


e ro, adj. weakened , 

"me ve, adv. weakly , feebly, . 
Gn MENTE, adv. { meritamente] 
7 3 richtly , Debiramente | 


— 


[Mori ſenza debito ſucceſlore „ the died 


* 


2 bito :] 4 debtor ., ; 


* 


" I decline, 


| DapBitu'/zz0, 2. m. 
] petty ſum . 


Y 
| #leneſs , faintueſs . 


DRC 
1. eonvenevolmente] — ana- 
| bly,  agreeably., -duly . 

Druro, . m. {obbligazione A 6 
0 reſtituire altrui che che fi ſia ] A da 
or money owing. » Far debiti, to contrac 
debts . Debiro [ .dovere 4] duty » obliga- 
tion. E' mio debito il ſervirla, ti my 
duty to ſerve. you, Pagar un debito, #0 
| þ4Y ff debt. : 

D' TO, adj. C dovuto ] dns; owipg , 
i- | deſerving « | Queſt onori ſon debiti al 
yoltro metito, thoſe honours. are due-to 
Jour merit. Debito ( conveniente , ac. 
concio ] convenient, proper, ſuitable , 
fit , agreeable , Pena debita { proporzio- 
nata al delitto ] cendign puniſhment. . 
Debito: I obbligato } obliged , 5ndebred , 
beholding » beholben, bound Vi ſono de- 
bito per tutti queſti esel I am olli. 
ed or behalden, to you for all theſe fa- 
vours. Debito { opportuno ] convenient, 
ſeaſonable , fit , pat, expedient , Biſogna 
fare ogni "coſa. a-tempo debito, one muſt 
do every thing in 4 convenient time. De- 
bito ( giaſto, legittime ] rige, lawful. 


without any lawful ſuccefſor.. * 
. DeniTo'xs., 3. m. { obbligato yer de- 


Ds8ITR1'cs , 5. f. { donna che deve] 
a debtor, a, woman that owes ſomething . 

DemTuo'Lo , { picciol debi- 
to ] dribles , 


B 015, adj. [di poca forza, fievo- 
le ] feeble, weak, faint. 

DunoLs'/rro , adj. [ dim. di debole } 
weakiſh , faintiſh . 

Dako ZZA, . f. J. 


DezoLitA', 


c fievolezza } 
weakneſs . Fee» 


Dazor ue NT8 , weakly , feebly.. 
. Dzz0LV'zzO., ad. { alquanto pI 


'] weakiſh, / amewhas feeble . 


Daca , s. f. L decina ] decade, the 
| number of ten + 


corde } a pſaltery with ten firings. 
Dacabz' NZA, 3. F. I ſcadenga ] 4 de» 

cadency, decline, declining . 
Dacaps'as ( ſcadere ] 


Decadu'ro, p. pail. g ( 
dere, decayed , declined “ 
Daca'cono , adj. 
lart], lea, n that has ten an- 
les „ 
$ Deca' LOGS , Fay m. T dieci comanda- 
menti ] decalogne , 
ments » 

-DecamBro'NB,. s. M. I 8618 del libro 
delle novelle del Boccaccio, e vale die- 
ci giornate ] Decameron, 4 volume of 
fables divided. into. ten books, vritten by 
Boccaccto an Italian. 

Decaxa! ro, 6. n. C dignità di deca- 
no ] deanſhip or deanry · 

Daca'x0', 5. m. { capodieci 14 Aeeca- 
rion, a captain over ten horſes. Decano 
{ capo di qualche erdine ] the ſenior 
in order, the eldeft in 2 corporation . 
Decang [ digaltà eccleſiaſtica J 4 dean. 


— 
— 


fgura di dieci 
che arriva- al numero di dieci ) en. 


| 


Dacaco'rDo, . m. [{ ſalterio di dieci | 


the ten commands | 


161 
DscarTa'es ( 1 Gvalgace J 7 6 fing ont, 


to publiſh, to make famous , — 1 
e p* 2 te da Bam vaſs 
un altro J t decant, to from 
the dregs. | ; e. * 

3 ro, pare, of decatta re. 
a SCAPITA' as ( 2a liar il c 
behead', a Wl 2 

Den at: beheaded . | 

DazcznNa'Ls , adj. I di dieci IS 
decennial , of ten gears 3 ten 
years old, © 

Dacenn&/aro- „ i. C di dieci 3 oe 
ten. Numero decennatrio, te e 
of ten. 

Dach, adj; { di dieci anni 1 
cennial , of ten years, ten years t 

Duca vn, 3 m. the ſpace of es 
years » 

Dacz'ntR,,. adj, m. . { conveniente z 
decent , becoming, beſeeming . -' 

Decanzans werd, adv. [d' una'\-manie- 
ra decente ] decently, handſomety.. 

Dacs'Nza , 2. f--{ decoro ] decency , 
decorum , becomingneſs, ſeemlineſs . 

OE vols, 44. m, f. decent » becoming. 
Obt, 

Dacuina'te, v. Dichinate, and all ite 


1 derivatives d 


Dec Dns ( tagliare, troncate ) tp 
cut, to rut off, to cut out, te cut down -. 
Decidere \ riſolvere una -queſtione, una 
lite ] to decide, determihe or reſolve + 

Ducarana'ae ( ſpiegare una cifta Jr 
decipher . 
= SY | deciphered =_ 

Dacia, . f. L dazio im poſto 
i beni, de rendite, che im la: de- 
cima parte] tial, the tenth prey n 
tenth eme adj 

DacimAa'ls, decimal. 

| Dgcima'rs [ metter la PRE dope 
i beni } 0 tithe, 0 .decimare « Decima- 
re { ſcemate, levarne parte 4 ts, e 


te ent f. 


Dacii' NO, v. Dhclnines: | 

Duc, m-5..{ deeima ]-tithe'. 

De'cimo, adj.,{ nome aumerale , or- 
dinativo ] the tenth . Decimo Lcioccey 
ſcimunits.] foot, fooliſh , ſotrifh; ſilly » 

„ dull, Un decimo, 4 ſet or foot, 

4 filly „ 4 ſimpleton, 4 2 
Dac mono no, the nineteenab. 
DyciMosr'$T0 , the: ſixtaentbß) 
Dscy'Na 4.5. f. [ quantit e 


ee Un deciaa du, tex. 


Daene 6. F. { determinazione 4 
decifion , reſolution , — | 
Decisivauzxre, N 
Dscis vo, _ { che decide 1 detifio 
ve, eee 
Duc1'so , adj. decided, —— . 
-\Dactana' x8 L aringare ] er 


to make public ſpeeches «/ 


DaCLAMATO'RE , . . 4 W 
dec laimer. Dane n. 4. Coratorcs- 
4 dechamator « 

DecLaMaTo'RIO, 41. dectamatory « * 

DzcLanazio'Ne, fo f. Lil Seele 


declamation » oration by 


| X - Ductas 


* 


— 


> 


* 


163 DEC 
\Ductanare'x10, 4j. 0 che dichiara } 


dredavatory 
Dctanans'nr0 „ 4. m. (il declinare) 


An 

DzcLlina'rs L abbaſſarſi , calare J 10 
decline, dreay or abate . II giorno deeli- 
ma ; the day wears apbace, it begins to 
grow late, it draws towards night « Al 
declinar del fole, at fun-fetring Decli- 
ware alla wecchiezzu „ lo grow old . II 
tem po declina verſo '1 freddo , rhe wea- 
ther grows cold. La bellezza deelins 
4 on benuty Hevays with the age. 

gt (C abbaſlare'J- ro humble, 10 

abaſe , to caſt down, to depreſs , 10 de. 
baſe, Declinare [WrdtISv'g rafiierien'e J 
to decline 
- Dzc1inazio'nn, 5. fo [ dec limmento] 
declination in aftrenomy + Declinazione 
t termine gtammatieale ] declenſfior . 

DecL1'xo ,- 7. m. [ declinazione ] 4e- 
celine declining, decay. Efler nel decli- 
no della ſua vita , to be of 4 dtelining 
age. Il declino della luna, the wane of | 
the moon. I! 83 e in declino, the Jun 
is 
Dcr on 1 adj. and s. ([ che declina 

all” ingiu ] bending downward , down hill . 
Nel declive della montagna, in the de- 
feent of the mountain. 


Decaivira', ' 5. F. abu; , 
\Deciivira'De, bending or 10 
Dezectiviva'r?, ene d ; 


-\Dgci1'vo; ad). 2 J. M. V. Declive. 
Decotta'rs ( decapirare ] 19 behead . 
DecoLLa'te., „ adi. 1 dec a pitato 1 be- 
Dzcora'ry ( ornare 7 to ſer Forth , te 

grace, ta adorn er embelliſhꝰ, te im, to 
decorate . 

Decora'ro , ad). Jet Forth , , 
or embelliſhed . 

Decorarro'n® , 6. f. I ornamenito ] 
decoration, ornament , fer off . Decorazio- 
ni d' un teatx the decorations of 4 
Rage, the fe 50 

co Ko), 6. . decenza] aometionls p 
g grace. G =» v4 5g , Sandfemencfs ; youd 
faſhion or carri 

Dvco'xo , Pri 

Dacono'so, 44. 
cemely > nh, graceful . 

Dzco'ron0 , 's. . { irefrovitinend A 


T decente ] de- 
enge A decent , 


corſo ] & courſe , the end . N decerſo 


della lun, the wane or decreaſe of the 
a. -Decorfo { paſſato ) Faſed, paſt , 
{aft . Li campegna deeorſa; the laſt 
campaign. 
0 -Duco*rro-, . Mts 0 dec ox one 12 de- 
coction. 
 Daco'ryo', nd) ( confomaro ] well 
Sodden or "boiled . 
Ducorziona'ccia, . f. 4 degrading 
augmen. of. decozione. 
Deo, 1 T _ acqua, nelb 
rima 


ia quale d Ranza. della co- 
fa, che vi cotty dentro 1 decottion , 
na tic 
CREPITA', 4. F. | enema 
Dockvvrra're;, pots Je- : 
\D#carvira' bo, „ oa age 2 
une. a 


4 


© 


Q, 


| dedication , conſecration , 


DEF 
Decavvrru'n a , $ 4s F. the Jame * De- 
etepità. 

Bacus' tro, 4j. I d' effects vecthite.. 
za ] 'wecrepir , decuyed with ge. Una | 
donna decrepfita, an did womtun «. 

Dscns's cru C ſcemare j to tecreaſe , 
to grow ſefs. Le ac he deereſcono, the 
waters Hecreaſe or . I giorni decre- 
ſcono, the days grow * 
Dacnzrarn, 5, n. L una parte delle 


leggi canoniche, ma per lo pid tatto'l 
corpo d' eſſe leggi ] decretals , the 
whole body of the canim lam, the poye's 
decretals or letters. Dectetale { decre- 


to, ſtatuto canonico J A decree | or ro- 
der. 

- DucreraLli'sTa, 5. M. { cattonifta 1 X 
ones 8 profeſſor or - vor of the ca. 
non law . 

DecreTaA'rB t ena ge ] to leere „ 
order , ordain or award, 10 en, 

Diceera' TO, adj. decreed , (ne: 

Dacas “TO, 5. m. [ ordinazione, ſta- 
tuto ] Aerree, order, rdinanet, Aae. 
Decreto f libro, dove fon regiſtrate 
molte delle leggi canoniche] atcrees . 
decretals, a volume of the tahen lau. 

Decxe'ro, ad. [ decretars ] decrerd, 
ordained, enadted. Decreto { ſtabilito : 


'| fifo ] determined, reſolved , fad. 


De'cottd , ad); t dieci volre pid J 
ten times ſo much. 

Drcu'nio, Obſ. s. M. IL capo di 

Decurio'Ns, dieci, cape di 
Log uomini [ captain over ten, horſe | 
o feot, a corporal or ſerjeant . 

Dzpreamu'Nto ,. 5-2. [C i dedicare J 
a dedicating or dedication. 
' Depica'ns { offerire particolarmente 
chieſe, libti, ſtatue, per onore, epto- 
terione J wo dedicaze, 10 conſetrate . De- 


dicare un libro, t Fern 2 book. 


| DrpicaTo'fia 1 . F. [ lettera con la 
quale fi dedica qualche opera ] dedi- 
cation, an epiſtle deditatory . 

Depicazzo'ns » 8% f. [ dedicamento 1 

Da! Dire, adj. I inclinato , addato 1 
gi ven, ai ; alldifted , ziven unte, 
bent. 

Deprz10'x® , F. f. 1 arrendimento , 
Parrenderſi ] 4 ſurrender, a ref, ing 
or: grviny up FE. 

Dzpo rro, adi. from. dedurte] de 
Aude. 

De po Ra ( condurte ] te dedute x to 
dedudt , reduce , or come to , to proceed 


methoditally in one's diſceurſe . Dedurre 
( trarre daſlaſtrui operazione , o di- 


ſcorſo per via veriſimile alcuna nori- 


zia J to infer , gather or. conclude . Da 


- that . 
 . DuDii/tto', adj. deduited , deduced , 
moll;fied . 

Depvzio'xs , f. L il dedurre ]-4e- 
duttion, recital, enarration 

'Devx'ssA , 3. F. goddeſs . Obſ. 

| DeFALcamz'N8ro , s. m. defalcation , de- 
duHtion. 


| Dyratca'nn [ leyate J 4% defaitk »- to 


WA dedudt.. 


* 


| 


orb . 


cid  'pud dedurre „ One can JN. ty. 


Dinars, v Defalcathen tu. 
Dramen f 


0 fatigae Ry Ties, — 


Derks, ub, v. ikstes, 

Daf Nr ,, 7. m. [C une FO an 
imaginati dagli aſttonomi 3 fem 
(in aftronomy NJ = \ PPayinaty Circle „ 


£ Drrnt NZN, . 7. hre, 

DeFtri'ns I . e 1m defer 
tay, or put . ferire I „ in 1 
ma, in cohcerto 3 te value, to have 4 
wine for, t efteem , 10 deferiſco molt 
a voi, 7 7b, great Value For 9e. 

Ders's%o,, 4, woaricd, tired, 

Desen bin" "Bat. [ mancante j deþ 
[Event , failing, ! 

- /Devrcrs . «1 mancabz ] & 

Britney, _defett 3 Fl . want. Per def. 
eienta ,"for want . 

Darinn'4 C tpiegare Ta natur d'un 
coſa ] to dene, * explain of zive the * 
nition of. v. Diffihire . 

DNIe NB, 5, f. v. Defiaielore, 
and all its derivatives . 

DzFioxA'ns IL disforare, levat il fit 
te della virginità 3 to deflewer . 

Dzvorma'rs ( diffprmare J #6 digi. 
re, to maim 

DrrokMAx o', 5. 4. 4 r mity. 


Daros, . 
forma, brutto J de bees uh, illefs 
woured disfigured „ miſhapen „ out of 
form. V 

Durormens' NEN, 5 deformedly- 

* Deronmira' N 7 . A 

DeroxmaTta'DE, - 2 deformity , .&| 

DeFokmiTA'ts, * neſs , fv 
edneſs . | 

DaTAU DATA [ torre con inganno ale 
trui quel, che gli fi deve ] 1% 4% aud, 
to cheat, cizen er beguile, to deprive i 
nick. Difraudare [ faf torto ] 10 wrong 
ro do injury er injuſtice. 

Defy! WY adj. ( morto } deceaſed , 
late. Il mondo de' defunti, the kinjan 
of the dead. II defunto +, the latt 


kin 
"Bebvnro, 4. m. a dead man. ; 
Dre en , 6. f. l ſorta, di tete 4 
peſcare ] a kind of fiſhing-net+ 
pvc 'NTB, 135 0 oy degenen 
de enerating, that degenerates 
eee [ enge 1 to a th 
rate, to grow. out of kind, 0 forſake 
virtuous eps of anceftors » . 
DuceNtra'To, 44. Aegenerat 
nerate . 
D2GENFRAzZIONE , 5. 
re ] degeneracy. 
D2GNAME'NTS, 


Decna'wnts , adj, ; 
humane, affable , courteous „gentle, 
wourhſafing - N 
' Dn@Naxtr's51Mo IL [uP- di een 
moſt humane, affable or cou 
8 K L dimoſt rar con 5 oh 
niera d' apprezzar altrui ] :. a” 
 vourhſafe , condeſcend , to be leaſe Io 
value, to eftrem . Se degnerete 4 


mild 


mi, F you deign er coudeſcend fo fant 


della commune: 


ed, dept 
f. (i degenen⸗ 
adv. verb deſervei- 


t umano,, affabile] 


* 


cz g 2 


DEL 
Nas degne la voſt ra comprgoda * 


jt tr EEE c il — 


ntlentſs > caurteſy » Humanity, 2 


—_— 

w'vous C affabile ] — ct 
3 5 affable 5 eaſy ta be — 20, 
bead natured, kind, courteous , 
DacuiTa'), . F. worthineſ . * 
Dacko, 4di. meritevole 1 worthy , 
leſerving . Degno dilode, praiſe-wortiycs 
pegno di fede, credible . Degudò { con- 
eniente ] cendenient, fit, ſuitaule, a- 
grerable, aer, meet , pat. 
DrenADA AA, ( privar alcuno diqual- 
de grado, o dignita J 8 degrade\ „ fo 
derive of an ace titis or. dignity · 
D:62ADA' 10, @4js W bee deprived 


of rand 


i ad atten « 

Pau, interj. alas! Deh perehẽ noſere 
orinarvi? alas] rally wil! haun ruin youre 
af Deh amico mio non m' abbando. 
are, alu my friend! don't fonſahe me. 
Deh, bo, hid! Deh quante mi pento 
ji non elſervi andato.; a, hen much 1 
bent that I did not 20 Deh, rerchè 
on prendo io del piacere quando poſ- 
eh, why ſhould nat I tale my Fen- 
ne 4 1 can? Deh ( ma } wing Deh, 
be dich'i07 bt, what do I [ay ? De 
ye gattitira } prieies + Deh laſeia- 
Nl i fare, prithee, let me alone. 

Du H the Bl. of / Dio ] Gods, 
Du, ( for devi ] tha muſt.. 
Da, art, pt. of the. 7 
Duricanalnta, 3. n. ( il deiveare ] 


d of one. 
Dueica'ns [ annoverar. tra gli Dei] 
b deify, to put among the Gods. 
Durieg ro, adj, deified . 
Duricauo'Ne „ 4. f. [ il deificare J 
fata 
33 adj. {divino, che tien del 

] divine, 

* ine, that hoes: ſamething di- 
Duro A, adj. m. ff Stailex Die 
bd, II regno dei forme, the eternal 


iin; dem. 


Deny, 
„„ n. L ſpin] ſty , © 


. 
4 


s. f. [ divinità, la na- 
tu ra divina di Dio] 
divlnity, deity, god or 


Dart da, 
Deity TE, 
22 

dei, ef , 
Ditaro! PB 


1 11 


ler of Hing tales. 
geren P fem. of delatore. 
4 CONTINUD , ade. amg 5 


eſerved- 


ffabile] 
$ mild 


Brey'ns {de 
aca op al pci n 
"er, to leave 47 21 I 


putare J to delegate , 


bin, 1 5. F. f commiſſione ] 
. ee of delegates. 

der Verte, adj. delechable. 
TTaBILY 88180 aj. ſuperlative 


DeGnaDAtiO NB, . 70 « degrading or | 


* 
+ 


I delineation, the makity of 4 rude draught. 


+4950 deifying , the act of making a| 


Fange pleaſure, deliciouſneſs. 


Llett 
wile } moſt dieftalle . } 


* 


Ya or pleaſure . 


the Rate f being light- heated. 


\ 


If placere, 1. 
deledatiin , 


Berri no, 4. m. [ ſorta di peſce. }.the 
dolphin. ſiſu. Del no I titolo d' un prin- 
, | cipato in Francia, ſpettante al Rrimo-, 
genite del Re L the dolphin ar dauphin , 
the eldeft ſon of the King of France « 
Delfino [ ung de pezzi , onde fi 
giuoca 281i ſeacchi ]. en ef the . 
Nennt. + 

Delia R [ gaitare }-tq- toke an aſſay 
or taſte, to delizate. f 

DaLIsaA San, v. Deliberaziane. 

DrII IAA“ ( riſolvere ] te delibe» 
rate „ 10 reſolve, 

v. Deliberace;. 181 

Dauiresariva, . in rhevoricke, a0. 
liberatiue 
Durzsenazrolu, 5. f. [$7] deliberpre) 
deliberation , a deliberating, «. 

Dana Nro, v. Delicatezza. 
DazicarAM' NT, adu. delicately, dain- 
tily, Senn) neatly. 

' Darreara'zzA, 5. f. | dilicatezza 1 
delicacy, delicateneſs , daintineſs. ' 

Detrca'ro., v. Dilicate « ©» 

Dericarv' nA, 5s. f. [L delieatezza J] 
delicateueſs, e, ex quiſiteneſa, neat- 
neſs. 

Daina“ { diſcgnar con linee ] to 
delineate , to draw the firſt draught of 4 


DE 
Dax SIO, . . 
DaTZTT AnNa, 6. f. 


t hi ug : 
De tunanniero, 4. m. bil deli- 
DaziwaAzlo NE,, 42 f neare ] 


Pelineamenti del viſo, the features or 
line a ments of the face 
DrlInsA“ro, adj. delizeated, drawn . 
— DetinqQue'wts , 5. m. | malfartore I 
delinquent , offender .* . 
DaLr'Quio, 3. m. I Wen isse } faint. 
ing or {woont ng » want, laſs. 
Detira'NTs , ad. | 'che delira ] rav. 
ing, that is light- headed, doting « 
- DeLina'as { effer faor di ſe, farne. 
tica re ] te rave, ic be light. headed. De- 
lirare ( parlare ſpropoſitatamente ] #o 


talk idly, to rave or dete Delirare 


{ quando il bue eſce dal folco, e nan 
2 obediente al giogo }. ts 34 aftray. 4s. 
oxen in earing the field. Ob. in this 
fGgnificatian , 


Deti'zio, 3. n. [ mancatiza. 4 babe 8 


cauſata da malattia ] delirium, raving , 


Detr'so, adj. [ pazzo , fuor di ſen. 
no } deting; ſiliy, ſinple. Deliza impre- 
ſa „ 4 raſh enterprize. Uomo deliro, 4 
deting , light- headed man. 

De LI“ TrTO, 5. m. [ offeſa ] a crime, a 
treſpaſs ; a Fault „ an offence. Delitto 
di leſa maeſtà, high-treaſon . 

Detivra'an ( liberare , {ciogliere ] 
to deliver. Obſ. 

Ds EzIAK , g. fo delienten za piacere } 


Dv11z1a'NO, Od; v. Deli zioſo. | | ; 
 Der1214'nn), to delight, Not uſed. © 
Der1z! 10 8 Nrz, adv. deliciouſſy. 


en or r "| 


* 


N 63 
Deliziofo ( ſenſuale } + ene 
| ſual, given to eaſures. 
DuL PART, « even, or withaut 4 
Dar ru rro, ſadv. entirely, quite; 41. 
er. 
Deus, 4 m. [ tempio 1 an 


or temple. Poetical. 

Derv' Da [ beffare, ane — 
lude, to mack, ta rail ar jaſt, 10 deceinew 

Drrusto' xs, . f. ( beffa ] aue. 
deceit, cheat, gui bite 

Daro'so, adj, deluded, mecked , * 
gui led. 

DM RNA“ KB L tar la mente 1 to Rus 
or break one's head, ta. make ane mad. 


of his wits, befide e 0 Fünen 
.f. C Razzia, ſcem- 


framick 8 
Da Nz A, 

* piezza J *. 

felly , lack of uit, faoliſhneſ- 


DEeMENtZIA , 

Davznzra'an (gon meritate I te de- 
merit, to . a thing n of 1 
ment. 

Dauankxx- VUzs , adi. ( indegaa 11 un- 
ware" . N N 

Daus axTo, . m. miatarte., cobtra- 
rio di merito ] demeris,. that. hich 
males ane worthy of blame er hani ſhmenr. 
Demerito { pena, caſtigo } uu. 
puniſhemens „ correctian 

Demt'nsQ, di. ( afondata 1 W 
| plunged, owerwhelmed., _ — 
ſealiowed KP « SQ. © : 

Damn Aro, . nemerito 
Du Maca “rico, adj. { di ee 0 
de mocratical, popular. „ i 
DuMecRgaA'zla, 5. f. [ governo Err 
lare ] demacracy, popular gauermmnemt. 

+ DemaLlr'ns { attettare ] #0: Aena 
N caft or. throw down any butiding , 
io raze. 

DumoLIzTg' Ns INE 1. fe Lil demalire 1 
a demoliſlimg, razing , pulling Nee 
daun 

D6&MeoN1 Alb, i. indemoniats ) paſs 
ſeſſed with 4 devi . 


4 


Ds'Mont, 4 mn. [ Fſpiriza. mali- 
Dzmo'N1e , guo ] 4 en ae 
genius . |: 1 


Dena'go, * v. Da najo. . 
Dax A, en as- negare 3 fa 
deny. © 
Denucna'zn L 1 5 to Ann 
to olſcure, to blac ken. 
De NoMINA'KE 
name er give 4 name, to Aenominate . 
DzwomiNaTi'vo., 444i, (che denomi- 
na ] denemi native, that is derived Jn. 
A noun « 
/DenomiNazio'Na, 3. fe l imponimen- 
to di nome ] da or 1 of 
a thing. | 
Dax Ootz IA AA, . Denn aatare "$24 
 Denora'nTs ,, adj. { che denota ( 4 
gniſhing, that Haube . * 
Denorta'xz '[ fignifica re] to to 
ſignify « Denotare ( diligentemente. con- 
Ae J 0 remark er mark ont, 40 
tate notice, to deſcribe. 


* 


2 6 


Ecnorare I 


Derrz10'so 44j. l pietr di delizie ] 
delicious. pleaſant, Agrecable ; delights + 


D«eNOTAZIONE , 3. fo 1 il 


1 pgnifeatin ; remark... 


8 2 6 
2 


Dax 


Deus NTA; 441. paazo j mad, o 


C porre it nome J to 


— 


BEN. +... 
-- Densa'nr,, 9, Condenſare.. | 
Densa'tO, adj. I denſo ieh, com. 
pach, denſe · 6 


Danss'zza',  * 
Densrra', ' f. f. denſity , thick-| 


- DensiTA'Ds,, nefs 
Daxsrra rs, ff 
Dns, adj. { contrario-di-raro , e 
Poroſo } thick., compact, denſe, oppoſed 
ta thin hy ue; | 
DenTaA'ccio , m 3. { cattivo dente] 
& bad teeth. F 10 c . al 
DenTa'ccio, 5. n. { ftromento, di vil- 


1 ] ſhare., plough-ſhare . Dentale ( pe- 


fee J ſhark, C ſh )- 2 3 

DanTa'mg , m. 3. [ quantita-di denti] 
great quantity ef teeth. Dentame [ den- 
tatuta } 4 ſer or range ef teeth. 


* "DenrTa'rto, adj, { clic hadenti] tooth. 


24, having. teeth. | 

DrNrArU RA, 5. f. Il ordiae, e come 
ponimento: di denti } 4. ſet er. row of 
teeth. ; ' 
D' Nr, 3. m. { piccolo offo, che & 
Dente canino , { ſorta d' erba-} 4og's 
graſs. Moftrare-i demi . eſſete ardito } 
& ſhow. the teeth, to ons ſelf a. 
man of. courage. Toccarcol dente [ man» 
4 - Datrſene infino- a'denti 

batterſi ruvidamente ] to bang one ane 
other . Tener I anima co! denti ( ſtar- per 
morire-] te have a, foot already in the 
graue, to be almeſt dead. Pigliar il 
morſo co denti [: ſtare oſtinatiſſimo 3 to 


ders -obRtinately in his opinion, to maine. 


tain a thing tooth and nail .. La lingua 
batte. dove. il dente duole [( ragionare 
volentieri delle coſe, che premono, o 
che dilettano, to ſcratch where it itehes . 
Sta re a denti ſecchi ( ſtarſi ſenza fax 
niente } co ſtand filll, to be idle. Den- 
te cavallino, tooth-wcrt . Dente di lat. 


te, young tooth, Dente di pettige, ter 


.of 'a comb”, Denti di raftrello, o di-ſe- 


DaxTECCHIA'KE , v. Denticchiare., 
DNTIAILIs RE, . m. [ picciol fuſecl. 
jo, o coſa fimile, col quale. ſi cava il 

eibo rimaſo tra i denti ] tooth. picl. 
Dexrz“ TO, 5. m. ( Ornamento a gui- 
i di denti, che va ſotto 1a.cornice } 


eee of a_rake-, of a ſaw. 


dentils, a member of the Tonic cornice .. 


tello ( dente. d alcuni-- ftomenti } 
„ Dentello ( lavoro, che, fauno le 
ane con Rago ] lace, | 

PNT3GCcHta'ss [ mangiar poco, e 


a dagio fenza appetito ] te chaw., to 
tben, te eat like one that has no ſtomach, 


Fo. nibble . 
- Di'wr3en -, 2. m. [ ſoxta di peſce 


| ſhark, a fors of h. 


DunTRO , prep. within . Dentro alle 
mura, within tbe walls :» Rifolvere o 
dentro, © fuora:{ © s, o no. ] ta re- 
ſolve one way or other . | 
Dopa IU ſpogliare ] to make bare 
er #aked., to fixip., to ſhow one naked. 
Denudare L ſcuoprite ] ro wpfold, 10 
diſcower, to unra ue, to reſolve ; Denu- 
date · un ſegteto, to. diſcover. 4 ſecret. 


-bocca, fitto nelle gengive ] tooth . |. 


— 


N 00 
. 


WET: 1 | : P. 22 b 0 
ee, Denudirs: d ober foecorfs , 
deſtisuse of all help and af ,. 


1 


D#Nu'Nzia, r 
- Denunzlazio'ne, f Dane 
Daxuxzt Alas, v. Dinunziare . 


Deo I fer Dio I C. Obſ. 
depending, dependent 155 
DirNDEN TEM NTA, adv. [con- de- 
pendenza ] dependent t, accordingly. 
DrrrND NZA, 3. f. IL derivaziene ]. 
dependency, dependences ö 
Ders'N DER (C derivare, aver origi. 
ne ] % depend, to proceed from, better 
dipendere. Dependere Ce ſſer ſotto- l au- 
torità di qualcheduno. ] to depend. upon 
one, to be under him. Da voi depende 
ia mia. vita, my. life is in your-pover , 
depends upon you « Faro tutte quel che 
depende da me, % de whatſoever lies 
in my power . | N 
DepalaTto'rio, 3. m. (medicamento- 
ehe fa cadere i, peli ] an. ointment. to 
take away hair. 
Darron ABLE, 
Deriora'nDo, _f compaſſione } de- 
plarahble, lamentable, pitiful, to be bewat- 
led-, bs be deplared,, to be lamented. 
- DerLora're ( compiangere J 10. deplo- 
re, lament , bewail, or pity. : 
+ DepLoraA'To, adj. deplored, lamented . 
Deroxs'xTE, g. n. (:texmine di gram» 
matica ] a deponent verb. 


— 


Daro' NE, to depeſe, to lay doun, 
to lay aſide. De porre uno di qualche 
ufficio, ts turn one out of his. office... 4 
| Devocitra'rs [ conſegnare} to depoſite, 
to leave in truft a. thing with one. 

DerosrrA'tio., 5. m. [L quello, nelle 
cuĩ mani fi depoſita qualche, coſa ] de- 
poſitary, truftee . Depolitario.{ confiden- 
te ] a conſi d ent. h ut | 

DazposrTe'RIA, . f, L luogo dove: ri- 
ſiede il depoſi tario, e dove fi.cuſtod1- 
ſce l“ erario ] the depoſitary's abode , and 


ſafely teaged . 


fta ] depoſitum, truſt, charge. . De poſi . 
to ( caſſa dove alcuni religioſi metto- 
no i loro . danari ] cheſt. Mettere in 
Darosizio' Nag „ . f. [il deporre ] 2 
depoſiti on, depriving , degrading , degra- 
dati on. Depoſizione [ depaſito ] depoſi- 
tum, truft , charge. Depoſizione { quel 
che. un teſtimonio dichia ra ] depajition, 
evidence. : 
Deos ro, adi [ da deporre I depo- 
ſed., par cut ef place.. Depoſto ( meſlo 
a parte, Jaſciato ] laid ade. Del mio 
ce rear depoſtz avea la ſoma , I did not 
look for him any more. Depoſto ogni the 
more, laying. aſide all fear. , being not at 
all afraid. | 'I 
.. Dergava'rs ( far pravo +, guaſtate) 


” D2prava'ro, adj. { fatto. pravo ] de- 


dh (. degno-. di . 


Deo Nn, * C laſciare, por git Jy 


marred « Kvert iFeuſts deprivato 

have one's l of taſte 5 
a DaPRAVAzIO'NE » af. (- £Oxruzione 1 
deppauation., corruption ,\" depraving, on. 


+ 48) rupting » - 
b DayneDa'se, to ranſack , 10 pre 
Derz xps NTA, adi, {| che de pende 14. | * „* 


Darasba rens „ n. C chi preds 
8 . 5 322˙1ʃ K* ex 7 t 4 
SPRUDATRI en, fem. of depredatore, 
eee 
Dara Nrns, v. Deprimete. 
Darasss ion, 5. f. (L avviliments.; 
FOG e ge & preſſing do un. ' 
Dpyraunuy'ta, adj. de 
deſpiſed... | mes wo 
Duras'sso, adi. C vile, abbietto- 4 
breſſed ', vile, abjef# , ſlighi. Ia ni 
depreſſa condizione, my mean conditin,. 
Stato depreflo,. uw cireumſtances. 
Dani uu AR [C tener Totto , conculcy 
te }.to depreſs, to- cenculcate, te ohn 
to been unden, "to: detaſe, to vilify-, 
deſpiſe e } 
Duron A ( purgare, nevtare } 
purge., to cleanſe; to'purify's 
4 Dpevaa're, adj. cleanſed,, purified, 
.- DaporcA'rs. ( diputare- J 7 depute , 1 
ſend , to. appoint. . ' Deputare [»eleggerc 
te chuſe , te deſtinate, 10 afpuint , 
feſign .. A. queſta ſorta d' alberi biſogn 
deputare un terreno. grails, one au 
chuſe. fat round for theſe trees. 
DzsevUTA'TO , adj. deputed-, ſent. 
Dzrora“ro, s: [quello che & mand 
to per rappreſentare la- perſona di 


Jaltro ] deputy, delegate - 


DxeUTAzio'NE, f. deputation. 
DzexeLti'NQuare L laſciare jtarelings! 
to forsake , to leave. Obſ. 
DzxIII“TTO, adj. { abbandorato ] 
reli, forſakeu .' 1 5 
DrazIIZIo' N, f. I abbandonamests 
| derelif25on., forſaking , leaving · | 
Drxxza No, adj. {della parte di d 


back-fide of the head. De retano ut 


Davos xo, 3. m f cola, che ſi· de po- mo ] laſt. Queſta & la deretana volta 


che vi vedrd., this. is the laft nt 
ſhall ſee you. ; 
Derr'dzas L ſchernire'} to deridt, 


depoſito , .to.depoſite a thing, te. truft | mock , 10 laugh at, to ſcorn, 16 contem 


bo ro - | l 
— „. m. L che deride, C 
ſcherniſee] a ſcoffer , a conremntr +, 
DexiDaTRICE, S F. | ſehernituch 
moc ler, jeerer , banterer, jeeriug wm 
DzRISI “III R, adjs (da ſchernire! 4 
tempeible, deſpicable .. 14 
Dzrr$10'Ns , 3. f. { ſcorno 
dere ] deri ſion, deriding, mende 
| DunTSiVANME N TRE, — wa 
contemptibly, with der 8 
| e 4 1 ſchernito ] 4e 
1 laughed at. 
Dekr'sd „3. m. [ de rifio 
deriding . Prendere in der! 


ne) deriſ 
ſo . to der. 


10 depræv. une, corrupt, ſboil, vitiate, or ; ho laugh 4 


Deaiso' aA, 3. m. { che deride ] ; 


der, Jjeerer - |; 
DzRIsO A1, adj. deriſor · . 


Dow na'ro, adj, waked., diſcovered., 


raves corrupt, ſpoiled, vitiated, 


tro J on. the bac h. ſide or behind, 0 
the place where, the things. depeſited are | ward . La parte deretapa del capo, 


OC 
| es ©. 
— adj. I che deriva ] de- 
IL 
1155 { dependere , procedere ] 
1 derive , #0 proceed from . Tutti i vizj 
tetiyano- dall oi, all vices proceed from 
ileneſs 3 idleneſs is the root of all wices . 

pra (L ſgorgare ] 10 ſtream, to 
ſh , to ſpring out » Queſto finme non 
| molto grande al luogo donde deriva, 
this river is not very large at its. ſpring. 

Dsrrvari'vo , adj. ( termine gtam- 
maticale ] derivative. e 

Dekira ro, adj. derived, v. Deri- 
vate 5 

Dixivazio'Ns , derivation , deriving , 
proceeding » 

De a0 A, b. fo [ derogazione ] dero. 
gation, diſparaging , detratting « 

DiR0Ga'BILE , dj. { che ft può de- 
ware ] diſparazeable-, that may be de- 
weated , | ; 

Dexoca's? [ diminnir 1” autorità ] to 
derogate , to leſſen , to take from the 
worth of a perſon or thing. Senza de ro- 
gate al voſtro mexito, uitheut wronging 
Jour merit, 

Dix0Garo'n10 , adj, { armullativo ] 
derogatory , which tends to derogate. 

Diz0Gaz10N2, 5. f. I annullamento ] 
derogation , 

Dira'ra, 5. f. quello, ehe ſi con- 
tatta in vendita j ware, Prodi ſion, com- 
adit. , Derrata { prezzo ] cheapening, 
targaining , buying and ſelling at ſuch a 


dition 1 


aculcys 
preſs, 


' 
e Th 


fied ' 
ute, 1 
opere ] 
at, 
biſogn 


ne 11 
mat ir 
A 4 very cheap. 
mntative of deſco. 
DiScenvi/Nte ,. adj. m. 
lende deſcending .. 
Ducibs Naa „v. Diſcendenza. 
| uci'yvare,, v: Diſcendere:, and alt 
lun derivatives. ; 


Dan Ius“ N To 
Merto, 

Dries 10 

Desc usr r 


F. [ che de- 


„. n. v. Diſcendi- 


Np,.s. f. v. Diſcenſione. 
0 { picciol deſco 4 ſmall 
ng 10 1 ſttromento da 

N 1 regge ſu tre piedi ( 
fat. ol, a low 1 Th 2: ; 
N 1-4. m. ( menſa, tavola; ſulla 
ax 3 table. Chi now man- 
eco, ha mangiato di freſco 
þ Aaglare a tavola manco del ſuo.co- 
Oe ] he. that does nat eat at tables, 
* needs have dined- ſomewhere elſe . 
* 2 deſco molle C ritrovarſi a 
owe ſenza tovaglia ] 10 eat at 4 
. vithout 2 table- cloth. Deſeo ( luo- 
* rifiede il governatore, o altro 
a uffciale alle. com pagnie, o con- 
"ite ] chair. Deſco f quel baneo, 


| quale f taglia. la.carne alla bec- 
ia, e aſſoluta 


* 


site] 4 
wr. 


ang » 1 
n deli 


Eo mente per deſco s“ in- 

der- 9 queſto } 1 Ba. 
"CUITTIBI'LE, adj. ¶ che fi pud de- 

deriſi mere ] that: may be deſcribed ; 

to deri Duckirr Ivo, adj. [che deſcrive } 


inding 4 
D 
euro, adj, deſcribed. : 


ide ] 
| 3 „ 3. m. L che deſcrive } 


Þice . Queſta & buona derrata, his is. 


Desca cio, 3. N. 4. degrading aug - 


9 > 

Dascnra'venn [L figurar com parole] fo 
deſcribe te define , to make a deſe rip- 
tion ef. Deſcrivere { regiſtrare, pigliar 
in "nota } te regiſter, to ſer down, ty 
count, to rell. Deſcrivere { ſcrivete] #0 
write 

Descr1zro'N# , . f. [ il deſerivere } 
deſcription. . 

Desz'/ntny IH abbandonare] te abandon, 
to forſake, to caft off. ©bſ, _ 
, DvuseRTA'RB [L disfare , guaſtare ] to 
waſte „ to deſolate , to ſpoil , to defiray , 
to make haveck .  Deſertare [ rovinare ; 
impoverire ] to ruin, 10 unde, to im- 
poveriſh. Deſertare ( abbandonare la 
milizia ] te deſert. Deſertare l privare} 
to deprive , to bereave , to rob one of 
any thing. Deſertarſi ( parlando- d' una 
donna, ſconciarſi ] te miſcarry . 

Dass Aro, 5. m. ( luogo ſolitario } 
deſert , wilderneſs , deſert place | 

Dress RTO, 44j. { abbandonato ] aban- 
dpned , forſaken + h 

Dess'RTORE, 3. m. { che. laſcia-il ſer. 
vizio ſenza licenza ] deſerter . 

Deszrz10'Ne, 3. f. [il deſertare ] de- 
fertion, deſerting . I 

Des1A'Nza , 5. f. Lil defiare-] wiſh, 
eager wiſh, 


Des1a'rs [ deſiderare J] to deſire , to 


{ wifh. fer. 


Desra'to, adj. deſired, wiſhed for. 
Des1DrrA'BILB , 44j. [da eſſer defi- 
derato ] deſirable ,. ro be wiſhed for, to 
be defired . b 
- Des1DBRABILME'NTFE, adv. { con deſi- 
derio ] deferably,. with defire. 
De$s1Ds8RA'NTEB , 44dj. { che deſi dera] 
defiring , that deſires . | 
Des1DrRa're { aver voglia, appetite } 
to deſire, to wiſh , to long for. 
Des1DeRATI'SSIMO, ſup. (da deſidera- 
to J]. maſt. deſired . = 
 DesiDerATa'vo , adj.-( defiderabile } 


| defirable, to be wiſhed for. 


.  DesiDtra'r0 , adj» deſired, wiſhed 
fer, longed. for. 

DesiDbeRAro'ns, 3. ms (. che deſide ra] 
a deſirer, a. wiſher-. | 
[\ Des:DuRe'vols. „ adj. Ve fiderabile J 
 defarable.. | ; 

- Desr1Dv/r10-,. 5. m. [ deſiderio ] deſire, 
wiſh, longing. 

1 , adv, { con deſi- 
deri ] deferouſly., with defire ,. with 
Pleaſure .. 

Des1DzRo'so , 44j- [che deſidera] 
defirous:, covetous, lover. Non ſolo il 
ſuo conſiglio approvarono, ma deſide- 
roſe di ſeguitarlo, they net only ap- 
proved of his advice, but were alſo. ready 
40 follow it. 5 N 

Desi“ DIA, 3. f. ( 
ſloth... 

Des16NAz1O'Ns , g. f. [il diſegnare } 
defignatign , deſign, model. D 

DesrNa'as (il mangiar del mezzo di] 
to dine, to eat ones dinner 
5 DesSINA'ks , 5. m. [ ptanzo ] 4 din- 
ner. 

DæxsIN ATA, 3. f. [ definare, pranzo] 
dinner. 


. pigrizia J idleneſs ,. 


— 


* 
, 


165 _ 
he that dines, 4 


F. L deſinate, pranzo ] 


— 


Desi Na rox, 4. my 
guet 8 
DesIN#'A. , s, 
a dinner. . 
 Disrnn'za., . f. { difinenza } end. 
ing, termination. p 

Dusr'o , 5. m { difio ] de. 

$ Dzsio'ne, Obſ. fire, luſt , longing 
OF . \ 

Des10'so , adj. { difioſo,, bramoſe } 
defirous . : | 

Des:rA'ne, v. Diſtrare. 

Des1'ss, 5. diſio ] deſre, longing, 
luft . Poetical. F | 

Des1'srenB { ceſſar di fare ] ro def 
to leave off, to forbear . | 5 

DesoLa'rs [L diſolare J # 
ruin, to lay waſte, = 

DesoLa'ro, adj. [ rovina 
ruined, laid waſte. TR. 

D#s0LAzio'Ne, 5: f. { rovina- ] deſcs 
lation, ruin, devaſtation . 

Dzseu'rTO , s. m. ( diſpetto] 

Des pMrro, deſpite , malice. 
* Daspo'Tico, v. Diſpotico. 

De'sroto, Vs Diſpoto . 

Dessa ( pron. aſſeverativo } ſhꝭ,j,, the 
ſame , ſhe herſelf. 

Desso [ quello ſteſſo ] he, the ſame'« 
Queſto non mi par deſſo, I don't think 
this is the ſame . Qyeſto & deflo , this 
16 he - | 

DesTAMe'NTO, 3. m. [il deſtare ] rhe 
att of awaking . | 

Dzsxra'ar {- ſvegliare ] to awake .,- to 
wake . Deſtare I far vivo, eccitare J #- 
awake ,-to flir up, to revive, to raiſe , 
to quicken . Deſtare il fuoco t blow 
the fire . Deſtare le paſſioni , to fir up 
the paſions- . Deſtarſi- [ ſvegliarſi J 2 
awake, to wake, ä 

Das rA“ro 5 adj. awaked . 

Des ra ro“ an „ . m. [che deſta ] a- 
waker- , 5 

DestaTRIY'cE , s. f. L quella che ſve- 
glia ] awaker , ſbe that awaxes . 

DesST1NA'RE 0 de putate, aſſegnare „ ſta- 
bilire } te deſizn, to deſtinate, to deve-" 
te, to appoint. SIE: 2 

Desrixa“TA, 5. f. C deſt ino ].defting , 
fatality. | | SON 

Desrixa'ro, adj. deſtined, deſigned, 
born, devoted, appointed. 9 

DasrINA “ro, 3. m. ( deſt ino J deftiny ,- 
fatality . | e 

DrsxixAz Iod , 3, f. [L il deſtigate J 
ee „appointment. . 

DssTi'No , 5. m. [L occalto. ordina- 
mento di Dio, ſorte, fato J. deftiny , 

ale » 8222 3 
. Drsrrru'“ ro, adj. abandoned. Deſti-- 
tuto { privo ] deſtitute , deprived. _ 

DesT0., adj. [ ſvegliato ] awaked . De- 
ſto C attivo, vivkce ] briſk, ſprightly - 

DesTRA,.5- f. [la mano, che | 
la banda del fegato , la quale & gene- 
ralmente piu- agile dell altra ] the right Y 
hand. Sedere alla deſtra, to fit by one 5* 
right hand, L' opra de lſe no tre deſt re „ 
the work of our hands . Deſtra L la par- 
te, che © dalla mano deſt ta ] the right 
| {de Alla deftia, on the right fe. 

Das A »* 


— 


\ 


* 
deſolate 7 fo 


to] aeſclare , 


ſpite', 


— CE PIR „ 
2 


— Die GABE. = 


— — In 


3 
| 
1 
| 
| 
| 


, 


_ wilfal ation 8 . 
DerzamiNAZ ION, 5, F. [ ſtabilimen- 
10 J determination , reſclutien, decißen 


con ſtitation. . 


16 . 

Dusraa ls „ . m. ( ornamento della 
deſtta j a bracelet or any other ornament, 
to wear on the right arm or hand. 
DusrRAMA “NTA, adv. [con deftrezza } 
dexterouſly, with dexterity , nimbly . 

Dz=ST&zGGIa'ns { uſar deſtrezza ] 1 
manage a thing, with dexterity , to uſe 


dexterity . Deſtteggiare ['tenerfi a man 


deſtra ] te be on cne's right hand . De- 
ſtreggia te [ luſingate per iſcoprire quel 
che ſi vuol ſapere ] te uſe artifice · 

DssTRB'zzaA, 5. fo ( agilits di mem. 


bra ] dexterity . agility , nimblenefs of 
hand or body. Deſtrezra ( ſagacita, ac- 
cortezza ] fagacity, ſharpneſs of uit, 


quickneſs of apprehenſion or underftanding , 
cu ming , craftineſs « 


ESTRIEYRE, 6. m. [ cavallo] A. 
Desti RO, poetica word for a 
horſe « 


De'sTRO >» 3. m. 
opportunity, conveniency, conventent time. 
Lo faro ſubito , che mi vedro il de- 
tro, I'll do it as ſoon as I have an op- 
portunity . Me ne ſetvo in tutto quel, 
che ne ho dcfiro, I make uſe of it when 


Ihe occafon . D:ftio [ neceſſaiio, pri- 


veto ] the neceſſury houſe , ftvol , cleſe- 
Kool , privy 9. 1 b 

Desrao, adj. [ agile di membta, e 
accomodato ad operate] dextereus, dex- 
trous, near- handed, hand), ingenious, 
induſtriaus, cunning, ſkilful . Deſt ro 
L diritto, retto } right, ſtraight, direcꝭ. 
Deſt ro [ favorevole, felice] favourable, 
goed , preſperous, fitting , ſuitable, hand- 
ſome, conventent , apt, meet. Se aveſſi 


pin deſtra fortuna ,” if 1was more lucky 34 other man's. delt. Eſſer in detta con 


if fortune was mare favourable to me. 
Il mio fato deſtro ha voluto cosi, ir 
happened. ſo by gerd lick for ne. Che 
bel morir quando Ja vita & deſtra, 
ſweet is. the death that follows after 4 
good life. 5 
Des raver, v. Diſtruggere. 
DesrzUziol Ns, v. Diſtruzione.. 
Desvra las L diſviare J 2 draw. away , 
ro debauch , tp ſpoil , to deprave, to 
_ deviate . to go aftray, to lead aftray. 
Darzxes' vr, adj. I che deterge }. 
ſecuring , detergent . | 
Dry RSR { mondare ] to deterge, to 
pe off, to ſcour, to rub oF. 
D8TrriORAMENTO, 5. m. { il deterio- 
rate ] depravation , corruption. 
"DeTznrona'ar [ peggiorare } to grow 
er make werſe or wicked , to impair. ®© 
DerzaI NAM“ N ro, g. m. determination. 
DerenmnNa're [ ſtabilire, giudica re] 
% determine, to reſolve, to decide. 
DarerMmInNATane'nts , adv. [ preciſe. 
mente ] determinately ,” reſelutely , pre- 
ciſely, abfolugety © + # 
Derexmina'tIvO', adj. | che deter. 
mina ] det native, definitive, that 
determine. 
__ " Durenminatro , adi, determined, ßxed, 
aphoimed, reſolved. Atto determinato. , 


{ comodo, comeditd J detrater, ſtanderer, traducer, backbiter, 


Derr, di. ( afterfivo J. elan 
ing, deter ſive, of a cleanſing quglity .. © 
DetEeSTA'SiLB, adj. ( abbominevole , 


wretched , pitiful . 
DzTESTA'NDO , 424j. deteftable , deſer- 
ding deteftation ', to be devefied... : 
DetesTA'RE [L abborrire ] te deteſt , ts 
abominate, to abbot. 
DzTzsTA'TO , adj. [ abborrito ] dete- 
ed, abhorred, abominated.  _ '' 
DgTESTAZ10'NE, 5. f. { abborrimento } 
det eſtation, abhorrence , 2-197 
DertRA'GGErRE, { dir male, offen- 
DETRA'RRE , der la fama e 
to detract, to ſpeak ill, to ſlander '» to 
traduce, to backbite. 5 | 
- | PeTRaA'TTO , adj, detrafted , ſlander- 


DarRATTO're , 5. m. { maidicente } 


DarRAZ IO! NSF s. f. [ maldiceaza. ] e- 
traction, ſlander, evil-ſpeaking , backs 
| biting, tradncing . | : | 

DeTriNEe'NTO, 3. m. I danno, pregiu»: 
dizto ] detriment , loſs, damage 

Dytrv'Ders ( cacciar in giù ] te de- 
trude, to thruſt down. / 

Derra, 5s. Ff. [ ſorte principale di de- 


cattiva detta { buono , o cattivo paga- 
to re] good or bad pay - maſter. Tagliar. 
la detta { accordarſi con perdervi qual- 
che coſa. ] te make it up, to come to an 
agreement. Star della detta [il promet- 
tere per un debitore, che ſi conſegni 
ad un altro }# be bail or ſurety for an- 


uno ( eſſer d'accordo ] ts be in good. 
underftanding with cue, to go halves with 
one in playing. Starſene a detta ( quie- 
tarſi al detto aluui] ts refer, to leave, 
te put 2 thing to one's judgment. Der ta 
{ buora fortuna nei giuoco ]. good luck 
in playing, a 18 $4 FH | 
DertTa'ME, 5 m. { intenzione, o ſen. 
timento dell' animo ] difates, procepts , 
inſtructions, rules. Contrario al detta- 
me della coſcienza, contrary to the dit - 
tates of one's conſcience. . Qperare' ſecon- 
do il dertame della ragione, 8 athic- 
cording. to the diftates of reaſon. 
DzTTaA're {dire a chi ſcrive Te paro- 
le appanto, ch'egli ha da ſcrivere J 70 
diftais., to tell another what he 15s to 
write. Dettare una lettera, to diate a 
letter. Oettare [ ſuggerire ] to prompt, 
to ſuf ged. Dettare (ammaeſtrare ] to 
dicbate g to teach. La ragione ee e 
quel che è bene, e que! che & male, 
reaſon teaches us what is good, and 
what-is bad. Dettare { dire Jie tell, to 
ſpeak, to reaſon, to diſcourſe . 
DzTtA'TTO, 3. m. [ file, dettatura , 
teſtu ra del favellare ] elecution, flile , 
manner of ſpeech . Dettato { compoſi aĩo- 
ne ] compoſitiom. Comporre con bel det- 
tato, is write 'a fine flile . Detrato [ mo- 
do particolare , e conſueto® di favella- 
re] preverb, adage, old ſaying. * * 


ſcelerato ] deteſtable, abominable , ſad, 
k 
8 3 


bito ] debt, money owing « Buena, Of 


in the park. Ve n'& ancora di molto 


pe llo di teſta, 


5 


— 


.  DurTaTo'rm ,. , m. (ch * 
that 25 to another , r 
grierailo } ſecretary . Þ v3 5 
DDITAIRS cn, fem. ef _Dettatare, f 
__ DETYTATU ga, . fo L il, dettate, e 
dettato ſteſſo ] the dictamen f 4 * 
te his ſchelars. . Dertatura, {, p atto del 
dettate J the aft of telling to: anghy 
' wht he is ta write « Dettatuta Lü titolo 
del ſapremo magiſtrato nella republic 
di Roma. } diftatorſhip, dictature. 
DeTTAzio'NE, 3, fo L il. dettate, det 
tame J. v. Dettatura. i 
Der ro „ 3. m. C parola, motto ] word, 
ſaying, any thing ſaid or ſpoken . Dil 
detto al fatto c' un gran tiatto, 
ſay. and ta do are two things , 
DzTTO , aj. { da dire ] ſaid, ſpoken, 
called, Ve Dare „ "-2 | 
DetTToFaA'TTO, adu. ( ſubitamente} u 
ſooner. ſuid but done, preſentiy, direth« 
DzaT!;3kK>ÞA'As [ imbrattare } to. foul, t 
dirty, to ſtain . Deturpare ( ſozzate. 
defile , to pollute, to ſpot, to ftdin, 
DzvasTaA'ks (. rovinare } te vate, 
de ſtroy. „e 
DuvaSTAZ1o'Ne., 5. F. ( rovinz 
vaſtation, laying ua ſtee. 
Duvs'an, v. Dovere. Ob. 
Devia'ks [ traviare, uſcic. dalla via, 
uſcir di regola , mode, o ordine } in 
diviate, to go from, to ſwerve . Io 00 
intendo deviare da' miei paſſi, I 0 
intend to de generate, 1 will do no all 
wiſe than my predecefſors did. Senza dt 
viare dal noſtro diſcorſo , withous iin 
the thread of our diſcourſe. 
Devia'to, adj. deviated + 
Davorv 10, 4dj. devolved.. 
DevorA RA, v. Divorare - "4 b. 
Davotamuy'NTe, adv. L con devozit 
ne ] devoutly,, with: Zeal , with de voti 
Devo'to , 5. m. L divoto] devoat, 
Divoto. : ESL 
Dzvozio'ns, v. Divozione . 
Di ( ſien of the geniti ve caſe )f 
Di me, of ne; di voi, gen. 
{ con } with . Egli fu fertro di ſpada 
he was wounded with a ſword» Di l 
in. Cosi è di verita, #.-is {© indeed 
Dimmi-, di che t ho io offeſo ? 4 
me in what: did I offend you? D. let 
for. E di certo ſe voi non foſte ven 
to, and far certain if you en = Wang 
Di, an adv, of quantity, but be ny 
in this ſenſe is nat expreſſed. in Engl 
Jeri vi fu di molta gente nel patch 
there _ was . yeſterday a vaſt many Y 


there is great deal left. Di (impen 
compariſon ) than » più rico di ” 
richer. than I. Maggiore? di ſuo fa 
lo, greater than his brother pi. 52 
wich fig tes ) fram. Di giorpo in gi 
no, from day, to day · Mi fu colto! 
they took away my hat fro 
my head. Di is ſameti mes uſed rather 
gracefulneſs ef ſpeech, than neceſſii) 


1 5 1 Dus 
Sotto di me, under me. 1 


infinitive of a verb ) to 
deria, I am glad to ſee you » 


Derra“ro, 44dj. [da dettare ] difFared ;| 
indicted, v. Dettare. WM > 


_- 


1 


Di, 3. m. ] giorno 4% » dene 


DIA 
i che ptia vi vidi. 


* | g tht 1 fiſt ſaw you + 


th Di pr, in * 
E 
naſtu 
0 del 
1« het 
titolg 
blies 


eee the he verb Dite. u 
M licamente ; ſpeak boldly. 

Dia, sf 1 giorno da. obſ. 
Diabe're , po 7. . C ſorta Ames 


malie A, 
et otina te ] diabetes, 4 Alſeufe. 


e] diabetical, troubled with 4 dia- 
10 
bd ssse,ee bs 5 44. c pereetla- 
gente deviliſhiy, diabolically. Sf, 
Diano'tico, adj. ( di dia volo J Ain. 
ical, deviliſh , wicked . a 
Diacalame'NTtO , 3. . ( lerrovaro 
pofortativo da riſcaldare } a conforting , 
warming eleftuary » 

Du caxo, v. Diacono., Obſ. 


det. 


ut il diaccio] 4 place to keep ice for 
„ nm, | 
Diaccia'res L ghiacciare ]'fo feeete 5 
q cool with ice. 
Diaccra'ro , dj, { eongelato ] Tous 
1. | 
Du'cero, 5. me [ ohiaccio ] ice. 
Draccryo'to, 5. m. { pezzo d' acqua 
pngelata , pendente da checchè fia } 
4 (' 
|Duct'az ( giacere J to 1a) upon or 
N. 
Ducm'no , . m. [com poſi zione 
edicinale ] an electuary to aiffotve wind 
e fomach . 
Du em, o pia eins, { oftla zione | 
ledez } deuce | devil! l 1 WY: 
Duc AA, 4. F. ( siacitura ] the 
it of laying town . 
Daco'mron, 5s, m. { medicamento 
to di ſugo di papavero ] diacodium”, 
hun nue of the juice of poppies « 
Dracori'ro, 5. m. { uno degli -otdini 
11) deacooſhip » deacoury. 
\Wx1's84, s. f. [ donna, che nel- 
chien primitiva aveva r ordine di 
* ] deaconeſ's 
Oo , 5, m. C ano degli ordini 
i ay wadincono.. +4 — 12 
. 3. m. [ era anticamente 
k 4 chola di tela bianca, che por- 
in capo i Re per contraifegno 


Wi 021 {i piglia per corona reale 
nen“ rs, 3. m. { ſorta di me- 
Mito ] 2 And of mediri ne. | 
I 
We DB, diaphaneity , "the 
Mra'ru, property of a dia- 
0 
Wis adj. [ traſparente ) Aa- 
F tranſparent like Saſs 5 which 
W 
ly, nico, DIAFi'NtCO, 4. #1. L for- 
viento ] a kind of — 
* 3. „. [ pannicolo nel ventre 
ue la parte ſu periore dall' in- 


bleed be the 


the ſecond perſon ſingular of the 


tia , che impediſce 


biatvrico, adj. [che patiſee di dia- 


Diaccia'Ja , 5. fo luogo da conſer- 


troducono pin perſone a diſcortere per 


DIA 
comęeſed of. tuo others , «which ſeparate: 
the middle from. the lower cavity 


ginger « 


ie figure per mezzo ] diagonal , 
drawn from anye to angle in any figure . 


DIAGONALME'NTB , adv 


againſt . 
—— urs, 2. py ( done "A gomma | 
aA kind' of gam. 
DIAGRI'DIO, 6. m. [ ſolativo gegliar- 
do di ſcamonea ſchietta diagridjum 5 
a preparation of ſcammon . () 
Drais Tric, . f. [ logica 22 
or dialeftick , the art of [canmany . 
DiaLzy'rTico , adj. [ che appartiene 
a dialettica ] diale#ical or draleBith., 
of or belonging to logick. 
DiATLz“TTieo, . n. [ profeſſor a dia- 
lettica] 4 logichan , 8 profeſſor of logick. 
Drars'rro , . M. ( /ſpezie particola- 


part of a country, 
get all ufing the ſame radical language. 

DiatoGne'rro, . m. [L picciol dialo- 
80 ] ſhort dialogue . 


dialcgues 
Dia'toco, 3. m. [( ſcrittura, dove '$'in- 


via di domanda, e riſpeſta] a dialogue, 
a written diſcourſe between two or more 
n by way of queſtion and anſuer. 
Dratrs'a , . f. IL ſorta d'unguento ) 
an ointment made of marſh-mallows , 
"-Dramanta'ccio, 7. m. [ peggiorativo | 
di diamante ] a lau diamond, a diamond 
Full of Raus. 
DfAMA NTS, 3. m. ( gioja noris . 
e piu dura di niun altra ] diamond, 
adamant ſtone. 
>Diama'NTr'No , adj. [(di diamante } 
of or belonging to à diamond, as hard as 
a diamond, adamant ine Core diaman- | 
tino, hart, cruel heart. 
IAMARINA'TA, 5. f. [ conſerva di ma- 
1 12 conſerve of Kentiſh. cherries . 
.DiameBTka'ts , 4j. ( di diametro ) 
diametral. 
DIiAMeTRALME'NTE , adv. [per dia me- 
tre }- dimetrically . 
Dia'metRO, 3. m. [ linea, che divide 
il cerckio per mezzo } diameter Per 
diametro, dizmerrically . ; 
- Dia'morON, 3. n. { firoppo fatto col 
ſugo di more ] Hrup of mulberries. 
Diamv'sco, 3. m. [ forta di medica- 
mento ] a kind of cordial pouder. | 
DPra'na [ termine militare ſtraſcinato 
dalla lingua Francioſa ſcioccamęnte 
nella noſtra, ed e Il battere il tamburo 
la mattina a buon ora ] the reveille , 
the beat of 2 drum at break of day 
Diana { ftella che appariſce innanzi al, 
ſole ] the merning ftar . 
Dia'nzr , adv. L di tempo paſſato., uf 
poco fi ] before, . Dianzi che partiſſe, 


hath 


\ cha or imperial crown. 
WANITA), 0 s. f. [ traſparenza } 
hoy | 
een through. 
e: DiarrA fre, Dra- 
J Gapbrazm, the miar:f, = muſcle 


; D1a6Gu'NG10vo , . m. { medicamento 
fatto di gengiovo 32 malicine made with 


Diacox A L, 44j. linea, che divide 
a line 


C per dia- 
metro] 1 * en ober- 


re di linguaggio ] dialen, à manner of 
1 ſpeech peculiar to ſom 


Diauocn'sra, 3. m. [ quello, o quite | 
che compone dialoghi ] a compoſer of 


__ Dia 167 

Dur v, . Ms ( lattovaro df 
papavero ] an eleckuary of poppy · 

Dia rasoN, 5. m. (una delle cones 
nanze \muſicali ] diapaſon „ 4 term in 
muſick, ſignifying. an octave. 

; Draeani'eio, 5. my { ſorta di l 
camento per la toſſe J a kind” ef mers 
{cine for a cough. | 

Diaz Nrs , +. f. [ una delle cento. 
nanze muſicali ] didpente . Dia pente > 
diapente; 4a compoſition of Foe ingre- 
dients » 

DiarnA!ss10, 's, m. L ſorta di medica- 
mento 1 4 medicine made of the herb 
here-hound « 
 Diariu'no, . m. [. lattovaro di fa 
ſorre , levitivo., e reſolutivo',” fatto di 
| ſuſine } dleftwary of dry plums . 

Diaquilo'Nnez , s. m. { ſpezie di ce- 
rotto, compoſto di piu ingredienti ] 4 
kind of plaſter, 

DiA RO, 5. m. Sioraale ] 4 Wande 
or fay-book, a diary. 


r 


mento ] Medicinal conſerue . , 
Diarre'a, DiARAITA, s. F. ( ſta ſſo di 
ventre } diarrhea, laſk, doofenefs . 
Dia'scaNne, 3. m. { diacitie, voce ab- 
bietta ] dence, devil, lack-a-day » 
Driase'Na , 3. Ff. ( medicamento fatto 
di ſena ] an electuary made of ſent. 
 Dia'sxRO, 3. m. [ ( pietra dura, che 8 
/annovera tra le gioſe di minor 2 1 
Jaſper . | 
Dia'sToL®, 3. f. in anatomy , the dila- 
tation of the heart; cppoſed to Siftole , 
DiaTu'sSARON , 8. m. { una delle con- 
ſonanze muſicali } diateſſaron , 4 word 
aſed in. muſick , to (denote an inter vai 
- compoſed of a greater and a leſſer tone. 
DiartxIOnPiPE'RON, 3. m. [ ſorta di- 
medicamento fatto di pepi ] Aiatripipe- 


ron, 2 medicine of three ſorts bf pepper 
N Din vor a, 5. f. 4 2 „ 4 fer 
voman 
| DiavoLa'ccia, 4. f. L cattiva doatie } 
4 deviliſh woman, à wicked woman . 

Dia vol Accio, 3. . [ peggiorativo 
di diayolo J 2 great devil, à huge e- 
vi, a bad devil. Diavolaccio [ cattivo 
uomo ] a zeviliſh man, a witked man 
Un buon -diavolaccio, 2 $004-natwred 
fell ou . ; 

Dravorenra, 5..F. f alle, letze 
8 1 deviliſh trouble ſome thing. 
1AvoLy'ssa , 4. f. { femmina oltre 
modo riottoſa, J 4 deviliſh woman , 4 
ſbe- devil, a ſhrew ;- 4 termagant. * 

Diavors“TTo, 5. . IL piccolo dia vo- 
lo } 4 yorng devil. 

Diavolo, 5. m. 7 nome univerſale 
degli ànzeli cacciati dal patadiſo 1 
devil, er 7 ſpirit, E' un diavolo [ un 
rattivo ] be is 4 devil , be is 4 wicked 
man, he is A Zeſper are fellnw, = Ha 11 
| diavolo in corpo , the devil is in im 


very turbulent . Da che diavolo ſei tu 
plu di me ? you are no better thay. 1 + 
| Sapere * dove il diavolo tien la coda 


before he went away y | 


It effete aſtuto ) to be 


ſharp and run. 
ning. : 


Diano box , 4. M. { ſorta di medica- | 


| magant, 4 ſbrew, a turbaleat or wicked 


Fare il diavolo , to be bolſteraus, 20 be 


— 


adi. 4 d- it 


255 (if dibolcage ] 
own 


ning. Diavolo di —4 1 J the ſea. 
a great devil. Diavolone( ſorta di con- 
M nano ( ſenza coſto, o ſpeſa } 
DiBARBICA' KB, 
_ Di BASSA MANO, } 
DraasSame'Nr0, 5. 21. { abbaſſa- 
deliaſing . 
or in eſteem. Dibaſſarſi Cavvilirſi j tobe 
diſcour aged. 
Dis TA ro, adj. unſaddled 3 
ake or toſs up and daun , to beat . 
to debate, to diſcuſs , to plead pro and] 
together, to claſh or ſhake ., Dibatterſi | 
_ Near; to be angry, to fret. 
Ari king daſbing une bady againſt another . 
ſearcher , inquirer , examiner « 
Di ner Noovo, adv. again. 
want any thing? M' di biſogno , 
mente J graciouſly, kindly . Obſ, _ 
DiBoNARkIBTA'TB, J kindneſs, gentle- 
Diz0ScaMs'NrO,. 5, 
the trees in 
D1nosca'rs ( levar: via, tagliare, di- 
. Dinosca'ro,' ad). cleared. of mere. 
1BoTTA'rs L agitare , commovere 3 


condizione } of |. 


man , of a low birth. 


N 
Di zorro, adv. [ immantinente , 


4 di ſubito j immediately , ſeen, ſuddenly , 


"at once. 
D:Branca'rs ( ſbrancare 3 40. dilate | 3 
to ſpread. 


all together, in company « 

Di Bkocco:, adv. (di ſubito 1 foon 4 
ſuddenly, at once. 
DiprUCA'kB., v. Dibruſcare... 
DiBkyUcia'rE ( abbruciare 1 to burn , 
to conſume by fre. 
D1iBkysCA'RE [( levare i rami Lan 3 
to prune, to lep. 
DisavscA'To, adj. pruned , 74a 
' DiByccia'xs { ſ{bucciare „ levar la 
buccia }. to bark a tree, to peel its Dis 
bucciare [ patlando della pelle ] to.gall 
or geel off. 
DiBucclA'to \ 4. peeled ., . barked , 
galled. 
Diny'ccto, 4. m. L il. .dibucciare J che 
act of barking or peeling a tre. 
Ds BUoON', aria , adv. ( piacevolmen- 


: re, lietamente ] blithly , chearfully . Di 


buon' aria, adi. ( piacevole, gioviale] 
pleaſant , javiet. merry , Jocund . 

Di BUON MATTLSO , adv. early , be- 
times . 

Di zurro, Av. L di hows 1 imme · 
diately , in a moment, at cuce. Obſ. 


ICADE'NZA , 5. f. decay, declining, | 
ruin 
Dic bs C ſcadere 1 1% decay, 


fall, to decline. Dicadere di * 


waſte, to decline. 


Dricabius“NrOo, 3. m. decay. G. 3 

Dicabu ra, . f. decay, declinixg, 
ruin. N 

Dic po“ ro, adj. ( da dicadete }.de- 
cayzed , waſted, n away ,. declined « 

D1cAPITAME'NTO, 3. mn. 
re] the at? of beheading . 

Dic Alira“ As ( tagliare „ troncare 11 
capo, ma non fi dice propriamente 
che dell' uomo J te behead , to take the 
head f. ; 

Dicaeita'to, adj. beheaded « 4 

D1'cco , s. m. {.riparo per impedire 
impetuoſità del mare ] dyke , bank, 
cauſeway - 

Dics'mBrs , s. m. ( 1 ultimo meſe 
dell' anno ] December, the laſt month in 
the 
Dicz' 50 „ adj. [ che dice „i 
that ſays. 

Di'crne,, v. Dire. obf. 

Dicz aA, 4. „ + rag iopamento difte- 
ſo, 1 aringare J Aiſceurſe, ſpeech . Te- 
ner diceria d' una coſa [L parlarne mal. 
to ] to talk much of a thing. 

Diczziw' zz, 5. f. { piccola FW 
ſhort eiſcourſe., ſhort and empty Speech . 

Di csrTo, adv. certainly, for certain. 

DIcytRvaitla'ns, fo diſti one's , brains 
out, to think too much. 

DricaRvelta'to, adj. [ſenza cervello, 


raſh fool. 


handſome „ befirting, ſeemly , becoming · 


| declaration, explanation , 
Di BRIBA'TA , adv. { tutti inGeme 1} 


” 
8 4 
1 


( il dicapita- 


Jaltra coſa, nella quale ſia difficoltin 


cioè ſenno _}, hare-brained , nn 


Dicxvolz , adj. conveniente] decent | 2 
e of [peaking « 


coſa ] therefore, o - 
qual cofa j of which, - 
 Dicntaractio'nt, 5, f. 
Picurarani'Nrto, 3. ms 


22 
t il 4 


* chiatutt 


int 
DicnraaA as ( paleſare, — 
to declare, ts ſhow, 60 manifeſt 0 to . 
bliſh”, te mate plain or known, to 
Dichiarare la guerra, 4 declare, 4 
nounce , or to preclaim war , Dichiatit 
C ſeatenziare J t give ſentente. Dichis. 
rarſi I ſpiegarth] #9 declare, to tell, f 
open one's mind thoughts . 
.Dicucara'to , =_ declared, v. N. 
chiarare , ; 
Dicutanato'as, 5, m. { che dichiati] 
4 deelarer, an #nterpreter 6 
Dicaragarai' „. F. (che dichian} 
a declarer or interpreter , ſhe tha de 
clares. 
DicurarAzlo'nt , Pay? il dickinty 
re ] declaration, interpretation, ah 
nation . | 
Dricatari'ne, Vo Wich ian | 
Di  culA'ko , adv, [ chiatamente 
clearly, manifeſily . 
DicHINAME'NTO, 3. m. ( il. Geht 
decliuing, declination, ftooping , fol 
deſcent . 
DicriNa'nre, 4j. (che dichina; | 
cala] declining, going down. 
DicuiNa'ss ( calare, andar all' is 
gil. , abbaſſarſi J to decline, to duc 
to abate , to go downward . al giorno. 
china, it begins to grow late, it dra 
towards night. Queſto colore dichi 
più al nero, che non al bruno, 
colour comes nearer 80 the black then 
brown , Queſta donna dichina piu 4l 
giovinezza, he alla vecchiezza, 
woman is rather young. than old, 
Dicm' xo, 5. m. L dichinamento ] 
clining , decline, decay Le mie fon 
cominciano ad andare in dichino, 
am in.a declining ſtate of health . N. 
biſogna molto per metrere un uoms 
dichino, the leaft thing diſorders a 
11 giorno, & nel ſuo dichino, # 4 
towards night , it grows late. 
DicianNo'vs, nineteen. 
DictanNovs'simo , the nineteenth. 
Diciasss'tTE, ſeventeen . 
DiciasszT TA SMO, the ſeventernth» 
Dic sis, adj. { atto 2 dirfi } 8 
can be {aid 
DicirzxA AR 


= 


« dichiarat Ja cifen | 


intenderla ] to decypher , 10 unraui 


diſintangle, to clear, to diſcover , 40 
F old . x 
DicirzaA “To, 44). decypheres 
ravelled . 


DiciFeRATO'rs, g. m. decypheitt: 
Dic {levar la cima, . 
re ] to ſtrile eff the top, io top, fo 
to clip, fo ſhred. 
icin ro, adj. elipt, having the 
cut off, lopped . 5 
Dicius“NTO, f. m. [ dicitur) 
„Dicius“NzA, . f. alt or 
Both obſolete. - 1 
Diciocca“ RE 1 


168 
cormor ant - 
Diavo'tons, 5. m. [ diavolo grande J 
fetto ] devuloen,' a kind ef confiture. 
Dt 4120, taken at.a bound. at once, 
gratis, for not hing. 
Dian ZA Ans, ' [ſvellere \dicadica- 
te ] to root wp, ts 
pluck up by the rogt . 
Di BASSA LIGA, 
a baſe, low, mean condition. Vomo di. 
alla lega, a mean 
Dipassa'xza, 5. f. Obſ. J i mento }; 
fall, abaſement , humbling , debaſement ,. 
Dizassa'an C abbaſſare J 4% delaſe, to; 
wes. low, to diminiſh , to fail in ftrength: 
diſcouraged , to defpond , to loſe, courage 
DitassA'To, adj. gebaſed , diminiſhed ,' 
DrBAasTA'RE 4 levar al baſto 3 to un- 
ſaddle, 1% take off the pack ſaddle. 
""Diva'rTER® { battere in qua, e'n I 
S dentro a vaſo checchꝭ fia] 
Dibatte re dell' nova , t beat eggs . Di- 
barrere { diſputare in pro, e'n contro 
con. Vibattere. {..percuotere infieme con 
pieſtezza ] .to beat, knock, er bruiſe 
l dimeparſi ] to ſtraggle, to firive , to 
toſs „ Dibatterſi ( adirarſi J zo fall lara 
D ATTIMY Nro, X. m. {i | dibat- 
Dina'T71To,. , , tere) colli ton, 
Dibattimento { diſputa ] diſcuſfimn . T 
IBATTITY/& , 3. m. I che dibatte 1 
| \Dinartu'zo , 44j. teſed debated ,\|\ 
4 Azſcouraged, v. Diba ttete. 
5 SO N adj. needful , neceſſary 
Avete di bifogno di qualche coſa ? 5 
7. E di biſogno 8 » it is need 
„ C000 WEN „ «dv. [ amorerol- 
Donar, s. f. ( amorevo- 
Drone, & lezza ] goodneſs., 
ht „ meekneſs , manſuciue., moderatiqn » 
| the an of pulling , 
woody Place. 
radicare II boſco J 5 dizforeft., to pull 
don the trees. x 
Dorranz“ N ro 2 5. Mts £24 bottare, ] 
* » ſhake, commotion . - Obſ. 
* vai, to fir; ſhake, jo move, | 


Di cn, adv, L. onde, par la us! 


levat le. ciocc 1 


picrorTO, N 's 
oB, 5. Ms di 
e teller, tal ter. Dicitore Lora- 
* atingatore ] orater, ſpeaker - ſpo- 
. Dicitore ( componitore ] rn. 
er, an author or writer of books . 


Dic r7U'RA , 5. 


wm in ſpeakin} . Avere una bella 
1 : nm 2 handſome delivery . 
ut dicitara , 10 deliver or [peak out in 
"I | 
1 { dicapitare ] to behead . 
Picollate { rompere , troncare ] v0 break 
to lop off - ; 
. adj. | 5 
4, Dicollato ( rotto, troncato Jbroken 
F. looped. off « Animo dicollato [ abbaſ- 
to, oppteſſo} 4ejected ming 
DicoLtazio'Ne, 3. F. ( tagliamento di 
collo ] decollation, beheading . | 
Di coleo, adv. [di botta , immant 
dente] /uddenly, inſtantly, at once 
bi corra, adv. I di poſta J out ef 
nd, innediately. , 
Di conco'nDIA, adv, { concordevol. 


mefte ] unanimouſly .- © 
compagtita J to- 


uber, as 4 convoy or caravan, in com- 


he dice [ [ayer - 


*% 


Di consn'xva [L di 


un | 
bi con1'nvo I eont inuamente ] con- 
linually , | | 
Di conrra , prep, I di rimpetto } 
Mrrazainft ; oppoſite » . 

Dr conro, adv. [ in breve ] ſhortly , 
in ſhort time. Eſſer veſtito di corto 
[ prlando degli ecclefiaſtici nei paeſi 
Gttolic! ] 7 be dreſſed in ſhort cloaths . 

Di conso, adv, [ correndo j in run- 
Mn, rumingly . | 
Di cocra , adv, [ dal lato ] on one 
de, cl. by . Di coſta al fiume , #leo/e 
1 river . oats 

co rro, adj, [ appaſſito dal ſole }- 
nd, dried EN os 
Dicorio xn, 5. f. v. Decozfone . 
Discks'scunm { ſcemare J 10 derrenfe, 
1 vain, 

Diczi'70 „ 8. . 
inaxe, ad. Obſ. | 
Dictoutas'nro, 5. m. I croHamen.- 
hate, pull. * 6s 
Dicouta'nn [ crollare J to ſhake , to 
aken, to pull bard, 

i Corn , adv. [ cordialmente ©) 

auh, vith the heart, from the heart. 
0 di cuore, I love you fincerely or 
| Vidaea'tico AJ adj. 
| itlvo ) influ 

Mich, 


{ decreto ] decree , 


[ che” inſegna 
tive, teaching, dida- 
D . adv, within, — 
{ xccra'ns ( Io ſeiogljerſt che 
Kel] te thaw, to melt after a froft .- 
DACIA'TO, adj. thawed, © 

| ETRO, 220. behind « 
* 5. m. [ di] day. A poetica 


fa 
-jt012) ; 
r : 

ten. Dizcn is 


rather poe- 
tical, | 


„ g SOT 
l of ile cluſter or bifrt of [entire or 


f. { modo di dite 


{ dicapitato ] behead- 


by — 
© 1 


Un Dier' Na, ten in number. 

| Discixo' vs, nineteen. 
DisczNovs'sIMuo, the nineteenth 
Dizcrsn'"pte , ſeventeen - | 

 DracraptTu#'$1M0 , the feventeenth . 


0 2 . 


dieſis, the quarter of a tone in muſtek. 

Dis ra, 4. f. { ſtretta regola di cibo] 
diet. Tenere a dieta , to dies, to keep 
one to ſtris diet. Dieta [C affemblea } 
diet , aſſembly ef the ftates in Germany, 
Poland „Oe. | 2 f 
| DizTAME'NTE, adv. (con 
readily, quickly, nimbly .. Ob 

DinsTA'as L tenere 2 dieta ] te diet, 
to keep one to a ſtriũ diet. Not in uſe, 

DIT“ IL dare addietro, riti- 
rar ſi ] te go back, to draw back, to fall 


* ] 


| back, Diertreggiare [ parlando d' una ar- 


mata J recoil, to retire . - 
Dis'rrO , prep. [che ſerve al terzo 
caſo j behind, after. Dictro alla caſa , 


Correr diectra, to run after. Di dierro 
Cal da ſezzo ] at the end, at (at... 


will [peak of this at the end, er after- 


in dietro un affare; ro put off, to delay, 
to retard an affair , Tirarſi dietro- qual- 
che diſgiazia ,-to draw or bring ſome 
| niisfortune upon one's ſelf . Farſi" in die- 
tro, to go, to fall, to draw back. Die- 
tro porta, Gack-door . Dietro punto, 
back fliteh . Dietro camera, back. room. 
Dietre paſto, after mea. : 
DietrroGUARDIA , . f. ( tetroguardia 
rereward , rear. e 
DrirAlcA“ As, v. Defalcare. 
DiFALcaz1o'Nne, v. Defalco 


mediately, ipſo alto. Di fatto (termine 
Legale ] effechvely, really. Proceder di 
fatto contro uno, to ſue one at lau. 

Dirs'“ND n { ſalvare, guardare da' 
pericoli , e dalle offeſe ] e defend, 10 
protect, to maintain, 10 ſupport , 20 
| uphold, to bear out. Difendere un' opi- 
nione, to defend, to afſert , to maimain 
an opinion. © Difendere { preſervare da] 
% keep from. Difendere [ proibite , 
vietare ] zo forbid, to prohibit, to bar, 


to defend, to keep one's: ſelf from. - 
DiFenDe'vois, adj. I che può difen- 
derſi ] defenfible , ef defence. Piazza 
| difendevole , a defenſible place, à place 
of defence 7 | * 
 DiFaNDIME'NT 
fendere ] defence, proteſtion, prop, ſup- 
ort. : : I , , 

f DirzNviro're , 3. m. { chi difende } 
defender, protector, aſſerter. 
Dirzwbirni' cn, 3. f. L colei che di- 
fende] defendereſs, protestrix . 
DireNsA a, Obfſ. v. Difendere. 


Dan'sis , 8; m. { termine muſica le] 


o 
a 


9 


te 


on one's defence or yuard... 


Dr axTRO,, adv. I di dentro] within» | 


D wr Fg EN 
— Cz. {for diedero 1 they 
Dix aeNo, 2 0008 ©. + | 


behind the houſe . Andare diet ro ad uno, 
to go after one. Di dietre, behind, after · 


A di dietro parleremo di queſto, ve b 


ward. Di dietro via, backwards . Titar 


Dr rarro, adv, L ſubitamente ) n- 


to keep from. Difenderſi ( guardarſi J 


xre, 3. m. L difeſa, il di- 


meſſa } breach of promiſe, bre 


| 


3 


mento L Aefence, proteltion , prop , f- 
port. Mettetſi a eee iN — 


Dirsnszl ve, adj. { che difende ( de- 
Fenſius. Star ſu Ia difenſiva, % att de. 
gy ont roo difeadirore (46 
1uNSsO “AU, 3. m. { di de- 
fender, protector, aſſerter. „ v7 
Di FERM, adv, | fermamente 1 ve - 
R * E 
1FE'SA, 3. f. [ nſtone ] defence , 
protection, countenance , 2 4 
difeſa di ſe , in his own defence . Far 
difeſa, co reſiſt, to withſtand, to oppoſe . 
Chi può far difeſa contra voſtre bel- 
lezze ? who can refift your charms? Diſe- 
Ja { fortificazione J fence, fortification « 
"_ [termine legale] reply” in law » 

1 Eso, adj. { da difendere 3 den- 
ed, v. Difendere. | : £2 
 DiezTITCA'k® L aver difetto, mancare } 
to want, to'be defefive , Not much in 
uſe . Sli difetta Ja memoria, he bar 
no memory. Quando i danari difettano , 
tutto difetts , wken money is wanting 
every thing is wanting. 
DieuTTzVvaMi'NTe, adv. defeflively . © 
Dixsrrivo, adj, [ manchevole, di- 
fettoſo ] defeti ve, imperfef . Difertive. 
0 __ qualche difetto J frulty . ver- 

ifettivo (termine grammiticale 3 
defeRive verb. N e 5 2 
Dries'rrQ;, 3. m. { imperfezione. man- 
| camento ] default, defef? , flaw, vice , 
imperfetion', Difetto f colpa , errore 1 
vice, fault, miſdeed, treſpaſs . Correg- 
gerſi 'de*ſuoi diferti, to nend, to reform. 
Difetto [il mancate, mancanza J de- 
fes, want , lack , Yer difetto di pru- 
denza , for van of Prudence . Difetto 
["biſogno., neceſſità j wand, need, no. 
ceffity . Soſtene re difetti grandiſſimi, 80 
be in great ſtrains, want, er penury. 
Dirzrresaus' rn, adv. in a defective 
Dirsrroso, - adj. { manchevole ] te» 
fetive , imperfe# , Difettoſo [ che ha 
qualche diferto J faulty. Difettoſo 
[_ cagionevole , di debol compleſſione ] 
weak , feeble , infirm", faint, 4 weak 
conflitution . > 8 5 
Dirzrrua imm NT, ad. [ con difet- 
to ] vietonſly,, faultily, imperfechty. Obſ. 

DiFuTTu'ccio, 3. n. [ piceolo difet- 


to ] 4 ſmall fault . 
Dirzrruo'so, v. Difettoſo. 
Drrysrrozzo, . m. 4 {mall fault. 
DrrralcA A L difalcare, ſeemare 1 
to defalk, to cat f, to abate, to deduct 
Molti con la ſpada ne diffalca, he kills 
many with hit ſword . Diffalcare la ri- 
purazione di qualcheduno, to blur , or 
to caft a blemiſh on one's reputation 
Dirral/co, s. m. { ſcemamento J Wee 
falcation; deduttion', abatement. 
Drrra ITA, . F. [ fallo ; peccato } 
default, defes, miſdeed, , ; faults 
Per mia diffalta mi trovo in queſto 
ſtato, "tis my fault if I an in this con- 
dition. Diffalta { mancamento di A 
"g 


DirzNsiO'Ny , 5, f. L difeſa, difendi- 


cateſtia , 


of one promiſe , Diffalta 


wo §ↄ—— — 22x · hab tn Ons 


22275*ͤ²’i „„ 
- 


pen J Aearih, ſcarcity, penuty, aan. 
oV Ms » + Sud 
e { .mancare , ſcemate, 
aver diffalta] to want, to lack, te need, 
to fland in need of. ,. to be ſhort F, 10 
fail, to fall ſhort , 10 break one's promiſe | 
DiFFaMAmE'NTO, 3. m. Lil diftamare } 
defamation. , [lander. „ the add of raking 
away ene reputation or ebaratter. ... 
_  DirFama'ns {.macchiar la fama altrui 
con maldicenza J %% defame, to ſlander , 
te diſcredit , to backbite , to ſpeak evil 


of U * 2.01? 2 922 1 
DixrauA' xo, adj. defamed, ſlandered 6; 
diſcredited 8 14 3 8 71 5 ; 
DiFFAMATO'R10 , 4dj. I ſcandaloſo } 
famatory, ſlanderous, abuſive « 1 
u eyes te on gb 555 C blaſimo ] de- 
famat ion , ſlander, bac ting 255 * 4 
 DiFFune'NTp, dj. ( vario diflimile 3; 
afferent , unlike , vario, differ ng · 5 | 
Dirne nrx rs, adv. I Varlamen- 
te } differently , wariouſly , ſeverally , 
gdiverſiy. vr 
Dirrere'NZzA, varietà Jdifference ,' 
Dir“ NZ YA, 4. f. diverſiti 5 
variety, diverſity, d iſti action. Differenza 
lite, diflenzione, controverſia ] dif- 
ference , "diſpute, controwerſy, quarrel . 
Siamo in differenza per una bagattella, 
we are at variante for a trifle, = 
 DivFaneNzia'ny L diſtinguere ] te di/e 
tinguiſh , to malie different from, 45 
Dirac To, adi. diftipguiſhed 
different, made different from. Queſte 
due caſe ſono ſimili, ſolamente- 
differenziate gelle fineftre , theſe t 
houſes are alike , they differ only in tbe 
- Dzypeny'np { eſſer differente [ 0 dif«- 
fer, te be diffyrent or unlike , te vary. 
preſ. differiſco, Differire I prolungare } 
10 defer, to delay, is put . Differice 
x eſſer in. diffetenza } 0 differ, 10 diſ- 
agree, to be at odds. . ; 
DirFzai'ro , adj. deferred , delayed, 
pu? % © 85 TY +, 
 DaFFERMAMENT® , 5. n. { confutazio- 
ge, termine rettorico ] confutation cf 
that which wes ſpoken.  _ + 
DiyFFaRMA'kre [ termine rettorico , 
copfutare ] to confute ; to diſprove , to 


everthrow the reaſons and arguments of | ed 


the adverſary , to baffle « | 
DirFyi'cilty, adj. [ malagevole 3 fati- 
coſo J hard, difficult, crakbed, uneaſy. 
Dz3FF1emMtNT®, adv. { con difficol- 
tà ] diffcultly, hardly, with much ao , 
with great pain, not eafily, ſcarcely. 
DuvFicoitra', ) . f. { malage- 
DICON D, & 
DzyprcoLrA'rE,. Y rulty. Senza dif. 
Keolra I facilmente j without diffientty, 
ith eaſe . DifficoIt3 I oſtacolo, impe- 
iments ] difiealty, rub, craft ; I- 
e, impediment . Difficolti { dubbis } 
dense, queſtion . \Studiar in diffcolth 
1 chi ſi com 
Ie vie piu difficili J t0-tove difficulties . 


Diſſicoſtà d orina, frangury. Difficoltà 


di teſpira: ione, fherrneſs ef breath . 


truſtful, diſident, ſuſpicious 


tenza diſſinitiva, definitive ſentence... 


| 2 ] to deferm, to diefigyre, 40 ſpoil, 6 


volezza ] diffi-| 


di operate, e tenere 


giugner di colt J te make diffeult ; 4 
raiſe or art diſſiculli ese. 

Dir ricoxro“so , adj. [ che by diffi- 
coltà, difficile J difficulty ,4crabbed , 


la, v. alſo all its derivative { 
DiFFiDa'an'( non aver fidagza,, non 
ſi fidare_ J ro miftruft1, todiftruſt, 10 ſuf- 
pet. Diffidare I ror la ſicurtà, non 
avete ſperanza ] to-deſpair, to have no 
hopes , to give us hopes, - en 
DiFF1DA'To ,- adj. miſtraſted, diftruft- 
, deſpaired . - OED 
Dirripz nr, adj. C ſoſpettoſo I miſ- 


4. F. £: il diffida- 
D1FFiD?'NziA , re j miflruft , diffi- 
dence , deſpair .- 1 . us N oh 

DirrINt'as IL decidere, terminar que- 
Kioni ] to dene, to determine, to decide. 
iffiaire [ finire, compiere } te Fniſh, 
to complete, to per fes, to determine. Dif- 
ſinire { das la diflinizione di qualche 
coſa} te define, to give the definition of « 

DziFeinitTane'nts, adv. I chiaramente, 
decifiramente } definitively ,. clearly, ab- 
ſolately , peremptorily .. .- wot 

Dir IN ITT VO, adj. { che diffi niſce, 
texming, riſolve ] definitive , peremptory 
Riſpoſta diffinitiva , poſitive anſuer . Sen- 


DirrIDZNzA, 


Dirrixrro' As, 5. m. definito ,/ the coune 
ſeller or affiftant of a general, or provin- 
| cial of à religious order. 

DirrINIZ Io N, 3. f. (che paleſa la 
qualità, e l' eſſenza di che che ſia } 
definition . Diſſinizione ] deciſione ] de- 
finition, deciſſn. * 

DrFFo'nvers ( ſpargere abbondante- 
mente ] te ſhed , to pour out. Diſſonde- 
re in lagrime, to melt in tears. Diffon- 

derſi C parlar molto ſopra qualche ſog- 
getto] to inlarge, to dwell upon a ſulies. 
Donna“ I guaſtare, tor la bellez- 


alter the form of a thing 


formed ly. POET. ; 
D1FFORMA'TO , adi. digiured, deform- 


Dirrelaus, adj. [- deforme J deform- 


DirFormITA'DE, 22 ] deformity , 
DrFFormITA'TE , 
vaured ne ſa „ n 

Dirrus aun re; adv; { largamente,; 
.copiofamente, ampiamente } diff, 
largely, amply, fully. Abbiamo par lato 
'diffuſamente ſopra queſto ſoggetto-, ve 
ſpoke as large upon this ſubietth . 5 
' Dryyv$10'ny, 3. f. IL ſpargimento ] 
difufon. $a, 11 2 < 
D:iyFys1'vo, aj, I che. diffonde] if. 


Dire“, FT F. | bruttez« 


: fuſive . 


Fe” ef buil W dt. edlen | 


uneaſy . Far il difficoltoſo, te ſtart and ob. 
raiſe difficulties in every thing. 
DiyyicuttaA' ; v. Diſſicoltà, Fitenzuo- 


Laſte. Difilato, adv. firaight on, direlty 


| Digerire ( in ſentimento chimico, { 


eaſily digefied . 


 DirFonmatTani'Nre, adv. { ſpropor- | 
|, 210natamente, in modo difforme ] de- 


' | I hiamute 
ed, ugly , ill-favoured | disfgured , miſ. Drer'sro, 3. m. (cs ſon chi 
9 i 8 "of 5 4 le pandette di Giuſtiniano ] Digeh 1 
geted by the command of the empero? [4 
J  aglineſs, ill. fa- 


g 


contrived , ordered, diſpeſcd, fi ready » 


: Diryeyv'so, adhs [che diffonde J diffu- | 
e, large, ample , extended, ſcattered , 


Fg 


Diricaax, [edificare ] 2a Guild. oht 
Dificare { dat buono eſempio j — 
| Dantes fo. 4j. built „ aobt. ; 
DIFICIA T0: 4d. I accomodata, d 
8 con artificio j contrived » diſpaſel. 
Dair1'cio, 2. m. t ediſcio 4 Building 1 ; 
Ob, Dificio L macchina, RO 12 
chine,, device, engine. Ob, | 
Dia, | mueverſi per andue 
con gran preſtezza] to file off, to nal 
in haſte. , ; A 
DiFila't0 , adj. gone or - marched u 


+ 


0 


er 


formard * Andar difilato s Fo walk faſt, 
DI Fo, adv, ( ſenza intermifione} 
* diſcontinuing , ene afrer am 
ther . N 
Dir N ro, 3. m. Lil difinire} 
definition . Difinimento { finimento, f. 
ne ] definition, cuncluſion, end. f 
Dirini'ss, v. Diſſinite, and all its 
de 7 ivati ve: . : 95 2 
r DirormiTtaA', 3. F. . Difformità. 4 
Di ronza, dv, I con fore Jh 
main force , forcedly, _ 
Di Fansco,,..Adv. { freſcamente } lat- 
ly, newly , freſhly. WEE 
Di FUORI , adv. without . 

Di Furto,, adv, I fuxtivamente }4 
ſtealth, * 
DiGENzRA'&S, v. Degenerare. 

Drerzrae ( ſmaltire J zo digeſt , 1 
concolt what one ears. preſ. digeriſco+ 
Digerire ( efaminare 5 ponderare } t 
digeſt , to diſcuſs, to examine , 10 ſea | 
to ft. Digerire (- ſoffrire -] to 4%, 
to bear, to ſuffer, tgput uÞ , io brook » 


mn CT =D 1 = - « = »< —- — 


— - 
— 


patare per alcun proprio modo, il la- 
ro dall“ impuro ] te difttf. + * 
Dicrri'To , adj. digefted. _ 
| DiGusSTHBILB, di. [ atto 2 digeftiri ] 


DicesTinu'NTO, 2. m. \ (1 digeſt! 
Dries rio xn, . f. re ] «ig 
tion, concoction. OY 
DicxsTIA2 { digerire ] 50 digeſt » # 
conc oc. d e a 
Diessr “v, adj. [ che digeſtiſce } 
digeſtive, helping the digeſtion 


the firft volume er tome of civil lau. dis 


C ax'evs „ adj. ( 4 digeſtire ] wy 
ed , Digeſts I diſpoſto, e ben ord1inato 


prepared. 5 
DiGuraccrA'se, v. Didiacclate · 
DiGxrAccia'rto, ee e , 

Du Sa, ad'v, already · ; 
Dro106A'Rs. C fciorre dal giogo !] “ 

unyoke . a 
Dieroca “ro, 4d). unyoked + 
Di G1ORNO IN GIOANO, adv. 


to day, every day. Di giorno, 


from di 
by da): 


Dirricor rA. Ar { dar difficolta , ag- 


long! prolix., rexious , 


Iin day time. pi 


di ow, 


1 


D1619/NGaRs , 


DIG 
adv. . di ſotto } dads 3 


ſu, di gid, ap and deu. 
"ding 12 1 70 dif- 


Dr61V/GNERP, 2 Jin, fo part „ fo 


hoſen , 


giorno 
glare , 


to unjoke . 


DictuxA' A L mangia re an wett il 


to faft+ Digiunare [ non man- 
de hs 1 to faſt, te ca 


anthing . 


DicryNA ro, adj. f afted . 
| DiGtyuNATO'RB , 4 


m. l che digiuts ] 


4 faſter » 


baubar. c, fenin. of digiunatore „ 


N, 5. f. Mur. (quattro tempo. 
＋ four 2 weeks « Digiune [ di. 


giono ] faſt, faſting 


D101 
falling. 


No, 3. m. . il digiunare] faſt, 


Giorno di digiuno, Hing 4ay . 


Piciuno , 4dj. I voto di eibo ] fa- 


A digiuao , adv. faſting . Non 
"+ bere a b digiuno „I cannot drink 
vitheut eating. Digiuno { deſideroſo } 
fefirgus, eoverous , fend, toving . Gia di 


redet 


leſront to ſee_ him. Si 


ai non for digiuno. I am nos | 
Re la mia ſete 


men #giuna, my thirft was almoſt zuen- 
thed, Il ſatollo non crede al digiuno, 
you think when you are ſerved rhe geeſe 
we watered « 


Diew'vro, adj. C da digiungere ] 41. 


ined , ſeparated , parted, nityoked . 
Dion'ssiN0 , 8. M. L ſupert; di degno } 
th), 
Dicxita' , 5. f. { condizione 
Dioxira bi. onorevole ] 4iznity, 
Dienrra rn, 0 worth greatneſs , 


writ, 


nity, ofce. preferment , degree, ' honour ./ 
Diextro'so , 


Dignità (grado d'ufficio } dig- 


4j. [ degno , che ha 


Gignitl 1 werthy, greife win , noble p 
bonagrable , 
DicocctoĩA AR ( goceiolate 1 to drop, 


to fall 


by drops . 


Dicorza'ne C levare il $0zz0 ] + 
We throat , Digozzare ( tor via la co- 
pritura della ola to undo or take 
ng ary thing that is about the throat 
ir wk, 

Dictapame'nTtO, 5. m. [ ſcendimento 
i grado per grado degradation. 

Dionada “RR x ſcendere a poco a po- 
©, di grado in grado ] % come down 
ue Dig radate [il diminuirſi, o 

otciat de' gradi, e degli ſpazj ] ro 


en 


„er grow ſhort Fg degrees Di- 


zulzte { privar della dignity , e del 


zudo; e dicef de' facerdori , 


quando 


* tleun misfitto ſono- privati de' pri- 
j clericali ] to degrade, to put out 


7 


Radare. 


9.9 


Rho! 


andere, Ne , 
v ] degradation : degrading . 

wh abo, adv, I volontier! J wil. 
* vih pieaſure. Di grado in gra- 


0 aNA AE, 
I 
GUAN LUNGA, . [ faor di mo- 


d Nee or dignity , 
GRADATAME' NIf, 
IGRADA' T0, 


adv. gradually. 
adj. degraded, v. De- 


s. f. [L dig radamen- 


degrees. 
v. Sgranare. 


9 far, Very much „great deal. E 
lo di lui di gran lnnga , be is: 


or vedi come io mi dilacco," 


DIG 
* fur. Di craft lun- 
ga ( pin toſte] vavher ; More willingly : 
better 
DicnaAssA “ Llerar it eine; to Fake 
oF the Fat WY OT 

Di GcrA'ZIA ; © adv £* 4h vi 'prego ] 
pray, priches „Di grazia datemi quel 
libro, pray give me that book , 

DienzpI ar f far digreſſione ] ro 41. 
Yrefs.', to ſwerve f to go from one 
ſubjelt in hand, 

D.ensss rod, x. f. 1 tretafeliniats 
del filo pringipale della narrazione, * 
intraporvi-altre coſa ] digreſſon 

Dienrss “vo, adj. I che fu digteſſio- 
ne, che ha in ſe digreſſione ] departing 
from one ſubject 10 another , that has 
many digreſſions, digreſfive . 

D16x16Na'rm.[ ringhiare , moſtrando 
i denti, ed è proprio de' cani J zo grin 
like dog, to ſnarl. 

Dienten ANT, adj. grinning. 
Dine RAro, adj. griuned, Aan 
Viſo digrignato, grimming face 

Dionozans'nro „ . m. [ abbozzo ] 


| forming » Poliſhing , faſhioning,, ſketching . 


Dron055a'ns L aſſottigliare, dar prin- 
cipio alla forma, per Io pid dell'opere 
manuali ] zo form, to faſhion . Uigroſ- 
ſare C abboazare J to roush-draw „ to 


to poliſh, to reach , to inftruF. | 
D:i9r05%5A4'T0, adj. formed. , ' Faſhionet , 

v. Di groſſare. 

«  DiGkuma'ks [ rugumare } t chew the 

cud, to ruminate. Digtamare ( riconſi. 

derare, riandat col penſtero ] te rami. 


nate 4 thing, to ponder it, to conſider it. 


Dion una“ ro, adj. ruminated . 
Diouasra'ur [ guaſtare ] te ſpoil, to 
waſte , to marr, to corrupt, to diſſipate. 
- DiGVazzamn'NT0, 3. m. [Lil diguaz- 
zare ] meticn, ſhating, waddling. Di. 


the body, a rumb ling of the guis with wind . 
D:iGUAZLARE [ dibatter l' acqua, ed 


to waddle , 

Diovazza'to, adj. [haked , waddled . 
. Dicyscia're (ſguſciare ] to ſhell eas, 
67 beans. 

Drcescia'ro, adj. ſhelled . 

Di 14, prep. beyond . Di 13 , 4 local 
adv. L contrario di di uA] the other 
fade, that way . Paſſa re di IA, go on other 
ide. Di Ià I da quel luogo] fromthence . 
Io vengo di la. I come from thence . Di 
IA IL di quel paeſe ] of that country. Se- 
condo il eoſtume di 1%, according to the 
cnftom of that country . Di 12. ( Ialtro 
mondo j the other 3 Ne ſſuno ſa Ie 
coſe di là, ne body knows how things go 


and there. 

Ditacca'xs ( levar le monde 1 7 
quarter „ 10 cut in quarters, [peaking of 
mutton er beef, to cut to piece. Dilac- 
care { dilacerare ] 1% quarter ,. to tear 
in pieces, to rend. Obſ. aardomm, e 
colle man s' aperſe il pett i 


at me, and with his hand he 


ſketch. Digroſſare ( iſtruite ] #6 refine , : 


guazzamento di budella , a rumvling of | 


altri liquori ge' vaſi ] ro halte, to ftir, | 


in. the other world, Di qua, di la, here | 


- 


DIL 171 
breaft, ſaying , ſte how I tear Mfelf in 


. 

Diraceriaan L fciorre i nel U 10 
are, to untles © 

- Difacana'ny 2 leckrate J W 


mangle 0 

Dudes ro, adj, N tern, Torn 10 
piece 

DI LA _—_ „ adv, Video en within. 

Ditaca're { allagate]- fo der gen; > 
put under mater 

PiracA ro, 44j. overflewed . 25 

Dr A on; adv. from n 

Di LANcto, adv. { dirittamente } 4. 
reti y, fraitly, immediately; a once 

Ditanta'at ( sbrauare, lace rare 110 
rend, te tear to piece: 

bete an 0 ſcialaequare J to con 
fume, to waſte, to ſpend ww 46, bt 1 
9 way , te imbezzle. 


rally, abundantly ; ; Plentifully , maſt . Q 
ſta peſtilenz ia ricominciò nel meſe di 
maggio in Fiandra, che di largo il 
terzo de cittadini, e oltra — 4 


the month of May with" ſuch futy , that 
the third part of the iukbabitents- or more 
died of fs 


 Dritarame'wro , . m. L I dilarate }3 
Prams ; widening , ſpreading. * © 
- Ditata'Nre, adj. (che dilata 1 dila- 
| Wig „ that Zilates ſpreading . 

* DsLaTtA'Nza, 
Iatation , ſpreading , widening . © * 

DiLara'sxs L allargare , ampiate ] ts: 
dilate , to widen , to ſpread . — 
L ſpandere } te display, te ſet forth, 


muſter, to ſhyw . at ſi, to ditare » . 
Dilatarſi ( diſpergerſi ] to diſperſe 2 
featter. 


DrirAr Arvo, adj. ( che ha virtà 6+ 
dilatare ] widening , \whoſe power can 
| dilate . * | 
DiLATA'To , widens, dilated, v. Dis 
latare. ? 

' Ditarazio'ns, f. m. ([- dilaramento/ * 
dilatation, extenſion „ Widening «© * 

1 

DitLavanu' NTO , 2. m. C it dilavare 1 
waſhing 

Ditava'rs , t 3 Bede con- 
ſuwate ,. e Portar via) 1% wa, 
. 

DrIAvA “To, 445. W - Color 
dilavato t color fmorry Ys: dec d bue ;- 
bleak, pale colour. © 

Dil AZIONC3' LLA , diminetiur of dila- 
zione ;* 

"Diiazro'nn, 3. F. [ 
ftay » fiep ; let, hindrance. 

Dt An, ©. Slegate. 


morkfiing , laughing, fm; i ; 7 , 
banter . 

* DizzcGoTA'Re [ beffire * . „ to 
laugh at, to ridicule, * m, to trer; 


to [coff, to banter. * 
Dr1.86GIATE'ZZA, . fre Crodbunerss 


2a, Sfacciatez2a ]̃ brazensfacedneſt';"ims 


Prudence 7 Fronten) » j «ow IE «{£ 
F 2 Di- 


$0 tear, 10 pull or tear ” Pieces, 3 


- Dr Kanoo ; atv. ( largrmente ] Ebe- 


this peſtilence began again in Flanders in 


Dt TA su, adv. 8 above.” 


H L dilatamento') 4. 


b indugio 1 4% » 


1AM No, 3. m. ( bet - | 


1 
| 
' 
' 
1 
| 
i 


ea, he ran away as ſwift as, an arrow 


„ DunraCo., 5, m. L ſalletico } a tick. 
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Dizi T0, adj. L beffato ] rallied, | | 


bamtered. £ : 
Dir sc ro, u. m. U che dileggia ] 
a jeſter, a banterer, a Jeering man. 


Ds LS t AAB, Di Len, DI LEG» | 


SAO, adv. IL agevolmente } eaſily , 
very probably. © 

Dax-»'63Ns , Ai. L fievole , tenue } 
ſimple ,\ ſlight , feeble , weak , infirm-, 
faint... Obſ, 6 N © > 

Dzu.uGva'nn: Callontanarſi, fuggir eon 
gran preſtezza , quaſi ſparire.} t@ run 
away, to diſappear , to vaniſh , to get out 
of fight . Si dileguò come da corda coc- 


From the ring o . 3 
Dizz'avo, 5. m. [ andata, ſperimen- 
to ] diſappearance , departure · Andare in 
dileguo, to come to nothing, to vaniſh away . 
Dis uu⁰ , 3. m. ( argomento di due 
parti } dilemma , an argument confiſting 
ef two Propoſitions ſo diſpoſed , that neither 
ef them can be denied. N 
Diterica'nn, DiIIrIcA RA { ſolletica- 
re, ſtuzzicare altruj leggiermente in 
alcune parti del corpo. ] to tickle . Di- 
Aeticaxe { divertire ] to divert, to make 
merry, to recreate. Dileticate [ luſinga- 
xe J to latter, to tickle, to pleaſe. 
-DitETICA'TO, adj. tickled, pleaſed, v. 
Dileticare . 


8 | f x 
| n ij. [ ſolleticoſo ] tic. 


DztoTTA'BILE , 4dj, [ atto a diletta- 
re, che porta diletto ] delightful, plea- 
Sant „ delectabie .. EY | 

DuLBTTABILITA', 5. F. [ place. 

DrieTTABILITA'DE, A re ] deleftation, 
_ DiLeTTABILITA'TE, ). delight", plea- 
ſure . Obſ. 2 

DitetTTABILME/NTB, adv. { con dilet- 
to }],, delightfully , pleaſantly, deleFably . 
DIIZT TAM Nr, 5. m. N l piacere, 

DiteTTA'NZA , 5. f. + guſto ] de- 
leckation, delight , pleaſure . 
"DitorTTA'NtE , 3. m. { che fi diletta 
di muſica, o di pittura , comeche non 
ae faccia meſtiero ] 4 dilettante, 4 
auer of, muß k or painting . Though the 
Cruſca has not this word , yet it is. moſt, 
commen in Italy . 1 

Diraxrra 's ( apportax diletto ] 7. 
delight , to recreate, topleaſe . Dilettarſi 
U pigliar diletta ] to be pleaſed with a 
ching, t like t love it, to delight, or 
to take pleaſure, or to delight in it , Di- 
Jertazk, di muſica, to love muſick . 

DizetTTATO'RE, 5. m. { che di, e ap- 

ta dijetto..) ke that delights. or plea- 

es „ y 

D#LETATTRI CE. , feminine ef Diletta- 
to re. | N 

DiizxTAZ TON, 3. f. { dilettamento) 
delight, delectation, pleaſure. 

Dirzxra'vors, adj. { che. diletta] e- 
leckabte, pleaſant, delightful . 

DitzrTavOLMENTE, adv. (con dilet- 


to J delightfully. if 


- 


Ds“ Tre, . . ( piacere; gioja, gu» 
ſo, contento si d' animo, come di cor- 
do ] delectation, delight, pleaſure. 
A Dis Nro, du. [ 4 bella 
A BEL DIIxTrro, adv. f. poſta j ur- 
poſely , on purpoſe, for the nonce, with a 
deſign . Andare, a diletto { a ſpaſlo.,. a 
ricreazione ] to go to take a walk . Pren- 
dere a diletto l in iſcherzo, in paſſa- 
tempo ] to laugh at, to ridicule , to 


{mack , to ſcoff, to deride, to banter . Ma 


tu prendi a, dilette i, dolor miei, but. 
You laugh at my grief... ., | 
DiLetTo ,, adj, { amato-} beloved . 
Mie diletto , my beloved ,. my. dear, my 
de are ſt. „ 
DiLETTOSAMBE'NTE , adv. pleaſantiy, 
DilstIOSI'SS3MO, L ſuperlativo di di- 
lettoſo ] meſt delighiful, extremely pleas 
ſant. 2 
DixzTrro'so, adi, [, dilettevole, piace · 
vole] delightful, pleaſant., deleFable >. 
DixEZIo NA, 3. f. I benevolenza, affe- 
zione ] benevelence , affechiaon, gad - will, 
loue. n 
D1L1BERAME'NTO., 3. m. { liberamen» 
to, liberazione, [ deliverance ,. delivery, 
releaſe, riddance ._NDiliberamento {[ :riſo- 
luzione, ſtabilimento. I reſolution. re- 
ſol ue, determination. | 
D1L1BERA.NZA,, 3. f. [ liberazione] da- 
liverance . delivery, releaſe, riddance. 
DIIIBERA “AB [ liberare ] to deliver, 


% free, te ſet. free or at liberty, to ſave, 


to rid of , to releaſe. Diliberare di pxi. 
glone , to get one. out of priſon . Dilibee | 
rare (ſtabilice, determinare] to purpoſe, 
to reſolve. to determine . Diliberò. d' an- 
dare al ſup ſoccorſo , he. reſolved. ta ge 
to his aſſiſtance. Diliberare ( ſpedirfi J. 
ta diſpatch , te make hafie . Diliberare 
un negozio, te diſpatch or make an end 
of a buſineſs . Diliberare [ partorire ] 
to lie. in, to be delivered. Obſ. 1) ter. 
mine di deliberare & preſſo, the time 
of her lying-in is near. 
D1l1iBtRATAME'NTS, adv. (con animo 
riſoluto, penſatamente} . deliberately-, on 
purpoſe, adviſedly, conſiderately , purpoſely , 
for the nonce . | . 
DitiBzrATy'vo , adi. L che dilibera } 
deliberative. | 
DiiiBeraA'ro, adi. { riſoluto, ſtahili- 
to ] determined , reſolved , perpended.. 
Con diliberato conſiglio, upon mature. 
deliberation . Con propoſito diliberato, 
with a. full reſolution , wilfully . Dilibe- 
rato L liberato ] delivered, fretd, v. 
Dilibetarfe. 5 | 
Di IRAZ ION, 3. f. I riſoluzione., 
ſtabilimento, determinazione. ] reſelu- 
tion, reſolye , determination. Delibe ra- 
zione { liberazione ] deliverance , de- 
livery ,. releaſe, riddance.. 
DILT RENO, adj. I diliberato ] delive. 
red, freed, Dilibero [liberale] liberal, 
free; generous , bountiful . Obſ. | 
 Di2.1BnRA'fs { uſcir di libramento , 
"rracollare ] 1% overſet, to bear down the 


|ricuſly , finely .. 


* . 
_DIiLICAME'NTO 5 3. m. ( deliesmegte 
dilicatezza ] delicacy , deli de 
D1LICA'NZA, 4, f. L dilicatenza } 4. 
licateneſa » niceneſs , tengerneſs „Stare in 
dilicanza, to live à delicious life. 
DILICATAMB'NZB.," adv, { con dilicy 
tezza, pulitamente, gentilmente [ 4. 
licately, deliciouſly, daintily , neatly , the 


* 


DILICATE'ZZA. , 4. f. L. morbidezu | 
aelicateneſs.,. niceneſa, tenderneſi, efeni. 
nacy, ſoftneſs, . Dilicateaza L ſquiluer. 
za ] delicateneſs, enguiſiteneſi. Dilicz. 
tezza ( pulizia J exrionſneſs. ,- fnens., 
neatneſs... 15 

Ditrcata'ssiMo,. C ſuperlativo di dil. 
cato ] meſt nice, delicate, curious, 

DiIIIc Aro, adi. { ſoave al tatto, 
morbido ] ſeft. Mani dilicate , /of 
hands .. Dilicato-[, delizioſa, ſquiſito] 
delicate, dainty,, delicious. Vivande dis 
licate,, dainty. bits . Dilicato I pulito} 
nice. Dflicato ( piacevole J. pleaſart , 
agreeable. Dilicato..[ leggiero ] delicas, 
fine... Dilicato I ſottile. ] thin , ſmall, 
ſlender. Dilicato [di gentil compleſſo. 
ne.] delicate, nice, weak , tender . Dili. 
cato { pericoloſo ] nice, tickliſh, das 
Leroass.. * i 65 

DilicaTy'&A,. u. Delicaturas Day, 
* Ditice'nrs ,. adj... L che opera cos 
diligenza ] diligent, laborious, careful » 
watchful... ; : 1 

Dirie NTA“ MENTS ,. adv. L con dil. 
genza. ] diligently , exaitly , carefully. 

D1i.1GuNTISSIMAME'NTB , ad, Moſt di. 
ltgently.. 1 
DIIIC NZA, 4. F. C ſquifita 

DIIIOB'NZ IA, + aſſidua cuta] 4% 
gence, care, carefulneſs . Diligenza (pro! 
tezza ] diligence, haſte, ſpeed. 

Diticio'ns , 5. f. [ beffa, dileggiam 
to ]_banter., deriſion, meckery, raille) 
jeſt . Oh. 9 x 

Dilzma'rs. [ diſcendere- ad. imo ] 1 
deſcend , to 87 doun. Ob. 

DiILIuIDAAS ( rr e tag 
liquido J te liquify., ta diſolve, 1 
liquid. Diliquidare { dimoſrare , mes 
tere in chiaro } te explain, 1% "oY 
ftrate, to ſhow, Þlainly, to prove. evil 


h Dizaguina'ro., adj. demonſtratel, ® 
pl ai ned. % 
DitrvsRaMe'nTe, adv, L prefiaments 
quickly., immediately Obſ. | 
' DiLiveRA'NZa ,.V Diliberanza, 
Ditivara'ss , v. diliberare. Ob Si 
DIzI“zIA , 5. fi [L delizia. ] deli; 
tleaſure.. Obſ. 1 
« D1l1zlA:;N0, ad}. 0 Plena di m 
D1t1z10'so , zie ] delightful; 
cious, delicate. Obſ. \ 
Drioecia 8 Csloggiare ] #0 ge *. 
to march off , io remeve., 10 8. ow s f 
houſe . Diloggiare Candar via J 4% 


Dimrzxsanνν,mu, L. ſuper}, di diletto 1 
moſt beloved... - | 


* 


E 


weight „to 20 out of the equilibrium , in 4 
megapherical ſenſes. . Re, 


Away » | 

DiLoOGGIA ro, 44%. removed , march * 
off. | : 2 a 
. guaſtarſi 1 Jombt ] 
break one's aun back 4 5 


„ 


ate _— baked | 
4 70, adj. o en- a 5 
— AF. 


senf ehiarire ] to clear, to 
nale cnt ; 10 explain , to unfold , to 


ein 

licz, e , 1. f. L chiatexza] 
| tien, unfolding + ; 

| 4 . adj. l lucido ] plain, clear, 


quident , bright . Obſ. 


DLUNGAME'NTO , 3. m. L allontana- 


14 

ea mento ] diſtance, remoteneſs,, abſence » 
fuer. dilungamento { prolungamento, di la- 
liez. none] delay , pus off, adjournment . 


Duncan L diftendere ] to ſtreteh, 
ts extend, to lenghten, to wiredraw , to 
Irv out at length. Dilungare { prolun- 
ere, differice ] to prolong, to defer , ts 
delay , to prerogue . to drive . Di- 
Iungarſi ( diſcoſtarſi , allontanarſt ] to 


ſito } emve, to go away, to go from. Dilun» 
le dis ut dalla virtüu, to forſake wirtae + 
lit} Qilungarſi dal ſuo ſoggetto , to ramble| 
(ant , from one's ſubjef?, to make a digreſſion » 
ict, Dilungare { allontanare ] to remove, to 
mall., ut away, to keep off , to ſeparate „ to 
leſſiv. art, to drive away , to diſpel. 

Dili Ditunca'ro , adj. removed, far off , 
"dats lan. Mi ſono molto dilungato dal 


nio propoſito, I have made a long di. 
pelo from my ſubjecm. Non c' eravamo 
molto dilungati dalla città quando co- 
dincib a piovere, we had got bu a 
ine way from. the town when it began 
2 fin. | 

Dr 1b Nor, adv. far of, diftant . 
Dr in, f Di lungi v' eramo an- 
Mm un poco, we were but alittle way 
on . : 

Di 110960 , dv. [ continuamente- } 
tontinually , ew | 
Dity0'se, 3. f. I deluſione ] delu- 
pin, cheat, impofture . - 
Diu [ piovere ee 


eite] to rain very faſt, ro pour down . 


0 11 ilariate [ inondare ] 10 over ow, to 
ann. Diluviare l mangiare diſordina- 

„ fit PAente ] to de vour, to eat greedily. 

ja Dituviazo'ns, s. mh { che diluvia } a 

„ mer euer, 4 glutten. 

demon Marge , feminine of diluvia- 

pident ore, 


[ 
Dity Vio * 3. N. 


e J ge, U pioggia ſtrabocche- 


inundation , great rain. 


N Senandizing immoderate eating « 
em. 6. m. [diluviatore, man- 
E ] 4. greedy-gug , a glutton, a gully- 


D 1 
.. 8B [ render magro] to make 
e emaciate . Dimagrare L divenir 


' 4 "ah * $19w lean. Dimagrare: 1 di- 
I, Ae » Icemare.] to dimini . 
Dnacrazio'ng „ 


Pt graing lean... n 

u 4, F. domanda, il diman- 

Me mand „ ſmit , requeſt „ aſking , 
* ee Senza dimanda, uit h- 
. Sodisfare alla dimanda -, to 
> * es demand or queſtion , 


1 1 86 F. domandag io- 


Nluvio ſtrabocchevo mangiare ] glut» | 


DIM : 
_- DrMaNDaMe'nto', 3. mw. L domanda 
mento ] demand, gueftion . Obſ. 
DimanDa'Nts, s. m. { domandante } 
petitioner, he that aſks. 
DAN DANA, V. Domandate , and all 
its derivatives. 
D1iMAN. DA SERA e 
DIMANDASSE'RA , - b tomorrow night. 
| DiMmanDarTo'rz, 3. m. [che dimanda } 
he that aſks a thing . 
DIMANDATRI'CE, 3. f. ſhe that aſks. 
Din AN „ 5. f. { domane, il giorno 
vegnente ] to morrow . Dimane (il prin» 
ei pio del giorno ] morning . Innanzi la 
dimane , before the morning . Quando ful 
deſto innanzi la dimane, pianger ſent!', 


ſomebody cry. Dante. 

Di MAN IZA Cus, adv. ſo that. 
Di MANo IN MANO, dv. [di tempo 
in tempo ] ſucceſively, one after another. 
E cosi di mano in mano, and ſo forth. 

DiMAN L' ALTRO, after to- morrow. 

DiveMBRA'rB ( ſmembrare ] to diſ- 
member , to pull to pieces , to tear limb 
by limb. Dimembrare ( alterare ,. guaſta- 
re J to alter, to change, to ſpoil. 

D1iMeMBRA'TO, adj. diſmembered , cut 
to pieces, torn limb by limb. 7 

DIE NAM“ NTO, s. m. { 11 dimena- 
re ] agitation , toſs ,, motion, jolting , 

tumbling, . . 
DuNM NAA L agitare, muovere in qua 
in 1a ] zo agitate-, to ſhake, to toſs, to 
tumble, to jolt. 

Dimen1'o., v. Dimenamento', 

DI meNo, adv. [ ſenza, altramenite ] 
without, otheruiſe. Non poſſo farne di 
meno, 1 cannot be without it. Non poſ- 
ſo far di meno di non ridere, I cannat 
help. laughing. Valer: di meno, to be the 
worſe for, not to be worth ſo. much. Se non 
& ben fatto, val di meno., if it is: not 
well made, tis worthleſs . Val dieci ſcu- 
di di meno, 11. worth ten crowns leſs , 

DimeNSIONa'To, adj. [che ha dimen. 
fione. ] having dimenſions, proportioned . 

DiMeNsro'Ns., s. f. { miſura ] 41. 
menſion, Juſt. meaſure or compaſs of any 
4 thing. N . t 
.  DimuNTA'R8 [—cavar. di cervelo ] to 
make one run mad or cut of his wits, 10 
bewitch, 

DimyNnTICA'GGINE, 3. f. Obſ. 

DiMagNTICAME'NTO,.s. m. Obſ. 

DimenTICA'NZA, 3. f. 
L obblivione ] forgetfulneſs , oblivion « 
Mettere in dimenticanza, te forget. | 
. DieNTiCA'rs [ perdete la memoria 
delle, coſe ] te forget. | 

DimznTiCA'TO, adj, forgot, forgotten, 
out of one's mind. Me ne. ſono dimen- 
ticato, I forget it. 


J the. ſeat of for- 


ro della dimentica 
x dimenticatojo 


zetfulneſs . Metter nel 
[ dimenticare ] to forget. _ 
DiMuNTicnn'voLe,. adj, [ di poca me- 


to forget. 


Dime'NTIco, adj. ( contracted from di- 


. 4 


lation, demand, Qbſ. 


menticato) forgot, forgotten. 


when I awaked before the morning ; I heard | 


 DimunTICaTo'Jo, 3. m. [ quaſi: abitu-- 


moria ] fergetful, of ſhort memory, apt: 


DIM 173 
Din Nrr'as, { ſmentire, dire ad uno, 
che non dice il vero } to give the lie, 
to helie . Dimentite ſe ſteſſo, 0 belie 
or contradict one's ſelf, - 
Dims'ss0 , adj. I da dimettere ] pare 
doned . Obſ. in this ſenſe . Dimeſſa 
( diſmeſſo, laſciato, abbandonato jr, 
laid aſide , remiſs , careleſs ,- negtefed + 
Dimeſſo ( rimeflo, umiliato-} caft down, 
diſpirited , low, abjeF, faint . Voce di- 
meſſa, a low voice, Animo dimeſſo, 4 
me an ſpiris. | I 
 DimesST1CAME'NTE , adu, [ familia r- 
mente ] domeſtically, familiariy. — 
DiIussTIcAM 'N TO, 3. m. { il diĩmeſti- 
care ] familiarity, intimacy · 
Dis TIc Alas { render dimeſtico } 0 
tame, to make tame, zentle, and trac- 
table. Dimeſticarſi. ( divenir. familiare.,, 
dimeſtico, amico ] to grow familiar, to 
familiarize one's ſelf with. . 
DiIMxSsTIcA “ro, adj I fatto dimeſtioo } 
tamed , familtarized « = 
DiMesTICAz1O'N8 „ 5. f. ( dimeſtica» | 
mento ] familiarity, tameneſs. "Sy 
DimesTicu?'zz a, 3. fo L familiatità, 
intrinſichezza ] familiarity , friendſhip. 
Dimeſtichezza l amorevolezza, acco- 
glienza } courteſy , civility , kindneſs , 
good turn. Mi. tratto+ con molta dime» 
ſtichezza, he ſhowed great love to me , 
he received me very kindly . Pigliar di- 
meſichezza con uno , co contra? 4 
friendſhip. with ene. Dimeſtichez za L at- 
to carnale ] priviiy, intimacy, carnal 
commerce. _ 8. 
Dixz's rico, adj. L familiare, intrin- 
ſeco ] familiar, intimate. E mio gran 
dimeſtico , he is my intimate . friend « 
Eſſer dimeſtico a qualche coſa ( eſſer 
avvezzo } to be uſed to , to be familiar 
with , Sono dimeſtico alla fatica, I am 
inured 10 labour. Febbre dimeſtica [- feb- 
bre frequente ] a cominual fever. Di- 
meſtico ( trattandoſi d'animali fuor del- 
la ſpezie dell' uomo, s' intende di quel - 
li, che ſervono a lui ] tame. Animale 
dimeſtico, à tame creature. Affari di- 
meſtici , domeſtick, or private affairs » 
Dimeſtico { Coitivato, abitato ] tilled , 
cultivated, inhabited. Un luogo dime- 
ſtico, an inhabited place. 2 
DIM“ T TIR { perdonare I te forgius. 
to pardon... Obf. in this ſenſe, Dimet- 
tere { tralaſciare, abbandonare +}. 0 
diſcontinue. to give over, to leave off » 
to ceaſe. \ EF; n 50 
DimszzAa'rr [L dividere per mezzo 11% 
pars. by the middle „ to. quarter arms or 
coats. . . CE: b 
DiMezzA'To', adj, parted. in quo » 
quartered in Arms. a ' 
Di MEZ ZO GIORNO® ,. 
mid-· day. 
Di MRZ LTO TEMPO ,.of 


- 


adv. at noon , at 


A- middle age & 7 


Der MANZ ZO VaRNO , in the midſt ef 
winter * * : : L 
Dimr'x10, s. m. ]. domino ] dee 
Dimi'No,. mini on, command Aver 
a ſao dimino , ts have under one's. 
command . 4 


5. m. ( il diminui- 


| DimiNCime'NTO , $34 
: | re 1 Ate 


or aft AP wo ee IEEE 


| 
' 
| 
[ 
| 
U 
| 
| 
| 
( 
| 
| 


Po a venire, he is a long while a coming 


make bis reſpdence , Senza dimoro 8 with. 


4 DIM 
te j diminuticn , the alt of diminiſhing ,. 
decreaſe, abatement. 

DimaNvu1're I ſcemare} to diminiſh WM 
tefſen , to impair , to abate + Diminuire 
Ia riputazione diqualchedune, to injure 
another's reputation. Diminuire di cre- 
dito, 0 fall in point of credit. 

_ Diannun'to , adj. diminiſhed , leſſened . 


- Duanvrrve, adj. ( termine gramma- 


ticale ] — Diminutivo . m. 
a diminutive. 

Dimanv'ro, adj. v. Diminuito , 
- Dianvuzio'ne, 3. f. { diminuimento ] 


1 5 3 „abatement, the 


at of leſſening 

Dixuisso' A, . F. [L lettera, data dal 
veſcovo , ad effetto di poter rieeve re 

li ordini ſacti da unattro veſcovo] 4. 
Aimi ſſory letter. from one biſhop to another. 

DI M030 cn, adv, ſo bat, in ſuch 
# manxer that . 

DizoJA'rz L liquefarſi, ſtruggerſi; e 
fi dice di terreno agghiaceiato ] 0 ſoften 
after having been Frozen, as. the earth 
does after @ thaw. O 

Dr Morro, adv, ( af. J very much, 
great deal. 

Dino“ NI, v. Demonio , 


Dimo'ra, 3. f. { indugio , tatdanza J 


delay , ftay , flop., hindrance . Dimo- 
ra t ftanza , permanenza ] dwelling , 
dwelling-place, abode, habitation, houſe . 
Far dimora, fo live or dwell in a place. 
La mia dimora e in campagna , I live 
in the country. 

DiMoRAGI0'NE, 5. f. 

© DiMoramt'xtO, s. m. 
of dwelling , habitation . 

Dion ANT, adj. ( che is dimora ] 
living, dwelling „ that-dwells . 

DiMonA NZA, 5. f. [ dimora ] delay, 
Aeg, hindrance, flay . Obſ. Dimoranza 
Chuogo dove fi dimora ] abode , dwelling- 
Place, manſian-houſe , reſidence » 

DiMorA're [ü ſtare in un luogo, abi- 
tarvi } fo. live, to dwell , to reſide, fo 
abide . Dimorare ( fermarſi ] to ftay, te 
Nand or ſtop , Dimorate qui fin ch' io 
ritorni, flay here till come. Dimorare 
1 ſta te to remain, to continue, to abide, 
to per ſiſt, to tarry. Dimora molto tem- 


til dimora- 
2 re J the ac 


he tarries. 4 long while. 
Dimonazio'nm, 5. f. [ dimora 3 
Druo'no, . m of a dwelling , 
dwelling-place ,” abede , habitation , MS | 
fion-houſe.. Obſ. Fere il ſuo dimoro in 
un luogo, te live er dwell in a place, to. 


out delay. 

DiruogrraG10'ne, v. Dimoſirazione . 

DiMOsTBAMENTo, 5. m. (C indizio, ſe- 
gno , ſegnale } gn, mark , b Se. 
uomo non può aſtenerſi dal male, 6 
deve almeno aſtener dal ſuo dimeftra- 
mento , if a man cannot forbear doing 
#1, he ought at leaft Forbear 10 ſhow. his_ 
inclination to it 

DinosrrRARTEMENT®, 4du. [ con di. 
moſt ragione J with demonſtration . ' 

DimosTrA'NzA, 5s, F. I dimoſtramento } | 


| ſence of . Dinanzi al giudice, before the 


] macchiar Ja riputazione a qualchedu- |. 
no ] zo diſgrace, to blemiſh , to de fame, 


DIN. 

Dies unA A I manifeſtare-, fir pale - 
ſe J te ſhow , to demo ., to. ſhow. 
plainly . Dimoſtrare [ » bo ſhow, 
10 let ſee, to diſcover «. + 

DimosTRATI'vA,, 5. f. [ colt di di. 
moſtrare I the pcuer of dimonſtrating, 
of repreſenting thinka with the greateft 
evidence 


DiuosraAT “vo, adj. ( che dimoſtra) 
demonſtrati ve. 
Di MosTRA ro, adj. demonſty ated, ſhowed. 
| DrmosTRATO'RE, 6. m. (che dimoſtta j 
'a demonſtrator, that ſhows . 

Dinos TRA TRICE, s, f. (che dimoſtra] 
2 demonſtrator , ſhe that demonſtrates or 

hows o 

Dimosrrazio'Nn , 2. f. L il dimoſtra- 
re ] demonſtration, the act of ſhowing or 
making plain, clear proof, ſign, token. 
Per farvi dimoſtrazion de!l'amor mio, 
% give you. 4 clear proof, of my love . 


jPpearance „ out- ſide, ſhow. 
 Dimo'srRo , adj, ( contraſted from di- 
moſtrato j demonſtrated , ſhowed . 

Diuv'x re ; adj. ſmuanto ran, 
meagre, poor in fleſh, thin 

Dina'ntr, 
_ Dixa'Nzr, reriore- ] before. Di. 
nanzi la caſa mia, before. my. houſe . 
Dinanzi I in pteſenza] before, in pre- 


judge. Dinanzi, adv, ( prima ] before. 
Come diſſi dinanzi , as I faid before 1 
Dinanzi che, before the „ B di dinan- 
zi, he day before. Dinanzi che ven- 
ga, before he comes. 

Dinasa'ro, adj. C ſenza naſe 1 wich. 
out a, noſe , noſeleſs s 
Di Nasco'so, o Dr Nasco'sro , adv. 
{ raſcoſamente ] hiddenty, ſecretly - 
DinDe'kxLo , s. m. { ornaments ſimile 
al cinciglio ] a. kind ef long belt, 
Dix bo, 5. m. L patola con la quale i 
bambini quando cominciano à favellare 
chiamano i danari ] a word children uſe 
to call money when they begin to chat . 
'DiNuGaA'kk IL negate J to. den), I re- 
feſe. 
Dixnexva'ge { ſneryare ] 1 i 
to weaken, to deprive of ſtrength , 
Di NutTTo., adv. neatly, cleanly, cle- 
verily. 
Viniz'co', 5. m. negation, denial. 
DiniGra'r® L far fegro J fo Hacken , 
ta make black . Dinigrate { diffamare, 


fo ca a blemiſh upon one, to blacken 

another's reputation, to flain , 
Dido ( romperſi, 0. ammac- 

carſi Je noeca ] 3s bruiſe or break ' one's 


Rnuc kles.. 


bruiſe er break one's knuckles « * 
DiNoccoia'to. , adj. that bas the 

knuckles broken . Fare il dinoccolato l fin- 
re alcun biſogno, per ottenere qual- 


demonfiration., ſign , token, mark, 1 how. , 


| gete ; bus. 7 phink they are 


| gere, te break one's knxekles., 
DiMosTEATIVAMB'NTE „ adv, [ con di- 

moſt razione ] demonſtratively , by way of | 
tdemonſtr ateon , clearly « | 


Dimoſtrazione { apparenza , finzione 1 pb 


prep. C dalla parte an- 


1 DiNunν⁰νnn O, 3. f. t nnmetaz 


: impeach „to charge, te accuſe, 10 i 


Zia ] an informer » an * 


' Dinoccola'as [ romper le nocca 16 : 


DIN 
The Atademici ans della Chufes a e 
| the paffroe verks. dingecate apd dino, 
lare, rompere. 1a nüca 1 cerviews fra 


and that tie; are to * 
” perk. le nocca „ het is rl 
:conglunture delle mani, articulox.fru, 


Dixopa'ts ( diſnedare | 
: knot, to untie a VR 2 uk 
DINO A ( porte 11 nome } 4 

name, ts Love one the name or call, 
, DinomiNa'to, adj, named , called. 
| DiNominaz10'Ne, . f. L i dinoming 
re ] denominatien , 4 naming or Sig 
name unto. | 
| D NON. PENSA'TO , 44. unaware 
ſuddenty'. 

. DinNoTtTa Re, v. Denotare. 

Di Norrz, adv. by night, in the nit 
3 * nightly: 7 

D' INSIN A TANTO, adv. until. 
0 D* iN s „ e DIN s, prep. Tron 
vove the. from the top . D' in (ul 1 
o, from the top of the houſe. 

13 NTO', 3. m. [L il digtote 
nate ] the * of ſettling er matking 6 
Aimits.. 

Dikronxa un ( ſegnare i diatoni] 
"delineate « © 
DinTorNaA'to, 441. delineated . 
-  D'.i1NTo'ano, \ adv; IL da ogni pt 

DtNro NO, te] round about, fro 
every de, about. D'intorno ( in cit 
ca ] about. D' intorno a dieci ang} 
about ten gears" age. D' intorno intornd 
round about. D'intorno intorno alla c 
. , about the houſe « f 

Dix rox, 4. m. { contoroo ] eupli | 
mn ; 

DinuDa rs. ( ſpogliare to tip na 
Dinudare ( ſcoptire } ts diſplay, # 
fold, to declare, to explain at large» 

DixumkkA' AE L numerare] 10 nuit 
to count, to numerate. Qbl. 

Dinomsnalro, adj. numbered. , 0 
ed. . Obſ. f 


> a 2 


a. ] 
*n —— He 


>» -«-e CY 


ne] aumeration ,. numbering), telling 0 

Dinu'Nz1A., 5. f. [ proteſta, notific 
zione ] Aenunelation, declaration | 
Mation, proteſt. 

— oboe os { proteſtare., notificare 
to deneunte , to fignify , 18 declatt » 
publiſh , ta proclaim. . ans” 
chiarare, manifeftare. accuſando } 


acainft. Dinun'ziare. [rapporrare J 
2 hf rey to tell, ta relate, tes 
an account of . 

Dixunziati'vo, adj. denouncing » 
claring , informing, avs. 42 
DINUNZIATORE , 3. ( chi 

DINUNZIATRUCE , 4. J. ſhe that g 


information » 10 
DixoNZTAZTo NA, 5. f. Cee 
denunuc iation, declaration „ proc oY 
Dinunziazione ( accuſaziore } 
ing, arouſation's | 

Ds nuovo ; adv, C un alice vol 


Lehe ſuo fine} zo. feign. want er poverty» 


again , once Ware , * 


«-£ | 


. K ſommo bene, e prima | 


Oct. — rurto 7 God-. Dio , adj. C di- 
frag, } divine » Obſ. Din grazla., dy the 
ka . 60d + Pio 10 faccla, God grant 


Dro'ers?, * LO fe 4 ] 


been, J quale il yelcovo, © al- 
p prelato ba piritual giuridizione 


. „8. f. [ parte della proſpet= 


o mins 

wing 4 In] part of the ſcience of perſ pecti ve, 
| rick 1 | | 4 

"_ e aggomĩtolare ] te reel , 


uind garn. * 
Da AB. 5. m. { patere ] wprmen ,. 
tament » Obl. 8 

Di pak , adv, alike , equally » Come 
unte di pari, to fight hand and hand, 
jobs without odd. 2 6 
Diranre'nza , 3. f. IL il partire, la 
urtita } 4 departure, the alt of depart» 
r, the all of taking leave. 
Darn uro, 5. m. { il dipartire) 
part , departure, going auay. Di par- 
Inento [ diviſione, ſeparamento 
mig, partition, di vi ſion . 

Duaxri an { dividere , ſeparare J #0 


a f n, to divide, 10 ſeparate, to fever. 
ww” Dieant1'nn, 5, m. ( partenza) depart , 
˖ ann] darture, 


Diram'ta, 3. f. { partita ] departa- 
bung away, parting » ; 
DA Au L pelare ] to make bald, to 


* [ pelato, ſenza peli] bald, 


# 7 DA I ſcorticare , tagliar 1a 
* le ] te flea „to ſkin, 
"oak 3 , adj. { ſcorticato } ſkinned, 


"ai Drvaxpy ve 5 . | -che dipende 
1 ning , Eſſer dipendente da qual- 
Mn , to depend upon one , to have 


merazi 
_- Gpendency upon him , : 
notific Demvexrens'nts „ ady, I con di- 
„„ e dependance , with ſub- 


dune zA, . f. dependance., 


rifical Ddiri'xps 

clart » in { procedere J depend 
iate . Wi proceed + Dipendere I efſer ſotto 
ndo ] enta di qualcheduno J -to depend 


10 inf "Me, te be under him, to be ſubjet? 
+ Dipendere { parlando di feudi } 
+ Queſto beneficio dipende dal 
+ living is in the King's gift . 
ende da me { ciò d in poter 
a poſſo farlo, o non farls ] char | 
| * heuer, I may chuſe whether 1 
tf or uI, 


that & 155 *, adv. [ ſeparatamente ) 


wa, or by itſelf, apart. 
mo, adv" { con ſpedimento] at” 
Am 1 Ss iS 
YI adv, [ liberamente ] free- 
urro, adv. L di naſcoſto ] in 
. nugger. in a concealed ee 5 h 


. 3 
nerd, is 5s always joined with, 
ld 


* ſopra 11 


—_—_ 


_ a. 
verb date; ex. Dat di piglio [- pi- 
gliare con preſtexza } te take hold quice 


7 


kly'. Dar di piglio ad un baſtene, to 
take hold of 4 Rick l 9 

Dirie, Nl tappreſentare per 
Dir“ Non; via di colori la for- 
ma, e figuta d' alcuna coſa } te j; 
ro raw in colours, Dipignere ] deſcri-; 
vere ] to deſcribe, to ſet forth, to ſhow... 


DipiGNiTto'as, . m. I dipintore] 
DIirINS Iron, painter, picture 
Arawer « : 
| D1er'Nro, 8. m. [ dipintura ] piffare, 
painting - ; | 


Dir xro » adj. painted , drawn » Di. 
pinto [ ſpazſo di vazj colori } ename. 
led, cheequered . Un prato dipinto di 
vatj ſioti, a meadow enamelled or chec- 
gquered with different flowers . Gente di 
pietà dipinta, people with à diſconſolate | 
countenance. | 

Dirixro'xz, . m. I colui-che dipin- 


ges painter, 


DiriNrogs'ssA, 7. F. [ donna, il, 

Dirix ric, cui meſtiero e: 
dipingere ] a female painter, a woman. 
that profeſſes the art of painting. 

Dixintu'sa , . f. { Ia coſa rappre. 
ſentata per via di colori ] .pifure. Di- 
pintura { 'azte del dipignere ] painting . 
the art of painting · | 
Di v', adv. ( in oltre] moreover . 
- Dipto'ma, s. m. L patente ] diploma, 
& royal charter, or a prince s letters pa- 
bent. ; 

Di poco, ady, [poco tempo avant! } 
of late, nos long ſince, -a. little while ago » 

Di yox , adv. [ poi, dopo, pofcia } 
after, afterward , afterwards, .fince . Di 
poi, prep. I appreſſo ] after. 

Diroro las { ſpopolare } to depopu- 
late, to unpeople, to difpeople-. 

Dieo'nrz [L deporre ,, laſciare , por 


: { gi } t leave, to lay down or aſide, to 


put down or afide , to leave off, to give 
tre. Diporre { -privare 
uno di dignita ] zo depofe, to put out, 


to turn out. 
| Diyoara'ne, [far che che fi fia 

DieonraA'rar, per paſſatempo ] zo 
Aivert one's ſelf, to take one's pleaſure . 

Diro'xro , . m. [ ſollazzo, ſpaſlo , 
ricreazione ] ſolace, tecreation, comfort, 
delight, refreſhment , ſport , diverſion . 
Andare a diporto , to go 10 take ene: 
pleaſure , to divert one's ſelf . Per mio 
diporto , for my pleaſure. 

DiyocrTA'rn. { por nelle mani, e in 
poter del terzo che che fi ſia ] to de- 
Þoſit « | : 
DipogrTA'rO, 3. . [ colul, appo il 
quale fi de poſita ) depoſutary , traſtec, 


ever » v. De 


| he in whoſe hands a thing is depoſited . 


Dipoſitario dei ſegreti di qualchedune , 
| one's confident . 


Diro'siro , 5. m. IL In coſa dipoſitata]. 


or committed to one's keeping « Date, © 
merrere in depoſito [ dipoſitare ] 10 
depoſit . Stare in dipoſito (che fi di. 
poſita , ſino a che ſia chiarito di chi 


depoſitum, truſt, charge, 4 thing depoſed | 


„ 
Di rost, adv. ( di. ſubits J & 
once 9 3 ; TOS 
Dr rns“ vr, adv. ( incontanente } 
preſently. > 44 4 eng del - 
Ds PRESSQ, adv. [ vicino } near by , 
Di pA, } adv, ( prima ] irt, 
Di Prima , * before, —_— 
Di'rsa, 3. Ff. I ſorta di ſerpente } a 
kind -of wiper or adder , which having 
ſtung 4 man venders him thirfly, © 
Diru'xro, adj. { punto ] feng, prick. 
ed. Obſ. ern EE *. 
Di PUNTo i BIANCO, adv.{[ap-daſh, 
at once. . 
| Direvura'xs { deſtinare, ordinare } to 
depute, to defign , to propoſe , to apoint , 
_ DieurA'To , adj. depused, deſigned + 
Diputato, 3. n. [ quello che & com- 
mi ſſionato a+ qualche affare ] deputy , 
delegate . why. 8: ap 
Di Qua' , adv. I in queſta parte] 
this fide . Di qua del fiume , this fide 
of the river. | 
Di Qua' sNTRO , adv. L di dentro a 
queſts lnogo ] from hence within. 
Di qQua' ob, adv. I di quaggia } 
Dx QUANDO id ande, now and 
then , ever and anon, NS. 
Di eva* 5v', adv, [ di quaſsu ] from 
hence above. : $y 
Di qQue'ro , adv. [ quetamente } 
quietly. _ | 8 
Dx Qui, a ea 
proton * S atv. from benee « 
Dr Qui'npr , adv, IL di quel lnggo } 
From thence , 


From hence below. X 


time | : 
Di Qurv1, adv. from hence . 
DiraDa'rs C allargare, tor vis 1 
ſpeſſezza ] te rarify , te make thin 10 
widen . Diradarſi { diventar tado } 7s 
grow thin 5 ; 
DiraDaA'To, adi. rarified, made thin, 
thinned . | |; EY 
DixaDica'xe { ſbarbicare, ſradicare 
to root up, to pluck root. Di- 
radicare IL diſtruggere, eſtirpare ] #0 roos 
our, fo extirpate . | 5 
Di rAD1'ss1M0 , adv. very ſeldom. 
Di xaDo , «dv, { poche volte } fel. 
dom. ' ; 


Di aal, adv: by right . 


- 


Dinama'ns (C ſpicare , troncare i ra- 


mi j te prune eto lop, tocut the branches . 
Diramare { uſcic in fuori come fanno 
i rami degli alberi] to ſpring, to ſpring 
out as 4 tree does with its branches. Di- 
ramare { divider in rami; pariando de* 
fiumi ] to ſeparate , to ſever, to part, 
to divide, to branch out, te divide iuto 
branches , ſpeaking of rivers. 2 
Dreama'To , - pruned , 'lopyed , 
ſprang our . Diramato I diviſo in rami 3 
brenched out, divided. 
Dixamazio'Nne , s. f. { il diramare 3 
branching , dividing « _ 1 
DiraMonra're, b. Dirama te. Ob. 
Dinanca'ss { ſtorcere ] to ſes away, 


debba eſſete ] to be Repoſired, 


E wreſt afide « Obf, : 


Dins { manifeſtare il ſuo concetto 
| con le 


Di Qui” a roco, in ſhort, in a Witte 


j ; 
\ 


| 
| 
[ 
{ 


he 
1 
4 


CTopurate 4 e fp 6 ſp 
con le ] to tell, ta ſay, to ſpeak, 
* my relate. Dire (. 242 0 
affermare } to own , to confeſs'. Dire 
C riferire, ridire J ro tell, to ſpeak of, 
to mention « Dire [ciſpondere }J. co anſwer. 
Dire { comandare } to bid. Digli di ve- 
nice domapi , bid him come to-morrow , 
Dire ( parlandoſi di negozj, ſignifica , 
che quel traffico & amminiſtrato ſotto 
nome di colui ] ro have the temmiſſion 
fer, the care or management . Not 
much uſed in this ſenſe. In me dice il 
eraffico*delle ſete d'Italia, I have the 


management of the Italian filks . Dire in| 


alcuuo [ mettere in conto di colui } 
to put, upon the account of ſomebody . 
Dirſi con alcuco { efſer ſuo amico 
to be friends, to be well with one. Non 
fi dicono punto, they are not well 
pogether , they are at variance, they are 
not friends , they do not agree . Dire a 
bocca, 10 {ay by word of mouth . Dire 
ſopra una coſa ( trattare di quella ma- 
tetia ] to ſpeak of a thing, to treat 
about & thing, Dire { chiamare} to call, 
to name. Ciò vien detto cosl in Ita- 
liano, this it called ſo in Italian. Ciot 


a dire, that is to ſay. Voler dire (fi- 


gnificare ] to mean , to ſignify . Che 
vuol dite cid / what is the meaning of 


this ? what does this mean „ Voler dite 


{ parlandofi d' effetti, derivare, proce- 
dete ] to preceed , to come, to derive « 
Che vuol dire che voi non venite pin? 
whence comes it, or what can be the rea- 
ſon you come no more Dire addio ( li- 
cenziarſi ] to bid adieu , to take leave 


of one, 10 bid farewell to . Dir villanie | 


{ ſvillaneggiare ] ro abuſe , to rail at, 
to revile, to wilify, to call names . Dir 
male ; dir bene ( biafimare z lodare } 
to ſlander, to ſpeak ili; to ſpeak well, 
to praiſe . Andar dicendo { divulgare } 
to give out, todivulge, to ſpread. abroad. 
Di pur, ſe ſai, ſay what you will. Tro- 
vat a dite, te find fault. Dir di si, #0: 
ſa3 ges. Dir di nd, 20 ſay n. - 
Dix, s, m, [L detto ] a ſaying. 
Dian DAR, { diſredare ] to 


DinzrA'n®, Obſ. definherit , 0 
_h of the ſucceſſion , IE 
. IREDA TO „ WJ y 
Dinzra'ro, Obt. } ay. bone . 


_ Dinuranamt'nrs, adv: (ultima men- 
te ] lately, ef late. Obſ. | | 

DigaTA'No „ Adj. I deretano , della 
parte di dietro J bind, hinder . Obf. 


La parte diretana della teſta, the hind ! 


part of the head . Diretano { ultimo } 
laft . Io ſono il diretano figlio , 1 an 
the laft child. Ds 

Di ura, adv. { di dietto } behind , 
backward , backwards . | 

Dias ro, mm. [ la parte dirctana J 
the hind part. II diretro della. caſa , 
the back part of the houſe. | 

DizsTTAMENTE , adv. direttly , ab- 
ſolutely. ; 

Din zrrivo, adj. { che indirizza 
diretting,, that direfts. , ; 


Dinn'rro , adj. [ addrizzato volto 


* af 


Ditett o { termine aſt ronomĩco, e dice» 
{i de pianeti, quando camminano con 
la linea del moto vero ſecondo l'ordine 
de'ſegni j direct (in aftronomy ) is when 
a planet, by its proper motion, goes for- 
ward in the todiack , according to the 
natural order of the ſigns « Diretto ( in- 
dirizzato ] direffed , addreſſed . Queſta 
'lettera è diretta a voi, this letter 3s 
directed to you. Diretto ( giuſto , buo- 
no, conveniente ] xight,, juft , . good , 
convenient. Per dircerto , o indiretto., 
direttly , or indiretHly. - | 

DixuTtO'kE, 5. m. [ che di 
rector, guider, manager. 

/Dir8z19'NE , 3. fo ( condotta ]. di- 
refttion , condut#, management, overſeeing « 
Direzione { ſaccheggiamento ] plirens 
dering, pillaging, polling, rifling . Dire- 
'Zione [termine aſtrologico ] - direfion 
(in aftronomy ) ts a motion , by which 
any ftar , cr part of heaven, is carried 
to another ftar , or part of the heavens « 

Di gica'r0, adv. { di nuovo] again « 

Dirtccia'ks ( ſdiricciare , cavar le 
caſtagne da' cicci J te draw the cheſnuts 
out. of their thorny huſk . : 

Dia“ bn, v. Detidere . +» 

Diris'to , adv. { dietto ] behind . 
Tis a vulgar word. 

DigtGe'NzA, 3. f. direftion , Obſ. 

© Digt'Geku'{ regolare ] te dire, to 
rule, to ſteer, to govern, to guide, to 
manage, to frame. La ragione deve di- 
rigere le noſtre az ion i, reaſon ought to 
dire our aftions , Ditigere [ addiriz. 
zare ] to dire, to addreſs.to. 

Di riLa'ncio , adv. I fenza inter- 
vallo ] fereright, directiy. 

Di RiMA'NDO, ad. L da capo] 4g. 
Cavallo di rimando, an empty horſe , 
when he comes back. © £1 

Di RiMBALzZO , adv, direffly, acci- 
dentally, by accident. 

Dizi Menz ( dividere ] to divide, to 
diſperſe, to ſcatter.. . W | 

Di kimyn'rTO, ad v. over-againft - 

Di riNco'NTRO, I Comprar qualche 
coſa di rincontro, to meet with a bargain . 
Libro di rincontro, 4 book that one has 
met. with by chance. 

Di iN ro PO, adv. { 0 
with main oppoſetton . 

Dini rA, 3. f. { ripa ſcoſceſa 4 
precipice. a 5 ; . 
Dinisi0 NA, v. Derifione , 

Diz1so'se, s. m. v. Deriſore. Obſ. 

La Dint'rra (la migliote; e diceſi 
della via J. the beft road, the firaight 
road, La diritta & di reſtare dove. ſia- 
mo, the beft is to ſtay ue re we are. A 
diritta,- en tbe right hand . ad? 

DinzITAME'NTE , adv. [a dirittura) 
directiy . Dirittamente ( convenevolmen. 
te, giuſtamente ] juftly, deſervedtly . Di- 
rittamenze { .per I' appunto ] exattly . 

DinrTTA'NzA, v. Dirittezza . Obſ. 

DitiTTBzZzZA , 3. J. L aſtratto di di- 
ritto] ſtraightneſs, directneſs. Dirittezza 
( equitz, giuſtizia ] wprightneſs, honeſty, 
integrity. 


rige I 4¹ 


| 


p poſtamente } 


— 


per linea retta ) dire, firaight, right. 


"| bend to à certain way 


ol 
aiuns banda ] Araigbe, dire} 
{ rirto in piedi } 
upright . Diritto ( vero, legitti 
true, lauful; jus, upright , . 
Nato. di diritto matrimonio, 6 " 
| lawful marriage. Uomo diritto, 4 j 
righteous man. Diritto diſpoſto 
diſpaſeu, inclined, bent. 11 tempo d d 
ritto alla Ploggu, it looks as if 
would rain. Diritto ( chiaro , cetto 
evident, clear, certain, 1 


. 


| | 
Randing Rraight "uy 


1 
Niuno ne 83 il diritto veto, wy bh 
knows for certain the truth of it , Gus 
dar con occhio dititto ( guardare he 
nignamente J to look upon with ay 
eye, to ſee with a good cye , t favon i 
Nel diritto mezzo [ appunto nel me 
20 ] exattly in the middle . Diting 
{ deſtro,, contrario di manco } right, 
DikiTTO, 3. m. { i giuſto, il ri 
| nevole ] due, reaſon, law, juſtice 
equity . Non è l diritto, che, u 
right or juſt , that. E' ben diritto, 
is reaſonable . Dititto ( taſla , dazio} 
duty, tax, cuſtom , Diritto, tra lit 
ganti (la taſla', che paga l'atton 
the charges. Diritto { tributo ] mien 
Far dirito ad uno, 10 do one juſtid 
Diritto | ragione, giuſtizia ] righ 
prerogative , privilege, Diritto ] pret 
hone +[ right , claim, title. Ditl 
0 quel che paga il reo ] fee, 
Dix rro, av. (L dirittamente 
 firaight , ftraight on , flraight along 
ftraightway ,_ direftly . Io vo dieitto 
caſa , I go firaight home. Dititto 
giardino , right oppoſite the garden. and 
diritto, to go ſtraight on. Andar ditit 
{ comportarſi- da galantuomo-} to 40 
honefily . E' va diritto, he proceeds hot 
Dintrro' na, 3. f. { bontà ] ni 
neſs, honeſty , integrity « Dirittura lf 
poſta, t7ibuto } smpoſt , impoſition, la 
duty, tribute. Dirittura ( ragione 
azione ] right , claim, prerogaimit 
privilege , Dirittura ( linea] le. 
dirittura, adv. [ dirittamente ] dire 
ftraight. * 
Dinzva' nz, v. Derivare. _ 
Din1'vo , 3. m. { 'origine , principe 
derivation , origin. Aver dirlv0, 
have the derivation, or to derive , 
' DiR12z2zacrui'ne, v. Dirizzato)o - 
DiRIzZAME'NTO , 3. n. Cil ditizzue 
direction, firaightneſs, Dirizzamen 
( correggimento j amendment, refer mai 
Digizza'Nrs , adj. { che ditt 
directing, director, that direct. 
DRI ZARA L ridurre, far tornare « 
ritto il-rorto , e il piegato } #0” 
Rraight , to make ſtraig ht again. ”w 
zare {-yolgerfi verſo qualche Ju0 
to direſt one's fleps, to go toward: + I 
rizzat la proda verſo qualche — 
to ſteer, to ſteer one's conrſe towards 
place . Dizizzare [L volgere } % 7, 
„Ad altro dit 
za i tuoi-penſieri , turn o bend q 
thoughts ſomewhere elſe . Diciz23! 
occhi a qualche coſa, to fx ot? 
pon ſomething . Dirizzar I pp 


Dizu'rzo , adj, U che ngn legs da 


* 2 . 1 adi 
vino f te be inclipge, given, or AH 
_ 25 


DIR. . 
irtare { TIEzzat i raiſe, 
. - ub. Ditizzarſi in 
nan w? » ries 4 

edi, to Rand, te ſtand upon one's legs. 

F: ierare c ſtabilire, fondare Jo eref?, 
iſh » 
2 to corre „ to reclaim „ fo 
te redreſs + Dirizzare gli abu fi 1 
„ redreſs grievances . Dirixzare il bec- 
co agli ſpatrieri , o le gambe a'can! 
tentat l impoſſibile } #0 attempt impoſe. 
ities, bo waſh 4 blackmore white. 
Ditzza'ro, adj. made firaight , v. Di- 
gjazare » 1 
Diaizzaraſyo , 7. m. { ſtromento da 
wrtire 4 e leparar i capelli ] bodkin , 
1 ly women to dreſs their heads with, 
biatzaro' As, 3. m. [ che dirizza ] 
Uirelhor , manager, overſeer , guider. 

Dizirraty'ra , 6. f. [( ſeparamento , 
6 tigo che fanno le donne ſopra la teſta 
gel pattitſi i capelli ] à line which wo- 
wn make upon their heads by parting 
heir hair in two. & 2253 
Duo, adj. (empio, crudeie J. dire 
vious, cruel , Poetical. 

Divecca're [ disfare ., rovinare ] t 
lire, to ruin, to demoliſh . Diroccar 
ga, 10 tumble dawn from. 8 
Duocca“ ro, 44j. deſtreyed, ruined , 
meliſhed . 

Dizoccia're { cader dalla roccia ] 20 
all down from a rock er fleep place, 40 
Is down a rock, as water doe 
Duo Ax { derogare] te derozate . 
Dnocaro 10, 4dj. [ derogatorio , 
neullativo.] derogatory, which tends-to 
derogate , 
Dno'urpre ( fiaccare, e rempere-con 
Wlenza ] to break , .Dirompere ( par- 
Into dell' acqua ] 20 break, to flop the 
Wetefity of vater. Dirompere (am- 
wollite } to mollify, to ſoften . Dirom- 
ere [ atrendere ] to flach, to flachen. 
po looſe, to make loofe , to. unbend . Di- 
ampere [ quaſtare., diſordinare J #0 
ue, fo put to the rout , to ſcatter , 10 
"ter about. Dirompere { aditarſi ] 10 
il into a paſſion, to be angry « 

buonkbt Nxro , 8. m. Lil dirompe- 

I derout, rout . Dirompimento ( in- 
* enterruption , hindrance , 


E 


Meorran'xre , adv. [ faor di mi- 
u, imoderatamente ] cat of all mea- 
, exceſi vel „immoderateſy, beyond 
we. langer dirottamente, to weep, 
9 bundantly . 3 
| Ino ro, adj, [ da dirompere, ar- 
1 ole ] /lack , loeſe , ſoft, unbent . 
to { ſtrabocchevole] unmeæſurable, 
E. too much, exceſi ve, immo- 
klanger a dirotte lagrime , 20 
2 try foo much. 
une l rovinare ] to ruin. to 
3 pull down , to bring to dec an, 
"ou AMENTO , . m. { 11 dirozza- 
Miſh, tnfrrution, teac hing. 
Arg { levar la rozzezza J to 
* - Dirozzare [ ammae- 
be ! to poliſh, to teach, 
ite, to civili ; 
Wunde, . lize, to inſtrust. 


a 


Dirizzate ( correggere*, 


— 


Draun aas [tubare ] te rob, to Neat. 

Di nun ro, adj. robbed, ſtolen . Obſ. 
Di RUFFA IN RAFFA, ( adv, per fur- 
to J by ſtealth, nnjuftly. 

DixUGGINa'ss [C levar la ruggine ] te 
get or fetch out theiruſt, t poliſh « Di- 
rugginate 4 denti. te rub or clean one's 

Di1xUpPaME'NTO, 3. . [il dirapare } 
a tumble er fall down from ſome rock © Di- 
ru pamentg (C luogo dirupato } precipiee , 
fteepy pla eo % . 


rock , or other ſuch place. Dirupare 
{ precipitare J to precipitate , te ca 
down headiong, © N 


Durs“ ro, 3. m. [ dirupo, precipi- 


ſhaggy place. 


down a precipice. | 
Drauvrixauz'xro, v. Dirupo. 
Dinurixa'An, v. Dirupare. Obſ. 
DinueiNa'to, 3. m. v. Dirupo. Obſ. 
Dinv' re, . m. [ precipizio } high and 


precipice . > : 
D1rsaBeLL1gnmn { contrario d' ebbellite] 


grow unbhandſome; to loſe beauty. 
Disanra'ae [C levar gli abitatori q fo 
depopulate, to nnpeople, to diſpeople » 


ri ] depopulated , unpeopled . x48 
DisACccoONCciAMe'NTE , adv. ( ſconcia- 
mente ]-unhandſomely, uncivilly, rude- 


ly, unmann „ 0bſcenely . : 
Disacco'ncid,, 44j. ( ſconcio ] A. 
ordinate , inordinxe , diſorderl;, undrefſ- 


ed, obſcene . 
DisaccorDA' 
to diſcord, to be ont of tune. 
DisactaBa'rz [ levar l' acerbezza , 
addolcire j to aſſwage , to mitigate , 40 
allay, to eppeaſe, to grow mild. a 
DrsaczRBZA “TO, 44j. aſſuaged, miti- 


gated. | 
Ss. fo wnfineſs, 


DisaDATTA'GGINE , 
ſenæa atti- 


EMPropriety - 
DisaDaTTAME'NTs, adv. ( 
tudine } fooliſhly, fillily, aukwardly . 
DisavDa'rtrto, adj, I ſconcio ] wnapr , 
inconvenient. unfit , unmeet , felly , childiſh , 
fample , aukward . 5 
DisaQY'ano, adj. [ contratio d' ador- 
no ] careleſs, undreſſed. ; 
Disacn'vols, 44z.' [ malagevole ] diffi 
cult, hard, crabbed., uneaſy « | 
Disacnvoliyzza, 5. f. [ malagevolez- 
Za ] difficulty., trouble . 
Disacevolms'NTB.,. adv. not eaſily , 
with trouble and inconvenience . 
DisaccraDa'ea { non eſſer a grado, 
diſpiacere j to diſtieaſe, not to pleaſe, 
#0 deslike* » | Ws 
Dissa6GRADE'vorn , adj, I diſpiace- 
vole ] anpleaſant, diſagretable, unaccept- 
able, ungrateful . Ry 
Disa@@Ualia'Nza, 5. f. [L diſparità, 


Peli ſued, inſtructed. | 


diſaguaglianza ] inequality, diſparity « 


{to hinder, to difturb . 


Dixura'ks { cadere dalla rupe , pre- 
cipitare ] te fall down from a precipice, 
i= run down with violence from 4 cliff, 


zio ] precipice, ſteep rock , elevated and 


Ditzura're, 4dj, fellen from, or thrown | 


LT 


fteep rock on an hill, high downfall ,. 


to make ugly or homely. Diſabellize , #9" 


; Disamra'ro, adj. C privo d' abitato- 


as Cuſcir dell' armonia Il 


— 


DIS 177 
Disas ue ast ( offer differente 1 
0 differ , be different , v0 be unlike", 10 
Vary » "RS : ö - 
Disas LI ATAME'NTS , ado. [ dif. 
| ferentemente ] differently , variouſly , - 
ſeverally, diverſiy. 2 
DisaGGUa'cii0, 4. m. I diſagguaglian- 
Za ] difference , inequality , 4Hiſparity , 
variouſneſs . . 


' Di$acia'nn { fcomodare 


| to trouble, 


DiSAGIATAMENTE , adv. I con ifco- 
modo ] inconventently, unſeaſonably, not 
at eaſe , 

 Disac1a'to , adj. { ſcomodo, ſlenz' a 
g10 ] inconvenient, 4onbleſame , unproper , 
uneaſy . Diſagiato ( indiſpoſto ,.cagione- 


4 vole ] feeble , weak , ſickly ,» infirm 


{ Diſagiato ( biſognoſa } needy , + 
indigent , necefſitous , eee 

Dis a %, . m. { ſcomodo } incor 
veniency, incommodity, trouble, damage, 
Pain, fatigue . Diſagio { mancamento , 
ca teſt ia j poverty , trait, pinch , want , 
Aver diſagio di qualche coſa , te want 
[omething , Stare a diſagie I ſtar con 
33 ] to be untafy., er nct at one's 
ce. a ö 

DisaGlosamy'NtTs , ada. {con diſa- 
gio. ] inconveniently, incommodioufly , 
uneafily „ 

Disacro'so, adj. { incomodo ] rrouble. 
ſome , incommodious , uneaſy , grievous + 
DisaGrA'ts ( Profanare ]. t profanc . 
Disazura'an { portare ſcomodo, e 
im pedimento } te #rouble, to binder, 9 
Aiſt arb“. ; 8 

Disazu' ro, . . { impedimeoto } 
hindrauce, diſt urbance, oppoſition , HH. 
cle, impediment, flop. — 

DisaizrenGA'as ( laſciar l' albergo, 
partire ] t leave one's abode , tobe gene. 
DrsAT AAo, 4dj. ( ſenza albergo, 
foteſtieto } that has 0 harbour, mw 
ſhelter , no lodging , houſeleſs. 

Disa Troia“ { cacciar dafl allog - 
gio ] 10 diſlodge. Js Par 
Di AL ro, adv. I di lancio jn. 
diately . Di ſalto in ſalto, eing. ; 
Disama'rs { non amar pin J-t hate, 
to love no more. L. dome noa -pud 
amare , e diſamare a ſua poſta, a nan 
cannot love and. unlove at command' —_ 
Disama'to, adj. had, diſliked, not 
loved. . : 
DiSaMaATo'rE , 5s. . {che diſama } 
hater , enemy, one that loves not. : 
| DrisaMATRI'CE , . F. 0 che diſama 1 
enemy, hater, 4 female that hates. \ 

Disamict'zia , 5. f. I nimiſtà J en. 
mity, hatred, grudge. i ; 

DisA'MINA , . fo ; (il dife- 

Disaminamt'Nto, s. 1. minare ] 
examination ,' examining « Diſaminamente 
( il raccolto dell' efaminazione ] exa- 
mination , trial. Diſaminamento [ di- 
ſcuſſione Jexamining , diſcuſim , inquiry « 
ſearch, ſcrutiny « aff 

Drisamina'rs (cſaminare} to examine 
Diſaminare { diſcorrete, diſcutete 14. 
examine, to weigh, 7 con ſider, to diſ- 
cuſs, 4% . | 3 
1 af, 7 if » 2 Dis- 7 


at 


c 


44 r IIS, Sp es Ang" 


i 


- without banks . 


. Disarpzx5a'ro ,.. adj. I ſpenſicrato } 


cover ,+ 40 difcliſe+, to open > to declære, 
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Digarrnatio'nsD, 2. f. L difamina } 
examination, examining. _ _ | 

DisamusTa'De , 3. f. L diſamicizia } 
hatred , eamity,, grudge. | 

Disa ena A L liberarfi dall' amore, 
ſciork dall“ amore ] 20 forſale, or leave 
off loving, te love no more « . 
Dis, , adj. loveleſs., freed: from 
love. Diſamorato I quello che non co- 
noſce n& amore, nd benevolenza- ] itt. 


DIS 
cio ] difaſter, miſchance, miifortuns, 
damage, prejudice , detriment... 


une, not fit, inconvenient, 


filly . Obſ. 
Dis arre N ro 5 adj. unattemiue. 


natured, hard- hearted, leveleſs-. tention, unati enti ue neſa, difattention. 


Disa Nenn, 4. Mm. I odio ] hate, 
gradge. Iu a ö - ; 

Disarions' vol“, adj. { poco corteſe } 
uukind,, unloving . CW g 

Dy3sa50ina're+ IL privar d' anima, uc- 


eidere } to depriue of life, te kill . | 


Diſanimare { levar I animo. ] to 
diſcouraze , ta put out of heart, to diſ- 
hearten , to diſpirie 4 

Disanima'rto , adj. ([ ſenz? anima, 
morto I lifeleſs-, vithout body or ſoul . 
Diſanimato { ſenz' animo ] diſcouraged, 
diſheartened. 

Disarras Ann [L ſcordarſi, dimenti- 
carſi ] to wnlearn, to forget. 

DisaveassoNA Tro, adj. { alieno, che 
non & deſideroſo ] free, averſe, not 
given to, generous, net greedy. 


careleſs, negligent, thoughtleſs . 
Disar IIc ns [ reſtat 0ziof0 ] to li- 
ve 4 life « ; 
1 6. f. ( ozio ] in. 
application, beedleſſneſs . 
Düarras Nen { diſapparare }- t. 
unlearn, te forget. $ 
_(DisaerroOva/ne { Maſmare J te A. 
approve , to diſtike , to diſallow, to blame}, 
to find fault with. 25 
DisaasonA A [ abbattere gli alberi 
del vaſcello te- anmaft » 
.DisanGrnn'nn- { levar l' argine- 4 
tal away; or to demoliſh the banks- thas- 
keep 4 river from over flawinge 
Daa οα , 4j, I ſent argint-) 


_Divandtane Aro, 5. mw [ i metter 
gi Paumni-]-diſ4rming-. 
-Dirsaxvialae ( Jevar Farms , ſpoglfar 
dar arm } to diſarm *. Diſarmare- uns 
vaſecelld , to difarm s ſbip, to lay ber 
WP » re [*acquetare- 1a collera+)* 
80*a8peafe<ont's anger, to- allen his pn 
or reſentment . Diſarmare { deporre Idar 
mi J%% lay denn tht arms. 
D1sazma'ro; ad}. ( ſenz arme j AH rm. 
ed, unarmed, : | 
Disasco'nnenn ( paleſare J te diſs 


16 reveal. X | 

Dizasco's0, adj. diſcovered , declared, 
revealed ee | 

Divasrar'as (mitigare;, addolcire- ] t 
auitigate , to ſoften, to allay , to A unge, 
40 eafe, 20 alleviate. 1 

Dirac rA A I recar altrui diſaſtro) 
50 encammede, 39 trauble, te Burt, . to do 
m. Obf. e AA 
3 adj. trcub'ed\, diftarbid , 


or damage, to be loſer by . Io: diſavanzo 
rent leſer by theſe: goods. | 

Disava'nzo , 3. m. [ perdi ta ] detri» 
ment, damage, hurt , loſs. « Mettere 
diſavanzo, termine mercantile: {* met- 
055 pps perdita } t fockon for 
loſs. i 

Drsavor Aro, adj. I dislogato J put 
out of joint, looſened. Obſ. 
D isa vvaN TACA ( diſcapitare ] to 
wrong , to incommode-, totuj ure, to hurt, 
to de harm. N x 

Disavvax TN OCH, . n pregindieio, 
danno ] diſad vantage, pvej udice loſs, 
damage, inconveniency . Patlar a diſavs 
vantaggio di qualchedund , te ſprak! Hl 
of one 
voſtro diſavvantaggio, I would*not wrong" 
gen in the leaft thing. Aver' ildiſavven- 


| DisavvaNTAG610's0, adj; (- pregiudi- 
ievole ] diſadvantageons , Inconvenient. 
DisAvvANTAGCGIOSAME NVU, advi con- 


diſadvantage” . Parlar' diſavvantaggioſa- 
mente di qualcheduno, to ſpenk ill ef 


dne. 


DisasTx0'so, adj, { che ha diſaſtrœ, nato 1 Un unfor : 
incomodo ] diſaftrous,, fenen, ang 3 Pitifn: * 5 7 


Disar ra ro, adi, Cinettos, di ſadatto 3 
auluard, a 
DiSATTENCIO'N® ,, 5+. f. abſence off at- te diſperſo, ta: put to flight an army, 


DisavaNnza'xs I ſcapitare, perdere del“ DrsBarza're U ſbarbare 3, to [have the 
capitale ] to laſe, toi receive detriment 


molto: in. queſta mercanzia , I am as. 


Non vorrei fare coſa: alcuna af 


taggio in qualche coſa, to be werſſeds in 
: ſomething-, - 


diſavvantaggio ] diſadwanageeuſlys, wich i 


ſomebody , to give an ill charatfer of | 


D1oAYN4NTURO'5O., ' — K = 


— Sn » bor diſacraſtom 
ISAWNBLZA TO , adh, dilaccu 
Dr6naNDacora/ro — 2 — 
;© J baniſhed, ex#led.. s 
Di6BARATBESY RB I ſbatagliare }: 76 rat, 


Dis sana TA T0, adj. routed, diſperſed, 


beard . Diſbatbare I ſradicare J 
ou, 80: defiroy;, to conſume. . 
Dien“, adi & ſenza" barbs } 
beardleſs.,. without beard , rooted out 
conſumed. . ; a 
= om mt” ah u. Diboſcare. 

Diss A U cavarſi. la ia. J % 
ſatisfy or pleaſe: one's Fancy, Neg od. 
to content, to quenth', Per diſbramate it 
voſtro deſio, to cendiſrend to pour diſs, 

D1sBRANCA'R® { ſbrancare } to ſever, 
80. ſeparates, to part. 209 

DisBr1GAks ( trax di briga, d' in. 
Faecio ] ro diſpatch, $6 haften . Diſbri- 
gate IL riſolvere: ] 2+ reſolve”, 10 cliar, 
to ſelue, to determine. Diſbrigatſ . di 
qualeheduno, o di qualche coſe, 1 gu 
rid f, to part with, 

_ Discacciany'nreo', „m. [ if diſc 
clare ] expelling, baniſhing, turning out, 
expulſion , . | 

Disch cn [ excciare , mMandit 
viar J'#6* expel* , to. drive out , to chuſt 
aways, to baniſh , 

Discaccra“ro, adj. expelled, baniſhed, 
driven out, chaſed. | 
Disc Accia ron, . m. + expeller, 

DiSCACCIATHI'CE, 5. fo driver 4 
Dis cab { ſeemate, ſcadere ] 
Fall awny., to decay, to fink , to waſt, 
to duindie ay. Diſcadere della fus 


q Dis Avvx Dre „ mr { inavverten. 
a 


f heed® or care, cavelefſheſ? « 
Disavvepvuranenre, adv L inconfi- 
deratamente ] inconfideratety', unadvi- 
ſedly,, raſhly, imprudently . h 
DisavezDu'ro , adj. ( incauto+, in- 


unatviſed", raftr, imprudent, careleſs”, 
 beedlefs;, 
' Dreaveant'wrn”, adjs I difgraziato-, 
brutto ] anplenſint;, diſazrecablt', unars 
ceptable , ugly, illemannered'. m 
Disavvente*zza , . fi { deformity*) 
weformity , uglineſs „ Ili-favouredieſs. 
Divavvary'vors , adj. [ contraerio } 


Bexſant ; effEnfive , unacceptable , 286, 
ill-mannered . Diſavvenevole I ſconcio, 
ſconvenevole ] unbrcoming, unſtemiy, 
indecent „ unhandſome, unbefitting « 
Drsavvenr'x* ( inconttar male*]: to 
miſhappen , to miſabante. 


miſhaps miſthante, misfortune" . Per 
difavventura, for my misfortune 
_ D1SAVVENTURATAME NTB , adv. L pet 
difayventura- ) arbappity., unn, 


D13k'srao ,. 5. we L incomodità, fcon- . 


]- inadbertence*, inaduertenty., want grandezza', e fall from: ene 1 /x 
I Diſccadere di forze, to lofe 


conſiderato, malaccorto ] inconfiderate*, | 


roots of à tree or vine 


d avvenevole ] dHagrecabirt, filly", un- 


ſcappezzare { decapitare ] #0 


Disavvax run, 5. f. L diſgrazia) ſcapitare nel credito , 10 * 


randent « 


to grow feeble, 3 
Biscab tas Nr, 4. m. [ il diſcadete 
unf, decay, diminution , leſſeniig 
abatement”, loſs, 
DiscaDvv'ro , adj. decayed' , waſted 
fallen away. 
 DiscaLza'ns ( ſcalzare ] to. pull d 
one's ſhoes and ſtoc lings. Diſcalzare " 
'albero, o una vite ( levar via la telt 
che ſta d' intorno al piede ] fo ff 
tree er vine at the roct, to pat " 


Disca'tzo, adj. [ ſcalzo ] barefoo!t 
Drsca'85o , 5s: mn. [ ſcamps J ec 
eveſion , a place to eſcape o 
DiscApZZA Au ( ſcapezzare'] % 
off , to chop off, to prune, 10 chat | 
Digcarrra'ne , ( perdere J # 4% 
te be the worſe" for „ to be loſer «+ 4 
credit. OR. } 
Disca'erro', s. m. [ perdita J tif | 
Ritirarſf con diſcapito, to 4 a 1 
Ho fatto gran diſcapito in queſto 1 


ufer funue. 


-» 


leſt a great deal by this, 8 


DrccanIcAMENTO., 4 m. L u Rifcari- 
dale J the alf of unten 
Ducanica A IL gs ] $0-untoat, 
charges te ve. 
1 „ adj, unteaded-, diſ- 


charged » a 
Disca tc, Se . 


Aing » . £556 
RS eng { ſcarnare J. 20. the 
feſh of + Diſcarnare 1 ſmagtixe u make 
ar grow lean, thin., or lank -« 


. il diſoavivare 1 


0 


- 


” Duck ao, adj. I poco a grado, 
« the ſo, nojoſo ) diſagree able, nroubleſome 
ahi + unpleaſant , unacceptable , not beloved ., 
Iu voſtra compagnia m' d idiſcara, I 
be! do not love your company . LIho molto 
— : diſcaro.. 1 am very forry for it. M' E 
diſcara la vita, my life is burdenſome 
„% . E un luogo cos] ameno, che 
e non vi ſara diſcaro averlo veduto, it 
an is fuch an agreeable place that 'you won't 
pet repent to have ſeen it. Non potete im- 
2 jor. maginarvi quanto m' & diſeara la vo- 
1 ra parter za, you cannot imagine how 
in much 1 take to heart your departure. 
Niſhi, Non vi ſia diſcaro-:d"afcoltarlo , be fo 


gend ut to hear bim. 
Disca rRNA RE, fo unchain. a 
Discavalca'ns { ſcavalrare ] te. 4. 


light f 


Wee Discn'dins [ pattirſi ] t depart , to ſcended. Diſceſo da una buona famiglia, 
5 2 ava) « Obſ, # come ef à good family , come from goed 
Seu, DiscenDe'NTE , ad. [che diſcende ] | parents ; WEE | : 


liſcending . Diſcendente ] nato, diſce- 
lo, originato da chicckeſſia J Hering, 
Pſtrity , progeny « 275 


DiscaxDbE NZA, . F. { proſapia » ge- 
* wlogia ] extraflten, race , lineage. 
eller, 'DicexD#'ns ( ſcendere , calare ] to 
wa Wſcend , to go down , to fall down , to 


fall abn. Diſcendere { trarre origine, 
e nalcimento ] to deſcend from, 10 draw 


pl his origin from, to come from. Difcen- 
Ula (us de d una buona famiglia 5 he comes of 
adeut zu family. Diſcendere a parlare di 
peng qualche coſa in particolare, '89 deſeend 
lo patticulars., Diſcendere I calà re ] 10 
idere e, to bring, to let down , to lower. 
2 Dueixb n NTO, 5. m. { il diſcende- 


ie] the af of deſcending or coming doun 
dilcendimen to luogo, per il quale fi 
dileende ] deſcent 

Duczxs10/ ge ( diſcendimento Ideſcent, 


waſted 
pull d 
zate u 
Ja telt 


Weng down , | | 
Disc xs „ adj. [ atto a diſcende- 
ie] deſcending , that deſcends » 


open Di U . 

art Fi SENSORE , 8s. m. (che diſcende ] 
D. Lende, deſcend ant: 

refoote! LEE NTE, 44j. che impara ( learu- 

eſcabe * Diſcente, 5. m. [ ſcolare } 


Dre: 


1 fo# \\ ArPOLA'TO ,, $. m. Ci tempo che 
p . D \* Uſcepols, e che ſi ſta ſotto la cura 
1 melt ro } the while one is a ſcholar , 
to leſt pale. K 1 
* ; S0:'PoLo. A 2 4 
24 „ 5. m. [ quegli; che im- 
ſe ond 3 @ altri) ſcholar , pupil, " Jifeiple . 


cepolo . A 2 ; 
rr 
#a 1. 
efto , 


Disc 


Dando, *. F. a female diſciple . 
Axa Nr 5 adj, { che difcerne 1 
5 berceiving , 1 S7009: | 


... DIS Ss 
Dices, v. Diſcernimento. 
Disc ANR IL ottimamente vedere, 


diſtinguiſh, to perceive , to ſee. La not- 
te cexa s ofcura , ehe non poteva di- 
ſcornete ove · m' andaſſi, the night unt 
ſo dark, that I could not ſee where Lua: 
| going . Diſcernere { penetrare eon 'Þ in- 
tendinento nel vero fenſo di qualche 
coſa , to comprehend, to underſtand, to 
veach ., t :apprehend the meaning uf 4 
thing. Ma To, che cosl a deritro non 
diſcerno, but for me whoſe thoughts can- 
net reach fo far. | 
Disczanz'vois, adj. [ che difcerne } 
<Jguick:fighted , -quick-witted , apprebenſive, 
quick ef judgment and underſtamding. 
Occhio difcetnevole, a diſcerning the. 
DisceaNim#'NTO, 3. m. L il diſcerne. 
re , diſcernenza J the 4 or power of 
diſcerning , diſtiucbion, judgment. 
D1iseurNiTOse, 3. n. {che difeerne } 
u fkilfal ur hnowing man, an underſtan- 
der , one that has ſkill in any thing, a 
good judge « | 
'DrscexNITRI'ce, fem. of diſcernjtore, 
Discs“ RAE [ ſcerre ] te pick, to chuſe. 
Discs, 3. F. { difcendinitrits ] de. 
ſcent, the ftetp ſide of a hill, fail. 
Discy's0 adj. I da diſcendere ] de. 


- 'Disce'rrTarts [ contendere , difputa- 
re ] te debate, to reaſon, to diſpute, to 
contend , to altercate . Diſcettare [ dif. 
gregare, diſunire ] to ſiparate , 'to 
4tsjoin., to part, to diſunlte 

DiscuTTAzZIONE , s. f. { conteſa, di- 
ſputa ] diſpute, debate, contention , al- 
tercation., g : | 

Drsczvrxa xzA, 5. f. L il diſceverare] 
ſeparation . 3 9 
Drscsvera'ks I ſceverare] to part, 10 
ſeder, to ſtparate , to=-divide., to di 
Rtingaiſh . Diſceverate uno dalla via, 
to diſpatch one, te (kill him. 

'DirscHrara'rs Ldichiarare ] to declare, 
to explain , to fhow , to intepret, 10 
expourd * Diſchiarare [render chiaro } 
ro clear, to make clear, to make bri- 
ght. 0 51 1 


rate, to grow worſe or out of Kind. 
 DiscutaTtTA'TO , adj. unlike his an- 
ceſtors, dezenerating , baſe, unworthy , 
ignobie | Wn * 
Disc HAVANA Caprire ] to unlock. Di- 
ſchiavarſi I ſpiecarſi, partirſi ] roſhoot ,. 
to fling forward, to run from 
 \ DrscurirA'ry [C eontrario di ſchleta- 
re ] 70 diſorder, to put out of order or. 
| out of its place, to put in Sonfiſion. . 
Diſchierare { diſcompagnate} re fepara- 
Te, to part, to brexk company Difchie. 
rar fi { fchierarfi ] to range, to order, 
to put in his rank , to diſptſe in ts 
place, to (et in its order, Si diſchie- 
ron no ,. iuſtead of diſchierarono, they 
ranged themſelves. Dante 
Drschrost aks { levar le chiome J ts 


| 


diftinrameate conoſcete ] ro -diſcern , 10 
|Diſchiudere-{ eſcludere, ecce 


Diecmrarra'ke [ tralignate? co Zegene- | 


Feouige one's. Jelf: 


; 1 
Disco one IL aprire ] te open 7 
ſchiudere { palefare ] - #0-diſcover , 10 
diſcloſe, te open , te declare, to reveal , 
rtuere, 60 

exclude, to except 5 * 

* Drecurwns'ss (C fehiumere] to ſkim . 
\Discxuutgo: , adj. open”, Vs Diſeſiĩu. 
dere. : = 
DIS ND ſpicare, troneate J te 


* 


cut off or in pieces, to rip, to tleave , 
% fepur. te, to break ff.. 
Discixro, adj. ungirt, negligem. 


ſlovenly, undreſſed. Eſſer diſeinto, to 
be in one's diſhabille . ; | 
Dtsc ion L fciorre ] to unte, te 
looſe , to undo . Diſcioglietſi ( liberath } 
to eſcape ," to get *away', Diſeiogherſi 
:dall* amore, to free one ſelf from love. 
| Diſcioglierſi dalla promeſſa, iro go or 
' rau back from one's word er promiſe”, 
-Discr0611M8'NT0 ; 5. m. (il diſc io- 
'gliere ] looſening. gen 
Disciool iron, 3. m. { che diſcio- 
glie ] he that unties er undeet. Diſcid- 
glitote f inteiprete ] exptatner , expoſiror , 
expounder, tmerpreter . 5 N 
Dise ite, fem: f difciogli- 
tote. 142 een g ws IDS: 
Discro'tTo , adj. ( di diſciogliere } 
 xntied , tooſe, freed .*Diſciolto f deſtro , 
agile] proper, ft, neet, dextervut, M- 
trous, fil fal. Diſciolto libero 7 free, 
looſe, licentious, raſh, © : 
Discro uus, v. Difcioglhere, 
Drsc ira as { diſſipare J te dip, vo 
diſperſe, te conſume , te pen, "to wa- 


ſte s $ | 
o, Adj. diffipattd ," waſted . 


* 


: 0 


Drectyair 
Dtscryato'ns , . n. 4 *wifttr; a pre- 
fuſe or prodigal man, a ſpentthrift . 
Diseryarriice, fem, of diſcipatore .* 
DrsciiDbs'ZZA, 5. F. ( ſcipitezza 
fooliſhneſs, fetilfinefr, fenſeleſſneſt, if. 
pidity, anſavourineſs, Nate. 
Dr5e1pLYNa , 's. F. (arte nobile ,, in- 
fegnamento ] education , © difciplne. , in- 
Aruttion . Diſcip!ina (. inzzzo di funi- 
celle per -batrerſi J diſcipline, u ſort f 
ſcourge . Farſi la diſciplina, #9 Ar. 
ne, tofcdiurge eue ſelf . Diſciptinaf pe - 
nitenza, caſtigo ] Perfance; chaſtiſement , 
puniſhmont, '\cofreftlion n © 
Dr$scieinatrte," adf, (che ſi pitd- 
diſciplinare , che ſi paò ammieſtrate) 
Jifciplinable, capable of Aiſtlpim, do- 
cile . hots) 2 Mics 
Disciptina'ts ( ammicitrare J 7% die 
ſcipline, to inſtru. . Diſciplinare ( bat- 
tere eon difciplina ] re 'diſciptivie , t 


* 


DiscirlIx A/ To, hij. diſriplines, in- 
Arness. eee ape 
| Drsc 8 „ 22. (Vociſe . 11. 
ſeiplinable, Hotile. | e e 
Discor Au ne, du. T 21d difcola ] 
0 K 'Vivere 
tiſcolantenre +, #6 e Hen 27 | Yo 
lead à licentious life. * 
waggiſh, knuviſh. . 
D./scoLo, adj. L di tofthrhi pocb lo- 


cut one's hair, to take off the irt. 


Reetionfly; Tewdly , Arffelute 

© Divcoratftd ," 4%. (time dl Uifevlo 1 

Wyoli., rrortoſo, Htfgiolo J Wiſhoneſt , 
2 2 Lads 


= 


190 DIS, 
wicked 3 lewd * fancy 3 umperti nens, 
ſhrewd 4 ccnfident 5 riotous , wild .. Di- 
ſcolo { idiota, di poche letters ] idiot, 
nidges , finipleton , that has little or no 
learning er education, illiter ate. 
Drsc un [ levar il. colore ] to 
 diſcologr , to tarxiſh , to ftain , to ſpiil » 
Ma voi, che mai pietà non diſcolora, 
But you who are ſo hardhearted . Pe- 
zrarea.. Diſcolorarſi ( impallidirfi ] . 
ew pale, to. loſe colaur, to diſco- 


\ 


SCQLORA ro, 4dj. diſceloured, \ pale. 
1SCOLORAZIO'NE, 4. F. I pallidez za, 
mancanza di colere ] galeneſ7, the ftate. 
of being diſcoloured . 

\. Discotorrke, v. Diſcolorare, 
D1scoloar'ro , adj. L 'palligo „ ſmor- 
to ] diſcoloured,, pale. 


\ 


 Dx8COLPAME'NTO , 4. m. [ feuſa } | 


DiSco'LPA, 5, fo excuſe 
juſtification . 
Discolya'rz ( {c 
_ Excuſe , ts Taftify.. -3 : 
. .DascomonTa' , 5, f. (L Incompodita, 3 
inconueniency, incommodity « _ 
_-- Discg'mop0,,., adj. L incomodo ] in- 
conue nient, troubleſome , uneaſy , incom- 
| Wodious s 44 
Discompacna'to. , 
Fellow. 5 
DiscCOMPO'RRE, v. Scomporre. 
DiscomposTe'zzA , 5. f. { the oppofite 


adj, without + a 


of ö com poſtez za 1 anbecommgneſs. „ An-. ö f 
| become , uct to become, to be unbeeoming » 


gfulmeſs, diſorder. 2 
Discouros ra, 4d. I inordinato., con- 
faſo ] Aiſtompeſed, diſordered , confuſed. 

Discexcians' NTA N adv. [ iconciamen- 
de ] unhandſomeſy, /withous, grace. 
| Dasconcia're { ſconciate} to diſorder, 
r. trouble, to looſen, to pus out of joint. 
DNiſconciare { corrompere. J to corrupt , | 
#8. /po#l.. Diſconciatſi [ parlando delle 


donne ] te miſcarry. 
Disgo'xcio, adj. ( 
ſeme, uncivil , leud , naft).,, improper. 
ce hy a diſconcio, to talk obſce- 
ie diſconcio, a, diſagreeable. or 
Disconrssss A [diſdirfi ) 2 
apſay one's, ſelf, ts diſown .., _ + 
 DiSCONFiDE'NZA „ . f. { diffidenza_} 


_ Giftreft -, miſtruſt, diffidence , ſuſpicion , 
Telaouſy "= | 5 | 
ſconfiggere 1 te ö 


.* DisconNrrGGrnxn [ 
3s defeat 5 . 2 
Nen 6. F. rant defeat .. 
Discoxr-rro, adj. routed, defeated. 
3 DisconroarA n= [ſconfortare } 0 d;/- 
comfort, to af, to caſt down.,, to 
Nerſaade in the, contrary , © „ 


— 


| 


Disconro Aro, . m. C ſconfesto. 
Auſconfort, affliftion . | N ein bad | 
DrscoNoscu'Nte , adi, ſconoſcente ] 
Ache ancbankſul... oof | 
. Dusconascs'Ntza,, 5. f. (ſconoſtenzs ] 


neſs Ninas A 34 
Discono“s en { non conoſcere J. not 


1 know. Diſconoſcere i ſuoi amici 1440 


ER „ »ngratefulneſs,, anthaphful- 


| <diſcomipae,, to leave off, to give over. 


intermitted. 


uſate, ſcolpare ] 1 


ſconeio 1 yahonds |. 


deny, fo ; 


feiutemente ) unknowingly , privately , 
diſguiſedly . " 14 : 
Discoxoscivro, part, paſſe ef diſco. 
uoſcere.. "= 
DiScQxSeNTIME'NTO, 3, m. L diſſenſio- 
ne, ſconſentimento J Aiſagreeing, diſa- | 
| greements " Re . 


DiscoxssNTI AA { non acconſentire. } 
to diſagree , to difſent., to be of. 4 cone 
trary opinion. To 
DisconsiGLia'te I ſconfſigliare] to diſ- 
courage, to adviſe to the contrary 5-40 
diſſuade ="; 2 k 
DisconwGLIA'To , diſſuaded, that wants 
advice | | f | 
DisconTINUa'as ( interrompere 1 #0 


DisconNTINUA'TO , adj. diſcontinued. , 


DiscanTiNUAz10'RE , 4. f. Lil diſcon- 
tinuare } diſcontinuance, diſcontinuing » 
diſcontinuation, ceaſing , intermiſſion « 


le ], #ndecent, unbecoming , unſeemly « 
DiscoONVENEVOLME'NTE , Av. inde- 
cently, unhand{gmely. , unſeemly,, miſ- 
Secomingly . : 


te unhandſome, unbecaming, ,. miſbeco- 


ming. | 
15 N : 
DixcoNvENie'NZA., 5. f. { ſconvenien- 
za ] ingecency , indecorum., unbeceming- 
neſs . 2 
DiscoxvzNi' R ( 


; 


ſconvegire 1 to m 


Diſconvienſi a ſignor d' eſſef $1. parco, 
tis unbecami ng. a gem leman to be ſo ftingy · 
Discos RTO, . adj, { ſcopexto 1 4% 
vered, diſcloſcd. * 

DxscorrME'NTO ,. 5. m. L il diſcopri- 
re ] detection, diſcovery, 55 

| Digcopni'ns L ſcoprire ] to diſcaver, 
to diſcleſe , to open, to declare, to ve. 
deal. | 2 12 * N xi! | 

Discornito'ry., 3. m. L che diſcopre 9 
diſcoverer , diſcloſe rtr. 
* a ee U ſcoraggiate "Ex ſco- 
raggire ] to diſcourage , to pat ous of 
heart, to. d;ſhearten, to diſpirit .. | 

Discora'rs, v. Diſcotaggiare 

Discon Aro, adi, diſcauraged, dil hear- 
te ned, diſpirited. 
_  DxgcorRDAMENTO., 5, m. {, diſcordia ] 
 diftnſion,, diſagreement, antipathy . 

% DiscoRDA - 

" Discozpa'Ntza , 5. f. [L diſcordare } 
diſcord , diſſenſion, variation, variance, 
diſagreement , tri fe. 


Discoxna'rs { non 


1 n eſfex. concotde. ] 
to diſſent, te be of, * epinion, 
to diſagree .. Diſcorda re I diſlonare, par- 
lando delle voci J. te be oug of tune, 10 
x be difſonant.. 


my 


1 1 44 
Disconxba'ro, adj. to be cut. of tune 
©, DiscarnpaTO kt ,, s. m. 4iſcerdant, diſe 
Areeing CES u 
Disco aD, adj. m. f. L diſſimile. ] 
diſcordant, diſagreeing , reugnantt, cant 
trary-, thwart. | g 


, 


; 


DiscanveNt'vole, adj. IC ſconvene vo- 


| 


D1iSCONYENIE'NT? , adj. I ſconveniens |: 


o A 


. Nrr, 4dj, L che diſcorda }| 
| diſagreeing , thas diſagrees, diſcordant . | 


3 
| 2 De&'vels, adj. [li 
tra lcente ] contentions uarr 
 difeordant » contradifiory , Dilsordee, 
( vanio , diſſimile 3 of ſundry n 
Party- coisured, unli ile 
Disco“ a DIA, 3. f. - 6 diſſen. 
ſione, di, 


rigiols, eon. 


. N 4. m. Obſ. 
. viuone ] diſcord , diſagreement vai 
debate, firife . is | GH 
255 Discon Dio so, adj. { litigioſo, ino. 
ſo ] contentious., full of diſcord, guar. 
relſome . <2 
| Disconne'Nxn , adj. ( clic diſcoure 
rauuning up and dewn. . —- 
- Digco'nreee. { opexar col diſeorſo] 
-to diſeourſe, to ſpeak _ talk, to make 
2 Riſcourſe . E cog. va diſcorrendo, ant 
fo forth . Diſcorrere { correre intorno } 
to run About , to ramble about . Diſcot- 
tere [ COrrete ] to ran, te run ober. 
Diſcorrere { ragionar fra ſe ſteſſo } 1» 
reaſon , to diſcourſe .. | 
DiscOkRE'vols., adj, { atto:a ſcores 
te ] fleeting, wandering, waving , Mts 
table, inconftant , falle. Eſſer diſcotie- 
| vole a. qualche coſz { eſſere inclinat 
to be inclined, to be bent- to ſomithing, 
| D1iSCORRIMENT®S , 4. m. E il diſcos 
-1e:] diſenurſe, reaſoning , tall. Diſcow 
rimento I corſo ] a running about . Di. 
\\corrimento di ſangue , running fur. 
Diſcorrimento d' an imo , alteration of. 
mind. 3- change of mind. 
Disconss vo-, adj. I che difcorte) 
diſeour ſive. * $540: 6 
Disconso, $. m. { operazion dell' is. 
telletto, con Ja quale fi cerca d' in- 
tendere una coſa perfettamente ] il 
ceurſe, reaſoning . Diſcorſo [ ragionamen- i 
to J diſcourſe, converſation. . Dilcorls 
L diſeorrimento J the af of .zuyniny i 
and fro, wandering courſe. } 
Disconre'ss:, adje..{ inciviſe.] diſc 
tepus.,. uncivil, unkind, ill-bred. © 
DiSCORTESEME'NTE ,. adv. univ 
unmanxerly, diſcourteoufly « * 
DisconrzsIA, 3. Fe. inciviltà } 4% 
courteſy, unkindneſs + | 
Dscosce'NDERB:, v. Scoſcenderes 
| - Discosce's,. v. Scoſceſo 
| Duiscosciake, ws Scoſciarers 
DiscosTAME'NTO , 5, m. Lallontanamen- 
to. ] departure, withdrawing', the fiat 
of diftance, remoteneſ - 
Discos ran { rimuovere,  allontani 
re alquanto J . remame , to put aue 
te part from... Diſcoſtarſi ( allonranaifi } 
to remove, cr ge away, to go from: » 
leaus , 10 forſake. \ -- 
DiscosxA xo, adj. remaued. 
Disco'sro , adv. ( lontaro J remote”, 
far. Stat diſcoſto, to fand al's diſtarct. 
-Metter diſcoſto, te ſet: at. A diftance 105 
Discovx'u Tro, adj« L diſcoperto, le 
perto ] diſcovered. he FRY 
| DUSCOVRIME'NTO ,. 5. m. diſccven + 
| Discovrs'as-{ diſcopyire:]:te diſcovet 
.to lay; opene © 
Discova1iTtO're, 5, m. diſcover? + 
DisgnzD Ni, ad), f che non cis 
miſcreant , unbelieving, incredulous + Fa 


WW mig .. — 8 . Ate. — _ 


7 


| 


= 


DyscgaDrME'NT2 4 adv, diſagreeing \y 


* 


* ,, 7 
= QNOSCIUTAME'NTE.,, ad, { ſcones 


ai pe 


— 


difcredente { ſeanpazey to undeceive 
d crede 1 Sang d Disc x- 


DIS . 
ene „ . fo L increqutit2 


— ineredulit) 

5 ; | am - ö kv 
ble den { non ctedere quello, 
we, che vd creduto alrra volta ] to Aiſbeli- 
ae, to believe uo more. Tutto il mon- 
iflen. 4 non me lo avrebbe fatto diſcredere , 
e, dis all the wortd could not make me believe 
ance, the contrary » Diſcrederſi L chiarirfi J 10 

inquire , to inform one 7 ſelf * Diſcre. 
irg. ger d' una coſa , to inquire into a bu- 
Ju. ſſs. Diſcrederſi I sfogarſi con parole 
di qualche 7 | crow con alcund ] e 
de am one's ſelf to one. : 
n 3 ( far perdere il credi- 
fo } 10] to diſcredir ,, Fo make one loſe his 
make niit, to diſgrace one. 
„ and DiscarDbirA“ro, adj. diſcredited, 
1101 Duca“ Diro, 3. m. ( diſonote ] difſ- 
cor. nelit, aiſgrace + 
ver. Disctzva NTA, adj. [L differente ] difo 
14 greeting , different. Fe 

Discktpa NZA, 5: F. IL differenza] va- 
OrNs wane, diſagreeing , difference. 57 
; Mis Discnzea'ny IU differire ] to differ, 10 
COLNE vary, to diſſent, to diſagre 
Nate ] Discnr'scenm { dicreſcere ] te decreaſe, 
ing, to dum, to grew leſs, to fade . Diſcre- 
collie ſeere ( par lando della luna] te wane as 
iſcots the mon doe. Diſcreſeere { parlando 


&ll'acqua ] to decreaſe, to ebb. I gior- 
hi diſcreſcono , the days grow ſhorter . 
Discko'scenns , 5. m. [ diminazione } 
dininuticn, decreaſing» | 

Ducerrame'nTte, adv. { con difcre- 
none] diſcreetly , wiſely, warily , pru- 


ell Its dnth, with confideration . Diſcretamen- 
d' in e { diſtintamente ] diftin&Hy , clearly, 
] ale pain, : 
amen If Dicnera'zz 4, s. f. I prudenza] pru- 
ſcorls inte, diſcretion, warineſs « 


Dicxz'ro, 4j. ( prudente ] diſcreet, 
wſe, prudent, ſober, confiderate , 


diſca Disco N | prudenza nel procede- 
1 el diſcretion , wiſdom , prudence , confi- 
willy, #'ratin , vearineſs . Mangiare con di- 


ine! to eat moderately. . Parlar 
nn diſcrezione', to talk at random, 
1 iMonfiderately . Vivere à diſcrezione , 


DIS 
DisDrona'ns L avere a ſdegno J to 
diſdain, to deſpiſe , to ſcorn. | 
diſdain , deſpite , ſcorn. 

Dis DHeNA TO, aj. (aditato] angered, 
in anger, in a paſſion. 

DisDe'GNO, 4. m. [ ſdegno ] anger, 
paſſion , wrath , Talora umiltà ſpegne 
diſdegno, ſometimes ſubmiffion alls an- 
ger. Pettarcæ. 

Dis ps NO ( 
ſpite, ſcorn. 

DrisDEGNOSAME'NTE , adv. { con dif. 
degno ] diſdainfully, ſcornfully « 
| DisDeGNo'so , adj, ( pien di ſdegno, 
di mal talento ] angry , in a paſſion . 
Diſdegnofo ( faſtoſo, pien d' alterigia) 
diſdainful, ſcornful, haughty . 

DisDu'tTTaA , 6. f. © negazione J ten- 
tradifion , denial , negatien . Diſdetta 
{ diſgrazia-} misfortune, ill. luck. 

Avere diſdetta { perdere nel giuoeo J 
loſe , to have ill luck at gaming 

DPisps'rro, adj. ( vietato ] forbidden, 
prohibited. Diſdetto , s. m. { diſdetta } 
illeluck, denial, negation, 

Dispice'vols , adj. {- ſconvenevole ] 
unberoming, unfeemly, enormous. 

DisD1i'xs { negar la coſa chieſta ] 10 
refuſe, to deny. Diſdire la ragione, © 
la compagnia fra mercantr [fate inten- 
dere à compagni di non voler più ſe- 
- guitare i negozj con loro ] to rentunce 
partnerſhip in traffick . Diſdire i depoſi- 
ti f far intender al padrone , che fi 
ripigli i depoſitt } 20 give notice; and 
it is ſaid of a depoſitary who gives notice 
that he will meddle no more with what 
be had in truſt, that the owner may come 
and tale it again. A law phraſe . Dif. 
dire i depoſiti{ negare d' avergli rice- 
vuti } te deny the depoſitum-. Diſdire 
L dire. eontro a quel, che s' detto 
avanti J. to retrad, to unſay what. one 
has ſaid, to recant. Diſdirſi dalla pro- 
meſſa, to go from one's word , net to be 
as good as one's word. Diſdire { eſſer 
ſconvenevole ] to miſbecome, not t9 be- 
come « 

DiseBRIA'RE { liberarſi dall' ebbrezza] 
to become ſober again 
Dis roc AM“ NTO, g. m. { il diſeccare } 
exficcation, drying up · 

Disscca'rs. { render ſecco] to dry, to 
dry ap . Diſeccarſi { divenir ſecco] tc 
wax, to grew dry, to wither , to he dried up . 

Diszecata'vo, adj { diſeccante. ] that 
has à drying quality. 

DissceaA“ro, dried up, withered. 

Diseccazio'Ne, s. f. C diſeccamento } 
exſiccation, drying up. | 

Di szeco IN $SEcco, adv. [ ſenza niu- 
na occaſione apparente ] in cold blood -. | 

Diss NAME! NTO , 3. m. { di 
de ſign. 

DiszoNA A= (ra ppreſentare, delinea- 
re ] to deſign, to drau the firſt draught, 
te delineate, to-ſkerch , to mark , Diſe- 
gnate [aver intenzione ] te deſign , 10 
intend, to have a mind to a thing. Di- 
ſegno d' andare. a Pazigi ,” I intend to 


diſpregio ) difdain , de. 


DispzoNnA'Nza, 3. f. [il difdegnare ] 


ſegno } 2 


: 181 
Drexe MA Ton, 5, m. [ che diſegua ] 
de ſigner, drawer . ; 
Diss6NartRI'CE , 5. f. [che difegna } 
deſigner , drawer , fhe that deſigns. Di. 
ſegonatrice { eſemplare } mode! , pattern. 
La palla è diſegnatrice dell*'univercſo , 
the ball is the node of the nniverſe. 
DisSe6NATU'RA , 5. f. { diſegno } de» 
ſign, ſketch of a picture wig 
Diss'6No-, 3. ms. [C figura, e componi- 
.mento di linee, e d' ombre, che di- 
moſtra quello, che s' ha à colorire } 
deſign , ſketch , delineation , the | firſt 
drauzht . Diſegno ( inteaz ione, riſolu- 
2 ione ] deſizm, mind, intention, intent, 
purpoſe, reſolution, projet? . Diſegno l in- 
trapreſa ] deſizn , enterpriſe; attemp# « 
Far diſegno ſopra una coſa ( penſar di 
farla ſua] to ſet one's heart upon a thing, 
to think of making a thing one's cun, to 
have a deſign upon a thing. Aves di- 
ſegno [avere ingegno, e grazia nell' o. 
perare ] to be ſlilful or handy, te ſhew 
ſkill in doing any thing. Aver diſegno 
{ termine de' dipintori, e vale ſapere 
ordinatamente difporre , ed ordinar l“ 
invenzione ] to deſizn, 10 draw well, 
to: make the firſt draught good. Con di- 
ſegno, adv. in order to. Diſegno d' un 
edifizio , the plan or drauzht of a building. 
DiszGUA'LE , adj. I non: egaale ] wk 
equal, uneven . ; | 
DiSeGUALME'NTS ,. adv. [con diſag- 
guaglianza ] unequally , in an unequal 
manner « | ; 2 
Di sscus“Nx r, adv. { ineontanente ] 
ſubſeguentiy, immediately. 
DiseLLa'xs [ cavar la ſella ] to un- 
[addte. : | 
Dis:LLA'TO , adj. unſaddled. | 
DiszMBRIC1A'RE I levar gli embrici ] 
to untile. | | 
D1sznria(rs-( levar V enfiagione' } 72 
take the” ſwelling away . Diſeofiarſi ( ceſ- 
ſar d' eſſer enfiato ] to wnſwell. | 
 DiseNNa'Te , adj. I privo di ſenno } 
Fcaſelefe, void of reaſon « | 3 
DissxsArO, adj. I privo di fenſo } 
unwiſe, ſtupid, blockiſh, dull“. Un di- 
„ 4 dunce > 


ſenſato, 3. m. a bheckbeat 
.a- log gerhead | 
DiseNTER1'A ; v. Diſſenteria © - 
DiszNrz'RIcOo, v. Diſſenterico . | 
DrseerpaLii'ns L diſotterrare ] te hue 
Gury. f i 
Diss EIII/ To, adj. unburied. | 
DisrreDa'zs L privar dell' eredità ] 
to difinherit , | 
DisereDa'to, adj. Ip 
dita ] difpnherited. 
. Disene'Ds, 4j. I diſeredato ] Aiſin- 
herited, one that is diſinheritai. 
Dise DITA “A, v. Diferedare - 
Drs:xna'xe [U diflergare ,. aprire ] fo 
open, to unlock. Diſerrare I uſcio,, te 
open er unlock à deer. Diſerrare la pre- 
ta, to move, to ftir up" pity... Diſerra- 
re { ſcaturire ] to gaſh att. 
DiszRRA'TO , adj, { aperto ] eened, 


. unloc led „4171 4% | * N 
53%. Obſ. A il di- 
ſerra te 


Y 


rivato dell' eres 


« # 


e » live at dlſeretion. Gli anni della di- 
ome the years of diſcretion”. Di- 
*Kne-( diviſione ] /eparati - 

WE * ( ne ] ſeparation , pat 

be flats „deer „ 3. m. [ dirizzatojo }] 
aun, wherewith. won h 

= 1 women ſhed or part 

aways Donwninaty's 4 ſerimina- 

1 * A, - fe diſcrimina 

m # Mcver'ny [ ſcucire ] to unſew. 
* ar, to tate the ſkin or hide 

Her * carcaſe of any dead animal . 

. dare, v., Diſcoprire. 

Rance « deut un [ ſcufare ] to:excuſe » 

nee 100 deus AE, v. Diſcutere. | 

o, ic — s. fi ( il diſcutere } 

5 % kw of à queſtion » examination of 

ſeovets ring ('. efaminare , conſiderar 

4 1 1 . to diſcuſs, to examine, to 

f 
e -e in 
c 8 | 


80 Paris, * | 


Diszkxrac ie! NE 
deſola- 


—— 2050 tr ence ¶ — WEIS erat > — 4 


meſs, a ſhrewd ill turn, trouble , incon- 


arm. 


rama, infamare ] to de fame, to traduce 


1——— 4 rn — „ 
1 « 


| #0 thwart, t crofs , n delta . 


132 bis | 
zenten, gie. leb, Hiltage 1 
Nil laging, ranſacking, waſte » 

Dissara'us L disfate , guaſture , di- 
ſtruggete ] to rawage, to ſpail, 12 pillage , 
#0 waſte, to deſolate, to lay waſte . Di- 
ſertare I parlando de' ſoldati , che la- 
ſciano il ſervizio J 10 deſert or _ 


away from one's colours. Diſertar ſi ſ ſcon- 


ciarſi } zo miſcarry . 


 Diveara'ro, adj. waſte, ſpoiled, pilla- 
gd, miſcarried * 


. DrgunTI's81Mo , { ſuperl. di diſerto W 


wery deſert . 
Diss ar, adj. waſted , deſolated 
abandoned, fortcrn . Io ſon diferto, 7 
am ruined . Diſerto { ſolitario olitary, 
deſert, retired, barely, loneſome « Diſer- 
to { meſchino, infelice ] wretch , un- 
happy, miſerable . Un diſerto { un dap-| 
Poco} 4 blackhead, a dunce, à body. 
Diss'a Tro, . m. { luogo ſolitario ] a 
deſere, @ deſert place, @ wilderneſs, a 
ſolitude, a ſclitary place. 
Disza roa, s. m. a deſerter, 4 run- 


away ſoldier « | 
5. m. l incomodo ] 


Dissen vr G10, 
Disza vis NT, fill office, unkind- 


veniency 

Diszavi' an [ mal ſervire ] 1 ne 
i. Diſervice { far danno , nuocere) 
to diſpleaſe, to deſerve ill of, to do an| 
ii office to, to hurt, to offend , to do 


Dissa vr“ ro, adj. il ferved , diſpleaſed , 
ended. 10 ſervo „e deſervito- mi tro- 
vo, Iſerve, and I amill rewarded fer it. 

Dasracun' NTO , 3. m, [ il disfare } 
rain, deſtruction, devaſtation, deſolation . 

Disracrro an „ 3. m. { che disfa IJ 4 
. defiroyer - 

DisFama'rs L cavar la fame, ſatolla- 
te ] te fill one , to give. him this belly 
full , 10 ſatiate him. Disfamare I tor la 


10 ſlander „ 

Drsea'ns I guaſtar l' eſſere, e la for- 
ma delle coſe } ts unde „ to Thin, to de- 
moliſh . Dis far ſi I conſumark } to con- 
ſame, to waſte , tc waſte awzy - Non mi 
laſciar, diſs' io , cosi disfatto , I 104 
bim, den t leadbe me in this miſerable 
condition , 

Diers Tra, 3. f. 4 defeat, 4 rout. 

—_— Nr, adi. ( ſciarillanre J. 
ſparkts 

— au [5favillare} to ſparkle , 
to caft ſparks. Ond' io ſoveate arroffo , 
e disfavillo, therefore 1 often bluſh, and 
my face 5s all on fire. Disfavillare (aver 
origine, der are J 10 proceed, te come 
3 to be 2 80 ſpring from, 0 
re. ? 

D1sFave' „ *. n. c diſpiacere J Ai 
Pleaſure , diſtindueſi, disfavour , diſgrace » 

Disravont vors, aj. ( contratio } 
wokind , adverſe , Contrary. « i 


r ; ado, wofavous | 


. © * 8 
D:5ravonr'ay 1 See te be 


againſt one, comtrary te one ; to oppeſe, 


0 nità ] to. deflower, to raviſh. _ 


Dis 


Disra von- 20 „ adj. ant 
rain » Heftrudion, deuaſtasion., LI 


latien. 


to be different, to » be. N 
Obſ. 


» is Var. 


totſco, diſtruggiments della conferma- 
Zion dell avverſario ] confutation , 4 
rhetorical term. 

DisFerma'rs L contrario di confer- 
Ware ] to confute 


| the iron. Disferrate una ferita , to 
draw out of @ wound any bit of iron 
which was left in it. Disferrate un ca- 
vallo, to unſhee 4 horſe. 

. DaSFEERA'TO ; 4di. unſhod, ſpeaking of 
a horſe. 


battere } challenge , defiance . 

| DPisF1va'NTe, adj, { che non fi fida} 
diffident , mifiruſtful , ſuſpicions, jealous . 
Diſfidante [ provocante ] proveking , 
challenging. 

Disripa'xz A, 5. fo C diffidenza } diſ- 
truſt, miſtruſt, ieee Iuſbicion „ jea- 
louſy. 

DisF1>a'se I ſfidare, chiamar l' avver- 
ſario a battaglia ] to challenge, to defy « 
Disfidare { difiidare ] te miftiruft, te 
diſtruſt, to ſuſpect . 


disfizure , to deform, to ſpoil. _ 

DriSFiGuRA'tO , adj. dirfgured „ de- 
formed . 

Dis ri Nn { diſlimulare , moſtrar 
di non ſapere } to diſſemble , to feign., 
to conceals, to diſguiſe, te pretend as if « 

D1sFina'nn { diffinire ] te define , to 
give the definitien , alſe te ceaſe . 

Dis FINA roa, 3. m. { che disfiniſce., 


clarer. 


re J defloration, the ad f deflowering « 
Disfioramento di e „che., ra- 

Disrioxa!ns [ torre i! Rove. J to de- 
flower , to take away the grace or beauty 
of a thing. Disfiorare I torre la virgi- 


Dis ron Aro, adj. deflowered, rauiſhed. 

Disroc au [ sfogare ] te evaporate , 
to breathe out. Disfogare 1“ ira, © 2 
maninconia, t vent one's ang er 
chagrin. 

DrsFoOGL1A'rE K levar le foglie J to: 
unleave , to firip off the leaves. 

DisF0GL1A'TE', adj. uplegued. , Aript 
of leaves 


re ] the att of deforming , defacing , 41. 
figuring , or the flate of abs + deformed. , 
defaced , diefgured . _— 

Disronma'se: 7 tifrmary: 1 to Sisfi- 
gure, to mar the yn of- , to deform , 
to unfit. 

DrerorRMAT1'SS1M® [ lager. & di Ws 


12 


ma to ] moſt deformed. or ugly CES 31 


Disrazio“ Ns, 5. f. { dirfaciments. 3 


DisFERENzIA'KRE c variare J 40 differ 14 


Disricuna as ( guaſtar la figura ] te 


Interprete ] Rape. expoundger , de- 


_ D1SFIORAME'NTO , 3. M. L il disfiora- - 


Dirormant'nto, . ar I il disforme- | 


7-61 


ma differente 12 
Disrza Aid Nro, 4. m. { termine ret - 8 ba irregular, at, 


_ Disfermare I dete- 
| ſtare } to abhsr , #0 deteſt, to abominate « 
DisFekraA're I Sferrare ] to draw out 


\ Disx3'DA, 3. f. { provocazione a com- 


| brare J he alt of parting , leauia 


10 clear. Diſgombrare i paeſe, 4 ls 


| | gradare £ partire in gradi J #0 


Disrenzz'ro, 4di. [ brutto, cony 
fatto, guaſto di forma] 3 
miſbapen e dixfigured., ill. fanaured. 0 


DisForMazi0'N „ 5. f. { 
e J deformity 5 Kür n 


ferent. 


Disrellitra“ „ l la 

. Za deformity 
ISFORMITA'TS ug line 
rednefs.. x Ws ie 


DisFoRN1're {_contrario- 
to unfurniſh . A bn 
DisronNT To, adj. unfurniſhed. 
DisraaNcA'a L infiebolire } to wa 
en, te make weak, to debilitate, to en 
vate, to enfeeble . 
DiSFRENAME'NTO, s. m. ( sftenam 
to ] wabridted raſhneſs, immoderate di 
re, unruly paſſion. 
DisFtRNA'rs, ( sfrenate J 80 unbridt 
to get looſe , 
DisFAENA TAM“ NT2 , ado, L $frenzt 
mente ] raſkly, immaderateh, ferieh, 
© DiSFRENA TO, { $frenato } « 
bridled , unruly, Yor immoderate, fert 
raſh , Disfrenato ardire , à raſh bl 
neſs . Disfrenate voglie, looſe or wanty 
defre. Disfrevata lactta, 4 le 
Dante 
Disrnob ans [- defrau dare, men 
re ] to beguile , to deceiue, to 
to cheat. 0 CORN » Qbſ. 
Di rucora'sco, dv. C di ſoppia 
di — .. in 4 cou 
manuer. 
DrscaNNA'An, 1. Diſinganmare, 
Drcav'neenr, 3 A [ ſeparate, ſe 
DisGim'GNzrsB, Fre J 1 digjun , 
ſever, to diſanite. 
DisG1y6N1ME'NTO, * . . ( ſep 
D1861UNGI1ME' NTO , } 2 ĩone I digu 
tion, ſeparation 
Dr561w!' Nro, adj, disjointed , ſepara 
parted , divided. 
Deagrunzadian, s. fo Cl ſeparament 
ſeparation, disjunttion 
Dis60ccioLa'xy [ ſgocciolare 154 
te trickle or drop down « Diſgoccic 
{ mancare, conſumarſi J to fall 4 
to waſte, to decay» * 
Dis60MBRAMENTO , 5+ m. Lil 4g 


running away, clearing · 

5 [ ſgombrare ] te cl 
to free, to diſengaze , to get off. L. 
comincia a diſgombracſi, the air + 


laf 
the country. Diſgombrarſi IL pet 
delle acque } to diſimbogue itſe + 
ſgombrare t vuotare 17 empiy- 
DrsGRaDa'ss{ non gradite } 6 
like, to. deſpiſe, to ſlight , to th 
contemn, % undervalue . lo ie" 
grado, I don't thank you for it 


into degrees or ſteps « 
' Dis6RADA'TO, adj. diſli led, deſpil 


ugs. Diſgradazo 1 ſenza 55 


eee eps. o T0 


DiSGRATICOLA! as (torte, 


* 


ercely, 
0 10 


e, fert 
iſh bel 
van 
+ m 


* | 
»Ppia 
[4 14 


te. 
1 ſeg 5 
5148 , 
(-ſepa 
JA 


ſepara 


ps navA A L ſgravare 


vidare }delrver , the att of being brought 


n dilgrazia altrui t perderne la gra- 


en. 


8 
e grate ] 00 Fake a or wat th, 
adj. [ diſcaro ] Anacept - 


unpleaſant » FM 
F to unload , 


_— 'To y 
, if reeable , 


| 


c diſhurden » #9 . 
declav baus INTO , 5. 


m. Lil diſgra- 


{ ſgravidare ] 80 bring 


bed « 
DA'R8 
_ brought to 


. to be delivered , 0 be 


3 'na, 6. f. [L difavventura } 
fortune, diſgr ace, ill. fortune. Venire 
i: 1 loſe one's favonr, fo be out of 


bucnazia A [ diſgradate J to diſe 
„contemn, undervalue , deſpiſe , 


wht 
DSGRALIATAMIB 'NTB, adv. unhapptly N 


agreeably . D. graz iatamente per ca- 
160 RATE « 


law ( poco gradito ] anacceptable , 


a] filly, unpleaſant , difagreeable , 
ceptable, wagrateful . 
Dust Axis, adj, [ Ingrato ] un- 


We, clowniſh , - 

Dust NrTO, 4. m. [ ſepa raz ione] 
mation; parting , partition. 

Dienen NZA, 3. fo ſeparation , 410. 
ation, Obf, 


b ſever, to part, to divide, to put aſun- 


dungs ro, adj. ſeparated, ſevered, 

II 

Duucatio'ne, 5. f. L ſeparazione J 

Wing, fan „ Partition. 

Does a5 ( digrignare J & grin, 

ue the teeth, to laugh contemptute 

dure, az [ disfare il groppo] 10 
110 Witte a not. 

oss an, v. Digroſſate. 

Vievacura'n NZA 5 8, F. [ diſaggua- 

tha ) inequal; ty, wunevenneſs , diſ- 

95 + Hirenee Obſ. v. Diſaggua- 

Deus (diſagguagliare J 10 be 
"ar, io differ, to be unlike te vary 


. 0110 
1 ) inquality 


My, 


Kami, adi. C traveſtito ] diſ- 


> unevenneſs , e > 


ure Re C diſpi piacere] to diſpleaſe, 
5 * = ; 5 grie ve. Diſguftare 
to tk 
N 1 ake away one 's ftomach , 
MAsv'To., 5, m. [ dif 
piacere J dif- 
e difcourteſy 7 Diſguſto 
one J diſcontent, ve x. ation, trouble, 
Mo, afflifiion , 
Wosro⸗ 50 „ 4dj. 


{ molefto 3 3 . 


Diva'a, . 
; tonging . 7 


Driszal wre, adj. s. f. C che Gio] eli 


uckily > unfortunately „ unpleaſantiy, 


DuskiA ro, adj. ([ W Thi 
a unfortunate , unlaky . Diſgra- | 


peaſant . Diſgraziato [ di poca gra» | 


pateful , dbl, ungenteel, #nmannerly = | 


Desto an [ diſunire J te ſeparate , | 


„. m. [L diſagguaglian- 


dexterous, of n eaſy behavieur , well. 


* 


—— , 


ſprous , covetous, lover. Not uſed. - 


wiſh . Obſ. 


to long fer. Ditto di vede tlo, 1 want 
to ſee him. N 


wiſhed for 0 

Digrperx'Brie , ' adj. m. F. C da eſſer 
deſiderato: ] defralie, to be wiſhed for : 
% be de ſired g 

DisiDsnA NTA, adj. ( che difidera 
deſireus, longing, covetous . 
| DiS1DuRA'NZA , 3. f. ( difiderio Wy 
l 3 de ſire 0 - 
E e v. Deliderare, 
Dis ion NzA, 
Dis iDEN AZIO NN, T deſire, wiſh, 
Dis1D#'rx10, v. Deſiderio. 
Dis ibn vOI NM, adj. deſirable , to be 
defired or 'wiſhed far. 
D1s1D8RoSAME'NTE , adv. Aeſironſiy. 
| DiqiBirO'so, adj, {che ha defiderio ]; 
de ſirous, deſirable , # 
Distgrta'ks L disfarſi , Aruggerf 1 
to melt away , #0 conſume. Obſ. Come 
la neve al ſol fi diſigela, as the ſan 
melts away the ſnow , Dante. 
DisteiLLA' AA IL levar il ſigille Je 
unſeal . Diſigilla re una lettera „ 6% un- 
[ſeal a leiter. 
Discuss, v. Diſeguale. 


85 imparato Ito wilearn, to forget. 
Dis Mabie { levar gl' impedimen- 
ti] to give a free paſſage, not to hinder, 
to let g 

DistmyecNa'rs { diſobbligatſi] te 41. 
engage, to uind ones ſelf out . 

DisM AI'M UAA [ levar via 1 impreſ-| 20 
ſione ] to take the impreſſion away. 

' Dis1N#Nz4A , 3. f. ( deſinenza ] ter- 
mi nation, ending of 4 word. 

Dis1nyrNGrry I diffimulare J te diſe 
ſemöble, to feign, to conceal, to diſguiſe -, 
to cloak , to pretend as if. 

DisiNrr'NmTo, adj. diſſembled, feigned. 

Dis iNGANNA!AE U ſgannare ] 70 unde. 
cei de, to diſabuſe . 

Dis1NGANNA'TO , 44j. andeceived , 

DigiNGA'NNO, . m. ( accorgimento } | cake 
undeceiving or ' clearing of 4 fore-opinion . 

Dis1NNAMoRA'ts { ſnamorare ] 36 fore 
ſake love, to be free from love. 
DisiNriksssA r, adj. [ che E ſenza 
intereſſe ] impartial, that d net in- 
uenced by intereſt . 

Dis1Nvo'LTo, adj. C ſpedito franco 
nelle ſue maniere , manieroſo ] free, 


mannered , Diſinvolto, { contrario d' 

involto } not wrapped tu » 
DisiNvoLTU'RA, 3. f. { aſtratto di * 

ſinvolto „ franchezza , deſtrezza, ma- 

niera } dexterity: , cleverneſs , fan : 

eaſy manner « 

Dis1'0, 3. n. deſiderio) defire \wiſh , 


onging » * 


, FFoubleſome , burdenfome , | 


Disra' nr 6 F. 0 defderio Tah, | 
Pts ta ( defiars } to defire, to wiſh, 


Dies ro, att. L defiderars 1 ee, 3 —— 
| a , difenrangle or 


s. F. (defiderio }| 


Dis AAA ( dimenticare quel che 


D 5 183 > 
Du , 6d}, f lde 2 4 
cotetous, loving « < 
Diszaalat [8 daa. a * ts 
wifh . 
Dis rA, 


Dior'so , 3 D. bite : 
Distsri' ua, , f. f conrrario di di. 


ma, diſprezzo ] contempe „ the contrary 
F Value » - 
DrsLaccia'rsy' ( ſeiorre i ed: vi. 


diſengage, to rid ont of , % delrver, bo 
diſlave . 

DisLaca'ns C dilatarſi- & guifadi la 
3 „ 10 enlarge, to overflow 
l, 

DisL»A'ss', adj. f infido } diſtegat y 
\unfaithful , perfidious', ereacherous , trai- 
terows , deceit ful, falſe. 

DisLzAI MNT, ad. perfdioufly * > 
unfaithfully', treacherouſly . 


DisLeAuTA' , „. Ff. L perfidia 3 
| Drztvatta'ns, diſloyalty, knfaith- 
DiSLEALTA' 15, © fulneſs , treache- 


DisxzA NA, ry, Pe" 
felfe dealing, villainy-, | 

- Distzzca'z# { contrario di legare , 
trio) to antie, t looſe , te undo. 
'Diſlegare { liberare, are 5 0 30 expe. 
dite, to un laoſe, ts unde, to diſengage, 
to diſentanyle . Diſlegare [ manifeſtare_, » 
ſpiegare J to declare, 10 A 
unravel, to open. 
| Di5LYont'ybuy, adj. agevole * ſciore 
g-} diffetuble', eaſy to loofe 
DisLoca'xe, C cavar det tuo lue- 
| DisLoce'sr,, go J is: or % of 
zjvint, or of it, Place. 

Bissau f traviare, trat del di. 
ritto ſentiers } to miſlead „te bring eue 
of the way. Obſ. Io ſon, diceva, to ſort 
dolce *. , che i naviganti in me- 

20 l mar diſmago, I «nt, faid ſhe, 1 
am the charming Siren that drives the 
ſailbrs ont of their ftverage . Dante. 

;. DisMAGLia'xs { ſpiccar le maglie f 
una dall altta J t ande the mar, 

Diſmagtiare [ levate i pezzi della cats 
ae coll' unghie J te Fear one's ff with 
one s nails. 

' Dismiara'ge' C grarice , fanare' J 20 
care, ro malr Well again . Obſ. 

ee ast { levarſi il manto 1 

off one's cloak or mantle. 
; Dismanniinnto;; 5: m. C ſmarrimen- 

to ] conſternation , dejetion of mine , 
ſadneſs, trouble, hexvine + 

DisMbNBRA” xr C ſfmembtare J ro 4 
member, t pull id pieces. © 
DisusNrTANn L dimenticarſi 1 0 fete 8 
ger DV” 

Dineantercararieea,, 4. m. c dimen. 

canza ] forgetfulntſs , oblivion . Ob. 


DisuaN rie Nr, adj, forgeti 
If Di1gmaxTICA' wra', 5. F. N 
on. ' 

| D1SMENTICA'R8 C dimenticare 1 66 
a 5 5 

Drementicus'voLs,, adj, forgerful, aps 
o forget... Obf. 

1 * ( mentire' In le, "to n 
E tit if. : 


* 
. 


Distos aus NT, atv: dtfirouſly» ] 
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134 DIS 


_  Drovadnrra'ns I demeritare J 20 un- 


deſerve, to demerit. > 


Dismu'ss0- , adj. ( tralaſciato ] diſ- 
miſſed, left off . Ho diſmeſſo di bete, 


I: have left off drinking. 


Diss“ TTzas C dimettcre, tralaſciare } 


te diſmiſs, to leave of « | 
- Dism1SV'kA, | "Y 6. . £ 
DisMISURA'NZA , 


neſs , ſuperflutity , toe much. 


ceſfively ,' extrauagzanily . 
DismiSUrRA'rE [ eccedere ] to exceed 
or go beyond. Obſ. | i 
DismriSURATAME'NTB , &4dv. ( fuor di 
miſura ] exceedingly, exceſſively , imma- 
derately , prodigiouſly, very much . 

DisMis:RrA'To, adj. ( ſmodcrato ] un- 
meaſurable , huge, exceſſive , exceeding 
great, immoderate, prodigeous . 4 

DisMoDa'to , adj. { ſregolato ] im- 
moderate, unreaſonable , intemperate, diſ- 
orderly . 

DrisMONTA'Re { ſcendere da cavallo , 
ſcavalcare } #9 alight from one's horſe . 
Diſmontare { ſcendere, calate a baſſo] 
#9 come down, to deſcend, to g down . 
Diſmontare { lo ſcender dalle navi in 
rerra ] to land. | 1 | 

DisMoNTA'To, 44j. alighted, deſcended .. 

DisMuo'vers [ rimuovere ] to move ,. 
to fir up, to raiſe , to excite . Diſmuo. 


_ vere [ cacciar via ] te remove, to ſend. Aiſhonour, ta diſgrace, to debaſe, to dif 


away, ts ſet or take away, te turn out. 
DisNamorA'ts L laſciar I'amore } «© 
forſake love , to love no mere. | 
-  DisNaTura'ar [ trar dalla .propria 
natura ] to change or alter one's nature. 
DrsnarurA'To, adj. L che ha perdu- 
to i ſentimenti della natura, crude. 
le ] zanataral , cru, inhuman, bar- 
 barous . | | | 
DisNazBra'ns I tor via la nebbia ) 
io grow fair, to clear up. 
DisNezB3A'rO, .adj.. anclouded , cleared 


DisNexva'as ( denervare, tor la for- 
za J 70 enervate, te weaken, to enfeeble , 
DisNuava TO, adj. exervated , weak. 
.DisnenvatzioNs , 5. f. { i! diſnetva- 
e } the all of weakening ; of making 
eble. 5 wk? oo 
D1sns'TTO_, adj. I contratio di net- 
to, immondo ) unclean, dirty. Not in 


DrsnoBa'ae I ſnodare, ſciorre il no- 
do ] te undo or untie a net. Diſnoda- : 
re IL ſpiegare ] te unfold , to diſcover , 
te anravel, to reſolve . Diſnodare [ di- 
viderſi, ſepararſi ] to ſeparate, to part, 
to divide... _ | 
1SNQDB'VOLP , adi. g3/y to be untied. 
D1:sNo'aB , Obſ. v. Diſono re 
DisnuDaA're IL private delle coſe ge- 
ecfſarie.] ro bereave , 0 firip, to leave 
deflitute or unprovideds  _ 
Dise A Nr, adj. deſobliging . 


Dr$0831164'as { cavar d' obbligo j 2 


— 


arguit , to diſcharge an 2 is re- 


ecceſſo 


IS 


ward, acknowledgment , diſpleaſure . 

to free from care or buſineſs . 
Disoccura ro, 44j. as leiſure, free, 

retired from buſineſs . 5 
Disoccurazio'ns, . f. ( oz io j leiſure. 


to deſolue, to rain, to lay waſte , Pro- 
nunce it with a ſoft s. Diſolare (ta- 
gliar via il ſuolo della ſcarpa j to cut 
the ſole of the ſhoe . Pronounce it with 
a hard s. | 

| Diso1a'ro, adj. C dipopolato ] deſo- 
late, ruined, laid wafte., 
DriSoLATURA, . f. ( il diſolate j the 
cutting off the ſole of the ſhoe . With 
a hard s. 

| DisorAzto' Na, s. f. [L diſolamento } 
deſolatten, ruin, devaſtaticn . 


Disonesrta', 4. f. (vizio d'im- 
DISONESTA'DE , Pe che 
DisonesrtaA'TE, conſiſte in fatti, 
o in parole } diſhoneſty, lewdneſs , im- 
medefty , ribaldry. | 

DisoNeSTAME'NTE , adv. ( impudica- 
mente ] diſhoneſtly , lewdly , immodeſily . 
Disonesra'rs ( terre I oneſtà J to 


parage . Diſoneſtarſi [ partirfi dal giu- 
ſto, e dal convenevole ] to grow lewd , 
or diſhoneſt, or impudent , 
DisoneSTA'To , adj. diſhoneurable , 
diſgraced. | 
DisonesT1'ss1M0, ( ſuperl. di diſone- 
ſto ] very lewd or diſhoneſt. a 
DisoNesTtE'zzA , s. f. l diſoneſtà] 
Diso NusTIrA“, 5 diſhoneſty, le ud- 
Disoxssrira Des, \ meſs, immudeſty . 
Disokzs TIA“ TR, All four. Obſ. 
DisonesTo , 44j. | che ha in ſe diſo- 
neſtà ] /ewd, bawdy, diſhoneft . Diſone- 
ſto [ grande, ſmoderato ] great, immo- 
derate, exceſſive, huge. Spendere diſo- 
neſto, great or exceſſive expence . Viſo- 
neſto [ ingiuſto ] wnjuft, wrongful, un- 
reaſonable. Diſoneſto [ ſ{convenevole , 
ſtrano ] ignominieus, ſhameful, ſtrange . 
Far una morte diſoneſta , zo die an 
ignominigus _ \ | 
DisoNNa'tsr L ſxegliarſi ] fo awake 
from ſleep. 
DrsoNORAENTO, 3. m. 
/ DisoNonANZA, 5. f. 
henour , diſcredit, infamy. 
Diso Nox An [ tor Ponore , vitupe- 
rare ] % diſhonour , to diſgrace, to debaſe, 
e diſpaxage., to diſcredit . Diſonorare 
L diſprezzare J. to deſpiſe , to ſlight, _ 
'  D150NoRaA'To,, adj. diſhonoured, diſ. 
graced, deſpiſed. ' © 3 
DisoNo' Re, 5. m. [di ſonore, infamĩa A | 
vergogna |} diſhonour , ſhame, diſgrace , 
infamy , diſcredit _ 
Disonoxre'vols „ i. C infame ] Aiſ- 
henourable , infamous, diſgraceful « _ 
DisoNoREvolime'Nta, du, Aiſhonoura- 


{ diſono. 
re ] diſ- 


Dr$03BLIGATZIO'N® , 5, f, Tequital , te- 


. Disoceura'ts L trar. d'occupazione } 


D:$0Lams'NTo , 5: m. [il diſolare } 
exceſs, immoderate- deſolatiam, ruin, devaſtation . Diſola- 
i mento [il leyar dal ſuolo J 4 !cutting 


A DiSMazU'kA', adv. exce edingly, ex- from the ground.  — ; 
| - DisoLa A ( dipopolare, diſtruggere } 


1 


3 

Disekn an, v. Diſonorare, 
| Dizonra'ro, v. Diſonorato. Ob 

7 80PE'RC4IO," adv. ſuperfiuenſty, 
_ N a ſoperchio, 2% dini th 
DisorrezLT' AA, te unbury, to dr 
| 0 aw 
* Sraund any thing that was buried, 

Di SOPPIA'TTO, adv, ( naſcoſamente} 
ſecretly , privately, in private. 

Digoyeila'ts I levar 1 oppilazione | 
to open the belly, to looſen the belly. 

Di soraA or Disopra , adv, above 
over. ah} 

Dr $SoPRAPPIU”, adv. over and alone. 

DrisoaBITA'NTE. adj. { ſconvenevole | 
exorbitant, extravag ans, exceſſive, in, 
moderate. | 

DiSokBITANTEME'NTE , adv. extras. 
gantly , exceſſively , immoderately, exoili. 
tani i - 

Dis0RBITA'NZA, 4. f. C ſconvenienz} 
exorbitaney, extravagance. | 

D150RDINA'CCIO , . n. 4 great de 
order . : 

DisorRDINAme'NTo, 5. m. { difordine, 
confuſtone } diſorder , confuſion . 

D1S0RDINA'NZA , 3. Ff. ( diſordine ] 
diſorder . 

DisorDINA'Re { perturbare , confons 
der I'ordine ] to diſerder, to put out off 
order, to confound , to diſcompoſe . Di 
ſordinare { uſcis dell' ordine dovuto 
e conſueto' dando nel troppo J tid 
extravagant , to live an extravagant lift 
voi diſordinate nel veſtire , you, a't 
roo extravagant in your dreſs , Dilon! 
nare [ far diſordini , uſcir del vive 
regola to ] fo be diſordinats, immoderate if 
inordinate. Diſordinare nel manglate 
to eat immoderately . Diſordinatſi ( eo 
fonderſi ] to diſorder , to confound , | 
be in diſorder. i 
Disonbixaraus'NrE, adv. L ſenz ot 
dine ] diſordinately , diſorderly , witheu 
any order , Diſordinatamente I {nod 
ratamente, ſregolatamente ] exceſſive! 
intemperately, immoderately , ver) much 
without meaſure « : 

Disonbix A“ To, 44j. C ſebz ordine 
ſenza regola, ſmoderato ] diſordinate 
inordinate , diſorderly, extravagait , # 
ruly, unreaſonable, exceſive, mm 
te. Diſordinato { ſconcio , non rafſey 
tato ] out of order, in confuſeon . Diſot 
dinato { inſolente, licenzioſo ] . 
inſolent , malapers , licentious , 4i/ſolutt 
diſorderly. : florale 
DisoabNAZ Io N, . f. L diſor 
mento ] diſorder , cenfuſion, trouble + 
Diso“a DIN, 5. m. ( erturbamento 
confondimento - ] diſorder , conf#f" 
Diſordine (C ſregotamento nel viele 
diſorder , exceſs, debauchery, ores 
looſe or diſorderly life. Fat dior 
{ ufcir dal viver regolato ] 1 120 
diſorderly life, to lead a lewd life. 0 
re in difordine [ in malo ſtato di 
avere J to be in bad circumſtantes, if 
poor. Diſordine [male, danno] 


prejudice, hurt , detriment, diſad van 


quite it , to acknowledge. it . Di obbligare 
L. diſpieccre J 10 fallt, ts Aſpitaſe. 


bly » diſgracefully 


| 


inennveniency. 


Dro- J 


DIS 


oat EY a; sci DIS. '[ che non f Drennan? DIS 185 
' in adi. C contrarto - DispArnrSCE'NTE , adj. [che no 4 ISPENSA'TO , adj. diftributed , [hared 
Z a 8 — organs bro» comparſa , ſparuto } unſightly ,. that ap- diſpenſed 5 a 2 8 g 
= _ ad of order » pears net te ad vantage 4 ; bY Disruxsa ron, 6. m. [ che diſp nſa 1 
+ in 0; 1 ( diſonorare] "to difhe- DIS rA RITA“, 's. F. { diſag-¶diſpenſer, divider, diftributer © Dit penſa- 
. _—_— liferace , to debaſe, to diſcredit .| Disranrra, os, guaglianza } | tore l diſpenſiere } a fleward. „* 
w out at Vor al; [ di poca ftima , | -DisvagirA'rs, | inequality „[ DisreNSATRI'EsE, 3. f. { che diſpenſa 
uied, Serto 14iſhonourable „ baſe , diſgraceful , wnlikeneſs , une ve nneſs , diſpr oportion . ſhe that diſpenſes, ſhares, or beftows any 
av! e -Diſparita d' opinioni , -oontrariety of thing, & diftribater , 

* LO ade. L abbierta- Pie „„ . Disressa io an , 4. F. { diſpenſagio- 
| nente ) diſgrac efully , baſely, -abjetly , | Disraxr ro, adj. [ mutato di colore, | ne } diſpenſation „licence, permiffion + £ 
one hanefull) hs cambiato di colore } diſcoloured „ that DispsN%15'a8 „ . . { propoſto alla 
2 a ard che, Adv. in a manner | has loft of its colour. Not in uſe. cura della diſpenſa } 4 butler, a yeomap 
bove , 47, ſo that» #5 DispARTAM NTA, adv. { ſparſamen- | of the larder, a fteward . 

| Digogsa'ns L trar 1'offa dalla carne 1e here and there, up and down. . -Disr#'Nro , adj. ( ſpento 3 prep out , 
above. a he, to tate out the bones , to unbone, | Disva RTR, adv. [ In diſparte } aſide, | quenched, extint# , Obſ. — 
vole ] por o, 44j. l inferiore ] infe- art, aſunder. Parlare in diſparte , to Diseena'BILE , 2d}. {_privo'di ſperan- 
» in. tar, lower , net her. Obſ. tall ſecretly, or te one's ſelf , In diſpar- za, ſenza rimedio ] -defpaired of , de- 

Di 5077e/kRA ; adp. [di ſotto terra] | fe, apart „Jecreiiy I ſperate or paſt hope, 'forlorn , incurable . 

trava. fum under. eround . . DisraR AAB I ipartire ] to part, to | Not in ule. | a 5 
eau. Diorrxaka KE [(cavar da ſotto terra } ſhare, to divide, to divide into heads, DiSPBRAGIO'NE, 5. f. Y > diſpe. 
- 1 b Ito ſeparate. Diſpartire Vamicizia , io | DisrzRA NT, 5. m. & razioneF 
lenz] DisorrRRA TO, 44). unburied. break friendſhip. | j DiSPeRA'NZA, 3. f.  Adeſpait , 

Dr sorro, prep. H contrarto di ſo. DiSPARTITAME'NTE , adv. L ſpartita- | deſperasien . , 
at die We] nder. Egli & di ſurro di me „mente ] aſunder , ſeparately, ſeverally. Disrerxa'xs [L perder la ſperanza ] to 

be is under me , orie, than me. Di | "DisrarT1'To , adj. parted, divided, deſpair , to have no hopes, to be out of 
dine ſotto , adv. { di luogo ] under, from ſhared. | | 41 * paſt hopes, to give over for loſt . Di- 
; Ain, Di ſotto la tavola ] under the | *DisrparTITO'RE, 3. m. [ che diſparte } ſperare di vivere, to give one's ſelf over 
rdine ] ue, WET, e that ſeparates or cauſes ſeparation or | for dead. 'Diſperare { torre, o levare 

Dr gove'nctio , adv. too much, ſu- | miſunderftanding . Obſ. Chi è ridicitor | Ja ſperanza ad uno J to put one out of 

onions yralundantly . EC A Adi parole, è diſpartitor d' amiſtade, a | hopes, to give him no hopes « Diſperare 
FO 6 Duorol Aro, 'adj, { uſcito dall' uo- | tate-teller will always -cauſe "miſchief | perder la pazienza , dartſi alla diſpe- 
ſe. wh, o incaſlatura ] unframed , put out | among friends . 4 azione Je be mad, to wex , 20 fret . 
oyuto d juin, looſened Disra“a ro, 's, m. divifion , partition. Mi fareſte diſperare eon queſte voſtre 
1.09 Di sdvaa, v. Di ſopra. DispaxUrzZzA , 3. F. { magrezza } | chiacchiere , you 'will make me mad with 
nt life Di ornaeery', v. Di ſoprappit » {tenderneſs , ſmallneſs , leanneſs . | | your prating. Deh, perche mi fate di- 
5 by Dupacca'ns [ ſpaccare ] to cut aſunder, | -DISPARUTO , - adj. ( ſparuto ] /ean , [ſTperare ? but why do you teaze me ſo 2? 
ye ——— { cavar d' impaccio ,*| thin , ſlender . FL | DS Diſperarſi [- 2rrabblarſi J te be mad, to 
mm lgare] to diſpatch , to haften , to ſpeed, | . DisravxxTAA { ſpaventaze ] to fri- tear like a madman „o grow angry, to fret . 
2 Pt dite. Diſpacciare-{ far diſpaccio ] got, to ſeare , #0 terrify , io put in fear | -DiSpERATAMENTS , adv. Icon diſyt- 
| * 1 Dl to ſend : : or in Aa frighti. ; | razione J deſperately, he adlong - Planger 
17 '$PAccro, 3. m. { lettera ] diſpatch, Drsee'xpery { ſpendere } to ſpend, to diſperatamente „to melt in tears . Pre- 
ns » Mer, Con gran diſpaccio , with great lay out," to ronſume . ci pitarſi diſperatamente in qualche ma- 


afte , 


le, to throw or caſt one's (ſelf headlong 


Dispe'nDio , 3. m. { ſpendio ] expen- | 


ce, coft , charge, loſs, damage. into a misfortune, © 
DisrzNDIOSAMA NT, adv. expenſively, | *DispsraA'TO, adj. { fuor difſperanza 
cofily . | ; | deſpaired cf, paſt hope, given over, for- 
Duran | - DrspeND10'so , adj. [ che coſta mol- lern. Eſſer diſpetaro da medici, to be 
3 To, adj. unlearned, forgotten. to ] cofily, chargeable. I s.ven over by the phyſicians. Cura di- 
SPARENZA, 3. f. { contrario d' ap- DisreNxxA “TO, adj. { ſenza penne , | ſperata,-a deſperate cure. Alla diſperz- 
Ra] diſappearance .* Obſ. _{ſpennaro } withour feathers , featherleſs . Na, - adv. defperately „ hand over head , 


ent ot 
without 
{mod 
effively 
7 much 


Di5raja'ng ( ſcompagnare ] Fo un- 
a/. 


Durna Au I dimenticare l' imparato } 
v unlearn , to forget , ; 


ordine 


rdinalt EP x ue : 

ng ary , 5. m. {*contrario di pa- | "Disps'Nza , 3. F. ( diftribuzione , | raſhly. Difperato ( {moderato ,cecefſivo } - 
moder- | ariance, diſcord ,* diſagreement , |ſcompartimento ] diftribution, diviſion, | immoderate, great, "exceſſive -, violent 
n rafſet 0 ſinion or ſentiment. ¶ Portion, proviſion . Diſpenſa (la ſtanza, |Tu vuoi, ch' io rinnovelli diſpera to do- 


lor , che el cuot mi preme, 9 will 
have me renew that violent grief, which 
preſſes my heart. Un diſpetato [ un 
cattivo uomo ] A newgate-bird, a hang - 
dog, a deſperate fellow, | 
DisrenaZ tox, f. f. I diſperagione } 


PARE'VOLE, adj. [ diſuguale ] wne- dove fi tengon le cofe da mangiare] 
13 odd, unlike. Obf. a buttery,-a pantry, a larder . Diſpenſa 
"yy > ſpargere to ſpread I permiſſione , licenza ] Aiſpenſation, 
* to ſcatter, 10 diſperſe . licence, permiſfin . _ FE ar 

8 Nro, 3. m. ſcattering , DispeNsA'B1LE, dj. [che può diſpen- 
"7 about , | farſi } deſpeiſable, that may be diſpenſed . 


= Diſo a 
ſaucy 


di ſolute 


ifordin 


uble » "tat . 
A mento 1 . 44). {non pari, diſuguale} | Dispexsa SN, 5. f, + { diſpen- deſpair , deſperation .*Diſperazione ( tri- 
anf ti, gs ) ob to be -compared | "DisPENSAME'NTO „. m. F ſazione, ſtez za }*rrouble , rief, "vexation . Sono 
vivete ag ad ogn altra *diſpari „II il diſpenſate ] diftribution, diſpenſation „Jin diſperazione, I am vexed, I am mad 
ieudniſi Aſimif. gag , Diſpari I differen- licence, permiſſion « e : 
giſordit wo dir e) different, unlike , Noi] -Dispensa'ne [ compartite, dar la | -pisrs'sDrens IL mandare in perdizione } 
to live 40 2 d eta > "we are not of the | parte] to diftribute, to divide, to ſhare , | ro conſume , to waſte , to ſquander , to | 
ife « Efli thath; noſt ti abiti ſono diſpari A to beftow „ 70 part, to diſpenſe . Diſpen- throw away „ to Aiſperſe, to {catrer Di. 
0 di f * Ly ict alike , Numero dife* ſare ( derogare a qualche impedimento | ſperdere I 'mandat fuori il parts avanti 
ces, 10 e eee ſcanonico ] 20 diſpenſe with -, to excuſe „il tempo Ito miſcarry”. Diſperdetſi, ro 
] damdy Nah, 4 5 adv. (con diſparita] | ro exempt . 5 * | miſtake” the ua 8 8 
Avant Dean's, erſly, differently.. Obſ. DispeNsAT AMX“ NT, } 'adv.[ con DispenDITRICE, 3. f. [che diſperde } 


diſpenſa 34 vaſter, a ſquanderer-, ſhe that conſu 


„ ( ſparire ] ts diſappear 5 def) l 
| es or diſberſes. 


. DiSPENSATIVAMU'NTS , 
Tn; e ge our of fight, 


with a diſpenſation , 


Drioks 


Aa D1isps!. »” 


— — — 


. ey. ar ee ee I 


prezzo ]ſcornfully , diſdainfully , {lightly , 


- Outrageous , affroutive ,  contumelious , 
abuſive . Diſpertoſo I altiero, che dif. | ſurrender , to abdicate , 10 ive or -lay 


pregia ] ſlighting , ſcornful, diſdainful. | 4cwn one's authority. 


186 DIS- 
Disra Ae [ ſpargere ] to ſcatter , 
to diſperſe , Diſpergere { conſumare , 
ſcialacquare ] ro /quander , to waſte , to 
conſume , Diſpergere I ſbaragliare , met- 
tet in rotta ] to rout , ta defeat, to 
beat, to overtbrow , | 
DispsaGIME'NTO ,. 3. m. Lil diſperge- 
re ] diſperſion, fquander . Fr. Giord. 
.  DispenGITo'rn , 5, mn. I che diſperde ] 
a diſperſer , a waſter, a ſquanderer, 
Dis2anam'. { di per sè J by. one's ſelf , 
alenge ; F 
. DriseegsIo NE, 3. f. { diſpergimento } 
the act of diſperſing , the att of ſcattering , 
diſperſion . . | 
D1see'ss0 , adi. [ da diſpergere ] A/. 
perſed, ſcattered . | 
DisettTA'BILE', adj. [ diſpregevole] 
deſpicable , contemprible , | 
DisrzrrA RW [ diſpregiare ] #0 con- 
sgemn , to deſpiſe , not to regard or care 
fer, to flight, to neglef# , to make 16 
deat of + Diſpettare la morte , te 
brave death . Diſpettarſi ( adirarſi , 
preadere onta, £ ſdegno ] to fret, 
to be wexed , to be angry or fretted 
off « 
- DasPeTTA'To , adj. wexed , ſpurned , 
ſlighted.. | : 
DisezTTEyo'Ls, adj. { diſprexzabile } 
deſpicable, contemptible, ſcornful . ; 
 DioreTTIVAMEe'NTE , adv. [con dil. 


„ 


with contempt . 3 

Diss rro, adj. I abbietto, vile, dif. 
Prezzabile ] deſpiſed, flighted, made no 
account of, deſpicable, contemptible, vile. 
O cacciati dal ciel, gente diſpetta, 0 
you vile rabble , baniſhed from heaven . | 
Dante. Diſpetto di perſona , of 4 mean 
preſence « 

DisrerTo , 3. m. { offeſa volontaria 
fatta altrui, a fine di diſpiacergli } 
contempt , deſpite , affront, abuſe, taunt , 
ſpite . Far diſpetto ad uno, to. abuſe. 
In diſpetto {per far diſpetto ] in ſpite. 
In diſpetto di voi, . 1» ſpite of your, 
teeth. Diſpetto { diſpregio ] contempt, 
ſcorn , a flighting, deſpifing « Avere in 


diſpetto { diſpregiare ] to deſpiſe , to | ſpite , ſcern, diſdain. Aver in diſpiteo, 


contemn . Pex diſpetto, cut of contempt , 


ſcornfully. _ \ 
D1seetToOSAMENTS , adv, [con diſpet- 


to, di mal talento ] ſcornfully ,, diſ- | [content . Obſ · 


dainfully, with contempt, ſpitefully . 
Disrarro'so, adj. I che fi compiace 
di far diſpetto ] reproachful , ſpiteful , 


DisyEtToS7'zz0, adj. [ alquanto dif. 
pettoſe ] ſomewhat frowar4 , peeviſh , 
crabbed . ; 

Disrrace'xt® , 44j. [ che diſpiace } 
diſpleaſing, that diſpleaſes , unacceptable , 
unpleaſant . - 
 Diserace'Nza, 4. f. [ diſpiacere, diſ- 
guſto } diſpleaſure, affront, diſcourteſy 
Pigliar diſpiacenza d' una cofa, to take 
ſomething ill. Fare in diſpiacenza di 
qualcheduno , to incur ſomgbody's Giſ- 


2 


fiercely. 


© Daspracu'an-[ contraris di piacere } 
to diſpleaſe , to be unacceptable or diſ- 
agreeable , Non vi diſpiaccia, dont be 
angry, be pleaſed. Mi diſpiace non po- 
tervi ſervice, I am ſorry that I can't 
oblige You « | | . 8 

Disetact'ae, . m. ( noja, moleſtia ] 
a iſpleaſure, diſcontent , vexation, trouble , 
grief , ſorrow, affliftion . Con mio gran 
diſpiacere ho. iateſo la voſtra diſgrazia, 
I was very much concerned at the news 
of your misfortune . Cio ſarà di mio 
gran diſpiacere, 1 ſhall be ſorry for it. 
Diſpiacere ( ingiuria, inſulto ] diſplea- 
ſure, affront, diſcourteſy .. Eh 

Dispiace'vols, adj, [ diſpiacente } 
unpleaſant , unacceptable, diſagreeable , 
troubleſome , diſpleaſing. e 

Disrriaczvolus' NTA, dv. [con mo- 
do diſpiacevole ] grievouſly , diſcenten- 
tedly, unpleaſantiy, diſagreeably . 

Dispiacims'NnTO , 5s, m. IL diſpiacere } 
diſcontent , vexation, trouble, ſorrow , 
grief. Ne ho avuto gran diſpiacimen. 
to, I have been very much vexed at it, 

Diseiaciv'to, adj. diſpleaſed . 

Dis prax ARA [U ſpianare, ſpiegare J to 
explain , to expound, to make plain or 
ſmooth . I 


Dispicca' RA { ſpiccare ] to pluck up or 
out, to pull or lug away, to twitch, 


to expcand, to make plain. Diſpiegare 
( moſtrare J 4 diſplay , to ſet forth, to 
muſter , to ſpread , to open. 2 
DispiErANzA, 3. f. { crudeltà ] eru- 
elty, barbarity, inhumanity . Obſ. 
 DiSpiETATAME'NTE , adv, I ſenza pie- 
ta ] cruelly , barbarauſly , inhumanly , 


Disprera'ro , adj. { crudele }] un- 
merciful , pitileſs, unc ampaſſionate, crael , 
„%% | 
 Vispi'Gwntre { ſcancellate ] to lot 
out, tc cancel, 

DisrirrA'ns IL diſpettare ] 4 deſpiſe, 
te contemn . Obſ. 5 
Distri rro [ diſpetto ] contempt , de- 


to contemn , to deſpiſe , to make no ac- 
count of « 3 
DiSPLACE'NzIA , 5. f. diſplaaſure, di- 


DseoDesTA:RE L privar della podeſti } 
to turn or put out of, or to take away 
one's power . Diſpodeſtarſi I privatſi, o 
rinunziare alla podeſti ] to. reſign , . 10. 


DisxoGLia'xs ( ſpoyliare J t firip 
naked , to pull off, to undreſs . | 
Dis?oGL1a'ro, adj. I ſpog lia to] naked, 
undreſſed . 
DisponNiMs/NTO., 5. m. L il difporre } 
diſpoſition , order, fituation, flate . 


ſpopo la] he that carries away or defiroys 
the people, a defiroyer « 


rore, 


DisPiana'ro - adj. plain, explained » | hamour . Diſpoſizione I termine, ſtato, 


caſe, Poſution, ſituation, quality . Diſpo 
DiseitGA'rE ( ſpiegate ] te explain , | i 


cattivo ſtato di ſalute ] te be in an il 
Nate of health ,, to be ill or ind iſpoſei 
Eſſete in cattiva diſpoſizione { 10 


| rong , robuſt, lufty . Eſſer diſpoſto « 


DiseopoLato'an , 3. m. IL colai, che Stu, diſdainfully.. 


Drsrosor Arni cn, fem, of . diſpapo!a- contempt , ſeorn , the ad 
deſpiſing · 


berare J 20 0 

Ape, to 40 
make ready , Pilgort“ c 1 : 
adattare} 0 diſpeſe., to order, to ſe 1 
order, to dreſs. Diſporre perſusdee 
tirar altruialla ſua volontà ] 2 Prepare. 
to perſuade e engage one to do athin. 
% diſpoſe . Diſporre ( deporre 10 K 
poſe , io Furn or put one out of his Fs. 
Obſ. Diſporre ( eſporre J 10 explain. 
fo expound , ts repreſent . Diſporre [ th 
metrere; termine mercantile } tg remit 
money, or make 2 return of money. Dif, 
porre { far quel che fi yuole d' un 
coſa }] te diſpoſe f. Diſporte [ eſporre 
le ſacre imagini } 20 expoſe , to ſhiy, 
Diſporre ( traſpiantare } to tranſplan 
to plant in another place . Diſporſi ( pre. 
pararſi ] #0 prepare one's ſelf , to male 
one's ſelf ready, 

DriseoSAMe'NTo , 5. m. ( il diſpoſare } 
marrying , betrothing . 

Diseosa'ns ( ſpoſare ] to betroth of 
eſpouſe . » 3 
Disrosiro“ an, 5, m. { che diſpone ] 
a diſpeſer.. by 

: Disrosizio'N, Fo F. 1 deliberazion? 0 
riſoluzione ] deliberation , mind , u. 
ſolution . Diſpoſizione { intenzione, 
penſiero, volontà ] diſpoſetion, temper , 


eſſete ] diſpoſption , condition, ſtat, 


ſizione { natura , inclinazione } diſp 
ftion , inclination, aptneſs . Eſſet in 
buona diſpoſizione del corpo, to tri 
4 gocd diſpoſition of body , to be well 
Eſſere in buonadiſpoſizione di volonti 
to be in a good diſpoſition, to be uillia 
Eſſere in mala diſpoſizione ( eſſere ig 


aver voglia ] not to have a mind , i 
. 
Disro'sra, 3. f. v. Diſpoſizione- 
DisrosTrAus' NTA, adv. ( ordinatamel 
te ] in good order, orderly. ; 
Disposte'zzA , 5. f. IL diſpoſizione 
diſpoſition, readineſs. 
Diseo'sro , adj. L da diſporre ] 4 
poſed... Diſpoſto ( eſpoſto in pred 
expoſed , in danger. v. Diſporce- LE 
diſpoſto di corpo IL gagliardo , faro 


cor po [L avere il beneſicio del cotpe 
to have the body well diſpoſed- 

DisPoTICAMENTE , adv. deſpotitali 
in an abſolute or arbitrary manner + | 
Dispo'Tico , adj. ( ſignorile, allo 
to ] deſpotical, abſolute, arbitrac) 
Di'srro, di. m. L titolo di print 
pato tra i Greci, e vale Signore) 
Drsr asc vol, . adj, I di prezzadi : 
contemptible , deſpicable, to be ſlightsd 
'* DiSPREGEVOLMENTE , adv. L con 4 
pregio ] /cornfully , ſlightingly » cout, 
DisepreGiane'NTO, . m. { 
DisprEGIAa'Nza , 5.f. Obſ. J ies 


of. ſlight: 


o teneny 


pleaſure . 


Disro'are 1 ordinare,, ſtabilire , delie | 


Dis avere, » e 


DIS 


deſpiſe, to flight, to ſeorn, to 


ite } to 

e jth 418 to ander value, to make no ace 
late, : | 

t0 9 . Fu . o 
ſet i esse as0 1a, To, adj. ( abbietto , vile, 
dere, in piccola ſtima ] deſpiſed , ſtighted , 
pare, ſrned , contemaed , undervatued , not 
thing, red. : c 
te ate D1SPREGIATO'RE „ 3. mn. L che di Pre- 
Place, gia ] contemner, deſpiſer, ſtighter , ne- 
New, (laber, that cares not for. 


L l. . DiSPREGIATRI'CY 3 38. F. [ che diſpre- 


| remit gia] [he that ſcorns , that cares not for, 
| Dil that fears not. | | 
d'un Dirks 10, 5. m. [ ſchetno ] con- 
ſport fan, diſdain, ſcorn » deſpite « Avere in 
A biſpregio , to value not, to deſpiſe , 70 
Next have no regard for. AR. 

— Diseaezza'site, adj. C degno di dif. 
o make 


prezz0 ] deſpicable , contemptible , io be 
lasted. | 

DiSSREGIAME'NTO , 3. W. {| 
mento ] contempt , deſpite , ſcorn , dif- 
lun, ſpizht . | 
DISPREZZANTEMENTE , adv. in à de- 


dlate] 


roth r 


pone ] ſpiſing manner, proudly , ſcornfally · 

, Dicnezza're (, diſpregiare ] to con- 
man. tem, to aſpily 2 diſdain, Jo ſlight. | 
4, It Dispksz2 A1 . contemned, deſpiſed . 


zione | 


remper | 
, ſtato, 


DiszukzzarO RE, 3. m. I che diſprez- 
u] coutemner , deſpiſer , ſlighter , neg- 
lader. 


Je; DisenezzatRY'cB , femin. of diſprez- 
Diſpo utote. 
Lon DisrkezzV“VvoIB, adi. I diſpregevole } 


deſpicable , contemptible . 
DisBzz8VOLMENTE, adv. ſcornfully, 
d/dainfully , deſpicably . 
Dispkxz20 , 3. m. [ diſpregio ] con- 
tempt, ſlight, ſcorn, diſdain. 


to le i 
e well 
olont 
willini if 
ſſete 1 
n an il 
[poſed 

{ Oo 
nd , 


i free from priſon , to ſet at liberty 

DisrrorokzrONA'RE [I far che una co- 
fa non ſa proporzionata ] 20 diſpropor- 
uon, to nate unequal . | 

UR0porzIONA'TO, adj. diſpropertion- 
ad, unegual. f 
Durzoronz10 “NE, 3. F. IL inegualità) 
dpreporticn inequality. 


one 
rata men 


.* ne : 
[1210 DisProvve DUTAMB'NTE „ adv, I inav- 
N ettentemente }. | 
re ] 4 ie e ] unauares, raſhiy, un 
teh, at. random. 
preda 


vf Dr, adj. ( ſprovveduto } 
erided, unfurniſhed, unprepared. 


E [ ſverginare ] to de. 
er. 


rte. BY 
„ ano 
poſto 0 


0 | : 
| corp 1 , adj. C ſpumato, che fa 
0 4, che fa ſehi " 
potical | Ute; froth , ehiuma ] "frothy , — 

. 40 y . 2 
l * We, reaſoning , debating-, diſpute » 
re D \ : : 
*+xabild 1 40h „adj. diſputable, that 

ute 
lighted dur 2 ; £ 
( m_ Bai : auer Aro, 3. m. diſpute , diſ- 
5 4 | Myra Ng . By : 
Duan, , 4dj. (. che diſputa } 


iſputer , 


1 4 dur 4, 
pres | EO ke { contraſtare.,. difendere 
| ſlight! *pinlone ] to diſpute, to reaſon, 


* to treat of. 
7 3 — = . 
> tener "WIATI''O., adj, C di diſputa ] 


vile 


diſpregia- | 


ibs 


Disraicioxa “As ( cayar di prigione }. 


S 
diſputable , which may be brought into 
controverſy. + | 

DispuTA'TO, adj. diſputed , debated 
 DisevTarO'RE, 5. m. { che diſputa] a 
diſputer , a diſputant , 

Dis eVTaTRI'cs, femin. of Eiſputatore . 

DispUTAzIO'N®, 5s. f. IL diſpnta } 4iſ- 
puzaticn, diſpute, debate. | 

DiskxADica'rs ( fradicare } to pluck 
up by the root, to roct up. 

DisaAs 10 NS, s. f. { torto } injury , 
wrong, hurt, damage. 

Disk Da“ { Giredare) te diſinherit. 

DisR8BDA'TO , adj. [ diredato ( diſinhe- 
rited. N 

DiszseorA TAU NTA, adv, (L ſenza 
regola ] iiamederately , uithout meaſure 
or moderation, diſorderly, diſſulutely , 

DisrO'mMpzRE ( diſunire con violenza } 
to break, to Bruiſe. 

Diss ac RAA [ profinare ] t prefane, 
to turn ſacred things to common uſe, to 
pellute. e | | 
| Dis$aGrA'ro , adj. profancd , pulluted . 

Diss Ari ro, adj. { ſcipire ] taſteleſs , 
iafpid , without taſte. Obſ. | 

DissAroRo'so , adj. { che non ha ſa- 
pore ] unſavoury, inſipid, without taſte 
or reliſh. . 

DisssccA AA ([ feccare ] to dry or 
up . 

Diss gccari'vo, adj. [che ha virth 
di diſſeccare ] &deficcative , apt to dry, 
of a drying quality. | | 

DisseMINa're IL fpargere ] y ſow 2p 
and down, to ſpread abroad, to publiſh , 
to diſperſe . Diſſeminat diſcordie, 10 
ſow diſcords . | 
 DrsstNNA't0*, adj. { ſenza: fenno , 
Pazz0o }: witleſs, mad. $ | 

D;s$stNs$10'Ns , 5s. f. { diſcordia ] di. 
ſenſion, firife , variance, diſagreement . 

Disse NrERTA, 's. f. ( cacaſangue } 
bloody flux. 

DisseNT#'ricoO , adj. I che patiſee di 
diſſenteria ] one that i troubled: with 
the bloody flux . 

Disse ria [ diſcordare , non con- 
venire ] to diſſent, to diſagree, to be of 
4 contrary opinion « 

Diss:Para'ke L ſeparare J t ſeparate; 
to. ſever, te part, to divide, 

Dis$:RA'Rg L apiiie J % open , to un- 
lock. . : 

DisstrRA'TO, adj. unlocked ,” opened. 

DissxRTAzZIO'KE, 3. f. diſſertation. 

Dissravi'cro , s. m. oppoſite. to ſer- 
vice, ex. mi ha fatto diſſervigio, he 
has done me no ſervice. 

D1sszxv1'xu, oppoſite to to ſer ve 

DisszTa'xs I cavare altrui la. ſete] 
fo quench the thirft. 

Diss1611La'sr, to break the ſeal. 

Diss1M1561i1a'NTs , aj. [differente] 
unlike , different. 5 
Dis$1miGLia'NzA, 5. f. { differenza , 
diſagguaglianza ] uniikeneſs, difference. 
Diss1miGLia'rs-[ effer differente ] to 
differ, to vary, to be unlike or different. 
Dis$1MIGLIt'voLE , adj. vario, 
D:ssi'mils, adj, dive rſo] 


different, unlike ,. 


k 


DIS | 187 


Diss WIE Ir“ DI N, f. ( diſimigliaa- 


ef 


za ] wnlizeneſs, difference. 


Dissizur AK ( fingere ] te Aiſmble, 
to cloak, to conceal, te diſgaiſe, to coun- 
terfcit , to make ſemblance. Diſſimulate 
({ contraffare, falſificare ] to falſiſy, fo 
forge, to counterfeit. Diſſimutare la mo- 
neta', to imbaſe the coin. | 

Dis$1MULATAME'NTsE/, adv. L con dif. 
fſimnlazione ] covertly , cliſely, diſſem- 
blinely, diſguiſediy. 8 

Diss1MvLA'To, adj. I finto JIdiembled, 
diſguiſed, counterfeit , feigned , pretended + 

Diss1mvtATo'ke, s. m. (che diſſimu- 
la ] a diſſembler, a diſſemblins man. 

Diss1MULATR1'ce, femin. of diſſimula- 
tore ö 

Diss MU TAZ TONE, 5. f. [ finzione } 
ai fimulation , diſſembling, diſguiſe, Hypo- 
erify , ccunterfeit. | 

DisstpAus' KTO, 3. m. [L 11 diffipare ] 
diſſipation, ſquandering, deſtreying. 

Diss1»A'ne [ disfire, diftfuggere ] to 
ſcatter, to diffipate, to conſume to waſte, 
to ſquander away, to deſtroy , to ſpend « 
Diſſtpate [ ſvanire ] to diffipate, to re- 
move, to diſperſe, te diſpel}. La nebbia 
{7 diſſipa, the fog goes away. ; 

Dtss1yAT1'vo, adj. { riſolutivo ] diſ- 
ſolving , apt to difſulve er diſſipate « Diſſi- 
pativo I che diffi pa ] waſteful, ſquande- 
ring, waſting « 

Dis5s1Pa'TO , dj. diſitated, waſted' , 
diſperſed. L 

Diss rp Aron, g. m. [ che difſipa'] 4 
waſter, a profuſe er prodigal man 

DissirAIRI “CSE, 3. f. { che diſſipa } 2 
female wafler , a profuſe woman , 4 wa- 
ſteful man 1 + 

Diss ivAz ions; v. Diſlipamento. 

Diss ro, adj. { ſcipito ] infipta-, 
unſavcury, what” has no tafte or reliſh , 
fly. IN ; 

Drss0Da'zs [ rompere , e lavorar il 
terreno-} to grub up an untilled piece of 
ground, to'plow. a 

Diss oA“ To, adj. tilled , pioued. 

DissolLScTro'pI S, 3. f. [ lentezza ] 
{lvwneſs, heavineſs, dulneſs ,- ſlackneſs' , 
lazineſs . Obſ. 1 

D:ss0Lv'niLe, adj; L atto” à diſſal- 
verſi ] diving, apt to diſſolve 

Diss0ivs'nTts , adj. [ che diffolve ] 
difſulve, diſſolving. 3 

D15$0'Lvsre { diſciorre, diſunire ] . 
diſſolves, to part, to ſeparate , to melt , 
to liquify . 

D:S$0LUTAMENTE-, 


adv. [ licenzĩo- 


ſamente, sfrenatamente ] difulutely ,- 


lewdly, licentiouſly, riotouſly . Viver dif- 
ſolutamente, to live a-licentious life. 
DrssoLyT#z2a5, 5s: f. [ licenzioſita'] 
diſſolution, lewdneſs , licentiouſneſs, ex- 
ceſs, depravation . | 
Dissol ur T vo, adj. L che ha facoltà 
di diſſolvere] diſlving, apt todiffolve . 
Dissoru' ro, adj. { guaſto, annullato] 
abcliſhed, defiroyed . Diſſoluto I ſrego- 
lato } diſſolute, lewd, locſe, licentious , 
debauched, riotous. © a x 
Diss01UZ10'Ne, 8. f. [+11 _— 
diſſolution, ſeparation , liquefattion . Di- 
= row Aa 2 ola 


—— 


188 DIS 
ſoluzione di corpo , a lcoſeneſs. . Diſſo- 
luzione { diſoneſtà, sfrenata licenza] 
difſolution , lewdneſs, licentiouſneſs , ex- 
ceſs, depravation » = 

Diss0m161ia'NTe, adj. [che diſſomi- 
glia ] unlike, different, unreſembling « 

Diss0MIGL14a'NzA., 3. f. [ diflimiglian- 
2a ] wnlikeneſs, difference. 

Diss0MmiGLia'rs { diflimigliare , eſſer 
diſlimile ] 1% differ, to be different or 
unlike , to vary, | 

Diss0MIGLIA'TO , adj. different, unlike . 


DissoNANTE, adj. { che non conſuo- | 


na ] diſſenant , diſagreeing , unlike , dif- 


ferent, out. of tune, jarring . 

Disso NAN ZA, 3. f. diſſinance, jar- 
ring . 

Dissvabs'ar [C conttario di perſuade. 
re ] to diſſu ade 

DissuAsio' Ng, 3. f. { il diſſuadeze. ] 
diſſuaſion , the att of counſelling the can- 
irary. 

DissVua'so ,, adj. [ perſuaſo. del con- 
tratio ] diſſuaded , perſuaded to the con- 
erary . ; 

Dissuaso' a1, adj. [ che ha forza di 
diſſuadere ] diſſuaſive, apt or proper 10 
diſſuade . Diſcorſo diſſuaſorio ] 2 4iſ- 
ſuajrve difcourſe , preper for diſſuading. 

DrssUBTU'DINE , 5. f. { uſo tralaſcia- 
to ] diſuſe, lack of cuſtom. | 

DissVGGtLLa'ks [ difligillate-] to break 
or take away the ſeal. 

DissUGGtLLA'To, adj. unſealed . 


Dissv' aA, . f. { difficolta, o dolo- 


re nell” orinare ] difficulty or. pain in 
making water-. 

DisTAccant'NTo-,. . m. [il diſtac-. 
care ] 2 plucking er pulling away , a. 
parting . Diſtac ca mento [termine mili- 
rare ] detachment 


Dis racc NZA, v. Diſta ccamento, in 


the firſt ſigniß cation. Obſ. 
Dis racca'xs { ſtaccare ] to pull or 
draw away-by force. Diſtaccare la ſcor- 


za dall'albero , to pull the. bark from 
the tree. Diſtaccarſi I ſe para tſi] ro part, 


to leave, to come aua). Non poſſo di- 


ſtaccarmi da queſto luogo, I can't leave 


this place. L. uomo inveechiato nel vi- 
zio, difficilmente ſe ne diſtacca , 2 
＋ hardened in vice will hardly get rid 
oP it. 

DisrAaccaru RA, v. Diſtaccamento-,. 
in the firft. ſignißcation 


DisractriAAs ( dividere , ſeparare } 


fo cut in pieces, to divide . | 
DisraGtia'to:, dj. cut in pieces, di- 
vided. 
Disracrraro' RA, 3. f. [: diviſione-, 
ſeparazione- ] diviſion, ſeparation . Di- 
ſtagliatutra ( intaccatuta-] cleft., rift, 
chop. 
DisrTa'xNte , adv. ( lontano-, diſcoſto } 
diftant, far off, remote 
DisrA NZA, s. f. L quello ſpaz io 
DisrA ZIA, * ch'e tra un luogo, 
e un altro ] 4iſtance, interval, ſpace 
between F | 
DisTa'rs I ftar lontano ] to be diſtant, 
or at a diſtance one from another .. 
Di $TA'tz , adv in ſummertime ». 


0 


| 


1 
| D1$TEMPLRAME'NTO,,. 4. m. Iſt em- 
DisrzM rRNA NZA, 3. f. _ - Peta» 
mento] diftemper , indiſpofition . Diſtem- 
peramento di riſo, immoderate laughter . 
Diſtemperanza ( intemperanza „ incon- 
Tg 40g ] entemperance , immoderate deſire « 
" DiSTEMPERA'RB, { ſtemperare. ] to diſ- 
ſolve, to melt, to liquefy .. - 3 ; 
D1STEMPERATAME'NTE, adv. [ ſtempe- 
ratamente, intemperatamente ] exceſſi- 
'vely, immoderately, exceedingly , iutempe- 
rate iy, without moderation. ' 
DiSTEMPERA'TO, adj. intemperate, im- 
moderate, exceſſive .._ Diſtemperato [ li- 
quefatto ] difſolved, melted, liquefied .. 


una coſa] ro ſtreteh, to ſpread , to open, 
to extend, 10 lay down . Diſtendere_le 
braccia, to ftretch one's. arms. Diſtendere. 
( iptegare {uoiſentimenri con la-ſcrittu. 
Ia ] to explain or lay open one's ſentiments. 
in writing . Diſtenderſi ( dilatarſi, ſpar». 
gerſi ] zo diſperſe or ſcatter . Diſtender- 
fi. { favellare. a_ lungo. ſopra. qualche 
loggetto. ] to enlarge, to dwell upen a 
ſabjeR . Diſtendere  allentare:} to ſlacken , 
to unbend. Diſtendere il, deſiderio a 


ſtende re [uccidere, ma. in modo baſſo} 
t kill... 
DisTENDIME'NTO, 3. m. (il diſtende- 
re ] extenſion, firetching . 
DisrENE“RE [. ritenere ] to hinder, to 
ſtep, to keep, to detain. Obſ. 
Dis Ts NINE (N TO, 5. m. (il diſtenere } 
the act of detaining, the a of keeping , 
detention . Ob. . : 
Dis T NSIONE , s. f. [ eſtenfione J 2 
ftretching , extenſion, inlarging . 
DiSTERMINA'RE ( mandar in perdizio- 


ne.] te exterminate. , to defitcy , ts cut“ 


of, ts extirpate. 


Kendimento.. | 

A. DISTE'SA- , adv. [a dilungo , con- 
tinuamente ] in 4. continued manner. Al- 
la diſteſa, at large. Alla diſteſa [ ſen- 
za intermiſſione] without. intermiſſion. or 
diſcontinuance. Sonare- le campane a di- 
ſteſa, to ring out the bells. 

Disrz'so , adv. [Lalla diſte- 

DisTzSAmENTE, 
extenſroely . 

DisTs's0-, adj. { di di 
Rretched , unhent., ſpacious , v. Diiten- 
dere. Diſteſo { prolifio.} large, long, 


ba, he lies upon the graſs. Tutto diſte- 
ſo , fprauling along : 
Dusrico, 3. m. l poeſia, di due_verſi } 
a diſtich. 

DisT1LLAME'NTO , 5. m. Lil diſtillare) 
diftillation . 


diflilling . Vaſo-diſtiliante, à diRilling 
veſſel l. 


DisxiILA'RE [ ftillare.} to diſtil . Di- , 
ſtillare { mandar fuora a poco a poco] 
to drop, to ſtill, to run by. little: and |. 


little. Diſtillare { giudicare , intende- 
re, conſide tate] to. conſider, to perpend , 


to weigh , 10 examine, Til diſtillo, me- 


- DisT3 N DEAN { allargare, © allungare |. 


qualche cola, to aim at ſomething . Di- 2 


DisTe'sa , 3. f. v. Diſtenſione or Di- 


„ 3 3 © 


ſtendere ] ſpread, }: 


prolix:, tedious . E' diſteſo ſopra Ver-|. 


DrsT11La'NT2 , adj. { che diſtiila } - 


; DIS 

no intendo, the mere I think , the 
[1 underftand.... Biltillare {_uſcit fan 
td come. oft , fe appear, to break out 
Ma.-vol chi ſiete, a cut. tanto diſtilli 
quanto 10. veggio dolor. ſu per. le gust. 
ce ?. but. who. are you , that, for what 1 
can ſee, have ſo much Srief painted nn 
your face? Dante. Diſtillarſt il cerye), 
lo. ſopra qualche coſa, to. beat or Puzyle 
one's brains about a thing. DiRi)larſ in 
lagrime, to melt in tears 
i D1sTILLA'TO, adj, diſtilled, v. Diſtil. 
are... 

DisTILLATO'kE, 3. n. [che diftilla) ; 
difiller .. 

- DisT1LLAZIo'NsB:, . f. [ ſtillaziote] 
diſtiilation .. 

DisTi'NGvrRs [ partitamente conſide. 
rate, diſcernete } ts diſtinguiſh , to di. 
ſcern , to. note , to mark. Diſtinguere 
(ſepa tate, far differenza } 10 diſtinguiſh, 
to part, to. divide, to put. a differente. 
Diſtinguere {- minutamente conſiderate ] 
to cenſider, to examine 
DIS TI'NO, v. Deſtino. Obſ. 

Disrixxaus“N TE, adv: { con diſtinzio. 
ne] diſtinitiy, clearly, plain or plain). 

DisrixxivA, . f. } { nota, ſegno] 
a 
toten 5 


mark , /n, 

Dis“ N Tro, adj. I da diſtinguete ] diſtin 
guiſbed, diſcerned, divided. 
„ Disxixzio Nr, 3. f. { ſeparazione del. 
le. cole ] 4iſtinction, ſeparation . Diſtin 
zione [ differenza: }. Aiſlinction, differen- 
ce, diverſity-.. Far diſtinzione fra una 
coſa., e un' altra [ effer. parziale ] » 
make diſtinction, to ſhow. more regard 
for one thing, than for another . Perl 
na di diſtinzione, à perſon of note + 
DisriAARR ( eſtirpare ] te extirpate 
Obſ.. 
DisT6&'GLIERE, v. Diſtorre. 
Disro'xcrrs { ſtorcere ] te twiſt, ! 
wreſt , to writhe , to wreathe . Qu! dl 
ſtorſe la bocca, edi fuor trafle la lin 
gua, here be wrefted. his mouth , a 
lolled. hie tongue. Dante, 
+ D1sTorNa're'{ ſtornare, ſyolgere]? 
divert, to hinder, to turn: to avert, | 
turn away, to deter, to hinder « 
DisTo'RNO, 3. m. { contrariera ] cn 
trariety, hindrance .. Obſ. 
DisTo'krs: { rimovere dal proponimer 
to ] te divert, ro diſſuade, to remove 
to withdraw .. 
D1isro'RTO , adj. IL ſtorto] crooked 
zent, oblique , awry . Diſtorto [ Bn 
to, ingiuſto ] anjaſt, wrong ful, un ec 
able. Ottenere qualche coſa pet * 
diſtorta, to obtain 2 thing by an unlaufi 
Way «. | : | 

DrisrxA“ERE, v. Diſttarre - 

Di sTRAFOo'RO , Adv. [ alla coperta 
by ſtealth, privately, ſecretly , cleſeh a 
DisrnA GORE, v. Diſttarre. 
Dis TRAIM EN TO, v. Diſt tazione . 
DisrRA “NO, v. Strano Obſ. a 
Dris RA KRA I diviare, ſtorre] ff wy 
to hinder', 10 4. 
dallo i | 


> 


- 


off ; to. divert from, 
to avert. Difſtrarre la mente 


dio, to divers one's mind f 1 | 


r leſs 
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8 
diſtrarre un gluocatore 
e a hard matter to take 

fer from play. Quando uno 
for, ” vizio, difficilmente.ſe 
# diftrae when. 4 man ts. inveterated 
« a bite, he will hardly leave it off + 


ls diffcile 
ul giuoco, 


miſtrarre [ trarre, cavare ] 10 diſtrat?, 


1 divide, to except, to araw out of the 


number »- : | 
Digrra'rTO , #4). taken of, wanders | 
um, diftrafted . ; 3 
bun 210 “6, s. f. [ diviamento, ſva- 
eamento ] Aiſtractiom, wandering » 
" Dirae'rra , 3. F. (L neceſſità ] diſ- 
meſs, neceſſity > want. ; 1 
DiStaetTaMe'NTB , adv. [ rigoroſa- 
kette ]-r/zorouſly, ſeverely , expreſsly , 
potivesy » 5 k a 
basrrrrö zA, 5. f. [L ſeverità ] vi- 
qr, ſeverity, ſtrictueſs, rigidity » 1 
Dista“TrTo, 4d. ſtretto 1 preſſed., 
rte d, crowded. , Ho il cuore di- 


uh grief  Amico diſtretto-, intimate 
ind, Parenti diſttetti, wear relations 
Diſtretto { rigoroſo } 742orvas + Diſttet- 
to { ſtietto, oppteſſo dalla neceflita } 
educed, neceſitous , needy , in want... 
Disrrs'rrO, 5.77. { territorio } diſtriat, 
rin, liberties , pr extent of any jurif- 
diate . 

Dirgetrua le, adj, [ del diftretto-Þ 


| juriſdiGion . . | 
Demeine'NTo, 3. m. [il diſtribui- 
ſe ] dſſrihution, di vi ſion, parting. 
DisraiByi'ss { dare a ciaſcuno la ſua 
nite, compartice ] to diftribute, to di. 
tide, to deal; to beftow, to ſhare « 
Diraviro'ke, 5. m. [che diſtribui- 
e] divider, diſtributer. f 
Dorumurivane'NTa, adv. diſtinetbſy 
periccularly, in parts or portions... , 


9% 1 diſtribute. Giuſtizia diſtributi- 
„ Arilusive juſtice, juſtice ad mi- 
Brel by 4 judge, arbitrator , or um- 
_—- 


DiratBy'rg „ adj. diftributed , 
bed, divided... 
D 


be ſto- 


"i 4 * . MN — 

Wie: divider, diſtributer . 
, PRIBUTRI'CE , 5. f. a divider, ſhe 
* or divides. | 
Malone, 
re 11 diſteibui 
„ tone, 5. f. Lil diſtribuire] 
* tortton , 

STRIG A j ichi 

x loan (ſrigare, dichiarate J 2 
% % wiravel , to diſintricate, 10 
Flangle. ts unfold e. ; 
0 arexen; 


7 ue, to bend, or: to wreng hard 
operta e. II dolore mi diſtrigne talmen- 
ß oy pollo patlare I am ſo 

* N with grief, that I cant't 
IE » vi, nete una piazza di vetto- 

tak * 's hinder the proviſions « from 
10 a place, 0 famiſh a place. Egli 
4 . cla candida man, che mi di- 
allo - core, be with that lily band 
2 eſe; my hg 


cola; 


art. Diſtrignere ( cix- | 


Leto dal dolore, my heart is oppreſſed. 


le ſame, or living in the ſame diſtri. 


Damme „adj. diſtritative, which | 


/ 7 1 
wirkigu rox, 5. m. [ colui, che di- 


ſtrettamente ſtrigne⸗ 


DIS 
condare ] t6 ſurround. , ts environ , te 
encompa(s «. 


re } 4 faft binding or tying hard. Tene- 
re in diſtrignimento, to keep cloſe , 

Dis ral N A, v. Diſtrignere . 
DisTRU*GGERE , 80 deftroy, to over- 
throw , to ſpeil «. | 

| DisTRUGGIME'NTO ,. 3. m. [ conſuma-- 
zione] rain, deſtruction, overthrow « 

Dis raus iN T vo, adj.. deſtructive, 
deftroying ». 


ge ] 4 deſtroyer, an overthrower «. 
DisTRUGGITRI'EE, 5, f. { che diſtrug- 


female ſquanderer «. 
DisrRUrTI“ Vo, 
gere. ] deſtructi ve. 


deftrozed , overthrown , ſpoiled , ruined . 
Diſtrutto { liquefatto } melted , temper- 
ed, diluted, al ,t. 


a deftroyer „ an overthrower «. 

tion, ruin, overthrows 
DisTURA'rE, to unſtop. 
DiSTURBAME'NTO, 5, m. 
DiSTURBA'NZA,, 3. F. : 


{diſturbo } 
trouble 7 dts 


bation. 


to confound .. Diſturbare il ripoſo ad 

uno, to break one's reſt. 

' DisTURBAT1'SSIMO , . ſuperlative ef di- 

ftuibato; moſt: diſardered or confuſed .. 
DrsxuUrBA'TO, adj. troubled, difturbed ,. 

diſordered ; confounded . | 


a. diſturber. : 5 
Dis rug ATR, 3. f. I che diſturba] 

a difturber ; ſhe that diſturbs. 
Dis ro RBO, 3. . { turbo ] trouble, 

diftarbance, diſorder, confuſion. 


from. | 

DisvaAlti'nTsB , adj. [che poco vale-, 
vile } of little worth, worthleſs . Obſ. 
D1svale'xn [non valere ] to be ſick, 
to be net well. 
Dis vA Loe, . m. { debolezza-J] weak- 
neſs , feebleneſs , infrmiiy - 


— 


gio } diſad vantage, perjudice, loſs, da- 
mage, X 

Disvariame'nto , 3. m. L diſvario) 
variation, diverſity . 

Disvaria'rs IL ſvariare ] to differ, to 
vary, to be. different or unlike... 

Disva'rto, 3. m. { ſvario} difference, 
diverſity, debate, controverſy . V' gran 
diſvario fra queſto, e quello, there is. 
a great difference: betwen this and that. 
Eiler in diſvario con qualcheduno-,. to. 
ze. at odds with one. Diſvario -{ errore: 
nel contare ] a miſtake. 


dilce ] diſobedient ,, undutiful, froward . 
Disv 2B1DIBNTEMA'NTE, adv, (con di- 


| ſubbidienza ) diſobedient y. 


D1isTRIGNIME'NTO, 5, m. [il diſtrigne- 


Dis rRuediro' an, 5. m. { che diſtrug- 


| 


ge } a deſtroyer , ſbe that. defliroys , 4 
adj, Catto a diſtrug-- 


DisTrv'TTO -, adj. [da diſttuggere] 


of 


-  O1sTRUTTO RE, 3. m. [ diſttuggitore: ] 


Diszkuzio' NE, 3. f. { ruina ] deftruc-- 


4 


{fturhance , diſorder, confuſion, pertuar- 


DISTrUBA “RE [ſturbare ] fo trouble, to. 
difturb , to diſorder , to put in diſorder, 


DisTURBATO'Re, 5s, n. [ che. diſturba). 


| 


Di $v*, adv. (di ſopta. ] above, upon , F 


| DisvanTa'6G10 , s. m. { diſavvantag--|" 


DrisuBBiDie'NTe, 4dj.{ che non ubbi- 


1 


„ DisocuarIirA“re, 


| 


DIS 


DisvBpIDIE'NzA, 


189 
4. F. diſobedi- 
Disu isi Dis'NzIA, f ence. 
DisusIDr'as (non ubbidire ] te dif+ 
obey, to ranſyreſs .. N 
D1SUBB1DI'To- ,. 4dj. diſobeyed, trauſ- 


greſſed * 


Di $v'mro; adv. { ſubito ] inmedi- 
ately, at once, in a moment. : 
Disvs'GLitk?, v. Diſyerre .- | 
DisveLaA'ks ( ſvelare;. torte il velo } 
to wnviel , to diſcover , to make known , 
to take the veil of .. 
DisvsLiaA'to,. adj. unveiled., diſcovered, 
known « - 4:3" £1 "26,025.04 
DisveLATO're, 5. m. a"diſcoverer , ht 
that makes a thing known. 
Disve'LLEtkeB, v. Diſverre ; p 
Drsvsnai'ss (. venir meno, mincare) 
to faint, to ſwwn away, to fall into 4 
[waon:, Diſvenire { conſumarſi ] te fall 
away, to waſte, to decay. 
DisvanTu'aa, 6. f. { ſventura;, diſave- 
ventuta ] misfortune , miſhap. - 1 
DisvexTara'ro , adj. unhappy, an. 
lacky--- * \ + 
DisvE8NITURATAME'NT® ,: adv, [= ſ2ra-- 
ziatamente ] unhazpily , unfortunately , 
unluckily. . | A 
DisverRGIXNAMe'NTO; . s. m. ( ſvergina- 
mento } the deflowering of a Virgin «© 
DigverGina'ts (- ſverginate' J ts de- 
flower, to rawviſh!.. * e 
Disve'ars [ diſvellere Þ te pluck , to 
grub, to pull up, to uring, to raw „ to- 
get out L 
DisvesTt1'at [ ſveſtire'] to wndreſs , to 
pull off one's cloaths .. Diſveſtire { chia- 
rire-}: fo clear, to-explain”, to-unfold , 
to reſolve .- * * 
. Disvezza're L diſuſare ] to diſaſe, to 
break the uſe f. Diſvezzate ( divezza- 
re ] fo bean : 
 DisvezzaA'tO, adj, diſuſed .- 
.- DisyuGGeLLA'Rs ( levat il ſuggello ]to- 
unſeal . - - 
* Disv6crtia'ro, 44j. unſealed. 
DisUGGUAGLIA'NZA,, 5. f. Cdiſparità } 
inequality, unevennefs « + | | 
» Disvera'lt, adj. [ contrario-d' egua- 
le ] unequal, uneven « „ NR 
„ DisUGUALITA',.. s. f. L diſuggua- 


DisusvALTTA“De, glianza ] ine- 
- qualttyy. une den- 
neſs . * . f 


Disviame'NTto, s. m. { i} diſviarſi j 
ftraying , wandering , or going ont of the way «- 

Disvia'nte, adj. [che diſvia ] ftray- 
ing, that ſtrays. a 


* 


DIsvrARA { traviare, ſtorre } to draw” 
or carry out of the way « Diſviare [tra- 
lignare ] to degenerate ,. to grow out of 
kind , to grow-worſe . + | 5 lp 
„ Disviatame'nTe ,. adv. { con diſvia- 
mento ] in 2 wandering, manner. 

'; Disv1a'ns1 L allontanarſi- diſcoſtarki ] * 
to ray; to go cut of oe wan, to wan- 
— 2 5 T go from Di ſv iar ſi 
dalla virtù; to forſake virtue : 
Disvia'to-,. a4j. wandering out of the 
way. v. Diſviafe | 
Disvia'ro' { ſcapeſtrato ] looſe, lewd, 


debauched ,-. | | 
Dis viA- 


DIT | 
{ che diſvia } 
he or fhe that 


f 

; '» - IRR 8. m. 

Disviargt'cz, 4. f. 
flirays or debauches . | 

DisviLuPPa'ns IL ſvilupparo } to di/- 
entangle , to unurap, to, unfold, to clear, 
to unravel, to explain, to expound , 

D1gvazrccnlAa'rs , the oppoſite of Av- 
viticchiare, to diſembarraſs, to diſentan- 
gle, to wnlooſe. 

Dasvizia'nre C levar: il vizio ] # cor- 
rect, to reclaim, tg reform, to purify , to 
mend , | 


Dus Mana'ssr [ laſciar umanita} t 


become inhuman , to loſe all human ſen- 
timent or paſion, . 5 
DisUMaNa'to,. adj. [ inumano } 
DisUMaA'NO,, inhuman , gruel, 
barbarons., brutiſh . Un diſumanato ſ uno 
ſenza nmanita J an unnatural, cruel 
Man. : % » K 
DisUNio'N?, 5. f. { ſeparazione ] ds/- 
when, di ui ſion, diſtord, odds, 
Disunr'ns { diſgiungere , ſeparare } 
10 diſunite , to divide, to ſet at variance, 
to ſeparate , to disjoin , Diſunirſi ( ſe- 
Paraſi J to come aſunder., to be at va- 
riance, Percht, crudo deſtino, ne diſu- 
niſci tu, s' amor ne ſtringe / cruel de- 


Rip, why do. you part, us, fmce. love u- 


mites us? | 
. Dagvoly'ns (C non volere ] te refu/e , 
#0 will not. A me in queſto ſtato. altro 
volere, © diſyoler m'e.tolro, it is nt 
allowed me. in this. condition, te. follow 
my own will , 
'- Dizyo'leyre, v. Svolgere. 
Dasvo'LTo, 44j. from diſvolgete. 
_ Dasv a4, v. Diſſutria. 
DisvsA'NZA, s. f. ( mancamento d' ues 
ſo ] diſaſe, lack of cuſtom. Ayer diſu. 
ſanza d'un luogo, re. be 4 ftranger in 4 
Place, to be not acquainted. with it. 
Disus Aas { divezzare, laſciar uſo } 
Tis diſnſe, to break off, to wean of a 
cuſtam or habit. Diſuſarſi [ divezzarſi] 
30 leave. cf, to break one's ſelf of a cu- 
Dem, to diſuſe. : 
. DisvsATams'NTs , adv. Icon modo 
diſuſato , contro l' uſo ] unuſually, not 
'as it mas wont, otherwiſe , in an unuſual 
Disus Aro, adj. C inſolito ] wauſual , 
range, unaccuftomed , ungcquainted.. 


Disv'so , . m. [L diſuſanza ] diſuſe ,]. 


back: of cuſtam 
Di 5U's0., adv. the ſame as. Di su, 
above , &pon., from above . 
 DyzuTiLA'ccro , 5s. m. C peggierativo 
di diſutile J 4 great booky, 4 bleckhead , 
an aukward fellow , 4. good for nothing 
raſcal. . 

Dzsv'TILY, adj. [ inutile, ſenza pro} 
unprofitable, 10 no. uſe , unſerviceable , 
uſeleſs + 8 : 

DisUTILITA® 3. f. L inutilità] 

DisurikirA'nz, a«nprofitableneſs , 

DisoritrrA “r, uſeleſſneſs . 

DisuriIxs “ra, dv. [ ſenza utilita j 
unprofitably "LD . : 

Disv'roLs, v. Diſutile . Ob. 

Nr TaA'Git1o, adv, with the edge. 

Di'ta, pl, of dito, the fingers. 


ele, the arm- bit, pl. ditella or ditel- 


; | DitTa'ts , „ m. ( ſtrometto, che 1 


DIT 


mette nel dito per cucire ] a thimble 1 
Di tA'NtTo in rA! NTro, adv, ( talvol. 

ta ] now and then, ever and anon. 
DiT#'LLo , 3. m. [L aſcella } the arm- 


le, fe 
Di TEMPO IN TEMPO , du. no and 
then, ever and anon, ſometimes . 
DiraNu ks ( trattericre J to detain, to 
keep or withoheld , to hinder-, to let, * 


ſtop . : Py 


DireNiTRI'CE, 5s. f. ſhe that detaing . 

Drirermina'xe (por termine, decide. 
ce ] to determine, ta decide, to judge, 
v. Detetminate 

DirssMINA “Tro, adj. determinate , de- 
fined . Son diterminato di farlo, Þ am 
reſolved to do it. 

DiTERMINAZIO'NE, 5, 
reſolution . 
|  Dizana'mnico,. adj. ( appartenente 2 
ditirambo ] dichyrambick , belonging to 4 
dithyrambu: 8 

Ditira'myo , 3. m. { ſorta di poeſia 
gro piamente in onore di Bacco ] dithy- 
rambus, a kind of poem made in honour 
of Bacchus. : | 

Dr, 5. m. (uno de' cinque mem- 
bretti, che derivano dalla mano, e dal 
Pie J. finger ef one's hand, the tee of 
one's foot , II dito groſſo della mano, 
the thumb, the largeſt» finger. Moſtra re 
a dito (accendare verſo alcuno ] te 
paint at ane. Non ſapere quante dita 
s' ha nelle mani { non ſapere quello, 
che dovrebbe ſapere ognuno ] to be 4 
perfe@F foil . Legarſela al dito ( impri- 
merſi nella memoria ] to reſolve not to 
forget a thing. Sputarſi nelle dita ( fa- 
re ogni ſuo sforzo ] t firive , to do 
all one's endeavours . Sa pere qualche co» 
ſa, a mena dito (ſaperla perfertamente J 
to have a thing at one's. fingers end 
Leccarſene le dita {- fi dice di coſa, 
che piace ſommamente ] zo. lick one's 
fingers, Dito [*miſura,, che contiene in 
circa un dito ] wn inch, a finger's 
breaath.. 

Di'roLA,, 3. F. L ſorta di 
kind. of muſhroom , 

Di'rono , a4j. { termiae muſicale-} 
of tus parts in muſick , ditone . 

DitRayeaA'az [ rubare, arrappare. ] te | 
catch, to compaſs, te get, to fleal. 

DiTRA'kRe (torte ] fo take away,. to 
ſteal, to carry off, to detract. 

Di TRA'TTo ,. adv. C ſubito]ſuddenly, 
immediately. Di tratto in tratto (di 
quando in quando } new, an4{then. 

DrTrAzio'ns , s. f. [Lil ditrarre } 
the act ef drawing. or taking away , de- 
tr. action. 
 Diraincia'ns ( minutamente taglia- 
re ] t carve or mince ſmall, te cut in 
pieces. . 
| DirTamo , 3. m. { ſorta. d' erba ] 4 
medical herb. : 

DirrTa'grs ( dettare ] to diffate , to 
counſel, to adviſe, to ſuggeſt, to tell . 


F. determination, 


funghi } a 


+4 


variance; difference, change, alteration 


1 
2 
* 


„ DEF: 

Dirraro'sn , . m. C nome di ſu pte 
mo grado nella rep. Romana ] diy 
among the Remans, a ruler , from 2 
no appeal was granted, © 

DiTT&at9'n10., adj, dictatory, 

to a Roman ditfator , 
: "DitTrATURA., . f. L dignitt del di, 
ratore ] 4 dicbature, the office and dir, 
nity of a diftator , Dittatura [il ditt. 
re ). the diftating of any thing 10 |, 
written . 


DitrToNGa'rs [ ridurre a dittongo 


belonging 


to bring letters into a diphiheng. 
. DitzO'N60, 5. m. { due vocali inf, 
me , che formano un ſaons. ] 4 giph, 

DaTuRPA'RE, v. Deturpare. 

: i'VA, 5. f. [ Dea ] 4 goddeſs , Pog 
tical * g ; 

DivAGAM#'NTo ,:s. . L il vagate | 
wandering or roving abroad 

D+vaGa'se [ andar Vagando.}] ts un. 
der, to reve. | pO 

Divallame'NTo., . m. [il divallate 
a: deſcenfion, a deſcending or going down 
II divallamento del; ſole. , the ſun-ſtt 
g : 

Divalia'ks { andare a valle, ſeen 
dere. ] to deſiend, to go down hill, 1 
decline, 10 go Gown from a hilj or mu 
pain . : 

Divanea'ns { avvampatre- )] to flaſh: 
barn out in flames . TE 

Di vanTa'6610, adv. I piu] nm. 

Divaria'ks [+ Vatiare ] to wary, 16 0 
wverſify , to change or alter, to differ, 

Diva'rio, 3. m. [L varietà, different 


E grande il divario, the diſſerence | 
great. | 
DivasTAmz'NTo , 3. m. IL 1uind] 
fixudtion , ruin , overthrow. 
Divassatio'Ne, $. f. devaſtation- 
Dyveccuia'rs { ſvecchiare, zinn0! 
Ie ] to grow. young , to return to Juul, 
to come back from old age to youth + 
mi pare che tu divecchi, the ſame #4 
mi pare che tu ringioveniſca, it ſee 
fo. me that you grow. young«e — _, 
Diveccuranme'Nrto, 3. n. [il divecch 
re. ] the ac · f growing young « 
Divere'xs IL fare eſpreſſamente © 
noſcere, ma. ſempre cel verbo dar 
ex. Dare a divedere , to ſhew-, 10 
vince. , to let ſee , to make ſenſi)le J 
Vi dard a divedere che avete tor? 
Til convince, you that you- are in! 
wrong , that you are miſtaken . Da 
divedete (dare ad intendere ] !o #7 
me believe. Voi non mi darete 2 0 
dere queſte coſe, you ſhalt not make 
believe theſe things . 
i veDy'TA, adv. by ſight - 


7 


Dive'cLiens C ſvellere ] 2 f. 
mVS“LIERNE ab, to pull out 
root out. 


il divellere 


7 5 
5. N. [ 
DiveLLIiME'NTo, __ 


the act of plucking , pulling Or 
out » : 

Dive'Lto, adj. L da d 
or plucked cut, drawn vut » 


ivellere ] ul 


2 Dirxa“ro 5 4. N. 1 det tato 1 dii tales 7 
inſtructions EFrecepts, ryles , 


* Daiyz'rto, 5. m. | la. terra 


lavotatg 
4 bed 


unth that is new dug; made 

lanting . | 
. ho SIE ( cominciare ad ef. 
on 7 . ſere alrrimente di 
0 ima ] te grow , fo become , 


fupty 
ditay 
N when 


lemine , rl . # 
longing 3 II numero divenne piu 
jel dit, bude, the number grew greater Che 
nd dig, retro? what ſhall Gecome of me 2 Di. 
ditt. waice { avvenire » accadere ] .to hap- 
3 tos np, to befal , to come to paſs , to fall 


1. Cid diviene frequentemente , #his 
venire CLaxtivare ) 


todęo batens very eften Di riva 

! ; . at, 10 come . Obſ. Noi dive- 
ia. imo intanto al pie del monte, mean 
a diph, ' we reached the foot of the mountain. 


Hunte. | 
DNT“ ro, adj. become, happen -· 
Divanu'ro, ed, arrived. | 

Di vid, adv. (di verſo ] towards. ; 
b v'xo, adv. ( veramente ] #ruly , 
in frath » 1 
Dive'nae ( contraſted from divegliere } 
ull out, to root out, to pluck up, to 


„ Po 
are ] 


4% Wale 


yallare ring, Diverte un albero, te grub wp 4 
1g down 7 Diverre [ ſpiccarſi , partirſi ] t 
Ian v from, to part, to leave, 46 get out , 


ho force out, to takes ut. Diverre ( la- 
rare profondamente la terra] te dig, 
N plow + 3 
Dremsana'NTe, adv. [ differentemen- 
t] diverſely, differently. Diverſamente 
ecceivamente ] exceedingly , excefively , 
drr). Piove diverſamente , i 


„ ſeen 
all, t 
or Mil 


Mare + uin very faſt, it pours down « 

y, 6 Duri [ efſer diverſo } ro differ, 
fer » #1 le different, to vary. 

ferent DivansiFica'nn [C far diverſo ] #9 di. 


eration 
erence ! 


ing ] 4 


ion. 
rinnor 
0- Jouth 
outh « 
me ibal 
it ſe 


jvecchi 


ente C0 
bo date 
„ to c6 
nſille ft 
e rorto 
re int 
. Date 
1 
a % 


male 


whfy , to vary. | 
3 „ Adi. di verſed, vas. 
ru. . 
Diviesrieazro'Ne , s, f. ( varietà] 
ariction, alteration , difference, change. 
Diveao'ns , s, fo { divertiments } 
li verſon. - 
Diveacrra), 4. 8 + varieta , 
Divagsrra'pz , * differenza ] di- 
Divezzura're , verſity, difference, 
Wriety, Diverfita ( crudeltà, ſtranes- 
*I cruelty, barbarity, inbumanity, 4ll- 
wee, [laughter , | ; 
dun aso, adj. { vario, differente ] 
bſe, different , unlike , varicus. Di. 
N molti] divers, ſeveral, many 
meſo [ ſtrano, crudele „ Orribile ] 
wie, ſurprixing, cruel, fierce, hard , 
Mule „ fugliful, hideous . 

Hr Prep. C dalla parte ] eo- 
" Di verſo rramontana , towards 
urth, northward .Di verſo [da] 
* di verſo caſa, 1 come from 
; Divezso'aro » 5. m. [ albergo ] an 
' 0 tavern. Ob, 
rene C divertire 
4 iT cauſe diverſion . 
| p » 5. m. [il divertire] 
kb ay” or taking off . Diver- 
Nation, Deyn tC 
ka L rivolgere altrove ] te 


bey 2 . . 
Sig tale off . Vivertire uno dal- 
0 divert or take off ene from 


| to Pl 


out, ] to divert, 10 


ivellete 
Araul 


e ) pu 


lavotatg 
4 bes 


j divide, to make 


DIV 


vers; to make merry, to recreate . Diver- 
rirſi f ricrearſi } go divers one's ſelf , 
to take one's pleaſure . 

Divest1'ks { ſycſtire ] to undreſs ,, 10 
ſtrip off» | 

DivetTA'xa [L batter la lana per pur. 
carla J to beat the wool, to take the duſt 
off it . 4 

DivstTiNo , 2. m. L quello, che di- 
vetta ] he that beats the duſt out of the 
woc! : = 

Divszza'an I ſpoppare, tor la poppa 
a' bambini ] to wean. Divezzare { ſvez- 
zare] to break off or wean from a cuſtom. 
or habit. a ; 5 

Divs'zzo , adj. [non ſolito ] vnac- 
cuftomed , unuſual , ſtrange, unacquainted , 
broken off. | 

D' xvi ., adv. [ da quel luogo ] from 
thence « 

Divia'ae, v. Deviare 

DiviaTaMs'Nrts ( ſpeditamente, ſpac-. 
ciatamente ] readily, quickly , nimbly . 

Divia'ro „ adj. ( ſollecito ] ready, 
quick, nimble , ative « 

Drvipu'NTs , adj. { che divide J dis; 
viding , that divides. 

 Diviipzas { ſeparare ] 42 part, 10 
ſhare, to divide, to ſeparate, to ſunder . 
Dividere [ diſtribuire, dar la rata ] to 
diftribute , to ſhare, to give 2 ſhare. Di- 
videre { diſtinguere ] te diftinguiſh ,, to 
arties * 

Divipu'vols , "adj. { diviſibile ] 41. 
vi ſible, that may be divided. Obſ. 

Divipito'rs , 3. m. { che divi de] 
divider, a ſharer. 

DivisTame'NT0, 5. m. [ proibizione } 
pr ohibitton . 

DrvisTa'xn IC proibire ] to forbid , to 
prohibit . 

DivieTaA'ro , adj. forbidden, prohibited. 

Divietazio'Ns , 5. f. { Victamento } 
prehibition , | 

Divis“ ro, 3. m. L proibizione J. ro- 
prohibition . Far divieto, to forbid. 

DrvIxA AW I ſciorte J to untie , t0 
losſe, to undo, 

Divina'ts , adi. [ divino ] divine, 
heavenly . Obſ. Ee 

DiviNALME'NTE, divinely. Obſ. 

Diviname'nTe, adv, I In maniera di- 
vina ] divinely, in ⁊ divine manner » 
Divinamente l eccellentemente ] divinely, 
excellently, admirably well,  _ 

Diviname'nTt0, 5. m. L divigazione , 
indovinamento ] divination , gueſſing « 

Davina'rs [ indovinare ] 0 divine , 
to gueſs at, ts conjecture. bl. 

DiviNarto're „ 5. m. ( che divina] 
diviner , ſoothſayer , conjurer « by. 

DivixAro' RIO [ che ha virti d' indo- 
vinare Jex. Arte divinatoria , the art 
of divination or ſoothſaying« 

DrvixaATRI'CE, 4. f. { che divina J 4 
woman diviner , a female conjures » 

DiviNazio'xs, 5. f. [ indovinamento] 
divination , zueſfing , ſoorhſaying , con- 
Juration « WS 2 

DivincoLame'xto , 3. m. [il divin- 


colare ] vreſting, writhing , benaing « 


his fludies + Divertire ( ricreare J te di. 


DIV 
Divincora'ss L 
twift, to wreft , to wring, to writhe, to 
wreathe, to benn , 
DivincoLlazio'nt , 5. f. 
mento ] wrefting , writhing , bending . 


191 
torcere , piegare J. 1 


1 divinco la- 
Drvinera', 


Divinira'ps 1 
F 
Davinita'te, 


5. f. ( cfſenza di 

& Dio J divinity ; 

godhead . Divinita 

LON dio ] 4 deity , 4 goed, 4 god- 
1. 8 


Per Dryxxrra', .adv. { divinamente } 
divinely, excellently, admirably well . | 
DivinizzaA'r8 { far divino j to 
Drvinizza't0, adj. made divine . _ | 
_ Divi'no , adj. L che appartiene alla 
divinita] divine, of or belonging to G. 
Divino ( fingolare, eccellente j divine", 
heavenly, admirable, excellent. 1 
Diva'sa , 3. f. { ſpartimento ] dien, 


| partition, [hare . Diviſa (modo, ordi- 


5 


Jne ] manner, faſhion, way, rate. Cia- 


ſcheduno fa à ſua diviſa, every body does 
as he pleaſes . Diviſa ( veſtimento divi- 
ſato, aſſiſa ] a livery, device or coat of 
Arms. 
DrvIs AME NTA, adv. I con divifione ] 
ſundry , ſeverally , apart, differently | 
| DiviSame'NT@ , 3. m. { qrdine, diſtin. 
zione, ſcompartimento ] partition , ſe- 
paration , di viſin, order. Diviſamento 
{ penſiero , imaginazioue ] dewi 
thinking, imagination , thought. Divi 
mento [ diviſa ] device, mark. 
Divisa'xs [ immaginare, penſate J 2. 
think, te deviſe , to imagine , to invent , 
to fancy, te feign , to deſign , to propoſe - 
Diviſare I deſcrivere J te deſcribe , 20 
repreſent , to give a deſcription . Divi- 
ſare { compartire ] 8 divide, to bart, 
to ſhare , Diviſare C ordinare } to 4. 
termine, to conclude, to reſolve . Divi- 
ſare [ ſeparare, diſtinguere ] te divide, 
to part, 10 ſeparate. Diviſare (C differen. 
ziate, variare J 40 diverſify , to wary 
DiIvisa rA NTA, adv. IL diſtintamen- 
te, ordinatamente ] Aiſtindly, orderly « 
Diviſatamente { per imaginazione , per 
conghiettura ] at random, by "gueſs » 
parlare diviſatamente, te ſpeak at ra- 
dom. 4 N 
Divisa ro, adj. v. Diviſare . Diviſa- 
to ( contraffatto ] changed, altered 
transformed . E' tutto diviſato , be 4s 
quite another man, he is very much at- 
tered , Diviſato [ di varj cploti 
ſundry colours, party<coloured . | 
Divasr'B1Ls , adj. [che ſi .pud divi- 
dere ] divifebie , that may he divided. 


- 
+ 
* 


* 


| Divasio'Ns , 5. f. C ſpattimen to J 4. 


viſion, ſeparation . Diviſione ( di ſun o- 
ne, diſcordia } divifien, diſunion , diſ- 
cord, variance, odds. +. 4 

Divisr'vo, 4dj. { che divide, che ha 
in ſe diviſione ] ſeparable , diviſible , 
That may be divided. 

Divi'so , . m. ( ordine ] order, diſe 
poſition , method . Diviſo [ parere ] opi- 
nion, ſentiment . Eſſer diviſo , t be of 
opinion or ſentiment « _ | 

Diviso, adj. { da dividere ] divided ,_ 


Diy 189- 


| /eparared, v. Divider, | 


\ 


— 


* 


192 DIV 


- Diviso'ae;, 3. m. he that divides. © 


Diviso'rio , adj. { che divide J that! 


has a dividing quality 
Di visra, adu. by fight. 
Divr'z1A ,.s. f. L dovizia, abbondan- 
Za ) plenty, ſtere, abundance, affluence , 
riches ., Aver divizia d' una coſa „ to be 
well ſtored with a thing, to have plenty 
of -« I frutti queſt' anno ſono in gran 
divizia, fruit this year is very flemifut . 
L Inghilterra ha gran divizia di gra- 
no, England has plenty of corn 
+ Dzvizto'so, adj. [ dovizioſo ., abbon- 


dante, copioſo ] 2bounding , plentiful , 


Plenteous, wealthy, rich. l 
+ Div'nvinr, 5. m. { magiſtrato di due 
uomini I tws officers in old Rome, . who 


had an authority over priſoners and zoals,| 


like ſheriffs. ; 


Diuxvia Kro, . n. { officio de' di- 


unviri ] ube uſſice of tus in equal autho- | 


rity , the ſheriffſhip in a city. $ 

Divo, \adj. {| divino ] divine, of or 
belongius to God. Divo { eccellente } 
heavenly , divine, excellent, . admirable 

moſt excellent. "Is 5 

1 vo e IIA, Adv. [ volentieri ] wil- 
lingly.. ates ka 

- DivoLGame'nTo, 8. m. [il divolgare ] 
the att of divulging or publiſhing . 

- DrvouGaA'rs L pubblicare, far noto } 
to divulge, or publiſh , to ſpread a- 
broad. - | 

DivolGarrzza'rt | volgarizzare ) 
tranſlate into a vulgar tongue. i | 

- DivotGa'ro', adj. divulged, publiſhed. 

DrvotoAzio N, 3. f. dovilgation. © 
Divo Lerne [aggitare, avvolgere J to 
wrap or wind about , to tumble or roll 
together, to envelop , to encompaſs or 
ſwallow up. 8 


to 


* 


DivoraciTtaA®,\ [ voracitz ] 4e- 
Di vonacrra' p, & vouring, $luttony , 
DivoraciTA'Te, .(* greedineſs . All 
Drivora'6cine, -< obſo letes, and fe- 
Divon aide, , minines, except 
Dvon aus No, Hi voramento * 
D vonA NZA, which is maſcu- 


line, and uſed. = 
Divora'rs { mangiare con ecceſſiva 
Ingordigia ; e dicefi per lo pin di he- 
ſria rapace,} ro devour , to eat wp , to 
ſwallow down, to eat greedilyj 
"Drvora'ro , adj. devoured. © 
_  Divonato'ney , 's. m. [ che divora ]a 
" devourer'. „% 
Divon ara“ n, s. f. I che divora Þ a 
female devourer, ſhe that devours . | 
Drvoratu'raA , s. f. [ divoramen- 
" Drvonazio'ne, F to ) the aff of 
ade vouring or conſuming . an 
Brrvo/xzo , .s. m. { ſepa taz ione, che 
fi fa tra marito ', e moglie ] diverce , 
the act of parting man and wife. Divor- 
210 { parrenza I departure, the act of 
geing away » Parting . 
&epart, to go away. 


— 
. 
” 


| Divoranu'xrs ; ado, k con divozio. | 


ny 


le ſi diſcioghe } a diFion . Dizione 


| 4ominion , rule, power, authority, em- 
a 5 Iglio ] grief, torment , angviſh, pain 
' | Doglienza { lamento ] complaint . Fa 


Far divorzio , 75 
ae, machen, 


17 1 
I 


Divo re, adj. (che ha divozione Y| 
devout, godly, pious , religions. Un di- 
voto, # devout wan, a wvitary. ; 
;D1vozIONCE'LLA , dimin. of divOzione , 
\DiveziO'Nns,:s, f. [ affetto, e fervo- 
re verſo Dio, e le coſe ſacre ] devo- 
tion, piety, religious Zeal, godtineſs. © 
n t che ha facoltà di 
muover Purina] Miuretical, - diuretic >, 


that provokes urin SOT ; 

_Div'ano,, 44. I del di ] daily, ef the 
day, done in the day, diurnal. Diurno 
libro contenente le ore canoniche, 
che fi recitano ne giorno, e che non 
comprende quelle della notte ] @ book 
of daily prayers uſed inthe Reman Catho- 
lik churches, wy 4 


- * 


te ] diuturnally, .a long while ; 


Divronnta?, ) 5: F. I lunghez- 
za di tempo] 


DiyuTuURNiTA'DE, 

DivruRniTta'te, |) diaturnity , laſt- 

ingneſs, long, continuance » 
DivTc'axo-, adj. [che dnra lungo 

tem po] laſting, of a- long" continuance « 
Divur6a'rs | far noto } ro divulg 

to publiſh, to give out. 


D1iz1iona'rO, 3. m. ia dictionary 

Diz1o'Ne , 3. F. [ minima parte del 
favellare ſigniſicativa, della quale & 
compoſto il ragionamento, e nella qua- 


{ dominio , giuriſdizione ] command, 


pire. 
Do', adv. [ dove ] where. Obſ. 
Do ( firft perſon of the verb date) I 


„ 


Doa'na, v. Dogana. | ] 
'DonzLa, s. F. [ doppia ] a piſto- 
. Dozrta, + le, a ſort of gold foreign 
coin FN ; 
'DonBLo'ne, 5. m. { moneta d' oro 
DosLo'ns , di due, © più dop- 


pie ] 4 Spaniſh piſtole. 
DomBraA, v. Dobbla. 
*DosLa'xs [ duplicare 
Obſ. 
Doro, adj. [ doppio } denble. Obſf. 
Do ccia , 3. f. { canaletto di terra 
cotta, per il quale ſi fa correr l' ac- 
qua ] an earthen conduit - pipe | 
' Doccia'xs [ verſare J to pour by 
drops * | | 20 
Docciarv' RA, 5. Ff. I il docciare J the 
all ef falling or pouring in dreps. 4 
Do ccio, J 3. m. ( canaletto di 
Doccro' N, terra cotta per man- 
darvi l' acqua ] an earthen conduit. pipe 
Doc, adj. [atto ad apprendere } 
decile, tractable, teachable, good-natured , 


{weet-natured . 


s. f. L facilità ad 
eſſer inſtrutto 
doctlitx. N 
Docuns' N TrO, 5. m. [ iſtruzione ] 4 
cument, inſtruction, precept. : 

Dopzcaz'pko,;s. m. L ſorta di figura 
geometrica ] dodecahedron , -a geometrical 


DociLlita'pe, 


DociLirA', 
Docitita'rs,' 


/Divrunnant'xre, adv. K lungamen- 
| dogana ] A cuftomehouſe officer . 


ſe di capo di repubblica , e talon d 
Seneral. 

e „ . D n 
Ain giorno J every day. 


DivulGa'To, adj. divulged, publiſhed', | 
grief, pain, affiition, anguiſh, vexatin 


| wine, oil, er any other. liquer in. 


[grieveuſly, ſorroufully. 


I -Docma'raco', 'adj. [ appartenente 


8 DOC © 
| Dovdy'cimo, + 5. m. me wb 
Dopxce's1m0 , 3 ao 
the twelfth, Obſ. both . — 
Do'vicr (nome numerale 
Doobie »% fo ( She bony 
Dona Nur, 5. m. [L la nuns parts 
dell' aſſe J nine parts of twelve, or thr 
Parts of four. f 
Doo, 3. f. [uns di quelle ſtriſce df 
leguo, che compongono: la botte } c 
ee „ri, the ſide- board of any ved 
Hel. Dogs ( liſta , fregio j fre, 
Doc In, adj. [ from Doge ] dura. 
Doc NA, 3. F. L luogo, dove | {e; 
ricano le mercanzie per moſtrarle, | 
Pagarne la gabella cuſtom. houſe. Do 
gana [ gabella ] caſtom, tol}. 
DoGanis'ss „ . m. I miniſtro del 


Doc ( cingere, faſciare] ro zin 
fo gird about. 
Docs, . m. { titolo di principeto 


capitan d' eſercito ] a dege, a captain 
D' 0661 -1N DoMANT, Adv. L di giorn 
Do'gtra, 3. f. [L dolore, -afflizione 


Doglie del parto, labour, travel. 
Doc INT I, adj. m. f. I che duole 
grieving , paining, that gyie ves or pains 
La parte dogliente { che dole ] rhe j 
afﬀetted. 188 
Doctis NZA. s. f. (L dolore , cordt 


le ſue doglienze, to make one's complaint 
to tell one's grievances . 
DoGLieRe'LLA, s. F. ( diminuty 
. Do6urtruy'TTA, f di doglia] a ſm 
pain. : ; 
.D6'ct10, 3. m. [L vaſo di terra cc 
o di legno per renervi entro vino, 
ceto, oglio, o ſimili liquori ] a jn 
a pitcher , er any earthen pot to 


Door ros AM NE, adv. L con doglia 


.Do6L10'so ,. adj. [ addolorato ] griet 
ed, ſorrowful, doleful, woeful , moanful 
affifed . ; 

Doetiv'zza, s. f. [L piccola doglis 
a ſmall grief or affliittion . 
Dogma, 3. m. L inſegnaments ] 
degm, a dogma, a tenet or Aoctrine . 


Giord .* 
on ever) ſd 


i cordoglio 


dogma J dogmatic Ft. 
D' 06Xt iN rTroRNO, adv. 
from all places round about 
Don I eſclamazione d 
ho! alas! | : 
Dolcz , s. m. [L ſangue di port 
[wine's bleed. Dolce, [ dolcezza | ſue 
nc/s . Dolci (in generale ogn! coſa 
ce, come fichi paſſi, mandorle, e 
mili 1 40 ſweet things in general, 
rai ſins, figs, &c. | 4 
Docu, adj. { ſapor temperato, 8 
to al. guſto ] ſweer . Aqua dolce [ | 
non d ſalata ] freſh water . Mine 


ne) devoutly, with xen, with devotion, 
ponſly : 

' DiverrznxAMi'Nt: , adv, moſt de- 
. vouthy , 1 


F figure, : 


troppo dolce, 4 pritage that 1 5 


; * 
DOL . b | DON 193 
| 5, Dolce (Strato, Placevole , | Dorona'ro, adj..{ addolorato } gie. ſubdue, 1 conquer '," to overcome," te 
me vi" pleaſant , agreeable, charm- | ved, affiifted, vexed's  - wvangquiſh.. * NN 


Enel Dolce [caro ] dear , | Doronazto' Ns, 5. F. C dolore 9 grief , 1 — tamed , ſabdned , bun- 


ig) 1 Tpolce figlio ,. dear or beloved pan. * 2 . f « 2 025.63; 13 
di benigna natura ]] Doron, 3. m. { afflizione , cotdo- | Dosta ron, 2. . { che doma } ta- 


3 


elbe. olce l . 

dozens moo or [weet-rempered man. Slio ] pain, ale or ach, ſoreneſs or ftitch , mer, wanquiſher, ſubduer, congueror .' > 
pant al [ affabile ] gentle, mild, meek, ,|1 dolori del parto, the throws or pange | Domarria'ns { dectetare J to dg. 
three oat, tra@#able, affable , Vomo * child · bini. Bolore { paſſione, affli- tie, to decree . Obſ. = / 
: dle di fale (di poco ſenno, ſcipito jf zion d'animo ] Pain, grief, ſorrow, f. Dowarares „ 2. F. L che doma j 
riſce d ſlullow-vitted man » 4 witleſs man « | liſtion, torment, anguiſh . TTY that tames , or ſubdues « | 

EN ol le l'ttattabile, agevole a lavorarſi, | Doront ice, adi. { che apporta do- | DoMarTY'Na., to-viorrow-morning « + 
Waun undo di pietre, o legno ] feft lore ] painful, doleful, ſad + I Doux ( Dio j G’. 

of Ari 2 bocca dolce [ con ſodisfazio- | Doron ue, adu. [cen dolore ] Domeni'ca , . f. [ giorno dedicats 
* 2 to ge away ſatisfied or well content. lamentably, ſadly, ſorroufully, grievouſly . | a Dio da Criſtiani, e principio della 
fi {eq | DoLoros?'ttO, adj. [ alquanto dolos | ſettimana ] Sunday. San 40 
rle , boten, adw. [ dolcemente ] ſafely , roſo J 4 little painful or grievous. OMENICA'LE , adi. { del Signore ] 


Wet, gently + Chi non ſa, come dol- | DoLloro'so, adj. I picn di dolore, do. | dominical , belonging to the Lord, or to 
ella loſpita, e come dolce parla , lente ] ſad , painful, ſmarting, ſorrow; the Lord's day La lettera domenicale , 
a 4th not know how ſweetly ſhe ſings , | ful, woeful « Doloroſo [ che non fi puo.; the dominical letter. L' Orazione Do- 
ad how ſweetly ſhe talks . toccare ſenza far del dolore ] tender, | menicale , the Lord's Prayer . Domeni- 
Dorcas, adv. [ con dolcez- | ſenſible. Doloroſo { malyagio, peſſimo JI cale, 3. m, Cabito delle feſte ] Sunday's 
u, placelvolmente ] [weetly , ſoftly., | wicked, ſad, lewd , naughty . Doloroſo | cloaths.. TP 


(ei pero nh , azreeably , prettily , with fair l infelice , ſventurato j uaha?py, wnfor- | Domanica'no , 5. m. { religioſo dell' 
alora 4 winds | | tunate, unlucky . ; ordine di San Domenico } A Dominican , 
"— Doucr'zza,, 5. f. L aſtratto di dolce] ]  Dotosams'nte, adv. [ con inganno ] | 4 lack. friar: | | 


eetneſs, Dolcezza { guſto, contento ] | craftily, deceirfully, treacheronſly , DomesTica'as , v. Dimeſticare , aud 
benen, charm , pleaſure , delight . | DoLo'so , adj. I fraudolente J crafty , | its derivatives . n 


| giornt "M 
Doleezza [ ſoavita d' armonia, edi me- | deceitful, cunning, witty, guileful, trea- | Domt'volsy, adj. [ domabile, .atto ad 


izione la] ſweetneſs , ſoftneſs , pleaſantneſs | cherous. ]<fſer domato J tameable , governaile „ 
ye. g De 1014 5 Vo Dolce 7 in the firft frgnifi Doro“ ro E adi. da dolere } complained Py docile. 7 f 
* . Dor zo AA, 4. m. Þ U dolciore, dol. | Dont, 4. m. [ ricettacolo, alber- 
5 Docia'ro, adj, [ pieno di dolcezzal | DoLizu'ra, . f. _f cezza]ſweetneſs , | g0.] habitation, dwelling: place, abode » 
1 . Doua N DA, v. Dimanda. DouixA'x r, adi. m. f. { che domi- 


well Duel ae, adj, [di poco Tenno )] Domanpacro'xe, v. Dimandagione . | fa J] predominant, reigning . 


h, ſatiſh , dull, fimple « Un uomo] DomanDanez'NTo, v. Dimandamento . Domina'xs { fignoregglare ] Hemi. 


| by Wolcione, a ſhallow-pated man DomanDa'xs , [ ricercare notizia d' neer, te rule, to govern,- te be lord and g 
2 pain f 4 f s | 
* Doicio an, 5. u. [ dolcezza ) | alcuna coſa , interrogare ] to demand , | maſter , 10 have the maſtery « Un mon- i 

' DoterrupINE, . fo ſweetneſs . to aſk . Chi domandate ? whom de you te, che domina la citta , 4 bill thas * 


pes Doico, adj, dolce; ed & proprio | aſk for? Domandategli chi &, aſk him | commands the tou x gk} 
ll (agione , e del tempo, e denota | his name . II voſtro padrone vi doman- | Doux Aron, . . { che domina } 
n cetto temperamento tra caldo , e | da, your maſter wants you . Mi domandò | ruler or lord. ; 
Wo ] mild, gentle, temperate » Tem- | molte coſe del mio viaggio, he aſked | Dommarai'cs, s. f. (che domina « 
d olco, n weather . Dolce [ trat- | of me many queſtions about my journey . | Tuler ,. ſhe that rules or manages. | 
ablle , mmollito ] /ſcft , liable ,, | Domandare [ piegare, chiedere ] to | Dominazio'nn , . f. ( ſignoria, de- 
ket, aſk , to beg, to deſere , to-require , to | minio ] dominion, lord ſhip, ſovereignty, 
Dou'ars, adj, [che ha dolore ] fer- | crave ., to requeſt, to pray. Vi doman- governmeut , rule, power, authority, em- 
wil, deleful , woeful , moanful , do perdono, I aſk your pardon . Ve lo ire. Dowinazione (titolo d' onore I 
ned. Dolente a morte , grieved to domando in grazia ,- I beg it of you , I | lordſhip. Dominazione {uno degli ordi- 
ub, Dolente { infelice , meſchino , | intreat you « Che domandave ? what do | ni angelici del patadiſo ] .dominations , 
io] miſerable , unhappy , wretched , | yeu want. 7. what would you have ? Do- | one of the nine orders of angels . 
„ Ohime dolente! alas! poor wwe . | mandar d' uno, to enquire after one Do'mins „ 4. m. { ſignore J lord ,, 
inte ( dappoco , sbigottito } filly , | Domandare ( richiedere ] to require. | Domine ( ptete J 4 curate or prieft + 
ie, fodliſh, dull. Dolente ( peſlimo, | Cio domanda confiderazione , that re- Domine ( particola Imprecativa. ) ex | 
tao) wicked, bad, preſligate. quires conſideration . Che domine fai tu what the devil are ns 
MINZA, . f. [ dolore, doglienza } | Donax Ass“ A, © DOMAN DA SERA, % doing! Domine fallo trifto , Jene - i 
Pain, anguiſh , complaint. Obſ. adv. to-morrow evening, to murrow night. confound him. Domine che tu vogli fac 1 
un (avere, e ſentir dolore ] to | DomanDa'tO, adj. demanded , aſked , | tai coſa ? but will you really do ſuch 4 
0 = be in pain, to ſuffer , to ake . | v. Domandare . | thing ? . . 
nge la teſta , my head akes . Do- Douanbaroas, e DyManbarto'zs , | Dowi'xio, 5. mm. { ſignoxia, giuriſdi. 
valflignerſi J to be vexed or ſorry. | s. m. I che domanda ] 4 demander , 4 Zione, proprieta ].dominion , government , 


ainutiy 


4 [ma 


a cott 
ino, 
a jarr 
0 1 
N 


goglia 


] gi . 
moanfu ö 


doglia 
ento] 
ine 


tenente 


ver) fd 


rdoglio U ncreſcere, aver compallione ] | dun, a petitioner « | authority, rale, juriſdimion, the extent ET, 
4 » to take pity cn one, to have DomanpaTtr1'cs., fem. of. Demanda- | of 4 kingdom or fate. x” . 
rc | in him, to be ſorry for him. Do- tore. | ; Do'mito , adj. { domato ] tamed , 
4 [we [ kmentarſi,, rammaricarſi 14% | Domanpazio'ne, 6. f. (i! doman- | ſubdued , 5 ; 
coſa "I, to make moan , to lament , to | DoMaN'pita, . dare, dimanda ] | « Do,, N, adj, C di dommaſco J 


wed or fretted , Ben ho di voi | demand, ſuit, requeſt, aſking , petition , | of damaſk colour. 


le, © E n 
ral, mi doglia, 1 have good reaſon to | queſtion . Domma'sco, 3. m. [C ſorta di drapp0 J 

i, of 90 ; Dona Ns, v. Dimane, ; damaſk, a hind of uff of fine filth. 
to, 21 buy St m. [ inganno } deceit. Dou L'ALTRO 3 ad v. after to- mor ro. | Do'mo 2 adj. [ domatg 1 tamed * Jub- 
ce ( ale, (avete, o ſentixe dolö-]“ Doma'ns L far manſueto , e trattabi- | dued. 


5 | - N 4 g 
ere, to be in pain, to ake, to le ] to tame, te break . Domare [ umi. | Don. ( contrafted from dono 18 gift 
4 ; be ſorry or diſpleaſed , liare, ammanſare J te humble, to lor preſent , Don [ 8 , che f da a 

; y S 2 = - 7 | 
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194 DON | 
cavalicte , e ad un prete., \contratted 
from donno ] Sir, Maſter, Don. 
- « Doxape'LLo_, . n [nome d' un li- 
bretto, prima introduzione della gram- 
matica Latina J a litate book like a pri- 

5 ˙ „ that ſchoot - children itarn firſt , 


[ dono ] gift , 
preſent . 
0 J give, 0 


Dona cio NR, Ss F. 
Domus N Tro; $0 . > 
Doxa'xt I dare in 
preſent aith „ 10 malte ö * 
Dona'ze, 3. m. L dono, donamento ] 
H, preſent, ny! poo 
Don Ari vo, 5. m. IL regalo ] a gift or 
rem. N 
Dona ro, adj. given 
© DoNaro'ne, 5. n. [che dona] 2 giver 
. "DonaTri'cs , 3. f. { che dona ] 4 
giver , ſhe that gives. 
Doxa run, | 
or free gift, 4 do- 
nation, a grant. Far donazione de' ſuoi 
beni ad uno, te male over one's goods 
40 one by derd or gift. — * 
Donps, adv. I di qual luogo ] from 
whence . Donde venite? from whence come 
* Donde, relat. [ di che, del qua- 
„ della quale, de' quali, delle quali] 
whereof , of which, of whom , with which . 
Ohime! perchè si rado mi date quel, 
dond' io non fon mai ſazio? afas ! why 
de you give me ſo ſeldom that, which I 
am never {atiſfied with ? 275 
DonDola'se { mandare in qua, e in 
Ja la coſa ſoſpeſa ] ro:ſwing, Fo toſs or 
ſhake to and fro. Dondolare [ paſlar 
1! tempo ſenza far nulla ] ro dally, te 
leiter, te dle, to paſs and ſpend the 
ti me idly . Dondolarſcla , to ſpend one's 
time in vain. Fx 
Do'nDoito, 6. m. ( la coſa, che 
- DonDoto'ne, F fi dondolaſ the thing 
that is ſwinging « Dondolone (un per- 
ditempo ] an idler, an idle fellow . 
Dondolone ( paſſatempo ] play, ſport, 
ching. Voler in dondolo [L voler la 
baja ] to play the feel. Io ho paura, 
che tu non voglia il dondolo de' fatti 
noſt ri, I am. afraid you play, the foot 
with us . A dondolont , adv. [a ma- 
nieta delle coſe , che fi dondolano } 
dingling-dangling . Vedeanſi le lor poppe 
a dondoloni_uſcir dal ſen ,-che parean 
ventri vani, ene could ſee their breaſts 
dangling down like bladder: « Dante. 
DonDv'nQus , a4, { donde } from 
whence .-Obf. 2,88 f 
. DoNXa , . Ff. [ nome generico della 
femmina dell ſpezie umana J. woman . 
Donna {[- lie ]J:-wife .'Bocc . Donna 
L fignora , «padrona J: miſtreſs , lady, 
dare. Donna {--monaca ] zun. Noſtra 
donna ; { la ſantiſſima Vergine } the 
Virgin Mary. Donna - novella , a. zew 
married woman . Donna da partito, 4 
mercenary woman, one that may be had 
for - money Donna dabbene, honeſt 
woman. Donna ſenz' oneſtà non fu mai: 
bella unchaſte woman. never was hand- 
ſome . Donna di parto, a woman that is 
ting-in . Donna (un de' pezzi, con che 


1. f. L dono 1 agift, | 


Dorp 


DoxNxA cr 6. F. 4 degrading 41g 
ment ati ve of Dona 7 
Dong A. n. I chĩ violentie- 


1-pratica con don. 
ne ] a man that run women , an 
effeminate lover of the fair, à deſpicable , 
womaniſh man | . * ; 


Donnea'as { far l' amor 8 fo a ' 


ne, converſare con ele} to court ladies, 
to make love to them, Donneare I(domi- 
nate ; ſignoreggiare ] #0 domineer, to ru- 
le, to govern ere 

. DonNe6G1A'ks L far del fignore., del 
padrone ] to domineer , t0 govern , to 
play the maſter's part. Pe en 

DoxN#SCAME'NTE ,. Adv. [(a modo 
donneſco ] lie a woman ,. womaniſhly ,” 
Donneſcamente [ ſignorilmente } cour- 
teouſiy, civilly, Rind jj 

Dod xx'sco, adj. { da donna ] of er 
belonging to woman, womaniſh , womans. 
like, effeminate, 'wanton « + | = 

DoxNns'TTaA, ) . F. [donna di 

DoxxIccigoLA, leggietra condi- 
Doxx r N A, zione ] à little 
woman , 4 poor ſorry woman ," a woman of 
mean condition, a wench ..  - 1 

Dox No, 3. m. [L ſignore ] à lord, a 
commander. 3 ; . 
Do xxo, adj. { gentile, buone ] 
gentle, good, happy . Donno titolo di 
cavaliete, e di prete } /r, maſter, © 

Do'NNoLA , 3. f. [ beſtiuola un poco 
piu lunga del to po ] weatle. | 
DoNN ELS TTA, 5s. f. _ diminutive of 
Donnola. 5 | 

-Doxnno'ns, 3. m. { donna grande] 4 
big woman . | 17 

. Downv'cera, s. f. [ donna picciola ] 
little woman, a poor filly woman, 

Dodo, s. m. { donative'] gift , preſent . 
In. dono, as a gift. „ 

.Donu'zzo ,.m. s. { dim. di dono ] a 
ſmall gif. 855 

. Donu'z20LO , s. m. di min. of donuzzo. 

Doxze't1A, 3. f. IL femmina vergiae 
d' eta da marito ] maid, virgin, dam- 
fel . Donzella [ donna da partito . } 
| doxy, trull, ſtrumpet. Non uſed in this 
ſenſe .' Donzella ( damigella ſervente a 
donna d' alto affare ] waiting gentlewoman , 
Donzella {donna ] a-woman . Ob. f 
"Donzrtta'ne , to play, to play the 
Fool, to toy, to ſpend one s time idly, © 
| +, DoNzeLLe'sco , . adj. { da donzella } 
maiden or -damfel-like . | EN 
-; DonzeLLe'tTA , 6. f. [ dim. di don- 
zella ] a young maid or damfel. 9 

Dorz III NA, v. Donzelletta. 

. Donze'zLo , 3. m. [L giovane ſenza 
moglie ] 4 batchelor . Donzello I gio- 
vane nobile 3 4 knight or eſquire . Don- 
:zello [ famigliare, ſervo ] a domeftick, 
4 ſervant .: Donzello {ſervitore di inagi- 
ſtrato ] tip- ſtaff, ſummoner, ſerjeant, bailiff « 

- DonzuLLo'Nnz ,- . m. an idler . 0 

Dopo, prep. [di poi, dietro ] after , 
, fence , behind. Molto tem po dopo, along 
time after. Dopo che, after that, ſince « 
Do IA, 3. f. { dobla ] a piſtole. . 


_ 


of 


A double, 2s much again, as much moe; 


Doppio -{ il fuono di due, o di. yi 
bh, 


| mento di tempo ] every moment. D'on 


architecture. ; 


Dorris T addappiare'} Aud 
* | 8 to 
3 a [ erescere ; molti * 
double , 10 multiply, to increaſe, .. g 
— — 3. f. L congiungimen 
Joint, azhe ftate of being join d, 

ap of doubling . SF a dee 
Doras, 5. m. { torcia di ct 
Doepie'no, f torth, taber. 
Dorrnuzto , s. m. C dim. di don. 
plexe ] a ſmall-torch or taper. ky 
Dorris“zza , . f. { infignimento] 
double dealing, ſiyneſs, .eraftineſs , uli. 
neſs, cnnningneſs, decettfulneſs , 
Do'vpio.., 3. m. C altrettanto pla-J 


Ve ne_dard il doppio , Tl give 50 
twice the value. E' il doppio piu rice 
di voi, he is as rich again 4 you's 


campane ] the chime or muſick of 
"Doyrto, 44j. { la meth piu] doulle, 
Febbre doppia, a continual fever. Dy 
pio [ ſimuſato, finto ] double, du 
ful, treacherous « 1 
Doprio N, v. Doblone. 
D' oA IN onA, adv. { in breve m 


in ota { poco a poco ] #nſenſibly , 
little and little , t 8b 
Daramy'NntoO , 3. m. { il dotate 
al of gilding. 
Don ARA L indora e ] t gild, to yill 
Der * £ F 
Don Tro, adj. gilt, gili over, adornd 
Dona ron, 3. m. [che dora] gilde 
Doka ru“ aA, 3. f. { indoratura ] 304 
ing, the ſtate of being gilt over. - 
. Dors', adj. I aurino } golden, of ; 
Colour, 2 
DongRIA, 3. f. [ quantità d' o 
vorato ] geld things. r ; 
Do! RC, adj. { ordine d' architett 
ra ] Dorick, one of the five orders 


1 W wo. - — * 


DonuEN ro“ RO . 8. Ms 5 luogo dove 
dorme ; ma: proprio de' convent; 
de monaſterĩ ] a:dormitory « 

Donic A L dormire ſpeſſo] 
ſleep oft , ro ſlumber , to take a nab, 

orcet one's ſelf . 
CE rare adj, che dorme 
ſleeping," that ſleeps « ©) 
yo — N dormicchiare ] 
[leep tos much, to ſlumber, 10 [$1 
drowſe . 

- DokmiGL1o'N# ,-s- m. (che dorme 
ſai ] /tumberer,' ſluggard , great [leet 
lat bones « : 

| drr 60 „ adj. [- Fonnacebiol 
ſleepy , dull, -drowſy , heavy, [luggiſ#- 

 Doxmai'xn { pigliare, il ſonno 4 
ſleep · Dormire con gli occhi 2 
Cripoſarſi ſu la diligenza f 
truſt. to. another man s dilifeuce 
pub dormire, e far la guardig » | 
cannot do two things at a ume + _ | 
re con la fante, te neglect ones * 
-Dormire al fuoco (non badare 4 px 
che ſi dovrebbe fare ] to le e815 
er indolent. Chi dorme non piglia 
ſci, idleneſs begets poverty - 


. 


1 giuoca agli ſcacchi } 4 9zeen at cheſs . 


- Doypramy'NriB » adv. L. altrettanto } 
; doubly . En 5 5 | 


glione 
d * 


| . DoxMITO'R® 3 . m. [ dorm! 


* 


DOT ————_ 
p A {ik ard. orm re 5 hi 
_ | —_— 3 fcurars ] negligent , 


l ſatine f 
ul; careleſs » . tobets 6 


imer DoxwiT®! 10 
2 Dear To Ao, ſi rms 14 der- 
nir, 4 [leepins g Place. 
femini me ef Dormitore * 


cent DonurrRY cx, 
' Dogwizio'ne, 5 fo ([ il dormire, ri 


i | ſo } ſleep ,. reſt + 
N. a in, adj. ( di dorſo 3 belonging 
h back + 

ring 3. m. L doſſo J the back of a 
man or beaſt © Piegar il dorſo { ſom-. 
metterſi } 4% ſubmit, to ſubmit. one 5 
. 4. F. (quantità determina- 
. ta ] 4 doſe or quantity of. 
heb to be given at one tine 


&l v2jo, che ſi conc iano per far pel- 
lcce] ſkins of grey ſquirrels... 

Dossix KEN s. m. C coperta da let- 
Dogs1z'nO,, F to ] banket:, coverlet. 
| Dogo , 5. m. { tutta la parte Poſte- 
chi] the bach. Queſto abito pare che 
in you very well , Raſſertare. a doſſo, 
tb make ft. Doſſo d Italia, à poetical 
Miillation of. the Appennines in Italy 
Dora, v. Dote 

Dora Ax, [ dar la dote } to jointure Y 
5 nabe 4 ſettlement or jointure. Coſtan- 
ind Imperadore dotò la chieſa di gran 


an a greas eſtate . Dotare ( privile- 
due lpecialmente; ed & pt io di 
Do, e della natura ] to 6ndow , 15 
tefow upon, Natura l' ha dotata d' una 
gan bellezza, ſhe is endowed by nature 
vitk great beauty. 


hirert dor ro adj. jointured , endowed, be- 


ordert! owe, ae: 


dove 
ventil; 


eſſo] 


| paÞ, 


dorme 


Is dote] Fry that grants, leaves „ or 

luke a portion to or on 4 girl, 
. „ „ 6TH dotare ] the 

a of Living a dowry, dotation. 

3 s. f. [que lo, che 4 mog lie 
il marito per ſoſtentamento del ca- 


) 

e { grazia-ſpeziale d' Ingegno', o 

Laltto 

wage or provilege . 

rra, s, f. ora, parte d' ora J an 

4 or part of an 2 .Siugnere a 

. to come in time . pigliarſi le ſue 
te take one's pleaſures . Rimetter: 


ire ] 
| ſlugs 


@rme 
f / leet 


aw” bone, to make up the time left”, 
5 _ 5. F. da dottare [ timorte” 
8 4 N dubbio, J fear, apprehenſion : 


N [uſdicien , deubr . Tenere in dot- 


tui] * ep in ſuſpence. 


* . O 3. N. * 
1 Minis, > { timore 5 fear, 
wo TE 

b eat deat of 1, ady, e 5 uit h 


5 of learning. 

Ark, adj. ( timorof 

222 » baſ at Obſ, NI 

01 q 

15 rav aA, 6. 5 dotta, timote } 
\ ®repenſion, abe. Ob. 


e a qu 
neglis 
piglia 


phone 


Dost , 5, m. { le pelli della ſchiena | 


tiote del cor po, dal collo fino a' fian- 


viſa fatto a doſſo, this: ſuit. of cloat hs 


beni, (e Emperor Conſtantine gave the 


fl gradlive 5 


Dorarore, 5. m. che dota, che dil 


' DorTeinNarto'se , 5. m. [che dortri. 
] 
* matrimoniale ] dowry dort ion. i 


meyers da Dio ] a gi, an 


DOV 

deines: , ſoſpettare } to: be afraid , to 
fear, to doubt, to ſuſpet,. ta miſtruſt 
DorTuaorno , fupert. [ di dotto ] moſt 
learned 

Dorro, N SF advent J 
learned, inftrutted ;. ſłil ful, rad 'A 

DotTora'ccaro ,. . m. [ dottote dt 
poca ſtima ] à ſorry doctor. 
| Dorrora'Ls , 44j. [ di dottore ] of 
or belonging 10 4 doctor, dottoral « 

DoTTorA'ks ( annoverate” tra 1 nu- 
meto de dottori,; e darne ji privilegj , 
e la dignità ] te rake or give the degree 
of doctor 

DorronA “TO, adj. that has received. 
the degree of Aer a 

DoTrTORA'TO, 3. m. [ den del dot- 
tore ] a dectorate, or doorſhip — 

DortTo' as „ 5. m. I che inſegna”, o 
che. © ſtato onorato delle inſegne de! 
dottorato ] 4 teacher, a doctor, one ˙ 
has taken the higheſt degree” in any art 
or | ſcience as. an. uni verſity . Dottore 
(ſorta d' uccello ] 2 kind. of bird. 
DorTore'LLo:,.'s. m. { diminutivo di 
dottote ] 4 poor ſorry deter. 


Aoctkr ee 4 9 
Dorroxs“ ITO ,, s. m. f diminus 
Dorror:!'cexio, A tivo di dottore, 
Dorrogbzz0, * dottore di poco 
pregio ] a vile ignorant doctor. 
Dorro go, adi. { dubbioſo ] doubrful, 
dubious ; uncertain; Obf.. 


doctrine, knuwledge , erudition . Dottrina 


maxim: 
\DoTTRINA/ ar, adj. [ di dottrina ] in- 


DITTRINAMENTO , 3. m. { il dottri- 
nare } inftraiFion ,. education , precept , 
document 
DoTtTrINA'rs [ ammaeſt rare ] to in- 
ſtru, to teach, to train, 10 bring up, 
to educates: 

DorrRINA“To, adj. inſtructed, taught, 
trained up. ; 


na ] infirufor, teacher. Obſ. 

Dori RINSZZA/„ 53 f. [ addottriaamen- 
to] inſtruction; teaching. Obſ. 
Dov, adv. ( avverbio di ſtato; o di 
moto j where, whit her. Dove 1 voſt ro 
libro? where is your book Dove anda- 
te? where are vou gorng ? Dove [quan- 
do-,. caſo che ] if, in cafe. Lo faro, 
dove vi ſia grato, I'll do it, if it is- 
agreeable to t Dove ( particella av- 
verſativa q whereas- hen. Lui ſara 
ſempre ſtimato „ dove voi larete dif. 
prezzato da tutti, he will "always- be 
belrued ,, whereas you ſhall be deſpiſed by 
every body: Dove, s. mn. [C laogo ] a 
place. Sapete il dove? de you: know the 
p/.:ce ? Dove che-, 
vunque } - any whe; wherever LY do- 
ve ( mentre r e whereas . Là do- 
ve, there, where .' 
8 Dave' NTS, adj. (che deve * 


that owes «- 


1308 » 


Der rogz'ssa, ( fem, di dottore”}.| 


Dor rRNA, 3. f. ( ſcienza, ſapere ( 


( maſſi ma, ſentiments] dottrine , beners , | 


dove che ſia, (do. | 


DRA 195 
ceſſario ] te be , with the imper/. _ 
Deve eſſer cos} 5-448.-muft be fo. 
dobbiama fare? has muſt we do? = 
vere { eflere obbligato J zo: be obliged , 
forced er neceſitated. Devo andate in 
città , I am- obliged" to ge into the city 
Dovere { eſſere debitore J 19” owe”, fo 
be in debt. Mi deve dieci ſcudi., he 
owes - me ten N Vando doveſſe 
coſtarmi la vita, I were fe looſe 


my life for it. Deve eſſer molto — 


poicchè ſpende tanto, be muſt needs be 

very rich , fince be [pends ſo much. O- 
gnu no deve fare quel che pud every 
body ought to de what he can. Deve ve: 


| nire oggi , he is to come to d. Deve 


eſſer arrivato, buona peaza è che par- 
ti, he is certainly come, becauſe it is 4 
great while fince he went: fag 5 

Dovs' R, 3. m. [il giuſto, il conve- 
nevole ] duty, deveir , part. Fard il 
mio dovere, 1% ' do my bet... E' mio 
dovere il ſetvirla, tis my duty to free 
Piu del dovere , more ahead 
reaſonable. 
Da Davs'ro ; We in earne ſt — 
DovI' DAI, v. Dividere.. Obf, > 
Dovr'zia,:s. f. C abbondanza ] plenil- 
fulnefs , plenty, ſtore ; riches . Fare dovis 
zia, to mute yreat preſents . by 
0 Doviz1osana'nre / * adv. e 5 
abundantly , Plentifally . 

Dovizios1'ss1M0 , ſupert.. C.di-doviates 
ſo ] muck; plemifat;' abundant, rich. 
Dovizro'se'; adj. [ abbondante, co. 
pioſo } bent Val, plenteous , copious, rich. 

Do vo Nur, dv. I in qualunque _ 


4 


=y 
. 


go ]- wherever , '"whereſoever ©: | 
; Dovurany'NTy , 4d. etbmpen 
te ] deſervediy', with very good” reaſon , 
OP — 

Do vu“ ro, 5. m. [ dovere) 49. part, 
2 
Dovv'ro, 42. [ dosbene vel week. 
tato } deſerved , due, owing. Dare ad 
ognuno i] ſuo dovuto » a give ar 
one his due. 
|. Dozzr, v. Dodici. Obt. T 
Doxzixva, . f. L quantità numera- 
ta „ che arriva alla ſomma di dodici 3 
4 dozen: Metterſi in dozzing {entrare 
dove non fi. conviese ] to intrude an 
ſelf '.. Pheta da dozzina, 2 poetaſter, 4 | 
paltry port, twelve for a groat | © 
 DozziNA'LE, adj. m. fi Y comunale ] 
onlzar ; bolton; ordinary, vile, Laſe — 
Dozzinsle ( di mediocre eondizione 1 
mean, middle. 

. -Dozx1n4tMu Nr, adv. c ferialmente ] 
commonly, vulgarly , after the commant way « . 
DraDa, . f. an herb o valle. 0 

Daaco, v. Drago 4 
Da acA NTA, 5. wt t grime; efer 
da certa” pianta fpinoſa ] gout: 10 1 , 
a fort um 

- 89 68, . F. (nome che v ats 
tribuiſce alla fpada, ma yet NN 1 
4 rapier; 4 ſword , | 


— 
. A. 


ſlun 


Orr 5 
de | ayer pauta, temere , du- 4 


Dovs'an { eſſere biſognevole:, e ne- 


ö li che paxla, 0 — vece 
queg P wy 1 


Du ASO. n. [ dragone”] dragon , 4 


| for of ſerpent « 


Dax AG0M4'NNG ei . b Weben 1 


A 
| 
„ 
| 
| 

1 
_ 
ll 


- 


di colui, ehe non intende i lnguaggt ]| 


druggerman or dragoman „ \an interpreter 
made uſe of in eaftern' countries . 
'Dgaco'ns „ 1. L ſorponts'] 4 N 


en 
: wie API 8. F. ſorts d' erba me 
dicinale ] our” dragons. or- graſs-Plan- 
tain. 


_DRaAMMA , 3. + 0 peſo di ſeſſavta gra- 
ci J n, weight" ef 6b grains . Dtam- 
ma I minima particella ]- bit , piece 
Dramma ( ſpezic di neta ] an an- 
cient coin of little value. Dramma l com- 
ponimento ] drama, 4 play either tra- 
gedy er ecmedy « 

DaxAamna'tico, adj. kattenente a dram- 
ma, che val componimento } Aramatick. 

Daa IIA, 3. F. I quel ferro, ch' E 
in cima alle lance ] ſpear-head. 


DravyyeLta'ns L maneggiaro. il drap-| 


pelo ] 10 diſplay the colours . 


DRAPPELLE TTO-, 3. m. dim. of drappel- |. 


10., 4 ſmall band er company of ſoldiers... 


Daanye'iap , 5. . ( inſegna] co- 
leurs. Drappello [ certa moltitudine, 
d&nomini forto una  infegna) 4 band, a 


 Daaryszto'na, 2. m. IL pezzi. di dra p- 
, che s' appiccano. pendenti intorno 
al cielo de' baldacchini „ed anche ſe 


ne parano le chieſe ] the down-hanging 
ed of a canepy. made of filk , church. 
tapeſt ry. work . 


Dravve'nia , 5. f. L quantita di- 2 
27) all manner of drappery.. or filk ma- 
aufafture. . 

- Dnaypay'sy , Fs. m. I facitor di drap-| 
Pi ] a filk weaver . Drappiere [ mercan- 
te- di. drappi J 4 mercer. or fill- man. 

Dxayro , . m. L tela di ſeta pura, 
come velluto, raſo, taffettà, e fimili.} 

ali manner F. -ftk Kaff Drappo { veſti.. 
mento in comune, tanto di feta, quan- 
20. di lana, o di lino) cloaths.. Dra ppo 
i lana, moodlen cloth « Dra ppo d' oro, 
Sloth ef gold. 

- DanxTo, v. Dentro , Pulcis. 
* ro, v. Dietro. 
DADA, 3. f. { ninfa de' boſchi J. 


| Dars'rr0-, adv. b. dteto, dietro-] 
> — FRO „ + . L il. dringo- 
- late 1 the af# ef ſoinging „ Wagging.., 
| or ſhaking .. Obſ. „ : a 2 
NGoLA'rs.{ tentennate ] 0 throw., 
to ſhalte, to brandiſh, ta. move . 


655 
8 „4. fo Obs. v. Drin- 


Dads; v. Diriktawenta- 
Dazxro, . Diritto , and all ita de. 
$-».. "3% 7 | 
- *Dazzza'ns,. ieee 
Dnoea , 6. f. L nome gene rico degli 
atomatĩ-] 4 Arag . 
© DnOGnanra, ,. 5 f. 
ati) drugs, . 4 
Daueen RU, 3. My. [. mexcante di 
DrocGuiry'no , - Jroghe') a * 
Damp, l. m. b Came 
melo}. er. FLEF 


[-quantita, d' aro- 


: 1 


out, uncertain, ambizuous « 


4. 


— 


DOC 

Dauz sara, „. f. ( ſcherzo Ano to- 
ſo. ] us SN er careſa, wanton 
ſporting « N 

Daupa, 5. fol 1 a mitreſs of 
}. Davpo, 3. m. L diſoneſto amante } a 
gallant , a lover, a courter of women « 
Drudo [ inclinato, dedito a far V amo. 
re } amorous \, given to l « Dcudo 
{ ſervo ] ſervant , Obſ. 

DUA , v- Due. 
Panna di Dua'cio, 4 ſwperfine cloth 
that anciently was made at Doway . | 

Dua'zz , 4dj. Ida due } in Latin dua- 
lis, of "kg 

DUuZBIAME NTB , adv, {con | dubbio ] 
doubtfully , uncertainly, ambiguouſly « 

DuBs81Aa'as [C non tiſolvere , ſtare in 
dubbio, dubitare ] te doubt, to queſtion . 


4 
Des, (od; abbio 
5 N 
Doszinra xa, doubt, ſcruple . 


DuBBiz'vols , adi. 0 dubbiaſo }. du- 
lions , doubtful , irreſelute . . 
DusBs'zzA „ 5. f. L dubbietà] 4 
Duy'szo, 2. m. [( ambiguita. ] doubt, 
ſeruple, erreſolution , ſuſpence State in 
dubbio, to dout., to be in ſuſpencey 
DunBo , adj. c dubbioſo ] n. 
dubious, uncertain. 
Donnies aus NEN ad u. doubifully, in 
4 doubtful manner ,. ancreneindy. 1 nbi. 
guouſly . . 


DuBB105SITA! . $ f.l ( dubbiezza ] 
' DunmzosiTA'Ds, = doabt , queſtion ,. 
DUBBIOSITA TB, uncertainty » 


Dvusz1o'so , adj. [ ambigue , irreſo- 
luto, incerto. J. doubtful, dubious. , un- 
certain, ambiguous . raeſe dubbioſo , an 
unknown country. Dabbioſo ( pericolo- 
ſo, difficile dangerous , difficult., 

: Dona' RB, v. Dubbiare. Obſ. 
Dv'zo, v. Dubbio, . Obſ. 
DvuzrtA'zits , adj. { dubiteyale ] uns 

certain, ambiguous, dubionxs . 

DunTans' Nro, 3. m. { dubitazione] | 

DunTA'NZA,, s. fe doubt, que ſt ion, 
uncertainty, 

DuraiTA're [C dubbiare } to doubt , or 
queſtion , to fear. Dubitare [L diffidarſi ] 
to faſpecs, miſtruſt, or fear. 

Donrrarivauz' NTS adv. ( dubbio- 
ſamente, ambiguamente ] deabtfully, 
uncertainiy, annbigucuſiy. 

DuziTaTti'vo, adi. I incerto, dubbio- 
ſo }.doubrful., dabious „ uncertain, am- 
bigu⁰ν,EQuas. 

Dumralro, adj. daubted, queſtioned. 

NuzitAzi0'Ne, s,f. C dubbio ] doubt, 
uncertainty , queſtion. 5 

DvuzaTz'voiB ,, adj. ( Incerts- ] dubi- 


Do nro, , m. { dubbio } doubt, quef- 


ien, fear. 


Duszros aus“, adv. doubifully , un- 
certainly , ambiguouſh . 

Dunre'so, adj. ( du bbioſo ] dabious, 
Aoubtful, uncertain, ambiguous » 


conducitor d' eſerciti q a general, 4 com- 


| principato ] a duke. 


| 


|< d' argento] ducat or ducker, 4 


Duca , 3. m. [L generale, capitano, 


mander or ehief- officer « Duca. I titolo di 


| 


dukedom . 


dacal; be. oy 

3 longing een „n 
een Irn, ad 

of a duk "IP 25 afren the Maney 


— * m. C titolo del Princip, 
to, e I territorio, giuriſdizone 5. del 
duca} dukedom:, the dominion and — 
tories. of aduke. Ducato ( moneta dot 
fort 
coin: of geid or filuer, of differen i 
lues, according to the Places whero they 
are current. 

Duc, 5. N. 1 lo gleſlo che duca Is 
general or captainegeneral . Dace 1 gü. 
E ] guide , di rector, conductor. Poeti, 
0 

Du'cans „([ menare-, A 5 t 
lead to conduct. Obſ. 

Des“ A, v. Duchea. 

Ducns'“A, . f. { ducea, ducato 


Ducnr'ssA ,. s. K {. moglie di duc 
ducheſs, a duke's wife, 

Ducuess1'NA , 3. f. [ diminutive d 
ducheſſa J A little ducheſs, a pretty ii. 
cheſs, a duke's daughter , 

Ducnr'no, s. n. { figliuol di duc) 
duke's. ſon, a young due. 

Dus (nome di numero, e d'ambi 
generi] tue. Stare in tra due { ftaream 
biguo tra I si, e I nd} ro bein ſuſpmc 
or irreſolute . Tener fra due, to keep i 
ſuſpence . Tra li due { cos! cos] ſo {c 
endifferently .- 

DUBLLA.NTZ „ & 3, { che combatt 
col ſuo nemico. corpo a corpo , e © 
armi eguali ] d4zeller- or duellift , aperſ 
who fights a duel. 

DuzLLa'ksy ( batterſi in duello] 
ght. a duel, 

Duv'tio, 3. m. L combatrimento f 
uno , e uno, con armi eguali J dil 
155 fight berween two perſons . 

Dvzmi'ta,. numero numeratinC 

Dugmi'L1A,, two thouſand. 

DuBTA'NT1-, 4d. { altrettanti] 
many More. f 

DUGENCINQUA'NTA:, two hundred + 
Pogo 

Duce'NTo , 5. . 1wo hundreds: 

Dvui'N0, 3. m. punto di dadi, qus 
do amendue moſtrano il numero di q 
two ces. | 

Done Þ 4. 90 th 

Dumo , 3. m. { pruno ) 4 buſh , 
kind of. thorns, briars or brambles 

A, 3. m. [ monticello di ret 
downs . Duna L pianura ſopra la ci 
d. una montagna } bleak plains - 

Donn, Obſ.. adv, [ adunq 

DuUneva., Qbſ. 5 then, what · Abe 

Doux cus, te dunque, e 
nate quanto prima, go, then, ard c 
back preſently . Dunque, non ſon '0 
pace di farlo? . , am I not (4 
to do it? 

Duo { due] wo. 

DuoDE'ciMo [.dodiceſimo Jthe twelf 

Duos“ No, 5. m. L inteſtino do 
dita lungo ] duodenum 


dolore) 9 


Dy CA'L8 als L 45 dus, „ di qaca J 


1, 
25 Dyo 10. 8 N. [ pena , pain 


DUR 


= ſmmv ; anguiſh; affickion, nurn. 
anney "Dow's a, * two thoufand * : 
: nr (la chieſa cattedrale}J 
* the cathedral church of A ey. 
. . DorlicA AR traddoppiare ] #0 double. 
Your DUPLICATAME'NTE , adu. doubly . . © 
* borlucn 10, adj. doubled, tuo. folded. 
it The DUpLICITA' , 4. F. doppiezza ] 
by DUueLICITA'DE y | doubling , duplic a- 
2 DorticirA“Tß, tion . Daplicira 
(a 12 [finztone ) diſſembling 8 , 
ö ſluiſe, Hpocriſy, counterfeit. 
—_ _—_— adj. { doppio ] double, 


Dona, 5: J. [L durata., dimora ] delay, 
bn, Hep, let, countenance. Una coſa 
di lunga du za; 4 thing of 4 long Rand- 
ing. Far gran dura, #0 be à long while, 
tare alla dura, to be obflinate. 

Diza'site, adj. m. fo L atto a dura- 
le J durable 7 laſting . | 


Dozantti'a”, 5. f. Eil durare} 
DuxabrITrA“DE, 


A duration „ centi- 
DokanititA're, nuance . 


Doka“ NT E, adv. { con iſtabili- 
nN continually, always , for euer. 
Dust eixs, adj. m. f. [ aggiuntod al- 


kobſb, Ciriege duracine, hard cher ies. 


gudelmente J cruelly, roughly, hardly , 
haſty , ſeverely , grievouſiy. Duramen- 


hath ö with much. ads .. 
Dundu NTO, f. m. L du rabilità ] du- 
uon, continuance « 
Dory , adj. mi f. I che dura ] 
Win, lafting , continuing. Durante vi- 
u, dnring life. Durante il mio 


e co 
aperſ 


01 


ento f 
3 Dow's, 5. f. v. Duramento « * * 
Dua ( occupare. ſpazio di tem. 

P, date in lungo, ſtare. in lungo } 

l 10 continue. La predica ha du- 

uus on, the ſermon lafted one hour. 
me [ mantenerſi, conſervarſi., con- 

rf ] to laſt, to hold out , to keep 
amine. Cavallo di vettura fa pro- 
1 Ma non dura, 4 hac kney- horſe is 

Wale, but does wot. hold it long. 

© [ reliſtere , reggere ] to bear, 

Wyre , abide , to under go. Durare la 


erative 
ati 
red 4 
4 


di, qu? 
> di 


he is bear the fatigue. Du tare del 
buſh \ l % ſuffer, to endure pain. Dura- 
Wes» | unghezza di ſpazio z:diluogo } to 
di ret „e 'xtend , reach, to ga. II ſuo 
a la ci Ando dura fin II , his deminions ex- 


beach to that place. Dararla 
Patererſ; in ſuo.eſſere } t hold it out. 


TN ; 

at. * Era, 5. f. [ durazione ]. dura- 
0 1 "Minuauce , Qu eſto tempo non 
and 4 s du rata, this weather won's 


Duag r 5 : 
| 3 adj. C dnrabile ] durable, 


bu'ro ad; 
2 . laſted, continued. 
ont” „* RO, adj. [ durevole ] dar able „ 1 


aid Ne 
nut A 


1 5 fe ( durata ] duration, 


4 


N laſting 3 


eune flutta, che hanno durezza ] 


Du zaun Nr, adv. [ aſpramente, 


* dificilmente J with great pain, 


qul, during the time 4 [hall ftay 


| EBB: 
Dynu'rro , adj. [ alquante duro 
[omewhat hard, tough. | 
'Doxz'voLe,, adj. [ durabile ] durable , 


DuzevoLs'zza , . f. { dura } duration , 
continuance. b 


Dunzvol nN, adv. [L durabilmen- 


te ] continually, for ever, laftingly . 


Duks'zzA, 3. f. {-aſtratto di duro } 


of meat. Durezza [L rigidezza , aſprez- 
za, oſtinazione ] hardneſs , harſhneſs , 
hard-heartedneſs , ruggedneſs , cruelty , 
rigeur , obftinateueſs , ſtubborneſs . 


DoxiTa', 
| Berne, 

DukrTta'tE, 3. 

Dust'ZzIA, v. Durezza., . 

Duxo , -a4j. L contrario di tenero } 
hard, firm. Pane duto , ftale bread , 
Duro { robuſto, gagliardo Iſtrong, luſty, 
robuſt . Duro [( crudele, efferato } hard , 
hard-hearted , cruel . Duro [ oſtinato, 
ineſorabile, implacabile } obſtinate, firm, 
ftubborn , inexorable , implacable , cruel , 
tarbarous , inhuman . Duro ( nojoſo , 


neſs , hard- heartedneſs, 
rigour , cruelty « 


troubleſome, uneaſy, rugged , laborious , 


che non abbia buona apprenſi va ] 4 
 bleckhead . Duro di bocca [ cavallo, che 
non cura il morſo ] hard. mout hed, ſpeak- 
ing of a horſe, 

Duro'tTo-, + adj. [ alquanto duro ] 
ſomewhat tough. 5 | | 

Duro, Obf. [ contrafﬀed from Dio t' a- 
juti; achildiſhword ] God be with thee. 

DouTTo'xs, 3. . [ Conduttore }. leader 
or guide. Poerical., - | 


= 


is geuerally pronounced in Ttalian 
E at the beginning of the words , 
"= EMINENCE , ELYGANCE, BLEMENT +» 
E [ copula. ] and. Queſto , e quello, 
this and that. E' apoſtcofata [in vece 
d'egli J he, it, or they. E! fi credeva , 
he thought. E' mi pare, is ſeems to- me. 
Gli domandò chi e' foffera, , he aſked 
them who they were. EI con l' accento 
grave , la terza perſona del pteſente 
del dimoſtrativo verbo Eſſere J. M, it 
is, ſhe is, he is, Cos è, it is ſo. 
E8AaN1'sTA, 3. m. [che lavora d'cbano } 
he that works in ebony wood , cabinet- 
maker „ 0 
E'RANO, 3. m. ( albero , che naſce 
nell' Indie, ed ꝭ tutto nero dentro, e 
fuori del color de! buſſolo ] eben) or 
ebony wood or tree. 
E'za1o , 3. m. [ frutice puzzolente, 
che fa i fiori , e le coccole ſimili al 
ſambuco J. wall-worse , dane- wort „ or 
5. f. ( offaſcamen- 


.awarf-elder .- | 
+ to dello 'ntellet- 


EaBRB'zzA.,- 
to, cagionato da ſoverchio vino, o 


— 


EBZRIACHE ZZA-, 
mile J. drunkenneſs ,- 


hardneſs . Durezza di carne, toughneſs || 


3. F. ( durezza } hard- 


ſpiacevole, aſpro , faticoſo ] Hard, 


harſh , difficult. Capo duro ( uomo, 


, 


ECC>, 
Enpria'c0, adj. drunk. 


+ EBza10's0, ) adj. [ ebro, che ha la 
E'zzro, mente turbata dall' eb- 
E'BBRIQ, brezza ] drunk, ſuddl:d. 


Ebbrio ( inſenſato, ſenza ragione } fools. 
iſh, ſilly . Ebbro { oftinato j inebriated, 
intoxicated, infatuated>, *conceited , Eb- 
bro d' amore, violently or paffionately in 
love. Wag” . 
EBpoMaDa'ro, 5. n. L capo del coro 
eccleſi aſt ico nella ſettimana ] he that 
preſides in the chair at the divine ſer vice 
fer the week. A 
EB NO, v. Ebano, Obf, 
A { fiacco,. debole ] weak. 
O * 9 A 7 
EBOLLIME'NTO, 3. . [bollimento] 
| EB01t1z10'N#, s. f. a botflerous 
motion, as the boiling of the fea when 
it riſes in ſurges and waves. Ebollizio- 
ne di ſangue, 4 heat of blood. ; 
EzrA'ico, adj. { ſecondo I uſo degli 
Ebrei J. Jewiſh. La legge Ebraica , the 
Hebrew da ? Gs 
EzrAr'sMO , s. m. [C la legge Ebrea 1 
| Hebraiſm, the Hebrew law. 4M 
EBze'o, adj* ( Giudeo] Hebrew, Jew, 
EzRe'zzA, v. Ebbrezza .” 5 | 
EIA CO, 44j. ( ebbro ] drunk, fud- 
 dled, : 
E8&1A'sst L imbriacatſi] to make one's 
ſelf drunk , to fuddle one's ſelf. 7 
EBx1a'tO, adj. drunk, fudd led. 
EgBRIATO Ra, 5. n. 4 diunkard , one 
that gets himſelf druak . 


, 7. F. l ebbrezza 1 


EaRIEZTA“ DE, 3 . 
Eznruta'rs, drunkenneſs . 


Eerin'zzA , v. Eobrezza, drunkenneſs « 
E'zxxio, adj. C inclinato all' e- 
Ezx10/s0, F brietà ] dranken , gi- 
ven to drink 23 | i 
E'BRO, v. Ebbro. 
EzUIO, v. Ebbio, 8 
 Enu'xxgo, adj. C d'avorio Pf ines 
EBU'ano, ry, white like toory« 
EcaTto'MBs,. s. f. (C ſacrificio di cento 
vittime ] hecatoms , 4 ſacrifice. wherein 
an hundred victims were ſacrificed at once. 
EcceDs'NT#, adj. m. f. { che eccede 
exceeding , that exceed. "FR 
EcceDeNTEeME'NTe, adv. exceedingly « 
Eccebe'NzA , 3. f. ( ecceſſo j exceſs ;. 
that which is exceeding. eh 4 
Eccs'pire I ſopravanzare-] fo exceed , 
to ſurpaſs, to excel. Eccedere ( pecca- 
ic } to fin, | | : 
 Ecculte'Nts ,. adj. m. f. { che eccede, 
di gran perfezione ] excellent, notable , 
ſingular, extraordinary, rare, goed. 
Eccel lente f titolo di dignità, che fi 
da a“ dottori fifici, o legiſti ] excellent, 
title of honour- , given to phyſicians and 
lawyers . n | 
EccsLL2NTeMe'NYy, adv. { con eccel- 
lenza , ottimamente J exceltemtly , nos 
tably, rarely well, extraordinarily « : 
EccBLLENTISSIMAME'NTE , ſuperl, of 
eccellentemente , mot excellently , or 


EcceLLleNTi'SSIMO 


extraordinarily «- g . 
ſuperl. of. eccel- 


leate, maſt excellent, notable er extra 


_ ordlina- 


— K 000 00000 


ordinary . Eccellentiſſimo ſ titolo di prin- 
cipi „e ſignori grand? J moſt excellent. 


Eccsrtrs'NzA, } s.f+ I aſt ratto d' ec- 


© EccrLiLie'Nzia , cellente Jexcellence 


er excellency, eminence, Eccellenza [ ti- 
tolo d'onore ] excellency , 4 title of | 


honour . : | | 
Eccelsame'NTa , adv. [ con eccelſi- 


tudine ] loftily. , haughtily , big. 


mightily . 


EccertsrtTU'DINE mages” A F. [ grandezza iy 


giz titolo di principi J /oftireſs, high- 
meſs, grandeur, à title formerly given 15 
Princes 0 | "7 
' Ecee'ts0, adj. (alto, ſopreminente- } 
high, lofty, noble, ftately . 
e e , ad v. [ faor del 
centro ] eccentrically , out. of the cen- 
cer.” 
EcctNTrICiTA®, 3. f. excentricity , de- 
viation from a center The ſtate of ha- 
wing a different center from another cir- 
cle Excurſion from the proper orb. 
Eccu NTRICo , adj. Eccentrical or ec- 
centrick . Deviating from the center 
Nor having the ſame center with an- 
ot her circle -- Not terminating in the ſa- 
me 3 . = Irregular, anomalous .. 
Eectssivaus NTS, ev. [ ſmodera- 
tamente , fuor di miſura ] exceeding. 
ly , exceſſively ,, immoderately , extrava. 
Lantly . | : 
 Ecces51'vo , adj.. [ che eccede ] ex- 


ceeding , exceſſive , immoderate , extra- 


vagant 
Eccx'ss0., s. m. [ ſuperiorità, premi- 
nenza ] exceſs., [uperiority , Preeminence. 
Ecceſſo I ſopravanzamento.} exceſs, im- 
moderation, ſuperfluity . Ecceſſo ( ampli- 
ficazione, aggtandimento] exaggeration , 
azgravation or amplifying . Ecceſſo (ele- 
vazione ] extaſy , trance, rapture. Ec- 
ceſſo C misfatto, peccato ] crime, fin , 
offence, treſspaſs, wrong .. . 
Eccrsso, adv. ( ecceſlivamente ] ex- 
ce ſively, immoderately 
 Eccarra'ss { eccettuare ] to except. 
Feu2TTA'TO, adj. excepted... 
Eccs'rro, adv. excepted, except, but, 
ſave. | | 
Eccuy'TTo, $. m. [ eccezione ] excep- 
tion, difference. i 33 
Eccuttua'rs C cavar del numero } 2 
except . ; 05 | 
Eccrrua' ro, adj. excepted .. 5 
Eccertuac10'xa, s. f. | Veccet. 
Eccez1o'Ne,, + tuare ] exception, 
difference, diftinticn , Eccezione [ ter. 
mine legale, eſcluſione di pruova , o 
d' altro atro. infra i litiganti ] exception. 
a: law.. 


Eccr'd1o, x. m. { ſtrage-, neciſione, | 


rovina } ruin, deſtruction, haveck , [laughs 
ter . a GEE Rs Fl : 
_ Eccrramy'nTto, s.m. [ provocamento, 
iſtigamento ] incitation, a ftirrins up or 
Pre voting excitation, inſtigation, an 
encom agement , inticement.. a 
Eccixa'ur I far venir la voglia, riſ- 
vegliare, ſtimolare, iſtigare J zo inxſti- 
Fate, io egg or ſes en, to incite, to ſtir 


ED 
Fir ro, adj. inſligated. v. Eéci- 
tare . . A OTE 
Eccirato'R# „ , m © che eccita } 
inſtigator, an encourazer., an abettor .. - 
Eccerrarar'es, femin, of eceitatore. 
Eccirazio NE, . m. [ eccitamento*} 
excitation , eneburagement, inſtigation, in- 
ticement, 4 ffirring up. ry 
Eccxx'slA, f. f. C chieſa Ja church, Obſ. 
.Eccitsia'sre, v. Eccleſiaſtico. 
EcCcLts1A'STICO, adj, { di chieſa, ap- 
p2rtenente a chieſa ] eceleſaſtical, ec- 
cleſiaſtick, belonging to the church. 
; Eccuesia'sriCo, . m. ( perſona eccle- 
ſiaſtica ] an eceleſraftick, a clergyman, a. 
churchman . Eccleſiaſtico, o Eccleſiaſte, 
(ua libro della ſacra ſcrittura nel te- 
famento vecchio ] Eceleſiaſtiens. 
EcclissA Au { Ioſcurare del ſole , e 
della luna ] t be eclipſet or darkened, 
to be in an eclipſe. Eecliſſare ¶oſcu ra- 
' re. ] to obſcure , to cloud, to eclipſe , to 
darken, to drown. Eccliffare la riputa- 


* 


one's reputation 

there is, behold, here are, there are. 
Ecco I voſt ro libro, here is hour boo. 
Eccomi pronto, here I am ready. Ec- 
coci arrivati, here we are arrived. Ec- 
colo I, there he is. Eccola II., there 


diante il ripercotimento. , in alcuni 
luoght atti a renderla , ritorna all' o- 
recchie ] an echo , the rebounding of 4 
ſound .. i 

Ecni'te, s. f. [ pietra } a flone of 4 


viper s ſkin , 
Ecr1ssa'an { eccliſſare ] te eclipſe. . 
Ec11SSA'TO, adj. eclipſed; darkened ._ 


Ecri'ssz, 3. m. { ofcurazione del 
Ect1'sst, T ſole, e della. luna ] an. 
eclipſe . | 9 


Ecti'tTTICA., 3. f. { linea: in mezzo- 
del zodiaco ]̃ ectiptick, is a great. eircle 
of the heavens., in which the ſun. moves. 
in its annual motion. | | 

E'co, 3. m. or f. echo, rebounding ef 
ſounds. ns | wakes 

8 s. F. L riſparmio } 
Eco No,, $ economy, ſte ward ſhip, 
| huſhandry, houſeuifery . 5 


ſaving .. 


good huſband, ſaving . * 1 
Eco'xoma , s. f. [L riſparmiatrice] 
good houſewife, ſaving. * N s 
Lev'reo, s. m. | ſorta di tormento-}] | 
an inſtrument of torture, made like an 
horſe . : | 
Ecume'NIco, adj. [ univerſale } ec. 
menical, ecumenick', general. Concilio- 
ecumenico, an egumenical council. © 
ED (C particola copulativa, della qua- 
le ce ne ſetvlamo talvolta per fuggir 
incontro di due vocali } and. Vol, 


venous, conſuming. Cure edaci, waſtag 


[ Time; 


zione a qualchedu no, to blur or Gemiſh.| 


Ecco, adv. [ dimoſtrativo } here is, | 


ſhe is, Eccovene, here is ſome for os. 
Ecco [ dunque ] hn ; 
Ecco, s. m. { Eco, voce, che me- 


darkiſh green colour, and ſpotted like K 


Econo'Mico, adj. wconomical; ſparing ,. 


Fco'xomo , s. m. { riſparmiatore } 


* 


veluptuouſneſs, to mate. womaniſn or | 


_ EFF: 
Eva'cz; 4d}. (che divorg}\deoow! 


cares. Tempo edace, conſuming time. 1| 
Veglia' edace, 4 peetil al. appellation. if 


| E'pzr4, 8. f. L friitice- } by. 
Enn , adj; { di edera | full f 
ivy: , where much toy grows... 
EDIT IAA Nr, 3. m. { Vedificate } 
edißcation, building. ; 
EniFica'ts { fabbricare-, ed & pro. 
prio degli edificj\, e delle muraglic | 
to build”, ta edify «. Edificare. { indut 
buona opinione, far. reſtar. altrui bene 
| Impreſſionato It 'edify, to pleaſe. 
EDiFica'ta, 5. f. { edifizio. ] edifte , 
building. N N 
EbiricA“ro, adi. built, edißed. 
Ebirica ro“, 3. m. { che edificy 
a builder : 12 
EpiFicaTO'r1o , di. [C atto ad edifi 
care, a date buona opinione ] edi 
48 2 — 
EpiFicatri'ce: , s. f. [L che edifice 
builder, ſhe that build. 
; 'Epieicaz10'Ns\, 5. f. { edificamento 
edification,, building. Edificazione {but 
na opinione, che ſi: dd altrui per me: 
zo; de' buoni coſtumi d' una buon vi 
ta J ediſcation, improvement, god u 
ample "= ; 4 ' | 
EpiFi'cro LY mth fabbrica, | 
Evier'zio, 3 coſa edificara } edifce 
EDi'ts, 3. m. { magiftrato- de Rom 
ni ] edile , a ſurveyor of works ami! 
the aneient Romans, à clerk of the 
ket ... - 


ED11iTa', * 1. F. C cats eg 


_ 


Ep1litA'DE, edifizj publici Jt 
Epriita're, ). effice of him that 
edile. or ſurveyor... © 
Epit1'z10, adj. belonging to an edile 
Epi'tTo-, 6. m. I bando, legge pul 
blicata ] edid; 4 commandment, pwil 
ordinance or dertree >. 1 
Enzzro“ Na, s. f. C pubblicazione 
qualche opra in iſtampa } edition, # 
publication or putting, out any work 
print N a Fa 
'E'vra, s. f. { edera ] ivy. Obſ. 
. Epyca'sxs ( ammaeſtrare ] % eau 


to Aring or train up, to inflrutt - 
Educa “ro, 4j. { ammaeſtrato ] * 
cated, inſtrumed. 


Epircazio'ns , 6. F. ( ammaeſttim 
to ] education, inſtruction. 
Err, 3. f. ( la lettera F ] % 4 
of the letter F | | 
ErFenukiDs , or Errmu'rIDE , * 
C diario ] ephemerizes., regiſters 1 
nomical tables \," calculated to ſhow 
diutnal moticns of the planets - 
+ EPPrMnINAnE'Nto., v. Effemmic? 
28>: © 4” : 
ErrsxmiNaie T render morbido, 
effemminato ] r effeminate, to ſefitn, 
eit 8,ỹ,e 1 | 
|  EFF8MMINATAME'NTE, Adu. U d 
mina, femminilmente ] efemin# 
wantonly .. trete 


ed io, you and 1. Pietro, ed Antonio „ 


up or ſeur ons 


| Peter and Anthony. © 


H 


EFFEMMINATEZZA , , fo [ effem 


EFF 3 
emwlnato J effeninacy » efemnatentſs , 


wana Jef, adi. l 


FFaMMINA TO 7 pe - 2 T 
fi 00 .nimo femminile , delicato, mor. 
[ . 


hido ] effeminate , awoman-like » tender 5 
| mee 3 a I 
nene urs, adv, { con effera- 
Kur ] cruelly, barbarouſly , fiercely . 
Eerenat?'zta , 6. fo | fierenza J ra- 
h, fercenefs Drau - 
kerrArissuõο, ſuper 
ter wild or fierce « 
Freena'TO , _ . cr 

|, furious , HIRING « cars | 
. 36. f. [ fervore heat, 
wigour force ,earnefineſs , paſfian', fer vour, 
emvelcence » $5 
3 „ 20. I effettual- 
nente] ef: 2ively , effetually . Effetti- 
mmente { in effetto ] effectively, in ef: 

„really. 1 5 
_ adj. I che ha effetto „ © 
de e in ſuſtan za, o in effetto ] effeive, 
ificactous, rea. | F | 
Errirro, 5. n. { quello, che riceve 
Þ eſere dalla cagione ] effet. Effetto 
ſuecello } effecb or ſugceſs Il voſtro 
paſiglio ha fatto effetto, your adviee 
bus had or made its effect. Effetto [ fi- 
te, compimento ] performance, deed , 
union, ſucceſs « Reca re ad effetto una 
col, to accompliſh or bring à thing 40 
. Dare effetto ad una coſa, zo effet®, 
wb % perform a thing. Ciòè & un pu- 
i efetto della voſtra generoſita , this 
* Tere effect of your generoſity . Effet- 
10 beneficio fatto ] benefit, favour , 
dreſs, Effetto ( diſegno ] effet, in- 
kat, purp'ſe , deſign . Son venuto per 
udo effetto, 7 come on purpoſe for that. 
b fato a queſt' effetto , I did it 
th this inte un. Queſti quadri fanno 
W bell! efferto., theſe pictures make *a 
ch fue ght. Gli effetti d'un mercan- 
ut la ſua roba ] the effects, goods , 
Y nnealles of 2 merchant . In effetto 
telmente ] in effect, really. In effet- 
ne come voi dite, really'tis as yon 
Jer queſto effetto, adv. therefore, 
tut end, to that purpoſe . In effetto 
3 ] in ſhort, in concla- 


1, T efferato ] 


udele ] fierce , 


* 


ra deg 


1 that 


Wreace, 5. f. [che fa ] ſhe that 
” e Procures , 
(ITIVALMGE'NTE , ady, [ con effet.- 
* fatto ] effeckually, really, in ef- 
mas [ mettere in effetto , in 
3 ] ts effectuate, to accompliſh , 
ng to paſs, 

Po 
"tg 26%, 5. f. { fatto., effetto) 
Wn. thing done, fats, ation . 
ace, adj. (che ha gran forza 5 


1 I effetto ſuo nell' 
; 1 2 


— 


— 


5 1 , adv. L con effica- 
N. ate, effectually, with ef- 
| meg eig, 4 g 


8. f. ¶aſt tatto d eff cace] 
Me, ; Feacig 


ue j effizies, image, likeneſs , ſhape , the 


to ] egregicus , choice, excellent, ſingu- 


1 b Mc ac ions, e fectual, pc wer ful A 


EGU 


-Erpicig'NTE, Adj. * 
Ta J eſicient. f | ' 
 Exre161a'ny (L figurate , . formare ] to 
limn , to draw, to paint. 5 

-Erricia'to , adj. limnen, drawed , 
painted » q 
-EFF1'GIS, 3. 


che fa, ohe ope- 


ö 


. 


l ſembianza, immagi- 
Pickure oe portraiture of a perſon. | 
ErFIMERA, v. Efimera « 

_ EvFLu'vio, . m. [ corſo di mater 


*EFFLv'ss , As. nm. ( effuſione } 
EF#FONDIME'NTO , 3 ef fluxi on, ef flux , 
a running or fouing out. 
EFFokMA'TO , 44j. [ deforme ] form- 
leſs, deformed. 
-EFFRENA'To, 4dj. { SFrenato ] unbri- 
dled, fierce , unruly , headſtrong , raſh , 
heady . Not in uſe. | 
-EFFUSIONCB'LLA , "Erminutive of 
ſione. | 
Exrusio'xe, 3. f. [ verſamento, ſpar- 
gimento ] effuſron, a pouring out. Effu- 
ſione di ſangue, effuſion of blood, blood- 
ſhed - ; . 
EFI MZRA, 's. f. [ effimera, febbre d' 
un giorno ] ephemera, a continual fever 
which lafts but one day. 
-Ecs'NTz , adj. I bifognoſo ] neceſſi- 


d 


Effu- 


* 


ezeftuous . Obſ. 


'EcnsTre'NB_Fs. Ff. (il mandar fuora 
gli Tae egeſtion, evacuation of 
the extrements or going to ftool . Not uſed, 


+Ec1z1'aco, adj. © Egitto J E- 
EG1zia'No, F gyptian. 
 E'611, pron-rel. he, it, "they. Egli me 
I ha detto, he told it me. Egli & cosl, 
it is ſo. Se coſa appare , ond' egli ab- 


erne4 , 
*E'6L1NO [ pl, d' egli ] they. 
EGLI $sTE'ss0, himſelf. 
'E'6LOCA, 3. f. L poeſia paſtorale ] an 
eclogue. 8 
EORSOG HAMA“ NTA, adv. [con 'egtegio 
modo ] egregiouſiy, excellentiy, rarely , 
fangularly . | 
*Ecan'c10, adj. [ eccellente , ſegnala- 


lar, rare, remarkable, famous. 

RO, adj. [ infermo ] fick , i, 
fickly ., out of order. Egro [ afflitto } 
afflited , grieved, troubled , + ſorrowfal $ 
wexed . 

'EcRo'To, adj. fick . *Obf. 

-EGUAGLIA'NZA, 3. f. { uguag 
equality. 

EuACTLIA ARG, v. Uguagliare, 

Ecua'ts , adj. [del medeſimo eſſer 
col compatrato ] egual, even, alike , im- 
partial. 8 8 

Ecuarz'zzA, v. Uguaglianza . 

EGUALISSIMAMu'NTE , moſt evenly , moſt 
equally » | 

Eguali'ss1Mo, ſuperl. of eguale, ftery 
equal, even, or impartial. 


lianza ] 


EGUALITA'DE , ty, likeneſs, confor- 


ia 
aſſottigliata molto, che eſce daten. 
mente da corpi } effluvia, effluvium 


tous, needy, poor, wanting , indigent | 


.bian paura , f they look any ways con- 
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ECS uA Nr, adv- L coo egualita } 
alike , equally, indifferently, impantially, . 
En Lintetj. 1 = | Eh [per indi- 
gnazione ] prizthee , Eh vattene via, 
| pr'ythce 20 about "your buſineſs Eh C cost 
cosi ] ſo, ſo, indifferently. Come vi pia - 
ce queſto vino? eh, eh, ben 40 
like this wine? fo ſo, pretty well , 
Err, v. Eh. pe” a 
Er { le ſteſſo che egli ] be. 
EA { ſu via i} eme come. 
Eis“ [ oimè } ah, alas! | 
EL [ itt vece d' egli } he, it. Obf. 
 ErLanora'rs { fare alcuna coſa con 
 applicazione, e con diligenza ] ro ela- 


borate, to de or work a thing with appli- 


cation and diligente .' 

ELABokA'To , adj. I ſtudiato , fatto 
con accuratezza ] perfettly or cunningly 
wrought , done exaltly , elaborate . 

ELa'srico , adj. elaftical or elaftick a 
ſpringy, having the power of returning to 


4 the form from which it is diſtorted, 


ELAaSTICITA', s. f. elaſticity , force in 
bodies, by which they endeaveur to reflore 
themſet ves. 4 
| ELar#'gio, 3. m. { ſugo medicinale } 
elatertum , the juice ef wild tutumbers 
made up in a thick and hard tonfiftence . 

ELa'To , a4}. [ ſollevato ] raiſed , 
lifte 4 UP » i . 

ELazio'Ne, 's. f, { ſuperbia ] elation , 
a lifting up, hanzhtineſs . 4 

-E'Lcr, s.Ff, [ albero ] an heln. tree or 
[carlet-cak. yl 

'ELEFA'NTE , 3. m. IL animal noto ] an 
elephant 
ExTTANTE“SssA, 4. f. a ſhe elephant. 
Ex FAMTI NO, adj, d' elefante J of 
er belonging to an elephant | 

-Lapka ELuFANTI'NA, 1 Horta di le- 
-ELeranzra, 3. f. f pra ] the 
leproſy which maketh the ſhin rough and 
of colour like an elephant 'with black 
wanniſh ſpots, and dry parched ſcales and 
ſcurf. | | 

'ELsGA NT#, adj. { bene ornato, e or- 
dinato; e diceſi di favella;- e di fexir. 
tara ] elegant, fine, neat , (polite, Ele- 
ganre [di bella diſpoſtezza di corpo ] 
comely, handſome , beautiful, gracious . 

-ELEGANTEME'NT® , -adv. ] con Clegan- 
za ] elegantly, neatly, finely . 

ELzGANzA, s. F. elegance vr ele- 

ELTTGANZIA, J gancy, fineneſs of 
ſpeech, neatneſs or politeneſs of language 

Ecx'cGtan ( fciegliere quel che fi 
giudica migliore, o che piace ;/pia ] to 
elect, to chooſe . e 

ELlzGG1me'NTO, s. mn. [ ſcelta, lo eleg- 
gere ] election, choice. FE 5 

ELA, 3. f. { poeſia di coſa flebi- 
le ] az elegy. | y 
Etzcraco , adj. [ appartenente ad 


1 


| clegia ] elegiack ar belonging to eg » 


EMR οο, v. Limbicco. 'Obf. 

EkAM NTA LA, adj. m. f. [ d' ele- 

ELBMENTA'RS, mento ] elementa- 
ErgmenTa'se [ comporre d' element! } 
to compoſe of element. 


uſneſs, operation, virtue, 


EduAlira“, FTA pariti Jeguali- 


EGUALITA'T8, mity, impartiality , 


'ELemeNTa't0, adj, compeſed of elements n 
ELZzMe' N- 


- 


the grounds ef any art, 
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Exsus ' xrö, 6. m1. the elament, - as fits, 
air, warer.,, earth ; and metaphorically , 


of all things. 
- Erymo'sINa, 19. L limoſins J alms , 


charity. 3: 3.8; 

_ ELumounNa' 410, 5. m. t cha fa li 
ELEMOSINLE'&E , moſina ] almsgi- 

ver . Elemoſi nat io { officiale eccleſia- 


ſtico d' un re, di principe, 0 altro ſi- 


gnore grande 2 an almoner or almuer za] 


chaplain. * 


ELEMOSINU LZA , & $4 ſmall aims or | 


oharity . 

EIB Nco, . m. { ; catalog J cata- 
logue or index in a eb l 

Ets' NO, 3. m. [ ſorta d' erba f dogs. 
graſs, uſed to poiſon arrows heads. 

7 ELz' TTA, 5. f. [ elezione ] election 

ExzTrriI“vo, adj. { da eleggerſi ] elec- 
tive, to be elected or choſen . 

ELa“rro, adj. { ſcelto ] elected, cho- 
ſen. Un eletto [ un predeſt inato ] an 
elected. Eletto [ eccellente ] choice, 
rare, fine. 

EtrrTtoraA'ts , © adj. 
eleftoral , of or belonging to an eletor . 
Sua _altezza elettorale „ his electorai 
highneſs . 


ELyTTORA'TO,.s. m. ([ digoich d' clet. | 


tore ] eleforſhip , eleforate . Elettorato 
{ dominio d' un eletrore ] eleforate , 
an elefor's territories . ' 

_ ExutrTo'ay , 6. m. { che elegge ] an 
electr. Elettore { un di quelli, che 
cleggono I Imperadore ] an elector. 

EIzTrova RIO, 3. m. [ elettuario ] an 
el:Fuary « ' 

ELeTTaf'cs , . f. { la .moglie d' un 
clettore } elettoreſs 6 

 Etx'rrraco, adj. Idi -elettro 1 elec- 
trical, that atitats like amber. 
 Eln'arnO ,' 8. m. L ambra ] amber, 


amber. tree. 


Ererrusaio, 5. m. ([ compoſixione 
medicirale ] ar eleftuary . 

ELByans' Nro, 3. m. [ I elevare } 
loftineſs » greatneſs. 

Eiva'ne { innalzare , efaltare } to | 
raiſe, to raiſe up, te elevate, to exalt , 
to tif up. Elevare agli onori, to raiſe , 
advance , or prefer to dignitics . Elevare 
Ja mente al cielo, te lift up one's 
thoughts to heaven . Elevarſi { inſu- 
perbixſi J. 7% grow proud , to be. puffed 
4p » 

_ Ernvaru' zZA., 6. m. { altezza } height , 
hanughtineſs , eminence, ſlublimity , noble- 
neſs . Elevatezza di ſtile, ſablimity of 


file, nobleneſs of expreſſion . 


ELuyva'TO , adj. raiſed , v. Elevare « 
Elevato [a!tameate Giruaro } high, lefty. 
Ingegno elevato , an excellent, great , 
ſublime vit. Stile elevato ( ſablime ] 4 
ſublime, high, noble fiile . Elevato [ fic- 
ro, ſuperbo ] hanghty -. proud „Full of 
one's ſelf. 

Eurevazio'Ns , . f. L cleyamento } 
elevation , lifting up, exaltation « Eleva- 
z ione fablimita di ſtile ] loftineſs , 
ſublimity of flile . Elevazione L altez- 
22 = 2 ſopra I'orizzonte J the 


or the unn | 


41 può eleggere ] eligible, that _ be 


the elyſian fields , in | which the "poets 


C d' * 11 


4 precious ſtone. 


EIO 
P hives or height of the pole above the 
horizon, the degree of latitude. 
'Eiuzrona'to, adj. [4 eletto J ae 
choſen . Ob. 


tion, choice. Elezione L facoltà d' eleg- 
gere J peil or rig to vote in chuſing a 
Public magiſtrate. 


a kind of crooked line. 

Eur'csre ( cavare, eſtrarre-} t rev, 
get or fetch out, to extract. 
ELiGu'NTz, adj. I che elegge 1 chuſ- 
ing, that chaſes or elefFs, poller. © 
ELIAS, adj. { da eleggerſi , che 
choſen . 

ELIOTRO'PIA , 7. f. v. Elitropia 23 
Eti'si0 ; adj. 'elyſium , Campi elisj 
luogo figurato dai poeti, dove dico- 
no che le anime de' giuſti dimorano ] 


feigned , that the ſouls of good men nga 
N Cocks di ee 


after death.. 
ö Eriszan, Th 

Ettrsravire, 7 poſi zione ckimica 
corrobo rativa ] elixir . 
ELitRO'PIA, 3. f. [ pietra preziofa 1 
EtitRO'pio , ( Gore d' erba chiamata 
elitropia ] the herb rurnſole „ ruds or 
vater- wort. d 
ELI“ rrico, adj. Ellittico. 
E'Lta, s. G, (-erba medicinale acoma- 
tica ] the herb called elecampane « = 
ELLA , prone ſhe, it. Ella is uſed in 
Italian inftead cf you , but then it is a | 


preſſed , ex. Vuol ella wenir meco ? 
will you go along . with me ? 

ELLe'80Re „ 5. m. ['erba nota medi- 
cinale, ed è di due ſpezie bianco, e ne- 
ro I hellebore Elleboro nero, ſetter- wort ; 
E'LLERA , 6+ F. L pianta, che s. avviti- 
chia agli alberi ) 1p - 
dinanzi, ed io ſoletto, they vent before, 
and I by myſelf. 

Eutn'sss , 3. F. eliphs » A figure of 
rhetoric i „ by which ſomething is left out . 
In geometrey , an oval figure generated 
from the ſection of a cone by a plane cut- 
ting both ſides of the cone, but not parallel 
to the baſe, and meeting .with the baſe 
when produced. 

Erti'ttrco , adj. { di fours ovale) 
elliptical , of an oval figure . 

E'LLo, pron. ( egli, elli ] he, it. 
Etüs'rro, 13. m. { armadura di 
E'rmo , ſoldato a cavallo, che 
arma il capo, e I collo ] an helmet or 
caſque, a bead piece . 

'ELocuzio'xs.,. . f. [ maniera > efpai- 
merſi ] elecution « 

Ero“ ro, 3. m. compoſizione i in lode) 
elogy , praiſe, encomium , paneg3rick. 
EtonGam'oNs , s, f. [ allontanamen- 
to ] removal or removing. 

ELoqQue'NTE, adj. m. F. [ che- ha elo- 
quenza } eloquent + 
ELOoQUENTEME'NTE , „av. [+ B $0. 


_ Eu6z10'Nsz, 6. F. c eleggimento J vide 


E'Lica, 3. f. { ſorta di linea curva ]. 


rabolani ] 4 kind of plums , mirabolan \ 


| copertura de'retti j 2 tile. Non guard 


relative to voſſignoria, though not . 


E'tu [ egli Le, they. Elli givan| 


ſci 
1 7 — c clenza 
Parlare, e di perſuadere — 
ETO, 5. m., ( ragionamento] 
diſrourſe, -reaſoning , „ conver/ation-, oil 
E'isx, 6. f. } quel ferro. i intorng 
E'iso, 5. m. al manico della f 
da, che difende la mano 1 . 
a ſword. ! 
"Ervu'dury { tchichre 110 ela, 
off » fruftrate , diſappoint or evade. a 
EMacia an { dimagrare J to mak lean, 
EMAC1A' ro, adj. gone dean, fallel 
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ſe 
EMACIA%Z10' xu, 6. f. 0 Cmagriments) 
leanneſs, 
EMANCEPA'SS ; obſ. { manceps 
EMANCIPA'Kke , pate ] 


emancipate, to ſet at liberty 
EmManciPATO , adj. nen „ 
at liberty. 5 
EMANC1PAZIO'NE, 5. f. — 
re ] emancipation, e free. 
EmaTi'taA, o AMATI'TA „ o Marita? 
Ss. F. { ſorta di piertra ] hematites , 
'EMBLe'MA ,'s. F. [ impreſa ] an mm 
blem, a repreſentation of ſome moral we 
tion, 67 way of deuice or picture. | 
Emnicr, . Ms, plur. [ ſorta di mi. 


EMBOLi'$MO, 5. m. ( imboliſmo Jen. 
boliſm, an alding a day to Jear „ whith 
makes leap-year « 

E'merIcs, . n. (  regola piana [di 
lunghezza di due terzi di braccia pet 
in un filar d' EEE, dons frand hes 
N A triſie . ; 

Emparo'ns, 5. m. { il parto concetts 
nella matrice avanti ch' abbia i debitl 
lineamenti , e dovuta forma ] emino, 
the fatus or. child in the womb', W 
has its perfect ſhape « 

EMBROCAZIO'NE , . f. l ſom 

EmBRO'cca, medicamento 
umido ] embrocation, a kind of fomenimim 

Emprocca're [ fare embrocca ] 40 


ment, to uſe embrocation. i 
Emz'NDA, 4. fo } 1 emes⸗ 
EMENDAMB'NTO ,-s.m, f date ] & 


mendation, a correming, amendment, ! 
drefs . 
EmenDa'ss [ correggere , purgar < 
errore J te corre, amend , er 
Emendarſi ( correggerli ] to nnd 
Emendarſi d'un vizio, to forſak a vin. 
EMoNDA'T0 , adj, cerrected, amended x 
mended . 
ExMenDaAz10'NE, s. F. { emenes 
Eu NDO, 3. m. Obſ. wo 
correction, corretting , mendeng , | 
ment. Far Vemendo, to make reparation 
Esa Nr „ Adi. L che ſuccede, 
deriva] emergent; accidental, appeari 
of 4a ſudden +» Neceſſita emergente , 
prefſing- neceſſity · Danno n 
loſs which one ſuftgins by v0 # 
punitually paid what was owed to him 
Ems'acere L ſorgere , levarſi, ve 
a galla ] to emerge, to ſwim, #0 te iſe 
come out from under water · ve 


quenza ] e 1 


| Es ns, adj, Ida emergere 5 
come ou Br 


gertteo, all. L che ha virth di far 
ical, emetick ', that e 


les vomiting | * . | 
3 8 , 8. f. L dolor di teſta ] 


. 4 diſtemper cauſing, great pain 
2 and fore part of the head » 
um NTS, adj. m. f. C che appariſce 
ſopra gli altri ] eminent, high , lofty · 
zninente ( eccellente ] eminent, excels 
lent, famous , Popping » Eminente [ im- 
ninente] imminent, hanging over one s 
head, approaching » Pericolo eminente, 
uinninent, apparent, threatning danger — 
EMINENTEME'NTB z adv. -emineatly , 

iewouſly , loftily +» _- 
—_— : ſuperl. of eminente, 
maſt eminent. Eminentiſſimo, adj. or 3. 
m the epithet given to a cardinal ,, or 4 
grdinal „* 8 * & 
EuN3'NzA , 5. Ff. IL rilevato, rialto] 
an eminence -, hillack , 4 hill, a riſing 
band. Eminenza [titolo di cardinale J- 
ninente. ; 88 
Euio IIa, s. fo { ſpezie di propor- 
none aritmetica ] 4 proportion contain- 
ing one and a half. | p 
Ex1588'810., s. m. [la meta della 
EISTE RO, 5 macchina mondiale, 
Ewises'810, ) terminata dall' ori. 
mate] hemiſphere, half a globe or ſphere | 
t by a plain through the center. 


perſon ſent out to obſerve the motions of 
a enemy ; a {py , a {cont . Emiſſario 
bhallone. ] 4 ftallion, a Rtone-horſe kent 
cover Mares » 

Ess 0 NS, 3. F. emiffion, vent, the 
ad of ſending out. 
Eurrzirso, 3. m. [ ſorta di febbre 
tetzana ] a ſemitertian fever or ague , 
in which every ſecond day the patient has 
two fits, one of the quotidian , the ether 
of the tertian , of which two it is kom- 
pounded, 

Exuz,s, f. [una delle lettere dell' 
Alfabeto ] an m. 
EvoLume'NTo , 3. ms ( profitto ] 
Wlument , profit , advantage, conve- 
Wence , 
TuonzoiDba Lu, adj, C attenente ia 
Morroide ] of or belonging to hemorr hoi ds. 
| Evonno'1De, 4. f. hemorrhoids, à diſeaſe 


* fundament, commonly called the 
4. 


, che naſce dalla ſchifezza , e cor- 
mion di cotenna } ring-- worm, à run- 


With 2 dry ſcab, a tetter , 


"23 N mi 
Bipa Nr , adv. wickedl; , tmpiouſly « 
Eipragrra'gy 
#Jarger . 
MAsTRA'TO „ adj, 
ted, 
bels. ime; | 
3 „s. m. { impiaſtro } a 
er. a 
Tubix AA, 
Ua marcia 
le, 


cn TICH 7 adj. ſ ſoggetto 4 | ſpu- 
” that (pits often , 
= 5 NTE, adj m h . ; 
0 . , C e em 1 
% that fle. 8 1 
« Tor, I, \ 4 


plaiſtered „ Par- 


5. f. [ corruzione, o ma- 
che fi ſputa ] corrupted 


Fiss AIO, 6. m. { ſpia ] emiſſary, a 


Eur zrV S,, 5. f. C ſpezie di ſcab- 


{ impiaſtrare] zo plaiſter 


| E'vern'ny L metter dentro a un reti- 
plente vuoto tanta materia , quanta vi 
ca pe te ff, to fill: up , to cram , to 
ſtuff. Empiere [( ſaziare ] to ſatisfy, to 
content +, Empiere { coprirce ] to cover, 
to load, to charge, to fill. YN 


EMPIE TA“, 6. F. ( erudeltà, fe- 
Eupis TAD, rita J #mpiety , un- 
EmpeieTA'Ts, ) godlineſs, wickednefs , 


profaneneſs, cruelty , fierceneſs, barbarity . 
_ EmpPiz'zza , impiety, cruelty . Dante. 
EMepiMy'NTO , 3. m. [l' emptere J a 
filling, fluffing , or cramming. 
E'me10, adi. [ crudele, ſenza pieta } 
impious , eruel, inhuman, barbarous . 


Empr'rzo , adj. L epiteto di cielo] 
L empyrean , or empyreal . Cielo empireo ," 
the empyrean or empyrgal , or hig heſt 
heaven 2 

EMPIREUMA'TICO, 44j. [che ha odore 


has the ſmell of fire. 

Empr'rico, 24j. ( eſprimentale ] em- 
pirical , Medicina empirica , empiriral 
phyfick , ſkill in phyſick gotten by mere 
practice. Medico empirico [un clarla- 
tano ] an empyrich, a quack. _ 

EmprT1i'Goint, 5. f, { ſorta di malat- 
tia j *ring-worm ., a running - with 4 dry 
ſcab, a tetter . 

E'mprTo , 3. m. [ ecceſſiva forza ] im- 
petuoſity, violence, force, an effort , a 
brunt, a ſhock, a puſh-. © 

Empritu'sa , . F. [l emp! 
ing, ſtuſſing; ceramming « 

Euriu“ro, adj. [ da empiere] full. 

Emu'GNeres, or EMi\NGERS, to leſſer , 
to diminiſh, to abate, to impair. 

EmyLta'xe [aver emulazione ] te emu» 
late, to vie vith one, to ſtrive. 

EMULATORE , s. 1, { che emula Je- 
-mulator , imitator, rival. | 
 EmuLaTR1'ce, femin. of emulatore , 

EMULAz10'Ne , s. F. [gata] emulation, 
envy, imitation with a deſire to excel. 

E'mULo , a4j. I che agogna d' ottener 
quello, ch*.e defiderato 3 concortente, 
gareggiatore ] à rival, concurrent, com- 
petiter, an antagoniſt. a 

EmuLs10'Ns , 5. f. [ medicaments ſpre- 
muto ] emulſion , a phyſical drink made 
of the hernels of . ſome ſeeds infuſed in 4 
convenient liquor. | 

Emt NOBRE { diminuire ] to diminifh , 
to leſſen, to impair, to abate . Ogni poter 
I' emunge, he takes all his force away. 

Exncuimo'ss,, 5. g. { effaſfione di Wy 
gue ] .cuchynioma ,, an affiux of blood . 

ENncomia're { dare. encomj, lodare } 
to praiſe, to beſtow. encammms « 

ENCoMIA'TO , praiſed . N 

Enco'mro, 3. m. { lode ] encomium , 
[peech or copy of werſes in praiſe and 
commendation of a perſon « $54 

EnDzcAS1LiLABO , adj. [ verſo d' un- 
dici ſillabe ] endecaſyilable, confuting of 
eleven {yltables . Endecaſillabo , s, m. 
compoſizione fatta di verfi endecaſil- 
Nabi ] a: ſhort lyric poem, made of werſes 
conſiſting of eleven ſyllables each. 


mento ] fil- 


Empi'o [ for empi ] he or ſhe filled A 


1 


di coſa abbrueiata ] empyreumatich, that 


d 


| 


| 


E'nptca , . f. (i comprar robe per ( 


guadagnarvi ] abbroarhment , for 


ſerbarle, e poi a tempo tivendetle, per 
reſt al li | 
E'NDICE, 3. m. (coſa, G f be bes 
ſegno, e rimembranza } a mark or teen 
re membrante, fign . Endice, ( Puovo, 
che ſi laſcia nel nido delle galline 3 
guardanido } the neſte gg 
e. VIA , 5. 1 nota ] endive « 
NERGI'A , 8. F. [ efficacig } energy, 
tficacy , force, emphaſit . | : 4 
EN NAU NEN „dj. [ indemoriato' } 
demoniack, a man ar woman poſſeſſed with 
the devil. | 
E'nrasr , s. F, { cnergia } emphaſes 5 
energy, aifirong or vigerous pronunciation 
of a word. : . 
ENFA'Tico , adj. [ pieno d'.enfaſt } 
emphatical, emphatick , {poken with ar- 
neſtneſs . . 1 
ENFIAGIONCE'LLA, 6. f. { dim: d' en- 
fiagione ] 4 little ſwelling or tumour . * 
ExnFiacio'ns, 's."f. { enfiazione 1 
ENFIAME'NTO, f. m. 95 4 ſwelling or 
t UMour ; 
ENTIAM“NTO , $. m. [L creſcimento ; 
ingroſſamento ] increafing , growing « 
EnFia're L ingroſſare per enfiagione 3 
to ſwell, to blau. Enfiare{ inſuperbiſi 
to puff up, to grow proud. Enfiare { gotte 
fiarſi J te ſwell, to be blown ar .puffed up 
EnFiaTE'LLO , 3. m. ( enfiatura pic- 
cio la J. a little ſwelling or tumoar. 
EN PIA TI“ C CIO, adj, { mezzo enfiato } 
half ſwelied, ſwoln a little. 
ENnFraAT1'v0 ,' adj. [ che fa enfiare , 
gonfiare ] that makes ſwell... | 
ENnFia'To , 3. m. (L -enfiagione. J 4 
[welling or tumour . 3 
ExNIA“Tro, adj. [da enfiare ] ſweiled, 
blown, puffed up or lifted up . Enfiate 
[ gonfio , ſuperbo , altiero |] proud , 
high-minded., conceited, puffed 4 | 
ENFIATU'RA, -8. F. { enfiato ] 4 
ENTIAZzio' NR, ſwelling or tameur « 
EnFio're, v. Enſiatura. Obſ. 
Ex FirrcsI, 3. m. [ livello] the rent. 
ing of land, upon condition to plant it « 
ENnFiTa#7'TiCO, adj. { d' enfiteuſt ] ſet 
out to farm, hire. or rent, er that for 
which rent is paid. | | 
ENIGMA, 4. m. { detto ofcuro , che 
ſotto ' velame delle parole naſconde ſen- 
ſo .allegarics+] a-riddle, a: dark ſaping « 
ENIOMA“Tico, adj. { ofcuro ,” allego- 
rico ] obſcure , dark ,, enizmatical , 
myſtical, hard to be under food. £ 
En1'MMA , v. Enigma | 
ENIMNMATIcO, v. Enigmatico | 
E NN EN, 5. f. { la lettera N.  #he let. 
ter N. : | XA 
E NN { ſono ] bey are 
Exo'ame, adj. m. f. I ſmiſurato, ſen- 
za ordine', nefando, ſceletato ] inne- 
derate, vat, enormous, great, heinous „ 
Zrievous . Delitto enorme, heincus crime. 
ENORMANMN N TE, adv. l con enotrmità 
unmeaſurally, greatly , grievouſly.. 
ENonls z ZA, s. f. ( atrocity } 
ENoRMITA', enormity , bein- 
ENORMITA DE, onſneſs „ grieve 
ENormiTA'TE , ouſneſss I 


E'NT2, 5. m. { cola }. being that has 
Cc any kind 


* 


392 ENT 
any kind of exiſtence or being « Ente rea- 
le,” # real cr poſitive exiſtence or being · 
; Ente di zagione, an imaginary being. 
Eri, 5. m. [ argomento , che 
coſta di due propoſizioni, la maggiore, 
e la conſegueoza } enthymem , 


'EnTirA', 5.f.[ aſtratto d' ente] 


_"EnTirta'D?, 
24320 entity, a being. 


EnTtoma'TO,. 3. m. { bacherozzolo co- 
sl terreſtre, come aereo] inſet , whether 
rial or terreſtrial . 

 EnTra'ms1, 4j. m. V. [ Fang, e l al- 
tro ] bath . f 

ENTRA'MEO , 4dij. m. J. 7- tutti due] 
both . 

"ENTRAME'NTO 4. m. IL I entrare, e l 
apertura. onde $'entra J entry , — 
in, entrance, entry, avenue 

ExrzA Nr, adj. n. f. [ che entta, 
penetrativo ] entering, penetrating, that 
penetrates . Il meſe entrante, the next 
month. Ent rante [ ardito, che s' iIntro- 
duce facilmente } forwards „ bold, that: 

puts himſelf forward. Enttante, 3. mn. 
1 entramento, entrata } entrance, begin- 
ning. Allentrante della ſettimana , at, 
the beginning of the-week . 

 EnTrA'rRE L andare ,-e penetrare en- 
rro J to go, come, ſtep, get in, enter « 
Entrare in parole, te begin a diſcourſe, 
er to ſpeak . Entrare 2 tavola , to fit 
down, at table. Enttare in penſiero, 0 
come in one's thoughts, 10 begin to think . 
Entrare in cammino , te ſet out , to g 

- away « Entrate in batlo , 10 lead the 
dance. Entrar in altro, to change diſ- 
courſe , to ſpeak of ſomething, elſe · En- 
rrare in collera , to fall 454 a paſſton 
Entrare in poſſeſſione, to take poſſefſion . 
Entrare ( penetrare nel ſenſo -d*. una 
coſa ] to reach or underſt and the true 
meaning af . « thing . Queſta coſa non 
m' entra” (non la capico]j I do not 
comprehend this thing , or this thing con- 
dats me nor. Entrare in letto, to 20 

4. 

* ovvna: ra, 3. f. L entramento ] en- 
trance, entry, avenue ." Nella prima en- 

= 


Ty 


trata , at the firſt fight .  Entrata (. 
dita } income, revenue, coming in, 
Entrata [- principio ] entrance, 
ing. All entrata del meſe, ar 
beginning of the month. 

. *ExnTara'Tto,,. adj. come ir, entered, Vs 
Eütrare, 


u- 
at the} 


| 


I 


12 
dg 


TS 7 : 


Epl 
E'xrnO, Prep. [fra] between. 


ENrusta“ SIMo, 3. m. 0 ſollevazion di, 
mente] enthuſiaſm , 4 raviſhment of the 
A concluſion end. 
E“ NULILA, o "ENVULA CAMPA'NA , We F. 


{ſpirits „ 


{ forta d' erba ] ſcaluort, horſe- heel. 
. ENUMERA'ks ;{ contare } fo. eaumerate, 
to number er reckon up. 
 ENUMERA'TO ,- adj. enumerated , 
-ENUMERAzZIO'NE,.s, f. [ enumeramen- 
to ] enumeration, - a numbering or ſum- 
ming 4p. 


ExN UNA“ AA f nominate, allegare] te 
Jenunciate, io declare, to ral . : 
ENuxcia“ro, «dj. entinciared., Jeclared., 5 


proclaimed. 

Eo [ 10 J I. e uſed by 
our firſt poets, 

Eo'o, adj. [ orientale ] eaſtern | „ Da- 
gli. eſperj ai lidi coi, from weſt to eaſt. 
Poetical.. 

EA, . F. [ pancia } the belly. 

Epa'ccia, 3. f. ( peggiorat. di epa] 
a great naſty belly. 

Era'rIcA, . f. L ſorta d'erba ] liver. 
wort, good againſt the obſtruitions of the 
liver 

EA“ rico, - 4dj. I canal della bile 
che va dal fegato agl inteſtini ] hepati- 
cus ductus, . a paſſage of the bile to the 
liver ,. otherwiſe called the parus biliarius, 
Epatico., .[ -appartenente . al fegato] 
hepatical or hepatic , belonging -#0 the 
liver. Vena epatica, "the. {iver-uein's 

-Epa'TTA 5 . F. l termine aſtronomi- 
co ] epact, is a number uhereby the age 
of the moon may be found out every year « 

Epicx' pio, 3. m. [ verſi funebri ] ei- 
cedium, a funeral ſong or copy of verſes 
in praiſe of the dead. 

Eeic1'cLO , 3. m. IL quel picciol cer- 
chio, o piccola sfera, che deſcrive col 
moto del ſuo corſo il pianeta, e per 
la ſua circonferenza lo muove] epicgeie 
or little circle. 

E'rico, dj. {-eroico ] epick, heroick. 
Un poema epico, an-epick poem, a 
poem written in heroick werſe . 

"Epicunr'o , .adj.'{ che ſegue la ſetta 
d' Epicuro ] _ Epicurean ,-a fellower of 
the ſeft of Epicurus . 

BrinAIA, - 5. F. L malattia comune, | 
e-contagioſa ] epidemical diſeaſe , a Po- 
pular diſeaſe. 

 EpiFANI'A,.s.f. [ giorno feſtivo , la 
cui ſolennita fi celebra a'ſei di Genna- 


— 


EnTrATO'RE , 3. m. [ che entra ] an 0 


per Iapparizione:della ſtella a. Ma- 


int ruder, one that intrudes himſelf into gi 1 Epiphany or Tuelft h- day. 


4 company · 
ERNraar sic, . f. IL che entra ] an 


intruder, ſhe that intrudes herſelf. 

"Enrxarv'ra , | 5. f. [ entrata } en- 
trance, entry, . Avenue . Entratura [ ace 
ceſſo J acceſs, admittance . Aver entrag 
tuta con una perſona [ effer familiare } 
to have 4 free acceſs to one, to be fami- 
liar with him. Non e enttatura per 
ne ſſuno, no body can go in, or no body ; 
os admitted in. 


E NTRO, 


in, ua entto, here within. Cola en- 


adv. { di luogo] in, with | - 


vo, F e within, 


ir 


an epigram , 


- Epr1FONE'MA', g. m. ( figura rettorica } 
epiphonema, a fgure in rhetorick , 
| EPIGRAMMA ,. . m. C. ſorta di poeſia} 


-EpiLENSt'A „v. Epileſſia 5 

- EviLt'NTICO, v. Epiletico . 

EIL Ess A, 3. f. IL ſorta di malattia } 
epilepſy , the falling. ſickneſs . 
 Epite'r1co, adj. [ che patiſce d' epi- 
leſſia ] epileptick „ one troubled with the 
epilepſy . 

EpiLOGAME'NTO , 6. 1. . Epiloga- 
zione. 


% 


ErIIoe AR I il, fare epilogo ] 20 epi- 


* 
9 epimone , à rhetorical fg 


+ 
OP 


4 


Co 


| 


N 


delle coſe dette . 


1 epiſcepate. 


** epiſt . 


ö 


+ time 


| or ſwelling . 


9 lone . 


b 
„e ee wn ad, 


leixe, 
recite an eprlozue . 
Ep1L0GAz10'Ns8,, . 


1. . each Bon 


'{ breve repetizion 
AE - epilogue. » Aeg. 


Eri i960, 4. . 


cluſten, of a ſpeech. 


-Epi'MoN8 , . m. [ Ggura-rettoriea 


ure, wh 

move affettions „the ſamerword: ibs = 
Erixicio, 3. . ( ſorta· di Pocſia] 

epinicion, a triumphal ſong h 

PISCOPA' LB, 44]. m. F. ( aPpartene, 

te a veſcovo ] epiſccpal., ibelp 

br 72 epiſcep elonging ta 
Frisco ro, 3. m. 


( 'dignit? epiſ 
pale] biſhoprick ,"the Sara epiicy, 


dignity of a biſhg, 


- Erigo'pico, adj. [che & fuor di 
poſi to ] epiſodick , epiſodic al. 

| Ep150'p10, 3. n. L digreflione } f 
de, digreſſion . 

.EprsToLA 1:8: f. l letter 14 lun a 


pro, 


Erisrors“ Tra, 3. f. [ — 
little letter or epiſtle. 

EpiTA'FF10, 3. 9 

ENA“ FIOo, 
la ſepoltura de' morti 5 
ſeription- on à tomb. 

ErITzTo, 3. m. [ aggiunto , che d. 
chia ra la qualità, differenza, o eſſent 
del ſuſtantivo, col quale egli & accon- 
:Pagnato-] epithet „ 4 word expreſſing the 
nature and quality of another word , 
which it is joined. 

. EpitTi'MBRA ,"s./f. (erba.) 4 weed tha 
grows winding about lile : withiwind, dt 
der .. 

*Ee1'T1iM0 , 3. m. ( fior del timo pill 
du ro ] the Flower of thyme « 

Fritoma're „ bo make an 
abridge, to make an abſtract. 

Er Tou , . m. l compendio den 
libro ] epitome, abridgment, abſtrad , 
ſhort draught of a book. 

Epr'TTIMA , 6. f. ( pittima J 
ma, a medicine applied to the noble path 
of the tody , or any other outward 4 
cation. 

Epprrrina'ng L fare, e applicate pit 
time] to make or apply epithemas, 1 
ment 

ErirrIMA“ro, as. fermented» 

,EprTTIMAz2o'Ns, 3. f. L T epittimare 

omentatton. ; 
ge — s. f. [tem po f ſſo, * 
minato, del qua le j cronologiſt! ſi 1e 
vono ] epoch or epocha , ala, period 


L ieren 
Tr * 


epitome U 


*Eev'LIDE , 3. 1. [ fimore ] 4 fun 
of ep 


angiatote 


.FeULoNA' cc19, 5. Me augments 


{Epulo'Ns, . m. [ gran m 
coſe ghiotte J 4 glutton· 
*EqQuA*'BILE , adj. ( eguale } 
like, uniform, even . liek 

EQUABILITA' Ds, 3. f. L 


equal ) 


EQuABiLITA', equality, _— 8 
EOATTITA “TE, uni farmity 
EQu#aliTa', 5 neſs . 


EGI 


/ 


=. 
inna 1 f. eanimity; modes 
ewa une 5 adj. moderate, uhalte 
fie in mind er ſout» tera» 


Zi AN, 3. n. a reno 
— . nel cielo dagli aſtrologi ] 

4 kind of circle in heaven, the equator «| 
iez ] EquarO'nn , 3. m. L equinoziale ) 
FT ator, the: gin, line. | 
ated, Eqyazro'N8, 5+ f. L egualità, pareg- 
eſia } amento-] equation , 4 making gut, 

a equal diviſion o : - * 9 
enen. Equs'sTRE , adj. [ di cavaliere ] e-| 
| tos queſtrian , belonging to 4 horſeman or 

lan. aa 
Piſco, Equvia'NGoLo , adj. [d' angolt uguali] 
iſbep, yniangular , that has equal angles or cor- 

ner. 
| pros Equicky'nn , adj. m. f. L di due lati 

t zuali] equicrural , that has equal ſides. 

epi FevibiSTA'NTB:, adj. m. f. [ egual-|. 


n equal [diſtance , equally . diſtant from 
another thing. 


mente diſtante ] equally diſtant . . 


m] equal. diftance « 


kaun TRA, adj. L di lati eguali } 


egg. 

Eqyiu18r4A're ( peſare egualmente ] te 
quiponderate , to weigh equally... | 
Equil1'sxrO, 3. n. ( contrappeſamen- 


piſe, equal. balance... Mettere in equi- 
brio, to poſe .. Tenere l' equilibrio, 
@ keep the ballance 


lie, che divide la sfera in due parti 
tual! , equidiſtantemente da' due poli, 
atico-, ed antartico ] equinoiat line, 
be equatr , Giorni equinoziali, equi- 
neltial days | 


5 zorno, e della notte, che è quando 
j epit il fole yaſſa ſotto  equinoziale ] equi» 
5 part mx , the time wherein the ſun enters the 
14 
G3: and ni h ö 
1 nights are of equal length. 
7 tf Ii, attire, retinue ._ 

Euiraza'se U Paragonare } to compa- 
R\ to parallel. 

WIPONDeRA'NZA, s.f. { egual peſo] 
PPncerancy, equal weighing . . 


timate 


e dete 
i fi ſel 

period 
a fun. 


| of ep4 


jarore 


de u 5nd . . 
= rate, to weigh cqually . . 
a, 
Evra'0s, 
Iwira'ry 
Evatyas 
M99 equate} 
Wy t 


ſtizia] equity, juſti- 


ce, right, reaſon . 


equivalent , being of equal 
* e or worth-, Equivalente, 
, uguale valore] an equivalent , 


thin N 8 . 
7 of equal value with another-. 


equal, Wivate' : N 
7 N 8 6. F. [ conformita: rel. 
-oualita i =" eee „the agreement 
penn W.. ud quality between tuc or more] 


„ . . 
0 b. 4 ( efſer del medeſimo va- 


: 12 to 4s : "El 
ECA v2 F the ſame worth, 


Eau NH, 
quivoco, ambiguouſty, equivocally . : 


( forta di cerchio  Equivocana'Nto, J. m. v. Equiroca- 


nente diſtante ] eguidiſtant, that is of 


. | 
EqtiD1STANTEMENTE, adv. L egual- 


EQuIDISTA'NZA , 3. F. 1 ugua le diſtan- 


quilateral , equal ſided, whoſe ſides are 


to ] equilibrium , equality of weight and |. 


Equixozia'le, adj. m. f. [ cerchio ce- 


EQuNo'u0., 3. m. | agguaglianza-del 


Ii points of Aries and Libra, when the 


rums, s. m. { ſeguito ] ei- 


uo vxDrRA' AG ( peſare ugualmente ) 


4. f. [ drittura, giu- 


u, 44). [ dt: valore, e di. 
paſture-· ground. 


ERB 


Equivoca'ts , adj. equivocal, not 


eomerrically Main 
a — adv. C in modo e- 


zione 6 . 


Equrvoca'ss [ dare a pid coſe uno 
ſteſſo nome } to equivecate , to ſpeak 


ambiguouſly , to ſay one thing and mean 
another. - : 
Equivocazio'Ne, s. f. C ambiguità 
equivocation , double meaning. 


2 


Equi'voco, adj 
ſerve a pid coſe , che infra loro ſono 
diverſe d' eſſere ] equivocal, that has a 


| double or - doubtful ſigniſication, wheſe 


ſenſe. and meaning may be talen ſeveral 
ways. 
Equrvoco, 3. m. [ parola dubbioſa } 
an equivocation or. egqui vogue, 4 double 
meaning | 

Equr'voco \,. adv; [ equivocamente* 
equi voc ally, ambiguouſiy 


.- Equivoco'so, adj.. { ambiguo, equiyo- 
co ] dubious , ambiguous ; equivocal . 


Eqvoe , . adj. (che ha equità ] ja, 
righs, righteous : 
Erxanica're [ Sberbare ] to eradicate, 


| co pull up by the rot:, to. defir:y. ut- 
terly.. : ; 
' EnaDicarto'se, 5. m. [che etadica ] 


he that eradicates; a defiroyer .. 
EAA a1O, 3. m. L teſoreria del pubbli- 


co ] the exchequer , the treaſury · 


ExzA ,, . f. IL quello, che naſce iu 
foglia dalla radice ,.. che la- terra pro- 


"ence: ſenza- cultura ] graſs . Ogni mal 


erba-creſce, ill weeds grow -apace ; Non 
& erba del voſtro orto, this is not of 


your own making . Mangiarſi l' erba ſot- 


to [chi conſuma quel che ha +, ſenza 


. Equivocns'sco- , adj. dubicus , 4 51. 
guous, equivocal , | | 
l dubbioſa voce, che 


| 4 
| ERBA SANTAMARTA, 5+ F. ( forta der- 
ba] dittany , or dittander, 4 plan 
| EaBn'tTA, . m. { erba fina, e genti-' 
te ] fine graz... . 

Exmecciuo'ta, L dim, d' erba ] in 
graſs... , | 1 

© Ennota'o”, . n. [L quegli, che va 
cavando, e cetcando diyerſe maniere 
d' erbe-per luogi ſalvatici } an herbalift. 
or ſampler: - | 8 

Esso“ TO, . m. C torta con dentro 
ſuco d' erbe ] 4 kind. of paftry-work with 


. 


herbs :- * 
Eano0s81'ss1Mo { ſup. d' erboſo] all fill 

of grafs ; very gray. . oh, 
Ex soso, adj. ( pien d' erbi, coperto 

d' erba ] full -or covered with-grafs ,. 


graſſy + - 
Exzvu'cen, s. f. plur. Nl erbe da man- 
Eanu' ct, s. m. pur. J. giate] ritchens 
herbs; | — 
| Enn'pa, t, m. f. [ quegli , che 
Eat“ p s, f ſaccede nell' eredità 1 


chi muore ] heir; heireſs. | 
Empa'rs, to inherit. | 


Ex:dita', )) . f. ( Vavere , la 

ErzDiTa'D?, ſciato da chi fi muo- 

ExzDira'rte, J re] inheritance , be- 
ritage « 


EasDita'ccro,, v, Eredira  Obſ. . 
ExuzDiTa'No, v. Efedicario. Qbſ. 
Exevira'ns (. ſuccedere nell“ ereditt- 
di chi muore ] en inherit;; to be one's heir + 
ExeDiTa'r1O, adj. [ cola che viene al» 
trui per”ragion-d'eredira ] hereditary , 
that which paſſes from family to family , 
from perſon to perſon , by right of 4 na- 
| eural ſucceſſion . Ereditatio, 3. m. [ eres 
de J heir pn” ee, ne; 
ExzDrits'voLs, adj. [ ereditario ] he- 
reditary » - ; 
Exzmi'Ta, s. m. f. (uomo, o donna. 
che vive nell“ eremo] an hermit, a per- 


im piegarſi iti coſa veruna] to ſpend what ſon devoted to religious folirude , Nur. 


one has, without applying himſelf to any 


thing. Far faſcio d' ogni erba [ non di- | 


ſtinguere i) buono dal cattivo } to pur 
all in a bundle, to make no difliinion . 
Mal erba-(ortica}] settle. 

Ex BA “CA, 3. f. [ erba cattiva ] 


ueed . 
FExBAcOTIOMI'NA , g. f. the herb ver- 


VAIN « 
Exza'cG10 , . m. [ogni ſorta d' er- 


erem iti. 98 On 
Exrmita'coto, f. m. [ eremo ] hermie - 
tage, the place where an hermit lives + 
Exrmi'tico , 44j. L di romito ] be- 
longing to an hermit, ſolitary . Vita ete- 
mitica,; a ſolitary lifes  _. 
ExemiTto's10, v. Eremitaggio. 
Eau, 3. m. [ luogo folirario 4 
diſerto, dove abitano gli eremiti] her- 
mitage, the place where an hermit lives; 


— 
* 


ba da mangiare ] all ſorts of kiteben- alſo 4 deſert place. 


Se. 8 


EanacrDa'ica, f. [ ſorta. d'erba } 


an berb called golden flour amour. 


En AOWw'“IIA , s. f. { ſorta d' erba) 
the herb agrimony , liverwort ; 

Erza'jo „ 3. m. luogo dove fia di 
molta erba folta, e lunga ] graſs-feld , 


En BAJVCO“Lo, 3. m. [ che vende P erbe 
medicinali ] an herbalift or : ſampler . 


'- Enza'ts , adj. m. f. [di qualità d'er. 


ba ] of graſs , that has the quality of 


graſs... | 


, EnrnalvPccra, 6. f. L ſpezie d' exba, 
che fa ne” prati , e fa usa fola foglia 
per pianta ] an herb that g raus with one 
leaf. 3 . 


Exes1a \, 3. f. [ opinione erronea in- 
torno a religione [ hereſy, #n opinion 
contrary ro the fandumental points of re- 
ligeon » . EY . 

EansiA'rca , 3. m. (capo, e . % 
re d' exetica ſetta q. hereſiarch, the chief 
or the author of an bereſ pp 

ExzTa'cG10, f. . [ eredità ] inheri- 
tance, heredit ar 3 

EReTIcA' LE, adj. I d'ereſia ] heretical , 
belonging to hereſy + 
EnnTICAMENTS , 
Ens“ rico, 5. m. 
Env' TI A 3 $o F. 5 
heretiek. E 

3 , adj. C che ha eteſia, d. e. 
rettco ] heretical, belonging to hereſy . 
| ce 2 Ex r- 


adv. heretically.. 5 : 
(ebe ha opinio-- 
he d' ereſia j a 


— 
" 


— —— — — 9 > 9 


— 


bifolco, ſpiana , e trita la terra de' 
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raiſed, high, haughty.. . / 

„ Exezz0'Ns, 5 f. [ innglzamento Je- 
Fion, erefting or raiſing. E 

. . EnGA'STOLO , , 4. m. Eforta di cats, 
ERGASTULO , + cere ] 2 priſon, 4 

ouſe of correction, as Bridewe}l., where 

people. are-compelled to work, 

+: E/acers [ innalzare , levar, in alto, 

rizzare ] to ere, to raiſe , to ſet up, 

#0 build... Exgiti ai cenni ſpoi , get up 

at. her commands 12 

1 2 Egle“ NZA, 5. F. erection. Obſ. ; 

+ Ex1'cunn, v. Ergere, | 
Er1'sAMO,, 3. m. 4. plant ſo called. 

.. ERMAFROD1I'TO , . m. { perſona dell“ 

uno, e dell altro ſefſp } hermaphrodite .* 

" Enmniii'xno , 3. m. I animal noto ] 


ermine:. Ermellino , o pelle d'ermelli- |. 


no, ermine, the fur of an ermine «. 

Exmesr'No, v. Etmiſino. 

. - EamericaMe'NTe , 4dj. LC col ſigillo 
XL Ermete ] hermetically , with Mercury's 
ſeal, very ſecretly. _ © 

Exmigi'no , s. m. { ſorta, di drappo, 
Joggiero, J a kind of mantuza. filth. ; 
Enno, s. m. v. Eremo, 
Eno, adj. L ſolita tio ] ſolitary , ere- 
mit ical. 4 | | 

ExmoDA'TTILO ,- . m. [ medicamento 
ſemplice purgante ] à laxative medicine 
ON- hypck . _ h 
Fania, 2. f. [ malattia] rueture, her- 
.. 0 f 
ExxMũA RNA, 5, f. [ſorta d' etba] 72. 
ture · wart, a kind of herb. | 
_.. Ernto'so, adj. [che patiſce d'ernia } 
broken-be/lied . 7 

Exo's, 3. m. uomo illuſtre] hero, 4 
great and _illufirious perſon, of a ſingular 
unalour, worth, and renown. _ b 
ErxO1CAME'NTE, adv, heroically, 

_ Exorcni'ss1ne. { ſup, d'eroico. ] maſt 
Arroical, or heroic . | 

ERko'ico , adj. [d' eroe ] hereical or 
heroic.,,. noble, belonging to, or becoming 
an hero. Verſi exoici, heroic werſes, 

_ ERO1/NA , 's, f. a heroine, a champi- 
oneſs , 

Eapica'ss ( ſpianare, e.tritar con 
Y erpice la terra de' campi lavorati} to 
tharraw,, to break the clods in. a plowed 
Feld , that the ground may be even, and 
the grain covered. 

Exrica'ro, adj. harroued. 

_ Envicato'JoQ, . m. { una ſorta di re- 
te J 4 dragging net to catch quails, par- 
trid ges, and. pheaſants with .. 

E'zrics , 3. f. { ſtrumento di legna- 
me, che tirato da' buoi, e calcato dal 


campi ſolcati } a harrow.. 
 EnRAMa'NTO , & m. L errote ] errer, 
miſtake « Obſ. g 

Enna “x TA, dj. [che erra.} miſſing 
that errs or makes a miſfiake « Errante 
{ vagabondo, di poca ſtabilità ] errant, 
wandering, vagabond , Cavaliere erran- 
re (che va cercando avventute ] hnight- 
errant . | 


 Eang'nra, 5, F. [ erramento 4 error , | 


confuſo ] confuſed., perplexed, difturbed. 


ERV 


do dal bene, o dal vero, o dall“ ordi- 
ne., lngannarſi,} zo err, 0 go out of the 


to be out. | | DYE 6 
ERrRA'TA, 5. f. [rata ] portion, ſhare, 
Part. Obſ. 6 N N 11 ? f 
ERRAT1'CO., adi. L vagabondo ] errant, 
wandering , Vagabond. : 
ERRA“TO N, adj. C ingannato J erred . 
miſtaken . Erraro [ pien di confu ſione, 


in mind. 


E RAB, . f. [ una delle lettere del! al. 
fabero ] the. letter R. | 


fi piglia pel naſo } ſhort. tents to be put 
into the noſe, to cure ſores in them. 


te ] 2 miſtake, 
ERRONEAME'NTE, dv. [ CON, errore] 
erroneouſly. * 
ErRO'Nto, adj. ( falſo, che ha in 
| Exrro'Nico, ſe errore ] erroneous, . 
full of errors and miſtakes, 
EnRorA'Cc10 , s. m. a degrading aug- 
mentative of errore, _ | 
ExrO'rs „ 5s. M. [I' ertare ] error or 
miftake , Errore { I ingannarſi, il falli. 


to, peccato ] treſpafs, ſin, offence... 
© Ernokv'ccro, A. I dim. d' er- 
Exkokv'zzo, + rote] a /mall fault 
or error. i 
Ek TA, 5. f. [ aſceſa ] the fleep aſgent 
or deſcent , riſing or fall of an hill, the 
ſteepneſs of an hill, Stare all' erta [ Ne- 
re in cervella] te ſtand upon one's guard, 
to tale care. | ; 
ERTB'ZzA , . f. [ erta ] the aſcent, 
icepneſs or bending of an hill. 
Enxro, s. m. Jerta ] the fleep aſcent or 
riſing of an hill. Fra erto, e piano era 
un ſentiero ſghembo , between the hill 
and the plain there was anoblique path. 
Dante. . 
Exro, adj. [ che ha ertezza ] ring, 
upwards, ſteep, up hill . Erto [L ritto., 
eretto ] Rraight, ſtraight up, upright , 
lifted up, reared . Star erto , to ſtand 
upon one's legs. 1 
ER xo, adv. (con ertezza ] directiy, 
wp bill. 


ERUBBESCE'NZA, s. F. [ pudore ] 
ERUBBESCE'NzIA, baſhfulneſs, bluſh- 


ing, ſhame, modeſty . 

Exu'ca, 3. F. [ ſorta d'.erba ] the herb 
rocket . ö 

ERU Du“ N TO, 5. m. ['ammaeſtramen. 
to ] learning, erudition. 

EU bis [ ammaeſtra re] to teach, to 
iuſtract, to inform, to bring up, io ex- 
ereiſe. 

ErUDiTAME'NTE , in à learned man- 
ner, learnedly. 

_ Ervni'to, adj. [ dotto ] learned, cri- 
tical, ſkilful . Erudito [ ammaeſtrato ) 
taught , inſtrusted, bred up. 

Enubizio' NE, 3. f. (ammaeſtramento] 
learning, ſcholarſhip , erudition , ic 
EAvO, s. m. a kind of pulſe like wetches 


* . 
. 


miftake , : Obſ, ; 4 


* b 5 S 


_ Enga'ze L traviare , partirſi Opera-. EAUrTA AB L maridar il vento. det 


way, to miſtale, to. be under an error, 


ERR1'NO , . m. [ medicamenzo, che 


ErRO , . m. ( abbreyiazione d' erro- 


re ] error, fault. Errore Lmancamen- 
Fred, to diſquiet io trouble . Nat uſed 


ſtomaco ſu per la bocca } to 
break uind out of the flomach «. ors. 
ERUTTATO'&2, 5. m. 4 belther, _ 
| ERXUTTATRI'CE , femin, of eruttatorg, 
\ ERUTTAzZIONCE'LLA þ . diminutive of 
etuttazi one, Yn FE * 
: ERUTIAZ10'NE ,. . F. [ Peruttare} , 
ne or breaking of wind off the fy 


mac. „ 

: maden, L inaſprire. } to provale, 
to make angry, to flir up, to irritue, 
to exaſperated | 
Asa Aro, adj, proveked ,. in 
ted, incenſed , exaſperated, 
ESAGERA'NT2 , adi. ( che eſigetz] 
heightening , exaggerating , that. exaggera 
es. N 

Esacrna'Rn { amplificare;, magnifies. 
re con parole. Jute exaggerate, to ani 
fy or eularge in ward. | 
þ Fete £0. adi. exaggerated, anl. 
EsaCRAZIO NA, 3. f. [L amplificis 
ne, J exXaygeration ,_ aggravatien or an. 
plifying « ff 
Es d . m. L ſeſta parte. dell on 
cia ] the ſixth part of an ounce., that in 
a drachm and à {cruple « * 
FsAirA “AR { inquietare ] to ver, 1 


 ESAGITA To , adj, wexed. , trown 
difturbed .. Not uſed... -. oh 
_ E5aGiTAz10'Ns, 4. fo ( inquictudine ] 
ve xation, trouble, _ diſquiet , anguiſh of 
mind, yuneaſmeſs.. Not uſed. 
Esa SONO, adj. [L figura di ſei lat 
hexagon or exagon , a geometrical fgut 
which has fix equal ſides , and 4s ma 
engles , . : ly 
EsaLa'ts.( uſcir,fuori ſalendo 10 4 
to, ed & proprio de' vapori] ts erbat 
to breathe or eam out , to ſend fund 
fume or vapour. Eſalare gli ultimi ip 
riti, te breathe. one's laſt. Eſalate [ 
crearſi, anda re a ſpaſſo ] #0 res 
one's felf , to go and take the. air 
EsALA'TO, adj, exhaled , breathed ouh 
ESALAz10'Ne , s, F. [ materia, che 
leva a guiſa di fumo dalla terra, © a 
mare piu, che d' altrove ] eh 
whatſoever is raiſed up from the earth: 4 
water by. the heat of the ſun. * , 
ESALTAME'NTO, 3. m. L aggrandim! 
to-, innalzamento ] exhaltation, ara 
or lifting up. Eſaltamento „ 4. 
mento di fortuna, o d' onori 1 4 
cement, preferment , growth, improvement 
od . 
25 EsalTA'gg [ leyar in alto.) fs exal 
to raiſe or lift. up. Eſaltare L 488 
re, accreſcere ] to exalt , to Prat: 
extol or cry up. Eſaltare in ſuperbn 
to grow proud, to puff one's ſelf mn b 
'  EsaLTA'TO, adj. exalted , v. Eſa iy 
" EsSALTATO'ne?, . n. [0% eſalta ] 
that exalteth or praiſgth » 
OR we [ eſaltament0 
exaltation 5 4 raiſing or lifting up» > 
vancement , preferment , praiſing, 7 
L' eſaltazione della ſanta Croce ( 80 
no feſtivo. J the Exalration EO! 1 


; 


er tarts, $504 to feed cattie. | b 
4 


/ 


0... 


ESA w 
peſiltaz ione d'un pianeta, the exal- 
en of 4 planet. 
ESA MTA, . 
di] hexameter > 


m. [ verſo di ſei pie» 
a verſe conſiſting of ſix 
F „. 4. m. t [Veſami 
FSI MN A, 3. J. nate ex- 
_— 3. m. L, ami nati - 
ksA MINA NZA, 3 J. ond an ex- 
ning, ffting, or ſcanning · Obſ. | 
— Ag giudicialmente inter ro- 
] to examine , to ſearch" or enqaire 
inn, to queſtion « Eſaminare. ( conſide- 
mente, e diligentemente diſcotre- 
u, ventilare checche ſia ] to examine, 
1 veigh , conſider, diſcuſs., er Aft Ea. 
minzre [ cimentare , far pruova ] 7 
jm an experiment, to prove, to male the 
wial of experiment f . 8 
Exanina'ro, 424i. examined, v. Eſa- 
minate .. = IJ | 
Eanixato'R?, 5. m. [che eſamina] 
waniner , that examines and. confiders 
Eannatrai'cs , feminine of eſamina- 
tore, 

BAMNATIO NA, 3. f. [ efaminamento } 
examination, an examining, gqueftioning, « 
E:minazione { conſiderazione, diſcor- 
ſo ] examination, diligens ſearch, con- 
uur tion, fifauing or ſcauning. 

Era'xGUE 0 adj. 2 privo I dr ſangue ; 


ger] 
m__ 


niflez. 
anpli- 


nar, heartleſs . | 
NA AB [( diſanimare ] to. exanie 
Wate, to deprive cf life, to diſpirit, to 
Anil. ; 
Earrrame'Nto, 3. m. { I eſaſperare } 
tht alt. of vexing or makius angry, the 
fate of being exaſperated , irritation ,\ 
exaſperation... 
Eaerna'gn { aſfpreggiate, inaſprire] 
„ irritate , to incenſg , urge, provoke , 
exaſperate, or anger. : 
Lim'to, adj. irritated, incenſed , 
ved, proved, exaſperated, angry. 
Ease Io' NR, 5. foe [ irritazione.] 
Biſteration, irritation . 
Earraux'xrR, adv" [ puntualmente } 
Rally, puntually., duly » diltgently.. 
MrtFz2a, s. f. [C puntualità ] ex- 
anf, Punttuality „accuracy, diligence , 
ATT, adj. ( puntuale } exact, punce 
, fri, careful, diligens . Eſatto 
I eſigere ] exaFed , 
Girro'sg „5. m. [ riſcuotitor del 
Whlico ] 4 gatherer of money , as taxes 
ei tilt, a cullefbor . 
WDi'vo.s, adj. m. Ff. [che eſau- 
4 | exerable, eaſy to be intreated. 
nbi NTro, 6. m. [L Peſaudire } 
bring heard , ; 2 
anbrg g ( aſcoltare quel, che uom 
kalte © Concederglielo ] to grant. 
3 a domanda di qualcheduno, 
$ es requeſt , 
"a ns, adj. granted. 
Whey 8 . in. he that grants. 
TRICE, fem. of eſauditore. 


WDIzioO'Ng » : 
Wing, > 5. f. IL l' eſaudire] 


R/ 
A sro 5 adj, 


{ vota J/mpty , ex- 


norto ] without blocd ,. dead, ale and 2 


ESE 


-- [Esat10'Ne, 3. fo [ riſcotiment9: ] 2a- | 


thering , exattion, a levy 
of money. 0 ; | . 

Esca, 3. f. [ cibo; ma proprio degli 
uccelli, e de' peſci ] a bait. Eſca ( in- 
ganno ] bait,  allarement ,. inticement 


ing or taking up 


[quella materia, colla quale s'appicca ' 
fuoco ,, che ſi cava: col focile ] inder, 
tonchwood . Avvicinar Iefea al fuoco, 
to expoſe to an imminent danger. 

ESCANDESCB'NZA , s.f. { ira ſubi- 

ESCANDESCE'NZIA , 3 tana ] anger , 
ſudden wrath. 

E'scaRa, s, f. { croſta che viene ſo. 
"pra le piaghe ] a ſcar remaining after 
the healing cf a ſore. ] 

EscARG'TICO , . m. { medicamento 
che produce efcara ] eſcharetic ,. which 
brings: a ſore to à cruſt, 

EscA'To, $5. m. (luogo dove ſi pone 
' efca per gli uccelli } 2 place where 
| they put the bait for birds. 

Escus“ TTA, 4. f. [ dim. d'eſca ] 4 lit. 
tle bait | 

Eschio, 3. m. [L ſorta d' albero ] a 
beech or maſt. tree. ; 

Excia'Ms, s, mn. { ſclame, bramco d' 
api ] 2 ſwarm. of bees. Obſ. 

Esc1'ke { uſcire } t 20 outs 

Esci“ rA, 3. f. [ uſcita ] 2 way on 
EscLama'ks { gridare } t cry cut, to 
call aloud. to exclaim. 

EscLAMAzlo Ns, 3. fo a crying out, 
an exclamation. 

Escru' DR C ributtare ] to exclude , 
to rejed and refuſe, to keep or debar from » 

 Eservsi0'Ne , s. F. { Peſcludere } 

EsScLySi'UA , + excluſion , a ſbutting 
out, a debarring . 

EscLu'so, adj. excluded, debarred . 

EscoGiTa're [ penſare ] to deviſe, to 
think ,. ib conſider earnefily, to find out 
or invent by thinking. Not uſed. 

EscocirA'ro, adj. thought upon, found 
out, deviſed. 
EscoRIAZ TONE, 5. fo 
ESE ORTICAME'NTO, 3. m. 


{ ſcort i- 
camento ) 


| excoriation , a flaying or pulli ng off the 


ſkin . 
Escaeme'NTo', 5s. m. [ feccia ] excre- 
ment, ordure., dregs. | 
EscrxeMenT0'S0, adj. [ eſcrementale , 
feccioſo ] excrementovus , excrementi- 
tious , belonging to, or of. the nature ef 


| excrements » 


Escresce'NzA ,.s. f. { creſcimeato 
di carne ſopra la piaga ] exrreſcence or 
excreſgency » ſuperfluons fleſh growing upon 
a wound, or any other part of the boy. 

Escusa'rs [ ſcuſare ] to excuſe , to 


admit N „ to- juftify , to bear or 


ith. 


diſpenſe 
___E$cys4'tO, adj. excuſed . 


an excuſing. 
ESeckaA'BILe, adj. C deteſtabile {| 
Eszcra'nbDo, f ſcelerato] execrable, 
accurſed., deteſtable, hateful , odious, : 
'Es8crA'Rs ] deteſtare , maledire ] to 


ed, drained , emptied , 


[ 


| execrate , curſe or det, to bann. 


| Aſconder.. amo nell' eſca, to deceive |: 
one under' colour of friendſhip . Eſca 


EscusAz10'Ne, s. f. { ſcuſa.] extuſe ,. 


* 
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EsZcRA“TO, adj, execrated, curſed . 
Es cRAZ ION, . f, { deteſtazione , 
maiadizione ] execratien, 4 curſing or 
banning, & wiſhing miſchief to ane. 
Esscuri'vo, adj. { che eſeguiſee ] exe- 
cuti ve, exeeutory, that is able to cxecute . 
ES£cUTO'k®, 8m. { eſezuitore, mi- 
niſtro che eſeguiſce ] executor, one who 
executes or performs any thing. Eſecutore 
della giuſtizia, 4 hang man 
EsscurxT CS, 8. f. { quella che kſe- 
guiſce ] executrix, a female executor. 
EszCuzio NE, 5. f. [il mandare ad 
effetto il ſuo-penſiero ] execution, the ex- 
ecuting or doing ef any thing, accompliſh. 
ment, e „performing. Eſecu- 
z ione effet to di punizione } execution, 
the beheading , burning or hanging a 
male factor. > 
ESz6UiMEs'NTo:, 3. m. {'eſecnzione } 
execution . 
Esz6v1's [effettuare il ſuo penſieto, 
o l altrui comandamento } te execute , 
to perform, to do, to effet. 
Es86vViTO'R®, v. Eſecutore . 


ESeMbiGRA'ZIA, adv. [pet eſempio } 

for example. y 2 

vizioſa, che fi para davanti pet imitat- 

la, o per isfuggirla } an example, pattern, 

for example. 
EsaMplA ns [ ritrarre, fare eſempio, 

cil „ Obſ. a 
Es8meLa'ge, s. m. [ eſempio, model. 
Eg2MpLa'ns, adi. m. f. [ di buon eſem- 

pio ] exemplary, worthy of imitation « 

exemplary life. Vomo eſemplare , 4 

exemplary man. : 
ESgMPLAKITA'DE, A pio di vita } 
ES2MPLARITA'TE , righteouſneſs, e- 
ESEMPLARMB'NTE , adve (con eſem- 

plarità ] exemplarily, rizhteouſly « 

d' eſempio } &y-waz ef example. Obſ. 
Es8MPLAT1'vo, adj. { d'eſemplo ] ex- 

in uſe, | 
EsemPLa'to, adj. C da eſemplire ver- 
ESeMPLIFIica'ae { apportare eſempli J 

to exemplify, ts alledge examples. 

d' eſempli } by way of examples 
ES8MPLIFICA'TO, Adj. exemplified, ex- 
ES2MPLIFICATIO'NE, 3. f. [I' eſempli- 

ficare ] exempliſication, à giving an ex- 
Es:'MPLO, s, m. [ eſempio ] example, 

model, pattern, copy, inflance . Poetical. 

free, or diſcharge from. + 8 
Esz NTA“ TO, adj. exempted, freed, diſs 
EseNTE, adj. { privilegiato, franco, 

libero ] exempt, free from, privileged -— 


Esk Mto, 5. m. { azione virtuoſa, o N 
model, copy, inflance . Per eſempio, as > 
effigiare ] ro draw, to trace with. a pens: 
lo ] example, model, pattern 
Menare una vita eſemplare, to lead an 

SEMPLARITA', 6. f. buon eſem- 
quity, juſtice, innocence, integrity. 

Es MyIATIVaM s N TIN, adv. ( per via 
emplary , that ſerves for an example. Not 
bo ] draun, painted. Obſ. 

ESeMPLIFICATAME'NTE, adv. [ per via 
plained by way of examples. 
ample. | 

EsenTa'ss [ privilegiare ] 7 excmpt ,., 
charged from. 

Fas- 
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Fax eſente di gravezze ,. to free from 


bases 


_  Ecnnzzona'as { far eſente, -privile=| 


giare J #0 exempt , to free from] to privi- 
OF o - 4 e 
_ESENT10'NB8 , 4. 
vilegio ] exemption, a freedom from, a 
privilege 1 | 
Ess ALA, adj, d' eſequie ] exe- 
quial, of or belanging to obſequies « 
Es { fare eſe qu ie ] to perform 
the 'exequies . | 
Ess dn, . f. pl.  { pompadi mor- 
Ess“ u⁰õm . m. torio ] exeguies, 
funeral rites or practicer, funeral. 
Eszu AA, v. Eſeguire. 
Esencz' xs, Qbſ, v. Eſercitare , 


Eszacrram'Nvro, 5, m. [I' eſercitare, 


F. C franchigia , pri- 8 


ESO 
Es IA, adj. { ſattile, 
[lender , ſmall , lean, thin 4 weak . "of 
Es111A'xs. [ mandas. in 
bando. ] te baniſh . 
Ezi11a'To, adj. baniſhed « 8 
Es1'110-, 3. m. { ſcacciamento- dalla 
patria, ſbandeggiamento-. } baniſhment, 
exile .. Mandate in eſilio, to baniſh. © 
EsI' nA [( eſentare ] te exempt, 0 
free or diſcharge from, to privilege. 
Esr/M10., adj. I eccellente , fingolare} 


choice, ſingular, extraordinary, notable | 


excellent, paſſing good; eximious «.. | 
Es1sT#'NTs, adj. m. f. I che d in at- 


to ] exiſtent, that is in being 


Esis rs NZA, 5. f. [ Veſſere in atto. } 
exiſtence , being. 
EsiTA'rs [ vendere ] to ſell”, wend , 


Þ efercizio ] exerciſe. practice, labour. utter, or put off . Eſitate L ſtar in dub. 
Esencira urs, adj. [che eſercita, bio } to. heſitate, to doubt , to be uncer- 
che fa eſercizio } exerciſing, that exer- tain what to do or what to ſay , to wa» 


eiſes, or takes pains. 


ver. Senza eſitare, without heſitation. , 


EztrciTta're C indurte- aſſuefazione ] readily, without, more ado. 
#0 exerciſe, to train up, to wſe , to em-] Exttazio'Ns , s. f. [ dubbio:] heſita- 
Play. Eſercitare ( far durar- fatica ] to tion, hefitancy.._ 


exerciſe one's body , to: uſe exerciſe . Eſer- 


E'sitTo, s, m. [fine] iſſue, end, ſuc- 


citar la terra ( layorarla ] te plouzh eſs, event. Eſito ( uſcita ] iſſue, paſ- 
the earth. Eſercitare ( acquiftar- prati. ſage, outlet or. going out. Eſito (C vendi- 
Ca ] to exerciſ® or practiſe. Eſercitare la ta, ſpaccio-] utterance or ſale. Eſito 
medicina, to practiſe phyſic.. Eſercitare: [ ſpefa', quel che fi e ſpende: giornal- 


( provare} t try or experiment, to prove, 
to the trial or experiment . 
Eſercitarſi , E 


mente ] expence , ceſt, charge. Accomo- 


dare lb eſito all' introito-,, to ſpend pro- 
[applicatſi } to exerciſe one's | pertionably to one's coming in or revenue. 


ſelf , te apply or adit one's ſelf to 4 Metter qualehe coſa nel libro delVFeſito 


thing . 


ſtimarla perduta J #0 give any thing 


Es8RciTATY'vo-, adj, [ efercitante }, fer laſt. 


that exerciſes himſelf , exercent , 
EsZRCITrA“TOo 

citatre. 
EszRCTrATro'R 

exerciſer , | 


| Evnzra're, adj. [ perniciofo } miſchie-. 
„ Adj. exerciſed, v. Eſer-] vous, deftrutive, pernicious , mortal. 


Es1'z10, 3. m. { rovina ] defirutFion 


2, 5. m. [che eſercita ] miſchief, an ill end, death. | 


E'soDO, 5. m. { libro. della facra 


Es:RciTATRJ'ce, 5. f. [ che efercita ] ſcrittuta] Exodus, the title of the ſecond. 


. » ſhe that-exerciſes . 1 
ERCITAZIO'NB , 5. f, { eſercizio } 
exerciſe, practice, pains. xn 

Este Aci ro, . m. I moltitudine di 
gente armata per guereggiare ] an ar- 
9 ' 3 
ESirc1'z10, g. m. C eſercitazione ] ex- 


erciſe, practice, pains, labour, the motion | 


of the body in order to health. Fare eſer- 

CIZIO, to wſe exerciſe . Far Peſercizio 

(termine militare- } fo exerciſe. 

4 EszarDT Alus { privar dell eredità, 
I 


the ſucceſſion .. 


ESTA { offrire ] te offer or tender, 


te preſent . Eſibirſi ( offrirſi J to offer 
or tender one's ſelf , M' eſibiſco di ſer- 
virla, I offer my ſervice to you . 

Es181To'RE, 3. m. (che eſibiſce ] be. 
that tenders, that offers. 

Es1B1T&1'ce , femin. of efibitore .. 

Es181210'NE, s, f.{ offerta ] offer, prof- 
fer, tender. . 

Eq16%'NzA, #. f. exigency, need, ne- 
oeffity« . 

EMSA L riſcuotere J to ck, de- 
or require. | 

10, v. Eſilio, | 


redare ] to difinherit-,. or deprive of | 


Es1Lana'nr [ ftare allegtamente 1 8 
exhilzrate , to ehear up, to make merry. 


ta re Jexhortative, exi 


perfuafrue , | 


book of Moſes. . 

Eso'FAGO, s.. m. { gola ] the throat. 

EcormitTa'NTte, adj. m. f. IL che ecce- 
de ] exorbitant, extravagant, exceſſive , 
immaderate 

EsonBITA “NZA, 5. f. d ecceſſo ] exor- 
bitancy, extravagancy, irregularity . . 
Esonci'sMo , 3. m. L {congiuro-] ex- 
oreiſm, an abjuration or conjuring « . 

Esorcr'sTA., 5s. m. | ſcongiuratore] 
an exerciſt, on? who caſts ont 
conjurer «_ | 5 8 

Eso cz zA N { ſcongiarare } to ex- 
orciſe, to conjure out or lay evil ſpiriis 

Eso'un1o, s. m. [ principio , propria- 
mente delle dicerie, col quale fi rende 
Paditore attento ] exordium , a beginning, 
2 preface-or. preamble, the beginning of a 


diſcourſe. 


'EsorDa're { cominciare-} te begin, to 
uſe a proem or-preamble before one comes 
to the matter. | 

EsorTta'rz { indurre uno con- eſempj, 
o- ragioni a far quel, che ft vorrebbe } 
to exhort , 
ſaade . : 
EsoRTATI“ vo; 7 

Esok ra ro R 10, 


adj. [che eſorta-, 
che tende ad eſor- 
ortatory , eſfic acious, 


delia to J 
eſi lio 2 dar 4 


devils , 2 


* 4 - gt 
encourage, admoniſh ,. per- 


* 


„ ESoRTAZIONCBS'LLA\ 
eſortazione. ] a, little: 


t e 
| tion. 
Eso TAZ ION . f. ( Pefortare } 
bortation., encouraging , incitement;, 
Esso, Adj. ( odioſo:] dien 
5 * ; 1 lia, hay 
- - Esxa'NDaus L ſpandete } 8. 
or abroad, to diſplay . Obf. {rea wn 
J. CV efpandere J. 


- Espan$i0'ns , . 
an opening 1.4 {preadiny\ 


diſplaying , 
007. 
EsrIipn Nr, adj. { neceſſario ] wx; 
pedi ent, fir, convenient; neceſſary. 
. EspuDin'NTS, 3. m. ( mezz0 J ay 0 
bedient, a meant, way or drvice. 
Es DTA, to diſpatch, to quicken, 
Esrapr'ro, adj. I ſpedito, in ordine] 
expedite, ready, in readineſs .. 
. EsSeeDizio'Ne, 3. f. ( ſpedizione } 
edition. L 
+ Eses'LtekB ( ſcacciare ] to expel , 
drive out + i Fury 
+ EspeR1eNTE8MB'NT® ,. adv. C con eſ 
rienza. } by experience, experimental 
Not uſed o.. 
Esens NA, 5. F. ( conoſeimes 
+ Espzrin'NziA, f to acquiſtato me 
diante l' uſo } experience, knowledge » 
ſkill* gotten. by uſe or practice. . Eſyetiet 
za (, cimento-, prova-] experience, 
experiment; trial, prof. 
EsrsaTIAANTA LI, 44). m. f. C fotditi 
ſo pra Veſperienza-] experimental , gun 
ed upon experience | 1 
; FsPBRIMENTALME'NTB , adv. ( Cl 
"eſperienza J experimentally , by expt 
"ence: . ops 55 
EsPpruiMtNTtA'Rs ( conoſcer per me 
20 dell' uſo, far pruova ] 9 experien 
to try or find. by experience, to e 
ment, to make experiment. 
ESPEREMENTA'TO-, adj. [ provato } 
perienced , experimented, tried . 
"ESPERIMENTATO'RE ,"8- m. { che ef 
rimenta ] he_that males _ experimen 
trial ©. ; 4 
EsriaINMA“N TO, s. m.: [ eſperienta 
experience or experiment, trial, 5. f 
„ E's ao, 6. m.. { ſtella della ſera 
the evening flar. . 
.- ESPERTAME'NTES, adv. 
za, ſaviamente J ſkilfully, 
- EsprarTi'ssI1Mo , ( ſuper!- 


J 


. 


C con- eſpetie 
expertly. 
d' eſpertt 
very experienced , killed, or expert» 
+ Espn'aTO, adj. { eſperimentato 1 
tico, che ha eſperienza expert, ſkill 
"dextercus in his art , experienced . Ep 
to- L provato-, ſperimentato -] em 
ced , experimented -,_ tried . Gli e p 
( i pid verſati in qualche _ n N 
tuiti per eſaminare qualche co a] 
ers, the moſt able or ſkilful men 5 
burt or ſcience , appointed 10 exam 
thing ; h | 
* . , adj. m. / [ che 1 
1a.) expe ting, that expetis · 
| ee „ N. aſpetuat i 
; ation | 1 > 
. „ 4. F. £ afperraz10% 
expectation. Non v' Aren 
| ſua venuta, there's no hopes of bi 


© 1D 


ESP 5 1 
und in L purgare ] te exprate's To 
* make ſatifaltien . 
6 ation , or atonement. 
pain, ſat re con inganno ) to 
aadulently « Ob. 
— 4. f. { ruberia } frau 
ent theft + Obſ, : 1 ys. 
rue nn, dj. ( atto a ſpicgarſi ] 


ne, expound , interpret, unfold or 
3 Obſ. W 8 
brick 10, 4di. explicated, explained, 
wunded , interpreted, unfolded, opened, 
0. ; k 15 
Bic ATAu NTA, adv. I chiaramert. 
] explicith , plainly , expreſly « 
Eirticato'Re, 54 Ms commentator, ex- 
Want? + wy 2 
rticazio' Ns, 5. f. [ dich iaraz ione 
lega ] explication , explanation, expuſi- 
iu, interpretation. Obſ. : 
Emurcto, adj. I chiaro ] explicit, 
ain, expreſs , formal. 


F 


* 


arch out. : . 
Expioxat0'nB, 5, m. (f pia ] eplera- 
„ ſcout ar ſpy. 
Emtorara1'ce , fem. ef eſploratore . 


Whration , a ſpying , à diligent ſearching. 
b. of 
Enon'NTe, adi. m. f. [che eſpone] 

unter, explainer. 4 
Eros { dichiarare , chiaramente 
ltlfeſtare ] to expound, to explain, to. 
us, to ſet forth. Eſporre { metter 
l peticolo ] to expoſe , ts hazard or 
lire. Elporte la ſua vita a qualche 
tledlo, te expoſe or venture one's life 
danger, Eſpotre qualche coſa alla 
nl, to offer any thing to ſale . Ef. 
"re un {nciullo { merterlo fuori in 
979 pubblico ad effetto, che l' altrui 
uit oli ſomminiſtri li alimenti 110 
ariennd ed drop a child. Eſporſi ¶ offrirſi 
ref. wy 4% cher one's ſelf ready. Eſporſi 
Ita ferd chiatſi 0 expoſe one's ſelf to any 
. Eſporre ( metter fuori ] to 
Me. Eſporre all' aria qualche coſa , 
with 7 or ſet any thing in the air. 
efpert | ty are » dire '- 5 de- 
8 % open, repreſent, ma now 

aa! : ß, to ſet forth . ; 8 
r, ſkilf 6h '0, 4d}. [che ha virtù d'eſ. 
4. 8h oſnive » explaining . 

] expert , es 5. m. (che eſpone, in- 
li elbe « © ] expoſitor , an expounder or 


* 


eſpetie 


Mei 


An Wong! | | 

ofa } Vi 3 fem. of eſpoſi tore. 

nen in apo ws l 9. F. ( interpreta2ios: 
examit ten, interpretation, or expound. 


4 


che aſp 


perratly e, chi s 
* aAamente ] expreſly . plainly . 
x 5 clearly, evidently, peſiti- 
U - by 
hi "ay » 5. F. [ dimoſtrazione , 
© 1 exprefiqn, expreſſing , re- 


£4710 
.ione d 


of his 


> x. 1C-appreſſo i medici, I atco dello 
r expreſſion C 4in 'phyſick ) @ preſſing 
WHT Jer ſqueezing out the Juices or oils of plants 
* Esrasss va, v. Eſpreſſione. 1 
.#exprefſive , ſigniſicant. 


able, that may be explained. F | 
rere As L dich iarare ] #0 explain, |{-fermo, 'dererminato ] poſitive , aſſured , 


me ] expreffing, that expreſſes . 


:{cetto'con chiarezza , ed al vivo ] 20 


n an upbraiding. 
Exwiona'xs 1 ſpiare J te explorate, to | 
| | pud eſpugnare I that may. be overcome! 
| is not ſuitable to mn condition. Eſlere , 


ſingolate ] - exquiſite , choice, curious, 


| thing « 


Preſentation , mark , ſign » A 


vr Fruit: b 


j Esenzs8i'vo, adj. { che eſprime bene) 
-Esyre'ss0 , adj. I chiaro, manifeſto ] 
expreſs , plain, clear, manifeft. Eſpreſſo 


determined , Ordine eſpreſſo, à poſitive 
order . : 
*Esenes80, adv. I eſpreſſamente ] ex- 
preſly , plainly , in plain terms, poſitively, 
explicitly. _ | 7 
EsrRIA'NT A, Adj. m. f. [che eſpti- 


EsrRI Mn { -manifeſtare il ſuo con- 
expreſs , or declare by word or writing ,: 


+ ESPROBAz10'NB.,"s. f. Lil rinfaccia- 
re ] exprobation, a reproach, à twitting , 
4 


"EsPUGNA'FILB , 4dj. m. f. ( che ſi 


or won by aſſault, 


' ESpyucna'as [L vincer per forza luogo 


ſault or Force . ö 
Esp UNA“ TO, adj. vanquiſhed , or taken 
by farce . : : : 9 
EsrucNaro' RA, 5. m. [ che "eſpugna '} 
A conqueror , 4 wvanquiſher . 1 
_ EspucnarrI'ce, 3. f. [che eſpugna } 
ſhe that overcomes , a vanguiſher. 
-EspucNazi0'ns { Veſpugnate ] expug- 
nation, à ronquering by force, or taking 
a town by florm. © 8 
*EspuLs10'Ns , 3. f. [ ſcacciaments ] 
expulſion, thruſting or driving out . 
-Espuzis1i'vo,-adj. [che ha facolta di 
ſcacciat via ] -expulſeve , having 'a power 
to expel. or drive out. Eſpulſiva facultà, 
the expulſive Faculty, by which the ex- 
crements are forced out or voided . 
Esdcuis tram Nr, adv. (ot timamen- 
te ] exquiſitely , daintily, rarely . 
EsQuisiT?'zzA, . f. { ultima 'perfe- 
zione ] exquiſiteneſs , daintineſs , greateſt 
perfection. 
Es urs i“ ro, adj. [ eletto , ottimo, 


excellent, precious. 


— Esss f. t- fettera dell alfabeto 


3 . Xx 
Es8ecr.azi0'ns, v. Eſecrazione. 
Essn Mrro, v. Eſempio. 


Esss Nz A, 4. f.. C l' eſſere di tutte le 
coſe, e una comune coſa alle nature di 
tutti gli enti ] eſſence, that ubich cen- 
ſtitutes the peculiar name of any thing, 
and ' which it common to all entities , 
the nature, ſubſtance, or. being of ai 
EssuNZTIA Lx, 4j. L particolare ] 'eſ- 
ſential, real, particular. Eſſenziale I ne- 
eeſſario ] eſſential, neceſſary . Eſſenzia- 
le, 5. m. the main point, the eſſential 


4 


to come, to follow, to become. Non 40 
quel che ne ſara, I don't know what will 


* 


fo pronounce or utter. ' 2 


forte, e munito } to conquer , to ver- 
Eon Az10 Nn, 3. F. [ Ieſplorare JI eme, to vanquiſh, to win by florm , -aſ- 
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Es$8NZI1ALME'NTS , adv. ( con eſſen. 


pte- ia] effentially , particularly entirely. 


E'aszus [L avere eſſen za J tobe, exiſt, 
or ſubſiſt. Eſſere { arrivare, divenite ] 


follow or become of it. Che ſari di lui? 


| what will become of him? Eſſere C an 


re a trovare } #0 ge, 10 be. Sard da voi 
domani, I' come to. your houſe-to-mote 
row. Eſſere ( credere } to think . Eſc» 
re per -andarſene, to be ready to go. Fui 


per morire , -1\thought ta die. Eſſer be- 


ne con *qualcheduno , te keep good ror - 
reſpondence. with one, to be well with one 
Eſſer male con alcuno, to be out with 
one. Come che. fi fia ,, i» whatſoever 


>| manner . Che che ſia , whatſorver thing, 


ny thing. Pud eſſete ( forle ] perhaps , 
it may be. Come ſarebbe a dite, as one 
would ſay. 

*E's83m8 , 3. m. { condizione, ſtato } 
condition, ſtate. Di grand' eſſere, of 
great quality. Le cole ſono in buon ef. 
ſere, the things are in good way , Non 
ſono in eſſere d' andate, Tam not ready 
te go. Non conviene all' eſſer mio, is 


{ eſiſtenza ] thing Es 
Es11 [ pl. d' eſſo j they. 
Essicca dra, X 424i. (che ha vir- 
Ess1caTi'vo, _ f -ti di ſeccare ] e- 
ſiecat ive, apt 0 dry up. - — 
Esso, pron. [Cegli ] he, it. Eſſo ( con 
la prepoſizione con, vale inſieme, in 


un medeſimo tempo ] tegether, at the 


ſame time, along with. Con eſſo voi, 
with, or along with 'you , Ci levarono i 
-quattrini , e con eſſo ci baſtorarono, 
they took away our. money, and beat us 
into the bargain « 

Essu“ ro, part. L ſtato ] been. Obſ. 

E'sTas1,'s. f. { elevazion dell“aaima 
a contemplar coſe,” che avanzan la ſua 
condizione ] extaſy, trante, rapture . 
EsrA TI co, adi. L d' eſtaſi ] extatical , 
extatick, belonging to an extaſy) . 
Es rar, 5. f. [L ſtate ] ſummer. ſaa- 
fon . . 
"EsSTEMPORA'N80 , adj. extemporary. 
EsTrz'nDars { ſtendere') te extend, 
to ftretch aut, te open, to'ſpread . Eſten- 
dere le braccia, 0 ſpread or trete h one's 
arms , Eſtendere I atrivate } te reach , 
fo 20 . La mis viſta non s eſtende tan- 
to, my eyes don't reach ſe far, or I can 
ſee ſo far. Eſtendete [:diſtendere , . 


Non m'eſtendo a dir più ſopra queſto 
ſoggetto, 1 don's dwell or talk any long 
er upon this ſubje, = 
'EsTans10'Ne, 3. F. CI eſtenderſi] ex- 
tenſion, ſtretehing . Eſtehſione { tratto di 
terra] extenſion, extent » 8 | 
'Esrans1'vo , 4dj. | atto a ſtenderſi ] 
extenſrue, large, that reaches far 
EsTu'Nso , adj. C eſteſo ] extended , 
ſtretehed . Obſ. f IS 8 ; 2 
'EsTenva'rs { diminuire, debilitare } 
to extenuate , to leſſen. , to make thin or 
lean . . 


ET PIA 


part of a thing, anefſentia . 
8 


EsTSNUATI “vo 5 adj; C 'che ha * 
5 l 


lungarſi ] to extend, to inlargr or dwell . - 
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di eſtenuare ] leſſening, that can erte. 


nuate , that can leſſen. 


ESTENUA'TO, adj. L diminuito, debi- | 
litato ] extenuated , leſſened . Eſtenuaro 


di forze, exhauſted, waſted of frenght , 
weak , faint : 

\ Esrenvazio'Ns * 4 macilenza ]| 
extenuation , leanneſs of body . 


EsTex10're ," adj: [quel, hdd Hi e. 
ri, eſtrinſeco 7 exterior, ontward , ex- 


fernal . 
© ESTerx1OaMe'NTs , due. outwardly; on 
the outfide , by the outward . 


EsSTeRMINA'RE . diſtruggere, milidave 


in rovina ] te exterminate , to deſtroy ,- 
ro raft or root out. 

EsTermiNA'To, adj. exterminated, de- 
Rtroyed . Eſterminato { ſmifurato ] an- 
meaſurable, huge, exceſſive, immoderate , 
exteeding great. 


ESTERMINATO'RE , s. m. { che eſter. 


mina ] a deftroyer . 
 Ererminartri'ce, . f. [che eſtermi- 
na ] ſhe that deſtreyeth. 

ESTERMINAZz10'NE, 3. f. q diſt rug - 

ESTERMI'NIO , 3. m. gimento , 
rovina ] ruin, defiruttion , overthrow ; 
extermination « 
EsSTRNAE“N TE, adv. outwardly , „ex- 

ternally . 

EsTSsRNO, adj. { eſteriore } extern , 

external, outward. 

rang vo , adj. [ che ha virtù a- 
ſciugante , o purificante } abſtergent , 

cleanfing, having a tleanſing quality. 

Esre'so, adj. extended, firetched. © 

ESTESAMENTE , ad v. exrenſroel „ſtreteh.- 
ediy. 

EsrIna'n [ ſtimate ] to eſtimate, to 
value, prize or rate. Eſtimare [ crede- 
re, eſſer di parere ] te believe, to thiul 
or look upon, to ſuppoſe or reckon . Eſti- 
mare c conſiderare, penſare ] to ponder 
or poixe, to confider f, to examine or 
try ſtrict'iy 
' + ESTIMATI'VA, 6. F. poretas del e- 
Kimare} diſcerning faculiy or judgment. 

"EsTimA'To , 4 eſtimated, valued, 
bel ie ved, conſidered. 

EsTiMATO'RE , 3. n. { che cſtima } 
efteemer , a prizer, valuer or rater. 

 EsTiMATR1'ce , fem. of eſtimatore. 

EsTIMAZ oN, s. f. [ ſtima , opinio- 
ne ] eftimation ,- has opinion , n 
judgment 

E'sTIMO, 3. m. [-impoſizione, o gra- 
vezza ] a tribute, cuſtom, tollage, tax, 

Sabel, a ſubſidy to be levied according to 
ment eftates. 

EsrT NO [ ridurre al niente, ſpe- 
gnete ] to extinguiſh , or root out, 10 
aboliſh , deſtrey, or exterminate , 10 
quench , to put out . Eſtinguere il fuo- 
co, o la candela, ro put out the fire or 
candle Eſtinguere la ſete , to quench 
2 thirſt. Eſtinguere C uccidere } 0 

1 

ESTINGUr'BILS, 2dj. quenchible he that 
can be quenched. 
 EsTixGuUine' ws, 5. m. extinction 

Es riIxcuiro'AR, 5, n. { che eſtingue] 


* 


* 


| deſcent , beatzree s 


EsTTNTI VS, adj. I che ha'virth d 
eſtinguere J quencher , extinguiſher, iat 
is apt te extinguiſh or quench. 0 

Es rx'xrO, 44j. C da-eftinguere } ex- 
e. » quenched. Eſt into { morto ) 


4 f amily is extint#. 
' EsTinzio'Ny, s. f. [1 eſtinguere ] ex. 
tiuctian, 4 quenching or putting out any 
thing « 

Esrizvant'nro , 5. m. L Peſtirpare' ] 
on | extirpaticn , 4 rooting out , a deſtroying « 
| EsSTirpa'ks, [L levar via in maniera ;\ 
che non ſe ne poſſa vedere ſterpo J ro 
| extirp , to extirpate ," to pluck” up by the 
roots, 10 root up, to aeftroy in 4 Proper: 
and f ger drive [enſe . 

ESTiRPAT0'&8 „ . M. bee 22 erlir. 
pate. 

EsrInPATAT CA, fem. of cſtirparoce. 4. 

ESTIRPAz10'N8B, 5. f. [ rovina J ex- 
tirpation, 4 rooting out, a deſtroying. 

EsTisP1'c10 ,'s. m. ( iſpezione delle 
interiora degli animali ] extiſpice ,” a 
| divination by conſulting the entrails of 
beafts ſatrificed . Obf. 5 


Es ro r a queſto, voce poe- 
tica ] this. 

EsTOLLE'NzA, X. f, both obſ. pride, 

ESTOLLE'ZzzA, I ' haughtineſs . 

EsTo'tLlzgz ( jc ang ] te extol , to 
lift or take up , to elevate, 40 raiſe up . 
Poetical. 

Esxo'zRZ, ( eccettuare, eſensss an 
to except, d exempt . Obf. 
Exxzonsro' Nn, 5. F. { angheria, aggra- 
vio ] extortion , exattion', an unlawful 
and violent wrefting of money. 
EST&ANBAME'NTE , adv. { dalla parte 
di fuori ] outwardly, on the eee 5 
from without . 


ESTRA NEO, adj, Iſtraniero) ure x 
ESTRra'N10 , Foreign, of another 
'EsTrA'NO, country. 


 ESTRAORDINAKRIAME'NTE , adj. extraore | 
dinarily, ftrangely . 
EsTRAORDINAATO, adj. extraordinary 3 
unuſual , uncommon . 

EsTra'x&e L cavar fuori Juto extra, 
to draw or pull out, to take, 

Es TRA“ Tro, s, m. ( effenza } cad 
or chymical extr act. Eſtratto { abbrevia- 
zione d'un libro] abftrat or abridgment 
of a book . Eſtratto [ copia di qualche 
ſcrittura ] an extra, copy or draught 
of a writing « 

ESTRATTO , 245. [ da eſtrarre ] ex- 
trated , drawn or taten out. 

| ESTRAVAGA'NTE , adj. L fixavagante ] 
extravagant, abſurd , exceſſive ; expenſive . 
| ESTRAVAGA'NZA g. F. [ Rravaganaa'] 
extravagance 


mine chimico ] extraction, 4 drawing 
out the eſſence or tinfture from a mixt 
body. Eſtraz ione [ regola d'aritmetica } 
extraction. Eſtraz ione, { diſcendenza, 
origine di qualche famiglia q extraction, 


dead. Una tale famiglia e eſtinta, ſuch 


EsTiva'Ls , Obſ. : adj. ent, 4e 
EsT TVo, longing | to the] 
[ummer , 


exterior. 


| make er cauſe ulcers. 


Toy + 


EsSTxAz10'Ns „ . f. [ Veſtrarre, ter- 


tremely , extreme, 


mightily.» 


. EsTremTTA?, T 
 EqrandtirA'Ds,  - 
E$STRUMITA'TE, : 


brenk or border ef a thing in 
{_calamita; miſeria, never Dem 
ty, ſtrait, miſery 4 neceſſiy, diſtreſi. 
ſtremità ( fine q extremiiy, end. eien 
allleſtremità { ſtar per morire J 10 f 
4 dying Eſtremità L eceeſſo ] extrent 
q exceſs . Paſſare d' una eſtremità ad uy 
altrza,:to paſs from one extreme to another , 
EsTaz'Mo!., - adj. {-ultime' ] extrene, 
laſt or atmen Miſeria eſtrema, ben 
dtfireſs , or miſery. 
EsTRE'MO, 5. 4. { eſtremità } eh 
ty, extreme, contrary , Eſſere all ell 
mo della vita, te be ar the poin f 
death. Tutti gli eſtremi ſon vizioſt, 
all extremes are vicious. Eſtremo ( ni. 
ſeria, neceſſità 3 extremity, ſtrait, n. 
ceſfiy, Aiftreſs. Sono ridotto all' eſtte- 
mo, I am reduced to ſtraits, 1 an pu 
to my laſt ſhifts. 
ESTRINS8CAME'NTB, adv. C apertames. 
te. extrinfically 0 outwardly , apparenth, 
EsT&1'NSeco > adj. [ di fuel Jex. 
trinſical, that i is on the outfide, buli, 


5. . tra 
parte J extrem. 
9 „ end, edre 


. 


ESTRO , 3. . oe + Gat: poetico ] 1. 
tick rage, inſpired fury. 

EsTUAZ ION, 3. F. L bollimento j hen, 
ſultry heat, burning heat. Ob, 

E'svLa, 3. f. { ſorta d' erba ] ea. . 
tuce, wolf's milk or mitk-thiftle » 

EsVLCenane' 'NTO, 5. m. v. Eſulcen. 
razione, | 

EsuTLoRA “RUN, [ ulcerare, ö Phagare ] 

ESULCERAZ10'NE, 1. J. Ci! convertirfi 
in ulcera ] exulceration, an ' exulcerating 
or turning to an ulcer. 

E'sULs , adj. m. f. L bandito ] ban 
ed, in exile. 

EsULTA'NT® , adj. m. f. [ giojolo 
glad, leaping for joy. © 

EsULTa'xe ( aver allegtezza ] fo 
ult , to rejoice exceedingly , to lea}! 


EsULTAz1'ONz „ . F. I allegterz 
exultation, exultancy , leaping er dani 
or joy. © 
g (1 'NT2, adj. Obſ. [ eſorbital 
re ] exuberant , exorbitant 

EsUxz1'as (L eſſere affamato ] 4 
hungry. Obſ. * 

r nome genen 


Era, 1. fo L 5 
Era“ DS, che {fi dai a gradi 
Era'rz, ) viver dell' uomo J 


Era ( ſecolo temporale ] 28e 2 
b'età di quindici anni , Ffiten 9. 
C la parte pid fot 


old. 
83 tile dell' aria 1# 


E'TERA , 3. F 

E'Ters, s, br 
welkin , the e or 

Erv'n6o ; „ adj. [d' etete 1 age 
belonging vo the air. L eteteo mon 
moon , the world of the moon + 


' 11 
 Exenna'te, adj m. f. l d eternit 


4 deftrcyer, 


1 


{ eterno J gternal, of an infinite 


Aur att 
which 


_- 
which netthey had 4 beginning , ner will 
have an end. | 
ErtANALMENTS® , 
Ert&NAME'NTE , 
wnally , continually «  . : 
Erzana'rs { fate 8 Tl eternize 
ernalize , ts make eter nal. : 
Zee 4. f. [L miſara in- 


ady. { ſempre, 
in eterno } e- 


_ EreaNITA'DE , * terminabile, e in- 
* Erexira'rs, J. finita di quello, 
- che non ha principio, ne mezzo , ne 


nne] eternity everlaſtingneſs , infinite 
duratioa. 
Eri'xxo, adj. [ ſenza fine , e ſenza 
principio ] eternal, everlafting . Eterno 
( contiauo ] eternal“, continual « Ab 
eterno , from the beginning 

Erba o, 5-7. [ quel che & eterno } 
what is eternal, the ſoul. Tu te ne porti 
di coſtui l' eterno, you carry away along 
with you this man's ſoul . Dante 
Ers xxo, adv. [etetnamente ] efernal- 
þ , continually , ; 1 4 
ET CIIro. adj. [ ſtravagante ] 
extravagant , unſuitable . 

Ettzeci/Ne0, 24j. { contrario d'omo- 
eneo ] heterogene al or heterogeneous, of 


mi eterogenei { tezmine grammaticale) 
heterogeneal nouns , are ſuch as have ene 
gender in the ſingular number , and ano- 
ther in the plural. | 
Erz's18, 6. f. pl. I venti, che ſpirano 
in certo tempo dell' anno ] north-winds 
that blow conftantly every year for forty 
days together, in the dog- days. | 

Erick, 5s. f. { ſcienza de' coſtumi } 
weral philoſophy , ethicks . Etica ( ſpe- 
ne di febre abituata ] 4 lingering or 
unſumptive fever, heftica or hefick 
fever, conſumption , 

Erccauu'xv3s , adv. { moralmente } 
morally , + 


— 


74. li. 
cen 
e)t 


ertirf 


eratinf] þ . 3 
Enco, . m. { infermo di febbre 
Lani fla ] beftick, conſumptive « 
\Ermotoc1'a, s.f. { ragion della de- 
jolo \azione delle parole ] etymology « 
Eroto'crco, adj. { d'etimologia } 
1 U elhmological, belonging to etymology . 
20 fi 11M0L0GIzZZA'RE { formare etimolo- 


£5 to ſceek for etymelogies , 

* IMLOGISTA, 3. m. [ verſato nell' 

. et mologiſt, one ſkilled in 

Sg of words , " 
co, 3. m. ] gentile }.ethni, 

* J gentile J. ethnic, 

Ea, v. Etera. Poetical. 

; Vero „. m. v. Evacuazione , 
1 ans [ votare, far vacuo } ro 
Fr "ak, to diſcharge , to empty , to void. 
O ite { agcompiere ] 26 accompliſh , 

ew, to Fulfil . 
<p > adj. { atto ad eva- 

| evacuating , diſcharging , that 


e224 
danny 


rbitaf 
6% 


ge talen 
di de 
. 
years 
n Jt 


pit for * . 
_y VAcia' . ; 
ia ]! bro, adj. evacuated, v. Eva- 


Evacy Se þ 8 
heres "iy AZIONCE'LLA , dimin. of evacua- 


ondo'! h 
Acvaz10% 
ita! Mau; TENT F. [ evacuamento } 
fern: on, 27 emptyin 
ur atis 8 


; BY a 
which Nor, I, 1? , ady [ ſecond 


a diffrent nature, kind or quality. No- 


EVI 
J evangelo } evangelically , according to 
the goſpel. | | 
EvA Na TLIco, adj. & d'cvangelo ] e- 
like 
EvANcs'Lio , 3. 1. L 
Lofpel . | 
EVvANGELI'STA , Fs. m. | ſcrittor del 
vangelo I evangeliſt, @ pen-man of the 
goſpel, / 
EvANGELIZZA'NT3 , adj, che eſpone 
| evangelio ] an expourder of the goſpel, 
that preaches the zoſpel . 
EvANCsLIZ ZA “RN (C eſporre , e predi- 
care I evangelo ] to evangelize , to ay 
pound and preach the goſpel . 
EzANG#'L0., 3. m. v. Evangelio, 
EVvAPORAMENTO , 3. m. LI evaporate] 
evaporation , a breathing of ſtreaming out. 
EvAroaA RA [ ſpirare , mandat fuo- 
ra il vapore ] t evaporate , to breathe 
or ftream out, to diſſolve in Vapours « 
EvAPORAT1'vO.,, adj. apt to evaporate , 
of an evaporating. nature. 
EvaroORATO'RIO, 3. m. ſuffumigation » 
EvAPORAzZ10'NB , 6. f. L evaporamento. ] 
evaporation, a breathing or fireaming out » 
EucarusTi'Aa , 3. f. { ſacramento. del 
corpo, e del ſangue di G. C. ] euchariſt , 
the ſacrament of the Lord's ſupper « 
Eyucari'srico , adj, [ apparterente 
all“ euchariſt ia ] exuchariftical , belonging 
to the euc hariſt. 
EvsNM INA“ NTO, Obſ. { caſo , ſac- 
Eve'NIO, . m. ceſſo ] event, 
ſucceſs, 
Euro“ AIO, . n. { veleno d'un ſugo, 
o d' una gomma d' un albero, anch'-efla 
detta euforbio, da Euforbio medico del 
Re Juba, che ſi dice ne foſſe il ritrova- 
tore] a kind of poiſon of a tree called 
euforbius , from Euforbius , phyſuctan to 
king Juba, who was the inventor of it. 
EuFna's!A , 5. f. IL ſorta d' etba ] eye- 
bright, an herb ſs called. | 
E vi'a ( eſclamazione ] prithee! come, 
come 
Evipz'NTE, adj. { che fi vede chiaro, 
a pparente ] evident, apparent, clear, 
manifeſt , plainly made out. Pericolo evi. 
dente, imminent danger. 
EviDsNTEME'NTa , adv. evidentiy, 
clearly, apparently , manifeſtly . x 
EviDe'NZA , 3. f. { chiarezza, manl- 
feſtaz ione ] evidence, demonſtration , 
pd ainneſs, proof . 
EvisczkA' A [ ſyiſcerare ] fo eviſce- 
rate, to unbewel, to take out the bowels. 
EvisctRa'To , adj. eviſcerated 
EviscERaTo'ne, 3. m. { che-ſviſcera } 
he that eviſcerate:. Obſ. _. 
Evita'zite , adj. [che fi può evita- 
re ] evitably , avoidable , that may be 
avotded . — 
Evita'as , [ fuggire .] te evite , 10 
avoid, to ſhun , to eſcape ,'to eſchew. 
EvitA'TO, adj. avoided . 
EvitaTo'xe , 3. m. { che evita ] 4 
fhunner or avoider, that avoids . 
Evizio'Ns , s. f. [ termine legale] 


angelio J the 


eviftion „ a convincing either by argu» 
ment or law, 


| 


vangelical, belonging to te goſpel , goſpel | 


F 
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Evwueo, 3. m. C pitt che caſtrato 
an eunuch , = 

Evor', an acclamation to Bacchus . 
* EyraTo'rio , 5. m. ( ſorta d'erba } 
verwort or agri oer as ſome 
| baiſanine, Nine, ſ ſay 

E uno, 3. m. { nome d' un vento ] the 
eaſt- wind . Poetical o 

Euro PA , . f. L una della quattro 
Parti del mondo] Europe , one of the 
four parts of the world, | 

Ezi1ANDi'0, adv. (ancora ]) alſo, 
even. Eziandio che, adv. even that , 
although , | 


A'BBRICA , 5» F. [ edifictd ] builds 
ing, edifice, ſtructure , fabric. Fab- 
brica (luogo dove ſi fabbrica ] 
2 ſhop or work-houſe . Fabbrica { mani- 
fattura ] manufatture , make , making or 
faſhion . Fabbrica di panni , the manu- 
fatture of cloth. — 
Fa2Brica'xs { edificace, < fi dice 
propriamente delle mura, e de navilj J 
to build . Fabbricare un vaſcello , 0 
build a ſhip . Fabbricare [dat forma } 
to frame, to faſhion, to mate. Fabbri- 
care ( martellare } to hammer. 
FABBRICA'TO , adj. built, faſhioned . 

Far RIcA TOA, . m. { che fabbrica 1 
A builder, a maſon , a bricklayer, 4 
forger . Fabbricatore di brighe, a quar- 
relſome man or fellow . Fabbricatore di 
menzogne , a liar, a lying man. 

FaBBRICATKI'CB, fem. of Fabbricatore , 

FABBRICAZIO'Ns, 3. f. Lil fabbricare, 
e la coſa fabbricata J the act of making 
or building, the thing built or made. 

FazBr1cu'ccia 1 . F. dimen, of fads 
brica , 

FA8BR1'LE , adj, m. f. L di fabbro 1 
belonging to ſmith, or to any manual art. 

FA'nRRO, 5s, m. I propriamente colui, 
che lavora li ferramenti in groſſo } 4 
: ſmith . 11 fabbro aduſto, Vulcan. Fab» 
bri di Vulcano, the Cyclops. , Fabbro 
[ inventore, maeſtro di qualunque coſa } 
ferger, contriver., ixventor . Fabbri i 
noi delle miſerie noſtre., we are abe 
cauſe of our own misfortunes . 3 

FA'BULA, 3. f. [ favola ] fable, tale, 
ftory . Obſ. Ls 4 
FanuLo'so , adj, ( favoloſo ] alu. 
lous , feigned , chimerical . Ob.. 
Facce'NDA, 3. f. [ affare , negozio ] 
buſineſs , thing, affair i 
FAccaNDis'as , 3. m. [che fa faceen- 
de j a man of buſineſs , an active or 
ftirring man, 4 doer, a buſy bedy. 
FACCENDUO'LA, s. f. [ piccola fae- 
FACC8NDU'ZZA , 7 cenda ] 4 {malt 
buſineſs, an affair of negrogt conſequence , 
Facce'NTs , adj. I ſollecito al fare, 
d'aſſai j active, buſy , ftirring , quick , 


nimble , briſk, always 4 doing, that does 


er makes , 
2 D ad Fac- 


— —— <p 


* Pa'ce, . f. ( fiaccola } flambeau , taper , 


210 FAC i 
Faccz'rrA, 3. f. { piccola faccia'} 4 
little face. 1 

Facchinaccio, . m. [ gran facchi. 
no ] 4 mean ſordid fellow . | 
 Facciintar'a , 5. f. { fatica da fac- 
chino ] work for a porter, a baſe thing 
Ft for a porter. x 

FAccni'NO, 5. m. [ quegli » che porta 
peſi addoſſo per prezzo] a porter. Fac- 
chino (uomo da niente ] 4 ſceundrel, 
4 pitiful or baſe fellow. 
Fa ccia , 5s. f. ( viſo, volto ] face, 
viſage « Faccia { ſembiante , dimoſtra- 
zione , viſta J appearance, outſide , 
likelihood , pr 


lhe. Le coſe hanno mutato faccia , the 
fate of affairs is changed. Faccia [ la- 


to, ſuperficie ] fide, front, fore- front 


Faccia { ciaſcuna banda del foglio } 
page. Far faccia [ eſſer ardito , e pro- 
ſuntuoſo '] ro graw bold and impudent , 
to dare. Non aver faccia [vergognarſi 3 
to be aſhamed. Dire in faccia , to tell or 
maintain to one's face, before his face 
In faccia, to one's face . In faccia [ di- 
zimpetto ] over-againft . Faccia a fac- 
cia, man 10 man, face to face. Voltar 
faceia, fo turn the head, to face. 1 

FACCIA'TA , 3. f. Ila parte della ca- 
ſa, che guarda le ſtrade, e i cortili } 
front, fore- front. | | 
Face NN, v. Facidanno. 

Faccivo'ta , 3. f. IL ottava parte de! 
fog lio ſ the eigbth part of a ſheet of paper . 


Fact'LLA, s. f. a taper or line. 
FACETAME'NTE , dv. pleaſantly, mer-" 
ily, facetiouſly. 
Facz ro, adj, [che pi 
dire ] facetiaus, merry , jevial, pleaſant, 
comical . 3 
Facs'z1A, 3. f. [ piacevolezza ] merry 
eonceit. or humour, a merry ſaying « | 
Facialme'NTs , adv. (in faccia } 
before one's face, face to face. Obſ. 
- Fac1DA'NNO, 3. m. { che fa datino'} 
miſchievous, hurtful. | 
* Fa'citx , adj, m. f. { agevole ] eaſy, 
facile. 8 / 


Facitira', * 5. f. Lagevolezza 1 


©. 


acevoleggia nel 


Faciiita'pe,. 
Facnita'ry, ) readineſs. 
- Facitira're { agevolare ] te facilita- 
te, to make eafy er facile, 
AC1tMB'NTE , _ adv. L agevolmente } 
eaſy, with eaſe. | 


te, nabiſſo ) 4 miſchievous boy. 
 Facmei/nto, s. m. L i! fare ] the act 
of doing or making . Obſ. Facimento del 
mondo „ the creation of the world, 4 
""Facy'moia, s: F. M 'maltia ] witch. | 

Faci'molo, . m. f craft. Obſoletes 
both + IE a . 
 FacrNoRoO'so , adj. [ cattivo ] facine- | 
rons, villanous ,. wicked . 1 
- Facrro'yo, adj. { fattevole ] feaſible, | 
that may be done | 


ity, ſhow . Cid m' ha 
faccia di menzogna , that looks like a 


4 ſciar il piu bello ] te leave out the beſt 


di varj colori, alquanto Jungherta 3 


a pole- cat. By 


eafineſs , facility, | phalanx , à great {quadron. cenfifting of 


3 5 | daſky colour. | = 
- FACIMA'Ln,. $5. m. [ fariciullo infolen-þ Fartca'ry (_piegare J to bend or make 


i 1 


Paco, . f. | face ] link. Obf. 
Facur ra“, 6. F. L potenza, po. 
Facurra'de, deſtà ] power , Fa- 
FACULTA'TE, J culty , wirtue , tas 

lent . Facoltà ( ricchezze, beni di for- 

auna ] riches, wealth © © 
'FacoLTto's0 , 4dj. { facultoſo 3 rich 
wealthy , Ot, TO e — 
Facogo Ann Nr, adj. L eloquente. 

mente ] eloquentiy. 1 
FacoNv DIA, 8. f. L copia d' eloquen- 

za ] eloquence, fluentneſs, facund iy, 
Facox Dios Au NTA, adv. eloquently . © 

Faconpio'so, adj. { cloquente ] ele- 
quent, fluent, graceful in ſpeech « © * © |: 
FaconDirta', s. f. L facondia } 
FacoNDita'pe, 5 eloquence, art, 
FacoNDitTaA'ts, & finency,facundity .' 
Faco'nDo , adj. { che ha facondia ) 
eloquent , fluent , Faruntlious . | ; 
FacuyLra', 5. F. [potetiza , poſ- 
FacuLTaA'ps, ſibilità, podeſtà } 
Facurra'rsN„, power , Faculty, 
poſfibility, talent. Facultà ( ricchezze, 
beni di fortuna ] riches, wealth . Fa- 
eultà [tutte Varyg liberali, e le ſcien- 
ze ] faculty, Facult ( privilegio, con- 
ceſſione ] privilege , conceſſion , grant, 
leave . TE, - £5 
FacutTo's0 , adj. [ rieco ] rich , 
wealthy. | 


** 


filly . obf. 
Faccr'to , s. m. [luogo piantato di 
faggi J A place full cf beech-rrees . 
Fa'c610, 3. m. [albero} beech. tree. 
Fac TA! NO, 3. m. [ uccello ſa lvatico, 
di grandezza ſimile al gallo ] a phea. 
ſant. Guaſtar la coda al fagiano I la- 


of A thing * 4 S'adopra 2 pigliar degli altri uccelli] 
FAG OLA “TA, 4. f. [ ſciocchezza JI hawk, falron. Falcone gentile, fauleon 
'| fooliſhneſs, filly thing. þ or falcon gentle, (a kind cf haut.) 


Facive'to,s. ni. [ legume , © civaja 


Lid ney- bean, or French bean. | 
Faco'tTo , 3. m. { fardelletto ] f- 
gor, a bundle of ſticks or weed for fuel. 
Far'na, s. f. { animale rapace ſimile 
alla donnola, ma di maggiore ſtatura ] 


Fat NE, 5. f. { corpo di ſoldati } 


foot ſoldiers. +: 
- FaLa'NG10 , s. m. [ animaletto vele. 
noſo ] 4 venomous kind of ſpider, 


FA LBO „ 4. . ( colo re di cavallo 3 


þ WY 


crooked . Falcare I levare ] to defaulk , 
to cut off, to abate, to dedut}. 5 

| Faica'srRo ,- 5. m. I ſt romento di fer- 
ro, fatto a Jguiſa.di falce ] 2 Bool 
bill, a great ſithe or fickle . 
Farca'ro,.adj. [fatto a falce ] book- 


fithes . : 


armato di falce ] a man, anciently. armed 
with a ſit he in battle. | 2 


| ferro; col quale fi ſega Te blade 6 þ 


Fa'Do ,. adj, C ſcioeco ] ſet, fooliſh | 
3 


| 4 taper. Obf. 


ne ) 2 young falcon or hawk . Falcontte 
to, à piece of artillery fo called. 


falcon ] a falconer, one who manage 


ef wool, a buſhof hair, 4 handful of * 
Falda [quella parte di ſopravycſta, © 
pende dalla cintura al ginocchi0] / 


Falda del monte, the ſide 


ed , crooked like: hovks or fithes . Carri l. great many folds or plaits- 
falcati , chariots, armed with hooks . and [*Faldata di fuoco, flames of 3 \ 4; fla 


1 x 4nd « 
FalcaTo'ss ruin. { che ufa la 'falce; s filate] lint, flament- to pul we 41 


* 


erba } a ſithe or fickle Metter ty. 
neHa biada wad: to meddle —— * 
people's buſinefr. Ealce I per il tempo 
della mietitura, che $'adopera la falce 
Varveſt- time: Falce I la Parte arcata del. 
la gamba di dietro det cavallo] the 63. 
wing part of "a horſe s leg. | 
Fallen xro, . n. (C piccola falce } , 
ſmall ſithe' er ſichle. | 
FALCHE'TTO, 5,m. { piccolo falcone] 
a Young Falcon : | 
FALcia'zs { mietere} to mow, 
FALCIA'TA , . n. { colpo di falce 4 
blow with a fithe . 1 
Farcrare' A, 3. Ms { Che ſega con 1 
falce ] a mower, n BETTER 
-FALCIATRYCE , fem. of Falciatore, 
FALci'DIA., s. f. 1 legge Romana] 4 
lau among the Romans that cut: off all 
legacies, uhen the fourth part ef the 
goods was ſcarce left for the heirs. 
| Farcinu'tLto, s,m, [L ſorta d' uccello} 
4 bank-martin. FE Sa 
FaLc10'Ns , . m. L ronca , arme it 
aſta adunca a guiſa di falce, con uno 
ſpuntone alla drittura dell' aſta] a fh 
or bill to cut buſhes. 
\. FAtcivo'ra , s. F. L dim. di falee] 
a little fithe . 1 5 
Fa'tco, v. falcone. 
Fa'Lcota, 5.f, I candela ] 4 candle. 
Obſ. | 5 
Far coro“rro, 3. m. ( groſs falcola } 


FatcoNa'rs-{ andar a caccia col fil. 
cone ] to hawk. 6] 5 

- 'FatconcYito, 5, m. [L dim. di falco. 
ne ] a Tanner, a ſpar-hawk. 
'Fatco'Nz, e. m. [ucceldi rapina, che 


*FALconzarA, . f. { arte del gel. 
nare i falconi] falcenry , the art of Mas 
naging hawks . : 5 
Falcoxt'rro, 5. m. [ piccolo falco» 


Falcons“, 5. m. { chi govern: | 


and looks after the hawks. 
*Fa'tDa , 5. m. I materia dilatata 1 
figura piana] any kind of fo pe 
a garment , alſo a flake of ſnow, 41 


ſlit 
thebrim 


border , hem . Faldadi cappello the ſki 


of a hat. Falda del farſetto, 
of a-doublet . Dilatate fglde , i 
Falda {*ſcheggia del monte ] 4 ſlit of 
a mountain. | 


' FarDa'TA, . f. l quantità 3 g 


FAIDꝰII A, 5. f. [L quant! 


Faldella [ quantità di Jana di pe 4 
dieci libbre) the quantity of ten J. 


Facito'rs, . m. che fa] 4 m- : 
| Facyrar'cs, 4. fe. ker, or deer. 


'Far'cs, s. f. ( ftirumento-aduneo”di 


weight of wool . Pate 


dle. 
ola } 


1 fal- 


39 
over | 
f ms 


falco⸗ 
conete 


erm | 
1anages 


„ 


" FALDELLE'TTA », 
FALDELLI'NA » 
FalDELLU'ZZA. », 


_ 3. f. l ſottana di tela con 
cerchj per le donne J hoop-petiicoat . 
Fal bisro no, 5+ m. ( ſedia uſata da 
prelati in chieſa] à great chair which 
the biſhops make. uſe of when. they are at. 
church. 

* FALEGNA'ME , 4. 


carpenter · "© | 
Falize'LLO, $- m. L ſenza” fermezza }. 


eib, apiſh , wanton , Full of play » 
. 3. m. IL dim. di fa- 
timbello ) 2 little wanton or uaggiſh, er 
ily man or boy. "I 5 
e 5. f. L fallo] fault | 
Falta'B1LE, adj. { fallace] fallacious:.. 
Faltaics, adj. [ falſo, manchevole ] 
fallacions., deceitful , crafty » 
FALLACZMB NTE - IO ( 
allaciouſly , deceitfully .. _ 
4 rt , 5. F. { inganno, falſita , 
mancanza ] fallacy , deceit, à crafty de- 
vice, guile or fraud. 
Falia'goi0 , 3. m. L 
(7, guile. Ob. 


f EAN F. dim. di 
3 fa lda J 4 ſmall 
). plait. or fold , v. 


faiſamente J 


fallacia. ] falla-- 


titful , fallacious « Obſ. 


rr, crime, ob. N 

Falia'xe [ ettare, commettet fallo) 
Þ fail, 1% offend , to do amiſs, to err. 
Fallate { mancare ] to miſs , to fail. 
Di poco fallo,, ch' io non cadeſſi, Twas 


tralaſciare ] to omit, to leave off. 

Faris ro, adj. failed, offended.', v. 
Fillare,, 

Fallaro're, X . m. [L traſgreſſore } 
Fr nrr, þ tranſgreſſur, offender . 
Obl. Fallente, 44j. [ fallante } failing, 

frail, ; 

FAallsNza , 3. f. { errore, mancan- 
] fault, error, crime. Obſ. 
„Fuzi, adj. m. f. [che può fal- 
lite ] fallille, that may fail . . 

FAlttcto'se , s. F. ( fallanza ] fail. 
ke, error, fault. 

Faume'nto, s. m. [L falligione, fal- 
lanza ] fault , error, failling , amiſs, 
hllimenco ( mancamento de*'danari a? 
detcarti, per lo quale non poſſono pa- 
Bee ) breaking, bankruptcy , the ftate of 
tins bankrupt . 

Hur mancare ] to fail , to ſin, 
| amiſ⸗ ) offend or tran egreſs . Fallice 
_ „ingannarſi ] te fail, miſtake - 
1 % Fallite { mancare il colpo ] 
. Fallire [ magcar di parola J to 
uli fo balk ne, to diſappoint him. 

© gelle ſue intrapreſe , to mifcar. 
* one's deſigns or enterpriſes, to be 
_ o diſappointed in his undertake | 
Evite (- mancar la ſucceſſione in 

Alice 8 ] to become extindt, to fail. 

„e mancare i danari a' wercanti } 

Tea to turn bankrupt « 

Alkz, . m. ( offeſa,; colpa }fault,, 


ak 
TaLD3LLA'TO » adi, full of lin 


m. IL carpeotiere } 2 


Falla'NT?, adj. m. f. [ fallace ] de- N 


Falta'NzA, 3. F. ( errore } fault, er- 


wery near to fall. Fallare [ difmettere + 


4 


FAL. 
Fatziro , adj. þ da fallire ] failed , 
offended , miſſed. v. fallice , Mercante 
fallito „4 broken. merchant , a bankrupt . 
Se non. ci vien fallito, if we: dent miſ- 
carry, Beltà fallita , 4 decayed beauty. 
Andar. fallito-,. to- break , to turn bank-- 


te, we. are frufirated of all our hopes. 

FALllitO'as, 3. m. { che. falliſce ] 
tranſgreſſor, offender .. 

FA'LLO:, . m. { errore, peccato, man- 
canza ] fault, error, treſpaſs, miſdeed , 
crime, fin. , over-fiiht , miſtake , tranſ- 
greſion. Trovare alcuno in fallo-, t 
| find. fault. with. one. Far fallo a qual-: 
cheduno, to deceive or cheat fomebedy » 
Fallo ſarebbe in voi ſe lo faceſte*, it 
would net be well done of you, if. yon did 
it. Non fark: fallo-d*andarlo a vedere, 
it won't be amiſs if you: go: to ſee him 
Vertà ſenza fallo, he will come without 
fail. Togliere in fallo, 10 take ene fer 
another, In fallo I in van oe] in vain . 
In fallo-(' per mancanza ] for want: In 
fallo di compagnia, andai ſolo, I went 


giuoco della palla ] fifteen at tennis, 
| Metter: il piede in fallo , te make a 
falſe ſtep, or to miſs one's. footing ,_ 
FaLlio'ae?,.s..ms [ fallo ] fault Serrer ,. 
crime. Obſ. | 

Faro“, . m. [fuoco d' allegrezza J a 
bonfire . Andare a far falo-, to be going 
to be burned.. 


ſtical or fantaftic , conceited, humourſome; 
-whimfical . . . 
FALSAME'NTB, 4dj. falſely. 
FALSAME'NTO, 5. m. [ fallita'] falſity, 
falſhood, untruth , fam. 
: FaLlsA'RDA, s, f. (ſtrega] a witch; a 
ſorcereſs.. | 
FaLsa'rn L adulterare*] fo-falſify , to 
forge: or counterfeit , to adulterate . Fal- 
are la moneta., te counter feit the coin. 
Falfare il conio, to imbaſe the coin. 
Falsa're (-ingarnare. ] to deceive, to 
beguile, to cheat or cozen «- 
Farisa'xio, s. m. [che fa falſità J a: 
falfifier , an impoſter, a forger , a coun- 
terfeiter , a falſe dealer, a falſe witneſs, 
4 falſe coiner , 
Fars Kro, adj. falſified , ferged, a-- 
dulterated. 
FaisatO'rs, Fs. m. [ corruttore, fal- 
ſa rio ] a corrupter , ſpoiler, falffeer . 
FalSATR1'CE, fem. of Fallatore - 
FALSE6G1A'Rs { adulterare ] r falſify, 
lo-counterfeit , to adulterate, to emvez2le . 
Falſeggiare. la moneta, to counterfeit 
the coin. | 
FaLlsz'tTTO, 3. m. (termine myſicale } 
a falſe treble in muſic. 
Falss“ zz A, N 5. f. L falſi tà ] falſity, 
Faisi'a, , falſehocd, wuntrath . 
Obſ. hoth,. | 1 
| FatsIFicAMe'NTo , . m. [ il fallifi- 
care ] the att of falſifying, adulterating , 
counterfeiting ... 
FaLisiFica'Re, [ adulterare ] to falfs- 


r, i . 
Hence, crime, miſdeed, treſpaſs , 


fy , to counterfeit , tofecrge, to adulterate, 


rupt.. Le noſtre ſperanze ci ſono falli-| 


by myſelf fer want of company. Fallo{ nel }- 


. Faro'rico , adj. (- fantaſtico ] fanta- 
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FALSIFICA'TO ,, adj. falſified ', connter- 
| feired,, forged, adulterated, embezzle# . 

FALSIFICATO'RE , . m. { che falſifi- 
ca ] a:falſfeer:, r ann f 
| Farswicartri'cs, . f. [ che falſifica } 
a. fal fifier', ſhe that falffies ... © 

FaisFicazio'xs, s. f. {"falſificamen- 
ro ] falſification 5 Fal ſiſyinz * cbunter- 
feiting- WES 0 EEE 

Farsrra“, .F. [ aftratto'di fal- 

FaLsiTa'Ds, ſo ] falſity , falſbood, 

Falstra rs, J wntruth, He, tale, 
impoſture , fam. Roe 

Fa'1so, adj. [non vero, corrotto } 
contraffatto-1 falſe , not true, untrue , 
| Forged, counterfeited, falſified . Moneta 
falſa, falſe money, Falſo [C disleale 
falſe', treac herous, feigned, unfaithful , 

Fase, . m. L falſi tà j falſhocd, Falſty. 
Dire il falſo, to tell à lie. Mettere 11 
piede in falſo, to make a falſe flep.. 

Fa“Lso, adv, [. falſamente } falſe 
falſely... | 8 
Farsu “aA, s. f. L falſità ] falſity, un- 
truth, falſehood . E 78 
Fa'LTA, 3. f. [ mancamento ] fault, 
defect, want , lack, Falta di moneta, 
want of money. ates). 

= 
Pal 


'FailTa'xe { mancare ] to want 
lack, to be in want, to be defitient . 
tare di cuore, to be diſheartened, to be 
ont of heart. Faltare nel ſuo diſegno, 
to miſs one's aim. Non mi falta niente, 
I want nothing . I ES 
Fama, 5. f. { divolgamento, grido 3 
fame, report, . renown , bruit, rumour , 
common talk , Corre fama, there is 4 
report; they talk. Fa fama, there was & 
report; it was ſaid... 1 
Fauna L dar fama”', diyulgare Val- 
trui buone opere ] te celebrate, ts di- 
vulge; to puliſh; to praiſe. Ob. 
Faun, . f. C voglia”, o biſogno di 
mangiare ] hunger, appetite». Aver fa- 
me, to be hangry. Aver fame di qual- 
che coſa [ defiderarla avidamente J. ts 
be thirſty after a thing; to covet, to luſt 
aſter a: thing, t9-wiſh . Fame amoroſa, 
an amorous deſire. Fime ( cateſtia J 
want, ſcarcity , need", penury . Vedet la 
fame-in-atia- (aver ecceſſiva fame } to 
be very hungry. ee Ay 
FaMs“EIcO adj. { grandemetite affa- 
mato ] hungry, hunger-flarved. . 
Fami'6Lia, s. f. [ figliuoli, che vi- ; 
vono ,.* ſtanno ſotto la podeſtY „e curg 
paterna', comprendendoſi la moglie 5 
Family. Famiglia L ſerviteri, domeſti- 
ci ] family, hauſheld, dimeſtic ks. Fa- 
miglia [ fchiatta, ſtirpe ] family. houſe , 
kindred Famiglia ( ſbirraglia'] ſerjeants, 
bailiffs, catchpeles. Famiglia [ rigata ] 
4. tre or canes To 
FamiGtia'ccro 4 degrading aiignien= 
tative of ſamiglio. _ as 
" Famictta'rn-, . n. [ di famiglia | 
ſervidore ] domeſtick ,. ſervant + amf⸗ 
glia re { ſeguace ] follower, that. fo 0s « 
Famigliare [ birro*] a b, a catth- 


pole 2 . 
| adj. t intrinſecd] fami- 


liar, intimate. 


to embeæxle. : 


FAMIGLIA'RY , 
Dy + © 


FamMti-- 
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FAMIGLIARESCAME'NTB 4d. fun- 
tiary· 3 

FAMIGLIARITA' , s. Ff. [ dime- 

FAMIGLIARITA'D®S, ſticchezza, in 

FAMIGLIARITA'TE , trinſichezza J 
familiarity , intimacy . 

FAMIGLIARME'NTB , adv. { con fami- 
gliarità ] familiarly, freely. | 
Faul 110, s. m. [ ſervidore ] fer- 
want... Famiglio ( birtro ] a. catchpole , 

Famiciiv0'ta, s. f. [ dim, di fami- 
glia ] 4 ſmall family. 

FAMILIA'RE , w, Famigliare . 

FAMILIARESCAME'NTE, adv. (fami- 
gliarmente ] familiarly, freely. 

FAMILIARITA', v. Famigliarita. 

FAMILIARISSIMAME'NTE „ adv. 
amiltarly . 

FAMILiarkMe'NTs , familiarly, freely... 

FAMoOSAME'NTE, advy. ( manifeſtamente. , 
publicamente I famouſly , publickly, openly . 

FamosiTaA*, * 6. f. [ fama ] fame, 


very 


Fapmosira'ne, renown , credit , 
FamosiTaA'Ts, publick , repute . 
Fapo's0, adj. [ di gran fama, chia- 
ro] famous, renowned, honourable, much 
ſpoken of. 
_ Famvicerg, 3. f. [ dim. di fame] a 
litile ſtemach, or appetite . 

FANALz , 3. m. { quella lanterna. , 
nella quale fi tiene il lame. lanotte in 
ui navilj, e'n ſu le torri di marina] 
the lanthorn or lizht of a ſhip, alſo a 
moan, a kind of tanthorn . 

FANA'TICO, adj. fanatich 
© -FANerLLE'zzA, 4. f. [C fanciullezza } 
youth, yours age. Obi. 

Fancr'ito, s, m. I fanciullo q ayouth, 
4. bey. Obſ. 

_FancivLiia'cen, s. m. [ giovanac- 
CIO ] 4 bey, 4 young, man. 
 FANcivLita'cgiNeE, s, f. [ fancinllez. 
Za ] youth , young age, youthful , days, 

Fanciviia'ga, 3. f. { moltitudine di 


faneiulli } a great. many boys together, 4 


company T. boys and girls. 
Fanciv'LLa, 3. f. a girl, a laſs; alſo 
& whore . 
FANCIULLERT'A, 5. f. Puerility , child. 
i[hneſs. 
FANCIULLESCAME NTA, adv. ] 2 Qui. 
f@., e mado di fanciulli J ch] 
FAncivLLz'sco , adj. [ da fanciullo } 
childiſh”. ; 
_Fancwite'tra , s, f. L dim. di fan- 
cialia ] 4 young girl or laſs. 
 Fancw:Le'rro, 5. m. ] dim. di fan- 
Gullo ] 4 youth , a young boy . ; 
FANCIVLLEzZZA., s. f. { puerizia., età 
da ſette anni a' quindici } y9uth, young 
age , yeuthful-days,- Fanciullezza { coſa 
da fanciullo } a childiſh thing. 
_ FAnc1ULLi'NA,, s. f. { dim, di fan- 
ala lla ]) 2 young girl or laſ - ö 
_Fanciviii'ng „ $5. m. [L dim, di fan- 
cullo ] 2 gauth, a young box. 
Faxerv'iio, 3. m. [d' età tra l' infan. 
Zia, e ' adoleſcenza] a child, ayouth , 
4 young boy. 
FANCIU'LLO, adj. [giovane, tovello] 
young » neu, green, 


- -% 
F 
/ 


a little bey. = | 
FANDo'NIA, 4. f. [ bugia ] a lie, an 
untruth , 5 
FaNz'LLo ,. 5. m. [piccolo uccelletto 
da gabbia } a linne. 3 
FANFALU'CA , 3. f. L quella fraſca 
che abbruciara ſi leva in aria ] ſpark . 
Fanfaluca L leggerezza, iſtabilità, coſa 
fondata in aria ] 4 whim, whimſey, a 
maggotiy, fancy, a whimewham. 
FA'NFANO , adj. vain, filly « 
FANFERL'NA , . f. IL baja ] a Jeſt, 
raillery, bantering , jeering , jefting «. Fat 
la fanferina., to play the foal, to banter, 
to play and. droll upon. Tornare in fan. 
ferina , to make a jeft of a thing, to 
turn it off with à droll. 
FANGA'Cc10 , . m. [ gran fango. ] 
mire, mud, dirt... | 
FANGH1'GLIA., s. f. L luogo pien di 
fango ] mire, ſlough, puddle. | 
FA'NGo , $.m. IL terra molle, e cal- 
peſta ] dirt, clay. Uſcir del fango 
{ uſcir d' intrighi ] to get ont of trouble , 
to get of . Far delle parole ſue fango 
[non aftener la promeſſa ] to break 
one's word, not to be as good asone's ward « 


dirty, muddy, ity « | 


ale, a fazzot.. Obl. . 
FaNTAcCcIA, . m. [ peggiorativo di 
fante ] an idle kitchen-wench « 
FANTACC1'NO , . m. [L ſoldato a. pic- 
di.] a foot ſoldier. 
FaNTa'Jo, 5s. m. { amoroſo. delle fan- 


| teſche ] 2 fellow. that. follows dirt ſluts, 


a whore-maſter that takes. up. with the 
meaneſt ſervant-maids , 8 : 
FANTASI'A , 3. f. [ potenta immagi- 


{ nativa dell' anima] fantaſy, fancy, ima» 


$ination . Fantaſia { opinione,, parere] 
fancy, opinion, ſentiment , Fantaſia 
{. umoar fantaſtico ] fancy, maggot , 
frolick, caprice , whim, whimſey . Fanta» 
fa { deſiderio } fancy, mind, humour, 
deſire. Non mi romper la fanta ſia non 
m' impoxtuna re ] 4on't trouble my head , 
don't vex me. Ho altra fantaſia, 1have 
ſomething elſe in my head. 
FANTAS!ACCIA, s. f. [ gran Fantaſia.) 
great fancy, ſtrong imagination. 
FANTASIA'RE, v. Fantaſticare. 
FANTA'SIMA., g. f. Ml falſe immagini, 
FanTa'sma,'s.m. e ſpaventevoli, 
che appariſcono altrui nella fantaſia } 
phantom, viſion, ſpirit , ghoſt, ſpright, 
phantaſm . | 5 
FaNTASTICcA“G ONE,, * 5. f. [capric- 
FANTASTICHEki'a, f cio } whim, 
eaprice , freak, frolick , maggot, feeliſh 
fancy. : | 
FanTASTICAMt'NTE, adv, Icon modo 
odioſo , rincreſcevole , e faftidioſo ] 
fantaſtically , capriciouſly, whimfically., 
oadty, | 
Fax TASTIC ARE [' andat Vagando con 
I immaginazione per ritrovare , e in. 


| ventare ] to. deviſe , to invent, to ima» 


Line , ro feign, te fancy, to romance, to 


; 


| T0Ve in eng's mind, 


FAN | 
FANC1VELU'z2z0, 4. m. IL fanciullino 3 


Fanco's0 , adj. [ pien di fango J 


FANGO“TTo „ So N. 0 fagotto. } a. bun- 


Fa wrasriearonn, . m. 4 thay, + 
is always. thinking up. 10 — 
FaxrasTIcA TAC 00 . 
re. e 
FANTA'STICo » adj. [ finto, immagi, 
nario } imaginary , fantafticat, Fantafticy 
{ capricciolo ] fantaſtical, humourſome 
capricious . whimfh , whemſical, Ig, 
Un fantaſtico > 4 humourſome or Fanta. 
ſtical man 6 ARIEL 
Fa'NTE, . m. F. [ ſervidore, ſerrz] 
man. ſorvant, maid or maid. fervan , 
Fante (uomo, perſona ] nan, perſon; 
Fante [( faneiullo Þ child, boy . Fante 
C ſoldato a pie J a foot-ſoldier, Il fan. 
re [ al giuoco delle carte ] 4 Fang 
at cards. n ' 
FANTEGGTA'Rrs { far cofa da fante, 
ſerva, o ſervo] to ſerve like 4 ſervan, 
to wait er attend upon one as. a mail u 
ſervant , on her or his maſter. 
FANTELLO, 5. m. dim, of fante, 
FANTERYA , 6. f. IL ſoldateſca à picde} 
infantry , foot. | - 
FANTE'SCA, 5: f. I ſerva ] 2 maid: 
want, à waiting-woman , a hand-maid, 
FANTICE'LIA, 3. f. { dim, di fante] 
a-young ſervant-maid . 
FanTici'No, 3. m. dim. of fante. 
EANTIIITA“, 5 6. F. L infanztm] 


* 1 


FANTILITA'DE , i #nfancy , childs 
EANTELITA'TS , hood. Obſ, 
FANTINERI1'A , 5: f. [ malizia ] ma 
ce, knavery., reguery, 4 reguiſh nick. 
FAN TIN“ Z Za, 3. F. l infanzla ] ith 
fancy, childhood. Obſ. X 
FANT1i'NO , . m. L fantolino ] at im 
fant', a boy, alad. Fantino, adj. [Ms 
lizioſo, aſtuto ] malicious, crafiy , u. 
ning, unlucky ; 
FANTocCczR1i'a , . f. ] bamboccetis } 


childiſhneſi, childiſh afticn . ; 
FANTOCCINO , 5. n. dim. of Fantocciv » 
FANTo'cc10, 2. m. { uomo ſemplice e 
ſoro ] a ſimpleton, abooby , 4 bloc head, 
Fantoccio., f figura piccola d' uomo 0! 
di donna, fatta di legno , o d' alu 
matoria_ ] 4 puppet v 
FANTOCCIo'NE., 5. m. augm. of fats 
toccio .. ; | 
FANTOL1'NO, 3. m. {-fantin0] 4 childy 
& boy, a lad. 
| . s. F l ſorta d' uccello 
da acqua ] 4 tea, a unter. faul. : 
FARCIGL1O'Ne , 3. n. 4 water-fow! | 
called. : TIL 15 
Fan UùDé, 3. f. L ſornacchio, mY 1 8 
tarro groſſo, che fi ſputa nello pl . 
garſi ] ſpittle, catarrh . Fa rda, . ] 
ſporca da- imbratrare altrui 1 Fi # 
FARDA'GG10*, $5. m. [ _— ] 6 
; gage, luggage , as» 1 
(5+ eee * * given with 4 . 
filthy rag or ſome other ſuch — ii | 
FARDELLE'TTO , oy; Me © 1 
FARDELLI No, fardello] 4 [mM 
L Aa . TI 
$- 6/6 out m. [ rayvo) to al 2 
ni, o d' altre materie ſimili ] 2 5 
bundle. Far fardello [ raunar la roba, 


- a 
andarſene via con efla ] 4 3 


, Far 
J pack ap. one's 6 


| FAR 
Wfardella te] t pack 


, nale » * 
Pi { operates, das forma e cliec- 
ve 12] to 40, to male 80. MS ien 
er mezzo d'altrl J fo cauſe, 
* ? mand , or order » Li fece ta- 
þ bid, pn” ho cauſed his head to be 
_— oa da me, bid him 
i offs Fete chere un EE > 
me 10 We. Tage im portare J #0 con- 
un, to imprrl 2 to mitter , te fignify « 
le vi fa egli che venga » o non ven- 
O . 
a? what is it to you if he comes or not? 
= imitare ] to play 1 8-9 perſonate ” 
. Fare le car- 
A like , to ſer up for 
e, te deal af cards. Fare b confarſi ; 
mer convenienza ] 1% ſuit with , to be- 
ame, to be proper, ſuitable » FO fit « Que- 
Ro non fa per me, This is not proper 
ir me, this won't do for me. Aver mot. 
dz fare , to be very buſy « Fare una 
pſſeegiata , % fake 4 turn . Far 
ll acqua , to make water. Far ſa- 
re { avvertire ] to let one knew or 
ear , to give to underſtand. » to give 
aecount Fare eſercizio, to. uſe ex- 
riſe , Non ne ho a fare, 7 have no 
aßen for it, 1 have uo need of tt . 
F:rk { ayvicinarſi ] to approacm , to go 
er came near. Fatevi a me, come near 
„ Fark alla fineftra , to look out of 
he vizzow . Farſi alle ſcale, to come 
n the fairs Farſi alla porta, to go 
6 the door. Aver a fare con uno, 10 
ul with one. Aver a fare con una 
dana, to know 4 woman , to lie with a 
ann, to enjoy her. Fa ( terza perſo- 
a del meno, del verbo fare J ago. 
temeli fa, three months azo Una 
Jettimana fa, 2 weak ago . Farſi a cre- 
ere, to think, to believe. Fare [na- 
Fete, appatite ; parlando-del giorno, 
Gelia-notte. ] to appear, to riſe . Al 
Jat del giorno, at the break of day + 
Al tar del ſole , o della luna, at the 
4 ef mon riſing. Al far della notte, 
the duſk of the evening. Fare, (joined 
inacjetive or to a ſubſtantive, it takes 
Per penification ex , Far Onore ( ONnOra- 
* honeur, Far difeſa ( difenderſi } 
v defend one's ſelf . Far fede [ teſtimo- 
ar ] to teftify, to ſhau, demonſtrate , 
Preſs, make appear, on make known 
P Uineſs, Far lontano { allontanate } 
nde or put away , to fend" à great 
if, to drive away . Far bello [ab- 
ite ] ty ſet off, to adorn. embelliſh, 
a). Far forte [ fortifica re ] to 
ß or Arengthen . Far grazia (per- 
me] to par den, tor de 4 favour or 
11 to forgive. Far nid ( anni- 
© nefile . Fare ſpendie [ ſpen- 
u: Lend, to lay out or conſume P 
* PUN, to bx. Far lamenti { la- 
ith ] 76 complain, to make: com- 
7 


nt. Far rida [eri : 
* Wal, ( gridare ] te cry. Far 


1 


Far noja ( angsojare] 
 ' be be triubleſome . Far ajuto 
„ aſſiſt . Far martire 
make one ſuffer mar- 


beſfe ( beffarſi ] to laugh 


| FAR | 
at, ts ridicule , mock , ferff or deride , 
to jeer orbanter , Far conſolazione I con- 
ſolare ] te confort . Far foce { ſbocca- 
re ] to diſembogue itſeif . Far fine ( fi- 
nire ] to end, to finiſh, to confine upon, 
to touch , to border upon. Far menziane 
l menzionare ] to mention . Far diritto 
( far giuſtizia ) zo ds juſtice . Far bene 
C rinſcire ] to ſucceed, to thrive . Far 
male, to hurt, to do one harm. Far ſua 
voglia d'uno-[ averlo a tutt'i ſuoi 
piaceri ] t diſpoſe of one, to have him 
at your commands . Far ragione { pen- 
ſare, ſtimare J te ſuppoſe, to think , to 
teok upon. Non fa forza [ non impor- 
ta] 'tis no matter, Far motto ( men- 
zionare ] fo mention , ts ſpeak of Far 
viſta, far ſembiante-( fingere , ſimula- 
re ] to diſſemble , to pretend as if, to 
' ſhew , Fatti con Dio, go about your bu- 
fineſs, Fare a meta , 79 go halves. Fa 
ſano, farewell , Far vela ( ſpiegare le 
vele ai venti ] to ſet ſail, to fail. Far 
alto { termine militare, fermate il 
cam po quando marcia ] to halt or make 
a halt. Venir fatto [ fuccedere ] 0 
happen, to come to paſs, to fall out. Se 
mi vien fatto, if 1 have an opportunity . 
Far popolo ( adunarſt } to afſemtle . Far 
teſta { riunirſi unitamente contra ' ne- 
mico ] t cope with one, to oppoſe or re- 
ſiſt him. Far faccia { non ſi vergogna- 
re ] te grow impudent, not to be aſham- 
ed. Far bocca da ridere, to ſmile 
Far chiaro { riſchiarare' ] te clear ap. 
Farla' ad uno ( ingannarlo ] to play one 
a trick, to cheat him. Far i pampani, 
to pull or rub off the ſuperfliuons leaves 
or young ſhoots of a vine. Far l' erba, 
to mow. Fare [ effere a ſufficienza, ba- 
Rare ] to be enough. Egli non pud fa- 
re, it is not enough, it won't de. Fare 
( 11 fendere , e crepar de' muri } zo 
crack or flaw as walls de. Queſto muro 
ha fatto, this wall is cracled. Fare 
{ parlando della luna } to be. La luna 
fece jeri, o fara domani, it was a new 
moon yefterday , or will be new moon to- 
morrow . Far le forche ( infingere , ſi- 
mulare ] to feizn , to difſemble . Fare 
una bravata I minacciare ] te chide, to 
threaten. Far caldo, to be hot weather . 
Far freddo, to be cold weather . Far ca- 
po l malore , quando da in fuori fi 
moſtra con putredine } to draw to 4 
head. Far cape ad uno { andar a lui 
per ajuto ] to have recourſe to one. Far 
belle le piazze { fare ſtrepito ] to make 
2 neiſe, to cauſe difturbances, Fare 
all: amore [ guardare attentamente una 
donna] zo flare upon 4 woman. Far il 
giorgio { paoneggiarſi ] te give one's 
ſelf airs, to ſtrat, to walk proudly along. 
Far del grande, to take upon one's ſelf , 
to take ſtate upon one. Far calandrino , 
o *l grafſlo legnajuolo [ dar ad inten- 
dere coſe fuor del veriſimile ] t make 
one believe that the moon is made of green 
cheeſe . Fare il callo [ aſſnefare al ma- 
le ] te grow hard, to contra or get an 
ill habit. Far le fuſa torte { 11 romper 
di fede che faano marito, e moglie }, 


FAR 213 
to cuc Rod. Far fare uno ( iagafnario 
to cheat one . Far caſo, to make account © 
or efteem of. Fare a pennello, 6 de 4 
thing exattly . Fare ofteria , to keep an 
inn er tavern. Fare il conto ſenza I 0- 
ſte, to count the chickens before they are 
hatched . Fare la quateſima, to keep 
leut. Far le none [ prevenir con pa- 
role colui, che tu'credi che ri voglia 
ricercar di qualche ſervigio ] to pre- 
vent one. Fare una predica ad uno , to 
ad moniſhi ene by fair means. Fare ſcher- 
mo { ſchermirſi-] to defend one's ſelf » 
Fare ſcudo I far riparo, riparare j te cover, 
to defend . Fax ſera { conſumare il tem- 
po] to conſume, te paſs away one's time. 
Farſi ſera { divenir ſera ] 20 grow dark, 
to draw towards nizht . Fare ſetta con- 
tro uno [ eſſer contro lui ] te conſpire 
againſt one. Fare sforzo [ sforzarit ] 
to endeavour, te do one's beſt}, Fate ſis 
curtà (entrar mallevadore: Þ to bai! 
one, to be bail fir him. Fare ſiepe 
( chindere ] to incleſe, to ſhut up, t 
hedge in. Ogni prun fa ſiepe, every 
little ſerves. Fare ſilenzio { racere ] to 
be quiet , to hold one's tongue. Fare un 
ſonno ( dormite alquanto ] to take 4 
nap. Far le ſpeſe ad uno (mantenerlo 
to keep one, to maintain him. Farſi tat- 
di, to grow late , Far torto ( offende- 
re] to wrong, to injure'« Far trappole 
[ ordire inganni ] ro lay ſnares . Fat 
vago [ invaghire ] o charm, to make 
fond or deſirous. Far vedere { operar 
si, che altri vegga- ] te ſhow , to make 
one ſee . Far vela, to ſet ſail, Fa ven- 
to, the wind blows . Fare il paolo, fo 
be a pimp. Far vita [ vivere ] ts live 
Far vita ſtretta , to live nizgardly er 
ftingily . Far vita regolata , te live re- 
2ularly . Far viſta [C fingere ] to feign ,- 
ty pretend as if. Far vivo f avvivare-]. 
to revive , to bring to life again. Far 
voglia { indur deſiderio ] te induce, to 
ſet or [pur on, to entice Far la vogh# 
altrui { compiacere - a' deſiderj altrui ] 
to comply with one's deſire . Far ſua vo- 
glia, de as one pleaſes. | 
Fart'A , s. f. [ ſpezie di ſerpente ] 
a ſort of ſerpent. KP ho 
Fanz'rraA , 3. f. L turcaſſo , guaina 
dove ſi portan le frecce ] à uiver fer 
Arrows «+ | | | 
EARBTRA TO, adi. [ che ha'faretra }* 
wearing or bearing à gui ver. 4 
FarFa'LLA, 5. f. l vermicello, che 
ha l' ale di cartilagine , di diverſiſſime- 
ſpez ie ] a butterfly + 
FaRrAILIIT TTA, 3. 
FARFALLINA, 3. f+ 
FarFALL1'NO, 3. m. 
tutterfly . COR 
FaRFatllto'ne, g. m. [ fola ] 2 tale, a 


f. dim. of farfalla 
{ dim. di far- 
- fatlaJ alittle 


| flory, a fib, idle ſtery. Fare un farfal.- 


lone ( fare un grand*errore ] te malle 
a great blunder gr miſtake . ' 
FA'RFARO, 3. . Cetba cheSalza poce' 
da terra, ma fa gran foglie, le quali 
di ſotto ſon bianche, e di ſopraverdi 3. 
foal-foot , horſe. foot or ground pepper. 5 
Farr'NA, 4. f. IL grano, o biada ma- 
CINAtai 


is HS. 

einata J meal. Fior di farina , fear. 

non fa farina (non rileva-nul- 
la J this is not pofitable , this won't do. 
Tu non ſei farina da cialde, you are a 
eanning blade. 

Farzina'ccio, 5. m. { dado. , ſegnato. 
da una faccia ſola } a bone to play with 
like a dye. | | 

Farrna'ccioto , 44j. [che fi disfa. 
agevolmente } that , wich. eafily breaks 
or crumlles. 

FARINA'CEO, 4dj. farinaceous, mealy . 

FarINA'TA , 5s. Ff. {- vivanda fatta d- 
acqua, e di farina cotta nella pentola 
al faoco ] 4 kind. of hafty-pudding made 
of meal and water . | 

Fan iss O, 5. m. ( forta d' ebreo ] 4. 
phariſee; and. metaphorically, a ſad. dog, 
4 ſcoundrel. 

FARLINGo'TTO, 44j. [ barbaro ] bar- 
| barous, rude, ſavage, churliſh, clowniſh . 
Farmaci'a, 6. f. pharmacy. 
FanMaco, g. m. { droga ] 4 drug, 4 


fuor di propoſito, ed è proprio 
bricitanti } #2 ddte, to. rave, to talk 
idly, to be out. of one's wits.. 

FarneticHr'zza, . J. { vacilla- 

FARNE'TiCor, g. . 
farneticare ] d»tage, felly, madneſs, de- 
lirium , the framick or idle talk ef people 
in a fever. 

_ »  Farn?z'Tice-, adj. { infermo di far.. 
netichezza ] doting ,. filly-, ſimple, de- 
lirious , lightheaded, raving. 

Fa'snia, ts f. [L cerro ] a kind of oak. 
Fan, . m. (torte de' porti j phare, 
watch. tower or light houſe· 8 

FankA ens, . f. { miſtura di diver- 
ſe ſorte di grani ] mixture of ſundry 
grains ſown. in the ſame place, bollimong 
or bolmong. ,, a medley. of ſeveral ſorts of 


grain together. Farragine di parele, 4- 


mixture of words, a great many words . 
Fan n Ic“ Lo, :. m. [ dim, di farro } 
s. m. ( ſorta di gra- 


V. Farro, 

Fakno, ; 

FaxRs, Obſ. + no ] a kind of bread- 
corn between wheat and barley. 

Far8A , . f. { commedia_ mozza } 
Farce, a droll.. 

Farsa'TA, s. f. { Ia parte del piede 
del farſetto ] the leber part of a doub-. 
ler. 

FarSnrTA'ccio , . mv [ cattivo far- 
ſetto ] an ald ragged doublet . 

FAnszTrA Jo, 3. m. ( facitor di far- 
ſetti ] 4 doubliet- maler. 


FarstTTYNO:, 3. m. [ dim. di fatſet. 


to ] a ligmie doublet . | 

Fanse'rro., 5s. me (- veſtimento- del 
buſto, come g iubbone, o camiciuola. } 
donbler. 

Fanssrrof ng, . 1. [ fatſetto grande} 
a large doublet .. 


* 
FascarTi'no. } Fs. m. { dim. di fa- 
Fascs'tTo, ſcio ] 4 liitle bundle 
er Fag gs. ö a 


Fa'sciA,. 3. f. l Ariſcig di panno lino, 
o laua lunga, e ſttetta, che ſerve per 


mento, il 


FAS 
legare , e ftrignere. leggiermente J 4 
band, a. {wath-band, or fillet, a. head. 
band. Faſcia { corpo , per eſler faſcia. 
deli” anima ] the body. Faſcia. (C la ſu. 
perſicie della corteccia dell' albers. 
the outſide of the bark of a tree. Faſcia, 
C' infanzia dell' uomo, o coſa attenen- 
te ad eſſa ] the infancy or childhood . 
Bambin. tenero in faſce, a child.in [wad 
aling cloaths .. f AE 


— . 


faſcia ] to bind or tie with a fillet . Fa- 
ſciare { circondare ] te environ or ſur- 
round , to. encompaſs, . Faſciare un bam- 
bino, to ſwaddle or ſwathe a child, to. 
wrap him up in (waddling cloaths , Fa- 
ſciare il collo, colle_ braccia , to em- 
brace «. | 

FASCIAT2'LLO , s. m. L faſcetto ] 4. 
little bundle or fatzot « 


FaAsSCIA'TO, aj, ſuaddled, bound, ** | 


vironed .. 

FASCIATU'KA , 3. f. [ il faſciatre, la 
coſz , che faſcia. ] the binding ligature... 
Faſciatura ( brichiere ] a truſs .. 

Fasci NA, . f. { picciolo. faſcetto di 


legne minute, © di ſermenti ]} afaggort, 


faſcine. or bavin , 
| FasciNa'Ta., s. f. [ quantità di faſci-.. 
ne ] a fence of bavins.. 

FasScinazio'Ne , 3. f. [ malia ] fa. 
ſci nation, bewitching , charming or ens. 
chanting ... | i 

Fa'scino, v. Faſcinazione 

Fa's cio, . m. [ qualunque coſa ac- 
colta inſieme, e legata, di peſo tale , 
che uomò poſſa portarla J a. bundle, a. 


Fardel or packet . Faſcio di paglia , 4 


truſs. of firaw . Faſcio di chiavi, abunch 
of keys . Faſcio d'erba, a bunch of herb. 
Ear. faſcio- d' ogni erba ( non diſtingue- 
re il buono dal cattivo ] to confound. or 
mix together, nat to diſtinguiſh the good. 
frem the bad. Faſcia { peſo , carico-} 
burden, load, weight. Faſcio [ qualſi- 
voglia coſa raccolta inſieme J 42 mixtu- 
re. Andare in faſcio ( andare in rovi- 
oa ] to 29 to wreck, to be deſtroyed .. 

Fascivo'LA.., s. f. L dim. di faſcia-} 
a little band.. 


Fascivo'to, s. m. { faſcetto ] 4 little 


bundle or faggot «_ | 
FasSTeLLA'ccio , g. m. [ faſtellone._ } 
a large faggot or faſcine, 
FasrteLLe'tTTO, 5. F. I dim. i 
FasSTELL1'N9, + faſtello ] 4 little 
bundle, bunch or truſs. 
FasT8'LLo, s. m. ( faſcio; ma diceſi. 
propriamente di- legne, paglia, erbe, e 
ſimili ] 2 faggot, truſs, or bunch. 


lone (uomo diſadatto; e fuor di miſu. 


tra grande ] a tall, ili-ſhaped man 
. FasTi1Dia'as { recar faſtidio-} to mo- 


i, to trouble, to diſturb, vex ; diſquiet.. 


Faſt idia re C avere in faſtidio ] to loath, 


to diſdain, to ſcorn, to ſet flight , 10 

make no account o. | 
FasTiD1A'ro, adj. molefled; troubled , 

idifturbed, loathed, diſdained , ſcorned. 


. exreſcimento . 
fad, 4 


}| Arer in faſtidio 


FascilA RE ( circondure, intorniar con | 


FASTELLO'Ns , 6. m. [ gran faſtello } | 
à large faggot, truſs, or lunch. Faſtel- 


F AT I „ £ 
 wearineſs , moleſtation; 
afte.,. loathing... begvin, 
trouble, diſguiet . Mi fa faſtidio ii pet. 
ſarci , the, thought. of it. makes. me | 


in Zalligo , 10 {oath:., to. diſdain, 
Eſſer in faſtidi o „ to be eroubleſane . 
voſt to diſcotſo | 


mi vien. in faſtidio , | 
am tired: of your diſcourſe: . Faltidig 
C. (porcizia , . poxcheria. } naſtineſs , f. 
thineſs ,. nafty thing © 

FASTIDISSA'GGINE, s. f. L aſtratto 4 
faſtidioſo j wearineſs , rediouſneſs, muy, 
vation, loathing, diſtaſte, naſtineſs, 

FASTIDIOSAME'NTR, adv. ( con mode 
faſtidioſo ] rediouſly ,. in 4 tedious. na 
Her. 

Fasribiosx “Tro, adj. L alquanto fi 
ſtidĩioſo } ſomewhat. 1 — . 
tu nate 

Fas TIDio'so, adj. [ impottuno,, tir 
creſcevole, tedioſo } tedious , imp 
nate, weariſome , tireſome , troutleſone, 
Faſtid ioſo ( ſchifo , incontentabile ] 
loathſome, ſurfeited, nice, dainty , ha 
to pleaſe , delicate Stomæeo faſtidioſo, 
& ſurfeited. ftomach .. ” 

FAsrinlas [aver in faſtidio 1 
loath, to deteſt, to abhor-, to nauſeat 
to be diſguſted at. Faſtidire- (impor 
nate, tediare I t weary, to tire, th 
weariſome , to be tedious or troulliſom 

FASTID1:To ,. adj. loathed , detefted 

nauſeated, wearied, tired. 
-  FasTibIV'MB, . m. (L quantità di fy 
ſtidj j 4 world of vexations or trouble 

FasTi'G10, 3. m. ( ſommità ] het 
or height. EY 

FasT1G10's0. , adj, ( pien di faſto 
faſtoſo ] proud, haughty ,  vain-gloriow 
conceited. 

Fa'sro , . m. C alterigia-, arrogil 
za, pompoſa grandezza ] pride; 
nity, vain- glory, oſtentation „ vain. ſla 
Pomp. | 

FasTOSAMe'NT? , advs [ alterament 
vanamente ] wtaialy , haughtily , 
oftentation , pompouſly , diſaainfully » 

- FasTo'so, adj. I pien di faſto ] pravd 
ſtately, vain- glorious, haughty ,. [ef 
! belts. EE 

Fara, 3. fe. L incantatrice- , mag 
an ideal Goddeſs or female Being, 
eaſily defined in Engliſh... op 
5g OR . Oo ( aſtratto di fa 
to J the being inchanted or inuulne 
ble « . 
| Fara'ty ,. adj; [che vien dal fat 
'deſkinato: ] fatal; er, , ordered 5 

ointed by fate, deſtined Y 
N RA © s F. L deſtino]) 

FATALITA'D2, 5 , faite i 

FATALITA TAS, A fliny«. 1 

FarAIMs NTS, adv. [per fato] fi 
ly , by erfler ef the deſtiny - 


3 
FaTtAPPIO, 3. m. ( accelletto 14 l. 
; fanciv! 


wet] 


of bird. ſo called .. Fatappio ( 
di poca fermezza ] a.firring » 4 


-reftleſs boy» Ob. : 
{ Fara'ae [:deſtinare, dare in fato ] 


| deftinate , to deſtine, 10 appoint 2 deft 
alſo to charm. Fatare, 1910 


E 


Fas xi Dio, 3. m. ( noja, tedio , rin-; 


neralle . 


Falk 


ran 
vg or order of de 


N 310 elk! 23 ed, 
5 3 : "conftiruted , decreed by deftiny . 
dun, to l invulnerabile , . per cagton din. 


to] charmed, invulnerable . 


fatto nA, 4. F. ( 
harm, invulnerableneſs » 


ſtregoneria 


rea, 5. F. Taffanno, o pena, che 
aiſce nell' ope tare ] fatigue , toi 
1a, labaur « Con gran fatica, with 
h ado, Fatica { "opera condotta a fi- 
j work , labour. Queſta L mia fatica A 
his is my work , *Fatica [ *Premio dell' 
yera ] wages » reward. 10 voglio le 
nie fatiche, 1 will have my wages : Pl; 
paid for my work , Durar fatica nel 
unminare, to walk with a deal of dif- 


WC 
Ire, adv. L fatalmente) 
| Jer. | 
2j: 1 deſtinato ] deftined y 


ponts. te s affatica ] tireſome , toilſome, trau 
17 5 ime, laborious , that labours or takes 
101186 in. . 
„ bat Fanica'cera , 5. f. C augm, of fatica] 
diolo avy labour. . 


Tarica f ( travagliare , affliggete] 


ary, vired , 


ts bard, induſtrious, that takes 4 
at deal of pins . Fatichevole [ fati- 


fill 


ts 
beriaſly, painfully, hardly. 

j lion, or hard, indefatizable . 
Farico's , adj. [che apporta fati- 
ns: Pfr „ hard, difficult , 
Mone. 


karre, v. Fatica. Obl. 


ly » ret, adj. m. F. [L fatichevo- 
Now ; faticoſo] laborious, that ' works hard, 
elfe uful, bard , toiiſome . Obſ. 


Mtica'ng [ travagliare, affliggere] 
war), to tire, to vex or trouble. 
Hro, . m. [ deſtino ] fate, eim . 
* glova nelle fata dar di cozzo } 
1 fe to yo againſt deftiny ? Ma 
n era_ne'fari , but ſince it was 
| 4 5 Chi muta lato, muta fato A 
. yt place, changes condition . 

* . f. (ſpezie, foggia, ſorta } 
. u Manner ,” faſhion, male. Ve 
o di tutte le fatte „there are ſome 
{ts . Eflere in ſu la fatta ( ef. 


{ulla t i We. . 
. 3 ] to be after a thing, 


Sy, 


2 . : . 2 
x mente [in tal guiſa, in modo 
4 manzer, ſo. 


br , 
Mole, adj. n. F. feaſible , that 


* bene. Obſ 
by defi uz ; 


membra ] feature „ linea- 
4 e, proportion of body , Fat- 


Faricogane'Nra, adv. | con fatica } 


tire, weary or fatigue , to haraſs ." 
wicare f affaticarſi ] to werk, to la. 
ur. Faticare una coſa l affaticarſi per 
quiſtarla ] to tale pains after a thing. 


a | | 4 
Farica'ro, adj. I Rracco, effannato } 


NM ] laborious , painful, hard, foils 


— 


| 


| 


Era 5 ves, an oil mill. 
* realtty,, in effect, really .* 


| 


culty . - „ 
Farica'Bils, adj. [che dura fatica » 


» nd 


Farri'a, s. F. [ Obſ.] v. Fattara , 
Farriza“L LO, 's. m. { liſcio,: con che 
le donne cercano di farſi belle ] paint. 


Netterſi il fatt ibello, t paint one's 


fate. a f 
'Farri'BILy, dj. L fattevole ] feaſible , 
that may be done. þ | 
-FatT1'cc10, adj. [ atticciato, di groſ- 
ſe membra } laſty, robuſt , ſtrong, well-' 
limbed , Fatticcio ( corrotto j Fafitions , 
artiſcial, dectored, made. Vino fattic- 
cio, adulterated wine . e 
Farriccio' N, 44j. { molto fatticcio } 
very well limbed , very firong » ; 
FarTi'vo, adj. { che fa, che opera] 
efficient , acting, eſſiaacious. 


F LOR 


Farrtrz10, adj. { fatto à mano, cor- 
rotto ] artificial , -artful , counterfeit , 
falſified . 


FArtro, 3. n. L negozio , faccenda, 


. 
* 


] azione ] fack, ach, deed, ation. Anda- 


re pe fatti ſuoi, to go about one's buſi- 


] neſs . 'Venire al fatto, to come te the 


fact. Fatto d'armi , feat, exploit, at- 
chievement . Fatto L coſa mataviglioſa ] 
a great thing, a wonder « E un gran. 
fatto di vedervi , tis 4 wonder "te ſee 
you -. Fatto [ modo di procedere ] 36 


matter, point, bufencſs . Fatto [ Ja per- 
ſona, di chi fi parla ] the perſon itſelf | 
of whom one ſpeaks . Ho inteſo parliare 
molto male de fatti voſtri , I heard 
ſpeak very iil of you « Prendere in ſu *l 
fatto, to take one in the fat, or in the 
deed -, doing. Tanto fatto, ſo big, -fo 


large, "ſhowing the "largeneſs with 'one's 
Funcosrssu, {ſuperl. di faticoſo ) 


Hand. ex. Un pomo cos fatto, an ap- 
ple ſo large. A gran fatto, very mach . 
Di fatto, in effect, really. Dal detto al 
fatto v' un gran tratto, to ſay and 


to do, are two things. if 
4 - Farro , adj. [ 'perfetto , "compiuto }. 


done, made, v. Fare. Uomo fatto ( di 
*matura eta ] Full- aged man, 4 grown 


man. Una donna ben fatta, a comely, 


handſome , well-ſhaped woman. Fatto 
[ parlando di frutte, o di fimili mate- 
rie, vale perfezionato, ſtagionato. ] ri- 
pe, in ſeaſon. Fatto [con Vaggionta del 
si, o cosi, vale di tal fatta ] ſach, in 
ſuch a manner or kind . Non ne trove- 
rete un altro si fatto, you won't find 


| [ſuch another. | 


'FartToja'NO , $.m. he that works in an 
oil-mill . | | 
-FatTo'jo,'s. u. [dove fi tiene ſtro- 
mento, col quale s' ammaccano l' ulive 
pet trarne l'olio ] a place to grind oli- 


Farro'ASs, . M. [L facitore ] a deer, 
a maler, L' alto fattore { Dio ] God 
Fattore I ragazzo, ſervo ] a b, a 


-| ſervant, a lacquey . Fattore { caftaldo } 


an agent, a fteward. Fattore [I giovine 
di bottega ] an apprentice. Fattore { le- 
gnetto piccolo, e fatto a conio, il 
quale fi fa gitate con una sfetza ] a 


top. 


beats L ſoggla J /bape, | faſhion , man- 


] icular of the goods ſent to or by 


haviour -, carriage, deportment , demea. 
| „ 7 our » Fatto( caſo, materia } fad, caſe, 
neus vol, adj, IL atto ad affati- 
Ich, che s' affatica ] laborious, that 


FTT , 3. f. ( caſtalderia ) far. 
tor ſhip, flewardſhip . ; | 
Farrozt'No, s. m. C ragazzo di bots 
tega J A boy, a ſhop-man . Z 
Farruccnis AA, o FarrTyccura'sat, 


15- F. [ ſtrega, facimola j 2 witch, a 


- 


charme r. - ; 
Farrucenrenra, 3. fo ( malia } wi. 
tcheraft , | 
FartTv'ra , . f. L facitura, opera ] 
faſhion, make . Fattura ( Manifatrura } 
faſhion , mating. Fattura {- configlios , 


ſeducimento } advice, counſel, ſeduction, 


ſeducing. Fattura [ malia, ſtregoneria } 


4 witchcraft ,, charm . Fattura (termine 


mercantile, nota de' peſi, numeri, mi- 


1 ſure , colori , o altre diſtinzioni delle 


cole , che i _ mercanti commettono, 
mandano, o ticevono j inviire', 4 Pat 
mer. 


ammal iato } be- 


chant * 
FaTTURA'TO, adj. 
witched , charmed. 


Faruira T 
Farvira'd _ 5 f » Rapidity „ in- 
Farurra “res, ſenſubllity . _ 


Fa'TuUo, adj. ſtupid, inſenſible. 

FA vA, . F. [ ſorta di legume ] 4 
bean. Fava { voto , uſandoſi in Firen- 
ze ne'magiſtrati confermate il ſuo pa- 
rere con le fave nere, o bianche, e 
oder Io eſſe i! :partito 3 vue. Pi- 
gliare due colombi ad una fava, 0 kill 
two birds with one ſtone , Fava I ſuper. 
bia, alterigia, *albagia J pride; haughti. 
neſs, preſumption . * * 
Fav, «adj. { che ha natura di 
fava ] fabaceons . | | 

-FAavacu'LLo, 2. n. {*erba campeſt tej 
celand ine | | 

:Fava'ta, . F. [ millinteria ' ſu per- 
bia ſcioccamente uſa ta ] fooliſh pride, 
-preſumptien » 2 ö 

Fal ue, 2. f. pl. { gola ] the throat, 


the gullet-pipe . Eſſer alle fauei della 
ee. be at the point of deatb, 10 

Eve a foot in the grave. 

-Fava'tta , 4. f. ( il favellare J di/- 
rourſe, ſpeech , ſpeaking -. Appena poſſs 
trar di bocca la favella ,, I can hardly 
peak. Favella £ linguaggio , idioms 
particolate ] language, idiom, tongue, 
or ſpeech . Render favella , to give an- 
ſwer . Tener la favella ad uno [L non 
volergli pil favellare ] not te ſpeak to 
one » ; 

-Favertanenro, 3. m. [ ragionamen- 


to ] reaſoning, diſcourſe , ſpeech » 


Faverrta'ss{-patlare } ro ſpeak, to 
talk , to diſcourſe . Favellare in ful cal- 
do ( faveliare conſideratamente IJ fs 


| [peak -rautioufly , to take care of what 


one ſays . Favellare in ſul quamquam 
C favellare gravemente , eon eldquenza3 
to talk gravely and eloquently . Favella-- 
re con la bocca piceina { favellat con 
riſpetto ] to [peak civilly-, Favellare 


ſenza batbazzale { ciot ſenza riguardo, 


reſpe . Favellare per cerbottana ( ci 
| * 


Fatroru's9A., 5. f. 4 ſtewards wife", 


con le mani ( dare} to firike . Favellate 


o riſpetto ] to [peak iraſbly, withour- 


— = 
— — ACA IE, r . er OO 
— * * 


—— —— —— — e 
. 


a ] falulons, romantich, | 2: 


ea ̃ Üᷣ . OE  CIIITeR a 
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per interpoſta perſona J te ſpeak by 4 
third perſon. Favellare come gli ſpiri- 
tati (pet bocca d'altri ] te ſpeak by 
another's mauthy. ' » F 
FavzLta're, 4. m. L favella] diſcourſe. 
reaſoning , ſpeech . _ | | 
+, Favutia'to, adj. ſpoken , talked. 
FAVvILA rens, 5. m. { che favella ] 

_ a: talker , he that talks. | 
FavsLLAaTRI'Ce , 3. f. { che favella } 
& ſpeaker , 4 talker,  - 
-FaveLii'o, s. m. { favellamento, ci. 
calamento ] talking, ſpeaking, prating . 
_  Favzr#'LLA, 6. F. { vivanda di fave 
; disfatte ] portage made of broken beans . 
Favi'Lta , 3. f. [ parte minutiflima 
di fuoco; ſcintilla ] A {park of fre. E 
il ciel di vaghe, e lucide faville s' ac. 
cende intorno, and the ſky is all over 
covered with ſtars. Favilla [la minima 
parte di qualche coſa ] @ bit, 2 ſmal/ 
piere, the leaſt thing . Ma tu, plu che 
mai dura, favilla di pietà non ſenti 


ancora, but you , more inſenſible than 


RF 


ever, have not the leaft pity on me, 
- * Favitta'xe, v, Sfavillate. | 
Favilte'tTaA , 5s. f. L dim. di favil-, 
Ia J a little ſpark", W 1 
FawvI“LZo, s. m. [ ſplendore] ſplendor, 
Brightneſs . Obſ. | 
_- | Favitin'zza, s. Ff. { piccola favilla] 
2 little ſpark . Favilluzza ( qualche po- 
co ] ſome, the leaſt in the world. 
Faun , 6. m. ( favo ] 4 honey- 
cemòb, Obſ. * 

Fa uNnõο, s. m. { Nume favoloſo de' 
campi ] Faun, or ſylvan Gd. Te 
Favo, . m. [ fiale 2 honey-comb . © 

Fa'vola, . f. [ falſa -narrazione al. 
la verita ſimigliante ] 4 fable, a flory, 
a tale or fiftion , Eſſet favola al popo- 
Jo, to be the common tat. 3 
Favoug'rxe ( favoleggia re ] to cell ta- 


* 


8 


Fa vor Aro “RA, v. Favoleggiatore. 

FavolaTki'cs, fem. of Favolatore . 

FAVOLEGGBVQLME'NTE, adv. { favolo- 
ſamente ] fabuleuſly. | 

Fa vort AAS [ raccontar favole } 
to male or tell ſtorie-. Favoleggiare 
I burlare, far beffe J ro bamer, to jeer, 

FAYOLEGIATO'RB , . m. I racconta- 
tor di favole ] a maker or teller of tales 
and flories . 5 

Favor Ar“, femin. of favolcg. 
giatore. | 
Favors'seA, , F. IL quella materia 
volatile di fraſche, o di carta, o d'al- 
tra ſimil coſa abbrucia ta, che l vento 
Jeva in alte ] fark, any light burnt 
#hing or paper flying in the air. 

.. Favoly'sco, adj. [ favoloſo) 
. Favo'ttco,* Obſ. f fabulous, feigned, 
fititious, romantick . 

Favor ds, g. . [ Taccontator di 
fa vole j 4 maker er teller of tales and 
erte, .. "I | 
_ Favetosime'xre, adv. fintamente } 
 fabuleufty, feignedly, romantically . 


vorevoli, letters of recommendation, A- 


favourer, maintainer, abettor . 


— 


EP FAZ 
. Favolu'zza', 5. F. (C picciola favola }' 
a little ftory or fable. — | 
Favons'ts, N. m. { fayo ] honey- 
Favo'ne, 1 #34 
Favo'xio , 5. m. I Zefiro ] Zephyr, 
voni us, weſt-wind , 
FAvoRaBILME'NTE, V. Favorevolmen- 
te. 3 N 
Favora'rs [ favorite, difendere al- 
trui ] % favour, countenance, help, back ,' 
aſſiſt, or befriend,  — © 34 

FAVota'To, adj. favoured , countenanced , 
backed , helped, aſſifted . Ti 

FavoraATo're, s, m. IL che favoriſce ] 
a favourer or fautor, a cheriſher , main- 
tainer or abcttor , Obſ. 

Favo'n, s. m. { grazia , difeſa, di- 
moſtrazione di buona volonta ] favour, 
kindneſs , benefit , god office , courteſy , 
benevolence , Col favore [ coll' aſſiſten- 


1 


tere di favore, recommendatory letters, 
or letters recommendation. 5 f 
FavortGcIaA'Nte, adj. m. F. { che fa- 
voriſce ] faveuring , affifting, protecting, 
that faveurs . 

Favoreccia'rs [ favorite, protegge- 


— | 
FavoneGcGlaTo'Rt , . m. [ fautore., 
che favoriſce j favoarer, abettor , protece 
tor, maintainer. | 

Favore'TToO., s. m. dimin. ef favore , 

Favore'voirs , adj. m. f. I che & in 
favorey e in ajuto altrui.-] favourable , 
propitious, gracious , kind. Lettere fa- 


vere il vento favorevole , to have the 
wind along with ane, or favourable . II 
ciel vi ſia favorevole, heaven befriend 


or proſper you. 
: FAVOREVOLME NTE, adv. [con favo- 
re ]. favourably ; graciouſly, kindly, lov- 
A 

Favornr'sxs [ ajutare, difendere , pro- 
tegge re ] to favaur, help, countenance ,. 
aſfiſt, beck , befriend. Mi favoriſce , de | 
me-the favour. ' | 

Favort'to , adj. { da favorire ) fa. 
voured , countenanced, helped, aſſiſted , 
Favorito { amato, ſtimato ] favourite , 
darling, dearly beloved. 
- Favor1'to, 3. m. [ chi è in grazia , 
e favore, intendeſi di grandi nomini] 
4 favourite, a minian. 

Favorirto'Re, 3. m. [ fautore ] 4 fa- 
vourer, an abettor. . 

Fa us ro, adi. [fortunato, proſpero , 
propizio ] fortunate, preſtercus, propiti- 
os, lucky. | | 

FauTo're , . m. [ favoreggiatore ,} 

Fabrics, s. Ff. [ehe favoriſce ] 4 
ſhe. favourer or maintainer. | 
Favv'“ IA, 5. m. [campo dove ſiano 
ſtate ſeminate, fave, e poſcia ſvelte ] 4 
fet4 where beans have been ſown . Favule 


the talks of the beans . | x 
FAzioNa'TO, adj. I diſpoſto, ſituato) 
diſpoſed, placed, fituated . 


| countenance , feature, lineament „r 


ſuo officio, e in particolare. i ſolgai 


za ] by the favour, means, help. Let- 


re ] to favour, to aſiſt, to proteſt, to 
Le friend. es 


| * ome j 


{ 2ambi delle fave ſvelti , e ſecchi J pur the ſpigot or cock for the dregs # 
me through. 


- + 
\tezza , atia ] ſhape „ men tub; 


Fazione [ maniera , guiſa ] fh 
manner , way. Fazione I aggravio.. 2 
vezza, angheria } oppreſſion, ae 
tax, burden. Fazione ( faccenda 

deve fare ciaſcheduno pet. debito 


duty Eſſete in faz ione „ to be 
du. mt L fatto ] 4 
* ut , ; 
ä 
| .Fazi0'so, adj, { autore di fazion 
1 ph 7 ſeditions + mictinous , — 
AZZOLE'TTO , . m. ichi 
A 
Fs 4. 7. contracꝭ fr 
faith” 5 e 
FeBBRA'JO, 6. m. Febr the los 
manth of it n. re 1 
. Faenry , 4. F. [f calda intemperie 
tutto 1 cor p ] an ague or fever. Fe 
bre continua, a continual fever. 1 
bre quartana, a guartan ague . Febb 
terzana, 4 lerfian ague . 
FuBBRE'TTA , 5, f. { piccola febbit 
a little fever. 
-FunBrIcA'NTE, v. Febbricitante, 
FRI A “AR, v, Febbricitare, 
FeBBRICE'LLA,, f 1 di 
FEBBRICLA'TTOLA, 5 fe J a lit 
fever. 
PFeBBRICITA'NTS . adi. [ che ha fe 
bre, tormentato da febbre ] 4 
that has an azue upon him, troulledui 
an ague. 6a) | 
\ Fennrirerra'an C eſſere travagliato 
febbre } to-febricitate „ to be troull 
with a fever or an ague . 
FeB8RICO NE, f. m. L gran febbte 
great, violent fever . 
FeBBrIco'so , adj. [ febbricitante 
aguiſh , that has. an ague upon hin. 
FeBBr1'FUGO,, s. m. ( medicamet 
per fugar la febbre ] febrifuge, an 4 
powder , 7-4 . 
Faprrr'te, adj, { di febbre, che p 
cede da febbre ] of or belonging 41 
fever or azue. 
Fang “so, adj. I febbricoſo] u 
feveriſh. . N 
FsBerv'zza, 5. f. { piccola ebb 
4 little fever ; 
FaBxe, v. Febbre , and all u 
vat i ves. | : 
Fe'cera , s. f. { parte pin groſſa 
uaſi eſcremento di coſe liquide, e 
folk J dregs- Tirar il vino dalla 
cia, te rack wine, Feccia [ eſcten 
del corpo ] excrement, erdure « La 
cia del- popolo, the dregs of the let 
the raſcality, the mob , the ſcum of 
eople . - © 
3 , . f. [ buco nel fondo! 
mezzule, dove fi mette la cannelld 
la botte , per lo qual ſi puo Wt 
feccia ] the hole of any veſt! where 


Fazcc1o'so,, adj. ( imbrattato di 
cia J dregg3., Full of dregs . Fes 


FavoLo'so , adj. I che ha della favo- | 


Fazio'ns : 5. f. { ſtatu ra ＋ eſſigie, fat: 


C faſtidioſo, lezioſo, importun® ! 
: . ert 


FED 
' qroulteſome, inpertinen, teat 


"Feb | indo. l abbonddnte- 


pelt 1 fraifully » —— 


on Er Sende en 
FecoNDA 88 ( 

= abbondante J 40 o fruttify, fo. make or be- 

ito 2 ne fertile or fruitful 2 

dati | icon ba ro, adj. Cabbondante ] fruit 

e j plentiful , abounding , fertile 

1 0 kiconda T0 An, 5. M. L e feconda 3 
' that makes fertile or — 


Feco'NDIA , 5+ f. ( fecondità, cigo- 
10 ] fertility , fruitfulneſs, copiouſneſs· 
FecondiTa'., ES 
ube, e di piante ] fertaltty > fraiefulneſs, 


Fecondia { cloquenza } r „ *. 
dia. 0 [ a 
= 5 5. F. £ 1 efſer fe. 
FicoxDITA BB, ; 
FrconDiTa'tE 1 animali, come d 

neſs, tee mingneſs. 
con adj. | fertile, cinen 


ratful, coprous , tee ming 2 
2 1 una delle virth teolo- 
bali ) faith , Fede [' religione '} faith: 
ine, religion, perſuaſian. Fede Igiu- 
amento ) fie. In fede , alla fede, 
th, upon my faith. Fede { fidanza } 
Kath, tuft, aſſurance, ward 5 promiſe , 
ua. Fede { affetto , amore ] affec- 
in, love, friendſhip, cordiality «» Fede 


ha fe nit. Servar fede ad ,uno , to be 
4811 faithful or true to ene . Fede ( creden- 
bled ui Aladin, faleh, belief ; truſt Dar fe- 


{credere } to give credit, to believe 


liato Rede { teſtimonianza afarance" 4 proof | | 

nul f tefimony . Di buona fede ( ſincera- 
ite ] truiy, fancerely., candidly . 

bbre Vi vomo di huona fede, an, honeſt 


a, Vomo degno di fede , à credible 
Kar, 
E:counessa'sIo., O e 
10, „ n. (quegli, in chi va il fede- 
omnello } fecfiee , he who, is infeafad, 
Po vion a feoff ment is. made. 
* EDiconu'ss0., o FxDEcoMMY'SSO, adj. 
Onmeſſo alla feds, e cura di qual. 
"no ] committed to the care of one 
tt diſpoſed to 4 certain wſe «. 
TWicouny'sso , 3. m. feoffment , any 
N grant to another x; 3 4 ſeoffment in 
| # is the makizg over lands to truftees 


che p 
ing 40 


4 


iin the payment ef his debts, 

Hidrcomng' TTERE { commettere alla 
groſſa | di qualcheduno ] 40 feoff ) to en- 
1de, e 


nr No 


adj. [ degno di fede 
Wh of faith 5 5 


» Iruſt or credit, credt- 


'. La | 43 
the fes W's, ad. ]leale] faithful, loyal, 
um 0 ne, honeſt. Fedele ( criftiano g 


fondo tian, Fedele amico, amante;} 

-annella ; beloved, dear. Fedel mio caro, 

ud ti friend , nn 

| whert rss, very faithful , 

dregs | wy v. Fedelta ,-Obf; | 
ura, adv, con fedeltà ] 


> tina, ſenza parzialita ] faith- 


| 


t produce ibbondevolmente ] Fertile I 


[ fealta ] ſincerity , honefty ; integrity, 


ce a vera-fede di Criſto j Faiths | 


i 


h, byally , honeſtly '. Fedelmente 


Fra ) . offervements 
- /FaDsLTA'DS, di. fede, leata) 

„ e, 4  delity., eee 75 
loyalty, honaſty, i 


Ee, „ fincerity 


FD, . F. L forta di panno 4 45. 


cia, o bambagia, del quale fi fango 1 
gufei alle colcrici „ ed 4“ guanciali J 
rene-oloch , ticking, Federa ( fopracopet-| 


ta di panno ino fatta a guiſa di ſac- 
chetto, nella quale ſi mettano i e 


ciali ] 4 pillowecaſe » 


ta ] 4 wounding or hunting, a+ wound . 
FIDIA L fetice: IKE wound , ag burt, 
to ftrihe n 

 -(Fopiira, 1. T. (eig 4 1 


1 


4 


Fg, ) . f. [bruttata, 4767. 
Fzpita'De, 6 <izia } filthineſe, naſti- 
FaDiTA'ra,') meſs, dirtineſs , ftench., 


\ , Fanr'ro, 4dj.{'feriro ]| wounded . 


wounds or ftriks . Obſ. 
Fs po, adi. { {porce debt 3 filthy 
pools naſty, t — JA  Rinking a 


. . . ſorta 4 erba 10 
2 herb.) 
FecaTu'tLo ,, 5. 12. [ 9 di * 
gato ritondo, e rinvo!to nella tete del, 
ſuo animale, e cotto armin 12 bis of- 
liver reaftd « j 
Fu'GaT0@, „ n. ˖ uno deg! 10 
Principali dell' animale, dove i gener 
i fangue ] the liver. 
. Facaro'sy 5 adj. [che tiles di 
fegato J he that has the Capes over 
heated. © ö 
Euren, 6. f. Letba nora? man} EY 
FaLce'Quzrci'NA, 3. f. ( forts Andes 
ole fern or polypo , 
Fc ra, . f. (: ons 4 2 
of -cream-cheeſe Yerveds in a frail * en 
ruſhec. . 2 oy f + 
Fz'ts, v. Fiele. 0 
Futa'cs, adj; me f. L 3 9 
avventurato ] bappy , lucky, fertunate, 
bleſſed « Felice voi, 0 happy you are. 
Voſtro padre di kelice memoria ; gout 
father ef bleſſed memory 
Fstliczus Nr, adv. { con felicita, 
proſpe ramente ] happily, luc kily, Fortu- 
nately . E arrivato felicemente I he is 
come home ſafe. 


- 
ki 022 


tz: :-1 
4 


i 


- hoof c bene * 


Falicira“, 
Fiir, to, piroſperità , 
ETLICIrA “TE, A benavventutanza, 


happineſs , felicity , god ,, bleffing 5 proſ- 
perity 8 

Fs81rcira're[ far ifelice-} to felicita- 
te, ts make happy » 

F8s'io', 'adj. L malvagio., ingiaſio-., 
empio fell, cruel ,. wicked , outrageous ». 

Feiio'ne', adj. m. fo ] malvagio , em- 


nike Un: :fallone , 2 felow , e 4 
man 


nia ] feloniouſiy, e: , Fer 3 
raſcally . _ 

| 1 FsLLONz'Sc0/:, as. [. plane: $6 fello- | 
| nia ] felonious ,\ 8 e F. 111 


* 


** 


: nn! 
h. a, * impar tial. 1 


bad., eruel, ruguiſn, 


4 


Fam1Me'NIO, 5. m. [ feriments : fora: | 
4 firain through a fell or brown aper, 


Fabi ron, 3. m. [ feritore * that | 


pio ] feloniaus, direful, cruel. ,;.curſed: * 


Ea b hne age! Nun, | anda 0 con fello- 7 


* 


FEM 217 
Floss, 6, fe 8 2271 
-| wicked, Felonions) woman M 
N ote . F. { mala yolonea,; 7 * 
taterza elo | 
. ny, 3 5 craig 
F8LLONOSAMB'NT2 , Eh, 5 felloneſce. 
mente }: felonionuſiy , wickedly „ raſcally , 
crugiiy, ragaiſhiy.. : {414694474 
. FaiLoNo'so;. v. Fellone. Ob. 


Fs — wy (ſorta di Knee g. 
e 1 7 cola te 14 Almen, t 
** 
Fer rus“LLO, s. m. L picciob feitro 1 
a ſmall. claak made of felt. : 
.Fz'.TRO', . m. L panno, compoſt 41 
lana compreſſa infieme, e non teſſats 
con fila ] felt. Felero L mantello, © 
gabbano fatto di feltto J 4 cloak: or ri. 
ding-cloak made of feilt gt 
F8iy'ca,: 4. f. (ſorta: di 3 
\FsLy'cca,. felucca, 4 ſmall veſſut 
uſed upon the Meditertantans 17 
FMNαν,N A, 5+ Ff. que ll' anima le, che 
cMdcocce. alla generazione col maſchio 1 
the female. Some Italians write etymolo- 


| gicatly, Femina.z but following | the Crufca 


as well as pronunciation, I write it with 
two m'. Femmina 1 donna ] m 
Femmina ( moglie, donna maritata } 


L wife , a married woman« Femmina ( me. 


rettice }: a. whore .\ Andare alle femmi. 
ne, ts go 4 whoring, Femm ina comune, 


4 4 cammon bawd , a ure, a trumpet . 


Femmina di partito, 4 mercenary woman. 
Femmina di mondo, 4 common whore. 
. FeMMiNa'ccaA, 5+ f. peggiorat. di 


5 femmina ! a large woman, 4 


woman,, 4 fat woman of. the tun. 
FEMMINA'CCIOLOy . m. ( vago di fem- 
mine ] he that loner & woman's company , 


4 * P's Femmina iolo, _ 
(e eminato ] effeminate , ſoft $ 
nated," 


FAN Ls; «dhe L . 11 
mi nine, belonging to the women « 

 BEMMINS'LLA .,' . F. L avvilitiro di 
femmina J a poor little m 4 com- 
mon  waman:: | 

FaMm1'Neo ,, pu n di femagitine J fe. 
minine, belonging to women 

—— Nr, Adv. ¶ da ſemmĩ⸗ 
na ]-womaniſhly. ,c tike omen, , 
effeminately . £2 + 2 IA 

Frmniny c „ 4di. (C da femmina. , 
womaniſh , woman. lie, wanton. ; 1 ws 
 minate , 

FaRMMINE'TTA 5 % fo [ dim. fon 
mina ö a miſo, 
weneh.. 4 f 

 FoMMiNeu' ana, at [ aftcatto di forn- 
mina-} the e.: on which is vin 
ral to women +. 

FEMMINIZ'RA , *. 4 multitude Mo 0 
men. Femminiesa , 2 face where: :mgny 
' women reſort. tozatber:s A burleſque: words 

FeMMiN1'ts, adi. m. f. ( di femmina J 
feminine, belonging, to women ĩ 
I FeMMINILEMS'NTE, adv. con 

FemMIrN1tbMb' Nr, modo, e co- 
ſtumi di femmina ] womaniſhly., 'woman- 


[i 


£5 


| like, * effeminately y. f 1 ** 
E e ddt 


Fan, Adi. m. f. 1 ordinario „da 


—— a . l1xxx— 8 


. FamMmINi'No , I di ere di fe J » 4. 2 „ Þ us, fers, of 1 | 5 rn 
411 feminine = — y of o belongs | nature or quality. of a beaft . Ferioo( cru» [ leaven.. 2 Uevitare } to firmen, 


218 


ing to ume 


 FeMMINO'CCIA , 3. fo [ :accreſeitivo „Fra ( Percuatere con fexto, al-“ FuNTAZ TON, 5, A A len 
di femmina J 2 thick-ſet and pleaſing tro ] to wound. Ferire { petcuotere] Finmi'nro, 5. m. © 3 nevito) 
eee | 


Joung woman. 


v Saasen, | . F. { diminutivo mite, to give upon . II ſole mi feriſce | Feams'zza , 5, f. Kabilica 1 
Funmunu'zza, J di femmina J 4 negli occhi, :the ſun firikes againſt my[tanza ] firmneſs, Reallineſs , conflany 
woman as little in underſtanding , -as in ebe . La barca fer ſopra l lido , the | courage ., .reſolution ., Bedfaftne(s . Fer 


perſon 3 a deſpicable little woman 


Fps Mrz, -5. m. ( colpo di ſpa da di. .Far1'sT0, 5. 1. { ferro, che ſoſtiene i] Frau, adj. I ſenza moto, che na 
taglio, e per lo dritto J 4 cat, a cut-| Padiglioni a forma di ſtilo} the middle fi muove J firm, ifaft , fixed, Bill, Star 


_ 8371g blow « a = , 4 
nnen [ dividere per lo lungo ]] -Fzrr'Ta, 5. f. { ;percofia., taglio ] a ſo. } encloſed "ſhut up . Fermo 1 fort 
to cleave , ſlit , ſplit or cut, to rive .|\wund, a hurt, a cut. . | 


Fendere ( ſeparare ] to ſeparate ,, to ſe- 
wer, to part. La Moſa, e 1 Reno fen- 
dono I“ Olanda, the Meuſe and the Rhine 
go threugh Holland. . Fendere ( dare 

prima aratura al campo ] to grub 
up, to ple. Fenderſi [C ſpaccarſi ] tc 
cleave „to break.aſunder , to ſplit , to ſlit . 
Fenderfi .[ .parlando d' un muro } 0 
crack. Fenderſi { aptirſi ] to chop, 10 


gabe, to chink . Fender ſi ( ſerepolars) 


4% crack. Queſta ſorta di legno non fi 
fende mai, this ſort of wood never cracks. 


FenD1Mu'NTo , 5. n. (-fcflura J ſlit ., | determinato ] engagement s obligation ,| Fu, 4. m. ('il'patto ] bargain, 
| 3 :] promiſe , time. Ferma di ſoldati , 2] Fs“, 44j. I ſiero j ferce, cruel, fem 


chep, cleſt, crack, chiak . : 
_ FanDito'go ; . m. { ftrumento per 
fendere J a cleaver. 5 
 FanDITu'rA', . f. ( feflura J „lit, 
cleft , .crack » .chink 5 rift . ** \, 64 
- ,FaNterATo'aE:, 5. m. (-chi di ad uſu. 


ra J an uſurer, or lender for gain. Obſ.] vegna ] covenant , . an agreement, 4 |'{ ſpaventerole ]) . dreadful , hortid 


Fanzs'sraa, v. Pineſtra. 1 
Fani1'cs , 5. F. Luccello favoloſo ) 2 
phanix, a fabutous bird. ; 
Fanicio'rTo,- 5.«m. I giovane fenice } 
4 little phanix, a young phanix. 
Fam, 5. m. 4 hay-loft. py: 3 
| FexO'men®, 5. N. { apparenza ] phe- 


nomenon ., | 
Fs'na, 5. fo [ fiers } a wild beaſt. 4 
Fear ,.adj. ( fertile] fertile, fruit- 


Fal, .abounding- 


, 4 6 x F * 
Fats dj. n. f. L mortifero_]:mor-| 


#al, deadly. 8 
Fun AAA N TA, - adv. I con ferità } 


ergelly, fiercely ,-brutiſhly.. 


 Fenn'TRO „s. n. I bara, icataletto } " ia ) bail ſecurity . in che tail. 


bier, a coffin, 4 tomb . 
Punta 55 . F. £ feſta „ di feſtivo 14 
feſti val, 4 holiday . Feria [ giorni va- 
canti de magiſttati } ferie , a holiday, 
vacant day. Far feria, te reſt, zo keep 
holiday. 


A 


N di lavoro Nm on; ordinary, trivial . 


Veſtimenti?feriali ,-every d cloaths . bargain. Fermare [ deliberare, riſolve- [e lavora ferro ] an iron-ſmith- 


- Faniarma wry , du. ( ordinariamen- 
te, alla femplice }'plainhy , - ordinarily , 
commonily., © honeftly , . downright , inge- 
* ſb 2 6. ; 

Pen ro, adj. I vacante, feſtivo J} 
vacant . Siorno feriato, 4 half-day or 


FruD0A'any a. N. «" Feritore s Obſ. [ 
Pinne, v. Ferino. : 
Pants Nr, 3, m. {il ferire] the af 


of friking. and wounding. , 
Feu, ai. | befliale „ di flera } 


| no certa ſorta di cani, quando trovan | bile, coraggioſo, auimoſo ] ferce, in 


tien fermi, ed affibbiati i veſtimenti jr, ſharp. . 
f ſaldamente ] firmly , ſteadily,  ftoutly , | -Fanro'cia, 4. f. L ferocità ] fercemſt 


{veramente ] certainly, tray, . verily , 
indeed, for certain. very fierce, cruel, beld, horrible. 


60 confirm f to eftabliſh , to ftirengthen 520 frier. 


] marſi ft ratrenerſi J te flep, #0 Ray, to | paſturarne il beſtiame ] bellemons » 


"| ſopra un baſtone, te lean upon 4 ftick .* 


ä 


dele } crzel, barbarous, rude, inhuman . | Franunira'ro, adj. fermented. 


ſemplicemente } 40 rike, % hit „ #0 [Heaven or yeſt, Fermentation , 


boat firuck upon the ſhore. {| mezza { faldezza firmneſs, hardue;, 


ſupport er chief poſt of @ tent « | | fermo,, #0. ftand fill. Fermo ( rinchiy 


coſtante ) frm, fleady , conflant, Redfup, 


FeniTa', J 2. L beſt ia lità, eru- unſhaken reſolute, Fermo { ſtabile 

FzATra DE, delta J Fferceneſs , table, firm, conftant,* durable, laſting. 

Fanira “rz, 3 beaſtlineſs, \wildneſs ., | Fermo ( oſtinato, riſoluto 3 reſolved 
ſavageneſs , cruelty , inhumanity . ; determined. Con viſo fermo ' with e 


Ferro, adj. { da ferire. } wonnded , grave countenance. Fermo { ſodo, dun 
. Ferire., 2 rm, hard, compact. Terra Yerma, th 
. FrxiTO'JA, 5. F. { baleſtriera ] @ Toop» | firm land or continent. Canto fems 

hole, a hole in a fortreſs's wall oc 0 quello, che uſano i religioſi ne cori 
.FexiTo'rs ,. 5. n. [L che feriſce J 4 | plain ſinging . Notte ferma { buon yet 

ſtri ter, he that wounds . I avanti J the dead time of the night 
FAA, 4. . Lil fermare chiecheſſia [FermoT:contrafted from ſermato] Hahl, 
prezzolate a' tuoi ſervigi, per tempo era fermo ;* he bad ſtefped. 


Ly 


a 


recruit . Ferma ( il fermarſi, che fan- : Frro'cy. , 4d. [C fiero, bravo, tet 


le quaglie , o .fimili .} ſet. Braceo da |:ritle , ecur ages, flout , valiant, bran 
ferma a_ ſetting-dog . Fetma [ confers |.reſolure , Bold, *daring . Feroce { crude 
mazione ] confirmation . Ferma ( con- | le [ cruel, barbarous; inhuman. Feroc 


contract. Wy rigleful, terrible, horrible « fei 
FexmA'GLIO , 5. m. [ borchia, che ( aſpro, + pungente ] rough , rugged 


claſp er latch. _ | | -Fsxocems'xte, adv. Icon ferociti 
FsnMAUI' NTA, dv, (con fermezza, |fiercely , boldly ,- roughly . 


Redfaftly . Fermamente [ cettamente , | bo/dneſs, daringneſs, cruelty » | | 
.Fuxocir'ss1mo C ſuperl. di feroce 


lato J the firmament ,, the ſky « . Ferocira'ds, MB bravura J] fr 
+ FeRMAME'NTO, . m. MI fermezza, ſta. | -FerociTa'rs, neſs , cruelty, bl 
FrRMA'NZA "5. F. 2 bilimente}eſta- | neſs, walour, courage, fierce nature - 
bliſhment , confirmation, . ſettlement , ſet- | Fra“, 2. fo [ ſorta di pet 
ring. Fermanza l ſicurtà, mallevado. |matino] a ſea-fiſh with a poi ſonous fil 


-Fexmant'Nto , 3. ms Lil cielo fiel- | (Funocira,, Kb F. l fierezz 


„Fenxa'an (terminate il moto, arre-] FannLecio, 5. m. { peggiorativo 
ſtare, rattenere J*ts ſtep, to ftay;, to | ferro ] bad and uſeleſs iron. | 
male, % Rand. fill ,* to arreft, to hold | i Faxraco'sro, 3. m. [il prim® di a 
faſt .*Fermare [-confermare A ſtabilite, |meſe d' Agoſto } the frft day of ALY 


conchiudere ] te corietude to determine, *FirnA'Jo, . N. [ maniſcalco] #4 


. ö * 4 ou llo ) 
fert y, to make good . Fermate il pat- | *Fanraguo'to , 5. m. L mante © ©, 
fo, fo binde „te firike up , 0 bind a |cloak . Fertajuolo Ichianque mates 


«xe } to reſelve a thing, or tuen a thing, * Featanny'ntr, 3. m. ur. . moltim 
1 CEOS ide di:ftrament1 di ferro da —_ 
{Mi fermai-di non partire ſenza weder- |e da mettere in opra J fools 4 
10, 1: was reſolved not to go away without | ments , iron. * lio d' alet 
ſeeing bim. Fermar nella memoria I im- = Fznna'na, 2. f. [ 3 3 
primere ] to print in che's memory. Fer- I blade ſeminate per mieterſi in 


pauſe , to ret, 0 ſtand ftill .* Fermasſi ¶ſcelline, forage , a mixture of ſundry 94 
fown together in the ſame plat + 4 
Fansa“ rA, 7. f. lil fermarſi, pauſa)] 'Frana'ne { munir di ferro 


the act of flapping," the al ef pauſing . # {| ſia. ] te bind about with iron 2 
N 7 4 - „rate un cavallo, © ſhoe a boiſe _ 


„ 7 


„ FraMA“to, adj, tepped v.Fermare . 


* 


. 


' "a, fo I 
95 pp prog iron-bars,, or iron- 
Vito ro, 44dj. 1 munĩto di ferro 
em ages! iron , ſhed „tied, wrought q 

NL avered with. iron. Ferrato [ du ro, in- 
rlere. tefſbile ] hard-hearted ,. inexorable , in- 
anc) , lle, vt to be ſoftened. » Lancia fer- 

ker. Ata, 4 lance tipped. with ies | 
155 ſulrta, 4 club covered. with iron .. | 
e Don FiRRATO'RB „ 1. . 1 che fet ra, ma 
Star riſcalco. ] 4 farrier » Obſ. Ferratore. 
chin, (abbr ] an iron-ſmith . 
forte, ATU AA, 4. f. Lil ferrare, ferr 
edfaft, menti ] iron-work ,. ironing «. Ferratu 
;bile } {ferro di cavallo] the ſhoeing of a horſe .. 
ting. Rtratuta (l' orma del ferro: del ca- 
ol ved, ullo } the fecting of 4 borfe 5 

with & Frrrave'ccnlo-,. . m. [chi per me- 


fiero compra:, e vende coſe vecchie: J 
« {eller of old ſtuſf, 2. broker... 


the. nature and quality of iron «. 
IIIA, 3. F. L maſſa; di ferramen- 
ti] a heap-or quantity of iron- tot. 


&ioghe, the tag of a lace .. 
Figataira, v. Ferrata «. 


* 


ferti } 4 farrier s pouch. Ferriera ] fu- 


mill or forge. Ferriera [cava del ferro }. 
@ iran. mine. ; 

i eno, adj. [che tien di ferro} 
of the nature and quality. of iron, hard, 
Wiraable, wrought with iran, of iron. 
Color fetrigno, iron colour. 

Faro, . m. ( ſorta di metal lo] iron 
Reno I ſttumento meccanico di ferro] 
ful, Ferro. l armi ] arme, as ſword , 
dagger. Ferro-di cavallo, a horſe-ſhoe”. 
Venire à ferri { venire: al fatto } -to 
one n the fach. Eſſere a' ferri [' efſer 


bh talk ſecretly with. one. Battere il ferro 
nentre e caldo-{ valerfi dell' occafione} 
b beat the iron whilſt it: i hot; to male 
10 vhil the ſun ſhines. Ayuzzar- i 
Ki alotrigliare 'ingegno J te whet : 
uit. Non mi crocchia il ferro, I. 
® nf afraid » I don't want courage. 
Atttere 2 fetri » to chains, to. clap up 


W irons. 


MIRCGIG NO, v. Ferrigno g 

TI 770, f. m. [ piccolo ſtrumento 
10) 4 fmall iron too!. 

9 v. Ferza-, 

Flare » 84], ( fecondo,, abbondans, 
fruitful, Pientiful , fertile. 

Turns zz, 


rativo 


a0 01 « 
F Aug 
0127 


tello J. 
manegh! 
noltim 0 
Ja yora! 


infit I . ( abbondan- 
8 3 za } fertility ; fruit- 
) d' let 13 fulneſs . 7 plenty, 
ba TS IV) plentifulreſs . . 
N e kurnut“ 5 - 
none » hook voy „ad v. [( fruttuoſamen- 
', ndamente ] fruitfullyß, abun- 
nary $4 9, Hentif ully . fi fi „ 
. Wcolg 1 . ; "Ir 3 
to ches vild be aft 5 F. L dim. di fera-) a 
+ ® ive! F 
„ e, adj. { bollente, cocente} 


foefira lavorita di. ( defideroſo, ſolleci 


ra. with 2eat;. 


fi/znro, 44. L di ferro ] of iron, of veemente ] heas', II fervore del ſole, 


4 


Fextis kA, 5. f. ( taſca:,. o biſaccia da: 


eng, dove fi raffina il ferro } an iron-: 


Kfiretto conſiglio, o ragionamento J| 


EES | S 
to, veemente ] fer. 
vent, hot, vehement, eager, deſirous « 
FrayaNTaEMEN'TE ,. adv. I con fetvo- 
te.] fervently , ardently, with zeal: 
F8RVENTS'ZZA „ 2. f. L fervore [ fer · 
' Voar,, beat. e 
Fan NZA, Us Fervezza 
Fu'xvaas (; bollire, eſſer cocente ] to 


h. iren- . Mazza, be hot , to be exceding hot. Mentre che 1 


ſole ferve, in the heat of the ſun 
| Funva'zza, , f. { caldezza J. heat, 
Fo. oh ; F 
Fzrv'eGins, v. Ruggine 
FnvID ZMA NTA, fervently, ardently', 


. FaxviDo, adj. I fervente ] fervent*, 
fall of fervour , hot, eager, vehement, 
Full. of zeal; defirous-. | 
. \ Fu'xULA,, . f. L ſorta d' erba ] ferulã, 
cane er reed. 
" Finvo'ay., 3. m. [ caldezza, calor 
ther heat of the ſun, In ſu I fervore del 
giorno, in the middle of. the day. Fer-. 


vore. [( veemenza:, affetto ] fervour ,. 


Zeal:, warmth of ſpurit «.. 

FexrvoRo%30, . adj. ( fervido-] fervid”, 

hot, vehement, eaver; zealous .. - 
Ferv'TA,, 5s. f. I[fetita ] wound, hurt. 
Feru'To, adj. ferito] wounded, fret. 


o più ſtriſce di cuojo; o funicelle, pet 
da r. delle percoſſe } whip; ſcourge . Fer- 
za'(; Pora del maggior caldo ne giorni 
eſtivi] heat. Alla ferza del ſole, expoſed 
to the ſun, La ferza del di, the middle 
of the day. l : 

FrRZA“To, adj. { percoſſo;, sferzato +} | 
whipped: . 

Fe'x2o, . m. v. Fetza. Obſ. 

Fa'sSceRA, 3. f. L ſorta d' erba ] biſony 
or wild nep . 

Fu'ss0., 3. m. [ feſſura ] „lit, chop», 
cleft; rift, crack, chink. 

Fz'ss0 , adj. [da fendete ] c/eft, ſlit; 
v. Fendere.. n 

Fus80Lr/No, 3. m. L dim. di feſſo } 2 
little cleft or crack, 

FasSuU'rA, 3. f. L feſſo ] a chop, ſhit;. 
clift ©, rift; chink, crack. — | 

Fs'srA, 5. f. [giorno ſalenne feſtivo } 
a feftival ; a holiday. La feſta di Nata-- 
le, Chriftmas-day; Feſta ] giubbilo, al- 
legrezza } joy, mirth, delight ;. pleaſure , | 
content, eladneſs:; Feſta { carezze, lieta 
accoglier za] careſes ; great demonſtration 
cf kindneſs. Ricevete con feſta; to mate 
one uelcome « Fat feſta a qualchedu no, 
to uſe one kindiy :. Feſta -I ſpettacolo, 
a pparato j feaſt, entertainment, banquet. 
Far feſta, to feaſt; te banquet ; to revel { 
Feſta { coſa” da mangiare, ſolita darſi, 
o venderſi.:1n-tempo-di-feſte:} fairing-. 
Guardar la feſta { aftenerfi dal lavora- 
rer] to. keep the holiday. Far feſta 
[+ prender ripoſo ] to make à holiday , 
not to work . Dar feſta, to give a holiday. 
Far la feſta ad uno [ ucciderlo ] to diſ- 
patch one, to kill him. Conciare uno 
pel di delle feſte [ trattarlo male ] zo 


1 


| 


| 


1 
] 


hide . Ogni di non & feſta (le 


Fs“ az A, s. f. {ſtrumento fatto d' una, 


bs 


feftival : 


B+ 


coſe non 
vanno ſempre ſecoodo']: noſtro de ſi de- 
rip ] every day is not $64. 77 
" FesTA'NTE „ adj. [ allegro, gioſ oſo j 
merry, gay, chearful .. ke 
; F8$STA'NZA}, v. Feſta, 0b. 
FzsTa'nn [: far feſta'] to muke or keep 
| holiday, 0 feaſt, to: bn \ | 
FesTsGGn'vols, aui. I feſtante ] feaft- 
ing, merry, chearful . - KM 
| F=STEGORVORMB'NTS , 440. 
merriſy, chef. 
{ FisTEGGIAMENNTO ,. 5, m. { il feſteg · 
glare J 4 rejaicing, joy, merry-miahing . 
. FastTecGra'NTE, 44j. { feſtante J merry, 
$49; chearful , feaſſing . 
Fs TAGAN TMA“ NET, Adv., with bild-- 
rity; in & jecund manner. 
'Fesre&6ra're (L far feſte, 'giuochi ,. 
ſpettacoli ] ts feaſt; to divert, 1% mal 
merry, to:ſclace ; to banques ; Feſteggiate 
( folennizare} to ſolemnize, to celebrate « 
FisTa'6010 ; . ms hilarity ; —— 
feafting-. . he 
Fusrzazectams'Nra, adv.-( a mods 


Caf 4 


- 


- 


feon: fel 


Funr'rr1, 5. m. plur, { piccoli ferri” fervency , earneflineſs; vehemency , great di feſta ] like @ holiday; as if is was a+ 
Javorati ] all manner of little irons ar 
g:, any ſmall. iron-toels . Fertetto day 


7 
- 


holiday. 2414 
F8sTern'cero; adj. I di feſta, feſtivo 
holiday, ef the holidays Fanni feſterec- 
ci, Sunday's cloat ha. Giotao feſterec- 
cio, a holiday... 2 & 5 40 
FsTu'voLs-, adj. ( feſtante:] ry. 
249", Joyful ; pleaſant, , i 
Frsrsvorun' Nr, adv. { con fella ,. | 
giojoſamente J. merrily , . joyfully' pleas - 


, 


ſantly.. ; . 
Fesricciv0'LAa; . f. (C dim. di feta } 
a little feaſt or holiday... © © 
— 1 No; ps pho verde chia- 
ro ] 4 light-green colour * 
FesrIxa NZA, 3. f. L afftettamento] 
quickneſs ; haſte, celerity. ob.. 
Fxsrixa'RA { affrettarfi +] ro haſten or 
N , to preſs; to haſte, to male haſte. 
bC:.. u 1 


FESTINATAMB NTB*, add. (con gran 
preſtezza J haſtily ; quickly, ſpeedily · Obſ. 
FesT1NA'To , 44j, Cl affrerrato'} haſten - 
ed, preſſed ; done: with: ſpeed . 6 
FesTINAz10'Ns', 5. f. | celetità; afftet- 
tamento, fretta ] celeri:y; hafte, quicłk- 
neſs . Obſ. = 2 
Frsri“ NO, 5. m. [ trattenimento di 
ginoco, o di ballo j feaſt; entertaimmens, 
2 0 
- Fesr1'No.," adj. { ſollecito, preſto 
quick, haſty; ſpeedy « Obſ. —__ 
FesTivane'Nnty, adv. l ſolennemente] 


ſolemnly, in à ſolema manner, pleaſantly » 


Fesrr'vo -, adj; L di feſta ;.: da feſta j 


feſtival, ſolemn . Gidrno: feſtivo , afaſti- 


wal. or holiday . Abiti feſtivi, Sunday's 
cloaths . Feſtivo ( ſeſtevole ] 1h. 
merry, pleaſant; jo tung 
FesTto, adj. I feſtivo, di feſta ] feſti- 
v; ſotemn . Di feſto, 2 holiday: er 
4 4 

Fxsr0'nz, s. m. ( adornamunto di ver- 
zura, o altro, che ſi mette intorno/ alle 
porte, altari, ed altti luoghi; dove f fa 
la feſta] feftoon ; a kind ef great garland 


e » FP burns 858 
ſ Ti burning het , boiling ', . Fervente 


pay one eff; ta thraſh him; to warm his 


made of green boughs or branches uſed in- 
M; i E. ed a Italys 


| FIA 

Italy on their ahurch-daors , and alt ars, 
41 ſbe celebration of their ſolemn holidays. 
Frsros aua NA „ dv. v. Felievol. 

mente. Fr 
Frs Tross“ Tro, adi. { diminutive di fe- 
Koſo. ] ſhowing hilarity and complacence . 
Fesxolso, adi. [allegro ] merry, $49 , 
chearful , Tutta feſtoſa eſſer ſolea, [he 

uſed. to le uery chearful « 41 
FesTu'ca, 5. f. N l bruſcola ( fe- 
Fesrulco, „ . : 
l Furz Nr n, 4dj. I puzzolente J fiink- 


220 


rang. | | i 
1 { -pyzzare }, to ſtink, to {mel 


FTI DAM NTA, adv. ( con fetore. } 
Hiking , in a. ftinking manner: 

F 11 bo, | adi, ( puzzolente] | 

Exxing'so, Obſ. f ftinking . Fetido 
L brutto, ſparco J ugly, naſty, filthy «  * 
_ Furo, „ m. (creatura nel renters dels. 
Ja. madre] fetus, the young of, all kinds 
of; creatures when. in the vom, Out, in 
particular of a woman « x 


Fro, . m. [ pnz20 ] fink, fiench, | 


«11, and firong ſmell.  _ | 
F8rTTA , . F. L particella d' alcuna co- 
fa. tagliara, ſottilmente dal tutto ] ſlice, 
aut. Una fettg di pane, 4 ſlice of bread. 
Eetta.{ pezzo, parte di qualche coſa ] 
4 bit. Una fetta di naſtxo, 4 piece of, 


1 — 5 f 
* ETTOLI'NA, % F. (dim, di fetta] 
.. FarrTu/ccia, I. alittle ſlice · Fettuc- 
Ca, I naſtto ] ribbon... 
FeuDa'ts, adj. m. f. [ di feudq ] be- 
dynging to the manor «. = 
FeuDaTa'rio, 3, m. [che ha un feu- 
Go ] feundatory- 
Fx upO, 3. m. {ſorta diclientela,, per 
I quale ſi concede o dignità, o dazj, 
© poſſeſſioni, con patto che i feudatarj 
ziconoſcano in perpetuo tal. beneficio ] 
feud, fee, ff - 5 
Fr, 2. m. Obſ. v. Figlio. 
a,; 5, f. v. Fiatas. 
Fra, inſlead of ſia; be, lat it be.. 
BiA A, . f. 4 fable, an idle tale, 4 
filly toy 
Fr ccA, 3, F. [ fracaſſo}. noiſe. 
- BiACCAME'NTE, Adu. weakly, faintly , 
with weakneſs. 
| FiACCAME'NTO . $. m. [Lil fiaccare J 4 
breaking , a. fracture, a -bruiſmg. 


Fracca'xz [( rompere , ſpezzare, frae. | 


ceſfare_ J te break", to. bruiſe,, to cut to 
pieces. Fiaccarſi il collo, to break one's. 
neck. Fiaccare:[ ſtraccare, affaticare, 
aſſtevolire ] % weaken , to make ueak 
or faint , ta debilitate., to enervate, to 
infeebls + ; 
Fiacca'to , adj. broken, debilitated., 
weakeped , Età fiaccata , broken age. 
Piaccato { infelice , rovinato ] peer, 
Wiſerable, unhappy, ruined. 
; ' Fiaccun'rro '£ dim. di fiacco ] ſeme- 
what tired, weakened , or feeble . 
Fraccun'zza , 3. f. { fiancherza. } 
wearineſs., faintneſs, laſfitude-, weakneſs, 
feebleneſs.. 7% | | 


Fia'cco, adj. ¶ fievole, ſtracco ] weak, 


ſexe, ftraw, mote . | 


- 


Ecco. { per, faccato ] broken; dell If 
tated., weakened. A. fiacca collo , hand 
over head, le alan, ihe inet | 
Fila CCOLA , . f. {i facella,. faae . 
. nk, fambeau, aber. | 
IADONE , 3. m. [L favo I. 4 bs 
„ 
\ - FIA'LA,, 4. f. L caraffa. ] vial, bottle, 
Baſp-bellts.: uu ok ts 0 9 
FiA'LE, 4, m. L favo ] heneg- comm. 
EIA N, 2. f. [ fumo acceſu, ch eſce 5 
dalle coſe, che ardono ] fame. Riam- 
ma l ſplendoxe j Aglendaur, ligiu. Riam- 
ma. (. fuoco 1 fre. Fiamma [L roſſote] 
a bluſh, a bluſhing of the face. Fiany 
ma ( fuoco amoroſo, amore ] : ametous 


4 at N 


Name, love, paſien . Mettere a fuoco, 


ed a fiamma, 10 burn, iso deſtrey. Fiam- 
ma di vaſcello , o di galea, fireamer, 
flag, wimple . 19 9 
FIAMMA.NTE' , adi, [ che. 
Aaming, 
pello e 


fiaruma 1 | L 
blazing . Queſto ca p- 


FIAMMA'RE ( fiammeggiare J to. fame, 
to glitter, to be bright. wet; vl 
IAMMASA'LSA, 3, f. L infermita, che 
viene nella pelle] a kind of dry itch pro- 
ceeding from ſalt. humours ina man's. body. 
FIAMMEGGIA'NTB,, 4&4dj.. [ che fiam. 
meggia ] ſhining, blazing, glittering « 
FiAMMEGGIA'RB [ riſplendere a guiſa 
di fiamma , ſcintillare-J to glitter, to 
ſhine, to be bright. , Fiammeggiare IL at» 
dere, far fiamma ] to flame, to burn. 
FIAMME IIA, 3. f. [ dim. dj fiamma ] 
a little flame , Flammella.{ ſꝑlendore, 
fimile alla fiamma ] ſplendour , light., 
blaze. Le fiammelle del cielo, the flars. 
FiAmMME'scCO, adj, { di fiamma._} burn- 


FianMe'TTA, 5.f. [ piccola fiamma-) 
a blaze, a little flame. 

FiamM1'FERO ,. adj. { che. porta fiam. 
me.] that brings flames. or flaſhes . 

FiamwoOLlri'NaA, 3. f. dim. di fiamma. 

FiammoO'rt , . m. L infiammamerito ] 
inflammation . Obſ. | 


4 blow or thruſt in the flank. 
FIANCHEGG1Aa'RE [ proteggere., dar 
ajuto ] to ſufpport., te back, to affift, 10 
ſereen « . 
FIANCHEGGIA'TO , adj 
fended, aſſiſted. 4 
\Fia'nco,:s. f. | quella parte. de! cor. 
po, ch' e. tra le coſce, e la coſtola } 
flank., fide . Eianco [ tutt'il corpo 
the body. Flanco [ lato, canto, banda 
fide . M. & ſempre al fianco, he_is always 
by., me ö 
Fax c“ rO, adj, L di gran fianchi] 
broadrſuded.. | 
Fiala, 3. #...[ fiale } honey -· comb. 
. Fra'sca, 5. F. L fiaſco grande ] 4. fla. 
Lon. or bottle . : 
FiASCA'CC1O , 3. m. { peggiorativo di 
fiaſco.] a bad flaſk , an ill-ſhaped huge 


« ſupported., de- 


flaſk. 


feeble , faint, languiſhing , tired, weary + 
I, * , = 


Frasca'Jo., 3. M. L che fa. fiaſchi ] 4 
lagon· maker. - 5 


45 FraSemtecra'hy i; th buy via": 


{ Viascis" re, 6; . 1 
| favenrom bert 


do „col colo come la guaſtada ma 
9 


Fir; 5% F. Lvolta ) 
fata, once. Nue fiate; twive , Tre fi 


Speſfe fiate i ffn 


| - EraTA'rs | reſpirare, wander fuori f 
| avo flammante, this, has. is 
brand-new. | 


Oo 


ing, flaming, fiery, Vigore fiammeſco , | Qbſ 
' fiery. vigour 25 


RANc ATA, 3. f. { colpo ne' fianchi | 


as nec ferpie do in Florence 3 nd” 
FIASCHE'TTA, 3. f. 1 piccolo $4 
ſes I fad 

N 


Fiasco, 3. m. L Vaſo di vero riton, 


4 


fenza piede ) 2 betile + 
„ Eigsco'ns} . . 
ſco JA huge flaſks 


A NV 1 d +5 
l accreſcitive di fs 


time un 


te, three times. Alle fiate, ſimetine, 
eo oftentimes { Platz 
{ tempo) zwme. ** 
FiATAMYNTO \ mn. 
breathing, breath. + 
Fiara xn, adi. I che fate, o rej. 
ta ]: breathing, that breathe. 


L refpirazione) 4 


fiato ] te breathe» Fiatare-{ favellure4, 
10 ſpeak Non ardiſcs fiatare, I. dare 
not open my mouth. | 
gener „ adi. I fetente J Makin. 
RIA “ro, 2. m. [alito;, ſpirito, cheeſes 
dalla bocca degli animali ] treat, 
Eiato (vento, aura ] a breath of wind, 
a gentle zale., a breexe. Fiato- { mf 
odore , fetote ] ftink or flench . Fiat 
voce, favella ] voice, word , Dat fi 
to [ dire ] to. ſay." Fiato ( petſoni') 
perſon, man or woman . Della ſua fami 
glia non. ſono rimaſi che tre fiai, 
there are but three left alive in his family 
FPiato, adv. I niente] nothing , Not 
mangio fiato, 1 eat nothing. 
 Fra'ToL0-. s. m. l fittajuolo} averai 
who rents a houſe er land. Obſ. | 
EIA TON, 5... [ fetors)] fink, flend 


> 4 


FiaT0'so, adj. ( dicattive fiato] thi 
has. a ftinking breath. Obſ. 
Fia'vo, 3. m. honey comb. Obſ. 


BI“ BIA, . . U ſtrumento d 
FiBBiA'GL1O, 3. n. 


meta llo pet ul 
EIBBIA ILE, 3. m. ) d' affibbiare 
buckle, claſp. | | 
FaBBIA'RB, v. Affibbiare. ; 
FiBBie'rTA, 5. f. L diminutivo di 
bia] a ſmall buckle. 
FrBB1eT71'NA , 5. f. L diminutivo d 
fibbietta ]) a very ſmall buckle, _ 
FRA, 5. f. fibre, filament er firing 
FiBko'so , ad). fibrons . 
Fi'BULA , 3. F. [ bia ] 4 bellt 
claſp. Obſ. 
Fica'ccia , 
Fic AJA, 3. f. (VT 
Nee. 
12, none wi „ adj. m. f. [L che ſi pat 
ficcare] that may be driven. or thruſt 
Ficcame'NTo , 3. m. (L il ficcate ] 
thrufting or driving in * 
Fi ccA'zs [ mettere, o caccia fe co : 
altra con qualche violenza: ] 1% fit 
to drive or · ihruſt in, to fick  F'& 
gli occhi in qualche coſa , t f# * 
eyes on ſomething. Ficcar la e 
una coſa, to apply one's mind to atm" 
to mind it. Ficcarſi ſotto , 11 
L farſi. innanzi J te introduce ent * 


— 


„ „ «a ... 


an 


5.f- l fieowcattivo]badf 
albero del fico] i 


I& CD 
creep in, 10 enter beldly . Pic- 


JUL as i der delle bu- 
e [ dare ad intender de 
5 5 2 one believe that the n 


of green cheeſe 5 N 
4 driven in, or thruſt in. 


FiccATURA , 6. fo the aft of driving , 
or thruſting in. 


16 


ſticcio d' 

ficm n T0 „ 2k {OE 
Carr; ; fichi Ja grove of fig- 

35 „5. N. [ albero noto ] a fig tree „ 


Fieo l frutto) a fg. Vidi in ſu la 
cima d un fico un fico matu ro, T faw 
gon 4 fg tree 4 fig that was ripe » Flo, 
chi fiori , green figs , the firſt figs that 
e in . Fichi ſecchi, aried fs « 
rico l malore, che viene ne piedi de 
evalli ] 4 diſeaſe in horſe's feet. Cer- 
care i ficki in vetta ( metterſi 2 coſe 
diſſcili,, o temerarie ] to wndertake 
raſhly any difficult thing . | | 
Ficost'ceO, 5. m. dried fig 
in the ſun» | 
Fico DTT O I ſorta d' albero J h- 
tanore. tres. ; 
Fiva, . f. { terreno vendute, e af. 
fieurato per paſcolo del beſtiame ] a 
meadow or other land ſold or ſecured for 
ty fied cattle, Caro. a 
Fivacio'xs, s. f. L ficurta, aſſicura- 
netto] truſt, confidence, ſurety, war- 
Mat, guarantee. 
 Fina'nza, 5. f. fiducia ] confidence , 
mt, hope. Sotto fidanza, with promiſe . 
Tidanza { ficurta, mallevadoria ] gua- 
vattee, bail, ſecurity , Dar fidanza , zo 
te bail. | 
EFibaxza're far fidanza, afficurare ] 
u varrant, promiſe, er paſs one's verd. 
Iidrzare { dar la fede di ſpoſo) to 
tetroth , to promiſe marriage. 
Fidanza'ro, adj. warranted, betrothed, 
ben { date una coſa altrui*con 
Ganz Ji traſt one with a thing. Fi. 
care i beſtiami ( vendere la paſtura, 
lcurzndo i paſtori, che in quel luogo 
don ſitanno mo leſtati j to. take cattle in 
*feld at ſo much a week to' feed in 
Har { aver fidanza , fede, e buona 
33 to truſt to, to rely, or depend 


„ a fig dried 


- 


Pe, 5. f. E giuramento di fedel- 
tie cath of allegiance « 
a erb, adv, (con fidanza, 
8 confidently „ upon truſt. 
- T0, a4}, { leale, ſincero, da fi 
5 e] truſty, confident, faithful. Ri- 
0 | da fidare } truſted, v. Fidare. | 
DicOMnr's59.,. v. Fedecom- 
HDEcounr'sso , * meſlo , 
Husen e T Bur v. Fedecommettere, 
N ra, v. Fedeltà. Obf.. 
DENZA, v. Fidanza. Obf, 
Fi do, 
"fy, 
Fidve © 
* ruſt 5 he pe 0 
IVCIALME'NTE Þ 
deny, boldly . 2 


ous, adj. fie 1 

22 ole ] weak , feeble. 

41 zA, 4. f. ( debolezza., fiac- 
Weakneſs, feebleneſs... 


ſperanza 3 conſi- 


Coon fiducia]. 


| Fi Dun ( percuorere , fetire J 6 


| ovunque fiede 


adj. fidato } faithful, confident , | 


ſtrike , ſmite or beat. Imprime amore 
„ Inſpires love wherever 
ſhe goes. | 

FiepitO'rs, v. Feritore. 

Fit'rs, 5. m. { umor giallo, cha ſta 
attaecato in una veſcica all ultima par- 
te del fegato, molto amaro ga-. Non 
aver fiele (eſſer di buona, e dolciſſima 
condizione] to be good. natured, or good- 
conditioned. Di cattivo fiele f di mala 
condiaione ] iH. natured, evil minded, 
ſurly . W 
FIIENA A, 5. f. L falce da ſieno ] a 
ſit he 0 : 

FieNa'Ls , adj. I da ſieno } of cr be- 
longing to hay, | 8 

 FixkNGR®'co , . n. 
fennizreek . | 

FirNi'Ly, 5. m. ( 


[ ſorta ꝙ erba J 
luogo da fieno ] 4 


| hay-loft, a rack wherein hay is put. 


" 'Fin'NQ , 5. m. { erba ſecca ſegata da” 
prati per. paſtura de' beſtiami J hay . 
Non è tempo di far fieno a oche{ non 


& tempo da baloecare J # ts not time 


to play. 

Fir No ce, v. Fiengreco-. 

Fit“ AA, 5. f. (animal ſalvatico] a 
wild beaſt. Fiera ( mereato libero ] 4 

FitkaMe'NT# , adv. [( crudelmente } 
cruelly, grievouſiy, barbarouſly, inhuman- 
ly, fercely. Fieramente acceſo d'amore, 
deſperately, paſfionately in love. 

Frenn'zzA, 5. f. { ferità }. fierceneſs , 
cruelty, barbarity , tnhumanity , alſo bold- 

Frearra', 5. f. [ ferità ] ferce- 

FIERITA“ DEN, 8 neſs, cruelty , wild- 

FieriTa'ry, . neſs, inhumanity. 

' Fie'rO, adj. { di natura fiera , effera- 
to, beſtiale} cruel! , ſavage, uild, un ner- 
oiful . Fiero [ orribile , ſpaventevole } 
horrible, frightful . Fiero [ eceeſſivo , 
ſtu pendo ] prodigious, wonderful , exceſ- 
five, ftupendoas . Fiero [ altiero, ſuper- 
bo ] proud, haughty , ſtout, aud.xionus , 
high ſpirited .” Fiero { cattivo , ſpiace- 
vole , nojoſo ] bad , unpleaſant, fad, 
loathſome, detefiful-. Fiero (L vivace , 
veemente, pronto, deſto d' ingegno } 
tively, metileſome, quick, vivacious. 

Fr IAU cor A, 3. f. [ ferucola; vile, o 
piccola' fiera J a ſmall and ſorry wild 
beaft . f 

Fis vor z, adj. m. f. L debole, di po- 
fievole, a faint voice. | 

FisvOLE'zzA , 3. f. © debolezza } 
weakneſs: , feebleneſs , faintneſs. Fievo- 
lezza { fragilità ] frailty , weakneſs. 


Fixvorrra', 5. f. [ fievolezza } 
' FrnvOLITA'De , 5 weakneſs , faini- 
FizxvolitTa're, } neſs, feebleneſs. 

Fixvolme'xnTE”, adv. ( debolmente } 
weakly, faintly, ſlighthy . 

FiFA., 3. f. [ uecello ] 4 young 
cock . | 
Finn { ficcare ] te fix, to drive, 
to thruſt in. Figgere il chiodo, to make 
4 reſolution. 


* 


s | : 
4 


FiGLiA'As (far: figliuoli , diceſt piu 


| 


oa forza ] ſeeble , weak , faint , Voce 


FIG: ny 
propriamenre delle beftie ] to bing 
forth , to bring forth the young ones. Fi- 
gliare ( mandar fuori, produtte J to 
bring forth, to produce enn 

FIGLIA'STRA, 5. f. { figlia del matito- 
avuta d' altra moglie, o della moglie 
d' altro marito } 4 daughterain- lau. 

- FiGLIA'STRO, 5, m. ſon-in-law; 

Fi6LAT1'ec10, adj. { atto 4 figliare ) 
apt to produce, productive, apt to bear 
fruit or branches. Burchiellꝰ 

FtorIA TRA, 5. f. b tempo del fi- 
gliare ] delivery, the bringing fotth of a 
cue. e -« ob ot Aar 

Fi'6L1A , 3. f. [ figliuola ] 4 girl, 4 
daug hier,. B 

Fre 110. 4 m. L figtinolo Ya en, 4 
child. Figlio ſ detto aſſolutamente, fac- 
chino ] 4 porter. 1 20 1 dad bib 

FicLioccrNo, 3. m. { dimunitivo di 
figlioecio ] the god-· ſun, when" ſtill 4 
chu. | POET TIE 

FicLio'ecra ; s. f. I quella ch' d te- 
nuta a batteſimo J 4 *od-daughrer. _ 

Fi6L10'ccro, 3. f. L quegli ch'dè tenu- 
to a batteſimo ] gcd<for . | 

FiGLiuo'LA, 3. F. a child, a daughter + 

FiGLIVOLA'CC1O, $s.m. L figliuolo” cats 
tivo } a bad child. Figliuolaccio { fi- 
glinolo piu alto che non danno If an- 
ni, e ſgarbato , o diſavvenente 14 boy 
taller beyond his years, and clumfity 
made. a 3 2 

FiGL1UObA'6610, 5. m. { figliuolanza J 
filiation, ſonſhip or ene from father 
to ſan, aye: 

FiGLIVOLA'NZA+, © FiGLiOta'Nza, 4. f. 
(Veſſer figliudlo ] fliatiou, ſonſhip, de- 
ſcent from father to ſon . 9 

FioLIVo'LATA , , f. L tua figliuola ] 
thy daughter. Obſ. GENTE 

Fi6L1UOLY'TTO;, o FS LTO Tro, im. 

FicLi1voLYNO, o FicliotriNno, 3. nf 
( pieciol fanciullo ] „itte thitd" or fon « 

FicGLli70 imo , © Ficti0'two"', . n. 
{ mio figlio ] my ſor. Obf. : 

Figl1y0'LO, „ mi (il generato ; ed 
ha relazione al padre, ed alla madre} 
a child, a ſon . Figligolo ( nominaziof 
ne amorevole } chi. 5955 

Fr6L1y0L0'NE ,-s. m. [ figliuolo gran- 
de ] a big ſon. n 244-1 

Fr6t1U0'LTO-, e 'Figlio"gtO 5 , m. 
[tuo figlio ] thy ſon . Obſ. | 

Pic ug Nro, 3. m. L finzione'} 
invention « Ob. , „ 

Fi'6NeRe, v. Fingere. 4 

File NOHA /A { rammaricarſi ] % le 
grit ved; ro grieve, to be ſorry. 

Fi'6NoL0, 5: m. IL picciolo ciecione ] 
an ancome , felon or bile 

Fico , v: Fits, OH 2 

Fi RA, . f. l forma, aſpetto, ſem- 
bianza ] figure, ſhabe, fuſbion, form". 
Figura ( impronta, o immagine di 
qua lunque coſa, o ſcolpita, o dipintz? 
pidare, flatne, fgurt. Figura ('mifteto , 
ſignificazione ] fgure ; fgnifieation  , 
ſgurati ve ſenſe. Figura l termine ma- 
tematico ] a mathematical gur. u- 
ra termine rettorico ] rheterical gare 


= 27 
Uni ? 


+ $A 1 


Figu ra- ]. li ſegni de' numeti dell b 
00] H= 


an wely gere. 


222 FIL. 


eo fgure . Poniam figura { verbigrazia 3 fſory 


for example, let us ſuppoſe or ſuppoſe . che, 30. 4e, 10 rave, tc talk. idly -.. 


Ficus IE, adi. { che pu. ricever 
ura ] fgurable, that can receive. a fi- 
gare. f : 
Freun ci, s. f. I cattiva. figura J. 
Ficura'ts , adj. { di figura , miſte- 
zioſo'] figurative, myſtical .. : 
_ FrevrnAime'xTE , adv. L miſterioſa- 
mente] feuratively, in a figurative ſenſe » 
Ficuzans'nTo, . m. | figure] figure - 
 Fi6vna'kn L dar figura, ſcolpire, di- 
pingere ] te figure. or. repreſent .. Figara-. 
re ] fingere, format. con, I immaginas-. 
zione ] te fancy, to: imagine. Figurare 
[ ſignificare } #0, be-a figure: of , to expreſs . 
Figurare [ deſcrivere.] to deſcribe ,_ te 
repreſent. Figura re [ dar figura, alle co- 
fe, e condurle. a, perfezione } to perfelt; 
20 finiſh... Figurare { raffizurare) e cat! 
zo memory, to. call to mind, to recolleT-. 
FiG6URATAME/NTE , _ adv. [ figu- 
Fr6URATIVAME'NT®E, J. ralmente; per 
figura figuratively, in a feurative ſenſe. 
Fr6UxaT1'vo-, adj. [che rappreſenta. 


ſotto figura, } fearative , belonging to, 


er ſpoken. by way of figure .. 

FiourA'To, adj. figured; v. Figurare. 
Canto ſigurato ( muſica. cromatica, } 
mmuſick- ſet. in all its: part: 


FicuRazio'Ns, s. f. Lil figurare, fi. | 


gura ]; imagination, fancy, figure 
Ficus rra , . f. { piccola figura-] 
@ little. fgure or ſtatue "+ 

Fi6vUReTTY'NA, 3. m., [ diminutivo di 
figuretta- ] a very ſmall figure. 
. Fieurr'Na, . f. L figuretta ] 4 little 
mage | 

Fit&, s. f. (numero di coſe, che fi. 
ſeguano I'una. dietro l' altra-] row, fle. 
Anda te alla fila, to go; one after another, 
Alla. fila, adv. [C di ſeguito ] together, 
one ter another. Tre volte alla fila, 
three, times togtheer . 

Fita'ccica, 5s. f. N. [fila del panno 


tag lia to, o ſtracciato j frings, filaments , | 


threads... 

_ Fitato'ro,, . m. C colui che riduce. 
Foro., o. l' argento in fila, avvolgen- 
do lo ſulla ſeta } he that draws. gold. in 
thin threads over _filk. : 
Frau Nr, . n. filament -, thread, 
ring .. ry 

_Fira'xDrA ,_ . f. C ſorta di vermic- 
ciuolo ſottiliſſimo j flanders., 4. diſeaſe 
in bawks.. * E 
_ Frta'rs L fare del filo, torcendo lo 
col fuſo: } % pin. Filare , dell oro, 
dell' argento, to wire-draw gold or filver . 
Filare {+ patlando. d' alcuni-liquori.} 10 
rope. Far filare uno ( farlo fare intera-. 
mente a ſuo ſenno ] to, male one d- 


what your plenſe. Torre a fi late, per dare 


a ſilare, t negleit one s own buſineſs to 
As others 0 | 
Faun, 3. m. { file d' alberi; o altre 
coſe inanimate ] a ro- 
Fr Agraoc cx, 3. F. [ baja ) 
. FilAgTRO:ccoLaA, & au old woman's 
Fitart#'8A ,. Rory, a tale of 


* ww 


„am, ſham. .. Dire delle. f laſtroe- 


FiIATZ'“AIA, 3. fo { carta, ove etano 
ſcritti, i comandamenti: della lege ,. e 
portavanla, intorno, al braccio; aperta- 
mente ] phylatteries, ſcrolls. of parchment 
in which ten_commandments. were writ- 
ten, worn. by the Phatzſees on their arms 
public ki .. : 

FLA“ TESA, 3. f. { fila, confuſe ] con- 
fuſed, thread. 5 

FIAT 
ſtrac ciata ] ravelled-filk .. 
| Fla ro, 3. m. I coſa fila ta ] thread. 

Fila're , adi. { da filare ] fp. 

FilaTo'Jo., 5. m. ( ſt rumento di le- 
gno da fila r. la lana, che ba una ruo- 
ta, con la qual, girandola, fi torcono 
le fila ] ſpinning-wheel*. | 
- FilLATO'&8, 5. m. I che fila ] be that. 
ſpins ._ ; | 

FitatRi'cy, 3. f. I che fila ] 4 ſpin- 
fer... 2 | 
„ FileTTa're { adornare. con filetto d' 
oro, o fimili.} to. adorn. with ſmall gold 

thread, or other ſuch ſhining thing 

Frs Tro, 3. m. ( dim. di ſilo ] ſmall. 
thread, . Filetto [ ſorta. di piccola bri- 
*'olia } a fnaffie. Filetto. C una di quel- 
le funicelle, che fi legano da baſſo al- 
le ragne pet tenetle tirate ] a line. 

- FiIIALA, adj. L di figliuolo, da. fi. 
 gliuolo ] . b 

FitiAzio'Ne, 5s. f. { Veſler figliuolo] 
filiation , ſonſhip , deſcent from father to 

on. 
7 Fitr'ce, v. Felice. Ob. 


re i metalli, e ridurli. in filo ] @ uire- 
drawing iron; alſo.a cryance in hauling. 
FitiGGINA'To , v. FEiligginoſo. | 
Fili'6GINt , s. f. { fuliggine ,. quella. 
materia, nera, che laſcia il fumo ſu pe” 
| cammini- ] ſoot... ; 
F111661N0'S0., adj. [ pieno di filige. 
gine ] ſooty , full of ſcot .. 
'Fr110, v. Figlio. Obſ. ; 
Fitir'skA, 3. f. ( ſorta di pianta ] 4 
kind. 6 ant +. ; 
| N m. [L quello, che fi. trace fi- 
lando da lana, lino, e ſimili J hread, 
pl. fila , 5. f. Filo di perle., a. rope: of 
pearls. Filo di ferro , wire. Filo doro, 
filo d'argento, geld or ſilver- wire, Fi- 


N 


lo [C linea ] line. Filo (modo, coſtu- |. 


me di vivere ] manner, faſhion , way 
euftom .  Meticre. uno. in ſul ſuo filo 
t indrizzarlo ſecondo ſuo, ſtile} to put 
one in his right way -« Filo L tag lio di 
qualſi voglia arma tagliente ] edge... Spa- 
da di filo, 2 cutting, ſword + Mandate a 
fi di ſpada, to. kill with the ſwerd, Fil 
di paglia, 4 firaw. Fil di pane; tue or 
three loaves of bread. ſticking, together F 
-Andar.; per filo ( fare una cola for- 
zatamente ] to do a thing againſt one's 
will. Andar pel filo della finopla; { con 
| conſiderazione „e riguardo-] % do 4 
thing wartly. Vederla fil filo: (. trattar 
la coſa con troppo.rigore J te loo at 
a thing too narreuiy. Fil filo, adv. 


ccio , 3. N. U filato, di ſeta 1 — 5 ſkilfal in. the Study of humanity, 


[phileſopher, to diſpute like a philoſophr« 


Fil1'ra, 3. f. { ſtrumento per paſſa-. 


| FI r. 

L. per. Vappunto. J exaZly.. Fils. 61 
thread by thread... Filo Hr a 
not one bit Non ne ho un. flo, I 2 
not. a. bit ef it. Filo delle teni ( la (ai 
na ] the, backbone , the ſpine .. " 
Fos, adj, v. Filologo. Obl. 
; FiloLoG!'a, 6. f. ( ſtudio. di letterg 
| erudizione J philclogy , the Rudy of bs 
manity, or ſkill. in. the liberal. arts ai 
ſciences .. 9 | 
j Filo'LoG0 , adj. L erudite ] philly, 


learned. * | 
+ FilomsNa, . f. C roſignuolo 1 phi 
4 5 1%. uo lo 
mel, a nightingale .. Poe tical. 0 
- Filonbs'NTs, . m. I ſorta di teli] 
a kind of linen. cloth... | 
2 Filo'ns, 5. m. L il principal: file 4 
terra, metallica, d'acqua, e fimili ] th: 
[chief vein of, mineral. mine, the fire: 
or current of the vater 

3 FiLo'ni0, s, m. ( ſpezie: d' elettuitio 
medicinale ] hilenium, an. anodyne ett 
Euary ». | 

- FilLo'saFo, v. Filoſofo., Obſ. 
 Filosora'us , adj. m. f. ( da filoſs 
ſo, filoſofico. } philoſophical ,_ bela 
to philoſophy .. wy 
--"E+40508A'NTE , 5, m. ( filoſofo ] phile 
ſepher 2 f 

3 FitosoFa'xs ( attendere a: filoloka, 
ſpeculare ] 0 philoſophize, io play the 


„ FiLoso0FA'sTRO , . m. L poco eſpens 
in fi loſoſia:] 4 ſmatterr.r:in phil 
Filoſofaſtro C cattiyo filoſofo } 4 
loſoph aſter . © 
FILOSo GOA“, v. Filoſofate- 
FiLosoFn'ssA, 2. F. (. femminino d 
filoſofo ] a ſhe-philoſopher . This.werd i 
generally uſed in a. burleſque un _, 
'FiLOSOF1'A., . F. [: verace conolc| 
mento delle coſe naturali, e delle d 
ne. I philoſcphy,. the knowledge of thang 
natural aud moral. E 
- FiLOS0FICAns'XTE, adv.{. da fi loſofo 
phileſephically, phileſopher-like +. 
\ FiLOSOFICA'RE, v. Filoſofare- 
2- FrLOSO!Fico , .adj..{ di filoſofia » 6 
filoſofo, di ſiloſofo } phileſephical | 
longing to philoſophy . 
4 1 profeſſor di fig 
ſoſia ] 2 „ one killed in - 
udy of philoſophy «.. 3 
4 — 1 m. ( diminutivo « 
fi loſofo -] 4 puny phileſopher., a ſhalo 
philoſopher. . c . 
' FiLosoM1'A,, v. Fiſonomia · 
FiLUGE'LLO. , . n. { bigatto 11 
vorm. s 
_ FrLuNGus'blo, v. Fringuells- | 
* Filv'zz0, 5. n. L dim. di filo /e 
4; oak „ 5 F. ( pit-coſe infilzate inſ 
me 1 4 row. Una filza di perle 941 
0 arls . 8 , 
1 1 F. orto. hen , ſit 
edge, border. 
{ FimBRIA'TO ,. adj. ILO 


v 


!lato-] bor dert 


tab, a tale of à cock and a bull, blind 


( ſpeſſo ſpeſſo j very often, Ber filo 


edged. a - 
3 = : s. m. ( ſterc0.y letame 
FIuxO, J dung Wy 


FIN, 


IN. 3 

wt, pre. { fino until, tell, from , 
in ad ora, till now Fin 4 uando ? 
when , bow long? Fin a qui * Fo. 
Fig a tanto, until that. Fin che, until! 
C 10 la, /o far as thither, or there. 
Fixa'Ly , -44j. Ms fo [ ultimo ] final y 
uf, concluding » punto finale, 4 Full 
twp, Cauſa finale, final cauſe Impeni- 
senza finale, fnal impenitence. . l 
FINALME'NTE , adv. L alla fine, all' ul- 
mo } finally, at laſt, laſtly 

FINALME NTE , adv, [con finezza 3 
petfertacnente ] finely ,wittily., ingeniouſly , 
2 7 800 „eraftilj 3 5 ; 
Fa NTA, 3. f. {fine ] end, ſcope , 
un. Obi. 
Fixa a8 
hel, e £niſh, ro make an end. 'Obl. 
Ji ciatlate mai non fina, ſhe talks for 
we. Fate (quietare, far quieranza } 
q 4/courge, er give à diſcharge , à re- 
(88 + . 
Fits'r0 [ linito ] ended, finiſhed . 
Eixarta'NS0OCHE , adv. [fino a tanto 
che } until, until that. 
Ficus, until, as long at. 


— 


u il fae, e di loda la ſera, one 
uin 70 praiſe the end of à life, and 
the evening of a day. Fine I chiuſa fi- 
ale, intenzione dell' operante ] end, 
we, aim, deſign, intention. A fine, ro 
the end, A che fine? why,"to what pur- 
le, for what reaſon Sta re in fine 
elere in eſtremis J 4% be 4 dying. Fine 
{ qQuietanza } an acquittance or receipt 


ento ] lo make an end of à diſcourſe » 
Pine [ riguardo 3 intention . Io I ho 
Eno 2 buon fine, I did it with 4 £ood 
Intention , Alla fine, at laſt. -# 
Exe, adj, v. Fino f ; 
Finuxre , adv. ( 'ottimamente } 
* prfedtly , ingeniouſty, curiouſly « 
nmr, s, ;Ff..( -apertura , che fi 
fa della parete per dare lume alla ſtan- 
4 ] 4 vindow,, .Fineſtra [ occhio ] an 
Eineſtra [ adito, entrata ] entrance, 
avenue. Fineſtra [ invetriata J 4 
eſtvindeow, 


Israa'to, adj. Full af windows . 


* 


Twis TILL A, 3. fe L dim. di 
Iunrzzw' Tra, 5, F. fineſtra ) 
mne, 3. m. a little wine 


Inrange „4. 1 
blaze vindew. n 


umu col „ W. 
INSTRU'ZLA A. 
dude. fo 


a very 
ſmall 


A 


U 
nz » . f. ( aſtratto di fino 
, he Finezza [aſtuzia 
„ wi 
ern ( 
] to 


fore 
u fit 


] 
J guile ,* 
le „Jubtiliy 3 [tyne $ © 1 x 


feign , 20 deviſe, to :contrive © 


to counterfeit . 
( 11 fingere ] diſ- 


long au. Fin oggi-, till this. 


Finire { aver fine ] to end, or to have 


5 ' 42 one's life . Chi ben vive, ben fini. 
cellate, finir d' operare J 


f. 


* 
Fixz, 5. m. f. [termine] end. Giun- 
re al ne, to come to an end La vi- 


Toecare della fine I finire il ragiona- 


primo di, from the very firſt day. Fino 
A anche -J-even, alſo. E' un uomo di 


nel. Finocchio { ſemenza di ſinocchio] 
fennel. ſeed. Voglio la mia parte fino 


8 ( per ripieno, di niſſana autorita J 76 


J Iſcherma ] 2 feint in fencing. 
iaventare, titrovar di fan- 


nge re [ 'ſimulare, | 


| ſembling , diſſembled , diſeniſed . 


_ FINE» 
; FiNcrto'ny, . . [che finge }# 
Adi ſſemller, à difſeſnblinsg man 
FINIS NTA, Adi. ifiniſhing -, bringing to 
an end, aacrompliſhing-.. | 
FINA NTO, ©, :Finitura » 
!Fin1Mo'NDo , 's. m. [gram rovina ) 
deſtraction, ruin, the world's end, docmſ- 
day » 
7FIN1MONDO'NE , . m. '{ accreſcitivo 
di -finimondo ] 4 great ruin, à great 
miſfortune . Finimondo and finimondone 
are burleſque words. 5 
FW A { <condurre a fine , perfezio- 
mare } to end, to make an end, to finiſh. 


an end. Finite [ morire_..] to die, 0 


ſce, "who lives well, dies well. $ 
FIM ra, 's. f. IL finimento ] end, 
concluſion , Ob ſ. | 2 
FNITA', 3. f. L moltitudine termina- 
ra „ contra rio d' infinita ] finity , the 
oppoſite of infinity. 7 
 ZFiNITAMS NTS, «adv. IL con finità 3 
with finity, not with infinity. Z 
-Finit1'vo , -adj. '{*atto a finire , che 
termina ] the oppoſute of infinitive -, that 
ends . 
FI NI“ TI Oo, adj. [ che finiſce ] border- 
ing upon, cloſe, near to, bounding . 
Fin1r'TO, adj. finiſhed. ended, perfected. 
FinITU'kA,*s. f. { <finimento, compi- 
mento } the ad of finiſhing , the act of 
accompliſhing. , 8 
FINO, dj. I di tutta bontà, in eſtre- 
mo grado d' eccellenza ( ne, pure , 
gocd . Oro fino, fine gold. 


— 


e 


water 
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2 J fabian, He, ſtery, device; 
cheat. a IC 

Fi'o, s.m. [ feudo ] fee, 0 f 
feullal tenure . Pagat il ſio ape gl le 
pene { 40 pay dear for. Me ne pagherai 

il fo „I ſhall pay you off for it, I'll bo 

even with you, I'll be revenged on you , 

n ſhall pay for it. 

Fioca GGINE, s. F. C fiochezza } 
[Fi0CAGIO'NE, T boarſeneſs. 
-FiocaMsE'NTE , adv. '{ debilmedte J] 

weakly, faintly . | * 
Fio cc, 4. f. Flocco, 

»Fiocca'kxs L proprio della neve che 

caſchi foltamente dal cielo 3 4% ſnow , 
-Fio'eco , 3. m. I di neve } 4 flake of 

ſnow . Fiocco I bioccolo } dt, buſt”, 

tuft , lock of hair. Un abito coi fioc- 
chi, a very. fine ſuit of cloaths , Figeco 

( nappa J] 42 label, er pendants of 4 

biſhop's mitre . Fare il ſalto del fiacco , 

tobe hanged. 

Fiocnz/ Tro, adi. IL dim. di fioco ] 

[ome:what or little hoarſe , 
-Fiocuu'zza, 3. f. ( fiocaggine ) hoarſs 

nefs * i | f 
Fio'cINa , 3. f. [ferro con molte 

punte ] an eel. ſ bear. | 
Fio iN, 3. F. { la buccia dell'“ acino 

dell' uva }-a grape lone. * 
Fro co, adi. (che ha la voce impe- 

dita per catarro, roco ] h . Fioco 

[ debole ] weak ,, faint, feelle. Lume 

fioco , -2 dim glimmering light. Voce 

fioca , 4 faint voice. Acque fioche, fill 

Fro ND, 3. F. I frombola J a ſling . 


Far as, as long as to. Fin adeſſo, till. 
now . Fin a Koma, -as far as Rome. Fin 
-ch' io viva, as long as I live. Fin dal | 
tem po, "from; from the time Fin dal 


tanta bontà, che fino i ſuoi nemici fo. 
"no forzati a ſtimarlo, he is ſe good a 
„that even his enemies have a value 
for him 3 8 - ; 
iFixoccni'No, s- m. L dim, di finoc- 
chio j ſmall fennel. _ 

!FiNo'ccn10 ,'s. n. L erba nota ] fen- 


al finocchio { fino ad un minimo che } 


«Fino, prep. I infino ] ill, until, as| 


Fx0RALI'SO , 3. m. L 'fior *campeſtre 
di color azzurto J ne- bottle, «a ſort of 
Flower * 2 8 ; 

-FioRcAPPU'CC10, 's. m. L ſorta di fio- 
re ] a kind of flower that .grows -amony ft 
torn , the blue-boitle . pe] 
 FroxDAL1's0 , 2. m. L giglio J lilly » 
Fiordaliſo { inſegne di Francia J flower 
de luce W 

Fon, . m. [ get io d'albero, o 
di pianta, ed & 3 „ ſegno di 
frutto ] flower , bloom or bloſſom » Eſſer 
in fiore, te bloſſom . Tiore '{ Tugiada » 


"che è ſopra alle frutte ] 'the bloom or 


blue "of ſome fruits , Eller nel 'fiore del- 
la ſua eta , to tf in the flower or bloom 
F one's age. Fiore 


1 will have my ſhare to 'a farthing . Eſ- 
ſervi come 11 finocchio nelle ſalſicce. 


ftand for a cypher . Finocchio porcino 
{ peacedano ] maiden-weed , *hog's fennel 
or ſulphur-wort , ſtrangle.- weed. 
FI No nA, o fin ora, till niw. : 
FiNTA, . f. (finzione ] difimulation , 
difſembling , diſguiſe ,*feint ., Fat finta ,, 


f vergidità 
-maidenhead , "virginity . Fiore [ — 


bianchi, che produce il vino, quando 
e al fin della botte ] dregs 'of wine » 
Fiore ( la parte pin nobile, e miglio- 
te, e ſcelta di qualſivoglia coſa } flows 
er, choice, beſt. Fior di beltà, Gloom, 


-| ſhining beauty... Fior di latte, the rream 


of milk. Fior di fatina, fleur, the beft 


of meal. Fiore l tela creſpa ſottiliſſima, 


to pretend, to ſhiw. Finta { termine di 


PFixraus drs, adv. { dillimplatamen- 
Fix rO, 4j. [ da fingere ] feigned, 
counterfeited . Finto { diſſimulato ] diſ- 


Finzzo'Ns, . f. { invenzione , favo. 


diſguiſe, feint, | 


la } fh, invention. Finzione { diſ. 


bridle. Ell 


quaſi cavata del fore della bambagia } 
muſlin, Fiore { ornimento al fine della 
guardia della briglia ] the ornamenits of 4 
Eſſere in fore { 'efſer in otti- 
mo ſtato } te be in 4 flouriſhing condition, 
to proſper . Un fior non fa primavera, 
one ſwallow doch not make a fori . Fiog 
di primavera, the 4aiſy fuer. Pior di 
tame, verdegreaſe. Fior d' ogni * 


F 
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the bud or, marigeld-flower . Fior di car-| 


„the runnet that turns milk , 
Frons, adv.\{/punto;, niente] . 
at all, 4 bit, a little. Se tu mi voleſſi 
un flor di bene, if you loved me a little. 
Non ha piovuto fiore tutta queſta ſet- 
timana, it. h, not rained a 4 . this 

week a 
N Flons Ne , 

"Frogs! LLO, 

_ Eronn'rTo, 

Frone'NTE, adj. 7 cd in. fore] Bloſ- 
ſoming , blooming « Fiorente { proſpero ). 
Hiiwriſhing \,' proſperous . Stato Reguale, 
Ly Nouriſhing condition . 

- FioreNTr'Sumo , { ſup. di deren ) 
moſt. flouriſhing . F 

From No, $« . 'k moneta 4 ug 

-Fi0kr'ne (fat fiori, produt fiori J to 
Uofſom:, loom or bleu Fiorite ( inca- 
nutire;}. to grow hoary or grey. Fiorire- 
[ eſſere in fore, in eccellenza, proſpe- 
ta tre ] to flouriſh, to proſper , to be in 
reaute or efteem. Fiorire en fort } 
to fill with flowers. 

_ Fioni'rTo, adj. ([ pien di fori J blof- 
ſomed., . Fiotito L ſcelto ] choſen, 
elected, the beſt . Età ſiorita, the prime 
of one's age. Barba fiotita, @ white or 
1 Abito fiorito ,, 4 ſuit of 
brand-new, Paſqua fiorita, hit. 

Po — or Pentecoſt. 

» FronTU'RA,, . f. C il ſoekrs ] bloom, 
the att of flcuriſhing in trees. ; 

Fiona No, 5; m. { ſorta di fiore } 
marigold . 

Fid0'ss0, 3 m. (la parte inferiore del 
calcagno del Piede J the inferior uy of 

the heel. 

Fo“ rotlA, 3. F. v. Flauto. Obſ. 

Fiorra a (tempeſtoſamente ondeg- 
giare- } to feat, to hull . 
Fio'rro, 5s. m. I marea, gonfiamen to 
tempeſtoſo ] wave; ſurge, floed , 'tide . 
Fiotto moltitudine 8 frotta ]} crowd , 
threng , preſs, multitude . II fiotto della 
morte the laft gaſp of death. | 

- FaorTo'sO , adj, eee! Float- 
. iballing.. 1 
FixMAMB'NTO, 5. m. c cielo ſtellato) 
1be F rmament, the ſky. 

_Freams'xrs , adv. [ attentamente 3 
earneſtiy, attentiveſy, Mea). Poi fiſa- 
mente al fole gli-occWWporſe , then he 
fixed this eyes upon the ſun . Fiſamente 
L profondamente }:&eep , 2% Dor- 
mit n ſamente ; te ſleep ſounι]” 

FisAn { Aſlare ] 2 fix one . to 
look attentively up. 

Fit AIS, . m. [ capo del fiſco) the 
baron of the exthequer., Avvocato fiſca- 
le, the king's attorney. general. 

„ Fc 1A, , f. L ceſtella ] 4 wicker- 


* % £ 


3. m. I nicole! 
oe] ſmall flow- 


| 


| 


* 


> 


baſket 4 ugh which: the whey runs while | 
the cheeſe 3 * 2 ee or 
cherſo-wat. tp 4x3 4 . 


Fisch AT [ "lure con la bocca un 
ſnono! acu to collꝰ ajuto delle labbra 
£0 'whifile as men and birds do, to * 
4 à ſerpem te whiz, or to hiſs, 


to phyſic. 


one ſkilled or a ftudent in phyſtognomy . 


; earneftly. 


ſoluto ] rm, fleady , unſhalen, my 
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Fiscuta'rtA',. 5. f. v. Fiſchio. 

FISCHIATO'RE, $5. m. whiftler, .. | 

Er schi, 6. n. C ſuono acute, che 
fi fa con la bocca] a vhiſtling, 4 hiſs « 
Fiſchio ſtrameats , che diere 41 
re ] a uhiſtle. 

'Fr'sco , 5, m. L pubblico etatio, ob 
| quale S'applicano le facultà, o condan- 


nagioni de malfattori fue, a eine | 


treaſure or exchequer,, 
. Figica, s. f. { ſcienza della natu ra 
delle coſe ] phyſic , natural phileſophy . 
Fisica'GGINE, $ m. 1 nne 
whimſey, 
Fisica'Le, adj. [ <6 fra, atrenente 
a filica ] phyſical , natural, of or a 


Fisica're C fantaſtica re to Pat? 5 
to invent , to imagine, — 25 to forge 0 


to fancy, to remance . 
0 che ſa la 


Fisicia'SO, 3. n. 1 
Fr'sico, 3. m. ſcienza della 


fiſica, medico phyſician, doctor or pro- 
feſſor in phyſic. 

Frsico, adj. { di fiſica ] phyſical, be- 
longing to ae! philoſophy „ or the art 
of phyfic . 

Fisico's0 , adj. [ Konaticoſo ] is 
taftical , bumcxrſome , Capricious ,whimiſh , 
whimſical , odd. Qbſ. . 

Fi'siMA , 3. f. L capriccio } fancy, 
maggot , frolic, en, crote het, whim : 
whimſey . Obſ. 

Fisioma NTA, s. m. { chi fa, o ſtu. 
dia fiſonomia } phyſoznomer , phyſiognomiſt, 


F1's0, adj. [ affi ſſa to, intento, atten» 
to aftentive , heedful', mindful , intent , 
bent upon a thing. 

Fiso, adv. [ fiſamente } attentively , 
heedfully , ie diligently, fixedly , 


Fis0'FOLO, s, m. { in vece di filoſo. 
fo) philoſopher, philaſaphaſter . 

FIiSOON OMA, 5s. f. 1 aria del volto ] 
"phyſiognomy « 

FiSONo'MICO , adj. belenging;: to phy. 
ſiognomy. 

FisSONOM1'STA , 3. m. [ Adm ] 
 phyfiognomer , phyſuogacmiſt , one ſkilled in 

phyfrognomy » 

FisSAMBE'NTB , adv. 0 attentamen te 9 
attentively, carefully , fixedly , earueftly * 
diligentiy, heedfully , 

Fiss [ guarda re attentamente 345 
fix one's eyes upon , to lock atientively 
upon, to gaze , to ftart at or upon , 0 
look Redfftly a : 

 Fi6$10'Neg, 5, fe [ Accu 1 2 fix 
ing or thrufting in. 

F1's50.,-4dj. ( da fiſſare] fixed Reals , 
ſettled . Le ſtelle fiſle, the fixed: ftars » 
Occhi fiſſi, a fteady locks Le voſtre pa- 


role ſon are nella mia memoria, your: 


words are primed in my memory. Now ha 


dimora fiſla , he has no ſettled (abode , 
he is fixed no where . Fife ( deſtinato } 
deſtinated, allotted , Fiſlo ['fermo , ri- 
te, determines „reſolv ed. i 
Fisre' BEA ,:8 fo ** panlete Ja 


, DIS 


ine 1618 17 


he ind 3: bullez and wer in the f 


7; 


FIU 
ee 1. m. v. Fikola. 

ISTELLO'SO, 44j. ( buchetato J 
full of {mall holes left — 
diſtempers. Ob. 8 Toy 2 
Fisriang, v. Fiſchiare. 
Fisria“ràA, v. Fiſchiata. 

FtsxiAxrolas, v. Fiſchiatore, . 

0 FISTIBRE/LLA, v. Chiurlo, 
Fi'sri0, v. Fiſchio, 


Fi'sTOLA,, 5, hr 4 Plage vecchia, ei. 


loſa, e cavernoſa J Aula, 4 kind of 
ao: | 
Fisror au 0 infltolic t 
fftula* Obſ, 1 Ge 
FisTOLA'&E, adj. m. f 0 di fiſtola ) 4 


or belong ing to a fiſtula 1 
5 wag 3 2 » fiſt lar bl fftulay 
FisroLAzZio'Ns { lo infiſtolice ] the 
ae of greuing to 4 fiftula. 
- Fi'sT0LO, 5. m. L diavolo ] devil, 
Fito'Ns, 5s. m. an imaginary devil tha 
Loes into people, and makes them Leſs , 


Burlefque . 
FiraNt'ssa, Feminines ef fitvs 
FaTon1'ssa, : ne. 


Firra, 3. f. [ terteno, che $fond, 
e non regge al piè ] dirt, mire, and 
Fitta ( dolore pungente , intermitten, 
te ] flitch, a ſort of intermittent Pain. 
FirrAJuoLo, 3. m. [C colui che tien 
PV aitcui poſleſſioni ad legs fame, 
a- tenant . 
FiTTAMEe'NTE, adv. c con die; 
feignedly . | 
Firraas CCID , di. c proyeniente & 
fitro ] ex. denaro-firrereccio. the non) 
paid for rent. 
F1iTTIVAME'NTE , adv con finzione) 
feignedly , falſely; diſſemilingly . Obl. 
Frrri'vo, adj. [che finge ] feignd, 
invented, formed, faſbioned » 
eee Nr, adv. { fintamente ] 
Hctitiouſiy, feignedly . 
FirT1'z10 , adj. ( finto } fan, 
eigned, fabulous. - 
4 —_— m. [il prezzo, che fi pagy 
da fittajuoli della poſſeſſion , che wr. 
gono d'altrui } rent. Rincarimi il fit 
to [ facciami il peggio che puo J 4% 
him do his worſt. Dare a fitto , 0 (+ 
FitTo , adj. L da figgete , ſiccato ] 
pitched „drove, thruſt in, ftutt. Fita 
{ trafitto ] truck, run through . Fitta 
C folto, ſpeſſo } thick. Seminar fitto N 
to ſow thick. Fitto ( dal verbo fingete ] 
feigned, diſſembled -« Fitto metig ggio 
e - A capo fitto (L all ingin! 
with the head dun Fe 
Firto'NE, s. m. { barba maeſtra e 
la pianta, fitta nella terra per dititeo 
the roots of. a plant. 
FiTTUA'R1O, v. Firtajdolo - 
FiUMA'LE , 27. m. F. L di 
or belonging to a river | 
get = Xa. l. allagazion : 
EruMa'ra , molr' acque Bs rut 
s great river © 
| Froma' rico, . 0 gi. dune 14 
ef nging to. a rivers 
q Erd = „. me bunden 4 4c 
que che continuamente corroro 


* 
. 
3 * 
* 


fame] of 


— 


# wicker-baſket ; a cur beef. vat · 


river, Mug * * FP. | 


= 


ES © 
PAL 6) 1 3. N. C dimiautivo di 


e ] 4 petty rider - e 
—— , . m. { dim. di fame] 
a little river, 4 rivulet, a brook. 

FruMIclI'NO, 3. n. the ſame 


lo. 1 8 N 
befluumn“12 „ adj. I di ſiume j F, or 


e to 4 river. Obſ. 6 
belangong ' [attrarre P odore delle coſe 


FIUTA RU 
l naſo, andaſare ] 40 ſmell , to hunt 
hon ſcent. Fiutare una coſa IL rentare ] 


to make an eſſay of it. 


thing , 
eee, lil ſenrimento dell' o- 


Fiv'ro, 3. Ms 
dorato ] the ſmelling , ſmell 8 ; 
Fi210'N8, 4. f. L finzione. ] fiction, in- 
ien. Obl. 
used seno; 4. m. Lil flagellare] 
Lzellatien, whipping , ſcourging « 

FLAGELLA'NTB - adj. M. fo [ che fla- 
gella ] whipping , that whips or ſcourges . 
 Ftacelia'ns ( percuotere con flagel- 
lo] to whip or ſcourge. Flagella re Ne. 
duc travagli , travagliare ] to in, 
to trouble , to vex, to diſgquiet, to laſh , 
to plague, to puniſhs —© 

FLacuila' TO, adj. whipt , ſcourged , 
affitted, troubled . Fo 

Facitiato'ne, f. m. [che flagella } 
4 ſcourger , a whipper , à tormenter, 4 
Plaguer » 

Flacettazio'NB, 3. f. [il flagellare } 
a whipping , ſcourging , laſhing , plaguing , 
trnenting; ruin, deſtruction \ 

FaceLLs'TToO , 3. m. L diminuriyo 
di fagello] a ſmall puniſhment , @ ſmall 
eſs, 

Fiacytlo, 3. m. { il tormento del 
ligellare, e lo ſtrumento, col quale fi 
lagella] a, ſcourge , 4 ip, terture. 


un, Plaue, croſs, puniſhment , tribula. 
tn, affliction, ſcourge « 

Flacra'Nre , dj. ex. in flagrante 
ctimine {.ſul fatto] in the. fa, in the 
deed; doing | 

FLacra'ng { abbruciare ] to burn, to 
e, to blaze , to be inflamed 

Fuba, s, f. L forta d\erba ] herb 
ih, or heart's.eaſe 3 ſome-take it fer 
ben. vet, er crou- foot. 

Hua to, 5. n. I vento mo rbofo } wind 
w ent body. 

flrvoura', 5. f. wind in the ſtamach. 
Haruo so, 5. m. { che ha mal di 

" ] he that is tormented or ſubjet? to 

wing in the flomach.. 

Fro, adj. L biondo ] Fair, 

", Poetical. | 


4 I s. m. ([ dimin, of flauto } 


are, s. m. ¶ſtrumento muſicale 
flu 


light , 


; ul voice. 
oro. [. cavar . 
; n 
* to let bleed , key 
| dera, v. Flobotomia . 
u Flemma I pazi AC 
dat pazlenza , modeta- 


to 


\ | Rexibility , aptneſs to bend, pliantneſs, 


Tagello [ rovina , gaſtigo, diſgrazia ] 


| _ 
* FLNMMATICITA', . t quali- 
FAEMMATICITA'DE , tà, e natura 
- » FLEMMATICITA'TS , di flemma] 


FINA Tc, adj. che abbonda di 
flemme ] phlegmatick . Flemmatico [ pa- 
ziente , moderato, poſato ] patient, 
moderate i 
FIIssT IIIA, 4dj. [ picghevole, pic. 
toſo ( pliant, flexible, tender. 
Fress1BILTA' , * 4. f. (L picghe- 
FLySS1BILITA'DBE , voleeza, attes- 
FLessiailitA'r® , - za a piegate] 


tenderneſs , compaſſion « 

Frssstio Nn, 5. f. L picgatura } flexure, 
4 bending or bowing , flexion , 
 FLu'ss0 , adj, [ picgato ] bent, de- 
clined „ 5 

FLes$Uo's0 , adi. I pieghevole ] fltx-! 
animous , having a flexible or eaſy mind. 

FLassU'RA, 5. f. v. Fleſſione . 

FLz'to, 3. m. { pianto ] tears, weep- 
ing, Jamentation . Obſ. 

FITA [L piegate ] 40 bend, to bow, 
to decline. : 

FLoBOTOMA'Re .{ trar ſangue ] to let 
blood , to break or open a vein, 
 FLonoTOMY'A , 5. f. [ flebotomia, il 
trar ſangue J the letting blood , bleeding. 
Fro Rio, adj. { che è in fiore, vago, 
bello] flewery, florid, gay, Ane, lively, 
freſh . Stile florido, a florid flile, Ora- 
tore florido, fine, elegant orator « 

Fron “FRO, adj. { pien di fiori ] Ro- 
wery , Full of flowers . Obſ, 

Flo'scio, adj. I fievole ] faint, weak, 
flaggy, feeble ,* slight . 


FLvuiDE'zzA , 
Flur pira, s. f. fluidity , fuid. 

FL.viDitA'DE , neſs. 

FLuiDigA'Ts, & 

FLuiDno, adj. fluid, that eaſily. flows . 
 Frur'ss LU ſpargerſi, ſcorrere} to flow, 
Tun or fall down , to paſs along, 10 go 
down the fliream. Obſ. 

Fluss“ ZIA, 44j. I corrente , incli- 
nato al. fluſſo ] fluid, lubricous » 


FLuss1BILITA', . f.{ aſtratto 
 FLUsSS1BILITA'DE,, * di. fluſſibile] 
FLUSSIBILLTA'TE , - fluidity, fluids | 
neſs . 


FLiys$s10'NB 7 5. f. a fluxion or defluxion . 
FLy'ssa,, 3. m. L diſſenteria] flux, dy- 
ſemery . Fluſſo { fluſſione } fluxion , 
defluxion . Fluſſo ( fiotto ] flux , the 
flowing of the ſea . Fluſſo, e rifluſſo , 
the flux ant reflux , the ebbing and flowing 
of the tide. 

FLy'rtO, 3. n. Londa] . wage, ſurge 
or billow . . 
FLuTTUaMe'NTo, 3. m. { il fluttuare } 
floating, doubting , wavering « 
FLutTUA'NTE., adj, ( ondeggiante. } 
floating . Fluttuante [ irreſoluto J wa» 
uering, irreſolute, traubled in mind. 
FLUTTUAz10'Ns , 3. f. { pertutbazione, 
ondeggiamento ] fluctuation, waving . 
Flu rrvo'so, adj. { fluttuante ] fluce 


Foce { bocca, onde i fiumi 


.FLo'tTaA, 5s. f. a fleet, 4 naval. army. | 


| _ FopunaTvu'ra, . f. [fodera] 4 


FOD 

Fiyvia'tn , adj, f di flume 
belonging to @ river, Obſ. 
Fru“ vino, v. Fluido, . 
. Fo ca, 5. f. { animal marino ] 4 ſea» 

$02 » . 

FocA'ccia » 4. f. { ſchiacciata, paſta 
ſchiacciata , e meſla a cuocere in for- 
no , © ſotto la bracia J a ae. Ren- 
der pan per focaccia [ render fraſche 
pet foglie , vendicarſi J to requite, te 
render like for like , to be even with one « 

Focacciww0'ta, s. f. { dim. di focac- 
cia J a little cake, © ; 

Foca'cs, adj. m. f. [ ardente , info- 
cato ] red«hot, on fire, all in a flame. 

Foc aa, 3 F. C pictra, dalla quale & 
cava il fuoco J 4 flint-flone . 

Focaq uo“ ro, adj. L agg iunto di ter. 
reno ] ex « Terreno focajuolo., flony 
land, or land full of flint-flones . 

Fo'cs , . f. { $boccatura della cannga 
della gola in bocc# ] the throat , the 
gullet of the throat ; plural, le fauci. 
0 
in mate ] .the mouth or entrance of 4 
river. Foce I bocca, o .apertura., onde 
fi poſſa entrare,, e uſcire } mouth « 
paſſage, opening, entry . Eſſer alle foci 
della morte { ſtar per morire J #0 be 4 
dying, to haue a fort in the grave. 

Focurrn'LLo, 3. m. [ dim. di foco 1 
a little fre. 

.Focus'rtoOLO , 5, n. k focolate ] an 
hearth . DOS: 

Foci'is ., . . { fucile } 4 feel $6 
Ari le fire with, a tinder-box ; 

Fo'co, . Fuoco » "OM 

Focol AAA, 3. m. { luogo nelle caſe 

o cammino, dove ſi fa il fuoco 
an hearth . Focolare I alari., ferramen- 
ti, che ſi tengono per tener ſoſpeſe le 
legne ] 4 dog, andiron. Focolare { caſa , 
famiglia ] houſe, family . Focolate { ſcale 
davivande j 4 chain · diſuw. 

Focoi xo, 3. m. { piccolo fuoco Js 
little Fre. ö | 

Foco'ns , s. m. { ſcoflellino; quella 
parte. dell archibuſo, dove.ſi mette il 
poiverino per dargli fudco q , the 
toutch-pan of a gun. Focone (gran f40- 
co Þ 4 great re. | | 

Focosams'NTsE , adv. { ardentemen- 
te, con ardore ] ardently , vehemently , 
vislently . Amate uno focoſamente, to 
love one haſfianately, extremely , violent iy. 

Foco s, Adj. { pronto. ] flety, hay. 
paſſionate , mettieſome, unruiy, deferous . 
Fecoſo. ( veemente J hot , vehement, 
furious. 2 4 741 
Fo' ba, . f. C ſoppanao ] 4 lining 

Fopuxi'ze (C ſoppannare i veſtimenti j 
fc line. ; ; be 2 l 

Fobsaæ ro, adi. C ſoppanna to ] lined - 

FoDzrAToO'rt, 5. m. { che fa fodert ] 
4 ſcabbard or ſheath-maker . . © 2 


Fo Dino, . m. { ſoppanno ] 4 lining 
Fodero ( ſottana di pelliceia, che le 
donne portano ſopra le ſpalle Ja thieł 
garment furred or made of ſkins , which 
the women were want to Frog over they 


225 
1 of ov 


Pattenc . 
Fo, e, Noacration , 


4 


tuant, toſſing og, floating on the waves , 
| wavering , jrref we * 


N 


do 


ſhoulders « Mettere il fodeto in bucato 
| FF (im- 


226 FOG 
* impazzire) to gro mal. Fodero 
C guaina ] a ſoabbard or \ ſheath... Trar 
Ja ſpada del fodero, 10 draw the ſword, 
120 unſheath *6t 4 oder [ legnami, © 
travi»collegate | inſieme per poterle con- 
dur pe' fiumi a ſeconda ] afloat," a raft, 
a piece of timber pinned together  Fodero 
{ vettovaglia ] victuals, fodder, Prodi. 
B A burleſque word. 

_ Ga „ +57 fa (mpeto ; faria em, 

heat , paſſion, tranſpers , mettle. 

Fos rrA, 6. fe { * * {mall 
a 
Foce, 6. f. | gniſa : ne" ma- 
niera J faſhion, guiſe, manner, form” 7. 
ſhape . Foggia { berrettone di 'plebei } 
a flat cap, Foggia (modo di procede- 
re ] manner, -way, carriage, behaviour 
Se tu fai a queſta foggia, if you go on 
in this any „Foggia ( perfezione , - 
proportione  } perfection, proportion, 
agreement, anſwerableneſs . Bella foggta 
di cavallo, 4 fine. ſhape of a hirſe, * 

Fool ( formare, dar foggia ] to 

faſhion, to form, invent Fe 4 to * 
Lure, to form or malte. 

Focc1A'To , adj. faſhioned , ans; 

formed... 
Fool, of, [ parte, che cuopre, e 
22 ed. Equaſi chioma delle piante] 

4 leaf of any tree, plant or ſhrab . 
glia d' oro, o d' argento, a leaf of gold 
or ſil ver. Foglia (-che fl mette nel ca- 
ſtone per fondo alle gioje ] foil. Foglia 
['faperficie } ſuperficies , ſurface, the out. 
fde . La foglia delle parole, the literal. 
ſenſe of words. Foglia [ foglia de mori 
gelft } mulberry-leaves. 4 

Foct1a'ms , s. m. IL -quantita di f 
glie } leaves ., Fogliame ( lavoro di fo. 
glie ] foliage or branched word. Raſo a 
fogliami flowered ſattin. F 

For ( produrre foglie fo grow 
green with leaves. » 

* Foctra'to, adj. I pien di foglie = 
of green leaves . 

Fern“ za, 5. f. l dim. di foglia } 
2 fmall leaf. Foglietta ( ſorta di mi- 
ſu ta di liquidi ] a pint meaſure . | 
© Foctne'rro, s.m. {'dim. di foglio di 
carta }:4 ſmall ſheet of paper Fogliet - 
10 foglio, o lettera } a letter. 
« Fo'6110 ,-s. m. I carta da ſcrivere ] 
a ſheet ef paper. Foglio { pagina di 
libro] f-gtio, page. Dare ad uno il fo. 
glio bianco { rimetterfi liberamente in 
ui] to give one full liberty, to give him 
full power 19 act as he ſhall think fit Fo- 
glio à foglio [ diſtintamente , minuta- 
mente] leaf by leaf , diftinftly , care- 
Fully 
Lecuocnuae, 5. Fe k foglierta a fmall 
leaf. 
For 10%0 ; Wadi * fogliuto ] full of 
green leaves, leafy. 

Foce l cc, 8. 7. l foglietta 12 
ſmall leaf IS Mens 

Foelv'ro , v. roglioſo . Alberi fo- 
gliuti, leafy trees 


| 7 


3 


Fo“ NA, . f. C condotto borterraneo; 
per iſgorgare acqua, e immondizie 12 


Fo- 
dal cielo ] thunderbolt or lightning. Fol- 


FOL 
Foals ( far fogne, o eoador 110 
to build ſewers or conduits . Fognate le 
miſure, to cheat in the gs bent allet 
the meaſure . wh: 2 
Fo JA, . f. [ libidine J Taft, Hectery, | 
concupiſcente . 
. Fo'ta, 5s. f. L favols' I Rory Rim. fam 
tale, an idle diſcourſe, a tale of à tub. 
ola (-turba , calca rod, en., 
preſs, throng . 
: Fo'LAGA , $; V. [ uceello . #667 a 
moor- hen. : 
For A Ta; 56 N Arenen di 0000 abbe 
venga in un tratto, ma pa ſſi toſto 12 
ſudden -ruſhing , or throwing in a hurry. 
Folata di vento, a puff J "_ 500 8 
of uind. 
'Forcran T puntellare 1 to [uftain' „ fo 
ſupport , to uphold, to prop. Ob. 
.Foicura'nte,, adj. L riſplendente } 
flaſhing,” blazing, e , #hundering , 
terrible , dreadful . 
.FolGc0ra'ke [-cadere- dal cielo ſaetta, 
o folgore ] to thunder, to firike with a 
l Folgorare I riſplendere } 


to ſhine, to dazzle , to glitter. Folgo. 


rare (andare con ra pidità J to ge, to 
fly ſwiftly . 

FolGoRa'ro , adj. thundered, ſhines, 
dazzled , 

-Fo'tGore , . mn. L la Caetta wh: vien 


*. 


gore { ſplendore, luce } brightneſs ', 
clearneſs , luftre, ſplendour , 

For Nr, adj. (che folgo - 
reggia ] flaſhing ,- enn 0 rn 
ing with thunder. 

 FoLcoke6Gia'nz | folgorare ] to 
thunder, to firike with a thunder - bolt. 
Folgoreggiare { andzre con ineredibil 
preſtezza ] to go ſwiftly. 

Fo'LLA, 5s. f. I calca ] crowd , ores R 
throng, -multitude . Folla - quantira di 


coſe inſieme] a heap, a great quantity . 


Forta'srxo, Obſ. [{ pzzz0, ſtolto, 
Fo'LLle, . matto ] mud, 
fooliſh, [enſeleſ+, „ ſottiſh, wanton, - Was. 
2iſh . Folle amore, laſeivious love. 

FOLLEGGTAME'NTO , 3. m. IL pazzia 9 
fooliſhneſs, madneſs. | 

 FoLLeccia'NTa, adj, m. f. { che fol- 
leggia ] toying , acking follies , playing the 
foul « : Folleggiante [ folle ] mad, ſenſe» 
teſs, out of his wits . 

. FOLLBGG14'Rs I vanegglare, far follie] 
10 fool", to play the foot, to alt foeliſh 
things. Folleggiare ( infariare , arrab- 
biate] 10 fame , to be angry, to be mad. 

"FOLLEGGIATO'RE , -5. m. [che folleg. 


fool, & wanton man, a mad-man . 

: FOLLEGGIATRI'c ce, feminine of folleg- 
Siatore, * 

FoLLeMe'NTe , tw: '{ ftoltamente , 
vanamente fooliſhly , . extrava- 
zgantiy, imply. 

For “Tro, 3. m. [ nome VER? fpiri: 
ti, che ſono nell'aria 1 2 familiar or 
hobgoblin .>Follerto ( anima dannata } a 
damned ſoul. Mi diſſe , quel folletto e 
Gianni Schicchi , he teld me that 5 


Common ſewer, ' 


7 


5 Gianni Sehicchi's . Dante 


"4 


| 


asp. Obf, . 


4 garden full of flowers , Nebbia in 4 4 


-] fautore J 2 Favourer „ 4 ee, ar 


gia „che fa follie } one that plays the | 


ls ft once — [ aftrarto i lte 
Plicity, Sola „ Fooliſh tu * j 


FoLLI1'CcOLA, 4. f. 

+ /FoLL1colo = . .. 

Forli curo, 3. m. ' of y 

other grain, the _ vom er 

pond ” Her IS , '» in inh. 
-FOLLO'NE, 3. mn. 3 ene l 

re. a\dyer-,. .4 fuller, a ore, tas | 
Forio, s. m. n 3 folly, fok 


+Po'LTA , . f. [ caleaj crowd, 2 
multitude. 

Foro, 44. L denfo, fitto, ſe 
thick. Un giardino folto- di: fiori, 


1 2 
PP. ] th 


* 


thick fog. Folte tenebre, great darkneſs 
Laddove la battaglia era pin a in 
the miaft of the battle. | 
.Fomnnta'rs L eccitare mantenete] 
to foment, to keep , % maintain, to flir, 
to cheriſh or promote 4 'fattion pu war , 
Fomentare { far fomento } to foment , 
ſoak or bathe with any liquid thing , 
.FOMENTA'To , adj. fomented. 
FomenTAT9' Ky „ 5. m. I manrenitore, 


maintainerr.. 

FoMENTAz10'N8, 3. fe f medi 

Fox NTO, 5. m. - can egto 
com poſto di "ou ſemplici } 4 foments 
tion 
'Fo'mirs , 4. . C incentivo } n in. 
centive, ineiting, incitement, firring uh, 
motive. 

-Fo'nDa , s/f. I borſa] a purſe . Fot- 
de di piſtole „ piſtol- bags. Bſſer nella 
fonda [ in grand' abbondanza ] to line 
in plenty. e * frombola ] 4 
ling. 

Foxpaca' 70 „. n. [che ha fondaeo, 
| maeſtro di fondaco] a varehouſe- tech. 

FonDa'ccio , 3. m. [ weis del fol 
do ] drezs, grounds. 

Fox Dacnsrro, —— of fo 
daco , 

. „. m. 0 che ha fonda- 
co ] a ee 0% a ſhep-keeper» 

Fo'nDAco, 3. m. { dove fi vende all 
ingroſlo ] a e Fondaco ( bot 
tega dove ſi vendono 2 riragli pani! , 
e drappi ] a clothier or mercer's ſho) 

| FONDAMENTA'*LE: „ adj. fundamental. 

/FONDAM®#NTALME'NTE , adv. (L © 
fondamento ] ſolidly, learnediy, with 
great firength or ſoundneſs of reafon . Fol 
damentalmente [ da' fondamenti } fri" 
the foundation or utterly. fot 

FoN DAM“ NTO , $. m. { terren , 
ſopra quale ſi poſano, e fondano 2 
edificj ] foundation . Fondamento ( b! 7 
foundation, baſis « Fondamento ( prine 
pio ] principle, beginning, T0't . Toon 
mento l contento ] contents, ſulſtale, 
Fondamento ( ſoggetto. ] ground, cauſe 
reaſon : Foudamento ( la parte, ſy cul 
ſi ſiede ] the fandament . 4 

Fox pDA'Au { fare il fondamento @ 2! 
edificio ] to lay the foundation . Stout 
work . Fondare una città, 1% frund 0 


„Fonda te una chieſa * 
| build a city , Fonda endow | 


FOR FOR 2 
Diamante col fondo , a thick: woes Fona TO, . n C ſtrumento pet fo- 


$08 
4 church. Fondare ( ſtabilire] 
mond. ta re ] an auger, a wimble,,. 4 biene 1 


"__ inſtitute «. Fondare L ſtabili- 


mento ] fundamentally " on 4 
ſundation or 
FoxDA'TO,. 


grounded , 5. 
in piedi Aron , 


£ood 
adj. founded , built. upon , 


lufty. + Cavallo fonda- 


to. l bene in piedi J a ftrong building « |; 


Fondato. edificio, 4 ſtrang building. 
Fondato L principiato, poſto ] eftabliſh- |- 
2. Fondato- { aflicurato- , aſſodato-] 
jm, faſt, Heady, Aurable , ſare,ftedfaſt . 
Fondato- in qualche ſcienzas „ well. 
grounded in ſome ſcience” + Diſcorſo fon- 
Gato (ſaggio, giudizioſo ] 4 wiſe: , 

lane diſcourſe Terreno fondato [ pro- 


Fondate. Fondate: { forte | 


l awneſs-, a. low place 
Fond! ro, adj. ( ſtrutto, 
| melted, v. Boudere.. 
Fonra'ls »..84j« [ r a guiſz 
di fonte ] eriginal, principal, firſt, chief. 


ginally.... Obſ. 

FoxrANA, 6. f. ( fonte 1 fountain " 
ſpring;, ſource . 

FONTANE LLA , FH s. [ dim. di fonta- 
na.) 4 liitle fanetain: „Fontanella della: 
gola ( quella parte. della gola , dove 
ha principio la canna ] he hole or pit 
of the throat. Fontanella ( cauterio ]. 


liauel. tro] . 


FoNTATIMu'Nre, a4vs. [da fonte ] ori- 


1 found or 
con. ragioni. ] 60 graund |; Foxpo, 4d. pro fondo ] deep « Fon- | 4 chirurgeon's. tr 
te, M.- x * 40 [ folto, ſpeſſo, fitto ] thick = Bar-. Forazo'rs , ae rn che 981 4 aber 
eve. 6. F. 0 feccia del fondo.) ba. fonda , 4 thick. be ard. — „ Foratore: < rah? wimble 3 
2 grounds « FoNDU'RA, 3. f. { foado,. lnogo hails, an auger 
eee Aare „ d. 0 con fonda- e profondo ] depth, deepneſs, profundiiy, . FoRBANNU'To, m. bandits; efilia 


to ) baniſhed ,. out- la. Obfa 
Fo'rBice, 5. f. v. Forſice. | 

_  Fornice'Ivs, 5: f. plur. L piccole for- 
bici J 4 litile pair of ſeiſars > The fame 
as forficetre . + 2 

Fo'anicr”, 5. f. plurs ( —— di 
ferro. da tagliar tela, panno, e ſimili] 
ſhears, ſcifſars:. Far 'forbici ( ſtar ofti. 
nato J. t be obſtinate . Forbici ( termi- 
ne di fortificaaione } tenait, 4 kind of 
out-work' in fortification s, lo minatovo 
tra forbici, e tanaglie; I am prrplesed, 
1 don't- know. what" ta de. Avere . 
nelle forbici- CGaverlo nell unghie: , 


fir fondo. ] a deep ground. Verna. lndeto, an iſſue. ſuo potere ] to hade one under his: ws. 
* the nidale of winter +. / FoNTA'NEO ,. adj, IL di Fs was | Condurre: uno nelle forbici [ condutlo 
* FoNDATO'RE , 6. n. 0 che fonda, che Saree — 0 ; : sel! inganno to lead one in the fnares.. 
we da principio ad una coſa J. founder: / Fo'NTEe,. . m. [laozo,, onde. ſecaturiſ..}: Fonic, . F. plur. (. dim. di for- 
ö eftabliſher , beginne. cone acque ] fountain, [print , ſource . bici ] little fciffars os 

ore FoxbaZIo NE, s. f. ( principio 4˙ un | Fonte [origine ] cauſe, ſource. origin, | FORBICIA'TA';: . f. [- colpa di FT 
N. adiſcio] foundation. » Fondazione C la- | occaſion: Fonte l vaſo , dove ſi tien [ei } a ſnip}, a cut, a hit with. a Pair of 

ſcito pet opte pie Wen enen? acqua batteſimale }, font, over. uhich f ſhears, or fel ra W 5 2 2.6 

meat nent. children are baptized .. Levare. al fonte Foxmicro'ne, g. m. E forbici grandi 1 


fonds - 


FoxDarki'cE , 3. f. 4 founder , a ſhe 
funde. 
Foxpe'il0 , 6. f. [ anima del botto- 


te] 4 button-mould , Fondello { ſtru- |. 


mento per votare liquori q a. fanned. 
Fondello { cerchio di metallo, del qua- 
le ſe ne ſerve a tavola per metter piat- 
lt} 4 fland to put diſhes upon » | ; 

Fo vene { liquefare. i metalli, me- 


late il fuoco } zo melt. Fondere I ver- 


late] to pour , 89 ſpill, to ſhed. Fon-. 
dete in lagtime, to melt or diſſolue in 
tears, Pondere ( diſſipare, prodigdleg- 
dite] to. diffipate-,. waſte , conſume, 
[pent, or ſquander aua. 

FoxbegTA, s.f. [luogo, dove fi fon- 
bono i metalli ] 4 cafting-heuſe Fon- 
Gia [ Parte del fondere ] foundery... 


un bambino, t Band godfather”, or 

god mother to a child. Fonti (gli occhi] 

the ehe 5 Koh 
FONTICE LLO, 3. m. 
FoNTic!'NA , 6. f. 

little fountain or ſpring. = 

Fora, v. Fnora.. " 
Foraccnia're { forare ] fo pierce, to 


[ Sis di 
fonte ] 2 


ſtrile through, to run through. 


FoRACCHIA'TO, adj. pierced -- 

FoRAGGIA'Kkz L andare a forageio } to 
forage «. 

ForRaccir'r8., & . [ che va al 150 
raggio ] a ferager. 


Fora'GGlo, . n. ( cibo delle beſtie. 11 


fed der, forage +. 
Fota'ino , 2dj. {- foraneo 1 fereigy ; 3 
alſo pertaining to the court. Obſ. 
Foa Au, s. m. (buco picciolo j 2 


ſhears, a large pair vf ſcifſars «-' * 
FonnTA [ nettare,:pulire } rofurbiſh . 
Forbiti di lui {- guardati ) zake care of 
him, don traſt yourſelf, to him For- 
birſi gli occhi, to rub one's: Hes. For- 
birſt le reg to wipe. ane's ears « 
FoxBito, 44. [netto, pulito J .. 
biſhed”,. clean, poliſhed, - _ ene, 
ſhining gold .- h 
Fon ro ou „ 826 | Ae con 
che ſi- forbiſce-] 4 furbiſhing 4401 . 
' ForBoTTa'ke L ripicchiare, dar buſſe } 
1. bang, to maul, to brat ſoundly. +: 
Fog BOTTA “TO, adj. banged, mauled 
Fo Ac, 's. f. { baſton lungo intorno 
a tre brace ia, che ha in cima due; tte 
rami, per ammucchiar paglia, a ſimili 


— = 


. coſe] apitth-fork', a Prong , 42 hay-fork . 


Forca velenoſa, the tall. Forca (: ſtra- 


fer 13 „ 4. . . poſatura ] 
je all - » SYounds , hole. Forame ([ fineſtra-, apertura 32 da, la qual ſi ſpartiſce in- due 1 4 
( bot⸗ ONDTo're, 6. m. * che fonde 14 mee creſa- way. Forca ( ſtrumento di legno 


founder , 


 FokAmME'TTO, 5. m. (dim. di forme) 


ſul quale ſono giuſtiziati i malfattori ] 


and! , g Fonditore di campane , beli- 
2 — a little hole or window .. gallous, gibbet.  Razza da forca”, 4 
tal. obo, 4. m. profondira ] depth, Fona' NA, adj. [di foro ] pertaining: halter-fick , a neugate. bird. Va alle for- 


col 
; with 
„ Foſs 


j fre 


atom, bude Fondo di brache, the 
0 of 2 pair of hreeches . Fondo ( fine] 
4 Il ſao diſcorſo non ha fondo 1 

n end of his diſcourſe Fondo 
u Parte pin temota di qualche luo- 


to the court, f the pleading place. 

Fox AR l bucare; far buchi ] ro make: 
4 hole, to bore; to pierce through. Fo- 
rare { paſſar oltre, penetrar. dentro } 
to penetrate -, to go or get through, 


che, go and be nge Da forche de. 
gno di forca )] worthy" of , the gallen; 
good for not hing. Forca ( 1 di for- 
ca'] 4 neugate- bird; a villun. Far le 
2 forche i moſtrark : biſognoſo ] to NT 


{0co » ve further end, the utmaſt part or] wimble.. t be wenn poor. ö 

ino 2 0 ty of any Macd Fondo ] luogo Forasrm'es, 9. M. [ piccolo uccellet- }: Fon cA TTA „ . fo [parte del corpo * 
(baſe TW] hole or dungeon Fondo to, che ſta per le ſiepi] a uren; alittle | ve ſiniſce il buſto, e comincian le co- 
Eee 550 ] bottom. Nel fandei del euo- bird. Foraſiepe ( omicciattolo] a little | ſcie ] a body's cleft, the ſpace between 
ens de bottom of the heart. Mettere] ſorry fellow" | ther thizhs- and the legs: Forcar' f tanta 


ſtance 


cauſe 1 
ſu «vi 


la 
nde { rovinare ] 


Ut 
"Sh Var fondo ( diſſi pare ] 20 difh- 


bz; * 3 conſume ee, eee. 


to ruin, to undo 


Fox A“ TA, 3. f. [ foro Þ a hole. 
FonAT ARA, 5s. f. ( ſtrumento da far 
buchi, o fori nella terra 0] 2. dibble, a 
planting or ſetting-ſtick .. 


| paglia, o altro,, 


quanto ſoſtiene in un 


2 


ttatto una forca ] for- ful. 
- ForcaT#LLA, 4. f. [ dim, dr forcata 3 
a little fork-full.-* : 

Fonca'To, adj. — forked « 3 


1 pf WY | 
0 af de bn. a fondo, to fink, to go Fon ro, . m. [ buco; foro] 4 byle. 
SI Uo rs Mandare a fondo (par- ForaA'ro ,: adj. ( pertugiato, bucato) ] Fonc Arn, 5. f. 4 fork-fulls: © © * 
an 9 4 eee ] to fink a ſhip . Fon- bored, pierced through Animo mh Force ,.s. f. { ſincopato da fordice Y 


ſa, 6 


ends ; 


» tre bottom ef à bottle. 


ungrateful mind. . + 8 


4 2 < ww . 
* 


ſhears. or ſeiſfars. a 
EY 4: FoRr»- 


3 


/ 
/ 


1 c tn, 3. f. ( 5 
liatie fork, or pitch-fork . Forcella I la 
*boccca dello ſtemaco } the mouth of the 
. ForceHa (C fauce} threat. For- 
cella della vite, a vine- rep. 
© Foxcutty'ttA , s. F. I forcella J « 
Pittle fork , a little. pidchefork · 

FoaciLLvy'zo., adj. ( forcute } forked. 

Fonc nn, s. f. [ ſtramento per impic- 
carvi i maſfatrori J gallows, gibbet. 
Foncus'rra , 4. f. IL dim. di forca } 
a little fork . Forchetta { ſtumento 
4˙ argente, o d altro metallo , col 
quale ſi mangia. ] 4 fork. Pavellare in 
punta di forchetta { troppo affettatamen- 
te ] to ſpeak with too much aſfectation, 
to ſpeak like 2 lady. 

Foxcnerrau'na, . F. IL guaina per la 
Foxcherta ] a ſheath for 4 fork. _ 

Foxcurn'rTo , . m. { afta con due 
zebþj: ] a fork, a pitch-fark. 

Foxcuiy'psrs [ chiuder fuora- } to 
ſhut ont. Forchiudere L efcludere } to 

- exc/ude. 

Foxc1'NA. , . fo [ forchetta da man- 
Liare ] 4 fork , Forcina { ſkxrumento., 
che. regge. il mecſchetto.] 4 reft for 4 
muſquet . | E5 

Foxconn, 3. m. IL aſta, con un fer. 
ro. in cima à tre rebbj ] 2. great fork or 
git h- for. 

FoxcosTUMaA'NzA , 3. f. { cattivo. co- 
ſtume } an id caſtom or habit. Obi. 


_ ForxcuTtamns'nTa', adu. (a guiſa di 


forca. ] like & fork. 
- Forcu'to,, adj. I che ha forma di 
forca ] forked. 

Foncuzza . . fo of forca . 

Fo' as, adv, v. Fuora.. 

Fonstza ne, 
0 list ſe. hote * | 

Fons'en, 6. m. f. I che-: ſta fuori della 
città, _Fontadino ] 4 countrymen , a. 

moman, 4 clown: «+ l 

contadi- 


 ForzSn 110, 4. 1. [ 
- Fonnn'rra,. nelio ] 4 country | 
Fonzs0'zzo ,. 5 


Fons sra, . f. {. campagna ſalvatica, 
Siesa di ſelve } 4 foreft.. : 
FoORESTEERAME'NTS , 
lille manner. | 
Fonera, XN 3. and adi. [d altra 
Fonns riss, patria, o luogo, che 
di quello, dove f& ritrova. ] ſtranger, 
forojgn, cutlandiſh.. Foreſtiere ( ofte , 
che vien di fuori ad alloggiare, e man- 
giar teeo ] a firanger , 4 gueſt. 
_ foreſter) ] 4a number of firangers.. Fo- 
reſticzja, © foreſteria {| luogo, o ſtan. 


2a-, dove fi- mettono ad allogiare i fo. |. 


xeſtieri-, ed & proprio de' 'frati ne” lor 


conventi ] 4 place in. 4. convent. to lodge | 


paſſengers, in, lodgings, 
Forn'sro , adj. I ſalvatico ] ſavage., 


FerFa'ns ( far quel, che non convie-, 


ne, errare} to treſpaſs, tofail, to tranſ-. 
greſs , to-forfeis . Ob, 


 Fonra'rzo, s. n. { misfatto, errore] 
Hence, Gb tranſgreſſon , crime, 
- : 


5. m. U dim. di. foro] A 


adve_in a: frange-, 


EonreTinna'a , 2. f. | moltitudine di 


rr 
a 0 e K * 2 . 8 * 


dim. di forca ] 2: 


4 


| 


| 


cheat, regaery, impeſture . 
FokPpr'ccna , 5. f. (vermetto 
da forcuta ] 4 kind of forked horſe-fly « 
p Fo'aFice, 3. f. { forbice] ſhears, ſeiſ- 
HFS: » | 
ForFicn'TTa, . F. [ dim. di forfice } 
ſmall ſhears or ſciſſars . The ſame as for- 
5. f. [ eſcremen- 


bioette. | 
+ ti ſecehi, bian- 


| Fo'nFora , 

FoRForA'GGINE, 
chi, e ſottili de' capegli ] dandruff or 
dandriff , ſcab or 
ſkin of the head. 
Foniz' As, 5. m. fore- runner. 
FoxMA, 3. f. { principio intrinſeco, 


ſhape, figure , faſhion. Forma [ rego- 
la, ſtile, norma Jform, manner, way , 
rule. In forma, like... 2 { iImma- 
gine, faccia , ſembianza ] look, mien, 
outſide , exteriour countenance -» Forma 
( eſemplare } form, model, frame, mould, 
Pattern , draught: , In forma, in the 
ſhape . Forma, di cacio, a cheeſe-preſs-. 
Forma di ſcarpe, a laft. 


ForMa'8Z1LP:, adj. m. f. Latto ad eſſer 
Fok MAGGI, s. n. I cacio] cheeſe. 
form. 8 
ForMALiTA'TE, * ceremony 
eſſentially . 
framing . 
words . Formare [ ordinare,,  comporre.] 
indidment againſt one. Formare un aſ- 


4 leg. $M 

formate, e a. prender forma ] which 
may be formed or. faſhioned. 

ForMa'ls „ adj. m. f. [L di forma, 
tetmine filofofico) formal:, belonging to 
 Fonmatlirta', 1 f. [. ceremo- 

ForMALitTA'DE , nia ] formality, 

ForMALME'NTE , adv. (con forma, 
eſſenzialmente ] formally, ſubſtantially, 
| FoamMans'NTO, 3. m. Lil formare com- 
ponimento ] a formation, faſhioning , or 

Foxma'xs [ dar forma ] te ferm, 
frame or male. Formar parole, zo utter 
o form, deſign, purpoſe, inform. For- 
mare un proceſſo ad uno, to draw an 
ſedio-, to lay a fieze . Formare una que- 
ſtione, to propoſe a queſtion. « Formate 


to frame, form, faſhion, or mould. For- 
marſi { farſi ] to be made or formed . 


marſi { naſcere. ] to. ariſe; . 
{ concepire un' idea di qualche coſa } 
to frame an idea of a thing. 
ForMATame'Nre, adv. [ perfettamen- 
te.] formally, perfeflly, 
ForMATi'vo , adj. [ che dà forma. 
forming, that forms or informs. | 
Forma'to, adje [che ha forma, che 
ha ricevuto forma ( formed , framed , 


to, a grown man, a luſty, ſtrong man 
. | Borma'rto, 3. m. [forma J form, ſhape. 
FoRMATO'RE , 3. m. [che forma ] 4 


Former, a. framer, he that gives the form 
[or the ſhape, | 


di eo 


. di 
ca ppello, a block. Forma aa 


4 formicajo ( dar noja a chi ti laſcis 


ForxraTTukra , s. f. l furfanteria )1 


| 


4 


ſcurf flicking to the 


dat quale le coſe ricevono I' eſſer loro] 
form , Forma ([ figura eſteriore ] ferm, 


{. rexmine di ſcultore, fare il cavo J|. 


Formarſi [ generarſi ] to be bred. Fot- 
Foxmarkfi | 


Faſhioned , made, ſhaped. Vomo forma- |. 


| 


4 7 4 FOR - 
FoRMAZIO'NE-, 4. f. [ it forme} 
forming, formation, | 
FogB'LLA „. f. l buen, che 6 fl in 
terra per plantarvi alberi 3 a fury 
4 ſlough ,. a hole in the ground 10 pan 
or ſes trees in. Formella l infermit che 
viene a" eavallt tra la giuntun, e 
pie di ſopra alla corona, pteſſo all 
paſtoja ] a ſwelling about the pain 
joint, or corner of the horſe's hoof, bu. 
[pavin. \ 
FokMEUNTA'RE., fo leaven .. Obf, 
FoxMeNTA'TO:, adj. leavened. 
Foxme'NTo, 6. m. ( frumento } cov , 
- Formento { fermento , paſta inform 
per levitare il pane ] leaven. Ob, 
Forma'ca , 5. f. L piecialiſſimo ai, 
maletto ] an an, piſmire or emmy, 
Formica di ſorbo , che non eſce yi 
buſſare (uomo che difficiimente & | 
ſcia perſuadere } a ſtubborn fellow. Boa 
mica ( ulcera corroſiva-] a running tum. 
Formica'jo, 3. n. C mucchio di fir. 
mtche-, e l luogo dove eſſe fi ragune. 
no ] an ant-hillock, an ant- hole, in 
ant s neft, a ſwarm of ant: . Fotmici 
© gean concorſo di gente ] a ſum, 
# great throng or crowd , gtuzzicare f 


ſtare ,” e incitato ti può offendere ] h 
awake &: ſleeping. dag. | 
ForxmMica'rs, to be numerous and thith', 
like- the» ants on 'a billoth . * 
Formicur'trA, 5s. f. C dim. di-formi 
ca ] a little ant. | 
EORMICOLA/JO:, 3. n. 4 multitade of 
ants « * 
FORMICOLAMENTO , 2. m. v. Foimay 


Foxmicora'ro , adj. C pien di formi 
che ( full of- ants 2 
FormicoLti'o , 5. ms ( btulichio 
prickin like the ſtinging of ants-+ 
'  Formico'xe,'s. ms. {. formica grande 
a large ant. ; | 
FoxmiDa'BILE , 44j.. C ſpaventoſo, tte 
mendo } formidable, terrible, frizlifi 
. dreadful. 7 — ; 
Formnr'DINE „ . f. [ pauta , timote 
fear, timidity . Not uſed. | 
„ FormisU'sa , o FuorMISURA , at 
C \miſuratamente. ] exceſſively , # * 
meaſure, immoderately, beyond meaſures 
Fo'xMOLa, 3. f. L modello ] formula 


fee ferm ; 
. 8 Y. . fel bellezta 

FokMOSITA.DE, > beauty, finemſs 

FoRMoSITA'TE , handſomeneſs 
prettineſs, comelineſs . 

Formo'so , adj. ( bello LH" 

ne, comely, pretty beautiful „nenn ſai 

r eee 4. F. 1 formola ] formub 
2 ſet form. 
FORNA'CB- 5 8. 
nel quale ſi cuocono calcine , © 
di terra ] furnace, or kiln. | ik 
FoRNACE'LLA., 6. f. ( dim. | 
ForNnACE'TTA * nace ] a little f 
Foxnacia'7o, 5s. m. L che fa 


nate, or kiln. 
cira 1'arte. della fornace.} 4 


F. [ edifieio murat0 


layo 


= 


a cd eſe 
Kiln- m 


N 


A. lime-maker., * ron 


by 


FOR 
4 baker's wife « hs I 


| 4 „. * 
20 funds f po C quello che fa il 
fa in ne, e 10 cuoce J 4 baker . 5 | 
row Tam iio, 3. 1. l picciol forno, ma 
plan per lo pid quello, ove fi diſtilla } a 
ach lagle oven , 4 ove » | Was 
el roanica'ne { il carnalmente congiun- 
alk er dell'uomo, e della femmina non 
tern, Jeu in mattimon iò ] te comme forni- 

. jon » ; 3 5 

27 CRNICARTAME/NT? , 44 v. con for- 

ncatione ] whoriſhly , fornicator-like , 
Foxx7ca'nio , 3. 1. ( _ commette 
; micazione ) fornicator , whore-monger . | 
— Romero „ 5. m. { che forniea } 
. ſmitatoy, 4 whore-Monger » 


FoxNIcATORE'LLO , 4 COnbempeuons , 
dim, of Fornicatore . Wy. | 
—Forxicatri'cs, 5. f. ſhe that haunteth 
th eus, 4 whore, 4 harlos .. . 


FogxrcAzioNE , 3. f. [il fornicare } 


tetter\ fanication « · an PH 

li for. FoxxIcanrt'a, 5. f. fornication 4 . 
29 m:. Foxx143/NTO , 5. m. ( ciò, che fa di 
„ biſogro alerui per qualche particolare 


impreſs } forniture , utenſils that are re- 
guiſte to furniſh a houſe or any other 


are | pate or thing . Fornimento di vettova- 
laſcis glia , proviſion , vidtuals. Fornimento 
e ] N u guerra, ammunition. Fornimento di 


ela, moveables , goods. Fornimento di 
ſnd , the hilt of a ſword. Fornimen- 
wd'un abito , che trimming of a ſuit . 


fait le. | 
Foaxt'ns [ finire ] to finiſh , to end, 
ty accompliſh, to per form. Fornire | par- 
udo del tem po J t expire. Fornire 
{ provvedere } #2. furniſh, find, provide 
# ſupply, to give or afford. 
Foxx1'To, s. m. [ arredo, fornimen- 
td ) furniture, v. Fornimento , 
Texo, adj. { copioſo-, abbondan- 
& ] furniſhed, prouided, ſupphied.. For- 
alto (fnito, condotto a. perfezione } 
iſhed, ended, accompliſhed. Fornito 
eotato j endowed... Fornito [ adulto } 
de, grown. in years . Fornito d' ani. 
10, endowed with courage. Fornito [a- 
Wrrato ] adorned-, embelliſhed . 
foxo, 5.m, I luogo di figura roton- 
let cuocete il pane ] oven . Non & 
* forno, ma & in ſu 1a pala (non & 
Mut, ma & in ſu '! rovinare ] he 
amt ruined 3 if he is not- gene, he 
. Forno ( botrega di fornajo } 
kun J.. Fare 11 forno-[- eſercitar 
e del Fornzjo ] te be a baker. © 
* 19, v. Frugnuolo , 
WM, 3. m. [col primo O ſtretto , 
| N ertata.] a hole, a crack. Foro 
133 ho largo „ luogo dove fi 
Y . 11600 . 
2 re court of pleas, 
3 v. Foreſetto. ä 
k ia, . J. (valle lunga, e ſtretta 
* ull } 4 long and narrow val. 


1 
*. 


imote 


„ 4 

out 
eaſure » 
formuls 


{[e24a 
fi neneſ. 5 


neſs 


andſome 
al f a 


formul 


mutato 
e lavo 


n. di f 
little ff 


Our, edv. (di dubbio, per ſorre }: 


| It; ng 9 
on rad Forſe di 81 may be ſo. Forſe 


ng 
22 Ye not. Forſe, o ſenza for- 


ada. Forſe [ avv. “ammirazione ] what, 


Fornimento di ſella , the harncſs of a|- 


FOR 


why . Forſe ch' ei non è bello? why, #s 
he not handſome ? Forſe ( intorno] 
about E' d' età forſe di dieci anni, 
he is about ten years of age. 1vi forſe 
a tre miglia , about three miles" from 
thence. Stare, © entrare in forſe ( ſti- 
re in dubbio ] zo be in doubt. 
Forsicur', adv. perhaps that. 
FORSENMATA'GGIN® , 5. f. [ paz2ia ] 
madneſs , - | 
FoRSENNATAME'NT?, av. [ PaZzamen- 
te } madly, feolifhly. - f 
Forxs2NNaT#'ZzA , 4. f. { ſtoltizia 
madneſs , footiſhneſs . \ | 
FonssNNA“TO, 4dj. I fuor del ſenno } 
mad, fool , ont of his wits, deprived of 
ſenſe . 
FonssNNöEAT“A, v Forfernatezza » 
Foxs1, avv. v. Forſe. | 
Forrs,* adj. I gagliardo , poſſente) 
ſtrong, flurdy , able. Forte [ difficile, 
faticoſo } difficult , laborious, hard . 
Forte { ſtravagante } ſtrange . Non ti pa- 
ja forte, dont wonder. Forte mi pate, 
ch' io non ne abbia inteſo nulla, i- 
a ftrange thing that I have heard nothing 
of it. Forte { ſevero, rigoroſo ] ſevere, 
rigorous , hard, ſtern. Fa tempo forte, 
'tis very bad weather . Forſe punto, 
walucky accident. Forte [ qualita di ſa- 
pore, come d' aceto, e d'agrumi I trons . 
vino forte, firong wine. 
4 Forty, 3. m. IL poſto fiancheggiato ) a 
* 
Fokrs, adv. ( fortemente ] very, 
much, very much , extremely . De ſi de ro 
forte di vederlo, I am very deſirous 10 
ſee him. Mi ſpiace forte, 1 am very 
ſorry . Forte [ intenſivamente ] attenti- 
| vely . Andar forte, -#0 walk faſt . Dor- 
mir forte, to ſleep ſoundly . Forte [ad 
alta voce ] /oud . Parlate forte, ſpeak 
loud. Forte IL crudelmente. } cruelly , 
barbarouſly. ; 
Fon rNAs“ N, adv; [ gaglizrdamente } 
Routly , wigorouſly , with force. Forte- 
mente { grandemente ] very, nuch, 
very much. + 

 FoxTervu'zzo, dim, di forte [ agret- 
to ] ſomewhat ſowr. 

ForkTz'TToO , adj. 
ſtrongiſh. 

Forru'zzA , 4. f. IL virth morale] 
force, fteadineſs , courage, intrepidity , 
fortitude . Fortezza d' animo, conflancy , 
Forteaza IL forza] force, firengch . For- 
tezza { qualiĩtà di ſapote] ſcwrneſs:. For- 
tezza { rocca, cittadella ] fortreſs , 4 
citadel', fort or firong hold. 

RorTtiou'LLo, v. Fortetto, 

Fon ri IcAus“Nro, 3. m. [il fortifica- 
re , e la coſa fortificata ] fortifying , 
fortification, ſtrengthening. 

Fox TIF IAA { render forte ] to for- 
tify ,. to make ſtrong, to firengthen, to 
corroborate . Fortificatſt. ( munirſi ] ro 
fortify- ones ſelf -, Fortificarſi-{ pigliar 
forze ] to gather ſtrength, to grou ſtrong . 


{ gagliardetto+ } 


N 


FortiFicato'ay , 3. ms { che fortifi- |. 


| 


N v. : 
zade ro, PH go without any. more 


ca] fowifer , he that fortifies er firength- 
fas 


4 


| 


FOR 


| | { 229 
| ForTIFICATRY'CE , . f. (che fortifi- 
ca ] ſhe that fortifies or flirengthend. 

For TiFICAzZ1io'Ns , { fortificamento } 
fortification, fortifying . Fortificaziogc- 
luogo fortificato ] fortification « 

Foarr'6NO , adj. { agretto }ſowriſh , 


FoxT1i'NO , 3. m. { dim. di forte } 
little fort, or ſtrong hald. | 
 FORTITU'DIN®, 3. f. { fortezza } forti 
tude , firength. vil þ 
Fon ron, . m. [ forzore ] ſowrneſs . 
_ -» FoRTUITAME'NTS , adv, [( caſualmen- 
te ] caſually , accidentally, ty chance 
Foxru'iro, 44j. { di fortina, di ca- 
ſo ] fortuitous , caſual , accidental. Caſo 
fortuito, a mere chance. 
ForTU'MB , . n. things that have 4 
firong taſte » F pts 
Fon ru NA, 5. f. { Dra favoioſa degli 
antichi pagani, alla quale attribuivano 
cid che di bene, o di male lot ſucce- 
deva ] fortune. Fortuna { avveniments 
indeterminato ] fortune , chance , luck, 
accident. Fortuna l miſeria , diſgrazia, 
avvenimento cattivo ] difitreſs , miſery, 
want, lack, Fortuna: ( condizione, ſta- 
ro , eſſete ] condition, caſe . Fortuna 
{ burraſca di mare Jtempeſt, form. For- 
tuna { tumulto , turbolenza ] diflur- 
bance, trouble, diſorder . Per fortuna, by 
chance, by good luck. Tenes la fortuna 
pel ciuffetto ( proſperare ] 0 preſner, 
to thrive, _ £ — * 
FoRTUNA'CCIA ,:5. f. 4 degrading aug- 
mentative of Fortuna. 7 
Fon rUNA “GG %, X 5. n. (burraſca } 
FokTUNAa'Lz , + tempeſt, florm , 
bluftering weather . Both Obſ. 
FORTUNA'LE, adz.'{ di fortuna, for- 
tunoſo Jef or belonging toe fortune La 
ruota fortunale „ the wheel of fortune 
Punto fortunale, «nlucky accident. Tem- 
po fortunale, ſtermy, bluftering weather » 
FokTuNa'ks ( patir fortuna ] te meet 
with misfortunes , 10 ſuffer, to want, to 
be in diftreſs , to periſh at ſea, 10 be 
ſtormy. Forturare { tumultuare ] t re» 
volt, to rebel or riſe againſt, to matiny « 
FokTUNATAME'NTB , adv. { con bugs 
na fortuna ] happily , luckily , fortuna-. 
tely-, proſperouſly . 
ForxTUNA'ToO, adj. C avvefiturats, che 
ha buona fortuna }- happy-', lucky,” for- 
tun ate # ; : 
ForTUNEGG1a'at , v. Fortunare. For- 
tuneggiare {_ efſer amimalato ſu l mare 
to be ſea. ek. 
Fon tuns vors, 4d). ( 
fortuna J happy , lucky , fortunate « 
FoRTUNOSAME'NTE , adv. {[ a fortu-: 
na, per caſo ] by chance, unexpettedly; 


1 


cheats 4 


* 


| ſuddendly Fortunoſamente l tempeſtoſa- 


mente, ftormy, furiouſly . 1 
Fox ruxo'so; adj. { di fortuna ] fer- 
tunate or unfortunate , lucky , unlucky, 


happy, unhappy . Fortanoſo ( tempeſto- 
ſo } flormy, rtempeftuous . | bY ; 
01: 


ForTu'ra, v. Fortezza. 
Fox ru“zz0, v. Fortetto. n 
EoxvIA AA, I uſcire, e andare fuor di 
via- J to go, to rove, 0 ſtray or wander 
out of the way. Forviare np 23; 
I | $67 de. 


| 
| 


— — — — 


1 


cheſt, trunk . 


— —— . — — — — 
- 


2.30 FOR 
to degencrate: , te grow: out: of kind „ to] 
grow worſe. Fotviate { uſcir; di propo- 
ſi to ] te be miſtaken: , to be out.. 

Folxvicr, 5. f. Flur. v. Forbici .. 
 Forvg! or ; adv. { contra. fua vo- 


Slia ] againſt one's will, unwillingly «. wh i Fosco , adj. (color quaſi nero 41 che 3 


xe una coſa forvoglia , #0, &o. a. thin: 
againſt one's. wills. . « 

FokzA, s.f. { gagliardia, - robuſtezza 
force, flxenggh.. Le mie ammonizjoni 
non hanno avuto fotza di perſuaderlo, 
my admonitions have. net been alle to 
perſuade him. Forza [ balia, dominio , 
podeſt a] power , hand, poſſeſſion, keeping . 


Forza [L violenza ] force, conſtraiunt, : 


violence Forza { potenza di milizia } 
forces, trocps: , pl; Forza. l neceſſita ) 
Force, ucceſſity · Forza ( potere j Hrengih, 


might , power .. Di forza { con. tutto 'I| 
Porere: } with. all one's might. Parlaredi| 


Forza, to. /peak loud. A forza (C forza- 
tamente ] by. ferce, in 4 forcible manner . 


A matcia forza, in ſpight-of his teeth . |. 
im porta ) *ris.0 | 


Nom fa forza (non 
matter. Per forza (contra voglia } For- 
<edly , by force . Se non volete farlo- di 
buona voglia, ye, lo farò fate per forza, 
if yon won't do it by fair means, I' Ul 


make you. do it by foul.. A forza di brac- 


cia „ by flrength. ef arms. A forza di 
piagnere, with. much crying. A gran 


forza le lagrime ritengo, I can hardly » 


forbear crying Di forza con tutto 
potere ] with all one's. might. Lavora re 
di forza, to work hard. Cercate di fi- 
nit lo di forud „ endeaunur: to do it as 
ſoon as: you cane. Ginoco forza ( eftrema 
neceſſità ] great want-, lack", neceſſity + 
Far forza [sforzare } to force, compel , 
er confirain. Far forza { cercare , fart 
di mado ] to. endeavour. ,, to firive , to. 
attempt... 

Forzams'NTo, 4. M. [il forzare } | 
compuljion, endeavour , violence. 

Forza'rs I violentare, far forza ] to: 
Force, to compel, to bre Forzarſi. 
fare a gata ] to ſtrive, to endeavour. 

FoRzATAME'NTE , adv. [ per forza. ] 
by force, conſtrainedly . 

Fonz a ro, 24j., ( fatto con violen- 
Za, violentato- ] forced, .cempelled , For- 
zato { ecceſſivo, ſtraardinario. } great, | 
exceſſive; extraordinary. Forzato ( vio- 
lento-, impetuoſo ] violent , impetuous. 

Forza'tO, s. m. (uno condannato al 
emo ] a galley-ſlave-.. 

FoRzATO'RE, . m. he that compels . 

- Foxzre'vols, adj. { violento. one; 
violent 
-. 'FoRzEvoLME' drr, adv. t per forza 1 

violently, forcibly · 

Foz is AS , 2. . 0 ſorta. di caſſa ] 


Fonzreni No, A forziete } à little 

ForzitrV'zzO, cheſt. 4 

ForzQ-,” . m. + ee militare 1 
Forces, troops. 

Forzo'rs, g. m. [ agrezza» ie 

ForzoSAME'NT8., dv. [( con forza, 


ForRzrere'TTO ,. F 5. m. 133 di 


gaglia rdamente ] forcibiy, by: . e 1 


Rrowgly- „ val any. 


. 8 o £ 
. 


FRA 
. Fonzo'so: ,, Þ adj. [cha ba forza, 
Fokzu'tO, gagllardo Iſtreng, powr- 
erful , luſty, ſtout, Vigeroas.«. +: 
Fascams' NTB „ Fogg 0 oſcuramente.) 
obſcurely , darkly, 5 


tende all oſcurità ] brown „ tawny ,. dun 
or dark colour. Foſco [ nebbioſo, cali- 
ginoſo ].duſky., cloud, dark. Aria fo- 
ſca ,, dim, cloud) air Tempo foſco, 
"cloudy weather. Foſco ( infelice. J du. 
happy 0 miſerable, unfortunate +. 

Fos FORO, 3. m. (_ ſtella mattutina oy 
the day-ftar , or the morning-ſtar +. + | 
Fossa, 3. f. [ſpazio. di terteno cava- 


ene vallar campi } ditch , 
Foſſa [ ſepoltura) a grave. 
Fossa ccIA, 5. F. a. naſty. ditch... 

Fossa TA, 5. fo v. . Obſ. 

FossAxr A“ ccio, 3. m. 
large ditch or grave .. 
Fossa rx LLA. 5, fo 
FoSSATE'LLO , 3. m. 
grave. 

FossA ro » $- i . ogg 1 a 
land. flood, brook... Foſlato ( foſſo.} ditch. 

FOSSERE'LLA ,._ , ; 1 

- 564+ 36a + . F. dim. di fof. 
Fos5ICELLA., 

Foss ici NA, 

Fo'ss1l 8, N che ſi cava di ſotto 
terra] any thing that is or may be digged 
out. of the earth. Sal foſſile, mine-ſalt 

Fosso, 5. m. L foſſa grande, partico- 
larmente quella, che è intorno a' luo- 
ghi fortificati J 4 ditch. 

ForrIVE N TO, 3. m. ( uccel di rapina } 
keftrel, a kind of haut. 

FRA, Prep. [tra] between, amongſt; in, 
Fra due muri, between two walls. Fra 
noi altri „ among ſt ourſelves... Fra tre 
giorni, in three days. Fia via, in the 
way, upon the road. Fra tanto, in the 
mean while . Fra poco, in a little time. 
Fra otto dis, in ei ght days- time. Fra 
me, fra. mio core, te myſelf, uithin 
myſelf . Fra uomini, e donne, beth men 
and women - Fra. quanto, in what time 

FRA ( invece. di. frate } father; bro- 
ther. Fra Pietro, father or. brother Peter. 

FRACASSAME'NTO, g. m. (L conquaſſa- 
mento. cluzter , havock , hurly-burly .. 

Fracassa'ty ( mettere a rovina , in 
conquaſſo, conquaſlare. ] to deſtrey, to 
| break: 10 pieces ; to ſplit in pieces 

FRACASSA'TO- , adj. ee „ broken 
to pieces, ſplit in pieces . Fracaflaro 
(. rovinato 1 rui ned, e 2 


trench. 


5 di foſſa] 
a little ditch or 


grave ... 


Fracass!'o. wh 4. m. ( fracaCaments: 1 


Fu Ac Asso, f craſh, crach , ruin, 
deftruftion -, 
{ romore-] noiſe, a ruinous noiſe « , 

FRACCURA'DO , 3. m. {_fantoccio di 
cenci, 0.altro-] a baby, puppet. 

FraciDa' Ka C infracidare, ron 1 
to rot, to purrefy ety, 

FaAciDs'zza., 5. fo C corruzione, pu- 
trefazione. ] rottenneſs, putrefaction. 


FrAciD1'ccio-, adi. ( che tiene del ? 


fracido. } retten, corrupted ..'* 5 


_|compe..] fragile „ brittle, frail „ura. 
(_ gran, foſſo j 2 


ſa ] 4 little ditch or _ 


havock , wreck; . _ Fracaſlo |. 


+ FRADICHU'ME, „ m. v. Fraciduwe, 


* Frackilta're,. v. Flagellatre. 
to in lungo, che ſerve. per. ricever ac- 


F 


to 1 putreſed „ retten, rorry 

. bai ftac ido coll tue — 
Jou have tired ne, or 1 an. ined of | 
-nonſenſe.. * Lingua. fracida-, alin 
- VENOMIOWS. team N 32856 
Fracibu'ms , 5s. m. piu cole frac, 
de infieme: } rottenneſs, puirefating 
Fracidume. Lnoja, faſtidio ] impart, 
| {<dion[neſe ,.cireſomencſs 2 235 i 
N Faapice'zza, vi Fracidezza. 
. Fna Dic“ ci, 4j, ſumeuhaꝛ Totten, 
. * FRA'bicio,, adj..v. Fracido , 


FrAGay, poctico: di Fragola. 


FRAGE'LLO, v. Flagello , dal 
derivatives . 


Fra'Gits ,. adj. [che ee. 


FRAGTIIE(Z LTA, 


3. F. { debolezrzdi 
FaaciaraA', 


. forze , o d' at 
eee mo } .brittlemſs, 
aan L. fran h 
| WeA neſs .. $54.54 
„ FRAGILME! NT8, adv con fragilitt } 
e. iy, with frail 8 We A ſtoul ; 
{low .. # 
FRA'GNERE,, v. Frangete«.” > 1 
Faa'GoLa, s. f. I frutto. noto ] fra 
berry. . Poeticall) Eraga-. . | 
. Fraco'rs,. 4. m. I ſtrepito) 1 
gore ( plenezza d' odore } fp 
+ FRAGRA'NTS, 44, ogra „ tha h 
a ſweet: ſmell ©. 
- FRraAGRA'NzA, Cs. f. { odor bud 
FrxAcra'Nzia, F no, c ſcave J fra 
grancy, ſweetneſs. of N „ A 
Faa'ze, adj. { fragile, fievole ]wak : 
feeble \, fragile. Memorie frale , IL 
memory. | 
Faailr'zzaA, 5. 2 1 fragilick] fragility 
frailty , weakneſs , faintneſs · 
FaALne'NTv , adv. weakly , feebly* 
FRAMME'NTo , g. m. L pezzetto , fc 
ment, 4 broken e 4 or pore of £ 
thing Q5 
' FRammt'ss0 , . m. ( 0 che 
frammetre ] any thing that is put but 
two ot her things * | 
Faammu'ss0.,, adj, that is put 2 
FRAMMET TINTI 5 adi. 1 enters be 
tween 83 
FRAMMAWTT ERES L wetters⸗ fra una co 
fa, e I' altra ) ro pat between or ann 
Frammetterſi { intrametterſi, inte 
porſi ] to. intermeddle-, to concern one 
ſelf in another's: buſineſs , to interpoſe go 
FRAMMISCHIA'RE 6 ane J fo 
with”, 4 fi 
FRANA, 5. 1 [ Inogo flanato, 
nare ] 4 rugted, fteep place » 
| Frank 3 Jo ſmovetſi, che fa 
5 to fall dus 
terta in luogo pendio 


eee — con france 


FRANCAME'NTE ; 1450 
2a ] Sm, "Trey $ en 9 
fat iy. 


ek 
FRA Nc AMR ro 6. m. ( 1 
to, ſicurtà. ] ſecurity , defence ſa Y 
Franca'ss H far franco, eſeniare, \ 


Fra'c1D9, adj. purrefares: 7 corrot 


berare, campare ) to free, e exemps:, © 
charge, to releaſe +. phe 


- 


FRY : - FRA 231 


rs 3 . T-alls Fan- -diſegnar piu foglie inſieme J to draw ji * FaaRraocrto, . M. 1 trinclo * einci- 


pletse Af 


ON : h way or faſhion . = foliage « pa ee _ | ſchis 3 /laſh, gaſh, er. 

ere, eſe — 140 . W. L del ordne dt -Faaeeo'xrs [L interpor re] 10 lay 4. N ( tenete à bada 3 to 

"up e A J Franciſcan” friar . © i croſs tte intermeddle, inter pe: Senza | amuſe”, to keep , to flay, to make A 

we ra 24j, [ Franceſe, di Pran. frapporvi dimora alcuna, without -4ny 3 „% bold in play, to keep at "th 
, N f ; 9 1 +: N 8 


1j French , of France. Un Franceſco 5 delay 


fat. bman » 1 | Frareo'sro,, 4dj. laped a-croſs , inter- FrASYORNa'sn C far torhar indietto”, 
_ . £ francare' ] to ex- Medal ed. 2 : rivocare] to divert, 10 diſtarb, to hinder , 
lug, * ſet at liberty. Fran-] FRASCA , 2. F. L tamicello fronzuto e take off, to imerrabr, to turn "away « 


5 t [ 2 . a — a | 238 i 
. 44 "ſpalla ]--t0 back ,, ro| d' alberi boſcherecci j a bowgh , buſh ,| to keep bach. Fraſtornare un matrimo- 
98 


n, abet or countenance. I ᷣbranch. Fraſca [che tengono i taver- nie, 10 breat eff a marriage. Praſtor- 
dens“ 224, 3. f. L ardimento , bra- | na ſopra l' uſcio J+a tavern-buſh . Al nare uno dal cammino, te put one out 
2 boldneſs , integrity, undauntedneſs, buon vino gon biſogna fraſca, g of his way, e e Tap 
/ r per | + Pullipo'te; + Fes 
my freedom, immunity, exemption · foglie [ render la pariglta ] to render] -FrasTuo'no, f noiſe, a buſtle. 

f libertà } liberty, freedom. like for like, to be even with one. Fra-] FRArTA cento, . m. l frate graſ. n 
ſche [C chiacchiere, fantoccerie ] idle] ſo, frate buono'a nulla } chick or ſhort 


Ernchezza ( g 
Fraxcu'cia » 3. F. [ eſenzione 'J : OED - a . Mt 
een, inmunity , franchiſe , freedom — ſtories. Fraſca Fomo leggiere ] 42 vain, friar, a. frair well fed, or a good for no- | 
Krnchigia L liberta ] liberty, Freedom. ſiliy, fooliſh man . > I thing-friar . a ab 
urchigia [ luogo, Ove T'uomo fi riti. | <FrASCA'TO, 5. n. (un coperto di ra- -FraTAECTO, 3. m. [ frate cattivo ] 4 

i in ficuro;3 aſilo ] 4 privileged place. mi con fraſche) an arbour 5 ſhelter » | wicked friar 3 i | —_— 
Fraxcio'so, 4j. ( Franceſe ] French, | ſhady place, covered with green boughs or FRATTA JO , adj. I che fi compiace. 
fame, Un Francioſo , a Frenchman. ] branches. ; ; de frati J % loves friars company. * 
Franco, 4dj. { libero ] free. Franco | *FxascurcclA'rs [1] romoreggiar del. FRA TANTO , -adv. ( in queſts mea. k 
udito, coraggioſo ] b, courageous . | le fraſche moſſe J ro buſtle , to ruftle ,| tre ] in the mean while 5 

tanco { fincero ] free, ſincere, frank ,|to -murmur , a: the: wind doth blowing FraArz, 3. m. { fratello ) brother „Fra- 
wonright, gen. Franco [ eſente ] free „among the branches F taſcheggiare Ubur- te { compagno ] companion F grade, 

witd, frank . Franco { Franceſe } | lare , beffare , ſcherzare ] to play, ts friend. Frate (uomo di chioftro, e di 
meh, of France «\ I play the fool, to wag, to jeſt , to toy, | religtone ] friar ; brother, father . Fra- 
Francoli'No, 5. m. { nccello ] af -Frascutrr'a, 5. F. L bagatella J wan-| te Pietro, brother or father Peter . De 

ub teck, a ſuite or rail, a bird frau- | ton trick, -waggiſhneſs ., toying , Jeft , | frati di San Franceſco » friars of the 

lin, | rige. | ; | order of St. Francis. Frite [ ſorta di vi- 
Fuxcz/vrr, 5, m, Londa ]:4 wave , | *Farascne'rTtA, 's. f. L dim. di fraſca } ſo per lo piu di vetro, uſato dagli al- 

ſwg2, a billow , Obſ, Frangente [ ac» | little branch, bough or buſh Fraſchet- chimiſti ] a kind a ęlaſs. veſſel 52 by 

lente avverſo ] misfortune , miſery , ta (uomo leggiero , e di poco gludl- |.alchimifts : e bee 
neui, trait, neceſſity. -[zio ] a poor filly man _ *FRATELLA'NZA, 5. f. [ dimeſtichezza ſ 

ku vez [ rompere, Cpezzare ] to] FRASschh¹nr̃ NO, 3. m. [ dim. di fra-| intrinfichezza ] Brotherhood, fumliari- 


- "hs 
ney + 
u þ 


I bud 
11 


] weak; un ſplit , Franger il ſonno , #0 | ſchetta ] « little bough or buſh, -a young | ty, brotherly love. WY IR 
„ ne ſleep, to awake one from his | filly wanton man. = | FratBLLY'sco, + dj. (di fratello, 
= lep. Francere ( vincere, ſuperare ] to -FRASCH12'RB ., . m. ( fraſta „ uomo 'FRATaLLE'yOLE, da fratelle ] bro- 
atility prevaile4 upon, to yield, to give way | leggiere, e che fa fraſcherie ] 4 lights |-therly, fraternal, "of brother. © Fl 
« Frangere { vincere } to vanquiſh, ta | headed fellow, 4 filly man, an idler. 85 FRATELLEYOLME'NTB , dv. { da fratel- 
ly + der come | L | -FrascoNa'Ja,'s.f.{ legno da ucce:la-| lo ] brother-like. ' N 
\ fra Tadel, 5, f. ( fimbria ] Fringe. | re ] a lime-twig or a lime- buſn to catth| -FRATELLINO, 's, n. L dim. di fratel- 
of 6 "Fraxcrats, adj. atto a fracgerſi ] | birds with | : 10 J 2 little or younger brother. 


tl, fragile, ſubje# to break , fran-| -FRasco'Ns, s. m. [ legname-, che fi | FRATZ“LTIO, 5. n. ( maſchio nato d'un 
Bl, |-taglia per :abbruciare ] great boughs fit medeſimo padre, e d'uria medeſima ma- 


che 0 . 
FuxcmuTa', * 6. F. L fragi-¶ for feel. dre ] brether . Fratello di padre, e non 


bitut 
Rave IEHtTA “DEN lira ] krittle- -FraSe,'s.-f. [ modo di dire ] raſe, di madre , half-brother”, -a brother by 
FeavoizItrra're; nefs. expreſſion or manner of ſpeech. | the father's fide , Fratello uterino (na- 
Fuxcm'xro, 5. N. L il frangere la | FaAssrNUO “LO, 3. m. ( ſorta d' albe- ro dell' iſteſſa madre, ma d' altro pa- 
Ma ita] a breaking in pieces. Fran- ro ] aſhetree. dre ] brother by the mother's ſide. Fig- 


teen! 
ters be 


= 


una C0 


Uento tremito ] trembling. Frangi- | "FRASSINE'LLA, 6. F. (dittamo bianco | tello *cugino ,, — aha Fratells 
anon a pezzuoli ] pfeces, fragment. | fraxinel, baſtard dittany Id com pagno ] companion, friend . 5 


inte Ts vvoro, 5. n. [ vecchiuceio | Fasss NATO, 3. m. { luogo piantato FRA TATMO C mio fratello'] my brot er. 


1 en Wit J 4 dull-witted , or fooliſh old |-di fraſſini ] 4 grove or woed of aſh-trees . | Obſ. | Eh 
pojts * 3 FkA'ss Ne, 5. m. [ albero noto } - Fa TAT TO I tuo frateHo ] thy Brother 
* Tz vbegs [ intendere il contra- tree. by ob. 2 ; ys hs 
%% hear or underſtaud the contrary | * 'ErasTA'GLIA, v. Fraſtaglio. 'FRATERI'A, 5. f. C convento di frati 1 5 
da ft . ſaid. | -FrasTaGLianms'nTto , 5. m. [ tagliuz- brot herhocd, a convent of friars.” 5 
ah adj. [ da frangere ] broken . | zamento ] a cutting, ſnipping , or gaſh-| FRATERNA'LE , adj. I fraterno 7 bro- 
ne fa "NWS, a2j. [ Franceſe ] French. ing, a cut, 4 notch, IT | #herly\, fraternal, of a brother. © 
aer, dun . F. | trincio de veſtimen FRASTAGLIA'Nru ., 4d j. I che fraftal| -FrRaterNAine'NnTys, X adv. ( da fra- 
ae pet, lag, noteh. {glia J] a cutter, a cleaver, he that clips -FRATERNAME'NTE, | te lo 7 ro- 
ranchen "ke [ Minutamente tagliare ] | or gaſhes . | | | re ' therly , fraternally , loving, kindly , 
plain Wat to gaſh , to jag, 10 ſnip off « | FrasTAGL1ia'rn | Ftappare,"trinciare] | friendly. 5 „ 

3 4 ingannare ] to cheat, to cozen « to cut, to notch , Fraſtagliare L affoltar-( - FRAAT Entra, ) . F. [ fratellan- 
_ eg, adj. gaſhed , jagged „ ſi nelchiacchierare) fo faulter ortammer| FRATERNITA DB, Za , © compagnla 
ſafe) * CC. | fin one's ſpeech; OO J Erarenvita'te, JF fraternale ] Fra- 
ao „ fe u, 5. m, [ ingannatore Ja | FrASTAGLIa'ro, a4j. notched, cut. ternity, brotherhood, Grotherly ſene. Pra- 

D. L hy ſharper, alſo 2 boafter. | FRASTAGLIATU'RA, 3. |, { tagliuzza- ternità ( adunanza fpirituale ] fraternity, 

NY | Meoia'sy (dicono 1 pittori il-} mento J Hlaſh, zaſh, tht, I | brorherhood, factety, © © * N 

Fra | 'Frartr's- ; 


— 


non per picciolezza, ma per umijta } 


7 ber braut her. : 


23522 FRE 
- Frara'aNO, adj. fraternal, brotherl; . 
” "Frartu'scO, adj. I di frate J of or be- 
longing 10 a friar , friar-like . 


Faa'rux® f fratelto ] rh brother. Ob. |. 


4 


FnarTIcz LTO, 4. m. ( dim. di frate 7 


4 good or godly friar . 3: - 
FrarTicr'DA, 3. m. f. [ omicida di ſao 
 Fratello ] fratricide , or killer of his or 


Faaric Dio, 5. m. { uccifion di fra- 
tello ] fratricide, the murthering of one's 
own brother. i 

FraATIci'NO, 5. m. dim. of Frate; Fra- 
ticello. a ' 

Frarti'ty, adj. IL frateſco , di frate , 
da frate J of or belonging to a friar, 
Friar. like. | 1 "Bhs ; 

Fraro'ccio, s. m. L accreſcitivo di 

Fnaro“r ro, } frate ] 4 luſty ftrong 
friar . F | 

Fra'rtTA, . f. { borroncello J 2 place 
where thorns and briars grow, 4 buſh of 
thorns , Fratta IL luogo ſcoſceſo J 4 
oraggy, ruzged, ſteep, dangerous place 
Eſſer per le fratte { eſſer condotto a 
mal termine per Ja povertà Jo be redu- 
ced, to be put to one's laſt ſhifts. 

FrartTtA'GLI®, 5- f. plural. giblets . 

FrATTA'NTO, v. Fra tanto. 
| FrATTO, adj. L franto ] broken. 

FaarTU'RA , 3. f. { rompimento } 
fracture, a breaking. - pf 
_ FaauDa rs IL defraudare ] te cheat, to 
baulk, to diſappoint . 

FRauDa'To, adj. cheated , baulked . 

Faguparo' an, 5. m. (che frauda ] 4 
cheat, a deceiver . 

FraaupaTRI'ce , . f. 4 woman that 
deceives with fraud. 


deceit, conenage » 

FrAauDuvolne'nts , adv.fraudulently, 
deceirfully . 5 
Faun Nrs, „: | 
 FaauDoLly'Nto, _ ah. fraudulent « 
"FRAULOLENTEMENTY , adv. fraudn- 
lently , deceirfully . 2 
-, PrauDoLaNTi'S$1MO,,, 44. ſuperl. inti- 
Fely Full fraud, very fraudulent . 

FrRAUDOLE'Nza, 5. f. fraud, deceit . 

EFRavuDOLE'NTE ," adj. [ ingannatore] 

audulent , deceitful , crafty . Un frau-; 

olente, s. m. a cheat | 

Faun rs, v. Fraudolente. 
© FrRAUDULENTEMENT?, adv. ( con frau - 
de ] dectirfully , with fraud, by trick. 

RAUDULE'NTZA. . f. { ftaude ] fraud, 
Aeceit, coxenage . 4 

Az, „ 6. F. flrawberry , v. Fra- 

Fnkrib Ne, 6. f. [ il frangere ] frac- 
tion , breaking 3 5 

bro A, v. Flebotomia. Obſ. 
"Fawecrd ,. . f. ( ſaetta ] au arrow . 
Titare una freccia , to ſhoot an arrow . 
Dat la freccia ( 1 in preſtito da- 
nati, con ani di non render}: } ro 
berrow "money with an intent not 10 pay 


7 


8 


"#5 RS 7 
*Fazccia'ny ( tirar freceie ] e dart, 


— 


| FR | 
| { richiedere in preſtito datari, con. - 
nimo di non zenderli ] to cheat, to co. 


zen one of his money. ' ; 
Fruccia'ra, 5s. f. { ferita, © colpo di 
freccia ] a hit or ſhot with an arrow , 
an arrow. ſhot . | 
.  FRECCIATO'RE, . m. & bow-man , an 
archer . hy +. h 
FreCCIATRI'CE , fem. of frecciatore. 
FarDDAMENTE, adv. (con freddezza'} 


( pigramente , lentamente J weakly , 
faintly , coldly . | 5 
FaeDDPa'rs { ra ffreddate } fo. cool , to 
make cold. Freddarſi [ raff reddarſi ] to 
grow cold. Fredda re uno {ammazzarlo } 
zo kill one. Non la laſciate freddare 
Caffrettatevi ] don't let it ſtand, make 
haſte . ME 
FxeDDaA'To, adj. [ freddo ] cool, cold. 
FayDDz'zzA, s. f. L aſtratto di fred. 
do ] coldneſs, frigidity . Freddezza [ pi- 
grezza ] coldneſs, ſlowneſs, heavineſs , 
{lackneſs . | s 
FaxzD1i'ccio , a4j. [ alquanto freddo } 
cool , ſomewhat, cold, coldiſh . 
Fae'pDo, 3. m. [ contrario al calare } 
cold, the contrary of "he: | 
1 am cold. Fa freddo, it 
FazpDo, adj. (di qualſtà, edi natu- 
ra di freddo ] cold, frigid . Tempo 
freddo, cold weather. Freddo I indiffe- 
rente, traſcutato } cold, indifferent, re- 
miſs, lath , ſlack, backward, unwilling , 
Freddo I tedioſo ] ig, tedieus, bold, 
weak, dull. | 
.FanDDOLo'so, adj. { che ha freddo } 
coldiſh , chilly, ſhivering . 
| FreDDo're, . m. { freddo ] cold. 


FreDDU'RA, 3. f, [- freddo. rigotoſo } 
cold, violent cold weather. .Freddura 
[ freſchezza ] coolneſs . Freddura ] in- 
freddatura ] 4 cold in the head, cr in 
the breaft . Freddura l fatto, o detto 
ſenza ſpirito, brio, o vivezza] a filly, 
or cold repartee , er word, or fact. Fred - 
dura. I traſcuraggine , pigtizia ] negli 
gence, ſlowneſs, flaclneſ. 
.Fas'6A, . f. IL fregola ] rubbing or 
Friction. Frega I voglia grande, deſide. 
rio J a longing deſire , greedineſs , luſt , 
rutting . Aver frega d' una coſa, to long 
for a. thing. Andar in frega, to rut as 
deers do. 

Fancacciora'ne , v. Fregare in the 


firft ſigniſication. . 
FanGa'cciOLlo, 5. m. v. Frega. = 
FrrGAGIO'NE, 3. f. Lil fregare } 
ErrGame'NTto, 3. mM. friftion or 


rubbing . Far le fregagioni ad uno, 10 
rub ones : K 

FrzecA'rs [ leggermente ſtropicciare 
to rub . Fregarſi i denti , to rub ore's 
teeth. Fregare { far qualche ingiuria ad 
alcuno o con inganno , o ſenza ziſpet- 
to ] to affront, ts abuſe , to trick, to 
cozen , to cheat, to gull . Voi volete 
fregatmela, you have 4 mind to play me 
a trist. Fregare ( far, un frego ] ro 


in a cold place, celdly . Ereddamente | 


che fi fa altrui nel viſo ] a cut in th 


l Fnxs Do. so, 44j. [ä frigido ] cold, fri- 
. "FnA'vDs, 8. f. { frode] fraud, cheat, gid 


| ſnarl, to groan, to grumble, 1% fins 


or bridle-maker « 


dare { andate in frega1 56 ſpaen 4 
40 » % yr 0 a 4. 
 FR8GA'TA ,. 5. f. C picciol nay 
remo } 4 83 0 — 
.- FrnGATYNA , dim. fregata, 

EFar0A'ro » adj, —_— D. . 

FREGATU'RA , 5. f. ( fregamen 
_ Fancn'TTO , . N. (di ; 
a little .ornament., | ; BY 4 fe 

FREGIAME'NTO., 5, n. { fregio, gen 
mento di veſte } ornament „ 

rimming . 7 
. Farcia'xs L por fregi, e guern 

ti J to adorn, ſet off, o is 5 

trim up , to grace, to beautify, 10 an: 

th whe xs > ify , to am, 

. FREGIA'TO ., adj. adorned , (4 of, 

beautified 3 trimmed up , embelliſhed, th 

role fregiate, mellow word: 1 
_ Fanciatu'RA, 5. f. v. Fregiaments, 

Fau'Gio, s. m. [ guernizione, fm. 
tuta ] ornament , finery, dreſs, an, 

Carb, embroidery , ace, trimming. Fu. 

gio L ornamento di laude, gloria, ag. 

re ] ernament, commendation , 
honour . Fregio (membro d' architey 
ra tra Parchitrave , e la cornice } 

Frieze in arehitecture. Pregio [ wglio, 


face, a, ſcar. Fregio [ macchia, di 
nore , infamia ] ſpat , Gblemiſh , lim 
diſhonour , infamy. 
Fargo, 3. m, [linea fatta con penny 
pennello, o altra coſa ſimile ] 4 deſk; 
fliroke , touch, a line. Frego ( contnuſſ 
gno ignominioſo ] 4 gaſh, 4 en 
mark , a ſlaſh. Fare un ftego ad unt 
{ ſmaccarlo, ſvergognario ] 10 diſat 
to diſhonour , to put a ſhame upon ont 
to ſhame . | 5 a 
Fus SOLA, . f. IL frega ] ſpawning . 
gola L voglia, appetito intenſo, u 
lo } .defire , mind, lenging, fant) , ® 
mou, itching deſire . Gli vente Ja fn 
gola d' andare alla campagna, the 
or humor took him to go in the count 
:Fan'GoLO , s. m. L raunata di peſci 
che fregano j a fry , 4. ſhe of þ 
that ſpawn. | £6 
-Fanmu'nrts ,- adj. m. f. [ che fiene! 
chafing , fretting or | fuming « Gi 
fre mente, a neigbing- horſe · 
Fan'mare , ( far .cumore 
Eau Obſ. $4 frei 16 
Faemita'as, Obl. rage, to 0 
to bray, to chafe, to fret, to g * 


Fr.e'MITO, 3. m. L ſtrepito, root! 
voce ] a great noiſe, roaring, chain 
murmuring , grumbling, fhufflins.“ 4 
of people got. together, grumbling , "4 
tling of arms, the neighing of 4 hotſe 
Faena'Jo, . m. {che fa fren ] 4 


FreNna'as [L raffrenare } te bridle., | 
curb, to keep under or keep in, 10 ref __ 
reſtrain or repreſs . Frenare Ja lingis 
to bridle one's tongue . «$0 
Frenz'LLa , 5. f. L ferro piegab! 
porre in bocca a cavalli J. bit 


 Thoot. er firike with a dart. Freceia re fireak , to make ſtreabs or lines Fe- 


4 


of bridle , Fruits 


— 
110, . m. L ordigno che f 
metre al muſo dell animale, acciocchè 
on morda ] 4 muzzle. Frenel!le (or- 
mente da donne, come orecchiai, 
niſtri, e ſimili ] finery , attire , or- 
ment "ae 
engS1'A, 5+ 
3 la inente ] frenſy 
FR5NETICAMB'NTO , . 
Wirium , dotage, raving. 
FaeneTIca'NTB , 44}. ( 
a] rating , 4oting , nad. | 
razNsTicA AE L delirare ] te rave, to 
3 „ 4. F. L freneſia] 
Iiliration, dotage, raving, frenſy , mad- 
3 44j. [ infermo di frene- 
ſa 1 frenetick ; mad. Un frenetico, 
jm. 4 frenetick or mad man. | 
Favxo , 3. u. [ ſtrumento di ferre , 
che 6 metre al cavallo ] 4 bit, horſe» 
kit, Freno d'oro non, fa miglior caval. 
lo, fine cloaths don't make a man Setter 


f. I delicio, male, che 
„ madneſs . 
m. ( delirio } 


curb, Por freno alle parole, t9 refrain 
one's tongue. Freno (governo, maneg- 


verninent « Rodere il freno [ſavet pas 

zienza ] to fret within one's ſelf . Tene- 

1e a freno [ raffrenare ] to curb , to 
refrain, to keep under. Rallentar il fre- 

10, to leave one to himſelf , to let him 

take his own courſe « Rallentar il freno 

alle paſſioni , te indulge. or gratify one's 

paſtons , to give himſelf over to them . 

Yolgere il freno [governare ] #0 ſway, 

to bear ſway, to rule. Quanto poſſente 

e amore , che volge il freno de' noſtri 

euotl | how powerful is loue that bears 

the ſway of our hearts! f 
FriQventa'rz [ andare ſpeſſo ad un 

Wgs } to frequent , to haunt , 10 g0 or 

reſurt often to, to uſe , Frequentare i 

laeramenti,, v0 uſe the ſacraments . Fre- 

quentzre con qualcheduno, to converſe , 

a beep company with one. Frequentare 

( contiruare a fare ] to continue. 

Faru, ᷑rATT vo, adj. [che frequen- 
u] freguenting. | 
FaiQexra'ro, adj. frequented , re- 
liel to, common, pablick. 

BiUNTAto'se, 3. m. [che frequen- 

U] 4 haunter, be that frequents.. 

\ REQJENTAz10'NS , s. f. [ il frequen- 
=, frequenting » converſing, haunting , 
me company , © 

Lebe rs, 44. [ aſſiduo } frequent , 

Mal, common , ordinary, aſſiducus 

FguextzMENTy „ add. { ſpeſſo ] 

tuently, often , oftentimes ; | 


Aline] frequency 
e, 


» concourſe, reſort. 
> adv, ( novellamente } 
uſt, juſt now , ust long 


Faeser zza, 5 f | 

Za, s. f. [ freſcura } cool , 
. Freſchezza [ rigoglio della gio- 
, bloom , vi gour, prime 


Nen 3 24+ ha 
with. ro, adj, L dim, di freſco. 3 


* 


Tor, 1, 


| 


che freneti-' 


gio (helm, management, conduct, geo- 


| 


than he is « Freno [ ritegno ] bridle , | 


MiWrNza, 5. f. ( concorſo, molti. | 


| 


foppiſh, | 


+ 


Fatsco, 3, . ( freſcura ] root, 
cool nds. N | 

Faesco, adj. [che ha in ſe freſchez-' 
za's di natura, e qualita freſca ] cel, 
cooling, freſh . Acqua freſca, cool water. 
Vento freſco , a gale of wind, Freſco 
{ contratio. di paſſo, o ſecco ] green 
Fichi ſreſchi, green figs . Erba frefca, 
green graſs . Colore freſco, a lively c0- 
tour. Ereſco ( contratio di ſtantio] new. 
Pan freſco, uc bread. Uova freſche , 
ner · “laid egg. Freſco { contrat io di ſala- 
to ] freſh. Carne freſca , freſn meat. 
Freſco-( non affaticate ] freſh . Caval- 
lo freſco, a freſh horſe Freſco { nuo. 
vo, novello , di poco tempo ]freſh , 
newly done. Freſche novelle, freſh neus. 
Di freſco, adv. ( novellamente , poco 


fa ] newly, freſhly, juſt now, lately. E 
1 arrivato di freſco , he is lately come 


Dipignere a freſco { dipignere ſopra lo 
intonaco del muro non raſciutto ] to 
paint in freſco , Stiamo freſchi , it is, 
very hard with us. 

Fresco'ccio, 

Faesco's0, 
coloured . | 

Fauscu'aa, . f. [un poco di freſco } 
cool, coolneſs . Stare alla freſcuta, #9 be 
under the ſhade, 

Fanrra , £. f. [ ſollecitudine , pte- 
ſtezza ] haſte , ſpeed , expedition In 
fretta, i» haſte. Chi erra in fretta, fi 
pente a bell' agio, marry in haſte, and 
repent at leiſure . 

FRETTERT'A,, 3. f. [fretta] haſte 'Obl. 
 FneTTOLOSAME'NTS , adv. Lin fretta ] 
haftily . | 

FaerToLo'so, adj. (che ha gran fret- 
ta, che opera frertoloſamente ] haſty, 
in great haſte; expeditious . Con fretto- 
lo ſi paſſi , nimbly „ K 

Fxicass?'A , 5. f. C ſorta di cuocitu- 
ra ] 4 fricaſſee « a 

Falx ae, 4. n. [uomo d' ordine, oxeli- 
gion militare] friar, à military knight . 

Far'GGrrRs ( cuocere in padella , con 
olio, burro, o lardo}] to fry. Friggere 
C il rammaricach , che fanno 4 fan- 
ciulli , nel deſidetar qualche coſa J to 


y 


adj. { freſco, vege- 
te] Freſh, ccol, blaomy , 


cry , to pule as children do when they | 


want any thing. Da buone parole, e 
friggi { prometter bene, e non farlo } 
to promiſe well, and not perfom it 


FRICIDA “TO, adj. L raffreddato } that 
has got a cold. Ob. 

FurciDs'zza ([ fredezza ] . coldneſs a 
frigidity. Frigidezza ( indiſpoſizione , 
infreddatura ] cold or rheum.. - 

FRIGIDITA“, s. f. [ freddezza , 

FR1GLBITAGDE , & qualita fredda 

Fr4GIDITA'TE , rigidity , coldneſs, 
impotency * | : 

Fr1'61Þ9, .adj. ( freddo, di qualità 
fredda ] frigid, cold, impotent. 

Ferc1o'Ns „ 5. m. 4 kind of horſe , 
very large, coming from Friezeland . 

En iN ,οõẽj;, . m. ] ex. cercat de 
frignucci] to ſeek danger out of wanton» 
__ „ 4 vulgar expreſſions , 1 
Fr1NF1'NO , 44j. { vanetello] 


vain. , 
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' FaAiNGUn'ito, 5. 1. C uecellettd noto] 


a chaffinck , a ſheldapple- bird. 


Farsce'LLo , 3. m. { fior di farina } 
fleur that flicks to the walls in a mill. 
FRITTA , 3. f. 4 mixture made by glaſs 
makers, ſo called. a 
FrrTTA'TA , . f. L vivanda d' uova 
battute ] an emeler, a" pancake made of 
e838 
FrITTATO'NE, 2. m. { accreſcitivo dF 
frittata ] 4 large omeler. 
FaiTTELLA , 8. f. { vivanda di paſta 
quaſi liquida , frirta nella padella con 
oglio ] futter or | pancake' , Fritteſla 
{ uomo di poco giudizio } 4 coxcomb , 
a blockhead . Ftittella ( macchia ſu t 
panni ] 2 ſpot. 
FRITTELLE'TTA , s. F. [L dint. di 
FnirrzIIINA, fritrella ] a little 
fritter, a little pancake . | 
FRITTELLU'zZA , 3. f. dim. of Frit- 
relia. wy | 
FaiTTO , adj, [da friggere ] fried 
lo ſon fritto { io ſon rovinato ] I am 
undone « | 
FritTTU'ME, . m. { coſe fritte } 
FaitTTU'RA, 5. f. all manner of 
fried meats , ſmall fiſhes fried; alſo the 
dregs which remain in the ſrying-pan where 
any thing is freed. 
Faa'vole, adj. the ſame as Frivolo. 
Fa1'volo, adj. C debole; di poca im- 
portanza ] frivolous, of no account or 
—— vain, ſlight, erifling „ fitly , foo- 
te | | 
FarzzA'NT2, adj. { che fa frizzare J 
ſharp , {mart , ſmarting . Frizzante [ pic- 
cante , parlando di vino che pugne la 
lingua nel berlo] ſharp, tart, poignant « 
Frizzante ( arguto, graziolo ] moving , 
pleaſing, witty, ſmart, nipping . Concerto 
frizzante, a witty ſaying. 3 
Fa1zza'rs [ quel dolore, che cagio- 
nano le materie corroſive, poſte ſu gli 
ſcalfirti, o le percoſſe delle ſcope } t 
ſmart , te make ſmart . Frizzate [pu- 
gnere, o mordere, che fa il yino pi 
cante nel berlo ] to be ſharp or f. — 
to nip , Uoms che frizgea { ueme 
ſpiriro ] 4 witty, diverting man 


„ 


Fai'zzo, 3. m. ſi . e 
FaoDA , 4. F. n [ frode ] 
FRODAME'NTO, 8. n. fraud, de- 


ceit, guile, i | 
FroDa'ss ( ingannare , rubat con frau- 
de ] 40 defraud, to cheat, to cozen. 


FrODA'TO, adj, auded , cheate#. : 
FaopDaToO'kB , 6. L ingannatore 
4 cheat. 3 7 . : 
Fos, 4. f. C ingai wt, 


FRaoDO., 3. . 
ning, cheat. + 
FaoDoLs'NTB , adj. m. F. L inganna- 
tore ] fraudulent, crafty , aunning, de- 
ceitful. Der 
FRoDOLENTEME'NTB , adv. (con fro- 
de ] deceirfully, fraudulentlys  _ 
FroDotg'Nto., adv. v. Frodelente. 
FRODOLE#'NZA 6. f. ( fraudulenza) 
fraudulency , deceirfulneſs , craftiveſe + 


Aeceit, guile , un- 


* - 


| 


* e 


Faces, 1, f. pl. L pelle ſopr a ale da- 
G xicl 
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of a horſe , 
FROLLAME'NTO , 3. m. mortifi ation , 
peaking of things that are too hard, and 
are made tender by art, 
FroLLa'ks [ fat divenir frollo. } to 
mortiſy, [peaking of the meat , 
Fx0110,-44j. U non tiglioſo, tenero] 
mortißcd, iaher « Frollo l debole j weak, 
faint . N 
Fao'ma, 6. f. { frombola] a ſling « - 
FROMBATO'EB , $5. m. 4 man that uſes 
the ſling . 
.Fro'mno, . m. I ſtrepito 14 whizzing 
noiſe, which an arrow , a jling or bullet 
makes in the air, being ſhot, a twang . 
Fro'mBoLA, . f. [ ſcaglia, ſtrumen- 
to fatto d' una funicella con piccola 
rete nel mezzo per iſcagliare ſaſſi ] 4 
{ling . Frombola [ ſaſlo tondo] 4 round 
None « 
FromMBotA'ts C ſcagliare de' ſaſſi col. 
la frombola] to fling ones with a ſling . 
FROM IRE, 3. m. I che tira della 
frombola ] a Pong» : 
FroNDaA , s. f. { foglia ] a 
FRONDE, kf. 
FroONDEGGIA'NTY, adj. full of leaves, 
leafy , Nod ac ing leaves . | 
FrxonDsGc1a'rs [ .produrre frondi , 
aver molte frondi ] to produce leaves, 
to be full of leaves. 
Fnonns“ TTA, 6. f. [L fogliolina wy 4 


mall leaf . 


7 


FronDr'rero , adj. ( che genera. £0 
produce frondi } chat beareth leaves 
Frowp!'ae |{ produr frondi } te bear 
or bring forth leaves, to wax green, to 
Ning. 
. FrnenDo'so, 
. FaonDIto . 


adi. C pien di frondi ] 
| full of green leaves; 


1 "05 F. 1 moltitudine di 


Frondi) 1 quantity. of leaves . 


- FxonDv'ro , ' adj. { pien di frondi } 
ful of green leaves „or green boughs. 

Fgonra rn, 3. . [ ornamento, o ar- 
maduta, che fi mette ſopra la fronre 
frames, the front-fiall of -a horſe's 
head-piece, or of a horſe 't bridle, 4 plaifter 
applied to the forehead . . 

FRONTE ,- 3. F. L parte anteriore della 
faccia ſoprai le ciglia ] the forebead . 
Fronte [capo ] head. Fronte [tutto 
volto } the fate. Andatre a fronte ſoo. 
perta, 4 ge bare-faced; not to be afraid 
or aſhamed of any vhing . Portar in fron- 
te il-ſuo penſiero, to ſpeak as one thinks, 

te be open and free. Fronte [ la parte 
2 Ai coſa inanimata ] front, pan, 
face Alla fronte; à frante, adv. { di- 
rimpetto } overazainſt q oppoſite. Volrar 


| 


fronre, to turn head, to face. Stare a| 


Fronte.., t cope with one . to oppoſe or 
refft him. Alla fronte dello eſercito , 

at the head of the army. *Fronte [ la 
parte oppoſta J the oppoſite part. Fron- 


te { buona fama } good charaiter or re- 


put ation. Se l nome tuo nel mondo te- 
gra fronte, if your nam is vſteemed in 
abe world . *Fronte. invettiata, 4 18 


bd 
3 


; F | 
'xici de cavalli ] the ſkin cover the noftrils 
mico ] to cope with the enemy, 40: wn 


JT facciata ] Frontiſpiece, the. Forefront ef 


a FRONTIE'ka, 3. f. (luogo ne confini 


4 or province. Frontiera-{ fila, e prima 


Forth leaves, to vax green, to ſpring. 
Full of groen leaves ; leafy. 


| 4 bull-finch, 


ity, thriftineſs , ſparingneſs in one's ex- 


E feel again, repeated iy fo feel 


FaoNTB66tA Rs { ſlare a fronte al ne- 


ſtand, to reſiſt, to oppoſe « * 


 FRONTESPI'z10., . n. or Xomtiſpinia 


.a houſe or building , Fronteſpizio d' un 
libro, the frontiſpiece , the title or firſt 
page of a book « 

 FroNTICYNA , 5. f. dim. of pronte. 


5 


del dominio, -a fronte d' altre ſtato 
Frontier, the limits or borders of a country 


parte dell' eſercito j he front or head 
of an army « Frontier I facciata ] 8 
or fore front. 

 FRONTISPIZIO, v. Fromefpinie. 

-FroNT0's9., adj. { sfrontato ] impu- 
dent, bold. 

FroONz1'rs { frondire } to bear or bring 


FaoNZzu ro, adi. [che ha fronde 14 


* 


Fos NE, 3. m. ( fringuello groſſo J 


Fnorra, 8. f. f moltitudine di gente 
inſieme ] croud , multitude , throng, 4 
troop, In frotta , adv. altogether . 

.FroTTO , 3. m. the ſame as Frotta . 
Obſ. 


compoſta in verſi di ſette, d' otto, e 
di nove ſillabe ] 2 ballad, a ſong . 
Fnorrol Aas ( far frottole ] to com- 
poſe ballads, Frottolare [ dir bajo; burt 
lare ] to banter, to jeſt or jeer. 


2 


- FRUGACCHIA'RE, v. Frugare . 
FRUGALITA', 7. F mode ran- 
2 za nel vivere; 


parcità ] fruga- 


FRUGALTTA“ DN 
FRUOALITA “Te, 


pence. 

Frvca'rs [ ardar rentando con baits" 
ne, o altro ſimile, in luogo ripoſto } 
to feel „to grope , te fumble , to ſound . 
Frugare {\ ftimolare , ſpignere avanti } 
to provoke, to ſpur, to excite, o egg on. 

- FRUGA'TA , 5. f. { 11 fragate ) à grop- 
ing or feeling, fumbling . 
 FruUGaTtO 70, . mM. Brain con 
che ſi fruga 3 4 75 pole or ftaff to gage 
water; a long ſtick. | 

 FavucaTo'ky ,-s, M. { che fruga 12 
fumbler, à groper . 

» Faycr'rerO , adj. IL fruttifero } fertile x 
fruitful , plentiful . 

FrUGNUOLa're [ Pigliar uccelli col 
frugnuolo J 1 g 4 birding or nnn 
with a lantern . 

2 FrvGNUoLaTto'RE,'s. m. [ nevelſatore 
di notte] a bird-catcher with 'a lantern . 

+» FRUGNUO'Lo , 5. m. C lanterna da pi- 
gliar uccelli la notte ] 4 . lan- 
fern. 
; » FRUGNUOLONE , . Ms auzment. of Fin- | 
'gnuolo, 

/FRUGOLA'RE berate tpeſſoj re poke , 
to fumble .--Frugolare"il fuoco, to flir 
the fire with a fork or poker . + Frugolare 
U frequentemente frugare J 10 feel and 


* 


7 


fermo 3 ung 


uſe ff. 


mente quel romote che fa il ſaſſo tits 
to violentemente per Varia} to whizge, 


to ruſtle, to roar, Il vento frulſz, the 
Jl giudicare una faccenda di propria u. 
authority. Far frullare ( ſpignerevioler 


bur or egg on « 
4 whizzing noiſe in the air, 4 tht ſigi 


WS 1 rumor del frullare ] 4 toy, 
\FRO'TTOLA, . f. L canzone in baja , 


Favco'ne, 3. m. a blow. 1 
ler productive of wheat. 


branch er buſh, feſcue, ſtrau, me. 


4 [nit of cloat hs. 


Fruſta to { ingannato e fruſt 


Fnu oo 0 12 1 

ki NO, 

Favu'coro , x 3.5 che II” 

» ftiryi 

.Faugo'ne, 3. m. (. — He 125 

pole 3 NaF. Frugone [ petcolſe, o . 

gno di punta } 4 bruſh 1 

punch, @ blow. : f rhe un is 
0 to nale 


F aura ( bew 7 10 


FRUIZ Io Ns, . 
Joyment » fruition , \\\ 

Fav'LLA , . f. f coſa di aalli, d, 
poco valore J 4 trie, a 4%. fal 
( xomore ] noiſe. 

'FaVLLA'rs [ romoreggi 


. 10 godiment 1 


iare , proprin 


to blow hard, as the wind doth , to bell, 
wind blows very hard. Farla fiu!lne 
torità ] % judge a difference of mt 
temente a fare una coſa ] to ham th 


Frvu' LLO', 's, n. Lö frulla, romote che 
fanno gli uccelli levando il vol 4 


of birds. Frullo { un niente, preſo dil 
trie. 
Non ne darei un -frullo 51 wi 
give a pin for it . 
"FRULLONE , 3. 1. ( PO a pul. 
ſa di caſſone, da pu rgar la farina dall 
cruſca] a belting-hutch, or boutinghutch, 
a cheſt to i meal in. 
FRUMENTA'R10 ,-4adj. belonging towheat, 


Faux TI“ A, s. m. LU che porta | 
viveri negli eſerciti ] a ſutler, 

FaUus“ N TO, 5. mM. { grano } em, 
wheat : . 

-FRUMENTo's0 , ahi. fertile di fn. 
mento ] yielding much wheat . 

FRUMMIA'RE 8 vagare ] to wander, 
roam, io rove, to range. 

Fnusco, 6. m. 1 fuſcelluti 

Faxv'scoto, ſecchi, che ſors ſy 
per gli albert; Raſcello J flick er dried 


Fuusoxn, 5. m. [ frolone ] 4 


finch . | 
Favssr, s. M. L ſorta di giuoe® ] 
FRUsso, $4 kind of gane, 1 


FnausrA, 5. f. [ sferza ] 4 whip , 9 
rod or ſcourge , a wand. 

.Fa"rSTA'GNO, 5. m., 4 kind of bit 
fine linen. 

- Fausra'rz [L battere con Frufta 3 4 
whip. Pruſtare (L andar vagando , | 
ramble up and dun, $0 roam, _ Mans 
to range . Fruſtare . logorate, co -- i 
re i veſtimenti ] to uſe, 1e — 
wear off. Fruſtare un abito, te ve 


FnRkusrA“To, adj. whipped, V. Frofure 
reto 
trated, deluded , Amine, 
FxvsraTto'se, 3. m. { 


whipper « — ed N 
erase ato, adj. not ſaree 


e fruſta )* 


\ 
\ 


FUC: 
FarorAtU'RA » 4. f. 
i % ; . 0 
3 . m. L pezzuolo'] 4 lit, 4 
ule piece, morſel': geb , er gobbet. , 
mouthful » Eruſto a fruſto, adv, by bits. 
Mendicando la vita 2- fruſto a frufſto-, 
berging from door to- door 

FRUSTO , 4d. 10 ö 

urn out, cenſumed with long uearing. 
yonna ftuſta, 4 decched woman , a 
woman paſt hearing children. Fanni fru- 
i. cd tattered cloaths — : 6 
FxuSTRA , adv. { in vano ] in vain , 
10 no purpoſe- » Eſſer fruſt ta, to be fru. 


ed or diſappointed »—* | 
e „ adj. [ deluſo ] fruſtrat- 


th ; . : 

1 u, dr/uded,, diſappointed. 1 

ae Fro'rice , 5. m. { arbuſto J a ſhrub, 
| 1 . „ 

— 7 — f. ( frutto ] fruit 


FRUTTA, 5. 
FRUTTAJUO'LO. ,, 5. m. he that ſells 


fruit. 


late 
2 1. 

1 
one's 
olen. 
0 


e che 
14 
flizht 
0 dil 
rifle « 


d 


to ] to yield, bear, or produce. Frutta- 
er rent of an eſtate. Queſto podere mi 
brings in a hundred crowns. a hear. Le 


voſtte parole non mi fcuttano di nien- 
te, your words, do me. no manner of 


ged. f f 
Fertta'to, adj, fructißed, v. Frut- 
feri { planted with fruit- trees. Giardino 
futtato, a garden planted witth fruit. 
FrUTTz'vOLE, x adj. I che fa frut- 
FautTl'FeRO, to, fecondo, fer- 
FaurTIFICA'NTS , fertile, fruit- 
bearing, frufiferous « Fruttifero { ſalu- 
Obſ, 
Favrrirca'ae [ far frutto ] to fruc- 
FaurtiFicazio'Ne , s. f. [L il fruttifi- 
"are ] 4 fruifying or bearing fruit, 


ok tte. Fruttato [che ha alberi frutti- 
FavTTERELLA, 5. f. dim of Frutta, 
Faurrirrgo'so, tile ] fruitful , 
tifeto j wholeſome ,, healthy , Wer ge . 
bify, ts bring forth fruit. 

frut, 


alli 
butch; 
pheat , 
I f 
torx; 
li ftt- 
7755 
lun 


onp it 
Anti 


e. ieren, fruitful, fertile. 


4 hull Furro, 3. m. { 11 parto degli albe- 
une d'alcune erbe ] 4 fruit. Vivere | 

goes } ü futti, 7 lie £702 fruits . Frutto 

rimer0- [eftrata, rendita] revenue or coming in, 

ip , # Mir, fraits, Frutro'( urilita, profit. 
b] fruit, benefit , adv ntage. Frutto- 

om lWereſlo] progreſs . Frütto ( effetto ] 
- e Frutto { percoſſe ] \þlows fRirokes 

1, 3 i T tutte a! frate Alberigd [U battiture} 

do] 1 A » firckes . Frurto { albero pomi- 

g rode, Cr a fruit. tree. Frutto j giovamen- 

nun dead, benefit, advantage. 

ar , i Frau; v. Fruttare. Obf. 

ear 0 ere , adv, L con frut- |: 
, | trofitally , ſucceſsfully «. 

-oſtate- WTTvesrta', s. F. [ fecondi- 

7 f | MUrvocrTa'ps . 53 ] fruiifulneſs, 
our rs 1 abundance. 

ſta 14 "hey o, adj. [ fruttifero+ ] profi- 

nth : "Wantageons uſeful, fruitful. 
nf 17 Verba detta valeriana } 4 

arg, a ſhrub o- 7 
FaV- 


whi pping , the att 


{ conſumato,. logoro- J | 


Farrra'ne { far frutto , render frut- 
re-{ uſufruttuare ) to receive the fruit | 


fruttz cento ſcudi I anno, this eftate | 


0 


Fturrlffeo, adj. [ fruttifero ] fruce | 


FUG 
EF { defunto ] dereaſed, late. Il fu 
re, the late king N; 


d acciajo, col quale ſi batte Ja pietra 


per trarne il fuoco ] 2 ſteel to firike |. 


fre ; @ tinder-bx. Fucile dell' archibu- 
ſo, fre- loc . 

FUCL1 NA , s. f. { luogo, dove i fabri 
layorano il ferro ] 4 forge. 


, . FuciNA'TA7 5. f. ( quantita grande ]| 


a great quantity, ſtore... * 

| - Fuco, s.m.'{ pecchione q a drone, 
Fuca ,. 3. f. [il fuggire ©] flights, ! 
eſcape, running away. Metterſi in fuga , 
to ran away ,. to fly .. Mettere in fuga 


{ fugare } to chaſe , or drive away, to 


put to fight. Fuga [. termine di muſt» 


' FuGciTtO'ns , . m. { che fugge 


FucrLis , s. m. { picciolo ſtrumento 


-  FULCi'RE, v. 


Foren [C rifplendete } to ſhine , 
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1 2 
runner away, he that flies away « 
_ FugciTrYCE-, 3. f. (che fugge ] {he 
that runs away .. ſ | 
Fu Jo, adj. { ſcellerato, ladro ] wick. 
ed, thieving . Obſ. Fujo, ('ofcuro } 
dark , full of darkneſs ,, gloomy . Obf. Da 
\fujo , adv. like. a thief. Obf. 
ire. Obſ. 


Foro“ Nr, 


[hining , Mazing, «littering, fulgent .. 


10 

glitter, to blaze . Ba. 
FulcIDEzZzA, 5. f. (luce, chiarezza ] 

fulzency, a ſhining ,”or glittering. ' 
FulciDita',. ' 5. F. [fulgidezza] 
FuiGiDITA'DsE, 


ca. ] a. fugue or chace in muſick .. 

 "Fuca'ce, adj. { che fugge ] ſwift, of 

fight, fugitive, gs e fugace, fading 
c 


Fus Au N TO, 3. . Lil fugare } a 
putting. to fight, or driving auay. 

Fus Aas [ mettere in fuga ] te chaſe 
or drive away, to put ts flight .. 

Fuca't0,-atj. chaſed; driven away «. 

FucaTo'krs , 's. m. { che mette in fu- 
ga, che ſcaccia} he that chaſes. or drives. 
away, or puts. to flight. 

', FuGaTRI'CE",. . f. { che fuga } ſhe 
that. drives. auay, or puts to flight. 
Fu, 3. f. l fugi ] igt, eſcape. 
Obſ. 6 ; 

Fuss NTA, adj. m. f. [che fugge ] 
flying. or running away +» 

FuGGEvo'Le, aj. { fugace , che tra- 
paſla preſto ) flying , that flies, tranſitory, 
{wift .. Tempo fuggevole, tranſuory time. 

Fy6GIASCAME'NTE , adv. [ alla sfug- 
gita } by flealth, privately.. 

Fu6sSta'sco, adj. { fuggitivo: ] fugi- 
tive. Un fuggiaſco , . m. a fugitive , 
Star fuggiaſco { chi per qualche timo- 


re non s' a ppaleſa ] to alſcond one's: 


ſelf. 
p FuG61'niLs, adj. avoidable, that may 
be avoided .. 25 
FUGGITAT ICA, 3. m. an idler, an idle 
fellow, a. man that hates. work . 
Fo NrO, 5. m. ( fuga ] fight. 
FuGc1r'rs L partirſi d' un luogo con 
preſtezza, per paura ] to fly , to run 
away. Fuggire { mancare, venir. meno } 
to want, to fail. Mi fugge Vanimo di 
vederlo, I have not. the courage to ſee 
him. Fuggire ( ſcanſare ,. ſchifare'] te 
avoid, to fhun, to eſcape, to eſchew . 
Fuggir la piogg ia, t. ſhelter: one's ſelf 
from. the rain. Fuggire ( trafugare ] 10 
hide, to conceal, to lay up ſafes Fuggi- 
goods, ts 


| 


re delle. mercanzie ,. #6. run þ 
(muzzle . - : OL | 
Fo rA, s. f. { fuga, repente par- 
tita ] fight, eſcape, running auay - 
- FucciTr'cci0,. ) adj. [che fugge ]. 
Fuccrrr'o,. * Fugiti ve, tranfitory «| 
j FuccrTr'vo,.. ) Fuggitivo-J da eſ- 
ſer fuggito ] to. be ſhuned, avoided or 
efchewed .. © ; 11 N 
Fus ro, adj. fled 


run auay. — 5 


beauty. Fugdci dolcezze, momentaneuus. 
pleaſures, Tempo fugace, ſwift time 


away, flown aw: „ «yo 
| iN 842 2 fuma ] /moaking « Fumante'{*fuoeo", in 


FUL61DITA'TE, 
gidity, brightneſs. j 
Fu'£61D0, adj." [ lncido,,. rif plenden« 
te ] fulgid, bright, ſhining ©. en 
FuLGORA'ze, v. Folgorare . 
FULGoRa'To , adj.. { riſplendente J. 
ſhining, bright. | 
FULGO'R® , s. m. { falgidezza,. ſplen- 
dore ] fulgidity, brightneſs, ſplendour . 
 Fu':.GURE, s. m. thunder, thunder-bilt «. 
Obſ.. 5 
For iNe, s. F. { quella materia 
nera, che laſcia il fumo ſu 


ni ] fest. | 


— 


FulLi6G1NO'to. , adj. [ p 
gine ] fuliginous, full of Pot. 
FuLMs, v. Fulmine , Obſ. 
FULMINA'NTE , 44j.. [che falmina ] 
thundering .. * : 
FuULMiNA'r? ( tuonare ] to thunder „ 
to fulminate. Fulmigare una ſcomdni- 
ca, to fulminate an ex communication. 
Ful minate ( sbuffare, alterarſi: fa6r di 
miſura' ] to rage, to fume, to chace or 
fret. Fulminare. { ſentenziare ] #6 fen 
tence, to paſs judement upon © Ee 
FULMINA'To, adj. fulminated . Sy 
FULMINATO'RE, 5s. m. L che fulmina 1 
hurling down the thunder. * © © © 
FULMINATR1'ce, fem. of Fu llminatore 
FULMINAzZIO'NE, 5. f. falmination 
FU'LMIN®; 5. m. ( ſaetta, che vien dal 
cielo ] thunder. bolt, lighting. * 
Fulnine'o,. adj. L di fulmine } of 
thunder; thunder- like. n 
Fu LvI po, adj: [ fulgido ] fulgid, 
c 7 ey 
FuLvo, adj. Idi eolor*Teonino ] fuls 
vd; of. a deep hello colour; ue 
Funacenio, . . v. Fumigazios- 
ne l 6 „ 
FyuA“ Tra, 3. f. [ ſegno fatto com fu- 
mo ] a fienal given with the falk. 
- FyM1'610, ©: FUN, 3. m. t fur 
migaz one] funtization,* a perfuming. 
F wu“ 2, 0 FU MAU, 5. m. 
("carbon mal cotto*; che fa fumo J 4 
ſmoa king. vo albrand.  FamajuoloTrocea 
del cammino, ch d quella parte d' eſ- 
fo, chꝰ eſee del tetto j che! vent or fun 
F © >: OTE RI oY 
Funai, adi. 
ging to ſmoatm. 


FUMAN TY, © Fou 


— 


2 


ai ume ) of, er been 
Arb, a. K che 
ſignifi 


Tm 
N 


Gg 2. 


5 fulgenty, a ſhining, 
or glittering; ful-- 


pe cammni- 


— 


7. m. F. [ riſplendente] 


T_ 5 
Fuxiez ETA, 3. 5. f picciola fu- 
Funics'ito, . m. ne] a cordel, 
4 little cord, a line. +] 
Funico'to , s. m. the ſame as Fumi- 


Fo: 
ſigniſicato di famiglia j houfe , family. | 
La gabella de' fumanti, capitation, tax. 
Fuss, o FuMma'rs [ far fumo } 
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to ſmoek or ſmoke. 
Fonts A, 3. f. { fumo ] mal. ce lla. 
Fonrca'nte , o Fummica'nts , adj.| PUNzioxct'uta , 5. f. dim. of Fun- 
zione. a 8 


che fa famo 1 ſmoaking z vanaurs ari- 5 15 

fin g from ſmoak. | EFUNz1o NE, . f. { catico, eſexcizio } 
Fumica'rs ,. © Funmica'rs (L far fu- nien, duty or diſcharge of one's office 

mo ] to nok, to. fumigate ; ts perfume | gp du. Far Ja funzione, to adb or play 
4 place. th OO 4: ib che bart of. | ö 

Fun reno, 0 FUNnu“FE RON adj. [che] pyo'co, 5. m. [ elemento di qualita 


; 4 


canſa del fumo ] that cauſeth or bringeth; calda, e ſecca ] fire, Fuoco artificiale, | 


fire-work . Fuoco ( affetto , appetito , 
paſſione amoroſa ] affection, fire, flames 
of love.  Glugnere legna al. fuoco { age 
 gfungere male a male ] to throw oil inte 
' the fre, te blow the coals . Mettere a 
fuoco l mettere a cuocere ] to ſea on 
the fire, or 10 the fire. Fax fnoco. nell“ 
eſala da materie, ch' abbruciano, o che greio l macchinar qualche coſa naſco. 
ſon calde ] ſmoak er ſmoke « Fu mo [ va- ſamente J] to contrive er hatch ſomething 
nità Þ ſmeałk, vanity, vain hopes. Con. fecretiy . Ogni acqua ſpegne il fuoco, 
vertirſi in fumo { ſvanire ] to vaniſh in caſe of neceſſity every thing. is goad , 
away , to come to nothing. Fumo ( va- Dire, o fare coſe di fuoco, to. ſay or 
nagloria ] wvain-glory, pride. Aver fu-| to do wonders . Mettere troppa carne al 
mo ( eſler ſupetbo, albagioſo ] te be] fuoco, to undertake a great many things 
proud, haughty . Fumi { elalazioni che! as a time. Var fuoco.al cannone , to 
vengono dalloftomaco] fumes, wvaponrs . fre a gun . Euoco ( rimedio ] acauftick. 
Fostoszra“, . F. L eſalazione ] Terra di cento fuochi [ cioè di cento 
FuUmos1TA'D?, * exhalation , fume, | caſe , o famiglie ] a town containing a 

- , EvmogrTa'Tz ſteam or vapor. | hundred houſes. or families. Fugco (. in- 
 Funo'so,, o FumMo's0 , adj. [che fa? cendio ] fire, great fire , conflezration , 
fumo ] fumy, that ſends fumes into one's Fuoco [ ira, diſcordia ] fre, paſſion , 
head , famous, heady . Fumoſo { altiero , anger, diſcord , diſſenſen. Fuoco lavo- 
albagioſo I haxghty; proud. I | rato, Fre- wor or artificial fire . Occhi 
FuUMMoSTEENO , 5s. m. [ ſorta d' erba ], di fuoco, fiery, red, inſlamed eyes. Fuo- 
fumitory, (4 plant ). co ſalvatico [ ſpeaie di malattia ] ter- 
Fux, f. L che fa, o vende ter, ring- vorm. Fuoco lento, a. ſmall 
FUnajJo'zo, f. funi ] 2 A rl Arder uno a fuoco lento, te male 
FuNA TA, 3. f. C molti legati ad una one linger or pine away . Fuoco. di lio- 


ſnoał;  ſmoaking . | 
FuUmicAzi0'Ne, o FUMMIGAz1ONNE , s. 
F. I i! fumicar leggiermente, e l fumo 
feſſo ] fumigation, perfuming , ſmoak . 5 
Fuan'cio., o FraMi'clo, 3. n. fami- 
gation, perfume. T3), 5 
Fun, o FUMMO, 6. m. [ vapor, ch' 


fune J 4 rope- full, many tied to a rope. ne „fierce fire . Fuoco morto ,acauſtick , | 


FyNDITO'RB , 3. m. { ſoldato. armato Ne metterei le man nel fuoco, I could 


di frombola j 4 ſoldier armed with a [wear it , 1 could take my. oath en it. 
Tear della brace nel fuoco, t fall 


| fling . Obſ. ; | Ca 
Funs , . f. [ corfda di canapa ] a from the frying-pan into the fire. Pigliar 

rope. Fune [ ſorta di tormento ] rack, —— adirarh ] to tak? fine, to grow 

torture. 7 ſenza duol di fune, angry , Fuochi ( ſpiriti beati ] zbe ce. 

ta. confeſs a thing of one's own accord .| leftial ſpirits . 

Tenefe uno in ſulla fune , to keep ove | Fuo's, Fuoka, Fuore , FuoRI, prep. 


iin ſuſpenet · c il contrario di entro ] without , not 
Fuxs' sas, adj. ( attenente a in, abroad, out of, except, be ſides. Fuor 
 BuUNeRAL®:s. mortorio ] funeral. di caſa, abroad, from home. Fuor di 


mano, ent ef hand, out of the way . 
Fuor di cervello, out f, or beſiacs his 
wits. Fuor di forſe , out of all doubt. 
Fuor di miſula, very much, beyond 
meaſure . FEuor ( ſolamente, fuorche. } 
except, ſaving , only. In fuori leccetto] 
except, ſaving . Da queſto. in fuori, this 
excepted ._ 
Fuoxcnr' [ ſalyo , eccetto- ] except. , 
ſaving , only. 
FUorcuru'DEeRE, V. Forchiudere , 
Fuor EvoraA , o Fuor + Fuone{' da 
banda a banda ] through « FEET 
Fuorvusc1'to:, f. m. IL bandito C bigh- 
vay- man | 


Pompa funebre , funeral pomp . Orazio. 

ne funebre, 2 funeral ſermon . 

Tunes TLZ, . n. { mortorio] funeral, 

obſequies... ; if 
Foxsz'r80 , adj. [ funerale) funeral. 

- Fone'sro-, adj. I mortifero, fatale] 


*. s 


fatal, unlucky. © > 


Fenco, 3. m- [ eſcremento- della ter. 
ra, o d' alcuni alberi, prodotto a gui. 
ſa di pianta j muſhroom:. Fungo di can. 
dela, 4 thief; that which gathers. about 
the {nuff of a candle. Fungo di riſchio 
{ coſa _pericoloſa a fidarſene ] 4 thing 
dangerous to truft to. Fungo marino, a 


ſea-ſpenge . Fungo di piombo-, ſcum of 1 7604 
3 adi. I che fura ] thiew- 


tead'. | : yon Þ 7 + Furaſcs, 
FUNGo'so , adj, C pien di fanghi ] full] Fora'nre, ing, ſtealing, given to 
; of, or abounding with muſhrooms Fun- Real. 3 ; 7 


- 


- 


ſonno furando anche, ang / 2 

o da perſona þ partirfi.} % ,, *” 

from à place ov ſeme company , , 
Fuga“ ro, 24}. ftolen . 
FuvxaTto'ns, . m. [che fur 

er, 2 ſtealer. of els 
 FuxarTRICB,, .. f. þ che 

ſealer, a thief, a filcher , 

.. FURBA'Cc10., 4 m. Jorativo & 

furbo } reg, ; kaave . B 
FURBEKI'A,. 6. F. [ baratteria ] ache 

an impaſture, à knavery. : 

L da furs.) 


FURBESCAME'NTE , adv, 
da furbo ]. dereifu, 


fura ) 4 


rog ui ſhiy, lik à cheat. 
FurBr'sco, adj, 
crafty, cheating . 
; FuRBu'TTO, 3. m. [ dim. di. fuibo) a 
little naue or rogue, a cheat. 
Fun, 3. m. I barettiere, vagabondo} 
a cheat, a knave, a rogue, a wvavatod, 
Furbo in chermisi, an arch-rogue, 
Evurs'T10.,. s. m, (Morta d' ning 
domeſtico., nemico de' conigli] « 
Ferret. : 
 FURFANTA'Cc10, s. ms [ peggiortifs 
di furfante J. a great ſcoundrel, 4 fh 
raſcal, | Y 
EURFANTA'rE ( menar vita da futfit 
te ] to live a wicked life, a ſcoundil' 
FURFA/NTE,, XA. . L dind 
FURFANTELLO , } affare J. a nj 
a raſcal, a. knave. 8 95 
FURFANTE'LLA., 3. f. L donna di nil 
affa re J {lut:, a jade, a. baſe vnn. 
FURFANTER1'A ; 4. f. { azione di fi- 
fante ]. rozuery, knavery, a roguiſhttits 
FURFANTO N, s. m. { gran furtaie} 
A great rogue or knause. 
Eu'erA , 3. f. { perturbazion di ts 
re, cagionata da ita, © altra paſſion] 
Fury, paſſion. Fu ria ( Impetuoſita , Wt 
menza ] fury, ferceneſs, impetucjit)  N 
furia [( furioſamente. ] furiouſly , ** 
hemently . A. furia di percoſſe lo {its 
ciai via, I turned him out with 40 
flick , Dar nelle fu rie ( inſuriark } 
rage, to fume, to chafe, 10 fret, uf. 
into 4 great paſſion .- Correre a ful 
operate ſconſidetatamente ] 1 # 
raſhly or inconſiderately- « Chi corte 
faria , tende fete al vento, who 4. 
things incenſiderately., ſpends. his lim 
van. Furia ( moltitudine , cad 
multitude, crowd , throng . Furia ( 1 
ti infernali ] fury. 
Furia'rs [ infuriare ] 0 74%) 
grow Furious 
FUR1BONDA'ns , fo 42, mad 
moſt mad and furizns . 5 
Fun o' ND, adj. [ pien di fur 


t 


| feribondy , full of madneſs , or lle! 


mad man. | 
Furre'rs, 3. m. [ colui che va 
ti a fare i quartieri ] harbivger- 
FURIQSAMB'NTB 6 adu. Rags | 
urin madly, like- a maamane 
4 — 44 ) as. { furibondo 1600 
furibond, fierce , mad, raging . I". 


yah 


800 fracido Ireen. 1 FuraA're { rubare-] to ſteal, ty pilfer,, 


Qi : \ bruti 
I pazzo , beſtiale ] furious, fierce ati 


E le membra al ripoſo, e gl week 4 


myfelf reſt and ſleep; Furarſi 4, cot 


„ 
Furioſo l impetuoſo } farieus, Feres , 


reat , violent. ; 

. 4 u. l Jadro ] 4 thief or robber. 
. 44j. I che kura! thiewiſh , given 
to picking and flealing » Obl. 1 
FURONCY'LLO , 6. N. [ ladruceto , la- 
Auoncello ] 4 Joung thief or robber 
Ino At, . m. L furiz, impe ro ſmo- 
Into, pazzia ] fury, rage, frendg, 
meſs . Salire in furote, to fall in a 
Mun. Furore ( im petuoſa veemenza ] 
n, ballon, rage, force, impetouſity . 
ForTa'ns L rubare ] to ſteal, to thieve, 
u ub. Not much uſe . 
rusrbA AN TIN, adv. [di furto, na- 
Colamente , ſegretamente ] by ftealth , 
lenaly, in hugger-mugger « Furtivamente 
ſuttettiziimente ] ſurreptitionfly . 
Fon ro, 4j. ( occulto, naſcoſo , 
evreto ] done by ftealth , ftslen , pri- 
ae, ſurreptiticus . Furtivi diletti, ſtolen 
keaſures, Furt ivo deſio, unlawful deſire. 
Fonro, 3. m. { ladroneccio, ruberia ] 
left, robbery, ſtealth . Di furto , adv, 
ſteal, ſecretly « 
Fusa'c6INe, 5. f. Calbe ro detto filio } 
le ſpindle-tree or pickwood . | 

Fesao, 3. 1. [che fa le fuſa] enn 
aber. 
Faq, 5. n. { contrappeſd, che 
attacca al fuſo per farlo girare J 4 
ul to put on a fpiudle. 
FoxceLLs'TTO, s. m. { pezzuol 
IvsceLL1/No , di ramucello , 
Fvsce'LLo , | 0  paglia , © 
Fvcelty'zzo., ſimili J ſeſcue, 
Hau, a note. Cercar col fuſcellino 
| cerear diligentemente J to ſearch 
gent), ro hunt after or ſeek out 
ampere il fuſcellino { romper I ami. 
] to break friendſhip , 20 grow ene- 
mes, . 
I'S, adj. [ foſco ] dark, brown , 
wn), dun, duſky . Poetical . Coſcien- 
emi, a guilty conſcience » Atia fu- 
k # im, cloudy air. 

wx, s, f. { effafione ] eh ian; 
filling er 14 . gent 
"50, e. m. [ ſtrumento di legno per 
7 0 flare ] 2 ſpindle, pl. fafa , 5. f. 
9 dl mota, a ſpoke of a wheel . Fu- 
to una colonna the ſhaft or 
EY 4 pillar betwixt the chapiter 
1 Fuſo da dipanare,. a 


ity, adj, [da fondere-] melted, caſt, 
"ark . m. ( offo della gamba dal 
" Ages ] ſhin, ſhin-bone « Fu- 
A derno di legno. , che regge la 
a del mulino } che axte-tree of 4 
Wefone, | 

udo ve „. N. 


Un, . (cet vo giovane J. tag. 


I” Fl ſpezie di navilio da 
er 4 Bud of fas gal 
4 16N0, 5. m. fuftian .. 
8 19, 5, m. dim. of Fuſto » 
"a, „m. [ g1mbo d'erba, tronco 
alt, Glade, flem or ſhank' of 
. the trunk or body , of a tree 
, eee dell' uomo, o d'al- 
de J corpulence, kut Kin 


eee, 

Fustv'ccio, . m. dim. of Faſto. 

FUTA , 5. f. [ fuga ] flight . Obſ. 

FUTURAME'NTE , adv. for the future. 
Foro; adj. (che ha da eſſere, 
che ha ad avvenire ] future , to come, 
that is to be. Futuro, s. m. ( termine 
grammaticale ] the future, the future 
tenſe. 


| 


G 


banter . Obſ. 

GABBAMB'NTO , 3. m. [ 11 gab- 
—_ ] cheating, a cheat, deceit , fraud, 
trie k. . 


Gt , 5. f. L butla ] jeering, jeſt, 


CanBabt'o, s. m. [ ipocrita , 
GABBALDe#'o, bacchettone } 2 
hypocrite . 


GABBAN#'LLA , 8. f. { picciol gabba- 
no] a riding-coat , a caſſuck er mandilion . 

Gaz3a'No, 3. m. { mantello con ma- 
niche } a felt-cloak, a gaberdine . 

GaBBaA'kz { ingannate, giuntate ] to 
deceive, to delude or bezuile . Gabburſi 
( ingannarſi } to miſtake or be mifliken , 
to be out. Gabbarſi ( farſi beffe ] to 
banter , to jeer, to laugh at, to ridicule, 
to mock , ſcoff or deride. Gubbarſi [in- 
tertenerſi ] to entertain one's ſelf, to be 
merry. FP 

GaBBa'to , adj. deceived , deluded , 
miſtaken , bantered 

Gaga ros, 3. m. [ Ingannatore , 
burlatore ] a daceiuer, a cheat, a mocker 
ov jefter. : 

GaBBATRIT OH, fem. of Gabbatore . 

GaBse'voOis, adj, ( burievole ] fport- 
ful, jeering , bantering . 

Ga'BBIA, 5. f. { ordigno da rinchiu- 
dere uccelli vivi ] a cage or bird. cage, 
a great bird-caze , an aviuy . Gabbia 
{ . oxdigno- d'erba , detra ftramba , a 
guiſa di rete di forma rotonda., nel 
quale fi mettono l'ulive inftante per 
iſtrignerle } 4 frail. to preſs and ftrain 
olives in. Gabbia l quello ſtrumento , 
che ſta in cima dell' antenna } the ſcuttle 
of a mat . Gabbia [L quelia, che i mu- 
lattieri attaccano al capo de' muli J 4 
muzzle . Gabbia ( prigione ] 4 jail, a 
cage | 9 

GaBBIA'No., 5. m. [uomo rozzo ] 4 
cle ur. Gubbiano ( ſorta d' uccello } 4 
ſeameu, cob or gull. | 

Gaz8ia'jo, 5, m. ( facitor di gabbie] 
a cage - malter. 

GaBB1a'TA, 6. f. [tanta quantità di 
volatili, che ſtia in uni gabbia] a cage- 
full, as many: birds or fouls as are in 4a 
cage. ; | 

Gals“ NO, 3, m. [uomo che ſta nella 
gabbia della nave per far la veletta] 4 
man that ftands: in the ſcuttle of a. ſhip 
to deſcry. land or enemies. 

GABBTOLTYNA, 5s. f. { dim; di gabbia} 
a ſmall: cage. | 
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bioni J 2 gabionade, a bulwark made 
with gabions . t * 

GaBERIONc“LIO , v. Gabbioling . 

GABBT ONE, 5. m. ] gabbia grande J 4 
great cage. Gabbione termine di forti- 
ficazione ] gabi ons, baſkers full of earth 
which are placed upon the baiterie 

Gan CLA, 3. f. L dim. di gabbia 2 


1 little c. age. 


GABB117'zzA, 3. f. dim. of Gabbia 

GaBBo , 3. m. IL burla ] jeering, jeft, 
banter . Prender a gabbo ( burlarſi } to 
jeer, to banter, to laugh at. Tu prendi 
a gabbo i miei conſigli, yow don't value 
my advices , Farſi gab bo, to laugh at, 
to ridicule, to banter. 

GABE'LLA,, 3. f. [( dazio ] cuſtom, toll, 
duty, tax. 1 

GaraLLta'ns [C pagar la gabella J zo 
Pay the duty or cuftom , to enter. Non 
gabbello quel, che dite, I don't believe 
2 wird of what you ſay. 

GaBEbLE'pTA , 5. . [ dim, di gabel- 
la } a {mall duty or euſtom. | 

GazelLIs“ a s, m. [che riſcuote le 
Labelle ] a cuſtom-heuſe officer . Gabe l- 
liete { appaltator di gabelle J a farmer 
of any part of the public revenue. 

GaBzLlLo'tTtTO, 3. m. [L ſorta di mone- 
ta J a ſort of coin. | 

GaBiN#'tTTO, s, m. {| ſtinza invima 3 
cloſet , Gabinetro ( ſtipo ] 4 preſs, 4 
cheft of drawers . 

Gaccra, 3. f. a kind of yellow odori« 
ferous flower, or the plant that produces it. 

Ga'cGIA, 5. f. [ gabbia di nave }the. 
ſcuttle of a maſt « | 

Ga's610, s. m. { oftaggio ] koftzge , 
pledge. Queſt' è un gaggio dell' amor 
mio verſo di vol, this n a proof of my 
lade to you . Gaggio [ſicurta, malleve- 
ria ] pawn, pledge, ſecurity . Dar gag- 
210, #0 give bond, ſecurity or bail. Gig- 
gio { ſtipendio ] wazes, ſalary. Aver 4 
gaggio, to have at one's ſervice, to 
keep, to maintain. Eſſere a gaggio d 
uno, to be at one's expence or ſervice « 
Gaggio ( ricompenſa j recompente ," re- 
ward, requital. ; * 

GacliA ADA, 6. Ff. L ſorta di ballo }Þ 
galliard. 8 ATED 

GAGLIARDAME'NTE , adv: ] con gagliar- 


GacLiarDa'zzo, adj. { affii gagliar- 
do ] very hardy; hardy, ſtout . © 
GAGLIARDE'ZZA s: F. [( forza, ro- 
Gas tIAR DTA, buſtez za di cor- 
po ] trengih, luſtineſs, proweſs , exploit . 
Gac li R DO, adj. ( robuſto, poſſen- 
te, forzuto ] flout, brave, luſty, ſtrong, 
jclty.. Di cervel gagliazdo'( ftravagante ] 
ſtubborn. Far del gagliardo, te brave it 
GaseLI0, . mi L materia, colla quale 
fi rappiglia il cacio ] the rennet that 
turns. the mit. * 8 
GaGLIOFFA'ccio, 4. m. [ gran gagliof- 
fo ] a great rogue, raſcal or villain. 
GAGLIOFFA'GGIN® , 4. fo l briccone- 
ria ] rogwery, cheat. | j 
GAGLIOFFAME NTA, adv, [ da gagliof- 
fo J reguiſhiy, in à roguifſh or wantos 


GABBIONA'TA „ 5. f. { riparo di gab-I. manner. . 


dia ] briſkly, boldly, ftoutly , valnrouſly « 


= 
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GAGLIGFFERI A , . f. [L gaglioffaggi-- Garza, 6. f. | navilio di remo, di 
3 ] reguery, knavery.. — © forma lunga ] 4 galley... | 


* 


. 
GA'LLO, 5, m. © il maſchio delis 1 


| lina } a cock, Gallo. d India, a; 


Cairo, 5. m. { briccone] ] Gatza'zza-,.s. F. L navilio* maggior Piu bugiardo, ch' un galla rey, 

GacLiorro'ns ," } rogue, knave,raſcal.| della galea ]galleaſs , a great double 55. -9g norte. ag ans fr: Mee My 
Una gaglioffa, @ flut. I | GarLzrra'xe [. beffare: 1 t jeer „ toe ora Ja greater liar than 4c 5 4 *. | 
GaGL10'so-, adj. (di natura di ga-|banter, to mock, to laugh at. | | GatLo'nz, s. m. face 1 fue. — | 
glio ] clamp, gluiſh, ſarfeiting. . GaLto'Ns, s. m. L navilio di guerra] ha molti anni. ſul galione.., he N., + 
GAGLIUO'LO- . m. ( baccello , che] a galleen , or gallion, a ſort. of ſhip. great many. years. upon. his hank an 
produce il fagiuolo , e altri legaumi } GaLto'TTA, 5. F. [ dim. di galea ] a[{ ſorta di -guarnizicne. } galaon 0 F 
cod, huſk or ſhell, of pulſe. Zallict, a. ſmall galley deſizned for chaſe .|. Gatxo'ria, . f. ( allegrezz, eccel ; 
" Ga'eNo, 5. m. { luogo pieno d'ani-| Garto'rto, . m. { quello, che vo. | va ]'a tranſpert. of joy 3. minth. "ps. * 
mali nocivi ] 4 place full of hurtful ga, o rema, in galea J a zalley-/lave. | loria ( 7 10 tpi 1 4, be. wer bi 
beafts . Gagno { inttigo, viluppo Jeroxble, | Galz'ta, v. Gale to laugh, EY 0 1 

intr igue, maze, labyrinth, ſuare . | GalticAJo, 3. m. a tanner.. Ob. . Gatto'zza,. 4. f. Lm 


GAaGNolAme'NTo, 5. m. { il gagnola.| Carica'rs C annebbiare. J. 2 dazzle, | GaLlLo'zzola,, J. d' alcuni alberis 
re ] the barking of a dog when complain to dim. 1 ghiande „ di forma rotondz ]. gall 


ing ef pain. | GaL1'zIA, adv. ( quaſi niente } almoſt | 9ak-apple .. Gallozza f ſonaglio, che f 
| GaGNota'as (il mandar fuora della, nothins , Obf.. | Inell' acqua. la piova ] a water-bulble, 5 
On vece, che fa il cane quando fi duole } | Ga'LIA, s. f. ( ghianda-, gallozza-}| Garitozzoiu'ttA, 5. f. X [dim, d be 
to he. Gagnolare. { dolerſi. } 89 how! , | acorn , a gall-nut. . Galla di gengiovo, | CaIIOMZOLIINO, s. m. | $allozza b 
to roar Zinger . Galla. { enfiati , che. vengono | a. little gall. or water · bubble. G, 


Gacxoli'o, $, m. v. Gagnolamento-, | ne'piedi de' cavalli ] 4 ſwelling. in horſes | GaALLvu'ts,. v. Gallinelle., Ob, 
Gau“ Nr, adv. ( allegramente. ] feet. Stare a gaiia L ſtare: ſu l' acqua] GaALLv'zzA, 5. f. [L gallozza di qu 
merrily, chearfully, gladly. | to ſuim, to float. upon the water. Eſſere | cia, la quale entra in” alcunetinture, g 
Gaju'TTo, aj. ( galantino ] pretty. ,|a galla ] effer ſuperiore ) zo carry, #6 | anche nello'nchioſt ro] zall or oal. nt 
near, genteel, handſome, fine . Not in uſc .. | prevail, to. get the better . * Garlt7zza'rs [L rallegrarſi: ſoverchi 
GaJu'zzA, s. f. [ giulività ] gatety , GaLLa'rt [ galleggiare. ] te ſwim , to mente ] te be merry, to laugh, 
mirth, chearfulueſs, goed. humour, plea- | float upen the water. Gallare { Vacqui-| GaLoyya'ks.. (C correre ,. e diceſi del 


ſantneſs .. | ſtar I' uoya__Ja- diſpoſizione. a generare cavallo ] zo gallop .. * 
Ga'Jo , adj. [ giulivo-] gay, merry, il pulcino-] to bret. » GaLloyPaToO'xz, 5. m. L che galoppa bu 
pleaſant, chearful. ö | - | GaLLasTRO'NE, 5, m. IL gallo grande. | he. that. loves to. gallep , that gallop te, 
GALA, 5s. f. [ ornamento, che portan|a large cock... | | galloping » . | Gay 
p le donne ſn. I petto, ed & una'ſtriſcia|. Garta'ro , adj. [ novo: di gallina',| GatoyeatR1'ce, fem. of Galoppatore * 
di panno lino bianco, e ſottile, lavora-calcata, da ga lo ] rrodden by a cock. | Gato'epo, s, m. [ il galoppate } M 
to, e trapunto- con ago] tucker, a laced Uova gallate*, egg of 2 hen trodden by- gallop „ Aridar. di galoppo , bo gallop bg 
tucker, Gala [ ornamento , ſpezialmen- A4 cack._ „ Di galoppo, galloping... _ Guy 
te di donne ] ornament, finery-, dreſs. | Gatta'to, p. p. da gallare. GALu Po, 3. m. { ſpezie di ſoldato "2 
veſtirſi di gala; to be dreſſed fine and gay . | GaLLEGGra'ss [ andare a gall} to] bagaglione. ] a. ſoldier's. knazſack-lo hs 
Far gala [ ſtare: allegramente, ſguazza-.| ſwim; to fleat. upon the water. Galuppo { uomo. vile, e male in aind Gay: 
re ] te be merry, to eat and drink weil . | GALLE6Gra'NTs, adj. L che galleggia ] fe. ] a pour and raf ged. man * 
Star ſulle gale ( attendere agli orna- ! ſwimming , floating . | GaMsa, . f. (la parte dell' animal Ay 
— menti ] t love fnery, te love to dreſs | GCALLerYA, s. F. [L ſtanza di pitture , dal ginocchio al pie. ] leg, ſhank. Di Gur 
fine. Di gala, adv, L allegramente } | ſtatue, e ſimili ] g4/tery. ; lerſk. di gamba ſana. L dolerſi ſena i 
merrily; chearfully. GALLETTA , 3. f. 4 kind of grape ſo gione ] 10 complain without reaſen. Met 
-GALA'NGA,, . f. [ ſorta di radice aro- called. I f EE. terſi la via tra le gambe ( metterk X 
matica ] galangal , an aromatick. root] GalIETTI No, X 5s. m. { dim, di gal-| cammino ] to ſet. out. on one's jour] fur 
brought - from India . . 5 | | Gatte'rro, f. lo ] a. ſmall cock . _ | Darla a. gambe ( fuggire via: ] # ! ang 
GALA'NTE, adj. [ gentile, grazioſo ]] GaLLrNa, . Ff. [ femmina del galloJ] to one's heels, to run. away „Andie jaw, 
gallant , fine, civil, accompliſhed, genteel , | 4 hen. Gallina di faraone, « ſort of | gambe._levate. { cadere. In cattiV0 ſtar 8c 
brave g | hen . Gallina: pratajuola ,' a wild hen . to be reduced-to-a, very low. ftatio.» 450 
GatanTeme'NTe, adv. [grazioſamen- Chi di gallina naſce, cotvien che raz- le ruined. . Mandare a gambe .. {et 6 
te ] handſomely-,  gemeely ,. finely, gal. zoli , ſuch a father, ſuch a ſon .- Chi trip; up one's. heels .. Guarda: a $2003 NGy 
la ntly ,. with: a good grace uvuol trovar Ja gallina, ſcompigli la] Leva la gamba, (non t arriſchiare ING: 


GALANTERYA, 5. J. [ civiita] civility, | vicinanza „ who wants a fire muſt look for' take care, take care what you ds « A 22 
courteous behaviour , genteelneſs, bravery. ie. Gallina mugelleſe ( aſſai piccolo di] dare di buone, o male gambe N 1 nell 
Galanteria { coſicella } toy, [mail thing, | ſtatura ] a ſhrimp, a little fellow , a dwarf willingly , 10 go againſt. ones well.» Mr 1 
triſſe. : | Gallina gobba , an Indian hen. uta coſa. di buone, o male: gam be 7 1 fu 

GaLanrmi'xo, adj. L dim di galante ] GarriNAccia, s. f. a gcod for no-] do a thing willingly. or againſt, one 1 


pretty, delicate, fine ,. nice. Un galan. | thing ben. Gallinaccia , a. kind of herb [  GamMBa'Ly, s. m. [pedale] flock , irs 0 

tino, a: bean, a ſpruce fellow .. "+ to called... © the flem. or fiump of à tree er at *. d 
GaLAanTyo'mo, . m. (uomo dabbene] | > CALLINAcc10, s. m. a kind of muſhroom : | - GAMBARU9'LO,, So, Me, Vs 2 wr LF 

an honeft: man, a: gallant: man. " GarLtiNa'cci0 , adj. belongings to the] GamBa'ta, . f. L percoſſa dig Wn Rte it 
Garri, , ms { trappole ] a trap. hen kind. ; 2 gambel, a firoke. with ao "1 fe 


GaAs, 5. fot la via iattea ) ga. Galtina'jo, . m. (luogo dove dor- | Aver la gambata (del ma 


laxy-, a. broad white circle. in de ſky , mono le galline } a rooft; 4 hen's rot. mina ad un altro 1 1 be. Laxtked 1 


called the: milky-way- . . GaLIIN V IIA, 5: f. ( picciola gallina ] | hopes of 4 wife , when ſhe marries a [Eun 
n liquore di pianta- ] Ho ung or little "ee + | Gambata „ 4 kind of _ clowniſh. be ea 
galbauum, a yum of 5 ſeent. | Gartine'tts , 3. f. plur. [ le Rielle compoſition « . ; ba ulce ' 001 
Gabs ( godere- ] to. reicice, to Pleiadi-] Pleiades, the [even ſtars in the GAMBERA'CCIA, 3. F. { $4997 Utty 
hear up. Ob. 8 | neck. of the. Bull. 1 ta ] 4 rotten. ulcerated. leg 1. cen WE 
Ga'LD1O,, „ m. C gau dio a: rtjoicing, ? Galltio'xe, s. m. { cappone- mal ca- Ga'MBARO, 3. m. L anima ej gamb * 
4j. Obſ. | I Attato J @ capen ill ge. |  noto j craw-fſhy Far come tn, ad 05 


4 


* 


are nddietto ] 4e 40 ar Yhe Tobſters 
jo go backwards 
Gaubenvo'Lo „ 6. m. L 'armadura di 
obs ] greaves, an armour for the legs. 
Fur rTa, 3. f. { dim. di gamba ] 
ll le „ : . . 
| 13 ( dimenar le gambe J 
pag one" legs, to kick . 8 
Guts“ Tro, 3. m. ex. Dare il gam- 
tro l dat con la tua nella gamba di 
zi cammina, per far lo cadere ] te trip 
y one's heels „to give one a fall. Dare 
aumbetto ad uno { >ſcacciarlo dalla 
impagnia) to turn one out of his\company 4 
Gamatina , 5» F. L gamberuolo ] 
waves, an armenr for the logs, 
Gao , 5. m. [ ſtelo , ſul quale fi 
peono le foglie, e ĩ fiori] gem tall, 
le of a plant Cambo [l' aſtz d' una 
c una 
netz] the foot of 4 letter. 55 : 
Gu vB, 3. m. { accreſcitivo di 


J enbelden or encourage. 
GU, s. F. [ dim. di 
ſmall leg. 

CA, A m. [da gamba; ginoc- 
lello, o coſciale ] that part of the 
berhes that covers the knee. 

Guav'ro, adj. [che ha gambo] high 
ted, 


gamba ] 


* 


Cantau'rrs, 6. m. 4 ſurgeon's in- 
8 
Canes, 4. F. [ ſorta di panne] 
kind of woellen cloth . 


Cub An A, 5. f. [ veſte da 
WMMURRI'NA , 5, F. donna } 
bB No, 5, m. 4 large up- 
WMURBA'CCIA,, 5. fo per role 


in; dun upon the ground, worn by 
men , 
CAA, v. Gammurra , l 
nn, F. [ voglia grande ] eager- 
fat una coſa di buona gana , to 
4 thing moſt willinzly ; - with much 
we, 
ic, . f. ( maſcella J the jau 
labore ; the chops . 
nao, 3. m. ( uncino ] a heck. 
Monna'ry { mettere ne' gangheri] 
ſet on or faſten to the hinges . | 
Nena, ro, adj. ſet on the Vinges. 
enz Tro, dim. f Gangherò. 
3 6. m. [ due ferri ſottili 
Vl lnfieme, che ſervono a con- 
7 coperchi di caſſe, armari, e 
1 fu 1 quali ſi volgono ] hinzes 
ed [ picciolo ſtrumento di fer. 
5 6 » Che ſerve per aſfibbiare } 
n 
I Y . e' gangheri 
" cervello ] te rake heed , to 
* uad. Uſcir de'gangheri 
* i Propoſiti J. to blunder about. 
"ty - dangheri, te come to him- 
1 uſcir de' gangheri, 10 
5 189 to put him cut of hunt. 
„. f. { noccioletto che 
mento intorno alla 
8 a 3 kernel, L ah 
d, adj. Full 


* 
4 


nbo} a large ſtem, or ftatk of a plant 
ur gambone (dare beate e baldan- 


4 Gareg 


called. 


GAR 


za ] ſtrife, contention , jarring, emulation. 

Vincer la gata, ts carry the prize, Fare 
a gata, 0 firive , to be rivals. 

+GaRaBytrLa'nz { ingannare ] to decei- 
ve, to cheat, to rogen. f 

GaRAGOLLA'&E, v. Caracollare. Ob, 

GAaRAGO'LLO, v. Caracollo , Obſ. 

' Garavi'Na,'s. f. ( forta d' uccello } 
garagay, a Mexican kite. 

Garza'rs L piacere ] to pleaſe * 

+ GARBATAME'NTB , adv. { bellamente 
<lyilmente ] comely, gracefully , civilly , 
handſomely . | 

-GarBartu'zzA , 3. f. { civilta , bella 
maniera ] comelineſs , zracefulneſs , ue 
manner. ' 

 GarBa'to , adj. [L grazioſo , leggia- 


man of good addreſs. 

| GarBeGGIA'Rt IL gatbare J fo Pleaſe, 
GarBi'no, v. Gherbino..' 
GaRrBo , 3. m. [ leggiadria ] 

comelineſs , behaviour , carriage . Un 


bo ( piccante ] "wine that has a ſharp 
and piquant taſte. Con bel garbo, in a 
civil manner. 


\GazBu'cLio , s. m. [ confuſione } 


garboil Nrouble , confuſion , tumuls, diſer- 
der. Medtxere in garbuglio, to put in 


confuſion or Miſorder . 
GarD1'xco , dj. v. Guardingo. Obſ. 
'GAREGGIAME'NTO , 3. m. [L gara ] a 

ſtrife, an emulation, contention . 

-GAREGG1A'NTE, adj. { che gareggia } 

riving, endeavouring, rival. | 

-GaReGGIa'rz { rentrare Wn gata ] to 

ſtrive, to contend , to be in emulation . 

ggiar nell' amare, 10 Rrive who 
can love the beſt. Gateggiat nel lo ſtu- 
dio, to ludy with emulation. 
*GAREGGIATO'R® , 3. m. { 'emulo ] 2 
rival, concurrent or competitor , an anta- 
gonift . | ; 
- GaREGGIATAI'ce , fem. of Gateggia- 


"Garz6G610's0, adj. [ litigioſo, conten- 
2 ĩoſo ] litigious , contentious , quarrelſome . 
 - Gare'TTo, o Gaure'tTO, 5. m. [ quel 
nervo a pie della polpa della gambe, 


"GARGAGLIA'TA,, 3. F. a noiſe made by 
many talking or finging all at once. 

+ GarGarr'sMo , s. m. [ acqua 'attifi. 
clata per gargarizzarſi ] gargariſm. 
-GarGarRizza'rm „ 5. Ff. { ſciac qaat ſi 
la canna della gola con gargariſmo } to 
gargarize . 2 7 
-GARGARIZ7A'TO 
i Garcan'rtTA , 
GARGOZZA, 
uind. pipe, the throat. 
GakIANDRO, 3. m. à precious flone . 
GARI“ NO „ 3. N. V. Caribo * . : 
Garinca't , s. m. & kind of root [o 


GaRIOPIIA TA , 3. F. L ſorta d' erb 


adj, garzarized 3 
XF. { gorgozzule } 
the cover of the 


of glandule . | | 
ancrena ; 


NA, v, | a 


1 "Gang; . f. (concorrenza, competen- 


go ] 4 blow given with the fiſt . 
Gans“ To, 5. mM, 4 kind of juſt or 


| dro I comely, handſome , graceful , fine, 
| civil , decent. Un uomo gatbato , a 


.| Garetto, 
Zarb, 


uomo di garbo, à polite man. Vin gar- 


che fi congiunge col calcagns ] n 
or hough. | | 
-GaxGaclia're, v. Gorgoghare., 


Heut lad. . 
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'GaroFaNa'&e { dar l' odor. del garo- 
fano ] to ſpice or dreſs with cloves. . 

 GaROFANA'TA, v. Gariofilata . 

" GAROFANA'To , -adj. I che ha del ga- 
to fano ] ſpiced or drefſed with cloves « 
 Garo'rano, . m. [L ſorta d'aromato , 
e di fiore ] clove, a gil. ober. 

GaRoNnTOLa'ts { dat de' gugni 1 ft 
ſtriſe another with ont's fiſt. 


Gano'NToOLO, 3. m. { percoſla col pu- 


feaſt on horſeback. 

| Garose'iLO, adj. dimin\ ef Garoſo, 
Garo'so ; adj. I amator di gare] quar- 

relſame, contentious , litizions . 

Gan PA, s. f. [ malore, che viene a! 

cavalli nelle giunture delle gambe F 

ſbavens, ſuellings er galls abzai the 


paſtern-joints of a horfe « 8 
| Garnre'TTA, 5. f. [ garetto ] ham 
GarRtu'TTO, 5. ts or hongh, v. 


Garre'vorle , 4j. m. f. L che garri- 
ſce, cioè minaccia gridando ] chiding , 
threatening ,' ſcoltding « 

-GaRetmu'NTo , 3. m. [ riprenſione Þ 
a chiding, or rebuking . f 
 Gakr1'rs [L ſgtidare, 'riprendere cov 
grida ] to chide , 'rebuke, blame, or r 
prove, to ſcold at. Purchè mia co- 
ſcienza non mi garra, "> chi fs 


uot againſt my conſcience . E chi pur 


garre ſempce col ſuo deſtino, e col 
diſagio, and he that is -opprefſed by 
misfortunes and want. Garrite [il can- 
tar degli uccelli J to chirp, warble , 
ſing, or chatter, | ; 
-Garrr'ssa , 3. F. v. Garrulità . Obf, 
GARAISSA “RIO, adj. v. rtu lo. Obf. 
GasRITO “AE, 3. m. { che garriſce 2 
ſcolding , chiding, moroſe , peeviſh man. 
-GarrITR1'CE , 8s. F. (che gatriſce ] 
a croſs, peeviſh , ſcolding ud 
ſhrew» | 

'% F. C1 


-GARRULITA', 
rire ] ſcolding >- 
-chiding. , repris 


'GaRRULITA'DE , 

* GarRULITA'TE, 
manding , bavlling, chattering . Gartuli- 
ra [ aſprezza , -maledicenza ] Hlarder, 
{landering , obloquy, detraction, Tai ing, 
reviling, evil ſpeaking . 


= 


-GARRULo, adj, I loquace ] prat. ling, 
3 » prating , tallati ve, full 7 
talk. | | | f 
GA RZA, 5. f. C uccello] a jay or pie. 
Ganz Tro, 3. f. ( tecello ] a ſort of 
wild heron 1 9 
GarzOT1/NO, 3. m. v. Garzoncello. 
 GaRzoNA'ccio, s. m. [ giovana- 
GaRzZoNa'sTRO , 


| -<GarzoNc+'LL0,, 's, &. I dim. di gar- 
zone J a young lad, a bi. 

'GARZONCI NO, 3. m. dim. of Garzones 
Garzo'Nt , . m. { giovanotto, fan- 


{ 


? ciullo ] 4 boy, a lad. Garzone [C quel. 


Jo, che ya a ſtar con altrui per layo- 
rare ] 4 journeyman , an apprentice . | 
*Carzone'rro, s. m. L fanciullerto 3 
a child, a boy. 5 55 
GARZONEVOLME'NTE , adv, I 


odoroſa ] avens, the herb bennet , 


a guiſa 
25 


. — 


ſtro ] 2 h 


240 GAT 
di gatzone, giovenilmente J childiſhty , 
inpradentq, 

* "GARZONE'ZZA » #- F. eta di . 
ne ] childhood, infancy. 
GanrzoNriuis „ - adj. 

childiſh, like a boy. 

Ganrzoni'ssmo , adj. [ pin che gar- 
zone] ver; childiſh, fimple , or filly. © 

GarzoNo'tTO, 3. mn. [ giovanaſro ] 2 
ſprinzal, a lat. 

Garzuo'to, s. m. (le foglie di den- 
tro, congiunte inſieme , del ceſto 
dell erbe „come di lattuga, cavolo, e 
ſimili j a cabbage or lettuce- head Gar- 
mul ( ſorta di canapa fina] 4 kind of 
the fineſt hemp. | 
* GaSTIGAGIO'NE, 3. f. 
 GASTIGAME'NTO, 3. m. 
chaſtiſement, puniſhment . 

GasTIGAN TE, adj. (che gaſtiga ) 
ckaftifeng ,- puniſhing , that chaſtiſes . 

Casr16a're.{ punice ] #9 chaſtiſe , to 
puniſh or correct 

GaSTiGA'TO , adj. chaſtiſed , puniſhed , 
gestattet. 

 GasriGarto'Ja , 3. f. ( pugizione J: 
puniſhment , chafti/ement > 

GasTiGaTO're [ jcbe gaſt iga ] 4 chaſ- 
tiſer , puniſher , correfFor « | 

GasTIGATRI'CE, 5: f. L chegaſtiga ] a 
&aſtiſer, a -chlger , ſhe that puniſhes . 


{ da \garzone ] 


| 


U gaſtiga · 
zione 9 1 


* 


4 


\ GASTIGATU'RA , 8. f. ( -punizio. 
| GasTiGAz10'xB ,.s. f. 3 ne ] chaſe 
GagsT1'co, #s. m. | tiſement , 


| puniſhment » cerrection 
GartTA, 5. f. GarTTO, 3. m. (animal no- 
ro. domeſtico J a ſbe - cat, a he - cat 
Gatto ( ſtrumento bellico da petcuo- 
ter muraglie ] 4 warlike engine to 
batter walls with . Cadere in pie come 
Ja gatta { riuſcir bene ne'ſuoi diſegni] 
to fucced in one's enterprize . Voler Ja 
atta', te be in earneſt . Non voler Ja 
yt „ to be in jeft . Vender gatta in 
acco C dire, © dare coſa per ur'altra } 
to ſell a pig in a poke . Fare la gatta 
marta, to diſſemble . Chiamar la gatra , 
40 ſpeak plain. Pigliare a pelare una 
gatta., ts undertake a hard enterpriſe or 
zaſk.. Non trovar ne can,, ne gatta 
L non. trovare alcuno ].ts find neither dog 
nor cat, bo find no bedy . Tanto va la 
atta al larde, ch' ella vi laſcia la 
zam pa 3 the pitcher goes ſo often to the 
well that it comes home broke at laſt. 
Andare a vedere _affogar la gatta ,- 10 2 
one's ſelf be impoſed upon. 
GartTaJuo'La, 5.f. [ buco nell uſcio, 
Aacciocche il gatto poſla entrare ] 4 
cat's hole, a hole fer à cat to come in 
and out . 
Garri xO 2 . L gatto gio ane 12 
ki 4 
ATTInůo 4 *: m. 1 forta di re } 
cat-mint ,. herb-nep «"... 
= THIEF »cts f. a plant fo called.” ry 


A e 


la, coda ] 4 kind 4 
py RET Xn, 6 m. 


grangatto J. 4 lange 
. Gattoni „ 5. 45% of 


© maſcelle , 


Tſpezie di 


malore, che} 


GA | 
che non laſcia altrui-maſticare)] mumps 
4 diſcaſe in the cheeks > 6 ts 
_  GarTvu'cc10; s. m. 
toccia (era gia termine de giucatori 


rino ] 4 ſea- dog. 
SGavA“zZzA, 5. f. 

GAVAZLAMY NTO , $, m. 
a jump, leap for joy. 

Gavazzxa T rallegrarſi | eden 
mente ] to rejoice in an 
Manner. 

Gavazziz'rs , 3. m. { che Cavazra 4 
che ſtrepita per allegria ] he that niches 
much noiſe for joy. 

Gava'zz0, v. GavazZzamento'. 

GaAub urs „ adj. m. f. { che gode 3 
| Wihe, merry . 

Gauben { godere J to OS: or 
| Joyful, to be glad. Obſ. 

GauDIa're, 10 rejoice . Obl, _ 

SAO 4. m. [ allegtezza ] %%, 
mirth , eladneſs, chearfulneſ s , alatrity\ 

GDs, adj. l allegro ] Joyful , 
merry, glad. 

| Gaveccra'rs, v. Vagheggiate. 

GAVEGG1'No ,. 5. m. ( vagheggino, 
amatore ] à ſueet- heart. This is a coun- 
try word about Florence. 

Gave'TTA , 3. f. [ mataſſina di cor- 
de da ſuono J * bundle or bunch of 
firings « ; 

Gawi'cxz, sf. plur. . parti del collo 
confinanti colle maſcelle j that part un- 
| 4zr the ear that joins with the cheeks. 

GaviLLa'ks I cavillare ] #9 cavil, to 
vrangle, to find fault . 

GavilLazio'Ns, 3. F. L il gavillare } 
cavillatien, wrangling , cavi 

Ganito' so, adj» ( ſofiftico }-cavil- 
ling, captious, craft, cunning . * 

GaAvi'Nz, s. fe { piaghe nelle gavigne! 
mumps, little kernels in the neck. 

Gavo'ccioto, s. m. { bubbone, che fa 
la peſte ] 2 bile, a plague-ſore . 

Gavo'Ncuio, 3. m. [ {orta d' angullla ] 
a kind of eel. 

GavO'tTA, s.,f. a kind of ſea-fiſh. 

GazOFiLaA'cio, 3. m. à particular part 
[+ called in the Greek and Roman temples, 
v. Gazzofilacio, 

GazZzA, s. F. [Torta d'uccello Ja jay, 
a mag- pie Gazza marina, a mazepye » 

" Gazza'rrA ,.s. f. [ ſirepiro d' alle 
gria ] feaſt, merry making , ſhouting 
and clapping of hands . Gazzarra. [ ſorta 
di navilio J. pinnace + 

| Gazze'LLA,, s. f. IL ſorta d' animal 

quadrupede , cornuto ] à beaſt like a 
roe that yieldeth muſk. 
SAA, 5. f. L gazza Ja He or 
mag Ne. Gazzera marina, 4 maz-pie . 
GAzzERO'TTA, 6. F. [ dim, di | £2Z= 
GAzzERO“TTO, 5. mM. 24 ] a jay 1 
GA Tra, s. F. L foglio d avviſi 3 
gazette, _ 

GazzoFila' cio, s. m, l teſoto } trea- 
ſary . | 
GazzoLo'ns ,. v. nn . 
Sazzu RO, ws Gazzarta. 


1 ſtrepito 
Gallegria 


1 


ö 


. en Selam 40 


— 


Garrtvu'ceia, . f. 1 gattino J 4 
kittling, . » Gat .! Ob bl. 


de'dadi ] an expreſſion among i the players 
at dice. Gattuecio [ razza di paſce ma- 


yl 


rn wage 


{ lato ( timo roſd 5 ſpaverrato } f. 


0 


my 


— 


| 


| Onto cid." patent hooel-11a: 


Grconmn'nro, b. m.(-amilicd-1 Fo 
lity , humbleneſs # meekneſs , . 


GICCHIVAMENTS, adv. 
humbly , lowly { abe. die 
. py; e da aggecchire 4. 
6 a umble4, ta ot 
] abaſed .' Obſ. - 2 22 — 

GziLAME' uro, 4. m. it el . 
4 freezing or congea ative 25 E 1 
GrrA lun ( divenir freddo, e oelato | 
fo freeze . Gelar di freddo , to be from 
with cold. Gela, it frreses. g 

GMA TA, . F. [ freddura 0 
ere | 5 IN L 

{Cuties adv. [ freddamaate) 
cobdly, billy; fearfully,; with fear, 

GreLATYNA," s. f. { brodo 'tappreſo,, 
nel quale ſia ſtato cotto piedi, e, 
o cotenne di porco, o altra came ii. 
ſcoſa, infuſoyi entro aceto, o 0 
jelly, a' ſort of clear gummy juice Mes 
tere uno in gelatina, 0 . to hay, 
to cut one to pieces. 

GuLa' TO, adj. frozen, congealad. G. 


1 


| 


ened , diſmayed , terrified . 

GrLDnA „. F. L gente baſſa in tp 
pa ] rabble of people afſembled tegeiber. 

GELici'Dlo . 3. m. [ ſtagion fredda, 6 
gelata J froft, or froſty weather, 

Ge'L1iDo, A e gelato J chilt, old, 
frozen . 
Bo - 1 400 di Freddo ] 
freft , Froſty weather , Gelo ( Shia] 
ice 

Oeros awer Nrz, adv, Jealoufly , vit 
Jealouſy . 

Griosr'a, s. f. L paſſione d'animod6 
gli amanti per timore, ch'altti mn 
goda la coſa da loro amata J jealmſy « 
Aver geloſia, te be jealous Celo 
t ingraticolato di legno , che fi tie 
alle fineſtre ] a lattice or grate . 

Gero'so, adj. [ travagliato da gel. 
ſia ] jealous . Geloſo ſ delicato, patlats 
do d' affæri 8 tickliſh , nice Negori 
geloſo J a nice point or affair- 

Gersa, 5. f. { frutto del gelſo, w. 
ra J 4 mulberry . 

GeLsSO, 3. m. 
berry-tree . 

Getsomn'NO , s. m. [ pianta nota, 
re] Jaſmin or jeſſamin . 

Geme'tto, s. m. L quello, ch . 
to con un altro nel medeſimo put? 8 
a twin. Gemelli { ſegno 7 tak } 6 
ni, one of the twelve ſigns e th: 

Gans” 4 „ li. Fe f. { be co 
groaning , lamenting . Gemente (| 
te] Aroppiny . , F — 
_ Gr veks-{ pianamente e 1 
Fverſare ] to drop , to erickle « der, 
C pianamente lagrimare, © plague 
to groan , to lament or mourn » 

Geuica Rg, v. Gemete » Obl. 

Grtmina'as [C raddoppiare J- 40 5 


te, to double. 
| Gena ro, adj. ([ raddoppiato J1 
del Zodisce 
C 


(moto, albeto J wt 
fige 


"gh 


minated , doubled . 
| G MINI, 3, . (L ſegni 


GEN 
Genin} one of the Tutor f of the kv. 


dias . 
GM] õỹꝙ, 

gemincu: . 
CMA » Vo 


adj. (doppio , due ] double, 


GEemere » 2 
Cr“, 3. m. [ leggera fcatutigi- 
ne d acqua, che traſuda nelle grotte, 
e ümili luoghi ] 4rops of water, which 
fall from any damp place or wall. 
Gu ro, 3. m. [ pianto, Jamento ] 
un; lamenting, complaint. Ys 
Gra, 5:7. [nome di tutte le pic» 
tre prezioſe in generale ] 4 gem, 4 
zel. Gemma ( occhio della vite } bud, 
ye , er button in 4 vine Gemma [ la 
feconda ſcorra delle corna del caſtra- 
to, della quale fi fa 22 , in 
che ſi raffina l' argento ] the ſerond ſkin 
if the horns of 4 ram, which filver-ſmiths 
aſe to refine their fil uer « 
GMA AG [U metter la 
a [hoot , . . i 
Gruma'ro , adj. ( pien di gemme J 
al crvered with gems or jewels, 
Gina , 4. f. [ gota, guancia] cheek , 
Ga82410G1'a , 4. f. { diſcorſo d' origi. 
di, e diſcendenze ] genealogy « ; 
Canza'rico, adj. | aggiunto degli a- 


gemma ] #0bud 


ſrologi ] genethliacal , belonging to fer- 


tane-tellers or aftrelogers . 

Cora, v. Genealogia , 

Gixtaa'piLs , adj. [che ſi genera } 
tht may be ingendered or begotten . 

GixtRABILITA', 6. fo generability « 

Gmenata'ro, 3. m. [L dignita di ge- 
tetale] general ſhip, chief command of a 
general. 

GrNena'ts, 3. m. { capĩitano ] 4 gene- 
ral or chief, he that commands in chief . 
benerale d'un ordine monaſtico , the 
{eneral of a religious order. 

Gmvina'ts, adj. { univerſale J. gere- 
ral, univerſal , 

GixtrALISS1'MO, 6. m. {-Capitano ge- 


terale ) 4 generaitſſimo « 
lita } generality , 


GCintralita' a 
uni verſality. 


CiNsBALITA DEN 
CW BATLTTA!TEN 
lt gereralità, in general . Parlare di 
utti an genetalita, to ſpeak of every 
0d) in general. 
: Cera Tre, adv. { univerfalmen- 
« comunemente ] generally, commonly , 
4 Fe miſt part, in general. General- 
3 parlando, commonly ſpeaking . 
NERAMENTO , g 
/ „ $5. m. [ generazione. 
eration, 8 7 
Gxma'vre, adj. [ che 
* that ingendereth. 
> 3 dar V eſſere naturalmen- 
"ay "ox to beget , inzender or pro- 
m1: late [ produrre J t produce 
ing ſth .-Genera 
ſet, 7 
- Render, breed, cauſe, or create , 
"Ig format | 
proceed, 2 form ufelf , 
NBATI'vo, adj 
Mtrative, apt or 


s. F. Cunivetſa- 


fit to beget. 
adj. 7 ; ? | 
bB AT- Let, begot, Vs Genetare . 
| , m. [ che genera} be 


Ont ire 
Sendereth , bo e. 
vent bl i0 h 5 
Wie, father, an e 
J. | 


genera ] be- 


re { cagionate ) 
ſi ] ro grow, ſpring, 


J. Hatto agenegare} | 


2 


|geny , deſcent. L' umana 


la J ſon-in-law. 


G 25 = 
GenarATRY'cs , . F. ſhe that begers , 
ingenders, breeds or cauſes . | 
GNA ION , 5. f. (il generare } 
generation, production, propagation « Ge- 
nerazione { diſcendenza ] generation, pro- 
generazione , 


the human kind. 

Ge Nun, . m. { quello, che com- 
prende ſotto di ſe le ſpezie ] kind , 
genus II genere umano , the human 
kind , Genere [ ſorta ] kind , ſpecies , 
ſort . Genere [ maniera ] find, way , 
manner, courſe . Un genere di vita, 4 
courſe or manner of life. In genere, 
adv. ( generalmente ] generatly, in ge · 
neral, in general terms. Genere [ termi- 
ne grammaticale ] gender. 

Gem ACO, adj. I generale ] generi- 
cal, common, belonging to the genus or 

Gx NRO, s. m. { matito della figliuo - 
SsxNERNOSISsIMO„, [ ſup, di generoſo] 
very generous. K 


GNTROSITA“, 5. F. [ grandezza 

GBNEROSITA'DE , 5 d' animo ] gene- 

Ga NUROSITA'TE , roſuty , greatneſs | 
of ſoul . a 


Genzxo's0, adj. [che ba generoſità 1 
rener ous. a 25 

Ga'NnSI, 4. f. [L il primo libro della 
ſcrittura ] Genes. | | | 

GazneTLYAco, 3. n. Obſ. he that caſts 
the horoſcope of another; an aftrologer . 

GreNer'a , s.f. [la carne che ri- 

GyNcr'va, s cuoprele barbe de' den- 
ti] the gums, the fleſh covering the jau- 
bone, wherein the teeth are ſet. 

Ge'NG10vo , &. m. ( aromato } ginger 

Genr'a , s. f. [ generaBione vile, ed 
abbietta ] effepring, wile generation , 
breeds, 3:24 : 

-GeNia'ccro , e. m. an augmentative of 
genio , that in general expreſſes wonder. 

Gren1a'ls , adj. L di genio ] genial , 
pleaſing , agreeable . 

Ge'x10, s. m. [L ſpirito, demone } ge- 
nins , familiar ſpirit . Genio { inclina- 
zion d' animo] genius, humour , temper , 
inclination , Genio l talento-} genias , 
wit , talents , parts. 8 

GSNITA “LA, adj. m. f. [ generativo } 
genital, generative , ſerving to gener a- 
tion. ; | 
GentTi'vo {-termine di grammatica; 
ii ſecondo caſo de' nominativi ] gente 
tive, or genitive caſe . | | 

Gz'NITO, adj. [ generato } got, begort , 

GeniTto're, 3. m. L che genera , pa- 
dre J father. : 

\GentrR1'cs , 3. F. [che genera ] mo- 
ther. N | 

GenITu'rA,, 5. f. { naſcimento} 4irth . 
La prima genitura, birth-righr . Genitu- 
ra [ ſeme dell' animale , ſperma ] ſeed 
of a living creature. 

GenNna'Jo, 4. n. (i! primo meſe dell 
anno] January, the firſt month in the gear. 

GzNOLoOG1'A , v. Genealogia . 

GeNovi'NO, 3. m. 4 Genoeſe coin 

Genovi'Na, 5. f. fo called, 


* 


1 GEN 
0 ca, 
| os — + 
the people , the rabble , the 
people; mob, the raiſcality. 
GENTAGLIA'CCIA , s, f. 4 degradi 
augmentative of Gentaglia. - 
GeNTA'M® , 3. m. { molta gente } 
many people, affluence of people. 3 
GeNT2, 3. f. (nazione, popolo Jmen , 
people , folks, nation. Gente [ parenti, 
gconglunti ] relations , kindred . Gente 
( parentela ] extraion , family . Gente 
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4. f. { gente adbiet. 
ta ] the riff-raff of 
dregs of the 


L {ſenza altro aggiunto , $s* intende pet 
ſoldati ] ſoldiers, La gente del Re, the 
King's ſoldiers , Gente a cavallo, horſe= 
men + Buona gente { perſone bene in cf. 
ſere ] good people , Di buona gente, f 4 
good family .. Di baſſa gente, of 4 mean 
extraftion , Gente { mottitudine } crowd, 
multitude, - | -$H <* 
GeNTERELLA , . F. { la plebe J the 
common people. | 8 
GeNTILDO'NNA , 3. f. L donna benna - 
ta ] 4 gentlewoman « : | ; 
GeNT1'Ls, adj, (nobile, grazioſo, cor- 
teſe] genteel, noble, affable, handſome , 
pretty. Gentile {delicato di compleſſio- 
ne] nice, weak, tender. Gentili { popo- 
li idolatri ] gentiles, pagazs, beathens « 
Gentile (ſpezie di falcone j gente, fal. 
con-gentle, a tercel-gentle . | 
GenTiLE'sco , 4j. L di belParia, di 
nobil aſpetto ] fine, handſome, well-ſhap=- 
ed , noble, genteel. LN 
GeNT1LE'S4MO , . m. { religione de 
Gentili q pg, gentiliſm, heatheniſm. 
GunTiLe'TTO, adj. [ gentile ] pretty , 
genteel , handſome , fine « be 
GIN TIIT“ZZA, 4. F. { nobiltà } 
G2NTIL1'GrA, + _ nobleneſs, nobility, 
gentility. Gentilezza { cortefia , amore- 
volezza ] affability, courteſy, kindneſs , 
gentleneſs . 5 ? 
GzNnT111'xe (far gentile J -nobilitae 
te, to make noble or famous . % 
GenTiLITA', s. F. { gentileſi- 
GNTIIIrA DN, mo ] gentiliſm, 
SGN TIIIxTA “TEN, heatheniſm . Gen- 
rilira ( gentilezza] # pretty way, genteel = 
carriage, grvice. 3” 
GeNTiL1'zio , adj. { di famiglia) 
gentilitious, that belongs te a ficck, kits 
dred, or anceftors.. 
GENTIiLME'NTE , adv. { con gentilez- 
za ] gently, conrteonſty , affably . Gentile» 
mente Il riccamente , nobilmente }richly,, 
ſplendidly, magnificently , nobly. . © "0 
| GenTiz0'TT0 , . n. { fignorotto di 
qualche luogo J 4 country ute „ 4 
connor gentleman » | | FER 26h 
GenTiLyo'Mo,:s. m. Cuomo di buona 
famiglia ] 4 gentlemans 
- Gentv'ccia, 2. f. { gentetella } come 
mon People , rabble , raſcally people «+ 
GENTUCCIA'CC1A , . f. 4 degrading 
dim. of geptuccia . : 1 
GenuFLesSi0'NE, 5. Ff. L il genuflette- 
re } a genufiexion, a bending -of the knee - 
GenueFLe'ss0, adj. I da genuflettete 3 


+. 
4 


bowing upon one*s knees + | 


| G2NzQMUNO ; v. * 


| bend 'one's Auers, to ben, 


2 
GenuFLte'zTers [ ing © iarfi 1 4% 
Sin. 
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_- Gunzia'Na }, . fo { radice | jou 1 
gemian, bitter- wort, or felmor s“ 
_+Gzocrarr'a , 6. f. I deſeriaione di 
tutte le parti della terra J. 4 deſcription 
of the-whole globe of the eartibß 

fia ] geographer , one who is filled in 
geography. | . 

, Geoma'nre , 3. m. { indovino , che 
eſetcita la geomanzia ] geomancer 3 one 
ſkilled in gema. 5 
- GuoMANzra, 5. f. L ſpezie di divina- 


mzione ] geomancy , 4 kind of divinetion | 


"by points and circles made on the earth. 
-— Guo'METRA., . mn. IL verſato in geo- 
metria ] geometrician , one ſkilled in the, 
- ſcience of geometry : 
- Gromerar'a, . f. I Parte di miſura. 
re] geometry, che art of meaſuring . 
GeoMnTRICAME'NTY , dv. [con geo-. 
metria ] geometrically , with geometry 
.Gnomu'irico, 85 adj. [ di geome- 
 +Gro'Marro, F tria ] geometrical, 
or geometrie, belonging to geometry 
. Grna'nta, 5. m. (capo di gerarchia } 
a high-prieft; with us, . a prelate , a 


Genn chm, 4. f. I ordinata podeſti 
delle coſe ſacre } hierarehy, chure h. go- 
vernment. Gerarchia [ ordini angelici } 
hierarchy , the holy orders of angels. 
*" Gena'xcuCo ,.44j. L pertinente a ge- 
rarchia } hierarchical. , belonging ko the 
overnement of the thurch , | 5 
- GenFA'tco ,, o GixFa'tce , . m. 4 
kind of hawk. © 2 1225 


ſcure and unintelligible talk , an artificial 


peer invented hy rogues, that they may | pagnia di Gesi ] @ Jeſuit, a 
* {| - Gevvi'rico , adj. { di Geſuita ] Je- 


not be underſtond by other people. 
Gznxco'nr,-s. m. the ſame_as gergo . 


Guaia ,, . f. '{\ſtramento da portar 
che s'attaccano a“ piedi degli uccelli di 


pane dietzo le fpalle } a baſkes. : 

Gra no, . . { fratello ] brother. 
Fratello germano , cen ſin- german. Ger. 
mano ( ſpecie d anitra ſalvatica } 4 
kind. of wild duck. Germano, 4 


Gans, . m. { germoglio LA Lurgeon ,' 
i young bad, a ſhoot . 1 
nnen l germogliare ] 2 bur- 
geen, to come or ſhoct up, ro ſpring at, 
5 batt. 1 5 F FF 
Slave, adj. { atto a germina- 
x ) genital , generative , ſeruing 20 ge- 
aeration . 3 1 
"Grrannarto'sy, maſc. " adj, produce 
- GunmrnaTtai'es, fem. tive. 
G An,, Fs, m. { ſorta di giuoco'-} 
cura called rexyeftrin] trinmphs . 
Sinn, v.Germoglio. a 
Sener , . m. { il germo- 
gliare, e la coſa germogliata ] « ſpring - 
ing 5 budding er ſpromting , - burgeen , 
bad, ſhoot . +4 bs | 
- Gnnmoclia'nts, adj. m. f. [ che ger. 
moglia) branching or badding , beginning 
% grow. t OED 
Gan I produrre, e mandar 


ö 


faozi-germogH1 ro branch out, to ba, "him 
te ſront on, to zungen . | underſtand that the moon. is made of green 
2 4 i 


9 


Go nA, 3. m, l eſperto in ra · 
1 


ment,. X 


1 gefticulare . 


| ; - | provvedimento ] care, government, ad- 
Genso, 3. m. [C patlare oſcuto ] „- miniftration . «| 


che non poſſa riufcire] r0.nnderiake ſo-f Gun'ppio , . m. ( fottivento, wee! 
e- di rapina ] keftret,.a bird of prey + Fit 
20} right, proper, trace, not counterfeit , | 


| fofetch ſighs, to figh . Gettar roſſore } 
| arrofſire ] to Luſh . Gettare ('apporta- 


E forth 4 ſmell . Getrar motto , t 


— 


= 


er 1 
e te agent 
rlande J inerraſt; m 's grow « 

N Genn s1io, 5. m. L la 8 
delle piante, e ramicelli teneti; ram- 
pollo, germe ] a bud, 4 ſprout , Mesem. 
GrROGLI'FICO , . m.) [ figura per e- 
Aprimere 1 concetti in vece di catatte- 
re] hirroghphic , myſtical character or 
8MAZE « ; : * > * 
Gensa , . f. 4 kind of paint uſed by. 
women +» N : vt bf 
(GarRBTTHE'RA', 5. F. { ſegno df caval, 
leria in Inghilterra ] garter, fizn of 4 
military order in England. r 
-Gexv'NDIO , 5. m. IL termine grama- 
ticale ] 4 geruntk. — 
Guss ro, adj. [che ha natuta di 
geſſo, che ha in ſe del geſſo } thalky 5 
Guss0 , 3. m. { materia ſimile alla 
calcina ] ch Ik. : Lb 
GuSTA,, 5. f. [ ſtirpe, ſchiatta, pro- 
genie ] race, family, lineage, flock, ge- 
neration . Geſta, ag, exploits, atchieve- 


CI 


Gesra're ( portare ] to bear, te carry, 
to % r. . | 
GrsTz&GGIA'au [ far geſti ] te w/e too 
much geſture, to be full ef actions, 1 
geſticulate. PENS L = 
1 , geſteggiare ] T0 


* 


Ges ria L far geſt! 


Gss ro, 3. m. [azione, moto del cor- 
po] Adtion, geſture, or way of delivery · 
Geſto [( impreſa } as , exploits, at- 
chjevements « Geſto [ cura , governo, 


-GesUrTA, 3. m. Creligioſo della com- 


ſuitical , belonging to the Jeſuits. 
Gerr, . m. { correggiuole di cuojo, 


ra pina ) jeſe for hauts, beuits. Bec- 
carſi i geti { mettetſi a qualche coſa, 


me difficult thing . 

: GuTra'xz ( rimuovere da ſe} to throw, 
to fing, - ſhoot, caſt, or hurl , Gettar 
lagrime, zo /he4 tears. Gettar ſoſpiri, 


re, ' arrecare, cagionare ] to bring, 10 
| cauſe , male, breed , procure . Gettate a 
terra, to throw or pull down . | Gettar 
via, to throw away, to fing away . Get- 
tar via [.dare le coſe pet manco ch'el- 
le non vagliono] t give away. Getta- 
re i fondamenti , to caſt or lay the 
foundations. + Gettat odore , te ſcent or 


mention, to talk f. Gettare ( parlando 
degli alberi, - produr re] to bud, burgeon ; 
er bloom. Gettat al volto (rinfacciare] 
10 throw a thing in ones diſh , to hit in 
the teeth with . Gettatſi bandito, te go 
upon the high-way .* Gettatſi al cattivo, 
te give one's ſelf up to 4 bad courſe of 
life Gettate polvere negli occhi (vo- 
ler moſtrate una coſa per un' altra J to 


| 4 thing . Gettare i dadi 


lee Getter a peons f guat 
Salus „ % get. Gettarſi ad 
{ applicarviſi }- te addid o . 
ſelf to a 1 . Gettarſi alla 6. 
[darſi alla de 2 #0 dear, 
go upen the highway „ Gettar la forte. 
to caſt lots. Gettar a male | 40 
mne, to waſte. Gettar il tempo, * 
one's time 4dly . Gettarſi le. coſe dien 
alle ſpalle (- metterle in non cale] 
abandon , to  forſake , 10 Leave all 2 
Sxes and ſevens_ . Gettar gli occhi fo, 
pra qualche coſa, 10 Rong 25 _ 
» 70 far 
caſt the dye. Gettare { fondete) —— 
caſt in a mould , or frame or ford, 
Gettare un cann de, to found iy 100 
4 rann, Gettare una campana, ty 
Found or caſt a bell, F 
Grrr ATA, 5. f. I il gettate J 444 
a throw, caſting. — | ; 
Getrta'TO , adj. thrown, raft, melted, 
. Gettare. „ 2 : | G tr is 
+GeTTATO'RD , . m. L che getu 14 
rafter , 4 thrower , that flings au. 
Gettatore [ fonditore } a fender (et, 
ratore di campane, 4 bell. founder. 
- GutTTATRI'CE, fem. of gettatote, 
Gerro, 3. m. [ il gettare ] thr, 
raſt. Getto d' acqua, 4 water-ſjout x 
Getto [quella impronta, che fi fn fel. 
Ia forms o di metallo fonduto, o d 
geſſo liquido, o di sl fatta coſa } f. 
Far getto [ gettare le merci in mare 
per alleggiar la barca , o vaſcello ] » 
"lighten -a ſhip in à florm . Getto | quel 
che fi getta in mare ] 7agon er . 
Far di getro, e caſt. Cannone di get 
to „ braſs gun. Getto] arte di getu- 


Getto ( ſmalto cempoſto di ghjaiz , e 

calcina ] incruftation Ad un getto di 

pietta, at a ftone's' throw, 
©GueFFo, v. Gueffo. N 

| - Gun'mno, adj. Corto ] bent, crooked 


gheppio [ morire } ie. 0 

: GrenneL Li's ,*Obſ, v. Ghermite. 

- Guvkni'No , 3. m. [L vento libeccio] 
the ſouth - weſt wind . 2 

: GaERMINE'LLA, -5+ f. { giuoco di mi- 
no ] jagzle , à juggling trick , er lll. 
demain, cheat, fraud. 

. Guenmſns ( il pigliare, che finn 
tutti gli animali rapaci la preda con 
branca ]̃ tre gripe , to catch , to 19) 
of, 10 ſeixe, to ſnatch. 
SGurkw-⁰“ro, adj. ſeixed, faſt. 1 

Gntnoraxs“LLA, . f. an herb ſo-call , 

GueroFA'NoO,-v. Gargfaro. K 

. Gurno'ns ,-s. m. { pezzo, e 81 
che ſi mette alle veſti per ſopplem's 
to, e ancora per -ciaſcuna 1 
veſtimenta ] guſſet or gere oy W 
ſmock , the fide-pieces of 4 cloak, bis 
ſkirts or -quarter-pieces of 4 co Jerk J 
or gown . Gherone ( pezz0 } bit, . 
Ha del labbro un gheron di ſopn 
co, be has à bit of his upper lit cut e 
nello, che non va nelle maniche, 


throw duſt in one's ches, to vive him to | Qu 


— 2 4 cot 
ne gheroni I quello, che nos fan | 


re ] feundery . D' un getto, af ove tat. 


nm > mm 8 


5 
in 002 cola, N 

n « ear: dees 68 [ty 

anather way · 

4. n. { luogo, n 

lle città d' Italia ] 4 pla 

live '7 „ 


gra ) . 
to ſpend ii 
Cerro, 
li Ebtei ne 
neinted far the Jews to. 
Gazzzo , 4dj. L neto, 
luck, a moor , or negro. 
CHIABALDA'NA, 4. f. U. 
Guiacca'sc0., adj. ] 
die] frozen, cold, ich, freexing ». 
Guia'celA, 3. 


Ob. 
Gara 
tio] an ice-houſe ». 
Gaiaccia'ns { 1: CC 
quz, e d' altre coſe liqu 
do] to freede . 
CMAcciA TO 
Gma'ccio, 3. m. [acqua co 
t condenſata in ſieme al fr | 
Cma'ccro, adj, [ ghiacclato] frozer . 
Gmacciu9'Lo , s. m. (acqua, o umo- 


adj. frozen ».\. 


Griacy'is, V. Glacere . 


called”... 


extreme cold, froſty weather, numbneſs , 


a ſword . | | 
Guaccryo'Lo , 5, m. I pilanta'} glader 
n ſword-graſs » Es 

ltivi eatta ſaſſatelli' ] grave. 


I, per aſſodare 1 luoghi fingoſi ] the 
pevelling muddy places or roads » 


<, gavelly , ertrty.. 


m. [arme. di doſſo] 


„s. F. L ſptzie di na- 


Ca vba, 8. f. [L frutto della quer- 
W])ape, a mag- p ye. 
of 
GaanDiiti'xo, g. m. dim. of gh 
Winde } that bears acorns .. 
throat, the Landers in a borſe , the. 
/ 338 
Gata'na,, v. Ghiaja. 
e value, 
MAZLERUO LA 
„ett No. ; 
o 'altr 5 
1 Macetia, che fi. metts intor- 
ning 6 * 
] a 77 of tren or. any other 


en, del cetto, del leccio ] acorns 
Gaiaxnajo'Ne, 2. m. augment. 
ianda .. 
N 
Gina'xpoLA , s, F. [ enfiaro Þ 
Waſles in 2 dos 
bzaparna'na, 5. F. { coſadi Pe 
G p 
IAzERINO, 3. 
a pinnace , 
Una) TION 
f the gibellin facion or party 
id 41! A * 
l wremia, o bocca d' alcuni ſtro- 
nauer 
2 - 
about or at the end of any thing; 


conſyma in u al- 
one u 
dove abitano | 
90 
e diceſi de mo- 
11 lack. or mooriſh «. Un. ghezzo , 4 


Ghieraba Minna 4 
(di qualità di ghiac- 


F. [ ghiaccio } ice , freſt. 
ccia'ga > 4. K conſetva di shiae- 


! congelarſi dell ac. 
ide per il fred- 


ngelata, 
dal ee mag 1 


te, che aggkiaccia nel grondate ] iciele. 
Garaci'xTO , 3. m. à Precious. ſtone o. 
Gaado., 3. m. [ freddo ecceſſi vo 


imuzh cold, Ghiado { coltello ] glæve 
1 ford. Motto a ghiado,  killes with 


Gia7za, 3. f. (rena groſſa, meſco- 
CAT,, 5. f. I ſpandimento di ghia- 


C50 so, adj, { pien di ghiaja ] [an- 
to [avere un non ſo che d'attrattivo } 


{ faretra ] @ quiver. Ghi 
lattovatro } 4 kind of an 
- aloes.,  ſpikenard , ſaffron « > © 


EY 


GHinRABALDA'NA , 5:f; (co 
lo pregi 
thing. EE * 

mu ono: cy that childr 


contempt 

; Gzin'va » 3. F. [4 
of earth. Obſ. 
| Gur6na'rn ( leggiermente: ridere J to 
{ [mile or. fmper,, to gran 

4 GuaiGNa'rta, 5. f. IL i} ridere aſſai, e 


| and chiefly in derifion .. 


grinner , one: that grins 
_ GniGNATR1'ce, fem. of ghignatore .. 
GMONAZZA TAE, 


ern [ ſorta di 
eleftnary made 
ſa-di out. 
g10 1.4 10, 4 rifle, 4 ming ſome, whimſical . 
make” after one by way ef mocking aud 


zolla J clod or turf 


quaſi- per iſcherzo J 4 great laughter, 


GaiGNATORE „ 3. Ms ( che- ghipna J 4 


to laugh loudly , and 


 GuruBiztq'so , adj. [ capriceiofo 1 
, concei ted, humonur- 


fantaſtical, fanteftick 


8 > 


' Guix1G0'no,. =. m. intrecciatuta di 


linge, fatta acappriccid con la penna ]. 


a flouriſhing with a pen; alſo any branch- 
ed work or. flouriſhing in bearing 
cloat h: . CCC 

j Gurnra'ndwa, 5: f. [ cerchierto fatto 
Idi fiori, e d' erbe, che fi. pone in capo 
| zarland, Ghirlanda { cofa, che circon- 
da ] compaſs, circumference , . incloſure 
Una ghirlanda coſta un quattrino, e 
nom iſtà bene ia ca po a ognuno+f cioꝭè, 
IL uomo deve aver pi riguardo a quel, 
che gli fi conyiene , che a quel, che 
può fare } a man muſt nor do all that 
he can de, but what. is. convenient for. 


L 


„ 
4 


1] with a grins. | him to do | - 
Gur6NeTT1'No , dim. of ghignetto .. ' GrrRLANDYLLA,, s. f. L dim. di 

: GnIGNI“TTO, s. m. [ Iatto del] Guintande'rra, ghirlanda ! 4 

| Guicno, | ghignare'] 4 mile] GurLtanDu'zza,  ). little:gariand 3 


or. ſimpering, a grin. , 
Gu1o'TTA , s. f. { tegam 


j 4 dripping- pan. 


dainty, delicate, nice. 

Gr10'trTo, adj. I goloſo, avido di ci» 
bi ] greedy, gluttonous. Un gbriotto, 2 
glutton, a gull. gut. Ghiotto [ avido-] 
deſirous, covetous Che. di loro abbrac- 
ciar mi facea- ghiotto, that made me 
very deſirous to embrace them. Ghiotto 
U vizioſo, di male affare J /ly, crafty., 
vitious, wicked ._ Avere un certo ghiot- 


o 


to have ſomething that allures. or charms. 
Coſtei ha un non ſo che di ghiotto, 
che non mi poſſo ſaziare di guardarla, 
ſhe. has ſomething ſo engaging that I can- 
not forbear looking at her. 
GaIoTTONCE'Lko, X. Ms a gully- 
Gun1orttoO'Rs, bp: gut, aglutton; 
3. F. [ avidity- 


a greedy-gur.. 
* GntorToNrmnr'a, 
GrrotTTORNi'a, grande di cibi] 
gluttomyʒ gormandizing , inmoderate eat. 
ing anp drinking . Ghiottoneria { vivan- 
dx eſquiſita, ] daintizeſs , dainty bits 
Ghiottonerla [ä ſcelleratezza ] wazshiſh- 
 nefs., knaviſhneſs; knavery . 
| Gun1o'va, s. 
of earth. Obſ. 

Gn10'2zo, g. m. [ pezzetto di che che 
ſi ſia ] a bit or morſel, a ſnip of any 
thing. Ghiozzo ( gocciola ] 4 drop . 
Obſ. Ghiozzo ( peſce di capo groſio. } 
| a gudgecn-. Un ghiozzo [uomo di groſ- 
fo ingegno J a thick. ſxulled fellow „ a 
bleckbead .. . 8 
GauRIBizzA'Rg: [ fantaſticare ] to de- 
viſe, te invent, to imagine, to feign, 10 
forge, to fancy, to romance. | 
GnIR1B1ZzATo'RL, 5, m. a fantaſticat, 
er whimfical man. 


Cup TA, 5. f. {uccello di piuma 
8iandaji , 
Gussbrr ao, adj. (che produce 
Cuaxrp'ccla, kernel in te fleſh. 
Vi ; 
ite] a trife, a toy, a thing of wile 
"oat if mal, 
lo 
adj. [di ſetta ghibel.. 
U I N . 
aa, 3. f. { cerchietto di ferro 0 
den 7 N 
, acc iocchè non s aprano, o con- 
be (ich 
* of a ſword or dagger. Ghieta'i 


„ 


Gun N20 „ 8, m. { caprice ] 4 


e biſlungo 
che fi mette al fuoco ſotto l arroſto. ] 


Gulorr aut! Nr,; ad v. [ avidamente:] 


greedily .. 
1 GuauoTTErrzLLINO, . adj. I alquans 
GaOTTERYLLO,. to ghiorro 


F. 1 zolla] a lod or. turf 


Gn, . m. L animal falyatico g- 
to ] 4. dormenſe. Dorme come un hi- 
ro, he. ſleeps like a dormouſe.. t. 

Guis ND, . f. ( ſtrumento da ſuo- 
nare J 4 kind of muſſcal 'infirument« 

Gia'., adv. [. per lo paſſato ] former». 
Y, once', in former days, before . Vi fui 
g12. tre anni ſono, I was. there: about 
three years ago. Gi l oramat j already ,. 
now, at this time, at preſent: . Gn la 
ſera è venuta, it. is. already meht', Git 
e-venuto, he is come now'. Già ſomeri mes 
is not expreſſed» in Engliſh, but home uer 
it gives ſtrength to the diſcourſe in Ha- 
lian, ex. Non. vorreſti giz-ch* io partiſe 
fi ? you uc ald nct have me yo away? Nott 
gia, not, not at all. Non già ch'io me 
ne penta, not that I repent of it.. _ 

; Giraccnu®, adv. ( poiche} face, ad 
that. Giacehꝭ volete cost-, cost ig 
fince you will have it ſo, let it be .. 
„ Graccria'rs , te ſqueak ,. and it ir 
ſaid only; of crows-. E . 
SGra'ccnio, g. m. I rete tonda da pee 
ſcare] a cafting-net . Girtare il giace 10 
tondo I non aver riguardo a niano_ }] 
to ſpare no body: HE add 
GNA NT, adj. m. f. L che giace JT 
Hing. Giacente [ ſituato, poſto j f- 
tuated, lying, ſeced. Piano giacente ,. 
a plain low ſituuted. | 2 

| . Gracz'zs { ſtar col cot po diſteſo 1 t- 
lie down ; Vicino alla camera dove giac- 
cio, near the room where 1 lie Giacere 
L conſiſtere ] te depend , to-confift . In 
voi giace ogni mia fortuna, aft. 
happineſs depends upon you. Griacere Leſ- 

| ſer ſituato, o poſto'] to He, to fland, 
to be ſituated . Londra giace alla ripa+ 
(del Tamigi, London ſtands by The Thames. 
Giacere { il covar-, e ſtagnar dell” ac- 
qua ] to flop or fland as water, in 4 flute 
ter or. nk. 45 e 
-' Gracy'ks, 5. m. [g 
down , OI Se Ie 
Sic; v. Giacitejo . Obt: * 


+4 


IE P 75 842 

* . 
tacimento”} & / 
* 


8 
” 
1 - 


. GIACIME'NT@-; . n. | giacitura: 1 4 


Hing down, the poſture of a man's 08) + 
3 EX Gia-- 


— 


244 oh. 
Giacimento.{ peccato carnale ] 4 Hing 
with a woman , the alt of copulation . 


Sacro, s. m. [jacinto] hyacinth . | 


Giacito'go , 5. m. { luogo dove fi 
giace J a place to lie in, a couch. 
| Gracrru'ra, . f. L modo. di giacere } 
Foftare or way of hing = Fa 
| m. [arme di doſſo.} 4 
coat of mail . | 
G1AFosSECOSACHE', adv. becauſe. 
Gia'ina, 4. f. [ ſpezle d' arme anti- 
ca, della quale s' & perduto Puſo, e la 
cognizione ] 4 kind of ueagon uſed in 
ancient time, the uſe and knowledge 
whereof is now utterly loft . 
Giargoxin'e, 5, m. Larmato di gial- 
da] armed with gialda. 
Sia NA, adi. L che gialleg- 
Zia }:3e/lowiſh . 
GAH RR ( tender al giallo ] to 
grow yellow , to be yellowiſh . - 
-  Graite'pro,, adj. C alquanto giallo , 
che s' accoſta al giallo ] yellowiſh , ſome 
what hello. | 
— GiaLLuy/zzA , & f. [_ aſtratto. di gial- 
I 3ellowiſbueſs, yellouneſs,, pateneſs- 
© Gratir'ccaro, 4di. [ gialletto } 
 Graiti'ano, Jellouiſh. 
Gi4a'tto, adj. [di color ſimile al ſo. 


12, e all' oro ] elles Siallo [ palli- 
do , fmorto ] pale . Aver i pic'giallif 
L. dige ſi del vin roſſo, quando commin- | 


Sia a guaſtarſi J to grew ſour . Giallo, 
8 W. L la parte gialla del mezzo della 
roſa ] the gellpw. parte in the middle of 
4 roſe. 


Giatto'gnote , adj. [ gialliccio ] yel- | 


Graito're, s, m. [L gialiume J yellow- 
meſs, yellowiſhneſs, paleneſs . 
GIALLOR'xO, adj. yellowiſh . 
GraLLos&'NIO , 3. m, & kind of calour 
ſe called. | 
GraiLo'so, adj, v. Gjallognolo, 
Grattv'eco, aj. [ gialletto ] yellow, 
yellowiſh , ſomewhat yellow . 
Girl, . m. v. Giallezza .* 
GrasinA a [ burlare ] to jeſt, te rail 8 
10 jeer, to. laugh- at, to flout 
GA, 5. m. [ ſpezic di piede me- 
trico ] iambicks Verſo giambo, iambick 
derſe. Volete il giambo d' uno [| voler- 
me la baja} to Have a little diverſion or 
ö . wi hh one. 5 | 
GA, adv. [ mai ] ever, at ne 
#eme, ever, at an) time | | 
| GlammMs'NgOLA , 4. f. { bagattella J a 
9, 2 trifle, a thing of a ſmall value, 
an. idle thing. : | 
Granxt'TTA., . f. [ ſpezie d' aſta, e 
di baſtone-, che ſogliono portare gli 
uffiziali in milizia ] a pike or lance, a 
aro. ; , 
„ „f. ( colpo di gian- 
netta J.. bleu, a. hit with, a pike or 
dance « 5 
Grau NN“ TTO, O-GiNNz'TTO,, 3, m. [ca- 
Fe di Spagna] genet, a Spauiſh hor- 
Stans rro' Nn, 3. m. I giannetta gran- 
de 1] 4 large pile or lance. _ 


Ms 


OO 
2 piedi } Janixaries. , the fest. guard of 
the Grand Seignor « KEE 15 
Gra'na, 3. f. { ſorta di vaſo da bere] 
8, flagon ur. great pot. a 

rana, s. f. ( malattia, che viene 
nella giuntura ſopra I unghia del ea- 
vallo ] a diſeaſe that comes on a hovſe's 


' railtery , jeſt, trick. 
GIARDINUu'TTO , 3. m. 
dino ] a little garden. | 
GIAaRDINit'gy, g. m. [ quello, che 
Gian DbixIZ'xo, 7 ha cura del giar- 
dino ] a gardener . | 

Gia DI NI“ AS, Qbſ.. a garden. 

GIARDINO, 3. m. J Giardino 
{ Ia bellezza del paradiſo ] the beauty 
of paradiſe. 

G1aRDO'Na, v. Giarda, ; 

GIARGO'Na , £. m. 4 precious ſtone ſo 
called . 

GiA'Ro, 5s. m. [ ſorta d'erba ] calves. 
foot, ramp or wake-robin . 
| Gra'nro , 's, m. IL vaſo di terra ] 4 
Jar. 
| Gia" szA. cio! cu , 4dj. { concĩoſſia- 
che ] becauſe. Obſ. 
© Gia' $1A cosa cus, e Gia' SIA cus, 
dv. { conciofliacoſache ] becauſe , Ob, 
GraTTA'NzA , 5. f. { vanto.]brag , 
GiaTTA'NzIA, f boaſt or vaunt. 
GraTTUu'RA, s, f. [L perdita.] /ofs.. 
Gia'va, 3. f. L parte del navilio ] 4 
tart of a ſhip. 
Giaveilo'tto , $ m. L forta di dar- 
do ] 4 javelin. | | 

GIBBO, 3. m. L gobbo, ſcrigno, rial- 
to ] & bunch or ſwelling on. the back or 
any. other part of the body. 
G1BBo's0 , adj. [ rilevato ] bunchy , 
 boſſed , crool- bac ted, high. ſhouldered. 
GieBu'to, v. Gibboſo, 
G1'cneRO, 3. m. IL giaro., ſarta d' er- 
ba ] wake-robin or calves-foot . 
GicurRo'so, adj. I feſtante, allegro 
Full of play and mirth; merry. 
Giz'10, v. Gelo , and all its deriva». 
MEUES.» 
Gia, 5. f. l ſtrumento. muſica le. di 
corde ] 4 muſical inſtrument with ſtrings. 
Giga { finfonia_cosi detta ] 4 jig » 
GiGANTA'Cc10 , 3. m. {. gigante gran- 
de ] a great giant. 
Gi ANT, s, m. [uomo grande oltre 
al natuxale uſo ] a giant, a great man. 
Grcante'o, v. Giganteſco. 
G1GANTESGAME'NTE. , adu. in A, giant - 
like. manner. 
GricaNTz'sco , adj. [ di gigante ] g- 
gantick , giant like, belonging to giants . 
 Gr6aNTz's5A , 5. fi L di gigante ] 4 
ſhe-2zant . : 
G1GANT1'NO , 4dj. of giant, giganticl. 


1 
4 


y 


þ 


a coin of money in Florence. 
G1cLiz'ro, 5. m. { luogo piantato di 
gigli J 2 place planted with lilies, 

Greln' Tro, 3. n. [ picciol giglio) 


1 


chezza ] /#y . Giglio [Ja'mpreſa' de Re 


hof. Giarda ( beffa, burla ] mockery , 
[ dim. di giar- 


Grclia'to, 3. m. [ ſpecie. di moneta ]|. 


Gio, 3. m. [ fipre di gran bian-- 


3 SO 
Emma , 4 f. Obſ. ( lena) 
Arenghit. ps, | 
 Gine'zra . f. Juniger-beryy, 0 
* Gm PAA Jo. X. . ( 1 
Six, ginepri ] 4 
where Juniper 'grows « Ginepraſo Tintti, 
80 JI trouble, labyrinth, incumbranc. 
GINE'Pko, 4. m. L albero noto } ju; 
per- tree. 
GiNs'sTRA, 3. f. [C pianta no 
fa le foglie ſimili al 8 5 
gialli ] broom. 


g 


* 


„che 


e | fot 


G1NESTRE'TO , 8, m. L boſco di gite. 
ſire }, plat. or place where broom grows, d 
Gineſtreto { intrigo-] trouble ,. confuſun p 
diſturbance, labyrinth . ' 

GrRusTaB'voLs, adj. I Neno di ging y 
ſtre J full of broom, broomy, n 

Gincr'a { gengia ] the gum of th 
teeth. | 


GrmxNa's10., 4. m. [ ſcuola 2 college, 
4 [chocl., a 
_ _GinNa'sT1cCo , adj. [ appartenente 2 
ginnaſio ] that belongeth to the place u 
art ef exerciſe, as ſcheol , college , @ 
cademy. ; 
GiNNEz TTO, v. Giannetto. 
GINOcCcHiz'LLO, 3. m. [L il ginocchio 
del porco, ſpiccato dall' animale] A 
feet. Ginocchiello (arme difenſin d 
.ginocchio J. a Enee- piece. 
GiNo'ccma, 3. m. [la piegatutz, che 
e tra la gamba, e la coſcia] ane, yl. 
ginacchia, 3. f. 
Gi Nocchio' Nn, o GINocchiöoNt, alt 
con le ginocchia poſate in terra] h 
one's knees. Stare ginocchione, to fans 
upon. one's knees... Gittarſi ginocchione , 
to caft one's ſelf upen one's. knees. | 
Gio', 4. m. I voce, con la quale 8 Incl 
tano i cavalli da ſoma a cammirate] 4 
word uſed by carriers. to encourage Whew 
horſes to go 3. gee- ho. Andar gio- gio lat. 
dar pian piano ] to go ſoftly or ſth» 
GiocA'ke., v. Giuocate . 
Giocuz'vole ,. adj, [ piacevole, ith 
levole J merry, ſportful, pleaſant „ Jo 
tive, jocoſe . Ciance giochevoli, men 
Raries. : 
Giochsvor Mx N TE, adv. ( piecerol 
mente J merrily , jeſtingly, pleaſanety, it 
Jeſt, . : 
G10'co:, v. Giuoco. = 
GrocoLa'gu , . m. { buffone, bitte 
telliere ] 4 buffoon, a Jeſter, 4 drall, 
merry-andrew, a fool. = 
Gioceia'rs I far giuochi di mano 
to play, to ſhew tricks with one's hands, 
to juugle or play legerdemain. · 
GiocoLARME'NTE, adv. [ 
te ] merrily, jeſtinzly, pleaſant!) . 
'  GrocoLarto'ry ,. 5. m. IL bagatte 
a juggler . 
GiocoLarri'cs, femin. 
GiocoLr'No, $, m. [L dim. 


2 


iocoſamt® 
lliete 


of giocolatote. 
fon giuoc0 } 


{ con gioc0' 
rfully ' a 


to be merry, to rejoice, 


_ Grannrzzrno, „ mn L. ſoldato Taxco 


„ 


ai Francia ] flower de-luce, 


_. 


— 


ſelf, to chear up, to take. 


GIO- 

G:0c0NDA'TO , adj. merry, diverted, 

isfied » 
3 4dj. [ giocondo ] ow 
kellable, hit aſant, delightful „charming 
Giocon b xa, s. f. ( letizia, al- 
Gi0coNDITA E aro J pleas 
G10coNDITA DE, ſantneſs, marth , 
Cioconbira “TB, jollity , n, 
pontentment » {atisfattion, pleaſure © \ 
Gioco uo, adj. {- piace- 
GroconD0's0 , Obſ. F vole:, lieto, 
giojoſo ] merry » pleaſans, gay, blithe. 
Ciacos a Nr, adv. [ da giuoco a 
4 burla ] in jeſt, merrily , jeftingly , 

anti). 

2 adi. Llieto, allegro, feſte- 
yole ] gameſome, [portful , $45 3 lithe , 
merry « 
Grocv ccio, 3. n dim. of gioco 


8 GrocuULatRI'CB, 3. 7. ( ingannatrice ] 
ge, a ſhe juggler, @ cunning 8100 . 

CIA, 5 f. ( pelle pendente dal 
22 tollo de' buoi ] the deu. lap of an ox 
4 Giogaja { continuazione di monti ] 4 


lung ridge of hills or mountains. 
Gio NTE, 3. m. [g igante] 4 giant 
Obſ. 


bio Gio Tro, adi. { meſcolato con 

* io io mixt with tares. 

del Giw'6110, 5. . { loglio ] ray, darnel , 
nelle or tares « 

che G10, 6. m. ( ſtrumento di legno, 

1 col quale fi congiungono , e accoppiano 


laſieme j buoni] a yoke or yoakt. Giogo 


i [ fervitiy, ſoggezione J yoke , ſabiection, 
en Pavrry.,' bondage . Metter il collo al 
and gogo, to yield , or ſubmit one's ſelf « 


Scuvtere il gogo, to ſhake off the yoke , 
bv free one's Tetf . Giogo C fommita- de' 
nonti ] top, height or ea of an hill or 
muntain. 

610 Ja, s. f. [ pietra prezioſa J. jewel . 
Glo L fi dice all' uomo ironicamente, 
quali tafſandolo di dappocaggine, o & 
aitro vizio ] original, fool, ninny . Ella 


bat, dee ben ſicuramente efſer cattiva coſa , 
(pate Carer vaghezza di cos! bella. gioja, 
n one ſe tu, it would be 4 range thing 


Indeed to fall in love with ſuch a foal 
1 5%, Gioja { allegrezza , giubbilo J. 
N), ninh, delight; Pleaſure, content, 
Yaaneſs , Gioja del POZ ZO, the ring or 
ub of 2 well-, Tirare: gioja per gio- 
u, to ſhoct leve! » taken by the upper 
aan of the corniſhes of the breech and 


7 of the. piece. 
no ] I07a'NTE, adj; e ha gioja ] Bliih 
1 _ jofal LOA 8 oi Ji the 5 


GiojatLg TO, adj, 
k | udded or tet 
Gonatis'ne, 
0ELLIE! RO, 
elle gioje, © ne 


tem peſta to di glo- 
with precibus es . 


- S. Ms L e che 


tore 


5 of — . 


piu gioje legate 
cob 
me 


0105 [ cog 


Gone RB, 4 
m. 
light. Obt. 
Ciogos ge- N 
wil ty, Sladiy 


» 5- m. [ dim, di gioja ] 4 
lit] ( gioja] yoy , mirth, 
one's 
ret, 


T? , adv. (con gioja } 
16-- | 


1. chearfally , 


GIO. 
\ Grog6'so , adj. ( pien di gio}a, alle. 
4870 ] merry , blithe , chearful « - + 
Giora (C ſtare in gioja J te be merry 
or joyful, to-rejoice , to chear up. Gioi- 
re ( godefe, poſſedere) to enjoy. or poſſeſs . 


il gioire, n 500 may know what plea» 
ſure is. 

Gio'L1T0 , ex. Stare in giolito ( edi- 
ceſt delle navi in calma, o in porto b 
to fand ſtill. 

GroLLA'RO, 3. m. Obl. . Giullaro. 

Giouz LLA, v. Giumella. 

GiokcER TCA, 5. f. { bravuza , valen- 
tia j valeur, bravery , in a mock ſig- 
ni fic. ation 

GIORNA LR, f. m. { diario ] journal, 
diary. Giornale (libro di mereante] 
& day-book , 

Gion NATLIS/ ao, adj. daily . 

GO RNALME'NTE , adv. [ di giorno in 
* ] daily, every day · 

ORNA'TA , s. f. { texmined' un giorno, 
il giorno ſteſſo ]Ja-day. Giornata l giorno 
di lavoro] a days work, Giornata { cam» 
mino, che ſi fa in un giorno] à day's 
Journey . Giornata [giorno di battaglia, 
ela ſteſſa battag lia J day, fight, battle. 
Far giornata f quando due eferciti ven- 
gono infieme a' battaglia ] to come to 4 
battle. A giornata, eallagiornata, adv. 
( gliornalmente } daily, day by day , every 
day . 

GroaN#'a „ s. F. IL veſte di dignita 
militare ] a ſoldier's coat or military gar» 
ment. Afﬀibbiarſi la giornea ( pigliarfi 
troppa autorita., e preſumerſi. rroppo } 
to preſume too much of one s ſelf , to give 
one s ſelf too much airs, to carry it high. 

Gio! NO., 6. m. [L quello ſpazio di 
tempo, che ' ſole ſta ſopra I noſt to emis» 
fero ] day, day. lighi light. Buon gior- 
no C modo di ſalutare ] goed morrow . 
Giorno di lavoro, 2 work-day. Di giot- 
no in giorno, . 0 giornalmente] daily , 
every day, every moment. L'aſpetto| 
di giorno in giorno, I expect him every 
day Di giorno in giorno, adv. from 
day to day . Dare tanto al glorno „ to 


give or pay ſo much a- day. Farſi giorno 


( principiare- il giorno J be light, to 
appear, ſpeaking of the light of the day. 
A giorno, adv. [ allo ſpuntar del gior- 
no } by the break of day. All abbaſſar 
del giorno ſ verſo la ſera ] tewards the 
evening . Tutto. il giorno { ſempre } every 
day , always . 

Gio'sTRA , s. fo ( Parmeggiar con 
lancia a cavallo I juſt, juſting, 4 tilting. 
Cioftra ( tazione ] fight, combat. Gio- 
ſtra [ ſcherzo, bnrla , inganno ] jeſt, 
trick. Fare una gioſtra ad uno, to play 
one a trick. 

Gios TRA NTA, adj. [ che: gtoftra }- 
juftling er juſtings, tilting. 

GrosTRA'KE [ armeggiar con lancia a 

cavallo ] to juſt or juſtle, to run à- tilt. 
Gioſtrare [ fare a gara, e a concorren- 
za ] te emulate, to vie with one, t0 
ſtrive 
Z GiosraaTo' AR, 6. m. [che giofra Ja 
juſtler, one that runs a-tilt. 


— 


* 


Perchè ſappi almen dire, come è fatto 


— 


* 


— 


SiO VAM ZN, s. m. [ il | <a 1 
ond, benefit, advantage, help, avail. 
Ciò vi far di gran giovamento, hn 
will do you a great deal of good » 

Grovana' CCIO, 3. m. (colui, che ꝭè ttæ 
la Sioventù, e la puerizia J a 444. 

Giovana' GLIA , 3. f. ( moltitudine 
di giovani J youth , young men, Joung 
people 0 

G19QVANA' 'STRO, 3. m. ( giovanaccio ] 
a lad. 

Gio'vans , adj. ( ch'd nell' età, che 
ſegue l' adoleſcenza } young . Un giov 
vane, 3. m. 4 youth, & young man. Una 
giovane, s. f. a: young woman « 

GiovaNu'iLo , adj. { dim, di giovas 
ne ] young, Un giovanello, 3. m. & lad 
or young man 

Grovane'sco, adji{ giovanite-} Puig , 
Jouthful « 

GiovaNe'trTo , adj. { molto giovine ] 
very young » Un Ry „. n. 4 
young man, & lad. 


Sion 22A, f. F. [giovenh-} . ; 


Jouns age, Fouthful days. 

Gio VANI ISN, ad. m. F. C giovaneſco 1 
Joung „ youthfid , Eta giovenite » Joung 
Age. a 

eee NTs , adv. { da giovane 7 
youthfully, like- a young mann. 

Grovanitu'pins , 4. F. { gioventi ] 
Jouth, young age. 

G1OvaXxO'TTO', 5» m. 4 young man; a 
lad. 

Grova'rs ( dar alto far utile, far 
pro } te help, aid, ſuccour or eaſe, 10 
favour , to*profit , to do one good, to 
avail, II vino non mi giova, wine does 
me no good. Giovare { diletrare ] rs 
delight, to rake pleaſure in, to like , 10 
love. Me queſta vita giova, I like this 
way of living « Selleticar dove ne gio- 
va (fate appunto quel, ch' un deſide- 
ra ] to ſcratch where: it. ttches- , Fare a- 
giova giova ( ajutarſi Pan Paltro ] to 
help. one another . Gio vare ( ſetvirſi d“ 
una coſa { to make uſe of, to uſe or 
employ . Poiche le buone parole non 
vagliono, mi gioverò della forza, fimce 
fair means won't do, I'll make fe of or 
employ the power .+ A-che giova ? 'whas 
ſiznißes, to uhat purpeſo Che mi gio- 
va ? what avails- to me, or what ſizni- 
es to me Mi giova- credere, 1'will- 
believe. 

Giovari vo, adj. (che giova) 2 
able, aſeful ', good , Hs wholes 
{ome « - 

GrwovaTto're , 3, m. (che giovs 15 
helper. 

Grovarrice', . f. [che giova = 2 
helper, ſhe that heelps 

G1o've, 3. m. Jupiter, the metat” rin” 
among alchymiſts . . 

GioveDi', 3. m giorae della ſerti-- 
mana ] Thurſday . 

Grove'NCca, 3. fe { glovane vacca 1 a 
beifer « - PE 

Grove'nco;; s s. m. bae giovane yo 
butleck, 4 ſteer, a lurk # 
Grovene'zza, v. Giovanezzaa. 
GiovzNI( LIE, v. Giovanile. 
Gro” 


- 


* 


GIR : 
8. F. giova- 
neaza J Honth, 


— 
Grovaen?y', 
. GrovenTtu'ps, 


. Grovunto'rs, youthful t2ys ; | to go. about. the buſh with o. 
GioveNty'DiNe, alſo young peo. |  Gizaso'Ls, 5. m, { pianta. nota 11 


Groverv'ccio \," adj, { che piace, che 
porta diletto ] delightful, pleafing « 
Grovs'vols , adi. ( giovativo ] avail. 
able , uſeful , good , profitable, wholeſome. 
GrovpvoLs'nZA , 5. f. Uutilits J i- 
lity , advantage. , 
GrovevOLME'NTE , Adv. uſefully, pre- 
. | 
- Grovia'it , adj. [ benigno , piacevo- 
le ] good, jovial, pleaſant, merry, jo« 
cund. | 
Grovince'tia,s. f. I g 
Joeung girl, a laſs. 
SGiovINc ALTO, . m. [gi 
man. } | 
Gie'vIN®, v. Giovane, and its deri- 


vat ve: | 
5 — adj. [ giovanile ] youth- 
ful, juventte,, __. : 55 
SGinaco', 5; m. a lind ef flower « 


ovanetto ) young 


GiRa'FFA ,' . f. camelopard « An 


| Abyfinian animal , taller than an ele- 


phant, but. nct ſo thick. Some. Htaliens | 


call is alſo Camelo pardo, becauſe he hs \ 
a neck and head like a camel, and this 
body ſpotted: like 4 leopard; but his ſpots 
are white upon a red ground. The Ita- 
lian poets. have made great wſe of this 
beaſt . 

Girams'NTO, 3. m. 4 turning round, 

winding , wheeling . | | 
Gia Df, 3. f. { ſorta. di cande- 
Iiere ] a branched. candleſtick, à chande- 
lier . Girandola [ aggiramenzo, inven- 
zione ] invention, evaſion , ſubterfuge, 
4 H- way, a cunning ſhift, an excuſe 

Gi nAN Do IAA ( fantaſticare } te In- 
vent, to feign, io deviſe , te imagine, 
to forge, to fancy, te romance. 

Gina nE, ( rottare; andare, o muo- 
verſi in giro. ] to turn, to g about, to 
wind, to wheel , to gad, ta rove-, to 
wander about .. Girare { aver. Circuito } 
to be in circumference, or in compaſs. , to 
be about .. Queſto luogo gita tre miglia, 
this place is three miles in compaſs ', or 
three miles about . Girate IL circondare ] 
to inuirsn, incompaſs, ſurround , or ſt and 
Aout, to incompaſs about. Girare (con- 
vertire } to convert, turn, or to. change. 
Tu giti in giuoco le mie parole-, you 
turn into ridicule my words. Girare una 
baſtonata { dare una baſtonata ] to give 
a blow with: a ſtick . Girare la ſpada a 


tondo, to make a great [lauzthter . Gi. |, 
rare largo a'canti { ſtar cauto ] to take | 


care, to ftand upon one's. guard. Girare 
i danari ad uno. { aſſegnarglieli in pa- 
gamento } to affizn a {um of money ts. 
one in payment « Gitarſi nella memoria 


{ ricordarfi } te remember. Girare ( dar | f 


la volta at canto, impazzire- } to grow 
mad. Girare ( yolgere-] te turn . Gi- 
rare gli occhi, to turn one's eyes. Col 
girar degli anni, in proceſs of time. 
Far girar il cervello ad uno, to orack | 


iovanetta 12 


* * 
- 
— 0 0 
* * 
% 


WE. < 
us girat di ciglia, is an iaſtans or 
moment. Sitar uno eon belle parole, 


one .. * 

| compaſs « Andiamo a fare una 

let us ge and take a walk;s 

" GIRATYVO, adj. { Circolare} circular , 
s. f. [ movimento 


round. 
} in giro j turning, 


SGiRAvO“LTA, 
GinAxio NS, 

4 winding ,' a whirling or turning round. 
Dare una giravolta, te take @ bak. 
Gains [ andare-}] fo 80. 

| GiRu'LLA , . F. L piccola ruota } 4 
{mall wheel, a weather-ccck , a pully of 


girata, 


[ledge , of a trundle-bed or of à barrawz 
a turn. ſtile py [30 
[mall. wheel-maker. . Girellajo ( volubi- 
le, inconſtante ] 4 wavering , 4 

| headed fellow. - 5 
Ginz IIS TTA, 3. f. { dim. di girella] 
a very {mall wheel. 
 Gimy'tto, . . C cerchictto. 
ring or circle. 


* 


" Gr1ae'voLs, 4dj. ( volubile, leggiero } 
changeable, unſtable. 
„ GirFA'Lco, s. m. IL ſpezie di fal- 
- GrRiFA'Lco, F; cone ] a. gerefaulcon, 
' kind of hau. 

, Gino, s. m. { cerchio, circuito ] a 
turn, turning, tour. Giro di ruota , 
the turning of & wheel . Giro del ſole, 
the revolution of the ſun; its going — 
the world. Giro IL paſſeggiata- } turn , 
walk. Andiamo a fare un giro pe' cam- 
pi, let us go take a walk er turn in the 
felds.. Giro { cireonferenza, circuito } 
compaſs, circumference , tour. Giro d'una. 
Citta, the compaſs of a town. Tre mig lia 
in giro., three miles in circumference . 
Giro del viſo, the conteurs. or the ſhape 
of one's. face. Giro { ordine,] turn , 
erder. In giro, by turns. Ciaſcheduno 
al. ſuo giro, every one. in his. turn 
Volger gli occhi in giro, to look about. 
Per: giro, adv. L all*intorno J. round. 
about ._ 

GirO'NE, 3. m. [: graft giro] à great 
compaſs . Girone di vento, a wheirl.-wind.. 
Andare girone, te ramble about. 

Sir, 3. m. v. Gittone. 

Gira, s. f. L andata. ] a going, 2 
walking „ 

Giro L parts paſſe. of gire. ] gone. 

GitT&aJO'wz , s. m. L ſorta d' erba } 
Roman coriander , good for the lunge. 

_ ,GitrTam#'NTo , 3. m. (il gittatre ] 4. 
throw, hurl, or caſt. 

GirTa'ke, v. Gettare . 
GiTTA'TA, s. f. I gitto J 2 throw, 4 
caſt”, Sittata di pietra, 4 ſtone s caft . 
Git tata { terra tratta dalla, foſſa, e git- 
tata ſu Porlo di eſſa foſſa ) the earth 
digged out of the grave placed juſp by it* 

Girra ro, v. Gettaty, *../ | 


turuſol or ſun-flower 5"giraſet '» @ precious}. 


- - Gin&a'TA,-s5. f. [ Sito] turn, way ,| 


a ſhip or well , the low wheels of 4 


GireLLa'go, 3. m. [che fa girelle }|. 


light- 


J 2 ſmall 


that turneth. inconſtant; fickle ,_ light ,|. 


| operare > 


not love. himſelf better than 9 


GIU,-; | 
acer „ a darter , that throus » ca 


we .. | | 
N A giro, 4. 
Attuza I diretty, firaight , At 
Wet Plong ſo called,” g 


; to 
is belom. Git. 5 
"down ftairs . Porte gil. my al, 
; n ]. te lay. aſide”, to 
gin la paura, to recover. one's ſe 
his fright , Por gin. La more, fer, 
77 baniſh away one's love. Por gin | 
ſdegno, to uppraſe. er ſuppreſs.one's amy; 
Mandar gli. {| inghiortire } 20 ſwalles , 
Torſene gia ( deſiſtere, laſciare di oe. 
rare ] to deſiſt, diſmiſs, or leave off. 
Giu BBA.,. . F. L veſte che ſi tiene di 
tto ] 2 jupe, a jcrkin, à petticoat, an 
| under-petticoat . p 
G1UBBERE'LLO , 6. m. L din, di 
GruBBeTTI'NO, & giubbone ] a lit 
Grusss'rTo, .. tle doublet, Giub. 
betto { forche ] giebt or gallows . Obl, 
G1UBBILA'ss , v. Giubilate, and its 
derivative: ns 
CivuBB1iLy'o>, s, m. { pienaremiſſione dei 
peccati+] 4 jubilee. or plenary indulgence, 
. 'GIUBBONCES'LLo ,_ 3 | 
Gruzzonci'no, f ”' Gilhvetts). 
Stunzolxs, 3. m. { veſte ſttetta, che 
cuopte il buſto } 4 donblet. Correre it; 
giubbone, to run in cuerpo. 
GirvunilA'NzA, v. Giubilazione. Obi. 
GWrrrA R ( far feſta, giubilo } 1 
rejaoice, to be merry, to ſhout fer joy and. 
gadneſs ... | 2 
 GwzzitatO'rs , s. m. { che. giubila ] 


fo 


x 


( 

he that rejoices and ſhows much gladntſt » 10 
GIUBILAzIO'NE, s, f. L allegrete. r 
GrwB1'o, 332 2a, gioa] 2 


Giv'n110., 1 Fo 0 jubilation 
rejoicing , merry-making , feaſting+. 

Goc xf, adj. m. f. [ giuocant } 
playing, that plays 
 Givca'rn L divertirſi } to play, 
ſport... Giucare a' ſcacchi, to play ©. 
cheſs. . Giucare ( feſteggia te J #0 feaſt 
to rejoice, to ſhout . Giucar di baſtone) 
to beat. Giucare, d' autorità f fervifi 
dell autotità] te #/e. or employ the pour 
or the authority. A che. giuoco $7 
chiam noi ? what game de ue. 5 a! 
' what are you doing? Giucare ( ſchet⸗ 
zare, burlare ] to play, to play the ful, 
to ſwag , to, ſport... Glucare Lentlate : 
aver che fare. ] to prevail, i 


have the better of » le 
ia, o altto 


ne patente 
che 


be prevalent-, ie 
carry it. Dove gluoca pecun 
| bene proprio, ne amico 
fi. ttova, che voglia meglio ai | 
a ſe, where money or ſelf-intereſt Lay 
| . | or relation 

there's. no friend u . Gioek 
. . c 
re a moſea cieca, a ſonaglio way . 
vetta impiegarſi in coſe frivole J 


3 s . . „ ar tis 
employ or ſpend: ene s time in bu 


volous things « qr rag f be 
i | oveſcio ( 
bex . Giucare a ko > the bee 1 


getta ] 4 


one's brains , te make one ra mad In 


\ GitTATO'rn , 5, m. (che 


eg, 


contrario J te do the contrary 


| verſe . G0 


Zige2s 
la ci- 
e] L 
v In 
1 5 i 
are il 
he fer. 


3408 


*Giycars'Bn, 4. m 
layer » 
10 n fer lille obt. 


GrucoLA 88, 
C wbAico 44. [ di Giudeo , atte- 


nente 1 Giudeo 9 Jewiſh « La legge Giu- 
daica , the jewiſh law, 

GrDAl'sMO , 3. m. { legge , e rito 
Giadaico ] Judaiſm, the Jews religion or 
ſadtrine, 


Gro banzA Ar, L imitare I riti Giu- 


aii] to judaize , to hold the cuſtoms 


ud religious rites of the Jews » 
och , adj, ( Giudaico ] Jews 
jb, Judaical « 

GWD o , 3. . GryDs' 4, Bo 
Giudea ; quello che vive ſecondo Ia 


yecchia legge di Moise j a Jew » Giu- 


leo { oftinato , incredulo ] æbſtinate, 


efed, infatuated , incre4ulous « 
— 'NTo , 38. . [ giudicio I 
judement , ſentence , decree , order. Giudi- 
ment { diſcorſo , ragione] judgment, 
alen, anderflanting » Gindicamento 


[ opinione ] judgment , opinicn , mind . | 


Gmpica'nrs , adj, (che giudica } 


judging, judge. . 


Gwpicaks { riſolvere, determinare 
er via di ſentenze] te judge, to detide, 
determine , to ſentence , Giudicar uno 
[ farce cattivo gludizio ] to think ill 
one , to have a bad opinion ef him. 
ludicare ( penſare , ſtima ve J 10 judge, 
believe, or ſuppsſe . Fate quel, 
te p imo vi gludica , de what you 
link fit 
Gwdicari'vo , adj. ( giudiciario J 
Judicial or judiciary , legal, done in the 
of juſtice, 
Givoica'ro, 3. m. [ fignoria } juriſ- 
den, dominion . Stare al giudicato 
netterſ al giudizio j -#0 ftand to what 
bu been decided. 


Gredig ro, adj. judged, determinod , 


ended, v. Giudicare , 
Gworcaro! RE, 5, [ giudice ] judge . 
Clube 10 „ Adj. L che ha fi. 
* giudicare ] judicial, judiciary , 
al, done in the fork cf juſtice « 
enten gn cx, 3. f. (che giudica ] 
We, ſhe that judges « : 
edicazio' Na, 3. f. 
Aagnent, ſentence . 
Ebies, 5. m. { che ha autorità di. 
ubiczre, che giudica 
Uditeo } judge, 


[Lil giudicare 1 


A umpire , arbitrator . 
ce [ conoſcitore ] judge, ſkilful . 
Mice [ _— di legge J 4 lawyer „ 
rin lau 
Subicn vol ur NTP , adv. 

e Iaſthy, rightly , judiciouſiy. 

' ICA'ty, adj. [ perrinente a giu- 

| judicial, Judiciary ," legal. 8 
wal NTE , adv. judicially , 
"Ip to due cuurſe of law . f 
"7 inks RIO , adj. [che appartiene 
de] judicial „ Judiciary . 


RY, 


. 1 5 C adunanza jai 
ns] giadici per giudi- 
ace of judicature. Chiamare | 
— » to ſunmen . Giudicio 


] judgment, 1 


de- 
der, Giudicio 


C difcorfo J 


. plades 1 


1 


} judge . Giudice | 


[ giudi- N 


F. L di 


to come at, to catch. Giugnere [ accre- 


Auce, to bring. *Giugnere ( giuntare, 


take care, don't ſuffer yourſelf to be de- 


* 


* ne J union. 


1] farlo prigione ] te clap. one in priſon 


cio ( parere, opinione Judgment, opinion, 
mind. Fare cattivo giudicio d' uno , to 
judge ill of one, to make an ill judgment 
of him, to have an ill opinion of him. 
II giorno: del giudicio, univerſale , the | 
wlay of judgment; 'dooms-day » Giudicio 


-G1UDICIGSAME'NTB , adv. (con giu- 
dicio ] jadiciouſly , wiſely ,' rationally , 
with. Indgment . 

Giunicio'so, adj. { che ha gludicio , 
prudente } judicicus „ rational , wiſe, 
prudent . | 

GrypD1r'z10, v. Giudicio. 

GryD1z10's0., v. Giudicioſo. 

SGibsa'NrA, 3. m. Obſ. v. Gigante. 

* G1UGANTS'SSA , . f. Obſ. v. Gigan- 
te ſſa l 

Gwen, 's. m. -as much ground a: 
one pair ef oxen could till or 1 in 
a day; an acre of land. 

GruGe1a're, v. Giudicare. Obs, | | 

*Gry'6c10LA, 's. f. { frutto noto ] ja- 
Jube, a ſort of fruit. 

Gio NA, v. Siſamo , 

-Grvgc1oLr'No „ -4dj. { color di giug- 
giola ] jajube colour. 

Gu lolo, . m. [_ albero 'noto } 
jujabe-tre e. 

_<Gru'Gnars [. glungere , arrivare. in 
un luogo, -pervenire ] to arrive at » to 
come. 'Giugnere [ congiungere J #6 Join 
or cleſe. Giugnere { atrrivare }'to reach, 


ſcere, aggiugnere ] to add, to put to, 
to put in. Giugnere { rjidurre 1] to re- 


fraudare , ingannare J 1 dereive, to 
cheat, to cozen, delude or beguile . Sil 
ſavio , non ti laſciar mai -glugnere , 


ceived . Giugnere uno alla ſchiaccia 


-Grugnnns' NTO,'s. m. [il giugnere ] 
conjunction, a joining or meeting together . 
-Giugnimento [ congiuguĩmen to „ unio- 


Gw'o NO, . m. 0 nome di mall J the 

month of Tune. 

.GruLa'prO,' 3. m. obſ. . Giallece 

"GruLs' ,'s. m. ( ſorta di giuoco di 

carte ] 4 game at cards, 

-G1ULEBBA'RE , ( CUocere a forma di 

giulebbo ] ts boil until it comes to be 
5. m. vanda di 


Julep . 
2 zucchero , e d' al- 


Giore'RBE, 
' GiULs'BBo , 
tro ] Julep, 4 liquid medicine of ane 
raſte „ 
„Grurs“ eco, 5. m. A galley-ſlave areſs . 
GULiia'Nza , 3. f. Obſ. joy , feftivity, 
merriment . 
» Giv'tio , 3. m. { moneta Romana } 
Julio, a piece of money as Rome in ualue 
about . 4. flerling. Legge Ginlis che 
Julian lau, among the Romans which 
Curl, v. Ginlivo, T 
G1yLIVAME'NTE, adv. Joyfully.. 


an 
judgment, reaſon,  underftanding . Giudi. 1 


{ giudice, quaſi per iſcherno Ja judge . | 


— 
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Gwizvira), | 
GryLIivitTa'Ds, - meh, pleaſante 
Gruziviva'Ts , neſs. 


Givut'vo , adj, { giojoſo merry. 
Pleaſant , youthful, thearful , * „ g 

GroLta'ss, 5s. m. C buffone ] 4 jetter, 
a buffoon, drell, a merry. andrew, a feel. 

'GrULLAR#'SCO , 44. [ buffoneſco J co» 
' mical , vidiculons \ fooliſh , nonſenſical , 
{enrrilens. 

GIULL*RIA, . Ff. [ buffoneria ] buf. 
Fconery, ſeurrility ; Jeſting , drollery . + 

Gion LILA, O-Gronz'Lia, . f. (mi- 
ſuta, ed & quanto cape nel concave 
delle mani accoſtate infieme } Iwo bande 
Fulls . , 

G1UMBNTA, *. f. 4 Weenlag = 2. Tr 

GromenTIE'R8 , 5. m. L guardiano di 
siumenti J 4 herſe-· driver, jumentarious 

Gion“ NTp. , . m. { cavallo, e altre 
beſt ie da ſoma } Jument , alabouring beaſt , 
au ſort of beaſt uſed for tillage or carriage. 

Gios | digiunare J % faſt . Gbſ. 

Gu NA. . . (luogo pieno di 
giunchi } 4 place where bulraſhes grow « 

. Gronca'rs,, L coprire, o aſpergere di 
giunchi } te cover, to. firew wirh ar op 
or flowers» : 

Giuxca rA, 4. f. 0 latte rappreſo w. 
pra giunchi J a kind f cream-cheeſe 
ſerved in a frail of green 'ruſhes . | 

- Grunca'ro , firewed , covered, een 
over with frails or flowers 3 

Giuncns'ro, 3. . + Siubesja od 
Place where ruſhes grow. 6 

*GriUuNGnr'GLIA, 's. F. (7 Torta di fore 3 
jonguil, a ſort of feuer. | 

*Gru'xco , s. m. [ -pianta nota, e ſta 
pteſſo all' acqua ] ruſh, bulruſh. Giun- 
co odoroſo, ſweet ruſh., ſguinanth. 

-Gruned's0 \ -adj. U pien di iunchi 1 
Tuſhy, Full of ruſhes . 

Griv'/xcene, wv. Giugnere. | 

GrUNGime'NTo , 'v. Giugniments 

* Gw'xTaA, 3. F. [it giugnere, artivo Þ 
arrival, coming. Giunta accreſcimen- 
to, aggiunta ] - addition -, entreaſe. 
Overpluſage ., 'overoweight per giunta 
degli altri miei mali, hi added 4% my 


| misfortunes» A prima gianta „ adv. im- 


mediately 5 Preſeniiy. Giunta '{ gluntura}* 
joint. 
-GronTa'es, ( frandare J 20 yall „ te 
cheat , to deceive „to ce. 'Gitarate 
il giugnere. } to join or put loge * 1560 
cloſe . 
GiuNTaATo're, 3. im. I trufatore 12 
cheat 5 4 ſharper. : 2 . 
- GronTerit'a, 5. f. L ttufferia I coxen- 
age er cazenning, cheating 
-Gru'NTo , adi. da giugoere J arrived , - 
come A che ſon gfunto {1 what I am 
| come to Giunto t cong iunto }Jorned.,' 
put Fogether . Star con le mani giunte, | 
fo Rand idle. | 

*GryNry'sa , , f. { <commeſſura 5+ 
joint, or article, ſeam.” Grantura { con- 
giutizione ]} conjunt#on , 4 mn r 
meeting together. 
Grwwocaccuia're { giuocar di poco 3 
to play ſmall game, to play for diverſion . 


GruLivs'TT0, adj. { dim. di 11 }4 
pretty gay. ; 1 


GwWoc Ans (U paſlar U tempo] 1 4 


. behavionr , carriage. Se non mutate 


240 1 | 
te ag, to ſport, v. Ciucare, Giuocare | 
alla carte, to play at cards. 

Grvoca'ccio', . m. ( peggiorativo 
di giuoco ] 4 bad game, a bad ſet cf 
card in one's hands at play 
. Gwocarto'rn, s, m. [che giuoca ] 4 
r, a gameſter . 
| £0, 5. m. [il giuocare ] game, 
play, verſion , Levarſi dal giuo- 
co, to leave dff playing. Giuoco [arte] 
art , ſcience , fill. Giuoco [ beffe, 
ſcherno, burla J play, ſport, jcer, jeſt, 
Banter. Non è giuoco uno ſcoglio in 
mezzo I' onde, & rock in the ſea is not 
4 thiftle « A giuoco, adv. (in punto 
ready, in order. Mettere a giuoco, to 
ridicule or make ridicutous . Volare a 
giuoco, t fly at liberty. Parlare a giuo- 
co, te ſpeak in jeft . Giuoco ( fatto, 
negozio ] thing, bufineſs , fat. Voglio 
vedere a che l giuoco riuſcira, 7 ſee 
this thing out, or. I'll ſce the end of this 
thing. Giuoco I cattivo fcherzo , offe- 
fa I erick , vile, fetch . M ha fatto un 
cattivo giueco, he has play'd me 4 
ſearvy trick. Giuoco { modo di proce- 
dete ] proceeding , procedure, dealing, 


giuoco, non voglio aver che fare con 
voi, if you don't behave yourſelf better, 
% have nothing to do with you . Giuoco 
di poche tavole I faccenda da ſbrigatſi 
toſto j ſmall buſineſs. II ginoco della 
cicca, blind man's buff, a ſort ef play. 
Giuoco di mano, à juggler's or juggling 
trie , legerdemain. Giuoco di teſta, 
invention. 

'. GivocorFo'rza, 5. F. ( neceſſità ] xe- 
cefſity , Force. f 

GruocoLa're, v. Giocolare. 

Giuocotr Aro, v. Giocolatore, 

GAA, . f. L congiura ] conjaration , 
plot, conſpiracy . Obſ, Giura { coſe giu- 
ridiche, ragioni civili ] /aw-things , 
perjaining to civil law. | 

Gina Muro, . m. [ il giurare ] an 
cath, a ſwearing , à drpoſition. 

Sion Nr, adj. I che giura } ſwear- 
ing, that ſwears « 

Gionanr uE Nr, adv. { con giura- 
mento ] /ſwearinely. 

- Grouxa'ss { chiamare Iddio in teſti. 
monio per -corroborare il detto ] t 
ſuear, e take an oath . Giurare [ pro- 
mettere con gluramento ] to .promiſe 
upon cath , Giutare [ promettere in ma- 
trimonio ] to betreth, or make ſure, or 
promiſe in marriage. Giurare ( depone- 
re] 40 ſwear, te depoſe , to proteft . Gin. 
rare ( fare una riſoluzione ] to ſwear 
or vw, ; 

„Giun raus vir, adv. IL con giura- 
meato ] en oath: 

Gion ro, adj. [confirmato con giu- 
ram ento ] ſworh, ſworn to, v. Giurare. 
Nem ico giurato , 4 ſuorn, open , de- 
clared, profeſſed enemy Giurato {. con- 
giurato ) 4 plotter, a conſpirator . 

' GiunaTo'rs , 5. m. [ che giuta ] a 
ſwearer, a llaſpbemer 

G1uzarto'rio , adj. { di giuramento, 


>. | 
G1vxazio/ne , . f. L giaramento ] 
ſwearing , oath - | 

Giu'ks, 5. m. [ legge ] law, In giu- 
re, according to the law. | 

G1UR8CONSU'LTO , 5. m. L dottor di 
legge ] a lawyer , a man learned in the 
law, a civilian. | 

GrurIDICame'nTte, adv. [ ſecondo la 
legge, legitimamente ] juridically , le- 
gally, according to law. | 

Stunt Dico, adj, { ſecondo la giuſti- 
Zia ] juridic or juridical, lawful, legal, 
according to the lau. 

 GrUR1D1z10NA'LB, o GiURISDIZIONA'- 
LE , adj. judicial or Judiciary , legal, 
done in the form of juſtice , 

GrukiD1zi0'Ng, , o GruRIsSDIzZION® , 
s. f. { podeſtà introdotta per pubblica 
autorira , con neceſlita di rendere al- 
trui ragione ] juriſdifion , 

Gruri'sra , 3. m. ( giureconſulto } 
juriſt, civilian, lawyer . 

Givar'stA, adj. [ giuridico ] juridic 
or juridical, lawful , legal, according te 
the law. 

Givarzio'ne, v. Giuriſdizione . 

Gnzo, 3. m. [ giuramento ] oath. 

Gry'so, adv. {gil ] down , below . 

GiusQUla'mo, . m. ( planta medicl- 
nale ] hen-bane, hogs-bane « 

Gru'sta, o ois ro, prep. [ ſecondo } 
according. Ciuſta il contonuto , according 
to the contents, Giuſta l vicino ] near , 
hardy by . f 

Giusrauz!N TE, adv. (con giuſtizia } 
juſtiy, rizhefully, righteouſly . Ciuſta- 


1 


mente Imeritamente] deſervedly, juſtiy. 


Giuſtamente ( comodamente , convene- 
volmente ] conveniently , ſuitably , cem- 
modioufly . 

GivsTe'zza, 6. f. [L puntualita J 7 
tice, equity , pundtuality. . 

Giusrtrica NTA, 44j. [che giuſtifica } 
Juftifying , excuſing « a 

GrvsTIFicA'ka , -{ provare con raglo- 
ni la verira del fatto J to juſtify, verify, 
ſhew or prove, to make good. Giuſtifi- 
care I far giuſto } t juſtify , to bring 
into & ſtate of grace. Giuſtificare{ eſcu- 
fare ] to juſtify , to clear. Giuſtificarſi 
{ moſtrare , o provare la ſua innocen- 
za ]-to-juftify , to clear one's. ſelf « - 

GruSTIFICATAME'NTE ,. adv. L giufta- 
mente ] juftly, rightly . 1 

Gios riric Aro, adj. juftified, v. Giu- 
ſtificare. : 

GrvsT1FicaTO'ss,.s. n. [che giuſtifi. 
ca, termine teologale ] that. juſtifies , 
and brings into. a ftate of grace. 

GrusTIFIicaTRI'en, fem. of Giuſtifica- 
tore 5 

GrusTreicazio'ne, 5s. if. [ ſcolpamen- 
to, provamento di ragione ] Juftifica- 
tion, defente, vindication » Giuſtifica- 
zione, ſcuſa ] juftification , clearing, 
excuſe , Giuſtificazione { termine teo- 
logale } juſtification , 4 clearing the 
tranſgreſſors of their ſins by . the effets of 
Juftifying grace. 

GivsT1'z1A, . f. { ferma, :e- perpetua 
volonta , che da la.ragion ſua a cla- 


termive legale ] ſwearing , £0 be ſworn , 


ſcuno ] juſtice, Amminiſtrare . la_giuſti« 


Zia, 70 do juftice . Chiamar in — 
| Zla , te ſue one to law » bo vo ln 


ria che s' uſa dire ad alcuno » © Yugl 


{ exibunale criminale} court of judicanue; 


| giuſtizia J 0 execute, to put malef jn. 


true. Miſura giuſta, 4 juſt , tene ma 


3 
ia, % adminifter juſtice . pat 


with ons. Si fark giuſtizia ogg 
will be execution-day. Ciatias ? _ 


dire quaſi degao d' eſſer viuſticia 
a hang-dog , a neugate. bird i Giuizz 


GiUSTIzZ1A'Rs { uccidere per via d 


to death by courſe of law and Juſtice , 

' GrvsT1Z18RA'TO, 5. m. L ginridizione 
del giuſtiziere ] juriſdifion of a juſtice , 

\ GruSTIzZIE,R®, s, m. {carnefice, mani. 
goldo ] executioner , hangman . Giuſi. 
ziete ( gludice , mantenitor della git. 
ſtizia ] juſtice, judge. 

Grw'sro, adj. C dritto, buono ] juf, 
right , equitable , reaſonable . Giuf 
( eguale, proporzionato } exad, ten 


ſure . Queſto abito è troppo giuſt, 
this ſuit ſits too cleſe. Giuſto ( d' um 
ſtatura grande, che non eccede ] pry 
tall. Giuſto , s, m. ( uomg che e in 
grazia di Dio ] jf. | 
Giv'sro, adv. [ giuſtamente ] jufth, 
rizhtfully. Giuſto cos, exattly ſo, 
Givu'sro, prep. I ſecondo ] arc 
Giuſto il voſtra deſiderio, according in 
Jour deſire. | 
GLA'Ba, 4. f. (C talca ] 4 talley uu. 
ly, 4 cloven piece of wood to ſcore 10 an 
account upon by notches . Obſ. 


GLADIATO'kB , 5, m. gladiator , 4 þ 
ſu ord- player. a 
GLa'NDULA, s, f. kernel, mumps, # K 
tonſils . ' q 


GrandvLye'rra, s. f. { dim. di glits 
dula ] glandule or little kernel. 
-GLaNDuto'so , adj. ( pien di glandue 
le } glandulous, kernelly , full of kemtls « 
GLasTo, s. m. L guado, cha] 
GLASTRO, 9 the berb uad, vhn- 
with cloth is dyed blue. 
Gra'yco , adj, I color celeſte) /h · lie, 
ſea. green. | 
GLavs., 2. m. ( peſce ſpada J h 
ſwerd-fiſh , or as ſome ſay the empein 
the-ſea. 1 
GLtBa, s. F. [C zolla ] gebe. Art 
G11. L articolo j the. Gli {colin 
the ſcholars . Gli amici, rhe friends 
Gli {rerzo caſo del numero del mel 
to him, Gli diſſi, I told him. Gli uw 
nome , quarto caſo del numero f 
piu ] them. Gli vidi, I ſav them « " 
I talora uſato in principio di Pers 
do, in vece del pronome 2611 or 
GL { avverbio di logo ; 3 As. 
there. Ombra non gli e, de 
che ſi paja, there is no ſhadew , 10 
not the leaft ſign of it. Dante» * 
GL1s'tz { pronome com poſto bo X 
nomi G11 , e 1, - fignifica in 45 
terz9 caſo del ſingolare, 5! be 2 
ſcolino , come nel femm4nino * 
quarto de! plurale J ff er her; * 
or to her; them; to him, . 4100 
ueſto Catalano porto cert? 


liels; 
pellegrini al ſoldano, e ron 


= gentle Pala 

i. —_— , and made him a preſens ef 

8 , Vedendo che le fettucce non 

lay — ai mio guſto, glicle rimandai , 

4 dung thas the viblons were, oy. 1 0 

- fac) +» I ſent them back again to bin, 
or to ber 


i G11, e N8, e per migliot ſuono, 
fappoſtovi, 72 1-40 him, 40 her. Pol- 
ch? ama i frutti, gliene manderò de' 
boni, ſince he or {he loves fruit, I'll 


hee ſend him , or ber, ſome very good Ve- 
ict {endolo in tale miſeria , Elicne venne 
ah piet , be or ſhe ſeeing him in that mi- 
ati. lay, had pity upon bim. Amenduni gli 
give fece pigliare a tre ſuoi ſeryidori, e ad 


ad ſuo caſtello legati mandargliene; he 
hid chree of his ſervants to take them 
kth , and ſend them bound to a caſtle 


bit, | | 
„ , dim, di Globetto. 
Grozs'rr0 , 5, m. C dim. di globo J 
8 ſnall globe. 


GLoto , 5. m. [ corpo cotondo per 


1 tutti 1 verſi ] 4 globe. Boa 

| GLoB0s1TA', 5. f. { ritondez- 

1% CrosonrA D, * za ] roundneſs , 
GLozosITA'TE, globoſity, 4 be- 


wy round in form of, 2 globe. 

GLozo'so , adj. [ ritondo } globoſe, 
globous , globular , round as a globe or 
liv 


Gioia , s. f. [ fama, lode ] glory, 
bunour , praiſe, efteem , name, fame, re- 
ſuation. Vada-gloria , vain-glory ,.conreit 
a conceitedneſs . Gloria (beatitudine del 
Rtadiſo } glory, blefſedneſs of heaven 
Gloria l termine di pittura ; raggi all' 
lttorno della teſta d'un Santo ] a glory 
in painting. Aſpettare a gloria ( atten» 


bo expe} a thing with great impatience . 
Cun'xTB , adj. L che fi gloria] 
during, boaſting, proud, conceited. 
Conan ( lodare, magnificare } to 
Yaify, to glery, to give praiſe . Glorĩarſi 
Render gloria, vantarſi ] to be proud 
if, n take a pride in a thing, to pride 
# tryin it, to boaſt or brag of it 
Wrizh, L divenir glorioſo, acquiſtar 


— * ] to become glorious or famous. 
ola 'C2014'ro, adj. [ glorioſo ] 2lorin 
10 ba, beh. i gloxioſo 3 gleriens, 
Waato'nn,, s, f. 1 1 
— on, 3. f. J] il sloriarſi) 


Gouricane'aro, v. Glorificazione. 
; an „[ lodare, dar laude, 
i, 1 to glorify , to-give glory 20 , 
g gp Glorificarſi L gloriarſi } 
"a % 4 thing , te boaſt or brag 


(eyn0 
, nm Courica'ro „adj. glorified . | 
J are i, 3. m. { che glorifi- 
"a Yorifies or gives glory. . 


* ] Yorifcation 


tokio AMI WIS 
wontzmente Tz J Adv. [ con gloria, 


dh honogy , n honour ably, 


5 ; , 

ro, adj. { vanaglorioſ 

) conceited, ſaughiy, 8 En } 
You, I, 's ” 


Cu L pronome compoſto de' pro- 


dere una coſa con grandiſſimo deſide rio 


!ORIFICAzIO'NE, 3. Ff. { 11 glorifica- | 


1 — 
if 


GOC 
' OCLORIOSISSEIMANE'NTS , 


ion „ 7 £00 X60] 

-GLorio'so , adj. I pien di gloria] 
"glorious, illuſtrious, famous, honeurable.. 
Glorioſo [ picn di vante , vanaglorio- 
fo ] proud; haughty,, vainglorious, con- 
ceited. 3 ; 

GLorU'zzA, 8. F. dim. di Gloria. ; 

Grosa, 3. F. [ comento ] gloſs, Som- 
ment, expoſition, interpretation « ; 

Gres { comentare., ſpiegare ] #0 
gloſs or comment upen , to expound or 
interpret. : 

GLo'sato , adj. glaſſed er commented 
upen , expoxnded , interpreted. 

Gros aro' RAR, . m. commentater-s N 

Glos arcs, femin. of gloſatore. 

Gross A0 5. m. aglaſſary, 4 comment. 

Gru“ rIi Ne, 3. f. { colla J. ge. a 
| GLuTING's0 , adj. L viſcoſo 3 glati- 
nous, clamp _ - | | 

GNnara't10 , . m. [ ſpezie d'.erba } 
cod wort, chafſf-weed . 1341 

Gxa'rrs, adv. [C affe } yea, troth , in 
troth, by my troth . Gnaffe dell' univer- 
ſo, bleſs me, lack-a-day , ( irony )« 

Gnav [ voce del gatto ] the meuing 
of .a cat. A 

GNATO NAM, & m. 4 paraſite, a ſhark, 
a ſpunge-. b : i 

GNaula'nn, to mew as the cat does . 

Gnuns (gliene] to him, ſome , Gnene 
dard, Til give bim ſome ., _. - 

GNocco , . m. a diſh uſed in Italy 
made of paſte « Gnocco (uomo gofto } 
dunce , blockhead , logger- head, aukward 
fellow . * Y r 

Gnomo'xs, . m. ( figura geometrica } 
gnomon . Gnomone (l' ago dell oriuolo 
a ſole ] gnomon, the tile, pin, or cock 
of a dial. ; : 

GNnoart , 4 burleſque word for igno- 
rant. Far lo gnorri, to feign ignorance . 
_ Gnuno {neſſuno}] none, u body. 

GonBa , 4. f. [ prominenza ſu la 
ſchiena ] haunch on the back 3 bunch. 
Gobba, [ fem. di gobbo} a woman that 
is bunch-backed . <2 15 78 
Sorg 'rra, . f. dim. of gobba . 

Gong rro, N adj. I dim. digobbo} 
, - GoBmi'cao, ſomeuhat bunched , or 
crook.back'd . Un gobbetto , 4 little 
hunc h- bac ld man. 

Corzo, adj. (che ha gobba ] bunch, 
hunch . Un gobbo, 3. m. 4 hunch-back'd 
man » . . 
Gozo, . m. [L ſcrigho ] a lunch on 
the back . Gobbo { la pianta del carcio 
fo ricaricata J the artichoke. — 
 Go'zola, 3. f. a common ſaying , 4 H- 
word, a proverb, a tale, a ſtory . 

Go'ccia ,.s. f. [ gocciola} drop . Goc- 
cia a goccia, by drops, drop by drop. 

Goccia'rs I gocciolare J 4 drop , to 
fall by drops. 


Go'ccroLia , . f. L minima parte d' 
acqua, o d' altra materia liquida , ſis 
mile à lagrima ] drep . Gocciola [ poca 
quantità j 4 drep , 4 ſmall. quantity. 
Gocciola I quella feſſura , o buca di 


tetto, o muro , donde entri J acqua, 
e goccioli ] gutter; Socciola L in ar- 


| Gocci0LATURA , 5. F. 


| dunce ., . a blockhead, 4 


** 


| ckitettu ra 3 una coſa 2 guiſa 22 
ſola , che non ha ſotto ove: fi ſoſten- 
ga ] drops . Gocciola ( da' medici detta 
apopleſſia } epoplexys |  * 

GoccioLani'Nto, . m. ( 


la re J the dropping, the falling of water 
by drops . 8 
gocciola } 


- 
* 


Socciota ura, 44j. { che 
droppings. 8 
Soccior AA [ ner J ta 
drep, to fall drops. Gocciolate ( eſſe - 
re 1nnamorato veementemente } te be 
paſſionately in love « af 
|  Gocciola'tro, adj. dropped. . Coccio- 
lato { ſparſo d' altri colori } beſpeckled:. 
Gocciolato , . m. { colore con mac» 
chic d' altro colate J 4 colour beſpeckled 
with ot her baked wy 
GoccioLato'jo, s. m. [L quella parte 
della cornice , che ſta ſotto la gola 


- 


roveſcia, pet dove I'acqua ſcorre 14 


gutter , a d rainer. 5+ 40 
; ſegno, che. 
fa la gocciola] the little hole, which the 
dre males with its fall. 1 | 
Goccioin'Nna, . f. { dim. di goceio- 
la J line drop » | | E-1 
Go'cc10L0,, 5. ms I gocciola ] drop . 
| Gocc1oLo'ns., .5- m.,{ ſcimunito ] 4 
loggerhead , an 
aukward fellow » | 


Gobs' Nr, adj. [che gode } enjoying. 
or poſſeſing . Far uno godente; te pleaſe 
one , to ſatigfy him. | t 

Go A ] pigliarſi guſto , e diletto 
di quello, che {i poſſiede C40 eniey or 
poſſeſs . Del preſente mi godo, e me- 
glio aſpetto, 1.enjoy .what I have , and 
I hope for better. Godere [ darſi buon 
tempo, far buona cera, far tempone ] 
to live well, to entertain er mate merry , 
to feaſt, to eat and drink well , Come 
tu ſe' groſlo !. vendilo , e godiamci i 
danari, how fooliſh vo are ſeil it, and 
let .us be merry with the money, Goder- 
ela „ to take one's plcaſure . Godere 

{ rallegrarſi ] to rejoice , t be glad or 
overjoyed . Godo di vederla, I am 

or overjoyed te ſee . Godere ( trarte 
P entrata , e I' uſufrutts, di qualche 
coſa ] to held or own eie uſe and profet 
of any things _...\ NR 
| - Gopuag'ccio, adj. { atto-a .eſſer go- 
duto ] to be made merry f. \ 

Go vors, adj. I da godere ] plete 
ſant, agreeable, grateful . Vita godevole, 
| 2 pleaſant, merry life 

Gopime'NTo , 5. m. [L il godere J eng 
joying , enjozment.; poſſeſſing ar poſſeſſion « 
pleaſure, diverſion . OTIS THe 

Gopio'so , adj. [ gaudioſo j ner. 
gay, pleaſant, joyful. Obſ. WE LO 
Sopron, . n. (buon compagee , 
che mangia vo lontieri, e del buono 
4 ſpendthrift, 4 merry companion. , one 
that loves his pleaſure . By 8 
Soo! ro, 44di. enjozed, v. Godere, _ 

GorFFA'sGINs® , . fo [ ſciocchezta 3 
blac ki ſneſs, dulneſs , aukwardneſs., foot- 
iſhneſs; gulliſhneſs . | 217 
SGorraus' x, adv. [ ſcioccamente } 


fooliſhly , heavily, like a fool | 
7 Es Gor- 


\ 


256 6OL 
-"Gorfunr'a , . fo 9) a feeliſb. 


, gulllſineſs, blockiſhneſs. 
7 A, v. Goffaggige 

Gorro, adj. { ſcioceo 1, inerto, ſci- 
maniro J dancitat', Fooliſh „ \aukward , 
infipid .. Un goffo , 2. th. 4 duvice ; a 
blockhead „alesger bead, an aukward fellow. 

Goch, 5. F. L luogo dove ſi legano i 
malfattori, con le mani di dietro, e col 
ferto' al collo J iron- collar wherewith 


4 malefattor i tied to a fest; > gr ö 


ment much like the pilloty . Gogna [ 
carcere di queſto mondo ] the eas 
of this" world \, metaphorically OE 5 
Gogna U laccio J chain . Gogna ( 
giuria ; quaſt degro della gogna bs 2 
— „4 bang- dog. Tu ſe una 
gogna, thou art a raſcal 3 th art a 
newgate-bird . 

- Goonouttno.. „. m. uomo degno di 
gogna J 4 hang · dog, a newgate-bird . # 

Gora, 8. f. | quella parte tra 7! men- 
wo, el petto, per la quale paſfa i! 
eibo allo ſtomaco } the theo 52 E' im 
merſo nei piaceri fin alla gold, be #s 
over head and ears in pleaſures. Gola 
{ immoderato deſiderio di cibiz ghior- | 
roneria J belly , glatte. Gola f deſide- 
rio, 2 appetito ] luft , paſſion, letehery, 
anlaufu defire , Toncuipiſcence , „ appetite, 
Fancy: Quello, ond' io n' ho pit gola, 
ne, which I hade the greateft defire or 
longing te know . Quefta coſa mi fa go-' 
Ila ,, this makes my teeth water. Gola 
I estratura 1 month. Gola ( condotto 
del Faequajo ] cendnit or pipe. Gola di- 


ritta f in atchitettura') cymarium, zola or | 


tbroat, an 2 or unte in architecture — 
Gola del baſtione , the entrance or neck 
of a baſtion . Dare un caleio in gola ad 
aleuno , to tale 2 ſeleen againſt one 
Gridate quanto ſe n ha nella sola [gri- 
date à pn non 9 0 J to cry out ver) 
1nd. Eſfere a goa in checcheſſia { aver- 
ne gran quantina ) to fwim in ſomething , 
te- have great plenty F. E' nell oro. a 
gola, be; in gold . Merterſi- 
coſy per 1a gola { ſpendere tutto l wo | 
in fazis re appetito della gola ] ro 
end every thing one has in eating and 
drinking . "Ta ne menti per 1a Sola, 
you lie in Jour throat 
-<Gonn'ecta |. 5, f. C Sola grande 3.4 
2 e throat. © 
. { appetire 10 luſt, to fe, 
p So 10, . adj. defred, covered , longed 
r. Of 
——— Kr {. apperire, agogna re } 
10 wiſh eagerly. 
- Gott'rra, . F. 1 veſtito, della Sola 


er. 
OM , 4 m. { ſeno di mare ] gulf 


or b. Navigare 2 golfo lanciato { na- 
vigaze, per Ja linea. rerta } 10 ſail dire@tly 
10 a Place 

Gore An E oppetire J 70 luft ,- cover, 


to 852. for . 
Gororants'wry , adv. U avidamente L 


to] % with an elbow .. 


- | Gomito,,. pl. gomita , :. f-'{ angolo } a 


18 


| 


| Gorfalonieref titolo d' una dignira, che 


| mand over the ſlaves," © © 
| *Gomr'TorLo , 3. m. L palla di Elo 1 


| dagli-alberi J gum, 


e- the running of the reins . 


FI little boat at Venice. 
ie J firtthe Sondola . | 


Venezia, ].4 waterman at Venice 


| PPT, ; 
GoLosITtA'TE, 


— 72. digging iat. 


GoLo'so , adj. [ Rom? J „. 
VENOUS « 

Gora ro, adj, t guaſto cull ere } 
faul, blafted:. 


del grano, blight. 

p Boron, 5, . (volpene) old erafty 
OX +» 12 

Gonmrxa., 6. F. L quel rene con 

che fi congiugne 

to col manico] the. Shong or bee, 

that ties a fa. 


Gombito t miſura] 4'cabit + 
 Go'MENa, . f. [ canapo attaceato all' 

ancora ] a cable, great rope of . 

i .Gomi' RY, . Vomitare .» Obf. 3: ; 
SG,, 5. F. {+percofia di gomi- 


Go'mrrot," 5m. ( la>congiuatura del 
l6tdccts dalla parte di fuoti] an elbows 


corner, an angle. Ella par fatta colle 
gomita, ſhe is very #lamſey « Gomito 
di mare, a creek in ite ſea » Gomito 
(_ miſura J a cubit, a meaſure of a foos 
and à half. Gomito { comito, quello, 

che comanda alla ciurma ] the | . 
F a galley who tas the Particular. cem. 


bottom or clew of thread. Gomitolo I pec- 

chie ammucchiate inſieme 14 W 

of bees. 1 
.GomiTo'ns , adv: Sa Aab Star 

gomirone [ Poggiar fat gomito] t lean 

upon the elbows . 

GomMa, 3. m. ( umot viſcoſo, I * ceſce 


© GoMMana'Bica', . f. | bomberaes A 
ſpezie di gomma ] gam arabic. - | 

- Gommt'reno,.\ adj. I che produce gom- 
2 that produces zum 

. Govmo'so ,- adj. [ viſeofs ] gummy >, 
* of gum .- : 
Go'mma, v.'Gomena .- 2 
. Gononnt'a, 5. f. {ſcolazion. "uh rene} 


- Go'nDoLA, . f. [barca picciola ufata 
* [particolarmente in venezia] gondola , 


GonDoLz'traA, 3. f. { dim. di gondo- 


GoNDoOLI1t'Re ,-$S. m. . uolo 3 
-GoNFalona'ra , 6. f. [ quella gente 
che ſegue un gonf lone 14 ga of | - 
 feldiers under one enſign : 

GoNnFaLlo'ne, . m. L ioſegna x > bans 
diera ] 4 banner, ftandard or . 

- GonratLonitta'rico , 22 os, . the 
” GONFALONKRA'To , 7 efices or paſt 
of gonf alomere . 
_ GoNFatonie'ne , 3. m. [ alfiere 1 a 
ſtand ard. bearer, a cornet, an enſign . 


GoLps , * l volpe J fox . Golpe| 


la vetta del coreggia-, 


| GO'MB1TO- , . 1. t gomito 3 elbow — 


TOR 
Reue temps della 
lrenze J &4 fahnen 
3 repabl ic mira nt 
NIA, $. N. (colui, che ol 
lavora vetri alla lucerna } a: 8 
GoNF4a'G61Ne „ . fe a { tamore}z 


GoNFIiaGlo'Nt , „. 
1 GoNFianz'nTa, x1 — 
Gamento { arroganza , ſuperbia, alte. 


A xigia (pride, Arrogance , baughtineſs, 


Gora f empiecr di fiato, oj 
vento che che ſi ſia ] to ſwell, to bled, 


Far gonfiare il ventte ad ung don, 


ie give 4 woman the coach. ach, 10 yh 


her. with: child .\\Gonfiare { inſupeqhire, 


diventat vanaglorioſo } 10 g70w prou 


and vain-glorious . 'Gonfiare uno f agyi, 
tar la con parole, ingannarlo ] to gring 
off ene with fair words , to fill one vith 
hopes and court holy water . 


4 <GONFaa'To, adj . ſwelled , blown, puffed, 


big . Gon fiato di ſuperbia,, e d' alterigi;, 
proud ,"ſwoln.., high-minded , conteitu, 
puffed ud. 

-:GomeraTtoTo', . . [ Piccolo fin, 
mento, con che fi gonfia il pallone 
a ſquirt to ble d balloon . 

+ GonFiaTto'ss,"'s.m, [che gorfia ] he 
that {weits A thing ©. e 

© GONFIATU'RA ,, 3. f. L woe] 
ſwelling, - tumaur. 


{ ++Gonris'TTo., . m. r piccolo gOnfite 


ments ] @ litile l or tumour 

GoNFIZ ZA, . f. N l tumore ] 4 tt 

Gore, & . mur, aſuelling« 

—— , "adj. [ gonfiato ] ſuelled , 
blown, big, puffed. Gonfio di ſupeibis, 
proud, conceited, haughty . Patola gonka, 
a big word 

;-GonricftTo ,- adj. dim. of gonfio. 

- GoWFio'rTo., s. . [ otricelio ] 4 
teather-bag filled with wind. 

Go Nl, or GONGA, 7. f. a tum 
in the threat 

. GonGoLa'ns ( giubilare, rallegrath ] 
t leap 5 ta Tum ae as for joy to be 


"| pleaſed. 
* "Gonna, N. f. ( veſt ſemmi⸗ 
Gen v IIA, F nile ]zown, petticodt« 


Rimanere in gonna ( reſtare in farſet 
to ] to be ef without a ſhift. i 
- Gownezte'rra, ) . F. [ dim. 
- GonNeLLtNA, - Us gonna) 4 line 
GonNziiu'ccla, 3 gor petite 
- Gononms'a f. [ gomorrea J gener 
rhea, the running of the reins - 
Goon A 3 adj. L che ha l fe- 
-norrea J hat has the gonorrhea- 
God, +5. . L groſſo ] 4 bubble , 4 
ully or ninny, afoot. | 
py other 7 {- canale ,/ per lo ar 
cava l' acqua de fiumi ] 2 44 8 2 
a water eonduit, ' a mpater-pipe » Jovi 
morta, & pool or ſtunding· water · 
del mate, nl | 
| — GORBIA 64. . f. ferro, che ho - 
punta del. baſtone ]. ferrel + Go! * 
cant d India, the ferrel of 4 ©, 


dz oggi ancora la chieſa 4“ priccipaliſ. 
ſi mi perſonaggi J. a title given by the 
charch to this day in Rome; to perſons of 


greedly . ky 
Weder 3 (ghiorto. 
Soros rn; F exiz J t- 


great * Gonfalonieze- ( ſuptemo 


Gorbia ( punta di firale ] % hein 
an Arrow. 1 


Gonz'LLo, Lo m. 
_water-cenduit or pipe. 


#f-canalerto ] # i 


Gols 4 


„ „ [£y mn re 


mou 


th ] 
to be 


mille 
6041. 
\r{[et- 


n. di 
little 
jcoaÞs 
6 


2 $0- 
le, 4 


le f. 
tf , 
Gora 
Gora 


na If! 
ia d 
alt * 


phreat , gullet 


praſand . Trar di gorgia ( increſpare 


gorget” or neck piece. 


; T 
4. f. L canna della bels 1 
or weaſand « * 
GoRGHEGGIA a ( cantar. in yorgla ] 
Uu, 40 ſhake- or Quaver +. 
— VAE, J. W. 4 * 
Conen B' TrTOo, fe N. ( piccol: sorge ] 


s little water peut 
CoA, 5 F. [ gorga } I throat, gullet E 


GokGA » 


h yore 3 J to ſhake ,. Fan — 


n mill + 
Coke RA, 4 fo Cl delete } 4 gor- 


qt or ſoldier” s neck-piece . Gorgiera L col. 
lretto-di biſſo, o d' altra te la lina]j a 


„ Gorgiera { gola ] throat, E- [Prepare 4-80 
4 : [tivate, to Seaſon » Governarce: [ ironica- 


. 
GORGIERE'TTA F 
GorGieRt'NA , 


's: f. [ dim. di 
gorgiera ] alittle 


Gon610'Nz, 3. M. [ gran bevitore ] 2 
drankard . 

Con, 2. m. { luogo, dove I' acqua 
corrente e in parte ritenuta da checchè 
la ] c vhirl-poo!, 4 gulf. Gorgo ( quel 
fto, dove l' acqua abbia maggior pro- 
fondith ] a depth or ſwallow of water . 
Gorgo { fiumicello ] 4 brook ,.. 4 rivue 
let. 

GorGOGLIAME'NTO , 6. m. { norgeps io] 
4 tartlins or rattling in the throat , 

GoxcoGLia'ry { mandar fuora quel“ 
ſoon ſitepitoſs , che fi fa nella gorga 
Natgazrizzando ] 20. gargle , 10 rattle in 
the throat . Gorgogliare [il rumoreg- 
gar delle acque. uſcenti di luogo ſtret- 
0 to purl, to butble ups as ſprins of 
nauer does, Gorgogliare ( romor,, che 
fi Pacqua bollente] to bubble, to bout. 
Gorgogliare quando gl inteſtini-, o 
ſer vento, © per altra. cagione romo- 
reg312no- ] to groul or rattle Go rgo- 
ylzre { i] bucare che fanno i legumi } 
to breed vermin as pulſe does. 

Gorco'6t10, s. m. [ il gorgo- 

Colo /o, * gliare ] A garęling 
rattling in the throat: 

GorGootto! NE, 4. m. [ tonchio, ver- 
wetto de' ſegumi ] a mite or wevil', 4 
E vorm that eateth the pith of cor u- 

e. 

Cons 22A, 3. F. parte della 

Coco te, 4. N. 3 „per la 
dae fi reſpira the gullet or- in - 
* throat. Queſti frutti mi pizicano 
ue » theſe fruits make my mouth 


Conga, „ cenie di vinchio- 4 
Patt ſo called ; 3 generally uſed in the 
Mara, Cor ra {una foggia dt berretta } 
ard cab. ; 

Gage 70. v. Gorgietina- 

"gs No, v. Gorgierina » 
es 5. f { guancia-] cheek ; Gora: 
da, late. '] fide , Su la gota deſtra * 


the 11. hand. 


Ira TTY 3. F. 4+ 
me f . f. a W 1 ; 


Cors ra, 7. f. L cot 1 
, do; ET 4¹ a 

Ang aperta ſulla ang ſpars 
S 8 a e 1 


* Gorpuyy' Na, 3, F. FO of I 


| gemesner „ 


. 


crop” or: craw- 


[- Gonzoviieue, 4. m. 


to eat and drin merrily . 


[ ee : 


f 


GRA 
ttui ſu — e impediſce il mo. 
to ] gr.. 
Sorro, 4. *. Gee di biechiere ] #: 
\ [drinking-2laſs,. a cup». | 
: GorTTo'so:, adj. { infermo. di gotta 3 


[cen » Troubled with the gout «. 


Are .*. 
>  GoverNa'LE, g. 1. 7 1 1 ch 


ſhi «- + 

„ GovVERNA'KBE __ reggere „ tener cuts J. 
to govern, to rule, to ſway. Governare: 
( accomodare; aſſettare, acconciare} to 
to rake care, to manage, to cul= 


mente, conciar male ] to pay one off , 
to thraſh him, to give his hide a wat- 
| ming « Governate un vaſcello , 10 fleer 


os 


care cf a horſe'. Governar cani, to keep. 
OY Governare. [ caſtrare Ft9 geld, to 
caſtrate. Governare: I concimare ] tozill, 
to manure , rene, cultivate ._ 


vernare 
| Govennato'ae, . Ms t che governa } 


GoverNarRi'ce, s:. f. { che governa-] 
$overneſs * 

"GUVERNAZIONE, . f. [governamento] 
government , management, care. 

' Goyunni'Me , 3. m. { concime ] the 
dung thrown on the ground to fatten it. 

- Govy'axo,,. . m. (il governate } go- 
vernment, care, management , command. 


ſteerage of, 4 ſhip:.. Senza governo, 
wandering, , at randem. Far mal gover- 
no d' una coſa ¶ conciarla male 1 #0 fpoil 
A. thing. Governo { ſtrumento da gover- 
nare ] 4 rudder of A ſhip, the heim 
- Gorza'ja, . f. IL raunamento di ma- 
teria fatta nel $9220}, any matter ga- 
thered together in the throat Goz2aja | 
* $9220. } large wen. or ſwelling in the |. 
neck. Gozzaja:( ſdegno-, odio invec- 
chiato ] an inveterme. harred , a ſpleen . 
| Go'zzo, . m. {-ripoſtiglio a guiſe dif 
del collo, dove ſi ferma-loro-il cibo ] 
of 4 bird: Gozzo { gola JJ 
throat. Gozzo C certo enfiamento di 
gola } @ ven or- ſwelling, in tre neck. 
Gozzo ( vaſetto di vetio-, il quale ha 
i collo- lungo e c 20 tondo)j 4 
craſe; an eg s. 

” Corrovi'etia, s. 7. - (traviz2o) 
pleaſure. , 
mirth. Far gorzoviglia, ro make merry , 


> Gorzzoviciiann ( flare: ian gozrovi- 
olia-] to be merry together; to make good 
n 

SoNο Ta, . oe I Rravimzo} 
mirth-, Pleaſure , good earring. and drink. 
4 
8 adi. 1 ch Jus Stan goz- 
20 J frog-throated „ widerthroaed .. 

Ga cena . fo { eocnacchia) & jack. 


GovsRNAME'NTO „ „ W. { governo 14 


governa la. nave } helm , rudder of Ly 


2 np: +. Governare. un cavallo, to tale 


Airedion . Governo d' un vaſcello, the ; 


veſcica che hanno gli uccelſi a pièe 
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cornacchia] to-croak « Grarchiare L pat». 


| lare aſſai, chiacchicrarze } to rate, 50 


pratile., to gablle-,. 10 charter + Laſcia 


| gracehiar. agli uomini + les. mem ſay what 


abe will .: 


Graccuia'se , ene de proving. 
GRACCUIATO'RE, 3 6. m. { ciarione 


— Ggaccnio'ne,. a pratsher,, abab- 
bler,_ a. blab. 48 

Gracipa'xe: [ proprio de rauocchi, 
| quando. mandano fuor la voce] #0. ergak 
45 4 frog. Gtacidate La voce delle Wel- 
line ] to cluck 

Snaciparo' gg, s- m. ( gracchiarace, 
che. parla aſſai } a Fauler; = labbler, 
8 lab... - . 

Gra'city , adj. c magro . ſorrile:} | 


ſmall , thin, lank, lean , meager, weak - 
Gaacimira' . s. F. thinneſs\,. 
Garacitita'pe, . by leanneſs ,.. mea 
GRACILITA'fE , W 


GrADA, . . (graticola) gridi ran 
GraDa'cero „ . n. (coſa, che ag- 
grads. J an agreeable' thing · Ob.. 


 Governa'ro , adj. governed, v. G- GnAbDa' R { ſcender per gradi] ro 4 


ſcend er go down by degrees .. Obſl. 
- GRADATAME'NTS, adv. [ per grade] 
by degrees. — x 
+ GRADS ILA, . F. \( gabbiuola 1 
hurdle. or red wattled r = pore 
, of iron er wood . - 
5 GraDt'vels-, adj. m. f. 0 gradito , 
grato-} grateful; agree able, acceptable. * 
 Crapevorme'nTts ,. dv. (C di grado 3 
lovingly , courteouſly, willingly '' "with by 
good wills freely + 8 
GRADIME'NTO, 3. m. repos Fl 
acceptance; favear, kindneſs: ' 
- GraDi'No-, . mi [grado ] Reps of. 
| ſtairs, .or-grees of a ladder: - 
Gabis L aggradfre-, ayers in 
gio ] te acrept; to approve”, 0 at 
like , to think or judge beſt". —— 
L compiacere-,. operate. in grado d al- 
cuno. ] 26 pleaſe; to-ſatisfy, to cantons » 
Gradire-{. andare avantt ,. ſalite to 8. 
f er aſcend by-fteps «+ - 
8 Gagni'ro,, 44 accepted mh pledſare, 
approved 

GRADIVAMENTS ad. a uſo, gre- 
tis ] for nothing, ou „ Obſa i; 
£{ GRA DO, m.s. ( aglione] ſtep, e 
gree:. Grado ( dignità ] degrees, #iguity- 


| Grrado { dimenſione. aſtronomica ) &> 


degree +» Grado [ parteeipazione: di eal- 
do „o di freddo, o dlaltra qualità 1 
2 degree, Grado di caldo , a. degree 'of 
heat, Grado di collera, 2 degree of 
anger. Grado ( miſu ra di vicinanzæa, o 
lontananza dĩ patentado ] degree or re- 
mode of conſanguinity. Grado cvoſontà 
will „ accard:, pleaſare-- Come meglio 
vi ſarà a grado, as you think fe Di 
grado, adv. willingly, of his wn accord. © 
Mal grado; ia ſpight: Mio mal grado, 
| againſt my will Grado{ Srazia J likeneſe, | 
Fur er; benevolence . Ciòd mi view a gra- 

do, that pleaſes me, I like ie very welt. 
Prendere a grado, 10 receive kindly or 


fawnrably.s Grads [" foddisfazione- ] ſa- 
content; Il tutto ſari 2 vo- 


Arne, 5: f. Lcatacte, che cade ol 


 Graccnra'ss- (voce erepria 


ifa, 
de grado „ every 3 {hall be fv” Four” 


| 
i 
7 
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ſatisfaion. Grado ( obbligo., gratitudi- 


me) obligation, gratitude, acknowledgment . 
Sapet grado, to take a thing kindly of 
an, to. be obliged to. him fer it. Quan- 


do vi far a grado, when you. will or |. 


Neaſe . Starete quanto. a grado vi fia , 

you may ſtay as long as you think fit-. 

. [GxaDvaA'Ls, 'adj, [che ha gradi] gra- 

Aual . ; f . ; . 
GRADUALME'NTE , adv. gradually, by 


Ness. N 702 . : 
GAA [ dividere in gradi ] t 
divide or make into fteps . 
F conferir grado. ] to. graduate or give 
GRADUATAME'NTE, ad v. gradually, by 
eps : | 
Gzxanvua'to, adj. divided or. made into 
Feps « Graduato ( avanzato a qualche 
grado. didignita, o d' onore] graduate. 
Dottor graduato, à graduate. 
GAFFA Nr, 8. m. [ il graffiaze } 
-#: ſeratch or. ſcratching . . 
GrarFia'Nrs , adj. { che. graffia } 
.frratching , that ſcratches, © 
GRAFFIA'rs L ſtracciaz 3a. pelle coll 
zunghje 110 ſcratch .. : i 
GRAFFIASA'NTI, 3. m. f. [ ipocrito, o 
-porrita-] an. Hpoerita. B 
:  Grarria'to, adi. ſcratched . 
GrAFFIATU'RA, . f. M [10 ftraccio, 
„Ona FEFIO, 3. m. 7 che fa il graf. 
Bere ] @ ſcratch . Graffio.{ ſtru mento di 
Ferro. ] a hook, „N Gt 
-. GRrAGN&o'LA., o GracNo'ta, , F. 
L. grandine J hail, or ſwal hail: or drix- 


Gaana'cuis. > 4 Ff. C abito lugubre. 


Wwoxrning. claaths, weeds, 


GRAMANZ1'A 5 4. F. 1 negromanzia J. 


5 { far gramo ] to grieve, 10 
vu, to make. forry, to give trouble. 


--  GrRAMA'TICA., © GRAMMA'TICA , 5. f. 
Tarte,, che inſegna a corretramente par- 
Aare, e. ſerivere) grammar. 2 
GRAMATICA'LE , ©. GRAMMATICA'LE. , 
Adj. 1 di gramatica, attenente a grama- 
ca ] grammatical. 8 r 
— Grama'rico „ % GAH TIcO-, 5. m. 
Lprofeſſor di- gramatica ] grammarian. 
. © GrRamaTicu'zzo, Q.GrAnmaticu'zzo 4 
„ m., IL diminutivo di grammatico, 1 s; 
Peer grammarian , ſilly:pedant.. © _ 
- GRAMATICALME'NTS ; G GRAMMATI-. 
CALMe'NTE , Adu. [ ſecondo le-: regole: 
de lla gramatica - grammatically, _ 
)» Gaam'zza,, 5. f; [angoſcia} anguiſh, 


-- Gnanr'oxa., . f. [:erba nota ] deg- 
Faſs, weeds. 5 2 20 
GRAMIGNA'TQ , adi, overgrown. with 
- -Grami'GNo, m. 4. kind ef- olive. 
GRAMIGNO:S0,., adi. I as grami- 
migna ] overgrown with dog-graſs. 
r . F. Ldim. di gra- 
migna-) young. dog - graſ· 15-4 
* GRAMMATICA:, u. Gramatica» + 
- Gran, adj, I meſto, tapino ] wretch- 


Graduare 6 


ta. { palla da fuaco. vuota J. 4. gra- 


| 4 little broom or. granado. | 


| immaginaria quadrupede.] an imaginary 


| to miftake or be miſtaken. I granchi vo- 


va 
Sale. 4. f. [+maciulia.] wongh:, 
Gramola ( che, dirompe il lino q n 
2 f wood. ta maſh flax 

GANG AA I conciate il Wino colla 
gramola ] te maſh\flax:. | 
|  GRAMOLA'TO, adj. maſhed . : 

GRAMPA , 3. f. the paw of. a beaſt» 

-  GRAMU'FFA , s. f. cant. Favellar in 
gramuffa L detto per iſcherno, favellar 
in gramatica, cioè non voler eſſer in- 
reſo. ] to talk gibberiſh... + T 

GRANA, 5. f. ( coccole d' un albero, 
con cui fi tingono i panni in roſſo:, o 
paonaz zo ] grain. Tinto in grana, dyed 
in grain. | F 
. Grana'gq ,: s. m. [L ſtanza-, e luogo 
dove fi xipone il grano } granary. , the 
Place where corn is kept « 

GRANAgvuo'to, 5,m. [che tivende gra- 
no] corn. factor, corn-marchant”, corn- 
c handler 

GaANA AA L granire, far il granello) 
to kern or grain | 
. 'GRaNa'TA., 4. f. ( mazzo di ſcope le- 
gato inſieme per iſpazzare ] 4 broom-, 
beaſom or beſum. Efler di caſa pid. che 
la granata, to be very familiar. Gtana- 


nado. 2 
G8ANATA,TA, 5» f. L colpo. di grana- 
ta ] 4 blow with a broom-flick ._ 
 GzanaTi'Na, 3. f. L dim. di granata ]. 
GraNa'to ,. 5, m. IL gioja. del calor 
del vin roſſo ] granate ,. a ſort. of. pre- 
cious flane. . Gtanato I pomo granato } 


GRA 


eo Þ Cancer, one of the Iwelue fans of 


the Zodtack. 


GRANCH19L1'No., 5, m, dim. 4 | 


chio ] a little crevice or crayfiſh 
Grna'NciA ,.s. f. 4 kind Fs 
comes in the. month. LY 55 . 
GRANC1PO'RRO , 3. m. I ſpezie di 
chio ] 4 great ſea-crab , — 
{ errore, ſbaglio 1 an. error, a miſtake 
4 under. Pigliar. un granciporto, 5 


pigliar un granchio: t make a blunde... 
b 


to be. groſsly, miftaken . 
GraNnctae L pigliar cen violenzy) 
te 4s pluck, to en to hook. 
RANCLTO, 4j. hooked i 
plucked. * FE 
GRANDE, „ m. I quegli nella: re 
blica di Firenze, — — 1 
ricchezze eccedeva gli altti } aalen 
lord. State in ſu I grande, 10 le grae 
and ſerious . Far del grande, to cam it 
high, to affect to be more than what an 
is... Grandi di Spagna , the grande, if 
Spain . I grandi d'un regno, the grandes 
or great men of. a kingdom. 

_ Granns, adj. C abbondante di qui 
tuta ] great., big, vaſt, huge, lage. 
Grande [alto ] great, tall, high. Gran» 
de [ maraviglioſa, ſtraordinatio] gen, 
grand, extracrdinary, wonderful. Gran 
vino, ſtrong wine. Gran metrcato, ven 
cheap. Gran tempo fa, adv. long ag. 
Gran pezzo, adv. great while, 

GRANDE, adw[grandemente great; 
very much, great, deal. 
GrRANDEGG1A'Rrm { far. del grande ] t 
play the great man, to carry it high u 


Pomegr ate «_ | . 
GnANA Tro, adj. [ che ha fatto il 


L duro, forte, gagliardo } hard, ſtreug . 
Granate forze, great firength.. 
SunaANAru'zza, 5. f. [ picciola. grana- 
ta J 2 little broom « | 
GrANBE'sTIA,, s- f. {ſorta d' animale 


four-footed. beaſt». * ' ; 
GRrAncz'voila., $ f. L ſorta di gen- 
chio marino ] a kind of ſes creb-fiſh 
GRANEHnin'sSA., $f, I gragchio fem- 
mã na: ] a ſhe- crevies ar cxay-fiſh.  _ 
Gra'xcnio,_5.m. IL apimale , che vi- 
ve in acqua, e. in terra ] 4. lcſter, 4 
crevice or. craꝝ · iſu . Nuovo. granchio 
(- ſcimunito J bocby., à dunce, blocł- 
head.. Granchid [+ ritiramento. di mu- 
ſcoli ] cramp. Pigliar il: granchio aſec- 
co J-quando uno ſi. ſtrxinge un dito. tra, 
Luna, e l“ altra, coſa J. to pinch ope's 
fnger. Piglias il granchio ( ingannarſi.) 


glion- moxder. le balene IL. quando un: 
piccolo fi vuol mettere.a contraſtare 


RHrongeſt, Cavaze il granchio..dalla.buca 
colle mani d' altri L cexcare. d' artivaze | 
al ſuo intento con T' altrui pericolo } 
te male cats foas of one Granchio I que! 
ferro, che. i legnajyoli-conficcang ſopra 
ung panca per appuntellatvi i] legno , | 


2. or, [ads miſerable, wil, dine 


* 
— 
— 4 - 
* — = 


perchè non iſcorra_} a hold-faft . Gran- 


1 dignity, nobleneſs, grandeur 


con un grande } the weakeſt attacks the | 


ftutely. \ 
Granneme'NTB, adv, [ con grandets 


granello } grained or. kerned . Granato'| za] greateſy, much, extremely, large + 


Parlate grandemente, to ſpeak lord. 


Gaax D rro, adj, L alquanto grande}; 


pretty big or tall. - e 

GRANDZZzA., 5, f. { contraria di pic 
ciolezza ] largeneſs , bigneſs , hugends » 
Grandezza [ enore, dignità J. Sea 


SGaAnm'A, f. Obſ. v. Grandezza. 
GRANDICE LLo., adi, { alquant? 
GranDiciy0'io, grande, grate 

detto ] pretty big or tall. 
GRrRAND1'GI1A , 5. f. ( alterigia, ſapet- 

bia } haughtineſs , pride, wvain-glory« 
GrANDINA'ss (- gragnuglare , Tempe 

ſtare ] to hails | , 
Granvina'to , adj. L percoſſo dils 

grandine ) hailed, ſpoiled with hail» 
Gra'nDine, 3. f. L gragnuola. f 

Grandine, [. tumoretto., che naſce 2 a 

parte interna della palpebra ] 4 l 

hard ſwelling in the che- lid + l 
GAD Nos , adj. hailing » len. 

tuns. a 

GRAND1o0'so , ter; grande, ſuperbo | 

reat, haught oud » | 

: 3 ei J 6 greaten 

to augment , to advance, 10 prefer. red 

„ GranDs'ro ,. ad, augmented : Pf 
vanced - reg ate 

— „. m. { grandezza. L. 

neſs , hugeneſs , largeneſs, and me 


chio nge de dedici,fegni.. del Zeile greatneſs, dignity, nt Oe, 


J hatl 4 


GRA 


GRA PER N_— | 275 
| , 44. ( yoee familiare , | Gaaroru'cere, s. . L diminutiva di GATE urs, adv. gratefully, ian 
of ae great or ta. grappolo ] 4 little bunch of grapes, + | fully , acceptably. _ . — 34h 
| plu B. ro, adj. L grandicello }| Gra'sCla , 5s. f. { nome generico/di|, GRATELLA, v. Graticola... 
Pat. ought have : — coſe neceſſa rie al vitto in uni- Gaarzcoia, & fe C ſtrumento di 
a 464 if; „ the great dake of verſale ] provifien, all forts of wittuals| GRATICCIO, . n. varie forme, per 
that GRanDY'CA , 3. gre of fo 4 lo pia di vimini te ti in ſa mazze 3 


ruſtam + 


Tad. GRANDUCA 

tro Ac] the great duchy of Fuſcany « 

the , GRANDUCHE'SSA , 3. F. the great ducheſs 

00 Tuſcany » = 

Hy 3 9 . m. 1 piccolo 
GRANSLLI'NO , grane!lo ] ſmall 


gun. 
GRxANE . © » 
di biade, e grano 


bed, genera nelle ſpiche de no, 

edi pete, mele, e ſimili ] grain or 
bub. ors, fone, kernel, berry, lead. Gra- 
50 ello [ogni minima particella di chec. 


grapeeftone « 
Gzansilo'so , 


51 i 

one fall of corn, grains or kernets-. 

I Granra/rro , adu. (molto, certo- } 
tes ttainly , ſurely. 


af of the ſeeds becoming grains. 


ut, Gaam'to, adj. grained, kerned.. 

Jes, Caant'to , . n. the name of 4 very 
very hard marble , Ane 

g CraniTu'na, 5. f. v. Granimento. 


GAANMAESTao, 3. m. 
Granmaeſtro di Malta, the. g 
Malta, 


Graxwence', 5, m. [ parola ringrazia- 


* 


mrce, a gramercy. 

GaxMa's7z0, v. Granmackhtro .. 

Gaaxne, v. Grande. Obſ. 

Gtaxo , 5s. m. (C quella biada, della 
duale comunemente facciamo il pane } 
wear, Grano [ ſeme delle biade } grain 
an { miſura , che. peſa un granello 


tel conoſce il grano [ il buono > da 
un conoſciuro ) every body. knows 
wt is road 8 i 

n, adj. (ben granito ] fullof 
Fan:. 1 

Wan [ aggrappare ] to grapple, 
ir catch with. a hank, to ſnatch , 
þ dnch or ſeize , 
 Garpr'LLA,, 85 
Gr, f. 


1 


F. a kind of raiſin. 

5 5. m. [ 11 grappare ] gra- 
8» dragging or catching, ſnatching . 
l preppo, 


Pin bel G ; ; 
lo. ta ppo for Grappolo, v. 


Gr poI“ Tro 0 


; 2 . 
36. m. [ dim. dt 
cu “Nõ%, 


grappolo lit. 

1 "ny of grapes. n oo 90 
| ky 2-0, 5. m. [L quel ramicelto , |: 

1 en e ſono appiccati gli acini 

N] A bunch or clufter- of grapes . 


Moro 2 
lune 


2ppolo { uno ſeiocco q afoot, 
fs bier bead Ed io — 
* 1 lat" inzampognar da lui? 
1 u to dir io] del nuovo grappo- 

5 4 fool was I to be catch'd by 


7 


170, 5. m. I ſtato d' un gran- 


110, 4. m. [il ſeme, ehe fi 


cheſſia ] grain, bit. Granello d' uva, a 


adi. ( pieno di grani} 


Grant610'N8 , 5 f. il granire ] ſeeding. 
Granimi'NtO, 5. m. [il granice} the 


Grax1'se [granare, far grano to ſeed... 


uomo di 
gund affate] great maſter , great man 
rand maſter 


urig] gramercy, I thank ho. Un gran- 


Ugnno] 4 grain, a weight. Ogni uc- 


to grapple , to ſnatch ,|. 


— 


well ſerved . 
GaAsciNO, . 


that has the cart of 
with provifions . 


grapes . 
GRaASSAME'NTE, adv. [ 
fatly, with fatneſs. _ 


cina ]. the flower of lime. 

_ Gras$u'TTQ , Adj. { alquanto 
pretty fat . Ea, 
GAS Z ZA, 4. f. 
o- farmeſs . Graſfezza ( abbondanza , 
opulenza ] abundance., plenty, ſtore , 
coionſneſs., great quantity . Uccellar 


per ſuo piacere ] to work for one's own 
pleaſure, or to paſs away time. | 

Ga Asso, adj. [ grave, e pieno di car- 
ne ] fat. Graſſo (fertile, abboddante, 


graſſo, fat ground. Gra ſſo bracato ( mol. 
to graſſo ] very fat. Queſto fu un pat- 
to graſſo per voi, this was a good 
bargain for you . Graſſo { denſo , groſ- 
ſo+} thick, muddy . Aer graſſo, a thick 
air. Grallo ( diceſi d' uomo, di perſo- 
na groſſolana, e di corto intendimen- 
to ] thick « ſculled, duncical, blockiſh , 
clumſey . Riſo graſſo ( ſmoderato } 2 
great laughter. 5 

Gaasso, m. fas. Volete del graſſo, o- 
del. magrq?. will you have fat or lean ? 


.-< 


gra ſſo, meat-day. 
Grass0'cero, adj. [ alquanto- graſlo } 
Faitiſh, inclining to fatneſs . 

. GrassoLirino,. the ſame as Graſſoccio . 
Grass0'Nne-, 5s. m. { accreſcitivo di 
graſſo ] 2 very fat man.” 
GRASSOTTI'NO, I 44. [ alqu anto g taſ- 
GRAssor Tro, ſo ] pretty fut. 
Gaassorro' vs, adj. (molto graſſo) 
very fat. | | Per 
GrA'SSULA, f. akind of fig ſe called. 
Grassy'Me, s. . At materia” graſ- 
Grassu'ra, s. F. fa+) fat, 7 
thing, fat matters; 
GRraSTA,  s- f. IL vaſo 
a: flower- pot. 


Grata { quella inferrata, fatta a guiſa 
di graticola , dalla quale ſi parla alle 


or other things that belong to a man's 
[uftenance . Graſcia I moneta ) money +» 
Graſcia. [ utile, guadagno }. /ucre , gain, 
profit . Graſcia { magiſtrato in Firenze, 
che tien conto delle graſcie ] 4 magi- 
firate in Florence that has the charge to 
look over the markets , and that they be 
m. [ miniſtro bafſo 
della graſcia ] ſervant to a magiſtrate 
furniſhing the town 


Gaasri , . m. plur. C grappoli ſenza 
grani d' uva ] the ftalk of a bunch of 


con graſſezza ] 

Grasss'LLO, 5 m. [ pezzuol di graſ- 
ſo J 4 bit of fat or ſewet , Fico graſ- 
ſello , ſoft fig. Gtaſſello [ fior di cal- 
graſlo } 
c aſtratto di graf- 


per. graſfſezza- { far. qualche efercizio 


riceo j fat, fertile, fruitfal . Ferren 


Mang iar graſſo to eat fleſh . Giorno di 


di pianticel/2-} | 


|  "GraTA, 6. f. [ graticolaJ a gridiron «| 


a hurdle of rods wattled together, à drag, 
a grate of wood, lattice or harren. 
_ Gramiccuuo'ta; 5.f. [ picciol gratic» 
cio } a little hurdle er lattice, + 
Grarrcotla, s. f. [ ſtrumento da cus 
cine, ſopra I quale s' arroſtiſcono car- ' 
ne, peſce, e ſimili ] gridiron. © 
CRraticolsy'TFA , 4. f. dim of Gra 
cola. | 
GRATITIcA RE [render uno benevolo] 
to gratify, to reguite. Gratificare [ avet 
a grato ] to accept, to like, to pleaſe «: 
GRATIFICAz10 Ne, 3. f. L 1] gratifica- 
re] gratification , gratuity, bounty, libes 
rality , preſent » E 9 
GRATIS, adv. fer nothing . 
GRrartiTuU'piN®, 5s: f. { riconoſciments 
di beneficio-ricevuto ] gratitude, thanks 
fulneſs, gratefulneſs, ackngwledgement « 
GRrAT1'vo ,- adj. { gratuito' Igratuitous, 
free, freely given . Obſ. N | 
GRATo, adj. [che riconoſce i benefis 
cj,-en'e ricordeyole ] grateful, thank- 
ful, mindful ef courteſies received . Gta- 
to (- apprezzato ] acceptable, dear, = 
greable, Grato [ che fa grazia j bonntis 
ful, gracious , kind, conrteous. 
GRraTO, . m. l volonta, piacere ] will, 
inclination, pleaſure . Obſ. Contr'a gra- 
to, againſt one's will . An obſ. phraſe . 
Di grato, adv. { volontariamente, ſen- 
za premio ] for nothing s gratis, out of 
gratitude. Obſ. Grato [( gratitudine 
gratitude, thanckfulneſs , gratefulneſs , 
acknowledgment « r 4 
GRATTACA'PO, 3; m. [ cura ] trouble ,- 
vexation , difturbance . Dar il grattaca- 
po ad uno ( dargli a penſare ): diſguiet, 
vx, perplex, to make one uneaſy- 
| GrATTAME'NTO, 3. m. [I' azion del 
grattare ] 4 ſcratching, a ſcrabing 
Ga Arras ( ſtropiceiare,  fzegar la 
pelle con l' unghia J te ſcrateh, tub en 
claw. Grattar'la tigna ad uno, te bang, 
to beat one. Grattare { fregare } to [ſcrape 
or rake off... Grattaze i piedi alle dipin- 
ture, to play the hypocrite. Grattare gli 
orecchi { adulare J to tickle , to pleaſe. 
one's ears, to flatter-him+ Grattar dove 
pizzica { trattare* delle materie, nelle 
quali ha guſts colui, a cui fi-diſcorre}.. 
te ſcrarch where it itehes. Grattarſi la. 
pancia { ftarſi in ozio ] te be idle, t. 
fland: with ones arms acroſs. Egli eva 
da grattare, he vill have enough to de 
GnATTATN cio, , m. [ grattament? } 
an itching. or itch Ei non teme gratta- 
ticcio, he is net ſo ſoon afraid. 
GaATTA TO, adj. ſoratched , rabbed. 
Gaarraru' AA, 3. f. l ſegno fatto col 
grattare ] 4 ſeratch . S 245 | 
GrarTv'ciA, +: f. [ arneſe per grat- 
| tugiare ] a grater . Eſſer un cacio fra 
due grattuge, to be betuen hawk. and 
buzz2rd , Grattugia con grættugia noa 


tis 


” 


* 
* 


- 
4 


P 


- 
- 


monache ] graze, Grata { graticola ) 


— 


el klere 1. lad igt my wits. 


gridiron., -. 


1 fa.cacio-{ vuol. dire delle donne 


„ che- 
ta 


/ 


| fregandole alla grattugia.) to grate 


Aratuitous, free or freely given. | 
\GraTuUZA'NT®, adj. [ congratulante } 


tra di loro non poſſono 2 rg J fwo 
half moons cannet make a bulwark .. 
Grarrusia're ( ſbriciolar: le coſe, 


GRATTUGIA'TO , adj. grated. 

. GrnarTTYGI'Na', . f. dim. of grattugia.. 
GraTtv1I'as, v. Gratificare . 6 <a 
GaartiTani Nr, Adv. ( per graz ia 

freely; frankly , gratis, for nothing. 


Snaru'rro, adj. { dato per gtaz ia) 


c ongratulating . Obi. W #2 T 
- GrartvLa'rsr {_ congratularſi ] te con- 
gratulate , to. rejoice with one for ſome 
goed fortune that has befallen him. 
 GrAva'ccro ,- adj, ( molto. grave- } 
tampiſh or heavy . © | 
- GrAvaAcciu9'Lio-:, .adj. { dim. di gra- 
vace io ] wot very heavy. 7 
GrAvane'NTO, 3. m. ( peſo-] weight, 
burden . Gravamento I angheria, impo- 
fizione, aggravio } grievance, oppreſſion, 
tax, charge, load, farc harge. Gravamen- 
to [ quell'“atto, che fa I'eſattor. della. 
giuſtizia nel torte il pegno j 4 feixing 
or taking held ef ſomething 2 pawn 3 A 
ſei cure. | —_— TEL. 
Grava'tte, adj. L peſante ] heavy. 
Grava'nta, v. Gravez za. Obſ. | 
Grava're { aggravate J to aggravate, 
fo trouble or give trouble . Gravare ( fa- 
re aggravio. ] t efppreſs., to. charge, to 
ſurcharge, to lad. Gravare Lil torre 


RY 
. Gravepineg, x. f. IL gtavenes morbo. 


heawineſs + 
GRAVEME'NTE:, adv. IL Con gravezaa'?} 
grievouſly., heavily. Gtavemente [ gran- 
demente] prodigiouſly, very much , dan. 
gerouſſy, ſtrictiy, ſeverely , extremely. Fa- 
vellate gravemente (con giudizio ] t 
tall ſeriouſly. or learnedly .. 4 
_ Gravn'Nnza., s. f. [C affanno,; dolore } 
ve xation, anguiſh , grief, trouble. Obf. 
GRAvE'tTo., 44dj. ( dim. di grave 


| pretty. beavy, heavyiſh., lump s. 


— 


Grava'zza., 6. f. ( aftratro di grave] 
 heavineſs. , weizht , burden. Gravezza 
{ noja, travaglio J rreulle or diſquiet' of 
mind, anguiſh , wixation , Gravezza 
t laſlezaa, ſtanchezza ) wearineſs *, 


tanto. di gravezza, ch' jo perdei la ſpe. 
ranza dell' altezza, this wearied” me [» 
much. that I deſpaired to reach the 10% . 
| Gravezza t fatica, diſſicultà ] fatigue, 
toit, labour, difficulty, pains « Gravezza 
L. 1nglurla., aggravio. } wrong ,' injury, 
impojution . Reearſi a gravezza , to take 
it 48. an affront. Gravezza-[- gravita } 


| gravity, eſteem, note, merit, worth | ac. 
count , Gravezza [ grandezza } 2Freatneſs, | 
|  Grazioura'Ds,. 
| GraziosrrTa'rs, 


enormily . Gravezza {- impoſizione, ga- 
bella ] rax-, impoſition, duty, cuſtom . 
 GrRaviccivo'lo ,: adj; [ diminativo 


BUY «. f 


faintneſs.,. laſitude. Queſto mi porſe [: 


mente { ſenza premio ] gratis; for 


di grave ] ſeme hat. grave , ſomeuhat 


RE 
a ſapetiorĩ, o gran perſorgest 
Petition » pardon , ne : 7255 2 0 
17 azia dalcuno, to do. 4 thin 
ſome ody's. account: Grazia ST Ka 
ziare per- ſegno· di-gratitudineg . 
Vi rendo grazie, 7 thank you. Non 
ne fo ne grado, negrazia, 14 think 
Jou for it. Di grazia; adv. Pray 14 
fire you .. Mi dica di grazia prey tel 
me. Di grazia, non- mi- romper 4 W 
ſta 5: prithee: dont din. my brains. . By 
grazia ( perdonate } to: Pardon , 
forgive. Grazia [ benevolenza } lm 
pore > £00d-will, kindneſs , lone. 1; 
razie , Graces , three vodde 

the Heathens.. | TIO 
bs Crazia'ls, adj. K. di razia . 
ratle. Ob. : 1 
 GRazia're [ far grazia, e corteſit] 
to favour , to privileges, to le hind iv; 
Graziare ( ringraziaze ] to thank, 

* Grarzia'tO-,.. adj. [ grazioſo ] gra 
fu, nzreeable ; received into fav ; 
pardoned a 
„ GrAzI0SAMENTE, adv. L con gratis] 
grace fully, agrecaliy, kindly . Grazid 


* 


thing, generouſly .. 
Graziosrta',. * 4. f. [L geatiler 


r 


22, leggiadria } 
« gracefulneſs , 
greeableveſs , comelineſs, grace. 
GraAtzto'so-., adj. (che ha grazie 
graceful *," comely, agreeable . Graziol 


i pegno, che fanno i bicri-al debicro- | Gravics'mBato e-Gravice'meoto, . [{ favorevole, benigno ] kind, favour 
re, per comandamento della giuſtizia J n. IL. ſorta di ſtramento muſicale J | ble, merciful, benign, gracious , Grazid 
to ſeize , to ſegueſter or take a-pawn «| barpficord; : I ſo ( grato-] graceful; thankful ; accept 
Gravare- C eſſer grave, e peſinte ] te be  GrAvipanu'NTo-, 5. mc * U pregnez- | ble.” Dono grazioſo, 4 free gift · Gn 


heavy , weizhty, . Queſto. mantel lo mi GU AVIDA “NZA, 3. f. 24a ] preg- 2 ĩoſo favorevole Favouralle, kind 
- grava molto, ghis cloak lies very heavy; ' Gravidezza, s. F. nancy , a | Grazras L render grazie 15 than 
zpor me. Gravare ( efſer di noja , di being pregnant or big with child.” © or give thanks. Obſ.. | a 
faſtidio } ro be ſorry er vexed, to be Gra'vido.f pieno, e grave dal pon-] Grecagvoio,' s.: ms: he that | ancienth 
grieved at . Mi grava molto della vo- do, di chef egli & pieno ] big-, full , | ſeld in Tuſcany Greek vine. 
{tra diſgrazia, I am very: ſorry. for your laden . Gravido. {- pregno ] pregnant 4 Gar curse, adj. L di Greeta oy 
misfortane. La ſua lunga dimora mi i with. child. 1 | ciam, of Greece. Grecheſco { oo J 
grava , his long ſtay makes me. uneaſy . | GRAYITA';. * s. F. [ macſtevole ca-] after the manner ef the GreeFs · 


Non vi gravi, be ſo kind. 155 ' Gaavira'pe, e autorevole pre- Greco, . . L di nazion di cy 
Gravari'vo., 2dj. (che grava ] gra- GrAviTta'Tta, . ſenza ] gravity, | Grecian, Un. Greco, 4 Greek : 5 
vit ative, that is heavy, weighty.. : authority „ majefty.. Gtavità [ affanno , { nome di vino in Italia! od 
; "Gnava'To., adj. ( carico , ripieno-}; travaglio ] grie vouſneſs, vexation, treu- Greco H nome di vents; ehe ſo 1 
Late | | | la parte di Grecia -] north-eaſt vt 
Va Greca Greet grape - 


Garcolzva' ure, 4. m. north eat wy 


laden, loaden,, . Gravare. L acte & ble. | | 
molto gravato.. *tis very: cloudy. Grava- | Gnavita're ( peſate ] to weigh. 
te offeſo. ] offended\, angry, injured, GaAvosAu ENTE, adv. grievouſiy, ſe- ö £ 4 a 
abaſe4. Mi tengo molto gravato di voi, | verely-.. ; . |- GreGa RIO, adj. ( al 1 4 
1 think you have wronged” me much. Gravo'so, adj. { grave , che ha gra» | common flock e ee 125 
GrAvazio'Ns', 5. f. { gravamento ]| vezza J heauy, ponderous, lumpi ſir. Cta- . | | qantiea di be 
loa, charge, weight, burden. voſo [ rravagliato, pien di farica } mi- Gazoon, + 3 
Gnavs, adj.{ peſante] heaty, weighty, | ſerabie, ſad , cormeuted, afflifted . Gra- | Gur'corna,. —_— 4 Oleg 
pondereus. Grave ( maeſtoſo j majefticat; | voſo { nojoſo, importuno, moleſto ] | me] Fleck , hte Ara — ] 
grave, ſerions, ſober Grave ( nojoſo 2 troubleſome-, tireſomes-, importunate y ur- 1 moltirudine _— luogo 
faſtidĩoſo j greevons. ,. "troubleſome , bur- | denſome . Gravolo { grande-,: crudele } titude”, crowd we e e a} ſheep-fold 
denſome | Men grave aſſai mi fora, it great, enormons., cruel. Gravoſo. [ rigi- ſtabbia la gregge, mandta 1 
would be Teſs grie vous to me © Gtave ( pi- do, ſevero, du ro] rigid, ſevere, hard, | or cole «.. — { 1020 
gro, tardo, neghitroſo j heaty, flu, inſufferabie, intolerablle. Gars, © GREZ wn 
dull. Grave { fa Ido coſtante, ſtabi le] GRA zA, 5. f. U bellezza di eheccheſ-  elowniſh 5 nan de ru 15 deo gregge 
fleady, frm, coftant . Grave { grande, ſia, che alletta, e rapiſce altruĩ ad a- 2 wy F. we | 
importante } weighty, important, of con- mate] grace, agreeableneſs., grarefulneſs,, | « ſmall floc pe v. Grembiata + 
Sequence © Negoz10 grave, an import ant comelineſs * Grazia. (1 amore del ſupe- y GREMBIALA TA, en 0 
affair. Grave C pungente, aſpro ] poi- | riore- inverſo Þ inferiore ] favour ged. . F. L quanto cape 5 
gnamt „ abaßve, offenſive , un- neſs, bounty, love. Eſſet in grazia di]: CREMBIA rA, . "i A apron- ul. 
qua lcheduno, to be in favour with one ; | grembiule ] 4 lap-full, 3 
Grazia { conceMone di coſa, zichieſty | Grempiy'ts , G 


a 


Pleaſant . Era grave, od age. Malato 
grave, dangerouſly il. 


# 


R 
6210 di panno lino, che tengone 


ea, kenn into. le donne J 4m ren. 

a col — 4. m, L. quella parte del 
9 Yu "no mano dal bellico fino al ginoc- 
e Grembo [0220 f widdie, 
banks, de monti-, in the middle of 


4 Grembo 1 chieſa ] the boſom 


ale of the church. Crembo {utero } 
. fare una coſa a grembo- aper- 
0, to give or 20 do a thing wil " 
th 4 good grace» 

GA oNA, Obſ. v. 'Gramigna. 
Gar'mio , v. Grembo » Ob. 


uch, or to ſeize with violence. 

GAM ro, 44j. griped » ſnatched or | 
hand with violence. Gremito ( ſpeſſo 
hick full, covered with. I colli,, le 
kipe, e le cime de monti a modo di 
into eran gremite di genti, 40e hills, 
whe banks, and the tops of the mountains 
recovered with people in an am- 


Mihentre. 
CAI ro, 5, m. { rerren ghiajoſo d' in- 


prno a 'fumi ]the key of a river or haven . 
Ch, 5. f. IL mangiatoja ] arack, 
flall or manger for cattle. 

Cube, s. f. poggio, coſta, 
Gupro, 3. m. J ſommita di terra 1. 
caſt, bill, top > a hill ar mountain . 
reppo l yaſo di rerta rotto }.4 broken. 


fai. 


teſia } 
4 to © 
gratz, 
wor, 


IR 


tazia] 


Kat di bocca, che fanno 1 fanciulli 1 
undo vogliono cominciare a piange- 


fre they begin to cry. 
Guro, . m. { terren ghiajoſo intor- 
d all acque } key, [hore , bank. Il gte- 
Þ del mare, the ſea-ſhote- 
ano 4%. U peſſo J thick, muddy 
Grana, . F. [ vimini, di che, ſon 
dmpoſte le gabbie J bar, or croſs-bar 
of a cage, Gretola [ congiuntura } way, 
war, oportunity . Trovar la gretola , 
Þ fad the opportunity «  » 
Curro 0, adj. { che ha greto } full 
f pyavel and ſand, gravelly, gritty » 
( Qrrani'vre,, adv. [ meſchinamen- 
b] gedy, ſaving Sly , ſparingly. | 
emara, s. F. L meſchinita , ti- 
Reza ] megardlineſs , penuriouſneſs + 
Merouſueſs , 
Grading , 5. F. Caro. bas 47 
end in the ft rgnification of leanneſs 
unt of body , though it rather figni- 
"itineſs of mind, narrowneſs of ſoul « 
70, adj. { avaro , riſtretto, ta- 
* fingy niggard, cloſe-fifted , too 
4 
_ 0 GRIE'vE „ adi. m. F. ( pe- 
bone an, 5 ponderogs 3 weighty ; Vs 
teve [ nojoſo ] grievous, troue 
y * ſad . Aer greve, chick, cloudy 
1 9s 1 . forte, | orribi. | 
us, noiſy, terrible, friebtful . 
Funkels ſonno nella — — 
doo, 4 terrible. thunder -awaked me 
* profound Jleep. Dante. 


7 


. [rough diamond 


Grembo { grembiule. J ren. 


| deratamente J to do à thing rah. 40 


Gamr'xe I ghermire J e gripe, to | 
wing. calling at. 


| 


nen. pot. Far greppo [ quel raggrin- | 


It make a mouth as children do be- 


eaſiiy what they ſay. A grido ,-4d4v. L 'a 


1 


gnpalite x a+ wh 5 Diamante zrrann x 4 


Gri'ccionio ,. $0, m. C Fantaſia, biſberi. 
chezza I bart, flare M fanty , ft, mag» 
got, whim. Dove gli tocca il gticcio- 
lo, "when a whim comes in his head. 

"GRICCIO'NE , . m. 4 n af anae% 
fouls 

Gira, . 3 U bando 3 an edif, pro- 
clamation or placart, pl. grida, 3. 7. Ea- 
ſciate alle grida ( far le coſe inconſi- 


go hand over head in an affair. 
Caliban Nro, v. Gridata « ö 
„GATDANTE, adi. m. f. ( che grida J 


'GxiDa'rs { mandar fuora la Voce con 
alto ſuono, e ſtre pitoſo J ery , or cry; 
out, 10 haul , Sridar mercè, 0 beg cnc 
Life Gridar accort' uomo [ al ſoccor- 
ſo ] to cry or call for help. Gtidare 
( manifeſtare , bandite ] te cry or pro- 
claim, to ſhow., 40 divulge, to diſcover « 


rite, Tiprendere ] to ſcold , to chide , to 


'pitare, che fa I acqua Je murmur , to 
Pur“ | 
Gp TA , . x { grido J cry , tla- 
mour. Far gridata, to make 4 noiſe. 

Garbaro As, 3. m. (che grida J @| 
erier, a bawler. ps rs [ en 
4 common-crier. 

GRIDATRI Cn, femin. af gridatore., 

Gr1D9, 3. n. { ſuono ſtrepitoſo, -pro- 
priamente di voce umana 
paura , ita, e ſimili J cry , clamaur, 


4: 


loud voice; pl. grida. Grido ( fama ] 


renown , fame, reputat ien, name , note 
E un uomo di gran grido., he is 4 


common report. Andarſene preſſo alle 
grida { creder facilmente ] to believe 


furia. ] like fury. 
* GriDO'RB , 3. . ( grido-) 4 cry 
Obſ. 

-Guaz'vs,, v. Greve. | 

Gamveus' NTA, adv. [ gravemente } 
a. ſadly, painfully . 

\ GrIFA'GNO:, adj. [ rapace ] raveneus, 
FApaceonus » Uccello grifagno, 4 ravenous 
bird. 

GIATA I ſtropicciare grifo con gri- 
fo; voce baſla ] te rub one another with 
| the ſnout , as hogs do. 

"GrIFFO,"s. n. grifone ] @ griin. 

 Griro:, . m. I parte del capo del 
porco, dagli occhi in gil. ] the ſnout 
Fa log. Grifo [L per iſcherzo, viſo 
dell'uomo, ed in patticolare della boc- 
ca] Fare, "neuth-, DViliberar tutti tre di 
dover trovar modo da ugnerſi il grifo 
alle ſpeſe di Calandrino , all three re- 
ſolved to find a way how to fill their 
bellies at the exxence of Calandrino. Tor- 
cere il. grifo, to grin, to make faces. 

Garro'ny, 5s. m. [ animale biforme 
alato, e quadrupede , aquila la parte 
antetiore, e lione la poſteriore } agrif- 


| pugno 2 wr 7 1 give. ane 4 


| Gridaze [dare ad 'intendere -} «to per- 
ſuade, to lead, te induce. Gridare [ gar- ( fantaſie e ſtravaganti Shiribizzi ] 


come per 


very. noted man. Pubblico - grido „ the 


| belly- full. 


GRO 255 
fin. Dare un Ho ad uno. { dargli un 
| on 
che e 
ere 010 , adj. c bigia. 1.82, Zrix- 

GuiLLA'JaA, 3 F. L luogo fterile ] x 
Barren place. 

GALLLA'NDRA, „ . f. [ gbiclanda. 14 
garland , 

de wan „ 4. f. 4 ſmall. gar- 
- land 0 J 
-GrrLta'nrs „ adj. ( che grill 3 that 


ine fo boil. 


GAIIIA “A ( Prineipiate 2 bollire 9 

to fimper , To begin to Soil Wa the * 
10 . ; 

-Griile'TTo, 3. m. ( dim, di autia. by 

a little cricket . Gtilletto { parte d'un 

arme da fuoco ] trigger 3 4 er of 

4 gun» 

Gai 110, . M. { animale annoveta to 
tragl'inſetti q a cricket, 4 graſs. hopper 
Grillo .{-ſtrumento bellico } a kind of 
warlike engine "to. batter walls. Grillo 


maggot, whim, ſpurt. Pigliare i! grillo, 


diſpute or contend in word.. Gridare | to take pepper in the noſe, 40 fly out in 
Il moſtrare J ro ſhow. Cridare ( lo fire. 


a paſſion . Non mi fate ſalrare il griil» 
io , -den't provoke me, "don't mal ne 


4 anzry . Grillo ( quel piccol ſegno nel 


| giuoco delle pallottole, a cui le palle 
debboro accoftarſi © 4 beck, to play at 
' bowls with. 

'GRILLOLI'NO.,, 3. m. T dim. ui grillo 3 


4-4 little cricket. 


-Gr1LLO'N® , 4. M. ( uncereleitivo di 
"prillo ] a targe graſe>hepper . 

GriltotTa'uPa, 5. f. { ſpezie d ant. 
maletto J kind of inſe#. 

-GrIMALD8' LLO „ 3. m. I ſtrumento di 
"ferro, pet aprir le eee 
ve ] à pic. lock. | 

GN, v. Grinxo. 

Gainza , 6. f. ( ruga ) wrinkle... 

*GRINzE'TTA , . f. 4 [mall wrinkle + 

Gaixzo, adj. rugoſo » pien 

GariNzo'so, * di creſpe J x 
Fell of wrinkles. Cavare il corpo di sria- 
ze ([ mangiare a crepa pelle ] tec eat one's 


Gatrro, 3. m. 4 kind of ie. 
Giso, v. Grigio. Ob. f 
Gaiso'tiTta, 5. f. [ pietra prezio- 


| * Gaibo'LITO, "5." n. ſa) 54 
Precious None . x 
Gar1s0PA'zI0, 3. m. 4 deen Jr fo 
. called . 


Gr1$Pi'GNoOLO , . m. I eicerbiea 3 
ſow-rhifile ( an berb ). . 

Gao PAN O, b. Garofano, 

| GrOMMa, 8. F. I quella ctoſta , che 
fa il vino dentro. alla botte; tartaro J 
tartar , argal . Gromma (/ toc cia „che 
fa l' acqua ne“ condotti, e in altri JaQ- 
ghi ,, dove e corre di continuo ] 


mud , 1 | 
"Gromna'ro , ad. t iactoſtato ] 
 Grommo'so, full of tartar, 


GRONDA,, . fi { Veſtremita del tetto, 
che eſce faora della parete della caſa 3. 
eaves , houſe-eaves , gutters. Gronda le- 


. un. v. Gravemente. . 
fu way * ( rozzo , greggio } 
12 e, : . 5 

— F 7 ;ruftical, raw, unpcliſhed , 


ſtremità delle palpebre 3-vhe * of 
% 7 


OE HO? of tears, © 
Gonso as, v. Grondare, _ 


\ 


_  -Grossame'nre, dv. I in gran quan- 
J J 1 , abundantly , in great 


4 « . I 


7 


2 "GRO 


the che- lid. Gronda l ſorts di regola j mente . 
's kind of tites . Gronda di pioggia, 4 
ſhower of rain. Gronda di foglic , the 


ſhade of leaves... 

GronDa'ja, . f. [ gronda ] gutter. 
5 ' GxonDa'ſo . N. [gronda } the gut- 
fers S 8 1 IS . 5 
. GRoNDA'NT®, adj. mn. . . che gron- 
da ] dropping. 
- Gron®Da'rs [ il cadere che fa l'acqua 
dalle gronde, e diceſi di tutte le cofe 
liquide J % &rop, \ © © 

GroND#'A , s. F. [ grondajo J e 
eaves of a houſe; gutters ." Not much in 
uſe © E gli occhi ſuoi fon fatti una 
grondea di lagrime , and eyes are 


 GRONGO, 5, m. 4 kind of ſea-fiſh li 
an cel. | * 
Gnorra, 3. F. [ la parte dell' animal 
quad ru pede appiè delia ſchiena ſopra i 
fianchi ] rrupper or rump . Portate in 
groppa , to take one up behind on horſe. 
back. Cavallo che porta in groppa , « 
horſe 


dor nA, 5. f. L quel cuojo attac- 
alla ſella , nel quale fi mette la 


. N 
Groveo, 3. m. { viluppo, mucchio } 
not, bunch , knob , knur . Groppo di 
gente, a handful of people. Le lagrime 
le caſcano dagli occhi a groppo , the 
tears gurled down from her eyes. Groppo 
di vento, 4 whirlvind , a guſt or gale 
of wind. Solvere il groppo , to refotve 
or clear a 'queflion', or 4 doubt. Groppo 
{ ſaccherto pieno di moneta ] 4 bag 
cf money | == 

Gnopro'Nz , 3. f. L groppz, e diceſi 
di tutti gli animali, cos quadrupedi , 


come bipet! }erupper of a horſe, à bag Ful! 


of a foul. i 

' GroPpo'so, 4j. ( nocchiuto , node- 
roſo, pieno di nodi ] knette4 , full of 
knots . N ' 

Gnossa, 5. f. [ copia, quantita] guan- 
tity, abundance, a great many, 4 world , 
Groſſa I dodici dozzine } a groſs, twelve 
dozen. Groſſa ( la parte principale d' 
un' iſtoria, o ſimile } che main or prin- 
rial part of a hiftcry. adeſſoentro nel. 
13 groſſa, now comes the beft. Alla groſ- 
ſa L groſſamente ] coarſely , groſsly . 
Dormir nella graſſa ( fi dice del dor. 
mire la terza volta i bachi da ſeta } t 
ſleep the third Mime, ſpeaking of the ſilk- 
warms . Dormir nella groſſa { dormir 
profondamente ] % ſleep ſoundly. Grof. 

d'un fiume, the ſwelling or overflowing 
of 4 river. - | "—- $ #. 

GnossX'ec3o", dj, [ peggiorativo di 
groſſo ] ill-ſhaped through fatneſs . 

Gnotsacra'na , 5. f. 4 kind of 


| cloth 
made with filk and goats hair. 


amente ( aſlai- ſevera- 


Dd. : 
rotlcamente, © r02zamiente J] 
groſsly , coarſely , clowniſhly ; lumpiſhly , | 


GroSSEGGIA'ne { far del grande J to 
carry it high, a ranter, or Hedtorelike ; 
to brave it. n 
{ GrossBRu'zto, adj. L dim. di grofſo } 
ſomewhat thick, lumpiſh. Groſſerello, 
( ſemplice, rozzo, materiale] ſimple , 
weak , filly, coarſe, groſs , material . 
GROSSERVA , 3. f. { gofferia } both. 
iſhneſs, dulneſs, aukwardneſs . 
\  GroS8e'TTO, adj. v. Groſſerello. 
GrOss8'zzA , . f. ( aſtratto di gtoſ- 
ſo ] bigneſs , thickneſs, greatneſs. Grol. 
ſezza { pregnezza ] pregnancy, 4 being 
pregnant cr great with child. Groffezza 
( ſempticita, rozzezza ] ſimplicity,” auk- 
wardneſs , fooliſhneſs , dulneſs , block- 
iſhneſs . Groſſezza ( marerialita J ma-| 
teriality, coarſeneſs , thickneſs, lump- 
iſhneſs . WK ES. N l 
Sass A, © GrosSir'no, 5. m. Car- 
tiſta ] 2 workman, a tradeſman. 
Gnossin' An, adj. ( 10220 Jgroſs , cloun- 
iſh, rude, dull, Inmpiſh.  * | 
Gro'ss0, 5. m. [la parte maggiore, 
o migliore di -qualfivoglia coſa } the 
thickeft- or biggeſt part of any thing. II 
groſſo della gamba, the calf of the leg. 
II groſſo ( la miglior parte ] the body 
or Principal part of any thing, the bulk. 
Il grofſo d'un eſercito, the body of an 
army. II groſſo della gente, the moſt 
part, or generality of pecple. Groſſo [ la 
parte piu materiale, e pi grave J the 
thickeſt part , the heavieſt part. Il ꝑtoſſo 
d' ogni coſa liquida va al fondo, he 
grofſeſt part of any liquid thing goes to 
the bottom. Groſſo ( groſſezza } thickneſs «| 
II groſſo d'un albeto, the trunk or bo- 
dy of a tree . Groſſo { nome di mone- 
ta, che in Firenze vale mezzo gialio }| 
a Piece of money, which in Florence 5s 
worth about three pence Engliſh money 
Gnosso, adj. L contrario di ſottile] 
big, great, huge, targe. Groſſo { ſpeſ- 
ſo ] thick , coarſe . Vin groſſo, thick 
wine, not clear. Voce groſla, full voice, 
rough voice. Groſſa I per gravida J] with'| 
child. Groſſa di tre meſi, that bas gene 
three months with child . Groſſo ( ag- 
glunto ad un flame , pieno d'acqua } 
high. Un fiume groſſo, 2 high river. 
Mar groſſo, high , rough ſea . Groſſo 
( aggtunto a dito, vale il primo Je. 
II dito groſſo, the thumb. Groſſo Icon - 
trario di gentile ] coarſe « Panno groſ- 
fo, coarſe cloth. Vivande groſſe, coarſe | 
meat, butcher's meat. Al groſſo , adv. 
[ preſſo a poco ] in general, Ve lo di- 
r0 al groſſo, / tell it you in general . 
Ber groſfo, to drink without diſcretion . 
| Groflo C grande, contrario di piccio- 
lo] large, great , Campana groſſa, a 
great bell. Villaggio groſſo, a large 
town « Salxrio — great vage. Groſ- 
fo (l denſo ] thick, cloſe . Aer groſſo, 
4 thick air. Groſſo ( rozzo, ſemplice, 
ignorante ] clowniſh, filly , fooliſh, igno- 
rant, dull, impolite . Uomo di groſſo 
iugegno, a thith-ſkulled man, a bungler. 


„ 


mente ] very ſeverely, rigidly . Graſſa- 


Egli è molto-groſſo nel parlare, he is 


ſeme take it to be a liunern. 


plant layers. Tenere in ſulla gu 
[ renere foſpeſo ] 10 keep in ſuſbemt. 


mo ] a little lump, or clot, 4 


| Gapmo , . . C -quagliament' 


very rough in , 208 

andare groſſo ad 4 f eder atd ou 

adirato ſeco J % be alittle 

one, Animo groſſo, ill mind , Fender 

in groflo, es felt i wholeſale, or h l 
vſolſa 


great . Mercantę in groflo 
merchant , h f 3 : 
GROSSOLANAME'NT3 , ady, oflamed 
te ] coarſely, clowniſhly . _ 
GRrosSoLA'No, adj, ( di groſſa qual; 
ta, matetlale ] coarſe , thick „ rouh 
homely . Donna groſſolana, an — 
woman 1 | - 
Gross0'Ne, -s. 1. ( ſorta di 
coin in Florence. 
Gnosso“rro, adj, 
pretty thick ar fat. 
GrossU'MEB, . m. 
GROSSU'RA , 6. f. Za, 
GROTTA , . f. { ſpelonca , cavern; ] 
Not, grotto, a cave. Grotta ( luogo 
dirupato, e ſcoſceſo } a fleep, agg 
Place. Grotta [ ciglione ] the e, 
bulk or ridge of land betwixt tw fe 
rows. ; 3 
'GroTTE'SCA , 5. f. { ſorta di pittu 
fatta a-capriccio } grore/ques , or grateſqins 
work, antic k #1 
GROTTICS'LLA, 5. f. [ diminutivo d 
grotta ] a ſmall den, a little grit. 
GrO'tTo, 's. mm. { ſorta d' uccello 
large water-fowl! that brays like an aſt j 


angry wah 


Monetz] 
Calquanto grofy 
v. Grolle 


GrOTT0'so, adj. C luogo pien digro 
te] full of grets, caverns or dens. Cin 
toſo { fatto a guiſa di grotta } alla 
CAVENNOMS » «1 SEW 

GrovicLio'ta, s. F. [ ritorcimento 
che fa in ſe il filo troppo totto] 
twining or tuiſting n 
{ ſorta d'uctelli 


3 Gau“, E F. 
Gu A, che vanno a ſchien 
Gav'z, e ſempre I' uno dop 


I altro } à crane, = ſort ef bird. 
 Garv'cera , 5. f. (L baſtone forcuto 
per appoggiarſi camminando ] 4 fic 
a crutch . Gruccis { ſtrumento ruſtic 
fatto a guiſa di gruccia , per ficcate 
magliuoli nel divelto ] an iftrument 


GnurorA a [L il razzalaze, che fi 
no i potci col grifo } te paddle or 
der as 4 hog does with his ſnout, jo 


grunt. ; ! 
GRUGA — 3. F. V. Gru . Obſ. 4 
GRUGNA'RE, I fridere come 
GRUGNIRE, 7 iI porco ] 0 fran 


Grueni'ro,, 5. m. L lo ſtridere che 
i! porco ] the grunting of 4 f 
GrUGNo, . m. [L grifp ] ſnow o 
ale of a ſwine. Fate il grugno, 67 pat 
to look graf. Þ 
' Gavito, adj. {. mog!0, addorment 
to ] /teepy, drouſy. 
GRUMA ,-#» fe V. Gromma . Þ 
- Gayma'ro, s. m. L ſpezic di 
4 kind of muſhroom « 2 
GruUMu'tTo , 3. m. [ dim. os 


clotted. ; 


un 
for delle vene ] 4 lung, a cler; 
— Sw q 5. wk -garzuols: 12 cabs 


head. 0 8 
ee z adj, [ che ha grami, ]: 


! kened . gr umous's 3 2 
— wt 4. m. { zafferano ſalvatico ); 


Gtuogo ſalvatico ( Za fferano 


— ] baſtard ſaffron , mocl af< 


fon” ees'rro, „ m. { dim. di gruppo 
4 little knot or lamp. | 
Gxuero , v. Groppo _ 

Gruva , 3. fe v. Gru. Obſ. | 
Caro, 5 Ms [ maſſa dt coſe J 43 


\ pile, a heard. „ 
. 2 Hara a m. { peculio ] 4 hoard 
, 4 trea/Uurg » ö 

1 v. Guadagno . Obſ. 
GuapacNa'eits , 4dj. m. f. C atto a 
qudagnarſi ] that is to be won or get- 
tn. Terra guadagnabile, fruitful land. 
Grapacnane'NTto , v. Guadagno., 
Guanacna're [ acquiſtar denari, e 
ficchezze con induſt ria, e fatica } #0 
get or gain. Guadagnare ameritare ] fo 
deſerve, Guadagnare una -perſona ( far- 
(ela amica] to prevail upon or with one, 
© vin one; to draw one in. Gyadagnar, 
di peccato { acquiſtare qualche coſa col 
fur diſoneſta copia di ſe J to get any 
thiy in by proſtitution . Guadagnarſi la 
vu, to get one's livelihood , Guadagna- 
1 inſegna ſpendere, be who gets the 
wy knows how to ſpend it. Guadagaa- 
i un ptoceſſo, ts carry the cauſe . 
Gradacna'to;, adj. won, gotten. 
GoaDacnaTO'an, 3. wm. b che 
GUADAGNATRI CE, 5. f. guada- 
1] 4 gamer, 4 uinner 

Gvapachera'a, 4. f. [ prutito di gua- 
Wynare ] covetouneſs , greedineſs, avarice, 
a inmodergte defire of gain. 

Grunde, 5. m. IL il guadagnare, e 
k coli guadagnata ] gain, profit , lucre. 
Gadegro con mala fama & da chiamar 
Uno, what is 311 gotten ought to be 
uled loſs, and not gain. Metterſi a 
Fudepro I parlando d' una donna; far 
an di ſe] to profiitute one's ſelf . Da» 
e gnadagno, zo give at intereſt . Mets 
weguadagno, to put at intereft « An- 
We 2.g6adagno [ andare alla monta ) 
try mare to be horſed . Far gua- 
* ung coſa, to get or cbtaln a 


cDaeo'cero, \ s. n. { piccolo 
abe Ero, | 
1 guadagn0}/mall 
un aer fiumi da und ripa 
à cavallo, o a pie J. ford 
Vade, to wade ver. ee 
mM, . f. [L ſorta di rete da pe- 
ay | 4 kind of f[hing-net , a cafting- 


Gado, 9. . 


[ 1no = 
vb paſſurg 20 nel finme, do 


ſenza navilio } a ford, 

u Place where one may go over | 
n 4 ferty-boat + Guado ( ꝓaſſo] 
| ef I avenue. Rompere il gua- | 
er il primo a fate, o a tenta- 


| of the ſecond erep. 


fing, or horſe-cloth . 


8 
enen body elſe . Guado { erba per 
tinger panini j woad . Guado ( il corſo 
della vita umana [ the way or courſe of 
A man's life f S a ESA 
GuaDo'so , .adj. { che pud guadarſi ] 
ferdabie, that may by forded.. 
GuacLia'Nza , v. Agguaglianza . Obſ. 
— „ v. Varigeliſta . Obſ. 
Guacnt'to, v. Vangelo . Obſ. Alle 
Guagnele ,” by the Goſpel . | 
Guar'ms , 3. m. { 'erba.tenera, che 
rinaſce dopo la prima ſegatura ] graſs 


Guar'Na, . f. { ftrumento di -cuojo , 
dove fi conſer vano ferri da tagliare ] 
a ſheath . Tal guaina tal coltello ( ſi- 
mile con ſimile ] ſuch A maſter, ſuch 4 
ſervant. Render coltelli per guaine { ren= 
der Ja pariglia ] to requite , to render like 
for like, to be even with one. 


Guaixa'jo , s. m. I che fa, o vende| 


guaine ] 4 ſheath-maker , or a ſeller of 
ſheaths. 

Gua'jo, 5. m. [quella voce, che man- 
dan fuora i cani, quando ſon -batturi } 
wailing , crying out or yelling. of a dog 
when he is beat; howling . Guajo I dif- 
grazia ] migfortune , diſafter , trouble, 
miſery, calamity , or ue. Guajo , adv, 
{ fieramente , crudelmente ] fercely , 
cruelly , barbarouſly . Punger a gusjo, % 
pain, to grieve cruelly . Ciò mi punge a 
guajo, that vexes me to the very heart. 
Guai { affanni ] wexations , grief, af. 
fAlifions., ſ:rrows . Gual [ locuzion mi- 
naccevole ] woe , Guai a voi ſe non fa- 
te guel , che vi comando , woe to you 
if you don't do what I bid-you . Gua, 
voce di dolore, alas, wee « Guai a me, 
poor me, woe is me. 

GALA AG, C dolerſi con guai, 

Gua, ed E proprio de' ca- 


howl . 

GuaLcuis'ra, s. f. { edificio, in cui 
fi ſodano i panni Iini } a calender or 
clothepreſs, a tucker's mill. 

GuaLer'nn I brancicare ] to handle, 
to touch often | 

Guarci'to „ adj. handled... | 

.GuartDa'NnaA, 3. f. [ ſchiera, frotta ] 
prin , multitude, troop., band, . ſquadron. 
Obl. 

GuALDgA'erA 5 3. F. [coverta ] 2 hous 


GuaALs , adj. Obſ. [ eguale Lequal E 


t Len. | ! 
Gan Ace, adi. ¶ lercio, ſpor- 
GuaLu'acuto, co, ſchifo} nafty, 


dirty, ſlovenly , greaſy, abominable , 
odious, loathſorre . 

GuALoyea'xze L andar di gualoppo } 
to gallop, to ge a gallop. Obf. Gualop- 
pare [ far gualoppare ] fo. gallop. - 

Guato'ero , s. m. [Lil corſo del ca- 
vallo ] gallop. Obſ.*Andar di gualoppo, 
to gallop . | : 

GUANA'CO,. . m. an Indian beaſt. 

Gua'Ncia , 3. f. [ gota ] cheek. | 

GUANCIALA'TA , 3. f. a blow given with 
4 pillow , 


ni ] to nail, te cry, to yaw! or hell, to 


* 4 — 


| GUA W 
cetto, ſu 'I quale per lo pid ſi pofa la 
guancia dormendo J 4 ie,. Guancia- 
le ( quella parte dell' elmo, che difen- 
de la guancia J that part of the helmet, 
that covers the face. Tenere il capo in 
mezzo a due guanciali ( flare in ſicu- 
x0 J to be ſure or in ſafety. x | 
| GuanciaLly'tro, 3. m. { dim, di guan- 
ciale j @ little pillow. _ 3 | 

GUANCIA'TA, 6. F. { ſchiaffo} a box, 
cuff or bleu cn the ear, = 

GUANCIATI'NA , 3. f. dim. of guancia- 
ta f | | 

Guancro'Ns, . Guanciata . 3 

GAR TA, . m. { che fa guanti j 2 
lauer, he that makes gloves , 

GuaNTie'ra, 3. f. I picciol bacino d' 
argento, atto a tenervi guanti, o alto 
tale ] 4 ſmall ſiluerecaſe to keep gloves 
or other ſuch things in. / 
Gua'NTO, 3. . { veſte della mans } 
$ove « Dar nel guanto, to Fall into the 
net or ſnares, or ſomebody's hands. L' a- 
mor paſſa il guanto , amongſt friends 
there is ne need of ceremenies «. Mandate 
il gaanto della battaglia in Tegno di 
disfida, to. fend a challenge. 

GUARA'GNO, 5. m. { ſtallone J 4 flal- 
lion , ; 

Guatacya'sro , . m. [ ſorta &erba 1 
a certain herb that produces yellow fo. 
ers. 

Guaracua'to , . m. [ guardia ] 4 
guard or ſentinel; ſentry Obſ. Stare a 
guaraguato { far la ſentinella J fland 
entry, to be «pon duty. Obſ. 

Gr7ARDACO'RPO , 5. m. LC ſoldato., che 
guarda la perſona del principe ] a ſoldier 
of the prince's guard, a yeoman of the 
prince's guard. : 

GuarDacuo'ss , . m. 4 kind of weſt 
uſed by women. | | 

GUAarDADO'NNA , 5..F. [ donna, che 
aſſiſte alla parturiente ] a zurſe. 

GuarDaGo'rn , 5, m. a kind of maſk 
or head uſed in croffing high and cold moun- 
tains. 

GuarDama'ccnis, . F. [ arneſe delP 
archibuſo , che difende il grilletro ] 
the guard of a gun. 

GUARDAM#'NTO ., 5s. . { Tguardo , & 
guardo ] /ock . Guardamento ( 'ripoſtt. ' 
glio, conſerva] keeper , preſerver , gaar- 
dian or guard | 

GuaRrDaNa'PPA, . f. XM '[ ſciugato. 

GUARDaNA'PPO, 3. 1. jo 4 nap. 
kin, or towel. SBS 

GuarDANa's0, . m. I atneſe da guar. 
dare il naſo, © la faccia ] 4 kind of 4 
maſk 5 2 vir 3 , % 

GUARDANFA'NTE, e GUArDINFa'wTy , 
s. m. ( arneſe compoſto di cerchi, uſa- 
to oggidi dalle donne ſotto la gonnel- 
la ] 4 woman's hoop. ; 

GuazDaANi'DIO, 2. m. { uovo, che fi. 
laſcia per ſegno nel nido delle galline; 
endice ] a neft-ezg - . 

GuarDa'ae ( drizzar la viſta ves ſo 
Foggetto ] to loc., ſee or beh ld , to 


upon. Guardare { cuftadire, tenere 1 


in-cuſtodia ] 20 keep or preſerve .:Guar- 


F uns { 
10. 1 e do or underiake & thing 


\ GvuaNcia'ts, 4, n, L pl 


ccolo piumac-, 


date 1 ſervare p 2 ] fo ghnard-, 


keep, 


_ * 


_ _ of a monaſtery among. ome orders ef monks . 


. | 
keep , defend, to lsok after. Guardire 


{ avvertire, aver Yocchio ]̃ to have A2 


ture, to tate heed . Guardate a' fatti 
. voſtri , mind your buſineſs . Non guar- 
dandoſeneegli, i! fe' pigliare, he cauſed 
bim to be taken at unawares . Guardare 
{ aver-ziguardo, -confiderare ] to conſi- 


der, to regard, to reflef?, to have a| 


regard to, to mind. Guardare I libera- 
re, difendere, aſſicutate J to guard, 
deliver, defend, to Aſure. Guardate 
L aſtenerſi J ro ferbear, to deſit from, 
10 let alone . Guardar le feſte, 1% keep 
holy-days . Guardare I mirare oltre] 
to look . Guardare in ſu , to look ap .' 
Guardare in git, % look down . Guar- 
dare attorno, to look about. PS, 

GUARDARO'BA , . f. I ſtanza nella 
caſa , dove fi conſervano gli arneſi }- 


- wardrobe ..Guardaroba {chi ne ha cura] g 
recovery, healing. 


the maſter cf the -wardrobe . 
GuarDaA'10, adj. laoked, v. Guarda re. 


GuanDartO'sa, 5. m. [che guarda J'| 


A 


keeper , guardian, perſerver , defender, 


| beholfder . Guardatore { cuſtode } 5 


5 


protettor . 


GuanDarRi'es , . f. IL che guarda ) 


a preſerver, 4 keeper, a protefireſs. 
GuanDATV'RA , 3. f. (I' atto, e 
modo, col quale fi guarda J. look, counte- 
nance, eye, aſpe#, ſemblance. . ; 
GARDA, 8. f. L Vatto del cuſtodi-* 
re, cuſtodia J] guard. Eſſer di guardia, 
40 be wpon guard , Far la guardia, te 
watch . Guardia [.cura ] care , cuftody , 
Protection, tuition, gu. ardi anſhip. Guar- 
dia [ vigilanza, provvedimento ] vig:- 
lance, watchfalneſs, care fulneſs, warineſs , 
diligence , eircumſpection . Guardia [ri 
paro, propugnacolo ] defence, guard. 


*d 


Corpo di -guardia , corps de guard or 
guard-houſe . Guardia ( ſoldati, che fan- 
no la guardia J guards . Terra, o luo- 
go di guardia, 4 fortified town or place. 
Prender gnardia I aver cura ] t - take 
heed , to have care . Guardia (termine 
della ſcherma } guard . Metterſi in guar- 
dia ro pat ene's ſelf in guard. Torre di 
uardia , 4 watch. tener. Guardie d' una 
iglia, the branches of 4 bridle. Guar- 
dia di ſpada, the bils ef .a ſword," * 
Ganda mA, 5. f. the office of the 
guardian. 5 1 a 
GuanvDia'no, 3. m. I che ha ufficio, e 
obbligo di guardare ] keeper, guardian. 
Guardiano (capo, o ſuperiote di con- 
venti di fratti] the guardian or ſuperier 


GUARDINFANTE,5-73. v. Guardanfante . 
GUARDINGANGE'NTE, adv. { cautamen- 

te, riſpettoſamente ] cautionſly ,-warily , 

beedfully * adviſedly . = : 
Guandi'nco., adj.'{ cauto ,- rattenu. 

to } cautions ', « heedful , wary , veel ad- 

viſed . Andar guardingo ,, te proceed . 

cautiouſly, ., _ 

_ GuanDi'xco., o ' GARDI'NGO , - 5. m. 

{ rocca ] fortreſs, tower, citadel. Obſ. 

_ Gvua'nn0,.s, m. [ guardatura, viſta) 

look, fight . . Guardo C aſpetto 3, log, 


4 Guari di tempo, great while . Guati 


cation, defence, previſien, munition 
Guardia I gente di guardia ] gaard- 8 


{ dertakes to do a thing he knows nothing of . 


GUA 


1 Guanmirta'ts, v. Guarentite ; Obf. 


GuanintTr'a, . 8. f. [ franchigia; 
_  GvananT1'Ga, - difeſa 1 Suaranty , 


ſarety , defence a9 

GuarunT1i'tz [ difendere , 
% warrant, defend, ſecure or pro. 
© 7 | . ee 
 :GuAnenT1's1M0 , 'adj. { ſicutiſſimo, 
+5» - 569g J moſt ſure , firong or impre- 
gnable_. | ” 
_ -Guaru'xro , 4. m. v. Guarentigia 

Suan, adv. { di quantità j mach ,+ 
long, many. Queſto libro non & guari 
piu bello del mio, hit book is not- 
much hand ſomer than mine . Non iſta rà 
gua ri avenire, he wont be long a coming. 


non &, it 5s not long ſince. Non iſtetre 
| guati a partire, he went away:ſoon. after . 
.Guaricio'Ne, s. f. [il guarite j care, 


— 


| GvuarMu'NTO, 2. m. L guatigione } cure. | 
.Guari'rs [ reſtitaire la ſanità J ro 
cure or . heal , Guarire I ricoverar la 
ſanità J ebe weil again, to recover, 0 
recover one's health . | 58 
GuaRTTo, adj. cured, recovered. 
GuarNa'cca, 4. f. L veſte lunga, 
GUARNA'cC1A, + che ſi porta di ſo. 
pra ] night-gown . | 
| *GUARNACCO'NE , . . à large night- 
Own « : 
.Guannz'tto , s. m. [ panno te ſſuto 
d'accia , e bambagia ] fuftian . Guar- 
nello I veſte bianca }- a fuftian-gown . 
GUaRN1610'Ns v. Guernigione. 
GuanNimy'NToO, 5: m, { da guarnire ] 
furniture, decking or trimming , ornament « 
Guarnimento { difeſa., riparo ] fertig. 


-GuarNi'ss , v. Guernire, 
| * Guarn1'To,:v, Guernito, 
_* GuanrniTu'xa ,-v.iGuernitura. 
- GUarN1z10'N8s, v. Guetnizione « | 
GuascA'rPA , 5. f. 4 kind of dreſs no 
longer in uſe. BY 
Gosch NO, adj. C epiteto, che fi 
da agli uccelli nidiaci } an epithet given 
to birds, that cannot yet fly from their 
neſts, For want of feathers, OS 
Go sco, 1 adj. I della Guaſco. 
Gvasco'ne, Þ gna } Gaſcoin , born 
in Gaſeony. h 4 
- Guasco'Tro , adj. [ mezzo cotto 
half roafted or boiled, half dune. | 
- GuasTa'DaA, 4. f. [vaſo di vetro cor- 
paceiuto ] 4 decanter. pe 
+GuasTape'TTa, ) . f. [dim. di 
Gus TA DNA, % guaſtada } 4 
GuaSTADU'zzaA, little decanter . 
GroAaSTAFe'STE,'s. m. f. [ chi difturba 
le feſte , o la compagnia ] a diſturber, 
4 trouble feaſt. f Wye : 
-» GUASTAMB'NTO , 3. m. [ i! guaſtare } 
marring , « waſting , defirution , havock , 
devaſtation. -N f | 
 GUaSTAMESTT®'RI , . m. he that un- 
. GvasTaA'r® [ torre la forma, e la pro- 
| porzione alla coſa, ſconciare J<to' ſpoil, 


= 


2 infracidarſi j A 
ten » fo pure. Guaſtare ( manger 
male, dillipate J to difipate, to date 
confume, ſpend, ſynander, d. . 
ſtare [giuſtiziare J t pxecute, to hays 
| Guaſtar la fama d' uno 1 macehiarly| 
#0 ruin one's reputation or chavatter , Gu, 
ſtar il mercato to come upon andthy 
man's bargain , 10 marit , Guaſtatſi [fark 
qualche male al corpo } 7 hurt 1 
break , to maim, 10 ſprain or miſylay 
any Joint of one's body, 10 'barſt his code; 
for i. _ n to miſcary. 
GuasrA ro, 4j. waſted 
Guaſtare , eo ws mY 
'GUASTATORE » 7. *. 1 che guaſta 14 
ſpoiler a4 waſter cr deſtreyer. Guaſtatore 
L difſipatore, prodigo J 4 ſquander, 
a ſpendthrift cr prodigal . Gualtatore 


termine militare ] pioneer, 


*GUaSTATRI'c®, 3. f. { che guiſta}s 
deftroyer ,-a wafter, a bad houſevift. 

' GuaSMATV'RA, 5. f. N v. Guaftamen, 
 GuasTi'Mn, 3. m. 6. 
Guasro, . m. [ 1] guaſta re I ſpoil, 

haveck , dt ſolation, pillage, ranſackin; , 

Dare il guaſto, t lay waſte or deſolat. 

Mettere a guaſto , to pillage . Menate 

guaſto, to ſpoil. Non far guaſto d' uns 

coſa [non curarſene ] 0 lay 4 thin 

-afide , not to make 'uſe of it. 


Gua'sro , adj. L guaſtato] ſpite | 


corrupted , retten. Vin guaſto, ſour wine, 
Mondo guaſto , wicked world. Guaſto 
C ſtroppiato ] le, maimed , Gali 
{ deſolato, :rovinato ] rained, deſolatt, 
waſte . Can guaſto,-4 mad dog. Vol 
guaſto { fuor di miſura innamotato] 

man deſperately in love. | 

" GuaTAme'NTO, s. m. IL il guatare ] 4 


| prying , looking , [pying., watching. 


Guara'ss L guardate} to pry i lat 
ro. ſpy, to watch, to peep. Guatar din 
.occhio , 10 look upon one with an ill 


ENUIOns eye. 


-Guatarki'cn, 5. f. L guardatrice ] 
ve holder, an admirer. 
GvarAru AA, -s. F. IL guardatura ] 
look, eye, countenance « | 
*  Gva'To, 2. m. L agguato ] ſnare, # 
buſh , ambuſcade . OE 
GAT TRA DH, 7 1 10 di gust 
tero ] a naſty ſloven, fcullion . 
. . m. dimin. of gutt 
tero. | ; 
-Gua'rTBRO, 3. m. { ſervo del cuoco 
4 ſcullion; a kitchen-drudge » 
Gua'zza, s. f. L rugiada] 4e. 
' GvAzzZABU'GLIO, . m. . Per 
mixture , medley, a mingling, maſh "0% 
a miſh-maſh. t 3 
a Nefrrn 1 oO cole 119816 
dentro a vaſo ]; to ſhake, Jeg, to 
joult . -Guazzare I guadare , Þ = 
guazzo ] to wade, to ford rye” 
cavallo, te bring a horſe to the wa , 
Guazzare I godere, darſi buon ten; 
to: rejoice, to chear up, to be mel) 
tale one's pleaſure. 


GAA Tro, adj. ſhaked, joeged, * 


aſpec, mien, or countenance « 


fo undo, to ruin, to confound . Guaſtare | 
{ corrompere ] te /poil,- to mar, corrupt, 


ded, Ve Guazzare . G- 


— — WH =—_— 


GUE 
Gout AT 50 , 2. m. [ luogo pien d' 
acqua per abbe ve rar 


lace » 
rn 0 22110 e , 5» m. [ gherone ] the 


or fappet of a gown ; the guard, 
2 2 of a garment, 4 Jag y # 
1 „. m. I manicaretto bro- 
zoſo ] minced meat, a haſh, or haſhie ,. 
4 ot of Italian rage. 3 
G03“ 220, 5. m. L luogo pien d acqua, 
love f poſſa guazzare } 4 ford. Paſſare 
in ſume 2 guazzo, to ford à river · 
Goa z 20080, adj. [ pien di guazzo, o 
mgiada ] dewy » Guazzoſo I umido, 


meariſh , full of water; wert, damp Tem- 
0 guazzoſo; rainy e | 
Gos'eea, . f. ( gabbia ] 4 cage. 
Gus'rro , — m. a ſpout in a wall. left 
1 purpoſe . Ob 

GoaLer's$140, 4 ſuper. . moft devoted: 
j the party of the Guelfs , a great enemy 
t the Ghibellines » 

Gur'tro, 5. m. { di parte, e fazion 
Guelfa , contratia alla Ghibellina , in 


le beſtie } 4 watts war. 


dien d' acqua ] plaſhy, — fenny , 4 


: GUI 
| Sor ve NT8 , "adv. like a 
GirnaRzoGTANE ro „ 8: m. [L il guer- 
reggiatre } the ac of making war 
GUsRREGGIA'NTs, adj, { che fa. guer= 
ra ] fyhning, lig, making war . | 
Gora GLA ( far guerra J #0 war 
te make. war 3.80 wage” , te carry on, to 
' manage a war. Guerreggiare { conten- 
| dere ] te contend , to firive, to firugele, 
te jarr , 10 quarrel; to debate, fight or: 
diſpute „te ſcold. Guerreggiare: {-portar 
P armi- per un principe ] 10 carry arms. 
for 4 prince. Guerreggiare, s, m. L Fatto 
di far. la guerra ] var. 
GosnnzGOIATo' As, 5. m. L che guer- 
reggiaz guerriero ] 4 warrior. 'Guerreg- 
L contenditotre } 4 quarrelſome 
man or fellow. 
GuznreGoraTRI'CE,s. f. 4 warrioreſs, 
a female champion . 
Guezrrs'sco , adj. [ atto- a guerra, 
da guerra ] warlike, fit for war .. 
GuerrIA'kB, v. Guerreggiare * 
GuerrIA'TO, adj. fought hard. 
Gurnnicciuo'LA, 4. f. dim. di guer- 


| 


| 


favor gelle chieſa, e contro all' Impe-. 
tidote] Guelfian , of the Guelf party . 
Guskc1o , adj. { che ha gli occhi 
trtf ] ſguint-ezed , that looks  a-ſkew. z. 
ne- ed. 
Corno vn, 3. F. v. Guarigione: 
CMN 'N TO, . m. v. Gua rimea to „ 
Gnm'ro, v. Guarito. 
Goran, v. Guarire .. 
GoenNiGto'Na,, 5. f. L guardia di fot- 
tera) a garriſon , Guernigione {1 no- 
gli tell, ove ſtanno i prefidj } 4 gare 
fiſon or fmtified place. Guernigione di 
te, ſummer quarters for ſoldiers . Guer- 
done di verno , winter quarters. for 
faldiers, ; 
Gunn Nro, ©. Guarnimento. 
Gu { corredare , munire un 
, fortificarlo ] to ſtore, furniſh or 
ih am nunition. Guernire{ ador- 
ure, come veſtimenti, caſe, e ſimili 3 
Aden, to trim, to furniſh , 


Gnu ro, adj, ftored. ,. furniſhed , 
* T5 F guarni.| 


Une, 
F mento, forni. 


Coraxtro'RA, 
GiaNzio'ny, 
| 8 trimming , farniture . 
RA, s. Ff. [ azion d*eferciti ad 
4,0 difeſe j war. Guerra [ noja, 
Mit ] vexation, trouble, ſorrow , 
* Far la guerra ad uno, 0 
le, diſquiet , or vex one. Guerta- 
Phinicizia ] ſtrife, enmity, contention, 
' uhh es + Guerra (. travaglio , 
4 jatigue, toil , hardſhip, trouble. 
ug Intoppo } hindrants., obſtacle . 
LO enttammo ſenza alcuna guer- 
ve went in without an) obſtacle -. 
bia, Guerra viva » Guerra 
3 ' = declared war , A. reg 
10 la morte ] to death, 1 N 
uno 2 guerta finita, to hate Z 


Adu er mortally .” Uomo. di guerra 


< 


| 


aſl; arc 
zafe d 
water 
tempo 
LOL 


ed, * „Ai. [(da guerra, 


ful! 


ra } 4. little war. 
Guennie'ns,. 
Gunman“ ; * 
ta ] 4 warrior - 
GuPFA'cc10, 5. m. [gran gufo 1a large 
20 1 5. 
GurA A ( beffare ] to mock, to ſcoff. 


GuFo , . m. { uccel notturno ] an 


s. n. ( ammaeſttato 
nell'arte della guer- 


dunce, a ninny, a blockead... 
Gu'cL1A, 6. f. Lobeliſco ] an obeliſk.. 
Guglia ago ] 4a:-needle. . 
GucLia'Ta , s. f. IL quantità di fi- 
lo, che s danlze. nell' ago J 4 needles 


Gul . s. F. [ piccola guglia | 
a little obeliſkh or pyr amid. 

Gui'Da, s. f. ( ſcorta ] 4 guide, 4 
leader, a conductor 

Gut DAG, 3. m. ( ſorra di dario-, 

pedagg io ] toll, euſtom 


1 
9 


x 


7 


owl ,. an horn. cot. Gufo { gonzo ] af: 


GUS 259 
verna , e regge ] 4 guide or leader, 
tuter, guidance, the head or ? 

| Gutdarni'cy „ . f. L che gulda 3 « 
leader , a tutoreſs or governeſs . 
GuzDonponaum' Nro, 5s m. { — 73 


done }. @ he ag 4 reward or remune- 
ration... 

GuiDeRDoNA'RE v. Guidardonare „ 
GuiDbszaDoNA “TO, adi. ard re- 
compenſed, payed. 
Gu1DsaDoNaTo'rt, 3. m. chi gui. 

de rdona ] remunerater; rewarder . 

' GUIDBRDONATRIL CB, . f. (che gui 
derdona ] remuneratrix, rewarder , \ / 

Guipsrbo'ng, +, Guidardone .- 

Gourpo'ns, 3. m. K 8 1 arg. 
a cheat; a:gull, a kn 

Gurponzr(A „ . fc 1 
regnery, 4 @roguifh rick; 

Gui'g61a', . f. [. la _—_ 58 & ſopra 
della pianella, o dello zoccolo } the 
upper leather f a ſlipper or ſhoe . Gaig- 
gla- di ſandalo-, the ſtrap of A fand 
Guiggia (-imbracciatura dello ſcudo ] 
the firap-braces of à ſhield. 
Suren beds, v. Guidardone. 


2 GCUIGLIARDONA'TO , adj, { guiderdo- 


_ ] rev arded, recompenſed , reguefttd » 
O 


Gu1'NDOLO , 5. m. C naſpo ] @ rice er 
reel. 8 
- Gvuinza'crt1o, 5. m. { ftriſcia di- cuo- 

jo, che s' inſi la nel collate del cane da 

caccia ] 4 leaſh for hunting-dogs . ha 
Gur'sa , 3. f. (modo, maniera ] way,- 
| manner , af. In niſſana gu iſa, by 
no means In guiſa, A guiſa „ adv. 

Bhs; fo's: 


8 Gurrro; adj. ſacido;. ſporco Ja, 
dirty; ; 4 
„ Gurzza'N 


filthy +. 
. adj..[ che guizza ) glid- 
ing, ſliding; [tipping . Guizzantre (vo- 


lante ] hing,; ſwift: 


2 Guizza'sxs L quello ſcuoterſi bete 


no i” peſci- per ajutarſi al moto ] 2 
glide or ſlide, to glide along, as fiſhes do 
in the water. Guizzare un dardo, 10 


Gu1Dajuo'ta, .. f. { quella beſtia- di 


bell-wether ;_ a-ringeleader . 

Gondal sco , . m. [ ulcera, che fi 
fa nel doſſo delle beftie da ſoma J frac- 
tion, gallings ow.a horſe's back. 

GviDane'NTo-,. . m. [ it guidare , 
guida } 4 guiding, 4 
CuiDa'nTt® ,. 4d. I che guida 7 gui- 


ding, leading, that leads. 


GUuiDARDONAME' NTO , 3. m. reward, 


recompence : 
GuiDarDONa're ( rimeritare „ pre- 
miare ] to ere or gig „ to rec om - 


penſe 


GurDaRrDo'Ne , 2. m. IC premio , me- 


rito ] reward, recompence, guerdon » - 


Gurda'zs I ſcorgere; moſtrare altrui 


avanti il cammino ] to guide, to lead 
or ſhow the way-, to conduF . Guidare 
{ governare ] #7 guide - z-to 3 5 is 
Manage 

* 

dated . 


Gvipa'to ,. adj, guided , led „ con- 


* 


martial, * , 
GATE 


branco , che guida l' altre J a ram or |: 


leading, a guide 


tufang. an-arrew's ' 
2 Gu1'zz0; 7. Eil gnizzare J the ſlide 


ing of 'a 72 in the water , r of a-ſnake- 
or eel upon the ground , ſhaking « © 


— 


. Guy'zz0, adj. [ mucido ] wy 
l lank , limber, weak , wrinkled, 
| eithered: 852 


GUME'DRA , 2. [voce- finta dal Boe 
caccio per burla } 4 ladicrous word ins 

| vented by Boccactio, frgnifying ſome great 
| beaſt: - 
” Gu'MINA, v. Gomenz. | 

Guß, 3. m. [ 88145 ] 4 ' whirl-poul 5 
4 ſwallow or gulf. © 

'. Gv'sc1o; s. m. [ ſcorza ] cod, bark . 
Guſcio [ diceſi di carrozze, navi 8 0 
ſimili , ſpogliate di loro arredi ] the 
body of a ccach, the bulk of a ſhip . 
Guſcio ( quella parte della bilancia, 
ove ſi pongono le coſe da peſare ] the 
fonkes: or Baſon of a balances © 
Gvusta'ccio; s. n. [ peggiorativo di 
guſto ] 4 depraved taſte, the -worſt taſte 


Gohan, 4 m, { che guida „ o- 


that 4 thing can have 3 meAYAs very 
bad taſte. 
** 2 


V 


— 


* 
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_ -GvsTAMe' 
Re, taſting . a 8 4 
. Gusra'rxs [ apprender, o diſcernere , 
per mezzo del guſto, la qualità de ſa- 
port ] zo taſte, 10 reliſh. 
Gus ra“ ro, adj. ta ſted, rcliſhed.. 
GusTATO'RE, 5. m. ( che guſta ] 4 re- 
kſhes , 4 tafter, 
Gusrarr1'cs , feminine of guſtatore . 
Gustu'voly:, adj. L piacevole al gu- 
fio ; guſtoſo } delightful: ro the. taſte , 
ant , agreeable . 
| vsTEVOL1'SSIMO , [ fu 
vole ] of excellent taſte. 
Gus ro, s, m. { uno de' cinque ſenti- 


P | 
NYO, „ m. L if suſtare ]) #- 


% 


menti, per. mezzo del quale fi compren- 


dono i ſapori ] tafte , palate. Guſto 


E afſaggio } rofte, trial. Guſto [ dilet- |. 


ro ; placere , appetito ] ſatisfattion , 
Pleaſure. or delight . Ho. gran guſto di 
vedervi, I am ver) glad to ſee: you.. 


GvsToSAME Nr, adv. { piacevolmen- 


Le J pleaſantly 7 agreeably . 


GvsTosr'ssxMo I ſuperl. di: guftoſo- }| 


weft. pleaſing to the taſte. Un uomo gu- 

Roſifſimo, 4 moſt agreeable man. 

. GvysTo'so, adj. { piacevole al guſto } 

aetiſhing, [auqury, pleaſant , agreeable. 
Gurrto, 


of-weſel . 


H 


Begin: no radical word in Italiam, 

F therefore the modern writers. have 
thought fit to ſuppreſs. it; but 

being joined with, the letters C, G, and 
ahbe vowels E, I, by putting the N 
detween C or G and the wvowels:E and I, 
is, makes the. ſame ſound as. when *the 
- ſaid. two. conſonants are joined with A 
Q. U,, ex.. CNG, £ntt0;, GuEeRoNsE, 
Guo. ;. proununceit thns;;. Kino, &. 
We. make uſe fit in the beginning of 
Jome words to ſuppreſs the . equivocal. fi 
gnification , which the. word might have 
if it was written without Gi, ex... ANN 
1 hr, HANNO , they, have, Ho, 1 
have ., Ha, he or. ſhe bas » It 15: uſed 
Alſo in ſome words. for aſpiration , ex 


Den, bus it is never pronounced, hauing 


abſolutely ng. ſound zu our language » 


E 


x Soands,atways in Italian like * in the 
begiuning of any Engliſh words that 
derive-from ibe Latin, ex. intelligi- 
bile, intelſigille; ignominioſo. 


T, an article of the Hom. or Ace» caſe of 


per}. di guſte- 
oy 


i 


[> 


8. m. L forta di vaſo} 2. Kind 
N 2 lanterfia ] jadbation, vain- glory, a vain 


= 


| 


. „ ignomi- | 
nious, I., [ per io JI. 1, venni, Icame «| 


| 


wreck . ; f 3 
IAN, adj. { del-verno ] 


q 


dottrina, o per uſo ] dea, image or 
repreſentation of any thing conceived. in|. 
"tbe mind = f 


— 


IDT. 
Jacr'an, v. Giacere, bf. 
' Jaci'Nto, 5. n. { giacinto , fiore odo- 
utero, e anche ſpezic di pietta prezio. 
fa] Hacinth, a flower of à purple colour; 
alſo a precious, ſtone. | 
Jaculato'rio , adj. ([ 


A 


ſhort and fervent diſcourſe or ſpeech « 

Ja'cvio, s. m. ( ſorta di ſerpente } 
- 4 ſerpent that lies under thetrees and ſud- 
denly ſhoots bimſelf with great violence 
- when amy: paſſes by. 

J'aDz, . f. nl. { Relle cos} chiama- 
te ] Hyades , ſeven flars. in the head of 
the bull, which elways bring rain. 

Ja'mBico , .s. m. iambick ,. a kind of 
verſe uſed by the Greek and Latin- poet. 
Ja'mBo,, s,m. { picde metrico, d' una 
ſillaba breve, e L'altra lunga ] iambus., 
an iambick foot in uerſe cenſifting, of two 
feet, the firſt ſhort and the other lang. 

Ja'xo , . m. { Etba } the herb wake- 
robin , oy 

Ja'sp1D8, 3. m. IL diaſpro ] jaſper, 4 
pPrecieus ene of a green colour. | 

Ia'ro, 5. m. { apertura, ſquarcia- 
mento ] hiatus, an opening. . 

JarTA'Nza, X F. [ vanagloria-, 

JarrA'xNz IA, + vagtamento, mil. 


Leaſtin g. 5 
JatTu'ra , 6. F. { danno, perdita-} 
Joſs. , damage, properly loſs by 4 fhip- 

of ar be» 
longing to winter , winterly, _* n 

IcNeUMo'NE, 3. m. [ ſoxta d' animale 
in Egitto ] a rat in Egypt which fleals 
into the crocedile s mouth when he gapes , 
and eating his towels kills him. 

Icono'maco, adj. [ contratio alle ſa, 
gre immagini ] averſe to. images, icone- 
claſt. ONE 2 

IcoNog'mica , 5s, f. [ economjica, arte 
di governare le coſe private] eeconomy,, 
huſbandry, houſewifery , ſavingneſs . Obſ. 

Ico'Nomo , . m. [( tntendente d' ico» 
nomia. ] good: haſbaud, houſekeeper -, a 
ruler of a family. or of. the, public reve- 
nue. Obi, i na %% 

IDA TI, 5. f. [ gonfiamento acquoſo 
delle palpebre ] hydatides., watry bliſ- 
ters in the-eye-lides. BIDS 

IDnz'a, 4. f. [ Dea} Geddeſs.. Obſ.. 

Ippr'o, s.m. [ Dio } God. Obf. | 

IIA [Dea] Goddeſs . Obſ. 

IpD1'o { Dio ] C. Iddio non va- 
glia, Cod forlid. b K 
IDA, 3. f. [ perfetta cognizion d' dg: 
getto, acquiſtata, e- confermata) per 


— 


 Ippa'ty., 4d; 
on belonging. to an idea. 

IDs R, nenutr. paſſ. IL format idee, 
imaginarſi ] w. i 


Inza'to, adi. imagi ned 


| to "al 
oraz ione ] ex. Orazione en 4 


| ricular people of a plac 


( nelr idea J ideal, of |. 


magine , to form. idtas . 


| JE 
clafcun meſe dopo le none 1 %% 
| days backwards , to the end of che 


in Os month , 7 
IDioima, 3. m. [ li io 1 1% 
peculiar manner of ee wo 
Suage· 0 e Ws 
_ Ip1o'Ta, adj. C ignoraate, illet 
idiot, filly, focliſh. Miota 
idiot, a fool, a ninny , 
ID1OTA'GGINE , 5, 


rant ſimplicity. 


4 


terato] 
» S. N. fe an 
4 fſemple . 

F. fooliſhneſs, ine 


. Intorr'sMo ,. . m. [ parlar propri 
volgo di qualche Seer ] FAR. Hes 
propreety. of ſpeech belonging to ſeme pay. 
e. 
Ini0TrSS1MO, ſuperlative 
FDOLA,. v. Idolo. Obſ. 
IDoLa'ss, u. Idolatrare, 
Inox Arona, 3. m. [ idolatra }iduaty, 
I nora TRA, u. Idolatto. 
IDoLATRA'ts ( adorare, e Onorars 
gr idolf 1 % idolatrize , to commt 
idolatry. - 
' IDotLa'rnn, v. Idolatro. 
Ivoia'TRiA, . f. [ coltura, e don. 
Zion d' idoli ] idolatry., idol. worſbip. 
Lpola'traco:, adj. [ che: conviene a 
idolo. } of or belonging to an idil. 
IpoLa'tro , 3. m. I adorator d'id0. 
Ii 1. idol afters, idolater. , à worſhipher o 
idols, 5 
Ino rs“ rro, . m, L dim. d' idolo) 
idolet, a little idol. 
- 1I'Doto, s. m. { immagine di Dei fil 
fi ] idol, image or ftatue of falſe deitiu. 
Idolo I qualunque coſa, nella quale fl 
ponga ſmoderato affetto } 14, an lief 
that one is. fond ef . 
IDonzame'Nnts, adv. [ attamente, 13 
accancio-modo } ſufficiently , conveniently, 


of idiots 7 


| 


fitly , aptly. 5-4 l 
Ds 9 s. f. [ attitudine] nit 
InoNg rA“ DE, idoneity, fitneſs | 1 
IDoONerTA'T?, . aptneſs «, mi. 


Ibo Nn, adz. ( atto, ſufficiente] ids 
neous, capable_, it, meet, proper e. 
venient . ; | 
Ibn, 5. f. L ſerpente notiſſimo fel 
le fivole ] Hara, a. fabulous ſerpent 3 
alſo one of the ſouthern conftellations+ | 
I'Daia, 3. f. 4 kind of waſe to connn 
water, a kind of pitcher.  _ 
IDROMA'NTE , 3. m. { perito- d' 1410s 
manzia } hydromant, a. ſoothſayer 9 
„ THEN . 8: N indovinamento 


per via d' acqua] Hdromancy, divination | 


walter 

n „6. m. L bevanda . 

di mele,, e d' acqua ] Hdromel, 4 4 
i honey and water 2 

13 adj. [ infermo d idrop! 


: trcubled with the drt 
ſia J. hydropical, 7 c infetmità, per! 


InkoPisY'A , 4. gfegmit,. Fr 
quale. fi convertono gli aliment! 1! 

qua, e fa enfiare il corpo } 470 
ev xo, . m. { uno degli inte * 
jejuuum.., a gut ſo called, becguſe ' 

always empty 7 
3 7 adj. [del verno ] of 6 


IpenTiTA', . f. l medeſimĩtà) 
IDzNTITA'DE , #dentity , the ſame- 
IDENTITA'TE , . neſs of a thing. 


ile plural number Tun. I: librj ,_ the 
books, I. fer ivi, u, ivj.. 8 


J'D3., 4 N,. pl. L Sli otto giorni in. 


5 . l. 
longing to winter, winterly J hyema Fw 
June, . % Lforra d _— 


\ 


IN 


n like 4 wolf with a mane 


"ye pede ] 

15 1 f. [ ſorta di lattuario } 4 5 

; leftuary » . 

bs ten, , v. Gerarchia . . 
JA 11, 3. N. 4 kind of precious 
p alled« 

W: ye fo hs N. [ il giorno ptoſſi mo paſ- 


CIS Jer! altro, before Je 


in jermattina, yeſter4.2y morning. 
ſercotte , laft night. 
lo ico, . m ( figura per eſpri- 
mere i concetti in vece di caratteri ] 
Mer, 4 kind of ſhort- hand. 

Is: RA, 3. F. laſt night. 

l 10, 44. [ ignorante) ignorant. 
lenaro xn, 4, m. [ mangione ] agreat 
uter, and alſo a worthleſs fellow « ' 
Iena'via., 5. F. [ Ignoranza , igno- 
race, werthleſſueſs » 

Iexa'vo, adj. [ dappoco ] worthleſs , 
tit, contemptible « - 

leur, 2. m. (fuoco ] fire. Ob. 
Yexro, adj. che ha qualità di fuo- 
o igneous, fery « 

levi colo, 5. m. L corpuſcolo di fuo- 
& J park of fre. 

I6x1'ro, adj, [ infuocato } fery , burn- 
ie Obſ, 

T6x0't11s, ad}. [ contrario di nobi- 
& } ignoble, of mean birth; baſe, vile. 
nora 7 * 3. f. { contrario 


lexoBrtita'de , di nobilità ] ig- 


i fal- IoxoatLiTa'rts, nobility. , baſeneſs 

ties.  lirth 

ale fi lexv'cco, 4j. [ gnocco JRupid , fully , 
fooliſh , ſatti h, 


LoL NIA, s. f. [ vituperio „ Infa- 
" ignaminy, infamy , diſgrace , diſcre- 
kt, diſhonour 
Ienountosan' NTe, adu. [con igno» 
Dina } ignominiouſly , "inf.amonſl *. 
knounto'so, 4j. ( notaro d' igno- 
nini, ſrergognato ] ignominions., diſ- 
gat, diſhonourable , reproachful , 
1 „. Ff. L zotichez- 
ignorance , fooliſhneſs | 
"way RE ſs , rudeneſs I 
ben rz, adj. I privo- Qifapere } 
unnt, unlearned, illiterate. 


ate] ſilly, feoliſh , pedantick . 
NORANTEME'NTE , 
] tgncranMly, ; through ignorance. 
peg NE, 6. m. 4 great coxcomb. 
NORANzA, 5. f. [ mancanza di ſa- 
& ignorance , want of knowledge. 
"—_ Re (non ſapere ] to be igno- 
F. Ignoro la cagione di cid, 7 
4 "ow nag reaſon of it, 
ow, adj. unknown , bidden . 
_ ars, adv, unknowingly · . 
. adj, {. incognito , ſcono- 
3 unknown, private, retired . 
3 Re . ſpogliare; render igna⸗ 
Irip, 10 firip naked.. 
"a4 ro, adj. [ ignudo ] yaked. 
ap bo adj. [ che non ha veſti. 
wn z 0 J naked, bare. Ignudo 
, fart naked , Spada ignuda, 2 


kworayry' LLo, adj. { dim; d' 1gno- |. 


adv, ( con ignos. |. 


ILL | 
; toſo ] deprived, neceſfitous, in want, in 
[miſery . Mi trovo ignudo d'ogni ſoc- 
corſo , I find myfelf quite deſtitute. 

I6nvu/ NO [ alcuno }:ſomebody . 

Icua'Ls, adj, [ eguale] equal, alike . 
| Ivarae' ra, adv. equally . Obl. 

Icua'NA, 5. f. I ſpezie di lucertolone 
acquatico 4 kind of watery lizard. 

IL { articolo maſcolino de' nomi nel 
numero ſingolare J he. II cavallo, the 
hcrſe . II L per lo ] him, it. Il cono- 
cul, il di cui, wheſe. 

ILariTA', s. F. [L allegrezza ] 

ILARITA'FS , 5 Jocundneſs , chear- 
fulneſs . | 
fore. Obſ. 

ILLaccia'rs „ v. Inlacciare. 
languiſh, to be ſick, feeble or faint. 

ILL&z10'ns, s. F. [ conſeguenza d' un 


ſco, I know him. II vedo, I ſee is , II 
ILarita'Ds, mirth , pleaſantneſs , 
II Dr cus L per la qual coſa ] there. 
ILLANGU1D1'rs C divenir tanguido ] to 

argomento ] inference, nn b conſe· 


1 quence « 


„ - ILLECITAME®'NTB , 4d. contta ra- 
clone, e dovere } unlawfully . 

TIII'c ro, adj, { contrario di leeito] 
unlauful 

ILLe'cito,- s. m. {. coſa illecita ] an 
unlawful , villainous or wicked action, an 
ap, or villam 25 

Iiis'so., adj. ( eontrario di leſo ] an. 
hurt, aneffended; untouched. 

ILLiBA'TO, adj. { intatto ] wnſpoited , 
unt ainted. 

ILtiBerA'LE, adj. { contrario di libe- 
rale ] iltiberal ©, baſe ,. niggardly , un- 
genteel „ ö 

ILLietiTAM®'NTB , adv ( illeoitamen- 
te) unlawfully. > 

Iiiicito, adj. v. Illecito. 

ILLiMiTA'TO , 44j. boundleſs, that is 
not limited, unlimited . 

ILL OUI DRG, t turn liguid. 

IL LVu' DER { deludere ] to illude, 10 
delude, to jeer. 

ILLUja'az ({ entrare , e penetrare in 
lui ] zo enter or come in one's ſelf. 
I.tuma'ne, v. Allumare, 
ILLUMINAME'NTO, 5. m. v. Illamina- 
Zione.. 

ILLumina'/nT?, adj. { che illamina } 
enlightening , that enlightens'. 
1I:LUMINA'ks { dar lume , e ſplendo- 
re ] to illuminate , to enlizhten , to- ſet 
F. IIluminare ( ſvelare,. far chiaro, 
tor via I ignoranza , e far veder. la ve- 
rita ] to illuminate- or enlighten. _ 
ILLUMiNATI\vo, adj. I che. illumine 
Huminative , that enlighiens. | 
ILIUMINA“ TON, adj. illuminated, en- 
lightened-. © 


na ] he that-illuminates- or enlizhtens « 
ILLUMINATRA'CE , . V. ſhe that en- 
lightens « 

ILLUMINAZIO'NS , - be. F. c F 
to ] illumination, enlightening , lights . 
Illuminazione [ inſpirazione-} iilumi- 
nation, inſpiration . 


1 [vorg, Ignudo ( privy , neceſhi. | 


| nds, 4. f. L falſo, finto ra p- 
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| — ] illuſion, ſham , cheat 7 
4 falſe repreſentation . 

ELLu's0, adjel moore deluded , cheat- 
ed, macked . 

Ius RB , 3. m. { chi 2 70 A 
deride ] 4 Oy a een aud alfo a 
ſecoffer . 

Izueraana NTo , v. Iluſtrazione . 

ILLUSTRA'NTS , ad. { che illuſtra ) 
illuftr ating , explaining, that explains. 

ILLvsTsA xn { dar luſt ro, luce, ch ĩa- 
rezza ] to illuſtrate, to give tiz 3b. „ to 
make clear, to illuminate . flluſtrare 
U ſpiegare ] to illuftrate er explain. II- 
| luſtrare { render chiaro, e famoſo J fo 
| make famous or illuftrions , to ſet off. 

EFLLUSPRA' TO, ogg erde 3 U. 
luſtrare 

ILLvusTRATO'RY, 5. m. I che illuſt ra } 
{ that illuftrates, explains er enlighten- 

FLLVSTRAZIO'NE, 6. f. L illuftramento, 
dichiarazione } iltuftration „ explanation, 
illumimation 

Irru'sras , 4j. m. f. I chiaro, cele- 
bre] i/hiftrious , eminent, noble , fu. 
noted, great, conſiderable 4 * 

III vs TAI wTI ; adv. f fſplendida- 
mente] magnificently  eminemly, mobly . 

ILLUSTR1'S5140, ſup, d' illuſtre ] moſt 
ill uftrious, eminent, famous: wn 99" 
mo { titolo , che fi dà a'cavalieri, x 
Veſcovi in Italia J honourable, moſt re- 
verend. 

IL prRcns', adv, [ per la wet coſa ] 
why, therefore. Si fa il * do they 
ſay 1 pon what account? 

Ina'6s, v. Immagine. Obf, 

IMAGINA'RE ,. V, Immaginare, and all 
its derivatives, 

IMBACUCCA* A [ mettere il n 5 
incappucciare J fo put on a hood er 
coul. 

ImBacucca'ro, adj. [ coperto col "oY 
cueco ] covered with 2 hocd oy cou. 
IMBAGNAME'NTO, . m. [ bagnamento - 
moifture , dampneſs. Not uſed. * *- 
. ImBacNa're I bagnare ] te vet 5 to” 
bathe, to damp . Not uſed. | 
IMBALCONA: 'To; adi. ( incarnato ,: 41 
color di carne ] red or fleſh colour „ 
Roſa imbalconata , fer roſa incarnata . 
a damaſk roſe . | 

IMBALDANz1'Rs [ ptender batten 7 
to imbolden, to —_— to leap „ to ſkip 


for joy 

IMBALDANzZ1'$0;, ads andes bd res” 
Jaiceng . 

IMBALLA'RE l. mettere in balla ] to 
tack up . 


; IMBALORD1'ag L sbalordire J te Aum 5 
cr trouble one's head. 
IMBALORDYTO- , « adj, { sbalordito ] 


| lunned, ſtupid. 
ILZUMI NATO“ RB, . m. [ che illumi⸗ f 


IMBALSAMA'k® [+ ugner cen balſamo 
1 . conſervazione ] to imbaims 
IMBALSAMA'TO', adj. imbalmed 
IMBALSIMA'RE, . Imbalſamare . 
Inzalsmi'rs [ divenir balſamo J 10 
become balſam. 

IMBAMBACOLLA' To, adj. { coperto con 


panni in 9 } with the head covered” — 
Ob. | 
Il 
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- IiBAMBAGELLA'TO , adj. [ mo rbido by 


de licato ] /oft , delicate . Obſ. 


IAM L intenerirſi, e lagri. 
mare per tenerezza ] to be moved, con- 


cerned , affedted. | 
— IMBAND1610'N#, 1. F. 14 vivanda 

INBANDIME'NTO 1 1. N. * imbandi. 
ta ]-4 diſh or meſs born to the table . 

I»BaNnD!'as { preparar le vivande per 
la tavola ] to get the dinner ready. 

TImBANDITO, adj. v. Imbandire. 

ImBAarAzzA'rs { difturbare ] to cum- 
ber, to perplex , intricate, trouble, to in- 
eaumber , trouble, confound . Imbarazzar- 
ſi I intrigarſi J co intangle one's ſelf, to 
engage one's ſelf in an affair. 

IMBARA'2zO , . m. [ inquietudine } 
confuſion , trouble 3 incumbrance , Imba- 
razzo [ confuſione ] diſorder, confuſion , 
intric acy, embaraſſment, hindrance , 

ImBarnBeneSca're I rammentare , ſug- 
gerire ] to ſuggeſt, prompt. A low word. 

ImBAxBERt'ne { divenir barbaro ] to 
grow cruel and baxbarcas .. | 

InmBanBam'tTo , adj. { crudele ] bar. 
barons, cruel . 

Ian Ano { perder il ſenno per la 
vecchiezza ] to dete, to rave throug l. 
old age. 

IWaArO TTA “ro , adj. I fatto à guiſa 
di batbotta, che è una ſorte di nave] 
made as a barbotta., which is a kind: of ſhip. 

ImBarca'as { metrere nella nave ] zo 
embark, to. go aboard a ſhip ; to 80 a 
ſhip- board. Imbarcarſi { entrare talmen- 


te all. impreſa, da non poterſene sbri- | 


gare a ſua poſta J to embark, to engage 
in a thing, to undertake it, to be far 
gone in it. Imbarcatſi ſenza. biſcotro 
[ - metterfi ad impreſe ſenza i debiti 


provvedimenti J to go hand: over head in 


an affair; to undertake a. thing raſhty . 
InBarca'ro, adj. embarked. 


IMBARxCATO'tE, 5. m. [ colui che im- 


barca'] he that embarks., a captain that. 
takes people on board . | 


IDA Ac, . m. { imbarcarſi, an- 


da re a bordo ] embarkation , embarking or 
Shipping . Tmbarco [ luogo, dove s*' im- 
barca j 4 wharf or key , 4 place where. 
they ſhip off good. | 

IMzanDa'rs I metter le barde a' ca- 
Valli } te Bard a horſe. Imbardarſi I in- 
namorarſi ] to fall in love. 

IAA A { Sbarrare , mettere Ie 
sbarre ] to bar, to ſhut with a bar. Im- 
barrare la ſt 
paſſage. n 

IũdBAARA“To, adj. barred. 


ImPeagcrarr'a , . f. { ambaſceria J. 


embaſſy . | 
ImBascranDo'ts, IMBASCIATO'REE, . . 
{ ambaſciadore ] embaſſador . 


THBASCIA'TA |, . F. 1 ambaſciata ] 


embaſſ] „ meſſa% « ; 
8 „ . f. [ ambaſciatri.. 
ce ] ambaſſadreſs, or ambaſſador's wife . 
ImBaSTARD1I'a® { tralignate, degenera- 
re ] to degenerate , ts corrupt, to grow 
out of kind, to grow worſe, _ 
 winasra'nn { metter il baſto ] te [ad- 
ale with a pack. ſaddle. 


* 


rada » to flop the way or | 


| 


ta J that has à cap on the head. { 
IMBrRTSSCA RA { fortificar con berte- |: 


IMB 2 


IAST [ unire inſieme i pexxi di 


acconciamente cucir di ſoda ] te bafte, 
to ſew with long ſtitches . Imbaſtire I pt in. 
cipiaxe , ordire un negozio J to deviſe 
or begin a buſineſs. | 
IMBASTITU'RA , 3. f. [ l' imbaſtire } 
[ewing with long ftitches.. © 
IuBSA“TTzRsI [abba tterſi] to meet with, 
or light upon by chance. 
| Imma'rto, 5. m. '{ impedimento } 
hindrance , the thing on which ene has 


2— 


o 


progreſſion. 
| ImBAvactita'ss [U coprire altrui il ca- 
po, e l viſo con panno ] te cover one's 
head that he might nas. ſee ; to muffle 
Rp. ²·¹—m 6675; 
IMBAVAGLIA'TO, adj. that has his face 
offed. 
- IMBava're [ imbrattar di bava- } to 
ſlabber ... 
„ Imnecca'ar [ metter il cibo nel bec- 
co agli uccelli ] t bill, as. birds. do 10 
their young . Tmbeccare. C ammaecſtrare di 
naſcoſo ] to inſtraſt, io teach privately. , 
to give one pri vate inſtructions. | 
Imnacca'ra, 5. f. IL tanto cibo, quan 
to ſi mette una volta ret becco all'uc- 
cello ] 4 bilt-fall'. Pigliar_ I imbeccata 
Lt laſciarſi corrompere da'doni ] 0 take 
a bribe. Pigliare un' impeccata ( infted- 
darſi ] fo. catch a cold. 
+ Imnacca'To, adj. billed', fed with the 
ds. 1 
IMBECHERA'RE (U ſubornate ] 80 ſuborn, 
te bribe , to decoy... / 
„ ImBzc1'tLe, adj. I debole di corpo ] 
o di mente ] weak, puny, either in body 
or mind. 


r 


IMBECILLITA', 4. f. debolezza 1 
In BCI IITA DI, N inbecillitiy, weal. 
IMBECILLITA'TE, ) neſs., feebleneſs . . 


ImBs'LLt, adj. m. f. [ vile, puſilla- 
nimo } card, | weak, faim . hearted, 
fearful, without wit or experience. Im- 
belle { diſarmato ] unarmed. © 


to Paints 

IMBELLETTA'TO, adj. painted. 

IBE IIIA { far bello, abbellire ] te 
embelliſh, to adorn, beautify , or grace 


bind, to dreſs the head. 

IBW RBA, adj. beardleſs. for want of 
ge. * : 
ne L tirar nel ſegno ) #o 
hit , 10 ſhoot, to ſtieł, to aim, to take 
one's aim. PL: 1 l 

IMBirciarto'ry, . m. [che imbercia } 
a ſhocter , aimer, he that aims at the 
mark 23 * 
Tvirz'xe , v. ImBe'vury 
IMBERRETTA'TO, adj. { che ha berret» 


ſche J to fortify: with ſcaffolds. or block- 
houſes. 
ImBrrrssca'ro , adj. fortified with 


panno con punti grandi, per 3 | 


chanced upon, that. keeps him from any | 


IMBELLETTA'RS: I bruttare. di belletto}]- 


ImzzenDA'xe I metter le bende ] c 


ImBencratRI'cn:, femsef Imbetciatore. 


% 


„ 


IMB 

moratſi ] to fall in love, to be (mine. 
InBzRTONA'TO , ank ToMTTd 44 

{ innamorato ] fallen in love, in l) 8 
_ TMBEST3ALI'&8 [ Pigliar forma dike 
ſtia % Become a beaſt, t take the {ts 
of 4 beaft . Imbeſtialite ( adirark . 
crudelire a guiſa di beſtia } 1 grow maj 
or cruel, to fall into a brutiſh paſſu 
to fume, to be angry. * f 
bella] 


N 


 IToBESTIA'RY { aver coſtumi di 
te be like. 4 beaſt, to behave ane; [i 
like a beaſt e. 

InzesTIA'TO , adj, that it 
is like a beaft. | 
. IAIS“ V IAE, o In zan jnfondeny tt 
imbibe, to infuſe , 10 inſpire, to gin 
by education, to drin up. 

IMzvu'to, adj. imbibed , infuſed, in 

ſpired .. | | 
„ IMBIACCAME'NTo, . . L imbizes. 
te ] a white-waſhing , painting. 
' Imnracca'xs LU coprir colla biatca ju 
blanch , to whiten , to dawb , to lem 
with. ceruſe or other whiting , as wn 
de their faces. Imbiaccare [L palliar, 
ingannate ] ta blanch-,.. to. palliate, ts 
deceive +. | 
„ ImBriacca'ro, adj; C liſciato ] tl. 
ed, whitened, dawbed with ceruſe or an 
other painting. Imibiaccato t copetto , 
fraudolente ,_ ingannevole ] dien, 
diſguiſed ,_ counterfeit , feigned, frandi« 
lent, deceitful; crafty 1 
„ IMBIADA'T® , adj. ( ſeminato di bit 
de ] planted, ſown with corn 

IMBIANCAME'NTO, 3. n. { | imblane 
re ] a whitening, 4 white-waſhing « | 
biancamento (L palliamento , fraude] 4 
deceit , fraud, guile, cunning, cheats 

ImBranca'ks L far bianco ] t vah 
to whiten , to blanch , to white-vaſh 
Imbiancare- (. divenir bianco } # fe 
white or grey . Imbjancare [ ſpiegate 
dichiarare ] to explain, io expound , | 
make plain or clear. | 

Impranca'to, adj- waſhed", whiteats 
©. Imbiancare-.. 2 
- IMBIANCATO'RE, 5. n. che imbiatei 


inet, it 


"a white « waſher , 4 waſher - n 


whit ſter "> 5212 f 
ImBrancatu'sa, 7. F. (I' imblancar Iu 
waſhing N 


Imzrrrolras ( intenerirſi di dolce 
Za J to ſwoon away for pleaſure , #19 
into 4 ſwoon » 8 

T 9 f metter la biet! ö 
put in a wedge , to cleave wood wi 
wed Et l 

6 = OTE C far biondo "4 
fair, white or light « Imbiond | 
ventare biondo ] 8 grow fair 4.0 
light. 1 
3 [ metter nella biſaccl3 
to put in a ſack or bage _ 

as ks , 005 U infaccendato 
buſy , occupied. Obſ. 
ITT ARS ( impiaſtrare 
7 lai er.. Ob 6... ol 
4 mo 16. m. [ as mM 
zarrite J % grow waſpiſh as ont 


LL 


] to du 


block-houſes . 


Isen ToNA' ns], IBT RTONI'AsI L inna- 


icarh 
InnizzAzR1'ne | fieramente adital 
0 fall into a violent paſſion + ban 


2 


IMB = 


: * 


zo , adj. very angry 
— I metter i! cibo ia bo. 
* 1100 feed „ to oral to put inte ones 
be. ub. Imboccare ( _cntrare » e dice- 
en 10 pid de Rumi 1 fo nge: 
it * diſburden or diſembogue itſelf -as 
= river doth + Imboccare uno [ metter- 


„che dee dire] 


N. ia bocca le parole 

. aww or prepare one before » hand. 

a] nboccar le artiglierie [ inveſtirle con 

{4 olpo d' altra artiglieria nella bocca / 
de reſtino ſenza poterſi uſare ] 30 

17 ut 4 cannon in the mouth, to make it 


oft for ſervice . 
luBocca'ro , - 
iſembogued ; 

IuBOCcCATY RA , s. , 
uſe . lit. Imboccatu ra ( apertura di 
ade, fiumi ; o altro ] the beginning 
it entrance of a fireet , the mouth of a 
Der. i 
Izocta'ns [ mettere in ciancia, o 
i yoce, ma ſempre in mala parte J te 
wulge, publiſh , {pread abroad, 0 blab 


adj. feed , diſcharged 7 
9 


f. [ freno } b, 


| 


. 

moe ro, adj. I che & in bocca del - 
2 genre] ſpoken F, blabbed out, ſpread 
od, divulged , publiſhed . 
IuB0Gt1zNTa'TO , 4dj. I bollente } 
lng, ſcalding- hot. : 

Ino rA a L \rubare , involare ] #0 
arry away, to rob, to take auay, te 


he noi andiamo ad imbolare, 7 uon : 
ou believe that we 30 upen the 
h. f n 
bnoraro' A, 3. m. { che imbo. 
1 4. f. la ] a robber, 
U 4 

Imoti'o, s, m. I rnbbamento ] robbe- 
theft. D' imbolio, adv. by ſurprize . 
ender una città d' imbolio, oa per 
mbolio, to take a town by furprixe 
id 2 fit rue faccende , e ſe io vo! 
dt murito d' imbolio, o non d'imbo. 
oo come ie perſone da bene, la- 
ane il penſiero a me, mind your 
', and if I have a mind to marry 
ſelf in a hugger.-mugger , or as honeſt 
Men do, leave the rare of this to me. 
MOLUcAMe'NTO, 3. m. { I Imbolli- 
we 4 breaking out into blifters upon 

. ? 


P 


lmouticagy 


10 ( empierſi di bolle 9 


ns, 5 m. IL l' imbolſi re J 
1 on nratneſs of breath; purſineſs . 
1a { divenir bolſo 5 N 


„ 
. purſy phthyſieal 0 ; 
—_ Rt, © Inzvoxr'ns L placare , 
unte] to appeaſe, to quiet, to mi- 


1 pacify , to allay, to calm, 0 


TI" rok u. p. [ empirſi di bit. 
fl of "ker oo and inhabited, to 


Me unn metter ne 


„ pocket up, to put or lay ap in 
Wiſe or pocket , Imborſare 2 


lla borſa ] 10 


tro, 


? 


© ] to break out , into blifters or | 


1 fuddled , to fuddle one . 


FIT IM 
. 'ImBorsa'ro, adj. 
Aa purſe * ; ; | 
InBoksAz10'Nn, s. f. { I'imborſare } 
4 purſing of laying up in a purſe 
TMBoSCAME'NTO , 3. m. { imboſcata , 
naſcondimento ] ambuſh, ambuſcade « 


B 


ImnoscaA'rs IL far aguato , e naſcon- 


derſi J 80 /ay in ambnſcade, to hide one's 
ſelf . 


'TMBOSCA'TA , 5: f. [ agguato ] ambuſh, 


ambaſcade. 
Iurosca ro, adj, laying in ambuſcade 
or ambuſh . | ; 
1»noscur'xs { divenir boſco } te grow 
woody or wild, full of trees. 
InzossoLa'rs L mettere gli aſſicelli a 
palchi ] te lay the beams in a houſe, 
.ImBorTTA'rs { mettere in botte ] ro put 


in a caſk . Imbottare all'arpione , % 
buy wine by quarts . Imbottar ſopta la 
feccia ( fare il ſecondo errore per ri. | 
parare il primo ] te commit 4 ſecond 


fault . 

ImnorT?'xs I riempire coltre, o al- 
di lana, bambagia, e ſimili J 10 
quilt „ . , 

1nzoTT!rTo , adj. quilted . 

IMBozzAccni'sz [venir a ſtento, non 
attecchire ] xot to thrive, 40 grow worſe 
and worſe br -n08 $0 grow 3 e wither 5 { 
die. 

.IMBozzima'ns | dar bozzima J 0 


ul . Non voglio che voi crediate ,]ftarch, to ſtiſfen with ftarch , 


'ImBozzIiMaA'To, adj. flarched . 

Immraccia'rn I fi dice di ſcudo, cap- 
pa, © altra ſimilcoſa, che fi ponga, o 
s' avvolga al braccio J e embrace, to 


put in one s arm 4s a ſhield or target, 
Ito wrap any thing about one's arm. Im- 


bracciarſi [ armark ] te arm one's ſelf . 
-IMBRACCIA'TO, adj. imbraced, v. Im- 
bracciare . | 
"IMBRATTAME'NTO , 3. m. I imbrat 
tura] a /pot of dirt, foulneſs , naſftineſs , 
ſluttiſhneſs. | wr 
IukRATTA AA IL imbruttare, intridete] 
40 foul ,* ſoil, dirty, ſpot or ſtain g 
"TMBRATTA'TO , adj. fouled , 4 
ſoiled . $ 
AMBRATTATO'RE, 2. m. | che imbrat- 
ta ] 4 /loven, a nafty dirty fellew . 
IMBRATTATU'RA , . f. { lo'mbratta- 
re ] naftineſs ,, filthineſs , {ſlovenlineſs , 
[lurriſhneſs « f 
Ink A Tro, 5. m. L imbrattamento ] 
naſtintſs, foulneſs, {luttiſhneſs., Imbrat- 
to -{ confuſione ] diſerder, confuſion 
—— [quel cibo, che fi dà al por- 
co nel truogolo ) waſh, or hog's waſh . 
-ImnaecicA'rs, v. Imberciare . | 
IMBRENTINA , 3. f. IL ſorta di fruti- 
ce ] a ſhrub called in Latin, Lada. 


irtied, 


IMBRIACAME'NTO, 3. m. { Imbriacatu- | 


ta ] drunkenneſs . ; | 
Imerxraca'ns IL divenir briaco J 20 
fuddle one's ſelf , to get fuddled or drunk . 
Imbriacare { far briaco ] te make or get 
IMBRIACA'TO, adj. fuddled, drunk. 
ImBRrIACaTU'RA, f. L Vimbriacat-' 
IMBRIACHE'ZZA , + ſi ] drunkenneſs . 


de ] 10 have or take, 


ImBRIA'co, adj, drunk, fuddled. + 


purſed, layed up oy 


* 


whe. 


_ 


| 


ut or creep into à hole. 


{ro pearch . 


- x 


Ioanraco'nn, 2. m. IL dedito al vino } 
a drunkard , a. man given to drink 
| TaanmIccoNr'na { diventat briccane } 
to grow knaviſh . . 
- IMB&IGAME'NTO , . . {. intrigo 
conſuſion, perplexity, intricacy. | 3 
Iu8rIGa'ar [ ingegnatſi, induſt riarſi ] 
to ſhift , to male ſhift, to ftir about, to 
be ftirring in buſineſs « Imbtigare f in- 
trigare } 20 imbroit, to perplex, intangle , 
intricate , or confound . Imbtigatſi ( cu- 
rarfi, inttiga tſi I ro meddle or intermeddle, 
to be meddlin . Non t' imbrigar de' fat- 
ti miei, don't trouble yourſelf about my 
affairs . | 0 
IMBRIGA'TO, adj. imbroiled , intricate 
perplexed, intangled, confounded. _ 
ImzriGLiA'kn ( mettere la briglia Þ 
to bridle, ws] WET 
IMZRIGLIA'TO ,. adj, bridled d. 
IMERIGLIATURA , 3. f. { I imbriglia. - 
re ] 4 bridiing . | 542 
ImBrocca'te [ dar nel brocco } to hit 
be mark , the white er middle of am 
| butt or mark. Imbroccare ( ferir con 
]pugrale ] te rike with a dagger « 


Imbroccare { opporſi ] ts oppoſe or hin- 


der, to be contrary or againſt , to thuart 
er croſs , Imbroccare [ il poſatſi ſu al. 
beri, o ſimili, gli uccelli di rapina 3: 


TmBEROccA'TA, . f. [ colpo di ra 
da alto a baſſo ] 7 2 4 
_IMBROCCIA RE, v. Imb roc care. 

InzroDOLA'RY { imbrattare J 20 foul, 
#0 ſoil , to daub, to beſmear , 

TxBRODOLA'TO, adj. { intriſo, imbrat- 
tato I fouled , 'ſoiled , daubed , beſmeared . 
| InigrOGLIA'RE (C Intrigare , confondes 
re, avviluppare J to imbroil, 10 intrica- 
te, intamzle, perplex or confound . 
IMEROQGLIA'TO, adi. imbroiled , intri- 
-cate , perplexea, confounded. 

+IMBROG LIATO'RE, 2. 29. { aVviluppato- 
re J a buſy fellow , -a ſhuffling er med« 

AmnBr0o'GL1O , . Mm. { intrigo ] trouble, 
confuſion, embarraſſment, 'incumbrance . 
IMBROGL1O'NS ,'s. m. [ intrigante J 4 
trier, 4 tojer ,-a baffler, a cheat. 
| -ImmrONc1a'nrs { divenir cruccioſo] : 
be angry, to fly into a paſfion,, + 
IMBkUNA'RE, { divenir bruno] t 
InBrUNT'aD, f grow brown , black , 
tarniſhed ,' ſwarthy , dark , gloomy, to 
'rub ,-to burniſh . Su I imbrunire, about 
the duſk of the evening Il tempo co- 
mjncia. ad imbtunirſi, tbe weather begint 
#0 grow dark or cloudy. ; 
ImBrRUSCHI'an [ divenir bruſco 1 tt 
grow ſharp, tart, or poignaiit . 
IMBRUSCHI'TO , adj. ſharp, tart, poignant. 
TmBRUTTA'x® LU imbrattaze Je foul , to 
foil, tro b > nn 3 
Iunnurrr'ar L divenir brutto ] te be- 
come ugly or naſty, #0 grow deformed or 


defiled . 2 
Ya buca ] to 


| 


-Imnuca'rs [ metter ne 
INMAUcAT AA { imbiancare 1 
 IMBULzONCHlA'Re, v. Bufonchiare , 
IMBU1'sE 


panni li- 


— 


* 


IMM 


' Tornur'ny {divenrar ignorante, diven- | c | 
ved. Immaginato [ figuraro, dipinto } 


tar bue ] to become ignorant. 


IMMAGINA'TO , 44j. imagined , concej- 


' ImByLtETTA'RE [ metter le bullette ] deviſed, repreſented, painted. 


to ſet a bill hr... | 
IMBULLETTA'SO , adj. that has a bill 
«pon „ 5 1 . 
InzyonDa'ro, adv. { buondato, mol. 
tidimo ] many , great many-, plenty, 
great fore, great del. 
IMBURCHIA'RY% { ajutare a comporre 
alttui qualche ſcrittura ] to help one 
to compeſe any writing ; to diftate , to 
prompt . 
' ImBurIassa'ss { ammacitrare ] to in- 
ru, to teach. 8 
IMBURIASSATO'RE, $. m. he that teaches , 
Points out , or ſuggeſts a bad thing 3 or 
encourages one to do a miſchievous action 
ImBU'sTO, 3. m. [ buſto } the body, the 
breaft or bulk of a man. . Bello imbuſto 
( ironicamente detto ad uomo, che ab- 
bia opinione di bello ] a pretty figure, 
a fine original, a beau. Imbuſto I quel. 
Ja parte del veſtito, che cuopre Vim. 
buſto J the cut or cutting of a ſuit of 
cloths; ſtays, or boddice. | 
Inu ro, . m. { ſtrumento fat to a 
cam pana, con un cannoncino in fon. 
da, per verſare liquore ne' vaſi ] a 
tunnel or funnel. F ; 
| ImmnB'o, . m. auptials. 
IMrTA'BiLE, adj. that may be imita- 
ted. ; 
Imrta'xts, adj. { che imita ] imita- 
tor, imitating « | 


Ne 
x 


ImiTa'ze L fare a Gmiglianza „con- 


traffare ] e imitate, to rounterfeit. 
- IvaTar1'vo, adj. [da eſſere imitato] 
to be imitated. : | 
Ira ro“ AE, t. m. [che imita ] ini. 
tater, F. ollower. ö ps. 
: ImuTATRI'CE, 5. f. IL quella, che imi- 
ta ] emitatrix . | 
- Imrraz10'Ns, 5. f. IL I imitate ] im. 
ImMaccna'rs { naſconderſi nella mac- 
chia ] zo hide one's ſelf in 2 buſh , to 
run away in or amonyft the buſhes. 
- Immacvia'ro , adj. L ſenza macula, 


. Intere, buono ] immaculate, nnſpatted .. 


= IMMAGINA'BILE, . dj. [che fi può im- 

maginare ] imaginable , that can. be ima» 
* YS N . : 

. TmMAGINAME'NTO, 5. m. [:immaginas 

lone ] imagination, fancy, refle#ion . 


: Imnacina'ar { figurarſi nella mente 


qualche concetto ] te imagine, to. fancy, 
to concei ue, to deviſe, to think. Imma- 
ginarſi- I ſtima re, oredete } to imagine, 
fancy , think er believe. 

IMMAGINA'Re', 3. m. IL immaginazio- 
ne ] imagination , fancy, thought . 
- IMMAGINARIAMENTE , adv..in the ima- 
Lination , fantaſtically. | 
ane ne 810, 4dj. I d' immaginazio- 
ne ] imayizary, fantaſtical. 

IMMAGINATIVA, 3. f. { potenza dell 
avima ] the imaginative faculty. of the 
ſoul ; imagination, fancy. 143 
_ ImMAGiNart1'vo;, adj. Icke immagina, 
che appartiene all immaginativa J char 
#magines ; belonging to imagination. 


IMMAGINAz10'NE , s, f. { 1 immagina- 
re ] fancy , apprehenſicn . Immaginazio. 
ne { peaſiero ] fancy ,. conceit , thought, 
Immaginazione ( invenzione} invention . 
Immaginazione I parere , opinipne ] 
fancy, belief, opinion. 

Imma'GiNe, 5. F. L figura di rilievo, 
o dipinta ; ritratto ] image , pifture . 
Immagine [ ſembianza, ſimiglianza ] 
image, reſemblance, likeneneſs . Immag ine 
C virtà rappreſentativa ] image, form . 

IMMAGINE'TTA, $. f. & Uitile image, 4 
picture. ; | 

IMMAGINE'voLs , adj. [ che immagi- 


na ] imaginable, full of invention or de- 
maginazione ] fantaſtically, in the ima» 

IMMacrr'se { divenir magro } to grow: 

IMManiTA'D®, 

IMMANSUETO , adj. { contrario di 
adv, [ ſubito, in un tratto ] immediate. 
moment ä 
ruption 


vice 
IMMAGINEVOLM®'NTE, adv. [ con im- 
gination. 
lean. 
IMMANITA', 
immanity, cruelty, 
IMMANITA'TE , O ſavazeneſs, fierce- 
neſs, wildneſs . Obl. 
manſueto ] wild, ſavage, brutiſh . 
IMMANTENE'NTE, © IMMANTINE'NTE , 
ly, preſently , incominently . Immante- 
nente { ora, in queſto. punto ] zew., hi 
IMMARCEsc1'giLg, adj. [ incorruttibi. 
le ] #ncorruptible , not [ubjef® to core 
InManxc1're ( marcire ] to rot. 
IMMARGINA'TO , adj. I congiunto, e 


appiccato inſieme ] joined , faſtened 


together, ſtic ling together. 

IMMASCHERA'RE ,, fo maſh, to conceal 
under a maſk ;, to diſyuiſe . 

IMMasTRICIA'rE [ impiaſtrare, e ſpe- 
zialmerte con maſtrice ] to plaifter, or 
beſmear with maſtick, 

IMMATERIA'LBs , adj. I non materia- 
le ] imm terial, of little moment or con- 
[equence , $ | 

IMMATURAMBE'NT#S, adv, [ non oppor- 
tunamente ] untimely, unreaſonably. 

IMmartUu'ro , adj. I contrario di matu- 
ro ] immature , unripe , which is not 
come to perfection. Immaturo { non op- 
pertuno ] unſeaſonable, untimely . 

- IMMEDIATAME'NTE, ad v. I fen- 

IAM IDIA TEN, , za mezzo] 
immediately, directly, without any . thing 
between | | 

ImmeDIA'To, adj. [ ſenz'altro di mez- 
z0 ] immediate. N : 

Immapica'Bils , adj. [ incurabile } 
incurable; net to be cured. 

IMMEGLIA'Rz IL diventar migliore } to 
mend, to better, to grow better. Ohſ. 

IMMBMORA' BILE , 4dj. { da non poter- 
fi capire, o conſervare nella memoria } 
immemsrable, not to be remembered, paſt 
memory. 5.76124 
- IMmENSAMe'n TE, adv. immenſely , with 


: 


immenſity. 


s. f. [L crudelta }]| 


' — | «+. Sfandey, 
| ImMmenSiTA'DE, Len þ Tn : 
IMMENSITA'TS, wnmeaſurat.s ; 
vaſtneſs , greatneſs , snfiniteneſs , ! 


Immr'Nso , - adj. ( di ſmif, 
dezza J immenſe, eee 1 
445 0 vaſt p 3 „ 

MMU RGERE ] ficcare} to . 8 

or plunge into, to dive, 10 > ra a 
under water, 

IMMERITAM®'N'tE, adv, udeſervedly 

ImMmrrITE'vOLe , adj. { contrario 4 
meritevole ] wndeſerving . 
 IoeiensIONE „ s. f. ( immergete } 
immerſion , a dipping or Munging , 
- Immu'RSO, adj. Ida immergere ] in 
merged, immerſed , plunged . 

IMMBZZA'RB , IMMEZz1'Rs , | divenit 
mexxo ] 8 grow ſoft , wrinkled , we 
thered. = 2 

Immia'rsr [ divenir meco una fefl 
coſa , ' penetrar nel mio penſiero } u 
become .anether myſelf , 10 penetrate int 
one's thoughts . Ob, 

IMMILLA'ns L creſcere a migliaja } # 
grow or multiply by thouſands. 

IMMINE'NTB, adj. [che ſoprafta } in. 
minent , approaching, at band, hanging 
over our head. Pericole imminente, 4 
threatening danger. 

IMMINE'NZA, 3. f. an hanging over u 
if it were ready to fall. 


IAMIARA“TO, adj. ſeaſoned with myrrh. 

Immo'BILs „ adj. { ſenza moto ] . 

IMMOBILITA'DS,, 

IMMoBilMe'NTs , adv. [ {aldamente 
immederation , intemperance , exceſs 

IMmoD?ra'to, adj. (, ſmoderats, 

TMMOD#STAME'NTE , adv, without 


IMMIRRA'RE { condite con mitra Jt 

ſeaſon with myrrh, 15 
IMMISURA'B11L.8 , adj, immeaſurable , 

unfathomaile , that cannot be meaſured 

moveable , immoveable , ftill . 
ImmoniliTa', ) . f. L aftrato 

d' immobile ] 

Immonitita'te, immobiliij, un 

mode ableneſs. 

fermamente ] unmoveably , firmly 
IMMoDERA'NZA , $5. f. ( incontinenii 
IMMODERATAME'NTB , dv. in 

tely , .intemperately , exceſſively + r 

za ritegno ] immoderate , intemperiie 

exceſſive , violent. 

defly - * 

TMMODE'sT3A , $5. f. I contrane © 


| modeſtia 3 sfacciataggine ] # 


wantonneſs, impudence « 1 
Immops'sro, adj, I contrario di 
deſto ; sfacciato ] immedeſt , 
impudent . „ 
as C ſacrificare J 10 fair/# 
ts immolate . 4 | 
| Imwora'ro, adj. ſacrificed. 
_ IMMOLLAME'NTO , 3. m. [ ] er 
re ] a ſoftening , mollifying e all in 
IAMO ELA AA { bagnare ] fo ſoften 4 
moiſten , te mollify , 10 ſoak or K * 
in the water . Ogni acqua | _—_—_ ” 
every thing hurts htm. Og"! ac qu 
molla, every thing is of * . 


iu 
INDIA, 5+. fo ſporcheru 


filth, dirt. | Ito 


IMP 


uo, 4. F l 
Pg N : diceſi per lo pit de' vinj, © 
fy, de peccati ] unclean , Foul. NIN 
met TuMoaTALA'RD I fare immottale J 40 
innurtali xe, eternize , or perpetuate . Im- 
* nortalarſi [ ſegnala tſi ] 40 immortalixæe 
9 o ſenalize one's ſelf « _ M— 
14 huxorTa'ts , adj. (non ſottoꝑpoſto 
"I alla morte ] immortal , eternal , everlaſting. 


IMMORTALITA'DE , to d' immor- 
* 
IMMORTALITA TE, 


K IuuokrAlIr& , * sf. ( aftrat- 


a4, L impuro, brattato , | 


tale j immor- eixe, to invade, to take, ro make one's 


] cacciar nella parte poſteriore un palo , 


| viſita ] to give the hand, to promiſe a 


— 


| 1M 
about this, Impaccio [ briga, intrige } 


care, pain, trouble , Vexation . Tat d 


impacc io uno, ts get one cut of trouble . 


Darfi gl impacci del Roſſo ( pigliarhi 
le brighe, che non ci toccano } to med- 
Ale in a thing , that does not concern one. 
One Roſſo, as he was Loing to be hang- 
ed, paſſed along. a fireet which was not 


proper 40 have it paved. v4 - 1 
TmPADRONT'asT [ renderſi padrone ] 20 


elf maſter of 3 to poſſeſs. 

IMPADRONL.TO, 4dj. ſeized, get, inva- 
ded o : 

IupADbUIA' RST, v. Impaludarfi . 

ImpAcLiia'to, adj. { coperto, o me- 
ſcolato con paglia ] covered or mixed 
with ſtrau. 

Ir ALAN DAA NAA ro „ #4j. ([ veſtito di 
paſandrano ] wearing 4 reugh mantle or 
robe. | 

Imvzata'ne { uccider gli uomini col 


e farlo uſcic di ſopra ] to impale, 
Jrrala'tro, adj. impaled. - 
TzieaLAzio'Ns , 5. f. {I impalare } 

impaling . 
Impalca'ss { metter il palco ] 10 

build a ſcaffold. 

ImeALizza'rs ( attorniare di paliz- 
zate I to paliſade, to fence with à pali- 
: 0 : 

TMPAL1zzA'TO, adj. [ palificato ] li- 

ſaded , fenced with à paliſado. | 

IrAILIDA“AA, { divenir pallido } 

IurATLII DIR, to grow pale. 

IMPALLID1'TO , IMPALLIDA'TQ , 4dj. 
pale. : | 
Imyalma'xs [ congiunger palma con 
1 in Tegno di promeſſa, che fa lo 

poſo alla ſpoſa la prima volta che da 


woman marriage, to betrath by taklng her 


plicemente ] to promiſe , to give the hand. 

IMPALMA'TO, 44dj. promiſed, betrothed. 

IMPalPa'BILE.,.adj. I contratio di pal. 
pabile ] impalpalle , not to be felt. 

_ IMPALPABILMBE'NTZ, adv. impalpably. 

ImPALUDA'RST L diventar palude } to 
grow marſhy , fenny, mocriſh . 

' ImpaNta're { intridere , e imbtattar 
di pania J % daub or beſmear with bird- 
lime. Impatiate I adefcare] re enſnare, 
to entangle, to allure. 

Impania'to, 44j. { preſo nella pania} 
catched , entangled in the bird-lime « Im- 
paniato [ Innamorato ] in love, def- 
perately in love. | 
ImpaNiccia'ss Li 
plaiſter. f 5 

AmvA4'n10, 5. m. C impaccio, invilup- 
po ] hindrance, difturbance., oppeſition , 
chſtacle , impediment « „ 

Ixr ANNA“ TA, . f. [drappo lino, che 
fi mette alle fineſtre per impedire 1 
ſole ] *ſaſh-windows made of linen or pa- 
per to keep the. ſun from the room 
IMPANTANA'Re ( divenire , o farſ 
pantano J to grow miry, muddy, full of 


mpiaſtricciare ] to 


* 


by the hand. Impalmare ( promettere ſem- 


- 


TMP 265 
to be nured , to ftick or fink in the mad 
. of Mire. by wks, "$4 
IMPANTANA'To , adj. muddy, mi 
Ric ted in the mad ; mired, 5 
ImpArPeAFica'ts ( mettere it pappaſi- 
co ] #0 hood, to put on a hood. 
ImrarPatica'ro, headed, that has 4 


Ll 


hood on 


paved, and ſaid that it would be very IrarrotA“ro, adj. I bruttato di 
pa, impiaſtrato ] dawbed or beſmeared. 


IMPARACCHIA'RE (C impatat poco } #0 
learn little, to e on very {lowly in 
learning . LF es a : 

IMeARADISA'RE { beatificate ] to bleſs. 
to make happy , to rejoice or make ;lad, 
to imparadiſe . 2 

IMPARA'NIE, 44j. (che impara ] lear« 
ner, learning, that learns . : 
IAA“ AW { apprendere ] 4% learn. 
Impa rare a mente, te learn by heart, 
 Impanatr'ccio, adj. C malamente im- 
parato ] act well learned. - 

Imeara'TO, adj. learned. 

TurraneGGIA'BILE, 4dj. [ imparagona- 
| bile ] incomparable, inigtitable. 3 hr 
| -IMPARENTA'rz { divenir pazente, fat 
pa tentado ] to enter into alliance or h. 
rentage with one by way of marriage . Im- 
parentarſi { addimeſticarſi, farfi fami- 


L 


Hare } to, familiarize-one's (elf, to make 


one's [elf familiar, te grow familiar, 10 
contra a familiarity with . | 12 

Ira AI, adj. { non pati ] uneven , 
net alike, unequal, o. 

ImParoLa'to, adj. { che ha mole pa- 
role ] full_of words, always chattering . 

ImrarT1'Bits , 44j. ( che non fi pus 
dividere ] inſeparable , that cantiot be 
parted or ſeparated. 


Iurass 3118, adj. C contrario di pale. 


ſibile } impaſiible., that cannot ſuffer . 
IurassIBIIIra“, 
EAssIBIIITA Dr, to d ĩmpaſſi- 
IMPASSIBILITA'TE, | bile } impaſ- 

ſibility, an .uncapableneſs of ſuffering . 


Imyasra'ss C intridere, o coprit con 


paſta ] to knead, to la in paſte, to beſm av 


|-with paſte or any other lamm or glaiſb 


thing. Impaſta re ( appiccare infieme con 
paſta, come carta, e ſimili j 4% pa. 

Iuras ra ro, adj. kneaded , laid int paſte , 
beſmeared or covered with paſte; paſted . 


'E', impaſtato di vizj, he is. crammed 


with vices; very vicious. Bene, © male 
impaſtato'{ fi dice di chi ha robuſta 
o debole compleſſione ] of 4 ffrong of 
' weak conflitution. . 1 8 
Iurasrocc hing | trattener con pa- 


ſtocchie 3 70 amuſe one -with idie ories y" 


to tell tales. 


—ImPasr0Ja'ne ['meEttere le paſtoſe] * 


[hackle , to put on locks , to tie or faſten. 
IMPASTOJA'TO., adj. ſhackled , faſtentd « 
ImpasTU'rA , 5. f. C quella patte del 


ſtoje ] the paſteru of 4 horſe . ' © / LE 

InPATRIA'rs ( ritotnare alla patria ] 
to returu into ones on country or pative 
foil, | | 


0 < taliy, eternity everlaiingneſs. _ 
IMMORTALME'NTE , adv, ( ſempiterna- 
ele ] mente ] immortally , eternally « _ 

F TIunoscapa'ss { profamar di moſca- 
5 do J to perfume with muſk. . 
KS." Iuno'ro , adj. [che non ſi move 1 
bs gumoveable , ſtedfaſt. 5 
| bc vs, adj, ( clente ] exempt , Quit , 

fre. . 1 
by - InuunitA! | 6. fe L eſenxione } 
** IMMUNITA'TE , immunity, privi- 
IMMUNITA'TE , lege, liberty . 
10 Indra 2118 „ 441. L tr nulla. 
gui{a fi muta, ne può mutarſi ] imm. 
| in. table, unchangeable , unalterable , conftant . 
in Invyrabituta', 3. F. Uaſtrat- 
» ImuutaBilita'Da, to d' immtt» 
f IU TABIIITA “TEN tabile ] in- 
* nutability, unchangeableneſs . 
IMMUTAPILME'NTE, adv. ( ſenza mu- 
. th ] immutably, unchangeably .. : 
lung rA Ae { mutare ] 89 change» 
11 INMUTA'TO, adj. changed. 
able , InuyTAz10'N8 3 Fo F. C immutabili- 
ured . 3 ] immutability , unc hange- 
meſs, | 
0 Io, adj. I baſſo, profondo ] low , deep. 
ſtratto 458 „ m. [ parte inferiore, e non 
vile ! 1: numero del piu J the bottom. 
551 - * 2 mio cuote, from the bet- 
en f my heart. . 
jente nga s. 3 [ pot ar ] 
e, difturbance, let, eppoſution , 
36014 1 88. 
: . ntrigare , impedire] 
der ner, to ſtop, let or prevent. Im- 
Acre L involvere, intrigare J 20 
* wile, to intricate, intangle, perplex . 
rut r L dar noja J te trouble , or 
ts one, to weary . Impacciare 
it 4 Faibrare,"occn par luogo J fill , 
| "up , to take too much room. Im- 
110 7 (pigliar briga, intrometterſi } 
400 Meddle or intermeddle + to be meddling. 
ler me non me n impaccio, for my 
di n 1 don't trouble my head about it 
aun e { en , to take a 
3 ne's 12 
*. 3 [elf , to take care of it. 
rift Gr 75 vo, adj. Catto ad impac- 
trou 
; — 5 1 
| "7p" 0's adj. [ intrigato ] hin- 
a0! uu: diſturbed, wearied „ intang led 
Laying Wiicate , buſy . : : a, 
”Acclato! - : 128 
en; RE, $432, I. 
plun # trou!eſorne fellow. n ! 
mo!la Pcciarar'ce , | . 
na iſ \ WA'cero 85 Jew. 4 Impaccfatore.. 
limento } 10 — _ 'h 5 
8 incumorance , hindrance , 
neu Nr: obſtacle. Non vi pigliate im- 
” Yor, 1 o, don's prouble jourſelf | 


mud, Im pantanate L dar nel pantane 


4. F. Caſttat- 2 


piè del cavallo, dove ſi mettobo le pa- | 


ImrarTa'se, v. pattare. Non la vince, 


od P 9 » be wy” 2282 rh vorſt. | 


7 


gr” 
26 IN 
run mr , "24; che 
frightful , horrible. SE hel 
Turan AH, I l far paufa Jrofright- 


Imraur'zs, J on w ht, to rerrify. 
- Tulegonan'ro, 1 "Frightened er 
IuTAUAT(T O., friglued, terr ied. 


TNP AZ INN, 44. C conttatio di pa- 
ziente ] impatient , that has no palience. 
IA ZA AEN, adv. ( contrat io 
di pazientemente j Inpatientf ), 
IMPAZIENTIRE, to loſe, patiente. 
„Ir ANA, N. F. ( contrarĩo di 
II AZ IE NZIA, f pazienza ] impa- 
tience, anxiety, unquietneſs, paſion. 
' THPAzzAMENTO , 5. m. L pazzia }, 
madneſs. . Sy | I 
- TmpazzA'rn , © IMT AZ Zi As L divenir 
Pazzo ] ro grow mad, to loſt one's wits , 
10 be beſide himſelf, to dete. Impazzarſi 
& una donna [ ponerle grande amore } 
10 fall paſfionately in lobe with a uc man. 
" IMPAZZA TO, OluPazzai'toO, adj. mad, 
diſtracted, paſfiehately in love. _ a 
ImpeccA'BILE , 44j. I che non pub 
peccate ] impereable, that cannot fin. 


| 
4 
q 


* 


4 


"IniveccaBbilita', )) 5. J. Caſtratto 
IursecA BTA, d impec cab i- 
Tupuccantitd'ts, J le ] Empecea- 


ty. _ | ks # 
brei L impiaſtrar di pece J ta. 
pitch , te dabb with pitch . Dovunque 
va, vi s' impecia, he Ricks . wherever he 


CES © 
S filvrciatzo , adj. Pucbel, Qavbel with 
itche. | 1 
i TrSzDica're C alldcciart ] to tie, to 
ſhackle , or fetter. Obf. Impedica re 
t immpedite 11% finder, to. ler, 46 diſturb, 
to cunber, to thwart . | SO: 
InyaDica'ro , adj. I impaſtojato , in- 
trigato J hindered  . ſhathled, diflurbed . 
InpibiftentA'k, \ t impedire 1 # 
 TripuDiMtnTi'ae, f binder, to fled, 
10 let. Obf. bon. 5 
tappt Nro ;, . N. t lo impedire, 
e Ja coſa , che impediſce J bindrance, 
dcle , let, - oppoſition , diſturbante, im. 
pediment ,; flop, ß. 
__ Iiyepi'as L contrariare, oppothi J 1% 
Nader, to keef from, to flop ; let or prevent . 
Thiv: DiT1'vo, adj. L atto ad impedi. 
7 2 ch impediſce J. bat hinders ; con- 
＋ . 
TaFiDr'ro, 41j. hindered , flopbe! 
impedito [ manchevole; quando le 
nibra per qüslelle infermità feſtauo 
offeſe J lame ,-niaimied , cripple. 
Dirsbrro'nn, 5. m. { che impediſce } 
he that Eimer. *4 
Dans [date in pegno ] to pawn , 
te in pawn . Impegnarſi [ obbli- 
55 di parola J to. engage, to promiſe, 
o Paſs one's word . M' impegno di far- 
Ih, 1.promiſe ve, of 1 give Joy my. word. 


» 


IH fot.  _— 
| MSL... 5. [, obbligo addoffarofi 


& alcuno di fare alcuna cofa J engage. 
nem, promiſe ,. obligaticn , tie. 
beer AA L impia 
Ja J to pitch, to dawb with pitch 
h 


* 


Drei ro, pitched daubed ul. 


g * 
iſtrare cofi pego- 


IurrT AOA Ab (L intrigtre J rd TutMigh 


 -Invzyaca'r0 ;adj, eng aten, esterglid, 


embroiled, perpiexed, confoundel. i 
hairy, to begin to have 4 


Ir LI { ſpiguere, incitare 17 


* ImMyaLLiccra'to , 4j. veſtito di pel- 
liccia ] dreſſed in furs . ſkins . 

ImreNDY'NTE, adj, hanging cuer , im- 
pending f wet 

TENA C impiccare,] % hang. 
_  ImPENDU'TO, adj. hanged. 
* ThiyfxgrRA'BILE, 4dj. I che non ſi pu 
penetrare ] impentirable, that cannot bt 
frierced through. | 


ImreNerraBrtira', 5 5. f. in 
IMPENSTRABILITA'DY, 3 penetra- 
ImyenNaTRAMILITA'TS, bility. © 


ImpeniTg'NT8, 44j. (che non ſi pen» 
te ] empenitent; that does not repent. 

. Imp NTA“ NZA, s. f. { contratrio di 
penitenza ] impenizente , impenitenty, a 
continuing an ſinful courſes + 5 wages 

[Tri#nxNNaccrid'to., 44. adorned” With 
plumes or feathers. "Fg 5 | 

- IMpENNa'ks IC far pennuto ] te flidye, 
or begin to have feathers , to be fit to fly 
out of the neft . Im pennare [( condatna- 


te ] te condemm, to. chaſtiſe . m pedaatſi 


( Valzarfi de' cavalli ſu i piedi di die- 


21 ] to rear up as horſes do. 
-I4P8NNA'TO , adj. (che ha 
fledged , fit or read). to fly. 

IMPENNATU'RA , 3. F. ( condennagio- 
ne J tonderhnation , puniſhment . 

; Ip4ÞBNSATAMENTE , adv. ( improv. 
viſamehte ] ſuddenly , -undwares of at 
una bares, unexpestedly, napping, extem- 
Fore. | | 
*ImPENSA'ro „ adj. [ ſubitand ) wiex- 
peed , ſudden, unthonght of . 

InyzNsur1'To, 44. | ſoprappreſo da” 
penfieti ] cogrrative , cogirabund , Full of 
thought , deeply: thoughtful. -— 

IIA L aſperger di pepe] to pep- 
per, to hut pepper in, io ſeaſon with pepper. 
„ IurA “Tro, peppered , ſeaſoned with 
Pepper » rg : 
- ImvtxkDo'nn, 5. m, (nome di ſupre> 
ma dighiti temporale } an emperor. 
Irn A DRC D. F. f moglic d' impe- 
radore ] an empreſs, | 

_Inpin An. Ldominare, e avere impe- 
rio ,-ezautorita-ſopra gli altri; coman- 
dare te command, to have the command 
over ; to rule, to govern. 

'ImPrRATaI'vo , adj. [ atto' a Impera- 
te; che comanda ] imperative. 

Insa“ ro. 
empire. 5 
IuxrriAre'AE, 5. M. emperor » 
RATRI'CE, 5. f. empreſs. 


4 


 ImPekATO'k0, adj. [d' impera 


eane 


s. m. Obf. I imperio) 


dore } 


ding 


one's ſelf ; to embroil, 10 perplex, te ed. 
rde 4 go deep, far or a git why in 


tra “As ( metter i peli 4 4% grow. 


deny head . tibile 1 pere. 


inpel, to drive or thru forpard, 1 
Force. 1 pf: + 
> "ImyBLLzCCIA'fs | merter Ia pellictia j 
to dreſs one's ſelf in furs and [kint. 


= tenſe o 
0 


y 
4 


| 


2 


tro, levyando-a1l'aria le zampe digan- 


4 


| 


te brautify.- 


fad ee, 20 eh 

-puo Aiſcernete, o compr 1 

perceptible , thas raunat bo dS 
'Tmrdfcdtfifitiva', t. F 
karzlertirmiuirx bs, G firing 4 
"TMPERCETTIBILITA'TS , impercet. 


imp ibiliij. 
Iren, v. 08:26/e . Gbl. 
IMpircr0) „ adv. { pero ) therefart, 
Impekctoccat! {congitinzione cauſa 
16 1 whereas " vet auſe „ 
[TmiynRFetram# Niu, 4dv. L d' una mi. 
nieta imperfetta, j inperfeny. 
Iurzars'rro, ad}. I non finito | in 
per fel, not finiſhed . Imperfetto ( te. 
mine gtammaticale the inf 


* ImPERFBz10 
perfezione. 
- IMPERFez1O'NE „ . Ff. Jmperfeflion 
Fault, vice + l 
IgA Ir, 44. L d' imperis, d in 
peradore ] imperial . Impetiale ( coſi 
ot „che fevrafta all altfa J ſuv 
rie. | ; : 
_TaprtiArdii'ntu „ adv. L con ins 
ris , da imperadore ] «mperiouſly , like 
in emperor... 1 ; 
" Iubetia'fire, adj. I imperante 7 tin. 
manding , governing. I | 
Turban IL comandare J n cn 
mand, to gevern „1% rule. Obſ. 
*IMPERIA'TO , adj. commanded, duden. 
ed Ob. N 
IAA ro, 3. m. [ imperio] empires 
Obf. | | 
"IMPER1E'RE, 5. m. L imperadore ] n. 
peror. Obſ, | 4 
Ibs, 5. m. L ſupremo dominio, 
e ſignoria ] empire, : lordſhip , dominion, 
rule. Imperio ( monarchia ] eite, 
- monarchy .: Imperio [:regno d'un impe- 
tadore ] the reign of an emperor . Impt» 
rio ('RKato d' un imperadore ] em 
Con imperio I arditamente, con auto- 
tità 1 8miperiouſly ,*flately , ſurlfh « | 
IMPtERroSAmENTS., -adv. [ con WM} 


rio ] imperiouſly . 


Nc#'LLA +; F. din. of tit 


TrpukiovITa, of. ( alterigia 
* IMPÞrRLOSITA DE, pride , = 
TmpeRIOSITA'TE , gance , haughe 


- . as 4 


"tineſs, Rat ; 
8 adj. [ ſopraſtante. che 
vale troppo della 'ſuperiorita ] mr 
ou, haughtily , Rately, ſurlily. 
IuranIT ANT MTI, adv. I ignotaele 
mente ] ignorantly, unſkilfully „ Anlean 


; 


-edly . IR 
Auvrir'vo , adj. [ ignorante 2 
rant, wnſkilful , unlearnet , unenperientss 
e ih :a, ſcioc 
Iran z IA, s. f. [ ignoranzz, 
chez za ] lath of knowledye , IO 
g Ifulneſs ,* want of experience » 
3 mp4 [ * con perle * 
ſet or dreſs with pearls - Imre, yn | 
nate ] to ſet off, to adorn, 10 n 


turedaons'sfis , ad). | labile, cr 


Þ telonging 10 an emperor or to a general «| able, conflant , permanent: 


non pud mutarſi) immutable, unchangt 
Iurel- 


TMP 


© - TITEL | „ { ſta· £7 
1M0SKMYTABILITA | 1 BEL 6 


MPBRMUTABILITA D 
asbabr aun arg. 5 fermez- 
1] innutabiliim » unchanzeableneſs , 
ancy 
8 metter ſy '] perde 1 te 
in balance » to poiſe upon A pi vat ar au. 
I«ps8N4/70 , adi: I meſſo nel perno 1 
fixed or put un an axis. as the circle 
gp card of 4 [ra-compaſs is [et + 
"hure'so, v. Imperio . 13 8 
IAO, adv. [ pero] e dee 
IuAoc E J adv. becauſe « 
IvennSCRUTA'BLLE , 44j. 
du intendete ] inceucei valle, not 80 be 
conceived. or imagined. — 
InpenS2EVERA'NZA: , . f. [ inconſtar- 
2)! inconflancy , inftability « wn; 
Iyerns0NA'te, adj, termine gramma- 
ticale } imperſonal + Verbo im perſona le, 


3 verb, that is uſed iu the third 


perſon ſagular only « : 

luensowA “Tro, adj. ( gtoſſo com- 
pleſſo } thick, bulky „ that has a large 
body; and ts alvays ſaid of man... 


Inupm;VUaDt'Bils , adj. nat to be per- 


[uaded.. 

Iuriara'NT0+, adv. ( nokdimens- ] 
however, yet. 

lurzurixsNvT B, adj, [che non appar- 


tiene, che non conviene ] impertinent, 


ard, fly, fooliſh , nonſenſical .. Un 
iapertigente, an impertinent folly man 
IMPERTINENTEME NTR. ,, adv. iert 
with, fly, fooliſhly ,, nonſenſically. 
IverariNe'NzA., 3. f. [ ſciocchezza, 
ſptopoſito impertinence- „ impertinency.,. 
fineſs, extra vag auce „ folly «. 


IerntTURBA'BILE, 4d). ( che non pud: 4 


eſer. petturbato ] that cannat be diſ- 
turhed ,. 


IyerntTURBABILITA®', . f. n 


bility, @ quiet net to be ruffied. and 
ahne. . | 


Ivernvens a an [ ſaltare, e dibatterfi |: 


2 guiſe di ſpiritato } zo rage, to rave 
lle a madman; to be Very angry 

+ Iueexvesa'to, adj. ina fyr co, in- 
Ineervers! TO, fariat0Jexa/perated, 
thing, mad , fariaus, eruel . 

ur 80, adj. ( appelo } hanging, hang- 
in dun, hanged up. ä . 25 

Iuresr RE, v. Appeſtare-; 

"_ oN . F. ¶volatica- ] dry 
. 5, m. ( moto con violenza, 
tote ] iupetuoſity, impetuouſneſs, 

Welence, vehemency . 

mann Ns, s. F. { 'impetrazios; 

impetrat 

* ration, an obtaining by earneſt | 

"pap s { ottener- quel, che [ty 
anda ] to impetrate , to obtain 5 2 

ny Kant or privilege. Imp 

| pMetrare: ] to wax hard as: 4 — 
A to turn ſtone 

3 ro, adj, obtained; ee 

— RE, 3. m. obſecrator » | 
ITRAuo'ne . F. [lo 'impetrate 
1 entreaty. . 1285 1 
Mr TAI To. 


5 
(che uwe i 


„adj. [ dritto' eolla per- ö 


TMP 
„een 6. nne, 7 


impetuofity 2 4 
- JOPAEPORIFA' » e. fo Impatweſs, 
Ji IMPBIIOSITA'DE » 65, Smpetupials: 
IMPETUOSITA'TE , 1 
furg, Vebemoncy +. ; 'l 


Iuraxpe 50, 44. (urls, 'pieno a 
impeto; furibondo] impetnoꝝ :, viclent, 
* * vehement , raging » bol ſter aus 

d l ferite J is wund or 


ro, adj. L ferito ] e 
IMPIAGATURA, #. fo L ferita] wound 1 
ere Ks ( coprixe d af ſot- If 

tilmente ſegati } e inlay wood «- | 
IMPIALLACCIATYV'RA., #&. F. { aſe gen- 

tile ſegata ſottilmente, per coptĩtue i 


ſmall deal-beard ſawed very thin to _ 
works with.. 
Invianatila'ns ( metter le piavell 
(al retro ] to tile. , 
/ Ir tA NTA An { plantate. J. fo Plant or 
et 
IMPIAST a'cero, 4. m. 4 large Nlaiſter. 
TMPIASTRAGIO'NE „ 5. m. { | inneftare 
a occhio ] 4 kind of grafting er inocu- 
Iating by a Jeutcbeo .. 


2 12 Plaiſtering · 

ImrzasTRA'RE: [ porte, o diſtendere 
im ꝑiaſt ro ] ie. plaiſter, 10 aneint er be- 
— te. dawb ,. to lay. over or cover . 

mpiaſtrare { tetmine dagricoltura, 10- 

are a occhi J] tg: ingraft or inoculate. 
18 4 ſcute heon . Impiaſtraze. (- metter d' 
accordo , modo baſſo ] to adjuff, to 
accommodate ,. to compoſe , to make #p + 

IM?P1ASTRA'TO , adj. plaiftered., v. Im- 
piatraree. 


plaiſter, to daub, to beſmear . 
IMPIASTRICCIA'TO , 44). plaiſtered, be. 
[meared , dawbed «. 

IMPIA'STRO.,. 3. m. (medicamento com- 
poſto di pin materie, che fi. diſtende 
per-applicazſi ſoprai malori I aplaiſter.. 
Im pjiaſt ro [ convenzien, patto ] an 
agreement, a contratt, a bargain .. 


piti ful, cruel ,. Obſ. 
Iuriccaam' Nn, 5: f. hanging. 


la, per dargli la morte ] te 4a. 
t InPIECATE'LLO „ 4. m. [L dim. 4 ime. 
hy vn J a: neugate- bid. 

Dbirzec aro-, adj. banged « Impicca- 
258 s. m. ( degno- d' effer. impiccato Ja] 
hang- dog, a newzate bird . Ogunno ha I 
ſuo impiccato all' uſcio I. ognano ha 


Iurreca ro, adj. of age enongh to 
be hanged 

Iuriccaru'AA, 5. f. tbe a of banging «: 

TMPICcATY'ZEO , . m. a little rogue al 
a lutle raſcal , whom 16 e not be 
amiſs. to bg 

Iuriccra' RE, v. Intrigare.. 


incumberance, impediment, hindr 
Iuriccox TAL ( divenis piccg 


by ] frait , well. ſhaped , 


* 


Sh 


) erow or lecim little, to diminiſh... 


JMPLASTRAME'NTS: ,. 5, m. { 1 impia- 


. ImPragTRICCTA' RE. ( impiaſtrare- 2 1 


1 adj. [ ſenza pietz J] wa- |. 


Imeicca'ts C ſoſpendes un pes la go- 


li qualche difetro } every body. has his fault. 


1 1uprecio, . mn. C impaccio 8 : 


410,84 


... 
IMP £ 
| TP1Poronyas. ( generar Ascent 1 
to | 400 F extend er _ hreed — — 
MPI DOc entf ro, * 0 
chi 1 tenſy.. * — — 
Iupirga'an.{. pore . collocate 5 40 
employ, to uſe. or make uſe af, tp beftow , 
to lay. gut, 10 ſpend. Impiegar male, 0 
miſuſe , to make an ill uſe of , to miſemploy · 


f Impiegare ( dat dell' impiego a qual - 


chedugo- ] e employ.ove,. to ſet. him to 


| wgrk, l et him upon ſame buſpneſs Im- 


piegare I ipdrizzate} $odire®, to ſbow, 
te ſet on. Impiegarſi ( paſſat il tempoa 
fare qualche- Cola J 4 ah one A ſeif , 1 


| beftew. one's ſelf, to ſpend" one's: ü. 


Iuris, 5. m. { gccupagione I en- 
loy , emp loyment., work, buſineſs. Impie- 


lavori di legname piu dozzinali 1. 4480 { carica; officio Jemploy, 3 


| place, office, 
Imripra',. 8 F. contrecks di 
Impigta'De,. a pietà ] impiety, u- 
. ImpinrTa'ps, zan. | 
brofaneneſs;, irrelitipn;. . 


couch; 40 aſſuaze , to appeaſe , fs +. ag i 


| IPiprast a ( divenir' pietra , 04 co- 


me. pietra } to petrify; to turn ae e, 
to grow: as: hard as 4 ſtne- 
ImP1eTRA'TO , adj. petriſed „ — 
3 ſtone, as hard as ftone «. 2 2 
IuPI TRI“ AA, v. Impietra re. 
InviGtia'er ([ arteſtate intcigando I 
to: iutricate , to embroil, to confound , 10 
entangle-. Impigliare { impacciark- » Preve 
der ſi briga Je mdadle, to fatermeddle , 
to. be meddling .. Impigliarſi-{ attaccarſi, 
appisliarſi ] #« £4 at, te lay bold 75 


to creep. : 


« ImpiGLia' 70, adj im v. 3m 


pighare-.. 
Iarioliarons, s: m. [che i iu 1 
a hinderer . Impigliatote I imbroglione] 


@ ſhuffling fellow; 6 buly-bedy, a meddler 


in all men's. buſoneſs-. 
.” Imp1'GLIO, 3. m. ( impaccio, incrigo] 
hindrance; trouble, confuſion; intricacy » 


porſi ] zo eppaſe, to witihſtand · 


lazy. or idle, to ite away. one's lime, 
ro fit ſetting . 
IxraieRi' ro, _ 
beſorted .. - 

lurzitacenbasas l empiere di pil 
lac chere } te beſmear with dirs 3 na 
with dirt... 

Iuris L ingraſſare 1 10 fatien:, 
fo'grow fat Impinguare { axticchice ] 
to Fetten or make rich. Ta pioggia mi- 


ſoaks in the earth .. 
INI NZA RA { riempiere a (oprevban- 
| danza ] te cram, N to cat one's. 


or ds over with lead. 


; IATA“ ro, — in fe del 
| piombo aggiunto } ended >. er 
ed over with lead · We r 


4 „ 
* 11 . 


IMP18T951 aa (tender pietoſo J 2% 


IMei'GN8Rs [ ſpigners, portarfi avan- 
ti ] t thruſt for ward. Impignerſi {- op- 
Impicri'an { divenir pigro } fo grow 


en lazy, 14 


nuta 3 impingua nella tætra, {mall rain 


: 
— 
rr 


; canonice , cominciare: a 


- * 
— 


268 IMP 
2 , 5. . I neme del pw prom 
cielo he e er empyreat , or - 
e heaven . Ob. iy 
 InipLlaca'Bile , adi. contrario di 
- Placabile. 3 implaceble , 7000 be appeaſed 
.or pacifed „ 
 IMPLACABILME'NIE , DEN implacably , 
 Srreconchieably . 
ImMyiica'ss I tiges bega; 
e ] to. intricats, to — or perplex , 
% embaraſse, to incumber, to incommode . 
| Implicar eontraddizione - dir cuſe a} 
olamente contrarie, ma anche contra 
dittorie J 20 ſay congradifiory things, to 
conraditt one's ſelf . 
Laurier As, 4. . IL che implica, 


— avrilupps} N , # ſfunffing 


— 


Aen. 

LarkieAz ION, 5, F. implit ation. 

IatyLICITANENTS > adv. [L intrigata- 
mente implicitiy. Implic itamente d' 
una manicra implicita ] implicitly . 

Imeii'cito, 4j. I inchiuſo } implicit, 
Fagztly aederdond,, iatricate, n * 
. cenſequence « | 

ImpLoka'as ( pregare } 0 Aplora, to 
. beg earneſtly with prayer, to beſerch. 

IMpoBTA'RE IL divenir poeta- ] 50 becc- 
me 4 3 

Mora As L eſſer tra i poli ] % le 
det ween the poles. . Poctico . 

ImPolmoxa'to, adj. { che la car- 
me gialls per infezion di polmoni |} 
canſumptive, who is in a con ſumpt ion. 

IapoLTRONI'RE { divenir e! to 
grow lazy. or idle. 

IMPOLVzERA'RE ( gettar della pelvere J 
40 powder, to cover with duft.. 

ImMn0LVIRA'TO, adj. powdered, , covered 
with duft. 

Inmrona'To ,. adj.:[ fenttato. J Fell ef 
Fruits, dera Fruits. 

IArenicza “rd, 44j. I[ſtropicciate con 
Pomice ] rubbed auer with 4 mee 
Xe ;.4'ſo.paimed.. 

_ IMvenaiTO'RE , . m. ( che dmpone ] 
4 impoſer.. 

Inrorca'as ( far delle li ned. 

in — ia. wake bal er. ridges in 


rene! 10, adj. Ccoperto di- or- 
pora J clad in purple. 

IMPORRrA'RE.,  IMVORE}3'RE. [, riballice y 
e-corromperſi per ſoverchio umido , e 
diceſi de'legnami , e de panni) to rot 
ar gros rotten «. 

Lare“ ann [ comandare, commettere } 
0 #zPoſes, to: {ay ar enjdin:,. to preſcribe: 

or- bid. Imporre. { mettere impoſzioni, 
2 0 agg ravj ] to impoſe., 10 lay. 
or ſet 4 tax-upon . Imporre { ordire-}, 
4 wrap . Imporre L porte -] to. place, 
impoſe or lay on. Imporre [( atttibuire } 
to aſcribe, to attribute, to. impute , Im- 
Porte ( parlando di 'veſpro, o altra ora 


t 


| 


begin. to fag the office or. Waris. een, 
carne, to grow fat. 

| Iarenra 211, adj. 1 jocomportabile] 
ivolerable. ,. not te be borne or, endured - 3 


. 


trouble ſome, grievous, ſad.. 


caatare } te 


1 


moment; material , 


| 


ment. 


+80 fognify , 10 denote or mean , to have a 
fignification" or meaning "Che yogliono 
importar queſte due (frondi >' what do 


theſe tuo leaves mean Importate f a- 
1 an impoſthume. » 
or come to. Il tutto importa 


ſcendere a qualche ſomma , o valuta 
to amount or 
dieeĩ ſcudi, he whote comes 19 ten erawns « 
La ſpeſa importa piu di quel, 


than what I thought . Importate { col 
rerzo caſo, eſſete d' inteteſſe, attene- 
re J fo concern, to import, to matter, bo 
feeniſy- . Queſto importa a me, non a 
lui, that concerns me, not him Non 
im porta, tis no matter . Non m' impor- 
ta niente, it is nothing to me. Che im. 
Porta a voi ? what's that te you # Cid 
m' importa molto, that is of greas con- 
ſequence to me. 
ITOnTS( vors, adj. | importabile } 
intolerable, not ts be borne, infufferable . 

InzorTUNans' Nr, 44v. [con im- 
portunità ). ane „ a Sreubleſome 
manner. 

IMPORTUNA/NZA:, v. Importunit+. 

ImpoRTUN&A'kEs { domandare RY 
mente, chiedere con importunità una 
coſa ] to trouble or be re » bo. 
importune or vex one. | 
FaPoRTUNATAME'NTE \, adv. inportunate 
ly, in a troubleſome manner. 
JMPORTUNE'ZZA, W Importunith.. 
IMPORTUNITA/, 3. f. [L ſeceag- 
IuroxruxirA“DE, ine, faſtidio- 
IMPORTUNITA'TS, 5 a pertinaoia 1 
importunity, trouble , dunning . 
IMPoRtU'No , adj. [ moleſto } — 5 
ſome, impertinent . Importuno C nojoſo] 


ImroS1To'RE , 3. m. [che Impone ] 
he. that puts 4 thing over another. 
Inteosizio'Ne, . f. I' importe ] in. 
poſution-, a laying, letting or putting on. 
Impo i zione { dazio, gabella Þ impoſe 
tion, impoſt, a duty or- tax. 

Lirosskssa ns ( impadronirſi] to poſ« 
ſeſs one's ſelf of à thing, to ſeize it 
Im poſſeſſarſi d*un luago, to poſſeſs one's 
ſelf of a place. to. make one's. ſelf maſter 
of it. Impoſſeſſarfi d' una lingua, to 
make- one's. ſelf maſter. of a language, 10 


Impoſſible. [ difficiliffimo J. very. Abi 


cult. 


le Ito make a thing: impoſiible. or inſupe- 
rable, invincible 3, unconguerable.. 
Imyo'sra, 5. f. L impoſizione,. eb. 


important , Zee ; weighs or 


Iron TA NAA, . f. f cooſezatiie, 1 
eee, weighs oonfequence 5 contern- 


Iuronxa- as { dinotare , ſignificate -}| 


che 
} credeva , the expence amounts ts more 


] poveriſh, 1% grow. pror. 


£71 ing 5 enterpriſe „ attempt of: . 


learn. it. Perfect 0 6 
* Imross'vols , Obſ.. adi. { en» |. 
' Tmpogs1'P1is, trario di 


poſübile impaſſible, that, cannot be. 


Ixvross IIIA“, 6. F. contra- |; 

IurosszBIIITA“DE, rio di poſſi- 

IarossiIBILIrA “rs, J bilità ] e 
ſibility . 


Inross1utTa're ( render impoſſibi. | 2 


— b lega 925 fk 
name d' uſeio 
impeſt, 4 window' or * l 
Imro3rA'ss [ metter le impoſte } t» 
[end th nes n= we Se 


Iurosra“ro, adj. that bas; or 

EMBOSTATU'ES js: f. the — — 
impoſts or caſes to 4 door or windy, 

InPosram'ss fr far poſtema ] to in 
pofthumate or impoſtumace q * Lite iu 


Iuno'sro, adj. impoſed ' — ; 

IMPOSTO'RW, . m. aber, 4 chit 
a driver , : 

IMPOSTU'RA., . if: { catunnia 
ftare , cheat * coxenage » deceit, caly 
[lander . 

Inrorz'xrn, adj. E contiario of pos 
tente J eue, ws weak , unable, lame, 

IMPOTY'NZA-, . F. ( contratio di po. 
tenza ] impotenco, imputency,, weakneſt , 
want of power or firength, 4 natural de. 
fee which hinders the generation. 
Imvovert'as I divenir Porero ) to in. 


by 


IMPRATICA.BILB , adj, . che ror ü 
può praticare ] impratlicable . Strady 
impraticabile { per la quale non ſi pub 
paſlare } impracticable or unpaſſuble uy 
or read. VUomo impraticabile { um 
| biſbetico-] an nnſociable or anconverſall 
man; whimſual.. | 

\IvprAaTICArTO , adj; { pratieo ] ew 
pers, ready, practi ſed * 
Iurasca'nE, to curſe, te imprecaits 
ImpRECATI'vo ,, adj. ( maldioents. } 
cu ſing, wiſhing ill, 
IMPRECAZIO'N®, 5. f. L maledizione'}] 
imprecation-, a enrfing or ee doun 
miſchief upon one. 
IMPREGIONA'RE, v. Imprigionare. 
Ina NAM NTO, . m. L pregnezza} 
impregnatian, getting with child. 
IMPREGNA'RE C ingravidate ] to ine. 
Suter bo gr with child. 
IRR“ To, adj, I ingravidato ] 
impregnated , big with child . 
IMPREGNATU'RA „ v. Impregaamen⸗ 
to 
IurkrRDI'Wra, adj, that learns» 
IneasNDERB [ Imparare , appte 
re ] to learn » Imprendere ( inge 
dere ] to undertake», to attempt or en 
terprixe· ede { cominciare J 
begin . 
Ira ND Nr, . m. [ P money 
dere, nel ſecondo Gignificato } wnderia 


IMPRENDITO'RE, 4, m. [ che impten- 
de ] undertaber, 4 leginner. 8 
Ir R' NTA, 5. f. impiagine impt 
voglia coſa Japrints 
impede. 10 '2 6. 
Rang- In. 
e fotmæ 


An in, qualunque fi 
e lamp, figure , image, 
IurRZNTA “AB [ formate e 
giare, formare J to print, 10 
prentarſi ( pigliace eſſigie, 
to take the, ſhape or form. 


uomo uh, 

ImPRe'sA,. 5. F. U quel, che 
|-pigliz, a i mette a re) MC a 
enterpriſe , attempt or defign · Imp "” 6 


IL motto, concerto ] impreſs, 4 


Lretuahun, adj, L di * 


* 


4. impoſition N ie. duty er fan Im- 


or device with & metio :. 


** Idle. 


= endere 
, Impr . | 
damen as L indurte in altrui 


wopinione ] to inſinuate, to intimate, 
7 — i or prejudice , 10 poſſeſs with 
conceit . 

JuennsS10NA'TO » 44j. 


adiced » / 1 TO 
Turnes$10'n8 , 4. f. l efferto impreſſo } 


reien, printing, print 5 ftumping 
um. Imprefſione [ immagine , forma, 
idez, ] impreſſion , mark , idea, thought. 


| preſſion « 
luene's50 , 
giato } printed, fixed, imprinted . 

Iuenezza'sits, adj, { ſenza prezzo, 


he 
IypaIGroNa'Re ( mettere in prigio. 


le f to jnpriſon — "Pp Put in Priſon or 
laexrc108a' ro, al. impriſoned , J in 
n. 4 


dh ] 4 jailer. 
* Inenr610NATRICCE , fein. of Impti- 
onto re. | 
ft, in the fr place, firft of alt." 
MAM NTA, atv, (  Primamente J 
ft , frſt of ll. "00 
lenny ( imptentare ] fo print 5 
 fanp , to fix, fo imprint . 


anon IB, adj, [ conttario di 
I8n0BABILITA®, s. f. Impro 

htoccA AE [ impedire ] to 

, to let · Obſ. 

C la coſa 
luenowessrO' NE, s. f. & ptomeſſa 
No 880, s, m. promiſe · „ 
Wement, word. 
je, „ engage. 
brd rd, 6. F. ( impronto Ja print, 

lead | Fries „image, impreſs. 

0] ie import unave or rronbleſome 6 
Went 

arm raur drs, adu. [ importuna- 


lodabile } eee eee 

lune ss, 5, f+ 

liww'rrene [ promettere ] t0 pro- 
lmovraccto, adj. Caſſa i im portu. 
3 importunately „ in a troubleſome 


er NTO , 3. 1. C impre ſſio- 
peter, print, ftamp . Impronta- 
Wo { { inportunied ] importunity, im. 


+ Impr 
"a * ontamento 0 preſtito] 


nta RE 
*I, effigiar 
unte le 
mune : 
* (neſtneſs 


( imprimere , far l' im. 

e ] to print, to flamp . 

hiedere ĩimpottunamente] 

to preſs or ſue for with 

to requeſt earne and 

% , aprontare ( chiedere- _ o 
, rg ] to borrow, 


s. F. im "a 
„ adj, : im 


2 Nro 
troubleſome 


Ute „ } in- 
To, 3. N. 


70 N 


q impronta I prin i 


180, adj. L da imprendere ] ſearn- | 
prepoſſeſſed tre- | 


Abe. ( affillamento nella mente] 


adj. [da imprimere; effi- 


jeſtimabile ] tneſtimable , of an infinite 


Iupticroxaro'nn, 5, m. | che. impri- 


kmurMa , adv. ( primieramente ] 


er, 


5 * 


Ip 


demand , emportunity . 
IMPROPERA'RE, fo toad with abuſe , » bo 
abuſe Not uſed. © 
ImpROPE'RIO, 5. m. { rinfacciamento ) 
a reproach or ill word, ataunt 24 2 

a quid, a rebuff, 

_ IMPROPIAME'NTE, dv. A 
ImpnoPLETA®, v. Impropriety . 
IuT IO“ rio, v. Improprio, b 
IMPROPORZ1ONA L adj. (con- 
IMYkoPORzIONA'TO, tratio di 

Pro porz ionato ] diſproportioned , unequal. 
IMPROPORZIONALME'NTE , adv. . 

Portionabiy 0 

IMPROPRIAME'NTE, atv; impropetl « 

ImpRoPRIETA® , 5. f. L contrario di 
Proprieta J impropriety « 

Irons, adi. C contrario di pro- 
prio J empreper , unfit. 

IMPROSPERI'RY , t Proſper 

 ImiProSPrRtI'TO, adj. ( vel to in pro- 
foerith J proſperous, lucy, that is come 

to ſome proſperity 8 
ImprovaT1'vo, adj. ( che non prove) 

that does not prove. L 

„ Imyxovvipant'NTs , adv. { Inconſi- 

deratamente . r g improvi- 

'dently 
ee NTA, O IMPROVVEDENZA , 

5, F. C inconſiderazione ] improvidente , 

imprudence, want of conſideration or fore. 

caſt. 

IMpRo'vviDo , adj. { inconſidera to 
unprovident , unheedful , incunſiderate, 
unforeſeen . 

IMPROVyYEBDUTAM®'NT#, adv, [ impru- 
| dentemente ] imprudently, rafhly . 
_IvapROvviISAMB'NTE , adv. ( 
provviſo ] ſuddenhy. 

ImprovviSa'rs [C cantare all” impro- 
viſo in rima J to ſing in rhymes ex- 
tempore. 
Imerovvi'so, o IMPROVISO, adj. C ſptov- 
veduto, non provviſto ] anprovided , 
unfurniſhed, Aa ' Improvvifo (non 
aſpertato'] unexpetted, _ unthought of , un- 
locked for, ſudden . 

IMpROvv1'so', adv. L improvyiſamen- 

re ] ſaddenly, upon & ſuzden , All im- 

provviſo, ſuddenly. 

ImProvvi'sro , adj. [ ſprovvedurtor ] 

anprovided', unfurniſhed, deſtitute, 

IMPRUDE'NTE , adj. tmprudent . 

| IMPRUDENTEMENNTS, adv. e 

raſhly. 

IMy ROD“ Nz A, o INR U DE“ x74, Ss. F. 

C contrario di prudenza ] impricdente * 

feoliſhnefs, indiſeretion , We He wes {of 5 

improvidence. 

ImpxUna'ss L chinder cos pruni ] 75 

ſhoot with thorns, briers or brambles, © 

Imev'se, . m. [ glovane ſenza pube } 

a youth, a child that is not — 


— . 


alP im- 


— 


— 


> ſaucy, e brazen-facel”, 
mente impudently, ſaucily , malapertly.| 


ſtanza, importuns' richieſta ] a r veſt | 
0 , '1 [ re ] laſciviouſtiy, warifonly. >  uhebMftcty', 


* 


* 


Py 


IMP 269 
TN An Nr, adv. ( lefcivenien- 


obſcen:ly, lewdly, immodeſtly. 


1 Imevpicrzia, 3. f. ([ — pu- 


dicizia } /aſciuvisuſneſs, wantonneſs,* un- 
chafteneſs 5 * e P” 1 | 


3 47 . 


. ImMpUD1'ce [ ai going efarciers: 1 | 


| Kade „ wanton, unchaſte, immiite®, 


kwd , diſſolute, looſe, impure, : #bſcene « 
IMPUGNAM»®'NTO, v. Impugnazione 
IurVU SNA“ [ ringer col pugno, e 
propriamente lancia, o fpada } 10 rake 
or lay hold of, to feize, gripe, graſp', 10 
atch', Impugnar 1a ſpada , to draw the 


| found » Impugrar la lancia, % couch 


the lance, Impugnare ( oppagnate , 


] contrariare ] 19 impugn, to oppeſe Im- 


io SODAS 74 


Iurus NA“ro, pabt. paßt. of e 

IurueNAro' Au, 5. m. (che impugna, 
che contraria ] defender, impugner e 

IuroecNarv'na di ſpada, the . _— 
A ſword . | 

IMPUGNAzZIO'NE \, . 7. [ evariotier "Y 
combattimento ] oppoſitien anbau; 
Ist, ante. 


IMP VII Iro, adj. { conttat io di | 


pugnare un' opinione , 


| opinitn., © 


to; ſenza ornamento ] i, _ 


OY 


eri 10, . m. ( ſtimolo 1 impulſe", 
motion, perſuaſion * : 
12 
puniſhed. 
IuruNrra', 5 . 5 3 
di punizione } 
. impunity „ _— 
gence « 
IMPUNITAME'NT®E „ ahve * punie 
puniſhed , free from puniſhement « 
Iurux rA L dar di punto } 80 le 
IMrUNTA'TO, adi. ftrauck — 3 
ſtopped. d 


ſhed, without ornament. 

IMPUNEME'NT#, adv, ( fewer: 
with impunity , without * 

IuruNirA“Ds; 

IurONITA“ TS, 
ſhmens ; unpuniſhed . 

Ineuni'ro, adj. C ſenza” gaſtigo 5 5 
with the point. Impuntare ( fermarkſi- } 
to flop, to halt, or make halt. n 

ImpunNT#xa,, 6. f. I ſorta 3 : 
re di cueĩito } 4 you of e n. 


wor. 2 
— + adv. e 1. 
cleanly , Kies "OO 
INPUT . * fe. mane 


- TripURITA'D#, 54 purità J in- 
InpUrITAiTE;,.. Þ purity, jeu" 
lewituefe y laſciviouſneſs „ uncleanneſs + 
Imivv'/ro, adj. (non puro ] #mpure , 
foul, filthy . Impuro ( impudico } 1 
pure, lewd, obſcene , im modeſt 
IMPUTA 81 12, adj. that mu be imputed 0% 
| TUpUTAME NO. m. ( ys 
empuration, charge. * 
ImeUTA'rs L incolpare , " ehribais la 
colpa ] ro impute, to lay upon, to charge 
with, to lay te one's charge. Imputare 
a: male, to blame. Imputarſi wenn * 
to take as an honour J Fi 


IMPUTA'TO , adi imputed, x: rwputars - 


gears old. 
— ; 
ImpuDeNT1i'simo, ſaperl, d impuden- 


ine, impreſs. Im pronto [ Ins A 


ES „ adj. T beet ] impu- 
IMPUDE#NTEMu'NTE ,. adth ( $facciata 
te, very impudent er ſaucy . 


— j 6. m. L che 3 'Þ 


that imputes or aſcribes. Ky 
, " 4 


* 
oy 


< W 


* * 


OY 
| | 4 | | . a 
23 4 $4-0t2tibuimepts, ee f pid: acuta 1-10 maker amm reg , 5, u. una, 0 
4 colpa ] imputation, charge 7 arper . | that encourages others, 1 
Iurur Inas ( divenir pyrrido 3 to Inappis* Tag., . per. 1 addicizs. 5 BY. amn A, , :Inanimare,, 4 
Ft, fo putrefy «. | formerly 7 for the IN aN TO, Adi, U. inanimatg ; 
- Impormins're , 441. renten, 7 J ISAGGUAGLIA' — % 4 L dilegogli. | prima bgoificazione J animated . 
Iurur ran xs { innamorark, di put- | ta ] inequglity .. 3 ' raged .. "Y 
tane J to fall in love with the whores . IN ACRA AW L divenit 280 ] to. row Ix AAT adv. [ Pa 
" Metaph, 1 . grow: borrupted. in one ſour .. openty , pablickly, in public. | 
2 INAGREST1' by, 1, divenlre 72810 come]  INaPppiia'BiL®, adj, ( da cui 4 
; Jupurrauire. , given or. addicted 10 Sm 12 leur 8s. ſour grapes 1 pus 8 hat cannot be apple 
_ wenehing 5 hy * ire « ren or ] #9. ex4/perate , | rome» , 4 
ro divenir puzz rata 10 4% fir. „ er, 6 vogliet 
; Hank. - por 4 IxaeRTAR (divenizagro) to grow ſour « leſs... J * ogtivs 14 
— adj; Sinking «. | 4 InaJa'zy ( ficndere 1covont ſy 1 a]] INAT ITE “NZA, 7. f. | ſroglistezu 
} Inpuzz0Lr'ns [ puzza re J 0 b. % lay the 22 f corn on the barn- contrario d' apperenza J. liflefineſe , th 
buen ro, adi. Rinking.., _ | er. to be threſned  oppeſite of: appetite. 
F in, preps. co *verbi di moto, e "Rl I8aizamy' Nro, 4. m. LI joalbace 3  INAaRpoRA'RE L plantar alberi ] te-[ 
« to ] in, in the , into, at. Vo in- cam- | 4 whitening or. white: waſhing + 2 or plant trees. Inarborare ( ſalite fy gli 
mou 1 go unto the cn. E in cit- . ** 1 imbjancare } ta whiten or { alberi J te. ge on the top of trees | 
+ he is in tun. Satò in caſa, 1 ha h DENY 1 borare ( diceſi di cavalli, Quando Fi 
he at: home. I { per“) for . Ia ( ſu , INALBERA'RE. ( ir ſu gli alberi 5 1% | nalzano ritti. in ſu i due piedi di dig 
ſopta ] Aen. Metrere in tavola, to: put mount or ge. pn the tree. nalbgzare tro ] to prance, to ſtand er riſe um h 
bon the table. In ( contra, verſo. } a-'| { ergere ] zo ſee. up. Inalberare. la cro- t d feet 4 #. horſe goes . 
gain, toward: Movendo in me gli ce, to ſet up the croſs .. Inalberarſi. ( 42. * INarBOkA'T9, adj. L piantato d ll 
occhi, looking: to. me, turning his. eyes dirarſi] te fall in a paſſion, to be angry «| ti ſet or: planted. with. trees. 
=p me. In 4 intorao ]. about. Co- Inalberarſi, [ parlango, d'un. cavallo I. Inarxca're ( fare arco , divenir © 
me fa donna, che in partorir. ſia, like {when a. horſe. riſes nen his. two. bind} vo, piegarſi-a guiſa d 7750 * arch 


? OF 


a woman: that. is about. Hing in. In { co- feet 3 to. prance., to rear. \ to grow crooked, or. arched , like au t 
me] like « Una porta in arco, 4 door Þ INALB#raA'To., m_ get upon. 4 tree, v1 Fate inarcar le ciglia ad uno I Rupite 
made like. an. arch. In } nel 'Y nella 1 | Inalberare. to ſurprize , amaze or aten. 


fo, on, in. Mettete un anello. in. dito, F INALTERA'BILE , + 0 che non ſi Ixaaca ro, adj. ( fatto al. us 
#5 Put 4 ring on one's fuger... In ſpazio, eus. alterare 1. immutable ,. unchangeable , bent, crooked, arched... 
termine ] in. In quattro anni, in four | conflant .. 5 InarGanrA'as {. coprite con faglie 
| gears: «+ Sar0- qui in un ora, 1 ſhall be P INALTERABILITA?; ; „F. 1 im- Fargento }: to ſtiver over , 42,c0um i 
lere in an bur. IxaATLTTRAUIIIra“ vr, * II over. with, Alder - | 1 
 Ina'niiy, adj. [ impotente . incapa- INALTerRARILITA'TE, . . '; INARGENTA'TO , \ adj. flvered.ou! 
ce } incapable. uncapable., unapt -. | #nchavgeableneſs > FOnftancy « done over. with ſilver « Inargentato [ 
InaBiTA”, 7 1. F. incapaci- '' INALTERA'TO. , 4d. not altered, un- | bianchezza ſimile all' argento ] white 4 
 Inanntita'ds, 52 ti ] incapacity., | changed... E of 'a filver colour-«. 
. Inamitita're, unaptneſs... IN ALTO, adv, U altamente- 8 all i in- Inantba' nn, A ( fat arido ] ted 
INABIIITA“xR 1 render. ioabile] 10 diſ. sd.) highty., upwards, In alto mare, in|” TnariDian,. 1 wp + Inatidate (d 
able . the main ſez, _ venir arido-} to dry , or gros dg, 
INanissa ro, adj. { profondo. 3 deep. IxAIZARG, v. Innalzare, and its de- wi ther _—_— 1 — 
a the % % 3 ri vati vues -nuire. } #0 to con „ 
ard, adj. L che. non & abi-| IN AMA BIZ, adj. [The non- pad amar-| niſhe, © weaken ,. to. debilitate , is 
rabile- -] wninhabitable. or. . iat fi } not amiable, unlovely, unpleaſant... vate. 
£annot: be inhabited ._ __ Inama'rs ( prender; con amo 3 to Ian, Inaaiba“fo. „ ali. d 
Nara ro, adi. nat. inboblted. þ wir- take with a. ply Inamare-[ innamora» | up, v. Inaridare, f 
* babited. re, pigliar. d*amore-} to. aſpire. love, I; INARIENTA'TO , 44j.. v. [nargents 
| - Inamire' VOLB;, adj. v. Laabjtabile ok to charm, to fall in love. obf. gn 
___ » Enacearrmily,, adj. {- al quale non INaMAI“AA U farſi amaro. } to 33 IN ARPIcA As [ aggrappatis J %. 
. pud. ſalire-, o andare } ace ſibie, butter. Inamarire (+ divenire afflitto, e] t clamber 7 5 0 
22 that no man neee. pieno d' amaritudine ] fo. grow grievous INaRRIVA'BILE, 4d}. (che con 
or afflifted; 10. Liens rw or vex one's f arrivare, o comprendere J. f 
8 Inactrsr'ne [ de: | /elf -. . Fas n Inconceivable . * 
IC ] fo exa ei, to fiir, to, oe "Inamani'r , adj. bitter conceived... | 
2 id e ing acerbo- xo grow. 1 - Inamipa' 1x0, dat Vamido}] #9 Aarch . [+ Manser, dj; dried up wh 
EE * INAMMENDA'B1LE , 42}. IL incettigibi.. INARTICOLA ro, adj. unartic G 
Daene besano, adj. exaſpe-. le j inemendable, that: cannot be amended . articulated-... . 25 na ſcoſant 
raed, four., | | -  INanzLiia'as. H ſpoſare con Vanella * In asco, 0, + 4 adv. U ee, 
gear 4 „ acer an 0 inforrare to marry. with a rinz « Inanellare[. arric. In asc0'sro.,. er oo 
a guiſa det ro grow ſour-orfharp, | ciare-)] to, curl, to frixxle , in hug ger SECT >. under-4 0 din 
to turm winezar- . lnacetare {- bagnare || IxaxszTa“ro, adj. [ maritato- 3 mar- INaS1N# Re ( e _ become 
con wo} *0 vet or dre. with. . ried. Inagellato { arricciato J curled ,| niere ſimili all ee ) gw 
WW. | frizzled: Crini inanellati, curled hair 21 to gr like. an 4 7 N 
Ae ers, ad adj. ſhopened Gl une. INanima'as { incoraggiare J 10 an-. INASPA'RE , v. Inna pare Call'n 
ue, to encourage, fo Ken, $0 e. INASPETTATAME (ur 5 1 
 Inacqanrfero, 4. m. the alt 1 wates | en. | provviſo. ] ſuddentys anf inalfe 
* 4 1 L Inavmna'to-,. 44. { da inanimare JE InagperTara's5109 fore 1 4 
— —— 1 water « | animated, encouraged; imboldened . Ins- wy eee ee 4 wn, 
© J*aquare n 4% er thn wine with | nimato ( ſeriz' anima) inanimate z life. INAsrZrTA To, 44. of unlocks 5 
Wiſer , n Je, dead, 6 dn e 61 | anexpeitedy nth ought 0 » 


* ＋ 


* 


* 


INC 
C irtitare ] t 1 Pp 


= e. „t, F rate, 10 provoke 5 70 
4 1 anger, le intenſe « Inafprire il do- 

pill / ,to exaſperate , "io" encreaſe th pain. 

tun, | ute (indurre ad eſſer aſpto J 10 


humoured , ho „ of peeviſh . 
ivenir aſpro } #6 grow 

„ to grow fierce or boiſte- 
Harn! ro, adj. ex 


* erated, -anzry 0. 
Is ava'NTr, adv. L 
yor in avanti > hereafter , for the fu- 


he one ill. 
uſptitſi { d 
wel er ſevere 


anke { divenite avaro J 10 beco- 
waritioas. 
I84var1to, ad. . divenato 'avaro 1 
is become 4VAricrons » 
sro, adj. [ inudito, non piu 
dito] mheard » not heard before. 
Inavena'e > INNaVIRA xs { ferire.} 
» wud, 26 hurt. Ob. 
Ixavera'ro, INNAveraA'tO, adj. L fe- 
vito } vernded , Obf. 
INNavveDUTaMe'NTa, adv. L incauta- 
ente ] imprudentiy, unwarily , _ beed- | 
{ily unadviſed[y . 
Inxavibdu'to , adj. [ incauto ] an- 
y, heedleſs , imprudent , anforeſeen . 
revo AA, 3. Ff. [L diſayventura , | 
Iigriz] aififortune , - miſhap , miſadven- 
Ine, miſchief, ill-lack 5 


 verzaza ] at adventure, by chance, 
* adventure 5 at random , Mettere 
mentutz la vita, to venture or has 
d oww't life . Laſciare in avventura, 
bo leave ar randem. 
InvvrrTENtTeME NT, 4dv. L incon- 
lentzmente ] inconſiderately, raſhly , 
. , indiſcreetly, unadviſedly , im- 


Maviere'nza , 5. f. I contrazio d' 
neuen zz inconſideration, imprudence, 
00 of diſcretion, raſhneſs , unadvi/ ed. 
1. 

INvwrtane'sTe, adv. raſhly , i- 
Whderarely , imprudently . 

Kari ro, adj. | incauto , 
ate] inconf derate, waſh , 


ben. adv. ſhortly , in @ ſhort | 
1s ond uA, adv, ( di grazia J Pri- 
Rr, pray. Va i in buonora, e laſciami 
mire, ſe ti piace, prithee let me ſleep 
zu vill, In buonora laſciamo Rare 
te Parole, let us make no more 
80 I beſeech Jou. 
Neaca'ns ſaper mal grado ] 'to 
oe, ** plebea. Amore | io te ne 
2 70 tu non mi vuoi fare altri 
ode, if you don't grant me bet. 
fron; that theſe , I don't thank 
fer them. 


I adv, [ frettoloſamente J. 


; Keacora'ne { dar la caccia 
| ] to give 
» to purſue. Obſ. lnedeehare il 
1 * '0 Purſue the enemy . 
I" a ( thettet cacio ſopra le 
180 put theeſe upon the viltzals 


* 


2 


» 


1 


anti ] before 1 


-j ground -» Tneagliare [ imbarazzare } 10 


| gie with or againſt death. 


| ſnare , 10 intanzle . Incalappiare im. 
brogliare $ I A to imbruil , to 
confound „ to make a ronfuſion o 


Is Nr AA, adv. IL in arbittio 


to trample, to tread ander foot ,"to deſpiſe, 


4 


* „ 


| ied , unwiſe , indiſcreet „ impru-| ſpur, to wince, Incalcitrare net-purgel- 


1 
| 


4} incur, to fall under. Incadere In pecca-! 


*] pen une. Incagionare battaglia , 70 en- 


& Ts 


" Txeacia'To , that 15 grated cheeſe 
upon . 

Beta av nab an [ divenit cadavero } 
'To grew like a ſheltton', 70 grow lean', to 
be retten 

'Incapavttt'so , 44j. like a ſteteton, 
very lean, "rotten . 

Incape x8 { incortere J to fall, ts 
to, to commit a ſin, 

Incactons' ks [ dar cagione 1 o 
tauſe ,"to bt the tauſe of ,'to lay the Fault 


gage in battle . 

Ixcactia'ts ( fermatſi Tenza potetſi 
piu muovere ] te flick , to cleave fo, 
to be at 2 Rand. Incagliate in una ſec-; 
ca { parlando d' una Tave ] te run a- 


puzzle or confound , to "perplex . 
Ixc ANA To, 44di. I ſtizzoſo } anziy 
In cAcnn'sco , ady. L di cattivo oc- 
chio ] ſourly, Rernly, „ crabbedly. Guatar 
in cagneſco , to look ſourly upon one . 
Stare in cagneſco colla morte, 20 firug- 


3 


1 allacctare J. to 


- INCALLAPPIA'RY 


' Incarca'xx { calcare J Fo preſs , re 
urge, 10 follow cloſe , * haunt or dun, to 
importune . Una ſtrada che 8 incalcy 
con Valtra, a croſs-path , à croſs-way · 
Incalca re [ violentare ] to force or com- 
pel ."Incalcare ( diſprezzare ] te ſtamp, 


1 


fo ſcorn « 7 

*INCALCIAME'NToO , 2. n. ( Vincalcia- 
re ] flight, chaſe. > 

* INcaLcia'sts , INCALZA'RE I fugare , 
dar la caccia , coſtrignere a fuggire } 
to chaſe or drive away ,-to put to flight, 
to purſue , Incalciar il nemico, to purſue 
the enemy « Incaleiare I ſollecirare 1 to 
urge, 10 preſs. 

-INcaLciNa'ns"f mettere in calcina ] 
to calcine or calcinate . 

IncaLcitra'ss [ calcitrare } to Ve, 


FIC tas 


lo [-refiſtere' al ſuo ”padrone , o ſupe- 
*xiore ] te kick againſt the ſpur. 

 INcAL1GINA'TO, adj. I pieno di cali. 
gine ] ealiginons., "dim „Full of obſcurity . 

-INncaLti'xs { fare il callo ] to grow 
hard or brawny . Incallire alla fatica, 10 
inure to labour. 

: INcALLi'to , adj. hardened ', inured 
accoſtumed. ; 

-IncaLvr'rs | divenir calvo 1 "to grow 
ball . 

'INcaLza'ns, v. Incalciare. 

Iycatzona'se , to put on one's breeches : 
to hide by putting them on 

'INcamaTa'To, or 'INcamarr' TO, 8 
-as firaight as a ſtick. 
-IN CAMBi9 ,-adv."[ in vece ] Thſtead « 
-IncamtRra're ( ritener prigione in 


| 


1 
» 
1 
4 


rare I confiſcaze ] fo confiſcate +» Inca- 


camera 'J'zo confine in 4 room . Incame- 


6 - wy. - 
gior forza 1 46 leſſen the Bartel . 
| by the breech. © 

Incanera'to, adj. confiied confifcn. 
ted. Incametato { aggiunto dell armi 
da fuoco } that has a ſmall breech. Ar- 
chibuſo incamerato, 4 gun with. 2 


; breech + 


Incamicrs'as { ricoptir pet di fuori 


eon calce » © ſimile } #0 cover, to !ah 


Jever, 10 dau, to plaiſter , to parget with 


mort ar, clay, or the like . 

INCAMICIA'TA. , 2. F. LC feelta di fol. 
dati, che ſi diſtin ngue per la camiſcia } 
| camiſado, an attack mau by ſoldiers with 
their ſhirts over their arms . 

INcAmMIciatTURA, 5. f. C T incamicia- 
re] 4 plaiftering or a oth mortar 
or clay. 

„. m. che all of 


INCAMMINAME! NTO 


4 * tting or ſending Forwards . 


INcamMiNA'ss { mettere in cammi. 
no 7 Yo begin, 49 ſet o. fncamminare | 
un negozio , 10 ſet a buſineſs forward , 
to begin it . Incamminarfi I metterſi in 
cammino ] te wend, to g, te ſet oat , 
to begin ont journey. 

INcamuFa'10 . -adj. I imbacnccato } 
Hooded, with a hood on. 

Incanora' T0 , «adj, { tra punto, im. 
bottito ] rounterpoined , Nuitted, fiufed . 

INCANC:irRA'ke, k { divedir ranches. 

TxcAaNciuki'ns , roſo J to feſter 45 
to putrefy ,-to wrankle . 

INcARcHtki'To, adj. | chanchetoſo ] 
feſtered, putrefied , wrankled . 

'Incantr'to , -adj.'( artabbiato, acca- 
{ nito J exaſperated , ' enraged like a mad 


1 40g » 

Inc AAA [ avyolger filo fopra il 
rocchetto ] to bind fit or thread upon 
bobbins , Incannare I trangugiate J t0 
{ wallow . ; 

*INCANNA'TA „ [ inttecelatura di 
ciriege ] a flick of cherties . fhcaonata 
{ intrigo, inviluppo Jntrigue, trouble. 

-INcaNNucia'au { Chiudere, o copri- 
re con cannucce ] 'to incheſe or cover 


with reeds. 

'IncanTtacio'ne,'s. F. 1 1 jacants- 

"INCANTAME'NTO, 2. M. US. 1 iu. 
chaut ment, c harm, miele: | 

Ancanra! ks [ fare incanti j inc ham, 
to charm, to bewiteh. Aricantare la deb 
bia { bete la mattina 2 buon ofa J x 
whet , to take 4 whet in *the ornia 
Incantate [ra pire in eſtaſi j . 4 
to'raviſh , to wrap up in atmitation , * 
| delight . Incantare I vendere all ificat- 
to J #0 Tell, by auttion. _ 

-IncanTA'To, adj. inchantel , v. Incan- 
| fares 

Tncantato'as,'s. mh. L 1 incauta, 
maeſtro d' incanti 3 W 


er, a conjurer, 


IncaxnTartar'ce, . J. L che iacanta 5 
an inc hantreſs, 'ſorcereſs , "witch or con- 
jurer "Ip 

"INCANTA210'Nz , 7. F. 

"INCANTE'SIMO, 5. W. 
tharm, (witchcraft . 


'F incanto. J 
J. 'inchantment , 


e { riſtrigner 'armi da fuoco nel 
fon do, accid ſpingan la palla con mage ¶ inchanting , charming 


IncanTe'voit , adi. I che incavta 3 | 
In- 


Y 

| 

| 
'q 
3 


Pable, wnfit , not proper . 


ed intendeſi d' ĩnſidie, pericoli, e ſimi- 


xpox the , Iutappare [ inciampare ] zo 
| fumble. £ 


v. Iricappare . Incappato [che ha ad- 


to intangle or tamle, to tie with a knet, 


ds ; * 


% 
* 
Sp 


272 INC | 
_ Inca'xro, , M. [ arte , colla quale 
s' opra ſoprannaturalmente pet vittu di 
parole ] an iachantment , charm, witch. 
craft. Incanto [ publica mariiera di 
vendete ] autton ,. out-ery , public. ſale . 
Veadete all' incanto, \to e O auttion . 

ſtar I incanto ( rqmpere il diſegno 


altrui-} ro break - one's deſizn . Anda re 
come la biſcia all ihcanto ( fare una 


coſa mal volentieti J to do 4 thing 2. 
gainſt ene s will or inclination . 
 ANCANIUCCIA'kE', fo drive one in a 
corner. ö 
. Incantuccia'to, adj. ( naſcoſto ] hid, 
hidden, lurking, ſecret . 
INCANUTEME'NTO , 3. m. hearineſs . 
IN ANU TAN L divenir canuto, im- 
biancare il pelo naturalmente ] te grow 
grey, white or hoary, to grow old. 
IxcANuT1'TO, adj. hoary , grey, £rey- 
headed. © LY 
Incara'cn, adj. [ non capM ] inca- 


INCAPACITA', 4. f. incapaci- 
INCAPACITA'D®, ty, unfitneſs , 
INcaraAciTtaA'te, . Enability « 


 IncaranBi're { oftinarſi ] ts be obſti- 
nate or ſtubborn . \ 0 

Incavanni'ro , adj. [ oftinato ] fi- 
nate, wilful, ftubbern , ſelf-willed. 

Ixcava'ssi { oftinarli ] ts be obRtina- 
te, 10 be poſſeſſed , prepoſſeſſed , or infa- 
Tuated of a thing. 

_ Incararra'ts [dar caparra per qual- 
che coſa T's beſpeak a thing, to give 
earneſt for it. | 

INcarzssTra'gs L avviluppat con ca- 
peſtro ] te put on a halter, to halter . 
Incapeſtta te { prendere, allacciate ] zo 
tale, to ſnare, to catch, | : 

INCAPESTRA'TO , 44j. haltered; with 4 
halter on. 

INcarsSTRATU'SA, 5. F. { avviluppa- 
mento del capeſtro ] 4 hing a halter 
about a horſe's nech. | 

IncaroNt'zs { oftinarſi ] to grow ob- 
finate or ftubbern . | 

Incayea'xe [ incorrere , © cadere , 


II) #0 fall into the ſnares, tobe catched. 
Incappare I rincontrarſi , rintopparſi } 
to meet with , to light , to fall, to hit 


Ic AA ro, adj. catched in theſnares . 
doſſo cappa I that has a cloak on. 
Incaypiita'ks [ mettere il cappel- 
Jo J te put on one's hat, to cover one's 
ſelf .. Iscappellare l incoronare } fo 
crum, to aon ö 
INCAPPELLA'TO , with one's bat on , 
crowned , adorned. ? 
INcapysrUccia'rs [ camuffare ] 7 
wrap up, to. cover or envelope one's head. 
Ixcarrenuccia ro, adj, with one's 
head wrapt up er covered. Fi 
Incayyeia'ne (L annodar col cappio ] 


ts knit , to faſten. 


del carbonch io J te ſhine like 4 carbun- 


| 


|caricare ] a charge, a load or burden, 


* r i ? um- 
CA'PPO, . m. [I' incappare 
ble; fall, actident , hit. ow . E 

INcaepuccia'as C camuffare ] to £6 
ver, to wrap. up. or envelope one's hend, 
to put en a heod. 3 2 
FE INCAPPUCCIA'TO , 4d). with a hood on. 
 Incapricci'ts L invaghirſi J t fall 
in love , to be ſmitten . Incapriccirh 
Coſtinatſi, metterſi in teſta ) zo be . 
ſeſſed or prepoſſeſſed , to be infatuated , 
to take a thing in one's head. 

INCcARBONCHiA'rs ( pigliar il color 
cle. 3 
INxcAAcA “A2 C caricare } to charge, to 
load . 1 8 

INcarca'to, 4j. incaticato ] char. 
ged, loaded. 5 1 
INCARCERAGTO'NE, 5s. 
impriſonment , priſon « We 
Incarcera'kte ( mettere in carcere } 
to impriſon , to put in priſon. or in a 
Jail . 
INCARCERA'TO, adj. impriſoned, put in 
priſon n g 

INCARCERAZIO'NE, 3. f. { Vincarceta- 
re ] impriſonment , 

Ixca'xco, v. Incarico. 

IxcA RICA, 4. f. [ quanto peſo fi pud 


fe. Cl prigionia 1 


aA bundle * ; 
INcarica'rs [ caricare ] to charge, to 
load, to cleg. Incaricare ] dat il cari- 
co, o cura ] to charge one with à thing, 
to truft him with it , Incaricare I co- 
mandate ] tv charge er command. Inca- 
ricare { ingiuriare ] to rail at one , to 
revile or vwilify him. . 
IxcAuicA “To, adj. charged, loaded, v. 
Incaricare. IO 
IncA'rico, s.m. [ peſo ] charge, bar- 
den, load. Incarico ( aggravio , impo- 
ſizione, gravezza ] impoſition, tax, bur- 
den. Incarico [cura] care, Mice, duty. 
Prender l'incarico di qualche coſa , xs 
take the tare of a thing upon one's ſelf . 
Prender I incarico d'un*®eſercito , to 
take the command of an army « Non vo- 
glio prendermene I incarico, 7 won't 
| meddle with it; I'll have nothing to d. 
with it. Incarico I ingiuria, ſuperchie- 
tia ] injuftice, injury, wrong , ontrage, 
offence , abuſe. | 


taking ft „that tales fleſh. 2 
 Incakya'te { prender' carne, farſi 
nella carne ] te incarnate , to ftith into 
the fleſh . Incarnare { rappreſentare al 
vivo J te expreſs te the life. Ne col 
mio ſtile 11 ſuo bel viſo incarno , nor 
can 1 with my pen deſcribe the charms of | 
her face. 5 : 
INCARNATYNO, 44. catnation , fleſh- 
coloured. HET 

INCArNAT1'vo, adj. [ che fa carne] 
that makes the fleſh grow . | 
INcarNa'to, adj. { fatto carne J in- 
carnate, made fleſh. Iacarnato [ di co- 
lor di carne ] carnation, fleſh-coloured.. 
IxCA NATION, 5. f. I il prender 


Pa ry > adi, int angled, kait- 
vol +=, 3 8 4 * ; 


[carne J incarnation or aſſuming of fleſh.» 


cheſnut-tree , Incaſtagnare I iptettene 
alttui con finzioni J to talk ih, 

amuſe one with idle flories. | 
ne di berteſche, o ſimili egifizj } bt 


tlement , a piece of fortification . Inca 
ſtellamento I palco da fpetracoli ] 


ſcaffold 1 4 ſtage „ 


Incazxa'nte , adj. [ che incarna 1 


carne ] to tale fleſh . Incarnare [ ficcar}| 


join or mortiſe , te ſet claſe 


put in the bezel. 


InfearOcxa'rs[ diven eardgne'y 1p! 
become carrion . 9 — CR 1 
te 1nnamorarhi, ] xg be deſderatet vu 
% with one ed. 
_ Incanavcoia're ( I entr : 
cinepo x78 1s e e 1. t 0 
arruacoia} te put 4 r 
Se ye fg 
NCARTA'R® { involgere i 
as in Paper. gere in catta } 
INCARTA'TO, Adi. wrapt up ; 
_ INcarTEG6IA'neg | — 5 — 
{crivere J s write . Mille dugento a. 
tantotto appunto s incarteggiavi, qum 
do Curradino tradito fu , e per Carle 
defunto, it was in the year ene thouſant 
two hundred and ſeventy eight , ws 
Curradinus was betrayed and murthend 
by Charles. Dante, 
Ixcanroccia'n C avvolgere a gut 
di cartoccio ] to wrap up like a cine 
or coffin of paper. 
INCARTOCCIA'TO , Wraft up like a cnt 
net of paper « 
INcassa'xs [ metter nella caff: } 1 
cheft , to put in a box or cheſt, 
INCAss4'TO, adj, enchaſed, laid ot n 
in a box or cheſt, nw” 
 Incasra6Na'rs L armare di legnams 
di caſtagno ] to wainſcot, to fortify vil 


* 


INCASTBLLAME'NTO , 3. m. { moltitadi 


INcaASTELLA'rs I fortificare con mad 
chine, fatte a guiſa di caſtella] th fe 
tify with caſiles or ' forts . Incaſtellar 
( fortificarſi ] to fortify one's ſelf» |} 

IxcAsTLLA “TO, adj. { fatto a gulf 
di caſtello ] made like 2 caſtle . lic 
ſtellato [ pieno di rocche, e caſtel 
la ] fortified with caſtles or forts . Ie 
ſtellato I rifugiato, e rinchiuſo dent! 
a caſtello ] hut up in caſtle . lncalt 
lato (il piede de! cavallo, quand, 
troppo firetto , e alto J ine 
narrow-heeled , Cavallo incaſtellato, 4 
incaſtelled horſe , 


Incastrra', ) Obf, f. 0 
IxcasrIrA “Ds, tra tio di caſtit h 
INxcASTITA“TE, incontinence, 1 P 


continency, luſt, intemperance » 
IxcAsTONA RE { metter nel an 
to enchaſe, to ſet in, or put in the 94 
zel, Incaſtonare [ congiugnere, © can 
mettere bene una coſa oel!'altta } 
| together « 
Ixcasroxa'ro, aj. enchaſed, ii 

\ »ooehratt 
„. F. | inciſtrati 
as 3 bg 
enchu] 


INcaStoNaTU'RA , . 
ra J enchaſing or ſetring in the be 
IncastRA'Rs L incaſtorate ] % 
or ſet in the bezel , to join of n 


to ſet cloſe together. _ Is 
INCASTRA'TO , 44. enchaſes WG tn 

put in the bezel. 8 1 boy 
INCASTRATU'RA, 4. J. cont 
INCASIRA'70 , 5 1. of , 


L 


ename 
fy wit 
tene 
„ 4 


titudi 
] bat 

Inc 
li] 


| 1 
to fen 
ellack 
£ . 
| gu 

lac 
caſtel 

Jac 
dent! 
Caſtel 
10d. 
ed « 


00 7 * 


[ con 
aſtità 


ſtone } 


the 9 


e com 


12 
is 
Jet 


zaſttatt 
2 + 


enchaj 


alt 
WL 


che ſerve per pareggfar l'unghie * 
* beſtie ) 4 fare! buttreſs + 79 
heard us, I f. divenir crarto- 
ae a, F fo ] to catch cold. 
INcaTINACCIA'RE ( chin con ca- 

to bolt - 
— 1 ( mettere in raten 5 
legar con catena ] to chain , fo bind up 
« rhains , to 6149" up in irons . Incate- 
"re \ fortificar con catene, ed & pro- 
grio delle muraglic J t e a wall | 
pith 4 chain“ 
Incarena'ro, adj. chains 
IxcarmatV'sa , 3. f. { legamento 
con catena ) concatenation , wonnexion or 
ennexit) « Incatenatur2 1 eee 3 
joint. 
1 „ . . { 1. inca- 
qorzolice ] the rotting or monldering of 


trees or fruits « 
Inca Tron 1 IAA { intriftire, e G dice 


telle frutte J to ſpoil by 4 blaft . 
lack rokzol “To, adj. blafted . 
Incarriviias ( divenir cattivo 3 to 
geo vicked or naughty. 

Ixcarmivi'to, adj. wicked, naughty * 
Ixcavauca'us ( ſoprapporre ] #0 put 
un, 1 ſet er put upon. Incavalcare un 
Canone, to mount an ordnance upon it: 


micht. 

bemalcro, adj. j. Lſoprappoſto J. put 
1 laid #pon , 

Ixcavatcatu'RA, 3. f. ( ſoprapponi- 
neato J the ſetting or laying one . 
"anther. 

licaratta'as I fornir di cavalli ] 40 

iſ vith borſes . Incavallare { met- 
rü a cavallo ] to ride, to fit 4 firad- 
ae wen 4 thing. Incavallate J ſoprap- 
Mitte Je put or lay a-croſs , or croſquay « 
ewas { cavare } to dig, to hol- 
low, it nabe hollow. 


vo incwato, 4 hollow ftone . 
hear, 8. 7. excavation . 
Iieavenxa'ro, adj, ( meſſo in ca- 


ewernato I affoſſato ] bellow « - 
Nui, hollow eyes , eyes ſu 
mM bead, 


wa 


Itcaviceurs' RE, [ attaccare alla 
IXavcua'se, caviglia J tie 
aeg or pin. Incavigliare { attaccare 
en cxriglie ] to peg or pin, to faſten 
BY 2 per or pin. 
NAvistiA 10 
Naued, dinned., 
XA'VO, s, n. [ luo o incavato 4. 
%, bole, bellow * 5 
dune NTz , adv. [ ſconſidera- 
Mol ] unuarily , heedleſsly , unad- 


„adj. tied to a peg ; 


* 1a, 4. f. [ negligenza ] neg- 


2. "pep » careleſſneſs, heedleſſnefs , 


Rea bro adi 
„ 44}. H negligente } negli- 
. neglettful, careleſs | [idivte un- 


1 
1 accendere] to kindle, to 
Was on fire, Incendere ( offen. 


dere con fu 2 — fa infor 
| the bezdl ; 4:4 co deo, o cola infocata J to 
„ ſans 7 -e di 2 wigs 


Itcani'to, adj. dug, digged, hollow. 


n] dut or Laid in @ cave or den. 


burn Incender 4'-tra , to burn, to be 
inſlamed with anger. Lacendere fare un 


:|cauterio nella collottola a' bambini 
r , 


fo 
neck * 

INoaNDIWvoru, adj. {-arto ad ade 
es , combuſtible , apt to burn-or to 
catch fre . f 5 
| IncenDia'rs { -abbruciace 7 to burn % 


to confume by fire. « | 


cende le-citti, © ville, o altra coſa 5 
come 3 per odio, o werden Jan 
Mucendiary or boutefen * 
. INcsNDIMBE'NTO , 
Incs'NDIo, | ciamento ] fre, 
great fire, con rflagration „ combuſtion . 
IncanNDiTa'vo., adj. [ atto, o che ha 
virth d' incendere ] kindling, inflaming + 
Incr' NDITo ; 2. m. I incendioJ 4 great 
fire, a conflagration , a combuſtion. Obl. 
Incendito { .ribollimento di ſtomaco, 
cagionato da indigeſtione J 2 burning in 


one s flomach . 


INcaNDrito'sE , 2. m. l che incende I 
an incendiary. E 

INcznpiTRI'CE, £5. FF. che incende 1 
an incendiary, = that kindles or ſets 
on fire. 
| InczNDO'xn, . m. [ ardore ] ardour, 
hit, ,ſmart., Obſ, Incendore ( diviſione, 
differenza ] diviſor, . n by 
variance, odds. 


burn to aſhes « Incenerate ( convertirſi 
in cenere ] t convert to aſbes. Incene- 
care [ gittar cenere ſopra una coſa J 
throw .aſhes upon a thing « | 
INxcNARI AE ( divenir ere ] to be 
burnt or reduced to aſhes . Incenerire 
C riduzre in cenere } to bring or Nee: 
] aſhes .. | 
Incenexu' ro, adj. burnt fo aſhes. 
INC2NSAME NT®, 5. m. I I incenſare } 
4 cenſing er perfuming with incenſe. ' 
| IxenNsA AE C dar I incenſa } to cafe 
or perfume with frankineenſe . Incenſare 
{ lodare , lufingare alcrui le ſue 
proprie lodi J 1 Scene ' » Praiſe or com- 
mend , 
IxcNsTW“ AE, s. m. ( twcibolo J 4 con- 
ſer , thurible, or perfuming-yan « - 
Incz'Ns0 , s. m. C lagrima d'un pic- 
ciolo albero arabico J incenſe , - frankin- 
cenſe . Dar l' incenſo altrui ( luſingat- 
lo, adularlo } ro flatter , wheedle , praiſe , 


ti [far coſa, che non ſerva a niente 
ro make almanacks for the laſt year. 
 Incz'Ns0, adj. [da incendere ] kindled., 
burn, all in flames . _ 
IncenTi'vo, 3. m. ( dotive ] ann. 
centi de, incitement or mative 
INN TRA RSH (Ce 
internarſi ] te ge deep into any thing . 
Inczra're [ ugnete, o impiaſtrar con 
cera ] to wax. Inceta te ( I ingial/are, 
che fa il !grano , quando comincia a 
ſeccarſi j t grow yell:w as the corn does, 
when it begins to grow Tipe . ; 
INcterA 10, 44j. waxed rie. 


INCBNDIA'tro., . . [ EY che 26. | 


. | loſs, quandary « 
4. N. 1 Abbe 


INxcaN RAA C ridurre in cenere J #0 | 


or a one. Dar l' incenſo 2 mor. | 


far nel centro „ 


. — - 


INC IF. . 


5 Axen gro, . m. £ rela e ker : 


la pioggia J Si. cles, 5 
Inceacana'ne'(C gorre alrei. io ese 8 
il cercine ] ro put @ roll «pon one's bead « 
Inczaconr'ae { divenir corcone 3 500 
grow. or turn ſeur, as wine does , © 
| INcannans [( commettete, ciſtrignere. 
inſieme q to join or faſten taget her. In- 
certate [appaltate, armee ] 40 bites 
to give earnaft fer. | 
| INCERTEZZA, +: fo (\contraris 85 
Inerarrro lone, ＋ di certex. | 
' IncB'xTO, 3. Mo xa } uncer- . 
— —— Jeſfener; Perplenityy | 
Incy'tto , 44i. ngeracle «; Aube“, x 
irreſalute, wavering , in Lnſpenſe „ unde. 
ter mi ned e 
Incu'so,, 6. . cauterio 1 a content: 
or I ue. 
Incs'so, adj. (da incendere 2 
1 auvilup 


inflamed, 

Incueeica'an., 
* di in ceſpu 
—— 


IN caspa RR, 
altre coſe milz. 
2 inciampate ] te intengle one eg 
the buſhes; to fumble . Inceſpaic - 
aſcere in ſul ceſpo , propagate 1 * 
— to breed , increaſe or multiply» 
INcssA UA, adj. [che non - 5 
che non ha fine } . nn 
without ceaſing. . : | 
INCESSABLLME'NT8 , adj.' c di contino» 
vo ] continually , inceſſantly. « 
Ince55an'rs , adj. { continovo }- n= 
cefſant , continual . 
INCEBSSANTEME'NTE:, adv, Capita. 
_— ] inceſſantly, continually , awithour 
g or intermiffion. 
„ NTz , adv. 5 3 coſe 
fare ] inceſſantly „ continually .. 
IncesTtA'rs [ metter nel 1 1 
any thing 41 a baſthet, and ſhut in in it + 
Incu'sTO, 5. m. ( fornicazione con pas, 
renti, o perſone religioſe ]- inceft,, aur. 
nal copulation with one who is near _— 
or in a religious order. 
Incsstuo'so,, - adj. ( macchiato 
ceſto } iaceſtucus , guilty of inceſt . 
Incu'TTA, 3. f. [il comptate merean- 
zie per rivenderle ] bargain, purchaſe . 
IncsrTTA'rs { mercantare J 40 d. 1 


ci yie- 
5 08 


in- 


| order to ſell in » | * 1 


InceTTATO'RS , 3. . { che. « 1 
an ingroſſer , a regrater or. ter , 
that buys g corn of other ; commodities Ve 
to ſell them dearer + 8 

INdcns'sTA, v. Enchiefta. ar cab - 

oj as ([fermar. con chiave 0 
lock 

INCHIAVELLA' 70, adj. confines] a. 
led * 

INCHIAVISTBLLA'RS ( Incatenacciare 1 
to bolt . 1 2 

Ixc nis“ DEA, Obl. 4 mee : 

INcait'aeRe, dimandare j ve 


Cle inchis- 
tete J Toe | 


enquire or make an enquiry, 
INCHIERIMY' Nro, . m. 

| Ixculs'srA, # f. - 

queſt , enquiry » ſearch. 

INCHINAME'NTO , 5. Ms. [ propentions 

1 inclinazione ] -inclination , pronemeſs ,, 

N 


M m 


LY 
, 


| 
| 
1 
| 
N 


; » bias. Inch inamen 
propenſiong, propenſity , bias . Inch » 
1 Abbekamente 3 bending „ bowing + 
Inchinamento [( umiliazione ] humili. 
Ti 1 > I , 1 #1 


as [ abbaſſare } #6 humble , 


to abaſe, ro caſt down , 10 depreſs ," to | 


debafe . lnchinare Valerui fierezza, 10 
abate one's pride. Inchinare il capo, 0 
ſubmit , te yield Inchinare ( condeſcen- 
dere, laſciarſi ſvolgere ] to condeſcend-, 
comply "ſubmit , or yield... Inchinare le 


orecchie, 20 give ear. Iachinare I ſa- 


Jatare con riverenza ] fo bow. Inchina- 


xe{quell'atto di piegare il capo, quan- 


do fi comincia a dormire } to nep .- 


Vinto dal ſonno in fu l' erba inchinai , | 


being very heavy with ſleep, I took anap 
up the graſs . Dante. Inchinare { con- 
Fermar l'altrui detto, e ſenza parlate, 
dir di si J to ned , to aſſent, 40 affirm 
with a nod. Inchinare { chinare ] te 
Bow ', to bow down, to bring lower, #80 
lower . Inchinare gli occhi', to took 
downwards , to caft one's eyes down . In- 
ehinare L declinate de' pianeti ] to et, 
1 ze deus. II ſole inchina , the ſun 
goes donn or fett. Inchinare ( volgere } 
Fo lend. Inchinat Panimo' a'qualche 
coſa; te bend one's mind to ſomething . 
. Incnixa'to, adj. [ dimeſſo, umilia- 
to ] bumbled, v. Inchina re. | 
IncmRNAZ TON, s. f. [ umiliazione ] 
hamiliation . Inchinazione { diſpoſizio. 
ne, attitudine ] inclination, diſpoſition . 
'Incurxz'vorr ', adj. IL picghevole, 
volto naturalmente ad inchinarſfi ] in- 
clined , ineliuable, bent , given, apt , 
one , ready, willing.” 
5 adv. [ pieghevo!- 
mente, con inclinazione ] eaſy , rea- 
dily, willingly. © Rs e 
Incur'x0, s. m. ( piegamento delle gi. 
nocchia per ſegno di riverenza] abew, 
a courteſy . t = 
'Im cmo'cca, adv. I afaſone, in co- 
pia J abundantly, plemifutly, in a abun- 
dance „„ co. 
ineo a { configgere con chiodi } 
te nail. Inchiodare un cavallo { pu- 
gnetgti nel vivo P unghia nel ferrarlo } 
#0 prick or nail à horſe in (the ſheeing · 
Inchiodare un cannone, to ſpike a cannon . 
InicuroDA'TO , adj. naited , Inchioda- 
10 partando d'un cannone, ſpiked . 

- IRemoeDary'na , 3. f. L inchiodare 
un cava ] a prick in a horſe's foot. 
AIncmosraa ns ( brattar d' inchioftro } 

60 daub with ink. er | 
Aero sr, . m. { materia liquida, 


e nera, colla quale fi fcrive j wk . | 
- © Sevivere' ac uno di bnono lachioſtro 
„ I fcriver il parer ſao liberamente ] 25 


' infavt cat's n freety. Il tuo inchio- 
ſtro non tigne L mu non hai credito, la 
tui feritrati don paſſe ] your credit is 
not gd. Raccomandare di buano in. 
chioſtro (caldamente ] to recomend one 
eatneftty . TED | 
AIxcurovViryna, v. Inchiodatuta. Ri- 
tro var ' inch iovatu ra { ritrovar la ve- 


cielo J te place in beaven . + 


grow malignant , to exaſperate , #0 grow 


INC. | 
 Incuw'pens { rinchiudere{ to inelaſe, 
to incompaſs , to include. , contain er 
4 INCHivU'S0 ,, 4dj. included. ein 3 
Ixciaura an, N t porte il piede 

INCciameica'se, + in fallo, o per- 
euoterlo in aleuna coſa nel cammiria. 
re ] to flumble or crip. Inciampare I ca- 
dere in e fallo ] to ſtumbie, % 


fall, to er. Inciampate I incontrare 
accidentalmente ] to light upon, is meet 
by whance «Oh come male inefampo ! 
oh what a bad rentounter for me! * © 
© INCcIA'Me0 , 6. m. { I inciampate ) 
ſtumbling or trippinng 
Incibs Nr, 3. u. ( aceidente ] #nti- 
dent, accident, adventure, events © 

INCIDENTEME'NIB , adv, ( con Inci- 
denza ] by. chance, accidentalſy, by the 
way « 
INCIDE'NzA , 's. f. { digreffione ] 41. 
grefion., * * 80 

Inci'pzis { taglizre, mozzare ] 70 
make an i nci ſion, to cut, to gaſh er ſplit 
in tue. Incidere ( intagliare; ſcolpite } 
ro engrave, to grave. Incidere ( digte. 
dire , far digreſſione ] te digreſs, 10 
make 4 digreſton, to go from the ſubject 
in hand. . 

INCIxL AA (C porre, e collocare in 


Iner ane (C ingravidare , impregna- 
re ] to get with child. Q 22 
Incinqua'ss [ divenit cinque J 4 
come to the number of f,. W 
Ixcr'xra, adj. { gravida } big with 
child. . N ; * | 
Inca Na IL incrudelire, e ſi dice 
de' malori, che - tirano al maligno 17 


worſe , Inciprignite I fortemente adi- 
ratſi, moſt rande il cruecio nel viſo 
to grow angry, to fall in a paſſion 

InciePrIGNt'To , adj. exaſperated , angry . 
In circa, atv. { Circa ] about. 


ſo } uncirrumci ſed * 

Incixcoscar'rtTo , 44j. [non circon- 
ſeritto ] zncircumſeribed : 
-Inciscnia'rs IU tagliuzzare] to mince, 
to cut in ſlices or bits, | \ 
Icio, 5. f. L taglio } inc or 
cutting. 

Inctsz vo, adj. { che ha forza d' in- 
cidere } that has the virtue of cutting ; 
inciſiwe, cutting IK 
Incr'so, adj. I ĩintagliato ] cut, 
-Imicisv'rA , 3. f. I taglio ] incifien, 
cutting, a cut. | ABR 
InNciraMsNTo , 3. n. { . jacitare] 
incitation , a flirring or nite, „ in- 
citement, enducement or motive, 

Incrra'xu ( ſpiagete , ſtimolare J ro 
incite, to egg, bo ſpur on, to move , to 
perſuade, to induce . | 

Incrrarti'vo, adj. { atto.ad incitare } 
inciting, moving, ſtirring , inducing . 
IncitAaTO'rs, . m. { che incita ] az 
inciter, 4 proveker or perſuader. 
Ixcirararcs , s. f. (che incita ] 4 


3 


INCIRCONCci'80 , 445. { nan Circonci. | 


| fnco'oniro, adj. [ ſconofciuto ] 


Ic. 


N INcavi'iy, adj. ¶ contrario 4 chi 


ewas I diyenir civile 
civil: or polite, + CmJle J. gw 
 -Incivitzza?, ) r 
INcivitra'pe, = . n 
INCIVILTA'TE, ) © anmannerti ' 
rudneſs'. n ' 2 ut x 


InciuScnnra'nns ( here immodeetiti 
mente ] c drink extefively, 
INCLEMBNTEB, adj. { contrario di tle, : 


mente ] mercileſs, auftere, rigorout, 1. 
vere. ana l n 
INCLINA'811.s > 4#dj, (che f. pud in, 
clinate ] #aclinable, that can l 
3 N Bows 


INCLINAMB'NTo , 5. m. I declinament} x 
declining , declination . Inclinanens 
del ſole, the ſetting of the ſun. q 


 INcLiNA'NTs, adj. I che ineling ] its 

clining, bending , bowing . 
INCLINANTEMENTS, dv. {-con icli. i, 

nazione ] eaſily, readily, willingh, 
InciiNa'ss ( inchinare }'to incline, ty 


bow or bend, to lean downwards . Inclis " 
nate (aver genio, e inclinazione 2 uns 
coſa J to incline, to bend to, to have « pu 
propenfion to. bot 
| INCLINa'To, adj. I inchinato ] bent, 


inclined . Inclinate I propenſo } il. 
ned, diſpoſed , prone, apt. 
INcLiNazio'Ns , gs. f. ( attitudine , 
natural diſpoſizione' a coſa particolare } 
inclination , a natural diſpoſition t 6 
thing ; proneneſs, aptneſs . Tnclinazion 
U declinazione, abbaſſamento ] eclins 
tion . Verſare per inclinazione I teimi⸗ 
ne di chimica } to pour gently. 
|  INCLiNe'vOrs, adj. v. Inchinevole - 
 - IncLito , adj. [ preclato, illuftre 
famous, noble , excellent, renowned , of 
great renown. © 
Inciu'ps, te include, to comprehend 
IncLuSivam'NTE, adv. inclufrotly « 
IncLys!'vo , adj. { che comprende F 
intluſiove. 
| NG , adj. L rinchiuſo J inclſel 
L' incluſa I lettera, che 6 rinchias 
in un piezo ] the incleſed , er incloſe 
letter. | 
Ixcocca'nn { metter nella cocca ] 
put the bow» ſtring into the notch if 
arrow . 
* ImcoDArD1're [ auvilitſi] to deſpoud 
to grow faint-hearted. . ö 
8 , adj. I da non pott 
immagina re ] wnthought ef, that ca 
be fully comprehended or conceived » 
Icons, I ſopraggiungete þ 
catch , to overtake . Incogliere ac y 
pare } # catch in the fact or in _ 
doing , to take, to Jurprize . Incog | 
{ accadere, intervenire ] 1% happen 
befall , to come 10 paſs, to fall cut "i 
| *INCOGNITAME'NTE , adv. ( ſcono 
tamente ] ſecretly, in priva'e- 


known , firange þ incognito« · "bits 


mover, an g ger en. 


zità della coſa occuita to find out the 
, of @ vhipg. = 


ey: Incrrarto d, . f. { incitamento_ 7 


-I'ncota, o I'NcoLo, 5: n, 
te J an inhabitant . Obl. 


In» 


* 


INC 
tncoua'ns L appicare inGeme ah 
colla ] fo 2 to paſte together » 
IncotLa'ro , adj. glued or paſted . 
Iscoz18n1'ss [ aditarſi } to grow angry . 


8 5 alk { adirato } angry 7 


incor zA ro, 
401167 » 

— a ( metterſi in collera } 
to fly in 4 paſſion, to put in a paſſion. 
Ncqtona'nn { diveniz colorito, pren- 
ler colore] to colour. ae { dar 
olore ] to colour or dye. 
kr 'pitn, adj. [ che non pub in- 
tolparſi] unblameable , blameleſs . 
INcoL?A'NTE , 4j. che inco] pa) a- 
mfg, blaming , that blames. 

Incotya'az { dar colpa } #0 blame, to 
lay the fauls upon « 

IscoLza'ro, adj, blamed, found fault 
wih. 

Isco.pat0'ne , 5. m. { che incolpa ] 
bene, an accuſer . 


Isc01es'vois, adj. ( incolpabile] an- 


Haneable , Hl ameleſs. 
Inco'Lro, adj. [non colto, neglet- 
to] untill, unmanured, not gathered; 


andreft, antrimnied . R 


INCOMBUSTI'BILE , adj, I che non. fi 
po abbruciare] incombuſtibis, that ran- 
wt be burned or conſumed by fire , ö 

IxconNcia'cLia ; 5. f. { imperfetto 
teomineſamento. ] an imperfeũ begin- 
wn, 4 rough draught « 

coc NN ro, . m. 1 princi- 

INcOMINCIA'NzA, 4. fo pio) 2 
lining comme netment. 

IsomNcia'ns [ cominciare, 10 begin 
i enter upon, to COMMENCe 

INeomNerA' Ta, . fo 

lucouxc1A “To, 5. m. 
Jiming, commencement « 

Wouncia'ro, adj. begun. 

em IATA, 3. m. [ che inco- 
nitcit] a beginner , 4 novice» 

IKonncratai'ce, femin. ef incomin- 
Ciztore, 

leon neo, 5. m. C incomfnciamen, 

a be beginning, 4 a commencement. 

INoumuxSURA' eils , adj. [che non 

ud miſu ra re e dots „that 

net be meaſured . 


IXcoanovo , v. Incomodo , and its 
batives, 


[ comincia- 
mento ] be- 


ennuura“ Us, adz. [ ſtabile, fer- 
„ U non poterſi i mutare } immatable, 
Welle, conflant , 
cdu ra BIT 17a. 6 5 F. (ſta bi- 
| aon tra, DE, * lit, fer- 
LO OMUTABILITA'TS, mezza J]' 
. , conftincy . | 
bw MUTABILME'NTE, adv. ( ferma- 
% conſtantly , immutably A | 
obus“ rs, adv. incommodi- 
A TON the neceſſ1ry convenience. 
1 5 * [ fturbzre to incom- 
a urs, to be troubicſome 3 
| 
Ty *Mo [ ſnperl, d'incomc. 
cemmodious or troubleſome . 


b 
nod 
ITA'Dy venienza ] in- 


Lncammedity, trouble. « Incomodira 1 
ö 


x 


— 


diſpoſizione ] ailment , indiſpeſution ». 


Ventency , incommedity, trouble. Se non 
vi fard incomodo » if it will be no trou- 
ble to 9 

Ix co node, adj. t ename ien ] 
troubleſcme , inconvenient , nn, a 
untaſ)., grieuess 0 

INCOMPARA'BLLE ,. 4dj. { che. non fi 
può comparare ; ſenza patagone J 18. 
comparable, without nn m. acc hlaſs, 
excellent. 


Ixco“uoDO, 6. . { incomodità ] incon- 


INC 276 
Inconcv'ssp, . «dj. C non A. 1 
inconcuſs, anſhaken x. Arm. 
In coxFu's0, adw. 1 confulameare I 
confaſedly , vieler erder «+ 
Inconcuw'nto, adj. {non conginnto 3 
disjoined, parted , divided. Wes, 
INcoNGRUS'NTS ; Adi. [ contraria di 
congruente } Ae, nd, . 
ger. f FA 
INconcauz'nza . F een 
abſurdity, Empragriety . . - 
INCONOCCnrA'Ra { metter il, 
chio in ſu la rocca } % wind — 
IncoNQUAgSSA Biiz , adj. thats cane 


INCOMPARAB1L.ME' NTs , adv. { ſenza 
comparazione ] incomparably , without 
compariſon « 

Iscourassio' Ns , . f. L contrario di 
compaſhone n inhumanity , fierce- 


neſs „ 

IN or ATI BILE , , adj. { da non com- 
patirſi } incompatible , difagreeing , nt 
confifting.. 

INCOMPATIBILITA' , 8. F. L aftrat- 

INCOMPATIBILITA'DE, 4 to d' incom- 

INCoOMPATIBILITA'TE, patibile ] 
incompatibility, inconfiftency — 

IxcosrsNsA“ 13 „ adj, { da non po- 
tetſi compenſate ] that cannot be reward- 
ed on recompenſed " 127 


petenza ] incompetent , improper, unfit ,. 
uncapable, nt duly qualified . 

INCOMPETENT EME'NTE , dv. ( ſconve- 
nevolmente , fuor d' ordine ] incompe- 
tently , improperly . 

- IRcomPBTe'NzA', 5. f. [ mancanza di 
giuriſdizione nel giudice} EC ted 
iaſuſſiciency, inability j 


accompliſhed ; 3 inper fect. 

IncomeLy'ss0, adj. { non compoſto 4 
mixture. f 

INCoMPORTA'BILS , ali. [ infopporta- 
bile} inſupportable or unſupportable , in- 
tolerable , TOE, not to be ſuffered or 
borne. 

INcomrortranuns'nra, adv, inſuppor- 
tably, inſufferably . 

Incom?o'sro, adj. I ſenza affettazio- |- 
ne ] fle; unaffeited , natural, incom- 
poſed, ee . 

INCOMPRENSI BIIB, adi. I da non bo- 
terſi comprendere ] incomprehenſible, not 
to be compre hended; inconceivable. 

INcomPRrENSIMLITA' , 3. f. { aftratto 
d* incomprenſibile } incomprehenfrbleneſs , 
incomprehenſibility . 

INCOMPRENS13BILME'NTE, 

INCOMPRENSIVAMS NTP, 
fibly , inconcei uably. 


adv. in- 
3 


common, jointly . 

INCOMUNICA'MILY , adj. [che non 5 
può comunicare altrui] incommunicable, 
that cannot be imparte4 to other: 

INconctybe'NTe, adj. [che non con- 
elude ] that has no cunclaſton, that draws 
not to 4 concluſion . 

IN conclusion, adv. [ finalmente] 
in concluſion , in ſhort , Snally, 


con: 
TA s. f. [ incon- 
5 
9 


040017 a ? 
ITA'TS CORVentency „ 


INcomPeTE'NTE, 44j, (che ha incom- 


Incompiv'to. , adj. not fniſbed „ no | 


ſenza miſtione ] net complicated j without | 


In comv'Ns, adv. I unitamente J in| 


be broken „ 4 2 

INcoxsingnA “s, adj. [ di poco mo- 
mento } inconſiderable, of ſmail account, 
not worthy of regard; trifing, whiffling 

INCONSIDERATAME'NTS , adv. { ſenza 
' conſiderazione } incanſederately , raſhiy 
22 2 n , nadie, inpru- 


deniiy· 

IxcoxsibAA“ ro, adj. ( ſenza confi 
derazione ] inconſiderate, raſh, fooliſh, 
anad uiſed, unwiſe, indiſcreet, imprudent.. 

INcoNs1DERAazio'N?, 5: f. L impraden- 
22 ] inconfideration. , inprudencs, fool- 
sſhneſs , want of diſcretion , raſbeſs' 
wunadwifedneſs. 

IncoNSiSTENTS ,, adj. [ che non con- 
ſiſte ] inconfiftent; chas is not —__— . 
agreeable or ſuitable to. 

INcoNSOLA'BIL8, adi. C da. non poters 
fi conſolare j inconſelable , th anne 
be comforted .- „ 

INCONSUMA'BILR, adj. { da nos ore. 
fi conſumate ] wot to be conſumed . L 
 Inconsu'rrLe,, adj. net ſewed. _ 

Inconranina'siie „ adj. not 1 be. 
erer a not tobe defied ; nnn 

46 

INCONTAMINA'TO , ads andefiled , an- 
corrupted £93, 

INcoNTAN#e'NTs, adv. { toſto, ſubi- 
to } imcontinently , "preſently „ b and 5. » 
immediately, firait .. | 

InconTtasTa'Bils, adj. q ines 
bile ] indiſputable, — and 
ied, unqueſtienable, moſt certain. #4 

Inconrenre'iis, adj. I inſaziabile ] 
inſatiable, that cannot be Jari fed inſt- 
Furate s - 

IxconTiNs' urs, ab. { contrario di 
eontinente } incontinent, unc haſte, intem- 
Perate , that has no command f himſelf « ., 

InconTine'NTE, adv: { fabito } ic. 
tinent, incontinently , nnd: . 


— 


fently 0 


IxconTivfe'Nza, 2. f. [ vizio oppaſts 
alla continenza ] #ncontinency , inconti- 
nence , lufiful inclination, intemperame. 
Inco'nTrA , prep. | contro J againſt , 
oppofite, on the contraty . 
INCONTRAMENTO,, 5. m. l abboccamen- 
to ] a meeting , intermew, nn 
# parley. + 
InconTRa'rs [ rifcontrate, n 
ft J to meet; to meet with, 16 find. In. 
contrare f accadere, avyehite, occor re- 
ie } zo 2 to befalt to come topaſs, 
fo fall ont . ntrare 1 confrontare_, 


Incoxciu'so , adj. net concluded. ! 


termite whe 1s conftont, to cont. 
Km 2 pars 


* 


— — 


3 Ines fi 
p trarſi ( 3922 
; nl cs ee ig 4. 
one 
em etiane ; \ adj; dndiſputable 1 
Snconteftable , aud. ungqueftionable 
moſt certain. 
\ Inco'xrao,, . m. ( P-inconrare, f in- 
TOppamento } a» metjing or. renvounter . 
- Andare all incontro, te go to meet. Ine 
contro-{ accidente } een, thanke , 
kit. or, Adventure. n. ¶ accefipne'), 
: aßen, opportunity , * | 
„ Inco'nrRo,, prep. I contro J. gi 
Locontro { a, dirimperto', rincontro } 


over. againſt. » oppoſite . Incontro- 1 alla 0 


volta, inverſo J rowards . Farſi incon- 
tro, to go farther, to advance. Uſcire 
Pincoatro, te ga to meet. Se arditai 
di farti lato . incontro, if-you dare to 
oppoſe yeurſelf, to. tham.. 
| IxcoNruovinrz as, 4g). (che non 
f può controvertere } that cannet be 
Nut in queſtion, in debats.. 
InconTyana'Bils, adj, I da non po- 
eſſer conturbato } inpertarbed, un- 
AR ur bed; ſerene, calm. 
F D fs NZ A., V. Inconvenienza. 
InconvegcNt'vole, adi. (aon con- 
- INcOoNVvINMAHNTVY, vesevole J in- 
ton venient, nat convenient; indecent. , 
unbecoming „ unhand ſome, unbefitting "I 
Inconvexts'NTe , . m. I coſa., che 
abhia ſconvenienza , o incomodo in- 
. convemence, incenveniency, trouble, croſs 
. agcident, difficulty , difturbence 5 
Icom mmer, adv. I ſenza 
epavenienza) incomuenienth, unſeaſonably . 
IMCONVENIENZ4 , . f. [ diſordine , 
Feon renevolezza J inconveniency, incon- 
. penience , trouble, difficulty, diſturlance. 
-  IncoNnvingyB81ls , 4dj: L invincibile] 
 Ippvincible. „ not to be ever come or. con- 
azered... 
INCORAGGIAME'NTO , . 7%. [ lo in eo- 


. — coraggio ] enconragement „ in- 


A 1 , c dat coraggio ] ay 
encourage, incite, ar fiir up, 

' -INCORAGG1A' ro. Ali. animated, encou- 
reged. 0 

Infconaecr'ts, , . Incoraggiare., ang 
t. Ari dme ä 

- Imgoxa'ny T apere in, cuore, clog 
pg} avimo „ nel penſieto J ta have 4 
"mind, 10 be -Faſol ved, or determined . In- 
COxrare [ mettete in cuore ] 0 put in 
mind , to inſpire, 10 put in one's head, 
20 perſuade , Incorate (dare animo, in 
coraggiare 1 #9. 4” <a *a nears 82 
Live courage ,. to 

Incorg'to, ofbureſatzed „, Incorare. 

Incoxpga'xs [ divenir incordato } 10 
be. benumbed., ta grom fiiff through cold 
oz. othey diſeaſes Incordare I metter le 
corde ad uno ſtromento di ſuono ] te 
Bring an inſtrument, 

IncorDaA'To , 4j. [che ha le. corde 
del collo tirate per freddo, o altro ma- 
Fore} ißf, bed: - 
Ixcoaparv mA, 4. F. [ forta, di malat- 
Me] 4 rick in the. necks. | 


— 


| 


 puDtion. 


/ 


INC 

 INiconnicira'ns. L metter 1 cornice J 
70 Put. a Frame. 4 

' INcORONA'Rs [ coronare ] £6 crown « 
- INCORONA'TO, adj. crowned.-. 

INCorONAZIO'NE, 5: fo LVincoronare} 
coronation «. 

'*NCORPORA'BILS , adj, L che ſi puòd 
incorporate } that can be incorporated. 
IxcenronA “II, adj. Lincorporeo, che 
non ha cor po 1 Sncorporeal, , having no 
body; 4. badi leſ 8 „ 


corporale ] incerporeity, the condition or 
Rate of that, which has. no body. 
INCORPORALME'NTE., adv. (inna cor 
po} wit haut body. 6 
INCoRPORAME' NTO ., g. m. Cincorpora- 


zione, unione, miſtione ] incorporation , |. 


an uniting one body or thing with another. 
Icon O “A, [1 meſco)are, unire pid 
cor pi, confondendogli inſieme ] to in- 


corporate , to mix or unite the, particles | 


of one body with. another. Incorporare 


{- ricevere in un corpo, o ſocierd J e 


incorporate, to receive or: admit into a 
ſociety . Incorporate ( confiſcare ] t0 
confiſcate » to. incorporate. , to. annex or 
unite a 

INcoRPoRA'TO, adi. incorporated v. 
Incorporare-. 

INCcoRPoRAz30/ N., 3. fo E incorpo- 
rare } incorporation or mixing together. 
- InconrO'xeo, dj. I che non ha cor. 
po] incerpere ad; ente „ bodileſs:, 
without a body. 


incorporation 1 

Ixco' RR, v. Incogliere.. 

+ Incorzcer als „Adi. v. Incorxigi- 
ile. 

Inco'axere [ caſcare in coſe di pre- 
giudizio, e di danno } te incur, to fall 
under, to run upon or into, todram upon 
one's. ſelf . Incortere in erroxi, to commit. 
faul 

Ixcoxxs'rre, dj. [ ſcorretto: ] incor-. 
ref?,, not corre, faulty, 

INCoRR1G1. BILE , 4d. 1 che-non rice- 
ve correzione ] i#ncorrigible, paſt correa- 
tion, olftinate, that cannot be reclaimed . 
- Incornicnitlita', s.f. [ aſtratto d'.in- 
coarigibile } obftinacy , flubborneſs . 

INCORRIGIELLME NTA, adv. paſt - hope 
of correction 

IncorRo'TTO, 441. . di cor- 
rotto j incorrups „ uncorrupted , untainted. 

INCORRUTT31'BILE , adi. { non corrut- 
tibile ] incorruptible , not ſubjet?. ta cor- 


INcorRUTTIBILITA! „ . f. L aſtrat to 
d' incorrugtibile-] incorruptibility.y inte- 
grity » 

Inconzurriizis'urz „ adp. L ſenza 
cotrua ione] #ncorruptibly 

INCORRUZIO'NE , 5. f. . contratio di 
corruzione 1 incorruption 2 
_ Inco'rso,, adj. [ da incorrere] FI 
red, fallen, committed. 

IS, ro, adj. [ circondato di 
coxtine ] ſurrounded with curtains 4 

In coscis' N zA, adv, [ affermatiyo J 


Iten. ng conſcience . 


Icbangealle, unſtable, uncertain. 


INCoRPORALITA', 6. f. [ aſtratto d*i in- : 


: 


Inco' BPORO:, 4. m,. [ incorporazione 34 


K INCRQCIGCUIA'RD ( 


lightly. 
„ Incovercnla'ss: Leoverchiure-) 1, (70 


50 t hide or rebuke. O 


d A 
mucosa | adi, 
olubile 3 arenen 


ede 


Ixcos rA NEA, 5. f. { volubilia „ is 
certezza } en. fichleweſs, teu; 
 changeablearſe , lightaeſs , Anga.“ 
unftability . e ww 


INCoSTANTEME/ , ady. inconflanth, 


ver, fo Put 4 cover or lid upon. 
Ixco'tToO, p. P. af Incuoeere, 
- "INEREA'TO , 44j. I non creato } is. 
create, not made ov created-, 
Incavpy' IE, adj; [ da non crederſi; 
quaſi. miracoloſo ] incredible, that i "or 
to be believed, ſurpaſing belief. 
INCREDIBILME' Nr, adu. [ d! unn has 
niera incredibile ]. inoredibiy. 


Inchznorzra, , s.f. I miſcreden. 
INcReDULITA'DS, Za , eontritia di 
INCREQULITA'TE, ), creduliti. } in 


crednlity , unbelief , hardneſs of belief, 
IxNcas'DULO, adj. { miſcredente ] in 
£redulons , hard belief, tha will an 
believe „ 
INCREME'NTO, 5. m. . aumegtazione- 
incnement, imprevement NE” growing. or 
waxing bigger . 
 IncReea'rs { ſgridara ] to increpate | 
INCRePAz1O'NE., 3. f. [ biaſim. ] in 
crepation,  chiding „ rebuke . Obſ. 
INcRrESCE'N2A , 3. f. { tedio, noh] 
grief, trouble, vexation. 
Incry'sctxrs I rincreſcere;, venite 4 
tedio, a noja ] te. grow tired, te thintile 
time long , Fedious , weariſome or irkſoms 
fe nes, 1 be wearilome, to be tedious 
Non yv' increſca. d'afpettarmi un po 
be fo good as to ſtay for. me a little 
Quanto m' increſce la ſua converſazio 
ne, how tired I am.with his conver[s 
tion ! Increſcere ( aver compaſſione 
to pity, to commiſerate , to take pity 
M' increſce della voſtra diſgrazia, 14 
ferry- fer your mi fortune. Per Þ amor d 
Dio t' increſca di me, far d 
tale on me. 
K, 'voLE , adj. L rincreſcevole 
tedioſo, faſtidioſo ) pitiful., tedio 
wearsſome , tireſome „ irkſome «+ 5 
INcReSCEVoLMENTE , adv ( faſtidi 
ſamente ] tedionſly, incammod iouſi) . | 
fenſruely, in a tedious manner · of 
INcraSCIMENTO , 3. M. ([ noja, 
dio, _rediq } wearineſs „ trouble, ſorrow 
7. 3 VeXAMNons. 
1 or N adj. . Inceeſceroter | 
INCRESPAME'NTO , . m. [ ] incre = 
ri or curling « 
col or ng [ ridurre in crefpe : 
tal... Tocreſpare l raggricchiate 
hrink. 

Pies am nf 
INCRESPATU'RA , 4. f. C[ increl pa 
to ] curl, or curling. 
: bee a ( copꝛir di.creta 
ver or dawb with clay » 1. 

IxchisrAII AAV, to appedr © 


hen full of ten 
pd adamant ang late 1 


1K 


] 60% 


altra, à guiſa di croce ]'to 
croſs or crofs-way « ay 
INCROCICCRIA'TO > 4dj. eroſs , laid 
% . Colle braccia incroeicchiate, 
with one's arms a- croſs. a ; | 
INcz074'&S1 fatſi crojo, duro, intrat. 
ubile] 19 $70w hard „to harden. Obſ. 


Incr07A'T0. , 44)» hardened , intrace 


R Obſ. . - 
3 „1. paſſ. L impacciarfi , 
netterſi a trattare ) 10 meddie in affairs. 

Ixceosra'rs [ fare una croſta J #0 
. Incroftare un muro-, to roughe 
ut, or parges 4 wall, « 
IncxosTA'TO , 44j. crufted , roug h caſted 
1 bargettel. 8 

3 4. F. L P incroftare } 
4 crafting , or making crufty . Incroftarura 
ü muro , the parget, or rough-caft of 
walls, los 
Ixcaogricaſro , v. Ineroſta to. 
IncerD8LIMe'NTO , 36. mn. the at of 
uurrtiſng cruelty «. ; | 

Incxupeli'ss { divenir erudele ] #0 
grow cruel , inhuman. or: barbarous , In- 
erudelite ( inciprignire } to exaſperate , 
1 nile worſe . Incrudelire- gli animi 
alcrut, to exaſperate one's mind. 
IxcxupsL1To , adj. { divennto cru- 
ele become cruel , barbarous or inhuman . 
Irerudelito ( pieno di dolore] painful, 
Fievous. 

Iscgud1'r2 [fat crudo, rozzo, aſpe- 
N ] to irritate , to ſtir, to provoke , to 
paſperate . 

Ixexvi'NTo-, adj. [non ſanguinoſo , 
don yerſante ſangue ] that is- not flained 
Wh blecd... 

I8cxysca're { coprir di cruſca ] to 
er wh bran . Incruſcarſi { intro- 
metterſi , ingerirſi } to meddle or in- 
malle, to be meddling . 1 
lxewsca'To, adj. ( pien di cruſca ] 
ul ran. 
Isow, 5. n. I ſpirito, che in forma 
Cuomo ſen giace colle donne] ixcubus, 
Udi he has. carnal enouled ge of 4 
Wa under the. ſhape of à man. 

Ixcy'vs, 4. F. [, ancudine-] an 
lc bus, f anvil. ö 
ons, ( ſpinger per forza ] to 
In0Lc4'ro, adj. inculcated . | 
Ixv'Lro, adj. I non coltivato , neglet. 


5 » anmanuted , unculti vated, 
ed, 


Ic“ A 

Rleg , charge „ commi ion. | 

3 L cuocere } 29 concol? , to 
"ll 1] e : s 

3 to roaſt, to ſcald, to ſinge, 


n coll! 
ls, to lay 


neben ar „v. Incorare-.. 
8 BILE , adj. { ſenza: rimedio } 
e, that cannot be cured... 


Mn of 5 negleBed , 


r „5. f. [L ſcorrimento di 
- Meurſion, an inroad of ſoldiers 
OY country. i 

, l far cutvo, piegare ] to 
mate, tg crooken, to bow ,cr. bend. 


uV 


ro, adj. curbed, bent; crooked , 


incur vation, a crookening or bending « 


» 5, F. [- commiſſione., 


Coura* : | 
A ro, adj. [ non curato Jet 


IND | 


+ Incurvatzio'ns ,' 5 f. L Vincurvate ) 


Incu/xvo , adj. I cutvo] carbed , bent, 
crooked . a 
Incusa'ns IL accuſare ] ts accuſe, to 
blame, to find fault with . Not uſed. 
INc!1STODI'To , adj. not guarded, not 
under the care of any body. 
I'nDaco, s. m. { colore- tra turchino, 
e azzutro; o ſugo d' erba „ con cui fi 
fa ] indigo, a blue colour, brought from 
the Indies. ; . 
Inva'ciNng, 3. f. [ricerca ] inveſtiga - 
tion, ſearch , inquiry. Obſ. 
IN DANAJA AA ( aſpergere di macchie] 
to beſpeckle with ſpots . 
INDANAJA'TO, 44j. I chiazzato, tac- 
cato ] beſpeckled, ſpotted .. 
InDa'aNo, adv. [ invano, ſenza pro] 
in vain, to no purpoſe. : 
InDs31l1'ke, v. Indebolire. 
IN DEBTII' ro, v. Indebolito. 
INDEBIiTAME'NTE , | adv. (non debita- 
mente ] anduly , unlawfully . 
IxDpBTTrA “RW [ contrarre debiti ] to 
run inte debt, to contra debts, Indebi- 
tare { far debitore ] #9 make debtar . 
INDetiTA'co, adj. indebted rin debt. 
INs'siT0 , adj. C ingiuſtò, inconve- 
nevole ] undue, unlawful. Ora indebl- 
ta, an undue or mhſeaſonable hour 
InNDeBoit'ss { divenir debole , infie- 
volire ] te grow weak , feeble or infirm, 


5 


lite [tor le forze ] te weaken, to make 
weak or faint , to debilitate, to enervate 
or enfeeble . 

InDzBOL1'To, adj, C debilitato ] weak- 
ened. v. Indebolire. | 

InDpece'NTE , adj. { iImmodeſto ] in- 
decent, unbecoming ,. unhandſoms , unbe- 
fitting « "OE 

INDECENTEME'NTS , Adu. indecently , 
unhandſomely, unbecomingly . 

InDece'NzA, 3. f. { immodeſtia ] in- 
decency, unbecomingneſs, immodeſty , inde- 
corumꝰ 

IND ICI so, 4j. (non deciſo ] Ande- 
cided, audetermined. 

INDEzcLiNa'Bils , adj. [ che non fi 
può declinare ] indeclinable, that cannot 
decline or diminiſh. Indeclinabile ( ter- 
mine grammaticale. ] indeclinable, a 


not vary the caſes» 

INDECLINABILME'NTE , adv. { ſenza 
declinare ] without. declining os diminu- 
tion, or leſſening. 

IN DRFPESsAMe NTA, adv* I afliduamen- 
te ] indefatigably, aſſid uouſly . 


gable, unwearied, aſſiduous. 


le] not deficient. 
Iuxps fick NZA, 3. f. I abbondanza, 
inceflanza ] contrary to deficiency; abun- 
dance, copiouſneſs . 2 
INDEFINLTAME Nr, adv. indefinitely , 
undeterminately. _ f 
IND#FIN1'TO, adj. [ contratio di de- 


to loſe one's ftrenzth, to decay . Indebo- 


grammatical term. uſed for. nouns that do 


Ixpers'sso, 44}. I afliduo-] indefati-| 


InDeF1icre'Nrs , 44j. { immanekevo. | 


IND. 277 

Id Dpee NAM“ Nr, 'adv. { non degna 
mente ] anworthily, baſely, ſhamefully 
INDEGNAME'NTO , 4. m. ( idegno } 
anger, wrath , paſſion . Obſ. | 
InvecNA'ss: [ ſdegnarſi } to be | 
with, to fret, to fume, to chafe. 9 
IN DON AT IVO, adj, { atto a muover 
a. ſdegno ] provoking , apt to make one 
mad; vexing. Ob. | ; 

' IND8EGNA'TO', adj. [ ſdegnato } very 
angry, full of indignation . | 


INDEGNAzZ1IO'N® , 8 f. { ſdegng 1 
dignation, anger. | . 
InpeoniTA', s. f. L baſlez- 


InDz6NnITaA'Ts, 5 zione ] indl;- 
nity, baſeneſs., infamy, diſgrace , ſhame « 
unworthy, undeſerving, unbecoming . 

IN DIZ“ IIZ, 4dj. [che non ſi può 
celled or blotted out. & 

INDELEBILME#NAz, Adv. in an indelible 

INDEMONIA'TO , adj. [ ſpititato, che 
ha addoſfo-il demonio ] paſſeſſed with 

INps'NNA, 44j. [che ha indennita-}: 
without hart, harm or damage; harmleſs, 

INDENNITA:, s. f. C sfuggimen- 

INDENNITA'DE, to di danno J iz- 
ſaved harmleſs ; privilege . 
within, forward + 7 . 

INDIIND' NTB , 4dj. { che non di- 
no dependency upou any one. £8 

INDEpENDENTEME'NTB, Adv. [ ſenzes 
pendency » a 2 4 2 of 4 4 

INDEPZSNDE'NZA, 3. f. [ contratzo di 
ing. upon one another, abſoluteneſs. 

IND&TERMINATAMENTE , adv.: indeter- 

INDETERMINA'TO , 4d}. C irreſoluto J 
indeterminate , undetermined, undecided ,. 

InDerTTA'as (, reſtar d' accordo. di 
quel , che s' ha a fare, o a dire Je. 

Ixps, adv. L da quivi, da quel luo- 
after, afterwards . Indi à poco, 4 little 
time after, not long after . Indi a pochi 

InDia'sst C deificatſi ] te. make. ones 
ſelf a Deity or a God. 
become a God. : 

Id DIAvoL AA C entrar nelle farie-]- 


INDEGNITA'D# , za di condi- 
IN ns'e NO, adj. { immeritevole ] 
cancellate] indelible, that cannot be can- 
manner. 
ſome devil or ſpirit. 
ſafe . 
INDENNITA'T®, * demnity, a being. 
InDt'NTRO, dv. [ incntio } impard 5 
pende da neſſuno ] independent, that hay. 
dipendenza ] independently, without de- 
dipendenza ] independency+, nat depend- 
minately , irreſolutely. 
unlimited 
. agree"; to determine, te reſolve 
go ] from thence . Indi ſ poi, appreſſo] 
di, fu days after. 
I Dra “ro, adj. { deificato ] deified 
to fall in a paſſion, to grow angry \ 


or- 


InDriavOLa'te:, adj. (che ha del 
diavolo; perverſo, malvagio- ] devilifh ,- 
miſchievous , mad, raving „ furicus + 


Indica'nt3, adj. (che indica ] ſhow-- 
ing, demonſtrating « „ 
Invica'xs [ moſt rate ] te ſhow, to in- 
dicate, to:demonſtrate . 


finito ] indefinite, undetermined , unlimi- 


ted, unbounded... © 


termine gram-- 
Ma- 


„ IdDICATL'VO , . 


28 IND: 
maticale J the indicative mend . Indica- 
tivo, adj. [ che indica ] indicative , 
demonflrative. ,  _ F 

Ix nic Aro, adi, C moſtrato }. ſhowed , 
indicated, demonſirated . 

InDicazio'ne, 3. f. { Vindicare ] in. 
disation, ſhow. fign or Hmt,,“j/j 

I'npics, . . ( repertorio de' libri; 
tavola ] index, the table of the. content: 
off @ book. Indice { il dito, che & al- 


Jato. al dito groffo: della mano } the | 

fore-finger . wth 
Inpics'voLe, adi. [ da non po- 

_ Inwitr'mius, terfi dire Jsneffable , 


able, not to be uttered or expreſſed . 


10117561 ( ſaperl. d' indicibi. | 
rect. 


le J moſt ineffable or unſpealable. 

Id Dice Nr, adv. ( ineſplicabil. | 
mente } inexplicably, inexpreſfible. 

Tubico, adj. I d' India ] Indian , of 
India . Legno Indico , togwued or Hock. 
wood , | 

InpiuTREGGIA'RE, I tirarfi indietro ) 
to go, fall on draw back, to recoil , Obſ. 

Ibis“ rno , adv. I a ritrofo } back , 
tro, to look back. Correre indietro, to | 
run after. Titarſi indietro, te fall or 
draw backwards. Indietro. indietro ( mol. 
to indictro } wery far backward: . 

Inpies's0 , 4adj..{ contrario di difeſo } 
ungwarded, not defended. 

Id DIZ“ NT, 2%). { fra due eſt re- 
mi , che non partecipa pit: dell' un, 
che dellaltro]} indifferent , pretty good. 
Indifferente [ inſenſibile, che non fi 
2 di niente ] indifferent, inſenſible , 
ois. 

_ InprereranTamn'NT> , adv. { ſenza 
difezenza , egualmente J indiffcrently , 
without diftinftion © - 
 INDLIFFERE NA, 3. f. { fimiglianza } 
convenienza ] indifference „ indifferency, | 
equality , anconcernedneſs. - 

INDIFFINITAME'NTS, adv. ( ſenzadif- 
Knisione ] indefinitely , undererminately . 

InDicn'NTs, adj. ( biſognoſo ] indi- 
gem, needy, por, wanting, | 

IN DIeH NLA, s. f. { biſogno- J. indi- 
gente ; need, poverty, ant. os 

Id Don (aver biſogno ] to. want , 
1% be in want or neceſſity. Obb. 
 InDicasT! mils, adj. { non digeſtibi- | 


| 


; 


8 
„ 
+ 


| 


1 


* 


N 


te } indigeſtible, which c be digeſted. 
INDIGESTIBILITA', 4 7. F. U ma- 
InDrcesTiO'N®, . lagevolez- | 
12 di digetite ] ingen, want of di- 
Seſtion « 


InDier'sro. , adj, [ non digeſto ] in. 
digefte2, not digefted-. i | 

InDricna'ro, adj. I fdegnato ] full of 
indignation . Obſ. 

InDioNazi0'mt, 4. Ff. ( e 6 — 2 
Sndignation, anger, paſſion, wrath . by 

| 4 agokeny ady. L grofſamente , | 
fenza' minata, © eſatta inveſtigazione } 
About, one with another, in general. v 
erano indigroſſo cinquanta perſone , 
there was about fifty people. Vendere, o 
comprare indigtoſſo 8 in groſſa ſom- 
ma I zo fell or buy by wholeſale , or by 
the great . * 


parts of à country « 


ſupineneſs „ 


k 


indiret#, unjuſt, wrongful. 


tion, propenſity + 


Leaide, manage. Indi rizzarſi [ incammi- 
natſi. } te wind, 10 ge ʒ totake one's way , 
to begin one's jeurney , to ſet forward, 10 


72 cut. 


| anadviſedneſs., inconſederation « 


undetermined, undecided , nct examined. 


10 211'0yo 7 adv. [4 lontanifims. 
mente ] very far. Andate in dileguo, 
to go wery far, or in the moſt remote 
| 


F * 
InDiLli68'NzA , 3. fo [ negligenzai 1 


negligence, neglect, careleſſneſs, heedleſſneſs, 


| In Dili6y'Nzh,, adv. I preſtamente 3: 
diligently , quic in haſte .. 

IS DNAesTAA “BIS, 44j, that 
demonſtrated, or prau at. 

INDI oO L TAB, adv. { II. intorno 
there about 1 

INDinETTAME NIB. , adv. ( 
indiretto ] indirectiy. 0 
INDIE rro, 44j. (non diretto } i 


L 
cannot ze 
] 
per. modo 


* 


adi. 
Ix Dino, v. Indirizzaze * | 
InDiri'TTA , adv. ( direttamente] 
directiy, rightly, juftly._ 
IN DIM“ rro , 3. m. v. In 
to : | 
InDir1'TTo. , adj. [ indrizzato ] di-- 
reed, addreſſed. Indiritto { indiretto } 


dirizzamen- | 
; 
INDIiRIZzAME'NTO , 3. m. [ I' inditiz- 
zare ] addreſs., direction, management « 
Indirizzamento ( inclinazione ] inchinae 

InDirizza'rs I incamminate, metter 
per la via} to direct, rule, ſteer, gouern, 


InvinizzA'to , adj. directed, fleered , 
rule, guided. 5 
IN DiIazArTrO RA, 3. m. [L direttore, 
che indrizza ] be that directs; director, 
ruler . | 
Id DIA zz20, 5 m. [ -indirizzamento } 
direction, management, way , manner 
InDisciPlina'pity, adj. C intrat tabi- 
le ] undiſciplinable, untoward, indocible. 
INDiscirIINA AR [ inſegnate ] to teach, 
o oVern » X 25 : 
InpiscipLiNa'To., adj. ( Indocile. ). 
rude , intraftable., indocil, ungovernable , 
unruly. . . 
Id Biscns rau Nr, adu. [ ſenza di- 
fcrezione ] indiſcreetly, unwiſely , fgoliſh- 
ly, inconfiderately, unad viſedly, raſhly. « 
InDrscas'ro, adj. { non diſcreto] in- 
diſcreet or undiſcreet , unwiſe , unthinking , 
raſh, fooliſh, inconſiderate. , unadviſed . 
INDISCRezio0'Ns , © INDISCRIZIONE , 
. f. ( contrario di diſcrezione ] in- 
diſcretion or undiſcretion, fooliſhneſs. ,. 


1 
p 
* 


Ixbiscu'sso, adj. I non eſaminato } | 
InDi's1A, 5. f. a kind of. filk cloth. 
Inpisia'xs [ metter deſio } zo ſtir up 

deſire . 
In bisr nr, adv, I ſeparatamente, 

da parte ] apart , ſeparately, by itſelf, 

aſide , 

INDisSPENsSA'Biig , 4dj. ( 
può diſpenſare } indiſpenſible, indiſpenſa- 
lie, that cannot be diſpenſed with ; alſo- 
utely neceſſary « | 

I'NDISPENSABLLME 


N 


Nr a. 7 adv. 0 neceſ- 


* INussros rss 


not diſpeſed, 


ſciorre ] indifoluble 
lee ſed, broken er undone 


maniera indiſſolubile ] indiſulubly, 


indiftindl , confuſed, nut ſeparated." 


. 


; 


1. 


* 


- 


A 
* 


— 


che non fi 
„ IN DIVIsIEIIME NTA, adv. [ 


f 


4 


IND __ 
ſarlamente ] #ndiſpenGbly . ina. 
mY werdably , — . 8 
INDISPOSIZLONGEBLLA :\..- 3 
iadifpeüziane. f 4 

IN Disposizioxc 
Ulgoſiziogeslly..: 
ND41SPQ38ItiO'NE, 5. f. 1 
8 
Indiſpoſizione I di 


deen, di. h. 
fanith 


a being out ef n 
fetro } fault, daft. 
0 ( ſaperl. d' indiſye. 
indiſpoſed or out of crder; 


IX Is ro'sra , 4dj;. non dit poſto 
not diſpoſed or ready, -— inclined Fa 
willing. Indiſpoſto ( ammalato } indj. 
poſed , net well, out of. erder. 

InDi580LU'BLL® , adj. ( da non poterl 
that canne by 


„ Adv. 1 d' ub 


ſto } very much 


INDiSSOLUBILMa'NTE 


INDISTINTAME'NTE , adv. { non dis 
ſt intamente I indiftinAly, confuſeah, in 
differentiy , without any: diftinficn , 

InDisri'NTO , adj. ( non diſtinto } 


Inpi'via,-s f. { exba. nota'}.endive i 
InbiviDua'Ls , adj. I individuo } is 
dividual, inſeparable , not to be divided 
INDIVIDUALM»'NTB , adv. { con mos 
do individuo-, preciſamente } indi- 
dually, preciſely. "OY 
Invivipua'to, adj. ( ridotto in indi- 
viduo ] peculiar , ſingular , diſtinguiſhed 
_ InDivipuazio'Ne, s. f. L il tidutte 
individuo ] a making a. thing individ 
or peculiar. : >. 
Inbivi'Dvo, 44j. I indiviſibile) ind 
vidual, inſeparable , fingalar« =. 
Indivi'puo, . m. IL termine dialetth 
co, cola particolare, compreſa forto 1s 
ſpezie ] individuum , an individual 
that which. denotes but. only one perſon 0 
thing . a . £ 
INDIvINA IIA „ . K | ſcioceo ind 
vinamento ] a gueſs, 4 riddles: 
InDriviname'nto, 8 m. L inden 
mento ] divination , 4 coniecburiiꝭ & 
telling of things to comt . 
Inpivina'ss { indovinare-] to fore | 
things. to come, to divine, gueſt. fk 
or fore - deem. 1 
IN DIVI NATO NH, adj L dell indovl- 
nare } belonging to the art of dium 
or ue ſſiu 2 - 2 
3 5. F. L Tinu 
re } diuinatiom, hreſaging or feretelbng 
things to come. back 
Invivi/no, u. Indovino - aide 
Ixbivisaus'NTe, adv. { ſenza © 


1 i endiftiniHy y * 
zione , in.confuſo ] in re tel | 


ſedly , without diſtintion . | ly 

( inſeparabilmente ] infaparab' * chile & 
InDivis!'sils, 4d}. Sug = : le 

indivifible , that cannot ve dit . | 
anne; 6. f; [ aftrareo = , 


diviſibile } indiviſibility » the gu A9 
that which caunot be divided gf 2 4 
nieta indiviſible ] 52divijibly » 
Inpv1's0, adj. [ non diviſo] 
6, unſeparated., undivided . 


Ib 


_ ente, 4 
bin, #40 | patatamente, a; 
iel r , privarety ;| 


— adj. L ſenza divonione 1 


indevout irreligious· 
ub 210, 8. . [ 


ſagagh , fegnale, ar- 


token, mark -, probable 
5 . : — Pu rgar 45 indizj, to 
0 go the torture without ay baia 
* wt guilty + 
N — de, 4. f. l ſorta di computo 


' empi, che 1 Notaj ſono obbligati Aa 
mettere ne lor contratti; ; e ogni tanto 
© muta , e cammina dall' uno fino al 
rumero 15 e poi fi ritorna all' uno 
indiftion, the ſpace of 15 years . Mutare 
3-diione { cangiar condizione, e for. 
n } to change condition or fortune. 
1890, adj. (-indiano J Indian, of In- 
. Poetical 

Inp9'crus, adj. [ intrattabile ] indocil 
indocible , net to be taught , dull , 
biſh , untoward , unteachable. 

INDOLCA un, 1 addoleia re, far di- 
Indoicia'ns , k venir dolce , difaſ. 
bor“ An, J price ] to ſwreten, 
male ſeet, to ſoften , 40 allay, to al. 
late, to mitigate, to aſſuage. Indol- 
ine un enore feroce, to temper or mol. 
« [avaze heart . 

bbolcr Tro, adj. ſweetened  metaph, 
lifed , appeaſed » 

port, . F. L natural diſpoſizione, 
elingzione a virty, e diceſi de' fan- 
alli] nature, natural towardneſs or 
Wpeſivion, aptneſs to good, inclination . 
Inou'yts, adj. I che non fi duole, 
* u indolenza ] not complaining; in- 


InounT!'ne, v. Indolenzire. 
ol vA, 5. f. [ privazion di do- 
It ] indolence, 8ndolency , being 28 
hein or grief , 

Indounzi'ay [aver le membra, o 
t freddo,, o per mala poſirura » © 
t altto irigidite ] to benumb. 

unt To, adj. b, RF , 


— , adj, [che non fi pub 
ante] indemable, untameable. 
—— ro, adj. unaſked *r 


oui bo ro, adj. { terribile, fiero } 
;vining i „ t curbed ; feerce, unruly, 


E. adj. v. Indomito , Obf. 
onna 's [ impadronirfi [ to ſei xe, 
» bo invade , to make one : ſelf 


land. [ farſi dopo, redete } 10 
Yo 5 N 5 * countenance „ 1% go 


Wee [ addoppiare ] te double , 
Wlicate, to make double. La voſtra 
8 „1 indoppiando , 


ſibile 


* nt Jour beaut 
ot % very day, or you grow . | 
0 4 very day. Indoppiarſi { con- 


10 join, touch , 1 lie cloſe 
Leite » bo be rontiguous , L Inghilter- 
oppia colla Scoz ia, England 
are contiguous , or Sorter 


na m 
un 


* 


IND 
— 4440s: te 0 idee 
a gilding « ; | 
Invora'rs [ dorare. d] 1 g. = 
INDoRA'TO, adj. yith,: or ili over. 
— wy ( 'indorate J 4 


| gilding « 


In vonne“ 10, adi. ( tonuacehĩoſo ] 
ſleepy , drowſy 0 

Inpo'sso , adv. { intorno al doſſo 1 
upon one's back. Aver indoſſo la toga, 
eo ha ve t be robe n a 

Ix nora“ ro, di. [ fenza dote } that 
has no portion or dowry . Indota to [ be- 
neficiato, rimunerato ] well-deſerving ..\ 

Iso“ Tra, 6. F. [ inducimento, per- 
ſuaſione Jan inducement , motive, incite- 
ment, encounagement. 

Ixporraus NTA, addi wunlearnedly , 
not in à learned manner, ignorantly . 

InDoTT1i'vo, 44j. (_ perſuaſivo J perſua- 


five, \perſuaſery . 


motive, encouragement , incitement . | 

Ixpo“rro, adj.{ da indurre} alledged , 
quoted , mentioned , Is 3 inftanced 
in 5 induced. 

Ino rro, adj. [ non dotto, igno- 
rante ] ignorant, unlearned , that knows 
nething . ' N 
| -InvorTRINA'BILs , adj. ( indocile } 
indocible, indocil , dull, bleckiſh. 

InvorraunAas , v. Addotrrinare. Fa 

- Inpova'ss: { acconciarfi , accomodarſi 
in luogo, quaſi nel dove ] #0 oP „ bo 
ay, to be, to tand, to he. 

INDOVINAME'NTO, 4s. m. [L 1 indovine- 
re ] divination, divining , gueſſing . 

InDovina' NT8, adj. [ che indovina ] 


'| a diviner, a conjurer, 4 ſoothſayer . 


| Inpovina'se { prevedere , e predite 
ilfaturo ] to divine, 10 gutſs, to conjec- 
ture, to foretell. 

IxDovina' rico, . m. ( indovinamen- 
to ] divination, a preſaging, a gueſs . 

Ix povix Aro“, . m. (che indovi- 
na ] 4 diviner , a conjecturer, a footh- 

„ 
io een en, 7. f. [ quella , che 
indovina} 4 conjurer, 4 cunning woman. 

InDovinazio'Ne, 5. f. ( indovinamen- 
to ] divination , divining , preſazing , 
gueſs , 

INDoviNeg'LLO, g. m. batte obſcu ro 
4 riddle. 

In Dovr No, adj. ( atto a indovinare) 
divining . 

Inpovr'xo, » ae. Tulwobagi 4 (che 
inde vina 1a diviner, a conjurer , 4 Jeoth. 
ſayer er gueſſer . 

IxDbovur aus NT , . [ indebita- 
mente ] unduly, vrengfulhy, unlawfully . 

InDovu'ro , adj. ( ing iuſto 3 undue , 
unlawful . 

Inpo'zzA, s. f. IL malore I feknefs , 
weakneſs , ill ſtate of health. Obſ. 

INDozzAMe'NTO, 3. m. 11 Indozzare } 
conſumption , a falling Y. Obſ, In. 
dozzamento [ fattuta, malia ] ſorcery , 
witchcraft . 

InDozra'rxs [ intriſtire', e dicefi de. 


gli animali ] te decay , te. fail . 
rem worſe, namely of catllle. 


IN Dor TO, 8s. m. I indotta } inducement , ö 


y 


IND 379 

Id nozzA ro, adj. dining away , waſte 
ing , retten, periſhed, 

INdaaca'ks, ( incrudelire a 8 dt 
drago J 40 grow cruel and fierce like a 
dragon „ 10 greu fern to rage 2257 
Unfter « 

InDrAGA! An, v. — rm 

InDrAPPA'r® ( ricar drappi to 
male cloth. ; 

Idar IIIA“ { ſchierare, mettere 
in otdinanza } to draw ap an army in 
bart alia. Obſ. 

INDRAPPBLLA'TO , dj. \C ſcbieraro. 1 
{drawn ap in battalia. Obſ. 5 

INnnudr'as { divenit drudo, far da 
drudo z far divenir drudo ] v. Drudo . 


} InDua'ns'({ far due] #0 divide or part 


in tu. 

InouBrTA'Biis , adj. [ da non dub. 
tar ſi ] indubitable,, not to be Queſtioned , 
ungue ftionable, paſt all doubt . | 

IN DUBITABILME'NTS , „ un- 

INDUBITATAME'NTS , 72 doubtedly., 
without doubt, certainly. | 


ha dubbio ] indubitate, wndoubted., moſt 
certain . 

Inpu'curs ( indurre ] fo induce 7 15 
move, to perſuade, to force, to lead 1 
intice or draw on. 

InDucimy'nTO , 5. m. { perſuaſione * 
ſvolgimento ) #ndudfion , inducement , 
perſuaſion, inticing or drawing on . 

IN Dbociro ns, 3. . che induce 1 
inticer, leader. © 

IxDucr'vols , adj. { che indugia ) 
tardy , late, flow, Tying, 

Invv'cra, % F. { 'rardan. 

INDUGIAME'NTO, 3. m. za ] y. 
ſtop, delay, hindrance « | 

InNDucia'sy { tardare, mandar in ſun. 
go ] ro flay, 46 ebay +; to retard, to 
hinder , to ftch, to keep or put of » 

InDUcu' ro, adj. delazed , rerartled., 
ſtopped . 

IxpuUGtaTo'ss, 5, m. { che indugia 1 
a delayer . 

Inpvu' oo, 4. m. Viadugiare, tardanza] 
4 dela yor put ef, ſtop, hindrance, flay - 
Senza indugio, preſently , without delay. 

IS nores“vrs, adj. { 'benigno ] indal- 
gent, gentle , kind , mild, tender-hearted . 

Id bote“ N zA, . f. beni nith J in- 
dulgence , toleration , gentlen » fondneſs . 
Indulgenza [ remiſſion de peccati J in- 
dulgence, pardon, Forgivencfs „ Tremiffion 
of fine, i 

IN bu“ Lens, (- .cotdeſcendere J 10 its 
dulge, to allow; to condeſcend . Iadulgere 
[ attribuire ] to impite , to attribute or 
aſcribe . Indulgere { eoncedete ] togive, . 
to grant . 

InDv'iTo, 's. m. { perdono } pardon . 
Indulto [ licenza papale ] an ind uli vy 
indulto , a ſpecial grant of the Pope, to 
do or obtain ſomething contrary 10 the 
canon law. 

InDURa'BiLs , adj. I che facilmente 
induriſce ] apt to grow hard. 

InDurxane'nro, s. m. } 1 indurare , 5 
to aſſodamento ] hardneſs. Indu ramento di 


cuore, hardneſs of heart. 


IN. 


InDUBITA'To , dj. { certo , che non 


! 
' 
| 
: 


Anſtrious, inzenicus . 


* 


- duttion or leading into. Induzione l ſpe- 


Inca N zA , . f. ( diſparita ] 
waequality , wnevenneſs , diſparity . 


agua, uneven. 


acevenneſs „ unlikerneſ, * 


— * 
| - 
” 
+: on . . 


_ mE: 
- Imvora'ns {divenir duro] to harden, 
or grow hard. Indurate I divenire in- 
trattabile, ineſorabile, oſtinato -J to 

row obſtinate, imtrattable , hard-hearted . 
ndurare { rinforzare ] to augment, in- 
creaſe , to make fiercer . IN 
IxDURA'TO, adj. hardened, v. Indu rare. 

IN DUAL a, . Indurare. 
Ixus tro, adj. hardened, obdurate , 
Hnate . | | | 
Invwkxas C inducere , perſuadere , 
muovere a fare ] to induce , to move , 

0 perſuade, to force, to lead, to intice 
er drawn on. Indurre [ introduzre ] 1 
pitch , to drive, to thruft in, to flick. 


Invv'srzz, adj. ( induſtrioſo ] ind. 


4rous, laborious, diligent, Induſtref aſtu- 
to] cunning, ſharp, ſly, crafty , ſubtle . 
InDvu'srRIA, 3. f. [ diligenza ingegno- 
fa } induſtry, labour, diligence . 
IN DusrRNIA ASI L ingegnarſi ] to beſtir 
one's ſelf ', to put one's ſelf forward, to: 
thruſt one's ſelf into buſineſs . T 
InDyusTRIOSAME'NTE, adv. (con indu- 
ſtria ] induſtrionſſy, #genicuſly . 


-» INDUsTRIO0's0, adj. ( ingegnoſo ] in- 


Inpvtri'vo , adj. (che induce ] i- 
Axcing , perſuading , moving. 
NDUTTO'RE, 5. m. [ che induce] he 
That Induces, that intices, that draws on. 
InpuTYhi'ce, fem. ef Induttore.. 


In norton, 5. f. [ inducimento } in 


zie d' argomento, che, da' particolari 
conchiude Viuniverſale ] induction, a 
kind ef argumentation or imperfett ſyllegiſm. 
InvBBRTAMe'Nto, v. Inncbriamento . 
 InzBBRIA'NZA, v. Innebrianza. 
IxezRRIA“TO, v. Innebriato. 
INRA ION, v. Innebriazione. 
INA IAM N TO, 3. n. { ebbrezza} 
INzPRIANIZA, 3. . + drunkenneſs. 
 InzaaIa'rs { fare briaco ] to make 
drunk. Inebriarſi [ bere troppo J t 
get one's ſelf drunk. | 
INzBrIA'TO, adj. drunk, fuddled. _ 
INeBRIAzZIONE , s.f. { inebbriamen- 
 Ixz8R%6'z2A, _ 3 to ] drunkenneſs . 
Ixaccira , adj. [che non ſi può 
eccitare J that cannot be excited or ftirred . 
InNzFFa'B11s, adj. [ inenarrabile, in- 
dicibile ] ineffable, unſpeakable, not to 
be uttered er expreſſed. © 
IneFFABILITA® , 6. F. [L indicibilità ] 
ineffabiliiy, unſpeakableneſs . 
InNzFFABILME'NTE , adv. inexplicably , | 
anſpeakably , ineffably . | 
INzFFica'cy , 4di. I contrario d' ef- 
race ] inefficagious , ineffetual, vain, 
raiileſs , of no force or virtue. 
| TaieFFICA'cra , s. f. [ contrario d' ef- 
ficacia ] inefficacionſneſs , want of force 


or virtue. a 
Inzcua'ls , adj. { non eguale } un- 


IxSeGUALITA'DL, & glianza } [inequa- 


InBGUALITA', 5. F. [ .diſugua- 
InNaGUALITA'TE, ) lity, angqualneſs , 


| *nexhauftible, unexhauſted , not ro be ex» 


to be fut out or quenched. 


Led -_ 


INe@VALMr'MtB , av. unequally', "on 
| an unequal manner. a . 
INEMENDA'BILE , 44. not to be cone. 
Fed, incorrigible. v; 1 
IN sNannA LZ, adj. C da non poterſi 
narrare ] that cannot be related, told «\ 
Ixs'Nrnο, adv, L indentro ] within, 
inwardly . — N 
InzQuUa'Le, 4j. I diſuguale } unequal, 
inequal , uneven, unlike... 
 InnQuUALITA', s.F. [diſaggua- 
Ins#QuALiTA'DE, * glianza ] -ine- 
- InzQualita're, quality, une- 
qualneſs, uneuvenneſs, unlikeneſs . 
INSA“ AA, (-coprir d' erba ] fo-cover 
ura 
Ix IAS NZA, . f. { attaccamento Ji 
herence. | 95 5 ; 
Inz'ame, 4a4j. [ ſenza arme, diſarma- 
to ] unarmed, without arms. | 
Inexeica'sst L falice aggrappandofi } 
to climb or clamber up. 
INS“ ATB, adj. I pigro, dappoco ] in- 
ert, ſluggiſh, lazy; unfit for ation 
Ixs Rz IA, 5. f. [ dappocaggine, infin- 
gardaggine ] ſloth, fluggiſhneſs, unfitneſs 
for activity, lazineſs. | 


hau ſted. 7 
IN8SCAME'NTO, 3. m. [l' ineſcare ] al- | 
lurement, inticement, allefFation . 
Ixesca'tr ( adeſcare } to -allure , to 
int ice or draw in. 

Inzsca'to, adj. allured, inticed . ©. 
InzscocrTA'BILB , adj. { da non po- 
terſi penſare ] inexcogitable, net to be 
deviſed or found out « 


enexcuſable , not to be excuſed. 

IN8SCUSABILMB'NTB , adv. inexcu- 
ſably, without excuſe. | 
INeSeRCiTA'BILB, 4j. I da non poterſi 


cable. ; 


ine xorable, unpitiful, hard-hearted, not 
to be intreated or perſuaded. 1 

INzSPERIE'NZA, 5. F. { poca pratica } 
inexperience, want of experience or ſkill . 


raw. ; ; 
InzsPLICA'BILB, adj. [ da non poterſi 


unfolded or explained 
- 'INESPLICABILME'NTE ,, ad v. in 4 man- 
ner nos to be explained, 


può eſpugnare ] inexpugnable , impregua- 
ble, that cannot be taken by force . 
InzsTIMA'B1Lz , adi. [ da non fi po- 


tete eftimare ] ineftimable, which cannot | famy , diſgrace , diſcredit , rb. 
5 7. hame = 


be walued. ; 
INuSTIMAB3LME'NTs , adv. L fuor di 
ſtima ] ineftimably, without value. 


terſi eſtinguere J Inextinguiſhable, not 


fopliſhnefs, fullineſs , foolery , inpertiuur. 


„ INFAccenda'to, adj, [ a 


Intsa'usro , adj. [ che non manca ) |/peech, net copious in his words. 


Inzscusa'BiLs, adj. I non iſcuſabile Ito no purpoſe . Cadere in fallo, 10 fri 
upon the ground , Tutt' i colpi cadevand 


ground. 


eſercitare ] not to be exerted , impracti- | famy, diſgrace, diſcredit, ſhame« 


{landered . Infama to { di mala fam 
infame ) infamous, ſcandalous , baſe 


Inzspe'aTO , adj. [ poco pratico I mia ] defamer, traducer, ſlauderer, 


wnexperienced , that has no experience 3 | lumniator . 


ſpiegare ] inexplicable , that cannct be | fama ] a ſhe defamer, traduter i 
; derer . 


defamation , traduting , ſlandering * 
InzsPpUGNa'rite , adj, I che non fif/umny. 


fama ] infamous, ſcandalous , baſe. | 


fi ] to marry ,. to. take .@ houſe , #0 {et 
. INssTiINGUr'B1LB , adj. { da non po- fin 4 Place. 


Lontra® the malady of bring 10 


| IN 21a ⁰ „ «dv. C eſtremz 
extremely, mightily , extraordinazity, . 
| INaSTRICA'BILE, * da non poterf 
ſtrigate ) inextricable , that which 
wary rid himſelf or get out of _—_ 
liſentangted .  Dabbio inchricw 
inextricable doubt... DO 
Ixarzaxa“as { far cterno } 4 
eternal, to beftow eternity, Wan 
IN rANO, adv. eternally for ever 
+ InzTT1's81M0 ( ſuperl, d'i ke 
inept or fully, 0 I * 
INaTTIru'DbiNs, 4. f. eon 
neſs, unfitneſs, — , — 
Poverty of ſout. © a ; 
-:In#'TTO, adj. { ſciocco 11 
fraliſh. , 5 / ues, hi, 
INaviTA'BiLB., adj, ( da non poterk 
evitare ] inevitable, unavoidable „ 406 6% 
be avoided or ſhunned, 
IN8EVITABILMB'NTE , adv, ine vitali ; 
neceſſarily, TY , 
Ins zia, g. f. ( ſcioccherza ) full, 


faccendato } 
buſy , engaged. _ 
INFaco'nDo-., adj. not flowing in lit 
adv, ( ſean 
fallo 3; voci 


IXNXALIIA“NTA, 
INFALLANTEMB'NTS, 
baſſe ] without fail. 
INFALL1'BILz , adi. I che non falliſce 
certo , ſicuro ] infallible , that cannet 
err, never failing; ſure, certain. Ein. 
fallibile, it is moſt certain, it is infallible 
INFALL1B11Me'NT., adv. I ſenza fi 
lo ] infallibily , certainly, without fail 
IN FALLO, adv.{ in vano } in vais 


in fallo , all his firokes fell h 
InFamame'NTto, 3. mm. L infamia } i 


INFAMa're I dat cattiva fama , VI 


Inesora'aute , adj, [ implacabile JI perare ] #0 defame, to traduce or ſlander Rl 


InFama'to0; adj. defamed, traduced 
INFAMATO'RB , 3. m. IL che da 10M 


InNFAMATO'k1O, 4dj. defamator)+ | , 
InFamarei'ce, 5. F. [ quella, che i 


InFAMazio'NE, 5. F. L infamamento 


Inrame, adj. L vituperoſo , di mil 


INA MIA, 5. F. L cattive fama )' 


| its 
INFaMiGLia'ss:.{. accaſarſi, mary 


[ divenir famelico ) fey 


Ul 
_ INFAMI-RE ; An 


di 


INzSTINGUIBILME'NTZ , adv. ( ſenza | hungrye * „ % ; 
poterſi  eſtinguere _} without being ever | INFAMITA , . . L infamia inf dale; 
extinguiſhed, 5 diſcredit, ſhame, 1. 7 


ut 
ightful ſarrow. Ob. 

f has — di fango ] 10 

lir , to mire , #0 Put in the mire or in 
nud. 

— adj. dirted, full ef dirt : 
Ineanta'ne L partorire] Fo bring forth 

children, to lay- in, to be brong ht 10 bed. 


1 { divenir fantaſti- 


0 to grow fantaſtical , ' whimſical er 


lunburſome. 


INFANTS , 5. m. ( bambino ] infant, 


41%; uſed alſo in Spain for the king's ſon . 


INFANTERI'A 3 4. F. Cc ſoldatefca a 
piedi ] infantry » the foot-ſoldiers of an 


+ OR adj.{4' infante } rhildefh . 
Ixrantiurta', C la prima età 
IurAx TTA DE, (, dell' uomo ] i- 
INFANTILITA'TE , * fancy 3 childhood , 
lara vz IA, 


human life. 


t pa0nazz0 ] black- and blue, pale and 
ban, it is [aid of a woman in the fleſh. 

Inrazoa'ar<{ imbrattare ] to -dawb , 
1 beſnear, to foul, Infardarſi I imbrat- 
tarfi di peccged carnale ] e defile , 40 
pllute, Obſ. : 

InrarzTRA'TO, adj, {che tha faretra } 
#nel with a quiver, © 

AxranrNa'ee C aſperger di farina } te 
der or make white with meal. 
Israzina'ro , 4dj. ( aſperſo di fati. 
it ] powdered or made white with meal. 
Ifirinato [un pratico , o eſperimen- 
ry ] ſomewhat uſed or experienced; 


INFABINATU'SA, 5. f. [ mediocre -CO- 
Wſeenza di qualche coſa ] 4ittle: know- 


ledge; hint. Ha un infarinatura di mol- 


it lirgue „he knows a little, or has a 
lle kuwledge of ſeveral languages. 
imb. Caver in faſtidio, ve- 
Ae 2 N0ja ] to loath , to nauſeate , to 
lu ent of conceit . 

INrastipi'se C dar faſtidio J to make 
10 bath, to trouble, to vex, to difturb , 
# te troubleſome, Infaſtidire [ recarſi a 
Wh, were in faſtidio j t loarh 1 0 
* nauſeate, to hate . 

Asribt'ro is dt 
paying adj. nauſeated , diſplea- 

Maric 1e » adj. [che non cura 

1 ] indefatigable , unwearied ; that 

"t value the fatigue ; infatigable. 


 Waricaniiug'NTE , adv, L ſenza eſ- 


"Vinto dalla fatica } indefatigably. 
rürIc A113, v. nfacieabite 4 n 


n, \ adv. ( in effetto q ef- 
„„ J fed, really , in ſhort, 
l ; / . S | 
NAtyA'an [ impazzare; far impaz- 


ute 1 : 
fir In vanire ] to become ſtupid; 40 
: one loſe his wits, 
NF I . 
3 79 „ adj, 0 im pazza to ] in- 
beuitched, mad , 
, AVSTAME N rü ady, i FE 
TAME > v. inauſpiciouſl 
an omnous nor 5 ſei 10 , 


*AUSTO, adj. [ infelice ] unhaphy, 


4c, mn? 3 
' us * F 
Ian, 1. inauſpic jus. 


Ibo, adj. L nefunde 1 deer 5 


IXI Ds' LA, 


the firſt ſtate of ; 


ANA ro, adi. { di color tra roſſo, 


vas always. black. 


+. InFaco'eo , -adj. barren," not 'ftuitfil 
adj. { che non ha fede ] 
infidel, . ul, unbelievins . Infede- 
le [L difleate, che manca di fede ] un. 
faithful , treacherous , faithleſs, falſe, di. 
loyal, perfidicus . GI Infedeli (che non 
credono nella vera fede J the infdele : 
INF8BELMB'NTE , adv. L ſenza fede ] 


unfaithfully , treacherouſty, falſly , perfidi= 


0 #/ . , 1 
IN FEA DIL TA“, [contrario di fe- 
INrzDbsLra' nn, i delta] infidelity ; 
IxrAD NTA “TE, unf ait hfulueſa, dife 
legalty * ] b 4 ' 


InrFapira'ss [ mettere il guanciale 
nella federa ] to put on A fillow-bear . 

InFsrr'cs , adj. [ miſero ] anhappy., 
miſerable, -wretched , unluc y. _— 

INFELICEME NTA, adv. anhappily', mi- 
| [erably , wwretchedty,, pitifully. 


INF8LICITA', 4. F. { miſeria } 
JNFEL4CITA'DE , 5 2 orfune , un- 
 INF8tIcita'ps , luckineſs , unhap- 


pineſs, miſery , infelicity « 
INFs8iloNi'ss I divenit fellone } to 
grow cruel , wicked or felon, 40 grow paſ- 
ſionate. N 
INFELLONt'TO , «adj. that is become 
cruel, bloodsthirfty 3. enraged on a ſudden , 
JAnFamMINT = (-cfftemminare, far dive- 
nire di coſtumi, e d' animo ſimile alla 
femmina ] to effeminate, to make womaniſh 
or ſoft , to ſoften by voluptuouſneſs . 
InFer1'G6NO, ex. Pane inferigno ([ pa- 
ne fatto di farina, meſcolata con cru- 
ſchello ] brown bread, houſhold-bread . 
JINFzx10'an, adj. [ più baſſo ] inferior , 
lower, nether . Inferiore'{ chi & manco 
delP altro in qualunque fi voglia coſa] 
inferior, of a lower degree or merit. 


IxrRRIAR { ſignificare, conchiudeze ] | 


to infer , gather or conclude + 
InrzrRMaAme'NTs , adv. L debolmente, 
fiaccamente ] weakly , fickly + 
INFarma'ke .{ divenire infermo, am- 
malaze } zo ſicken, to fall ſiełk 
InFerMa'TO , fallen ſick; fick « 
InFermuRr'A , 4. f. ( luogo, dove fi 
curano gl infermi ] infirmary, an apart. 
ment for ſick people; alſo diftemper , mor- 
tality, hawvock.. RES 
INFanmi'ccio, adj, { malaticcio q firk- 
ly, weakly, infirm. | e 
INFERMIB'KB, 3. m. INFERMIE RA , 4. F. 
[che ha cura degli ammalati d' una in- 
fermeria ] an overſeer of the inſirmary 


IxrERMTra“, 6. f. IL malattia] 
INFRRMITA'DE, EE: ele- 
INF5RMITA'TE , neſs, weakneſs , 


| feebleneſs . \ | 


Inzz/rmo., adj. { ammalato J iufirm , 
fick , feeble ./ Infermo [ mal ſano, con- 
tagioſo ] uywholeſome , bad, contagious + 

INranubv'ecio, adj. I infermiccio } 

ckly , infirm. ; 7 
4 N adj. C d'inferno ] in- 

INFERNO , fernal , belonging to 
heil, helliſh . Che ſempre nera fu la 
valle inferna, becauſe the infernal valley 


Ines'sNo. , 3. m. [ luogo dove ſono 


| relegati i dennati J Hell, Infezno [po- 


gs pien di cravagli 3 aw helliſh+ noiſy 
place» | 49 I þ SE US 
InrzzOci'an [ divenir feroce J #6 be» 
come fierce or cruets. 1 
INF AnA A L incatenare J 6% chain , 
to bind ap in chains, 40 cl uf in irons. 
INFERRA'TA ,. . f. { graticola di fer- 
ro, che fi. mette alle fineſtte] iran- bars 
ISFuRRA'TO., Adi. chaine! 
: 2 2 detto per ſincope d 
infermita ] fiexneſs , inſrmity, mortality 
en, ObG un © .. : — CE 
| Inez'arile,, adj. { ſterile] barren | 
| InFervora'rs L dar fervore_}] t an. 
mate, to encourage, to excite, to inflame 
with fervour -" "hi 18 HAY 
INFERVORA'TO , adj. [ Infervorito, piggy 
⁊ealous 8 
IxPRVvanL' AA, v. Infervorare 
IX PFRZA “Ta, 4j. { fatto a modo d 
ferza ] whip like, made in the form 
a whip. GERM. A el 
IxrrsTASTO/NU, 3. f. IL infeſtamento y 
vgration, moleſt ation E [ 
InNFESTAME'NTO , 5. M. { I'infeſtare 3 
moleftation., trouble v annegance, qa 
injury 
fefting., moleſting « | * 
riĩchieſte importune ] 40 inſaſt , 110 annex 
or trouble. —_— 
InFasTA'To, adj. infeſted, utsroubled - 
InzesraTo'Re, 84. m. C che infeſta 1 
molefter , diſſ urber or uexer. a 
IN Is TAZ TO! NA „ 6. F. L infeſtagione I 
wvexation , mouleftation-« \ | » 
INF BST“ Vo, adj. [ infeſtante ] infe- 
ting, moleſting , troubleſome « | 
INFz#'sro , adj. { importuno, contra 
rio, nemjco ] sroubleſome , importunate „ 


odious , noiſome , + + A 
InrusTu'To , 6 m. L infermita , che 
comes to 


viene a' cavalli ] 4 diſeaſe that 
horſes 0 
InFeTTa're | guaſtare J te infe er 
faint » ZE I 
InFzrTA'To', adj, infeited , tainted. 
InesTTATO'Rz , s. m. { che infetta 1 
he that infet$s or taints. © 35] 
InrarTi'vo,, adj. [che infetta } infees 
tious, apt to infect, tainting, catching « 
Inrz'r7o, adj. [ pteſo da infetmità; 
maculato , guaſto } tainted, infected 
ſtinling, comagions. _ . + | 
Inesz10'N8:, 4. f. [C contaglione , cor- 
ruzione ] infection, contagion - x1 
InFiaccuras ( divenir fiacco ] 7 
row weak, faint , or feeble . SORE 
: INFIAMMAGI1O'NE,, 8. f. ( infiarmazio« 
ne, ardore ] inflammation or inflaming , 
heat. Infiammagione I reſſore, che ap- 
pariſce nelle parti del corpo ] redneſs, 
inftammation « 2 A 
INFIAMMAME#'NTO, v. Infiammaz one. 


fiamma , abbruciare ] te ſet all 

flame, to ſet on fre. Iofiammare [ £c- 
cirare , accender F affetto , © paſſion 
d' animo J] to 4nflame or heat , to inene , 


% ffir, to ogg „ #0 incenſe ; inrage or 
is Na 4. 


di fervote ] fervene, vehement, ener . 


Zurzsranrn, adj, [ che is fete n- 


INFzsTA'RE ( importunaxe , nojate con _ 


InFramma're © accendere , >. 


W . 


| 0 _.. 
. „ Infgmmaze { date ſplondore , 
lluminare ] to illuminate , 40 light , 10 


lig been ** SHS... f Ws 
INFIAMMATAME'NTE , Adv, { CON ar. 
dore s impetuoſamente ] ardently , we- 


* „ feruently .: 
ment impetuonſhy , eazerly, fer ein & Jong Rory. Infilzar perle 


Arve, Ai. I atto a infiam- 


mate ) doflaming, heating”, apt 80 incite 


or atimate.. 64 
© InFiania'ro ,. adj. inflamed, v. In- 
7 INFjAMMATO'A „ 5. i. he who & in- 
Naming, flirring , „ er anima- 
_ InFIAMMATRYCE, 3. f. [ch inſiamma ] 
ſhe that is inflamming , ftirring, inrenſng, 
animating « B 3 
 Inrzamnazzo'ns, 5 f. { infiammagi10- 
ne ] inflemmation , redneſs, kindling . 
Inrrasca'se { metter nel fiaſco J 10 
* Pub in bottles; to bottle. 
©» Inrwra3ca'ro , adj. put wp in bottles. 
InNFiDamt'Nt2, adv. anfaithfully, vi- 


IIIb, Y 3 f. { dislealtà] 
Inn DaLITA'D®, i inſdeluy, diſlo)-. 
Ina, 4 49, at 


5o - 
9 faithleſs » falſe , diſtoyal , fer- 
2 — © InFievoli'ss ( inde- 
bolize ] to weaken , to debilitate, to 
enoervate , 'to enfeeble. _ 3 
» Invzavoli'zo, © Infarnoti'to , i. 
fiele ] to 


weakened , debilitated, in Z 
- Inv121a'z% (. amazeggiare di 
aſperſe with gall, 4 make bitter 
Inzizvoiy'an v. Infiebolire, _ 
Inna, N { fingere, far viſta, 
INN, di checchè ſia } to 
feige or difſemble ,. to pretend, to make 
As if 5 t0 counterfeit . S infinſe di non 
faper nulla di queſte coſe, he pretended 
% know nothing of the matter. S' infin- 
_ Ne d' eſſer ammalato ] he counterfeited 
the frok n . 
INFi6Nz'voLs, adj. (che infigne } 
Ine vors „ diffembling, pretend - 
ü A; feent , 1 | 5 Ef 
INFi6N1Ms'NTO, TNFINGIME'NTO , 5.78. 
 difimulſazione ] difimulation , diſſem- 
. difguiſe 3 feint . 
- InviexrTo'ns , INFINGITO RE , 3. m. 
£ fimutaroze , nemo doppio , non ſin. 
cero ] 4 diſembler, a difſembling man. 
- Iny1oKIty' pros , INFINGITU DINE ,o. f. 
infignimento } 4ifimulation , diſſembling , 
ſaxife, counterfeit, hypoeriſy » | 
Inrieuna mm, 4dj. { che non ꝓuò 
i } that cannot be figured, ima- 
Ineertaca'yr),, . m. (ago, 7 
A 


q 


de „ inſilano ieappj ne cappelli) 

ter s needle. : 
Inman I infiizare; paſſar il fi lo 

mclFage ) % thread . Infilar perle, 20 

Fring pra. Infilare I mettet in fila) 

e rame into files. © 5 | 

IIA ro, adj. threaded - 


| 


neſs , [luggiſhneſs . 


] #0 ran through . Fuſſe fo un fi- 
cio qu Riaaldo, e Orlando, che Fu- 
no, e I' altre infileerci co brando, "if 
Rizalde and Orlando were bath hete , 1 


would ran 
Infilzare un diſcorſo, to enter ape or 
( far 
ozioſo ] 20 ſtand loitering or trifling . 
Le parole non & infilzano { non fe ne; 
pud far capitale ] one cannot depend 


4 
A 


pericoli, to expoſe one's ſelf 20 dangers | 
er to run one's ſelf into dangers. © 
IxFIIzA“ To, adj, threaded; run 
thraag h. f : * "3" 

Iro, adj. { ultimo di luogo) 
loweſt . Infimo { eſtremo Jexttreme, great, 
ver) great. Infina miſeria, extreme mi- 
fery. Infimo {vile } baſeft, vile. Infi. 


ma condizione, the wileft condition. 
IN#1NATTANTO , r 
IxFINATTANKToc nz“, (, adv. C ter- 

 InFixcus' , minativo , 
INFINOATTA NTO, di tempo } 
INFiX0ATTANTOCHs', ( ui; wntil 
Inumnxa'nro, . 
ININrANrocns', 


IN FIN DA onA, adv, [ per l' avveni- 
re ] hereafter, from this moment 
Ix FIN, adv. L alla ſiae, finalmen- 
te ] at laſt, in conciuſion, in ſhort « 
INI Re ADA“ cczo,; 5. m. 4 ul ra- 
INFINGARDBRI'A , 


ſeal. | , 
| 8 6, F. L len- 
INFINGAADI'A, 


RDA'GGINE, 
'rezza ' nell® 
grizia J lazineſs, idleneſs » ſloth 3 flotiful- 


operare; pi- 


. InFINGARD1're { divenir infingardo } 
to grow lazy, idle, or ſluggiſh. 
InxrINGARrD!'rO, 44j. [ pigro , 
INFINGA'RDO , þ lerito ] lazy , 
idle , ſlothful , fluggard, ſlow . Un infin. 
gardo, 3. m. a ſiuggard, a lazy man, 4 
lazy bones . | . | : 
INFINGENTEME'NTB , 4dv, [con fin- 
zione ] feienedly . Ob. 5 
InNFi'\NGens, v. Infignere, and all its 
derivatives. R 
Invrixcz'vols, adj. 


t atto a fingere 
apt to feegn. ; | 


IxIxITA“, 7. F. L aſtratto d' 
INNINTrA“/ D, infinito., mo leitu- 
INI NI rA“ TEN, dine Innumerabi. 


le ] an infinite number, a world, a vaſt 
deal s | : : 2 q 

Ixrrurraus' vr, adv.'[ ſenza fine } 
infinitely, without end. "Infinitamente 


InFinYTo, adj. [ſenza fine, che non 
ha fine ] infinite, without beginning or 
end. Infinito { ſenza numero ] infinite, 


” A 4 


until, as far at. Ando ſeco inſino alla 
città, he went along with him as far as 


them through with my ſword .| 


F #he world, Unfins'{ interocomn. 

to, cos del bene - 8 
la coſa di che k 

parte 

chio, "Ii have my . crumb , 
levò infino alla —— 
even . 
| InFiXoACcun', adv, I infinchd ] vill 


upon what one ſays, Infilzarſi da fe ne 


* 


% play the regue with him. 
| InrinoccaiatuU'ra , . f. 1 lo ius. 


| Zione, con doppiezza ] feignedhy, 


molto ] infinitch , extremely , excee-| fi 


. | not to be prevailed 


4 


del nn, Fram: 


INFINO AD ona, A. now \, i 
%. Infino ad ora ti prometto 4 
non vede rio pid, I'now promiſe you thit 
I will wot fee him. Non l' ho ſaputo lub. 
no ad ora, I 4id not know it till new, 
Tur rn Aito'sa , from that time wil 


INFINO a ano, vill , of wid 
when, bow lang. Infino a qui, hither, 
IxrINoarra uro, adv. will , 
InNFinoaTTANTOCHE', : F witil the. 
In#1N0ccnra'ss ( aggirar. con filfitl, 
dar ad intendere altrui una coſa yer 
un' altra J to make one believe one this 
fer another, to. pus or impoſe upon om ; 


8 


nocchiare } deceit , advantage taken of 
the ſemplicity of another. 
InfiNTAM:iNT# , adv. ( con final 


Ixrrxra, 6. f. v. Infinto. 
In NTrI VAM Nr, adv. v. 
te, 5 MV £ 


Inri'nro, 2. m. diflimulazione, dop- 
piezza ] 4ifimulation, din, l. : 
gui ſe 7 feint. a 

Inri' uro, adj. ( fnto ] feigned , fen; 


diſſembled , diſguiſed. . 
INI runa, X. f. L iffingimene 
Ineinzio'nn, f to ] fein, Aiſinu- 

lation , diſſembling . : i 

IxTIORA Ast L divenir fiorito, empite 
fi di fiori 1 ro blofſom , bloom or ble. 

Infiorate { otnar con fiori ] to ads 

with flowers . Infiorare L abbellire , fit 

bello J to embelliſh, to adorn , to beat 
ty 5 or grace * : | ] 
TxF1081'ss, v. Infiorare. 
 InfinmuarTa?, v. Infermit2 » 
InFi'xmo, v. Infermo . | 
Inrica'se { applicare al fiſco ] | 
confiſcate . 
— adj. L affiſſo ] fixed into · 
- TreresrOL1 rs { convertirſi in fiſtola 
to be onififtulared , to turn into a ffs: 
Idris Torr ro, adj. L di male die 

ro fiſtola j infiſtulated , turned in d 

ftula | | 

Inrizza're, v. Infilzare . 

 InFiazio'ns, 5. f. ſwelling + 
INI Ess IBN, adj. I non pieg 57 

ineſorabile ] inflexible, inexorable, 5 4 


upon , net i „ 


' liarda | 
'INFLESSIBILME'NTS, adv. ( 848 % 
mente, ſenza picgarki ] infexid» A, 
ny, obRinately , ftubbornly · N 
„ te bend, #0 make _— 

odimento dl 


hevole, 


treated „ 


IVI ZA, 2. F. [ info 


Invitza'nn t the fam as Sofilure J to 
ü. lafilzare L. paſſare da. parte a 


the city. Clie avete fatts inſin adeſſo : 
hat hae en dane till nod? Infino dal 


ed, to curb. 
u uence * 
” Ix» 


ſua qualir in che ſi £2 ] 


— hg 


NbI8 , 


„ del. 11 Ju fete, to. ſway" — 
| ouer., 

— x e {.m. {influenza} influence. 

| yo" IsLU's$0 , 44 bn influere} inflicen- 

— —— „1. fo } t 1 infoca- | 

1 4 Iuroc au Nr, 5 Ms re ]) et, 
f umb . Infocamento {[ fervore, vee- 

* menza } fervanr „zal, vehemence's_ 

7 e 

= 0 make red-ho# . Infocare | 

"= — to heat or inflame with: 

4 ne, fervour, or zeal . Infocarſi { ac- 

ne Mil Ci J to take fre, to fall into 

8 paſſion « 

ry lIxroca'ro , adj. [ divenuto come di | 

hers favco } hot, inflamed , on fre, all in| 

wy 4 fame, red-hot « Tutta in focata nel vi- 

tor: ſo, Huſhing red in the face 

168 Inzocazio'Nn, Y. Infocamento. _ 

N [xr0Lc0KA'T0 , adi. I folgorato ( Arucł 

fs 5110 thunder. 

2 Ixrol la ( divenir folle ] to grow 

nad, 
bob. Ize0x03R8 L mettere che che. ſi fia 
ten of dentro ad alcun liquore ] toe infaſe, to 
ur in or into,, to ſoak or ſtech- Infon- 
walks; Ere { introdurre, influice] 0 influence « 


Ihfondere [ cagionare }, #9 cauſe. ,". 80 
lie. Infondere [ allagare,. innaffiare } 
le der flow, to water « 

Isroxca'ns L prender colla forea ] 
catch with 2 pitch-fark , Inforcare gli 
utioni ( fare a cavallo] to be a horſe- | 
lub. Inforcare [C accavalcare ] ro lay 
ſraddling upon a thing, Infarcaxe ], im- 
pecate alle forche } 89 hang. 


fuk, v. Inforcare.. ( 
IKroxcaTU'ra, v. Forcatura .. 
Iwaacio'ne, v. In formazione 
Inken NT E, "abs { che. informa } 
fin, framing, that gives form « 
I\forma'ns ( dar la forma J to in. 
ſyn, t give ferm or ſhape. L' anima 
laforma il corpo., the ſoul informs. the 
lh. lformare f da re piena notizia , 
ugguagllare ] 0 infirm, to give notice 
af information , to tell, to inflruF#-, In- 
mare | inſegnate } to teach or in. 
| 1. lnformare [far diligenza ] # 
; m er inquire, to examine, to make 
r inquet. In format ſi ( pigliar la for. 
u J to tale the ſhape or form , Infor. 
Rar [ pig!izr notizia } ts inguire 4 
; 1 to make an enquiry afier 
Ko inform one's ſelf about it. In- 
_ ( diſporre , render. atto ] 0 
ap 0 diſpoſe., prepare, fit . Infor. 


= © { metter nella forma } to ſet upon 


— vo, adj, 
at tuf rms; informing 3 


che ak forma] 


: that gives..the 


fon ; 67 ſb 4pe 

Is 

3 , 44. informed , v. Infor. 

ua nformaro { ciigran membra z 
uto } Arong umied ; ſtrong. 


Irog 
MA 
mer. rob an, 4. m. [- chk informa } 


I8FoRcA'TO , adj, caught with . . 


ANF 
1 Anne notice ., inſtru- 


om, AME, a {sformato ; ſenza for- 
ma] formieſs, without form or ſhape «- 
InForMunNta'rs { fermentarce ] to fer- 
ment, to puff wp , to leaven « Obſ. In- 
formentare X metaph, 1 meſcolare } 60 
mix. 

InrormicoLantnzo „ 6: M I dolore 
ſimile alle morſure di molte formiche } 
a pricking in one's body, like the ftinging 
of ants. | 

InFoxMicola'ts ( patire „ o avere 
'1'informicolamenro ] te be ſubje to ar th 
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er riſe in pimples . 

 InForNa'zs ( metter in forno- 1 to 
gut in the oven. 

Ixronta“ ra, f C tanto pane, quan- 
to può in una volta capize il forno 1 
an oben- full, a batch. 

© In#ORNa'To , adj. baked , put in the. 
ovens _ 

| Inrozsa'an C metter in forſe }. 10 put: 
in doubt. 

| In Fors?, adv. [in dabbia ] to doubt, 
in ſuſpence . Mettere in fotſe una coſa, 


trare in forſe d' una coſa., to ſuſpe# a 
4 ſuſpicion of it. Laſcia- 


thing , 80 _ 
forſe , to leave a thing} 


xe una coſa in 


vevo farlo, o no, I was irreſolute; 1 
Aid not know: whether 1 ſhould de Nor. 
22. 

5 Inrorr! Rn L inforzare}] to firengthen , | 


"gram. our. 


Infortr'TO , adj. Arengthened z. ſour' . 


INroRTUSA“ As [ correr fortuna in 
mare } zo run the danger to be loft a 
ſea, or to make ſhipwreck. 
INFORTUNATAME'NT8 , adv. [L diſay- 
-venturatamente.} nn by. miſ- 
fortune 

INFoRTUNA'TO , adj. ( sfortunato ] 
unfortunate, unhappy. Infortunato [ da- 
tor di mala. fortuna ] awnlucky , bad 
malignant 
InForTu'N10, 2. n. [ avverſa fottuna; 
difgrazia } ee ; diſafter , miſchance , 
ill Luck, bad hap. + 
8 Inv“ õ adi. [ in fortuna to 12 
fortunaze , unlucky . Obſ. 

IS ronkza RA [divenir forte, eacetoſo } 
to grow or turn ſour . Inforzare [ foxti- 
ficare ] to fortify, to firengthen. 

Inrorza'To , adj. { che ha forza, 
forzoſo ] firong . In forza to [ acetoſo 1] 
four. 

InFossa'sxe { mettere nella. foſſa.) $0 
Aay in the grave » 

IxrossA To, adj. laid in the grave 

Infoſſato, { concavo ] H 


fra] . among, amidſt, in, abont . 
Infra boſchi , among the woods « Infra 
pochi giorni „ in a few days.. IAfra 1 


have 4 pricking in one's body , 10 bliſter | 


1% queſtion. a thing, te doubs of. it « En- 


at random. Rimanere in forſe , co e. 
tteft- in ſuſpence . Id exo in forſe ſe do- 


40 grow ftrong . Infortire [ inacetire } #9 k 


Ixroaru' vA, 5. f. { infortunio } ui. 
; Fortune, miſchance . Obf. | 


I'nNFea, prep. { dentro, nel mezzo ,f. 


INF 28; 
far in the. ſea Infta me, between's; on 


1 Infra 1 di qu] on his ſo 


2 4. m. 1 
— 12 rotting, Aueref action , corrup= 


INFRACIDA'&S, Ixraacupriaet Logon 
farſi ] to prtfefy ," tv ros, 10 fuer, 
carraꝶt. Infraeidate uno H venirgli 05 
faſtidio ] to be- tireſome or impartumnute” 
to tire or weary one with tedious words - . 

INFRASIDA'TO , adj. putrefiet,” roten, 
corrupted : Infracidato , tired, arena. 
ed o 

INFRACIDATY' 2 Os fe v. Infrackdas 


mento. 
v. Infiscidere, ; — 


© IntrFxaDicia'ss 
all it: derivuaioes . 

InFrAa'oNers [- ammactate] #0 broth 
to paſh', to Au, rw cruſh, 


INFRAGNIMENT® , . „ * f 1 "ua 

Intracnitu'aa, 5. fo © oF) fragae - 
1e.) breaking , . bruiſing , 2 eng, er 
paſhing . 


Iran STO), . m. { fievolrzzs ; 
N 1 weakneſs ; feebloneſs., fan- 


— L divenit frale; -inflevatis- 
re ] to grow weak, faint or fehl. 
Lernt ro, adj. { indebotito-} 
ened , enfeebled + fainted; 
Inzrans' rn, v. Inframmertere, 
IXFRAMME'SSA, 5. f. L interpa-- 
INFRAMME'SSO, . . nimento * 
interpoſition, delay». © 
INFRAMMETTE'NTE® ,- . 1. 0 kammer 
tente ] 4 mediator. a 
2 adn con 
interpoſiz ione ] with. 1 ener * F 
means »- 
InrFrRammeTTERSs [ dent ra 6 
put in, to inſert, 6s intermeddle; i in- 
terpoſe. „ bo engage er medal one's” leg 
in . . 
- Inrrancrscas A [ ripetere, Was. 
[ſur una medeſima coſa } 8 repear u. 
[ame thing overs and cur” egi. At 
preſent we rather ſay Se ens than: 
inftanceſcare 
„ irRANciosa“ro, «dj. L infetto di 
mal Franceſe] prxed, that hat ve kram 


Wy, 
» 


** 


- © - 


fr RE ES . lafragnere. -£ 
INFRA NON, adj. C dt aon -poxeris 
frangere ] wer to be broken. 
| INFRA'NTO , adj. L da — Woks 
en, paſhed, ſquaſhed or cruſlied; . 
ISFRANTOjA' rA, . f. | quella quan- 
tità d' wtive, che F infrange in una vols 
a J 4s marry olroes as can be ground a 
'oAces 


InrranT0'7o , s. u. | firuwenrs-ds 


iofraoger-le alive 2 an bil. mill or 2 
, InrzantoJo A. [ particolare 


zie d' ulive 12 partionlar kind of * 


. on 
INFRANTUY' TY v. lafrag nĩmerrto. 


Inrracca'as [ coptire, © riempire: 


di fraſobe j to cover or ſurround with» 
branches or buſbes, te put rancher or 


Ixeg 
AM. . 
Az10' Ny 1 bs F. [ ragguaglio. , 


PW CEE 


mcezas: giorno, about noon. * 


buſhes upon». Iuftaſcare [ avvilnppace , 
incalappiaze J 10 _— 5 ba inbolbe 


939 


— 
1 


60% wrap or fold: in, — Infeaſear 
Ja fronte', a Mors the fore · head with 
leaves. 

Anrnascm'rro, 445, I a pid ſcrittd ; 
ſcritto ſotto. J' nderuritien, ſubſcribed + | 

INFRUDDAME'NTO, 5, m. [ freddo, in- 
freddatu ra J c. 

Id DpAnA L. patir A seu ra te 
tale er catch. cold. Tnfreddare IL indur« 
Xe, e AReen freddo. } Fo cool or make 
cold. 


INFaIDDATY vo, adj. [ che. induce 


freddo } that gives. a cold. 
INFREDDA'TO , adj. that bas got - 4 


Inyarppaty' RA "3 4. F. (L mofa di 
2 alla teſta per. Fedde patito } 


Inranus' an U frenate, mettere il fre- 
no } te bridle, to put a bridle, to curb, 
* keep. under on keep in. 

INFRENA'TO, 44. bridled, eurbed; 4 

Inez Tig 70, 424i. v. Erenetico 

InFaeQUz' NZA , e INFREQUE'NZIA, . f, 
þ contra rio dizfrequenza-). the oppeſ te 
of . frequence... 


INFRESCATO'JO , 5, m. L vaſo da. rin. 


Freſcare 14 coder, 4 veſfali 0 coole an 
in. "4 
_ 7 ady. Lcon. preſtexza ] 
Is hafte , haſtilx. 

INF&1G1DA'NTE, ad}, [che fa freddo } 
ling, chilling „ that makes cold. 

— far freddo ] to ceel , 
20 chill , Infrigidare I far. divenix. fred. 
do ] te. render cel, or chill, 

INT ũIoID IAE L divenir freddo,, dive- 
nir frigide ] 40. become cold, te grow 
Fuigid. ; 

Inrr1'oN0, adj. (.grinzoſo, creſpo.) 
wrinkied., plaited. 

- INFRI'NGERS ( rrafgrediee } ta infringe, 
. 1 law. or cuſtom , ta tranſ greſs· 

Fo 

- InFRONDA'ns [ divenit. frondoſo 1]. #0 
grew. green with leaves. 

*In,FRO'TTA., adv. [ in compagnia ] 
A troop, in à company, altogether . 

Ixraus'Nz A, v. Influenza. Obſ. 

Inrausca ro, adj. [ oſcuro, confuſo } 
dork; cenfuſed, perplexed. 

InexUTTi'F8Re , adj. I che non pro- 
duce frutti ] axfreitfol ., barxen, that | 
bears. no fruit. 

InFaurruosans'xre . adn [in va : 
— J anprofitably „ in vain, to ns urs 

2 

Ingnur res, adj. Cſterile, che non 
fa. frutto u raitfal., barren, wild « 

+ Intuaga'r.{fugare] 2. put. 40, fights 

INFULMINA'TO , adj. [non fulminato } 
s thunderftruck Not much in uſe, O 
Giove, e laſei infulminato il tzifto-?-.0 
Tupizer:, why deſt thou not. frike , the wi- 
ched with. thy thunder 4 

InFona'as { legar con fund ] te 4is 
with, ropes or cords. 

- Inzuna'zo, adj. tied; fas with rope. 

Inyuoca'ss, Va n 8 ita 
derivatives. 
I vun, 

In ö,, 


— 


4d. . without . „* 


Eſere, o uſcit in 


| 


| 


þ 


ING: 
fuot i I che. fporge J 4% incor ended: 
to ſhoot forth, In 122 8 ſalvo, eccet-· 
to ] except, ſaving «. 
INTUAIK AEN InguRIA'sSL U prodedete 


con iſmiſurato impeto ] te be mad or | 


angry 
INFURIATAMS' NIB , alt. with fury; 
furtoufly., . 
InFuria'to ; the furious, mad, in 4 
great 1487. | 
INFUR1I'RB, v. Infuriare. Obſ; - | 
Lone xz; 4. F. [ Viofondere ] in- 
fuſion « 
INeu'so, adj. [.dainfondere} infuſed, 
[Reeped , 
— INFUTURA'RE [. eſlenderſi nel futuro 
to laſt, to extend to futurity « 
INSA AA ( metter in gabbia Lf 
gut in 4 cage 2 
INGAEBIA' ro, adj. ſhut. up. in As Cage». 
Id AG” n L convenir, can. pegno, 
e diceſi per lo pid di coſe di guerra.) 


d 


engage 3 bo engage in à batile. Ingagglas 
re L sfidare ] to challenge. Togaggiare a 
uſura , to pawn. 


glare . 


gagliardia ] imbecility., infirmity , l 
neſs of. body 

INGaAGLIAAm 'A [U divenir gagliazdo } 
to grow. briſk and firong « + 

INGAGLIARDL'To ,' adj. ( divenuto ga- 
gliardo ] briſk, ; i ſtrong „ power ful, 
luſt y „* 

IxoATAPBTA AW (- prendere al gala p- 
pio ] to catch in a ſnare. 

 INGALAPPEA'TO., adj. Lpreſo al gala p- 
pio) inſnared, taken in à ſnare. 
be proud or higb- minded, to brag , to glory 
= daunt. 
diſainful , haughty « 

InGamega'rs [L darla a. gambe 7 fug- 
gire ] zo take to his heels, to fly, to run 
a wa). 
ri J put or. hang onthe hinges | 

 IXGANNA'E1LE , v. nen Fal- 
lac ions. 

INoAN NAM“ NTO>, 2 m. [ inganno ] 
cheating, cheat, fraud, deceit or trick 

IN gANNA'N Ta, adj, { che inganna] 
deceiving , cheating, acceitful, fallaci- 
ONS « 

InNGANNa'ss { far frande, inganno } 
to cheat, to gull, to cozen, to bubble, te 
 chouſe. or catch, to deceive., to delude , 
to beguile . Ingannarſi, [ erraze ] to mi ſ- 
take or be miſtaken, to be out. $' io non 
m' ingaono,, if I am not miſtaken. _ 

INGANNA'TO , adj. cheated , gulled , 
cozened , deceived er deluded; _ 

INGANNATO'RE , 3. m. [ch inganna }] 
a cheat, 4 cheating man » 

Incaxnatar' ce, 5s. f. { che inganna } 
a cheat, a cheating waman. 

' InGANNtRE LLO , 5. m. { diminutivo 


| ful, cheating ,: fallarions; 


wild, to. rage, to W to be very | 


ta engage Ingagglar. la battaglia, 10 


Incaccys' ro, adi. engaged, u. Ingag- 


INGAGLIARDYA „ 5. f. L contrario di |: 


INGALLUzzA'RS1T-.{ ringalluzzarſi:}-to . 


INGALLUzzA'TO, adj: proud, ſeafui, 


IN SANunnA AB I mettere, in ganghes | 


— 


ING | 
11 Obſ. 44. I pien q 
INGANNsz'vois, | e! deri. 


INGANNEVOLME'NTs ; adv, 


ganno ] deceirfully , falteciouſly 

INGANNi'G1A, 5.f, Obſ. — 

IN AN NO, 3. m. 7 we ] 
cheat, deceit „trick, fangs r. 1 
C. exrore J. miſtale, overſight ay 
blunder . Trar d' inganno ee 
to undeceive, to diſabuſe, to pu — 0 
_— * "yg inganno Fraudolentement, 
con. froda. ]. axdulent 
4. trick. 8 9, deceirfaly, g 

INcaxxo'so.,. ab; E inen 
cheating, fallatigus., Aten. nevole } 

INGANNU'ZZO , 3. mm. [ diminutivo 4 
inganno ] 4 petty trick, a, little deceit. 

INGARABULLA' RB „ INGArBYchan 
6 Be canfondere. ] to imbroits, to. perples, u 
intangle, to mntricate- or confound. , Inga 
rabullare [ aggirare- } to deceive, gull, 
coden, beguile , over- reach. 
 InGarBA'rs { accomodareigarbatemen. 
te qualche coſa ] to ft , to 5 , th 
ſet handſamely rogether, to trim. 
INGARBUGLIA'RZ, v. Ingatabullate, 
INGASTA'DA, 
INGASTA'KA , 
ING AVIRA RAA I empir: di gayine ] t 
fill with. mumps, or glanders . 

i; "INGAvINA'TO ,_ adj. full of mumps ank 
glanders. 

IncazzuLta'ro, e INGARZULLI 170, 4. 
{- rinvigorito , rallegrats, ringagliardi 
to, meſſo in gazzurzo-] rejoiced , ra- 
dered glad, emboldened . 

IN GazzuU'RRO, ex. Eſſere in gazzut. 
ro [ eſſere. in feſta Þ to be merry and 
gay to laugh and. feaſt» 

INGEGNAME'NTO, 3. m. [ aſtuzia. , ft 
gacità, induſtria] cunning, ſbght, caf- 
tineſs , dp induſtry , ingenuity > 4. 
plication. 

INGEGNA'R81-[ induſtriarſi- J to firam 
to endeavour, to ſtrive , to ſtady, to af 
one's mind, to do one's beſt. Ciaſchedu 
no. 5 ingegna- ,. every body does what ht 
can 

INGEGNe'rB , 5. m. [ ritzovatot di 
macchine ] an engineer + | 

Ixc NETTO, 3. . { dim. d. ingegn0] 
a. little machine or infirument » 
INC GNO, 3. m. { acutezza d' inveſt 
tare , o-d'apprendere che che fi fa) 
uit, art, ſkill, knowledge , ns” 
underſtanding , ſenſe , genius, talent; * 
uomo d' ingegno, 4 "witty er N 
man, a man of uit, Ingegno ( inga""9» 
aſtuzia, ſtratagemma J A deceit, craftineſs 
wile, [ubritty \ftratazem,, cunning Nog: f 
A ingegno, adv. L aſtutamente wel 
ningly , ſubtly, lily. Ingegno ( —_ 10 
na, ſtrumento ingegnoſo, e pet 6. 
fi dice di ſerratuia ] machine » feet 7 
engine, ſpring . 

F 1 „ adv» 
gno Sngeniouſly, wittily · 

INGzeNno'so , 4dj. L dotato OY renolo 
ingenious, witty , fall of wit + Ne 
Caſtuto ] canning, crefty 7 ſ tie, 


— 


5 
7 


} v. Inguiſtara, 


con inge 


ingegte 


4 inganno 3 a. line, deceito 4 micks 


tifcia l 


Ixct⸗ 


G 1 89 2 
ne. recr6xU0'L0 % N. [ diminutivo d'in- 
dertit. gono ] # pecty genius. | 0 joli 

FIx6zL051'ns L divenir geloſo, pigliar 


doſia ] to become or grow jealous. 
erlosr To, adi. become or groum jea- 


| Meral No, 5. m. L. P ingemma- 
xe ] 4 ſetting or adorning with Jewels « 


Ives An L ornar di gemme ] to 


front , to ſwallow 


ING: 

IxsnIOT Tn NTO-, 3. m. L I inghiot- 
tire Ja ſwallowing . Inghiottimento (vo- 
ragine ] gulph , whirlpool, pit, abyſs. 

IxOnIOT TIA I ingojare } te ſwallow , 
to abſorb , Inghiottire un' ingiuria{ non 
farne riſentimento ] to pus up an af- 
a gudgeon, ta bear an 
affront „ I ER 


INGuIOTTI“ro, ſwallowed up. 


: ING 
e { comandato 1 enjoined , orders 
S4 5 5 ? 
Ixc IAA, 5. f. L offeſa ] injury 
wrong , outraze , offence., ' abuſe, Fate 
ingiuria ad alcuno , to injure or wreng: 
one. L'ingiuria de' tempi,, the injuries 
of time or weather. 4 1 4 

ING1URIA:NTE, 44j. [che fa ingiuria 
injurious, unjuſt, wrongful, affenſive. 
INS IURTA “AA I fate ingiuria] to injure, 


£ 


INGrioTTITo'Jo,, 5. m. L Ia parte del. | 


deck or adorn with jewels . In- 4 
to wrong. or abuſe . Ingiu riare C offender 


— | - inneftare a occhio }to-inecu- la gola, che inghiotte, fra I' epiglotti- 

1 9 n p graft in the bud. de, ed il principio dell'eſofago ] that |con parole ]. to abuſe , to rail, at, 10 
* 3 , adj. I adorno di gem- part of the throat with which we ſwallow ..| revile or wilify, to affend, to call names 
9.6 INGnIOTTI TOA, 3. n. [che mangla-| IxNxSIURIA “To, adj. injured, vronged, 


ne; ingeſtato) ſet or adorned with jewels; 


inculated or grafted in the bud. ; 
Incenera'BILE , 44j. [che non puo 
venerarfi ] ingenerable , that cannot be 


agendered « 


abuſed , reviled. 
 IncivaATo'RE, 3. m. { C 
an injurer. * Sit BY ak 

IN6iuURIATRI'CE, fem. of Ingiuria tore. 


molto ] a great eater ,. a devourer”,. 4 

greedy- gut | 
INGHIRLANDAMBE'NTO,,s. m. L l' inghit- 

landare J a crowning with 4 garland. 


he ingiuria 1 


IN65xerABILITA', 5. f. L aſtratto d'in- 
generabile ] the abſence of the generative 
wer , : ö 5 
Is cinena'te, adv. L genetalmente] 
«erally, in general. : 
MetNen AMR NTO, 3. m. [ I' ingenera- 
te ] generation, production, engendure . 
IxceNvRA'ns { generale ] te engender , 
jo leg, or breed. 

IVoEN RA TO, adj. got, begot, en- 
gendered ,. 8 74 . 
IxcenzraTO/Re, 5. m. [ che ingenera] 
Huter, he that begets. or engenders . 


's and IsceneraTRICE , 3. f. [che Ingene- 
1 1] a bezetter , mother, dam. N 

), adj, Iscentrazio'Ne, 5. f. [ ingeneramen- 

ardis Þ engendure, generation, procreation . 


beenerazione. I ſorta, qualità ] kind , 
ſm, manner , P 
Re xxo 50 „ adj. I ingegnoſo ] inge- 
uu, guick. witted, full f wit or in- 
union. ö | 
her xiro, adj. [ innato ]-ingentter, 
wred, natural , bred by nature. | 
lsxurke L far nobile, gentiſe] to 
whiltae. or. make. noble. Ingentilire 
{ addineſticare ] to tame, to make tame 
# Praticable, Ingentilire ¶divenir gen- 
ile, nobilitarſi j co nobililate one's elf, 
to become 4 noble or gentleman . . 
INzNT1L1ro, adj, nobilitated , v. Ia- 
gentilite. 

Bez ur E, adv. I ſinceramen- 
e] ngennouſly , ſencerely Fe 


1 bo - 
raw 5 4. F. [ ſincerity) 
_ XGENUITAa'De, ingenuity , ſince- 
a NiNuta'te, - 7 
, „ rene, nceeriet 
tion ur, EO 15 
a ] U . , . 
5 nw AGE xuo, adj. ( ſincero ] ingenuous 4] 
eien . free, open, plain, true > 
o, n Cintrometterſi, impaceiar- 
intſs, % meddle or intermeddle with 3 


ian 


"mw le oÞ-intrade one's. ſelf into other 
* x "concerns, Io non voglio ingerir- 
cc 5 © 1 won trouble myſelf alouteit. 
0 55 im pi x 

b dull, AR ( impiaſtrar con geſſo } 20 


teel 1 
Io'ro, adj. chalked ; 


. oe Noz“ , 
ing sro, adj. meddled or intermed. 


d, . * 
we * _ Ingeſto [ inſerito; ] inſerted t commetrere , 
0, e f ghermice ] fe catch, 


u take bold , 
antrag, * 


a 


Glee . Inguiſiaza . 


- INGHIRLANDA'an Lornare con ghirlan- 
da ] te adorn er crown with a. garland + 
Inghirlandate [circondare ] t environ , 
encompaſs, ſurround , to encompaſs about . 
Fuor. di quel mar, che la terra inghir- 
landa, out of that ſea which encompaſſes 
the earth. 

ING IRLIAN DA“ TOY, a4j. ardened with 
a garland, v. Inghirlandare. 


'InGraca'rE [ metter il giaco I % pu 


on the armour-. 

INGIALLA'RY, 

INGIALL1'&e , or dye yellow « In- 
giallare [ divenir giallo } io grow. yellow, 
to take a yellaw-hue , | 
INGIARDINA'TO, adj. { fruttato; pie- 
no di giardini ] full of gardens. 

IncieLa'rs-[ farſi gelo J to freeze or 
be frozen. 

IN GIGLIA/ RE L fiori 
duce lilies «- | 

InciNoccnia'asr [ metterfi- in ginoc- 
chione ] to kneel down , to ſtand upon 
one's. knees + | 

INGINOCCHIA'TA;, . Ff. [ fineſtra fer- 
rata, che porta in fuore J iron-grate 
that ſhoots out. 

INGINOCCHIA'TO ', adj, kneeling upon 
one's knees »- | \ 
- INGiNOCCnIATO'Jo , 5. m. { arneſe di 
legno per uſo d' inginocchiarviſi J 4 


tool to kneel upon 


INGiNoccntazio'Ns, 6. f. [l' inginoc. 
chiarſi ] zenuflexion, a kneeling or bend- 
ing of the knee. 

ING3NOCCcH1o'NEg, INGINOCCHIO'NT, ad. 
{ con le ginocchia in terra] upon one's 
knees . Metterſi in ginoechione, to knee! 
dawn . 

ING10co0'NDO, 44j. [ contratio di gio- 
condo, meſto ] ſad, heavy, ſerrouful, 
melancholy. 

IN GIOoVAN IRS L divenir giovane, rin- 


giovanire ] ro grow young again, to look 
young. Ingiovanirte-;{ render -glovane } #0 
male young again. 


IN Gi, ad v. l verſo il centro ] dounuard. 
ING117'6NERB { conglugnere ] 1. join, 


to put together, te cloſe. Ingiugnere 


comandare J to enjein., 


to bid; ta order, to charge or command. 


Ix RCA “RAR ( coprire di giuschi q to 
cover with ruſhes. . 
InGiv'nto, 44j. { giunto ] joined, Ia- 


| C far giallo j ro-make 


r di gigli ] to. pro- 


_ INGIURIQOSAMB'NTE,. adv. [con ingiu- 
ria ] outrageouſly , baſely ,- injuriouſly x 
Teproachfully , | 114 

InNcriurio'so., adj. { che apporta in- 
gluria ] snjurious, cutragecus , , abuſve „ 
wrong ful, hurtful. „ 

InGimav'zza, adj. [ diminutivo d' in- 
gluria ] an injury of no great conſe- 
"QUENCE «- 7 8 
Ix 61v's0, adv. Call“ ingiu q downward .* 
 ING1vSTAME'NTE®, adv. [ fuer di gin 
ſtizia ] wnjuftly , wrongfully 1, unre ao. 
nably..- | : * N N 
IncivsTiz1A,.s. f. [ contrario di giu- 
ſtizia ; torto J. injuſtice, vrong, hard- 
dealing, ill. uſage . A 

In6rvy'sro, adj. (non gi 
wrongful , unreaſonable . : 

IngLogzo'so, 2dj. L ſenza gloria ] in- 
gloriaus, that is of no renown or repute ,. 


uſto ] unjuſt, : 


diſhonourable, | * 
InNcLu'vis „ 3. fo voraci , canine 
hunger * 1 * 
INcOoOBRITRR IL divenir gobbo ] to become 
hump- bac d. 


IxSOo AA L dar degl'ingoffi. ] 7 
box, to give a cuff or box on the ear » 
IxNGo'FFo, 3. m. { muſone, punzone J* 
a cuff or fifty-caff . Pigliar Lingoffo L la- 
ſciarſi-corromper.co' preſenvi } 80 take* 
a bribe, to be bribed. {7 WR 
Incoga'ar :'{.inghiottire J to / W. „ 
or ſwallow up, to ingulf , to devour » 
Incoja'to, adj. ſwallowed .. __ 
InGoJaTto're, 5. m. IL che ingoja ] he” 
who , inflead of chewing. his food, ſual- 
lows it through hunger or g/uttony | 
IncoLFa'irs (.entrar molto addentra 
nel mare ] to enter in the main ſea , 19 
o very far in the ſea» _ r 
2 _— {. darſi avidamente a che: 
che ſia ] to addidt, to give, % appty- 
one's ſelf to a thing, to follow it, 10 
love, to ſtudy it. Ingolfarſi ne' places: 
ri ] to indulge or gratify one's pleaſures »- 
Ingolfarfi [ formare un gelfo J to ferm 
a gulf or a creek. E REL | 
Ix SOL TA“ To, adj. {-dedito ] died, 
given to; inclined + | 
IncoLlila're [C irigh 


=" 


iottite Ingordamen-- 


te ] to ſwallow -down » | 
INGoMBzaMe'NTO, 5. m. [ Occupamens- 


to ] incumbrance, hindrance, clog, ftop »- 
ms 


* 


ſtoppage 


mY 
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. Invomnrna'nn [ occtpire to tate, 

1 ſeize „ to make one's ſelf maſter of. 
Ingomberare un paſſo, w make one's 
12 — of a paſſage . Ingomberare 
pedire J to hinder, to flop. Ingom-| 


berare [( imbarazzare 1 to incumber, to 


leg, to perple . 
IncounnA'ro „ adj. incumbered, hin- 


derem, perplexed; 
Inco'MszRO, 5. m. v. Ingombro. 
1 v. Ingombetare. Ty a- 


moroſi penſieri il cor m pln ge „1 
incumbers my * with amo rous thou 

ne „ adje T1 5 [cizet., 
encumber ed . 


Incomn'o , „. m. L' ingombrare } | 
the thing that incumbers . 

INS, adj. v. Ingombrato... 
ISO , . m, L ingombramento )| 
bindrance , incumbrance, agi ment or | 
6 age 

rb, adj. [ veſtito di gon. 
1 J Are ed vit a zown or Aetticoant . 
InGortia'ns [ metter la gorbia ] ro 


Pur 4 ferrel to a cane. Þ, 
| IDA Nr, adv. (con ingordi- 


sia ] greedily , ravenou{ly, eagerly... 


* InGbxDE'zza, ) . f. C eftrema avi. [” 
IncorDia, 2 dità e brama , S1 
IDA, 5-4; elbe, sI di qua- 


nque altra coſa. } avidity, greedivaſy” 
eagerneſs, eager define , appetite . 

Ingo Abo, adj. ( avido in eſtremo 
grado] greedy, covetous, deſrout, eager, 
earneſt. Prexzo 1 „a4 exorbitant |: 


price. 


"IXNGORGAMENTO , . m. cramming, 


gorging 3. and it i ſaid of waters when. | 
#heir courſe is either, naturally er artifici- | 
41 with child . 


atly hindred. , 

INGorGaA'res [- far gorgo 1 to gorge-., 
cram. or- fluff Fiume, che s ingorga, 2 
river that. ſwells, | 


INcoRGA'To, adj. gorged ;, crammed , 


Full. 
InGorGtans'nTto , 3. m..[' Pingorga- 
Fe ] 4 ſwallowing dewn.. 


IxcoRGIA RAE [ traca e ] to ſwallow. 
| n GI db {walls 


Ixcozza nn [ metter- ne} gonzo J to 
Serge » to cram or fluff. 

* INGRADA'Ry (C andat di grado in gra- 
do ] to proceed or go on.gradually. 

InoxAamIcna're { ſtenderſi, oalligna- 
re 2 guiſa di gratnigna'] e "extend #1ſelf* 
& the wild weed, de in a neglefled. gar- 


| den, or other ſuch place. 
INGRANDIME'NTS, 5. m. L I'ingrandi- | 


re I improvement, preferment, advance- 
Mens, growth , rife, g promation. ET 

' ImcranDi'as [ divenir grande, in 
grande ſtato J to increaſe., to augment , 


#0 grow greater or bigger · Thgrandire far 


grande ] % enlarge, to increaſe, to raiſe, 
to advance or prefer, to aggrandize. 
© INGRANDY'TO , 4d). enlarged, advanced, 


grown 
tte rb , 5. . ( Y ingraffa. | 
re ) 4 fatting or cramming + 
re „ adj. ( ch! ingraſſa J 
i fatiens er makes fat. 
. U far graflo] 0 fattensr | 


| 


. and in that caſe Ing raſſatore becomes. an. 


% fret. and-chafe , t be diſpleaſed ; 0 


ING. 

make fat . "Jngraliars: — Nn. 
nure, to much er dung fields ». Ing rafſare 
U arricehire I fatten or make rich 
Ingraſſare I divenir graſſo ] to fatten, 
to grow fat. 

INenASs ATI vo, adi. c at to ad ingraf. | 
fare } fanening , that makes. fut. 
3 InGRrassa'TO , adj,  faitened ,.. grown | 
at . 5 
 'IncRassaTO'RE, 3. m. [. che. ingraffa } 
fattener, he that fattens.3 the thing that 
cauſes fatneſs, if of the maſculine gender, 


ad jecti v: . 

IncxansarrI'ce, . f. [ che fa ingtaſ- 
ſare ] fattening , that makes fat. 
| INGRATA\cc10, 4dj. I molto ingrato ]. 
very Mngrateful . 
5 'INGRATAmE'NTE, du, [ con ingrati- 
tudine ] ungratefully, unthankfully . 
i InGrate'zza, v. Ingratitudind. 
„ Incx&TICOLA'RE L chiudere con grati- 
cola, o coſa ſimile.] 70. cloſe er ar up. 
"with rails, to ral. 
2 thanarICoLe TO., adj, railed , 
Incratr'ssIno. [ ſupetl. d. ingrat J. 
very ungrateful. 

INGRATITU'DINS, . f. ( Amenticun- 


Stade ] igratitude, angratefulneſs , un- 
#hank fulneſs . 

„ Ixcra'ro, adj. I che uſa ingratitudi- 
ne wagrateful or .ingrate , unthankful 
unmi nd ful. Ingrato ( ſterile, non ame- 
no] unprofitable „ unfruitful, unpleaſant 5. 
-  INGRAVIDAME'NTO, 5. m. L I' ingravi- 
date ] greareeſs. with, child : ingrawida-. 
tion. 


IngraviDa'se U impregnate J #0. get 


INGRAz1aNDA'rs1 { entrar in -grazia J 
ta ingratiate , to endeavour to gain the 
good will of another, to curry favour . 


acquire the good graces f. 
 INGRAZIA ro, adj. ( gradito, grazio- 
ſo-] ingratiated „Sor in favonsy , 

ISanscA'AE [ adirarfi forte ] te grow | 
angry and obſtinate . 

INxeRcA“TO, adj, [ imbizzarito.}. 4. 
&Y, paſſionate 5 obſtinate . 

In6zzD1it'Nte, 5. m. { quel che entra 
ne* medicamenti, e li compone ] ingre- 
dient; one of the ſimpies gut in 4 compound. 
medicine «+ 
IN RRE, v. Gremire,, Obf. 
INN“ Tro, v. Gremito. Obſ. 
InGre'ss0 , 6. m. (entrata) ingreſas I 
entrance upon » acceſs.. 

INGRIFFA'TO „ adj. ( agguantato , af- | 
ferrato ] ſnatched with.great force and | 
Violence . Obſ. 

INGROGNA'RE , IncRycNa'ns I fare il. 
grugno ] te repine,. to fume, to grudge , 


ve" angry with. 

: InGRoGNa'TO , 4d. ([ ingrugnato 1 
angry „ in a paſſien. 

Incrpssame'nTo, 3, M. L 1 ingroſſare J 
ſwelling , thickneſs „ bigneſs , groſſueſs , 
Fatneſs. 


' | great quantity. Comprare „ . ©. vender 


"za de' beneficj riceruti „ ſenza ſaperne 


INcnAZIA“As1 [ entrare. in grazia J 6% 


INT ; 

E. kb « Ingroace { 
0 

W. [ Fans 5 grow Numer, 


or. make. 1 
adirarfi ry paving? L leggienney 


pregnare, ingray 
Ingrodſare. io era 47% mib child, 


2 Rubbern. 
ilmen 
— Fox cola 1 have — 


f INGRrOSSatY vo, adj. I atto ad i ingu 
ſare ] apt te ſmelt; Bt: far te make l 
Ie RnOSGa To., adj. greoun bigger, 5. lf 


 groflare, 

INGROSSATRI'CE, 5s, f. [che 
ſare } that faitens or SIS — a. 
that thickens or. makes thich or c 

Inc6no'ss0', adv. [, —— 60 


ſamente J by the whole, the pony 


all' ingroſſo } to bay or fell. 
or by the great. Dire 4 1 
generale, confuſamente ] to fl 4 
in general, or general terms. 
 Inenucna'ss, v. Iagtognate. 
» InGRUGNATY' ITO , adj.. a little a 
a litile out of. inns... | 
* ,INGRUGNA'TO, adi. ſhowing diſpiai 
in His face; Angry. 
5 INGUanNT&'to, aj, [ veltito de g 
ti ] that. hat the gloves on « 

IncuBBia'gs [ trangugiate, emplet 
iu core ] to fill ane eu bel, nt 
meas. voraciouſly . 

IN6U1DALESCA'TO., adj. ( pieno 
guidaleſchi] full; of wounds or friur 

IS GU DER DONA “TO, adj, ( nen iim 

nerato ] Knrequited , nat reguited. 

INGUiGG1a'ss { calzar bene la plane 
la, e ſimili J to. fit 4 pair of ſufper 
beet 

EnGuine, 6. m. grein. 

In 6ur'sa, e ap In ouiſy.c> 
ſo that. 

LfcursTA'Ra , 8. F. [guaſtada-] «gl 
veſſel. holding about 4 quart . 

I ILA ( proibire ] 8 forbid: er 
hibit. 

IxIBIxo' a0, adi. C che inibiſce}! 
forbids, that prohibits, that Enhibits » 

INTBIZIO'N®, f. [ comandaments 
contratioz divieto ] Prohibition, 4 
bidding . Inibizione ( comandamentod 
magiſtrato ſuperiore all' als c 
de ſiſta dalla cauſa ] inhibition, 
"which forbigs „ 4 Judge te —_— 
in 4 cauſe-before him , 
k Inmaca'ss { trattar da nemĩco 
uſe like an enemy. « Inimicatſi ( fat 
uno nemico ] te make one out ene: 
Innung ro, 4dj. [ trattato da nll 
co ] uſed like an enemy; fallen ont p 
INIMICHE'VOLE , Adi. ( contiatio 
michevole ) Enemy , foe » | 
'/ INIMICHBYOLME'NTE, adv. ( da ned 
co ] tike an enemy-3 ſpitefully - „ 
b INIIc I“ 21A, . f. { conttario 
eiaia ] enmity , baired, grudge . 1 
INI CO, adj, { nemico ] unfrit | 
boſtile, averſe. . Tempo inimico » 


8 Gf 


» — L diveniis 810 flo 1] 5 grow. 


verſe Ld or ia 3 


| 


unn c * #s m. INI cn; . F. an 
0! foe . 
TWIT 4 BIKE 
Mno/AGINA'BILE » i. 
wginarfi ] unimaginable 


; adj. [da non imitatſi] 
that cannot be imit au t 

{ da non im- 
not to be ima- 
. adv. [ ſenza fine, in- 
ninmente ] infnitely, without end, for 


urg I18 1 BILE . adj. [ oſcuro ] 
, obſcure , not intelligible . 
chan urg, adv. [ ingiuſtamente 
ay, wickedly, uniu¹ ,? . 
lena, . f. L ingiuſtinia] 
Imquita'ps, 1 iniquiiy, injaſtice, 
Inqu1Ta'rs, J partiality, w ickeds, 
Uo - . S's 
In1Qu1ta'NtA , 4. F. v. iniquità. / 
Iszqurrize { Tnafprirſi ] 20 grow an- 
, or exaſperate one's ſelf . 
guss ( ſaperl, d' iniquo ] 
bed or unjuſt Od 
Inqurro's0, adj, [ pien d' iniquitaà ** 
ate, full of iniquity « 
Igoua, 3. f. [ iniquità J] iniguity, 
%, adj. [ ingiuſto, malvagio] 
uf, wicked , iniquitous « a 
Inzasc1'aite, adj. I contrario d' ira- 
bile J ebe oppoſite e iraſcible. 
u nnr, adv. { in particola- 
I particularly, in particular. 5 
I 157a'8re, adv. ( in piede ] d- 
„ Obl. Son si laſſo, che non poſſo 
Renermi in iſtante , 1 am ſo weary 
I- cannot ſtand upon my legs « In 
U ſabitamente ] immediately, ina 
n. Anderd in iſtante, 1 go. this 
Wie, 
lijv'tu, v. Ingiuria. ObC; 
Imon'za, v. Ingiuſtizia. Obſ.. 
uu, adj, ( d' inizio ] initial , 
N; mt ancient , 
ni U dar principio, comincia- 
Ito begin, to initiate , to inſtructꝭ. 
Into, adj, initiated, inftrufled - 
Inuato'ns, 5. m. { che inizia ] a be- 
me, 4 novice, 
nurn, feminine of Iniaiatore. 
ute, . m. ( principio, comincia- 


1 
4 


N 
ato J beginning . 
ile Nro, f. w. L aizzamento } 
Walen, a flirring up to, an encouta- 
*, at inticement , | 
Mz4'nn [ adizzare ] to provoke , to 
t egg, 10 anger, to exaſperate . 
a0 n » 5%. m. [che inizza J a 
r, be that provokes er exaſpe- 


that ſide „that WAY » 
I e ( dar, o entrare ne'lac- 
fall into the ſnares , to be canght . 


Aclare [ legare, intrigate ] te wr ap 


110 intange , 


N ro, adj. enſnared > entangled « 
Waxcoin!'s 
4 


* 
Macera'ss 


U divenir languido 
( empier di lappole ] 


”s, 


malvagio 4 ancomnendable , unworthy" of 
| praiſe , bad . Natriments inlandabile, 


| clear up, to grow clear; to make famous 


] procrafiinate , to differ. Andar in lun- 


INN. 


-bad nouns/hment „ — | 
IAL Sa ASI IL farfi una coſa infieme con 
lei J transform one's ſelf into hor . 
ANB ciIxro, adi. Ci lecito 1 unlawful * 
INITSSIART'Tro, adj. { divenuto leg- 
| gladro ] be handſome . 
INTZSTT TMO, 44j. { adulterino, ba- 
ſtardo 3 rms, a een, 
INLsTTERA'TO, v. Iulitterato. | 
INL18RA're. { adeguare , bilanciare J te 
make equal or even, to balance, + | 
p INLYc1t0 , adj, I inlecito } A- 
fab 's 
-INLITTERA'TO , adj. 
rate, -unlearned , 
EML DAA [ divenir 


d idiora 3 al- 
lucido 1 to 


0 


oy well knoun. 4 
3 


IN LUNGA , 
IN Lutte, 


adv. ex -» Mandat in 
lunga ( differire } % 


go, to go on.ſlowly , Tagliare in lun- 
go, to cut long wiſe , In lungo andare ,' 
in proceſs of time; at the long-run. 
IN LUuo'Go, Adu. [I in vece ] inftead ,} 
in place, in lien. 
INMALINCONICA'RE , 
INMALINCONICHi'kB, F linconico 
to become melancholic , | 
"INMALINCON1'R88 „, 
care » | 
INMALVAG1'TO., 4#dj. [ divenats mal-. 
vagio ] depraved, corrupt ,{poiled , vitia- 
ted, marred , | | 
InMe'NTkB , INME'NTRE CHB-, Adv. 
[ mentre } Hin. . 
IN Mo' D' ARcHe'trti C modo baffo di 
Tiſpondere a uno, che ti domandi-co- 
me ſij per fare una coſa, che tu non 
vogli dire ] I don't know. 
INNaABrssa'rs [ abiſſare ] to Fu, to 
Fall into an abyſs, to be ſwallowed up « 
INSAB1S$A'TO , adj. ſunk , ſwallowed 
up » | 
INNaczam'as, fo grow acid, four + 
INNACQUAME'NTO, s. m. { I innacqua- 
re ] 4 watering , ſoaking « 


[ divenir ma 
3 
| 
v. Inmalinconi- 


4 


 InwacqQua'rs, INacqQua're { innaffia- 


re ] to water, to. ſprinkle., to ſoak. In- 
nacquate il vino, to mingle water with 
vine , | 
IN Na cba“ ro, adj. watered , ſpriahled . 
Vino tnacquato, wine mixed with water . 
\INNAFFIAM8'NTO, 3. m. { leggier bagna- 
mento ] watering, ſprinkling . 

INR NAT PIA“ AE { leggermente bagn 
to water, to ſprinkle. 
IN NAFTA“ TO. adj. watered , ffrinkled . 

INNAFFIATO'JO , 3. m. an inſtrunen 
to ſprinkle water over flowers and plants 
in a garden. 

InNacresTane, v. Inagrefitire . 

INNALBa'xs [ divenir albiccio ] # 
blanch , to whiten, to grow whitiſh. , 

INNALBrRA'Re, v. Inalberare , Innal. 
berate le inſegne, to ſes wp the colours . 
Innalberatſi { quando i cavalli & alzano 
ſu i piedi di dictro } to rear, to ftand 


are ] 


{ rreſs, a ſweetheart . 


mitten with love, © 


InNAtzana'nto LI inaazate I r. 
ing higher; advancement , pt 3 
IxNaTZA A { alzare } to raiſe , te rie 
bigher . Innalzar le ciglia, to 1 
4% fare, Invalzare { ſublimate, illu- 
rare ] #0 raiſe , to advance, to ; 
II ſole 6“ innalza, the ſun is high. 
InNALZA'TO , adj. riſen , advanced , 
preferred... "i | - 4 % 
INSALZATU'RA , v. Intalzamento. 
IaN AAA L unirfii con amore ].to 
Join in @ reciprocal love. 5 0 
IN NA , A I fark amico] 20 became 
4 friend. | 6 
Innammma'ss,[dar amide] 4% flareh, 
INNAMORACCHIA'RS1 ( le nte in- 


namorarſi J % fall in laue, % be ſome- 


what ſmitten with love. a 
INNAMORAME'NTO, , m. 1 ( I inna- 
\INNamorA'Nza , 4. f. mo rat ſi 1 
es „ conrtſhip, So „ Amour 
Obt. | 1 . 
INNAMORA RE ( eſſere amoroſo )to Fall 
in love . 
INNAMORA'TA , 6. f. { amata } 4 Miſe 


INNAMORATAMYENTE , adv, L con a 


more ] lovingly, kindly., friendly » 


InNamoraTiNo , adj. { diminutivo 
d' innamorato q 4 liitie in love, ſomewhat 

-INNAMORA'TO, di. ( preſo d'amore ] 
in lowe , enamonred , fallen in 
AMorous-e "dp 

InNamona'to , . . { amoroſo 1 s 
lover, a ſweetheart , an-innamorato "Cite 
Zona d' innamorata , Yove-fong . 1 

INNAMORAZZAMENTO-, 6. m. { lo in- 
namorazzare ] a little ſmattering of love , 

INNAMORAZZARSI, . Innamerac- 
chiarſi. 

-INNANSLLA'ze C dat forma d' anello , 
come a' capelli J te curt , to frizzle « 
Innanellare { dar Panello fſpoſando] % 
give the ring, 10 mary. 

INN AN ELTA“ TO, adj. L fatto a guiſa 
d' anello, ed & aggiuato de capelli 1 
curled, frixxled. Capelli innane llatri, 


curled hair. © 6 : 
INNANIMA'RE, } { tare animo, fare 
Innanimi're, f animo } ro beurten 
to encourage, to embolden , to animate « 
Innanimatſi, inauimirſi [ pigliace ant. 
mo J*zo grow hearty ; 40 tale evurage « 
Innanimarſi { incolſoritſi ] # chr, 6 
take fire, to be angry. . * 
INxNAN MATO, adj. C divenuto anime- 
ſo ] heartened, enconraged , imboldened, 
Animated, v. Innanimare . Innanimate 
{ ſenza anime ] inanimate, without life 
or ſoul. = 
Inna'Nz1, 5. m. I eſemplare ] exemplar, 
a pattern 5 ; ; . 
Inna'nzi, prep. [ prima] before . Ile 
nanzi all' alba, before the day. Innanzt 
(per il tempo avvenire ] after, hereafter . 
Come diremo innanzi , as we ſhall ſay 
hereafter . Inranzi {in pol ] fince. Non 
I ho viſto che una volta dalla prima 
innanzi, I have not ſeen him but once frnce. 
the firſt time. Innanzi [ avantt ] bfore « 


* 


Win, De 
WALL, adj. L non laudabile , 


or to raiſe upon his hind feet as 4 horſe 
does N 8 


Andate innanzi, ge befert. In nan L ule 
| la 
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INN | 
- 1s preſenta J before . Inganzi al giud! a 


ce, before the judge. Innangi I meglio) 
Setter, more. 10 Camo innanzi ad ogni 
tro, I {oue you leiter or more than any 

y. elſe. Anda re innanzi ad uno [ in- 

5 Kontra rie J £0 go to meet one « Andare 
innanzi{ creſcete, avanzarſi 1 thrive , 
10 grob, ta preſper. Come va innanzi 
il voſtro negozio ? how do you go en 
2 your affair? Eſſere innanzi ( cſſer 
Pla vicino ad ottenere ] to fand the: 
Faires for a thing. Chi ha amici è mol. 
to innanzi ad ottenere quel, che de- 
dera, he that has friends fand: Fair 


. #0 obtain what he ſeeks for Venire in- 


nanzi I rappreſcntarſi J te offer or pre- 
ent itſelf . Quando mi viene 

zi il tempo , e'l loco, as ſoo 
baue time and opportunity. Innanzi [ piu 
toſto 1 rather , before , ſooner . Vorrei 
Innanzi morite, che laſciarvi, , PU die 
before 1 forſake you . Andare innanzi 
TT creſcere J te grow , 10 thrive. Eſſere 
innanzi appreſſo a qualcuno leſſergli 
in graz ia J te be 4 favourite, or in 
fomebody s favour . Mettere innanzi 
{ proporre, mettere in conſiderazione) | c 
#0 Propoſe , to lay before „ to be talen 
into conſederation. Piu innanzi U pit ol- 
tre ] farther , more. Fatevi più innan- 
zi, 80 N that way . Non andate 
Pik innanzi, ſay no more. 

INRA NI Inng' xxI IL primicramente , 
prineipalmente } firft of ali, particularly 6 
above all . Tu vedi indanzi innanzi , 
come io ſon bell“ uomo, firft of all gou 
ſee that 1 am @ fine man. | | 

IRAN TRATTO , adv, [ innanzi , 
,avanti ] before, beforehand . Ve io dico 
Innanzi tratto, 7 tell it to you my 
band. | 

INMARPICA'RtE, v. Inarpicare. 

IxNAanA RTI (che non ſi pud nar- 
rare J that cannot be told, related. 

In NANA RE U narra re] to tell, relate, 
or give an account of . Innarrare L dare 
atta ] 1 give earneft, to beſpeak . 

INNaRSiCerA'to., adj. [ arfſicciato } 
tanned, ſun burnt , of 4 ſwarthy or. . 

M complexion . 

9 NDBERZ, v. Na ſcondere. obs. 

IxNasrA las [ avvolgere il filato in 
Tu 1 naſpo ] to reel or wind yarn . 

_ InNasrni'ne (fare aſpro, inruvidire] 
Fo make rough or hard. Innaſprire ( ir. 
ritare ] to exaſperate, to egg, to flir, 
10 irritate . 

_Inxa'ro, adj. infieme nato; natu- 
zole } fangte, # ea natural. 

IxNaverA' RE, Y. TInaverape . 

InNayrA're ( indozare J to gild or 
g#ld ; over. 

INNEBRIAME'NTO , e INMEBRRIAME'N- 
10, 2. M. 1NNEBRIA'NZA, © INNEBBALIA N- 
14, 6. F. , imbriachezza } drunkenneſs a 
_ InNenzra'an , e INNeBrriA'ss ( im- 
briacare J to make drunk . Innebciarh 
IL imbriacatſi J zo get drunk. | 

IgA ro, e INNeBBRIA' ro, adj. 

Avean le luci mie si innebria. 
te, they had drawn. ſo many tears in my 


o 


— | 
as 1 


A Innovator , of novator. 


N 
Invtenararions, e I BBA Aki0 NU; 5 
4. f. imbriachezza J drunkenneſs . 

I9NEQU1'ZIA, v. ane o Iniqui- 
ta, Obſ. 

INNESTAG10'NZ, 5. fo 

 INNESTAME'NTO , 3. m. 
grafting . 

INNeSTA'Rs. C congiungere ſcorza , e 
buccia d'una planta nell'altra ] to ingraft , 
to ſet a ſhoot in the ftock of a tree. 

INNEsSTA'TO, adj. ingrafted. Inneftato 
cringe , falſe hair. 

INNesSTATO'R®, 5. m. [ch jeſs ] 4 
grafter , 

INNESTATU'RA, 5. 0 c inneſtamento ] 
an ngrafzing or inoculating . | 
I xn, STO, 6. m. [ neſto } a 3 In. 


| 


_ { Vinneſta- 


re] an in- 


Dio, o i qualche Santo } an — — . 
INN BIT“ ZZA, 5. F. ( Ignobilita, ig- 
nobility\, baſeneſs of birth. Obſ. 
IxNOoILTA“, 3. f. ignobility, ob/curity 
of birth. | 
INNoce'NTB 7 40 
cato ,] innocent, guiltle 
harmleſs . Innocente [ 
ſimple , half-witted . 
INNOCENTEME'NT8, adv. [con inno- 
cenza, ſenza malizia }-snnocently, harm- 
 teſely, without any ill deſign or harm. 
INNOCE'NZA , s. f. [ nettezza di 
INNoCE:NzIA , + colpa ] #nnocence ,| 
innocency, purity of ſoul , harmleſſneſs «» 
Innocenza [ ſemplicita } eee, ſim- 
plicity, fllineſs . 
INNoDI1A'RE, v. Inodiare. . 
InnoLia'ss, v. Inoliare. 
INNOLTRA RST, { andar oltre }.to 
InoLTRA'sSI, advance, to go cr 
move forward , to reach , to go beyond ; 
to exceed. 
INNOMINA'21LB , 44j. [che non fi 
può nominare ] nat fit to be named. 
IxNomiNa'as { nominare J to name, 
to call, 
INNOMINATAME'NTE 3 adv. [ ſenza: no- 
minare ] withous naming « 
TInnomINa'to, adj. { ſenza nome] in- 
nominate I that wants 4 name 
INNORA'NZA , 6. f. ( onoranza ] he» 
nour . Obf. 
Id Nona n [L dorare J 0 gild, or gild 
over. Obſ. 
Id RNOoRA ro, adj. gilded « Ob. 
INNosSTRA'RE { adornar con oſt ro } to 
adorn or cover with ſcarlet cloth. 
Innova'sxs I rinnovare , far di nuo- 
vo J t innovate, to renew, io Make in- 
no vation « 
INNovaTo'rs, s. m. [ che innuo va) 


puro , ſenza pec- 
„ Fnoffenſrue , 


$ 
E 0 ] fly, 


Inxovazio'ns,. 6. F. [ rinnovazione ] 
innovation »-change , . alteration . 
InnoveLLa'rs L .cinovellare J to. re- 
new , to rencuate. © 
INNUBBIDIE/NZA , s. f. diſebedience + 
INNUD1ITA* , v. Nudità. Obf. | 
INNumrA'BILB, adj. [ che non ſi pao 


} ward. 


| / hadow . 


& 


eee te rz, ts tue 
mero ] ennumerably , 

Inxvmna're, v. Numerare, 
InNnumiri'vors „ adj. I in 
innumerable , numberleſs , infinite FF 
INSUNDAz16'Ns , . f. inuundating 
e 4, waters , x 

NN/ZZOLIYRE , ts awa 
of any thing. «1 we... 
INGBBEDIE NTE, adj, [ contrariad 
bediente ] diſchediens , undutiful, fi 


Ion I“ NIB , 
ently, undutifully, 
In0BBEDIS'NZA, X. f. L diſubbidie 

INoBzzDIE'Nzia, ſ za diſeteling | 
undutifulneſs, frowardmeſs, 

INoccria'rs [ inneftare a occhio }4 
inoculate, 10 graft in the bud. 

IN .occu'.ro , adv. [ occultamente 
12295 : - privately „ in 4 private 
ner. 

INocula'se, v. Weste As i 
eutation is net yet generally adopted in 
ly, thereſore few or none of our au 
have yet uſed the words inoculate a 
. in the ſigniſcatian of 11 
the Hall. pen in human bodies , 

INoD1Aa're , o INN0OD1a'rs [ odigre 
10 hate * Obſ. 

IN oGNI Mopo, adv, however it le. 

INolta'xs { unger con olio } 16 ol 
to dawl with oil. 

' ImoOila'to , 4d). oiled , daubed wi 
oil. [ 
IN OLTRE , ad v. beſides . 
INOMBRA'RE ( adombrare ] 0 ſhade 


adv, 0 


IN oN DAM“ NTO , 3. m. ( J inondare 
inundation, flood , overflowing of water! 
Inondamento di Batbati, an inundati 
of Barbarians « 
IxoxDA“AS [ fi dice delle acque, qu 
do uſcite de' lor termini, allagano 
terreno ] to overflow, to pat under Bi 
ter. Inondare [ parlando de popoli] 
over · run, to come pouring on, 10 fen 0 
Ixox DA Z ION, 5. F. IL F inondat 
inundation , flood, cverflowing of wi 
invaſion . 
. the oppoſite of hontfty+ * 
in uſe. 
Inonz'sro, 4di. diſoneſto ] diſk 
INoNORA'TO , adi. [non onorato] 
honoured , 
-I'nops, 44j. [ povero ] Peer, *. 
neceſfitors „ in want, deſtitute. 
IN o“ IA, 3. F. : poverta ] n 
ceffity , want, lack, penury» 
© anos 'BILE , 44). [ da non pote 
penſare, ne r ] that 
be t houg hi or imagine . 
INopINATAMP'aTe , adv. [ ing 
ſamente ] aunawares , unexpettedl) 
[ 
* Rae „ro, adj. [ non 8 
opinate , unthought f, une 


den -. | , 
INoPPORTUNAME'NT? „ adv. wuſ 
8 — adj. [ non opp9 


numerare J innumerable , not to be. num 


£48, er my eyes were ſo full of tear. 


bered; numb erleſs, infinite 28 


INorPoRTU No, 


no J. Inapportune, "unſeaſonable » Tx 


NP 1 
onomre 1 40 „ 
_ . Inorate [ . * 
"urate J to ray, #0-beſeech , to 
Inorate ( innorare ü -fo = y „* 


, 
54 


m. 


y tild ober. Ws 
10, adj. gilded» 8 
dy0RD! NATANE Nr, adv. [ Went or- 
fine ] inordinately extravayantly , im- 

ately » 

13 5. f. [ modo diſor- 
Gieato ! inordinateneſs , extravagance, 
iurdination N irregularity + 
INoxDINA'TO , 4j. ( diſosdinato 5 ins. 


nate, out of arder extravagant, im- 
L far orgeglioſo] 


anderate « 
onGoGLiA'k , * 

INoRGOGLIRE , te make proud, to 
wf up . Inorgoglirſi (C divenire orgo- 
lolioſo ] tz grow proud , 40 be proud or 
ei 1. 
Ivo Au, 
Io Aα˖, 
UL . both. 
IN0RPBLLAMB'NTO , 3. m. ( l' inorpel- 
ute] paimring or gilding with falſe gold. 
ens AK ( ornat con otpello 
b colour er paint, to .gild with falſe 
old, to counterfeit . 

infa 10, 44j. gilt with falſe 

j counterfeited . 

Inn 70 , adj. [norara ] honoured , 
whipped , Ob bf, 

Jura { aver orrore }. to trem- 

te ſhiver for fear. Inorridiſco nel 

g arci m. hair flands en end -when { 
Wat of it, 


adj. { enorme Jenormons , „ 
great, heinous , grie vous. 


lrogira'ts, 447. * non da etal | 


10 inboſpitable , that hates or nezletds 
ſhaters, Inoſpitale [ barbaro , etude- 
] barbarus, cruel. _ 

I's, adj. ( ſenza luogo da 1 
decoate | ee „ rude, dangerous . 
il, deſert, uninhabited , Luogo ino- 
ſpire, a ſolitary place. 

ava 21I B, adj. {che non ſi pud 
litictamente oſſetvare, ed intendete] 
* that cannot be exaitly . 


13 NTE, adv. [ ſenza po- 
ul ofſervare 3 without @ poſſibility of 
| erding. 
Krenn „. F. [ contrario d 
Terrine, diſubbidienza -] the infringe 
or li, ang, not obſerving. 
I Pau'ss, adv. ( paleſemente ] open- 
With, in public 
lx PARAGO/ Ne, adv. tn .compariſon to, 
u pa RTE, adv, in part, partly . | 
Warr ae , adv, [ particolar- 
ae ] particularly . 
|; Pls, adv, ( ſuperficialmente } 
, I, appearingly . 
PE wall 
* 100 adv. perpetually, contre 
& PRSONA, adv, 
ah, in perſon . 


Ibs, ix pin, adv, ſtand ing; on 
e atv 


in boi 
vs 71% 


perſonalmence. ] 


except one. 


eccetto ] except. Da | 


þ 


. adv. c pri- 


Is Par 
"a, , micramen. * 


„Jer, 1. 


INR 
IN atm n ANU Nre, 
IN — met * 

firſt of alt. L 
IN PROFIL 'LO 5 ad 

in profile. © 
In PRO'NTO, adv „ready. g 
Ix nova, adv. be e Wee 

on purpoſe, wilfully . 

In rUNro, dv. in termine ] Tea- 
dy, in danger, in good condition, in good 
plight., Sono in punto. di partite, I am 


* 


te ji, at 
firſt, before, 


adv, £ da una Parte 


I ready to go. La città fu in punto. d cf. 


ſere abbruciata , the city. was in danger 
40 be conſumed by the fre. Un cavallo 


che in punto, 4 ww that is in 3⸗⁰⁰ 


pligut. : 

In. Qua! „ 44D, Kr this ſite. D'. als 
lora in quà; fince that time | 

Id QUANTO., adv. 

IN QUANTO cus, 444 per 
Une ter Min, Ob. quel- 
la parte 3 in as much as; concerning. 


Ia quanto a me ., as. for my part . In 


quantunque Potro 45 far as it lies in 
my Fewer = 

InQuazri'xs IL ricercare.) to. Peay #9 
Inquire « 

InQuisTAms' Nr, adv. C con inquie- 
tudine ] «nquietly . 

INA [ rravagliare,'tribolare } 
to diſquiet , to trouble, to ver, t per- 
plex , to diſturb, 2. make ancafy 60 Rut 
in ain. 

InQuieTAz1o' NB ; & N moubling, the 
att of giving trouble 

INQuisTt1'&8, v. Inquietare. 

InQuiz'ro, adi. LC travagliato 3 ſenza 
quiete ] unguiet, refileſs , uneaſy » In» 
quieto.( Wis (TR ] unguiet , e. 
ſome , 

InqQuietu' DIN8 i v0: f+ (-rravaglio, get. 
ſione, tribulazione ] unguietneſs, diſe 
quies , zrou ble, anguiſh of mind , . 
neſs. 


InQuitzrno, adj. [ chi abita in pac- | 


ſe, e caſa altrui ] inhabitant, dueller » 
gueſt « Obſ. 

IN ISA [ proceflare i rei in-cauſa 
criminale ] to impeach, to accuſe. 

Id urs“ ro, impeac hed, accuſed . . 

InQuiszT0'RE, 5. m. { diligente.ricer- 
catore ] inguiſiter, a ſheriff , a caroger 
alſo a judge of, the Roman inquiſition . 

IxguIsIZIO NA, 3. Ff. L. diligente ricer- 
camento ] inguiſitien, ingueſt, ſaareh, a 
manner of proceeding in criminal matters 
by the judge . Inquiſizione { fanto ufh- 
2 ĩ0 I. inguiſition „ 4 tribunal or great 


council in the..church of Rome. 


INRADIAzZIO'NE , 5. fo { irradiazione, 


illuminamento' , che vien da“ raggi, o 


da-coſa lucida } radiation, 4 darting or 
caſting farin rays or beams of light . 

INRAGIONE VOLE , adj. f irragionevo- 
le ] irrational, unreaſonable . 

INAAGIONEVOLME'NTS , adv. [ irragio- 
nevolmente-, ſenza ragione ] unreaſona-/ 
bly a n : 

INkazionNa'Bils , adi. [ irrazionabi- 
le } irrational, void of reaſon , anreaſo- 
nable , 


*. 


INR 

— 1 n E 
reaſon . 

INzAzIONA'LY, adj. eos 1 
rational, woid of reaſon, wniteaſonuble 7 * 
| —INGAZIONABILING „ . F. L irtasiose- 
bilita irrationability , the bel v of. 
reaſon . + ? 

Inascurzaa wre „ adj. c — ; 
bile, che non fi pud recuperare ] irre. 
coverable., not t0 be Te:overed or Beeten 
ag ain . 

INxFGOLA'RE.,. adj. 0 irregolate, 
to in irregolarita } irregular, ' one' — 
for: ſome miſdemeanor cannot be Amte 
into orders, or officiate if he be In on. 
der:. Iaregolate ( ſenza” regola H irre- 
gular , net regular, unruly, ont ef rule 

INA TSOTA AIT, . F. L irregolatic 
irregulazity , diforderlineſs . Integolatita 
{ impedimento, per lo quale ſi vieta 
pigliate gli ordint, o I amminiſtrare ĩ 
ſacramenti 1 irregularity - „ 4 inc apac it 
of taking holy orders, or adminiſtring the 
ſacraments « | 
-INkzriGr0sAME'NT2., - adv, dne t, 
ſamente, ſenza religione ] irreligienſty;; 
prophaniety . 

-InazLiGroSsITA) , 1. . 1 1 
mancanza di religione, o di river I 
irreligion, want of religion, og fro 
'\ungodlineſs, irreligiouſ neſe. O 

INXSII C1050, Ai. Tete, em- 
pio, che non ha religione 3qcarreligians, 
that has little or no religion, r 3 
impious, ungody . Obf, 

IN aM DIA“ IIA, o 1 

InNxeMBDIE'VOLs., ©-IrneMiDiavors , 
adj. ( ſenza rimedio ] irremediabie, un- 
remediable , deſperate., irrevocable, belplefe, 
that cannot be remedied. , © 

Inremissr 218 , v. Irremiſſi ile 11 

IxAZMUN ZA“ DAI, 4dj.:{ che non 
può ricompenſare J that : canuot be re. 
warde proportionably. to its de fert. 

INAEMUNERA'TO ; o Ian ene, 
adj. [ che non ha avuto temunet az o- 
ne J -unrewarded , unrequited , 

INzzearA'tils, o IAA ParA'BILE., 4. 
C ſanza riparo ] irreparable, which Fate 
nat be repaired , unrecoverable . 


— 


+ 


po. 


unrecoverably . 

INxa rams BILY ., e ey Bits * 
adj. [che non può eſſer ripteſo J. ir. 
reprehenſuble , unbl ame able, unreprauaalie. 
faultleſs , Hameleſe, «without e > 
unſpotted life . 

InatrprOBA'GILE tere a. . 
adj. ( cio, che nou W riprovate } *re 
reproachable. ., trreproveable., not te be ve- 


ö 


30 Mietwe es m « 
ud repugnare.} . 
an, undubitabie. paſt ll daubs « 
Ixassorv'ro, e IxrESOLU'TO , adj 
dubb oſo — unreſolved _ 
certain. 

Inar$9LUZio'Ns ,' e Inas Unie n g 4 
4. f. { inceitezza ] irreſolution , New 
tainty, wnreſol vedneſs „fſuaſbencde = 

INa8TAMY NTO , . 1. ( inſidie A 


[che non 


_INBAZIONABILME'NTE., dv. L igra- 


* 


ti ] ſnares baia in nett. 1 
00 i 


INREPARABILME'NTS , a. irreparably.s pen 


— 


290 INR. 

| Ingura'xe, X ( pigliar colla rete }| INwuecmni'as , e —— [ dio — } 8 ti u 
In TAU, to catch with nets © In- | venir  Tyggins fo] to ruſt, to grow rity « | knowledge contained in books, # 
retire C ingannere, far cader nelle infi- IxnuceiNi'r adi. ruſty » thavis groun INSAz0Na'Rn [, impiaſtiat 0 lte 
die ] 50 inſuarc , to drew into 4 ſnare. {full -of ruſt « | ts ap, to waſh in ſogp.: ! 

 Invnx1'c0, Adj, Infuarcd . caught | in'a| -INxuUciaDa'ss L coprir di rugiads )] -Insarong' ro, adj, ſeaped, aſh i 
frave « / ro bedew. , 19 ſprinkic ar wet with dow . | ſoap » ws 

Tnzerzarta m1 5 44i. that cannot be Intugiadare { afpergere } e water , 4o| INA renn t divenie ſaporits 
rasraſted /[prinkle | grow Taveury«.- : 10 

-Inanvann'niz, o eee e _adj, INRU62ADi'To, adi. bedewed, ſprinkled | IxsaAZIA DIA, adj. 2 non [aniabils 
[ſenza x rivezenta } irreuerens, cha ſhow: with deu; watered « | {4aſatiable, iaſati ate; infaturable 
a0 — or reſpect.  Insacca' as { wetter nel Laeco:) r ner, 3. |: ( eonttaris d 

IN SNTeMENTS „ adv. IL irreve- | in-4 ſack or bag ; bee, vr aa 
ronrements ;. ſenz2- riverenza ] irreve- | InSacca'ro , ai. put ina bog, [bus wnſatisfiedneſs, : 
rextly , nada y ee re verence ar re. | UP in 4 ſack. © I -_InSaztaBiine'nte , adu. ( (erm ll. 
ab. 1 IxSsaLAA IL divenir ſalfo ] #0 grow|-ziarſi } ] #nſatiably, infatid „ $Peedily, 

 Ivnnvans' Naa, e IRREVERENZA , . . { briniſh or -brackiſh . Inſalare { ſalare J] IxSAN HTA“, 2. f. { inſaai ith nſa 
(\ contrario di tiverenza ] irreverence ; | ts ſalt , powder or ſeaſon with falt. In- | tialility, Scedineſe. 
mant of reſpeds, er reverence fer ſacred ſala re + fate qualche coſa con ſenno J| -Inscin'Nte, -adj. T ignorants, che nt 


: things and holy perſons; rudeneſs « 4 ponder , to weigh in tlie wind 10 ſa la ragione delle coſe } ignorant, tha 
Ina vocal, cIgftvocatbil,' adj. | conſider, to manage. 4 knows not the reaſon of things, pe 
[che non ſi può re vocate) rar _INSALA rA, 3. J. { cibo d! nokia condi. | -Inscr1'vert , e Tscmvins, { bone an 
anrepealable ,.nat ro be revoked , recalled te con ſale, aceto, e olio ] 4 fallad « „ :iſerizione_ ] 5 3 tnſcribe , ta urin in a | 
; of called' back . | Non.ſono. ancora all' inſalata, 7 have upon. pa 
- y > 070-96 FDI 5 ** 1 ſearce begun * "4 -*Inscarzi0'xe , e KenmnG iy; Ay, 4 2a 
mr, du. { ſenza nnn ] ir. . IxXSATATTNA, 5. f. 0 aiminutivo d' titolo, contraſſegno x Gpriſeritn } | 
revocably . | inſalata 3 4 ſmall fall ad. ..þ inſcription , a title , name, or chart In 
 Ixrevoenus vols, e * $299: volt „ Insata'to, adj. ſalt, briniſh, ſalted uritten vor engraven over any thing , ſu | 
| adi. I intevocabile ] irrevocable , iure. powdered , Ella m/ L. Kata inſalata , 1] perſcription . Gu 
'A __ pealable. £ paid vcty dear for it. 4 -Inscvusa'z1is, adj. [ inefcuſabile, che 
- Imnavocnavorng'ny?2 , e Taxzvocns- ._ Insatatv'ra, 3, F. LI infclare? {att non ha ſcuſa , che non pud- ſenfark') it 
\ vol xz NT, Adu. irrevecably. | 5 E » powdoring , or Pichling. inenonſable, that has no wn, vos tithe 
* Tenice nr ns arricchire ] 10 emvich , INSA LAT“ CHa, X. fo { dim. d'in- excuſed. 
'oþ make rich . | Ye INSALATU'ZZA, _ ene: J a lite] IxszDIAA L metter In poſſeſſo 1 17 * 
Ixniccmro, 44). (. arricchito ] en-'] [allad, nt in poſſefion . Ob. 
riched , made rich. 3 Insal ain RB FOI Ac 1 60 Revingeh Ixss“ GNA, 6. f. ( bandiers 14550 d ti. 
Ixnicon o vn, Adi. v. Irricordevole. | en, to conſolidate , to eſtabliſh, to canfrm. Iaſegna impreſa, o arme di popolo, I 
ITA; e TngiGa'ns , { bagnare , tnſaldare L dar la ſalda te fader, orjo di famiglia J rns. Inſegna ( ſegno, 1b 
annaffiare] to water, to ſprinlle, to bath. elde 7 : che gli artefiei rengono kleene alle tike 
. Inte Aro L bagnato, innaffiats Nr. IxsaTEGOIA AU '{ ſalor Teggermente J lor botteghe Jen. [ 
refed, watered. + 9 to powder or pickle 8 | ' INSEGNAME'NTO, $9. m. { documento, by 0 
| Ixnzerb'as, e —— u „ dive. Ins aZINA “AW v. Infalare. ammaeſttamento ] decunent, leſim # 1 
/ nit rigido, ruvido, aſpto.} 0 grow IxsaisA ns {.divenir ſalſo ] to grow | infiruthion, admorition . {a 
rigid, hard , ſharp, er eruel. 1 brinifÞ or brackiſh. Ixss NA RE [ dare altrui cognizion l 
Inai61Di'TO, adi. rigid, hard, or len. INSALVATICA'RE , ( divenir ſalva- Edi che che fi ſia ] #0 each, to infiruts | 
In DAs, e INDIA iS, INSALvaTIEnt/ne, F tico ] to become Inſegnatre manifeſtare J to learn u de. 
adj, { che nos ha fimedio ] irremedia- or grow ſavage ,' wood) or rugged ſhew. L 
ble, deſperate ;  heiplefs „ that cannot be IxsALxATICHTO, . wild, ſavage, de-] IxssgeNA Tro. adj L ammaeſrato : 
remedied. 2 ere, ragged Gente inſalvatichita . 16. taught, infirefted . Uomo inſegnato, 4 60 
ENRIMEDIATAMENTE, © TRRIMEDIATA- vage, 4 octable people learned max. | 
ms Nr, adv. {ſenza rimedio ] irreme- | Insaly'se ,- adj. (-contratio di fals- - INSEGNATO'RE , 5. 1. che infegna; * 
diably ,. without rem:dy . a 8 bie J nt Taluliferons; unhealthy. _ © maeſt ro) a teacher, inſtructer, er we 15 
Ix IAIS 1/8112, „ Ircemi@bite-.- Iser ro, . adj..[ non ſalutato'}| | InSzonaTRICE, . f. [he that aan 8 
Ainent AA“ TO, adj. (non rimune. | not ſaluted, not taken leave of . that infirutts. 1 1 
rato ] wnrewarded, net recompenſed. ] IxsANA UU, adj, [inc > Ineu- ; >InSsGxa'vOLE, adj. [ doc ile] dm w |, 
_ Inaror0'my © . Irriſione rable, that canner by. red . -| tratbable, wen, $60d-natured » 5 Ns 
Anode „ Adi. I irreſoluto }. dn. INSsANOUIN AAA I ſparger di ſangue 1 In $£6Re'ro , adv. { ſegretamen . 
biens in ſuſpenſe , unreſei ved. ee make bloody , to irtbrue-with blood. feeretly , in feeres « 4i ſel lf 
Lanier, .v. Irtiſore. - IT. IAN n AH, ad. I bruttato di] _ Insezrera'to, adj. laſtricato ty 
ö — heh . Irritamento, - f ſangue; {anguinoſo J bloody , . imbrued ci] paved... I 
Inarrant, v. Irrirare - | WH | with blood . c INSELICIA' TO, 3. m. pavement 1 ger wh 
InnziTA'TO , v. Irritsto. I - Insa'mia „ . f. [L pazzia, ſtol 3 IrtssLVA R {divenir ſelva 714 ho 
nsr N, b. Irritaz ione. . „ detage, foth, fooliſhneſs ; - | w20dy or thick* wood . Pal, Lat flat ® 
\"ExnuTROSI'EB , e InniTROSIAD.,  [ di. ity , dotage. j pian di lor tance Ljoſelei 5 Laine tri: 
venix ritroſo I. to grow fhy „ wntwly , {| IxsAMA TO, v. 1 Obſ. I locked lite a woed- ef lances » helter ont; lx 
| heady, or finbborn I'ttSANt'ss” (impazzire ] 0 grow: mad rifuggirſi nelle ſelve ] to [he 95 C0 
| Inzrrronr'ro , . grown [by . grown . INsant'ss1Mo ,- adj. { ſuperlative d' in- [ſelf or #9 in the woeds + regether » ler, 
Atubbor ” ſano 1 quite mas; errecoverably mad. b ) Ixsx“ MBRE, adv. 1 inſieme] Ix 
, Innrvenr'nry, . Ircriverente . - | _ Insani'ro,. adj. [ impazzato Id „obſ. 4 eternitt Pzvn 
Ina vans NZA, v. Irtiverenza » „ that has loft his. wits » *INSEMPRA'RgE { efernare e Virh; 
Innona ne, . Irrorare. INsA Ne, adj. ( pazzo, ſtolto) inlane, or immortalize . Obſ. | ſono 1 fn 10 
q Tang 1 far e J ” yo 1 7 3 fooliſh . Ins Ms Ab { riporre nel ler al." Pine: 
- wake red, 2 INSAvm2'NEA 35. . { contrario di * or hide in the _ or lap. © In5uie In: 


£ 222 | OS — 


| ;atellettuale 3 ſtu pid 


om. Ob 
NT . 0 3 
. 
— madly , a0 
INS#NSATA'GG 
privation Cn — 
— 3 che nos 
Insexsa'To J. 
a i 0 } foolifh ; unwiſe , 
1%, ſortiſh , unattviſel « , 
— th „ «dj. { che gon ſeate, 
non ha ſentimento } inſenfivir, void of 


1 6. F. I ſtupidità [ 4 


5 5 V Bugidivyy; de- 
„ Rbſence of un. 
Inſenſatag ine 


[enpbiity, ſenſele/ſmeſe , fooliftmeſs , api. 


110 , 


SNS III NT N, | adv. { a poco, 24 
poco. } iy/enſbly , imperceptibly ', by de- 


gert, by little and little. 


Inttpaka“BtIE, adj. C incapace di feul ; 


prazjone ] inſeparable , at canoe. be 
qarted or ſeqarated PR 

INSEPARARILME NVA, oh inſeparably, | 
eit 

Io Lro, adj. (non Na e J 4. 
buried... 

TVs ENN AE [ far ſerene , raſſerens- 


it] to clear up, fo grow cleat and ſerene «|. 


las rRENA “To, adj. clear and ſerine .. 
lx3z&1/a2 metter dentro ] 4 inſert, 
t put or bring in. a | 
lara ro „ 0 Insr'aro , adj, inſert- 

InZzzeexT1'TO, adj. ( invelenito, ar- 
ubbizto a guiſa di ſerpente ] enraged 
tke 4 ſerpent. 

cs RA AE I inchiudere ] to ſhut. 1 
b comprehend er maintain 

IEA A { inſerire ] te inſert, to 
haft, to engraft. 

Is zgrO, adj, v. Inſe ri to. 

IxanGrA' ro, adj. ( ſerviziato ] ſer- 
del, that. has received a ſervice . Obſ. 

lers x81 veſtirſi 6 om ] to clothe 
mes ſelf with ith. A ludicrous word; 

InSt'rro, s. 78. ( vermiccinolo 3 in- 
[, any ſmall living creature that creeps. 


7 fies. / | 


Izzo, s. f. ( naſcoſo inganno all' 
altri offela; agguato] ambuſh , TR , 
Veahery, deceit ,. 


2 n { porre , o tendete inſidie 1þ 
e in ambuſh or in wait: for one, to 
4, 10 contrive. 

tulcheduno 

fe er perſon. 


I®du'ro, adj. from Inſidiate. 


to attempt. upon a man's! 


RSD INSoFFiciz NzA:, 3. f 
ow 3 5. m. [che inſidia ] ene ciency, inability, ern 


ac ix wait; ; 4 concealed traitor 
"epi cx, femin, of Infidiatore , 
IOSAMLNTY, adv. in dio /. de- 
fully, treach erouſly 7 as 
pes pien d' Ge Vas 
e inſidie } 22 
Ns ies br 
Netz Mug, ady, 
= ] ( unitamente, di com- 
— * 1 ö 
pinch, at xt 


ame 
Stu nl time, cleſe traether . 


. dn e 95 well, — the 


M7. ſame time . 


e n 


ſenſo 


| ſpidity, wallowiſhneſs:, aunſaveuriſhneſs , 


Inſidiare alla vita di“ 


＋ 7 dee uncapable . . 


; InSGLENT:Me'NTs-, adv. [ co info. 
lenza-}. #nſolently \, arrcgantly , 9 5 
Ve, unſtable, inc vnſt ant, uncert 


tether with, in company | 


sue ( anitiſßmamente J 


SH 
o 
.— 


Ixs trans { nde nella ſtepe] 
to: hide. one's. ſelf in the hedges . 13% 

Ans:'6Ns „ i. ¶famoſo ee * 
de- famous, r „ eccellent. | 


_ InSiGNeMY'NTEp , 44%, egregienfly ,"uwo-- 


— [ decorate, care) to PY 
cerate, to adorn... 

intakt ro, Ali. eng Abende 

Ixs1GNORI“A { far dignore } te make. 
one maſter er ford of any thing... 


| InzingtTANTO , .INviN. a4. Lin- 

TA'NTO/,. e Ii NOA TTA“ finattaa- 
TO , INSINATTANTOCHS' , ro } gl, 
IN8INTANTOGHE' , | 


* until. 
Ixsi“xO, v. Infino. | 


tum Nvcns“, 72 ill ; yh 


4 


In$S1Nocne', 

Inuxua'ae { inttomettere J vo. M. 
meates, In ſinuar ſi. 1 E J to creep 
Ir ftead. in, to vin to ſcrew- , er in- 
nuate one s ſelf in er into. 
Is IxUAZ TON, 
fatto con diſſima jaa ĩone „ per uad. 
| goarſi I animo deil'uditore } infinuation ,. 
er winding one's ſelf by degree 

TxrsirI DAM NT, adv. { ſcipitamente ] 
without ſawpur; fooliſhly . 
„ Inceide'zzA, 5. F. [ ſcipitezza } in--| 


flatneſs , ſillineſs «. 

„ Ist Dix (C divenire- infipido J te 
become: wall wiſh, infipid , to grow fat, 
without. ſtvonr .. 

: Ingr'mi0o , adj, [ ſcipito-}: infipid”,. 
wallowiſh , having no tafte or reliſh; un- 
ſavoury . Inf pido { ſeiocco- in converſa- 
zione }. bid, 8 or dry 

INS IZ NZA, . F. { ſciocchezza }. 
Ins irn NzIA, 5 inf 3 want of 
knowledge 3 fooliſbieſs — 


gare, ſtimolare J! to egg on, We 
te. Vulgar. both. 
INSISs Tt“ NZA, e InsiSti'Nzia', 6. F. 
{ oſtinazione} oinacy; ftmbburnneſs . 
Ins'sTere { ſtar. fermo, e oſtinato in 
alcuna coſa ] zo. in ſiſt „ to fand much | 


a4 inſtant .. 4 
Te 44. t con ſoave ] unptea- 
ant, diftxſteful l. 

INsoPPIc Nr, e INSUFFICIE'NTE ,. 
42dj. { non: ſofticiente J. «nfſaffictent ,- not. 


F. L incapacit>-] 
INSOFFR1'RE , adj. [ da. non beter 


unſufferable, intolerable .. 
INSolr'nt2 , adj. { arrogante [ inſo- 
tent; faucy, bold, proud; arrogant . 


fauciiy, malapertly. . 

INSOI NWT AE { divenir-infolente ) to 
row: ſaucy; arrogant inſolent, or beld. 
INcols NZ A, 
INsSoI d NZTA , 


adv, { infieme ] to- 


InsiPillA'ny, e IN ZIP IITA“ a, { itt. } 


2 to per ſiſt in one's demant; to urge 5 : 


ſofftire ) 4»ſufporrable or zarte, , g 


( arroganza ]] 


"1 
| 201 
+ INs0LFa'to, > (imp igttency-01 ſol. 
fo } dawhbed brimſpone g7 » 
Inv56/1100 ,, ady.. { iat ie tameati 


| | the whole, fer the e , 
InsO LA To Mi. (non folits li, * 


rare, unarraftomed , nor e t. 
InSoLLA'R® L divenir ſollo , ſo ce J 
0 grow flabby or ſefr, Infoltate (render 
vano, annichilate } te yr run, 
| miſearry or prove: abortive; to Tee 
to defiroy, te ruin, to annihilate . | 
Ins 7 RE ſollevat fi- } 20: Fife 3 * 
15ſt: ap" id mn, do tunultuatr Vb. 
IXS III“ ro, adj, umu Ob. 
| TxgoLu'aray, 44. now folubile) thr 
ſoluble „ that cannot. be Nees or l 


indiffelable = 
- IxNSOLUBILME NTE; ady. i ip or, Th 
1 Id. , dv. L finalth reJinfuec , 
after. all, at length, fnatly., i . 
laft, in a ufd, to: conclade '» Date in 


fomma , e torte in ſomma Aar; 
totre, fars una coſa a. ſue ſpeſe;; 
certo prezzo] ts n r, Fo % N 


IN. S0MMA- DELLE oo, af [per 
final coneluſione } Jmnlly, in centluſton , 
after ali. 
| InSoxna'ss ( indar” fonho- ] to caft- 
into 4 ſteep, to lay or tat: 

InsO NN, adf. I che nom ha foro. ] 
has has no [leep , that cannot fer. Obt. 
\ InsoprokTa'mILE ,: adj. L da non po- 
terſi ſoppottate ) inſuppertable , net 0. 
be- borne with or enlar ru 
IxSsOn DIA C divenir ſordo 15 du. 
en, #0. become: deaf. 

- Inso'xGenrs ( ſorgere J to riſe up, 0 
make- an aprour of igfurrrttion. 
Ixso'R To, riſen: up. 

InsoraT TTA (venir in ſoſperto 1 
grow ſuſpictons.or Jealous « 

InsosPeTti'To, 445. ſuſpicions 55 

INsoxxa RE { aal ſozzo, d 10 
fon, to foi, to dirty, 6 [oor , or fan 
INSozzA'T0; adj. feul, dirty, 8 
de led. 

ISO IAG, b. Iaſozzate. 
InsPrrATANE'RTE, 4d. anexpelly, 
when ont of hope. 

Is PSA ro, adj. unhdyed fr. 
INsprssa TO, adj. [. condenſato 1 thi-- 
teres as 

7 Thsezro'ne,,. erent, 7. f. Cguar- 
damento ]. inſpection Z overſeeing, = abr, 
looking en or into 

Is mA AA L iſpirare] re inſpirt with, . 
to Ius keſt; to . to Fil: with, to put 
into one's head. 

INSPIKA'TO, adj. ( iſpi aro] biſpirett.. 
Ix5PrnATO'an Ng m, E r T- 
that inſpires; 


4. fi Cl ragionamento-l thing by the whole. 


- * 1 * 


IXS IR AZ ION. . T. c iſpirazione 3" 


morivo-interno della volontà, che incira 
ad operare inſpiration, an inſpiring "A 
IxsTa'mILt, adj. (non Rtabile'] te. 


a INSTABILITA: , 
" InsSTAzZ1tiTA'D®, . 


| s: F. fabi, 
15 incoſtanza 1 752 
InSTABILITA 185 


: Rabin, . 
nefs ; >, inconflancy « 


9 * 


j 
f 


9 . „ Jancineſs "| 


NSTA'NTE., e Erwerb = . N 


— o 2 to 


4 


. AI. TVS og AR As nm > ts. 


* 
: 
1 
; 
1 
f 


a" 


5 Bring b 


Inſt: 


292 INS 
to, momento . ax; inftants,. n. 
In un iftante , in an inflant. - 


Istra NTA, 4d), { urgegte.] it, 
carneß, Preſing, urgent. 


' Ingrantale'nrs , e. ISTANTEMENTE. 1: 


_ { con: inſtanza, } inflantly. ," earaee 
—— Y adv. meſt in- 


Au or earneſtly « 


In8TA'NzA, Istra'Nza, e InsTANz1A . 

4. F. L perſeveranza nel domandare., e 
chiedere ] inſtance, intreaty, ſolicitation , 
smportunity.,, eager ſuit, earneſtneſa. Con 

oſtanzia, adv. inſtantly, earneftly « Ad 
ipſtanza vaſtra lo farb, 1% do it at your 
requeſt . Inſtanza [ eſpericnza Jexperience.. 
nza L eſempio J modes. f ee 


e 
A 40 l ladgere Jute age, to eſs, 
2 iaſift., lo ck to 4 thing, to perf in. 


9 iT 


[4 ioſtigazione ] . iuftigation , ee 
ent 20, incfitement, -. 

Ixsrie ang, e Is rie ul iacitate 5 
regnen to. inſtig ata, te egg er ſet on, 
© &@ prowole ts, 80. encourage, : prompt. 

Ins rieA ro, adj. [ iſtigato } inftigated., 
Hrovghes . excauroged, prompted. 

INSTIGATO' RB, © ISTIGATO'RE , . m. 
L£,Kimolatote } inſtigator, an encgurager, 
e or. prempten, an incitex.. . 

Ins ri n. e Igri6Az3O'Ne, . f. 
Lr ſtimo lo 5 incitamento * inſtigabion, an 
Encouragement , incitement, motion, ſoligi- | 
Fation . es » Or. ſetting on 

InsTiLLA're [ iftillate ,. infongere. a 
Rilla 2 Rilla, J #0 iaſtill, te pour in by 
drops . Inſtillare [ ſuggerire alla ments] 
te Tul. Minciples.. or e int tha 


merten g ro, adj. infilled. | 

InsT1'NT0, e IszI NT, 5. m. . iat 
| Hazioge, inclinazione } inflin, ap, ine 
ward ftirring or. mation , 4 natural bent 
or inclination to a thing. 

Insrrror'as, e IsriTur'ss , c erdina- 
2e} 76. inflirgie , to enact., decree, fins 
0 ondain, to eftabliſh or. found. 

Aire: e Is rIrV“ro, gone in- 

Ritus ioge. * — iaſtitute „ an order on 
"ale of... life ,.. k 

NexizUto ng. * 0. 1s 1ruro'n „2. m. 
n, 3 J inſtituter , ihren 
er. fo 8 

InsrTrao! NB, e.IsrirTuz10'Ns 4 7. F. 


Lordine., mod dg inflitution ,eftaluiſhment , | - 


einment. aftruttion 7 education. 
Ingravi'ts, e I TnUn An, Lammaeſt ra- 
IE Jie m, bo teach, ta train er 
— 
Insrab ro, e Isrzor 70%, ad. intra- 
ted, taught, brought ups 
- IN$T&UMENTA'LE., e N 
adj. [ = infirumemal , ſerviceable., | 
ot ceneri ihating to at a4 mant, 
InSTRUME'NTO , e-ISTRUME'NTO ,. 5. m. 
[:itramento J ipfirament: , tool, engine , 
. Inſteumento atto, di no ta- 
. publico 3 infirument, deed . Inftru.. 
mento {cauſa * „ mezzo ]  infirument 5 
reel, mean, help... 


| 


except two. 


_ Bakradse krise, gro. 


le q 4n/uperable;, invincible , ee 


INS. 

Þ Ius Trnur Ivo, e Isvavtiilyo 1] 24 
inftruttive, apt co inſtramt. 

Inarav'rro, e Hrnutrro, adj. ad. 
dottrinato ] infltr ufted-, taught, trained up. 
IxgrrUziO'Ns , e IsTRUz3O'NE , 4. f. 
l ammacſkramento Linfiruttion education, 
breeding « 

InsTuUeiD!as ( ſtupire] to wonder; % 
marvel, ta be. ſurprized\, to 6a contexned 
or frighted . 

INsTrUrim“ra, adj. Arucl wich amaze- 
mens , Rupified, ſurpriſed . | 
IN v ad v. I in alto 1 above , 
-. Insy!., up:. Riguardare in ſu, 

to lock above. Andare insù, ed in Siu. 
3 up and, down. In * la mezza 
notte, about midnight. Da N in: ſu; 7 


Igsv' „Prep. [ fopra J ban. - Ink la. 
tavola, upon the talle. Tusd 1 fatto 7 
Kpon. #he, fat $4 2.52 ! 
Insva've, adj. I non ſoave Waste 
pore 5 unpleaſant , nngcceptable , W e — 


by -IxnSpcrDA/ 12 U far ſacides} l 
ta fonl , to ſoil or dirty. 
 InsUDicia'ae, v. Inſucidate, 
 InSUFFIC1E'NJe, adj. [non ſuſſie ĩen- 
te: L inſufficient ,_ not ſufficient., not able . 
INSUFFICIENTEME'NTB , adv, I ſenza, 


ſu fficjenza ) in{ufficiently., not . ſuffici- | 


ently. 

InsFFIcre'NtA ) 
+ InsgvFmcre'Nzza., } rio di ſufficien-. 
Za ] inſufficiency, incapacity. — 

In sv“, adv. upen the , In ſu 1 far 
delidalbs , „„ the peep. or daun of the. 
| ag - In ſu.'l bello, in. the nie, or 
faireſt efttgrtunity . In ſu el del di- 
ſcorſo , in the. midgle. of the diſcourſe. . 
In ſu 1 far del di, by break of day. In. 
ſul far della natte, in the duſk ef the. 
evening . 

Insu'ig0, 4d. teien! fooliſh, ſot- 
tiſh, filly, Rupid . 

- InSuLTA'rs { fare. inſulti ] ta. inſult, 
abuſe „ on affront. 

InsuLtg'to, adj. inſulted, abuſed. af- 
ronged. 

INSULTATQ'RE, „ . m. 4 he 
that inſults or . abuſes; an inſulting man. 

Insv'LTo, . m. L ingiuria, ſuperchie- 
ria. ] inſult, abuſe, affrout , outrage . 

Insverna'BiLE , adj. I non ſuperabi- 


6 F. contra- 


ble , net to be overcame . 
IxsurERBA “AE, Ob(; 
INsurzaziA Aa, Obſ. 
Ixsuer RAR, 


. Proug. or ſaucy, RAS 


INSUPERBI'TO., adi. prand. ſaucy im- 
pertinent . 

I sun, Prep. 0 C ſopra ] An. Io ſur 
un albero , pn A tree. Sur it never 
uſed before A conſonant « 
 Insv'xczry* [ leyarſi ſu ] to raiſe: wp 
againſt , to rebel or reſiſt by force + Ma 
non a tanto inſurgo, but, don't come 

apt, that . 
8 * ro, adj. riſen. "74 | | 
Iysvsa'rsr { innalzatſi, andare all i in- 


1 divenir 
ſu petbo ] 


to grau 
5 


J. Ixraccaru- 2. 4. F. [ picciol taglio} 
jag or notch ,. 


| intagiio z 3 fcultura } engraving \. at 


: 


e . 


A 


88. ] #0 raiſe or go high , Obl,., | * 


4 Intacca' ro, adj. jagged, notched, 


ben: compoſts, ben fatto] Porportiacd 


INT 
be ad. in fu. pans * 
Guardare in ſuſo, 10 look alove. — 
I86Vs515T8'Nt&, adi. { che non 
__ not ſubſiſtent, that does not; em 
NTABACCA'RS1 {| innamorark] 4 
in love , to be ſmitten., l "IN 
ee ane { far tacca 1 te j 
notch. Intaccare offendere } 10 fl 
4% hurt, to urong, to injure, or abuſe, 


offended , injured, wronged, 


ISTAGLIAams Nr „ 5% m. LI“ iataglis 
re } eiten - cut, jag, en notch: 

 InNTAGLIA'aw ( ſcolpire.] to engray 
or grave, to carve. 

IR rASTA“Te, adi. entzraved; graui, 
a Intagliato l trinciazo, tagliato 
minced, cut. Intagliato( propprzionu,i 


INTaGLrato'ss , 5.m, C che 1ataglia 
an engraver er car ven. * 

INTAGLIATU'RA, 3. f. v. Intagliaments. 

Inxra sie , e m. L lavoro, opets d 


ver's warb, is 
INTAGLIUzYA' xn [ taglias -minutame 
te.] to minee , to cut in bits, 
IMTAdLIVUSzA TO, adi. minced, as 


INTAKENTA 1 indutte. deſiderio; « 
venice in gran deſiderio ] 10 aualt 
eager. wiſh, or: 14 bs. very: Aaron, 10 
impatient « ; 

INTALENTA'TO Cempiutodi deſidetic 
o veneto in gren de ſiderio ] excited | 
40 3 very deſirous 5 

INPAMA'TO , 44. ( ſeppeilitoJ buried 

INTAMOLA'RE ( penetrare., eotrare 
to enter, to. penetrate into Obl, 

rana au ( entrar in cas J to bid 
one's: ſelf in à den | 

INTANA'T9., adj. hidden in. a ies; 

InTanFa'se { pigliar di tanfo, ſap 
di muffa.] 0 acquire 4 firong diſpleaſ 
[mell , like that of empty caſts. of * 
when they have been long empty + p 

* INTANGIBLE, 44j. I che non 5 
toccate ]) iactible, intangible , 
cannot be touched, | 

InTa'NT0>, gang Wr tar Ne 
inſomuch as , ne farther 114 » 
— ſe non intanto che. ſono. 15 
in ſua, compagnia una volta, I. " 
him no farther than I a ks me one 
his c « Intanto-( in | 
e rev mean while, in the inter 
Intanta I talmente , in guiſa , 
ſuch a manner, ſo much . Intante nl 
la ſua artoganza, he greu 4 
Intanto [ infinattanto. ] till, wy 
whilfs.. Aſpertatemi qui intanta 
venga, ftay here «gill» 1 come.» _ 

Inzanzocus' , 4d. L inf nt = 
till, until, whilfti« Intaprach? * 

che ] ſo that. ; 
ns chac} ſo tht» s. m. L inn 

rottenneſs or worm-eatenneſs« : 

IxTarLa'rg ( generar tatli J 54 
mites , mozhe , or warms. 15135 


INT 
Nast“, ads fall of mites maths , 


2 nn [ commettet * 47. 
wil pezzerti di legname J. % inlay «: 


181410, 4dj. ine. | 
as 10, adj. .( ricoperto-. di 
tartato ] covered with tartar , and. it is 

fail of « caſks in which. wins has been , 
id are , eſperially their bottoms, ovenaid 
100 U lind of petrified ſalt. called tartar . 
INTASAME'NTO , 3. n. ( lo. intaſare } 
the diſpoſnion of 4 caſk that contained 
vine to be overlaid with tartar in. the 


3 [ empier 4 taſo ] * fl 
wth f. rar. Intaſate Lchiuder, e ſerrar 
bete le feſſure J to ſet the os or. ow 
cloſe. tezether... 

Ixvash 10, adj. /ull of tartar... 
InTaSaru'Ra, v. Intaſamento , 
Israsca's [ metter in raſan J to 
ket 50 

Inracsa'trs [ Incoccaze ] fo put the 
ber fring into the notch of. an arrow . 


Ixrarro, adj. [ non toccato, non |. 


cottotto] aatoxched, a, unt aint- 
ad, pure, unſpotted. 

INravola'ne ( euarnice di. tayole } 
U vainſcot , to rail or pale in or- about 


| with boards , Intavolare ( incroſtate] 
þ jlaiter-, to ciel. or make. the cieling |, 


wh loards , Intavolate I nel giuoco de- 


pi ſeeccbi,, quando fi. fa pace j mate 


a lraun game at cheſs, draughts , and 
Kher games of this nature. Intavolare 
[ lerivere per via di gote le voci del. 
ano, e de! ſuono ] to ſet in w — 
Intyolare. un negoz io, 10 propoſe , 
wv? or propcund 2 buſineſs . 

I8ravota'to, 4. wainſcoted, v. In- 
wee. 

rst Aru AA, 5. f. 1 intavdlare } 
Me waſcct , Intavolatu ta ( termine. di 
muſica | tablature. or. muſick . book . 

uncut C metter nel regame- 2 
put or lay in the pan. 

Imcau'te, adj. [ eſſenziale , prin- 


Ky ape, efſential., Principal . 


bini inte tali, integral he part 
which a. 'up the whole re ea, 
dent NTE, adv. [con -Integri- 
4, eos ginſtizia ] honefily , iuſtiy, up- 
h, ſneerely, exatUy. 
eas render integ to * male 


IWrxcra'ro 1 

g 4 8 5 * t ba * 

_ ».(. reſo. in egro J. made 
f | 
nm . fo { inteto, e 
as rA! Db, buono eſſere 17 

err“, tegrity, intireneſs, 


be [ purita , lealta , 
integrity, honefty, innocence , 
5 af, thaſtity, Pegs 
"21A, 3. f. ( lealtà, . Integri- 
. | negyity, faithfulneſs » uprightneſs , 
| 
wo, adj, [ intiero ] whole ;.. in- 
15 j [ iacorrotto, giuſto }, 
* juſt, nn „ nat 


bn 
JU 
. mus aro, 1m. 4 cover „ 4 co- 


n 


| 


INT: 

1 a I metter nel. telajo-] ts 
put upon the loom- Sa; wel 

AAxTELLETT3'VA , . F. 0 facoltà dell' 
intelletto I. Intel lecbual faculty, «- 7 

INTELLETTIVAME'NB8 , 44V. { con vit- 
th intellettiva J by the way of, the mind 
or under ftanding « 

INTBLL&TT4'VO , adj, [ d' intelletto . 
che ha intelletto Jimellefinal, rate , 
reaſonable «- 

—INT8LLy#'TTO , s. m. L potensa dell' 
anima, colla quale l' uomo & atto ad 
intendere. le cole; ] intellett, the faculty 
of the ſoul which is commonly called the 
under ftanding . Intelletto L intelligenza 5 
cognizione ] knowledge, capacity, wit , 
reaſon, ſenſe, diſcretion, diſcourſe, Judg-| 
ment. Intelletro f ſenſo di ſcrittura , 
concetto ] ſenſe, Meaning , ſignification . 

InTzLLz'TTO, adj, {.inteſo-} conceived, 


"underſtood . Obl. 


INTELLBTTO'RE, 5. m. [che intende 2 
che ha intelletto ] he that underRands , 
that has a good intelle# . Obſ. 
INTELLETTUA'LS, 44j. C intellettivo ] 
intellectual, rational, , reaſonable «- 

INTBLLETTUALITA', 3. f, IL aſttatto d' 
intellettuale }. intellect, underſtanding. 

INTEBLLETTUALM%'NTEB, du. [con in. 
telletto j in the intelle@ or underftanding . 
intelligence, underſtanding . Ob. 
letto ] intelligent,  nuderftanding , well- 
knowing , perceiving , rational, [killed . 

4. f. intellet-, 


ſkilful +- f 
+ to ] intelligence 


INTELLIGE'NZA, 

INTELLIG®'NZIA,. 
knowledge , underftanding_. Intelligenza 
( corriſpondenza } intelligence or ccrreſpon-· 
dence , familiarity, union, accord, good 
under ſtanding· Intelifgenze [ ſoſtanze 
incorporee, come angioli ]̃ ſpirits, ſpi. 
ritual ſubſtances, as angels. 
 Inzel1i61Bils, adj. I atto ad elſere 
inteſo ] intelligible , plain, eaſy. to be 
und erſt od. 

INTELLIGIB1LME'NYTt , adv, - ( con 
telligenza ] intelligibly .. 

IxTSZMENA TT 4. f. 1 inttigo A guaz- 
2abuglio. d' operaz oni ] à · lang circum- 
ſtance of words, a tedious ſtory 49 no pur- 
Poſe}, a compaſs er fotch about, a circum- 
loeution . Intemerata { azione lunga, 
tedioſa, e ſpiacevole q along, weariſame, 
and unpleaſing thing. 

INTZMERA TO, adj. [ inviolato-, in- 
eorrorto, puro ] wndefiled , unſpetted , 
not nd HG, 3 inviolate, pure; not corrupted, 
- InTemPeLLA'ss I mandar in lungo , 
non venire a concluſione J to 4e to 
procraſtinate ; te put of 

INTEMPBRA'NTE, 44j. 1 intemperato 1 


intemper ate, ammede ase » diſorder iy 


INTEMPERA'NZA, 4. f. { conttario di 
tem petanza ] intemperance , immodera- 
tion, exceſe, immoderate deſire; 5 . alſo in- 
temperature 


|} INTBMPERATAME! drr 5 * [ ſenza 


4 


temperanza ) immoderately, exceſſively . 
+ INTEeMPERA'TO, 44j.[ non temperato ] 


INTSLLEZ1O'N8, 5. f. IL intelligenza ] 


INTELLIG#'NTE , adj. [che ha intel- ; 


IN 
Jem 3 F. —— di 


| remperatura J IntOngardeure: „ eee 


rance, 

InNTaMPs'rIe „ . fo i corruzion # a 
ria. } intemperature „ 4 diſorder in the 
air; intemperies.. Intemperie d umori, 
intemperateneſs of humaurs « 

INTEMPESTIVAME'NTB, adv. [ fuor di 
tempo ie „not in due time. 

INTEMPESTI'YO:, adj. [ fuor di tem- 
po I Antimely, unſeaſonable, . , 
out of time, 

IN Teuro, 4dv. in time, epporlanely — 
 InTanpa'ccnio ,; . m. [ intendimens. 
to, meda baſſo ] intelligence, n 
ftanding,, knowledge « R 

INTENDE#'NZA, v. Intendimento- p 
-IxTenDe'NTe, adj. (che intende „ che 
ſa J- intelligent, undenſtanding „ Knouinge, 
ſkilled, ſkilfal . Intendente L avviſato , 
| acc0:to ] prudent, diſcreet conſiderate, 
wary , circumſpect. Fare ' intendente, to 
warn, to give. a caution: te. Intendente 
Cattento ] attentive , keedful , mindful -, 
intent. Stare intendente ad un diſcor- 
{ſo , to be attentive to 4 diſcourſe, 3 1 
mind it. * 2144 1 
8 IxrEN DEN TE AH! adv: U cody Ins 
tendenza, eee, J knewingly:,- 
at tentively . 

INTE NDENZA, 3. f. 1 inteodimenty- J 
Intelli enge. underftandint , knowtedege » 

Ints'NDeks [-apprender. coll intellet-- 
to, aſcoltando, o leggendo j te under-- 
Hard, to compinbead« Dar ad-intendere; - 
to give to wnderftand . Intendere (C ba- 
dare, -attendere } to mind; to- attend: to 
10 non intendo-a_quel., che dite EP | 
don't. mind what you "lay. - , Jotendere 
aver intenzione; penſiero J to intend; 
40 deſigu, to . Intendere -{ 'prov- 
vedere } to provide... Intendere-{ aver. 
eſperienza, e cognizione ] 10 underſtand, 
to bave ſkit; „to be ſkilful in, Iatenderſi 
Cavet intendimento, eſſer d' accordo.) 
to underſtand one his” to have a-ſe- 
19" intelligence, to play booty » 40 jugzle , 
0 agree. Intendere aver il penſieto, 
e la mira ad una coſa ] 8, aim - += 
at a thing, to haue in wiew or pref] 
Intendere { ſtendere ; tifare] 10. Breed, 
to pull out . Intender gli occhi, % f 
one's eyes upon 4 thing... 

InTzND#'vols , 4dj- [ intelligibile 3 
imelligible., clear, eaſy, eafy 1 wnder- 


flood . 
H rn N Ars, adv. intelligibly , 
eaſily, clearly We 


INTENDIME'NTO', . m. 1 intelletto 3 
intendment, underſtanding, intelleſt. In- 
tendimento (_intelligenza ]- underſtand- 
inge, judgment, mind, head, brains 
Latendimento ( diſegno ; intenzione 3 
deſign, mind, intention, purpoſe, reſolution, 
projet® , e Dar effetto al ſuo 
intendimento, et or put in execution 
one's deſign... Bare in tendimento, to give 
hopes , to make one believe. Intendimed- 
to ( vogli ]. will, pleaſure Recare-al ' 
ſud intendimento l recare alle ſue vo. 
glie ] 10 draw one to one's, ſide, to ling 


U imegameet. 


4 


intemper ate, immoderate.; ; exceſſive , - . 


hin over. Intendimento [ penſiero I i 


ten- 


detfi } 60 1 
have ſecret intelligence, to play „ fo] 


% dim. Intencbrare [ danneggiare ] #9 


tremely, exceſſively · ks 


to, preſto, apparecchiato read), in, 


_ \ 

a% 

a * . 

* 

» 
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vention. Intendimento f fen, corret- 
to ] meaning, figiifeation , ſrafe. Inten- 
dimento (_ trattato d' inganno, e di tra- 
digione J. Pet, combination, conſpiracy. « 

cre di imento infieme ( inten- 
erftand one unt fo 


jaggle. 

Inrewor ron, 9. m. { che jintende J 
underſtanuer, apprehendey . A buon inten. 
— poche Parole, half a word to the 
ne. 

InrenrBxA'ss FE efofcare, ofcurare. J 
to #arken , to obſcure , teviemt, to eclipſe, 


indamage or damage, 0 hurt „ to ſpoil , 
to waſte or day waſte «. 

INNEN To, 345. darkened, obſcured , 
claxded . Intenebrato [ confaſo. A. ſoſpe⸗ 
Jo, travagliato. ] perplexed , confuſed , 
grtated . Tenere intenebrato „ to keep 
en ſuſpenſe, to keep t a bay. | 

INTeNzER1'R2 Uoffuſcarſi } to darken, 
#0 grow, dark, gtoemy or overcaſt. 
| Inrexenarto , 
ened.. 


IN TINA AI'AE ( a divenir. tenero-. } 1 


mollify , to ſoften, to male lender. Inte- 
nerire il cuote ad alcuno, to ſofter. one's. 
heart , to. move it. to. pity/. Intenerirfi 
{ divenir tenero ] to grow tender. In- 
renerirſi, ( muoverſi a compallione ] 20 
be moved. to piry or compaſſion, to. relent .. 
INtexert'to, adj. mollifed, ſeftened , 
made or grown render, v. Intenerire .\ 
INTENSAM#'"NTE , adv, intenſively, ex- 


InTaNS10'Ng, v. Tenſione. 

Inrensrvans'nra „ atv. v. Intenſa- 
mente. = 

InTy'Ns0., adj. t eeteſſiro veemen«. 
re ] intenſe, ver) great, 'excefive ._ Do- 
lore intenſo, an exceſſive: pain 6 

Inrinranenre, ad v. I con attenzio 
ne ] attentively., heedfully-, carefully, * 
dilizently, earneſtiy. | 

INTIN TAU TF tentare J to. attempt , ro. 
make an attempt. Intentare un' auioe 
contro ad. alcuno-, ro, exter an ation. 
againſt one, to ſur him at law-.- ö 

IN TrSNrTA “TO, adj. attempted. Intenta«. 
to, net tempied. 

IX TENTIVAu NT?, adv. [ con atten- 
zione-Þ attentively,, carefully , diligently , 
earneftly.. Intentivamente { oftinatamen- 
te N. olſtinately, wilfully, ſtulborniy- 

NTo, adi. { attento-, fiſſo ] ar. | 
tenti ve, heedful, mindful; intent er bent. 
upon a thing, diligent, Intento [ pron. 


readineſs , at hand, prepared. 


r No , 8, u. { deſiderio, inten- 


one, intendimento defign- » Intent, 
intention, Purpoſe. A intento, adv. ( a 
cagione , a fine. 1 with an intention 5 
with 4 deſgu, in order to. 
_ Inrv'NzA., 2. f. { intenzione ] in- 
rention., meaning, defign , purpoſe . Obſ.. 
Intenza ( oggetto amatos 1, darling, 
\ ere adj. Uintellettuale 3 
intellcttual 4 | 


f lf. ee 3 dark. 


Jed letters. . 


1Ja2 of imercepting . 


ne, ] interdiction, probibiti 


Jaltrui 3 covetous, ſelſiſi, ſelf-intereſted . 


Keese nerv, way 'T inrelfer. j 
tualmente in the mini 7 
InT*8210N8,'s. f. { oggettd , fe, 
per il quale 1 anime. fi. dirizza alle 


meaning, purpoſe , wefogn ._ 
INT8RA'ME, s.. m. { tutti gP interiori 


els .. 
\ INTeRamy'NTE , adv. ( a foren „ per- 
fettamente ] intirely, Ch; quite , Per- 
fectiy. 

Inrsxn'ro , adj. [ intitizzito ] tif. 
fene with cold, benumbed:. Ob. 

INrZRcATLa AAN, adj, { nelle poeſie 1 
quel verſo, che fi. replica dopo altri di 
mezzo. } 4 verſe interlared or often re- 


Ixrteact' DER [ effere- medintore by ad 
ottenete grazia per 2Irru!} to intercede, 
to extreat, to uſe his intereft on the bthalf 
of another +. Intetcedere. ( interporki. } 


mediator .. 

INT8RCEDIT0/ RB, 5. m. v. Interceſſore . 
'INTERCEDITKI' CE, 5. Fe. 
INraacssso'“ n, 3. m. 
interreſſor, one that. intercedes, a. meilia- 
ter; 3 fem. med iatrix 

„ INTekcess10' Na, f. F. [ . intercedere 


| interceſſion. , an. entreating in behalf of : 


Fanother., 
J INTexce'tTo , adj. { tolto,. raph a 
entercepred. Lettere intereetre, inter 


— 


” INTERCEz10'NB-, 5. F. interception, the 


IN TRD { chindere- nel mez- 
20, rinchiudere ] to Jour: around uliſ 
an incl ofare «-. — 
I INTERC1'DeRE 
to cut aſunder, 16 
interc ide 

INTERCISAME'NTE-, Adv. L interveta. 
menre, diviſamente J in an interrupted 
manner, wewuided! .. 
| . InTe8<1's0 , 4dj. { diviſo. } intercided, 
divided ; parted. in two. 

Inrzn De'TTO.- 
interuiction or [uſpenſron 3 


dividere ] t divide, 
put in the. middle , Pay 


a church cen- 


Ixrezps“Tro, adj. t Proibito- Forbid- 
den, prohibited, interdicted. 

INTeRÞiciMe' NTO, J, m. ( interdizio=. 
on. Obſ. 

INR DI“AAG L proibire „ Vierare ] to. 
interdid, to prohibit or forbid .. Interdi-.. 
re {+punir d' interdetto ] 10 interdif?”, 
to ſuſpend from the adminiſtration of the 
ſacraments . . 

INTERD1Z10'N® , s. f. [ proibizione- 7 
interdiction, prohibition ... 
P InTexessa'an ( far partecipe- ] fo inte- 
| reft}, to concern. or: engage. 

Ixrenrssa“rO,; adj. [ da intere ate J- 
intereſted; concerned or engaged. Intereſ- 
ſato [che è in preda al ſuo utile, e 
{commodo. , ſenza aver riguardo all' 


Intereſſato { partecipante.3 party concer- 


cofe , ch' egli ha in  penfiero Jen „no. ] loſs, damage, difadomge, 
7 eng map 


peated; the burthen © 6. the ſong. : 
r 


k Inraato nv, 


to intercede, to come between „ bo. be a | ——— ad v. Cal di nt 
 INTERITA;,_ 


[ cke ins. a 
. tercede ] 8 


 INTERLINGATo , 4j. tnterlined . 
„ InTextocuTo'RE , . m. L chi pat 
ne dialoghi ] he, that ſpeaks. in a d 


| Preſented betmeen the ſeveral allt j ine 


3. m. 1 proibizione ] |- Inrrane'remnn K intralaſciate ] t 


ſure, forbidding the exerciſe of the miniſ- 
| rerial furtion .. 


„ INTERMINA'TO/, adi. 


J, IN TaRMss TONE „. T. C intet 


„ INTERMITTE „ rE „ 


ö 4 INTEBRMITITE NZA yg 0 F. 


> INTERNAME'NTE ,. dv. int 


Lea in a buſineſs of conſequence «. 


Tr” * 


W = 3 4 INI Seat 

RESSH, e Inv Ius 

del dana ro dato ad dino _ 
«fe of monty. Intereſſe (wile Vana, 

good. benefit ,_ auvuntege .. Iatextiſt [ dat 


er to 
Intereſſato. Obſ. eh, n. 


dell' animale, ] -entrails ; 3, inwards , bow: | — 5. M. { pitciolo 1 
| fare J. linie affair or 


Terz A , 5. f. [ integrim ) img 
grity, honey, uprightneſs, ſmeerity, 

Ixrenizxre'Ns, 7. F. U derm ine gram 
ticale J 4nterioftion 5 
> INTERAI ORA, s. f. pl. e erat 
5, m. pl. Cciò, ch'è rinchiuſo gel eil 
ſero. degli auimali ] entrails, e 
bowels, gurt. 
INreRIOo'RAH, 3. * [ animo, mente 
mind, heart .. 
ati; U contrario d' «ſte 
riore] intermal, CINE ; ms. tnteriour 
intrinſeck ... 


internally, inwardly . 
INnTIRITA DE, s: „ Vs ung 
INTSRITA“ TE, ). 
 InteaLINeA'rs U ſegnare con line; 
tra vetſo, everſo} to iaberiive, to vrite 
between two links... 
INTeRLINA'RE , adi. A 3. 6 
tween. line and line 


\ 


e, dramatis perſona. 
* IdT NMI Die-, 3. m. Caxione, ch 
tramez zi gli atti della comedia ] int. 
lud e in a play thut which is ſung 


mede * 

IxTrenIHHNT IA C perdere il fenſo te 
membri per freddo, o per-altta eagie 
ne ] to gro f or " benumbed. „ bo 2 
ftark with cold. 


> INTERMENTY'7O-, ad; benumbed , } 


with cold ; 
„ Interme'ss0 , ad). left off ; intern. 


termit; to leave 6ff for 4 while. wr 
 Inrerviigant'ue; adj. [ da non PP erg 
terminate }, interfmtuable , interminaie 
boundleſs, endleſs . a 


termine; 1intermibate, endleſs, bo wet 
mento-. )] intermiſſon, 3 
ceaſing , interrupt: „ pauſe 
InTermi'sTO , adi. 0 meſcolato Ji 
termixed's. "as UE ine 
mette ] intermittent , intermitting, 
continuing « Febbre intermirrente : 


intermitiing fever «. en 
nan 
ne.] intermiſſion, ceaſing ».. ſri 


| interruption » . ernally i 


la PA 


or te 


ward. 

INTENNA TAW U penetrate” nel 
interiore J 8 penetrate „ 40 — 
through , or into, to pierce | ine. 1 


INT 
uno, Adi. that has Wee) 


trated. 
pr, a. ( d, dente 1 interns), i 


thin, cigar 
3 „ 1. *. ( il leg teto » J iy in⸗ 
winſeco ] #he intrinſc , the. interiar, ahe 


Cp „. m. ( ſpazio fra no- 
u, e dodo ]zhe ſpace between tua Joints 
" hat; internodium » 
Ixrs'no , adj. [che non gli manca 
leuna delle ſue parti J we, intive , 
alete. Inte ro [ porfetto } perfe@ , 
plete, full. Tatero ( ſicuro, 'ceita } 
ue , certain , indubitable « Intero IL fins; 
eco, purd, leale ] ſincere , honeſt , plain , 
den, downright ; ene 5 "candid . 


3, 


* 


9 Iatera amicizia , 4 ſincers friendſhip. » 4 IxTIAIA To ( pallido, ſquallido 
Che fy al dire, e a far cos intero „ Dale. 


he was ſo facere bath in his words and 
Hon , Dante. Intero l 2 4 ba- 
role ſufficient , enough ntire Ca- 
mllo inte to, 4 ſtone horſe . Andare in- 
teto, 79 walk Arait with one's perſon, * 
ISTrRPBLLAzi0'Ns,'s. f. [ 1] chiama- 
7 con atto giuridico ] a legal call 4. ; 
ſore 4 magiſtrate » 
INTERPETR AMS" NTO , 's. m. ([ Interpe-. 
zione ] interpretation, expoſition , ex- 
anation » | 4 
IvrizperRA' RB „ o INTERPRETA'R®E 
elporre, dichiarare il ſentimento del- 
$ cole ] te interpret, to expound or ex- 
Nan, to tranſlate. 
rnehr , adj, interpreted, ex- 
Junded, explained. 8 
nnprnar0 *, 5. m. [ che inter- 
n, expolitore ] an interpreter, an 
er. 4 
INTRerTRAzIO'NE , 5. J. [ interpetta- 
tity , eſpoſizione. ] intertretation , ex- 
Fin explanation, translation 
w abrras, s. m. I che intei ye 
um nerno, 4 ita ] an interpreter, | 
Wu er under , 
Imwoxme'xro, s. m. [I' inter por- 
*I interpoſition , an interpoſi 1g 5 
IAA [ tramezzare „ infram- 
| mere J te interpoſe or put between. In- 
Matte la ſua autorità, 10 interpoſe| 
* authority . Interporte L entrax di 
0, trametterſi ] re interpaſe or in- 
+ A dare al loro amor compi- 
| 5 molto non s s interpoſe, nt long 


_- 6 
8 


A 


on they made their love complete « 

40 ö r.: e INnTaxvo'sro , adj. 
met et 1 | 
_— pbk interpoſita perſang » by! 


Immwomonc LLA , 
Plone, 
rene NE, 3. f. t interponimen- 
Funden, an interpoſong — 

ky wo'sro „ adj. interpoſed » Interpo- 
Hans; "TY ſome days after. 
4 RITAMENTO , v. Interpetramen- 


70 dim. of inter- 
; __ 


3, 4 
Ce » 


4 


. 


Inter ett e 
2 vo, 3 


a adj. (che s' inter- 
ative, —. d intetpettare ) in- 


ves to interpret 
7 * 
TROY ro, v. Inter pettto a 


| 


{| rerrogare , che interroga ] interroga- 


| zione ] 4x interregatorq „An interragatien 


INT 

TULEKPART GALOIS „ Us egen. 2 
ne. 

I xxx anke, w. Jatergerrd « | 

INTERRA'RE , ( imbratcare, i impia- 

'InTeRRIA'Ag, ſtrare. con terra] 
Te. dawsb or. plaifter with eareh. Intertare 
1 ſcppellire, ſatrerzate J te bury. 

-INTERRA'TO, -44). C coporto di 

InTuRRIA'TO , terra ] ceuered or 
Plaiſtered with earth, Interrato { leppel- 
lito J baried. | 

'INT8RRY'G250,, . 1. ( ſpax ĩo di tem- 
po fra due regni, cio dalla morte, o 
de poſi zione Pan Re alla ſucceſſione 
d' un altro } interregnum, inter reigu- 

IxTIRI Alu { interrate ] to Au on; — 
plaifter with earth. 


4 


— 


-'INTERROGA' RE C domanda re J fo inter- 
rogate , to aſk a queſtion or demand, "to 
examine » x : 

-INTERROGATIVAME' NTB , Adv. 
interrogazione ] in 4 
way. 

-INT&RROGA 117 vo, 


{ can 
interrogative 1 


adj. t atto a in- 


tive. 
"InTRRROGA'TO , 44j. chi- : aſked 
4 queſtion , \ 
INTBKROGA'TO , * 5. M. 1 interrogazio- 
ne ] 4 queſtien put to 4 man . Obf. 
INTERROGAT0'R1O , 3. N. { Interroga- 


or examination. 
IXxTIXROSAZ10 NG, 

gare] ingerrogation „ examination. 
INTE8RRO'MPERB { impedire la conti- 

nuaaione ] to interrupt, difturb er break 
„to binger or Hep, to leave . 

1 +INTERKOMPIME'NTo , 3. m. LI _ 

0 

diſcontinuance. 


v4 


mpere ] interruption » breaking oy; , 


TERRO'TTO , 44i. interrupted o diſturb- 
d. 
a „ 5. m. an interrupter , 
one that interrupts « 

InTEx8UziO'Ns -, 8. F. [l' interrompe- 
re ] interruption , Aiſcentiunancs, @bregk- 
Ing of « - 

'INTIRSICA/ R&B, e Invengnea' ay { divie 
dere in due ] to Fae, in the middle 

INT EESScA “To, 4j. cut in the middle. 

INTERSEGARE, * : Interſecare 4 | 

INTSASScAZ10 u, s. f. [ Vinterſeca- 
ie ] interſeftion', 4 cutting "off in the 
middle . 

>INTBRSTI'210 , . N. L ſpazio, diſtan- 
Za J enterflice , à diſtance or ſpace be- 
<FWeen » 

'INTURTENe'ss L rraxtenere 3 [1 keep ; ; 
detain, tf amuſe - | 

INTERTENIME'NTO' , 3. m. . tem- 
po } entertainmem, amuſement . 

INT®RVALLA'TO, adj. I che ha Intere, 
valle ] that has - an interval. 

InTsRva'llo, 3. m. { interſtiaio] in- 
terval, ſpace, or diftance. 

IdXIAVI BIG Te, 5. M. | accidente ] 


2 


4 
” 


nf u, v, Interpetre. 


1 come. in 45 4 third. 


-| thing -. Dice la turba al vil ;guadagag - 


one with anather 


. M. ( Vi interro- | 


1 terlaced. 

Intzz74'gn [oftioarſ ] 4 be Tala. 
Jo be nete N 

IN TEZSTA “TO, adi. ( (42 igteſtare } pre- 


| "| of ar- belonging ta the guts. 
-INFERROTTAME 'NTH\, - edv. in n in- 
core manner, interruptedly . 


Ccivili j inteſtine wars , tivil Wart. 


re ( mancare il feryor del] 


le J to grow muthoraten « 


| gillino creſceva ogni dl, il quale pens 


—— 


INT 
. aa to — A 


green” zo K arxenice \ \ — 
ſuccedete ] to intervene ," to haghen, 
Sefal , ta come. % paſs + Latervenite 2 
ung cola. ( travaryihi \ preſente J to. be 
preſent at 4 thing, to aid at its 

IxTAAVs“Nro, 2. m. conſenſo } con- 
ſent , approbatian . Intervento I interpae. 
ſizione, medi ation, intenpeſitian . Inter- 
vento T Leſſer preſence } preſence, ſte 


tance » WM 
Lazzav agu o, a4}. inter vaned · 
'INTERZA'RE ent gate in te cao 1 


; 
? 


'InTz'sa , -5. fo ( Intendimenta , ige 
F tenzione } intention , imene, Parpaſe de- 
ſigu, mind » 

Inresamr' Ne , -adv. L con aten zie- 
ne ] attentevely , apy attention » a 

-INTESCHiA'TO { capone I obftinate 

fiubborn , 3 

InTz's0 , adj. q Intento ] artentive ; 
heedful , mindful, intent, bent man 4 


” 
* 
J 


intefa, ans "the "multitude "that minds 
nothing but their profit or intereſt . Petr. 
lateſo { compreſo coll' intelletto J u 
derfteed , campre ended . 

INTE“sszRe [ intrecciare inſieme  Þ 4 
weave , to intermingle , to tuin ar 
t interlzce , Intel 
re ingann1, "bg invent ur frame 'decgits > 

Ixxrssu“ ro, adi. veven, twings.y * 


* 


poſed „ obſtinate „ 'ftubhorn- Ir teſtata 
C ſenza teſtamento I that died Wihous. 
maling x will; imeſftate » 

:'INTESTINA'LE , adj. { degl*- inreſtiai 1 


IN TESsTI NO, 3. m. ([ budello ] inte= 
tines, the entrails or bowels, the Iumgrd 
Parts of 2 living creature, gut | 

INTesti'NO; adj. [ ipterno } Tyteſting , 
Inward , -wichin »- Guerre inteſtine { © 


Tyrs's7o , adi. [From intefſere 1 

*weaved , Twiſted , intexlgced.». *t 
Lurz, u, XI divenig riepid ] 
IN TeD, T to cool, te \ Low 
lukewarm: Intiepidire ( far diyenit tie- 
pido ] to Tool," to 0%, N 
tto ] fo 


Telent, to abate or growleſs , "to diminiſh - 
II ſyo amore comincig ad intiepidich , 
his love begins e relent , to grow c. 
Ix TIE IDT ro, Ai. cl, "lukewarm 9 
relented, diminiſhed. 
IxrIe NAA { eſſer roſo dalle tigquo- 


INTIG NA“ ro, adi. meth. eaten · £ 
IN TI“ ON 0 tuffat leggiermegte ig 
coſa liquida ] tc dip , ſeat or fee - 
Tntignere IL intereſlare , far Partecipe 1 
to be concerned er have 4 hand in. Ti- 


ſando ,, che le malyagita, per / 
ſole era potente, ſarieno a Netone pin 


an acid „ clause, fortune „ Interye- I grate, intignendovi znche lui » Tigellin 


_— 


INT 


every day more formidable, who 


2 
be 


alone he was ſo powerful , would be mort 
 atceptable tb Nero if he could draw him 
is ſe , % bave a hand in them; - 
--InTicNos:'ss ( far divenir rignoſo bY 
to make ſcurfy or ſcald-headed. 
Ira Mrs, adv. ( inttinſicamen- 
te ] intimately, - with intimacy. 
Lern { Ainunziare, far ſapere } 
to. Ag yo give notice, ts 'ſummon . 
INTIMA' TO, adj. ſummoned 8 4 
InTrazio'Ne , 3: F [ V intimare 1. an 
mi or ' ſummons . 
IN TI MI DIAS (divenit timido to ge 
neren, or ' fearful 1 » 
- InTrauvira”, . F. Ccontrario di ti. 
midita ] reſolution , courage, heart, bold. 
nes, daringneſs. 


— 


InT1M1IDi'To, adj. { divenuto timido 11 


heartleſs, Fearfal, timid . 
INTIM1's51Mo ( ſuperl, d' intimo moſt 
. intimate. Fa, 


LN, adj. L Interno ] internal, in- ; 
wand , interior „ intrinfic . Iddio tolo ; 


vede intime del noſtro cuore, God 
one ſees maii's heart . Intimo ( ſegre- 

] ſecret , recondite, hidden . Intimo 
1 familiare, intrinſeco ] intimate, hearty ,* 
Amico intimo „ an mt N a 
at . 2 * 

INI INon AA [ xecar, timore 1 $0 rerri. 
Jy. ; to fright or make raid. 

"INTiIMoRtT'TO, adj. terrified , frighted . . 

Ix TI NSR r v. Intignere. 2 

' InTvi'ncoro, 5. m. [ ſpezie di manica- 
retto J a rages, 4 diſh high tafted. 

"Twt!'xTo,, adj. dipped, concerned. In- 
tinte ( immerſo „ Involto J-emmerged ," 
foal 5 Plunged . Fntinto nelle ſen. 
ſualit Nunged in ſenſuality „ r he 

bertinifes. 

InTiNTY'S8A „1. F. ˖ lo intingete) 4 
dipping or Hing into. 

ITI Rr zA NrOo, 5. m. [ intirizza- 
re ] 4 At Mening or growing fliff . 

- Inriz1zza'xn { perder il poterſi pie- 
gare per un certo rappigliamepto J fo 
grow tiff, v0 fliffen . -Intirizzare I pa- 
tire ecceſſivo freddo ] 8 grow, A. - with 
veld „% be benzmbed4. 

IN TIA zA ro laltieto \ſuperbo Dm, 
31. 3 | 

INT AIZ NT, 5. m. L To'otiriczi. 
Te ] growing AiF; RiFening . ! 

IN TI RI ZII A, v. Intirizzare. 

INTI AIZ 21“ ro, v. Intirizzato . 

INTIscnTAU { divenir tiſico ] te grow 
* „ Intiſichire l far divenir 
tisco ] te throw into a conſumption. 

Inxzror ams“ NTO, ., m. { lo intitola- 
Te ] the giving a title to 4 thing. © 

InrrirOLa'xs ( appellate, dat il tito- 
lo J to intitle er g ,¼e a title to, 4c, 
to name . Intitolare [ attribuire, aſcti. 
vere ] to aſcribe , attribute or impute a 
Thing 10 one, to father it upon him. In- 


ö 


ricolarſi [C attribuitſi J 0 aſſume or take . 


| one's ſelf , to arregate to one's ſelf , 


>cballenge . Intitolare [ dedicare } t 


dedicate” or addreſs . e vhs ua li- 
1425 E dedicate aA lool. * 


ale that the perfidiouſneſs ; by which 


rarſi ] intolerable , Inſufferable „ not 4a be 


F impatient . 


ros in gu iſa che ſia Tifcia, e pulira } 


de pulita , che fi fa al muto con calci. 


| muddy; diſturbance. 


: INT 
Annen ro, dj. [appellato, dedica- 
o , Indiritto. )intinled , called, dedicated. 
INTITOLAZIO'NE, . f. I 10 intitolate, 
titolo, dedicazione ] the giving 4 litle 5 
title 3 dedicatien. 
INrorrzRA “BIS, 4j. { da non tollen 


| 


ſuffered or bern. 
INTOLLEKABLLME'NTE , adv. intolerably , 
INToLLERA'NIR , 44. 0 impazicare 44 
5 
INTONACA'RE, v. Intenicare po 
InTo'nace, v. Intonico. 
IN roma“ As, e INxrUONA'“ As, l termine 
muſicale; dar principio al canto, dan- 
do il tucno alla voce ] ro Tune or ſing . 
Intonare I dar principio } to begin. In- 
tonare ( far ſentice ] ta reſounu, to "ring 
or ring again IE 
IxNTONA'ToO, us; adj. ta- 
ned, reſeanded . 
INxxroNAro' As, e INTUONATO'RE , "5. n. 
ISTONATRI'ca , e INTUONATRI'CE, 5; Fe. 
e intuona ] 4 tuner, he or ſhe that 
8. 
IdToNAZ io! N, s. F. f lo intuonare J 
tune, tuning . 5f muſic at- world. 
Iro Nena, xs [il bucarſi, che fan- 
no 1 legumi J te grow Full W mites , 
ſpeaking of pulſe . 
Inronrca'ns [C dar. 1 ultima coperts 
di calcina ſopra P arricciato del mu- 


3 


| 


to plaiſfter, to do over with plaiftering . 
Intonica'to, adj. plaiſtere d. 
Intontca'ro, 5. m. ( coperta liſcis , 


na ] plaiſter or Plaiſtering 6 

Ix ro xieo, . m. I intontcato 1 plalſter. . 
INTOPPame'NTo |, .s. m. ( intoppo» } 
obftatle, hindrance , ſtumbling or tripping . 
InToPyra/an ( abbatterſi, Cs S 
te meet, to meet with. 

EnT&g?ro, . m. I Pietoppare „ 'tin- 
contro } « meeting or renec unter. Intop- 
po {- oftgeolo , accidente ] an obſtacle , 
accident , . , ad venture, rub. 
Ixntora're (adirarfi a guiſa di toro] 
to grow angry or Furibond like a bull. 
Id ren KTO, adj. angry, e 
mad, in 2, great: paſſion 
Ixronx zA Ru { intorbidare ] te e 
te make thick or muddy, to turn . 
INTORBI1DAMES'NTo , s. m. { I' intorbi- 
dare J @-#roubling er making” Gerry cor 


In ren DA'RE 1 far divenir torbide } 
to trouble, te make thick er muddy. In- 
torbidar I acqua, to trouble the water, 
to make it thitk . Intorbidare I diſtu rba- 
re ] ito trouble, difturb, to vex, ' confound 
or imbroit. Intorbidarſi ( divenit torbi- 
do 74 grow thick or muddy ; to turn 
Intorbidarſi { parlando del dempo ) fo 
be overcaſt, to grow cloudy . | 
IvTorBiDA'T2 , adj. troubled , which; : 
muddy, v. Antorbidare. ; 
INTORBIDAzZ1O'NE , s, F. [ intorbida- 
mento J*erouble , difturbance . 
IntokBiD1I'ke { intorbidate, 
torbido J 4% grow thick or mud 


4 


idtvenſt 


ere. latorbidite I offaſcathi , oſcuracf 11 


about. Obſ. 


INTronNTA MA, v. Iatorneare. 


grow heavy, ſtupid, ſleepy or dull. 
'F 'ImTtoa>P!D1'TO; adj. ſiow, dull, fiupil 
ſleepy or drowſy. . 


' er chick and ſhort . 
[hors * 
-| mongft, Infra gli altri, 


in love. ;Accant word. 


* 1 # Wager F Falling ref letting any thi 
7 all $i 


INT. | 
to Harken 3 fo w dark, 
* to grow 2. 3 — 2 
Nrosiobrre darkened 
caſt , dim, dark, Po 

"InronMinti/e, . 

 IntorMENTi'To , 
with cold . 

Ix TNA an, 
ſurround 
.about . ; 

INTonNZA“ ro, adj. [ cinto, 
to ] ſurreunded,  Invirencd 


MG 


N , benanig 


20M. { eitcondite Is 
1 gg" environ „ bo e 


eiteoack. 
'2 excomaſ 


[lo int 
an encloſure + Obf, - = 


- INTorneamawto,' 3. m. 
re ] entl»5ſing , 


- INTORNIA'TO, v. Intorneato. 
InTo'rno, prep, { eirconferenza , yi, 
cinita } abont, concerning, touching, 1 
rorno- alla cirtà, about the city, Intard 
no al *noſtro negozio , concerning 
air. Interno { rermine quantitative} 
atout , L. ho comprato intorno a died 
ſcudi , I gave about ten crowns for it , 
' - AxTo/ano, dv, all intorno ] round 


about .-Guarda re intorno, 10 look ahn tr 
or round ont , La intorno {in che 7 
there about. ; 


IN To- nNO tNTo'RNo {per tutto] en 
"where , V ho cercato intorno intorno 
I have loked for you every where, D'c 
-gni intorno , from all- fides « . 

ANrenrIp At {- divenit ſtupido 


IxTorTICcia'ro, 44j. v. Iatorto. 
IN ron Tro, adj. 1 ritorto ] twiſted, 
InTos$ica'rs [L avvelenare ] to poifer 
Ixrossica T0, adj. poiſontd 
'INTOLZA'rs ( 'divenic 102.70 , cioè d 
figura corta , e groffa } 10 grow clan 
Ixrozza“ ro, adj. clumſy , Mick 
-INTRA , prep. ( infra } Lon, 
amongſt the rel 
'INTRABESCARE ( innamorarli J bd 


'InTrABICcola'rs C ſalire b aiet 
na coſa con pericolo di -cadere , 0 
fat cadere ] to mount vn any thing vi 


IntTRACHry DERE [ racchiudere into 
no ] ro incloſe, to ſhut in, Tube 
| incompafs , 19: ener . 
IxrRachn-so, adj. indloſed, 
inc ompaſſel 
. „ [ in queſto me 
zo dimenticare J fo forget beten! 
and that time . Obſ. | 
Inraa p, adv. [ In dnbbio * 
ambiguità) doubifully , in —＋ 5 
ſeta intra due { eſſere ambiguo 4 
irreſolute , to be in ſuſpenſe , nt #0 — 


what to do. 
In rRATTA“TTO, adve l affatto) quit 


INTRA FIN FATTA, © FATYO » | 
{ in tutto, e per tutto) gute, 
roughly , altogether, p 

INA TAGAN Nro „, . 


\ ſorram 
ed, 


e 


las 


" interruption « 
ernaLasctA' xs ( metter tempo in 
„ intetromper I operazione ] to 
. leave off 5 50 interpoſe or i- 


med le. 
aten ro, adj. interrupted, left 


, interminred » 


waſs INTRALCIAMS 'MTO, t. m. embarraſſment, 
in anglement « 

adh. en K ( ayriluppare, intriga- 

aſſed x] to intermingle , to interlace, 10 £0 in- 


jerveave , 10, intangle or indbelve. 
Iundicia ro, adj. I avviluppato, in. 
uigito nrplexed, incricated , puzzled , 


. ad v. ( obbliquamente d| 


"466 awry, ſloping , acroſs . Not in 


. 
Ira ex DOs, 
ub; bot / together . 
Irn dr 58 A, 4. F. L intexponimento } 
Interpoſuion , mediation , procurement » 

'Ixrrane'rTERE ( interporre „ porre 
m lun, el' altra coſa 9% pur between, 
$ inh. Intrametterſi ] impacciarſi, 
ingeticli ] to intermeddle ar meddle . 
In so, adj. put between , inter- 
miiled. 
rAMISc IA“ ro, adj, { meſcolato 
biene] mixed together. 

IrNaO KAE ( inter porre., porre 7 
Wok, e Valtra ] fo interpoſe ., 

t in or between, to intermeddle . 
Inzarne'xDuRE [ ſopraprendere, fot- 
endete] to cvertake, to catch. Iatra- 
pendere I pigliar a fare } to wndertake , 
b take in hand, to attempt or ee, 
hn take upon one's felf. 

EmTaN DIM“ N To, 3. m. (lo Intra- 
Pender ] undertaking, enterpriſe” , at- 
amn, deſign 

unmiN Iro er, 2. m. [ che iotra⸗ 
kene, nella prima ſigniſicazione ] an 
eater, be that overtakes . Intrapren- 
fore ( che prende à fare] an under. 
F vork by the great. 
Ifmurn'so, adj. undertaken « 
181 1 lenttate] to enter, to come 


P uno, e l' altro] 


INtuourrze [ interrompere - 

my, Obl. l e 3 

ma cna, 2. f. { ſegna, impreſa } 

| , an enſign , the arms or co- 

Mate of 4 ge 

wah 475 ntleman; 4 coat of arms; 

| marry' 8112, adj. C non trattabi- 
| kntaſtieo 1 intratable aungoveru- 
" Unruly, 

parry ro, adv. L in queſto mez- 

9] interim, i in ihe mean while. 

mirs ar (tener a bada J 
l & amuſe, 

Marri Wu ro, 5. W. { dimora ) 

5.4%, let, hindrance. 

ee, o INTRAVVENT'RE Lac- 


t ] to intervene to h 
1 appen to be- 
e bene to paſs, : 


K I 7, aroſe, Intraverſare [C uſcir 
t 
Wa, 1, a ] ie lead aftray , to go 


kicire) intermiſſion , baſe, Aiſemiius. 


adj, { tuttiedue, | 


3 


sas ( porte a traverſo] to | 


INT 
dfiray , to go Out of the vight v. In. 
traverſare Topporũ J te oppoſe, te with. 
ftand , to hinder. 

INSRAVERSA'TO , adj. [ poſto m tra- 
2 J laid refs, crofſed , v. Intraver- 
ares 

Inrzaventary' RA, 4. f. ( oppoſizio- 
ne ] 4-crefſing , cppoſuion , refeftance . 

IN TRAVB'RS0O , adv. actoſs, croſt-ways , 

InTaza'asi [L farſi tre J #0 become 

INTauccrams'Nto „ . m. [ intreecia. - 
tura } 4 weft , =» #reſs, a knot, \— 

INTaeccia'NTB, adj. { ch'iatreccia J. 
weaving , twifting 8 

INTauccia'ss { collegare, commettere. 
inſieme] 40 weave, totwiſt , Intzecciare 
i capelli, te weave hair. 

InNTazccia'to, adj. weaved, twiſted . 

INTRECCIATO'JO , 5. m. { Ornamento; 
da porre fu le treccie } une ornament 
of a woman's head . 

INTRECCIATU'RA, . f. ( intteeciamen- 
to ) A treſs , 4 garland of flowers ,, 4 
knot, 

Intax'ccio, v. Intrecciamento , 

 Inravevaan L far tregua ] #0 make a 
truce Obſ. 

TREMI'Re.{ empirſi di tremore J 70 
fromibe or quake for fear ; to ſhiver . 
Obſ. 

INTREPIDAMY' ur, adv. boldly, with- 
out fear. | 

IxTAZPI DIZ ZA, . f. 
mo ] intrepidity, fearit 
courage, reſolution. 

Intazu'r1Do , 44j. ( animoſo, di gran 
cuore ] intrepid, bold, fearleſs, 441 : 
COUT AZECHS » 

IXTRESCA'RB L intrigare, avvilappare) 
to perplex to involve , to intricate , to 
trouble, 40 intdanyle ; to confound , 

IntTaesca' ro, adj. perplexed , intricate, 
confounded * 

Iixraica'as, v. Intrigare , a4 all 
its derivatives. 

IxTAIDzns { Remperare , o tidurte 
in paniccia con acqua, o 2. coſa li- 
quida ] #0 temper , dilute, or allay · In- 
tridere [ imbrattare, ſporcare } to foul, 
to ſoil, to dirty, to ſpot or ftain. 

IntriGame'NTo, . m. ( avviluppamen- 
to ] Sntrigue., intricacy , entanglement , 
difficulty, perplexity n confuſion + 

Ix TA OSA AH [avviluppare inſieme J to 
intricate, to embroil or confound , 10 in- 
tangle, : perplex.., 

INTRIGATAME'NTE, adv, intricately « | 

INTRIGATISSIMAME'NTB , 4dv. moſt in- 
tricately. 

-InTrIGA'TO, adj. intricate, embroiled , 
confounded , perplexed „ jumbled . 

INTRIGATO'RY, 5. Mes { avyiluppatore ] 
a ſhuffiing fellow . 

INTRI'GO , . mn. [ intrigamento J in- 
treague or intrigue , a deſign , plot „ or 
ſecret contrivance . 

INTRINSICAME NT8, 
te ] inwardly ,. 

InTransrca'ny L pigliare interna di- 
meſtichezza, e familiarità ] te grow fa- 


, 


coraggio, ani. 
$3 floutneſs , 


4 


ad v. { internamen- 


| Feloved , Amico intrinfico q intimate 


trude or thraft in. 


INT 297 
one's elf. Tatrinficare ( mettere inexia- 
ſichezza ] o make or get acquainged .. 

InNTaINoaca'to, adj. intimate. 
InTzeNgcnr'zza, 7. F. L familiarità, 


dimeſtichezza } familiarity, friendſhip , 


inaimaen 0 & 
Ira 'NSICO., - ads. Linterno ] in- 
Ixrai'Nssco, ward, internal, In- 


erinſico ( ſtrerto, confidentiflimo J in- 
timate ., moſt dear or familiar, entirely 


friend . . 
INTa1'so, 2. n. I meſcuglio di farin, 
o alrro, con acqua, o ſimil liquore L 
{ hodgepoege 
Ixrar so, adj. 04. iatcidere 11empered, 
diluted, allarged . 
{ incartivire } to 


INTRISTA “AU, 
renne. ; grow wicked or 
knaviſh . Iatriſtite (non creſcere ] nos 
to thrive ._ Intriſtire { indozzare J- ts 
rot, to periſh, waſte or Pine Away . 
Inrac' cc, adv. ( intanto- } at the 
[ame time, in the mean. while , Obſ. 
InTRoDO'tTo , adj. [ da introdurte 3 | 
introduced . 
INTRODYCIMBE'NTO , 3. . [ entratura > 
entramento.) intredudtion or bringing in. 
INTRoDU'RRE ( condurte , e mandar 
dentro ]̃ fo introduce, to bring in. la- 
trodurre (far favellare uno in iſctitteu. 
ra, come in dialoghi3 to bring in. 
. INTRODUTTO'RE, 3. m. { che introdue 
ce] trod usr. 
INTRODUz10'NB, 3. F. [ inczoducimen- 
to ) introduttion . " 
Intzo' iro , 7. . [-cntrata, cntratu- 
ra ] emrance, entry, avenne . Iatroito 
t cominciamento nel dire alcuna coſa } 
beginning + 
InTrROME $50, adj. Ida 8 J 
entered cr let in; intermeddled 
INTROME'SSO, 5. 1. C trameſſo 1 inter- 
meſſes , connſes ſet on the table between 
ot her diſhes „ 
INTO TTA LE metter dentro 1 6 
let in; to ſuffer to enter or come in. In- 
trometterſi { intrametterſi } 80 meddle or 
intermed ale, to interpoſe«. 
INTRONAME'NTO ; 3. 1 [l' i inteocare 71 
brawling , ftunnng , tingling-tn one's caro. 
INTO “R (offender ome coa 
ſoverchio ſtrepito ] to - 4 
INTRONATE LLO, dim. of introvate . 
InTRONA'To , ad), ftunned ,' Intronats 
{ balorde q ſtupido ] flupid -, bleckiſh , 
dull, 


INTRONATURA, Vs Antronaments. | 

INTRONFra'as IL divenir tronfio ] 6 
[well BITES 

INTRONFIA'TO , adj. [welled . 8 
Turnus ( ſpioger _ 1 1. 


—— 


IxxrauoxA RAE, v. Intronate. 
Ixrausio' xs, 3. f. L 1 intrude re 3 ĩa- 
truſion, intruding or thruſting in 
InTau'so, adj. intruded, thruft #n.. 
IntTuA'ss: [ divenit teco una ſteſſa 
coſa, internarſi in te] 4 become anner 
thy ſelf, to enter in thyſelf . Obl. Giz 
non. attenderei io tua dimanda , $* io 
m' iatuaſſt, come tu immii, 5 os 


— 


miliar or intimate with one; to familiarize | 


Pp 


/ 5 = 7 
9b INV 5 
bet tay e aſk me if 1 court pent- | Luvda'ss -adj.( ſpiritato; ſorpreſo Invatttuaatyo , 1 
erate carols roma , as Jour do mine. dal diavolo 1 poſſe ed with or by the de- happy „ lucky, Ms teu 
Dante vil. Invaſato { immerſo, profondato j INveNz10'ny „. f. 1 tit 


4 Inrormvans'wrs "aide, intuitively. I Flunged , dipped. 55 e .Iavaſato (invention, contrivance , dthite , amen 
AInronzx vo, adi. {che eiſguarda 1 * ae' vizj, plunged in vices. Invaſate nel |-zione Caſtuzia 1 rick, lives 19 


2 


ieee. siuoco, given or addicted to gaming. *INvER, prep, inve 
Aru ro, 3, mr inuten 1 Invaſato nel ſfonno , buried in —1 „in truth. 1 8 fo} coward, aj, 
InvTyona'ss ,. Intona re, 1 its de- Invaſato ( ftupido ,-confuſo ] amazed , | - Invara'ssr [ aſomigliark al ve | 
-ivatives. — aftoniſhed, - wondered . * likely) 014 | 
I I rorre, 8 a „ IRvasazio' Ns, 5. F. cr invaſare] in-“ - INverDI'as'[ divenir- verde] to 
« In TUzTO ,-2 PIR rurro, . — quite, vaſion r palin . >, green ©s . | 
Go ,. altogether . \\INVASELLA' * [ mettere nel vaſello 1] - Unvercoona're T ſrergognare ] 1 46 
IN rurro- iN TUTTO , ady. I in con- | to put into a veſſel. "1 fame, diſhonour , - diſgrace , debaſe 410 
<lafione Jan ſhort, in 4 words © Ixvasro'NR, 4. f. { * invadere 1 —_— rage or diſcredit. "7 
AntvzzA'rxs [L rintuzzare J<fo quell ,| fron. - | - INvERGOGNATAME'NTE ,: adv, (_vity 
10 e to refirain, to keep ander, 10 Ixva'so, * b! 1 - } peroſamente ] ſhamefully : ald, 


" INUBBIDIE'NZA, 3. f. C4iſabbidienza)! ignominiouſly . 
" Invaca' a L innamorarſi ] to Fall in| diſobedience , 1 . froward-' : INvERGOGNA'TO.,* adj. U ſvergognaro 


ove; 0 be de ſirous, to be ed vith neſs . 1 defamed , "diſhoneured , Aiſzraced deb y 
love. | <InuaBrIAca're[ imbrizcare] to make diſcredited , g 7 
* Invacniccra' 12 f leggermente i innamo-{ or get drunk, | -Invaarrmite, adj, (non verifil G 
. zarſ } to fall in: love, to be ſmitten « | -InuD1'To , - adj. (non -udito prima J unlikely , improbable . 6 
Invaciine'nto ,.5.m. (I' invaghirſi] axbeird of ; flirange » "INVSRISIMILITU'DINE, 3. f. [ improb f 
defere, couttenſneſs „laſt, contupiſcence , |, :; INveccuia'rs (diyenir vecehio] to bilità j «nlikelihood , Probability | 
love, appetite , AMffeltion . Y 2row old. Invecchiare ( indebolire Jo INðVIAMIN ANA“ NTrO, 5. N. [CI inremi 
Invacur' un - [ far divenir- vago ] to ener vate, to 'Fnfeeble es, :\ nare ] breeding of worms. 
name, to give" a defire ,- to ſet 4808. ' Inveccuia'to , 44j. grown old ; own - INveRMINa'as. { divenit* men ; 
-Invaghirfi- (innamorarſi ] ] to fall in love. out of date. to breed or bring forth vorm, % L 
© HInyacni'Tro Y en in love 3 rats) 34 «Invsccuryzz1'sy [ intriſtire, indo#za-! Full of worms, te be corrapted. ; 
"aMmorenss , deſirous. re ] to:waſte "10 decay, to diminiſh , to + INvERMINA'To ,. adj, corrupted , full N 
"InvaJa'ne { divenir 2a Jo to grow or | weaken ,-to-make. weak, to delilitate „ to worm I 
become brown  ſwarthy „tam, or bla-| grow worſe. * © | InvermiNt'&s, v. Invetminate. 1 
a 6 II vacs, adv. inſtead, in liew I * Invexmint'To; v. Inverminato. 
and apes pear NTA edu. without: vali) 'Invecerr'A , J. Ff. [ ſceda, vanita ,| | Invarna'ss t ſvernare? to winter. U 
be 78 | filineſs, nm, Jet. » INvBRNA'TA , 5, f. I tutto 1 tem} | 
Invaiina' as L fare invalido J #0 make tiſhneſs . Obſ. 15 A4ell' i inverno ] 4 whole winter. 1 
-wall or invalid, to att. 4 Invs' — 6. F. [invidia] er y. | *INvaerNica'rs ( dar la yernice ] ti 
+ InvaiiDitA',, 3. F. validity * 8 IxvaGSIA “AA [C invidiare ] 20 envy. warniſh . | 
diy # | - Invatznt'rs [ inaſprice } 10 irrica-| INVZXNIcA“Tro, 0 varniſhed· in 
INVA L100, _ adj. L di * valore JI te, zo exaſperate , provote, incenſe or INVIANICIA AA, v. Invernicate. Wi 
invalid, , of no force, that docs 80 anger » 1 INVERNICIA'TO , v. Invernicato. 
Hand good in lav. + INveLtN1'To ,- adj. exaſperated, irrita-  Invs'ano., 2. m. { verno , una del | 
IVa Ton » (arvalorirſi, pigliat vi- | red, provoked , intenſed , angry. Auattro ſtagioni dell' anno J winter, U 
gore J te grow ftreng, io recover onο |  InvanDica'to, adj. { non vendicato) Ix vero ,.adv, I pet verita] in 1 7 
b _ flrength. 2 wnrevenged 5 truly, indeed. tri 
* Invaniazs{ divenir vano 1 to become  Inve'NIA,-'s. F. ( axle? dinwftrevione INVIũsA ro, adj. L contrappoſto ] 1 


vain, to laſt the corn .\Invanire { non | d' abbondante, e divoto afferto} worſhip, | poſite , Contrary « Obſ. 
aver eſfetto — „ſvanire ] to humiliation, reverence, reſpe# . Invenia| Ixvs Aso, adv. Calla volta] et 
Paniſh , t vaniſh away, to come te ſuperchieria di "A J] een, Inverſo caſa , #ownrds home . Invero 


a not bing Anvanire C divenir- ſaperbo, e words. riſpetto ] in compariſon 10 » My E 
8 vanaglorioſo.} #6. grow proud, hapghty or ' Invenr'ss L rroware. 140 Aud, to 2 { contro] againſt . : fac 
DT ain orion. Invanire (far vano } to þoxt .*Obf. | + Iox'rors L rivoltare] to turn # 8 
#1 _ „ Allsrace, diſparage, er to under . *InvenTe/ar [ vue) to Ben, 47, down, 10 confound, to overthrow , i f. ve 
bs oh wiſe, nde out, contrive. / the inſide out, to invert ,' to change + un 
78 Duncan re, adjs;wain, aue, . Joy INveNTARITA RE { far io ventario by to] Invasca'ss , 2 (Cimpaniate] % U 
A F «vanire. - make an inventory » | -Invascuia'se , of tangle, 10 ns tel 
In vaxo, adv. t ſenza . 'Uain- | INxvINTA“RIO, 3. m. t bestes en „nella to catch er daul Oh bird-lime + - Gy 
, in van gte no purpoſe . | quale ſon notate capo per capo maſſe- ſcar d amore , e enſnare, why l 
+ Invania'nls , adj. (-non- variabile J] knie e altro Jan inventory. ieh love. A voi non gi: im i Wi 
' Smvariable ,- - immutable , - unchangeable ,| © InvexTaA'To , adj. invented. un poco a ragionar m' in i; I 
conſtant «+ Invaextarto'ne „ 3. m. [che inventa J be angry F I enlarge 4 little in m4 Nai, 
* Invatrannan'gys,. adv. firmly, pet inventor, author, comriver. © * conrſe 110 1 
| Faftly, conflantly.- - ; IxveNTAToR»'LLO „5. m. L dim. Wi in- - Invesca' 70, adi . imp a; 
Ixvas An { affalice, e diceſi propria. ventote] a poor ſorry: Mages n. INVSSscIA TO. - engang/ed a In, 
mente de- demonj, quando entrano ad- ¶ ver. 1 with bird. line he bos tn 
/ dofſo-alrrui ) ia, to attack or | ; Inventi'va „. f. [ e J In- - INV8STIGA*BIEE: , adj. Lc 4 ind Wm 
eite, 10 be poſſedtd-with the devil An- vention , contrivance , device. bad inyeſtigare 3 has, cannot bb 
: 'vaſare- [L iſtupidirſi ) 0 2 aftoniſhed. , iv ro'ns, . m. { che inventa } in-| gated - int d 
- amated , * ſurprized of e Timmer. ventor, author, contriver, - | £7 INVESTIGAME NTO, 3. N. A Tyr 
"* Yerſi J t dip or immerſe; lunge. Ins] IxvzNraa'n= Linternath 3. 2c penetrate. gare ] inveſtigation, 4 tracins » Yam 
vaſarfi qua lche coſa nells memoria, % Invanrai' cl 8, F. C che- inventa J- An Tag wet remente ce Tai 
ne 4 _ * one's mind. — © inventreſs, | | InvaeracA'ke ( diligen le | 
* . 1 


% or l ont money- upon any commodity 


| bert T0 , 


| Immua'ra, 6. F. ( chiuſura di ve- 


4 


INV 3 
14 inveſtigate , to trace er 
4 , to ſearch! or enquire diligently . 
irh To , 44j. 
arched , enquired « 
INVESTIGATO'RB , . 
 « diligent ſearcher 
INVESTIGATRI'CE , 6. f. { che inveſti. 


m. ( che: inveſti-}| 


} ſhe that inveſtigates or; ſearches di- 


t into. 
e Ns, 4, fo -( inveſtiga- 


mento ] inveſtigation ,. 4 ene „ 4 dili- 
dent ſtar [1 h 9 
luis T1010 'xe, 5. fo 


IgvaSTING 'Nx0, 3. . _ 6: 


IIA L termine legale „ dare il 


dominio ] te inveſt or veſt, i put in 
yoſeſfen of lands, tenements, or the like . 
laveſtice l ſpendere in che che iz. ſia , 
impiegure una ſomma di danari 37 onal 


or lands, Inveſtire { ſtar bene, ſtar. in 
{vere ] to become, to be proper, ſuitable 


1 agreeable; to fit , to ſuit with”. Inve- 5 
lice { colpire, ferire ] #0 hit or ſtri e, 


1 en. lnveſtite Ccolpire aſſaltan- 
dd J to charge or fall udn, to hit one 
anther, to attack. Inveſtire un vaſcel. 
lo, tn board a ſhip ,.. to come u ih 
ker. ; 

iS TA, 3. F. ( inveſtitura :] inwe-: 
fiture, a putting in poſſeſſion of an eſtate « 
lireſtita l compera ] purchaſe , bar 
lun, emption > > 
a . adj. inueſted, v. lave- 

te. 

IreeriTu'ra, 3. f. ( inveſrita ] in- 
wfiture, an inveſting or veſting, 4 put- 
ting in poſſeſſion « 

lyrzrzra'To, adj. inveterate” „ con- 


* by long uſe, grown. into a. cuftom , | 


iP a;. NX (ridurrea ſimiglian- 
\wirka'rs, za di vetro 170 work 
like a ylaſs,, to. oa „ to. congeal . 


ui fatta alle fineſtre ] 4 glaſs.windew 

Ammaia'ro, adj. (invernicato, Pro- 

Prio de vaſi di terra ] glazed , Inve- 
[tit . liſciato ,  lucido-. come Ve- 
to ] fh ning, ſmooth .. Fronte. invetriata 
om, Sfacciato ] impudent , brazen-| 
Invarri'va 156 F. ingiuria J an, in- 


mm ' Malling , ſharp. virulent. words. 7 
4. 


Rverri' vo-, 
Wie ve, railing . ahuſi ide, offenſe , o- 


l 

III NSN, . f. lo inveire ] in- 
Why "ns, inveRive . 

Wee TAS, e Invzzorr RE, [ far 


Rite intenſo appetito di che. che ſi 


be, In he ene s mouth water, to ſet 

na . „ to make one long | 

A; et azo 
1 

kent, Nro „ 5:2. [ indirizzo, av 

3 ] a way, 4 means to bring 

mn inſtruction, an introductis, 

mento ad aleuns; 
# tive to inſtruct, 
Vamento [ negozio 


5 IE] Go 


Inveſtigated + | 


Inveſti- i 


adj, [( ingiurioſo j 1 


45 
u. Parole invettive, abuſive words -. |" 


one inſ ructions how 70 g on. In- 


INV 

Iva“ L. mandare_] 2 end. lavia- 
re { indrizzate ] ta direct, to ſheu 

INVIA “To; adj. ſent . Inviato inftrute |, 
to „ eſperto ] inflrafted- , experienced, 
verſed .. 
— Invia'to, $-m. [| miniſtro Sun prin-| 
cipe in qualche corte ] an enueg - 


felicità J en. 

endive a 

þ InviDia'BILg, 5 [ da invidiarſ ]; 0 

be envied. . | 
Invidia/NTE, adi. [ che-invidia-} en- 

vious , jealous, that envies » + 
Invibdia'ss { avere invidia } to eavy « 


. Tavidia... [. iadivia ! 


INVI“DIA 1 3. fe { dolore dell altruĩ ; 


' InvioLa't0,. aui. {incorrotto- —— 
late 3 net uiolated or corrupt . 

» InvIr AA as { inctudelire e 
10 be flirte and crnel; , to resten: 10 


i |blufter * 


© INviPsRA'TO ;; adj. enraged.,. —. are 
votes. — | 
IN VIIIa, v. Inviperare. / 
IXVITZaI' Tro v. Inviperato. 
Ixvixo Naas [ circondate } 10 entie 
1-ron, to encompaſs; or ſurround Ob. 
| Invasca' Rn, e gn: v. mw 
veſcare ;- 1 
| Invisca'zo;; ana 5 tee. 
 dawbed with bird. lim + | + 


INviDIia'TO, Adi. envicde - 

InviDiazo'ss „ I che invidia. 1 
9 enuisus man. 

INVIDIA TAT en 8 F. t che. iavidia 1 
an envious woman. - 


dia. ] with envy . 

INvinio'so, . adi. I che ſi duole 

I'nvipo,.. della proſperità del 
ſuo proſſimo ) envious-:, jealous , that 
enVies » - 

Inviata'xs , o Invieti'as ( divenir 
vieto ] te 2zrow d or obſolete. 
4 Invicta Ra ( ſtare attent2 j fo inv¹- 
gilate, to watch , to be vigilant , #0 
ſtand upon one's guards, to mind or take | 
care of . 
. Invicour' a [ dar vigare, inanimire J 
to firengthen , to encourage., te ſupport ; 
to favour , to back. Invigorirſi ( pigliar 


grow. firong and Vigorous «. 
- InviGor'To., adj. Arengthened| „ ſup- 
ported, favored, vigorous. 
friglnen, to diſcourage , - to. diſhearten er 
diſpirit iaviligsgb-t 
10 be diſcouraged or diſheartened , to loſe 
courage , to deſpond . 

Invili'to , adj. frightened , diſcouraged, 
diſheartened , ont of heart. 

INviLUPPAME'NTO, 5. m. [ invilup- 
pare ] invelution , confuſion n aene 5 
intricacy, embarraſſment 6 

Invituera'ss IL involgere, 4 
parete urap up , to envelope, to feld 
up, to tap. Inviluppare Cintrigare J te 
cumber, to intricate 
to pefter „ to trouble, 10 confound , to 
pu xzle, to entangle . 

INvIkVUrpA“TOo, © adj. wrapped up, 40+ 
vered, Ve Inviluppare. 


parcel. Inviluppo {, confuſione J confu- 
fron , . diforder, embarraſſment , „ intricacy, 
perflexity » - 

InvinciB1'ts , . adj. [ inſuperabile- ] 
invincible, unconqueraiie, not to be con- 
quered, - 

'$ INVINcIDt' an [ divents vincido 1 10 


grow ſoft , weak , aby 


© Inviota'aie, adj. ( da.norr viglarG } | 


? 
vviolable, not to be broken or violated 


INVIOLABILME' NTS, 
INViOLATAME NTE , violate; con 


ſateta fede } invicably , 3 "Ts 


ar, » employ l 


| INviDIOSAME'NTS., adv. (._ con. invi-: 


to invite one's ſelf. - 
vigore; e forza; divenir een J #0] 


Inviliigs{ ſpaucire, tor l' animo ] te |- 


mancat d' animo. }| 


o perplex, to hinder , | 


Invity' PPO, 3. m. [ faſcio] bundle or | 


44. ( ſenza}. 


Invasi'siLs-,. adj. { che non pad. ve 
derſi ] invi ſille, not to be ſpan. + 
INvVIS1B1MTA®, 5. f. ( aſtratto 4 iari· 
ſibile q. inviſibleneſ - 
INVISBITM' NTA, adv. ſenza porerls, 
vedere- I inuiſibiy . 
INviTAME'NTO, 3. m. 
\ Invita'Nea, . . 


| 


1. invito * 
inuit ation 
IN Vara n { dire, o far dire alttui, 
che tu vorteſti, che ſi · ttovaſſe teco a 
che che fi ſia } to invite ; 0 deſire- to 
come. Invitare ( iavogliare J tegie 4 
mind or deſire . Invitate L eceitateꝗ ta 
invite, allure, or mice Ihvitarſi lan- 
dare in un luogo ſenza eſſer invitato.] 
to intrude. one *s ſelf in EO 7 company 5 
IXVNMTA TA, 4. fi ( invito ] invita- 
tion s 
INxvIrA“Tro, adj. invited. 
Invirazo'ss, 5» m. 
' InvirartRI'ce ,$. f. 
he or ſhe that invites + 
 Anvi ro, 3. m. [ invitata ) b 
Invi'ro-, adj. [contra ſua vaglia 1 
againſt ane s will 3 x conſtraint, ' by force « 
InvitTi's81M0-, ee d' invitto } 
moſt indvintille. Y 
INV Tro, 44. fviacibile . 
cible, unconquerable, not $0 le overcome « 
rr Re [ far 1 3/40-9 to vitiaig. 
to corrupt or ſpoil, to . >” 
vicious. 
Invizia'ro ,- a6. vitiated , draped. =Y 
ſpoiled , corrupted: "ot 
3 an [ avvizzare, divenir via- 
Zo ) to wither, 1% fade auh, ts decay · 
Ix v“ Iro, 4dj. [ non nne e an- 


( che invita ] 
- an nn » 


'revenged.. - - 
INUMANAME wry, adv „ # barbaramen · 
te ] cruelty, — at „ Subumanly.« . 
INUMANITA. R 8 f.. £ barba⸗ 
INUMANITA/DR;,, - ; rie } cubamanicy 
INUMANITA'TS , I cruelty » b. arb a- 
rity. 


Inyna'xo, adjc-t barbazo, | Sradele 1 n 
inhuman » Cruel , ba barbarous , It of inhu· 
manity.” - 

InumIDY RE [ far umſdo, umettate 1 
40 moi ſten. Fa 0 I 
IN UNIDI“ro CE Ae 2 DO 

InuNIIIA AA { umiliare J 0 humble 5 
20 caſt deun, to depreſs: er abaſe « Obſ. 
IN UNA , © 18, uno, prep. diane a 


together, with. 
' Invoca/as; | chiamat in ziuter pre- 


Lately . 


gando J t ee, Y a ne, 


+ "_# 


oO”; e Y 
4 v4 


Joo INV. 

— ro, adj. invoked. | 
INvocatone, 5% 1. {che "invoca 3 bo 
that Snvokes a * 
Invocaraiics , & f. L 
that invokes . 


che invoca ] 


Ixvoczio ns, . fo L* invocare ) | 


in vocat ion. 

Invo'cia , 6. f: { tela groſſa, colla 
quale s involgono balle, fardelli, o fi- 
mili 3 arſe and thick-cloth for package , 
or carrying cloth, pPack-cloth . © 

Invoctia'an L indut voglia, defide- 


Go. ] 1 give, 4 defire or mind; 0 ſpur 


en ; to make one's month water 
Ianogtice. l'-appetito , te give 4 to- 
mach , Invogliare Ccoprit con inveytte ] 
80 wrap. up, to. Pack up. 

' InvOcLiiA'to, adj. longing, ares. - 
Invoglia to- { da watt ad 3 wraps or 
packs wpe 

Invo'cLito , 5, me [ invilupgs } 4a bun- 
ale L Sarcel. 


Invora'as ( imbolare , rubare-} % 


ros, to fel, to fleal aan, to filth . 


Involaxſi C dileguarſi J 4 . to] 


Vaniſh, away , to yo ont of fight . Invo- 
rf da-una compagnia , 50. feat away| 


from a: company . 
Invota'ro, adj. Holen 88 
_ Inivotarto're;, . . che invola} 
InvoLararer, s. f. ar ey, „ 4 


aur, 4 pilferer . 


Invo'.cens I ravvolgere , invi la Spa- : 


re ] to wrap up, to cover or envelope , 
80 fold up , to lap . Involgere (com- 


prendere J to involve or comprehend, to | 
_ confouns* . Involgere in una an. , 


10 comprehend in a ſentence. 

INVOLGIME NTO, 7. n. b ravvolgimen. 
ro. ] v. Involtura, 

Ixvott's, & m. 4 a theft. ; 

INvolLoNTARIAM®Nts g adv. involun- 
ravily. 

InvoLonTa'mio, adj. ( che non & di 
volonta-] snvelantary., done. againſt one's 
wilt, forced 0 ; 

voran { diceſt del grano quando 
6 fa yolpato ) te be blighted. 5 and it is 
ſaid of corn. 

InvoLeras I divenir malizioſo, trat- 


ta la metafora dalla malizia, e ſagacira ; 


delle volpe] te aan , ng, or 
malicious , 

In vor ra, adv. r qua., o A W 
here and there Eſſere in volta { eflere 
in atto di fuggire-] to be ready for i- 


Sit, 10 be ready to run away. Mettere 


in volta [- mettere- in fuga ] % put to 
flight. Andare in volta, to go roving or 
gad ding about . 
Invo'Lro, 4j. {da involgere ] wraps 
up, irvolved. 
| Invo'LTo, 3. m. £ inviluppo Ja bundle, 
a parcel . , 
vol run, . » fo { avvolgimente , 
aggiramento di parole, e —— } 4 
„ intricate, or confuſed diſcourſe , 


8 ambiguous words; pits, about the buſh . 


Invo'zveas [ involgere ] to wrap ap, 
10 involve , to contain 
© InvoLvius'nto — . involvere) 


vrapping er folding up. Involviments. 


— 


fraud Involvimento di liagus le 
tory ; 4 long. circuniftance- of words.. 
InvoLu'to , adj, [ involto by rolled, 2 
4 wallowed * 
| IxvoLuzio'Ns, v. Involvimento. 
IN voto, adv. [col primo o Nes 
ſenza pro] to no. Purpoſe , in vain. 


- 


InUaBANITA® s. f: { ruftici- 
INURBANITA' Ds 1 tà j inurbanity, 
INU&BANITA'T®S , clowniſh be⸗ 


haviour; incevility » 
+ ticnBA'No, adj. [ incivile, fcortefe 1 
uneivii, MWNCOUTFEONS » 
InUzBa'ssr { entrar in eek 1 te en- 
in A. city. E fu per mal augurio inter- 


s' inutba, and it was taken as a ba 
omen , becauſe a wolf never emers in a 
"city without cauſe . 
| Ius “TO, adj, (non ufato) not s uſed, 
10 accuftemed . 
InvSIiTATANu'NTE, adv. L contro I 
nfo ) unuſually , net — 5 
IxusrrA “ro, adj. { fuer d' uſo ]; net 
in uſe, not uſed , out of uſe; obſolete , 
unuſual. Parola inufirata , obſolete word . 
4 Inu'T1Le, adj. { contratio d' utile] 


> uſeleſs, needleſs , unneceſſary , of no uſe ,| 


unprofitable, unſerviceable.. 
„  INUTILME'NTE, adv. 0 ſenza utilità] 
- needVeſs, ta no purpoſe „ in Vain. 

IX VUIN WAA BII I, adj. (che non fi 
può ferire] in vulnerable „ that> cannot 
be wounded; 

INUzZZOLIAR, v. Imuggiolire , 
INzACCcHnERA'TO, adj. ( pieno di zac- 
chere] alt over dirty, mired”, Inzacchera- 
to [ intrigato, inviluppato ] intricate, 
embroiled, involved, confounded. 

IxzArFInA'Ast f adornark . di zaffiri } 
fs adorn or trim-with ſapphires . © 

\INzameoGNaRs.( infinocchiare ] to 
impoſe upon, to play the fotl with -one , 
to put upon him. 

IN ZA VAR DA! L inttidere, imbrode- 


lare ] to dirt, to ſoit, to greaſe, ne? 


ſpore 
INzavarDa'ro , adj. dirtied ; foited , 
greaſed, ſpotted . 
IN ZAM NxTO, 2. m. ([ ammaſfo ] 
heap, pile , maſs , collefron . | 
Id ZBT AA [ coprir di zeppe , cart- 
care] te heap up, to gather up, to hoard 
er to lay up, 10 get together. 
INziB8TTA'TO, adj. (che ha odore di 
zibetto 3. profumato ] nicely perfumed , 
and it is a common epithet to fops-, _ 
INz1GAG10'N»y, 5. fo Cinſtigaz io- 
INziGAMi'NTO,- s. m. ne-] inſtega- 
tion, 4 fttrring up to, a mae on, an 


encour agement to; incitement. Obſ. both, 


|  INz1GA'xe ( inſtigare J ts inftizate , 
to 5 or. ſes on, to incite or provoke to. 
Inzz6a'ro * adj {-inſtigato ). inftigare| 
ed; egged or ſpurred on ; ie or pro- 
an r 6. 
IN ZI ALTA RAF, v. Infipillare. 
Ixzoccer 0 , adj. I che ha i zoc- 


coli in piedi ] that hat wooden ſhoes on 
his feet. 5 


* 
\ 


INZ 
If apgiramento malizia I erick ; cheat] 


pretato , che mai ſenza cagion- lupo 


the Touie-order- in architecture. 


| 


IN zUcca , ita, [ col 
to ) with: bald pate, er. 
uncovered... 
Inzuccurna'ss F afperge 
dire eon zucchero 70 nw 
ſugar in or upon, 
INzZUCCHBRA:TO adj. ſugared. 
8 ſweet — . ban 
NZUPPAME'NTO ( I inzu 
ping: on ſoaling in. WF: 
INzZUPPAaB [ intignere nelle coſe li. 
quide materie, che Poſſano 3 
rat le J to: ſop or- ſoak in 
Inzuera' TO, adj. ſoaked in. ; 
In zu'nno, joyfully . Eſſete in zurty 
K eſſer in feſia 1% be N 1 bt 
Feaſting er revelling . 
Io, pron. { di prima perſonz-] H 
Io'nico'; adj. ( uno degli otdini ix 
architettura; } lane. Ordine lonicy \ 


2 


Lora, . m. { lettera Greea } Ji, 
Non vale un jota , it is not-worth 8 
jos . Non vene datei un Joa 1. 
not give 4 tittle- for. its. © 

Iev'nBOLA , * 5. f. ( ſigu ta nel favellie 

Ies'gnoLs , te] hyperbole , afturein 
rhetoric which in exprefſion exceeds truth 
 IvenBOLEGGTA' as { aggrandire con p14 
role ] to ſpeak in an hyperbolicah nn 
ner, to aggrandize , to enlarge a thing , 

IernpoLicang'NTE „ atv, hy 
call. | 

Ir, adi. ( 4 iperbole } 
perbolical , hyperbolic; exceeding belief, 

Ivravoto'ns „ . 1. ( accreſcitivo 
i perbole; iperbole grande ] 2 great th 
perbole ; an incredibile thing ; the tale 
the giant-killer . 

Iv2'rx20L0s dj. v. Iperbolico, 

Ips' RICO, s.-m. { ſotta d eib 

Irz'xiconz, f. Saint John's witt, 
valnerary herb. 

Iroci'sriDe, 6. f. ( ſorta di piantz| 
the plant called. ciſtus. 

FroconDxI'A, 5. f. [L malattia nota 
ſpleen er melanchelq. 

IvoC0'NDRICE , adj. (ehe patiſe 

Iroco'NDRo, d'ipocondria ) | 
pocondriac , kypacondriacal. 

Izroco'xvro, „ m. ( jpocondrit 
ſoleen . Tpocondri, s. m. pl. L le reg" 
del fegato , e della milza J the fd" 
the upper gart of the bell about i 
ſhort r66bs » 6 
Ivockss 'A, 5. F. Lil moſirarh! 

Irocais rA, 7 no, ed eſſet 6790 
eriſy , counterfeit , 4iffimulaticn, count! 
in oodnefs-or ner 466 , 

IpocriTa', 4. f, U. Ipoc 

Ipockita'D®, Gf. Obf, 

Ieockira“ra, iat ion 

Iro'crITA, 3. m. f. { infing 4 

- Iro'critT®, . m. wa * 
rappreſentarore della perſona the 
non > J an hypocrite, 4 diſemblt? » 
who makes a falſe ſhow ef virus 


to 
K Iro'cniro, adj. { finto, mul 
hypocritical , counterfeit» - w 


RI * 
boetre u, 3. Ms c grande- an 


_ ca, . f. 1 ſorta d' idroyiſia 1 
; — you adj. [termine teologi- 
00 hypeſtatical . Unione i poſtatica 
anjone del Verbo colla natuta uma- 
u Het arical union of Chrift's human 
ature with his di vi ne perſon « 

Iro'reca, 7 . pegno di beni ſta- 
hili, 0 mobili per 13 isliati in 


tio merigage » 
1 111, 4. . L ſuppoſto } hypotheſes | 5 


— „ Al. ( ſuppoſitivo J bye 
puketical » 

oA! uu, 4. m. pexzetto di carne, 
che alcuni ctedono fi trovi nella fron- 
te de cavalli di freſeo nat i j a little piece 

f fleſh, h ſome ſuppoſed in the fore head 
of 4 colt new! foaled , which the. mare 

its off as ſoon as ſhe foals, and if any 

er take it away ſhe will never after 


live her foal 9 
oro Trau, N 4. m. C ſorta di pe- 
bre TAuo, ſce matino ] a beaft 


Giving in the ſea , with a N and 4 
like a horſe . 
lu l per andare ] te go. | 
Iu, 1. f. [ provocamento della pat- 
inſcibile dell' animo alla vendetta : 
wrath, > . 
conan NT R, adv. ( oon iracon- 
It } angrily , paſtonately. » ſpitefully . 
le DIA, 5. f. [ita ] anger , 
ul, a natural inclination or readineſs 
ater, 
Iucoxpto'so, Obſ, ) adj. { natural- 
Iuco'xpo , mente inclina- 
nacb xo, to all' ira] 


y, haſty, pettiſh , naturally 
ned 60 anger; choleric , paſfionate , 


union, v. Icracondia . | 
law'sro., 2. n. [l' adirarſi. ] choler, 
Wer \ haſſon, wrath , 

Iu an (moverſi ad irs) to be angry, 
fall into 4 Paſion; to fret. 

unsere „aj. (d' ira, dedito all' 
1 Jie, capable of auger, apt. to 


3 5 2. K. ( aſtratto 


Ian's De, 
al Te, anger, paſſion , 
Wrax'xrp „ adv, c con ita ] ans 
f \ Paſſonately * 

. ad]. ( pien d' ira ) angry in 


* = [ beeco ] a be- geat. obt. 
of andare ] 2 go . This. verb: has 
| infinitive mood ite „ to go; the 
perſon pl. of the imperative mod, 
E Jou; and the participle , ito, 


us, f. [ſorta di pianta ] the herb 


ver. de. luce. 

L S Ss m. [Parco baleno the 
8 rain. bob. Itide { ſorta di 
11 herb called flower-de-luce . 

I 2 cerchio di varj co!ori, che 

la pupilla dell' occhio J the 


d' iraſcibile ]“ 


IRR 
cerele with divers — which is between 
the white and the apple or ſight of the che. 
IRON1'A, 5. f. { modo. di favellare per 
derifione- ] — = way of ſpeaking by 
derifion or mockery . - 
Ig0NiCcAamy nts, adv, [L per iconia ] 
iranic ally. by way of irony. 
Ino Nico, adj. ( burleſco } ironic ai, 
mocking . 
IrnoSama'Nts , adv. { con ira J an- 
gri iy. paſſiouately « Obſ.-; ; 
Iro' So , Adj. [ iracondo ] angry, paſe 
ſronate , 77, wrathful . Obſ. 
| Ian Abra [ illaminare co' raggi ) 
to irradiate, to dart or caſt forth beams. 
Inka bia ro „ Adj. irradiated. 
IaaAbilAzioN s, 
emanation of rays'. 
I&RAGGIA'RE, v. Eo RES 
- InxAGGIA'TO, v. Irradiato. 
IrrAGione'vols , 4dj. { inragionevo- 
le J unreaſonable. 
 IRRAGIONEVOLME'NTE , dv. e 


nabi „ 

I&RAZIONA'BILB, v. Intazionabile,” 
 IRRAZIONABILLITA. ,. 4. fo un- 
IAA ZIONABILTTA “DEN, * reaſon- 

IRKAZIONABLLITA'TE , ableneſs . 

I&RAZIONABILME'NTE , 4#4U, unrea- 
ſonably , 


IRRAZIONA'LE,. v. Inrazionale. 


I&RAZIONALITA:,. 4. fo un- 
I&RAZIONALITA'DE , reaſonabi. 
IaRAZIONALITA T, lity. 


N. B. Whatever word beginning with 
irt is not. found here 3 ſee among ft. thoſe 
that begin. with int, and you will find it; 
bus. I would. adviſe my reader ts. writc 
word. of this nature rather with irt than 
with int, and: thus give the preference to 
pronunciation over etmology', as the Tuf- 
cans and the generality of the! Italians 
now practiſe throughout the language. 

Ianzconciilia'nile, adj. [ implacabi. 
le ] irreconcileable, not to be reconciled 3 
implacable. 

InzerrAGA'81t8 , adj. l da non po- 
terſi confutare Jirrefragalle, invincible , 
undeniable . 


condo le regole ] irregular, not accords 
ing to rule. Fo 
IRaeg0LARITA', 4. Fel con» 
IansOoTIA RITA “D, Nies di re- 
IRREGOLARITA'TE , golarità ] ir» 
regularity . Irrego!arira. ( impedimento, 
per il quale. ſi vieta pigliare gli ordini 
lacri, 0.1'amminiſtrare i ſacramenti] 
irregularity, an incapacity. of taking holy 
orders-or N the ſac raments· 
Ianzcora“Tro, adj. I ſregolato ]-di/- 
ordered , immoderate, unruly . Appetito 
ircegolato „ an immoderate Os of e- 
ting. 
TansMISs “IIA, 2d). ( che non fi può 
rimettete ] wnpardonable ,. ann 
not to be pardoned or forgiven... 
IRRSMISSIBILME drs, adv. without any 
pardon » 5 


tetſi rimunerare ] W nog bo 


IRREGOLA RE , 44). ( che non > ſe- 


IRREMUNERA' III, 44). ( da non po- 


ISO por 
Inzrmunera'ro', adj. { nom 7 Co 
ta to irremunerate ; „ not rewartled," - * 


IRRBPARA'BILE . 4 inrerenabile 7 
irreparable. 

Iannranantan' urs ad v. crreparaby 
unrecoverably, ' ; af 

IanzSoLU'TO , adj. [ ſoſpeſo Pace 
ſolved , in ſuſpence . © 
- Innerriny,;e InneTi'an, . vigliar con 
rete I 1% catch with a net. Ixtetire 
L pigliare con n 1 en, to 
aAllure. 

; Lene 5 e INatritro, ad), ei 
w:th a net, ” 

Inanvers'NTs, 44j. ( conrraris/ 15 e. 
ve rente ] irreverent, rudec 

Iazvrasxrauzw urs, adv, irreverently, 
rudely , 

I&RuVRE/NZA-," e mv Un N F. 
( contrario di reverenza ' } ee 
wang of reſpect or reverence , rudeneſ. 

' Inrgvoca'siiy;: adj. [che non ſi "IP 
revocare } irrevocable ; Taka yer brad 
to be revoked . = 

Iain l incigare- J to ivvignte ts 
waters 

ra Wi e Inzioto'ne; + FT Ges 
riſiane, beffa } drin, ſcorn,” contempt » 

-Inmr30ne, © Ixnis0“ RE, 2. m. ( ſcher- 
ritore ] a mocker, 4 jeerer ," a derider- * 


4 ſcoffer. 5 © 


Iaairaus' Kro, e ana 00 1 M. 


C irritanzione ] irritation exaſperation - 
InziTa'as,. & IN TTA, ( ptovoce- 


provoke , to exaſperate or t anger. 
IATA TO, 4j. ae, intenſed q 
provoked, exafperated\, * + 

Ian ITA tons, . f. ( provocaments 1 


irritation ; exaſperation-* | 


Irkivaerse'NTs , e INaA AVI“ Mrs, 1. 
{ non ziverente ] irreverent, rude. 

IaR vans“ NzAa, e INAIVI aS“ NZA , 2. 2 
C incivilta ] erreverence „vnn of reve- 
rence, \ndenefs « c 

Innona An 5 0 Innons' T7 0 aſperger 
di rugiada ] to bedew .'* | 

InaucGiINi1'Re, e — rug · 
ginire ] 29 ruſt, to grow ruſty. 

IaauGintYTO 4d. rufty\ 

Inav0rans ne; e l C its. 
rorare } to bedew , to irrerate, te 


or ſhagzy . Barba irfuta or itta, 
beards. 
_ nota J Hp, 


Isa ro, 4. 5 
Nane, v. W 
Is ,, 3. n. L ſotta d albers 1) lein. 


tree De 


I'scLA', 3. f. ([ terreno raechĩu- 
ſo d' ogn' of ſes eee. iſle » 

IsoLa'to,-44j. [ circondato d' acqua J] 
ſurrounded with vater. Iſolato [ ſtacca- 
to dal reſto ] 'that flands by itſelf. * 

1sota'to , 5. m. [ ceppo di caſe pos 
ſte in iſola ) a number of houſes that 
Rtand by themſelves + 
Is0in'TTA , 3. . ( dim. d' Holes: } 4 


be rewarded ,. 


little iſland . 
Noro, . N. [. iſapo.] p- 2 


30 


re ] to irritate, to incenſe, to arge ta 


beſprinkle, $441 
Ixsv'10, adj. I ortido, tuvido) 
I'sro , rough, briftling , ſhagged 


/'$ 


E adj. 
lo, che 
Wiangl/e,. whith has on 


0 fides equal , 
IsPszIo" 8 4. f. in 


1 ad}. t ixfuto ] rough , briſt. 
Theſe be agged or ſhaggy. Iſpido ( folto , 
ſpinoſo J thick, buſhy, fall of thorns . 
- 1554 ,_ adv. IL al preſente „ Ora ] at 
preſent , new, at this time. Obſ. 
Is80,. pron. L e ſſo 3 he . Obſ. f 
Isso rA TT, adv. ( immantinente, 
ſubito immediately, Pefently, in a no- 
ment 
185860, v, Iopo . 
ISTANTANEAME'NTE , adv. [ in un i- 


ſtante I immediately, preſently, in a m. 


ment » forthwith . 


ISTANTA'Neo , e Invranta'neo , adj. | 


(che ſi fa in un momento 1 that is.| 
i Plot, conſpiracy . /Obl.. 
era hrs, e InSTA'NTE, 5. m. ( mo- 


made or done in a moment. 


mento di rem 
nate, In un i 


I int ant, moment, mi- 
ante, adv. in an inſtant, 


preſently, immediately, ftrait, forthwith. . 


ISTANTEME'NTs , "adv. { con iſtanza } 
ust ante, earnefily. 
Isra'nza, % F. L 4 } in- 
Ir NzIA y Jf flance, intreaty, ſolici- 
2 Smportunity, earneftneſs , Ad iſtan- 
Ta, at the requeſt «. 
.Is7a'ks IL inſtare ] to inſiſt. 
Isrv/nico, adj. I uterino } hyſterical”, 
byfteric, belonging 10 the womb. | 
Jer Re, v. Inſtigare. 
I'NTo, v. Inſtinto 
Is roa, . f. 9 de- farri| 
A di memoria J hiftory , Rory. 
Isronza Ls, adj. { che appartiene ad: 
fftoria J hiftorical , belonging, to. hiftory. «, 
© IsTOnIALNENaE, adv. hiftorically . 
I sxonIA TO, adj [ dipinto di ſtorie } 
painted or ſet out with figures , e 
ed with figures. 
Isrosrcanu'nTe, adv. (a 4 d' i. 
ſtoria J in an hiftorical manner. 
Is ro nico, 3. m. ( ſcittor, d' iſtoria 1. 
 biftorian-.. 


TsTomrn'TTA , 5. Pa c diminutive 41 I 


n 14 ſhort hiftory, a tale. 


Isrosteonaro, s, m. ( iſlotico. } 61. N 


Boringrapher « J 
"Isfraa'rrTo, adj. ( ratto ) extratted', y 
Air. Obt. 113 
Lernen, 5. . ( animal nota, bi a. 
Porentine , 4 7: We; 


IsTrIO'NE , „. m. [ commediante- 3 a 
player or comedian 
Isrvr1D1'ro, adj. ¶ ſtu pidĩto J Bupe- 
Bad, amazed , n | 

Ita { voce det tutto Latina, e val, 
St ] yer , r. 
Tra rico, 44 1 Fl Italia Banda, 

7 Italy. 
e [-nndate f ge. go 30u+ ar 
IxaAA “A L ripetere 1 to reiterate » bo 


ſt s 


we Araaa'ro, adj, reiterated, repeated. 
Trina ron, . m. [che jitera, che 

ripete, che fa di nuovo j one that does 
thing over again. 


ITE 4 _ 
{ aggiunto Os 
abbia due lati uguali — ah 


on, the * 


bt | 


* 
"1 


1] dicinale } a kind of medicinal plant. 


luogo ) there. Reſtate: Ia , ſtay there 
| there? Là Ttorno, thereabeut. «. Ty in- 


ic tirate innanzi 3 to 


to put off from 


LA 
viaggio 3 innen- furn. iu. 


ney « 
© i 10, 44ig. one « g 
Irrs'nico, 44j. { che pariſce Gitter. 
zia ] one fk of the yellow jaundice. + 
IrtTsR1"z1A , 7. F. L ſortz di malattia 
cagionata da ſpa rn. di fiels 1 the 
| Jellow Jaundice . 
| Iva, 3. f. { ſorta d*erba ] 55 herb. 
' groundepine'; alſo St. John i wort. © 
Jus ( comandare ] 10 command * 
10 61d; Obſ. », 
Ju'czro, 5. m. [ miſura. di campo 1 
' an acre of ground. 
Josuas, adj. [ della gola } gut. 
turaſ, belonging to the throat. 
Ive, adv. ( di luogo; quivi ] there 
nr TTA. , adv. [ ivi I there, ja 
there. Obſ. 08 
Iun A, 3. f. { co 


; 


jura 1 conjuration. 1 


June, 5. m. 1 legge, ragion civile 1 
law. In jure, according to the lau, in 
law.. 

IUrIDICAME'NTE), adv. [ ſecondo la 
| 018 J according to the law, 3 nn. * 
Jorr'Dico, adj. [ ſecondo la le 3 
juridical, 2 „judicial, — 7 

JvaiDizio' NE, 4. f. C antaritd., 

JuUkisD1zIO'NEe, } comando-. } jeriſ. 
| dition, authority. „ Power, the ae or 
| extent of it. Obſ. 

k » JusQU1A' Mo, g. . (forts. d*'erba me=.. 
Josrizi un L gluſtiziare-} t execute; 
to put to death by authority. Obſ. 

TzzA., . f. L ira 1 anger. , paſion, 
wrath ; Obſ. 

N. B. The words. beginning with Ju , 

.net found. here , look you dye: in. 

Giu.. 8 


E 


. 


— 


/ 

A. articolo del genere femmini- 

L no ] the. La, donna, the woman . 
La ( pronome femminino. del quar- 
| to. caſo. ſingolare ] her, La vedo, I ſee 
| Per La:(-cio-] ii. La mi piace, it 
| pleaſes me, I like it. LA. ( coll accen- 
to, avvetbio, cos di ſtato, come di 
Andate 12, go there. Chi Y la? ue ir 
totno ( poco piu. „ poco meno ] there. 
abouts. La gilt, below, down. there — Di 
la, thence, from thence. . Andare in la 


procraſtinate, to delay-,. 
day to day... Entrar troppo in lain par- 


: enn „ * . ( deſerizione el 


0 


b zlide along, to-ſlip; 10 fall. Obi 


a farſi-] laborious; painful; hard, 


* 


: "4 
* * 


LAS 
late inthe 1 night , Qui, e n, ie 4, 
there , La entro, there within, LI 
there below. . pid IA, farther that a 
ny „ towards that place... XI 
ABA'RDA, 5; | 
berd or halbard., E ms 
LaBarpa'ccia „ 1. F. 
di Jabarda j a clumſy halber 
An, 5. f. [ faccia, aſpetto 
countenance * 8 + Ob. Z pete 1 
LaBBrIccno'io, 5. . 
entre ns; { picciol lat 
La'szRO, . m. { eftremita. della boe 
ca, con da quale fi. cnoprono i dent 
lip, pt. labbra, 3. f. poet. labbia, I; 
bro { orlo di vaſo } brim, tip, edee 
Labbro feſſo, a hare lip. Labbro ( for 
ta d' erba, che fi dice, labbro di vs 
nere 1 virga Poahovis, faller a. vead o | 
teaſti . 
LAssav'ccio, . m. [ dimiautiro 
labbro ] pretty lip, little lip. | 
LanBrvu'to , adi. { che ha le 4abbt 
groſſe ] bubberlipped... 
Laras, Mer macchia Jh, 
Ain. Obſ. and poet. 
LA“ (. —— }) L 


_ 


| 


( Pg 


— = mw, 


= 


b Lanna up, 5.. m. ( luogo pien 
vie tanto dubbie, e inttigate, che cl 
entra-,. nom trova modo d' uſcirne ] 
tabyrinth: or maz2e. Labetinto ( imbre 
glio 1 labyrinth , maxe, trouble. 
La'niLs, adj. [ cadevole ,. lubrico 
ſliding, gliding, ſlippery, falling, tran 
tor · 

.Lamgr'nro, v. Laberinto 
 La'zory, v. Labile., Obſ. 
LBO, s. m. { fatica] labour. 
Senza alcun labore, ien * 
e 

LaBokriosamy'Nte, "os { cor fati 
laboriouſly ,- painfully , ; hardly. 


LABORIOSITA' , s. fe [ fatier weyi 
 LCLanomoNTa'De, labour, fatigi 1 
LABokiogita'rs, }- froubles 9% 


LAESORIO Se, adj. I faticoſo, wy 
ſome , Laborioſo [che ama la ab 
2 „ induſtricus, that. takes pain 
"that. works - hard +». 

4 ne Sf. a lind of wild gd 
obſ. 

LAccA, 3. F. Cripa! bank of a tin 
che. ſea-fide « Lacca [ ſceſa.] 4 doſe 
a. downfall. hill. Lacca { | lnogo cond 
vo, e baſſo-] 4 deep or low pls, 
muddy place. Lacca [ anca, coſcia £ 
anima li. quadrupedi J /eg 07 butter 
La cca dĩ ſalvaticina, 4 haunch of veniſ 
Lacca di caſtrato, a. leg of 1 
ca [ color roſſo, che adoperano 1 ©! 
tori I Mcca or hack « Cera lacca , ſeal 
4 {IEP „ 8. ms ( ſervidore da corl 
a lacley, a foot-boy ,. 4 Tunning foot 


wa 


| lando { ufcire da*termini- 3, 20" tall too |. . TTA „ia ella, reſla 
freely, to take too much liberty i ing, qua giuoca 1 
to tall raſhly . Saper Riu 1 —— 2, fete ]. a.rackes te play 41 _— * 
ſly er cunning ., Pa ſſar piu 12, 20 go far- Laccherta { coſcia d can ! Nur 
ther. La notte e © aſſai bene in la * it is dl J 46, buttock, baanch.. 0 
: = . 


"i 
ry 


rita, e plccante } 
- thi 


8 2 
F. ( echeppia „ peſce di 


( legame, cappio 1 4 
in, ſnare, ſtring, nooſe kes Laccio 
{wore love knot -Laccio [ inganno - 
madia ] ambuſh » ſnares , *#reachery . U- 
bit del laccio, to get dut of trouble. 
JaccroLs 'TI0, s. m. I dim. di 
Laccivo'Lo, laccio J ſnare, 
gin, [pring 10 catch birds or beaſts by the 
vit 
þ lay 4 ſnate or an "ambuſh « 
Lacie NTro » 3. m. L il lacerare ] 
ration , 4 tearing or rending in pieces 
Lacita'nNTs, adj. that tears ; 
- Lacrna'sn ( ſbranare, rompere ] #0 
yy to tear or pull to pieces. Lace- 
* {mormorare ] to defame, to revile, 
ter or beſpatter, to rail at. Lace- 


1 ec 10 7 FR ms 


2 


ur off, to tear in pieces, to ruin, t0 
Arg. 8 
cus ro, 44j. lacerated , torn or 
malle to preces » 
Licmazio'ne , 3. f. C Jon ] 
eration, a tearing or pulling to pieces. 
| Ii'ciro, adj, (-lacerato Attacciato ] 
\ ragged , in rags . 
lues uro, 3. m. { Ia parte pit ner» 
u del braccio ] Iacert, 4 finew » 
ler , adv. L di luogo 3 1a ] there» 
Ml. In laci, that 

3 5. n. [lago 54 lake» Pocti- 


F-. 


cara, s. f. [ lagrima ] a tear . 
heim ( gocciola J 4 drop. 
Sacaa'pite, adj. ( atto a muover. 
me lachrymable , deplorable I to be 
ned or wept for. 
ene, 2. m. v. ee — 
ain rz „ adj. L lagrimantc ] 
eig, erying , in tears. 

Lau AR { lagrimare J to weep ,' bo 
Mn, to ſhed tears. 

| Licks ro, adj. ( che & ſtato 1 
= I pinto ] deplored , | lamented. , 
due zo“, 5. f. v. Lagrimazione .| . 


* emos AMR Arn; adv. v. -Lagrimo- | 
ente. 


Lacan 50, r. Lagrimoſo s 


Licking vors, v.:Lagrimevole. 


u morta ] 4 moor , waſh , fen; a 

amp, 514 or fenny ground . : 

15 1, adj. ¶ di lacuna ] fenniſh , h 
ſh, plaſhy Acqua lacunale, Randing 


ns 80, 


W wald, fu 
Dano, 1. 
fogli 


adj, [ pien di lacune J 
ll of fent. 
m. ( liquore, che geme 
1 lie d' —_ Planta ] 4 gun made 
| that is gathered from th 
Mite of * ee barten . hy ; 

My {12 dove ] there 
add — e gli altri- "crap „ 
baggy where the others were 
ba lee * F tay, in: 0 


: 


5. Tender lacciuol i- o inſidie J 


0 


* ( rovinare ) to rend, to tear, t 


<4 within , hos; 


270 
2 


> Lievati quinci „e non mi dar piu la- 


eb va, x, f. [ laguna „ ridotto d' 


wails that complains . 
Laco, 5. m. (-raunata d' acque, che 
|| forgono nello ſteſſo luogo, ove elle s“ 


4 mocriſh, fenniſh ground . 


. 3s 
Wes 
o of 5? 
e 


FS ... 
„ adj. . Laido . Ob. | 
L/ Down, adv. I dove ] here A 
LaDr1'NO , 4. . { dim, di ladro } a 
little thief. 

['LaDr0, 5, m. { tolui, che toglie la 
roba alcrui di naſcoſo 1.4 thief, a filcher , 
a pilferer, -a robber. Ladto, -adj. { coſa 
d 'peſſima qualità J 624, ill, not good , 

Ny, filthy ,*ſad thing. Non "fu mai vis 
ſta la più ladra coſa, à naſtier thing neber 
vas ſeen, or you never ſaw the like. La- 
dri detti, baſe diſcourſe . Di ladro ſen- 
no, in an ugly manner. Giorni ladri , 
deplorable days. La comodita fa I uomo 
ladro, opportunity makes a thief . 

LADRONA' JA, . f. { moltitudine di 
ladri ] neft of thieves ; n 
tion. 

"LADRONCELLER1'A , 3. f. ( ladronec- 
cio ] theft, robbery . 

+-LADRONCE'LLO , 2. m. L dim. di = 
dro ] 4 little or young 2 4 

LAbgo' NA, g. m. L aſſaſſino] 4 high. 
way-man, @ robber. 

La Dbox“ ccio, . m. L ruberia] theft, 
robbery « | 4 

LaproNE'sco, adj. thieviſh , 

Laprv'ccio, s, m. IL dim. di u ) 
a linle thief . 5 
» La' 8NTRO; adv, I 13 dentro ] there, 


| 


N 


W 


n 


-Lacord', - adv. [ luogo baſſo, 
enen dove altri 8 J there 
_ -Lacciv'co, ) below. 


Lan TTT NO, 3. m. [ diminutivo ai 
TT ] 4 der) narrew lake, 

: Lacns'rTO, 5. m. { dim, di lago 1 2 
little lake, _ 

« LaGNa ,-5.f.{ afflizione.] Iamentation, 
2 bemeaning „ *bewailing , moanful com- 
plaint 3 -affliftion , grief, trouble Obſ. 
gna , get you gone, and dun t trouble me 
any More. 

. Lacname'nto ," 3. m. l il lagnar6 , 
lagna ]-'complaznt , le wailing . 

LAcka'xs I lamentarſi, doletſi, 2 
Aiggetſi J te romplain, to lament , 
bemoan or bewail, te afſtid or 3 
ones ſelf .*E però ſe Caron di te fi 
lagna , and 4herefore if charon complains 
of thee . 


a 


doleful mournful , woeful , 
piti ful. 


tion, grief. 

LAGNOSAMB NTB, Adv. in a bewailing 
manner 

Laeno'so, ( che fi lagna 1 that be- 


adunano ] 4 lake .* Lago l concavina., 
.profondo ] deepneſs, depth, . profundity + 
Nel lago del cuore, in the bottom * my 
heart. 
„Laco Nn, . . L laguna } a moor, 4 
waſh, a fen, à podt or puddle, a meer; 
: 72 


f umor, che diſtilla 


=. 


* 


LAGCRIMA , . 


7 water, 


| 
-LacNs'vols', adj. I che fi lagna ] 
{ lamentable , 


-LAGNo, s. N. (lagna Tn, fic . 


— 


" 


* WY 
YA . 
* 


_ = | 
nato da ſoverchio affetto', dolore, 0 


allegrezza J 4 tear. Sparger !. rime.., 5 
t fhed tears . Lagrima ( gocciela } « 
drop. Lagrima { forta di vino } ta- 
chryma Chriſti , 4 ſore of. wine. ar . 


. ples * 


LAGRIMA'BILE, 441. ( pica di lagrime, 
lagrimevole } weeping > ching, full of 
tears. 

LAGRIMA'LE , . . I ella 
dell' occhio, donde ond be 2 
the corners or angles of the eyes $owards 
the noſe , from whence tears vun. 5 

LAGRiMA'NTS , 44j., { che lagrima 1 


k weeping » crying „ in fear: 


LackimaA'ss L veiſar lagri ne- 
re ] to weep, to cry, 40 A . 
grimare { gocciolare, yerſar goceiele 
to drop. 11 ; 

LASRIMA 'A » . m. 1 agrimaze:. 
lac hrymation; a 2 or ſhedding ; 
tears 3 4 dropping · Pioggia di _lagrimar , 
vebbia di ſdegni ; n tears, clouds 
1 of Anger. 

LAOCRUIA ro, adj. weeped > | Jamentdd » 

LAGRIMATZIO'NS , 5. F. 1 il lagri =p 


: lachrymation , 4 weeping or ſhedding 


rears, a dropping 8 

Lachs TTA., . f. { dim. di _ 
ma J a little tear. 

-Lacrimg'vouLs -, adj. [ {_atto ad indar 
lagrime ] deplorable, damentable , pitiful , 
to be bewailed ,-deplored , Aamented or * 
tied. 

"LAGRIMOSAME'NTE -, adv, deplotably 8 
| 7amentably ,* pitifully » . 

-LacRimo's0 , adi. ( pieno di lagrime] : 
"weeping , crying, full "of tears Guance 
-lagrimoſe, the cheeks full of tear: . La- 
grimoſo IL doloroſo ] deplorable , lamen- 
table, Pitiful, Adoleful, maanful, woeful . 

-LAGRIMU'ZZA , 3. f. [C dim. di lagei- 
ma ] a little tear 

'Lacu'ms „ . m. [ acqua Nagnante N 
che fa bps. ] 4 peel, lake, or Rand ing 
ſh or marfhy place. 


LA 2 „. f. [ lagone 0 moor. , fen 


or marſh a bog. 


Lr, 5. m. L ſolo nel num. pl. lamen- 
ti, voci meſte , edoloroſe ]lamentationt , 
bemoanings 5 wailings _ <moanful. Fo 
+plaints » 

©Laica'tz,- adj. ([ di laico 1 Henle, 
1, temporal . -Abito laicale , 7 
habit. Signore Jaicale, 4 temporal lord 

 Laicalue'nTa, Adv. { all unſanga 

Laicaus' urs, de laici, alla la ĩ- 
ca] in A ſecular or temporal 52 Laica- 
mente [ ſemplicemente , idiotamente 1 
faimply, fillily, fooliſhly , idly ,unlearnedly , 
ignoranily . | 

- La'tco,-adj. t contratio di religioſo! 
lay, ſecular, temtoral. Laico I idiaota } 
idiot, fly ignorant, unſearnad, fraple « 
Un laico, 3. m. 4 {ay er ſecular man . 
I laici, the laity, the pripbie 

Laipans NTA, Adv. ( bru ttamente 7 
di ſoneſtamente ) ugly, baſely ,' * 
diſagreeably ,*naftily , filthily g. 

Larida're, v. Laidire. 
Laib zz 3 6. . £ bructerns; „ fpor- 


ths 


rga per gli occhi, 


chezza ) naſtineſs, flthingſs >, 275 , 


* 
f 
PI 2 5 
- RY 4 * 
* 


— 


«ty, Y LAM 
9 ty , unhandſomeneſs , ill-favoured- 
4. 

Lans (- bruttare , gugſtace ] t 
male ag: to foul, to ſoil, to dirty , 10 
- LaiDissiname'nts, [ ſuper!. di laida- 
mente J very ugly , baſcly , diſhoneftly , 
ai, lui -. 
LI DIA, . f. { laidezza J glineſs, 
Aeformity, il. favouredneſs, naſtineſs, fil- 
'#hineſs. Obſ. : 


Laib ro, adj. ugly, deformed, ſoiled , | 


dirty, ſpotted. 

. 'Lauipo, adj. ſozzo, deforme, brut- 
to ].uafty, filthy, deformed , ill-favoured , 
wely, greaſy, foul, loathſome , baſe, dif. 
heneft, withed, bad 


LA, s. m. v. Laidezza. Obſ., 
Lardu'sa, 5. f. IL laidezza ] uglineſs , 
deforniity, ill-favourednefs , naftineſs , fl. 
thineſs. | | . 
LALDA 5 . F. Vs, Lauda . Obſ. : 
LADA DHE, v. Laudabile. Obſ, - 
LALlba'xs, v. Laudare. Obf. 
LalDarto'rs, v. Laudatote. Obſ. 
CY | 2, Ve Laude. Obſ. 
_ V'azrx' av'ni L pochi giorni addietro } 
before yeſterday, few days azo. 
Lau, . f. IL pianura, campagna ] 4\ 
Plain or champain ground, country . as 
Ipoſe quel Romito: in queſta lama ma 
non diſceſe umana creatura, the Hermit 
anſwered , no human creature ever came 
3nto this country. Lama [L la parte della 
: Tpada fuor dell' elſa, o del-pome J 
blade . Venire a mezza lama, to come 
to 4 concluficn . Lama ( piaſtra di ferro, 
o d' altro metallo } 2 thin plate of iron 
er any other metal. : 
Lamzicca'as { limbfccare, uſcir per 
- -Jambieco ] #0 dil. Lambiccarſi il cer. 
vello ſopra qualche coſa, to beat or Put- 
e ane s brains about a thing. 
____Lammeca'ro, adj: diftilled . 
. Lamnricco, s. . I limbicco , vaſo 
da diſtillate J a digit, 4 limbeck .. 
© Lamnihiz'nTto, 3. m. IL il lambire 14 
licking, or lapping. 
Launen I pigliar leggiermente -col- 
Je lingua ] t lieh, 10 la. 
+ Lammri'vo, 3. w. (ſorta di medica- 
mento , che .fi lambiſce ] 4 lohock or 


| 


_ eleltuary . | 9 
Lanes, 3. f. Ul vite , & uva 
 Lamzav'sco, . m. F fſalvatica} wild 


wine and wild grapes; black briony. 
_ LamnnTa'zzs , adj. I lamentevole] 


F 


Jamentable , doleful, moanfl , woful , piti- | 


4 ful, deplorable. 
- - LamenraBilue'Ntas , adv. I con la- 


mentanza ] lamentably, delefully, moan- 
E m. II 11 la- 
» LAMENTA'NZA, 4+ fo ſj -mentarſi ; 


- Jamento ] lamentation , bemoaning , be- 
wailing, moanful , complaint, lamenting « 
""LamiNra'ns { dimoſtrare con voce 


- ordoglioſa il dolore, ch'altti ſente }| 


fo lament ,- to bemoan or bewail, to mourn 
fer, to deplore, to weep for. Lamentarſi 
far lamenti ] co, lament, to complain, 


"LAM | 
tarfi ( ramimaricarſi ] te complain or m. 
ke complaint, to expoſtulate , to blame « 
LaunNrA“rA, v. Lamentanza, 
Laura“ ro, adj. lamented , wv. La- 
mentarſi , l 


LAMENTATO'&E, . ts [che ſi la. 
LaMuNTATRI'CE, . f. 7 menta } a 
complainer , he or ſhe that laments or be- 

wails 45 , 
LAMENTAZIONCE'LLA, dim. of lamen- 
tazlone., 


LamzNTaAz10'Ns, 8s.Ff-'{ il lamentarſi, 
lamento ] lamentation , 4 lamenting, 4 
meurnful complaint. 

LameNnTe'vols , ad}, { lamentoſo } 
lamentable, mournful, doleful, groaning , 
complaining. i . 

LAUINrZvor MNT, dv. mournfully , 
dole fully, whiningly , lamentabiy, pitiful- 


9 + MIB 

LamMuNto , . #. { Ia voce che fi 
manda fuora lamentandoſi ] complaint, 
groan , lamentation . Lamento [ querela } 
complaint, expoſtulation « ; 

LamzNTo'so, adj. { picn di lamenti, 
cordogtioſo ] lamentaile , doleful, moan- 
Ful, groaning . 

Lams'tTa , 6. F. [ dim. 
little blade . 

Lamica'ss ( piovigginare ] #0 
very {mall rain; to drizzle , 

Lamiz'sA , 3. f. [ uſbergo di ſama di 
ferro ] a cuiraſs, an armour for the back 
and breaſt . 

LANA, s. f. [ lama] a ſword-blade, 
a plate or thin piece of metal; a flate. 

Lamine'rta , s. f. { dim. di lami- 
na] a little blade, a little thin plate of 
metal , 

\Lamino'so , adj. [che ha famine, 
che & compoſto , o fatto a foggia di 
lamine ] made up of {mail flat bits of 
any metal, : OY 

| La'mmia, 3. f. (ſtrega, incantatrice , 
maliarda ] a witch, a ſercereſs. Lammia 
{ Ninfa ] « fairy, a nymph. | 

La'mya , . f. l luce, ſplendore ] light, 
ſplendour , brightneſs. 


di lama J 2 


rain 


_—__— 


- 


La'mraba, ) 3. f. {rvaſo, nel qua- 
Lauras, le ſi tiene lume da 
| La'mpana, J olio, e ſoſpendeſi per 


lo pid innanzi'e coſe ſacte ] a lamp. 
LaurANA Jo, 3. m. [che- fa lampane } 
4 lamp- 5 
Lamra'nts , adj. I riſpl 
bright , "ſhining , blazing « 
Lamra'ns, v. Lampeggiare. 
<LAMPEGGIAME NTO, v. Lampo. 
Laurie nu { rilncere , rendere 
Aplendore a guiſa di fuoco, e di bale. 
no ] to flaſh , to ſhine, te blaze, to 
lighten | . : 
| Tarte „ . Campo . 
1 "LamPro! v. Lampone, | 
Lauro, s. m. [ baleno , ſplendor di 
fuoco raſſomiglianie il baleno} 4 flaſh 
4 blaze, a lightning. 1 
Lauro'nn, 5. m. { frutto d*una pian- 
ta detta in- Latino rubus idzus J rp. 


berry . 
„ Lamenz'naA, 8. f. {ſperic d' anguills 


endente ] 


I 


| 


. 
A 


_ 


” 


91 


4 I en, to bemoam one's {elf , -Lamen. 


> 
- % 


1 lamprey. 


— 


| 'Lanvnend'rro , +, m. [ lampreds 


teſtino delle vitelle ri 
4 fricaſſee of the. entrail; of a calf, 


| #0 hurl, to dart, to fling, to throw 


- Lancia'to, adj, hurled, darted 


of 


. 


+- 


2 


* 


* 


vaue ] little tempreys - Lam predotto 2 


dotto in vivid) 
Lana, . f. C il 
del moritone J wool, fleece , Far d oghj 
lana un peſo ( far ogni ſorta di nibal. 
deria } to play all ſorts ef tricks, Jitter 
la lana , for 4 man 40 have to & va 
A woman . 
- Lanagco' 


pe! della pecorg 1 


LO, 6. m. [ artefice di 
chi fabbrica panti di aA, 
a clothier , he that makes cloth o 6 , 
other woollen ſtuff. 

Lancs , . f. { bilancia } a bang 
or ſcales, Poetical . | 

Laxcz' TTA, s. f. L dim. di lance } 
ſmall balance or ſcales . Ob, 

. Lancs'TTA, . f. gnomon, the h 
or cock of a dial, Lancetta ( ftrument 
per cavar ſangue ] 4 lancet. 

La'xera , s. f. { ſtrumento di lt 
con ferro in punta, per combattete 
a lance, a ſpear . Abbaſſar la lanciz 
to conch or reſt the lance or ſpear. la 
cla { cavalieri armati di lancia] hwſe 
men, a lancer a lancier, Lancia ſpe 
zata, a Tancepeſade, an under corporal 
Portar ben ſua lancia, behave on 
ſelf prudently in an affair . Far d'nn 
lancia un zipelo , # ride a free bf 
to death, ; 

Laxscia 'n [ avyentare , o gettate 


ſhoot. Lanciare I percuoter,  ferit ( 
lancia ) to firike or wound with a lane 
Lanciare [ igerboleggiare , aggrandit 
con parole ] to amplify or exazgeralit 
to aggravate a thing. Lanciat ſi l ge 
rarſi con impeto, ſcagliarfi ] to ſhut 
80 fly. at one, to raſh upon him. 
LaNcia'ta, s. f. ( lo ſpazio di qua 
to tira un aſta da lanciare ] 4 4 
throw. Lanciata, I colpo di lancia 
hit or blow with a lance. - 


Lanc lare, _ 
'Lanciat0'sn, s. m. [L che lancia] 
lancier . 3 
Laxcia rn“, s. f. L che lancia 
that hurls, flings or darts. 
'La'ncio, 3. m. I ſalto grande ] J 
the routing of a deer, the flartins ef 
bare, the unkennelling of 4 fax » 
primo lancio , at the frft firoke | 

once. 
Lucio N, 3. m. 
great lance. 
'LANC1oN1R'R8, g. m. ( 
cia ] a lancier. 
e parry 
to bit, to firike or wound, wi! 4 
Lancicara'ra, 4. . { col po 1 
ciorto j a bit er blow with 4 ſebe 
dart. . 
FOR 5. M. [ aſta da 2anela 
a Javelin or dart. ö a 
. F. piccola Janeld 
2 fall lance, k __ 
LANDA , . fe bros , e's 
prateria } # heath, 4 du I 
feld , aid 


(lancia grande ] 
tiratot di k 


t ferit di lanciott 


_ Laxcursce'nTB, v. Languente. 

La Laxcuo'ne, 5. m. { mafica- | 
hoſe Laxcu'na , 5.f- Obſ. mento di 
ſhe fora; debilitamento, affliz ione ] faint- 


14 br tr. 


ci j erauge · water · 


1 languiſhing, 


le, fiacco ] 


* 
. 
Taba , 1. . L Puttaua J here, 


LaAurA, 3. f. L acqua di fior d' aran- 
Lanco s, . M. Ve Languore. 
LANGUEGGIA RE » v. Languire, 
IansbrNre, 4#j. L debole ] langaiſ- 
| faint, weak 7 feeble . Languente 
amorous » : 


LanguiDs'rto , aj. C alquants lan- 


guido ] languiſhing , amorous. 


C faacchezza , 


Laxouipe'zra , 5. fe 


Inguore-] faintueſs, weakneſs , want of 
fen th . ; 


e adj. [ ſenza forze, debo- 
j languiſhing , faint , weak, 


3 „3. u. [L languidezra- } 
faintueſs , weakneſs , want of ſtrengeh. 


Laxcui'as [ mancar di forze, ſveni- 


x, indebolire ] te langurſh , to linger, 
to faint , to pine or conſume away, to 
inp, Ma perche pur languir ? but why 
& 5% affiif# yourſelf 2 


ws, veakneſs , feeblenefs , languiſhment , 
want of ftirength or ſpirit, fainting fit, 
# ſvcon , Non vi date tanta langura , 


lat vex er fret yourſelf ſo much. 
Laxia'na ( ſbrana re] to tear to pieces « 
Laxia'ro, adj. torn to pieces. 
Laxrato'an, 5. N. [che lania ] that 
ſtirs to piece 2 

laxtaraice , feminine .of Laniato- 
*. 

uuns, s, m. { ſorta di falcone }] 
aner, 4 ftzr-hawk . FS 

Laxi'szro, adj. ( attenente-a lana J 
aged tn woolly buſineſs: 7 
Uniriicto, s. m. { lavoro di lava } 
dun mn2nufa/*ure , the art of ſpinnin 
* Pating wort, | 

" Unsico, adj. { atrenente. a lat 


Tant xo, 5. m. Carteſice, che 
ann ] 2 w55//en workman » 

laxo, adj. L di lana ]-woollen \ of 
u. Punno lano , wootlen cloth; cloth. 
Law's, 4j. [pien di lanaJ] wo, 
fal er Mentifu! of waet . Lanoſo ( Pe- 
J gb. haired, rough , briftly , 


ere » 5. f. [ ſtrumento nel 
% porta 11 jlume per difenderlo 
4 cento] a lantern, or lanthern. Lan- 
nale delle torri di marina } 
dalle ef a watch. tower. Lanterna 
07 [trumenro, che moſtra gli og- 
fag tefra2ione magical lant horn, 
up ical luſtrument vhich ſhews 
er Lanterna [ quel- 
A de in cima degli edifizj ſi 
U 3 ed £ come coperta 
"uy ws ] a lantern , a little dome 
. oſttate altrui lucciole per 
1 make one believe that the 
| N of green cheeſe , ; 
o, 5. m. { che fa lanter- 


* Lawrenan'rra, . F. II dim. di 
TLaNTZNNTNO, 3. 1. F laterna } 
a little lantern. | 


de ] A great lantern. | 
guifa di lanterna ] a burleſque epithet to 


a lean man. f ! 
Danv'gorns , 6. F. [L peli motbi. 
Lanu'sinzs, f di, checominciano 

ad apparire a giovani nelle guance ] 

down, downy beard, {oft hair, the ſoft 
woot, cotton, nap or moſfſineſs of fruits or 

frees, ” a 
Lanucin®'so , adj. [ pien di lanugi- 

 Lanv'ro, dj. C lanoſo ] woolly, fall 

of wool , © | 1 

. Lanv'zza,, s. f. { dim. di lana J /m 

woot, Tu ſe' una mala lamuzza, thou art 

a wicked fellow. | 
LANZICHENE'CCO , . ms the ſame as 

Lanzo. 1 | 
La'nzo', 5. n. [ ſoldato Tedeſco a 

piedi J 4 German foot ſoldier. 

La' orruI, adv. yonder, there. 
Taube „ adv. [ per la qual coſa 
whereupon , therefore. | 
LA“ onDs#, Adv. (L di dove ] from 
whence, whence « | 

La“ ovs, adv. there, where. 

Laya'zio , 3. m. [ ſorta d' erba, e 
radice ] the herb ſorrel, monk's rhubarb, 
dock. 
| _La'erna, s. f. L pietta ; ma ſi dice 
pid propriamente di quella, che cuopre 
la ſepoltura ] flone , but more properly 
that. flone which covers the grave; a tombs 
ftone « . 

LapiDa'ns { percuotere con ſaſſi J to 
flene ,-to hurl or throw ſtones at. | 

LAPiDaA'R1O , 3. m. IL giojelliete ] 4 
lapidary; a jeweller. 

Laribva'to, adj. ſtoned . | 
| LayiDaTo'ss, 5. . { che lapida ]-8 
hurler of fiones, he that ſtoues or throws 
ftones « | S | 
Layibarat'ca, fem. of Lapidatore . 
LayiDAzio'N® , 3. f. [il lapidare] 
lapi dation, a floning te death . 7 

LAPID EZM, s. f. [ Japida ] floxe , 4 
tomb-ſtones, Lapide { pietra prezioſa } 4 
precicus ſtone. _ 

Lapi'pro ., adj. ſtony, 
fone « ( 4 
Lar1Do'so , -adj, [ ſaſſoſe ] fall ef 
ſtones, ſtony. N 

LAPIILAI AN IL ridurre in lapilli ] # 
cut into ſmall flones. 2 

Layrilla'ro, adj. cut into ſmall tones . 

Layr'Lto , 3. m. { pietruzza ] ſmall 
ſtone, flint 588 4 
, LayisLa'zZALO. , 3. m. [ pietra pre- 
z ioſa di color -azzurro con vene d' oro 
lapis lazuli, a ftone of ſky-colour , of whih 
wermilion is made | | 

La'ppoLA, 5. f. L ſorta d' erba ] bur- 
dock , bur. ; ; 

LaypOLo'Ns , . m. { gran lappoia } 
large bur or burdock. . 


— 


ern. na 
"gs ker 


Juni J % ard, . 


 LANTERNONE, 7. m. lantetna gran- 


LanxTernvu'to, adj. { magro, feceo a 


MM nc © 
„ Laadatv'na, . f. L il lardare 1 l. 


ing of meat that is i be roaſted. 
Lazpeila'ns;-v.Lardare. 98 
Lan DZT ZO, . . ( petzuct di latdo 1 

4 ſmall {lice of lard, lardoon s 


oraſfo , Atarto ; 6d 8 


Lanpo, 3. m. 
A 


communemente 
greaſe * 8 we. 
Landon, . m. C carne. di parc 
graſſa, e ſalata ( lard, bacon ; pickled 
pork « Gettat il lardo u can, to make 
bad uſe ef fortune s gift. 
LarGA'ceio', adj. { 
very wide. ; 
Lac AM Nr, adv. {-ampiamente 1 
largely , wickedly. Largamente (L liber. 
mente freely, liberally, *bountifully 
generouſiy. Largamente ( pfienamente ] 
fully , intirely . TLargamente f copiofa- 
mente, abbondantemente I largely, plen- 
tifully , abundantly Largamente{ di 
ſamente ]-difuſely, more at large. 
Laxca'xs [-allargare ©} to widen „ to 
make wider. mM» 2 6: S. 
LanGa'To, adj. widened, opened « 
Laseonzs iA [ dare abilitz, .proce.. 


moleo largo. 1 


der largamente ] #0 give leave, e 
freely and generouſly , to ſhew bounty + 
Largheggiar di parole { prometter mol. 
to J. to promiſe a-great-deal , to be very 
generous in words and promiſes, , —- 
'LaxGny'rTo , adi. L dim. di largo] 
a little wide, ſomewhat vide. 2% 
_ LaxGne'zza ,v..f. Cunha delle dimen 
fioni del corpo ſolido ] breadth:, 'wide» 


neſs, largeneſs . Targhezza { liberalia 1 _ 
largeneſs , libenality, gift, dele, prefend, 


donative . Far larghezze ,-to- make pres 
ſente , 10 be liberal. Larghezza [ abbone + 
| danza „ copia, pienezza ] :plentifulneſs, 
Henty , ſtore, .copiouſnefs , great quantity. 
Larghezza [L abilità, licenza ] penn 
ſion, leave; liberty . . _ N REN th bh 
LaxonTaA', ; 7 . F. { Jarghezs, 
Laaer, by za J largeneſs:, 
LaxGmTA'TE, ) Tiberality, v. Late 
ghezza. Ob, Fare larghita di qualche 
_ be liberal -, to make free with 4 
thin 5 40 uſe it freely. 5 fe A 
Laser te 2 Largita. obſ. 33 
LarGi'ns [date ] to give liberally ant 
largely, to beflow, to grant, to permit. 


LAROTITA“, 7. F. [L largherZza } 
Lanxcita'ps, 4 breadth';-wideneſs », 
Lvacitra'rts, Ldargeneſs . Largità 


{ magnificenza , libezalita ] r ge. 
liberality, bounty, dole, preſont , dana. 
ti ve. | - L 4 * 3 
Lanxcr'ro, adj; beflowed ,, given 
_ Lancito'nn,-s. m. { che largiſce J a 
liberal giver, a predigal ſpender , a frank 
beſto wer " Ie © ORE — 12 
Larcitar'es: fem. of Largitore: 
LAZ TON, 6. F. C larghesza J lip 
beral expence, bountifulnefs , largeneſs 3 
liberality , © LE Ft $, 
Laneo, :4dj. [che ha larghezza , 
contrario di ſtretto ] broad, wide, 
large. Via larga , 4 broad way. Panno 
largo, broad er wide cloth . Coſcienza 
larga, 4 large conſcience Largo I co- 


TanDA AU ( metter lardelle nelle car- f 


4, — 
hs - 


Pen- 


| pioſo, abbondante 8 „ Pleinei ful. 


— 


. 


% * 


; e 


\ 


| 


i 


ban fellow, 4 dune. 


tesa J the daratheree ,; .s lefty kind of gratify one's paſſions. . 
e 1 


Py 


| 2 ] cloaths:to difguiſe one's: folf |the dogs . Andare al laſcio del cervo , 


grano , che f Untende. ſottilmente ſo. 


5 5 = | dif: with yrated gherſe. «tid freſh wviouſneſs 5 wantonneſs , luſt. 


. 8 roach, 4 freſh, water mul let 


* 


LAS. LAS 

» Larga menſa, -) Lavcrana'nto, 3. m. ] il laſciare J a 
entiful dininee « Largo di viti, e d' at- ate | leaving , ANIONS 4 aan Mite 
ori, full of vinas and es. fer, * ; 


magnificent , —_ e. 


preſaable, 'Laccra'ny ( gon portar ſeco in par- 
largo 1 . aver 1 to — tendo che che fi ſia } ro leave. Ho la- 
one's felf to be 'reſpefied' aud honoured . ſcia to il mio libro a caſa , I bave luft 
Farſi largo agli onoti, te ava, one's | my book at home, Laſciare { abbandona- 
ſelf, 10 hatour by one's. own indaftry and. te ] 1% leave, 0 forſake., #0 abandon . . 
s. | :1 Laſciare in .Naſlo.,. te abandon -., This: 

Lago , „ . larghenra. ; "ſpaxio 1] proverb it taken, from. the fable-of _Ariad- 
breadth, wideneſs, targencſs . D' un lat» | ne, who was left by Theſeus is the iſland 

tutel „ e. ciaſcuno eta tondo , they Jof Naxos » Laſciare .( permettete ] 10 
222 am ww. at „ 756 every | let, to ſuffer. Laſciatemelo vedete, lee 


ohe was ,. 7 me /ee it. Laſciate fare, - les that alone ; 
LA, ity A 1 gamer } I don's.meddler with it. Laſciate «f 2. 
R „ .Farlar largo a * 1-to leave off, to forbear . Tl qua» 

cola,:to:ſperk.at Large. upon 8 thiwg , le, -quantunque turbato il vedeſſe., non 


& duel apon it .. Valger largo a'.canrix] laſcio di dire il parer ſuo, who although 
L ſcanſare le difficult , e i pericoli 3 | he ſaw vim perplexed in his mind , fili 
to au ſlan all diffieulties .and dan-"| he _ — his opinion « Laſciate ] fate 
„Siuscar 1 non s' appreſſate 7 | erede , re ] to leave ir bequeath . 

T3 er zige = diftance Adar lar- | Laſciare ( ſcioglie re il cane dal "gain. 
8% ds che che fi. fie Fandarne lontano] | zaglio dietro alla fieta J co ;ſes- 

# bear off, 10 take; fea. room, to fland | after a wild beaſt. Laſciar la briglia al 
3 ak 4 diftence... Alla larga » 4dv, | cavallo , to let looſe the reins f a hor; ah 


, Mentifutly, abundant _ to give him the bend. Laſciatſi { 'r 
_ Lancvina, « fo [ſpazioGr , barſi, conſervarſi } te keep, 2 , 
"WF, Non me oc fon lafciato un i fiaſco , 1 


 Largenefa, extent . 
Lan, ( Dei Jari Taree, banſ bold gods have net one bottle left for myſelf . Tas 
the Komays « -| ſciarſi andare alle paſſioni , to addi, 
en, #5. . { albero di grande : al ro abandon one's ſelſ. up 40 paſſions 3; 9 


Lascia'ra, N Obſ. ; 


Lancr'no, adj; belonging 10 100 lareh. 
tres, of made of the word of it. a bei , gi. { diſfoluto, licen- 
Lani'nar', 5. W. { bocca della cannia} zioso Piliventions lend, dooſe, difſolmte, 
de\polmoni ) he, . the throus. or ale diſorderly. 
wp of the—wind-pipe «|. La'scio,:s. mw. L legato fatto 
, 4. { ſorta. di re 1. ſea Namento_] « legacy. Laſcio { teſtamen- 
1 5 * to . 
tito 2 rag lio ] 4' or hounds 
FE fit.  Larva [dare al lafcio ita Ac delle fila il 
C veſte concraflacts cane in guinzaglio) 20 caft or throw of 


t te- 


per Bon. eilere· eo- 


maſquerade habits Larva [ maſche- % bound he flag, to e 


EFD s 
Lasx'ena., „N- patter di _ 


4 a8 the ftay 
T. ee ue [ legato] 4 _ 
" Lasci'ya, . f. v. 1 - Obſ. 
— „ 044 ſecca per ibo. ] af . Larcram'ars , adv, laſcivienſty | 
F his hin paſte aut imo flices and leachercuſly 4 wantonly . 
e in water. or brorhh , then put | '-Lascivatua,. . F. { lenz ] 14. 
Ls 2 4 diſh-little known in England. | {Lascave'rto, adj. { dim. di A del 
Lanacna'go , 5. Ip. { che fa, o vende | wanton, ikſome, Infifut . 
8 Je. _—— felt vat Lasc: A, 5. f. l. moviments di ſone- 
WA 1 laſagna . 8 [6 6 corps e eee. . 
ASAGN . { vomo ri (aſciviouſneſs , lechery ,. wantonneſs , © luſt . 
0 Le Lm, a filly fop | +. an] Lascryia'nn, v. Laſcivire . Obf. 
Lascwun rn, 44. tufty ;- aul. to 


Lascrvrur Tdivenir lafeivo i 60 Laſei- 

5. T. [aftrutts-di vie, 10 grow Jaſcivieus » leacherous or 

. Lmcuti'dy, . fatco, 3, pigrizia., e ber . 

_ L-aecnurrn'vy , polrraneria } ſlorh, 'Lagcavira': „ v. Laſcivia .' Ob. + 
oonery , edle Obſ. 1 Juppoſe we ee adi. (; che ha taſeivia ] 


"Lanes | 6414 oebor. i ceque; dotee 3 | 
. Lavzenira', 


Lascia'tO, adj. left, abandoned. *| ſpat. 


pavell . 


4 targe broad Rone or ſlate » La 


Laſchvo  » 


Lavew , ad. 1 3 
[tos Ef. n 


» [gui lio 14 
12 kind A ei Yr ens 2 
LassA Au {Rancare 36. 
or fatigue . La ſſa te ki 
to ferſale, to abandon, 
i\Lassari'yo', adj, (che iv ind di 
lenice, e mollificare dl laxative „ leſs 
ning, opening , 
LaSSATi'vO.,- adj. laxative. - 
Lass xo, adj, I ſtanco j wearied, th 
red, fatigued .iLaſſato [ laſciato 14 
fenfalen,, Al abandoned . 
Leas 556. F. [ fiacchezza] wa 
rineſs, faintneſs , 'laffitude , 
Lass (AZ A, 6 f. {+ ſtanchezza J l; 
de, -wearineſs »:faamueſs. 
Lasso, adj. (* ſtanco q weary , umd 
Sono molto laſſo, I am ver) wear) « 
Laſſo I inſelice, 'miſero, meſchino ] 
m ſerab e „ an bappy,  diſconſolate; wretch. 
ed. Laſſo ({-eſclamazione j alas! Quit. 
1 te lagtime laſſo, e quanti verk ho gi 
ſpark '! alas] how many tears havt | 
ſhed, and how many verſes have! t 


away ! 
Lassv', 0 Li wy " adv; {int 
0, hnogo alto 
there above « 
Lasraa, . f. „ 
\['groſſa \, e di ſuperficie piana ] 1 
Jaa Rane, a fle. Porte uno in ful 
laſt ta { ucciderlo , fo kill one upon 


. mos Sw ac an. wm a. 


— 


Lasrkica'ns ( coprire il ſuolo del 
terra con laftre J co e 
LasraicA ro, adj. { coperto di late 


— * 
La'srzico, _ e. 
paved plate. Condurf al ah 

nite in eſtrema neceſſità } to be reduct 
to his laft ſhifts, to be ver poor i 


to beggary . | 
Lasrkicary'xa, 2. F. L il laftricar 


4 pas i 

„. 7. u. L laftra grande] 
Laſtrone [ due 
tuta il forno 
ſhut 


di lafira 


la pietta, con la quale fi 
4 broad lone with which bakers 
oben * 

Lasrub'ceia, . m. (L dim. 
« ſmall flat ftone or ſtate - | 
La“ wo, v. Laſsu. Wy 
Le, resse, . orange | 
diglio. J hidden plice, A. 
4 loſe corner, 4 fhelter 1 (ba 

aperta la latebra, ov you 

Dante * | 
\ LateBr0's0 , adj. ( naſcoſto | — 

H dens, holes, or hi ing . 


een adj. [ ofcuro , ror 
latent, tlofe , ſecret, dark, 
den, lurking + 


it from the french Lachere, »» Which |[1dſcivions , beaches, wanton, luſu !. 
ib was or Laſehe ti. IPatole laſcive, ſeen, bawdy werd. 


: in 4 concealed manner · 


Lavenrenenrs, adv, 1 afcc 
Lam 


Irma zA { dire latinamente ] te 
ſuuk , to write or turn into Latin ; tw 


falſe Latin, an incongruity J 


. 
—_— to the fides of any thing 0 
Lanner, adv. L de fianchi , 
E lati Jen the Hes 


1m NA , . fo | 
0 dove ſi gettano le 


ee 3. f. fl Aiden } latitu-- 
it, breadth , largenefs , wideneſs- 


( ceſlo, fogna , do- 
immondirie 12 


lun ioo, 2. m. L 2 ſcondigho_ 1 2 


n place, 4 lurking hole. 

—— (xra, adv. [ re * 
eiatamente, agevolmente ] large, a- 
7 comnadiouſiy, c onbenientiy, _— 
zably Latinamente { alla Latina ] : 
Latin, according to the rules of Latin 
Lama an, v. Latinizzare. 

Ianmra“, . f. { la lingua Latina } 


the Iain . 0 . 


1 


Way the pedant or ſehoolmaſter . | 

Latixo, 3. m. ( linguaggio, idioma] 
layuege, idiom . II cavaliet ,. che inteſe 
quel latino, ferma il cavallo, e non 


{a che fi fare, the knight who under food | . 


thet ſpeech, ſtops the horſe , and doth not. 
hy what to do . E cantino gli angel. | 
h, eiaſeuno in ſao latino, and let the 
FN fimg every one in his. way «/ Latino 
Ungionemento, diſcorſo } 
ech. Latino ( dottzifna = learning 1 
huvledge, doctrine . Latino ( la lingua 


Latina } Latin or the Latin tongue La- : 


ino di cucina , low Latin. Latino falſo, | 


lm , adj. 5 del Lazio ] Lari or 
luine. Dimmi s' alcun Latino è tra 
tltoro , tell me if there is any Latin 


nung theſe. Favella Latina, the Latin . 


tne. Latino [ chiaro , piano, intel- 
liybile ] clear , plain, intellogible . Lati- | 
0 (largo, apiaro J broad, wide, ſpa- 
an, commodious , eaſy » Vela latina- 
{ przie di vela di forma triangolate-] 
the mizzen ſail of a ſhip. 

no, adv. ( alla Latina ] in 'La- 

in, after the form and faſhion cf Latin. 
Pula Latino, to ſpeak Latin. Latino 
A a, ſtander ing „ that loves [lan- 


* bixu, 3. f. ( largbenix ] lati- 
e, breadth, largemſs , wideneſs . La- 
Witudine di cuore, liberality, affability , 
walk 2 Tatitudine I appreſ- 
"1 eografci , 1 arco del meridians 
* e I'e equinozia«. 
. i prſſo eli aſtronomi/, 1” arco- tra 
« mies, e una ſtella ſul cerchio di 
tudine della mede ſima ] latitude. 

b uk 5. m. (pate deſtra, o ſiniſtra 
. Po; fianco } de. Lato deftto * 
. the right or left de; Lato 
0 ene de, way . Lafciar da 

ee ht _ A lato [ a 

ato [ Inogo ] place» 

A * veto è ſcrirto in go 1 lari, 

i truth is written in ſeveral place: 


t 
Kel, ; in ogni lato, every where , So- 


11, 24. { 4 anch 3 Late- | 


_ diſcourſe-, ! > 


a _ * 


LAr 


Taro, adj. [ ſpazioſs largo ) /Pariots , | poſition , called Benjamin — Larte a | 


wide , broad, large. Ale hanno late, e 


colli, e vin umani „ they have. large 


wings, and the neck. aud face 9 
Dante 

La rona , . f. IL. di late] the 
fedes-. 

LaTto'xe, . m. { portatore } a Ne 

LATaAA “RTO, 3. m. [il latrare J 
barking .. 

Larka'gs { abbajare., ed + proprie- 
e cani ] to bark, to bay. Latrare ( gri- 
dare ] to cry, to lament . 

5 LaTtx&'t0, s. m. Lil latrare] 4 bark 
80g » 

 Lartra'ro;. adj. barked, bayed .. 

i LATRATO'RE , 2. . ( che latra J #: 
barker * 

Lata'A, . f. r eas doruto a Di 
hemaye , ſervice , or reverence, N 
due only to God. | 
Larai'Na., . f. IL laterina 1. a dung- 
bill, a. houſe. of office, 4 privy ,. 
of 4 private houſe - 

Largo, 3. . [ladro]. a thief, & Tobe |. 
ber. 

Latroci' Nie, 3. m. [ ruberia; ladro- 
neecio 1 latrociny 3 larceny, theft, rob- 

an” | 

LATROcI NO, adj. [ abbominevole 1 
abominable , execrable , deteſtable . 
LATTA., 5. f. { compoſizion di me- 
| talli eiſteſa fortilmente ] latien, Lattin 3 
iron tinned over. 


has a great deals of milk. Nutrice, che 
e buona. lattaja ; @ nurſe that has 4. great 
deal of mil; à goed nurſe .. 

a LarTajooiy, >. # 7 ſorta-d" erba } 


Lattajuo'to', . m. L dente de pri. 
mi, che comiriciano a metter quando 
ſi latta J young teeth. 


ſucking , that Tacks, Lattante (che lat- 
lattante, & wet nurſe, 4 nurſe iliat ſuch. 


les a child: 
LartTa'xy [ allatrare J fo give fick, 


to ſuckle, to nurſe, to ſuck. Littare un 
bambino, to ſuckle a child . Bambino 
che latta, a ſucking child, 


a child that 
ſucks ”— | 8 
Larra rA, 5. f. [ bevanda fatta con 
mandorle, con ſemi di popone, e ſimi- 
li J 2 potion, or kind N efreſhing drin 
made with almonds. or ſeeds of melons brui- 
ted and diluted in water . 


„ Larra'ro, adj. ſuckled, ſucked. Lat- L 


tato (bianco, e pulito come latte) 


LaTTATRY'cn, s. f. { che dà it latte] 


coneozione dalla ſu ſtanza delle mam 
melle ] milk. Virella di latte, a furbing 
calf. Latte di peſce , the ſoft re of a 
fiſh .*Erarelto di latte, a fofter brother. 
Sorella di latte, a fofter fifter . Latte 
E. lattificcio j milk , whire juice of fo 

plams , Latte verginale { ſorra di liſeio) 


LarrA o, di. [che ha latte] Shay! A 


indietro ] 4 ſacking tf, or axy ſucking i 


Larrawru, adj. I che prende latte 2: 


ta ] that ſuckles or gives ſucks. Nuttice | 


milky, white as milk. 1 


a nurſe-, ſhe. that ſackles a cht. 
x Tarrs, s: m. l ſangue convertito per 


LAV 


'gallina I tutto quel, che fi pud avere 
di migliore J che bet. Ia caſa ſua ve 
1 latte di galliaa, hey . ear of. 


the beſt. in tis: houſe . Peſce di latte 
\(. peſce maſchio j a fſh with 2 
tree. La bocca gli punza di latte { © 
molto giovine J. kis breath. inks ef milk. 
he is very young, » 

LarrreeK ure, ad). [ pien di 11216 
4 feu m, lalfifical ,. that breeds 


La'tTzo , adj: [di latte] l/afferns , 


milly , La via lattea , fel ME the 
milky way « 
Lavreave'to:, b. m. 4 diſh the thief 


ingredient ef which is milk. 
Lar rice, 2, . vivanda di late 


te: } any-feed made milk. 
Larricige“soe; "adj. milky , is only aſe# 
4 an epithet 10 thoſe plants whoſe lexves 
or fruit when. torm-/ a Hal tl 


the fin mik 


+ Latrr'Fono;, adj. v. Latticinefo · 
 LarriFi'ects , . m, { amore , 
ofce dal fico acerbo, e da coſe fim 


not yet ripe. a 
 LarriMmy-, . m. { efcrements oe” 
bambioi alla ſuperficie-del capo ] ſcarf 
or ſcald 'on childrens heads . 
LatTimO'so,. adj. [ che ha lartinie 2 
ſeurſy or ſrald-brades. * 
* LArro Ne 2 
Larrel Naoto, + eins da un ano 
way of that is not above s year ei. 
Larrova' no, e LatTua'to 
c compoſto di varie coſe medi, 


6th 


the herb tit hm or mill. veel! .4|clerruatio. ] elefuary + 
LartTyu'cA, . f. (erba nota } SI . 


TLattuga { gorgiera } 4 tatker ,' 4 lare. 
tucker... 
Larrebeaccia, 2. . [ eattive rx. 3 
2 bad lettuce, _ + 
Lavaca ro, Ack m. 1 bravata ) 4 regen 
mand, a-rebu 
LAVvaci'er, 2. m. * uomo ſefmunt- 
to, e dappoco } 4 dance, I blockhead \, 
A loggerhead , an aukward fellow. © 
Lava'cno, , m [ luogo, dove it la- 
ef. a waſhing-phace , & baſh or bagals' 
a font, | 
RE A fk riet pe 
a kind of fene. 
m. ſ arneſe 12 poſar» 


LAVAMA'NE, 3. 


vi ſopra la eatinella per lavarſt le * 


ni } waſh-hand-ftand. 


. LAvany'NT9 , . m. ( il e 4 

waſhing , bathing 

LAvA'NDA, . 7 clavatura ] #1 = 

F LAVvAN DA YA, is fo L donna 
LavanDara, 

2012 3 2 

el Inettar ana coſa 228 

to Lavare [ bagnare ] to 

9 Ja teſta ad uno L dir mal 

{| di mi ) 1 ſpeak i of one 46 ow 

bim. Me ne lavo le mani [ 22 

me im paceisrmene 11 waſh 

Iii have nothing to 4 i, 2. 1 — 


Gl lato di madr 
e, an uterine 8 
fſter of the mother's fide. . a 


virgin's milk , a ſort of a chymical com. 


/ 
/ 


ze concerned in it. Una mano nV Pal 
Qq 2 tra 


the. mill rhat comes ons of the fig That " , 


7. . [ beſtia vace | 


ava ipannl lint a 


N n 


+» 


/ 


308 ILA 
tis {giovarſi ſcambievolmeste ] to 


one another. Lavare il ſuo ( diſſi iparlo,, 
 mandarlo a male} to waſte , to conſume , 


ſpend . or. / der away. one's eſtate La- 
vat la teſta all' aſino, 0 oy one's. time. 
and labour. 


Lava “ro, adj. maſhed. 


n „ . m. L cligero } 4 cliſ. 
222 % m. [ hinge dove 6. 8 


4. landing ewer with 4 cock 0 


82 waſh one's hands out f; 4 lanadry 3 5 


4 waſh-houſe.. 


- Lavato'ns, 5. n. (. che lava. he that 


hes . 
Tavares, 
waſhes " 

.. Lavarzy'sa , 
0 waſhing » 4 64 , 


L. bebe Iva! ſhe. that 


F. S lavamento 14 
„ Lavatura ( licore, 


nel. quale. fi * layata.alcuna, coſa } diſh- 
Water . 


-- Layazo' * „. F. [ 
wation a4 waſhing or cleanſing . 

Laub „ & F. U com 
verſi. in_lode di Dio, ode ſanti J 1ayd , 
; Erie s convyendat;on., an hymn. 


[ lavamento. ] la 


poniments . in 


Laub 7 adj. I degno. di lode } 


deli. „ Wi thy of praiſe; commendable. 
3 "NIE, An. laudably, com- 


La . „ 4. m. ( ſugo rugiadoſo. 
che fi, truova attaccato alle foglie d' 
una pianta } a gum made of the. fat dew 


n is. gathered from the leaves of. lada. 
LavDa'rs ( commendare, dar lode }; 4: 


to raiſe, 10 comment. . l L rin- 
graziar Iddio J #9. praiſe, br thank God . 
Lauda rſi di qualcheduno, ts be, well 
ſati sed with on 

Tauro, adj. praiſed. commended 
Pan», 


| LayDarto' RB , 8 [ che lauda J, 8.1 


er, 4 commender. . 
ImvDazio'ns, Obſ, . K patole, 
| n, Poetical . ia commen- 
mendazione, ein gloria di checcheſſia] 
sand, praiſe, commendation , thankſgiving . 
par laude, 20 praiſe.., 10 commend , to, 
8 hanks... . N di laude 4 Naiſe- 
worthy ... 


' une, 9. =. F. t che canta laude; 
ot ano anticamente cos] detti alcuni uo- 
mini deſeritti in certe compagnie, che 
axean- per uſo di caatar laudi I praiſer, 
eee eile. 


yon SLAG 4j. [ lodevole” ] com- 
mendable , ade, Praiſe-worthy ., wor- 
#hy- of praiſe. 

LauBavoLig' urn > ado. laydably, come | 


. „ N. . Laude. Obſ, - 
Taue, adj, that proifes. Obſ. 


1 


J 


ö 


Lavs“seio,; 3, m. [ vaſq, ches ua 


Ta Lombetdia per. cuocexvi entro le vi- 
.Yande-., in cambio di pentola ] 4 pot 
lil a. kettle « Laveggio . Taſer di ter- 
4 cotta per riſcaldaxſi J Pap far 
goals. 18 

. +Lavoraccnra'ar. { diminutivo di la- 
 yorare 1 ta work bus * 10 * e 
4 nn 8 


* 


* 1 


 $- 


* 


4 


* 


EAU! 
e e 4. 1. C peggiorativo-di 
lavoro ] 4 clumſy piece of work... 
Lavora GG4O,, 5. m., L lavoro] work, 
piece of work; werkmanſhip . Ob 
LAvorkA'XTE, 5s. m. [che la vo „ gar- 
zon di bottega. ] wonkman , vb , 
worker , labourer, journeyman » 
| Lavon As Coperare Ita work., to: be 


7 


1 


ta, 1 work by the day. Lavorare (l- 
tivare.] tp plough.,. ty cultivaze., to Wl. 
Lavorare Ja vigna, to dreſs or culti vate 
the vine. Lavotare a, mazza , e ſtange 
L layorar molto ] to work hard, to be 

adi, [ accancie ad 


hard at work . 
þ eſſer lavorato J 4- 


LAVOCRATLO , 

LAvokATr Ivo, 
rable, to be /plonghed or tilled ._ 

LAavoRa'to., adj. tilled, , ploazbed , 
worked . Lavorato { artificiato J. ariþ- 
ci al. Acque layorate, waters. that have 


Fuoco lavorato, a fire-wark .. 

LAvOka'TO , 3. m. ( terra lavorata } 
Hloughed. graund. 

LavoRaTto' 19 5 _ ſame as Layorati-. 
vo. Ohl. 

Lavorato' RB, © M. [che layora, ]; 4 
workmay , a labourer . Lavoratotre { col- 
tivator di campt J. 42 huſbandman , a 
tiller or ploughmgn . Lavoratore [opta ] 
werk ,. workman-ſhip, 

Lavorararce, 4. f. ( lavorante, che 
lavora ] a work-woman , a Journey woman » 
Lavore'cci9,. . mn. c lavoro. ] work , 
tallage, ploughing . 

LavortRy A FEY Fs e luogo dove ſi 
fanno i lavori di coltivazione ] à. work- 


| howſe ; 3 a. place where inſtruments for til» 


lage are made. 
F Lavyors' RA, Vs Lavoreria... ; 
Lavoriz'rTo , s. m. L picciol layoro ] 


N work , 


1 


ava, 5. m. opera fatta, 0. 
LAvo' nao che ſi fa] work, apiece 
of work ; workmanſhip . Terra di. lavoro, 
ploughed land. Lavoro d intaglio „ car- 
ved or cut werk. Lavoro di rilievo , 


di tetra cotta fatta per murare, come 
mattoni, mezzane, e. ſimili J brick 
werk. \ 

La'uUnzA , . F. C corona d' allora ) 2 4 
crows or garlaud of. laure! . . 

Lavuns' ro, adj. laureate „ crowned 
with layrs! . Poeta laureato „ Doe lau- 
reat. 

Lavazazio'Ns, 3, f. (la funzione del | 
dar la laurea J the ceremony cf. Fropging 


am- vf a crown of laurel.. 


La“ uaso, adj. (di lauro j of. Cake 2 

Lavns'oLa., 4. F. L ſorta: d erba ] lau- 
rel, ſpurge-laurel. 

Lavas' ro, 3. m. I luogo pied d allo- |, 
zi I. 4; tunnel meek. or graue. 

Lauzt' No, adj. I d' allora af laure ; 
Olio laurina oil of laurel 

La uno, 8s. m. C alloro} laurel, V Trab 
that is always green 


* 


te % en, e bravely ;, finely, 


*g 


4 


— 


been carried. to ſome place by an engine 


+: Lavranz'xts , adv. { ſplendidamen- 


”y 


N 


embeſſea er raiſed work . Lavoro { opera |, 


| leprous., fitted wi 


£ 


| laſhes the 
at work „ to. labour . Lavorarc a giorna- 


ſtrignente ] ſour., ſharp, tart, eaver 


TEC 
Ap . L ſplendi 
neſs „allantry, — bene 
Enificence , ſumptuouſneſs , a 
LA'UIo , adj. [ ſplendido fue, vo. 


ble, , * , Aueh, lam, ſung, 


les. 
Lauzzi'xo „ . Ms [| auzzino ] 4 thay 
[laves on board a galley. 


EAZZ*RB'TTO., 3. mn, { ſpedale dove f 
pongono gli uamini, e le robe ſoſpeta 
di peſte ] /a2zzarerto, 4 Peſt- houſe. 

LazzzRUO“LA, 4. F. ( frutto del las. 
FR 14 ſort of plum. 

ATEERUO LO,, 3. m. 0 

[ob * . (. ſorta d'albero] 

Lazzs'tIo , 4dj. 
ſomewhat. ſour. and tart ; ſeuriſh., 

Lazzn'zza, 4. f. ( ale di ſapo. 
re. J ſourneſs., rartneſ fs, $ 


t dim. di: 12220 


LAEZITA, , 4. f. [ lazzery liſe 
„ Lazzwura'rs, Za ].ſourneſs, L 
. LAzzira' rs, . tartneſs «. ſito 
Lazzo , adi. C di apore aſpro, ew he, 


. Lazzo., $. m. ( atto giocoſo, col 
quale i commedianti muoyons. a. tilg 
gli aſcoltatori] drollery..,, buffonery , 
ien » Teacre 11 lazzo { ſecondare ] ts: 
humour., to comply with , to do readily as 
one is bid, 
, Ln Larticolo plurale pel genere em 
minino] the. Le donne, the women; le 
caſe., the houſes. Le { pronome femmis 
nino del quarto caſo plurale }: them , 
Le conoſca , 1. know them . Selle vi 
Placciano , io le vi dard , if you liks 
them Tl give them to. you.. Le U Progs. 
me. relativo del numero del meno, eli 
mette nel dativo ] her, 10 her , fr 
her . Le direre. da parte mia, ell her 
from me. Parlatele , ſpeak to her . 10 
le tolſi un. bacjo , 1 cook from her a 
kiſs, 
. Lea'z? , adj. [ fedele,. mantenitore 
delle promeſle, loyal , faithful, Ir, 
heneft » 

Lzalme'nts, adv. L con lealtà] lojdb 
ly, faithfully, honeſtly · d 


LEALTA/ 75 N deln) 11 
LyALTA'DE, * alty , fidelity 6. 1 

LISALTTA“TT R, neſty. 
LaA' NZA, Obſ. 


Laa ko, Adi. [ maptello di cavallo, 
compoſto di color bianco, e 9 4 
apple . Leardo pomellata, , o pomate 
dapple gray 
„ LuBakA,.. 

LazrnOSI A, 


5. f. [ ſpezie. di fads 


bia J leproſy.; 4 40 

ab 
ER ket ( infetto di lebbra 
1h Aa leproſy · 


m. ( il leccate ] tf 


\Lyccame'NT0, . 
of licking 
He Pr — 4 adj. (che lecca liens: 
_Lgcca' ADO /, adi. ( ( goloſo Sree , | 
gluttonous, Un leccardo , una — ; 
4.glutton, A gully-gut A. greedy 
fregate cot 


buſcate 
edele 


woman. 
Lucca'ns ( leggiermente 
la lingua ] te lick. Leccare ( : 
to get, to catch... E venuto pet 
di goter leccare qualche £092 » Wer 
5 . 


* 


1 
arts fer if be can get ſomething · Chi 
i lecca, © chi ſi ſta fi _ 3 cloſe 

It catch no flies « T-eecare , e 
nr contentarſi d'un -oneſto 
adlige ] 70 be contented with a ſmall 


ile is better than nothing „ A 
Hege gli fidar 


| che lecchi cenere , non : 
— 10 { a chi toglie il poco, non gh 
fi iat il; molto) the dog that ticks 
te gies truſt not with meal. Leccare [ tOce 


cre leggiermente J t touch, to blaze 


1 
bee eve adv, [ affe ttatamen- 
ie] vith affecbation, with too much nice- 
ws , with too much and needleſs la- 
bout + 4 : 
Licca'ro, adj. -( pulito, terſo ] Hek- 
ud, Leccato I pulito, elegante Jelegant, 
lean, beat, nice « Parlar leccato, elegant 
hiſcomrſe « — 
Leccaro'rs , 5. m. [ leccardO, para- 
Sto] one that licks, a flatterer , 4 para- 
Ne. 

cc AA, 3. f. [ leggier ferita in 


col gelle] a ſcratch, a flight wound . 

fila Licer ro, 5. m. [luogo pien di lec- 
5 ti) a grove of holm. trees. Lecceto ( in- 
| is eo, viluppo ] confuſion, diſorder , in- 


ricacy, maze , labyrinth. 
LiccntRYa, 5. f. L leccorn 
. Obſ. 5 
LiccurrTi'No, dim. of Lecchetto. 
laceur'rro , 5. m. { diminutivo di 


ia ] techery , 


evi bithour hunger. | 

liks Liccio, 3. m. ( albero- ghiandifero Þ 
000» in, or ſcarlet hon. Se 

ell lacco, 3. m. { ſegno , al quale in 


Puvcando ciaſcun procura d' avvicinat- 
Ja jack or block. Lecco { leccornia n 
storia J. lechery., gluttony 

Liccoxnci'No , 3. n. ( dim. di lecco- 
it | 4 gutten, 2 great eater. 

ions, 4. m. L ghiotto ] 4 glut- 
in, a great gut, a deuourer. 

Urcconear'a.., 3. f. ( ghiottornia J 
lum, immoderate eating © 
Laccoxn'ssa, 5. f. ( goloſa ] a glut- 
14 greedy woman; a greedy gut. 
Liccoxt's v. Leccornia . Obſ. 
bent » 5 f. [ vivanda da lec- 
u daintineſs, tid bit , kickſhaw , 


illo, nta . Leccornia [avidità -] vi- 
1 ö h greedineſs, eagerneſs, eazer defire « 
al nech un, 3. . C coſa appetitiva } 


| Ge. dainty, or tid. bit. Leccume 
wee ineltamento ] motive , An in- 

lc n kncttement . 
* un, to bes lawful , proper , conve- 
N permitted... Of. this verb the thiru 
n fagalar of the preſent tenſe of the 
uly is in uſe, as you may 


dave mood 9 


10 be following examples. Lece( è le. 
Ik is lau ful or permitted. Non mi 


W kt Eu I. have: no hopes « Non mi 
: : "4 cio, I cannot, it is net decent 
91 to do * Se mi. lece: dizlo, if I 

10 ſe. Diſſemi -entro I' oreechio 55 


Na per te ſteſſo patlar con chr 
e whiſpered to me, nom you 


dels Ut . 
he i "5 vith whom Joy pleaſe by yeprſelf - 
2 Eos: 


| - Ez'vznn L offendere} to offend, 10 in- 


fed ] ſomething that intices one to eat | 


| ro bind, to knit, to faſten or make faſt | 


'queath by will . Legare i denti , to ſet 


7 


_ +Exerrane'nts, adv. taufully, hene ſſiy, 
warramably, . | Sans 
L“ Ciro, adj. [ perme ſſo] lawful 
lowable or permitted . 20 


— 
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jure, to wrong . Obſ. 

LyuD1i'xe, v. Ledere, Obſ. 

Lzspi'to, adj. offended . Obſ. 

EucA, 5.f. { Compagnia, unione for- 
mata con patto ſolenne tra principi, e 
tra repubbliche a difendere, e offende- 
re altruĩ ] league, confederacy , alliance . 
Lega { qualita delle monete J allay, the 
goodneſs of any metal. Moneta di buona 
lega, good money. Moneta di baſſa lega, 
bad moncy ,-counterfeit money. Uomo di 
baſſa lega, a man of mean birth or con- 
dition , Lega [ numero di miglia J 4 
league. | 9 

Leca'ccit , . f. L naſtro, o altro , 
con che ſi legano le calzette alla gam- 
ba J 4 garter, @ pair of garters « ; 

LzGA ccio, 3. m. [ qualunque 

Le66A'ceioio, + coſa , con che fi. 
lega } a firing, a tie, a band or bond 

Lzeca'ccro, s. m. [L inventaris,. nota } 
an inventory, a bill of parcels. 

 Le6aGrofne , s. f. [ legamento Þ bind- 
ing, faftening , linking or joining to- 

gether . + - 12 . 

-- LrGa'LE,' adj, I di legge )] legal, good 

in law, lawful, according to the law, 

- LeGALITA', 5. F. [L aſtratto di 
LeGALITA'D® , $ fu ] legality , 
LzeGALITA'TE , authenticity. 
LEeGALME'NTE, adv, { ſecondo la leg- 

ge ] legally, according to the law, 

Lo un, s. m. { coſa, con che fi 
lega ] /:zature, a tie or band, binding, 
tying . Ma io ti ſolverò ' forte legame, 
but I'll clear the doubt. Dante. Legame 
d' amiſtà, tie or bond ef friendſhip . 

- LeGaMg'NToO, 3. m. C unione, cong ĩu- 

gnimento ] 4 binding, tying, union, tie, 

bond, knot , k | 

|. LuGA'NzA , 5: f. [ leya ] alliance , 

league, confederacy. 4 
Lzca'ns [ ſtringere con fune , o ca- 

tena, o altra ſorta di legame J to tie, 


Begar il cavallo ad un albero „ 10 ſiſe 
the borſe to a tree. L'armonia della ſug 
voce mi lega i ſenſi, the harmony of her 
voice charms me. Legare [( coſtringere, 
obbligare ] to oblige, to lay. an obligation 
upon, to bind, to conſtrain, to force 
Lega l' aſino dove vuole il padrone (obe- 
diſci 11 padrone ] do as you. are bid, do 
what hour maſter bid a- you. Legar. l aſino, 
to ſleep very ſound. Legar altrui le ma- 
ni ( obbligarlo.a non operare in quella 
tal coſa ] to ge one's hands. Legala be- 
nes e laſciala ſtare { provveder-bene le 
coſe, e ſegua che vuole ] do bat you 
can, and let time do the reſt. Legarſi 
C far lega ; collegarſi ] to make a 
league or- alliance. Legare [ far legati, 
& laſciti ne' teſtamenti ] to leave or be- 


one's teeth on edge. Legarſi con glura- 
menti, 0 bind one's ſelf upon oath . Le- 


LEG 


qualche torto ricevuto ) to- r 
{pight\, + 1 A N M ah 
Lscara'“ Ao, „ C quegli, & ent & 
laſciato il legato ] ſegater, 4a perſon ub 
has à legacy left him in a ble. 
Leco Ar IA, 3. f. { lega di moneta) 
alia . | WF 3 Y (47 ts + 
Lxo co . m. [ ambaſcijadore -," ma 
oggi è titdle de' cardinali, che vanno 
ne governi della chieſa] legare,” a pope's 
legate. Legato {- laſcito ] 4 legacy 
LasSA“ ro, adj. tied, bound, faſt, v. 
Legare 0 : ** ** - 
Laa roa, 3. m. { che lega } that 
ties; a binder « Legator di libri, books" 


LI 


' binder . 


Lacatu'ra, . f. [C quello eie eee 
e cinto dal legame, e l legame ſte ſſo ] 
ligature, the binding of any part of the 
body with a ribbon, fillet , or the likey a 
tie, a band. 3 . R 3 
LecSArlo' NG, 3. F. L ambaſceria } le. \ ff 
gation, legateſhip, the office of à legate 
Legaz ione wess; dove ha giuriſdia lo- 
ne il Legato J the juriſdiftion of ales 
ate « © . 8 g ko BE 3 
: Ls668B, 6. f. [ general comandamen« 
to, e rito da oſſervarſi nella tepubbli- 
ca }. 4 lau; a rule, an ordinance, detrees 
or flatute enaited , made er publiſhed by 
the publick. authority, to be kept inuiola- 
bly. Legge t mode, uſatiza Jway ,: fas 
ſhion . * 4 
Lz66n'nDA, 5. f. L narrazion.breve, 
iſtorietra di poco pregio ] legend, 4 fil- 
ly flory . Leggenda (libro della vita- de 
Santi ] legend. CE OTE 
La N DA Jo, 3. m. IL quegli, che 
vende le leggende J. he that ſells: pame 
lets or little ſtories W 
 LEGG5NDA'RIO , & Ms 4 _— 
leggende ] /egendary, à book of-legends » 
hy lH, adj. I che legge Treats 
ing, reader. "TY E416 1 
F.t£6GERAME'NT®, adv. [ leggermente ] \ 
lighily, eaſily » e 
LCS OSERA NZA, 5. f. { leggetezza ] 
lightneſs , v. Leggerezza . Ob. 
| Leccrrs { raccorre, e rileyat le pa- 
role dy* caratteri ſcritti ] te read. Legs 
gere { conoſcere a contraſſegai ) 10 
read, to diſcover, to penetrate into Ti 
eggo in fronte il tuo diſegno, 1 know 
your deſign. Leggere [I inſegnate J e 
teach, to inftrut . E fi legge in ſu W 
tuo libro { fi diſcorre de' fatti tuol pid 
toſto in, biaſimo, che altrimenti- ] 
tall: of y. Mandate i veſtiti a, leggete 
{ impegnat i panni J te aun one: 
cloat his NOTES 22 
Lic (Z ZA, 3. f. [ aſtratto di leg - 
giere ].Jlightneſs . Leggerezza [ agilità 1 
lightneſs , nimbleneſs , ſwiftneſs . Legge» 
gorezza-{ incoſtanza, yolubilita}levity 
fickleneſs . l 
LBGGERISSIMAME'NT®, ad. Der). lightly 
or eafaly » „ 
bean „ adj. C ag ili ſimo 1 
very light , or ſwift . 4 2188 
„ adv. lightly, 4 x. 


i144 ALY 1 


— 


"Mi 


., 


| Liccra'ccia , 5. F. {. pegglarativo 


garſela al. dito ( tenere a mente bene 


bad lau; an ill digefled las 
legge J 4. * 8 1 


ziadro 3 fomewhet dne or comely 3 
au 


oaſily · 
_ pirlando. 


* 
e 


FRY og — teen ſeggia- 
dria ] beautifully , comely- . gracefully , 
cs yp — jatrames: 

» ebam Leggi men- 
fo 1 4 


Lacorapar'rro. , adj. ( Jim. di leg- 


Leet, 4: f. t bellezza accom- 
— 0-4 J beanie. comelineſs \, 


See, handfomeneſs . 
Loe Dao, 4dj. ( che ha leggia- 


Aria ] beauteons, comely, handſome , grate» 


Fal, elegant, fine, fair, quaint , ac -. 
Fiſhed . | 


LaGaTTINA216'8s „ 4. 7. L il ods, { 


Desi Ro, 3. m. l amatore, aman- 


we.) # gellant, 4 lever , a fervant inthe | 
2 4 courter of womens. a 


bean « 

Leser — adj. t agevole da leg- 
gerfi J legibile, nee e eaſy | 
20 be read "T2 

Laon Nr, e Leons Na 4 
v. Leggermente. 


Lasco 5 Loca, Lzccit'no 1 


5 1 contrario di grave] light; f 


call weight . Di leggicre , adv. very 
jero-{ che non & di peſo, 


lie monete } light , wot of 
Full weizhs, Leggicre [ facile a digeri- 
xe J M, eaſy to be digeſted . Leggiere 
[ piccolo. , di poco momento J little, 
ſmalt, not: of 2 reat value, inconjiderable , 
ſlight . vens di leggiera. condizione, 
42 me f a. mean coniUtion. or birth. Uo- 
mo di teggiera ſcienza, 1 # ſlizht 
On 1 Teggieto [ 2— 
gevole } ear, facile. Vi leggie ra, an 


eaſy way, Leggiero n welone, des} 


ro J Mr, ſwift , nimble . Pin leggiero 
del vento, ſwifter. than the uind. Ca- 
vali leggieri {-ſorta di ſoldati a4caval- 
Jo armari alla leggiers J /izhe W. 


Atta leggiera-, du. [ leggietmente 14 


tightly. Alla leggiera ( inconfideratar 
monte J rafhly , fooliſhly, inconſulerately . | 
Tonne zA . Leggereana. 
Lien“ Nrz, adv. Li ſenza peſo ] 
tightly. Leggiermente [ facihmente, con 
Poca fatica } eff, with eaſe . Leggies- 


mente { + Uma } nimbly , ſwiftly . 


Leggiermente [ jacon6eteatemence ] 


200, Feeliſhly-, αν . 
wo, s. ms [ Sramemo- di lege, 


fot duale ſi pone #1 libro per leggere , 


0 cantare 12 reading-deſk, a choirifter's.| 
t in church. choir.. Tu In piu pa- 
role, ch un leggio. , * ae 2 


e +. m. & che lere 1 
Ae e e 
Leatena ato, . [di legione J - 


gionary, belonging to 4 legion 
. — „. F. L ſchiera di ſoldati, 


detti cosi da Romani }iegiow, a regiment 


er om, army, 
W adj. I che ba potere di 


. 722 leygi 1 tegiftarive , haging authority 


laws. d 
n. 2 te leg- 


1 


* een 8 2 ang 
; N 7 
- * * 0 


LFI : 
21 1 Tuer, « giver of lavs;, das- 


41 
a lauer 

|» Lic rxina, 4. 7. te dell'eredird, 
che non può tor * Felingli J portion., 
part or ſhare that 4 child has by law in 
his parent's eftate . | 

LeGaTTOMAGLO'NE , v. Legittimazione, 

LzG1tTIMAME'NTR , adV. 0 ſecondo la 
legge J /awfully , juſtly . 

LecrrTima'rn IL far legittimo con 
privilegio coluĩ, che _— nato di le- 
gittimo matrimonio ] t legitimate te 
make or declare legitimate. 

LacoirINMa“TO, adj. legttimated « 


ma te] legirimation „ the act of lezitima- 

ti 

a . Io, 4dj. [ ſecondo la tegge] 

lawful , Erede legittimo, 4 a lawful heir. 
Legittimo ( giuſto, convenevole , buo- 
no ] {awful, juſt, equitable , reaſonable . 

Moneta legitrima , good money « 

LG NA, . f. N. ( a * 1, 
burn, fre- wood. 

3 LeGNa'ccio , 3. Ms ( if legno della 

decade ] the wood. of which. winding · tops 

fer children are made. Legnaccio | pegs 
giorativo di jlegno } bad wood ... 

1 LecNa'oG10., 5; m, L lignaggio, ſtir- 

pe, ſchiatta, famiglia] family, lineage, 
| Fepring generation „ race, Rock edi. 
Fee «©. 

s LeGNAJ710'LO , 3. mM. 0 che lavota il 

legname } carpenter, joiner. 

| LreGNa'me, s. m. { come generale de* 

legni 1 all. manner of timber ta build. 

with ... 4 


Licrsra 4. . 0 profeſſor di legge II lenger 


| higher than the middle of the li. 


e nell 2 baſlo J 4% 4% 
on , fo prolong time, 10 

te ta. to dad ge, tobe at {halt1, 2 

Tune , . m. (la parte eftem 4 
piè del veſtimento, & di altre 6 cole 3 
lem, edge , lappet or flappet 3 
$47ment,, . 4 border . Lembo { et 
karte d' ogni coſa ] ridge, % Lone 
piu ch' a mezzo muore il lembo, ting 


FAM 


Duante. 
LuMMA » #o m. [ ro i211 
oy per A N 
mma, an ar ut or 
is ta be rg N 
LyMMeoLEMMBE » adv. ( 
lefty, gently, ns 
Lena, 5. F. { teſpicazione } uh 
La lena m'era del polmon fi muny 
E was ſo much out of breath . Dante 
Lena ( vigore, robuſtezza, gag lia rim 
ftrength , vigour, force 
LzNa rs I allenare, prender lem 
rec over ſtrength... 
EE NDINE, . f. ( uovo di pidacchio] 
a nit or. knit. | 
Lenins TTA, s. f. { ſorts di pann 
groſfolano J 4 kind of coarſe cloth 
LD No, adj. { che produce len 
dini, o che vien da lendiai } aity 
that breeds nit: N | 
Leine, adj. ( che ha lendini 
nitty, full of nit: 
Lens, adj. ( piacevole, umano ] 
mane, kind. Poetical . © 
Lynis'NTtz, adj. .{. che lenifica ] len 
ent, | ſoftening . . Medicamento lexiente 
a, lenient}, ſoftening medicine. 


Lze6Na'zs { far legne ] to cut, to pur» 
vey, or get wood for fuel, to ge a en 
up ſtick S «. f 

Lena rA, 6. 4 baſto nata 1 a blow. 
with a cudgel or piece of, wood « | 

Lexa, + s. f. tural. ( legname da 

Lecks, 


Viel, fuel. | 
LecNean'LLo:, 6. m. I dim. di le- 
Laexs“rro, of, gno a ſmallpicce of 

wood, 4 flick. 


Lsedo, 3. m. ( la materia ſolida de- 
gli albeci ] wood . | Legno verde, green 
m. Legno [1 albero vie tato, che fl. 
legge nella ſcrittu ra facra } the, farbidden | 
tree. Legno * navilio ] 4 hg. 

' nene, 4. m. an indian ward: ,. 


— 8 
Leonu'zz0, . m. ( RE 1 « ſmall 
piece of wood, 4 ſtick. 
LuG0RI'zIA , 3. fe tiquoniſh » 4 ſweet. 
plant, or the. juice of tt. 
- Lreou'ms, 5. m. IL tutte quelbe granel-. 
la, che ſeminate naſcono in bacgelli , 
come ceci, cicerchie, lenti, e ſimili 9 
Iſe . 
Izr ( caſ@- obliquo del pronome 
ſonale ella del genere femminino } 


3 ] wood far 


tn. 


 Eonureicanme'nto, . . {it lenificar 
an eaſe or refreſhment, an aſſuajen 
of pain or grief, 4 redrefe, fofemſs« - 
LzniFica'as { addolcire: , ammotb 
dare ] te eafe., to aſſuage, Mitigate , 4 
peaſe , or alleviate. . 
LaniFicari'vo, adj. (che ha form, 
virtù di lenificaze ] lenitive, ſeen 
e X 
| WM ro, . m. 10 lenite 1 
ad of ſoftening , of mollifying « 
a Fes [often , toall 
to mitigate, to aſſuage ,toeaſe , to alleuiae 


LzewniTA', >. s. fo lenily > " 
LzwTrA “D, Et of di 
Lenita're, 


manity « 4 
LN TI vo, 4j. * 
that is of a leſſening or aſſuagin 
Lzno, adj. [ . debole, . 


| Voce lena, - 
to run. Pie vis leno, * an 
Leno f 1 8 
ple, Amber, pliant , flexion » a 
EnNociNI0 , 5. W. — 
pimping , a bawd's trade · 
Lensa, . Lenza . 
Lanta. v. Lente 
' Lanra'scInz , 5. fe 6. kind of * 


Lenraus'nrs , adv. f con ka 


Mi ricordo di lei, Iremember her , | Que» 


fo + por lei, chic I. for her « 


5 " nackly » heavih» 
——— to go on fury 


420 [andas rel del 48 


ind v 
A. lente Ad. 1 — 
b ameve glaſs thas is made to throw the 

eh of vißon into 4 Point - Lente- palu- 

[ erba naſcente nell ae que Ragoan- 
lentils « 

„ adj. Vs Lento . 
burn Nr; v. Lentamente . 
LaNTELLA , 3. J. ( tardità, pi 
giatez za ſlowneſs , negligence , 
is ding, linge ring, Joi tering . 
Imrrccua, 5. F. L lente civajia J 4 


u figura 


rizia, 
lackneſs 


f 


pleaſant, 2 12 e- 
Lurona'Jo, I . 1 lnogo tecrsto, 
LueonA'ao, + in cui-fi tacchiudon 

le lepti, i cooigti, e fimili}s warren, a 

bare- warren , 4 park, eſpecially for haves . 
Luyor!'No, «dj. { di lepre ] eri, 

belonging #0 a bare Labbro E. , 


Leeya'ss ([ foxgire ro fly, 1 . 


away « Leppare ( togliere , levar via 


to take au. 
TLarro, 2. . fetore di fiamma ey 


ceſa in coſe untuoſe J flink, of any; 


little lentil « Lenticchia .paluſtre, water». 
nil. f 
. comms , 3. f. [ maecchie Amili 
ne leati, che vengono ſopra la pelle, 
perticolarmente nel viſo] @ pimple er 
le, 4 Tittle red ſpot in the face or 
ther u:, like à lentil , 
Liy71661N0's0, adj. L che ha lentig- 
yiai } that has freckles , freckled . 
Lixm1'scnto , s. m. { ſorta d'al- 
"nk co, bero ] the lentiſk 


Ige pericolo ] t do as old hares do, te 


3. adj. [ tardo, agiato, pigro } 
v, lingering , idle , lazy . Andar a 
- lento, to walk ſlowly . Henta piog- 
u, ſmall rain. Lento-lento , very 
\ Fhoco. lento , gentle, ſlow fire. 
to { contrat ĩo di tirato ] looſe, 
ſack, unbent. 
Lenro, adv. [ lentamente ] ſtowly , 1 
ſukh, leiſurely, as leiſure « 
Lixro'ns, v. Lentezza » 
Lixza, e LSA, . f. lalcune ſetole 
Modate infieme , alle quali s' appicca 
Emo per pigliare i peſci ] a line, an ang- 
liz line, a thread made -with briflles to 
with the hook is tied-20- fiſh with. 
Lins K faſciare ] to bind or tie 
with a land or [fillet , to dreſs . Obſ. 
Imza'to,. adj. { faſciaro ] bound, or 
tied vith a hav. Obſ. 
rbolz“rro , 3. m. { picciol len- 
Baolo } 2 ſmall ſheet. 
Ivo ro, 5. m. { panno lino, che 
te fa l letto per giacervi entro ] 
„lenzuola 3. F. M. o lenzuoli, . Di- 
ler pia, che il lenzuol non & lungo 
Indere pin, che non fi ha J te ſpend; 
e than one has . 7 
rare, Liora'nes { elefante ] 
n elephant , 
Ucr'no, x. m. { dim. di leone 1 
litle of Joung lion. 
| om, . m. [animal noto } a lien. 
[ uno de nomi de'ſegni celeſti 


* 


0 


15 


{have the trouble and another the "profit \," 


jt eſſer molto indebitato ] 1 be in ace 


oil, 
is Lancs, adj. [ ſporco ] fouled ,-ſoiled, 


thing roafted or burnt . 

LuPRA'JO, 3. . { leporaſo] a warren 5 
4 hare-warren . 

-Laena'rro, . m. . piceolo lepre } a 
little or young hare, a leveret. 

Lornas , +4. m. f. [ Pee noto 2 
hare . Pigliar 1a lepte col caro ( con- 
durte un impreſa con flemma ] 4 ſlow? 
pace makes ſure work, nothing muſt be 
done haſtily bus killing fleas Fat lepre\ 
vecchia (date e quando ſi ſcor- 


s 


go back when they ſee any danger. Le- 
vat la lepre , e un altro la pigli , to 


to beat the buſh while another catches the 
bare . Aver piu debiti, che 1a lepre 


1 ever bead and ears. 
I Up 7; 0 Teprt- 
{Lupzoncy'tto, 5 2 lepre gio- 
Luyno'ne., vane. 3 @ . 
-LuexoOTT1'NO, oy rn. 
'Lupro/ TTO, * 
-Lyncia'an [ Lend: imbrattare J To 
to dirty, to foul, te defile , to ſully . 
diriied, defied , pollut ed. 
p Jiao, 4. m. { una ſorta di biada ſimi. 
le al moco } the bitter wetch or tares , 
# kind of pulſe good to feed <attle with . 
Ln'sNa, 7. Fl ferro ſottile, con cui 
ſi fora il cuojo ] an aul, 4 — 
tool . Leſi da [ ritparmio 1 ſparingneſs 
Jordidneſs , huſbamdry, or houſewifery , 
hardpinching . 
Lus10'xn, . F. [ offeſa, 'danno } wrong 
damage, grievance , hurt 
IL aso, adj. { offeſo ] wronged , „Acrie- 
ved, -offended, injured . Delitto di leſa 
macſta, 4 rrime of hi gli trea fon. 
"Lessa'nn ( cnocer nell'acquy J 4% boil 
or ſeeth. Leſſare della carne, 20 boil 
men. 


"of 


7 


bus of th twelve ſings of the Zodiac < 
Ta „ . f. ( leon. femmina 3 


Log! 


3 xo, adj, L di 1588 leonie, 


yy fo a lion, of a lion*like nncure ,* 
E- el, ſavaze. Leonino { *del color del 
] of the colour if a lien. 

Lors“ 3 . m. 
mo, 0 ſimile alla 


leoning tigre, di co- 
a, 


240 falt of agility , pert , briſk, "67 


{ animal nel corfo | live! 
, * di 1 2 1 


Lass Aro, adj. boiled, fandest 7 


iLagrary'na, 3. fo ( il leflgre } a baile | 


4 ˙¹⁴⁸ or ſeething - 
Lesso, adj. ( corto'nellVacrqua_} boiled 
Lasso, . m. I carneleiſa ] boiled meat» 
Lis ro, adj. ( Ueſtro, preſto j corned 


\ 


ey » 
Ls8vu'ra', 9. Leſione 0 'Obf, 


. 
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3. F. nenden eke f 
fanno andando in ro- 


by 


. 


Lana pee 7. 1. * colleclar of 
LaTAMA ro, adi. Mmanured » 
co, 32 en d. er mack”, 
Tramin tenen Fo an. t 
ed, marled » 
> 0 eden 
ing or marling . 
Lerg/ Nu, 
ceſſione ] lisa. 
let harg y. 
auo ſonno } lethargy , fene. , 
makes jayſul , 
Liririca'ro, -4dj. glad dened, bete 
ct, 862 
pimples , or ſpecks, eFreekted . 8 
3 pads; 
Terme as { Sioite 3 ts vejobce , 
merry, Had, bliihe. 
fabeto ] 2 letter. Lettera CParela ] . 


LET 
LTA Jo, . 
dung in the fret. 
Lurama'ss '{- ſparger* di lerame- 125 
Lara “un, 5. . { paglia infeacidata 
Laravnaie'wro , _— t it letami- 
mart . 
44 
Laras, 
per hh dj. ( Jetamars 1 1 
Iorani's, 
LuTA'kGico, adj. | che ha letargo'} | 
Lira'xco , 7. . ( oppretiicn ai * : 
continual ſleep + 
Lorivica/ne I far lets 3 r tetifeare, 
'Tari'carns, 2. f. { lenriggine ] pimple 
— 7 adje pien 
Lerfzia, . f. {all 
make merry, de ee up v6" vevive_, Z 
exhilarate. Obſ. a 
Lrrractto, 3. Wo 0 letto rartivo } 
Lettera { piſtola J Teeter, -epifile- Lerte- 
ra di io, bill of exchange; Lereefa 


dung, te wan, or mangre vith-marl . 
— le beſtie, e meſcolatecol loro fter. 
| nare ) 4 dunging er marlingg. 
Lzr aum ro, 4d. 1 1etaniato 3 
1. . Cilletami. 
LzrauNA TON, 
ed, marlef 
lethargic, affeed wich, fi vo. the 
rebro cagionarite -oblivione ,-< * 
Lurrrica' Nr, adj. that rejoices, E | 
ny: " little rod Mes 7 ; 
41 
ai } aba has his face full of . 
mirch , joy , Pleaſant 
Lerizo so 9. T pien 4 letizia J 
— 3-7. T7 eargitabe+ delik- 
di credena;- credentials I deeres of ne- 


ente. Letteta di procura , 4 lter of 


atterney. Letteta ( dottrigg n 7 
nieeratare. Dire a lettere di ſcatola; 
di ſpexiali ( dir -qualche <oſa chiarg- 
mente } te neut Hain. 
Lerrina Tb ; 44. { che attiene — 
tera, CA ſenrimeoto delle pardle J . 
teral . Senſo — — \ 
—LoTTSRALMY'NTS -, i. ery y 
corling to the literal ſenſe. 
Lr rena α⁰,, . lith. 
TLarrina“ ro u. f — , : che 
ha lettere J lertereds, h U 
ferrerats ; <# ſcholar”, eee e 


793 


3 I Ai. f mortale 1 


. 
* - 


12 man aner. 
7 ; Ker 


7 "2. | 


15 


mute }.the bead. board of a bed. 


< =7 
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.  LerTernato'ns, 5. m. 4-great ſchote z 
a very learned man. i$ 
-. LzTTzRATU'CCio', 3. m. 4 pretty good 
_ feholar , a man of ſome literature, a 


* . LyrwwrATURA', 6. f. [ ſcienza di let- 
tere, dottrina ] ſiterature, learning, 
terudition . a 
Tarn cc, adj. [ che attiene a 
letto J F or belonging to a bed. | 

Larrens 10, . m. { diminutivo di 
letto } a ſmalt bed, a poor little bed. 
+ 3. F. dim. di let. 


-Lurrezo'ns®:, 5, f. [ gran lettera } « 
barge or long letter. r 

Larranu'ceia, dim. of Lettera , | 
_— LurTuau'ro , adj. burleſque for Let. 
terato, ' : 
. +LaTruu'zzA , Fo F. [ letterina J a 
. little ſhort letter. $60) | 
Torre, v. Lettiga. 
Lari zte, X. m. [ dim. di 
- - Lyrrxicerwo'to, f letto J @ little 


* 


* Lartin'sa, 5. F. Ll legname del let- 
to ) A bedflead. Lettiera, quell' aſſe J 
; da capo al lettotra'l letto, e 


. Inari'ca ; 5. f. L ſedia portatile ] a 
litter or horſe- litter, alſo a warming- 
s. f. [ piccola let. 


+ tiga Ja ſmall litter . 
m. { letticciuolo' } a 


LatTIGnn'rTaA, 
Lorriem NA, 
. LuTTi'No , 5 
little bed. © 
Lurro, 3. m. { arnefe , nel quale fi 
dorme ] 2 bed. Letto ( appoggiatojo , 
ſoſtegno } 4 prep , a Fay « Letto d' un 
flume , the channel of à river. Figlio 
del primo, o del ſeconds letto, 2 
child by the firſt or ſecond uife. Letto 
{ feccia, o poſatura del vino I 4regs or 
tees of wine . Letto I piano del fondo 
Ai valle ] the bottom of a valley. Letto 
{ ripoſata d'un cervyo ] the lodge of 4 
deer, the Jayer of a ftaz . Letto morto. 
rio, death-bed « Artes nuziale, 4 mar- 
riage bed. | EDEN . 

'LuxTzO ne, s. m. [ leggitore, che leg- 
ge ] a lefor, a reader, a lefturer, a 
reader of lefures , Lettore { elettoze } 
elefor , Obſ. | 0 18 "oy 
I. Tron A, . F. IL grado de' dottori, 
9. Jettori negli ſtudj J the dignity or 
change of a Prefeſſer in an untverſity : 

- LyxrtRri'cs, feminine of. Lettore , 

Jarrv'ccio,.s. m. [L dim. di letto}.a 
Hittle bed . Lettuccio { caſſon grande con 
iſpalliera, e bracciuoli, dove fi dorme, 
o fi ſiede fra di} couch, or couch. bed. 
_ Lytrtvu'sa, „f. L lezione, il leggere 3 
a lecture, à reading, an inſtruction given 
by a mafter- to his ſcholars. 
LA, 6. f. { ftrumento meccanico 3 
leaver . Mettere 4 leva [L ſollevare a ef. 
fetto di ttat del ſuo luogo che che fi 
fia ] to work with a-lcaver . Mettere a 
Jeve altrui IL darli cagione d'adirarh } 
% make one angry. Leva di milizia, 4 


| 


tera ] @ little letter 


| 29 pon the hizhway. © 


il bollore, to beil , to boil over « Leva- 


anger. Levar uno di terra { ucciderlo'} 


varſi ] to riſe , to get ub, to ti 


4 edificj [ diſegnar 


I 


Lnvathi'Na, s. f. Lil leyare il ſuo 
| ad altrui con inganno 1a trick; a cheat 2 
A reguery, à theft. Fare una leyaldi- 
na, #0 cheat, 10 bubble one. 23 
Lavaus xro, 3. m. [ il levare 1 a 
raiſing, a rearing, à raiſing ap, erec- 
tion . II levamento del ſole, the ſun- 
ri ſing . II levamento d'un campo, 4 
rai ſing of a camp, breaking up. * 
Lava *. un. [quella parte, nel. 
la 5 e ſi leva it Cole J the 
cat. „ . 
Leva'x1e, adj, I che ſi leva] raifeng, 
riſing, lifting up. 11 e „ the” 
un. riſing. Andate in levante [ andate a 
rubaze, modo baſſo ] to go thieving , to 


7 


4 


4 


LzvaNTI'xOo, adj. I del levante ] eaft- 
erling , one born or dwelling in the eaſt 
 Luva'az ( alzare; mandare in ſu ] to 
lift, heaue , hold, or raiſe up. Levare 
il capo, to hold up one's head. 'Levare. 


te [ tor via] to take away, to carry 
away » Levar d' ira, te appeaſe ones 


to diſpatch ene, to kill him. Levar Vaſ- 
ſedio , to raiſe or quit the ſiege. Levar 
ſoldati , zo raiſe or levy ſoldiers er 
troops. Levar il cappello , to take or 
pull off one's hat . Levare la lepre , to 
ftart a hare . Levarſi [C innalzatſi, le- 
| fe up 
to go high. Levarſi { rizzarſi in piè } 
to riſe, to get or ſtand up. Levarſi 
( uſcir del letto ] f riſe or get out of 
bed, to be ſtirring . Levarſi ( partirſi 
d' un luogo J ro leave à place, to go 
away, to be gene. Levati quinci, e non 
mi dar piu lagna , get you gone, and 
trouble me no more. Levarfi { per lo na- 
ſcere, e apparir de' pianeti , e delle 
ſtelle J to riſe or le up, to begin to ap- 
pear. Levarſi ( muoverſi ] to move , to 
ftir . Levare [ proibire ] te forbid or 
prohibit , Levare I rilevare, importare } 
to fignify « Poco levan i rimedj , quan- 
do le malattie ſono mortali , -remedies 
don't ſigniſy much when diftempers are 
mortal . Cercai di pacificarli, ma poco 
levo, I endeavoured to make: them friends 
again, but to no purpoſe . Levar del ſa- 
cro fronte I renere a batteſimo j te fand 
godfather . Levar le carte, to cut the 
cards. Levar un foreſtiero dall“ oſteria 
{ condurlo a caſa ſua. per alloggiarlo ] 
to. take a man. from the inn to lodge him 
in his oun houſe . Levar con navilio 
C imbarcare uomini, o mercanzie per 
t raghettare jc tale aboard, to ſhip off + 
Levar mercanzie [ comperarle, ma per 
Jo pi indigroſſo, per traſportatle J ro. 
buy goods by. wheleſale , to ſhip them off | 
for another country. Levar la pianta di 
Go la pianta ] to draw 
the plain, or to take the . draught of 4 
piece of building, Levar del pari ['ne} 
vincere, ne, petdere 3 he even, neither 
to win nor leſe . Levarſi altrui dinanzi 
{ ſcacciarlo dalla ſua preſenza ] to turn 
one ont, to turn him away, to be rid of : 


Aevying , levy, or raiſing of ſoldier - 


le corna ( tori d' addoſſo un 


| ome "Ig backbite, 10 ſpeak ill of mes 
1 


V 

Levarſene il 
piu j ww 

_ Levare 0 bones 
1 vapori a ſolleraf] 


cannot be rid of him, 
ſiero (non ci penſar 
thing no mere. 
venti a ſoſſiare, 


to riſe or ariſe, to blew . 1] ſole dil 
gua i vapori , che fa levano 1; ml i 
na, the ſun diſperſes the vapors thy 4 


riſe in the morning. II vento f leva 

the wind begins 4% blow. Levare ung wit, 2 
ficoltà, o un oſtacolo „1% remoue , 
take away a difficulty or rub , Lerack 
aFronto , 
o Hiſonore ] to revenge an affront „ b 
take vengeance of an affront . Leut 1 
tavola, 10 take away . Levar i petaj 
d' uno l dirne il peggio, che ſig 35 


Levar in capo { proprio del vino, g 
della birra, quando comincia a bol. 
re] 4% work. Levar in capo ( adi} 
to Fall into a paſſion. Levar il patto 
te be delivered , to lay-in , Levat bv 
ga, to ſer wp a ſhop . Levare il pate 
to leaven the bread , Levar li put 
della ſcena, to draw the curtain, 
vat le grida, o cry ent. 
Leva'ta, 3. f. { il levatſi ] the nig 
or lifting up. Lz levata della luna, 
moon ri ſing. Levata { pattita ] da 
ture, a going away. Alla levata, ig 
away . Di poco, o di gran levatz{d 
piccolo, o grande affare } of 4 little « 
great conſequence . Uomo di gran len 
ta, 2 very conſiderable or topping nan 
Lsva'to , adj. lifted up, v. Lit 
Levato T elevato] high, lofty, ſublins 
elevated. Una donna levata del patto 
a woman that is churched , or u) 40 
after child. bed. Lovato [ cavato, pi 
to ] drawn , taken from „copied. Rath 
diera levata , flying celour . Starea 0 
chie levate, to. liſten, to be attenime 
Lzvaro'7o , adj. I da poterſi lent 
e dice di ponte ] ex Ponte let 
jo, 4 draw-bridge. 3 
Lzvarto'as, 3. m. (che leva] 4 raiſe 
4 lifter up . Levatore I colui, che cond 
pra mercanzie indigroſſo, per traſpot 
tarle J he that buys goeds by wholtſal 
tranſport them abroad. 3 
LuvaTa1'cs, 3. f. { quella che al 
alla femmina partoriente , e ricogle 
parto ] 4 miduifſe 
\ Lavartu'sa , . f. L giudizio Ju" 
derflanding « Uomo di poca levat 
(uomo agevole ad eſſer perſualo ] 
man of ſhallow brains or underſtand 
E una donna, che he biſogno di po 
levatara , ſhe is @ woman that die 
want 1 intreat ies 
. „ 4 lexamento IL 
jon, lifting up, exaltatien 
A N — ſorta di fiore 1 
white ftock-gilly-flower » : 
rok e light , v. Le 
L VINMA NTS, v. Lievemente » 
LIV“ ZZA, v. Levità. Obſ. | 
Lavi'ssMo , { ſuperl. di Leve ] 
light. 1 
ee 5. m. L ſorta di py 
the herb lowage » good in broth, 0 
Lt 


ene , Non poſſo levarmelo dinangi , I. 


1 


| the bloed in ſpring time, 


* t leggerezza 
b Mak lightneſs, fickle» 


1 82 ; 
hay confiare, che fa la pa- 


1 (i 
W aalhate il fermento J te ferment , 


1 f up, te leauen . 
LAV EAHA, 5+ f 

te 4 grey · hound bitch. 1 
LavRIGRE , 7. m. ( cane da pigliac le- 

Mi 1 4 greyhound « . 

E. 3. N. (luto} 4 late. 

Liza, 5+ fo X C coſtume, e modo 
, 5+, di mollezza , uſato 


* 


Lirrra bn, 


F Þ donne per pa rer grazioſe ] endear- 
eri ments , allurements, affettation , wantone 
It | 


8, 
; s. F. {il leggere] reading, 
Ihre. Lezione ( elezione_] eleffion « 
Lezione { quella parte di coſe inſegna- 
te dal maeſtro volta per volta] 4 leſſen. 
Lezione I inſtcuzionge ] leſſon , inſtruc- 
lan, precept + : 
"che SER „ 5. F. [L aſtratto di 
kiiolo ] /oftneſs , niceneſs, wantonneſs , 
efeminacy » : 
Inrosame'vte , adv. [ Con lezy ] 
mon), nicely , delicately « 
Lose, adj. [ attoſo J effeminate , 
unn, wanton, amorous. 
LazA As (Caper di lezzo ] 40 ſtink. 
Luxzo, 5. m. [ fetore, mal odote] 
uk, rawniſhneſs « WOE | 
uro 30, adj, [che ha lezzo ] flink- 
lt [voce di genere maſcolino dell' 
ticolo 10 del num, del piu ] the. Li 
umi, the rivers , Li { pronome che 
eye al terzo caſo del numero del me- 
0 ]4im, to him. Li ho detto, I have 
Jl bin. Parlateli , ſ>eak.to him . Li 
[ptonome de! quarto caſo del num. 
&| z di genere maſcolino ] them. Li 
ni, I [av them. 
, W'{avyerbio locale, e vale quivi, 
u quel luogo ] there . Eccolo II, there 
. Di II { da quel luogo } from 
Wee, Infino a II, %, there, tilfthas 


aſporl "Wy . C "x FA 
10 ere qui, ſometimes there, 
| Lud Nr il lib 
Md } o, 6. m. [ 11 libare ] 4. ſa- 
10 Mice 4 drin. offering . 


WMA, . 
1, Obl. 


Us [ guſtar leggermente colle 


F. L profumi ] perfu- 


. dr, ] t0 taſte, to ſip or drink off , to 
nung 7 % have @ ſmack of | 
j pod A, . f. [ fraſca d' ulivo pota- 


18 ranch of an olive » 
1 (at, 
Litgga 8 7 0 2 2 
. F. L peſo di dodici once] 
my ueig ht. Libbra [ lira, moneta] 
| 3 ſterlina, à pound ſterling, 
y 3 I. ibbra (una ſorta d' im- 
12 8 f 
b : 497 es oF impoſition of twenty 
n „. F. ( furia di vento 
Lay ] 4 gale of ſouth wind. 
ki „ , + . ( nome di vento a- 
Imi c ] the ſouth uind. 
Lidel *, W. [ libretto j a ſmall 
> domanda giudiciaria fat- 


tree that has 


F. (femmina del levtie- | 


9 : n 
* 


3» » LIB” 
lo, libel, Tampoen , mm snfamous » feamla- 
lous , and investive pamphlet, or other 
writing — +. K 
Liss“ xrz, adj. { che opta volentieri] 
willing , ready . Obſ. | 
LiB8sRAG10'Ns, v. Liberaz ione. 
LigzexAta'ccio, adj. { accteſcitivo di 
liberale ] frank, and indiſcreetly prodi- 
gal , þ 
Lipzka'ty, adj. { che uſa libetalità] 
liberal, bountiful , generous , free. Libe- 
rale .{ amoreyole , benigno. ] amorous , 


licentious word , Le arti iiberali , the 
liberal arts * 8 

LiBeRAL1'ss1Me ( ſaperl. di liberale] 
very liberal , generous or free. - 


LizzxALITa', ) . f. C victy in 
LiBzRALITA'DE., dar beneficj} li. 
L1iBEeRALITA'TE,. berality, bounty , 


generoſity, bountifulneſs.. 
LiBzRALM&'NTE, Adv. [ largamente ]. 
liberally ., freely , beuntifully , gene- 
rouſly . | | 
LIBZaAMs NTA, adv. IL ingenuamente , 
ſinceramente ] freely , plainly, inge- 
nuonſly., ſincerely , frankly ., openly « Li- 
beramerte t aſſolutamente ] abſelutely :, 
by all means, Liberamente { liberalmen- 
te ] liberally, freely, generouſly . , 
LIAN“ NTO, 3. 1. { liberazione ] 
deliverance , delivery, or delivering, 4 
releaſe, a riddance . | | 
LiBzxa'Nza, v. Liberamento . Obſ. 
Lizzra'rs [ dar liberta , ſalvare ] fo 
deliver, to free, to ſet free or at liber- 
ty, to ſave. to rid of, to releaſe . Li- 
berare [ quando il banditore, all' iacan- 
to laſcia la coſa al pit offerente } to 
give up, to deliver ver, te make over. 
LiBzraA'To, .44j. delivered , freed, ſet 
at liberty, releaſed. . | 
LinzeraTo'ts , 5, m. L che libera } 4 
deliverer , a Saviour. | 
LinBzRaTRI'CE, s, fo liberatiix. 
LiBrRAz10'NE , s. F. [ liberamen- 
LiBzeRAGIO'NE , * to ] deliverance , 
delivery, releaſe, a riddance..' : 
Liu RON, adj. [ che ha liberta, che 


kind , affable', Paroletta liberale, 42 


n 
to di huſſuria] luſt, pan, wan » 
lechery, concupiſcence , ſenſuality. - + 

L1ig1DINOSAMB'NTS, adv. { con libidi- 
ne ] !uftfully,, lecherouſly + ra N 
| LiBiDiNoOs!'s81Mo { {xpegl. di Jibidino- 
ſo ] very lufful , wanton, lecherous « - | 
' LinipiNo'so, adj. { che'ha libidine 
luftful , wanton, lecherous , ſenſual «. 
_ Lino, 3. m. [( piacere, piaciments, 
volontà J i, pleaſure, mind. A !ibi- 
to, at one's pleaſure. Far ſi libĩito , % 
pleaſe one's ſelf. MOI WOT 10S 
LiBRA , 5s. f. I ſegno del. Zodiaco ] 
Libra, one of the 212 ſigns of the Jodias . 
Tenete in libra { tenere in_equilibrio 
to keep in ſuſperce, _ - ADA 
LisrA'ccio, 3. n. L cattivo libro ] « 
bad old beok. 
Lizka'Jo, 5.m. (che vende 
boekfeller . 2 | = 
LiIsRAux' N Tro, 3. m. [ il librate } . 
bration , a weighing or | balance , 4. pwiſ« 
ing , the motion of the . ſwinging of th 
pendulam 8 
LiBka'nn ( peſare] to ponder, to weigh 
in the mind, to conſider , to puiſe , 40 
balance, to level. Librarſi ( ritererſi 
ſull' ali, come fanno gli uccelli } 40 
hover in the air as birds do. tata 
Lisa a' ro, adj. weighed ,.poiſed, levels 
led, deliberate, pondered, adviſed . + 
* Linauar'a,-s. f. L bottega di librajo.J 
4 bookſeller's ſhop . Libreria { biblieteea ] 
4 library. . N 
LiszZTTI “NO, . f. L picciol libric- 
ciuolo , ſul quale 3 impara a rilevate 
i numeri dell' arimetica J 4 litile book 
te learn arithmetic by. 


7 
.Lipae'rTo , s. m. (dim; di 
LiBrrcci'NO., libro q 4 ſmall 
Lizaiccwo'ro, bool. 


Lissi co, 5. m. 4 {mall and contem- 
ptible book. | hs 31-7 
Lisao, 2. m. { quantità di fogſi cu- 
citi inſieme, o ſcritti, o ſtampati, o 
bianchi ] 4 book. Libro maeſtro, * 
ledger, a ledger- book. Libto di memo- 
rie, a pocllet- beo. _— | 
Li'ccra , . F. C lizza]tfts . Ob. 
L1'caro, s. m. [ filo totto ad uſo di 


non è ſoggetto , padron di ſe ſtefſo } 
free, independent. Libero [ ingenuo , 


free, looſe , licentious, raſh . Vi ſatà li- 
bero di far quel, che vi piace, you may 
do what you pleaſe. 

vere come ti piace, 


LiB:rTa', 
contratio di ſervi- 


LiBzkTA'D#, 
LinzRTA'TE, 

tu ] liberty, free-will , ' independency , 

freedom. -Liberta [ iImmunita ] liberties, 

privileges, immunities. 

LIBSRTINA “SiO, $. m. 


s. f. [ podeſtà di vi- 


» 


lizertiniſin 1 


word uſed for liberty or freedoin in ge- 
neral, 

LinerTrY/No , s. n. [fig lio di ſchiavo 
fatto libero J-the ſon of him that was 
once beund and now is free 

Liz4:aTO , . m. ( ſchiavo fatto fibe- 
ro ] ene that of bund is made free. 


ſinceto ] Free, ingenuons, plain, down- | the woof about the beam 
right, open, frank . Libero { licenzioſo } | the ſhuttle. | 


debauchery . In old bioks we find this] po 


1, 


Nt iſeti ; 12 
Io 1 ] a libel, bill 1 Libel- ; 


Lizi'diNe, 4. f. ( appetito diſordina- 


ſpago, del quale fi ſetvono i teffitorh } 
„the threads of 


| . 
Lics ( lece, & lecito ] it is lawful.or 
permitted, w.Lecere and loce. Non mi 
lice ſperar cid, I cant habe that, 1 am 
not ſo vain to hope sbar. Se mi lice dir- 
lo, FA may {ay fo. \ a k " Ip 
- Licze'nza, Ne . f. ( conceſſian fata 
Lics“Nzaua, H da ſuperiore ] dicance , 
leave, permiſſion. Prender licenza (a- 
commiatarſi ] te take one's leave » Con 
voſt ra licenza, by your leave. Licenza 
etica „ 4 portical licence Licenza 
{ troppa libertà di coſtumi , sfrenates- 
2a*] licentiounſneſs', lewdneſs « 5 
Liczwz TANs“ NT, 5. . ( {1 licenzia- 
re ] 4 diſmiſfing or diſbanding .. 
Lrcenzia're: f accommiatare., dar 1. 
eenzia, mandar via ]-#9 diſmiſs , te feud 
awey . Licenziate la ſoldateſcg „ ts 


diſhand ſoldiers , Ticenziarh Ceisliar li- 
5 _— cen- 


libri 1 


314 | | LIG 


ramente, ſi licenziarono, .emiracing one 

another tenderly, they parted.. 

cenzia ] diſmiſſed, :diſbanded , v. Licen- 

.ziarſi . Un licenziato, a licenciate. 
:Licxnzi08ami'nTs , atv. L diſſoluta- 

mente ] lecentionſly , lewdly \, difſolutely . 


- Licanzi0's0, adj. { diffoluto ] licen- 


tions, lewd , looſe , 'difſolnte , *diſorderly . 
Lic, . adv. [II J here. Obſ. Poco 


za llungati c*eravam- di lict, we were not : 1 
| | ſoft fle. Egli & una lima ſorda IL par- 


gone à great :way from thence . 


Lrceyzia'ro.,.adj.'{-che ha avuto li- 


« ZZrcrramn'Nre , adv. I giuſtamente 5 


convenevolmente _] {awfully , -rightly , 
juſiy· 
«LicatB'zzA, . f. [ 
wright, juſtice. 
Li'cito, .adj. [ 
_ +. Lico'rs,+5.m. { liquore] liquor .; 
Lido, . m. { lito}'bank, ſhore . 
LIs TAMA Nr, adu. { allegramente } 
gladly , mertily , joyfully . 4 
LIS Ts“ ZZTA, u. Letizia. 
LIITTr “Dine, 3. f. v. Lietezza. 
: 'Lie'ro, 4dj. I pien di letizia] merry, 
c hearful, glad, joyful . Lieto [ aprico } 
open, ſunny, that lies in the ſun. 
* Linva , . f. (-condizione, -affare } 
moment, weight , conſequence . Un affare 
di lieva , a affair of conſequence. Un 
uomo di lieva, 4 topping man. Lieva 
IL ſtanga , che ſi caccia ſotto alle coſe 
- pefanti per ſollevarle, -manovella ] 2 
teaver, to lift or bear with. © 
Liava', Iva, have à care, male 
way , ftand out of the way. 1 
, _ Lyevs , adj. ( leggiere ] light , not 
, "Ponderons ,. of / 
loce ] light, numble, ſwift . Lieve [ age- 


xs 


acard 4 licito ] 


- 


giuſto ] tauful, i. 


p 


1 Limard { conſumare ] to . conſume > 


waſte , to deſtrey, to ſpend or devour «| 


44 


weight . " Lieve [ Ves | 


; vole} eaſy , facit. Lieve I di poco mo- 


. mento ] --#nconfiderable , of little conſe- 
quence» Lieve [di baffa condizione ] of 
A mean low birth or education. Lieve 


I povero.} peer, ſorry , pitiful! ." Lieve | bo 


LY 


„ Peer condition or. circumſtances « 
- _ . Liz'vy ,.. adv. I lievemente ] lightly . 
. Liove  (:preftamente ,” ſpacciatamente } 


quickly , nimbly, ſpeedily ; ſuddenty . Lie- 
; | the threſhold of a' door. 


ve {agevolmente} eaſily, with eaſe. 
— Lanvame'nte , adv. IL leggiermente , 
facilmente ] ſwiftly , - nimbly ,- quickly , 
_ eaſbly . Lievemente{ deftramente ] ſoftly , 
dexterouſty. Lievemente { amoreyolmen- 
ee ] Kindly," lovingly," friendly , huma- 


LIVA“ Z ZA, 3. f. [ levità, le 
. "Iightneſs,” levity, fickleneſs . Obſ. 
Aizvira'nn [ levitate ) te ferment or 
- puff up, to leaven. | $5 
 Lrvara'to,.adj. fermented, leavened . 
Lisviro, . m. { fermento} leaven. 
Lis viro, adj. I levitato ] ſermented, 


LI “y 

. Las L Acclare ) 3, ſmooth, to male 
ſmooth and ſeft ; Ligiare { accarezzare] 

t careſs, ro ſooth, to wheedle ,, to fawn 
2 + Liglare un cavallo „t firoke a 

By, Eo - » 


Lena as, v. Regiſtrare, 


etezza] 


e, w. f. L lepre } a hare , Obſ. 


93 [ 


cenaia, & comiato] to take ont's leave, | 
% bid him farewell ..Abbracciandofi ca- 


| mud / mire. 


1tiſh , te finiſh, Limarſi il cervello in- 


limits, baunds, boundaries, borders, + 


1.dirt. 


PIR: 1 

'L1'c10 ; adj. I ſuddito ] ſabjed %, un- 
der the power of ,- under an awe , ſer- 
vile. Non deve | intellerto eſſet ligte 
del ſenſo „ reaſon muſt not be governed 
by paſfions . 3 ' 

-LiGNA'6610 , . n. [ legnaggio ] race, 
lineage , extrattion. + 2 | 
\L1'GNu0 , - adj. { di legno } wooden , 
of wood. 

Lisb'srno, 3. m. L forta di pianta, e 
fiore ] privet , prime- print ſhrub. 5 

Lina , 3. f. [ ſtrumento .meccanico 
d' ace iajo dentato } file, Lima ſorda, a 


4 


lando d' yna perſona aſtuta ] he is .a 
cunning blade or ſharper , Lima ( ſorta 
di qualità di terreno j muddy ground *.. 
Far lima lima [L dileggiare , uccellare] 
to jeer, te banter ,, to laugh at. Far li- 
ma lima, to fret inwardly. | 

Liwa'ccio, .s. m. { mota 


„ Fanghiglia) 
Limaccaio'so , . adj, { fangoſo ] mud. 
dy, miry.. 
LIMA TAE (C puli 


* 
» 
I 


r colla lima J to fle 


Limare [ripulite, perfezionate ] to po- 


torno à che che fi ſia, to put one's 
brains upon the rack about a thing. 

-Lima'to,-s. m. filed, v. Limare. 2 

LIMA TU “ARA, s. f. [ polvere, che cade 
da coſa limata ] file-duft, filings. Lima- 
tu ra d'oro , gold duft . *Limatura (L i! 
limare ] fling, Viver di limaturz ( vi- 
were induſtrioſamente J e live upon 
one s wits . 

" Limny'LLo, 3. m. { ritazlio di cuojo) 
ſbavings or ſhreds ef leather. 

« Limmicca'as [ paſſar per limbiceo } 
to diflil, 

LIST cco, 3. u. { lambicco ] a lim- 
beck . f ; 2 

LIN SO, 3. m. [Juogo d' inferno ] im- 


4 


— 


- LimrrTa'ar ( reſtrignere, pot termi- 
ne ] to limit or ſet bounds, to flint or 
confine + 


+LimitA'r®, 5. m. ( ſoglia del uſcio 1 


- L1iMITATAME'NTS , - adv. with limita- 
tion, within compaſs , ſparingly . 
LimitTaTi'vo, adj. [che limita ] that 
limits, or circumſeribes . 
„ IiMiTA'TO , adj. bounded , 
Aimited , ftinted , | f 
© Limitazio'xe , 6. f. [il limitare 1 
limitation , reſtriqtion, modification . 
- Liſn1Ts „ 3. m. { termine, confine } 


© 
"4 


.confined , 


- Limo , 3. m. [L fango ] mud , : mire , 
; Limoxce'itlo, | X 5. n. L picciol li- 
+ Limonci'no, * 

* Lino'xe, s.- m. L ſpezic d'agrume) a 
lemon, peme-citron . | 
” LiMON#'A ,-$. f. ( 
fatta con agto di limone ] lemonade. 

„ ILimo'sina, 2. f. [com paſſionevol do- 
vagione di chexche fi ſia, fatta ad un 


| 


*[nare { d 


| neſs, cleanneſs, [pruceneſs . 


] the equinoFial line. Lines maſcolinz, 


| tine ef . comm 


+ | linee ]-lineament , feature. 


mone ] a lemon. neament , featu 


ſorta di bevanda | 


rey . Fare lim TIN 
rity © .11mo te 2ive whe, © 
befiow' « charity. 5 ON 
IMOSINA RB ( andar cerein 
Noe 1-80 beg, to beg 4 charity 2 
ar limoſina } to give Im 
. e charity , FA 
MONA TA, 4. f. ; 
* | „ 6. F. Obſ. v. Limok, 
mofina } begged. 
 Limosmnis'ra, 3. f. [ che fi limo 
an alm giver, a charitable Woman, 
- LInOSINII AA, 5. m. [che a, + h 
limoſine] alms-giver, 4 charitall, Man, 
Limoſiniere {"nome..di dignità } 4 
er, an almoner. 
Limos1Nu'ccia, dimin. of limoſing, 


accattato in li. 


fine} 


= ce = R Xt» 


— 


Lutostra“, J. f. L iſttatto d 
LimosITa'Dz, limoſo ] mudding q 

* LimosiTA'Ts, li moſity, mud, mire] 0 
dirt. a | 4 


'Limo'so , adj. (fan 
moſe, miry, dirty. 
LiMeiD#'zzA,c5. f. L ſchiettezu] 
reneſs , clearneſs , brightneſs, © 
 Limerbita', 
LINAMIDIrA DN 
LimeipiTta'rs, 
Li'MeiDo, adj. { chiaro I clear, bright 
tranſparent, clear as the water. Acqu 
Iimpida, clear water. 
+LiNcs , 3. m. { lupo cerviete } 
—_— 
LI'NcO, adj. [di lince} of the hu 
Aver occhi lincei '{-efſer perſpicace 
to have lynx ches, to be keen-ſybted , 
Toy or look through . 
- Liner, :adv. Idi quivi] from tient 
LI NDS “ZZ A 6. f. ( attillatur J 


goſo ] m, I 


= &@ "I 


Fo 7 V. Limpi 
* dezra . 


- 


+LinDo, adj. (attillato ] near, [pr 
ſmug, fine ; 

Li Nov'aA, 4. f. [ lindezza} ntatneſ 
ſpruc ene ſa , finery . 

« Li'wea , 5. F. [L Junghezza ſenza |: 
ghezza ] 4 line. Line2 { 1ignagg!9 
diſcendenza ] flock , family, lineage, iſa 
race, line. Linea equinoziale, the li 


male line. Linea di comunicazione, 
unication . Tener Ja l 


ritta t operate con giuſtizia ] # ae T 
1 honeſtly ; to gorroyndly to work. 
„ LINVALMASNTE, adv. L per dirittufg te 

in a direlt line, perpendicularly» l 


: LiNgAMz'NTO , 5. m. ( diſpofizion 


: Linza'xe , «adj. L di linea lines 
belonging to a line. 

© LiNzeARMEe'NTE „, 
in a dired line. 

- Linza'ro', . adj. [ ſparſo 
delineated . : 

\ Linsazio'ne, s. F. l lineamento ] 
re, delineation + 
wh F. 0 dim. di 


adv. L Iinealmemte 
di lines 
| 


| „ linez ] 
LIi Nes TTA, 
ſmall line 
„LIN TA, 4. 
cal. 

LI NTA“ TIco, 4j. ( 
full of water. _ 


F. [acqua ] var 1 
pieno d acP 


Bianchera 113 


biſoggoſo per I. amor di Dio] aims, cha- 


LINOIRI/A > . 


Lie, 3. F. 


1 1 animalę, col. quale fi. di- 
5 . 1 ſaport, k ſi forma. la voce ] 
limo, buy 0, La lingua non ha. oſſo, e oſſo 
imoſi, "4 s npere „ the ie has. ne. bones ,. 
1 ad breaks. bones. La lingua dà, dove il 
_ kate duole. ( ragionar volontierĩ delle 
mos. wle, che ci ptemono ] 1 ſeratch where 
8 Liber. Mala lingua l uwomo maligao, 
in li. t naldicente j au #14 tongue, 4 [laudering 


na, 4 ſlanderer +. Avere in, ſu. la pun- 
2 ella lingua , to- have A. thing, at. one 


oline] 
gutt end. Una lingua , che tagliz , 


T 

„ek 
Max. ente 
alm nf 


4 viper's tengue, an ill tangue, 4 Mas 


ina, lieus, Venomous , [tanderous tongue 
tro dy Mettete la lingua. in molle { cicalare 
dis, afſaj j to be. very tallative, to have: a 
nin 4 unge. Egli ha. meſſo Is lingua in 


molle, "his tongue runs upon wheels. , his 
Hague Tun, perpetually . Non morir. la: 
* in. bocca, te make uſe of the tau. 

te ſpeak. 
aa parlar bene, e @perar' male 
v talk. well. and do ill. Pigliar lingua 
{ informarſi. ] to enguire, to get intelli- 
grace». Dar lingua „to give intelligence or 
Arie Aver lingua, 


ly, 
1 
Limpi 
bright 
Acqu 
e] 


lingua, Italiana, the. Italian tengue . Lin. 


Re” giz l nazione J aotion.. Lingua-{ I ago 
on agua di terra [ che s innoltra in 


nate] 2 cape ,. 4 narrow piece of land 


kann into the [ea .._ 
thence 


] ned 


br: rlef $5. 
rut 


Muzue. 
ne 


lwvacery! ro, adj, (che parla 
Lixva'pro, Obſ. + aſſai ] bg. 
us, 5% b., full of uind. Un lin- 
hucciuto, 4 prattler or chatterer ; 


Lxcua'cc10- 
ln di » 5. m. (la propria fa. 


bu, 4 


12 la 
29910 
„ {ſul 
he lin 
ina, 
ne, 
1 lin 
10 4 


Lixcva'sno- „ . m. liogus da-, 8 
Lmullicente, 


« ſlanderer; a 


linzuacciuro j . 
Prattler, or chatter. 

INGUA $20 PENTINA. + 06: f663Þ, ſorta 
Cetda J. the herb adder's tongue 

won To, g. M. [ linguardo ]2 prat- 
er clatterer. Obſ. 

 Noveocra'ny ( menar. 14 lingua, 


la 
3 } ts chatter, to prattle. 
INGUB'LLA , 


rea'al 
z100 lh 


ſinta 


nente l 5. fo { dim. di lin- 
3 as, gua] a ſmall tongue. 

lined Kar Aritcia di feltro, per far 
© il liquore d'un vaſe. pleno in 


to] wide J a lingel; 


aun 
wer, to fut ier. Linguettare l fat 


i th 6. un vaſo all' altro colla line f. 
. 1t9 rack any liquor, _ 

elle 80, 

Wang'ro, adj. { linguardo } leng- 


@2: ter er, 


LIN: 
(membre, ch 2 EE 


e fora, o fende (uomo arguto, e pun- 
a ſatyrical tongue, 4 [landering ; 
nar, Mala lingua l uomo maldicente J 


Incua Buca „ 1. fo (ſorts d' erba] 


„55 
e macetata , ſi caya materia atta a fi- 
larſi, per fat panoi lini J. line or flax. 
Lias {. tela di lino ] linen cloth . 
LI No, adj. { di lino J Axen. anno 
lino, linen cloth . 


Je 


lin- ſeed. 

LinTi'6GiNs, v. Lentiggiae .. 

LixTi66iN0's0 ,..4%), v. Lentiggino- 
G. 

Lioco'“ ax o, 3. m 
een Jan unicern. 

LioFa'ntTa, o Leora'nTte, 3. m. [ ani- 
mal noto ] un elephant. 
LroFanTu'ssa, o LsoANTS“ssA, 2. f. 
L femmina del liofante 1,4 ſhe e fle- 
than .. 
Lioxa'rto, adj. { colore. ſimile. a quel 
del. leone. I minim dark, brown. rann 
or dun colonr «. 

. LioNes'LLO, 3. u. L piccol lione ] a: 


Avere il eervello nella 


ella bilancia ] the tongue of. a balance. 


| lincyaſccra, s. Ff. { cattiva lingua-] | 
abul tongue, a [landerer , a ſlanderous.\. 
manifeft , to declare, to publiſh , to re- 


claſcuna nazione J lang Zuage, 
di ſſhl dued 


7 


clearly, manifeſtly ; apparently . - 


| to diſſolve, to melt 
in- chiaro ] #0.clear, to ſettle. Liquidae |; 


; counts. 
( tartagliare ] 10 liſp. = 


tongued, à pratiler, a]. 


[ 


te have intelli- 
e. Lingua [ idioma linguaggio- * 
farella ] tongue, language, [peech.. La |: 


little or younz lion. 

LioNci'No, 3. m. ( picciol lione. *. 4 
little lion a 
Lio' N, 3. m. ( leone] 4 lion 

 Lions'ssa, 3. f. ( femmina. del lione } 
4 4 fer * 
LioxrA“NTA, v. Liese 


dark, tawny. colour «. 
LiePiDo' 0, ad}. ( ciſpoſo, che ha gli” 
occhi lagrimoſii]j M rue, bleared, that 
has dropping , wateriſh eyes. Ob. 
Lirrrrubins , s. F. L ciſpoſitàa } a 
wateriſh. running of the eyes., ble ar che. l- 
neſs, or bloodſhet of the eyes, Obt.. 
Lirros, adj. IL ciſpoſo-, 
occhi lagrimoſi- ] bleareged , bleared . 
Lippo-( luſcs ]} Huint. eyed, that. looks. 
aſhew ; alſo pur: or pore=bliud . 
LigQua'rs [ chiarire, manifeſtare-} to 


veal', to ſhew- or make manifeſt « . 

b LiQuera' RR [( far. liquido, ſruggere ] 
to melt, to liquefy, to difſulve . Lique- 
far ſi , to liquefy , 80 * or become liquid, 
to melt, 

LiqQuera'ttO, adj. Ball; melted., 


Liquuraz10'Ne, s. f. [ſtruggiments- ] 
liquefying,, melting or diſſolving «. 
IQUIDAME ATE „ adv. [ CON liquidi- 
85 } meltingly , diſſilubiy. Liquidamente 
(. agevolmente-] eaſuly-, with eaſe .. Li- 
quidemente - (- chiaramente J. plainly , 


= 


| 


L:QUipa'rz l far liquido ] to liqueſy-.. 
Liquidare ( merter 


re un conto; to ſettle: an account 
Li cuipazro' NA, 5. f. liquidity. 
dazione , liquidation, . ſettling f a. 


* 


i 
? 


LiquiD#zza,, v. Liquiditz. 
ori become 44 5 
Licurprra“, * 5. 2 { aftratro_ di 
Licurbira rz, J a being liquid © + 
. Li\qyiDo, 3. m. [liquore}] a kiquid:. 


7 | | 
945m { ezba, della quale ſecca, . 


r „ 3. m. [ ſemenza di 1ino 17 


| 


: [ animale di un ſol} 


Lioni'xo, at, f di lione ] of or be- 
loneing to 4 "lieds Color. lionino, minim 


che ha gli]. 


Liqui. ” 


F: 


TS 5 
flaſſibile ] liquid, — Le wo td... 
the liquid letters, which ave L, M, * 5 
R. Liquido { chiaro, ſenza eccexione ] 
clear, ſetiled.. Conto liquido = W clean 
account that Ty ſettled. 

AO WE zi, 1. 1 regolizi® liques 

Lrquo'ay, s. m. ( rurte-quelle tw 
che ſi ſpargono, e ſcorroao. — Vac- 
qua ] /iquor, drink. 

LaQuoan'rro', s. 1. 4 Anme of | 
prettineſs,, of liquore .. ' 

LiQUoki'zis , the ſame; @:-diquirizia, 
Lira, . f. c moneta, che val veati 
ſoldi-] 2 kwe: Lira ſterlina, 4 pound 
ſterling, twenty ſhillings: Spender la ſua 
lira per venti foldi-{ avere il ſao con- 
to J to bade one's. due. Avere: pid di 
venxicinque. ſoldi per lira avere pi, 
che il conto ſuo }. ro. have more than 
what: comts to one for his: ſhare. Andare 
a. lixa, e ſoldo ( concorrere* per rata. 
ſopra- la maſs del cregdito ] fo. come it 
for equal ſhare for one's. debt, in cafe 
| one ſhould break, Lira ( — mu- 
 ficale}. hre , harp; a muſical Mr mens > 

Lins'ssA, s. f. ( lira. cattiva b a bet 
lyre or harp... | 
Lizico, adj. a a 
Lisc a, s« f. [ merh leguofa, che 
cade dal lino, e dal canape quands 11 
pettina ] the coarſe lint or - hurds of flax 
or hemp. Liſca (. ſpina- di peſce. }* _ 
bene. Liſca ( coſa minima ] '@ triſſe, 4 
triſling thing „2 whitfting, filly: thing. 
„ Liscu'zza, 5, J. I aſtratto di liſcio J 
[meothneſs. . 
Li'sciaA, 3. F. 4 [ledge x 
Lisciame'NTo', 3. m. { il liſciste 1 
{moothing, a poliſhing , paint, fleeking «_ 
Liſciamento. ( adulazione J. mae _ Hh 
fawning:, adulation ©. 

ISCLARDIERA:, ww donna, he” 1 

liſcia: ] 2 woman that paints. 

Lisc1aRDERA'CCIA , 3 f. 4 degrading. 
augmentative- of Liſciardieta. 
> LIS IAR ( ſt toppicciare una _— 
farla pulita, e bella } to. ſmoorh>, 
ſleek”, to poliſh, to make ſmooth ; te woe 
ſmoothiy; to claw- zently and” ſoftly Li- 
ſciare. { adulate } te blandiſh', to cogg 
with , to ſocthy, latter. Liſclare Ia cod 
ad une I plaggiarlo - J te Fatter:, to 
wheedle, to cajole', ro coax, to court' or. 
fawn upon one. Liſciare la coda al dia- 
yolo-[ gettar. via la fatica) to loſe one 
labcur, to male a bolt in the water. Li- 
ſcisre ( potſi il liſeio ful. viſo „ 
aint « - 

Lic ia ro, . ſmortbed.'; ele ; 
poliſhed ; Montifhes, ſoothes, painted _ 
LisciaTtari'es , 4. f. (che liſcia Vibe 
that paliſhes; ſmoorhs vr paints -- | 
 Iiscrarvna, . f. Lil! liſciare-} 4 
[moorhing , poliſhing , [leeking,, pleading 5 


paint 


£ 


+ 


* 
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B 


LI c, . 1. (materia, con- R 3 


donne procurano di fat ſi colotire: N 
belle le carai ] Pint. er 
Liscto, adj. I cantrario' di” rvido 1 
[Rath , Puliſbed '[leek .. © 0 


vs 


Nn 
* 


; Liqvipi'se U diveair. n to grow 
LiquiviTtaA'D® , 1iquido} liquidity, 
Li'guiÞo , adj. [che cede al gatso,, 


„ Knsct'va, 4. f. u. Ranno s: 
% ” 


Re: 2 IST. 


| 
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316 _ EMT 3 
„ Lisa cen, . f. L erba ): vater. wi. 
tow , veſe furiſe « + | 


7 \Lisamvi'zs, 3. m. ( elifrvite . 


LisTa, So 
di che che ſi fa, ſtretto aſſai ] i, 
ſelvage, band or fillet, firipe . Liſta ¶ fi: 
Ja} 4 row, *« file or rank. In una lifta ; 
in. 4 tow.s Liſta [ catalogo , indice 
lift , roll, catalogue. | p 
- Lasra'nn | freggian di liſte J ro-firive, 
80 lace. with gold cr-filver. . | 

.  JarsTA'TO , 4d. ſtriped, laced. 
Lista, v. Liſta, 8 
LI + 4. m. [ letame J dung o 
dirt. * * * . 
PTA!R [ far: ſacrificio profitteyole } 
# ſacrifice, to offer up. in ſacrifice , 10 
my io pleaſes, to ſatisfy and make 
[aiisfation . . 

- JaTArs1'4, 3. . L letargo] lethargy. 
Tir neico, adj- C oppreflo di litar- 
$a.) letbargic., aſtected with or ſubject to 
&: lethargy y - 
Tirana 0, 5s. m. L ſorta di mine- 
zsle-] lithargy , fuver foam, the ſcum. of 
Lad, fluer , er geld. ; 

_Lire, s. f. I controverſia, diſcordia., 


2Hſa ] ſtrife, variance, contention, li. 


veg. Lite { piato, litigio } 4 ſat, 
Pea ;. 4 proceſs in las. Intentare una 
lite ad uno, ta enter an action azainft 
ane, 74 ſue him. at law. Muover lite ad 
uno, ta go to Law. with one. Muover li. 
te alla ſanina I pigliar medicine quan- 
da uno ſta bene J. to, go to lau. with 
we health , to take phyſic when he is 
ell. 3 8 4 
—_IariGamr'Nro.., 5. m. L il-litigaze , 
lite ]litigatien , 4 gaarrelling , comending , 
Aſuit r pleading at lau. 1 
LitiGA'NTE , adj, I che litiga ] 4 11. 
tigious man or woman , Litigante , s. 


L quello, o quella, chelitigaJ a end- vi 


4 | | 
L1T164'as.[-piatire., contendere, con- 
rcaſtare ] 0 litigate, to contend:-, to 
wrangle or quarrel, ta plead ;, to firive , 
z ſue by. the lau- | 
ILiTigA'To., adj. litigated, contended. 
* LiT1GATo'r8 „ 4. N. [ che litiga ] * 
Naader, alitigions wrangler . 
. LiTiGATRI'ce , 3. f. L che litiga ] 4 
guarrelſema, brauling woman . 
Erzen, 5. F. [lenriggine ] a 
Laren, of pimple or freckle-, a 
Hittle red ſpot in.the face. 
+; IrTzGaNo's ,. adj, [ che ha delle li- 
ngint ] lentiginous, full of freckles . 
„ re, n- (lite. Arife, debate, 
di ute, contraverſy , quarrel. © 
+. MT:i610's04,;a8j- (che volentieti liti- 
ya ] li tis ona, that | delights Is 8 fo 
daw-;" quarreſolne 5 contentions... wrang- 
Tiro, s, n. { lido , terra congiunta 
al mare 4. ſlaar, the ſea-fide , the bank 
Liroxa'tsy, Adj. belonging to the 
irren, 3 'Y. p 22 


- JatrzINA'Ls, 44. L letterale ] literal, 


( ſtriſeia „ Tango pezzo 


L | 

TirTerathm'xte, adv. { letteralmien. 
Ihi J literally, according ts the letter. 
1 LILnirT:rA'TO, adj. { letterato, dotto] 
literate , learned, ſkilled in letters. + 
ec op e 3. f. L letteratura ] Ji. 
te ratare, knowledze in letters, learning « 

LitTORA'NO , ad [ pacſano ] in- 
bitant of the ſea-ſhore « Di quella valle 
fui io Httorano, I was an inhabtant 0 
that valley. 60A 

LirTo'xs, 3. l ſoldato di guardia 
preflo i Romani ] lifter, one ef the ef. 
ficers who carried axes and bundles ef 
rods before the magiftrates off ancient 
Rome 2 © ES >. 
LIVA, . f. [L forma-delle- pre- 
ghiere pubbliche] /iturgy, public ſervice , 
a ferm of public prayer "AP 


carpenter. | 
Liveula'as k aggiuſtar. le coſe all'“ 
iſteſſo piano ] to level, io make level., 
plain and even Ft. * 
ẼVSIIA Ao, + m. I cenſuatio, tri- 
butario di chieſe ] a tenant ef church. 
land, a copy- dor * in 
_ » LyvetLa'ro, adj. levelled, + 
ILIVIXLIO, s. m, { cenſo, che ſi paga 
annualmente ] eributeimoney , à Cerrarn | 
rate or allowance f corn and vittuals:,. 4 
cuſtomary tribute or impoſt for to nage and 
poundage . Livello piano ] 4 pin or 
level, a carpenter : inſtrument. 
LivzrA'rs ( finire , conſumate )] #9 
wear, to waſte, to conſume . Liverare 
U dar. in mano ] t deliver, give, or 
give out. Liverare a morte, te put to 
death . Liverare [ libetaze } to, deliver 
or free, to ſet free or at liberty, 10 re- 
leaſe. -- . | | 
Livipu'tta-, 3. f. [uva di color li- 


ſes, Tavidezza I invidia, r 
ranceur , a concealed grudge 
Lri'viDo , adj. I che ha lividezza)] 
livid, pale, wan, black and blue, disfie 
gured . Livido [ invidioſo ] enziaus , 
| ſpiteful+, pinins away with envy » 
Li'vspo., 4 3. m. [ lividezza } 
LIvI o' as, lividity., the black 
and blue ſpots . Lividore [ rancore } 


ſpite, or. 


I rancour , grudge, ſpite. 


Lavo'rs , . m. ] iividezea ] lividity, 
paleneſs, black and blue . ſpots. Livore 
( paſſion/d' invidia, e l' invidia ſteſ- 
ſa.] livar , grudge , ſpite, enuy, ma- 
ice. | 
| LivoRoSAMBNTE , adv, with liver, en- 
wiouſly, malignantly « t 
LVAs“ A, 4. f. { veſte di molti colo- 
ti, diſtintivo de' ſervi } /ivery', 4 ſuit 
ofi-cloaths.. of different colours and trim- 
ming for a ſervant Livrea [+ abitazio-| 
ne, palaz z0, quartiere ] houſe, palace, 


— TIT 3 


Arcording ta the letter... 1 


4214 


s 21 


quarters, Obſ. Avvenne, che giugnendo 


the palace of that. tardinal. 5 
| nella loro città 4 Facerano 


innace, a little boat. 
Livz LILA, 5. f. Uſtrumeato, col qua- 
le fi aggiuſtan le coſe all' iſteſſo piano] 
a line, level on plummet of a miifon- or | 
I Lo (articolo maſeolino, e ſerve adefi 


luogo ] locally, penſonally. 


tem po, occaſione ] time, opportwnity\ 


— 


in Vignene, ifmontarono Zunb 1 erge 
che era preſſo alla livrea Fade 
dinale, it happened, that in arrivtjne = 
Avignon they alighied at a inn * 
toro ſcudieti 125 
giovani donne a' loro 7 
mente, e ſenza vergoona le tenezuo 
paleſi nelle loro livree , they ſent their 
Hhielu-bearers. into the city to carry au 
publicly young wimen from their huſtaut; 
and ſhamefubly kept them in their auen 
before all the world. + AE, tk 
LivTz'ssA.,. 5: f. k Huto cattiro 17 
ME. + 
Bru'ro, . m. L ſttumento muſicals 1 
a. lute, Liuto ( piceola barchettz } 4 


PIZZA, . f. { ripato, trineea 5 'n 
hedge, rampars . Entrate in lizza, th 
enter the liſt.. CR 


f a' nomi ſuſtantivi, che comineiang 
con un giunto ad una confonante}-the, 
Lo- ſtudio, the fluidly. bo [ pronome tt, 
lativo-del quarto caſo del numero fin. 
golare } him, is . Lo-vedo, F ſee hin 
or it, Lo [:lor9) they, or them, 

Lono , 8. m. L particel}a del fegato , 
0:polmone dell' animale ] bes, the ſri 
ver. diuiſions of- the liver or lungs , 
Loca, adj. C di luogo] local, bee 
longing to a- place. 

'Locaime'nte , adv: [ per laego, it 


Loca'npa , , f. [ camera-locanda } 
lodgings ready furniſhed © 
LocanDie'st, 5. m I che tien came 
ra- locanda ] one that lets lodzingi reasy 
furniſhed. 2 
Eoca'rs [ altogare , aſſegnare il luo. 
go, collocate ] to place, 10 ſeille, i0 
lay up in ſome place. | 
Loca“ Tro, adj. placed, ſetiled. 
Loco , s. m. { luogo ] place » Loc 


E pol, quando fia loco, mt raecomands 
a lei, and afterwards: when you have ab 
opportunity recommend me to her. 
Locv'sra, . f. L ſpezie d animaletts 
ſimile al grillo ] /ocuft, an inſef · 1? 
cuſta-{ ſpezic di gambero marino rats 
de ] lobRter or ſea- crab . ; 
Locuzio'ns, 5s. f. L favella ] li,, 
phraſe or manner of ſpeech , 4 way 
peaking. © ; 
. Lon, 3. f. [ lode-] praiſe, 2 
dation. Dix loda di 3 
ne bene ] te ſpeak well ef one | 
Loan ro , 5. . L il lodate 1 s 
ing or · commending.. i 
8 „adi. ( che loda ] praifug 
r commending « , 
x LoDa'xs { laudare, dat lode! x joe. 
ſe or commend , to give praiſe or - 10 
Lodare { ſentenziare nell 1 
approve, to- like or allow of + pony” 
{ chiamarſi er conn 1 60 be 
tified or: contented with one F 
. 7 rigs um „ adv, in 4 lud 
manner. . » : Jod 
Loba ss ö, ( ſupetl. di 20 


Loco 
nity» 


T_ 
— acdate ; wr priſe 


0 „ Adj. praifed a commended, v. 


. 3. m. [ che loda J praiſe 


mmender » . | 
unte , +» f. [ che loda ) ſhe 


ſeth. | 
. f. [ loda] praiſe, commenda- 


ns , adj. | degne di lode } 
lulable, commend able, worthy of praiſe , 
Lopsv0LMB'NTB , Adv. laudably , com- 
pendably » wy 

Lodo, 5. m. [ lode ] praiſe, commens 
Ain. Obſ, Lodo ( ſentenza d' atbi- 


"11 ] pinion , ſentence , aduice, mind. 


10 bor A, 4. F. [ allodola ] 4 lark.. 
Lopo#'rTa , 5. f. [ dim. di lodola } 
8 young lath. 2 
Lonaz'rro, 4. m. L ſotta di uivanda] 
youdered meats, ſallads or ſauces kept in 
che, 5 | 
, 6. m. (C inteſtino- retto } 
We rait. gut. Ob, | 
Locci'tIA, . m. IL dim. di loggia } 
8 little lige or lodge, à little habitation . 
Loe, s. f. { edificio aperto, che 
# regge in ſu pilaſtei, o colonne}. lage 
N ladge, an open gallery, a high terrace. 
Logoia ( alloggiamento ] lodging, 4 
ment. Tencre a loggia { tenere a 
kd ] to keep at 4 bay, to. baffile , to 
#/aPoint or fool one, to make a fool of 
Im, 
loeniceryo'Lo, 3. m. { dim. di luo- 
I ſmall place. 
loca, 5. f. [ ſcienza, che inſegna 
} Uſcorrere ) logic , — — 
Leica 18, adj. { di logica ] logical. 
locico, . m. [ verſato nella logica } 
Widan, one who is ſkilled. in logic. 
Wo, 5..m. { erba. nota, che na- 
2 tm le biad: ] tare, darnel, cockle- 
L00110 80, adj. { pien di laglio ] ful 
ff tare or cockle-weed, 
Logora's [ conſutnare} to wen out, 
Muſe, to waſte, to conſume, Si diſpoſe 
2 alla ſtrada , e voler logorar 
Wlaltrui,, he reſolved to. ge upon. the 
lla and rob the people. L' uomo ti 
nete, mentre ti pud logorare , 
, et vill love you as long as: he can 
ham „ Logorare la ſua vita. in 
= meſtiere., 10 /pend one's life in 
4 "ale, Logorarſi ( conſumarſi ] 10 
Our or off. 
Try : adj. worn. out or off” _ 
bendthrife 8 ee 


B, 5. F. [ liquorizia J. Ji. 
_— adi. [ conſumato J worn 
"ml . Abito logoro , ragged 
10 050 : | 
e "ag 

I JE 

"Ik m. dim. of Luogo. 

3 fi { lordura ] dirt, dir- 


Mm, [ beccatella ] a lure, 


- 


LON 


| Loca n F. [ logica ,- arte 4 onde 


| s'apprendono i modi del diſpatate, per 


diſcernere il vero dal falſo } logic . 

Loca is , adi. L logicale ] logical « 
. LoicAlMg'Nts , adv. 
ſottilmente , con argomenti logici } 
lagically, ſubtely, with logical argu» 
ments. ; 

Lorca as { diſputar con loica , ſotti- 
lizzare } to diſpute, to arzue, 10 ſubti- 
lize, to uſe ſubtilties , 

Lo ico , 2. m. [L logico , verſato in 
loica ] YJogician , one who is ſkilled in 
| logic „ ; 
L oIIA, s. f. [ guſcio, veſta del gra- 
no ] the huſk of corn, chaff. 

Loiti'cin», 6. f. { ſorta di peſce } 
a kind of fiſh. 

LomBa'rDA, 4. f. 4 kind of dance» 

LomBA'rs , adj. { dei lombi }. of er 
| belonging to the loins. | 
Lomso, s- m. [ parte muſcoloſa, che 
cuopte l' arnione appartenente al ven- 
- tre ] the loin, haunch or flank-.. 

Louszica“ ro, 44j. (fatto con lom- 
brici j mixed with earth worms. 

Louzaicns“ Tro, 3. m. L dim. 
brico ] « ſmall earth. vorm. 

LomBR1'co., 3. m. IL verme,. che naſce 
nella terra ſenza gambe ] an earth- 
worm. Lombrica { bachi, che fi gene- 
rano nel corpo a bambini ] worms , mau- 
worms | 

LomBRIcO/Ng;.s. m. I lombrico gran- 
de ] a large earth. worm or maw=werm- . 

Lomsaicc'zzo , dimin. of Lombrico , 

Loma, 3. f. (ſpezie di limone dolce, 
e di poco ſugo ] 4 ſweet lemon. 

LoxXGANIMITA', 


{ 


di lom- 


ganimity , long-ſufferance , forbearance, great 
gatience. y | | 

Loncz'vo, adj. [ di lunga età I lonze- 
vous., long-liued., of long life. 

1.oNGINQUITA' , s. F. L lun- 

LoNGINQUITA'DS , 5 ohezza di 

LoNciNQuita'ts, . tempo, o di- 
ſtanza di juogo ] longinquity, great diſ- 
tance of time and place. 

\ LoNG1'NQuo , adj. (. remoto, diſtan- 
te ] far off, diftant, remote, à great way 
off., long, of. long continuance-, | 

| Lon6rruDiNA'Ls ,. adj, [ diſteſo per 
lunghezza ] lonsltudinal , laid length- 
WAYS »-, : 

LoneiTtu'DiNs , s. f. ( langhezza\ } 
longitude. , the length of any thing that 
is meaſurable ,. as time, place, motion 
&c. Longitudine di vita, long lifes 

LoNTANAME®'NTB , 44v. (con lonta- 
nanza ] far, far off, aloof, far from, 
a-great way off, at a diftance.. ; 

LonTANA'NZA, s. F. ( lunga diſtanza 
da luogo a luogo ] diftznce, great way, 
remoteneſs.. Lontananza [in un quadro]; 
\ deepnings» La lontananza ogni gran pia- 
ga ſana, ſeldom-ſeen ſoon forgotten. 

LoNTANa'rs { alloatanare-} to remove 
or put . away , to ſend away, to ſend a 
great way off. - 


1. LoNTAN“TxO 1 adj, U dim. ? di lonta- 


[ con loica ,| - 


s. F. L tolle- 
LoNGANIMITA DE , ranza , ſof. 
LoNGANIMITA'T®, A. ferenza ] lon-|. 


LOS 317 
no ] ſomewhat diftant er remote, a pretty 
way off « wg 4.22 „ e 

Loxraxs“z zA, 3. f. 
diſtance, remoteneſ: 8 
Loxra'xO, adj, [ remoto , diſtante 
per lungo ſpazio } far diſtant © a great 
way off, remote. Lontano [ diverſo, vas 
rio ] different, divers, various , Il mio 
penſiero & lontano dal voſtro, my «pie 
nion is different from yours , or we differ 
in our opinions, 3 by 64 

LonTtA'NO, adv. far, far off, a great 
way off, at a diftance , Tu ne ſei piu 
jonta no, che non è gennajo dalle mo- 
re, You are a great way off from it, you 
are zroſsly miſt alten + Lontano da qui 5 
far from hence. Da lontano, at 4 di- 
flance . __ 8 

Lo! NTA, 3. f. { animal rapace, che 
vive di peſci ] an otter. | * 

LoNza , 3. f. [ pantera } à panther. 

Lonzo, adj. [ floſcio, ſnervato Jener“ 
vated, weak, fl. ably. AN 

* 


Lora, 3. f. L lolla, pala J #e 
Lopro'so, adj: ] che ha loppa 1 huſh- 


{- lontananza 1 


of corn, chaff. 
ed, huſky. 
LogQua'ce, adj. (che parla-aſſai - 
quacious-, full of tath, prating « 

Loquacira', Y . F. {-aftrato 

LoQUACITA ba, di loquace J-/o- 

Loquacira'te, J quacity , talkas 
trveneſs . . | | 

Loque'La , 7. f. [L favella ] ſpeech , 
talk , diſcourſe , language. La tua lo- 
quela ti fa manifeſto di'quella nobil 
patria natio, your ſpeech ſhows you t bs 
4 native of that fine country. * 
Logpams'Nts , Av. { ſporcamente 1 
naſtily, filthily , | 3 
Loa DA!“ [ imbrattare J re font, 
ſeil, to dirty, to bewray. . 
 Lokn#'zza , . f. [ ſporcizia, ſchi - 
fezza ] naſtineſs, filihineſs, dirt. 

LogDi'ziIA , 3. f. v. Lordura. 

Lon po, adj. { ſporco,, ſehifo} naſty, 
filthy., dirty, foul , Lordo { corrorto!, 
diſoneſto } naſty, filthy, obſcene, impare, 
ſmutty . Vita lorda, debauched , vitious 
life. Parole lorde, naſty, lewd words... 
| LoxDy'ra, 5. f. NI lordezga jf 

LorDu'ms, 3. m. * tineſs-;flihintſs, 
foulneſs, dirt. 2 28 
Loki'ca, 4. f. [arme di doſſo j 


0 


of mail, © 3 - | as 
Loxo ( pronome perſonale- } thim-,- 
thoſe . ,Diſli- loro, I- told them Loge 
( ralora ſi trova uſato, benchè fuori 
d' ogni fegola, nel caſo retto ] they's 
E loro, li quali amore vivi non Vea 
e congiugnete, la morte congiun- 
e, and thoſe whom lout could not bring 
together, death did. Loro [ pronome 
poſſeſſiv o indeclinabile } their. II loro 
libro, their book. La loro caſa, their 
houſe. II loro [ roba, avere J their 
eftate or wealth + OS l 
 .Losco-, adj. [chi non vede fe. noa 
d' appreſſo ] dim-ſighted,, pur-blind .. In- 
gegno loſco , a blunt, 4nll wit or am. 
derftanding . Loſco [ cieco.d' un occhio- 
ene- ehe, that had bus one % Th 


> 


318 POT | | 
+ -Lora'as ( impiaſtrar con foto ) t 
plaifter or beſmear with mud or dirt. 
Loro, . m. I fango] mud, dirt, mite, 
pudel TONY 
Lortoly'NTs, N adj, I pien di loto, 
Loro lo, fangoſo J maddy, 
dirty, miry. 0 | 
| LorTa, . F. { latta 
Torr L 
le « 
 Lottato'ns, . m. [che gigora alla 
tta ] 4 wreſtler. 
Lortzatri'ce, fem. of Lottatore, 
LoTTzgcra'xe, v, Lottate. 
TLorro, ., m. { giueco, dove per po- 


} wreſtling 8 
giuocare alla lota J to 


* 


lizze ſi trac il premio ] a. totrery . Lot- 


to. [Lil premio, che. {i trae nel lotto) 
dot or chance in à lotte . 5 

- .Lo'z10, s. m, vocabolo. medico { ori- 
na ] urine... | | 

- Luzarca'ts C render. lubrico ] t u- 
Gricate- , te make ſlippery or. looſe in the 
body. | E Be 

+ Lunmcari'vy,, adj. [che ha virth di 
Jubricare.} lubricous, losſening , opening. 
+ Loss zA, 5. F. [ contratio di 
ſtitichezza. ] labricity , lcoſeneſs 


. * 


Lonaicira , ) . f. { lubtichez- 
LusxIcira ps, AM? za] loſeneſs, lu- 
- TLunmcira'rs, - J. öricity FL 


'Lu'nnico,, . m. (luogo ſdrucciole. 
vole ]. 4 flipper y place. . 

Lu'sRIcOo, adj. C ſdrucciolevele ] IA. 
bricous, [lippery-. Lubrico ſ vano, fallace } 
ſubricous, vain, deceitful *, uncertain, 


Fallacious-. Lubrico [ agevole a ſdruc- |; 
ciolar nel male 1 given  % inclined or. 


addicted to evil things. Lubrico (con- 
tra rio. di ſtitico ] looſe in the belly. 
Lucensst' No, . m. { pabno roſſo di 
eobil'tintura. ) a kind of ſcarlet cloth. . 
Luccaz'tTo-, . m. { forte di ferra- 
me ] 4 lateh of a door, a padlock. _ 
Lucca, . f. a plant ſo called. 


Lyccia'Nrs: s. m. I occhio } an eye. 
datura. arcigna-, ſiralunare le luci pet 
iſdegno ] to. look aſquint_ with anger. or | 


Luccra'nTs , 
ſhining ._ 
- Lyccica're ( 1iſplende 
delle coſe liſce.. 
be. rige. TELLER © | 
+ Lucero, s. m. { peſce ] a pike. 
- J%ccrora., 5. f. {animaluzzo, che ha- 
i ventre- riſplendente ) 2 ge. worm. 
= r huecjole per lanterne [ dare ad 
.Intendere una coſa per-un'altra } to 

e-one believe that. the mon is made 

green cheeſe. Far veder lucciole ad 
n ( Auargli un-colpo nel capo, 
Sli occhi } ro give one a hard blow, 1 
amake thim-fee the flats: at noon 15 
Tuycetota ro, . m. { bacherozzolo , 
che ſuce come la lucciola, ma non vola ) 


adjc ( riſꝑlendente 1 


wh, e fi dice. 


= bind of glow:werm, but it doth not N 4 5 


© TSroco, 5. m. 
rentino-] gen. : 

Luce, 3. f. ( cid, che AHtamina/, 
fplendore } light, brightneſs. . Luce 
giorno ] dy. Le luci del cielo, the: 
Kars. Tuce la pupil ia dell occhio, e 


{ veſte di cittadin fio- 


o ecchio ſteſſo j the che · ball, the eye 


Luce f jatelligenza, cognizione ) /izht >| 
enderftanding , inſghi, bm. Mettere 


„e luſtre ] te ſhine, to 


0 ne- L 


„ | 4 
n luce una. coſa , 20. ar, de make jwhken. it. ri/cs. before. 


plain, to nnfold. or; reſolue a_ thing. Da- 
're in luce. | pubblicare J. e publiſh. . 
Luce (il vetro concavo- dell' occhiale 
del Galileo } an optic glaſt. 

Loc Nr, 4j, [ che luce, riſplen- 
dente }. ſhining , bright, glittering . Lu- 


| cente { famoſo, celebre ] famous, re- 


noune , celebrated. + ; 


F. . LucezNTemi'NTy 4 dv. ſhiningly,. in 4 


ſhining manner. a 
: Lucents'zzA, f. f. { lucidezza} /plen- 
dour, brightneſs, light. 3 

Lo'c EA { riſplendere Ie ſhine , 10 
glare, to be_tright .. e . 

Loc“ Rn NA, 3. f. [ vaſo di diverſe ma- 
niere, nel quale fi mette oglio., e lu- 
cignolo, e $*accende. per far lume] 
4 lamp. Lucerna, { lute, , ſplendore. } 
[ſplendour , light , brightneſs, . Lucerna 


ponte tenta, benchè egli aveſſe una lu- 
cerna ſpenta, and ſtill he endeavoured 
to climb again upon. the. bridge, although 
he had. loft. an eye. La lucerna del mon- 
do, the ſun 0 
+ Luctaxna'ra, . f. [ quantità d' oglio, 
che tiene. la lucerna ] a lamp-full, 48 
much oil a a lamp contains. at on,, 
+ LoczRNIs AE, s. m. { ſtrumento, nel 
qual ſi tien firta; la lucerna col manico 1 
a wooden candleſticlt to. ſet à lamp upon 
"Servir per lucerniere (: ſervire in alcun- 
fatto per ombra ] ro ſerve for 4 ſcreen 
in an affair. PB , oo 
Luce'kta, s. F. [ piccolo fer- 
Lucs'xtoLA, _f pentello noto ) 4 
„ Ww . 3 
LycerToLo'NE, 3. m. [ lucertola gran- 
de ] a. great lizard. or neut 
+. Lycenrto'ne , . m. augment ative of 
lucerta .. x | 
nance, look , or mien, | 
Lucurza're ( far Juchera , far guar-. 


tndiznation , Obſ. 


penne verdi, e gialle J a goldfinch.. 
LucerDame'nTte , adv. in à clear or 
ſhining manner 
LuciDa'xu [ re 
unfold , to reſotot. x 
--LvctDA'To, adj. illuſtrated , 
explained, reſoli ved. 
Lucibs“z za, 
Lucipbtra', 
Luc Dira bs, 
+ Lovcidira're, 
clearneſa. g 
Lu“cibo, adj. C lucente, che _riluce:} 
bright, light , ctear., lighiſame, glittering, 
ſhining, lucid , Lucido inter va llo quel- 
lo ſpazio di tempo, nel quale il paz- 


3. i. [ aftratto-di 
lucido , ſplendo- 


in good ſtate of health. 9 9 15 : 
Lyci'Fero, . m. ( la ſtella- di Venere, 
quando d mattutina- } the day-ftar , the 


morning-ftar , Lucifer, the planet Venus, 


(. occhio. ] eye... E pur di rifalir ſul Z 


Lucns“na, . f. { aſpetto, ] counte= |. 


LycutrYNo- „ S. Ms. L uceelletto- di 1 
ox 


nder chiaro ] to clear: þ 
to. make out er plain, to explain, te : 
a i Range Luglio ] that grows in Jah. 
cleared, m fol 

x | month. of Juty, .. Vender: 11, fol 


6 * re ] lighi , Ii len- 
dor, : brightneſs „ 


+. Lusu'aR, adj. L co 


20 ricupera, V nſo della ragione ] good}. 
interval. Lucido [ grafio, beneſtante ] 


WF 

che, ſun x. lad 

nome. del maggior. — — 
UCIGNOLA'T9 44j. ¶ rat > anc 

fa di lucignolo. 1 twiſted. lite a & 

M LucieNorxs“rro K 8. Picciolo 1. 

* J ſmall wick or match... 

O UCI'GNOLO ,, 5. m. [ Pitt fila di 
bagia inſieme, che ſi 2 4. 0 


cerna, e gelle. candele, per appiccatyl 
J the. match. f 


il. fuoco, e = lame 
lamp, the wick. of a. candle, Lei 
( que}la, quantira di lino, o raw. 
fi. mette in ſulla rocca, per. bla 
a diſta ff full. 5 * 
+ Lucius Nro, 3. m. . Lucidezn, 
Loco, s. m. ( ſplendore } lend. 
light, brightneſs., clearneſs. Ob, " 
Toca U guadagnare ] v0 get lum 
to gain, to profit... 8 
: Lvucrarti'vo, adj. [ da guadagno } ly 
cereus, fuil of gain or profit, advanay. 
. 18 2 155 
: LuCRo , 3. m. [ guadagno. ] de; 
gain, advantage, profit... 
«+ LucROSAME'NTE , adv. L con guad 
gno ] profitably, advantageauſty , vith 
profit or gain . 14 
4 Lucko'so, 4j. { avvantaggioſo ] {u 
creus , profitable, advantageous .. 
* LucuLs'NTo-, adj. C lucente ]ſbinidgy 
light, glittering .. Ob. 
+ Lu'dnrs: [ ſcherzare , giuocure } 01 
play, to ſport , to friſk , to dance, 
make paſtime . Obſ. We 
, Lupi'Br10; 3. m. I ſcotno-.) 4 mock, 
mockery. ar moc ing flock , a may. game, 
ſcorn. 55 r bete di ludibtio, te! 
a laugbing- ſtach to one. 
= e eee ( butlate ] t mock , | 
jeer , to laugh at , to ludificate , to der 
or fruftrate.. Obſ.. ; a 
LupiFicazio'ns , . F. ( 1nganno 
ludification, a mecking or decerving. 
EvDo.,. . m. L giuoco ] play, Ibn 
paſtime. Poetical or. Obſ. | 
Lv's, 6. f. I peſtilenza ] lues, 4 0 
lence or plague , 4 murrain in tanie 
Lye Gallica, lues venerea , the Fre 
m. L invoglio ) 4 bu 


Luo, 3. — Cniſcaleo 


/ LUFFOMA'STRO , 3. , 
maſt ro ] ſeneſchal, bead · man. 
LugLia'rico , adj... [ che vie! * 


Ivy'Giio, 3. m. nome di melt } 


glio ( voler far parer buora ot” 
una coſa, che n'avanz! 8 
[ell out for: a_rarity , 4 thing 
very common * 2 | 
2 Lugliatico - 
LuGlio10, 5 * pA: Jenorad 


F — 1 r lus 
lore, e malinconia ] Ig 


brious, mournfut”, Len, gf 
Abito lugubre, mourneng cloat 1 Cod 
Lui „ 6. m. [. nccello e 
uren, à little bird ſo called m 
a un lui ( ſi dice d' uomo miele, 


ogni coſa, per poca che eln " 1 


cia per lui J he 4s 4 nig gal 9 K 


2 penn. father i 


1 Perlonale J he ," di 
2 71 3 : to him, lui, bim, 


lui, from him Ia the uominati ve 1 


Ja parte ſi 
fueb147 6 of the 
1 ule. 

Lowa'caA 5 


ala a lumaca, 4 winding Atair-caſe . 


@ ] 4 little ſnail » 
LyMAcai'NO 7 5 N. 
Lywaco'Ns, 3. m. ( lumaca grande 


coſe , che lucono ] ligt, *brightneſs 
Lune ( notizia, -conoſcimento ] /ight 


he, chiata, glorioſa ] an eminent 


ju a great paſſion . Pagare il lume, e 


the ye 
Leucin [ termine di pittura 
nts, 


netto. 
Luut Tro, 


s. m. [ piccol lume 
Lumci'xo , 


* ſmall light. 
] fambeau , taper , light or link 
lien L ſplendore, luce ] ſplendeur 


uneſe 


W ] 2 hrauch to 
Hurt he 
lunch, s. f. v. Lyminaria . 
Maas, 4, m. [ lumiera grande 
mary , lamp or candle 
Ie atar of the church. 


un, and the ot her planets, 


"Waten, inſpiration. 
uno, 3. m. 
* » dove s' infila il 

na ] the ſocket of a lamp. 


Mum RA, 5. ln v9 
eau, link . Ke. s e "gp 


MNogra', 5 


"MIN05ITA'DE, 
Uu U 
fam; in TE, 
Jpn 2 8 


dour , brightneſs 


'LLA , 5. f. [ dim. di luma- 
—_— 25 4 cura V abbajar de' cani { le coſe gran-, 
dimin. of Lumaca . di, e di valore non cutas delle picco- 


to lay colours on maps or 
vs -] crooked , horned, or peaked like the moon. 
Wnrri'No, . m. dimin. of Lu- 


Meſs , cle arueſs » light . Lumierz 
che contiene in ſe molti lu- 
hang candles in, tas in 


3 6. f. [ luminare ] lumi 

lt, lamps, alſo the ſun , the. 
| be lingering , to hold out long. Mandare 
„ "MINAZ1O'NE, 5. F. Lilluminazione 7 


1114, 5+ f. I quella parte del fondo 
_— dal mezzule alla ſt re- 
® congingne alla botte ] the 
bottom of a caſk , Not 


3. f-[chioccio- 


1 Obſ. la 1 A 7. nail — 
LUMA CCTA , — te, the ſtill of the moon, the moment 


—— 


J 


4 large ſnail. Lumacone ( ſuſurrone 5 
ppplatore J ſly gull, 4 ſneaking fellow . 
Lon To, 44). illuminated. Not uſed. 
Laus, 4m. [ qualità attiva del cor- 
ho celeſie, ſplendor , che naſce dalle 


* 
7 


kuv/zdge, notice, hint. I lumi del cie- 
p, the lars Al lume della luna, as 
mon- line. Lume { "perſona cele- 


* 


ilufrious; renowned , famous man. Lu- 
ſe ( occhio ] eye . Lume IL lucerna, 
candela acceſa ] light , candle or lamp. 
Portate un lume, bring a light or can- 
de , Fatemi lume, light me. Dir ne”, 
uni ( furioſamente adirarſi J to fall 


hi ( finire un affare ] to make an end 
an affair . Tenere il lume [ inter. 
ite in qualche maneggio ] to be con- 
md in an affair, to have 4 finger in 


: 


J 


uu da, 3. f. L fiaccola, lume gran- 


— 


] 


for burning on 


quel piccolo a- 
lucignolo 


& 


f 
s. f. [ ſplendo- 
re ] light, ſplen- 


; 


| ſunaticn , the ſpace. of time between one 
] 


nate, to put off from day to day. Dalla 


* 


"LUN 

dente ] /amrzcus , ſhining, bright, full 
of light * ; 3 : . : 

Lunaz 3. f. Lil pianeta pid 'vicinoalla 
terra ] tha moon Luna ( meſe } 2 
month , Moſtrar la luna nel poxzo 
{ -dare ad intendere ad uno una coſa 
Per un'altra J te make one belieue that 
the moon 4s made of green cheeſe. Luna 
piena, the full moon . Luna ſcema, the 


wane of the moon Luna ſeconda ,, the Lungo. h 


ſecond quarter of the moon. Luna-ſilen- 


that the moon -changeth . La luna non 


le ] 4a man ef ſenſe does not mind what | 
4 fool can ſay . Piu sù ſta monna luna 
(tu non dai nel ſegno ] you are out, 
you are miſtaken. 
:LUNAmE'NT0O,'s. m. [ lunazione } the 
| courſe of the moon, lunation . : : 
LuNa'az, 3. m. (tempo del corſo del. 
la luna } he lunar courſe. . S 
 -LuNa'rs , „ [ della luna ] lunar . 
Corpo lunare , the planet of the moon. 
Lu NA “AIO, 3. m. { ſcrittura, in cui fi 
notano le :yariazioni della luna ] 2 
kalender of -the moon . PE. 
*LUNaRt'STA,''S, f. { cha fa i lunar) } 
al manack-maker . 0 
. Loxa“ra, 3. fs [ piegatuta à masiera 
di luna } 2 bent like that of the half men. 
-LuNa'tico, 'a4j. (che patiſce altera.* 
zion di cervello ſecondo il vatiate 
della luna ] lanatic. Lunatico( fantaſt i- 
co, faſt idioſo ] fantaſtical, ubimſica!. 
Lunatico { intendente del corſo della 
luna ] one who underſtandeth the courſe. 
of the moon IT © | 
:LuNa'to,-adj. [di forma cutva, ſi- 
mile alla luna ] made lihe an half-moon , 


7 
* 


Do 


a 


'LuNazio'Ns , s. f. L corſo lynare } 


new moon and another . 

Lune: -, -s. mn. [nome del ſecondo 
giorno :della ſettimana ] Monday . _ 

-LuNs'TTA , 3. f. L picciola luna ] 8 
little moon. | JE 

*LunGa , 4. f. { ſtriſciuola di cuojo 
per legar a' geti gli uccelli ] 4 girth or 
thong of leather . 

Lu NA“, adv. (con la prep. Pen, 
lungamente ] eng, à long time, a great 
time. Alla lunga, at long run, at the 
long run, in time . Dar la lunga (non 
venire a concluſione ] te draw out in 
length, to put , te prolong, to delay, 
to ſpin, Andare in lunga, % linger, to 


in lunga ( procraſtinate J 40 procraſti- 


lunga ( da lontano,] fron afar a,, at 
4 great diftance . Andar per la lunga, 
to go by the longeſt way, to go about the 
buſh . . 5 f + 

- LunGa'c6NoOLa , . f. [ ſorta di rete 
lunga, e baſſa, che fi tende agli ani- 
mali rerreſtri]z kind of net to fer round 
à park or foreſt to take wild beaſts, © 
LuxGcame'nte, adv. { per lungo tem. 


po] long, long time, 4 great while, | 


at a diftance from. 


LUO 319 
- Luxea'ans Obf, { dilungarſi J e get 
Luxe, adv. I da lontano ] far, at 
a diſtance, a great way off « = 
Luncnara, sf. { lungbeuza }deley, 

length of tine, tediouſneſs , prolixity « 
-LuNGuz'ss0 , adv. { lungo, raſente J 
near, by, along. Net grapmaiical, the 
uſed by Beccacio inſtead of the adverb 


Lux TO, -adj. C alquanto lungo ] 


pretty long. 


-LuUNGiy'zza, 3. f. [uns delfe tre di- 
menſioni del corpo ſolido .} enge 
Lunghezza { durazione ] length 1, pro- 
lixity . „„ 

Loxcnie ZA, 3. f- ( Tagionaments 
proliſſo ] 4 lang, tediaus diſcaurſe 

Lu Na, - adv. { lortano j diſcoſto] 
far, at à great -diſtince , 4 great way 


F. Lungi (-raſeate , accoſto ] near, 


by, along. Lungi la riva, -uear or along 
the ſhare . : | 
Luo NO, -44j. { che ha lunghezza } 
long. Lungo ſarebbe il raccootaryi il 
tutto, it would take tao long a time bo 
tell you all. Brodo lungo ( brodo fatto 
con poca catne, e con molta acqua] 
thin brath » * ' » 
L';3NGo,'s. m. [ lungberza J Length, 
long. Not in uſe in this ſenſe. Una 
ſtrada che ha mezzo miglio lungo, & 
ftreet half a mile uy * | 
-LuUNG0, prep. C raſente, accoſto I by, 
near, along. La mia camera & lungo 
la via, my chamber is near *the fireet « 
Lungo il mare, by the fea-ſhore.. : 
+ LuNGy'RA ,"s. f. L langitudige ] on. 
gitude, length. $5, a g 
-Lunico'aNo, v. Liocorno 
Loni c,,; 5. m. L dim. di luo- 
go ] à little place, a little village 
Loo, . m. [ termine contegente 
i-corpi ] ace, room. Luogo I abita- 
zione ] Habitatien, 4 dwelling place 


Luogo { legnaggio ] family ,; Tineage , 
| offepring., extraction. Luogo ( vece, cam- 


bio ] place, room, ſtead, lies . In luogo 
di figliuola 12 riceyette, ie received ber 
for his daughter. In luogo, inſtead » 


Far luogo, dar luogo [ far largo, dar 


il. paſſo ] ta mate room, to give place 
Fa luogo, da luogo, have a care. Aver 
luogo ( non eſſere in vano J % take , 


to ſucceed , to anſwer. La richieſta nan 


ha avuto luogo, he did net ſuccced in 
his demand. Non ho luogo di creder 


altrimente , there is no room for me te 


believe otherwiſe Non trovar luogo 
C non aver ripoſo, nt quiete J haye 


| neither ſhelter , nor harbour. Luogo ( pre- 


cedenza ] precedence , precedency « Cedete 
il luogo, te give the preference 
LuoGcOTtNe'NTy, 3. m. I che tiene i 


— 


luogo d' alcuno, o efercita in luogo 


ſuo ] lieutenant . Luogotenente generg- 
le, lientenaint-general -. *Luogotenente 
d' una compagnia di ſoldati , lieutenant 
of. a company of ſoldiers © © 
— „ 5. f. [ officio del 
lyogotenente } lieutenancy, 'the office or 
paſt of the lieutenant « 8 6 


* «4 


* 


1 


"TOE" * 4 8 + 7 $84 
Tora, . f. ( femmina del lupe ) @ | hopes « Un luſinghiere , 4 flatterer, 44 | Lurto'so, adj, C lattudfo © v,u7 
ſhe- wolf. | | fawner , a flattering man. I | Jurto ] aden, {orrowfut Nen 
© Lupaccur'no , 5. m. [ lupattino 2] Lusso, 2. m. ( ſuperfluità nel vitto, full of ſerrows Not much in "Ma | 
Jeung- wolf. | ; js veſtito ] luxury, exceſs, ſuperfinity , LuTTuoSAMe'Nte, adv, [ . — 
Torka“, 2. m. C bordello } a bro. | extravagance , profuſencſ . | ſorrowfully , mournfully 1 Oy 
thel-houfe , a bawdy-houſe . | Lussdasc A Nr, adj. { luſſyrian-| ' LutTyo'so, adj. ( luttoſo 2 
LurarzLTO, 7. f. dim. di "We te ] luxuriant , growing rank, wanton ,| lamentable , ſorrouful „ Pitiful 14 
/ LueattYNo, == riotous. | EI, monrnful , doleful, : 
© Lura'rro, . a lattie or Young | LussUnzGGIA'ns C luſſuriare ) ro be | 
Lueici'No, F | wanton and riotous , to grow rant, to be : 
' - Lupi'cnO ,- adj. { di razza di lupo ] of | /ufty and rank, 
the nature, quality, or colour of a wolf , | LussU'a1a, s, f. [ ſmoderato appeti- TEN 
Turina, 5. me. he that ſells the pick. to carnale ] letchery, wantonneſs \, luſt , . 
led lupines . —4 laſcivieuſneſs. Luſſuria ( uſo ſmoderato M 
| -*LuvptNo, 7. m. { ſorta di biada ] . | di coſe delizioſe ] ſenſuality , woluptu- 
| pines, a ſort of pulſe. 2uſneſs f | * 
| Luo, „ m. { animal ſalvatico vora- | Lusswria'xrs , adj, [ deliziante, ri-] * 
ce} 4 wolf. Quello che ha ad eſſer de' gogliofo ] luxurious , ſumptuous, rank , A C congiunzione , che ditt 
lupi, non ſari mai de'cani, who. is bern | ſuperfluous . > M gue , o che contraria J jy 
te be hanged will never bedrowned . Chi | LussUR1a'xe { commettet peccato di Me [ anzi } but, nay, 
ha il lupo per compare , porti il can | luſſuria ] ro play the letcher or wanton , | Macca, 6. f. ( abbondanza } plenty 
ſorto 'l' mantello [ chi ha a trattar con |#o exced in ſenſuality, voluptuonſneſs or | ®undance, flore . : 
| triſti „ vada cauto ] he that deals with luxury 8 Maccarx“TIA, 3. f. L polpetu } þ 
| rogues muft take care of his packers . E LussUrtOsame'nTe, adv. { laſciva- of mince meat. Maccatella vizio, md 
| non fi grida mai al lupo, ch'& non mente ] /echerouſly , wanitnly, laſeivui-| Sagna ] default, defect, fan, vice, j 
ſia in paeſe I non fi dice mai pubbti. | eu/ly , /uffully. | I erfection. Scoprir le mavegtelic (5 
camente una coſa d' uno, ch'ella non | LussVaro'so , adj. ( laſcivo ] leche- | lelar i vizj ] to diſcover ln. 
ſia o vera, o pre ſſo che vera} there is | rous, wanton, luſtful. | MACCATELLER1'A,, s. f. {birattetia 
no fire without ſmoak, tis true what every | LusTtRA, 5. f. { naſcondiglio , tana ]] deceit, fraud, advamage taken if « 
man ſays , talk of the devil and he'll | den, cave, a lurking-hole , © ther's ignorance in crder te cheat hin 
appear, A carne di lupo zanne di cane | Lusrtza'ty , adj. [in cinque anni I Ob. 7 ; 
{ un \matvagio mettilo alle mani con | that which is done every fifth year . Maccusrr'a, 3. f. [ bonaccia } calm 
un peggiore ] ſet @ thief te catch a | LusTrA'NTE, adj. ( lucente ] bright, | calmneſs, guietneſs, ſtillneſs, 
\tbief . Tenere il lupo per gli orecchi | ſhining, glittering. © ' MAccuzroN'A, s. f. I compolizio 
T aver per le mani coſa difficile}: to LusTRA'kE ( illuſtrare ] te i//uſtrate , | Placevole in Latino, meſcolata di vo 
. an eel by the tall, or to hold a welf | to illuminate, to lighten , to give light ,| gare, terminanre alla Latina ] Ma: 
by the ears. Chi pecora fi fa, il lupo [Luſtrare ( pulire ana coſa , farla rilu. | ronicks, a burleſque compoſition in las 
ſe la mangia, dan yourſelf with honey | cente ] to poliſh , to brighten , to make | Verſes, in which Italian words are init 
and you will never want flies. clear or bright, to burniſh . ' | duced with Latin termination. 
Luro czuvis r, 4 lynx. Tusras, s. f. plural. ( Eimoſtrazioni, | Macenrzo' xf, 3. m. plar. L viva 
Lo rroio, s. m. { ſorta d' erba ] hops . | finzioni ] difſembling , devices , tricks, | nota di paſta }a kind of paſte meat, 
Lurco, 4. m. { goloſo J 4 gree- [hifts, evaſions, excuſes , pretences , ſubter- of round pieces of paſte, boiled in vat 
Lutco'nz, dy-gut , 4 devourer, a | fuzes, ſhams, quibbling . or meat-broth , and ſo pit into diſhes 
gaulty-gut « A . 4:92 LusTa1r'NO, 3. m. I ſorta di drappo JI with freſh butter and grated cheeſe» 
- Lusco\, adj. [loſco { dim-fighted, pur. | luftring , Luſtrino l rame colotito } red | Maccherone (uomo di poco intellettd 
blind; Afe blind of one che, a blinkard. 27 . ; 7 a leg ger- head, a booby, a blockbead 
Lusrnca, . F. C dolcezz1 | LusrRo, s. m. { chiarezza , ſplendo-| Maccutno'nico, ex. Verf macche 
 LysSiNGAME'NTO, 3. . di parole | re. ] 4ufire, ſplendour , brightneſs . Lu- nici, macaronick verſes, @ ſurt of burly 
per recar l'animo altruialla ſua propria ſtro I lo ſpazio di cinque anni } 4. verſes . Latino maccheronico 
volontà, eurilita } flattery , blandiſhment, | firum , the ſpace of five years. Latin. | 
allurement , Zecoy , coaxing « LustRo, adj. [ ſplendente J ſhining , | Ma'ccua, s. f. l ſegno, o bun 
. Lusinoa'NTs , adj. { che lufinga } | g/itrering, bright. Th che reſta nella ſuperficte de corp!, * 
flattering, alluring, decoying. © © | *Lusrro'ss, 2 m. [L ſplendore ]-luftre, | verſa dal lor proprio colote ] 
Lus1xGA'as L allettar con parole ] to | brightneſs, -ſplendome ,- light . * Rain. Macch ia f boſco folto, pieno 
Harter, to decey, cajole , coax , or wheedle, | Lora'us ( impiaſtrar di luto } to be- | virgulti J 4 place full of buſhes # 
80 fawn upon. F 4. # ſmear or plaifter with dirt. | brambles, a plain. Fare una cola 1 
Loses ro, adj. flattered, decoyed ,'| LuTA'to, adj. beſmeared er plaiftered | macchia [ farla naſcoſamente } 0 
1 e | thing in ſecret , in hugger-MUSST * 


Sola. with dirt. f | ju e 
' , LySiNGATO'R® , . m. (che luſinga } | LuTtartu'sa, 4. f. [il lutate ] dirti-| varne la macchia [ cavarne il hy 
Natterer, 4 fawner, a fawning man. neſs . - ; fi puòd J to get aut what one - 1 
Lost NoAT ATC, . f. { che luſinga Ja| Lurto, v. Loto. 83 thing . Batter monete alla macc "bi 
fawner, a flatterer , a fawning.woman, | Lorra, s. f. ( contraſto di forza, e coin falſe money Macchia _ 2 in 
Lusen, . f. { luſinga 1) flat- di deſtrezza, fatto corpo a corpo ſenz' a biemiſſi in the che. Mace _ | 
very”, fawning, allulation. | atme, par abbatterſi l' un 1 altro JJ mia J @ bur, blot, fan, blemiſh | 


LusiNoun'vors, adj. [ pien di luſin-¶ wreſtling . | | of infamy , reproach or imputatinie 
ghe ] flattering , fawning, in a coaxing Lurra'as ( fare alla lutts ] to wreft-|.chia l peccato } fin, ne 
— 7; 455 22458 ie. Luttare { rammaricarſi , tamentarſi, | Maccnia'rs L butter con e 

Lus1NGnevorme'nte, 4. Icon lu-|querelarſ piargendo ] to mourh , to la- to ſtain or to ſpot to dirty, to 
finghe ] fatteringly«  *- ment, to bewail. | P45 NS . 6 Maec hig 

LuzinGcnin'as, } adj. [che luſin- | Lorro, s. m. ( meſtizia, pianto ©) be gs - 2a 3 1 le 


b 


1 ga Rattering, [mourning , weeping , bewailing , ſorrow, feng 1 
Famgng $peranze luſioghiere , Jattering lamenting * «x oo bo | \ ' 'Maccurn't0 , adj, tained) gt 


. L piecola- mace; 
FI? tthe Fo en 
8 f. { ordigns , ſtru- 
acchina ( edificio no- 
building or firuRure » Mac- 
conglura } mashination , 
Jl, ſecret practice, 


MACCHINAMB'NT@., 3. N 5 
yione ] machination, device, plot, plotting 


m. [ macchina- 


dliate, ordire inſidie ] te machinate , 40 
gutrive , to plot, to hate h., to deviſe n 

Macchina ro, adj. ſecretly contrived . 

MaccuiNazi0'NB , 4. fo l il macchi- 
tare ] machinaticn , Net, device, Plet- 
in , Macchinazione l macchina, erdi- 
zo, 0 ſtrumento da guerra ] machine, 


Miccumare AE, 4. m. [che macchi. 
na } natbinator , contriver, plotter. 
MaccumnataaICE, 3. f. {- che macchi. 
u] A contriver, inventer , plotter, ſhe 
that invents tricks or crafty devices. 
| Macciao'Ns, os. m. { gran -macchia } 
full of briars and brambles . 
macchione { non fi muover 
uu un luogo ] 20 ſtand fill in a place, 
Maccnio'so, adj, [ pien di macchie } 


ned, full of ſpots » 
| Maccuwu'zza , 6. fo dimin. of Mac- 


Maccra'nGurr0 , 5. m. { di groſſe 
tembta ] a ſtrong- hung or well-limbed 


Macco, 5, m. C vizanda di fave ſgu- 
line, cotte nell' acqua] a diſh of beans 
Md to 4 maſh / A macco, adv. (con 
Wbondanza } Nenti fully, copioufly_, 
nta). Mangiar a macco , t eat 
Matty , one's belly full. Effer macco 
m coſa ( eſſerne abbondanza , e a 
ul At220 ] to be plentiful and very 
Mg. Uſcite a macco ( mangiar ſenza 
Rae ] to cat at free coſt. 

Macs, 5,f. [ foglia intorno la noce 
de] the middle huſk of the nutmeg « 
ena 0, 5, m. [ beccajo J but. 


Werane'yto » 5. m. { il macella- 
N luchering, killing of animals for 


dena [  uccidere che fanno i 
ts delle beſtie } 40 butcher, to kill. 
e, corrompere ] #0 


o, adj. maſſacring , 


» Som, [ beecheria, luogo 
la carne J the ſhambles , 
+ Micello ( luogo, dove s' 


Micraye' x 
 TAMENTO, 4. m. u, Macerazio- 


tener una coſa nell' ac- 
liquore, tanto ch' ella ad- 
4 ttattabile } 4% mace- 
ſoak , Macerate [ affice 


| MAC 
\bolike, torre fl vigore, inflarehire J »s 
macer ate, ts weaken, to make lean', or 


bring down in fleſh ., Macetare ] morti- 


ficare , reprimere ] to macerate , to 


moreify , #0 ſubdue or te conquer, to 
bridle, to-curb , Macetate la calcina 7 


Pd 


to [lake lime. | 


MaciRra'to , -4dj. macerated , Us Ma. 


cetare. 
Maczzazio vn, 5. f. { il macerare } 
maceration, infuſion, a making le an, weak 


a { ordinare , apparec-| ening or bringing down, murtification « 
Macao, 3. m. I macerazione J ma- 


cerat ion, infuſion . 7 | 8 
Macao, adj. I macetato ] macerated, 
ſoaked , mortified, v. Macerare. 


Mactan, 2. m. [L erba che fi man- 


gia noll' inſalata j 4 kind of parſley « 


Ma cus, adv, [C falvo che, ſe non, 
eccetto ] except, beſides , only , but. Ma 


che? but what ? 
Maci'a , 3. m. { muriccia} 4 dry wall 
of tones, or brick without mort ar. 


Mac1'oNe , 3. m. [ pietra bigia , della 


quale ſi fanno conci per gli edificj }.4 
kind of hard rugged ſtone, like Portland 


ftone -. Macigno [ pictra in generale] 


any kind of ſtone « Cuor di macigeo, 
ftony heart. i 


Macirs' Nr, adi. l pallido, magroe }' 


macilent, lean , meagre , thin, lank , pale. 
MAC1LE'NzA , . f. leanneſs that pro- 
ceeds from fickneſs or habitual diftemper . 
MA'CiNa, 6. F. mill. ſtone, grinding · 
Ma'cins, f ſtone. | 
MaciNauz'NTO, 3. m. { il macinare } 
rindins » 
5 Ae 5 adj. (che macina L 
grinding, that grinds « N 
Macina'rs ([ ridure in polvere con 
macina J. to grind, Macinare [ minuta- 
mente trittare ] zo chop , to mince very 
{mall 7 | 
MaciNa'ta , 5. f. [ quanto fi può ma- 
cinare in una volta } as much corn or 
other grain that can be grinded at once. 
| MacINa'r0 , adj. grinded . Macinato 
{ chi è in mal termine di roba, e di 
ſanità ] poor ,, needy, low, infirm, fickly« 
Macinate'ſo „ . Ms | mulino, dove 
ſi macinano Vulive ] an oil. mill, for 
the breaking of the olives . 
Macixaro' As, s, m, IL che macina } 
4 grinder, 5 . | 
Macinatu'sA, . f. v. Macinamento , 
Ma'cins , . f. ( macina , pietta da 
macinare J 4 mill-ftone . Eſſer alla ma- 
cine { aver mancanza di quel , che & 
neceſſacio ] to be in want or neceſſity , 
to be very poor, . I | | 
MaAciNnu'LLA, 4. f. C dim. di ma- 
MaciN#'LLo, 5. n. cine J4 {mall 
Macinz'rTA, 3. f. mill ftone , a 
hand mill-ftene . 2 
Macini'o , . . [ il macinate } a 
grinding „ 
Ma'cis » Ve Mace. 


legni, l'un de' quali ha un canale, nel 
quale entra l' altro, e con eſſo fi dirom- 
pe il lino ] 4 machine with which they 
maſh flax or hemp. : 


ſtain; and metaphorically , fin 
tranſgreffion of ſome 


Macru“LLA, . f. ( ſtrumento di due 


MAD. E - | 
MAcrumans ( dirompere il lino col- 
la maciulla 3 to maſh flax or bemp's 
„Ma cola, 4. f. ( macchia'} et, blur, 
blemiſh, fin, tranſgrefſion . = 
. MACOLA'ss , . Macu late . 
Macoix re, v. Maculato. 
MacoLato'ss, v. Maculatore . 
MacoLlazio'Ne, v. Maculazione « 
_ Ma'celo, 3. m. { infezione., danne 3 
infection, damage, hurt. Obſ. 8 
Ma'coio, 4dj. v. Maculo. | 
Ma'cr0.,, adj. v. Magro . 8 
Macuν,,ji4e. F. { macchia ] ſpot , er 
„ bemiſh , 
Foint of the divine 
law * . 
MacuLla'az, o Maco ra“ L macch ia- 
te, imbrattate ] 40 ſtain or {pet , to dir- 
ty, to Mur or blemiſh. | SF. 
. | Macyia'to , adj, ſpotted, flained « 
Maculato (macchiato di pia , e vatj 
colori, chiazzaro ] ſpeckled, ſpotted. 
MaACULAaTO'ts, o MacCoLATO'RE , &. m. 
[che macula } ftainer, he that ſpots or 
blemiſhes , 8 2 
MacurAzio Nn, 2. f. [il maculare 2 
N s 4 ftaining er defiling with 
þots . ; 
Malcuro, o MacoLlo, 44. 1 pereol- N 
ſo, mal concio j beaten, rubbed , alaſed, 
banged. | 8 
Ma'cuLlo'so , adj. C aſperſo di mac- 
chie ] [potted , Raines , Full of - [pots « 
MacuLu'zzA , . f. { diminutivo- 


| macula }- a very. ſmall ftain, metaph. 4 


[ſmall ſm, a venta H « | 

Mapa'ma, 3. f. { nome d' onore, che 
fi di a donne J Madam. 

MADDALEO'NS , , n. name given by 
apothecaries to their plaſters when in 
lumps , and before they extend them on 
linen and other matters for actual uſe . 

Mapzana'ts, v. Madornale 

MabsaNATO Oc, v. Madornaloccio « 

Maps“, adv. yes, indeed. Vulgate 

Ma'pia, . f. { ſpezie di caſſa, dove 
s“ intride la paſta] 4 hutch, a kneading- 


tub, a trough, 
Manis“, prep. [ per.certo } incroehy 
Mavuo', f indeed . Obſ. 7 
Mapo'nwa, 3. f. [nome d' onore , che 
fi da alle donne ] miftreſs, dame. Ma- 
donna no, -no+miftireſs . La Madonna. 


the Virgin Mary. 


MAaponNs'ttaA, 3. f. { dim. di madon- 
na ] 4 little figure of the Virgin Marys - 
MADO&RNA'LE, oO MADERNA'LE , - 


[di madte, matetno I maternal, metherly , 


of or belonging to a mother, of the mother 


fide.. Obſ, Zio madornale , uncle ef the 


mot her fide . Madornale { grande , ꝓtia- 
cipale ] large, huge, big. Error madote 
nale, a huge blunder . Madornale { nate 
di legittimo marrimonio ] {awfylly born , 
born in a lawful wedlock-. Gb. 
MaDorNato'ccio , © MADEKNALG'C- 
, & diminutive of madernale . 
Mapzs, 5. f. l femmina , che ha fi- 
gliuoli ] mother . Madre Idi tutte quel- 
le coſe, d' onde fi ttagga origine Jonigin, 


ſpring, root. Madre { cagione } mother , 
"ranſe , occafion » _ L * „ 
9 


= 


322 3 


3 MAE 
che vi fi formi dentro che che fi fa } 
or frame to caft any thing in 


Mar 
one the | of 4 | doftor or maſter of 


arts «. 0 


a mould. p | 4 „ 
Madre (L feccia del vino ] the dregs f Mansrna'to ,'r. 1. { magiſtrato ] @ 


wing, La gran madre antica { la terra] | nagiftr ate « : 
the earth. Madre C matrice ] mother, 


MausTtRA'T®, adj. [ dottorato „ fatto 


womb , Dura madre, pia madte f due] maeſt to J that has received the degree of 
membrane, che inviluppano il cervel-]4 decter, or maſter of arts. : 


lo ] dura mates, and pia mater, two' 
membranes. that infold the brain. Madre 
di latte, 4 foſter- mother. Madre 


Lerba ] wood-bine , honeyeſuc ble. 


in manners « 


: Maar „ . f. [ ſpezie di con- 
chiglia , nella quale dicono generarſi 


ia perla ] mother of pearl. 


-* MADRF$0'LYA., 3. f. [ ſorta di pian- 
ta ] honney-ſuckle , or ſhrub-trefoil. 

- 'MaDaevi'rs, . f. { quella chioccio. 
Ja ,, colla quale fi forma la vite ] the 


Kut, box, or worm of a ſcrew. 


„Maniax, © MADRIGA'LY , 5, m. 
t pocſia lirica breve, e non ſoggetta a 
ordine di rime ] madrizal , air, or 


Fong . 


: MapnuALs'tro , 8. mn. ( dim, di ma- 


driale j 4 ſhort madrigal. 


Mabie I, 5. m. d. Madriale. 
; Maprcalucora'ts [ far madrigali } 
to compoſe madrigals ; and it is ſaid by] 


way of contempt . 


, MapricaLr'ssa , 5. F. a long madri. 


MaDurcaur'rto „ v. Madrialetto. 
 MaDri'na, 3. f. [ levatrice } 4 mid. 


. 


. - MADRO'NB, © MATRONE, . m. [ mal 
di ſianco] 4 diſeaſe in women called the 


mother; a flitch in one's, fide « 


- Mansta', s. F. [ apparenza, e 
 Mansra'pn, ſembianza, che ap- 
. MansrtaA'rs, porti ſeco venerazio.. 


ne, e antorita J majeſty, greatneſs, de- 
corum . Maeſtà ( titolo d' Im peradore 

e di Re I ie. Delitte di leſa mae-, 
a, high treaſon. 


try » maſterſhip A Obſ. 


Marsrx'vole, adj. I macſtoſo ] ma- 


Jeftic , majeſtical. 
_ ManstTavorne'Nts, 
- MarsTosamn'xTE, 


Jeftically , lately , nobly . 


1 adv. 


- MarzsTto's0, adj. { che ha in ſe mac- 
Ra ] majeftical, majeſtic , full of majeſty , 
noble, ftately , great, lofty , ſublime. 
5 "Mart'srna , 5. f. { fem, di maeſtro } 
ref, v. Macſtro , Maeſtra { quella 
Fane, nella quale 6 infilzano , o reti, 
© ragne, per porter tenderle ] the biggeſt 
$opes for nets. Maeſtra ( maeſtria ] ma- 
„ ſkill, art, policy, neatneſs. 
Masta Iz, 3. m. [nome di vento] 


the north-weſt wind. 


Marsraaus Nro, 5. n. Lil maeſtrate] 
the ceremeny ef receiving one as a dector 


or maſter ef Arts. 


MazsTtxA'NZA, 5. f. [ moltitudine d' 
artefici , che atrendono ad un lavoro] 


company of tradeſmen . 


Mr L addortoraze } 10 gjpel 


Masseria [L aſſomigliarſi ne“ co- 
umi alla madre ] to be like the mother 


Mass rz“, 3. m. ( magiſtero J magi- 


maeſtà ] ma. 


'MazsTRE'SSA , . f. ( maeſtta] miſtreſs ,/ 
a houſekeeper. 8 
MAns TN vors, adj, C artificioſo, da 
f ] ingenious , artificiaus , maſter. 
like . | {4 >» a 
| MazsTrEVOLME'NTE, adv. { con mae- 
| tria , ingegnoſamente ] ingenicnſly ,/ en. 
riouſly , wittily , dexterouſly , an * 
[agacionſly, craftily , neatly. © | 
MaunsTRI'A , . f. [arte, eccellenza 
d' arte ] art, ſkill, addreſs, twunning , 
ability. A maeſtria, arifully , ſagacionſly, 
cunningly , with art or addreſs. Maeſtria 
( coperta , aſtuzia, arrificioſo ingan» 
no ] ftratagem , a trick of war, cunning , | 
ſubtiliy, device, deceit . Maeſtria { mag- 
gloranza , e autotita di comandare } 
maſtery ,  maſterſhip , power , autharity , 

the dignity of a maſter . \K 

MausTRr1'ss140 ( ſuper. di maeſtro 'J 
very ſkilful , learned, er experienced. 
Con maeſtriflima mano, with. a maſterly 
hand. 35 i 

Maz'srRO, . m. I uomo ammaeſt rato, 
e dotre in qualche arte, o ſcienza ] 
maſter , one that is ſkilled in any art , 
or inſtraded in any ſcience » Maeſtro 
{ quello, che inſegna ſcienza , od ar- 
te ] maſter , teacher. Macſtro ( titeſo 
d' uom perito in qualche profeſſione ] 
maſter . Maeſtro Giacomo, maſter James . 
Maeſtro [ padron di bottega ] m- 
fter , the maſter of a hop. Macſtro 
{ perfonaggio d' alto affare, quando ha 
 aggiunto di grande ] maſter . Gran 
macſtro di Malta, the grand maſter of 
Malta. II gran maeſtro d' Inghilterta, 
the high ſteward of England . Maeſtro 
{ dottore } maſter, doctor. Maeſt ro ( in 
teologia ] doctor in divinity « Maeſtro 
{nome di vento] north-weſt wind. Mac- 
ſtro delle poſte, pot.mafter . Maeſtro di 
campo, camp-marſhal , Maeſtro d' aſcia, 
4 carpenter . Maeſtro di caſa, afteward . 
Maeſtro di ſtalla, gentleman of the horſe. 
Maeſtro di tinello , a» aſher of 4 no- 
bleman's hall. 

Mas'srRO, 44j. [ dotto,-che ſa opera- 
re] maſt er, ſkilful, learned, experienced, 
infirufted . Macſtro I pripgipale ] head, 
chief, principal, main. Sttzda maeſtra, 
the li h road , the king's road. Maeſt re 
penne delle ali d'un uceello, the longaſt 
guills of a bird's wings . Porta Maeſtra, 
the principal gate. 

Marsrau'zza , 4. f. { fanicella,. che 
ſta di capo alla rete per diſtenderla } 4 
cord at the end ef a net . Maeſtruzza 

diſpregiativo di macſtra ] an ignorant 
ſchool adh, . 


f MarsTau'Zzo , . n. maſculine of Mac- 
ſtruzza in the ſecond ſignification . 
Mara'TTO, 3. m. ( misfatto } miſdeed, 


Fault, imperfection, r eftenneſs, corruption 


| May. Signor di maggio { ſignor da but 


| predeceſſors . Dare il ſuo maggiore [ ta 


| as 
num, 


| Macacnami'nto Hirn; 


putrefaction in any fruit, : 
| AGAGNa'zz { difettare ] eo vitiat 
G 7 * , ate, 
er erage, to ſpoil, to taint, to rut t 
putrify ,. bp fefter. | 
5 1 6 adj, vitiated , can. 
ped , ſtained , PIN h fete 
MAGAGNATURA , . f. o. Magzgn 
mento , 2 2 | a 
MAGAZ21'NO , 4. m. { ſtanza dove f 
pongon le mercanaie, e le graſcie ] « 
warehouſe. © | 


r x | 
MazSTA DB, * 5. f. v. Maeſta, Obf, 
MassTA Ta, J | 
MAGGEe's8, s. m. { campo. la 
MaGcia'TICA, 5. f. ſciato ſod 


er ſeminarlo anno vegnente } a fi 
ow-ground , land that reſts a year fir 


the firft plowing. 
Mago, s. m. { meſe } the month 4 


la ] like a king in a plays 
Ma'gcto, adj. ( maggiorePyreaty, 
Mac610c10'NDoLo, v. Maſo. 
[AGGIORA'NA, 5. f. { erba] marjoen; 
ſweet marjoram. 0 
Macciora'Nza , 6. f. L ſuperioritt 
preminenza ] ſupericrity , preeminence 
the chiefeſt . | Ci 
 MAGc108Do'mo, 5. 3. L maeſtro di ca 
fa ] fleward. by X 
MaGG10'rn , adj. [ nome comparatk 
vo] greater. Maggiore [quello, che h 
più era ] ſenior, elder, eldeſt. Maggie 
re { ſuperiore ] ſuperiour . Maygiori 
s. me plur. I antenati ] fore · fathers 


=” - —»>_}1_vLC#> rs ww. 


re Paultimo sforzo] t0 do the utmiſ 
fort. : 
Macciorncora'es [ far del magie 
te, cercar di ſopraſtare J ts dominee! 
to rule or govern, #0 bear rule or ſon) 
to have the maſtery . 2 
MATO LT, v. Maggiorerto. 
Mac ioR “NTA, 5. m. [ m ptint ö 
pale ] the chief or principa man. | 
Maecionz'rro, 44j. [ alquanto mage 
giore ] ſomewhat greater or bigger, ne 
what elder . 55 3 
Maccroxe'vorts , adj. L principi 
chief, principal, ſenior . _ ; 
MAGG10RE'ZZA , } s. f. L magg 
MAGG1oRIA, 1 
ſplendour , ſuperiority I 
rity, maſtery, command. : 
e De „3. . . maggiorente 
chief of principal man- 10 
* „K ſuperl. di mags 
te ] ereateft, moſt great 1 
n adv. ( on 
more , the more , better pariie 
the rather, o much the more. , 
MAGGIo'sTRA „. f. v. Magiofira 
Ma'GnerO, . Magto . 


% of 800 
Ma'er , adj. plur. appell ation of # 


t our Sab 


bad attion . Obſ. 


MArar roa 0 Obſ. V+ Malfattore * 4 when an infant » 


three kings that went 1% v. 


M 


ler, 6 F. L arte di far Incanri } 
Macica'1s „ adj, I magico ] magical; 


1 A adv, { con magia } 
ically, with magie. Wy 
Ma'cico , adj. ( d1 magla ] magecal, 


ick. IS . 
1 ( immaginare ] #0 fancy, 
\ inazine or conceive. Obl, te 
Macinazio'ns , Obſ, v. Immagina- 
zione « | 
MAG1ONCE'LLA , © MAac1ons'Tra , 3. f. 
[ picciola magione } 4 ſmall habitation 
1 houſe « 3 1 
. „ 3. F. I abitazione » abi · 
to ] honſe , habitation , a dvelling- 
place, * | ; 
M4010 Tru A, 5. f. { ſorta di fragola } 
garden flrawherry « 3 2 

Micisrzaio, X. m. L opera di 
Micts rise, maeſt to] wor kman- 
, or work , art , ſkill . Magiſtero 
{diſciplina, inſegnamento ] diſcipline , 
eduation , inſtruction, conduiF , care 
Kwiſtero f dottorato ] doForſhip, a do- 
d degree 8 
Mactsrra'ie, adj. [ di maeſtro ] ma- 
trial, mazifterious . Magiſtra le I prin» 
ux de] principal, great , ſtateſy. | 
Mac: *TRALMB'NTE , dv. { da mace 
ſto ] lar dy. 8 
' Mactorha'tO, 2. m. C adunanza d' uo- 
nini, con podeſtà di fate eſeguir le 
ki, e di giudicare ] 4 magiſtrate. 
Macisran'vory , adi. [ magiſtrale } 
lrfterial, magifterious « | 
Motta, s,f, [cerchietto di ferro, o 
ind, per fare armadure ] mail» Maglia 
Galzetra ] aftirch. Maglia ( vano della 
Me) a net maſh, Maglia ( macchia ri- 
te 2 guiſa di maglia generata nella 
lute ell oechio ] a web , or pin in the 
*. Maglia nell occhio delle beſtie, 
tte lav. 
Macurane'ss, . m. (ſorta di 
1 ting of plum. 
Micua'ro, adj. L fatto a 

er worked with mails, 
Macrn'rlA,, dim. of Maglia . 
Mcuo, 5. m. L mattello di ! 
naler, 4 beetle. Far 
*ll keggio, 
Wt. Maglio 
Focare ] malles , 
Waglio ) mall. 


iran, 
oritd 
yence 


di Ca 


parath 
che h; 
129810 


gor 


ſuſina J 


mag lie ] 


egno } 
col maglio { fa- 
che fi pud ] ro do one's 
U ſtrumento noto per 
Maglio [ il giuoco 


my, s.f. [picciola magtia } | 


Ir n 

— „ck, ner-maſh , er weh. 

10 ena s. m. [ fermento, che fi 
dalla vite per” piantate J | ſmall 

aches or ſhouts : 

% 4 layer , 


by pur in the ſhoot or twig of 4 vine or 


Aae ground for increaſe . 
* uo, 44j. [ magnanimo ] M. 
x 4, generous, Poetical. | 
pO ven, adv. [ magnificamen- 
' Mificently , ſtately. 
AYIMAME'NTE, adv, magnani- 


3. f. [ virth, 
7 ſegu ĩta 


- 


+ 


A 


of a vine fit for plant 


ä MAG 
di, grandenza d' animo ] magnanimity 
2 „ generafuy , greatneſs of ſpitit . 


* 
5 


magnanimons , generous , noble , of great 
ſpirit . | 
MacNa'No, 3. m. [ chi fa le toppe, 
e le chiavi } 4 tock-ſmith, S 
Machens, v. Mangia re. | 
Maena'rs, s, m. { principale ] prin» 
cipal, chief. I magnati , peers , noble» 
men, great officers of any realm, city , 
teun or corporation. | 
Macns'rs, 5. f. { calamita ] magnet, 
loadftene . A a 8 
Maems“Tico, adj. [che appartiene 
alla magnete , o calamita ] magnetic, 
magnetical , belonging to the magnet or 
loadflone . ; ; 
MAGNIFICAME'NTB, adv. magnificently , 
ftately , nobly , ſplendidly , ſumptuonuſly . 
Macx1Fica'as { aggrandir con paro- 
le, eſaltare ] to magnify , te exalt , to 
Praiſe highly, to extol E 
MAGNIFICATAME NTP , adv, [ magni- 
icamente ] magnifcently, nebly, ſtately, 
ſplendidly . whe 
Macnivica'to , adj, [ da magnifica- 
xe J. magnified , praiſed, extolled . : 
MagGNiFicatO'at, . m. [che magni- 
fica ] magnifier, praiſer, extoller- 
MAGNIFICATR1I'ca , femin. of Magaifi- 
catore, 
MacNiFics'NTz, adj. magnificent. 
MAGNIF1c8nTr'sS1MO, IL ſupetl, di ma- 
gnificente J. meſt magnificent , great, 


fately'. w - 
MacniFies'Nza , s. F. L virtd : 
MacniFice'nzia, F checonſiſte in- 


fate, greatneſs, generoſity . Magnifi- 
cenza I ſontuoſita ] magnificence, ftate , 
greatneſs , ftatelineſs . ; 
MacNnr'FicO , adj. [che ha magnifi- 
cenza , che uſa magnificenza ] magnifi- 
cent, ſumptuous, ſplen did, ſtately, great 
Macni'ssimo { ſupecl, di magno ) 
moſt great. | 
Macnitv'pine , s. f. L grandezza } 


greatneſs , grandeur , magnitude, Magnity . 
MAGNO , adj, L warnte grande] 
great, magnificent , ftately , large, big, 
mighty, eminent. Carlo Magno , Charles 
the Great . | | 


P arte magica ] a magician , 4 war, 
4 conjurer, a witch, a ſorcereſs. ; 


gick, L' arte maga, the magick art. 
Magota'ro I ſolco di terra molto 


| MacO'na , 5. f. [ copia grande J . 
fluence , plenty, great ſtore, abundance . 
MaGRAME'NTS , adv.:( poveramente ] 
Poorty , ſlenderly, pitifully + 8 
MaekA' nA, . f. L dolor di teſta, che 


grim, bead. ach. 1 

Macs“ rro, adj. [ alquanto magro ] 
lean , poor, thin. 

| MaGay'zzA, 5. f. [aftratto di magro] 


teanneſs . 


Ply, tenercuſty , 


7 
rr Te, le coſe gran 


Maekicewo'ro, 440. dimin, of Magto » 


_Macna'Nimo, adj. [di gran animo } 


torno alle grandi coſe ] magnificence, 


Mao, 5. m. Maca , . f. [ che fa 
Mao, 4dj. [ magico'] magical, ma-| 


grande ] land lying between two furrows » þ 


viene tra VP una, e Valtra tempia J - Ob, 


* 


MAL 323 
- Mac's f ſu perl. di migro ) very 
tan. 2 b Pg A 
Macro, e Menn, adj. ( contta- 
rio di grafo'} an, meagre , poor in 
fleſh , thing, ſerags . Magro I aride, 
ſterile ] dry , barren , flerile , Magro 
{ poco, piccolo } poor , little, pitiful» 
Cena magra, &4 poor ſupper . Magto { pri- 
v0 ] void, jejune, without part or ſhare , 
deftitute . Giorno magro, fiſb. day. Man- 
 glar di magr0 , to eat fiſh , 10 forbear 
| Meat » "Ws £218 8h - * 
Meno, 8, m. { pezzo di carne ſenza 
graſſo] lean meal » Non amo il magro, 
I don't love lean meat. Es. 
Ma't, adv. [ in alcun tempo Jzever+ 
Mai ( ſempre} ever. Cosl & oggi bello 
il cielo, come fu mai, the heaven is 
as finc nom as ever was . Mai ( talora 
nega ſenza la negazione J nevey . La 
finirete mai? ſhall you never have 
dow? © 5 FE NP 
MajJa'is , s. m. { porco giovane ca- 
ſtrato J 4 hog gelded. | 8 
MaAJz'LLA, 3. f. v. Majo. | 
MaJustA", s. f. L maeſtà } majefly., 
Maino", adv, Luo]; no; never, neve 
in my life, no indeed. PHONE, EF 
Ma Jo, 3. m. ( albeto d' alpe, del 
quale fi fanno layori al tornio } s kind 
of ſhrub good to make lathe's ware . Mis 
jo C ramo d' albero, che i coritadin 
piantano' la notte di calen di maggio 
avanti Fuſcio delle loro innamorate J 
a may- pole, a buſh , a green bongbh. Ap» 
piceare il majo ad ogni uſcio ( inna» 
morarſi d' ogni donna ] #o feel in love 
with every woman, to be a general lover « 
MaJo'iica, . f. ( ſorta di creta, della 
quale ſe ne fanno piatti, ſcodelle , e 
ſimili ] delfe ware, earthen white-wart » 
Mafona NA, 3. f. IL forta d' erb 3 
n TOE: OT 
 MaJjora'Nza, v. Maggioranzas  _ 
MaJara'sco , 3. m. ( eredita, che 
tocea al fratello maggiore J 6h par 
of an inberitance , which belongs of rigis 
to the elder brother. ies | 
porn, v. Maggiordomo, * 


| 


Jo“, v. Maggiore, b. 
Mi po, adv, { mai prima ] never 
before . Mai pin C uns volta, finalmen» 


te ] finally, at laft, never any mort. _ 
MAI S2MPRE, adv. £ ſewpre ] always ; 
ever ever, _ 3 3 
MAIS, adv. L fi ] yes, ger indeed » 
MaisTv'a0 , v. Magiſtero . Ob T. 
MAZ CoA, 8, f. ( lettera grande } 
capital letter. 1 5 | 
MaJt'scolo , adj. | grande ] great y 
capital. Burleſque, 6s 
' MALABBIA'TO, adj. C che abbia in le 
del male, o del malva jo ] wretched , 
miſerable, deſolate . Obſ. Malabbiate 
t mal acquiſtato} evil had, evil gotten's 
 Matacco'Ncio , 4dj. ili. made, tle 
uſed, iUl-treated, © y : # a 
| Matacco'xto , ad}. wanting cunning | 


| withous prudence, witleſs. t 
: Matachra'NzA , b. f. want of Beos 


breeding, incivility « 
ö 2. $9". 2 Maw 


124 MAI. 


Muabsrro, adi. l contrario- di be- 
nedetto ] curſed. | 

. MatanDr'cens, met pregar ma- 
r 53 le altxui ] # 
ge ? 6 i 
Malans, 4. f. { contrazio di 


benedizione. ] maledifion;, curſing. Ma- 
Jadizione I mals influenza } contagien, 
infaction, plague « Par che la mala di. 
zione ſia in quella caſa, is ſeems as. if 
the. devil is in that houſe « | 
MALAaFA'TTaA , . f. I errore di. teſſi- 
tura, ed altri ertoxi ] a fault or flip 
in weaving, an error or miftake.. 
MALAFFE'TTO, adj. inimical, not. lou- 


Mares vors, adj. difficile. , fatieo. 
fo J difficult, hard , inſuperaple, labr- 
L. N 
_ Mataezyornr'zza , 5, f. [ difficult] 
difficulty, fatigue , hargneſs «_ - 

MALAGBVOLME'NTE , adv. with giffi- 
cu, hardly, with much ado, with great 
AIR » | F 
4 MALacra'zo..,. adi. | ſcomodo, ſcar- 
ſo. } ungrovided., unfurniſhed , deftityte 
Seer, need, ingdigent.. 
MAIAGUTDA, f. IL che 
4 bad guide. | 
Matacv'ra, . 

MF. bad omepg « a 
' MALAGURAXD., 


* 


-guida male} 


f. L. cattiro augurio] 


adj. [ di; malagurio, J 


anhappy , vnn, , upfortuyate - Malay | 


EguratqQ [ malvagio , di mal affare ) 
weked, ill, bad. 
_ Malagu'szo , 4. m, ( cattivo augu- 
Ja. lad enen ' 
MatacurO'so ,' adj, C malagurato } 
8 unfertunate, unhappy , wicked , 
3 * | 
- Matanu'xtpg , adv. L aſpramente., 
erndelmente } badly , ſadly ., cruelly , 
arbarouſly . Malamente { aſpramente. } 
ſadly , vary much . 
Mataxcon'a , & f. I malinconaa } 


ledreſe ; heavineſs» melancholy, bb. 
: bſ. 


MatanDa'nza, s. f. IL malaventura } 
miefortyne., bad accident, miſchange , 
MaianDa'ts [andar male J 0 go ill. 
- MALANDA'TO, adj. ( condotto a mal 
termine ] wretched , miſerable, deſolate., 
in, bag. condition . * 
MALANDAIN®'aCo:,. adj, ex. Alla ma- 
Jandsineſca, adv. I da ma landrino 


Poguiſhlyy/ like a rogue.. 
© MSLANDAA,, 5. f. male, che. viane 
a pie „ cavalli J makanders, à herſe- 


MALANDRI'NO , . 1. L rubator. di 

Hrade'} a_robber,- a high nan. 

MALANDRI'NO, adj, I che, ha del ma. 
landrinp „ Tazza di malandrino } roguiſh., 


MALA'NDRO, adj. v. Malandrineſco. 
Mara nN, . . K ſomma miſeria, e 
diſgrazia ) misfortane; miſery. 
_ MALARDI'TO , adj. { sfrontato ] im- 
Pudent , ſaucy , brazen-faced » Un, mal» 


4 


al bene J / , evil ; miſchief , Male 


| 


"4 


. 


| d' altrui ] ſlanderous, flangering, detrac- 


MMA“ To, adj. i e, m 
eto. ] wnhappy , unlucky, unfortunate, 
wretched . n ? 


Matarice, adj. | alquanto. mala- 
to ] ſickly , crazy, weakly, infirm... 
20, adj. { infermo , che ha 
male ] hc, id, diſeaſed, out of order. 
diftempered .. ; ea ie 
MALATO'LTA „ 3. f. L il tolto. mala- 
mente J tax, impaſt, theſt, robbery. 
* MALAITTY'A , . Ff. C infermitꝭ j dif- 
eaſe , diftemper , ſickneſs , malady , indiſ« 
MALAVENTU RA , 3. f. L diſgrazis 
mala ſorte ] misfortune, miſchance.. Ma- 
laventura l diſcordia } difcord , ' difſention , 
ſtrife , diſpute. we” OP 
} v. Malevolen. 
88 12 


MaLlavo'giia, 
-  MALAvoalit'Nga , 

Maraunioso, v. Malaguroſo, 

MaLavvepy'to , adj. l imprudente] 
il-aduiſed, use, flly ». fooliſh ,. in- 
prudent. £ | | TRE. ; 4 
 MALAYVENITURA'TO , adi. { diſavven- 
tutato, ſgraziato ] b , nnfortte 
nate, wretched , unlucky. 

MALAVVENTUROSAME'NTE , adv, [ per 
malavventu ra j unhappily , naluckily , une 
fortunately. - Ts 

MartavvenTuRa'So:., 4dj. { sfortungy 
to „ ſgraziato ] unhappy , unfertunate, 
wretched, unlucky. | "1 

Matazza'tp, adj, C malaticcio } fick- 
ty, infirm» 
MarBaiti'to, adi. C abbandonato di 


1 


forze ] weak, feeble, ener vate, deprive 
ed: ef ftrength ._ Ob, ne WY 
MaALcapv'co,, s. m. L epileſſia ) the 
falkng-fickneſs . d . * 
Marco Nc, adi, [ maltrats 
Marlconbo'trta, + tato J abuſed., 
ill. uſed . , : 


Maz.conTe'nTo , adj. [ poco ſodisfat- 
to ] diſcontented, diſpieaſed, diſſatisfed.,. 
ill. affected. Un malcontento, a diſafe 
fetted perſon.. 
MaLcosjuma'to, adj. [ incivile,] an- 
genteel', unciwl , rade, ill-bred , indecent , 
diſhoneſt. ' 

Maucrea'to, adj, { ſcoſtumato J u- 
civil , ungenteel, rude. K 

Marcus“ ro, adj. IL. malatticcio. 1 
fickly , weak, infirm. Ob. 
Maycura'xTts, adj. careleſs .. 

Mart pice'nts , adj. IL che dice male 


tiug , abuſive, apt to ſpeak ill of others. 
Un maldicente, a flanderer, an ill-tons. 
gue, 4 bac k- biter. | 

Mal pice'Nza , 3. f. [ detrazions.}] 
ſlander, detraction, reviling, viliging » 
backbiting , traducing . AY | 
MaLDjcir0'rs, 5. m. v. Maldicente.. 
Malp1seo'srto.., adi, [ d'animo mal 
tempetato, e volto al male] diſcontented, 
ill.ſati sed, ill minded, wicked , bad... 


Marz, 3. m. [ contrario al bugna,, e 


C ſcandolo, rovina, pregiudia io, ] evil, 
miſchief , hurt, harm, prejudice. or, da- 


Hitch. Mal venereo, 


: 2 7 
. miſchievens , uptucky , malsibüt; . 


formed, out of ſhape » 


' commetre male] a malefadtor, an 


- — MAT 
Male f dann r diſgrazia ) n 
Male ( pena, tormento J pain Wy 
torment, « Male L infezmità vor W's 
ſickneſs, malady, ache, diſeaſe , pain 
venereal, 1 
diſeaſe . Far male ad dene = 
one , 1 hun him. Dir male d' uno 10 
ſpeak ill of ene. Avere a male, 1. 14, 


it illi. -: | | 
Marz, adv. [ malemente ) ,, a þ 
well , + Mal degno, «vr MW) 


Male OS. hardly, with 
Ade , with difficulty. Eſſete male wn 
alcuno, fo. be. out of favour. with om. 
MALEBO'LG® , . m. L luogo oell'in, 
ferno, cost detto di Dante J Place i 
bell, ſa called by Dame, | 
MaLz'pico, adj. { maldicente ] fh 
dering , ſlanderaus, detractive., abuſe 
Un maledico , . m. a ſlaudenr., 
ill.tongue,, à back-liter. 
Matz { beſtemmĩa re ] to cut. 
MA nizio “Ns, . f. ( beſtemmia] n 
ledichion ,. an evil [peaking , cunſing , 
ledizione L. influenza di male } co 
gien, infection, plague... + 
MaLu'Fica , 4. f. L maliatda.} a f 
cereſs;- A ute. pt 
_ . MAaLuFicia'to, adj, [ ammaliato}' 
witched, charmed.  — 
_-» MaLgFi'cio, . m. L mal facimento 
delitto J il! action vr doing, crime. Mi 
leficio L; affatturamento ] uitcheraft, i 
chant ment, Faſcination - | 
Mauz'Fico , adj. I malfacente } mi 
chieuons , unlucky, malicious « 
.- MaLeFi'co, . m. [ maliardo ]. 4 ſo 
rer, inchanter, necromancer., magician 
MairPI“zIo, v. Maleficio. 
Mazzva'NzaA, . f. L avvenimento f 
n iſtro j misfortune , miſchauce, bad an 
dent, ill. luck. Obſ. r 
MALzNcoN!A.,. 4. f. malinconis a 
neſa, heavineſs, melancholy . Qbſ: 
MaAtnNco'NiIco, v. Malinconico. | 
- MatLs'sc10 „ s: m. (, noce di catu 
qualità ] 4 bad nut, a nut that 9 
Melzsrsvrs, adj, I poverd » Vil 
gnoſo ] poor , needy , indigent. Wi, 
tous. 5 
 Mars'srryo, . m. I macchinatore' 
male } a contriver of miſchief - Obi, 
_ MALBVOGLIE'NT , u. Malcy010- 
MAIZvolz NZA, f. I odio 
ſencs, hatred , ill-will , odiam - 
Malz'voto, s. m. I maligno). 
ad verſary, one that bears ill. will 2 le 
MALFACE'NTE , *! 


3 


—— 


Pi 


adj. I che Þ 


| + bran | 
0 4 opetar. male ] to do 
ö 1 3 : 4 thin Ii | 
. . a 4 . ſenza propor, 
ne deforme. ] ili-ſhaped , mat: 


he, misfa ' 


== 5 * 


- — = 


_ 


= — 
= 


MaLlrarto'ss , 3. m. [ C 


ex a 3 

MALFATTORT'A , v. 
MaLFATTRI'CE, 3. 

an offender, a miſchieuus 


Maleficio» 
f. l che fa mals 
woman + 


* 
— 


mage. Male ( ſceleratezza, misfatto } 


dito, 3 N. a brazen face . 
Marl, 1. paſſ. v, Amma lare. | 


| 


wickedneſs 7 wicked allion, ſin , impieh) > 


3 - 


1 I ita, © 
Mar fn“ o , Fe m. infe m yi af 


L 
Ju J 4 diſeaſe in 


ebe 1 cavalli 


Une 

wy hrinking up of finews . 

ale ] oj bis Fo , 1. vacillante JI pa 
ain ling , waving » unſteady, ill. grounded. 

+ ful MaiFranzy'se , 5+ m. [ mal venereo } 
init the venereal diſeaſe „French pox. 


MaicaaD!'ro, adj. nnacceptable ; not 


4. 
—— Do, adv [ @ diſpetto J in 
ue F 
Yolo: malgrado , 


bite of your teeth. 
MALGRAZIO 's0 „ 


in ſpite of den, in 


adj. ungracious . not 


nr 55 [ ſpexie d incantamen- 
u, che lega gli uomini, perche non 
fan liberi, ne padron! dells lor men- 
E, de anche talor delle membra'* } 
ſorcery , vitc he raft, charm. Romper la 
malia { incontrar dopo lunga diſdetta 
i ſuo interto ] to be more lucky than 
me u before , when the change turns 
fn hin 

Matia'aDa, 4. f. ( facimola a ſors | 
unt, a witch , 


erer, inchanter, magic ian. 

Muir cio, 3. me { maleftcio ] e 
, vitchrraft. 

Maunicro'o , adj, C malfaceate ] 
wchievous, hurtful , criminal. 

Mul rico, v. Malefico. 

> Malteiſzio, 4. m. ( maleficio 3a wick. 
ation, a witchcraft, an inchantment . 
Maurcra, . F. H nome di ſperĩ e di 
gell chitbot, a fort of little onion, 

' MaticNa'nry , adj, malicious, bear- 
_ siven to [pightful cavilla- 


anna Arg, adv. [ con mali. 
i] maliciouſiy, enuion with. a 
Mariens deſign. 5 _ 
Uena'nz , v. neut. { divenit ma- 
1 46 grow Mn. nad 0 n 
wiſe and worſe , 
MunTa' 4. fe. c abend 
MaucxITa'ne, d anims diſpoſto 
Wuenra'rs, )- per propria natu- 
2 nuocere altcui } malignity ,. mali. 
e Tr Maligoita 
mmperie d' acre ] matitn Entem- 
have, diſorder in — . 
laren, adj. [ che ha. malignità 
45, miſchievous , arch,” unlucky. 
btw nocivo } malignant, bureful -, 
iſchiewas , unwholeſome . Aer 
f Wo , ohick fogey air. Stelle mali- 
2 — ftars;. Occhio maligno, 
oup. eye Piaga Maligna « 
PW wurd.. F . 
1 ebbre maligna, 4 
Weener,, ad. malignantly , 
[4 uh, ſpitefully . 
ueno'so, adj, 
* „ie 2 


miſc hie ons , bad, 


nalignity, ſpite, ervy, gruabe- ; 


7 „ male, morbo Jew, 
ee ener, dei. 


maugre, againſt one's will .| 


Matia'aDo , 3. m. ( ammaliatore- 12 


Zzioſo - } e n cunning . crafy, 


{ che ha del mali- 8 
2 3 [ contrario: di 3 ; 


tro, entrar 3 1 * bail one, 


MAL 2 
che , 2 freddw, e ſeces ] melancholy, 
black cheler. Malinccnia ( afflizione, e 
ſſion d' animo. } drr. „ ſadneſs + 
Malrinco'nico, adj. (ehe ke" man. 
conia } melanchaly , ſad. 

! MALINCONo'S0, adj. ( malinconico ] 
melancholy , ſad. 

MALINCco'RPO , ex, far una coſa a 
malincorpo, to do 4 thing unwillingly . 

MALINVENTURA'TO , adj. IL diſavven- 
turato } unhappy , unlucky, unfortunate » 

Mario'so, 3. m. I che fa malle J 
orcerer, inchanter , magictian. 

MatiscAa'Lco, 3. m. { governa tore di 
corte, e d' eſercito ] a quarter-maſter , 

marſhal » Maliſcalco { maniſcalco ] 2 
farrier . Maliſcalco ( ſatraps , uomo di 
gran fama ] a great man. Che fur del 
mondo f gran maliſcalohi , who were 
o great or famous: men in the world. 

Mati'to , adj. [ malandato J Poor, 
puny , fickly 

Mativora'Nza, 5. f. MALIVOLE'NZIA , 
5s. f. [ malevoglienza ] malevolence, ha- 
tred, dium, ill. uiil. 

Malz volO, adj. [ malevolo ] enemy , 
adverſary, 

MATI(ZIA, . F. H triſtizia ] malice, 
miſchief , miſchievouſneſs*+ , wickedneſs + 


roguery , roguiſh trick, envy, grudge . 


diftemper ,. ſickneſs., malady , indiſpeſition . 
Malizia ( infezione, corruzione. ] fick- 
neſs , infection, Plague. Malizia [ quali. 
ta ] quality .- Malizia ( aſtuzia} craftineſs, 
trick, wile, cunning, device, ſubtility 

Manas nn ( darſt al maligno ) ro| 
grom wicked, to advance in maligniiy- 

MAL1zIATAME'NT®, adv. { malizioſa- 
mente] maliciouſly, craftily , - cunningly » 
with a malicious or wicked deſign. 
MarIzia“re, adj. I malizioſo } mali- 
cious, miſchievous ; unlucky .- Maliziato 
2 falſi ſficato ) adulterated, ſephiſticated, 
imbaſed. 

Maiizre' TYA, s.f- [ dim, di malizia, 
aſtuzia · ] trick, wile, device, —— = 
ſmbtilty . 

MAL1zZIOSAMB NT2 „ adv. L con-mali- 


zia ] maliciouſly , &eceitfully , craftily-,: 


chievous deſegn . 
MaLrz10s*'TtO, adj. C dim, di mali. 


unlucky . 


ſo ] very malicious, miſchieuaua or cun- 
| ning " 

MaAt1zig!s0 ., adj. I che ha-malizia 1 
malicious , ene, unlucky . Mali. 
zĩoſo ſaſtuto j malicious, cunning , * , 


per altrui , obbligando fe ., e il oY 
avere] a hath. 4 ſurety . 5 
MALLEVADOR)' A, v. Mallevaria... ; 
| MALLEVADRi' cs, fem. of Mallevedore, 
MALTIVAAT ( obbligarſi- per un al- 


to paſs -one's wer 


Malizia t malignita } mates; knavery , | 


Malizia ( infermità, malattia] diſeaſe, | 


Mariztos vast L ſuper), di malizios . 


{ſharp » 8 
MATTIZVA DOA, 54m. [ chi ptomerte ede. 


* 
R 4% 


2 


with malice , with 4 malicious mi. 7 


1 ” 


ow 14 . f. C. collera. ners , 


2 


LT „ er be late wr 


= 


Him. 


145 


MAB of 


. Tr 
Mauueverta', „ . ([ mallevadoria, *g 


promeſſa del mal levadore ] bail ;. ſecu. 


rays OAT Due malleveria „1% give 
bai 

MALLo-; . . ſcorza  renera della 
noce, o della mandorla-] the paring of 
a ale or almond. 

Matnear' STRO., 3. mi [ gh caduco » 
the Falling ſickneſs. 

- MALMARITA' rA [ matitata malamene” 
te ] ill married. 

MaAiMEGGIA'RE t danneggiare; conciar 
male ] ta hure, to deſolate', t ruin, 
or lay waſte , to abuſe', to uſe ill, to 
threſh one, to beat him ſoundly .' Obſ. 

MartmeNna'rs ( travaglare ,- affligge- 
re ] to aſnidt, to torment. + 

Malus“ Trans { ſpender male,; diffi-- 
pare ] te ſpend in 4 Iaviſh' or proigat 
manner, to ruin one's ſelf or famtly. 

MALNA'TO , adj. ( malcreato . abet. 
vil, rude. 1 

Matno'To , adj, i. no not wt 
ne u 

Ma'to , aj. C contra rio di buono 17 
ill, bad, naught. 

Mato! RE, 3. m. [ morbo, d F 
evil, diſeaſe, diflemper” « Malone 4 di- 
| ſgrazia J mi fortune. 

Mauo'rico , a4j. (che ha. det ak. 
gno] malignant, peſtiferons. © | 

Malrara' ro, adj. [ condotto a wal 
termine ] deftitute , deprived;, bereft” «- 
Eſſer malparato, to be put to on#'s laſt 
ſhifts. N 

3 4. m | cipighio, catrivo- 
| viſo ] frown, angry face. 

MATPIZZOo'NAN „ 5. m. { infermitvugel 
cavallo, dove la carne viva©s*unifce” 
coll unghia J 4 diſeaſe in herſes fem 

MALISsANI'A, 5 f. F aui at 54. 
health, ill habit uf body, fene 


Marsa Na, adj. {non ſano — - 


MALTA , 5. F. L Tlola, ehe dE: il nome 
alla ſua capitale Tae iſland ef Mals 
the city of Malta's Malta — 
monary © ö 

Matro“zro, ati ill eee 
fully gottem, er,], . Maltolte , „ me 
[- sabbella-) a lar a md 


MarTRATTaba'witoy 1 . bad uſage 


hard- dealing, fant vementainment « >. 
MALYRATTA)” ace 110 uſe. at, wh 

ro abuſes. + > | 

8 Mairzarra's 1 aft abuſed «: 


reren y "re As m_ £ 
| Another ite. 2 


MALTRATIFATRYCS „1 


tatore . 


Matitzovansnte, 5 N. [* cattivs * 
veorione J a bad” inventions calumny - 
Ma'tva, . Fel erba 1} anallows ,. 


| MALYAG)'s 8 £2 * c ſpezie-diopige., - 


che vien di Candia J Manch wine: © 


lvagia+C-malvagita-): wickedeneſs.. . 
nas „ #dve baſaly , withs: 


adj. L di prime. quali= 


0 tivo, ſcellerato } vie had . Re- 
ent 5 N 72 — 
ns 


% f 
%. 


7 


vagio  infelice ) unhappy , unfortunate , 
anne, bad. Malvagio ( falſo ] falſe . 
. MALvaci's1M0 { ſuperl. di Malvagio } 
very wicked , or perfidious « + 
- MALYaGiza', ) . f. { ſcelerater- 
Matvacita'ds, * za ) wickedneſs , 

- MaLvacita'Ts, 4 


%%, WASLEFY,. raguery, brineſs ._ © 
e me" £ non ode, non 
de Goſo 1 diſpoſed , not defrous: 

Marvavrscnio, 3. m. { malva ſalva- 


g ] mar „„ 8 N 
VIS Dans f veder malvolentieri ] 
10 hate, to not care fer, to look with an 
- Maivsby'To , adj. hatred, unwelcome . 
MauvssT1'to, adi, ill-arefſed , ſhabtily 


MaLvecilii'nT2 , or 
that bears an ili. mil to — 5 
. MaiyoL , adv. unwillingly , 
a4gainft one's will. 3 a 
-MaLvois'ss , s. m.{ mala intenzione, 
mala volontà ] male vslente, hatred, ili. 
will, odium. 41 | | 
MaLvoly'to , agi. C odiato ] hatred , 


ad ions 3 
F. { malagurio ] bas 


Mau ATA , & 
omen | 1 

MaLivrio'so , adj. L di cattivo agu - 
110 ] unixcky,, ef a bad omen. 

Malu zzo, 3. M. { dim. di male 12 
little diftemper , not a dangerous diſtemper, 
a little harm Tc, We. 

MaAmMMA , 3. f. L voce fanciullefca , 
madre- ] na. Mamma ( mammella, 
Poppa ] 4 woman's: breaft,. 
_ManMalv'cco ,.s. m. { dell' ordine 
militare di Babilonia, del quale $'eleg- 
geva il ſoldano ] one of the rank of the | 
fernators, of Babytun , out af which number 
rey choſe the ſultan . Mammaluceo., s 
deckhead, a fol. | | 

MammAa'na; 2. f. [ femmina poſta al 
governs. delle zitelle- J a governeſs in 
None, Aa midwife . ö . 
Mann rA, s. f. ( 


mamma . Ohbſ. 
<Manmr'iia , o Manmi'lia , s. F. 
E poppa ] 4 woman's breaſt . Mammella 
mano, canto j hand, fide, Obſ. Perd 
ſcendemmo alla deſtra mammella 5 
berefore we came down pen the right 
u IS, / : 


an. | | 
MAMMT'LLA, v. Mammella nel primo 


os Nr, adj. 


*. 
* 


wa mamma } thy 


9 ® 


Ggnificato, Obf. | 
Na di. v. Mammo lo. 
_Mamuozz'rTa , 3. f. { agoiunto di 
viola } 4 un wiol, 6 2 | 
Ma mMolo , adj. ( aggininto , che fi” 
di.alle viole, e, ad altri fiori J double . 
ys 
Mannen, 6. f. \ f falſo Die delle 
nee, . 1. F ricchezze } rhe | 
Falſe god of riches . Servire a mammo. | 
na, t Punt after riches . Mammone. 
{-ſpezie. di bertuccia „ e di gatto } /z 
armoſet, a mon 4a cat of the. monn's 
aun, n ia WP e T. TER. 


Manaiv'ccia ,'s.f. [ dim, di man b 


perfudiouſneſs,lewd- | 


[ro fail , Le forze mi mancano, my 


{ breaks. his word or promiſe. 


muece I traſtullatſi con coſe frivole, 
come fanno i fanciulli J ro-play te 
children with bables , or baubles \. #7 

Man { per mano] a hand, Man man- 


ti, 4 handful of ſoldiers, 
Mana, s. f. v. Mano. 
Maxa le cia, 4. f. ( 22 di 
mano ] à large ug hand. | 
\Mana'nts , adi. (che ſcaturiſce } 
flowing or iſſuing forth, running or trick- 
ling down » Qbſ. „ 30 4 
MaxA“TA, 4. f. (tanta quantità di 
materia , quanta fi pud contenere in 
3 mano, o con una mano } 4 hand. 
al. * . f , 
MANAT:#'LLA , © MaNati'Na , 6. f. 
L dim, di manata } « little handfut . 
Mancams'NTo , . m. { cofitratio di 
copia, o d'abbondanza ] want , lack « 
Mancamento-{ delitto ] crime, fault, 
ſlip . Mancamento di parola, the break. 
ing of one's werd , (FAM 
 MaANCaNTz , adj. [che manca, che 
vien meno ] failing, desaying.. 
MN“ NA, 5s. f. ( mancamento } 
wand, lack. Non li ho fcritto per man- 
\canza di carta „ I did not write to him 
for want of paper. Mancanza [ colpa ] 
fault, ſlip . 9 755 
Maxc an [ non eſſere a ſufficienza } 
to want, to lack, to need , or | fland in 
need of, to be ſhort f. Non mi manca 
niente, I wane nothing. Mancar di pa- 
rola, o di fede, to break. one's word., to 
be unfaithfub . Mancaze Il venir meno- } 


| 


Rrength fails ne. Mancare I diminuire } 
to fail, to fall ſhort, to want. II dana- 
ro- mi manca , money is ſhort' with me. 
Mancare { negligere ] to fail, 8 ne- 
gle. Mancare al fuo dovere, to nezlet#- 
one's duty. Mancare { effere affente ] 
0 be miſfinz . Perche avete mancato al- 
la voſtra lezione? why did you miſs your 
leſſon ? Mancare [ perdere la ſperanza } 
to loſe one's hope, to deſpair . Mancare 
11 colpo, to miſs. one's aim, to be diſap- 
pointed. Mancare { patlande della lu- 
na ] to wane » Manczre [ ſcemare ] 10 
abate . 11 caldo comincia a mancare , 
| che beat begins to abate« = 
Manca'Tto, adj. wanted, v. Manca- 
re. ; 

MancaTo'rmB , . m. { che manca ) 
but is is only uſed in theſe exgre ions, 
er. Mancator di fede , an unfaithful 
man. Mancator di parola, one whe 


| 


MaNcartr'cs, fem. of MAaNcarto'rs . 
| Manczye?a'rs [L liberare dalla podeſti: 
paterna ], to emancipate , to ſet: at li- 
'berty « : ; 
MaNncivea'to , adj, emancipated.. 


1 


p 
-pare ] emancipation, the ad of g 
at liberty, or the ſtate of being ſet at li- 
Mancuz'voln , adj. { difettoſo }. im- 


ca, the left hand. Una man di ſolda- 


F money, Senza manco , without fal, 


; | about. Ma 


MAxczerazio' N, 5s. f. I il mancep-| 


* 


4 * 
* 
* : 


F 
MaNCuz'zza, 4. f. { difetts Imperfee E 
Won» defett, failing, wax, f | 
| Mancia'Ta, v. Manta 
, "Manci'xo, s. i ( chi a 
niſtra mano 12 left-handed 2 
man 7 5 * : : 
| Mancr'No, adj. [ ſiniſtro left-band, 
ed. Lato W the left fide. Many 
emo mantitto I che adopera , tanto if 
ſiniſtra, come la deſtta J ambilexty 
one who uſes both hit hands alike, 
Mancr'rio, 3. m. C ſeryo, ſchine 
er vans, ſlave. 1 
Ma'nco, 5. m. { mancamento J va, 
lack. Per manco di moneta, for un 


£ F 
. 
þ 
; 


. 


Aver manco { non aver licenza } ty 
haue no leave, right or permiſſion , 
| poſſo farne di man&o , 1 cannot ju 
with it. Credete , che non poſſa fu 
= di voi? do you believe that lem 
nat do without you ? Ne manco, 
ther. ä 
| Maneo, adj. { manchevole, diſeti 
vo ] wanting., imperfeſt, defeitive , faulty! 
Manco ( infelice } unhappy , wnfortunile 
Manca. cornice , a bad omen , Manct 
{ ſiniftro , oppoſts a deſtro ] left . & 
man manca, oz the left hand. 1 
Manco, adv. { meno ] eſs, Im 
diſegno mi & venuto manco , 1 wiſes 
my aim, I have been. diſappointed . Vet 
re, o venirſi manco ( ſrenirſ ] 
faint , or ſwoon away, to fall int 
{ſwoon « ! | | i 
Manůbauz ' Nro, 3. m. { commiſfiote 
ordine, mandato] an order, a mandatt 
a mittimus , a warrait , & common. 
ManDa's® { comandar che fi vids 
inviare J to ſend. Mandat una letteti 
to ſend à letter. Mandare [ Import 
to bid, to- command, to order, to injal 
Mandar comandando { comandate } 
| command , to bid. Mandar dicendo , 
| mandar a dire, to ſend word Maud 
ſigniſicando ( avviſare I 1 adviſe \ 
let know . Mandar fuori, 50 pour. e 
Maadar fuori delle lagrime , n /# 
| [ome tears. Mandar attorno, te 
ndar ad effetto, to effeituar 
to bring to paſs . Mandar bando, to * 
bliſh , to proclaim. Mandare a male 1 
ſpoil, to waſte, to. conſume - Mandi on 
ſigtio , ts adviſe , to counſel , fo „1 
advice, Mandate ad eſecuzione, # : 
in execution, to execute» Mandar gi 
to nuin, 0 defliroy, 80 pull g, * 
moliſh . Mandar —＋ 1 you fat 
co Pull back. Mandar Via, % J* 
Mendar per uno, 10 ſend for on ſe 
MANDA'TA, . f. bil mandace ] 


Manar, . 1. @ bee 
. Manpa'ro , 3. N. a commuonet p 
dato L Procuta, ordine „ w_— . 
le J 4 mandate., an order, 4 


a, warrant . | date. 
| | . Tent, v. Manda 
Manna'ro , adj. ſer; nl. ending 


| pn, Fault): X 
perfect bl deferrrox.; 5 J 8 'r im perfet- 


ma J little manya . Fare alle mas 1- 


tamente ] emperfetNy , 


MANcnsvoLnx'nty, atv, Io 


— 


| LI 


Manparto'rs, 3. M. { C 7 
commander , he thas © M= 


* 
. 


MAN 
töte L che manda ]4 Jender , he 
4s ends unto or for . 
ManpIKi'TTO, © Manoa” rro, . . 
colpo dato da da mandritta verſo la man- 
u 2 blow, 4 ſtroſte siven from the 
be to the left 
4 
g noto ] almond . 
o di ſuono ] 4 cittern, 
40 infirument » 
MANDOLINO, . 
bla 1 A [mall muſie 
Id. : f 
NDORLA 5 4. Jo 
— 6. m. Lalbero, che pro- 
ce le mandorle ] an almond-tree . 
"Kanvonta'ro » . made chiefly of 
mond 
ManDokLi'No , v. Mandoline. 
Ma'xpra, 5: f. ( mandria, eongrega- 
ato di beſtiame , e ricertacol di ef- 
7 14 fock, an herd, a ſheepfold . 
Maxpra'CCHIA , $- * ( puttanella 14 
iure, 4 bench, 4 ftrumpet , A doxy . 
ManDrAccuio'la, 5. f. L diminutivo 
mandracchia ] a poor wench . 
Maxpra'coLa , 5. f. L ſpezie diebe] 
trake, a plant, having a quality of 
axfns ſleep. 
ManDRAGOLA'TO , 5. m. [ coſa, nella 
tale fa ſtata in infuſion la — 
0.) any liquor wherein mandrale has 
i put or infuſed . 
Ma'xDRIA, v. Mandra. 
Maxpma'ts, s. f. o MANDRIA'NO ,- 
a, { caftode della mandria } 4 ſhep- 
1, an berdſman , a drover « | 
Kaxonr rro, v. Mandiritto . 
Manprota, v. Mandorla . Obſ. 
Manduca'ne [ mangiare J fo ears 
Max , s, f. [ matrina ] morning . 
* a ſera , from morning ill 
Maxtccra' BILY 


CP 
Bagrable, eaſy. ; 


e Ad NO, 3. m. [ il maneg- 
are ] management , negotiation « 
Mauss au { toccare, e trattar col. 
umi J to handle, to feel „ bo touch. 
dezgiate [ trartare un W ] to 
„io treat a ſubjef®., Maneggiare 
Gallo ( ammaeſtrarlo } t teach or 
Wiſe a horſe , 
MANzG@1A' T0., 
Wire, 


Mandola [1 itcumen- 
a ſort of mu- 


m. I dimin. of man- 
al inftrument fo cal. 


"NP volk, adj. Ida maneg- 


giarſi Jirat#able , 


adj, handied , v. Ma- 
ena an, 5. m. [che maneg- 
* Manager, he that manages « 
. rA ce, femin. of Maneggia- 


la. 6610 , e. m. ( luogo depu tato 
nie 1 cavalli J a ridinghon- 
$910 [ negozio 
» buſineſs , Ie Es 
* 5. f. [ manata „ covone } 


U an tare ] to ſtay, to remain 6 


Yan wy, adv. 


b one's hang { colle mani J. 


1 


1 
tro as, [ pnto a menar le 


14 0 MANGA, 6. f. 1 krut⸗ | 


MAN 
ſco I prdprio pet le mani] handy , Fe 
for the hands, 

- Manv'rrs, 3. f. I Qrumento di fotes, 
col quale ſi legano le mani giunte in- 
fieme da miniftri della giuſtiaia . 
nacles, hand- fetters, or cuffs. 

Manrani'ts , . m. Lil meager ba- 


Rail. 


MaNeANa'Ru, Manoanucora' Re, [ git- 


tare , e tirar con mangano ] to throw! 


or caſt ſtones with a ereſs-bow + Mangana- 
nate [L dare il luſtro a* panni , o tele 
col mangano } Fo fo preſs or endende ris 
or linen, 

MANGAN®'LLA, 4. f. tens di manga- 


gano ] a crane .. Manganella ( panca 
a ſſi ſſa al muro ] 4 ſeat or bench. © 
Ma'NcaNo, . m. I ſtrumento da 2ner. 


( iſtrumento , con cui fi da il luſtro 
a drappi ] calender, an engine to calender 
cloth or linen. 

ManGano'ns, s. m. ( mangano gran- 
de ] a large croſs-bow. 

Mancuas' CCIo,, adj. (atto 2 mangiar- 
ſi J fe for food, 

MaNnG1iaFu'rR0 , s. m. ( ſgherto } a 
rufian, a bravo, a cut-throat . 

MaANGIAMU'NTO , 3. ts ( convito ] 4 
feaſt , 2 banquet 3 

Mar5iaPa'ns, 3. m. { fi dice di chi 
& diſutile , e buono ſolo a mangiare } 
an idle raſcal , * for nothing _ to 
ea, - 

MaANG1APE'LO, 5. m. 4 kind of worm 

Mane“ ( pigliar il cibo, e man- 
dar lo maſticato allo ſtomaco ] to eat, 


te feed. Mangiare [( conſumare ] to con- 


ſume, to was. 

 MaANG1a'rs, 3. m. [ Iatto del mas- 
glare ]-the eating. Appreſſo mangiare , 
after dinner. Mangiare { convito,\ deſi. 


per. Mangiare { cibo, vivanda J meat, 
food, wittuals. 

MANIA“ rA, f. f. [ corpacciata ] as 
much as a man can eat at once, 4 belly 
full. % 
MaNncia'ro, als. eaten 

MaxciAro 14 „. F. L dove nella ftal- 
la fi mette il mangiace innanzi alle be- 
ſie, Kren ene 3 ] a manger , 
a crib, 

Mano1aTto'ns, 3. n. { che mangia J 
an eater. 

MANGIATR1'cs , 3 bo N a woman thas 
eats much. 


ee} 4 great eater, 4 devanrer., a greedy- 


gut. 
MawI“A, 5. f. ( furore] madneſs, fury, . 


rage. 

MaxrAco, adj. { furioſo ] maniack , 
mad , fovioxs . | 

Mania'ro „ adj. I que! deſſo ] the very 


ſame n Obſ. 


Ma'xiea, 6. f. [ 1 parte del ve- 
Niro, che cuopre il braccio ] @ ſleeve. 
Queſto e un altro paro di maniche , ft 


— 


J, Paſionate 2 Angry. Mane- 


is guire another thing 


k 


one del coreggiars ] the handle f _ 


no ] 4 little croſs-bow . Manganella Car- 


ra da ſcagliare ] 4 croſs-baw , Mangano | 


nate, cena ] 4 feaft, a dinner; 2 . 


Manci1d'xs, s. m. L gran mangiato. | 


5 
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 MaNICcA'ccta, 3. f. f peggiorativo di 
manica 14 large and ill-made fies we. 

MANICant'nro, 5. m. [il manicare } 
an eating. Manicamento r neee A 4 
biti ng, or gnawing « 

Manica' a ( re gags } e. Nor 
much in uſt C.. 22 £2 

MANICARETTO., 7. Wenne i 
poſta di piu coſe nt Bow ] 4 3 
4 dainty diſh” of meat. = 

MANICATO'RE., 8. . I mangizrore 7? 
eater . Obſ. 

MANicns'rro, . . [ dim di mani. 
co } 4 ſmall handle . 

- ManicarNo, 3. . mesicbette 1 ts 
[mall handle . Manichino { ormnamento 
di lino, © merletto delle maniche 1 
reffle . Manichino t arneſe , nel quale 
ſi tengon dentro le mani 8 ripeferte 
dal. freddo q muff. 

Ma'nico, 3. m. 1 parte Taleum Art. 
menti, fatta pet potergli'pigliate con 
mano, e adoperargli ] Handle. Manico 
di coitello, 1h haft of a knife. Man 
co di ſcure , the helve of a ax \, 'or 
| hatchet, Manico di ſtrumento di- muſi- 
ca , the neck of a muſical inflirument < 
Uſcir del manico { ſpendet Piu det” fo. 
lito J to be extravatant, F 
Manico'na , 6. J. arereſcitivs 47 
manica ] 4 large ſleeves : 

Manico'Ns, s. m, The [ame as Mani. 
cona. 8 
MAN1c0'tTo, 3. . 1 ervels por e 
dare le mani dal freddo j muff 

MaNico'Trolo , 3. m. [ manica ap- 
piccata al veſtice per ornaments” ] 4 
hanging ſleeve . f 

Manit'ta, 5. f. [ modo, guiſa, for- 
ma ] manner, faſhion , wiſe, way , rate. 
Maniera ( ſpezie, ſorta} manner, kind, 
fort. Maniera ( qualita, modo di pro- 
cedere } way, behaviour, carriage „ man- 
ner . Maniera (natura ] nature, inſtinct, 
Maniera (_uſanza', coſtume J faſhion , 
way , cnftom . Alla manieta d' Italia, 
after the lralian faſhion or way. Per 
maniera di dire, as it were, a one ſhould 
ſay « Di maniera che, /o that-. 2 
Maxis AB, o Manis a0, 4. m. T abf- 
turo nobile, e forte ] a Pleaſant ant 

noble country ſeat , 4 manor « Obd, 

Manta, adj. ( manſueto, e i di. 
ce di falcone, e ſichili uccelli j cams 7, 
manazeable . Falcone manieto , a recletm- 
ed bawk . 

Manizo'so, adj. { che ha maniiera”, 
o bel modo di CE J civit, Han- 
perly * 

Manirartro' RB, 7. . ( art] 
man, artifcer, a bandy- crafta- man. 

MANIFATTU'RA, . F. ( pezzo del fab 
vorio, e I lavorio ſteſfo ] „Fa- 
ſhion, " workmanſhip . Manifattura L ne- 
gozio j buſineſs , affairs . Manifattura 
{ fatica, affanno ] trouble , Fabour . 

ManieesTans' NTE, adv. [ cChiarameti- 
te, apertamente , paleſemente 1 ants 


Feſtiy, clearly, plainly > 1 
* i. 


MANIFESTAME'NTO , . Me 
feſta re] manifeftation . - 
adj. f * ma- 
nife- 


MariFzstA'NTE , 


* 


= + 


_. Maninconicus'rro , Amin. of manin- 


work with one's hands, _ 


- pola } he that does a thing with his 
hands 


4 hold-faft. Obf. 


gecd * Fa eat « Manna {.covone, o 
i. 


MAN 


„ 
D I manifeſting , publiſhing , re 


2 Manieasra'ny C -paleſare , ſcoprire, 

Far note ] to „1% declare , 10 

reveal , to publiſh, to ſhew or make ma- 
Ti : 


Maxis Tro, adj. manifeſted , de- 
Elaved , publiſhed, revealed. 
_ » MaANIFESTATO'AB', 5. m. © MANIFE- 
STATRI'CE, #&. f. (che manifeſta ] be or 
ſhe that mianifeſts or reveals. b 
__-MamiFasvazio'ns , . f. [il mani- 
* j manifeſtation, a making mani- 
et. 


/ Mamirz'sr0, adj. I palcſe, pubblico, 
nato ]) manifeſt , public, plain , open, 
apparent, evident. * 5 
- + MaNniFs'sTo, 4. m. { relaz ione, o po- 
Jizza legittimamente fatta dai ſergenti 
della giuſtizia, e miniſtti del pubbli. 
co ] manifeſto, 4 public declaration of a 
rince or fate, an edif#, or decree . 
. Mania, . f. o ManicL1o , 4. m. 
L armilla ] bracelet or jeuel worn en the 
arm er wiift . „ l 
, Manico'iDo , . m. [ maeſtre della 
iuſtizia J executioner , hangman . 
MaAnioG0LDo'ns , s. mw, l fſcellcrato , 
empio ] 4 rogue, 4 deſperate rogue. 
Mae ea, . f. IL donna, che va 
ſcompoſta ] careleſs or [luttiſh woman, 4 
drigele-draggle ſlut. Obſ. = 
Mani'na, s. f. { dim, di mano] 4 
li il pretty hand. ; N 5 
Mamninconra , 3. f. { malinconia } 


conico . ; | | 
Maninco'x1co., o Manincono's0 , ad). 
{ malinconico j melancholy , ſad. 
Mam No, 2. m. v. Manina. 
© MAN1FOLA nt, adj. { ſoldato vile } 4 
fmple ſoldier , a cowardly ſcldier . 
- Manipola'ns I lavorar con mano] to 


Fo — 


 Mamirota'to , adj. made with the 
n ? 
Mantra ro ns, . m. (che mani- 


ne femin, of manipola-: 
ManiPoLAazro'ns, . f. [L fatture } 
making , faſhion., compoſition» _ 25 
+ Man1'pOLo, 3. m. { manata ] mani- 
e „ 4 handful of herbs , or any ether 
ing. Manipolo (ornamento, che por- 
11 prete al braccio nel celebrar la 
meſſa ] Aa maniple . ; 3 
Mawisgs“Lco , 3. m. { quegli, che 
medica, & ferra i cavalli J 4 farricr, 4 


ManityNcoto , . m. [ .manico } 


MANNa, +. f. L rugiada , © liquore 
di ſapor dolce, cadente dal cielo ne 
ſereni della notte, tza la prima e 
Ja ſtate J. manna. Manna , any exquiſite 


faſtello Gi)paglia, o ferment}, e ſimi- 


| pen. , 10 come to-paſs , Se mi cade per 


Metter mano I ingiuriare to- abuſe one, 


\ complice , to give a helping hand , to fa. 


in the right. hand. Mano L ꝗdalità, con- 
dizione } quality , condition , Uomo di]. 


MAN PLS 
 MaANNa'Ja , „. f. L coltello grande 
con due-manichi , che adopra il mac- 
tro di giuſtizia a tagliar la teſta J an 
ac, 4 hatchet . N 

MANNAJETIA , So F. dimia. of Man- 
naja. f i 
Weapon » 

Manzri'No', 3. m. L caltrato gioyi- 
ne, e graſlo ] an ewe-lamb', -- | 

Mano, . f. I membro dell' uomo 
congiunto al braccio } hand , Mano 
dritta, the right-hand . Mano [ ſcrittu- 
ra ] hand- vriting. Poxtare uno in pal- 
ma di mano IL amarlo cordialmente } 
to love one tenderly. . Mano [C ajuto ] 
help, aſfiſtance. Porger la mano ad al- 
cuno, to favour one, to ſupport or caun- 
tenance him . Allargar la mano,, #0 be 
generous and free. Dar con .ampia ma- 
no, zo beftow plentifully . Dar di mano, 
to take up. Dar di mano ad un baſto. 
ne, to take up a flick. Cader per mano 
{ oceorrere, venir l' occaſione ] to hap- 


mano, Fit comes in my way « Dar del- 
le mani ad uno [ ſpignerlo } # puſh 
one. Dar nelle mani [ trovare a caſo } 
to fall into one's hands, to meet by chance. 
Andar di mano in mano ( ſucceſſiva- 
mente d' uno in altro ] o ge from one 
hand to another. Avere una coſa a ma- 
no, to have a thing ready. Venire alle 
mani [ azzuffarſi J ts engage, te join 
battle, to come to blows. Menar le mani 
{ percuotere ] te beat, zo bang. Menar 
per mano, to lead by the hand , Far 
una coſa .a mano [L far con arte, in- 
gannevolmente J t do a thing defigned- 
ly, en purpoſe . Metter mano alla ſpa- 
da, to draw , or to draw the ſward . 


to give one ill words , Metter mano ad 
un diſcorſo, to begin 4 diſcourſe , Met- 
ter mano ad una botte , t tap a caſk, 
to Pierce it. Metter tra le mani { com- 
mettere alla cura] to /ay in one's hands . 
Metter mano ad una coſa , to begin a 
thing. Tener mano [ eſſer complice., 
concorrer nel fatto, dare ajuto } to be 


r. Tener mente alle mani { badare 
a quel, che altri fa ] to mind, to have 
a watchful eye over one. Mano [ forza, 
potere, autorita ] power, authority. La 
mia vita è nelle voſtre mani, my life i: 
in your hands, or power. Dar nelle ma- 
ni C mettere in padeſtà, e balia ] 10 
deliver into the hands or pouer. Rimet- 
tere in mano [ dar. libera podeſtà ) to 
give an abſolute, authority. Mano ( ban- 
da, lato ] fide, hand. A man deſtra, 


baſla mano, a man. 
condition. Mano 

qualche cofa } 4 handful. Una man. di 
ſoldati, a handful of ſoldiers. Con po- 
tente mano, with 2 powerful army .. Dar 
Pultima mano ad una cofa {.finirla }' 
to put the_laft hand to a thing, $6-friſh 


a mean birth or 


 /Mantxarz'ss , 5. m. L ſorta d' arme 
da taglio } 2 kind of cutti 


eexta quantità dif 


— 
I 


= 


| Nandi. Levar mano { eeſlate ju z 
off , to ceaſe , to diſcontinss n ah 
mano, ant of the way , apart, Ve lyk 
10 toccar con mano, 7 willconviny 
Fit. Ugner le mami ( corrompet 
dauari ] zo greaſe one's ft, to bribe hi 
Cavallo di mano, 4 led horſe © Dat 
mano ad un cavallo, 0 give 2 boſe 
bridle . Sotto mano C ſegretamente 
underhand , privately . Lavatſene le | 
nl { non voler piu briga d'un co 
to waſh one's hands of a thing, to by 
concerned with it. Vincerla della main! 
to be before. hand. Uſcir di mano ſa 
pate J te eſcape, to run awa). Laſciud 
uſcir di mano ( traſcurare, perdet T0 
caſione J ts ſlip or miſe an oPportunit 
to let an occaſion ſlip , Io ne menterd 
mani al fuoco, I would take 
ont. Aman giunte, with both m hand 
Aver buona mano ad una coſa 1 an 
grande attitudine J to be handy o te 
terous at 2 thing. Eſſer alla mano (of 
ſer picghevole, e trattabile } t be l 
er traftable.. © | | 
Manoms'ssa, 5. f. { da manomettay 
| 4 deftrattion , | 


Manome'ss0 , adj. tapped „ waſted, 4 1 
troyed. 4 M 
Manomez'rrers [ comineciare , mette 1 
mano a qualche coſa ] to cut, to ml : 
the firſt cut. Manomettere una bott 
vino, to tap 4 caſk of wine, Manom 4 
tete [ offendere,, guaſtare ] 10 waſte, * 
| conſume, to deſtrey. Manomettere( we! | 
tet in libertà ] to manumit , to male " 
bondman free « : 90 
Maxo“oLA, s. f. [ guanto di tt * 
per ufo de' ſoldati Jan iron glove, wil « 
was part of the ancient armeur . Manopt ; 
la I quella parte della manica, cheat 5 
pre il braccio dal gomito al pollo | 
that part of the ſleeve, which cover: | 4 
arm from the elbow to the fit. f 1 
MANOSCR1'TTO , 3. n. 4 " 
book · ; 1 
MaNoscr1'zTO , 4dj. [ ſcritto a nu 5 
hand- written. 11 1 
MaNo'so- , adj. [ wor „ ttattal L 
le ] /oft, yielding, traftable. 1 
CO: „ . fo ( aſtratto 5 
manovaldo ] adminiftration , ſtuitius. e 
Manova'LDO,.s.'m, [ tuttore, 2 * 
fenſore di donne } & tut, 4 Nins „ 
of women n 5 3 5 be f *. 
| Manova'ts, 3. m. { quello c f 
ve al muratore di portargli le mater 
per murare J journeyman major. Wy, 
Manovz' IIA, 6. F. L lieva ] 4 M 
Manz1i'TTA, v. Marritta - „, Un 
Manrove'sci0-, + i ( roveſczone nt 
a box on the ear» * 


Mansa/rn [ manſuefare J 10. a at 


Mans:o0Na'rlo , . m. cappellan? * 
en, 4 curate». | tt 

- / "prove „. f. [ fermata, _ th 
ſtanza ] baiting, Reopping to _— Lf 
Mans, adj. C manſueto, 5 ra 2, 
tame mild , meek, humble, e 1 
Masora “as [ aminaniet. . Ag 
to humble, to render mild or net * 1. 


li }. « ſheaf, of fra, er other ſuch 
thing, * 


om 


ir, Di lunga mano, f an eld, et a long 


— 


je ON FIT", 
* . 


MANSUBEA'TTO ; 44i. ume Mat 


MAN 
ä e 5 
tame rpg mild. n 
— $4 —— # con man- 
ne mildty , mee „ 
Kae, adj. I di benigno, * pin 

e animo ] meck,, mild, lowly g. 
; , humble, traftable-s + 4 
Maxzvary bins, 4. f. (-conflanza' d' 
Io contra 1 impeto dell' ira J . 
, meekneſs , lowlineſs , hwumbleneſs & 43 
Manraca'ne . ſofſia te col mantaco] 
lun A tuo marcio diſpetto, in ſpite af 
teeth . A marcia fotza, Us you will 
u, with the great bellows in afonge . 
MANTACHETTO , 3. m. ( en di 
untaco ] ſmall. bellows... © 
Manraco , 7. . [ — 
Mayraco Aro, Ain. ef mantaco 
Maven * e 4 Sunn: 1 2 


Manni an { — — copeire 1 | 
thak , to cover with a cloakx. 4 


MauT III“ TTA, 4. f. {. ornaments. di 
wird, che cuopre le ſpalle, e pet- 
} 4 purple mantle, which: „ebe biſhops | 
ts wear, 4 roachet. 

ManrotLy/TTO., 3. . 1 * ai 
MANTSLLENA , 3. fo | mantello 3 |. 


little cloak or rates gs 1 8 


damm No, 5. m. { coperta, -colla 
e fi May is ne 32. 


17 veil. : if 


Mur LTL o 5 . m. U Spania. di veſti. 
uro ſenza maniche, che fi porta ſo- 
gli altri panni ] A cloak.  Mantello 

fula, ricoperta ] cloak, pretenet 

blind. Sotto mantelio, under 
at of pretence , Ricuoprirſi col man- 
alttui ( ſcuſar fe con accuſar al- 

i to excuſe one's ſeif, by laying the 

| upon another , Mantello { color ue“ 

Alli J cat or colour of 4 horſe » 
Maxrattu'ccto, 5. m. C dim. di a 
lo ] a little cloak. 54 
Marrene'nre, adv. [ immonyencnee 11 
110, inmediately Juſt now 
Manrine'nrs, adj. I che ſi maonie. 
» Uurebile ] durable, that laſts long. 
Murren 4 conſervare J #0 keep , 

be, to maintain Mantenere. { reg- 


1 governare ] to gevern, to fleer «| 


enere [ difendere J #0: defend, 40 
te fand ly, to protef#._ ... 
dnn Nro, #8. m. 1 mantene-! 
maintenance, maintaining ” e. 
r, preſer vation. 1 

Maxrzaro! ER, 4. m. W: che man. 
ANTINITay CE, . Fe | tiene, ] 2 
lainer, 4 « [uppetter -, he er ſhe that 


Mains , 
adj. maintained. * . 


dammwo⸗ To , 
1 tenere. 

wier, a, m. f ſtrumento f. 
4 faoco, o ſtrumenti 5 22635 14 


dne, rro, * 


f. dini. of man- | 
Haxry cora , 
) op F Sing 


: | 
., . M. | tovaglia grofla) a 
Iu IN : 


b. F. manthger., , 4 kind” 


- of 


MAR 
| abe e 5 ama dimioutivs di 
manto ] ſmall; mantle, * 

ManT0, 3. m. (-ſpezie di ieee 
ſimile al mantello ] cloak , er upper 
mantie. Manto ( ſorta di fune matins⸗ 
reſca 4 cable; 4 great rope ef 4 fh 
- „i. 65 ne De, Yew 

. © WP 
| 1 . ObC... 0 Frogs ey 

re} to fre! , -wth: the bands; 10 


gr e 

8 ear t 2 con man} 
| manual , done with 'the hand. Manuale 
( che opera con mano] :meawal ,'. that 
works with the hand. Manuale 4 atte- 


nente a mano e e "Hl 


the hand. 3156 


| manually » YET AS” 

Marv nile, 5. m. 5 1 handle, 
| hils or baft of any thing « Oblt. 
. Manucains {-manglare. } te 
MANu'ccia , . Ms 1 dim. di. n dy 

4. ſmall. hand» 

. Manvyscnu! tro, 12. * { "yy us di cone. 

lea one } a. ſors. of cordial « et] 
MANUSCRI ro. Se... 1 — I 


| 


4 „ 
Makosch“rro,, . 0 tericto- a ma 
90 uri by hand. 
.\ManUu'zzA, . f. £ dim. di mano 1 
' little hand + 4 

MANA , . F. 12 amanza.. donna, * 
ama uno] an nnn, W 
heat, 4 miſtreſs « . : 
| Manzo, . . ( baue 12 Ox.» Care 
ai manzo, beef « 1 

Merano No, 5. n. ( carta;. 0 _ 
bo, nel quale & deſcritto il mondo Ja 
igenerg! map, 4 deſcription of #he, whe 
* |; 
|, Manacus'tia, . F. ( ſpia 1 4 4 
rege paid 40 play the [t) * Far la ma ra- 
Nele to play the 19 · le ſignifies e 

„ 4 deceis. 


au , e. m. il peggiore., 0 10 


. rr di qualſiſia: cola } rhe: «worſe of 


any, Matame ( trappoleria, lun. 
tetia — x . ſnare, deceit, Fraud 
tame f quantità grande di begebe 
large angie of any thing. 4 
MARANGO'NE., . m. { legnajuolo , fa 
legname }.4 carpenter » Matangone (or- 
ta d' uccello marine }. 4 Kind fea: 
fowl! . 
»MARA'SCA , . f. l {perie di citjegia 


1 agra, 14 kind of ſour cherry - 


Manra'sMO: ,-4. m. { male di 2 
ravezzra ] maraſmus, - er, in 
—_ body waſtes "away by Le 8 
MARAYIGLIA, . . [ com- 
MARAVIGLIAME' NT9 , 1. . mozion 
d' animo, nafcente' da novità, 0 da, co- 
'fa rara 4 Wonder * marvel , amazement . 
A maraviglia , adv, won derfully e ad. 


| mirably ,;prodigiouſty , Maraviglia [ P aba 


con le foglie di diverſi colori bal. 
Apple. 

y MarAvIGLIA'S1LE, „ 9. Maraviglievo- 
le, 


/ MAkAvieLta'asr f \prede matavi- 


MANUALME' Aru, adv; role mani 7 | 


titudine 


0 mento dell acque] ſes . 


MAR ” $29 

i. Mat AvioLin'vors;, - adj; ym por 
wonderful, admirable 5; 10 

e „ dv. hog eon 
mazeviglia } nnn wonderanfly' 
admirabiy, nde 6-6 + Und $6466 4 
1 MA AAN kn0'S0 ,; 44. 988 
maraviglia, che eccede V ufg comute”} 
wendy aut; 1marvelline 2. admirable; : 11. + 

Mages, 3. f. l pace, ebartada J cad 
try. Marca Tata d 'moneta. Y mark |, 
4 kind of money. Marea contraſlcgno, 
matchio- J. taten Ig badge ,* 

Mauca'ss (. matchiare ) n, or 
ſet. a mark b. —— {-<onfinere 3 
10 bordet, MP» 30) nar a -{ 23þ1s is 
| Mazcass'ta ; N 
rale I. marcafite . nth mineral. flone., 

MARCA'TO » 5 ai. marked , borderes 
ene 2 E140 1 44 TY» | 

Maxcun'sa,.'0 ee 5 . N 
U moglie di -marcbeſe ] archi. 


minio di. marcheſfe } marguiſart- ; mar- 


marquis i: Rr 
tia } marguis . Marcheſe Proflunie 
delle- 4donoe, ]-fewers ,-monthbyecdurſey', . 
' Marcus! Ma So U indie 
groſſa ] black Heart 

Manc ais n ( marcare Jen mark yo 
* 4 mark. pon» 1 
Mane, 8 th e contra. 
gno 1.4 mak, | aa 
MARAciA, 5s. . Sar putrido., che 
ſi genera negli enfrati, e negli ulcesi- 1 
pus , cortuption or thick master, u 
iſues out of a: wound or fore 

MARC4A'RS.. (if cumming deg — hh 
citi }:r16 march +... 

ne e. e 


retten , Pur it 
, mantis. han 


Mazcigno 1 . f, { 
ref ation, 5 cerru keien. HAT} _— 


. cid 9 —— 
le, INS e 


the maß, 1 al. 

Marcio, 2. n. termine iuoco 
poſta doppia 4} rubbera » tue ſets. — 
Campar il matreio, 10 be; e 
F loſins the game. 


rue 
| Meents mate 
cio }. to 0 reti Ms m 1 , 0 nn 
Masei ro, adj. roltens . — 
Mascus, 4. , war , A , 
corruption, matter. Mareiume, 1 
pretca Liſe) cowardice, dan 
neſs of Aris we 
Marco , 5. m. Luna certd, quantitgdi 
moneta d'or, 0.d'argento j 4, m 
Marco T contrafſegno . ee YH 
mark , fign, or or token, __ 
K Tors. .be 
* PIR ; 
. m. Cuniver 


"Manconr' LLA 4 4. F. 
mercury, a ſort e 
Mars , 


, 2 5 il More. ol 
e tienti alla terra, praiſe the ſez, and 
keep en earth, Mar "grofſo * 


4. 


glia J te wonder, 2 


1 


Man' A „ . { mar cr care 
* f * <o 


cherry ö . 


2 1 2 


Manxcnzsa “Te . n. ( dignità, e dos 


Magcus'ss. 11. L titolo ai gn 


condition p Wh matcio , the — =o | 
NRA Ae 


% 


4 


quiſhip , 4 N er Juriſditicon f | 


* 


- 


4 


r AT Ry VO rr = — 


fra the: T 


10 7.4 * or; faler's frakle « 1 


3 _ MAR 
edxrente del ware ]. —— Z— d- 
flux « Piena maren, 


Mannen {: — wy riſe 
in waver. ts ſwell:withwaves or bull, 


te float -or .bull . upon the ſew ,. to ge by 
fea Mhargggiarſi (. 3 bauſes del ma- 
re 1 6 d faa-fick, isi 
Man a aſd marea J d, 
the fea-floed Maregyiata. Ltraraglie di 
ſtomacol, ahe molti ricevon dal navi- 
e 5 
* . We di gaser rie. 1] 


abated 2 djs c a eee j 
— an he e, maritime Luogo 


marem mano, maritim plate 1 


- | MARESCIA'LLO, 2. . Sn 
mie d sfercito J 0 marſhal. ** 


Masse, i. f di mare 7 . 


ing ta 2 gh 

e n . L fiagno } 4 dend, a: 
.mooriſh. on. fem le * 

Manszza To, 4d. I — a on-. 
de hb area 2 reales 
n * X 

3 © rotary « 
—— va kisto } a changeable colour. 
— Massai ra, 1. F. 

Me pearl. Gittar 
le marghetire a pore „ ro we __ wi 
pretiont things ts low: pevpie i N 
; Tue, 'H Fe K forta di = 0 

1 a a. 

e,  bind'of grape 


Ma'nomn; * t faldaturs nelle fe. 
rite”) ſeat yo mark of any cur, glb, 
of. hurt healed up .. — a e 
matgin or margent ef  a\ rgine. 
teficeniita) o krim, er border . 

Nane — 2 8 — 
ayes ou hc, title margin 

ie bt. b. Marcio. 

. — 2 * 35 6 rn + 
realer. * 4 
; A bene, a m. [ piceiol mere 14 


KAY narrow fe. 5 


unte NA, . f. k Tperĩ: 4＋ anitrs 
1 FL * Had of: wild” mark. 
Mantua, f. (' luogs: vicino at ma- 


Manna Ae Av. t t fungo l 
nett der ware J afory rhe ſfraſhors. 
BE: e rH 6. Ms « ſeu- man, m. 
23 1 corffe quelede- coſa 
NA rvar- 
acets }- co Pickle. Marinare del pe- 
ſee , a" fat or. pickte. fn. Marinare 
t aver um interno cruccio , per coſa, , 
ele ef difpireia J e ver, to fre. 
AAA 1 adv. after the 


te F thi ſea-coafÞ,, or 


man of [ablirs « 


Maninann'sco,. ad. 4 ei marina } of 
the few , Arte tariware. 


| . marinajo, * 
tot di- Sees 7 er. 4 Foy A 
er ſailor. © 


Ifannnuny'a , s. f. Hatte: del marins- 


Cpetla ] 


the ſea] huſband , matrimonial duty. 1 mel. 


Lind of herb. 4 


cheat, a"knave. © 
Mantz oK, 's. f. eanaylin 7 Phe! 


; 9 lat word. 


c di mare white, _ er hard as 


ne, cong iugnerle ia . m#trimonis } -80 


Mau sc, adi. v. . 

Manintz A, 1. . K mazinajo? pray 
man or [ailer. 
Manz xo, 3. m. [marinsjo] lu, 
4 mariner er. ſeam. 

Menn, 2. f. —— 

ing 10 the ſea. Feſce marino, 4 fow-fifh . 

Terra marina, 4. ſea-town « Vento ma- 
tino, the wiſt-wind 

Mau! farfraudi;jre fotoialates, 
te nel giuoco I to che, to bubble. 

MARIOLERV A, . J. tententageben, 
} coxenage.. 3 

Maze 0, me ger, al fellow 4. 

Magisca'zco , . . I governatore |; 
nelle: corti, e nell! eſeicito-) marfhal . 

-Mantta'ccio, 3. m. [ peggiorativo di 


band, a huge or tlumſy-huſband «: 1 
Noel, 5. W. 1 andi. 3 
marriage, mar h, maaromony . © 4 
Manvs'ss, 4. Ldi marito, a . 
tio, matrimoniale) marital , Mehr in | 
monial, belonging te a huſband, mari ger 
2 "'Debirs maritale , she duty 0 


le, 4 ' marriageable age 
"Manta Nro, 2. m. L mncirogyi 7 
marriage, matrimony 
 MauiTta'xs ( dat a Aue untl 


marry . Maritarſi ( congiugnenſ i in n far 
trimonis con uomo ] t marry » 
Manrratro, adj. married. OS 


matito }-4-bad hun Waden NN | 


4 rone } «little ſpades - 


| Makio'se „n 1 dens ö Kate } 
wave , billow ., Maroſe N travaglia 4 
animo ) avgarſh. , trouble „uren 
1 3 perturbation of mind. Ma, 
«equa ſtagnamte, palude 
$uating waer, 4 mar. _ my 
-+MARKRA,, . f. A Aru mente mlicavpy 
-mdereil. tertego q .8 mattork, a — 
Maxkagve'to , 's. m; { form di guy 
Ratore negli eſerciti.) pioneer, adele, 
Manas no, aj. I batbaro, ſenzz fo 
de Jude, ſerramt. 5 
MATO Nu I lavorat colla mats 
ra q 1% harre, t break the-clods in 4 
Mewed' grid, that the ground may. ly 
eren and the grain by covered... 
MA rro, 5. m. dimin, of Mam. 
\MARRIME'NTO , . m. { afflizions } | 
Mickten, venatiõ˖νο, <rouble, anguiſh, pa 
Man rr, © MANN“ TN, . F. Ul "a 
mano deſtra } the right hand. 
Mans“, 6. 1, { erba J hore-bount, 
a ſort of herb, 
* m. £ bons d ar 
jo J Spaniſh leat her. 
Maanosc tio, . . [ dim. din 


Manns 5. m. 1 — * 
alla marta JA /p, 4 ſhovel, a mul, 
4 plough-ſhare, or iron vate, or ſuchlits 
inſtrument. Marrone (ſpezie di caſtagu 
maggiore ] "the largeſt fort of cheſunts 


Far un marrone l far un eztore } | 


Manxr'tO, . m. ( uomo een 
matrimenio ] haſband ;-Prufe « 
Mau“ roro, 5, m. thy ban Obt. 
Ma TTInO, 4j. ( marino mariti- | 
time mer or bordering on the fea. © 
-Mar1vu0'ba ., . f- { ſorta- derbe 7's 


- Mazrvoienra , 5. F. . beranerie 1 
cheat", cos enge. 
Manuel, . m. * berartiens * | 


mob, rubber, .rafcally pripie. 


naſce nella carne ſecca 1 a- worm thar 
oats fleſh ,- a mag. 
Manne, . 1. tdeern thee df K. 
verſt colotĩ, e deri }-marble-ftone .' 
Manrno'ccme, . n. raganno; 0 6 
dice per iſcherzo } 4 . This is Ry | 


Manmona'to,'s. 1. L toren tum di 
Jnarme 1 ptaiftcr of marbe, mortar” of 
lime and mavble beaten together . 

Manson ro, adj. I ine roſt to di mar- 
mo ] caſed or covered with marble. 


Manrmo'mo ;, o Manmoni'no, adj. 


N eee mer, „ male 
] -Maxzons'to , . . {-felva di e 


MA 054, 5. 7. vermĩcello; che 


o hummer, te beat with an hm 


ahder, © © 


gn „ grove ef cheſnut-reer « + 
\ Manrovn'scro', 's, 1. { colpo du 
colla mano roveſciera 1 a: back fr 
2 the hand. 
Manns ce, 2. f. [ forts di rung! 
4 hind lum. 
f — 0p O, . m. | avieitrn Fl arts 
las lana, o di ter 5 @ joarey-man 
maſter weaver. 


Manra cov, 5. 2 for di fiott — 
tigon , May-flowered' lily. ; 
n 1. L nome del terro 
della ſettimana] Tucſday · N dla 


ſo, Sbrove · Tueſday « 
1 wn nw percuotere col mart6 


Martellare [ battere, tormentare } 4 
eat, to firche, to dex on 10 dee 


ble. 0 45 
eee n 1 ſpezie u e þ 
ma grandotto . marmoite., 4 mountain. 
rar Viſo di- marmotta . 4 monkey · face. 
Mano, 6. n. [ſorta d' erba aromarti- 
ca ] an herb like marjoram, but of 4 


Fee $5 dngiradbis . 


V 

ro ue. Martellaret 
oth, — le ulcere, du Qt] 
cominciano- a — ag 51 7 = 
4 ſore "when it begins vo be 1 4 
ManrrzA fa, 55 fo L 2272 Fi 
I 2 blow, a, knorkt, or 4 0. 
Marrrrrrro, J. m. ( dim. di nat 1 
hello J a little IX; * 4; ai 1 
bug 

telle). 2 
aer ig „ 3. m. | 3 — 
per uſo di barrere ) mmer. a . 
eccedente amore, geloſia by 
love and Jjextouſy - Sonate le — ot te 
wire { ſonare un tocco a . l 
to ring the belts with a hammer, N 


2 people. TY Mate 


MAR 5 

, v. Martirio . 7 
—.— 5 6. N. ( ſorta di 9 
ciola groſſi ſſima } 4 ven large fhell « 
MAATII NIL, © MARTINS T, W. 
ſtrumento, 
zundi baleſtre] # gaffe of a crefe- be . 
Aarriqerto. (lJeva q A raue, or ſuch” en- 
fo raiſe and mount eee 4. E 


yer 
her heavy 44g 
Mannes „. ws 4 kind of cid 
a[viened breeches «. | = 
Magriza'ke { Ae tel 1 as mar- 
dH, 10 torme t 8 


Aran „ fo {| quegli, * * 
tire ( tormeato ) ee, Ne- WH 
tion ' trouble 3 
Maurraio, 5: 
patiſce nell eſſer marti tianaato j mar- 
In, pains, torments., ſafferings . 
MARTIRIZZAME' NTO, 5. m. martyrdom . 
Mantinizza're { totmentate, uccidet 
quellj , che non 6 vogliono- ribeHlare 
Ulla vera fede di Crifto } 80 aug, ts t. 
pale ene ſuffer. mariyrdam . 250059] 
Maxrizitza'ro . vs e that 
has ſufered. martyrdom. * 
Maura, . m. v. Martizis:. 11h 
 MarrinoLO'Gro, 5; . (leggen da rio de 
Murciri martyrology , 4 book: treating 
f the allt, names and [uſferings of ee 
LU 
Ma'ntorA., 3. F. 0 ſpezie a Mar we 
lilratico-] a marten or martern © 
Mirrors, 4. . { antico. ſoprannome 
duo per iſcherzo a* contadini q ve/own , 


. 0 tormento,. _ fi 


42.49 


fila, 4 country-clown m ; ; 
Martore'LLO, s. mm. ( dime 4 marti. 
e 4 young martyr. © 
Martorta're { tormentare-1. rei . 
ce 3 1 1 terment; 10 torture, 
tor | 
MuroRTA “To, adj. tormented, 5 armer. 
14, racked . 
Maaro'zio, 0 Manro! Ro, gm. ber- 
nento] torment, pain, raed, tortare 
Manza, 3. f. ramicel lo, che ſi ta- 
kla da un arbore, per inneftarlo in un 
— ] 4 graf, or graft, e een 


lanaco'r ro „ 6. . [ ſpecie- d' un. 
Mito ] 4 kind of ointment ©. © 
Manzajuo'lo, 44j. hat gros in March, 

Manzara'xe , . m. (paſta di man- 
Utle, e zucchero } march-pane. 
Munro „ n. { nome di micſe; } the. 
With of March , 


Manz cc, 5. m. 


„ 
"Tg Llione ſcolpito þ 0 


wa an engraved or painted lion. 
— à marzocco, lite a lion's mane « 
marzocco- 
Apia fellow .. 5 thou s * foot * a 
; Aanzour'xo.., adj t di marzo] hor 
Wag to, or growing in the month: of. 
ee Matzolina, March ſnew . 
molino I cacio- d' ottimo {apore., 
an 2 in alcune ville del contado 
—— a kind of 4 mie, 
* made about Florence. 
ro, adj. { di Marzo, © dice ſi 


mont of nde ſpeaking Og 


con cui- fi-. carican®- rs 


0-2 ſtate maxtiiizeato ] martyr: « Mines, , 


Þ.ciara' } a {lap on ble Face. 5 


als hing an. b 46 maſchers.,. fhe'|; 
| |di-caſa 13 fleward , a man hanſe- keeper... 


Fi 
. £ 


bur, ruſtith, bumpkin' . Un ne 4 . 


} 


„ Mascni'ts , 44. di maſchio j — 
of 4 nan. voce maſchile-, 4 many 


MAS 


grains . * ava 
Masca ch, adj. bee; . 
„b, wefw, falt, ſhare 
Mascaicra, . f. F 3 del ferebves | 
e medicaze i evalli, e Paltre-beſtic } 
a fartier's art or ſhilt. Maſcalcia ; I guts 
da leſco ] galling on a horſe's back 
MaScaizo's 2. . fimaſnadicre }; 
oldie b Mafcalzone, (aſſaſſin di Rrada 3 
* rogue ,"' 4 bighwey-man's a ran. 
Mascy'zta-,; x. f. { quell oſſo, el 
quale ſon Arti i denti Þ jawbone. + __ 
keella { guancia} cheek .. 
'MASCBLELA'RE;;' 8. 1. 1 denre-ds u ] 
check-tooth., grinder"... 
Mascazto Na, . m. i et etna 
de) a great jau · bone · Maſcellone — 


Ma'scur BA 5 4. F. D faccia, Oo roſtal 
finta; di carta peſta, o di coſa ſimiſe] 
maſh, wizard © Cava rſi la maſchera di. 
re il ſuo- pazere--alla-+ libera ] to ſpeak: 
ane mind freely , Magdar in maſchera 
l rrafugar: naſcoſamente una coſa } 7 


! 


$34 37 ; 


- painted 
MAcunnsa , '7- t ebe wende we- 
i  ſchere } he that ſells maſks." 
x 
{- coprire, fingere ] le been 's 
40 cover er diſguiſe. ' - 4 4 F 
MaschEAA TAL, 5. f. { — di 
gente con . 1 * nnen or 
maſquerade. * n BE] 
Magcunna” T0: ;: adj. ei. thes has 


8 


4 . 2 „ 6 
N eee, 2 © dienen. 
MAscu⁰fnm N , ivo di maſche. }- 


ra ] @ ſmall mask. 

MaScouni'zzo', 5. m. 7 macchia ,. 11. 
vidu ra, bollicella } 2 tivid. mark on the 
human body .' a 8 

Mascus zone, . m. 45 quella "eſta | 
5 „ che ſi mette alla fontana -, 
alt rove ] à bead in ſculpture; er painting. 
Maſcherone-{- viſe. enen J 
an ugly fare. 

MaASCHlAMe'Nts, adv; manly." 

. Mascnriv'zzA;, 8. f. { aſtratto An ma- 
ſchio- * wiritity, the maſculine gender. 


| xt 


F 10212 


ſtrong voice. Le maſchili FRonney the 
longeft or biggeſt frat herr 


; 


44. [di genere- maſchiĩle 9 1 
| ſentine- gender 

Ma'scz10-, s. m. quegli i rhe: con 
cotre attivamente alla gener» zione colla 
femmina j the mar. Maſchio: d' una 
fortezza, 4 ter, 4 ungen in the 
mid ſt of a caſtle. Maſchio della vite; 4 
ſerew, or ferne. Maſchiõ d' una ruota, 
the-nave or flock of a wheol+ * 2 
Ma'scuto, dj. ("che e del genere 
maſcoliuo ]imate. Fig liuol maſchio; & 
mate child, a bay. Maſchio ( nobile 
genetoſo, che ha del virile ) »ble-, 
generous , elevated. Maſchi- penſgheti, 


» 


dane, e a biade ] growing in the. 


* thonghts . Maſehio ( as g- 


N 


0 


diere f ladto, aſſaſſin 
2 2 4 highway-man , = naa. 


Mascus { copric con bene x 
40 maſh, % p a maſk o. Maſchetare x 


ed 


1 


Masc nit usr, o e 2 
ſtont; Arong, vel limbed . Noe: — 


2 
* 


| 


MAS 380 
giato J 1458 e 


large big neſe. Maſchio. I foxte; roba, 
No.3 en; Beet, maſculine ,.uigenom » © 
Mascot, © MASCuir'RQc i. (di 
3 ſeſſo ) maſculine, of. .che mafour 
tine gender. | 8 3 
MasRa'pa, . f. I —— 
re armata 4; 4:reopr of: ſoldiers: r a- 
da I campagnis 4 e tropps- die gente 3 
a a cnoud ef res — 
famiglia) family . 4 


+? 8 


„ MASNADWAR 54 . 4 ſalduto.de way 


nada } a ſoldier , a. feet faldier » Maſua- 
di ſtaada q e:t05- 
Ia 
Massa, . f. deset goal five. 
6153 coſa ammontata inſieme ] maſt, ar 
bea. La maſſe del ſangue, :the m of 
blood. Maſſa [( macchina ] mackine . Ia 
maſſa det mondo, the whole: word. 
- Massa'ceia-, 5. f. f maſſa grande. 
mal fatty ] I Gra be. 1 4 
: Massa“ JA. % MASSA BA , . m- 
mina di ma ſſajo „ donna d ſecrizio ] 
a goed. henſewife, or \huſwtfe : 1 
Massa 0 g. m. ¶cuſtode del ſe tobe 


Ma ſſaio (uomo da. fat roba 3 1 1gord 
huſband... A398 400%, 
MA raf. dimin-diMaſfers - 
Masses! 4 fe 1 luogo, dove ſi ten- 
gono i lavori, e le rendite deila cam- 
| Pagna J a farm-houfe ; * glace wert . 
[produce of. the country is kene. Maſſeria 
(quantità di qualſirog lia «Mercenary: 
CCC ²˙ "any commodity + +1: 51 
F. Massenzia K arneſe di caſa 5 
Peid- gad. — etigia 1 ** 
Crs }.maſs ; heap; provi . 2rd. 7 
Masser Era ec, . Ff. Cestorat⸗ 
4 maſferizia'} o/d:houſhold-goods «' * > 
b Mass , * adj. Shrifey's u 
"economical. - 128 


5 Maruntizee' ua , «ff dimin- 4 mak. 


ſeri | a 
Maeg'ocvot; _ * — PE n 

forte ) may, maſfive , ſolid; firong + 

_ Ma'ssma , 5. f. [detto eomunemente 

apptovato ] maxim; rule, principle. 


1 Ari 


"| Masman'gr ', o Maste, 4 · 


1 3 — 
40 5815 „ cn 0 — — een 


$4.44 


dicato' in terra 1 


faſt 10 the ground i” 
MasTa'cco”, — 


3114 


- Masrs'LTO , . . da ca- 
vare iF vino-delle _ 1's bucket, 4 
Ma'srica- , 5. f. . weder fle gum 
 maſtith . RY, 

egy roars? 1 * ceotieehiare-J-#0 
E 2241 a} 
Masten xv ( beer rritare i1 Tide" 
ce. denti } 4% cha, or chu. -Mafticax 
paterooſtri I fox il devote J. play'the 
bypocrito : Maſticate ( bene eſaminge una 
cOia- | to ponder, vr dein t her oughly ia : 
ond mind , 10 confeder f, "or deliberate 


— 


* fariffly, . 


2 MaAs ri 


» 332 MAT* 
2 — , 5. m. cola maſti- 
ca ta 1 meat e . 
© . MASTICA:t60 | adj. 'chawed, ar SY 
MaSTICATU'RnA > . Teofa maſticats ] 
rhewed dat. * 


+ MaASTICSzIo'Nz, 5. f. 4 i1-moſticare 31 


iin ;* chewing. * 


Manet, „ ms. ate rogls 11 


Lentiſohio7 maſtie k, "the gum of the Vehrifk || 
. Maſtics { roll e J 
lue . * 
__ _ « Marrero, TY I di-maſtice} of » 
1 to maſt ick. | 
-Ma'sri'co, v. es. 
Maerisrra =s (gasccomodar 
col con 3 lo ſccur⸗ ee leck, * 
2 4 £7 £4; 
- Morvdirro/;! 7. 0 forta-di ler 
) a'torcky;, 4 padlock · 1 
Marre, 2. m. [ cane feco-di guar; 
Mis a mafliff-dog . 
Ma'sr10, 3. . Vo - Mgſchio. n 
M STRICE, v. Mattice $7 6 AER 
MA'Sraa, 14. F. t maeſtra Are 
; Masrao, 4. m. '{ maeſtro j maſter"; + | 
MA ; adj. { principale} — 
Du. Porta maſtra, 4: chief gate. 
. e. 1 ere by per- 
Marat; f. l. A aatit x. di Alo av- 
| Pvolto ſu Fafpo.. 1 ſkain,, ſtein. © 
Marasalra, „ . [ „ db mä- 
maſſe. }-aumber of ſheins.n 5 
Marass!'Na, 3. f. . piceiola mataſſs] 
little bein or fhain . - © 
Marma'rtea , 6. f. ſeine. incorne 
Walle quantir249 mathematicks « 
MATEMATICANE'NTS , "adv. 
ally. 8 Won YT 1. 

Marsa rico, A Gebe fa — 
Fay a mathematician. Matematico | in- 
ino } a dewiner, 4 conjurer. ' 

Marzua“Tico, adj. I ee a ma- 
Aematica.:} mathematical: "3 
 MarTz#'sa, s. f. v. 8 obt. 


GIAS = THT! 


* 


"dp 


+ &£Z 
* 
22 


qualehe 


| per non le pesdete] a run bis of u 


| lor roſſo, e nero hametites 


þ on. her mothers 


n madre} mtr s , murderer of a mother 


' i regain ( 11 libro, 


16. —.— mente 

k. $namenty ce ) con 
heavily, lumpiſhly „ tbickly . 05 f 
fame wenn. „ adj. (che da- Wg 1. 
that gives matter cauſe er ub iecs to "oy 
thing. Obſ. y A 2 
MATERNA'LYS ,i adj. 7 


* 


materno; an ma- 


8 1 "belonging Mw oy 
mot herly.. w N TRE? 

— T age, with, mother, : 
kindneſr'; mazernally., Aa eh 

- MATERNITS', + * 6. F. 5 aſtrat to 

' "MATEemniTTa'ns; di madre ] m- 

| 8 en, f ns. 1 N 
Ib. | {289} 


1 
1 


"MATERNO:, dk di ma dre-}-morherly,, | 
maternal , belonging. te mother. 
| MaTzho'znoLo 3 54 . »PEaZebtic di 
168 ritondo, che ſt leg dolle chizvi 


tied up 10 e E keys. 08. 4% eſe] 
them. 2 614% 10 a 
Aare et pic Ne teneta al co- 


4 21 


* MariTazo'o „ . M. { ſttumento. fat. 
to a guiſa di, penna da ſerivere;,. in cui 
as la, matita per. diſegnare ©]. 4+ peach] 
with an hematites on the tg ũ T 
Maraalegte „ n. rate e waſe 
814 s uſed by diflallers. : 212 
Marss, f. brad ib, bf. 
Maria “lz, . f. ( erba nota; „ 
ther- vort. or feverf ta- N 
MarTz1'ce, . f. dove Ia fem 
concepe ] uon, MAIrix 2 
Margictba, 3. N. 0 4el-J 
la madre ] matricide, a eye rope 'of his | 


n 


5 2 


Markic Do, 4. a c acki6es yh 


Maxzi'cota, . f. IL taſſa che I' arte-: 
fice paga al comune. per pater eſercitar 
la ſua arte]: 4 ſwm ef money that attificers 
Pay at their firſt ſetting up, in am grade. 
in cui ſiregiſt ra- 
no, i nomi] watricaler „ eee 


Nara . f. h. Meteraſſo 
Mgranacsa'zo „ . m. 0 chefs mate 
alt} @-matereſs-maker « 
Marsa, . mw; esse, 
4 Larneſe 47 letto ripieno por lo pid 
di Jana, per: dormiryi n guile, 
ar ware.. 23 2 

Aereadasgu,cere. n. dimin, ai me 
don „ ogg 

Tz) 2 2 F. 0 eas atincipio 

4 qualusque componĩmento, o., cola 
| ſeaſibileyw-intelligibile ] matter, ſubjel? . 
—— (cauſa J Watters ſubject, cauſe, | 


Webart, 7 L. di materie ] mas 
rerial » ers [ ſemplice „ TOAZO.} 


coanſe, duli : 
rent 115 7. n. bur-U materia am- 
2 24a. 3 . | 
Marat, ( fagerl. di mates 
Siale J weny matevial 
:  MaTaniatira';: 
Ai materiale] 


— 

MarTzaialir materi aliiy, the 
. in modo 
* p -Marezialmenic || 


A-- 


| 4. F. alias 


— 


— 


1. Martarcola'as: reg iſt rare nella matri- 


cola ] te matriculate, ta. ſet down in| a: 
regiſter, or matricalar- boek 

MarzicorA “ro, adj, matriculatad, let] 
down in the- matricalar. beok... 

- MaTrnr'GNA, . f. ( moglie del padre 
di colui , a cui ſia morta la madre) 
mother-in-law... Fat viſo di matriges to 
lack roughly, to peut. 

: M4aTRIGNA'KE ,.. 0 MATEIGNEG das an 
U proceder da matrigda „ aſpreggiare] 
ta uſe roughly: like- a mothertinelaw « 

 MATRIMONLA Lg; 44d. I di matrimo- 
nio ] matrimonial , een to matri. 
3 5 

— NT, adv. [ per via 
di matrimonio q by -way of matrimony. 

P MaTRIMo'Nio ,:s.,m. ( legittima con- 
giunzione dell' uomo, e della donoga;} 
matrimony „ wedlock , marriage. 

MaTRI'NA , 2. F. l levatrice } As 

Marne“ x, 5: f. [ donna autorevole 
per età, e per nobilità ) os al 
grave avotherly wanan » 

_MaTtxoxa'iy, adj. Idi matrona I . 
tron - li te, of or belonging to 4 mairgn.. 


j 


] Veneziang.] aw; 


MAT” 


„ % . Auel 8 

3 au. * 2 1 5 
MaTtacci' No, 4% . 1 

6 ſaltatore rats 

dancers 1 + Je — 1 
Marraocio, , . Peghlorinine ö 

mattoa ] "a great n 

Tells. 8 1 y d tl T 
Marram'xvrs, ae Leon witer, P 

nage fooliſhly .. ; 


MaATTA'NA, #. 4 (pesie malines, 
nia, ohe naſce dal non ſaper che fi fate} 


a mag or gaddi bumons 
nity. - 4 * ; and, fps 
Mavrars'ss v3 * he [-antice- modem 
£ coin in Venice, 
Marra'az ( dare ſcaecomatio, tet 
mine del giuoco degli ſcacehi) in mite, 
8 U xincere;;, nnn an 
Me.. 5 
— (fav martorne} ol 
the madman or fool. © 
S Marrzas To, . . Mega lungo/4 
wotondos; ſa cui 8.avvolye- la» poſts pet 
iſpianatla, e. aſſottigliar la q a ruler; 
wound piece” of weed to thin dough- with 
— ( diminutive di matio). 4 
little” anton fool, a wanton v® 
„ Marrrnra , a f. [ matte J 
eſs, fouliſimeſe, fooliſh aricks. 
-MATTIRO'NK;" . . { matto-] 
lle. a maaman. 
MxTTIAU“TTO, . m. ( aue. 
— 5 4 flly fl. 
Matty ETA OMA “/A, — . 
Zia} madneſs, fooliſhneſs, fooliſh tricks 
MarTw'xa ;/ . F. t la parte del gion. 
no dal levat del ſole, ſino amezzodi 
morning 6 -: 3 
MATTINA'a8 7 a Y  eartare il mate 
tutine] te. ſay; of ſing Matins or morning 
prayers. Mattinare. [ far mattinata } i 
be merry early in the morning, or de fn 
and ftddle unden one's. . window! 
at ſun-riſmng . 
Murrina ra, 2. F. C it cantare, elt. 
nate degli amanti alla caſa: dell ing 
morata inſul mattino J morning muſic , 
which a lover. plays. under his mifireſrs 
window in the morning early, a ſerenade» 
Mattinata {_tutto lo ſpazio della a8 
tina -] 4 'whole morning · 
Marrixk roa, 3. bw he a 
les at fun- ri under tie yinds 
cars 15 - he — goes to hear hin 
MarrtzNo, 2. m. I mattina J mervinſ- 
Marrira “e, 5. f. v. Mumie! 
„Marre adj. U Paszo, Roleo 3 
own ous. of his. ſenſes. 
Marron“ z, v. Ammat 
Marron“ Tro, 4dj. [am 
paved or laid with bricks . II 
m. a pavement ; an open trees, 
. „ 
" 3 6. m. l diminurivo 0 
mattone J 4 fm brick». 


144 3 


tonate. 
mmattonzto 
mattonato * 
or N 


di terra cots 


Marro'Nn, . m. { pe239 
ta di forma quadrangolare you uſo 4 A 
brick. 
— — Frog adj. of the. ſmaller ſt Men 


MAN, 5. m. . Madrose. 


— 


4 


Jad it 10 ently. [aid of ſrarrevi —_ 


| twtine ; belonging to the mernirig' Stella 


MAZ 
u of which — ere to. h, ene 


than the ot 

een LB, — 2 del teste 14. 
inal, belonging to the mor ning, · Pre. 

hjere mattutinall „morning prœers. 
Marrur No, 3. m. Cmattino morn- 
Mattutino [ Ora- canoniea pi che fi j? 
o dice la mattina innanztgiorno 
mattint, morn# 
4d. [da martina In. 


eanta , 
4 ſicerdori V 
MarTUT1'NO, 


nattutina , à morning tr. La ſtella mat- 
wtica L Diana Lucifer; the' morning-ftar . | 
MAtTURAME'NTS-,. adv; ( cen matuti- 
d, onfideratamente } maturely \," fri} 
aſh, deliberately, ate + $3. 2G84.3+ þ 
MATURAME'NTO f, . MN. { n 
aunratimm, 4 ripeni ng ant 4.43.5 
Marv NTA, adj. ( che en 
ripening , that ripenss . | 
Matura'ss ( divenir matuto Je ri. 
ben, 10 grow ripe. Maturare [ dar fine, |. 
ut compimento j 40 iſh; to accompliſh , 
v erfell . Maturare, ( affichslite I-80) 
dialen, to-debilitate , to enerunter' 
MaturaTtr'vo , adj. (© che-matues'] | 
thy has 4 ripening: Fan 4 
MarusA ro, adj. ripenca, 5 grown Pages, | 
Matarato { invecchiato } Dy r „ 
atuſtomed. 
Martvrato'r® , adj. maſ. 
MatTUBATR4'CE , 245. you: 
penn. 
Masao“, 5+ f. [ 1 maturare 3 
nie, a ripening · 
Marunz zz, . f. ( andes 4 matu- 
I ] maturity , Tipeneſs . Venite K ma- 
Urezza, 50 grow eyes ts pag to a M. 
ly. 6 + | 
Matunr's81Me [: faperts pg maturo 3 
den ripe, or mature. 


( ene 
eee 


Marital, ) . f.{ maturez- 
. MarvnrtTa'De, za ] maturity \, | 
Nirorrta'ra, - ripeneſs . Matu- 


It eta perfetta } maturity ,, ropenefs |- 
years.) Maturita [ ſaviezza- ] wiſdom , | 
Mdrration Con maturità , adv. ( giu- 
Wziofamente } maturely ., with delibora-. 
l and judgment. 0 

Maruko, adj. ( condotto- al "fon; 
erfezione , o termine .} $5ture, ripe 74 
afel} , Apoſtoma matara , a+ rie im- 
Alan, that comes fe 4 head. Matu to 
(Cera perfetta J grown . Etä-matura, 
ted age. Uomo maturo«{ poſato } 
o diſcreet , ſober , or ftaid man. Una 
Wrane matu ra „ 4 ripe maid, a aid 

auriageable. Conſiglio maturo, mature 

june Vino maturo , wins non 80 
think, 
2 KLE! colore- . all' 4z2zur- 

» Ma pitt chiaro J a little H. colvur . 
Mautoun's , 4, *. nene Mey 


eral edifice « 

_ s. m. ¶ ſottil baſtone? aft 
= en node ruto, groſſo, e fer- 
. - porta in — 
fra _ la mazza' tonda ( roate. | -. 

0 3 ognuno ad un modo] 
5 5 ody, to treat everyone alike . 
w, 0 4 Mazza [( tradire} te betray | 

ter troppa AZ A dir quello, 


y 


prayers x þ 10 and down for eels.” 


+. 


The that works with an hammer or r beetle , 


ground, to-fall or turn upfide-down « 


or tumble. A low: word 


20 di dadi', a bale of dice. Mazzo di 


packet of letters 5 Mæzzo ( mazzapicchio J 
a mallet. Alzar 1 mazzi (+ aodarfi” con 


bundle, or bunch, the whole hairs ef 4 
tied up in à bunch. Maz-|. 


| defimo- 3 faut. A 


MAZ 
e piu, che non ſi conviene } to /peake too 
much, te ſay more than one euzht to do. 
MA Ava za % m. ( ſtrumento 
per attigner acqua da porzi ] an engine; 
te draw up water out of 4 well,” . 
Mazza'ccannar,.n f. ( Rrumento - da 
pigliure anguille, e ranocehi al boceo- 
ne J long Poly that Alters fe. 25 55 


+ MAZzAaFrruU'srO „. . rk. 41e dens 
quattro braccia, e legatovi uns Fonda | 
di- cue jo, gitta læ pietta a due mani, a, 
mode di manganetla J 2 kind: of Ringing 
with: 4 ftaff four fett long 
_ MARZAMARRO'N®,, 4, l buggeo, ſci- 
mumita }-'2'\dunce; 4 bodby; 4 Heockhead . 

MaAzZAMU RRO, 3. m. { rottame di bi. 
ſcotto r er eum of bifruit. 

een 3” ö ute with a 

Mazzae!' 3 „ $6 n. ( martello di 
legno 1.4 malle... 

MaxzaA' ra, . f. ( colge di daf J. 
a blow with a flith or club 
MaizArs 10, v. Mazzetto 4 14 

- MAzz8RA'NGA , . fo 8 con 
che. fi mazzeranga- ] 4 e W 
er's beetle. 

MAI AN AAN ( peteuvrere Is terra. 

pet aſlodarlat } % beat ' with a e. or 
beetle, ts bray, to pound ** 
- Mazz6xA're ( gittar l' uomo in ma · 
re. in. un ſacco legato con una pietra 
grande ]- 19 caſt . one in the ſea bound up 
in 4 ſack, with 'a flone abour-his-neck #0, 
drown him. Obſ. 

+\MAzzsRA'TO, adj. from dd ucethr | 

MA'zZERO , . . ( bafton: Pannocehiu: | 
to Þ 2 tus, 4 mace « . 

« Mazzerri vo, 5+ m. uimin. of mazs 
Tetto- 7 

Mxz'rro, 5 m. 0 An di mazzo j 
a little bundle. Un mazzetto di fiori „ 
a noſegay, flowers tied togetber. 

MazzicA “as ( percuotere- con mazza ] 
to bang, to beat , 10 een with 4 nia 
er cl.. 

Mazzicary) ne, 6. ( che tadifen ] 


3 


a beater of ſand gold. 
Mazzicatri'ce, fem. of mazzicators: 
MAzzZ1CULA'RE c tombolare ] te #um- 
ble or wallow- up and down oe the 


MaAzzicU'LO, 3. m. ( ee a © wy 


Mazzis“ Na, 3. m. [che porta 1 we- 
21 avanti al magiſtcats-} a-mace:bearer *. 

Mazzo, 3. mal una piecola daanrita 
d' erbaggi, o di fiori, o coſe: fimili-, 
legate inſieme ] 2 bundte „ #bunch 
Mazzo di carte; '@:pack of cards: Maze 


fioti ,- a neſegay . M4220 diletteres," 2 


to run Away . s 
r 5. F. [gran mazzoc- 
chio-, quantita di. mazzocchi JA great 


woman's head , 


| 3 little Bundle, or bunch 


Fo 


MED "I 
chi a weman- that Rake Twaiftey” 5 
bunches , 

- Mazzo'ccuro,”'s, ms t ate d cell 

riſtrerre inſieme a guiſa di "mazza-,""e 
propriamente dieeſi de enpelli ds 
donne legati tutti inſieme 1 un = 
20 ) 4"bundle of bunch 4. 
Mazzocchio'.{ © moTFirudit Cw 
multitude; ban Massen, Uralte 
di tadicehio, indivia ; ed attre erbe 1 
the leaves of radiſhes , and other hero 
when they" begin to ſeed Mazzocchio * 
a kind of wheat. WA; 

Mazzocenw'ro; adiv( pannocchiuro L 
| big er round. headed, knobby, er abt - 

Matiourtno”, 1. 93 8 ai a2 
4. little bmale, or bunch © 

Mazzuo“ LA, 3. f. IL dim. Fang 
35 mate, ind 4 le 
20 . 

MxzUo lo; 5; m. iceiol "mis by. 
e 

[- mactello di fetto, cot der gli Kul- 

tort lavorano I pet 5 8 

M ( propoſisione di mne de 
e mance e he queſta 
voce ſola ] me . Di me, "of me; A me J 
% n e or wo Tt 

Mrs C eolP apoftrof0 ;” vat” 10 geld 3 
che meglio ] verter. Me” con la pre: 
poſizione PI avanti er Fer Beute + 
through 'the middle © 

Mans ( N 1 bal. 1 hte 
through, « 3 

Mra“ro, 3. 1 { via, cane av 22 
pi, per donde trafpiftand 1 meant, 4 
paſſuge or , ehe "pores 'of the © 20 bi 3 a» 


MECCANICAMi NTE, adv. (con arte, 


/ 


jo ſcienza*meceanica' j methanicatly ; + 


Mace Nico, adj. { vile, abbietto 1 
mer hanic. il, methanick, - pitifa!', neun, 
baſe . Arte meccanica, "merhanith arti = 

Mucc#'xg- „. m. I meſſete, voce da 
ſcherzo, e in deriſione 1 after. ** 

Mbece, m [adulte to] an adulterer; 
a whore-mafter ar Pg. BS 

Myctoaca'n , . m. f pianta medi- 
nale foreſtiera ] '@ medicinal pant. 

Me co ( compoſto di Mu pre me e 


- della prepoſizione Con } with me. Con 


eſſo mece, along with me 
Mupx'olia; 5. F. [ſpezie di 3 


4 kind of money . Medaglia ( imptonta, 


o imprefa doro, d' Vin di abron- 
zo, o d' altro metallo, "fa * nes 
mot is del ritratto d. r ulli, o 
di ſanti } medal. * 

Mepactra'ra . f. tutto duelle 
che s ha per prezzo d' una medaglia in 
figoificazione di monera ] 2 much as 


one can buy with a pine 8 Ob. 
M DRNOIIS( rr, 5." fo e 'of meda- 
gliay a {mal il ul 


MeDacLio'Ne, 3. m. ( ans 
de J 4 medallion, 4 4 large medal. 

"Mrpacit'sa ," 5: m. che raccoglie” 
e ftudia antiche medaglie ] one curious - 
of old medals: ah antiquary of *old cin. 

MuDzss1Mamy nts, adv. {' fimilmens 
te, parimente ] likewiſe, alſo; even 


zocchiaja [ femming-+ che fa oc - 


/ © 


* MeDesrM'zz4, 5. F. er rar pe? me 
8 | 


— lar. f 
12 4 
f medefimamenie : Ons 42 vita ſcelta 3 li 2 bedy , ſober| Meri An, v. Migliore 
Ml | { Supesl.. di mede i- Vivere mellicinalmente, 1 live laue Ma . f. l. demo 10 J 
mo j abe weg ſame . Ilite ene that is fk 1 4a. palla. che L mens —_ » Ml 
13 , «foie fame a me-] Mavicingas, {_medicaze 1 u” dee delle Enpole, J. ball „ 
ekza, 4e, 40 lead, 10 cafe. Qu. „ ali F. Nec, 2 9 K 
e. % 1. left 14. akk. „ r bico, 4, . mgeſtto di ne 11 4% but an let 4s white. wine 5 
Nel. mede imo madd, in the ſame man- Ina, e quello, che cura le infermità) . e eee Teen 1 3 AY 
ner Jo medeſimo, mr Seco. mede- 4 phyſician . Me ico. d“. acqua. £Ogta. at]: MaLACLIOLA, I Leitrggne yin 
limo, with. ern himſelf -. El medeſi- \Redicafier, agueck , or peddling phyſician - le- dene, 6 
> ml, themſelves. N ME M % >. adi [ di medico j \medes i- Ma3LAGBA'NA, QMSLAGtana'ys, 
MzDs'sue;, 4d. { medeſimamente 1 nal, phyſical « — medica, the. mediti- . frutto nato J Pomegranate . 4 
likewiſe , even, alſo.. aal art, the. art of curing [ MASAN, 1. Lalbero, che m 
e ro: 3 mezzane 1 middle | Mepico'xe, , 5..: (pedico famofe 92 Auce.Je melagtane J. pamegronate-tre, 
me an Qbf Lion A Een. Algier ian 5A. ludicrous; Word. f „ MrzAsn“ NC1A , , f. —— 
\MED4A AT Ben Prepeſ. (col. merz0, con 2 of medi. | latancia- Ob. end 
1; uto ] by means, through er 10; con zol 2 - Matancolin, . Malinconia,. * 


edicioalwente f 45 80 i * ee s , . Lines. 
ay; © 


help gr favours), | nos | Menscet 6 Maveculeew . . MILANO, . m. L ſorta d- 
NMZIAraNA NTA > adv. te pun * wmedicondi poco aaa Hin ne aas ». ©... "on | 
immediatamente . Phyſician , a medicaſter «. wn © Melansa'Gones „ 6, Fa abſ.. (bei be 
; [Mumia'rs , adv. the. oppojute of” the, , Mepizta ; -). . F. the "oi 0 cheaza L fooliſhneſs The Jane 41 u.. [ 
immediate. | Mere, or, helf of 2 thing 3 nn. Rp | 
tis ro, adj. 1 interpoſto, rer Mete ra “Ts, S F.Malana'acia', 1. H. { frutto Gmile 


mezzo } mediate — interpoſed... Mediaco | Msi, . 1 Menz 1 half Ob. alla melag ſpezic d'agrume ]. ay org. 
1 comodo, acconc io cemmedient, 1oft . | . Mrpio'cae,: adi. { meazand-.} Ing | Malagaleia'ta, 5. F. & lien 12 
a Proper Wo Lueg a 4+ ccmmodions. nate, andifferent , me middle, ee. 6 (an Drage 
p Place TY neither tc big. * Vos. bile ,. neither 8 MsLaAA NC 40m dalle d 

Mzviato'ss,. PRA mezzans, integ- £204. nor bad... „ 13 | duce le- melatancie } an. crange-trees 

ceffore Iii aẽp 4. manager. een Me 10CReMB'NTE q adv. L.anernana- 152 MIA, 4. m. [ luogo dove ſunm 

ae parties, an interceſſur. mente, cos! cos1. .3 indgifferently;, ſe ſe 10 api il mele ] 4. bee- hive. 
Mupiara: cu, 8. f. [ c \igtercene. -- Mr:Diockita'; & s. F. I meta- - Mata Ta, 4. F. the Ang ist dev. 


2 


medi atrix, a, woman who. mediates» | | OMibdiocaira'ns, A nitade- edi þ Mrz ro, adj. I condite di mee 
* Me A1. Ne „ + F. { interceſſipne ] „ MapiocriTta'ts,. ocrity „ compe» | doice 1 ſeaſoned with honey. ſaeet PT 
Mediation, an interceding or  Intregting in e moderation , indifferency «_ nr. 
one's. behalf « l #. MEDITAMENTS , . a. ve. Medicazio. Mer, 4m. { ligaore Jolcidimo jt 
_ M:pDicane, e Ts . . . Obſ. dot t dalle pecehic J boney « + 
(il medicate, iin Amer; , M:DiTANTE , Audi. { cha: madies. 15 5 Murs { pl. di mele ] e. 
2. medicine. N ditating - that, medit ate: Mensa ins, . f. Hapediy, 
Manic Nr, 5. 5 t che. medica 121 Mepira're ( indrizzare il e | iſbneſs, abſence of goed" ſenſe · 
fans. | ſe la mente alla meditazione, e diceſi]+ Mazn'x50, aui, {wileaſs: 1 fit, fel 
Manic a . {- Euarite, curare- 1 to. me- per lo pit di coſe ſacre It mediate , 0 ,. 
dic ate, fo. heal or care. think, to muſe; 10 reflettupon , te confiler 1. - Miiz'ro „ 6. m. f luogo piantato « 
Mess“ sr „„ +» 4. . 1 me- Nebra rz, v, a4j. I dedito a: —_ 1 an orchard of apple · ire · 
. dicanzolo tate] given 4 to. meditation .. j. Mai14'ca, 4. F. C frutto del en 
a medicaſter,. 4-guack, a Jeddling. er em- Mabita'to., 44i. meditated. thought „ kind of rien | 
Brit phyſician _ muſed, reflected un. „ Mirza“ co, 3. m. [ arboreiche 
Mente ro, 441. eaten cure. MEDITAZIONCY'LLA,, 5. F. (dim, di me- | ce le meliache ] an apricat- tret / 
Meni ron * We ( che: medica] ditazidne. } 4 ſhors meditation «. 8 Marcs 89 ,, 6, . ( ſoit di 
A. phyſician ». MzpirazioNE, 58. f. IL il meditare.] fatto. con mele J a kind ef _ | 
Mapacarni'cs, 1 4. f. [. che. medica 1 aj meditation, thinking , paaſing 5. or. mwſang "of hon 
wenan-phyjucian 1 un. \ MCla6a . F. Tarkey cory +. 
Mppicazuo' Ns, 8. fo { 11 medicare )j M-pirzara'ns0, dj. I rigchinſo den- : Msino'ro, v. Melliloto. ; 
/ re medicine »- tio la terta } mediterrane an, in. land MINA GINA, 5 f. the n 
Munten“ , 4. F. (- 88 bemmi⸗ 11 mare Mediterranco , the ite ee. lenſaggine. Obſ. ; i 
0a 1] fle ffn. ſea -. A. 5 f. c forts. d eb 
M. cn 4. L atto 4 medica- 7 Me Shao, adv. [ comparativo. 4¹ be⸗ nter. ä | 2 
xe } ſuſceptible of cure. bo ne] better, beft - Andar di bene in me- Maro PR a kind of # 6 
Mein, 5. f. ( la ceienze, 0 "Par: glio, 10 grew. better and beiter. Il me- Meira, to. produce o__—_ 
te dei medicare 1 phyſick, medicine , ibe lie- del mondo, the beſt, in. the world ,| Marx, adj. ( ond“ eſce 5170 
art of fl. Dottot di medic ina. a] Alla: meglio „ 4s. well ' as ene can. Me- mell:flucus, mellifluent , flowing wit 
doftor in phyſick, 4 phyſician » Medicina glio { pid] mere, better Meglio. di Mellifluo {.eloquente: 1, mollifiuers: 
{..cutto quel che s' adopra,'a, pro dell* quattro., more than four... Qaeſto mi val] guent, full. F {weemneſs>. I | 
— 3 medicine. phyfich „ 8. phyſical meglio ch* un fiaſco. di vino 5 ibis is, M2 “T1% , 4. f. v. Meligas - T elbe 
better for me than 4 bottle: of vine. Me. IĩIIIIo TO. 5. u. ( forts 
1 64h; 1 appartenents. glio 1 pin toſto J rather, letter. Amor ee clover ( berb+) « + (cipirentd 
medicing, da medic ina }, medicinal; be. | rei meglio, I had rather +. OM IL. Matera ene . f. e — 
longing te phyfick , Paß Medicinzle Meet L nome comps rativo. e. val ſciocchezra, groflen za, 
{ & tener medieina j 0 keep 2hyfick or | pin che. buono, . migliore. J bender, left. I fevtifiimeſs, Ani, 2. 
medicines in, Vaſo medicinale, a: veſſel Sto un poco meglio, Ian 4 little better- MLLONAgo; . . 4 "= 
| bo" beep: medicines in. 'Queſto ii meglio-, his is the beft .| 4-particniar. kind of . 
- Minicanaion' NYE, adv. 0 per via = KE ti vuol "nm 5 del e 4 Mertores, LEO „ . Me 


m 


* xz 


MEN 
- Meuoni'ar f ridufte 2 memo, 
n remember „ 10 1 


MEM 
Mitten, 5. m. L frutta 4! forma} 
luriga-, "nel *rimaricn- 


MEN 1. 
per il. nafo ( aggirare , des dd jaten. 
dete J to lead ne noſt 7 Miner per 


* he alla zucca wY 8. 

233 dne a ce. parole [ mandare id lunge F % d 
Nel get b 10 leleito 1 2 kind ef Menton zrv' va, 7. F. the F=culy of e- [Fo Proleny „ 50 plte-of with fait” wies. : 
_— ge tuner; but mere inſipid ha the | membeging , "the proer of mmer Monar la danse t gwidar it balls J 


Muncoanti'yo ; Mj. ( di memmoria ] 
mæmoruti ue, of or belonging 4 Tenor» 

MWA“ TU, 41. [ tovato )] re- 
membered : ty ee, Ne e * 4 


dead a dune. Menar la dauza f eſſer 
i Prineipzie in u Watts te. J ro len 
15˙2 dance , ng „ rule Menar 

le mani 4. 7. to'firike . Meter il 


eücumbey. Mellone Faonio ſelo- 
* geo ingegno ] 4 bHlothbend, -a 

erhead , Avere It emellone 
oro 1 


lun r"i! pin dappoco ] ee be * Ry} 

ab 7s, or dulleſt ef all . Meltene , is aide. can per Fit, 4% deſayl Menar fl mam. 
11 Us called a ſort of briale for horſes . Masons orb, an. C — JItice, wos the hellen WMenar mo- 
— Meta, . f. l terra, che è nel fon- memorable, notuble, famous. 4glic , te marry. Menar la vita in ung 


- Memo'rIA, 3. f. 0 una delle potenze 
dell' anima - T-onemery « Memoria [ ricer- 
dazione , reminiſcenza I memory , ve. 


ſolitudine., % Hor A ſolitaty . Me- 


| i, foſi, e fiumi'J] mud". 
delle palud 1 nat a' ton do { mevar la mani tonda ] 


Mitwo'so , 1. '< pien di melma ! 


5 to ſpare no „er nothing; 26: * alt . 
genes. ou 5, m; L arbore} «te produce membrance -« Memoria (-offerrazions i ns alike : | 2 1 17 
| 2 12 r ths ff 4 ifcritto j renden, nete. Memoria NMxna“ TA. if arte s ches 


Mrtocoro , „ N. {* atbore noto, 


'] ſao frutto J # quince-tFer , equine 


CPultimo de' tre ventricoli del caps , pus inchiudete im de la mano, "rgga- 
che: -rifiede ſopta la -coHortol a Kar ons le Alta baut, CY 


ſeive. the quinee- tres. 9 crown of the head . 1 graſp: We 

u Ne. Ne, 2 F. concento, ar- © MEMORIA'LY ,F% n t -contraſfegoo :MuNa'to ;- e x art aid led, „Hirte. | 
| Mob, F monie , boavin di | per ricordanza ] memorandim -, note, Moxxro o 9 m. Krumento- , 0 1 | 
Gmile 0] melody, harmony. 7 nur mori at Memoriale ( ſupplica) mr quale ſi mena . an eee t tral 
range, Kue peo, adj. (di meſodia, wre mor ial, peinion - Memoriale'{ memoria y oth  * 

ven loſs J metotions , harmoniont , wo 5 memary,, membrane Mix Aron, 3. 1 Fr: che wing: 1 a 
"1 Il of melody » - VO 1. U <icordevole 1 i leader, -a tonduttor-, 4 Side Mermtore 


Inopios An ru „ a4, {ot the. | rememboring. Memore de benefiej 
11) melodiouſly , harnoniouſly, if. ebe grarefut- for ine recefved be. 
ah, left or favours! 7 4 bs 
Kuopro'so , Ai { pieno di melo, Maite Na, * H ( vocs a fcher- 
a ] melodions , NIN 2 full” of 20 J great memory « * 2 "TBE TS. 4 
Nena, . f. [ operanione, maneggio, 
Mnocnana' ro, . m. L melograno ] affare labbur', work, "buſineſs *," „ tat 2 
exranate , mployment . Mena 0 cohdizione, ſtato 
uin, . m. wild apple. 7 corre bi 'rondivion ſtate, manner, ative , 
n . m. [ pioggis APES; „ hind Mi. diſſe, ot va, e 've- 
a, che aſfai nuoce alle viti 2 wy di la tor meu, Ne told mr, 8. and 
falung on the vines. 1 ee their condition. 
Metu'tzA, Metv'zzOLA, 5. f. L aim. MAN NUT 5. fe F it Motufe - Wo- 
} els ) 4 little ſmall apple ion, flirring Menagione 0 fuſe” di 
Mun“ NA, 5. F. L pellicola J mem- cor po ] looſeneſs of the body. 4 ment, sorreſtion, penabby , Pint. Men- 
ar, the outward parts of the boy, MzNaMe'nto , 5. m. Lil menare 12d diferto J fast, e , an 
leading „ Of carrying « Menamento di ien, imperfeition beinen S 
"I" , adj, (che partecfpa vita, behaviour, 4 way of ing Me. MsNDA c, adj. ( 83 1 K 
— ] membranatrbun, mem. namento [ agitamento ] Ae. fe, falſe, Hur. Parole mendaci, Ter | © 
ave, that partabes of the membrane. [norton ; "Jolring”,"rumbling 0 Mensen, ad. { Weta 
dnnzabvz24, . f. [dim di mem. þ Mea“ as | condurre*da un Woge nd mente] deccitfully. | Wa. e £23977 
un] 4 ſmall membrane | fun altro Þ te dead, 10 euide , 1 cbnd ut, Msn eo, . me cbegiz I de 
nar, . f: Crimembranza %% bring. Menat ſeco, e bring” along untrush, an idle flerg. Obl. 
rare. Obl. ub ene, NMemre 2 "monte; 7% Fr, n a 1 f I media] nd, 
Munz Ab ( rico fdare Fro remember, Menare C indur menagione Teoiſen', „te make amen: 


( trattatore » manegg ja tote * Header”, 
a manager, 4 rontriver. — 
Mava TH , 6. f. k che *mens 5 a 
lender, ſhe that" leans vr condu W. 
Menarb na, 7. F. L giuntuta Font b 
Menatuta I ir -menare- } 2 n r 
conducting. r 
-Me'Nc10; dj. (*romrarie-: 8 1 
ſtenre ] ot compath, flow , Bobby, a 
2 ny confeftenty |, -tor hatrdite $i 
{aid of rand things „ VedMer Salts”, 
alder. eee Arn n. other 


h. ö 
An . 0 K k An IS 


. * to mind. Obſ. or mahe Jobfſe. Menare ur *pugno , o | MUM c ne, . f. T-mentictity . 
" u rro, o 'MtMBarectyo/Lo ö altro col po . pereuotere J 49 box , 0 mendication „* r N 5 » bezg ag, beg 
. 2 3 dim. di- wenbre 5 little member beat , or ftrike - » *Menare ( dimendte F 
Mun dibattete, agitare Je nivve.-,- ro r, Manwrenao'ns , 7. F.. a. as 
1 ag, * mm L parte del COfpo'| to jog , or wag, to ſhake. Menatet ge- Fmendicit®. 

. © erer lin, member. Membro | nerate, produ rte ) te produce,” 16 bed Mp rs, qe ihe "MeiSied ! 

ok — cor po politieo j & member . te Yield... to bring Forth. *'Menare | berate ndicant , begging. * Vn mendicante", G 
hay * 2 . { dim. di mem rare, tramare J 4% pes, 2 $6077.3 to . M. 4 aeg 
=_ ay or limb. brew. Menzr à capo k flaire ] % bring | MuNbica'Nza , &" * 0 mendicità 1 


Tn — 
duaw ro, adj L di groffe mem. 
2 woe or well limbel. 

m. [( meima m. 
mol, 3. fe . Memoriz. a 


"Jie 


| 


e an end. Menare ad effetto, 


rant , or allow, alſo 
mene buona per "queſta voks, 4" Forgive 


[ancndecativn- dey beg eartin 
beggaty'. DE. 828 7 5 


-Mundica'nw E chieder KmoKn2 7 r 
eme. . 


mMendicate , to . 
8 you for this time , Menar à lungo, 


ae 


delay, to pre 6 % Aiffer! 'Mewar 5 
of | te, — Adj. [da memo rarſe- os ＋ far — t rart aadoſt Famo. Þ 1 . len (che mi 
4 wil i_ © ] memorable”, -worehy of e ] to'be mad for tove . Menar een oy e 
1. 1 Famous. | pro inorgog tre ,  divetiire: otgoglio..| . Munter, of We . 
1] me — e, adj. deferning'v be re. o F ts grow fuughty, er prend, Me- Menrichira“Ds, I Wer- 
| LO eee Forgoveen fannie”; [nar le calcele { tar geit“ otro | MinSrcmtdrs ,", Ben en. 


vene reo 0 ler with a f Menar [neſs , beggary- 


Ma- 


— — 


— „„ — III 


| 
| 
N 
; 
; 
| 


te ehen, to take f. L. ira menoma i 


| Jae of . 


: * . 


Minde“, 


"Muxmicrra'rs 


DI'CO , . Wy Meypr' CA „ . fe or corbet , a -ſhouldering piece, jutting 
ic mendicante 14 mendicant ,- a beggar «| out in walls, to bear up a poſt or beam « | 
Mei ( -mendicinR , 


Aries, 5. 
mendicanza.. ]: mendicity ;, e, 
beggaxlineſs +: Ohl. 

Menno , . . 'menda J mendment , 


amendment. Mendo t uſo, —_ hs 


77 J. e. fats. % is, r 
40 quelicy., 81 | 
MN „ v. | Menomare ob, 


\ Maxiroge' pr |, 4dj.{ che pud me · 


0 J, powerful . 


-MENNO , adj. ( privo de- membri ge- intende, e conoſce, intelletto ) mind-,; 
a#umanned. Menno (man- underſtanding, judgment. Fot mente, 


nitali 1 get 
chevole ,. vano , I panting 1, defetIuous-, 
E. word: bs is deprived Menno {' sbar- 
» ſenza barba } beardleſs , without 
beard , logking\ like an. eunuch OY 41 
Mano (nome comparativo, minore J. 
leſs, leſſer. „Il meno, the teat, 
Mano, adv. leſs. Nulla mene 0 * 
N menos, at leaſt +, Non 
7 far di meno, 1 can't forbear : 
on 1 08 fat di menos, one cant u 
otherwiſe . A meno- 1 1amleſs Eſſer di 
meng „ # be,inferior . Cio 2 di meno 
di me, that i beneath me. Venir me- 
no [ fallige Je break, 20 come to want. 
10 grow poor .« venir meno Nene 
to faint away. 
 MaNoNant'wro-,1s. m. aimiouzio. 
ne) leſſening , diminution: 1. | 990 
Maven Ne, od}. I che menoms) 
leſhing, diminiſhing „ thas diminiſhes... 
5 ang? NA, 4 fo. Lil menoma te x 
tefſening , diminution . wet ro r= man- 
canza, neceſſitꝭ j n, neceffity; dart 


pauurty, wiſery, Aver mehomenza, e 


want, 1% be in want . Menomanza.[ ab- 
baſſamento ] depreffion » bumbling, dif 
honour . 0 ou 

Menn n L diminuire } todiminiſh; 


giorni, paſfion ſhortens, dife. ' . 
.  MnxoMa T0 % dj. 3 6 diminiſhed 


on 3 faperl, di menomo ] 

599 mall. f 15 

2 adj. l minimo) 1e, ane, 
Munony'cco, 2. dimin. of menomo.. 
MN ev, dj, [ di, Dan imper- 


tanza ] inſ gnificant , Poor, mean. 
- Muxnova'ne'{'m dne Nee l. 
1% en, to ta tale 


* Munovr' — adj. t di baſl condinjo- 


Je, mean. 
13 4. 7. 1 tavola ap CASE * 
ſopta ja qua le fi N vivaude) 


22 to rat b. Apparecehiar la men- 
to lay the elch. Menſa I. entrate 
applicata, al. ſoftentamento. del Yeſcovo ] 


Jie ti ſolverò toſto: ja mente, bus 1 with 


rite parolette, falſe , deceitful: ord-. 


ſo, ſotto 


„ 


. : Mau'ns0La 4, f. ( cotnice +0 ſfofte- „„ 0 nomanion, 
n all. v net. ; 7 


Munsva'ls, adj.'of every mu | 
Menra, . f. { e mint 
MZNTALA, adi. (di mente 9 mental 
belonging te She mind, or memory, 
MunTalmu'NTs , adv, con 1265 men- 
te J men., in the mind: 
MenTa'sTrO.., 7. m. I — falvari- 
ca ] wild min. 
Monte ,, 2, f. L la parte 7 ertel 
lente dell' anima, con la Aus le 1uomo; 


merter mente I pot cute, conſiderare } 
io mind, to apply one's mind, \ to con- 
fider , to reflef# pen, to sale notice of , 
Metter la mente di fuor del tondo, to 
ge aftray ,. to think firange things · Ma 


preſently: clear your doubt. Dante. Men- 
te [ termine teologico , e metafifico, * 
Iddio } 60D. Mente . volontà affet- 
to J will, love, aſfection . Meute I me- 
moria j memory « Ip N a- mente, 4% 
learn by heart. Non V'he a mente, 1 
don't remember it. Wſcir di mente, 10 
forget. Tener a mente, 40 remember 
Mente ( <oſcienza, } conſcience « F 

r s. T. L Paxzia J 


madneſs , fooliſbneſe. 
«MinrTecarrs'vois, X 4%. Pareo 3 
Mxrzea- ro, unnd, fool , 


e one's ſelf , Un ann a fool, 
a madman . 


Maxri RB (dit bugia 1 #0 ve, te [peak - 
untrue . Mentire della promeſſa-, to 
break one's word . Mentire le ſue | 
le, £o diſgaiſe one's words « | 
Menri ra, 4. f. [ lo geilo ches voi 
mentite j He. Dare una nenten ad ano, | 
to give one the je. 

Mexzw'ro, adi. ( da mentire 1 as « 
Mentitg, {:falſo, bugiardo. } falſe , diſ. 
ſembling 5 — — „ dereitful. Men- 


Meuraro'ns, 3. m. MNT, 5. fe. 
e een « tying man or | 
woman « 1, + 

MaNTO, #- wy Canton, eftrema del“ vi. 
den | chin. IF 

Mayro' 0, . not fo eon, | nos t 
12 

| . MyniTov, "AB c far men ione 1 2 
| race 1 ien, to malle n., MM 
ſpeak F, to name. AIR ena oY 
Munrova'ro,, adj. mentioned. 
MENTRE,, o Menrascur „ adu. ele $.4 
while., whilſt. that . antes ch! io. vivo, 


4 biſhop's revenue . 


Mrs ,s, adi, (di menſa.)-merſel , | 


belonging to 4 table. "A 


Manza're ,, 2. J. star geometc/rs ) | 


a geometrical 


Minsr' e dim. di wel. 1 


lungo, ] that Has a long, chin... | 


tovere Jue mention, to make mention, 


no di trave, che ſi ſporge dal ipiano | moria -} mention, mentioning ., 
del muro ] a bracket , a corbel, cotbil, Far menzione ,.40-menuon,. 


Hing man 


1 ars ao, 4 5 C mentitore laber. , 


| conduce -roba da un luogo ad un 1. 


as Jong.'as I live. „Nast tante ] A great merchant + 


f Me'nruia,. 4. F. the N 710 11 
Mewruſto , adj. [ che ha il meats | 


Munzzona'te, © MryzOna'rs f men | 


e 56. oe { bagis 1-he 4 


. MaNzocNarto'ss 14 0 che di 
menzogne 3 a fd. ler, # Hur. 

MnNzOGNtranu'nTy „ dv, bug 
damente -1 in a lying manner, * 

-\ MeNzo6Nn'0-, o. lb, adi, 


{ bug iardo }, lying. , Falſe, ashes 


deceitful. Un een, 1 4 9, 4 


T8 = 


* — 2 = 
Dm —” HF > . = TC EX Dm = 


MeNnzoNniz'xs. 7 1 is 
Har. obſ. 1b LIT 
Nr mio I mine. Obſ, 
Manaus Nr, adv. merely ,. Purely, 
Mzzavi' way v. ee and all 
its derivatives... WP 
Mac“ Nr + "gp | 1. L mvrcatante 4 
merchant « Mercante di panno, 4 all 
draper. Mercante di ſeta, 4 fell nan. 
Min caxrscer alas { fate il ymetcate 
re, } 40 play the merebant, to be a un. 
ee 0 fellow the trade of merchants 
Mencanrwsco, v. Mercatanteſco, 
Massa, 5. f. @ ſie Hertha « 
 Mancanrs'vous, A 24. I di mera 
MexcanTi'ts, " te ] mercantile 
mere haut . like. , belonging. 1 4 * 
chant 
Mxcaxre“ N, 2. m. [ gran neun 
te ] 4 great claus 6 
t MexcarTtu'zzo , 3. m. { mercane & 
poco valore ] a * 2 Mercuant . 
Macaxz A, . f. robs che f m. 
fia } commodity , ok , ih 
chandiſe LIES | 
Mzacanzuo! LA, * f. ( mercanziad 
poco valore } poor commodity , or. Be 
Myxca'xe ( mercatantare J % . 
chandiſe, tc deal as a. merchant, to traf 
fick or trade. 8 
MyxcATA'BILB', adj. Latte ref 
cath, ] marchantabte. „ that i t 1 
uttered. en fold. tet 
Muxcaranra'ss { fate il - mercante 
trafficare a fine di guadagno. J 4% 1. 
chandiſe., to trade, to traffick , i 4 


Muncarta'nts , 5. m. quello, 


tro, a fin di guadagno ] merch 
itradaſmas. Mercatante all' ingrolſe 
wholeſale merchant . Fare orecchie 
mercatante ( far viſta di non ſentite 
E pretend as if one could not bar; 
to mind what, one ſay s. 
MuRcaATANTE'SCo: 4y adj. ares 
the merchant , mercantile , merch — 
Mencaraxrs'ssA L . di mer 
te ] 4 // he-merchant a | 
MugCATANTILME'NTS, ate: { da me 
cante ] like 4 merchant. ps 
MERCATANTO'NE,' 3. . { gran 
Muncataniyo'to, N, , , 2 
— cante ai 
ſt ima ] A, poor ere 1 0% 
Mexcaraszia, 5 F. U il. Ta — 
arte del mercatante ) merchant = 
traffich. "Mexeatanzia [ effetti. js 


te ſpeak, of , 30. name «| „ Yeu 


Mn8ZzIONA'TO, adj. apentioned + 22 4 <be fi eraffica } commotity, pn 


MER 

cars ( rraficace 1* - 
* ts trade er traffick « Mercatare 
fate! it prezzo della mercatanzia J -80 

„ts baggle, te bea the price. 
Inca 10, 4. m. ( luogo dove fi tat- 

di mercanzia, e dove i competa, 
rende] mar let, or mar let- piace. Mer 
to | il prezzo della mexcanaſa J 4 
Mercato C pratica, ragione] 

| ce « A buon merca to, cheap. 

treato { graſce , vettovaglia ] prowi- 


"Mnca'ro , adj, L da mercare 14 mere 
e, traded, Adealed. 
Mixcaru'na, 3. T. arte del merca- 
untate ] the art of trading 
Mic, 3. fo L metcatanzia J comme 
ty , goodr , merchandize. . 
Mic“, 5. f. L premio, Kuiderdone, 
iconpela } recompense , reward. Mer- 
þ { metico J-deſers, merit. Tu te po- 
drt, ma egli ſarebbe mercd, che tu 
o molto piu, 5e are poer, but de- 
me #0 be poorer Mercè ( beneficio,, 
mis, favore ] benefit, kindneſs , Fa- 
ur. Gran mercè, I thank you . Met. 
| ( ajuto , miſericordia , pietà, com- 
alone } help , pity , demmiſeration by 
paſſion , mercy « Andare all alrrui 
pee ( chiedere, aju ta) 40 implore one's 
lane er help. Merce la voſtra ge- 
erofita, I may thank your generoſity 
it, 
Mixcrecns' , adv, 
dechd } becauſe s 
Mac Ds, v. Merce , 
MenevA Jo, o MERCENARIO , adj. 
u merce ] mercenary, greedy of gain. 
Mixcrna'go, 5s. m. [ operajo ] 4 mere 
wary, an hireling, à Journey man. 
MitcanNuUME, . n. fer by hire « 
Mncrri'a, 4. F. { coſe minute perti- 
deni al veſtire] mercery, mercers goods 
vt, Merceria { bottega del metre 
hijo ] a mercer's ſhop . 
Mncia'pro, s. m. [che ha bottega 
mercetia ] a mercer , 4 haberdaſher 
ſmall wares , Ob. 
Aneta Jo, 5, m. mercer , baberdaſher . 
Mnxcraguo' LO, 3. m. 7 merciajo di 
ſhe merci ] 4 pedlar, a hawker . 
Ancorrbi', 3. m. [ nome del quarto 
Porno Wedneſday . 
Ac LILA, s. f. [ * dberba )- 
"ary, or dog's caul. 
RCy'RIO, 5. m. {[ argento vivo] 
u, quickſiver Mercurio I uno 


[ percht , impe- 


* 


kümeti] Mercury, one of the planets. | 


turio. [ Dio dell' eloquenza ] Mer- 
* fabulous ged. 
12 6. . medieamento per 
* keln] an ointment to take away 
dg „. f. (il mangiaze, che 
a ttz! deſinare, e la cena] beaver; 
ation, 
Anno, u { mangiare tra ' deſina- 
- la cena ] to make a collation, to 
ny beaver er nunc hion. 
NDONA'ccto, s. m. U peggiorati- 
©," Mrendone } 4 very 1 bloth- 
„idle raſcal , 
ko 1, 


| di-mezetrice} -whoringly, after the man- 
to ] Fruit. Venire a merito 0 Pariande 


MER 
Minen, . . pm meh ? 
—. 14 benden Aa loggerhead -, 


. F. 18 e 
merenda J t- 


MnzznDu' can., 
Mnempu'zzA, 
tle collation or —— 
MuxueTrica'ss IL far la mepetrige J to 
play the whore , - 40 foilou the trade of a 
re. 
Maneras'es, - #'f. [ femmina ,, che fa 
copia di ſuo <oxpo altrui per merce- 
de ] a whore, a Arumpet . Ky 
MuzzTriciale'NTas , adv. [ a Sadie | 


ner of a whore. 

MeazsTz1'cio , . m. ( -patraneſims 11 
whoring, "wenching „ harlotry . 
| Mzxreta:'cio:, adj. di meretrice ] med 
retricious \ohoreſh , belonging to a whore , 

Maker ( ruffare ]:to dive, to duc, 
to drench., to plunge under water. 

Maso, 3. m. '{ uccello J diver, ..4 
didapper, an arſefoot., -a plungeon. Met. 
go di mare, puffin.. 

Munrvia'no, dj. (di mezzo di} me- 
ridian, belonging to neon. f 

Mam 4. m. ( 2 nom. 
Fa meridiano, it 4s no | 

Max1'D10, u. Meridiano + .Obſ.. 

MgziDriona'ts, 4dj. [di mezzo di J 
meridional, ſouthern, ſoutherly , ſomth . 

+Mex1D10NA'Ls, . m. [ mezzogiorne;] 
noon, noon. day. 

Aras, Vs Meriggio- "Re 

. Mux1'gcra, v. Meriggio... 

MuR1G@1A'NA , 5. F. ( meniggio. ] the 
ſouth part of tht * . Meriggiana'{['il 
tempo del mezzo di 1 mid-day. „ noon , 
meridiation. Fat la meriggiana { dormi- 
re di meriggiana ] -#0 tate à nap after 
dinner. 

Magic fA NO, adj. { di mezzo di } 
meridian , belonging to noon . Sonno me- 
riggiano, a nap after dinner. 

— Cporſi all' ombra ] 0 
paſs the noon · day under a ſhade, vo ſleep 
As neon. | 

Meni“, > Mea“, t. m. [ par- 
te di mezzogiorno the ſout h. part of 
the world. Meriggio [14 tempo del me- 
20 di ] mid-day , non. Sul fitro meriggio , 
at noon . Meriggio {-ombra ] hade. Al 
meriggio, under the ſhade . 

Meun1'oG10, adj. { di mezzo di ] me- 
ridional, belonging to noon , meridian . 
La parte meriggia , the meridional , or 
ſouthern part . bs 

MeniTaMe'NT®, adv. [ a ragione, 
giuſtamente ] deſervedty, rightly, duly , 
lawfully , with reaſon . 

MnxiTAME'NTO , . m. [ merit0 Jn 
ſert, merit, demerit . 

Menrra'as ( rimeritare., quiderdanced 
re, rhmunerare ] to reward, ts recom- 
penſe, to acknowledge , to make amends ," 
to requite . Non fo come meritare i vo- 
tri favori , I don't know how ts make 
% amends for ſo many favours . Me- 
ritare ( efſer degno di male, o di be- 
ne ſecondo 1 
to merit, to be worthy « Meritar d' uno 


| 


[ effer benemerito ] to deſerve well of 


! operazioni te deſerve ,| 


one, "to ud. him, — . 
been . 


MuarTtA'To-, 4j. deſerved / . Meri. 


fare -' 

Manat voz, . 25 ehe mer fta 1 
22 . 

Mur vo kla 1 adv, F- degnamen. 
te] deſervedly » rightly, 

'MuntT1 681M0 ; 44. the © alar 
pertative of meritevole. ime te 

Ms'rito, . m. I il meritate J. aeferts 
demerit. Merito [ premio, guiderdone } 
reward, -recompence » Metito (C uſu, 
intereſle }- intereſt, profit - Meriro' frut- 


_— 


delle planre J to bear fruit. 
Muzito'zio, aj. C dogno di merito, 
di premio ] meritorions., Aeſerving., + BS 
Mzxrro'so, v. Meritevole, Obf. 
MeaItTRICE , . f. Obf. the 4 
Meretrice. 
MrnLa, 4, f. v. Merlo, 25 
Mexta're ( fate i merli 32. wake of 
build battlements'in 4 well for 4 faertif. 


4 0 


cation . 


Maata'to, . Jagged, as karl 
notched in the des, indented . Meriani 
muri, jagged vas. 

Mnglatu'ta 1 4. Fe { ornaments di 
merli , il merlare ] pinnacle „ battlement « 

Maxis'tTo , . ., ( fornitura d' 616 
filato, o refe, o altro in forma di 
mer lo] lace , 8 

Malo, 4: m. [ parte tuperiore delle 
muraglic , non continuata, ma inter- 
rotta, d' ugual diſtanza 1 - pinnacle 5 
battlement . Merlo I uecel noto J-ablath- 
bird . II merio ha paſſa to il -Pd (dice 
di donna, che per età le fia-mancate 
11 for della ſua ellezza ] fer 4 woman 
to grow old, 

MizrLo'Ne , 7. m. g ucoreſcitive 4 
merlo ] 4 large black-bird > ME: | 
Mexzo'tro, . m. L giovane merlo ] 
the young of a black-bird . Merlotto' (ba- 
lordo } #-blockead, a booky, a fei gl, 

4 lexgerhead . 

Mzuxlvu'zzo0 , . 1. [merietto J 1 
Merluzzo ( peſce di mare 1 metwel , er 
| kneeling , a kind of ſmall cod. | 

Mxxo L adj. I puro , ſchietto, pret- 
to }+ Fare, char . Acqua mera, 
clear . Mero imperio, an ſolu- 
te, or deſpotick command. E' un mezo 
ſcioeco, he is a downright fool. 

Moxo'uua „1. F. (midolla} marrow » 

MuaTtaTtant'NTE , adv. 5 meritamen- 
te] deſerved'y , rightly, Obſ. 

Mnxzz', "7 

Mans et Merce, Mercede. 

| Mesa'ta, 5. f. { meſe intero } a whole 


month. Meſata [ paga d' un meſe 1 4 


month's pay, or 2 . 

Mz'scznz { meſcolare } 0 mix , fs 
mingle . Meſcere [ verſar il vino nei 
bicchiere per dar a bete J to fili ſame 
wine into a 'glaſs . Non .ho tempo di 
poter dir meſct,, 7 have” "nos time 80 
breathe . 

MusomanwNTo, « 6. m. ( 3 
to, il miſchiare ] mixture 0 the a7 1 


mixing. $ 
0 Vu 143 


- 


 venturs. ] adverſuy, misfartune. obl. 


— 


— 


339 MES 
Maca Nis . J. u. Meſcolanra., 
Muscnza nn, v. Miſchiare. | | 
. MyscarA'r@. » adj. mixed , 1 , 


mixt. 
Na,, $. , [ povere- me- 

PSs pong 8 4 poor wretched man 4 
Muzeuryanu'tts, adv. L poveramen- 
te) Poor iy, * 


Msn, 1. — 5 dim. di 
*, Muscnins'rro ,. r * 
wretched; alles. 

Mens, ost. 4. f. K en. 

* Maxznnura' "4 eſtrema 

recen re, bn, vertà ay 

n 72, want, extreme 
poverty „ 

Miscurwo, adj. ( miles. infelice } 
miſerable, poor , 


-aretched . 1 
| — 8. f. [luogo dove 1 Tur- 
WJ vanno. ad adorare ] Turkiſh temple . 
mo que » 

MnsciA'NzA., . f. [ avverſità, diſav- 


a. 


. Musc1z0'BA , . F. '{ vaſo per lavarfi 
le mani ].an > as Obſ. 

Mascot, . m. he that mixes. 

Mrertw ra, adi. mixed. 

- MESCOLAME'NTO , . . £11 meſcalare} 
4 mise, .4 wing lieg or mixing. 

Mxsc0L4'Nxth , 4j. (che meſcola 1 
mingling , Wing „the mixes tagether. 

Mf, A. f. ( meſcolamento ] 
medley , mixture, 4 mixing on mingling 
 Mteſeolanza { pin ſerte Werbe meſcola- 
to ini eme, per farne infalata ] 4 fal ad 
of divers herbs dus together. 

Mn3coLa'ne [-conforidere , mettere 
infieme caſe. diverſe } to ming/e er mix 
nagen her, te Be. NMeſcolarſi I carnal 


N 


mentecongingnerſt ] to: he. with 4. - 


man. Meſcolarſi I impacciarſi } to “l 
of. ingermeddle., to; be meddling . 
MunscoLlA'Ta, . u. Meſcolamento. | 
Mracoviarant'nts , ady. ( confufa- 
mente. } . - confuſedly, Pell. mal . 
"> dad Adi. mixed . a 
Mescoig'to:, . ms ( weſcolanza di 
lane, Per fabbricar panni } 4 mixture. 
MuSCOLATU'RA ,,4- f. L meſcolanza } 


mixture „edlen. 
Maaculer io, . u ( meſcolanza } 


| 


end btraſcuxate] 10 negleds . 
? „. . {ana delle dodici parti 
Aang } month , _ alſe flowers, en mo» 
When's monthly. courſes « 

Maxx n „ 4. m. {. corpo carnoſo 
fra gl'inteſtini } meſentery , 4 membira- 
atone Bars. , which faftene the bowels to 
abe bach, and one ant her. 

Mess, 4. f. I Aactificio fra i catto- 
lici-].a.maſs . Meſſa ( muta: di Vizan. 
de] @ ſervice, 4 coutſe at: table . 
E gormogho delle piante ] dd,, 
ſprous: or hot. Meſſa (termine 


| ſan or ſending . 


. 


= 


MES 
MissAcen aA, . F. 1 umkaſciartioe 4. 
4 Ner- * 


L[ambaſciadore }. meſſenger + T 
. Mus5a'6610: » 5. 1. [ 8 meſſag- 
lexo J 4 meſſenger « Meilaggio { ambes. 
lata ) mefoge » errand . 

Massa Ln „ 3. m. <: libr, dir ts 


wontes of the maſs, muſæ book . 
Missa, 3. f. ( Ia xaceolea.J leg, 
| harveſt-zime « 


Massa“ Tie, 5. m. L ritola a me- 
ere ] maſterſhip , the siile of @ mas 
{fter . 

Mus5s'nn , . L titola di maggio- 
ranza] ir, maſter. Meſſer ai, ges, dir. 
Meſſer Pietra, maſter Peser e 
b edron della cafa ] ahe maftes of the 
1 hoxſe „ the landlord, _ 

Mass Ne, 3. m. Aim. of Meſſese. 

Masa , 6. F. L il mandare } . 

Meſſione { il een 
* remittance . 

.Mns81T1'ccr0,- . N. £ el rallone, 
germoglio ] the bud of any. Plant, the 
nem {prout in trees, and in all plants. 

Messo , 3. m. ( meſſaggiere } 4 meſ- 
ſenzer, an anbaſfadour .' Meſſe I meſſag- 
io: ] a. meſſage, an errand. Meſſo f fa- 
miglio di magiſtrato. J ſeraant ar 
beadie , 4 marca. bearer . Moeſſo ( muta di 
vivande ] 4 ſervice ,.a 

:Mess0 , adj. . da mettere ] un, v. 
Mettere. Meſfo in ore ,» wrought in gald. 
Me ſſo a tete, wroughs in net works. © 

Misralas ( meſcelare J % mi, 1 
mingle, to blend, to ſtir. 

Misr ro, adj. mixed, mingled... 


» 
>, 
x 


' MaSTATO/Jo: , 5. 1. an inſtrument to. 
mix with, 
——— 7; v2, ms. che meta J be 


ITY $TICA,, 4. F a Naiſter compoſed of 
— ſarts of earth miat with oil, 


3 8 
:MesTrca'ar L dar lameſdica} to plaifter 


1 cloth. ar wood, to. Paine, 1 ph. 


= Me$T1z'an , MIS TIN. . m. L pro- 
feſſione } trade, handicraft, profeſſion , 


1} bufenefs.. .Meſtiere { biſogno ] wart., need, 
A 4 . hodge-pedge „ mil. 


occaſion .' Ho meſtier di quattrini , 1 
want money. Mi fa meſtier di partire, 1 

1 muſt g. 

MSI 2IA „ 4. f. (- mamnconia ad- 
neſs , melancholy , 

; MnsTQ, adj. L addolorato, mal con- 
tento 1 , » melancholy, . ponſove: — Meſto 
{ ſolirario } [clirary, uninhabited. E per 
1a meſta: ſelva ſaranno i corpi noſtri ap- | 
pe, and our bodies ſhall be: hanged in 
the ſolitary-woed.*Dante . 

+ Mu'sTOLA . f. l. ſtrumente: da cuci- 
na, il quale s adopra a · meſta re le vi- 
Lvande J. 4 ladle. Meſtola C la cazzuola 
de murateri } 4 trowel. Meſtola (: ſtru- 


tle, poraione, che fi mette , per cor po 
della compagnia J fleck, that cory man 
Nu in, to, any venture er co 

e 7. f 0 ambaſc 
- embaſoge ; Obſ 


daf 
tenni: Meſto la uomo ſcimunito, e di | 
teria. }; groſſo.ingegno 28 e 4 aber. 

head 1. meteor » 


— 
— * 


meato di legno, col qual ſi ginoca, e 
alla palla J. 4 batiledore , to play at 


„ fool, 


meſſa J miſſal, book containing the cero- 


2. 


Wo 


courſe at table . © 


Q daub the cleth or..mood . that: is. to he . 


BSSAGGIN'RE , Mns8aG618' no , Ft | Mastern, 4. m. 


F 


Jmenftruons.. Sangue- meſtruo, the ue, 


cale, ed & il concorſo troppo frequent 


cal, belonging ta 


Þ : 
- 
2 


Masrnua“ re — t che la TP 
ra] l 1 min, _ 1 
Perm 0 


E | | 


2 another « 


MET 
Maares.r'no N dim. di 


i . Meſtala. wech hen. 


eaten. Melo, 


2 


8 


la. Meſtalene { fei 


mun ĩto, 

12 al gs BY 
1 adj. { di mefiuo.) me, | 
4 fo » 
courſes 1 wm men | 

i 


— . mc Ec. 


Muo'sTrUoO , s. m. rea d 
che ha nno ogni 0 pu ba ln, 
firua', the monthly. flowers of wanen, 
:Mn'sTRUo , adj. di meftruo j mud, 


OY 


SS _ 


of n TT l 
Mus rü'uA, 2. f k ittuns) — pul 
mingling or 8 3 . 
Mara", . F. k una delle d cc 
Mrz,, „parti 12a; loro epuali} ci 
Mirai, 3 e half er meity, la l 


metà della notte, the "midnight . 

M' ra, . F. (termine } band, linz, 
butt ,. banndary « 
Marci“ sto, . m. C 'vizio — 


della lettera M ] -mo#aciſmus, à faut of 
ernor in gnammar, and it is when hb 
tor M i: #08. often "uſed in the diſronſs\ 
MnTADE'LLA , _ 2 n 
1 
Mraz“ sie, . F. t ſcieaza dike; 
o prima Alolofts ] -metaphyſicks , the (of 
lence of immaterial bodies. 
' MeTAFisicA'Ly, X -4dj. [di neui 
; MaTam'sco, ſics ] metaphyſo 


Mira rona, . fo { figura 41 favella 
re ] metaphar, 4 gute in phetovick”, 
| which-we . uſe--a Rrange and remote wil 
fer 4 proper one, + by reaſon of its tel 
lance with the: thing, which wo [peak of 

© MiBTAFORICAM®'NTE: , adv. metaphoi 
ally , 

-MnrArFo'rICo-, FR | appartenents 
+ |\motafora } metaphorical , . ielonging 10 
' metaphor , figurative, 

M rA borrzza'ne L fat metafore, 1 
raforicamente parla re J.. uſe mes 
to ah metaphorically. 

_ Eco „ adi. (- d metallo ] 
tallick, metalline, 2 —— on pot 
1ltoking of the nature if metals . 

_— 1. . he that works 
e. 

— v. 1 Metallico. | 
Mara io „ am. L materia, che | 
laws dalle- vitcere- della rerra , atta 
fonderſi j metal l. HY 
| > MuTamo'sPosr.,:5- fo | rrasformasi 
ne } metamorphoſis, 4 changing ens 

MBTAPLA' $M0-.,-'S. m. . denn = 
torica ]-metaplaſm., 4 gure in he | 
wherein-words or letters are ti 1 
er plactad contrary-to their ciel e 

„ Merarzsr „ 4 F. [ traſpoſizione 
tarheſis ,ca tranſpoſytion or change + = 
Mark ona „ . F. [ een ef © | 
fetto - negli element] „e ne 


7 


| 


Mi- 


or meteorology j 


ey meteors ,. 
Wong's 5 adv. L con merge 


MatTODICAME'NTE , 
is ] methodically ». 


* Mero Dico , 44i · _ — | 
Mr'toD0 , 5. m. methed, ITT ; 

— Iuure 20, 5. m a tree ſo called. 
adv. in verſes, me- 


Mrraicauz NT, 
++ A adj. metrical, of metre». 
Mirko, 5. n. ( miſura ] metre , mea- 

0. 2 

ER 4. f. { città principale} 
myropolis, a mother city , the chief city 
of a province , or kingdom .. 
- MernopoliTa'No, adj, [di metropo- 
Ii] metropolitan , belonging te 4” metro- 
Jules » Chieſa me tro pol itana, the metro- 
vlitan church. Un metropolitano- 1 ve- 
ſcovo della metropoli-, d' una provin- 
cis, o tegno ] 4 metropolit an. 

rA ( por dentro I fo Pub ,. 1 
ly, to ſet, to place, te ſituate · Met- 
ter nell znimo „ 40. put in mind. 


inis, 5 
| Nettere alla pruova, fo put 10 4 trial. 
mti. Netter nella via, to put in the way » 
nent Metterſi in camminol avviarſi J. #0 ſer 


ut, to depart. or ge au Mette re l in- 
ttodurre, fat ricevere ] te propoſe ', to 
Meet. Mettere com pa ſſione, to mouse, 
v nnch, 10 cauſe a concern « Mettetſi a 
bre una'coſa-, to begin. tro do @ thing · 
| niſe a piangere: , ſhe began. to a) «- 
Nettere ( pullulare , germinare ] te bud, 
ſt burgeon , to bloom; to ſprout . Mettete 


gh rie in ayventura. ( arrifchiare ] £0. 
and, 10 venture, to expoſe „ to lring 
ell ato danger. Metterſi in cuore I delibe- 
„ ah ] to reſolve, to make a- reſolution. « 
wird Ketter nel, capo, o nel cuore, o put 
eſe nt one's head. Metter in novelle'l bu r- 
ch of hne] to joke-, to laugh t. Metter in 
phor liccende; to employ . Metter in- affetto- 
[ acomodare ] to. ſettle-, to prepare, to. 
pte ul er get ready. Mettere in abbando- 
10 do, to forſale, to: leave at randum | 


leitete in voce I cercare-] to ſeek , 10 
ure, to look for Metter la tavola, 
5% the. clath-, Metter: tavola ( far 
019 J to feaſt. Mettere ſtrida { ſtr -- 


IL dene] to. cry , ro ſqueak. Metter guai 
per d piagner forte ) to cry » 70: weep”, 
Merter: raglone- [ calcolare- ] to ca- 

rl. alue, to mate up the accounts. « Mets 
Rt mente ( conſiderate ] 10 mind, to- 

| ander. Metter bene { effer utile- } ro 
” | lad, or advantageous . Mettere a 


woc, to ſet on fire. Metter conſiglio 
Enaturamente eſaminare-) to ponder: , 
Ponder. Mettet ſi per ſervidore: { an-. 


4 a ſervite-} te go to ſervice”. Met. 
; ret "Sos to ſazw., Merter vento, to be 
* ). vento s' &-meſfs , the- wind 


Wing to blow. R Me 
i Put the male to 
m0 { Itritatlo } 


trere- { ammettere- ; 
the female . Metrer in 


| 24 * er provoke him. Metter ma- 

ed < eee Mettere alla vela-, fo}: 

1 be 5 Mertere amore , fo ſettle one's 
'r affetion upon a thing , Mettet 


charge. Mettere ad oro, ts ſet in gold. 
Mertere @ fil di ſpada , to put to the 
{ſword . Metter all' incanto , te expaſe ts 
| {ale by auftion , Mettere a partito ,; to 


{depolitare } te depoſit, te rruft:. Met--| 


to anger one, to make}: 


3 MEZ. | 
addo ſſo „ t tay upon , te lay td e's 


bring in queſtion , Mettere a ſacco , to 
pillage . Metter paura, 2% frighten. Met- 
ter buttega, to ſet wp 4 ſhep . Mettere 
inſieme ſoldati, te raiſe er levy ſoldiers- 
or troops. Metrter. ſotto , go put the 
horſes 40 the teach . Metrere innanei, to 
ſet forth . Metter indugio, to delay. 
Metter in fondo , te nt, to ſuppreſs 
Mettere in luce, : publiſh, Mettere in 
rotta, ts defeat. Mettete ſodo-, ro e- 
ftabliſh ,. Metter in ſeritto, ro ſet. down 
in writing « Metter legge, to impoſe 4. 
lau. Metter le. mani addoſſo, 10 ſeize ,. 
tate held. Mettere ſcala; to caft. an- 
chor. near the ſhore. Metter picde à ter- 
ta, to land. Metter ſotto ſopra, to 
turn topſy - tur uy. Metterfi a correre, te. 
begin to run. Metterſi. alla ſtrada to g 
upon the highway, NMetterſi a ridere , 
to fall a-laughing .. Metterſi à tavola, 
to ſit down- at table. Metterſi in colle- 
ra „ ts full into a. paſſion. . Mettetſi. in 
mate, to go to ſea.. 

MaTTIT OAO, 5, m. 4 gilder 

MirtgiTo'rs „ xs. m. (che mette ] 2 
p utter, a. ſetter, he that puts. | | 

MurTrTiTU'aA.., 3. f. { il mettere 1 4- 
ofition , a. [etting or putting 
: Miu, 5. m { ſorta d' erba ] 2 kind: 

Mszzajvo“ ro, 3. m. [ quegli , con- 
cui abbiamo qualche coſa à comune, e 
la: dividiamo ] 4 parener. 

MzzzaLta'NA-., 3. f. I panno fatto di 
ina, e lino. ] cloth made of wa and 
thread. 

Merza' na, 5. f. C ſorta di mattone }: 
a. kind of bricks. , Mezzana (una delle 


tute: Mezzan 

MILLEN ».. 
MyuzzZANAME NTE ,.. 44v.. [ mediocre- 

mente ] #naifferently, ſo ſo..” 
MnzzANizZ2A, v. Mezzanità. Ob. 


a [ vela di poppa I the 


MuzzANiTA',. s. f. [ mediocri- 
MZZZA NTA“ DS ta ] mediocrity, 
MzzzANiTA'TE, competency, in 


Ai fferency . Mezzanità ( inter 
interceffion , medi ation | a 
Mazza “NO , 3. m. { mediatore”, che: 
tratta negozio-] 4. nediator, a. manager 
between two parties; an interceſſor. 
Mezza no, adj, { di mezzo ] middle. 
Mezzana via, the. middle-uay. Mezza- 
no ¶medioctre. ] middle, mean , indie 
rent; ſo ſo. * | 
Mnzza'az [ diven 
fla . - 
ie 6. F. [ ſpezie di 
miſura. ] a meaſure of liquids , ſo cal 
. | Oar 
MzzAro ns, 3. m. ( 
mediator «. | 
M#zzu'DIMA; 3. f. [ mezzo della ſet- 
timana j the middle of the week ; Obſ. 


ceſſione. J 


it mezzo ] to grow 


mediatore 1 2 


1 
< 


; 


corde. del liuto J the middle firing of. 2 


„Mie [particells* riem 


| have you' believe. 


Muzti'NA , ., f. C vaſo da” portar ac- 
qua J. 4 piteher, a water- pet, A 
Mizzo , 3. m. { quello, ch d ugual- 
mente diſtante. ida' ſuoĩ: eſtremi 3 the 
middle. Nel mezzo del cammino ,! half 
a way . Non w' meaxo , there «© no 
medium. Mezzo { intervallo, diftanza ! 
interval, ſpace of time. In queſty mea 
20, in i mean 'while-, daring, this - 


Produrre: in” mezzo ( allegate J % 4 


ledge, to produce. Star di mezzo- f ſtar 
neutrale } #0:ftand. reuters Mezzo C me- 
ra. J 14 r, moiety Torte a: meaz0 [ tor- 
re a metà per uno 3 % take. any thi 
in common, te ge half, with ane. — 
[ quaſi ] almoſt. Io ſono mezzo brincy. 
1 am--almoſt/ drunk. Senza mezzo ( im- 
mediatamente ] preſently , - immediately - 
Darla pel mezzo ( depotre ogai vergo- 
gna ] #0: renounce all honefty :,: to grow 
impudent. Mezzo ( mediatore ] medianet, 
an interceſſor-. We nee - 
— Mizzo:, adjs [ la metà del tutto ] 
half, middle. Mezza notte, . mithnig he 
Mezzo di; noon-.- Un uemo di mezza 
eta, 4 man neither- young, vor old; of 4 
middle age. Mezzo cerchio , half a circle «- 
Mezzo_colore-{ color di mezzo', tra 
due: ] 4 weak colowyr. | oP ITE 
Mizzopi', o Mezzobrr, . . C Una 
delle quattro tegioni del mondo J the 
ſouthern part ef the world ; alſo. noon , 
noon- day. A 
Mezz0G10'kNo ; . n. the 
zo0d}-. . | 
MzuzzoGRa'ePPOLo;. 5. m7 ſorta: d' uva] 
4 kind of grape ſs called. Mexzogtappo- 
lo (. ſorta di vino fatto di mezzigrap- 
poli J 4 kind of thin vine 
MizzZOLA'NA, . f. [ medioerità J- 
diocrity; indifferency . ob. 
Ms220LANAMBE'STE.,. adv (mediocre. 
mente ] indifferently, ſe ſos Obſ. 
MizzoLANniTA\", f. [+ medioctità }]* 
mediocrity; competency , indifferency . Obſ. 
MZ OTA NH), adj. ( medioctc. } in-- 
different; ſo: ſo. Obſ. WW 
Mzzzo&ILiz'vo;. . m. bas-velief » 


* 


> 


* +} 


| Mnzzu'is, „ . la parte di mezzo 


de! fondo. dinanzi della botte, dove 8“ 
accomoda la cannella:). the: middle beard- 


off a caſh's- | E. 
M ( particella del pronome; Mi, e fi 
pone in vece del terzo,e del quarto caſo 1 
me. Mi piace, it pleaſes n.. Mi ſometimes 
is not expreſſed in Engliſh . 10 mi ſon giovi- 


[netra; Tamjoung Io mi credo; Theligve «- 


MiacoLame'nTto , 5. . Lil miagoli-- 
re ] neuling n 
2 Mragcorti'nn;, e Miacuta'en [ il man- 
dar faor la voce, che fa la gatta J 0 
New $5 i 
itiva, colla 
negaz ione-] wet; not” at all”, Non vor- 
tei mica che voi eredeſte, I would noo” 
Mica xa, aj. ſhining In 
: Micca*, . m. L mincſtra ] i portage * 

f. [ cord per dar fuoco · 


Sroth, ſoep * 
all artiglierie ] match, Miccla' L 26 BL 


mani, zo ſe by the 


ears , Metterc i a ſmall ſors of meaſure of u 


14 Mvuzzu'TTA', 3. F. k —_— ] 4 Sit, 
260% | ; 


i Mr'cc1A\ . 
a ſ[he-aſs »- : 


VV. 2- 


7340 MIG. 
Mice un, % . e Ages mis 
tunes + - 
Maccicui'No , . m. ( micolino- ” a 
ute bit. 
Mees, . m. { uomo che va ſul 
miccio J be, that rides on an aſs. © 
ng as a * n. dimin dimin. of <Micci- 
- m0 
Mice 10, 424i. 0 piccolino ] litthe-, 
| Farlare a 1 „ to [peak ſefoly er 
ud. 
Ma'ccre, 3. m. I aſi u an. afs.. 
 Micr'pa, . m. { omicida-] 4 murthe- 
r. or ſlayer . 
Micipaa'is , at 


| (- omicids ) muy- 
8herer . 


Mic Die, . m. ( omicidis. Ae, | 


fur bier ; 
Mei, . m. [( gatt0] 4 be cat. 
 Macolr'xo..,. 3, m. L un. pocolino ] a 
* little bit., 
Micaoco suo, . m. ([ picciolo mon- 
da )] microcaſm, 4. liitle mord, the-body\ 
. of .man , ſo. called. 
{ "MUCROCORMOGRAFI'A , 4. f. microcoſms- 
Sap. 1 of the little mori, 
Vvix. man. 


Menosco rio, 3. m. (ſorta eech | 


Je) microſcope , an optical inſtrument which 
8 the object. 

MI Do' IIA, 4. J. [ parte del pane 

MuD9'iLo., 5. m. J. contenuta nella 
Correccia J crm. Midolla [C la parte 
-Pid. interna della-pianta j marrow, pith . 
Midolla { graſſezza contenuta nella con- 
cavità dell' oſſa.] marrow., Midollo f la 


parte, migliore } the beft . Per venire al 


midollo, to come to the purpoſe. - 

M:DoLLoNA'cc10 , 3. ©. { ſciocco:, 
 Feimunito ) 4ſt, 4 fo, a blockhead , 
| a loggerhead .. f 

Mr Doo, 4. L pien di midollo] 
Th of marrow - 

NMI IA, v, Mele... 

MIA I ſegar le biade ] to reap or 
Mew, te. harueſt | 3 80.c70p , 10 get in hare 
weſt. Mietere ( 6 2hne! raccorre ] #9 
cus, to gather... 


MinTtzrO'rs , 4 K che... miere.-] a 
ber n. a harveſt: man. 
MirzTtiTar'cs, fem. of Mietitore.. af, 


M:z11TU'nA, 3. 4. il mietete, ] Har- 
weſt , crop. Mietitura: (il ormpvi det 
mietete ] harveRt-iime.. 

Murv“ro, adj. reaped., maued. 

Mea, u. Mica. 

; Mi621Accia'rs ( manglar wigliscei 
i quantita,] 20 eat 4 great. deal of mil. 
let pudding . 

+ Mietrafecro, . n. Lſpezie di roxta} 
Pudding. made of millet, 

Misa o, s. m. [nome numerale di 
F6mma ;. ode. -artive al numero di mil- 


1% a thouſand. Migliajo ( miglio J|: 


1 


mile A migliala, by thouſands . 
MIGLiALSE' LB , 3. . 4 plant o cal- 


LIARUNG , . b forta 1 d n ] 


22 of bird. 


+ MtcLian0'LA, $f. [ picciola. palle di 


jaiggard , or covetqus ſtingy man or woman . 


| 


| MIL | 

+ Mr'8L10, „ m. ( langhezze df mille 
-paſli.]} 4 mile, pl. miglia, 6. f. Miglio 
{ ſpezie di -biada minuta ] miHet , hirſe . 

M1GLIORAMB NTO , . m. [ i miglio- 
:Tare } bettering, amendment , Migtiera- 
mento { la parte migliore dell' avere ] 
the beſt, the choiceſt-. 

MicriezANZzA, . F. C eſſer miglio. 
re ] excellency, Preveminence, advantage, 
prerogative . 5 

Mick Ion AA {+ aequiſtare migliore 
ſtato, o. forma ] te better, to mend, te 
grou beter - Migliorare [ rieuperar le 
forze , alleggerirſl da malattia J #o 
grow better in. health:, to 958 feres or 
ftrength . 
Mis6L1oka' ro, adi. betrered. „Freun 
better „ 

Mieriolan, di. [ piu buono] Lester, 
bet. II. migliore., 3. m. the beſt-. Mi- 
gliore, adv. { meglio] better. 

-M1IGNA, 3. f. { quantHa di mignoli) 
4 great Many: : oltve-bloſſoms « 

M1GNA'TTA + Fit { ſanguifuge 1-6 
leech. 
| MicN“IA „6. 1. f. L ſpilorcio ] a 


| 


M1GNoOLa'rs { mandar fuori le boc- 
cioline, che fanno · gli ulivi ] te eſſom 
az the olive- tre. 

MI“ GNOLO 3. m. { nome del. minor 
dito, $i della mano, & del piede }-the 
little finger. or the. little toe. W 2 
the bloſſom. of olive trees. 
Micno'Ne, s. m. [ favorito-] miniox, 
darling, fawourits. 

MiGua'ts { andare , pattire Je mi- 
grate , to remove, 0 go, or ſbift from one 
Aace to another. 

Mata [ pl. di mille] ende. Due 
mila, zwo thouſand. 

M1LENSA:GGINE , s. f [ tolmenieag- 
gine ] blockiſbneſs, heewineſs. 92 _— 
aukwardneſs. 

MiLlz'NsS0,- adi. q ſclmuniee J heavy-, 
dull, blockiſh, dunſical s Un milenſo , 
3. . 4. dunce, bleckhead, 4. leggerbead, 
an aukward. fellew . 

MLIA [mila] prulal of mille. Cen- 
to milia, hxndre2 thouſand. 


migliaja ] 4 million. 

MITA NT, adj. (che milita Ji. 
litant , combating , fighting . La chieſa 
militante, tbe militant chureh., the church 
here on n ' 

Milita'ss [ eſercitare 1 arte della 
milizia ] to milicate . Militare ( affan- 
narfi..] to tale pains ,. 10 vex or treubie 
one's. felf , 


dato ] military, belonging. te ſoldiers or 
war, warlike. 

Mi1litARME'NTB, adv. I ad.uſanza di 
ſoldati ] ily aptly . .. 

Mzrraro'xg , adj. the n as mull» 
tante. | 
M1'Lits, 3. m. [' foldato ] Sabo 
4. knight . | 
MT ZIA, adj. ( arte delia guerra 


| 2 „ per caricare ml ts 3 . 


) 


Fi s 1 


war, the art of. war. Milizia {. eittadi- 


M1Li1io'Ns , 2. m. { ſemma di mille 


MilitaA'rs, adj. Idi milizia, da ſol- : 


if 


* _ remporle the | 
the courſe of one's. life. Mili 
teſca ] ſoldiery,, —— ala { ll 

MiLLANTA ( numero in 
detto pet. iſcherzo 
ſand: 

MilLANTA'ss ([ andire 
care. 8 J to 8 
per y „ bo aggravate a thing. Mik 

lantatſi { vanagloriarſi., vantarſi }. 
brag , fo. boaſt, to glory + ka vaunt ud: 
crack exceedingly . 

- MILLANTATO'&8, . 1, 1 che mill, 
ta ] A uaunter, 4 Valin „4 brcgga 
doc his. 

„ Milla'Nto, 4. m. Cil- milla 

MILLANTERYA , . f. T tatſi 1 4 
boaſting, glerying, bragging „ 6ftentation', 

M11..s I nome numetale, e vale dia 
ei centinaja J thouſand. A. mille, x 
mille, adv. by thoufands . Stat in fa 
mille. { tenere una certa gravita neyli 
atth, e nell“ apparenza J. te lord it, 5 
carry. it lite. a, lord , to take ftate ohh 
-one's ſelf i 
. MiuLs' 1%, adj. ( di mille 
- Miltena'rao,, T thoaſandth. Lu nil 
-leſima Parte, he. thouſandth part. 
„ MiLLe's1Mo+., 4. m. [ ſpazio di milk 
anni J che ſpace of a thouſand. years. 
Mir vos, 3. m. ( quaſi nel meiis 
del luogo ] a middle place. Obf. 
 MizzAs 5s. F. I una delle viſcere del 
corpa conſtituira da lla natuta per eſput 
gar l' umor maninconico ] the ſpleen 
Stiracchiar le milze { ſtentare] to fed 
and work hard. 

MiIzo., adj. IL mencio.] v., 
Aab. 

Mi MIco, adj. I buffoneſco J ninicky 
3 jeſt:, jowial , mimical, buff 
like » 

MMO, 5. 1. . buffone ]̃ #\mimich, 
bufFoon . 

MiNA., 3. f. ( a PT che L met! 
dello. ſtajo ] half, a buſhel Mina l f 
da ſotterranca. ] 4 mine , 4. hole dig 
be filled with barrels. ef gun. pod; 
order to blow it up . Mina [ miner 
4 mine, ground aus for finding metals. 
MiNacce'vols ,. adj, ( minacciante, 
che minaccia ] threatning , menarin 
full of threats, [waggering, rr 
MINACCEVOLME'NTE , adv, (4 
minaccevole.} threatningly , in 4 ja 
ning manner. 

Mwa'ccia, s-f- L il minacci 
threat, threatuing „ menacing | 1 
MiNAcciAM N To, 5. n. [ il minace 
re j threatning , minacing · 
eee — adj. [che minacci 
menacing. , threatning., full of #1048: 
ſwaggering 980 
MINACCIA ' [ met 
trui, con atto, e mo 
no, o di teſta ] to threaten. 
Muro, che. minaccia ruina ; 
2 per cade te.] 4 wall in dec 
ready 0 Fall. 
MiNaccia'rto , adj. 
cd. 


determinars,, 
thouſands. and they, 


inte 


ter tet tote in a 


do lever 1 Wa 


[ mu araglia| 


cred. * 


ni armati] mililia, trainkands, Milizia I. 


MINACCIATO'RE , 3. in. cia 


MIN 
„ rather, 4 [waz erer, 
threatans · 
MINACCIATRI cg, 


be that 
fem. of Minaccia- 


wolte | g 1 
Mixacctatu'ra, Vs Minaecia. 
adj. [ minacciante } 


Nacci0'so- 
* , of threats, 


treating > menacing, full 
mn. . . 2 
0 4j. [ minaccevole, in viſta 
ninaccioſo] minacious, Full "of threats, 
menacing , e, having æ threat. 

% belt. Poetical # 
12 xs { far mine ] to mine, to dig 
the earth hollow, and. fil it-with Sun. 
der. 
tees bu, . pl. a kind of Lame at 
yards . 8 

Mixcuroxa'ns L bu rlate ] 2 joke, to" 
zyt, to banter, to laugh at. 
eee „3. f. banter, fcof+ 
jug, rallery. | 

MincuionaRl'A-, Sr f. ( bagatte lla 3 
fuliſhneſs , filly thing, Feppery, fooliſh: 
tick , | ; 

Mincure'ne, 5. m- [ balordo] adunce, 
4 blckhead, 4 fool, .a-loggerhead.; 

Mmcia BIO, s. m. I parte del cor- 
p> ſotto I bellico ] the part of the hu- 
un bedy under the navel , Obſ. 

Miaza'ts, adj. [di mina ] mineral, 
Bngins to, or part a king of the nature 
of -minerals , 

MWA “LE, 5.99. ( materia di minie- 
u] minerals . E TIE 

Min#'sTRA,, 3. f. E vivanda di brodo, 
Etrovt pane, o altro ] pottaze, ſoup » 

Mixesrra'rs [ metter la mineſtra nel. 
k ſcodella: } to put or: dreſs the ſoup in 
tle diſhes. Mineſt rare [ governare ] #0 
ule, to govern. Mineſtrare ( fare ſtra. 
$4110 cut in pieces, to make a [laughter 
Mvzsrre'ttA , dim. of Mineſt ra. 
Muisr AIT, 3. m. 4 minfirel. Obſ. 
Mens NG, . m. L facitor di mi- 
teſtre ] a ſoup maker , 

MNaε I xo adi. [( magrino] lean, 
un. Un-mingherlino , a. fran, thin 
kt, 4 boy, 

MWA AE C dipingere con acquerelli) 
uur or paint in miniature. 

Wona'ro, a 
ned ui th vermilion. 

Aaron, 5. m. [che 'minia 1 a 
"Wer, 4 colourer cf maps and prints. 
Wut rott, 5. f. [ pittura miniata } 
, "ure, In miniatura, in miniature, 
iy mall, | F 

Una, 5. 


anal, 6d F. IL materia metallica J 


* d bodies aut out of the earth 
. being part cf a metalline, and 
fi if a tony ſubſtance , ore. Miniera 
90 do I 
©) amine, : 
Wawa, s, 


— 


F. one of the muſical notes. 


iat aurwro i 30 m. [ 11 minimate] . exifling thing 


Lminstian 0 


vid“ f 3 
we eo, ſuperl. of Minimo . 


Nm, [ ſ\nperl. di piccolo 11 ; 
Anh), Il minimo , paar ters 


ninimi 


¶ ſervice or charge i = employment , office , 


dj. miniated „ coloured or | + 


veſi-cava la materia miniera- | 


or diminiſhing . | 


the leaft , Frati} 
tamente battute ] 4 


* 


þ MINI, $ m. [L color tra roſſo e 


giallo, e ſerye per dipingere }vermilion . 
- ManisT#'k1e, s: m. [il miniſtrar 

MinisT#'xo , ufficio ] miniſtry , 
fundbion. Miniſterio | ordine , opera ] 
miniftry, adminiftration . 

- ManrsT&A'R® IL efercitare- il ſuo uffi. 
cio · q. to mini ter, to eiate, to ſerve 
Miniſt rare ( ſomminiſtrare } te ſupply , 
| to afford , io furniſh with , Miniſtrare 
U manegslare ] t ami niſtrate , to rule 
or £overn. | TP 

MaNisTRATO'tS, 3. 

adminiſtrator . W's. 

MiniSTRAz10'NE, 3. fi adminifiration « 

 MinitsSTRI#*Ry:, O MINESTRIE'Ke , 5. m. 

[ buffone di corte ] a minftre! . Obſ, 
.  Min1'srro, 8. m. I che miniſtra, che 
ha il maneggio, e I governo delle co- 
fe Ja minifter , ane entruſted by the prince 
"with the adminiſtratien of the govern- 
mens... | : : 
M1NORA'NZA , . m. [ piccolezza] 
minoration, littleneſs. Minoranza { fre- 
mamento ] minoration, diminution. 
MiNxoa Alas [ far minore, diminuire, 
ſcemare ] to diminiſh, to leſſen, to al- 
leviate , Minozar la pena , to moderate 
the. pain | 

- MiNORaSC9 , 5. m. { fidecommiſſy , 
che appartiene-al minore ] minority, 

MaNoRATi1'vo , adj, I che minora } 

diminutive, leſſening, or diminiſhing . 

Mano'ne {' comparativo di piccolo] 
leſſer . Fratello minore, younger brother. 

Minore, adv. [ meno ] leſs, 

Mixonri'Nco , adj. the ſame as Mini- 
mo . Obf. 

Minoams'nre, adv. [ meno } leſs. 

Minora'uko, 3. m. I ſorta di moſtro J' 

Menotaurus , a fabulous monſter , half man 

and half bull. . | 
Minua'ts, a4j. Idi baſſa condizio. 
ne } of a low, mean birth, or condition a 
Minu'61a , . f. o Mix“, g. m. 

L budella ] gur . Minugia { cord di 
ſtrumenti da ſuono fatta di budella & 
agnelli, e caſtrati ] ring. 

Mol { diventar minore J to /efs 
ſen , to grow leſs. | 


m. [ che miniſtra) 


minutes, the firſt draughtof- writing , ſhort 
notes of any thing | : 
MINVTrAGIIA, . f. [ quantità di ro- 
be. minute ] all manner of ſmall ware . 
Minutaglia { popolo minuto I mob, rab- 
bte , the-dregs vf the people. 

MinUTAmu'NTs , adv, [in minure 
parti ] piece meal, in bits, in gobbets . 
Minutamente-{ accutatamente ] careful- 
ty, diligently, with care. 

Mxorzni' A, 3. Ff. the ſame” as Minu- 
tag lia 

MinuT#'z2zA, 5 f. minuxia ] a-rriflez 
Minv'rto, . m. [la ſeſſanteſima par- 
te d' un grado aſt rologico ] a minute, 
the ſixtieth part of an {heur . Minato 
C mireſtra fatta d' erbe u e minu- 


Minvu'Ta, 4. f. { bozza di ſcrittura] 


eind of ſoup with | 


MIR 341 
: | Minv'ro, adj, { piecoliſſimo 7 fem 
der, [pare , ſmall, thin. Popolo minato 
Ula gente di baſſa condizione” ] the 
vulgar, the mob, the meaneſt ſort of peo» 
Ne. Minuto ( di poca impostanza J. 
ſmall, inconſiderable, [tender , 2 
Mixo'ro; adv. Il minutamente] fu. 
Vender a minuto (a minime parti j 
ſelt by retail . Tagliar minuto, te cut 
Mixwiro; miNy'Tto, adv. very ſmall . 
Minu*zia-, n f. L piccolr coſa} s 
trie, a [mall thing, ſmali bit. <a 
MiNUzzA'M®, . m. IL quantità di mi- 
nuzzoli J 2 great many bits , Miauzza- 
me { pezzuoli ] ſmall bits. 
Minuzza'rs [( minutiflimamente tif-- 


| tare Je mince , to break in pieces \," to 


cut very ſmall , Minuzzare [L diligente- 
meate conſiderare, eſamina te Ito ponder, 
to conſider, to examine 43 
- MuxuUzzA'To |, adj. minced , cut in 
ſmall pieces. 18 £3 $7 +-4pt 

MiNuzzA'TA, . f. ( frondi minute, 
che: fi ſpargono in terra per le feſte } 


4 


4 quantity of leaves ſcuttered 'abous on 


the ground on ocraſion of ſome feftioat . 
Minu'zz0, 3. m. v. Minuzzelo. 
MiNUZZOL1'NO , 3. m diminutive ef 

Minuzzolo, | r 

| Manu'zzoLo”, s. m. ( pezzetto ] 4 

{mall bit, morſel, gob or gobbet . 255 
M1'o { pron, poſſ. ] my, mine. It 

mio libro, my book . Queſto e mio 

this-is mine. "#6 its 

Mio, s. m. I ſorta d'erba ] ſpicknet', 
wild dil | 

Mira, 's- fo L ſegno della baleftra, o- 
dell' archibuſo, nel quale s affiſſu l oc- 
chio, per aggiuſtare il colpo al betza- 
glio ] aim. Mettere in mitra, to level. 

Mita f intento, diſegno ] intent, pur- 

pofe . e 

Mira'sris , u- degno dt meravis 

glia ] admirable, wonderful . - 7 
Mina III Mo I ſuperl, di micabile} : 

moſt wonderful. a ore poi 
Mirzanrine' NTA, adv. {*mataviglioſas- 

mente ] wonderfully . | * 
Mia ABOLA“NOo , . m I ghianda d' al- 

bero ſimile alla tamerigia ] mirabolan '.- 
Mrra'coto, 5. m. { coſa ſoprannatu- 

rale ] miracle, wonder, wondrous hing 
 MixacoLo'ne, 5. m. L miracolo gran- 
de; e diceſi per ifcherzo ] 4 great ©7258 
racle or wonder A ludicrous word. 
MiRAcoLoSAamn'Nnie, adv. { per mira- 

colo q mirarulouſly , worderfably , by a- 

miracle. 8 ” 
Mrxacoro'so;; adj. { di miracolo, che 

ha del ſoprannatürale ] ' miracalous 7; 

wonderful, admirable , marvellous. _ 
M#rraDo'ry, v+ Miratore. 
Mira'ctio; . m. [ ſpecch 

a loolting zlaſs. Obſ. * : 
MinA R [L fiſſamente guardare J . 

behold , to'wiew, to" look , to regard. Mi- 

rate che bella cofay, ok 'what pretty 

thing this is, Chi è incolpato,penſa d eſſer 
mirato, who is guilty of am crime thinks 
that every body loo at him. Mirare f dis 


io }.#glaſs'; 


» Minim. friars „ an order of 


4 


Mo. 


L herbs minced · very {inall « | 


ligentemente co ofidetarc-] o Ponder, to 
AE | bens 


| Any 5. anexpetted'y. , 8 walooked for, naps. 


 incomventency., trouble, diſguiet ET 


pork « 


3 
| 1% weigh in eng mind. Mitare 
Hen ere il penſete ad ottener chec- 
a J te deſign , te aim at n thing , 
de have. a thing in view vr praſpelt. M i. 
rare L por la mira I to Yevel ,, tb aim. 
Mirare con la coda- dell' occhio » to 
look at with a wanon' or leering eye, to. 
caſt a ſheep's, eye at one. 


Min A“ To, 4dj. beheld, viewed, v. Mi-. 


rare, 

| MuAronn, 3. m. { che mira J a 
weer „ 4 behalder- . Miratore { ſpec. 
chio } a glaſs, a. looking-glaſs Ob... 


Minis, 4. F. [ tamecice, erba } 2. 


maniſh .. 
reo, adj. { maravigliofo } mar- 
peas. wondtrful , firange . 


Mino, asj, { maxaviglioſo ] ir 
Fol, Arange, marvellous.. 

Minna ,. . f. f gomma. edorifera d. 
Arabia I myrrh, an. Arabian um. 

MIA I condir. con mirta] to em. 
balm , to. perfume. with, myrrh. 

Minas ro, adj, perfumed with myrrh . 


Mrs ro, 2, m. I luogo pieno di- 


Mirth } a. grove. of myrtle-trees... 

M1xariitio-, s, m. I coccola della mor- 
tella ] myrile-berry - 

Minrr xo, dai. . di mirto. J made of, 
myrile . 4 

Miro, 5, m. c mortella. ] yrtle- 
tree. 

Mizacia'ro- 
eaſy , not at. 
NIS A1, 5, m. ( Rr ] 


1 J An- 


Fs. kd . Obſ: 
upeaſineſs — 


lata di 


MISA LTA „„ . ( carne-1 
* ſec=. 


porcoe; avantt ch'ella ſiaaſciut 
ca] pickled pork ._ 
MisazxA AA C far miſalta J. to pickle 


MISAVVEDUTAMS'NTE „ adv. L all' im- 
provviſo } anawares, at: unawares, ſud- 


Ping. 
| Miravvennn'xTo-, 4. m. [L diſavven- 
tura } misfortune, miſhap «_* 

Mr$avventrs { ſucceder. male. ] e. 
miſhappen «. „ 

' MaSavwventu'sa, 5. f. ( difavrencura }; 
wiſhaps, miſchances, misfortuge-. 

2 miſarvenire J #0 miſe. 
happen, #9 fall unluckily. 

Mrsex'a, . m. (. mafferizie wi: e di 
poco prezzo: ] pieces of furniture in a. 
Peer houſe, that. are of little. uſe and ef 
little price... 

Mr'scnza., . f. ( 
riot, fray, altercation. diſpute .. 

3: Miacazans Nro, , m. I it miſchia - 
meſeuglio) mixture, mani, & ings. 

ting er. mining · 

. Nen Ars, Adj: [che miſchia 1 

mingling , misigg, that. mingles . Mi. 
fchianre- T 8 J- n, 
8roubleſome ». 

Mricuta'Nza ,. 4. f. l | weſcolaments ] 
mixture. medley, a mingling er mixing. 
Misc zz { meſcolare } to; mingle, 
mix, or biend', Miſchiare ( 3 
te ] t. c @: eee . 

nn t fc 


A 
A 
: 
i 


quiſtione, riotta ) 


MIS. 
| — NTA, . adv. E. meſeolatt. 
mente. } J confuſedly: A "Pell. mell ,_ 

Miscua'to, 44. mixed , mingled. ,. ON 
Miſchiare.. 

M1SCHIATU'RA. ,.. 4. Fa C miſchiamen- 
to. ] mixture, 4 mixing or mingling ,. 4 
medley .. 

Mr'scn10,. . me L miſcugtio] mixtare.. 

Mrecuio , adj. L divarj colorj } mixed, 


cloth 1 þ 
M1sconoscsy'8re 
ingrateful, unthankful Ob 


piſe, not to care for, te lock with 4 dife 
dainful eye . Ob, 


diſcantented Alert fed, diſſati ed. Obſ. 

Mi1scaena'Nis , 3. m. ( inetedu lo.) 
miſcreant , an infidet,, an unbeliever. 

MisCckeDE'NzA-;— 5: F-{ mala: een. 
za „ Ieriar nella fede. } mifereancy , 5 
miſta ken 2 „ the ſtate or condition of 
A miſcrtaut .._ 

Miscas Dea , #0. miſbelieve, to belie ue 
falſehood ... 

MisD1'as f dir. male} to ſlander, rail, 
ſpeak ili, revile,, vilify, Lackbite , detra8, 
wadpce . Obſ. Miſdire { contraddire } to 
contradict, to gainſa or ſpeak againſt«. 

M1stRA,811B, adj. [ pien- di miſeria] 
miſerable , wretched. „ wnfortunate « Mi- 
ſerabile I povero J. miſerable. , gear 3 
neceſſitons.. 

MISURABILME'NTE , 4d. W 
wretchedly „Pitifulſy, poorly . | 

Miszra'Ccio, 3. n. [ peggiorativo di 
miſero. ] a very poor man. 

M1SERAMB'NTB, adv. poorly. . 

MisexAa'NDO, ac { miſero 1miſerable p 
Poor, worthy of compaſſien , pitiful . 

MisgnA ION, 2. f. [ miſcricordia ] 
mercy, compaſhon . 


poor , wretched, pit. ful * 
Miszxz“AN, have pity on me. | 
Miss vol „ adj. [ milerable 3 J mi- 
ſeralle, wretched, pitiful c 


mente ] miſerably. , wretched , poorly 3 
pitifully Sa 

Misz AAN; 5. F. Iinfelicità, ca lamĩtà 
miſerableneſs., wretchedneſs , mitfortune, 
trouble. Miſeria [ ſtrettezza nello ſpen- 
dere; }niggardlineſs , avarice covetouſneſs,, |. 
ſparingneſs.. Miferia { povertk efirema ) 
miſery-, poverty, want .. 
M1szx1corDe'vols , adj. I degno di 
compaſſione. ] to be. pitied ,. lamentable , 
pitiful; Miſericordevole I benigno , mi- 
ſericordioſo- ] merciful , Pitiful 4, compaſ- 
Honate » tender-hearted «... 

MISERICORDRY OLMB'NTE „ Mrsenicor- | my 
D1oSaMe'NTE, adv. [ con. miſericordis,] | 
mereifully, compaſonately . . 


of: ſeveral. colours. Fanno miſchio , mixed | 8 
ge . ingrato: 11 


M3scono'scers L diſprezzare- ] 20 de- 


Miscoxrs“ NTo, adj. E malcontento-] 4 


1 7 , treachery 8 beiten „ villain « 


Miszns“LIo, adj. I dim. di miſero-]}|- 


MiszRVOIMS“N TE, adv. L miſerabil- |: 


MI 

b , adj; b the ba 8 
ſericordia > compaſſtonevole ) merciful 
Bitiful »;Compaſſhonate 9 1} "MY 
- M1'szR0., adj. L infeliee, « 
miſerable, {ad , uroic had by 
{: malvagio , di mala qualita.} wicked, 
fad, preeful , paultry . Miſero { avars 
miſen , covetous. .. Un. miſero „ 6 
% e or unfortunate. mau. 

$4RO'NE ,. 5, Ms au2Mentative 
-ſer0;, when, à ſubſt anti — 1 
Miss“ AR IMO, adj, Laitaidte 
miſerable or unfortunate .. 
M1S8RTA'', 6. f. [ poverta. } 
poverty, want.. Obf. Miſerr Canning] 
covetouſneſs Aingineſa. Obſ. 
M1sFa'rs ( mal fare } 1 40 % 
ureng. Misfare ( conttavvenite 1 f 
contravene, to ite on break, an ond 
Of. Lau- 
„ MisFA'TTO, . m. ( peceato, ſcelen 
tezza ] fin, miſdeed, treſpaſs, crime. 
7+ MisFATTo'Rs „ 5. m. 4. criminal , 
wicked. man, a ſinner ._ Obſ. 
„ MisGRADL ro, adj. ( mal gradito} 
ungrateful ; unthankful ._ * 
* Mr „ 5s. . ( Hinges minetale] « 
kind of mineral. 
2 MisLB'a, 5. f. cmiſchid) fight; battle 
fray. Qbſ... 
> MISsIZa“ II, ati difleale JA 
unfaithful, perfidious, Freachenau 1 
eros, falſe, deceitful ... 

' MisLEALTA', sf. (alter 4 
5 MisLeA'NzaA, . } loyalty , unfaithful 


* 
2 
* 


MisraGIA BA L diſptregiare ] 1 dt 
[piſe,. 10 [Wight. , to ſcorn ,. #0 contemn, 
Ander value , 40 make. no, account of \ 
to regard Obſ. 
> Misras'N DRA IL riprendere ] fo 1 
mand, to rebake , to reprove., io check 
chide «. 
Miss10'ne , 5. f. C ſpedizione di f. 
cerdoti- a predicat. la rede di Criſto 
mi ſſion | 
\ Mass10Na's1o, 5- m. L quello, che 
mandato alla miflione ] miffionar) +. 
Mi$STAME'NTE, adv. mixedly , 
© MiSTESIALME/NTS., adv. L con mi 
rio } myſteriouſly 4 
2. Misrsalo-, . m. 
or ecret «©. 
1 adv. anten 
NMIsTIn tO“ , j, [ ſecreto 1 
rious, myftical\, obſcure, hidden, ſect 
M1'sT3A , v. Miſchia . oo 
5 MisTicaMe'NT2, adv. L miſterialm 
12 really. . 
Lag vhowne nh 2 6. . m_— di mit 
0 ret; ory « 
& 66.2 pairs. fo 0 — JI 
erfeus., ſecret, obſcure 
's ty mn Tg 2. fel. meſcolanza J # 


ture, mingle-mangle 


ile 


C arcano- 3 gk 


; Misentco'nra, 3. f. { affetto, che fi 
move nell animo noſtro ad aver com- 


vvenitlo ] mercy pity, compaſſion . Mi- 
ſericordia [- perdono ] mercy, Pardon. 


} MisenicoaDiost'“ssINMõ„ { ſuper], di mi- 
ef] e ioſo ] moſt merciful... © 


_ d'altrui nelle ſue miſerie, e a2 


3 Misr, adj. ( 7 meſcolato- mixel 


led. 
* wa a u .. { miſcuglio ae 
„  Misveni'&s { venir manco, * | 
i pititi]. to faint or ſwoon 4 py 
3 4 ſwoon.» Miſvenire [ er 
"ceſſo ] to miſcarry, nei #0 ſucces + Mas 15 | 


—— 1 


MOC 
Married . m. {it mirigere ! 


MOD 343 
4 ** deten Moccico'xe , . . { uene 22 4 


Mann, . 


8 de Nrumento, cob mitigation ,:pecifying., co ng. 4 dunce, 4 loc bead. | 
» . diſtingue / 1 med ſure Mitars Arman an are: addoletre J 4 Moccreo'se, adj. { imbrareats: di 
— 'werito ] rareanfuae + mitigate , *t0 pacify er appeaſy , 40 n res 


vag, full of fuel. 
Mo ccio, 3. m. [ eſctementg 4 cen 
vello, <clie-eſce del naſo q e 
Mo' CCOLO, 6. . | avantzo. delh the. 
. dela ] {nuff of = candle wn Tamp + Moc 
Jeolo ( 1 e naſo j rhe h or wud 


to: unge er caſe. a 
| e dj. [atts 2 mitigate Jt 
Tenitive ,<thas has the quality of mitiga- 
ting or allajing , 1 
Mio“ ro, -adj. mitigated, Pacifed , 
allaget , eaſed . 


+2} . Dat 1a mifura, fe reguita, 

| ne like for like + Miſara [ cermine;, 

wol, modo, ordine meaſare , rut, 
; . Senza miſura , Geyond: exceſs, 

afonately + Niſara ( in muſica }Þ time 
— in muſic . Miſura ( termine 


M. a juſt diſtance a Fencing d ae, , e, { eli mites 1 he [of the me. | 
: N 205 * „te tale that mitigates, wppeaſer. 4 MoccdLo'\nn,s, m. augments of 'Moceols, 
1 lures, to bring x thing abn. Rome | Mas, Fry ( mirigamento } Moco, s. I ſpez ie di bi ad ſimiie 
r le miſure, to break -one's both pms 5 mitigation , -appeaſong or allaying , 9 alla veccia ) kind: of 3 vepbey 

uſer b{appoint er baffla his 'doſogns: » A || Mi'raa, o Mrrxia, e, F, { ornamen- || or tares, gad tofu . 

tizia } nutz che [ mentre che, ſecundo 5 to, che poxtano in capo i veſeepi, e Mona, . f. { uſanza 1 mode, flu. 
| if, as, 8s [09n; at, according to. A [ateri Prelati , quando 11 Parane ponrifi. vogue. 

i niſura ( miſuratament J preportianably..\calmente J mitre. nl 1 . 1 7 teomponimento 
J MIA“ 11, adj. C atte a miſurarſi }Þ Mira“ uu, o Mirxta'as ( mettere im] di cornioi, e e fimili' membri J's 
x ord acts,”  *jjcapo 1a mitra J] to put on the mitre .* ſetting in order , anke, "ordering; *n 


architefwure "= 

J Mo'pano;'0 Mo'dms., „ 7. in. ru. 
mento aſtrologieas ] modules, > aftro> 
logical inſtrument. Modano I 1 g netto, 

delle 


M1sVRAME/NTO, . m. IL il miſurate } ne. L far veſcovi J % mate a 
3 4\0:/29Þ 

5, Wy adj. [che miſura. JI Miraa'ro, -oMrrmire, addy, mitred . 

lug, that meaſures . Abbate mitrato, mitred , Un mi- 

Muaza'Nza, 5. f. L miſura ) meaſure .{| trato, . m. a biſhop or 4 other prelate ;col. quale ſi Yormano: le mas 

Misuka Rs cerear eon mi ſura quan- t has wears 4 Mitre. - ® reti 1 net. ſtich or utile. 1 

fa la coſa, che ſi miſura Ito Meaſure... MovDiiia'se L Krchirorrars 5 ge mites, 


wigh one thing againſt another , to ponder ,' 


Miſutare ( contrappeſare 3 ax ; aye | 
be } to medſure „ to cennterbalance „ ro 


confer « Miſurarſi (non ends: | 


MI NIA, v. Mitra, 
MNMirxut AA, b. Mitmate. 
1 TO „ 8. Ms 1 ſorta di medi.” 


. ia wider, „ Ateſe or 
order . 
| Mopurza'ro., -adj. delle 5 Feſhis 


1 oned, frame, ordered, iſpbfed'; 


ſloal pu, che quel, che comporti, i! ſuo'] *Miva;, v. f. [ -medicamento fatto eo Menmt are Au, . m. 'by m maler 
* nett] to huſband, to br good buſband , ſugo di mele cotogne, zucchero, e models. 

my 1% rut Outs + mele J medicine made 'with the. juice *Mopeii#'rro , Bo, 1. * le 1 - 
14 _—_—_— Nr, Je; { con. miſu. of qninces, ſugar , and honey . MoDsLL' No, 6 det. 

= i regolatamente J | moderately , ker MI vor —— n. L biechiere ]-# drink-| Mot tro, ½ m. { diſegne fatto di 


„ with. meaſure « 


Wione ] meaſure, moderation. 

Kuvns'ro, adj. meaſured, v. wle 
ne. 

Muvrato'ne, 3. m. [ che miſura 9 
ue. 


mers xa, 5. F. L miſu ra, mode- | 


Jing zlaſs . 


down, 
tu? o you ſee? 


Ma, — f ora] now, t preſent. Mo 
su, mo giù, ſometimes above, : ſemeti mos 
up and dun. Mo , ſometi mes is 
not expreſſed in Engliſh, ex. Mo vedi- 


Mosi, 5. m. [ facoltà, avere, de 


rilievo per efempio dell' opera , che ſt 


vuol fare ] moded;, Narren, the ſhape or 
Heſign ef any thing in little. 
2MoDinanyNTo , „ W. [ e 
jug J mod#ration, tempegance, -diftrecion „ 
government » 
Mosa NzA, w. "Moderaxione q ©, 


di u Munazto“ un, . F. [ dimenſione } 6 pug-movere J meveables > | henſehold- Moba [ temperere-]) 7 malen 
riſto naar, dimenſion , good, chattels. - ne, to temper , to allay, to abate, * 
Unou'voLs , adj, ( miſu rabile ] | Mots, -adj. [ ntto u moverſt, o ad | Mobesräns vo, dv. I cor mode. 


Waſurable, 


Mivaa'ns L abuſare ] ro miſuſe 
dae, to make an ill uſe f. 4; 
. 5, m. I abuſo J miſuſe, 


ln , adj. [ piacevole, manſueto; bo 


＋ 


W lnuured, good-tempered. « 5 
nurn, adv. [ Placevoimente- ] 
har nate » mildly, ' gently . 
_ „. F. [-foglio accartoccia- 
x mette in 'teſta a colui , che 
ziultizia ſi manda full” aſino, o ſi 


9] yentle, mild, quiet, calm, -merci- | 


conſtante, 


eſſer moſſo ] meveable , that moves or 
on may be moved . Mobile [ volubile, in. 


leggiere 14g, i nconſtant, 


ehangeable, falle. Feſte mobili , movea- 


12 Yeafſte . 

If *MOBILITA® 5 
MoB1 LITA 5, 
g Mostra“ 78, 


JfcMene]'s . 


Moor Aro, «adj, [ cha ha mobili- a 


moverſi; , 


1. f. L macilitk u. 
: inco- 


ſtanza — þ 
moveableneſe, Tnconftancy ;"changeableneſs , 


ricco ] rich, ue 4 or 


bz ] moderately , fer 5 "with mode 
ration - 

*MoDzRa'ro, TY 4 remperacs 7 abies 
rated, abated", allayed , Moderato þ ris 


1 


4 tenuto ] moderate, ſober, temperme. 


*MoDERATO'EE 3 "To mM. [ <he moders F 
moderator, direlbor. 
| - MoDEkArTRIes , . J. [ che moden 1 
mode atri vs. 1 


'] -Moparazio'ns,'s, K T Il modetare; 


regola, tempetamento] moleriHion, * 


provided ; 1 peranee , diminutien, -abatiment-. 
m. [ faculty. 1 . | 


* ! Mo'zors , . "MODERNAME'NTE , #dv. newly, FW 
mil dk 7 80gna ] a ſheet of paper "made *ftate . - *Obſ. Mons, "af C. nuovo, novello 3 
ſhape of a mitre » which is put] Mocaja'xDo, o Muc RDO®, . . modern „ new , , "of nh. time- . Moderne 


W the bead 


Uaa'as I metter la mjitera ] 10 part 
nine, v. Mitera. 

— No. , IG roguiſh. , raſcally , , 
a mi 

m0 No , = m. [ acereſcitivo di 

os large paper-mitre , 


ain 8 f n. I ordine ee 5 


ixel 


Hart 
etg 


1 
E 


15 
VU > 


Ye; of a malefattor condemned. i ſorta di 
4 — ie be whipped , or to. u | 
lilo. 


cloth . 


tela di pelo} a kind' of hair- 


a dunce, a bloc hrad, a loggerhead. 


J 


Moccra A, . f. [materia ſimile a 
mocci ] ſnot. 
Moccica'sxs [ laſciarſi cadere 1 moc- 
ci } te have always ſnot about the noſe 4 
- | Moccicarſi il naſo, ro ſnes one's: noſe. 


Maccrenr'Se , 5, m. [_ at J 


Land korchieſ . 


4 


7 


Te ufo comune ] toumon» = 


7 I Mobzs rau NTE 9 "adv, con modes 
— „ . M. [uomo da ppoco 4 ' 


ſtia modeſtly . 
 "Mopu'smia,'s. F. L modetirezes J mo- 


| I 4efty 5 *oleration , diſcretion . Modeſtia 
A'c pudore J modeſty, *buſhfulneſs . * 


NMonzerrssnie L ſuperl. di. mode ] 
very modeſt. 

NMons“sro, 24d. C modetato;* che ha 
modeſtia } modeſt , ſober, Wave, mode. 
rate, wiſtreet » 


Mow: 


— —— —— — . , ... —— : 
1 
- 


- agreeable harmony 


. 44 L: 


1 Dirtc alas [ moderate, temperate] um ting . L' immenſa mole del mon- mente) weakly. , faintly Mollemenry 
to modify , to limit, to moderate, ro. do, the vaſt firutture of the mord. La oy 
qualify er regulate . Modificare I dar la, mole ,dell' imperio., the weight ef the 


forma J-to modify, to give the modality. 


MopiFica'to, 4dj. modified , dimited. , 


Fogwlated . | 1 
MoDiFicazio'ne, . f. modification « 
Mop, v. Modaao 
Mebo . u. [ guiſa, maniera, via) 
manner, faſhion, rule, way. Dar mo- 


do ( infegnare, aprir la ſtrada ] t hi 


ne uc 0 de a thing. Trovar modo , 
to find the way. Tener modo, ex . Non 
ſo che modo tenere, I dent know how 
Fo behave myſelf . Non vedo il modo 


come cid ſi poſſa fare, I cant's ſee how| 


this can be done. Modo [( maniera , co- 


fume J, cuſt m; behaviour. Con bel 
modo gli diſſi, 1 cold bim wery civilly 4 troubleſome or impertinent man. 


Aver il modo, 10 be able. Non ho il 
modo di far queſte ſpeſe, I. can't af. 
ferd, or 4 an not able to ſpend ſo much. 


A modo., adv. Cc in guiſa ] like. Queſta a k 
caſa & fabbricata a modo di caſtello , portunita ] muleftation, wexation , trou- 


this houſe i: built like a caſtle. Modo 


IL miſura, regola } meaſure, rule. Olrre] 


ode very much, exceedingly , very. 
or mode { regalare.] % bonnd or ſet. 
bounds to, to limit, to moderate, ro flint... 
{ modo che, adv. ſo that, 'inſomuth . 
A gi modo; 4 1 pleaſe . Ad ogni. 
moda, however . Ad ogni modo ( riſo- 
Jutamente ] abſclutely , peremptorily „ ob- 
inateiy, by all means , Far di modo 
[ procurare } to endeavenY , to ſtrive. 
Modo [termine grammaticale ] moed of 
4 verb. 12 x 
. Mapvla'xr, to rule ſinging and {ound , 
to modulate . 
_ Mopulazio'ns, s. f. {-miſura 'armo-- 
nica ] modulation , tuning, warbling , 


Mo'pulo', . m. model, form or de- 
Au ef things . Modulo, 4. propertion in 
-architeFare . 8 | 5 
 Mo'6610, s. m. { ſorta di miſuga'] « 
fort of meaſure. of corn. Moggio di gra- 
no, à buſhel of cor, _C. 
© Mo'e10, . adj. ( addormentato , ſtupi- 
do ] heavy, dull, lumpiſh, flupid. 
M0'GLIAMA , . f. { mia moglic ) amy 
„ ; 
tering pp „ 5. F. L. tua moglie J. 
. y ? ; . 1 £ 
MoeLia'zzo , 3. m. [ maritaggio_ } 
matrimony , nuptials . | 
Moers, Moctin'sna , Moern'ss , 
s. f.-{ femmina congiunta in matrimo- 
nio.1].4 wife. : 
Mor'xn, . F. plural. I lezj, carezze 
di femmine, e di bambini Jengearments, 
allurements , careſſis, coaxing, fawning , 
cajolig g. 
Mom, 2. m. 4 coaxer » 
Mot A, . f. I macina J mill-flong . Mo- 
la ( ſpezie d' infermità, ed & quando 
nella mattice naſce carne , 2 bugiarda 
Pregnezza J tympany er moon. calf. 
Mortcz { voce uſata da'poeti, dal La- 
tino mulcet ] it appeaſes or aſſuage: - 
Mol, s. m. { macchina } @ meſs, a 


\ 


MOI. 


command. , | [7 205, 
MoiuNDA, s. f. { maulenda ; prezzo 
della macinatura.] miller's toll, the rate 
of corn that the miller is allowed ont of 
every meaſure for grinding. —— 
Morssrauz' NT, au. ( con mole. 
ſtia ] troubleſomely, grievouſly , ſadly . 
MoLagtAMu'NTaQ ,. . m. L moleſtia } 
moleſtation, vexation., trouble, diſquiet + 
' MoLnsrA'rs { dar moleſtia, importu- 
nate ] te moleft, te difturb, to vex, to 
trouble, 0 diſquiet « 1 
Morzsra“ro, adi. moleſted, diſturbed , 
vexed, troubled, diſquieted . BEE 
Morsraro' ns, s. m. [che moleſta} 


MoLesT# vols , adj. I moleſto J fad, 
grievaus, troubleſome , burdenſome , un- 
quiet, uneaſy. - 1 
MolzsriA, s. f. C noja, faſtidio, im- 


ble, diſquietneſs, uneaſine(s, importunity. 
| Morz'sro, adj. { nojoſo, faſtidioſo , 
odioſo, importuno } troubleſome , uneaſy, 
unguiet, importune, -irkſome ,. diſpleaſ- 
Ing j | 
.* M0olNu'1i0, v. Mulinello, 

Mom xo, s. m. v. Mulino . | 

MotLaA, s. f. [ ficamento, o lama. di 
ferro,. che ferma da una banda, e fi 
Piega agevolmente dall'altra , e laſcia- 
ta libera rirorna nel ſuo primo eſſere , 
o luogo, e ſerve a diverſi uſi di fer- 
rature ] ſpring of a loch, ſpring. | 

MorrA“un, 3. m. [parte catnoſa, che 
agevolmente cede al tatto, ed & pro- 
-priamente quella, che & ſopra 1 fan. 
co ] a ſoft, fleſhy. part. 
Moran [ allentare, finare, reſta te] 
to ſlacł or [lacken, to leoſen , to make looſe , 
to. unbend, to let ge, to leave off er give. 
over , to relent, to ceaſe . Non mollo 


macco, he. u, net eaſy till he became 
acquainted with Buffalmaco 1 
Motty , adj. C aſperſo d' acque, o 
d' altro liquore, bagnato J . Io ſon 
tutto molle di ſudore, 7 am all in 4 
ſweat . Occhi molli di lagrime, cye- 
full. of tears . Molle I benigno, piaceyo- 
le ] gentle , kind, courteous, bumane , 
'favonrgble, good. natured. Molle { debo. 
le, fiacco ] weak, feeble, thin, faint . 
Molle { morbido, delicato ) /eft , ten- 
der. Piu molle, e pid candida del ci- 
gno , ſofter and whiter thant the ſwan . 
Molle { effeminato ] /oft, woluptuous 
effeminate ,..womaniſh . | 
Morra. . [L luogo bagnato , e 
.umido ] 4 wateriſh, a marſhy place 
Mole {luogo-agevole, e manco perico. 
loſo Jan eaſy.and ſure place of retreat + 
Molle [ſtrumento di ferro da rattizza- | 
re il fuoco ] fire-tongs . Errore da pi- 
gliare con le molle, 4 groſs er palpaile 
 miftake or error. 
Morrzus'x ra, adv, [ dolcemente , 


: neſs 4 Aampneſs 5 humidity . Mollezzg 


© | deſicateneſs, , Mollezza [. effemminater, 


| daimpneſs , meiſftneſs « 


mai, ch'egli divenne amico di Buffal-|-1' impeto del mare ] mole, pier. 


termine atitmetico ] #0 


1 


C freddamente pi ramente 
n eee $9, yy 
Mors Tru „ „. F. L. molle pi 

che ſervono per divetſi el e 4 
nippers . „ ; * 
Moriz zA , . f. L umidid] 11 


0 delicatezza- 5 morbideza ] "ſoftneſs 


1a niceneſs » -efeminacy „ tendermſi 
Mollezza di coraggio ., aint. han 
neſs . Mollezza d'animo , wrarine of 
| mi na » 
MorLar'ceto, adj. [ alquanto molle 
wertiſh , ſomewhat wet or ſeft. 
, Moitice'tto, adj. [ dim. di molle 
ſomething wet or ſoft. 
Mor1ieicame'Nto , 5. m. [ il molli 
ficare ] a mellifying or ſoftening , mil 
cation . : 2 + + 
MoLtiFica'ss [ far molle, render 
motle ] to mbHify , 10 make ſoft, ſanl 
or tender. Mollificare ( rammorbidate 
diſaſprite, addolcite ] to appeaſe , t 
ſueeten, to aſſuage, to ſoften , 40 tam 
to lenify, to gualiſy or temper , 0 f 
mild and gentle. © | . 
:MoL1iFIcATi1'yO , 444i. { atto 2 m0 
lificare ] mollient, ſoftening, mollifying 
*MoLLIFica'To, adj. mollifed, v. Mol 
lificare „ L 
Morttrricaziolus , 4. f. L il mollif 
care ] mollifcation, a making ſeft. 
Mor tr'naa { mollificare ] te muliß 
to foften , to make ſoft and tender . 
MorLiIri'vo, adj. ( mollificativo 
mollien: , ſoftening , mollifying -. 
Moriz, . f. { mollexre, delic 
texze, morbiderze J ſoftneſs , delicatents 
niceneſs , effeminacy, renderneſs ; 
Moros, o Morto'Me,s, N. L ul 
dità cagionata dalla pioggia nella tern 


Moro, 3. m. [ ripa to ne' porti cont! 


Mors, s. f. { midolla di pane J 
of bread. Obl. © : 58.4 | 
Moro'sso. , . m. [ maſtino J 4 bil 
dog, a maſtiff deg . ; 
Morriro' nu, adj. (- Vario } of ma 
orms or ſhapes. 2 
f e e „ adj. [ che partoril 
molti figliuoli ] multipareus, bY 
forth many children, er mam 4 


MoLTIPLICAME'NTO , nt - 
plieare ] multiplication, 4 multiply % 
encerea gung. Ft fl . 

p60. I [ accreſcer di nun x 


to, e di quantifa } 5 
F : ww More. g 
creaſe, to grow © mn" 


arithmetick , to proceed according * 


rule of multiplication - 1 
Mol ririiea ro, di. munnplicd, 

creaſed, grown. 1 
Norrirzica rA“ vrz, v. Muki 

eatamente, and all vis derivatives + * 
Mor rirzica ziox, & J. 


benignamegte ] kindly, courteouſiy, ha- 


heap, 4 pile , a frudure, the bulk of 


' - 


, manely , gemily ., Mellemente (. Gacca»" 


cation. ; R } zolice 
MozTi'ptier, adj. v. Mu 10 Mor- 


MON 


* 
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4 MOLTIPLICITA Bf 5 | tiplicità. G 
0 MoLTIPLICITA'T 5 by 7 s 
—7 Morri'ss1M0 [ ſu perl. di molto ] ve 


t, many, very great «© 
nuch, great, 9 1 copioſo At. 


MouriTUDING , . F. 


wy neto ] multitude -, a grent "company or 

Pref, ber of perſons or things, quant » 

— Morro, 3. n. C molta quantità 14 
ry wat deal . II poco, © buono ꝭ molto 


neglio, che il molto, e cattivo, litile 
pd good is much better than à great deal 
and bad. ; 93 

Morro, 4j. [ affai ] much, many , 
r. Molto tempo, much time, Tong 
10!le tine » Molta famiglia, great family . 
| yolte novelle, many ſtories 
Morro, adv. [ aſſai, in gran ropla}] 
* n much , Molto bello, very pretty 
Molto meglio, much better. Molto ben 
nequro, very welcome. Molto belli ſſi- 
1, extremely handſome. Molto a buon 
n, very earl). Molto volentieri, very 
yilingly . Molto (, per qual -cagione } 
tame ah, for what reaſon . 
MoANTANY AME NTV, adv. ſhortly. 
Mou TA NO, adj. { di breve mo- 
-m9 mento, caduco ] momentaneeus , that lafts 
u it vere for à moment, of a ſhort con- 
. Mol iauzuce. 

Mo, NO, 3. m. [ breviſſimo fpazio 


olli A tempo ] moment , an inſtant, the leaſt 
: n of time that can be aſſigned , Mo- 
llify mento ( importanza ] moment, im- 
; puzaxce, force, weight « Aﬀare di mo- 
110 mento , buſineſs of importance or conſe- 

gence, Momento (forza, peſo, o vio- 
felic lutz, che acquiſtano i corpi gravi nel 


movetſi naturalmente verſo il lor 
(entto ] moments, indeterminate and 
whable parts of quantity, as arg ſuppoſed 


tert lo be in 4 per pecual flux or motion. 
Moxa, s.f. ( madonna j miftreſs , dame. 
ont! Of, Mona Franceſca , -mitreſs France: 


| Mo'Saca, s, f. { religioſa regolare } 
E 11 | 
WoXaca'ts,, 4dj. C di monaco ] No- 
2 bull aha, belonging to a monk, monkiſh . 


lin monacale , 4 monachal or retived 
. Ordine monacale , monkiſh erder . 
. Moxa u (fat monaco J t {hut in 
oril 8 numery 

ang! U o . m. ( ſtato monacale] 
g fete or life F a monk or nun. H 
4 and Inclinazione_al_onacato, he has 
n Peat inclination to be a monk. 
Mokace'tia, 5, F. C picciola, o gio- 


Y .* 
M.monaca ] 4 little er Joung nun. 
gui Moxace'rto A 


"Wnacir'rro, * 0 giovin mona- 
lien J little or young mank . 4 
ply NACHILB, 44j. ( monacale ] mo- 


4 | : 
40 nl] belonging to = monk, or aun , 
Uamcur NO, s. m. [ ſorta d'uccel- 
912 dnat. ſnapper. | 
1 den uo, adj. { colore, che ten- 

toſſo) light. red colour. 4 
dean ne, v. Monacato | 
7 „ Co 4 m. [ religioſo regolare } 
Us Win Moraco [ ſorta d' uccello J 4 
„( bird ). ee e 
Lan, J. 


4 monarch or monarchy. 


— 


' . MoNarca'ts, adj. [ da, o di mo- 
narca ] monarchical ., of or belenging to 


'Monaxcur'a, 5. f. { ſignoria, ſupre- 
mo ſtato d'un monarca } monarchy, ge- 
vernment., or ſtate f a monarch, ' N; 
Monaco, adj. (mona tcale J- 
narchical, of or belonging to 4 monarch .« 

Monas reine, v. Moniſtercoo 

MoNa'sTico., - adj. { di monaco, da 
monaco, attenente a monaco] monaſti- 
cal, monaſtick, belonging 0 4 monk . | 

MoNCuzki'No, 3. m. { braccio' ſenza / 
mano, © con mano ſtroppiata} 4 flump, 
an arm handleſs. TE. 

. Mowico , adj. [( ſenza mano, o con 
mano ſtroppiata ] maimed , that .cannot | 
uſe one hand, lame, that has but one 
hand. Monco ( manchevole ] wanting , ' 
defecti ve 

Moenco'Ns ., 5. m. ( moncherino ] a. 
ftump , an arm handleſs. : . 

MonDa'ccio , 4. m. IL pegg- di mon- 
do ] a bad, miſchie vous world , ; 

:MoNpame'NTB., adv, L puramente }]- 
clearly, neatly . | 7 


Mena NTO , 2. m. { i! mondate , 


net ta re Ja cleaning, à cleanſiug, a cieur- 
ing, ſcouring. | — . 
Monba NA, . F. (L metettice 4 
whore , a common woman, 4 woman of 
the world. ; . 

Monpaxnami'nmcs , adv. [ profana- 
mente ] worldly, after 4 wordly man- 
ner. Mondanamèeste ( ſecondo il mon- 
do, all' uſanza del mondo ] as the world 
00s » 

. MonDa'no, adj. [di mondo ] worl4- 
ly , -prophane ., wordly-minded . Un mon- 
dano, s. m. a worldling . 

Monna'ss (C levar la buceſa ] to. peel, | 
to gare. Mondar dell'orzo , to pee! 
barley . Mondare { purgare, nettate ] 0 
cleanſe . | 

Monpa'rto, adj. peeled, pared, cleanfed. 

. MONDATO:REB , . m. { che monda ] 4 
cleanſer . 

MonparTvu'ra, s. f. [il mondare } 

Monpazio'ns, 4 a cleanſing, à peel-. 
ing or paring , purgation | TY 

Moxpe“z zA, $s. f. { .nettezza ] ele au- 
lineſs, neatneſs. . 

Mononr'a, 4. f. { mondezza ] cleanli- 
neſe, neatneſs, pirity + Obf. 

Moxbia “Le, adj. ( del mondo } 
| worldly , pertaining, to the world La 
macchina mondiale, the world. _ 

MonDiFicane'nto, s. m. Lil mondi- 
fi care } purgarion., a cleanſiug or ſeour- 
ing, Mundtfication, 4 

Monapirica'rs { nettaze , purgate ] 
to mundificate , ts make clean · 

Monbiricati'yo, .4dj..{ che ha for- 
za, e virtù di mondificare ] mundifica- | 
 $iwe, cleaning . 
ed. EY « FF p a 4 p 2 

MonDiFicazio'ne, s. f. [il mondifi- 


d' oro, 


Moxbirick ro, adj, mundified , «leanſ- |. 


| MON 345 
cattiva, che ſi lieva dalle co ſe, ee fi 
mondano, e purgano z feccia, nettatu ta) 
bhutl., paring, 'hunſk, peel, chaff, dregs , 
on grounds. 7b 

Moxn'ssMjỹ, '{ ſupert, di mondo 1 
very . 74 „ „ 54 ei 

Menpr'zra, 2. f. aettenza, pulites- 
24 ] cleanlineſs, neatneſs, purity , 


pure, unſpotted, ſpotleſs . ant 
Mono g. n. (il cielo, e fa terra 
inſieme, e ciò, che ſi raechiude in eſſi, 
un ivetſo j the bor, the. aniverfe. Mon- 


earth, the world . Mondo ( parte di 
eſſa tetta, paeſe, regione' 9 country . 
Mondo ( per ſiguta, il continente pel 
contenuto q Wr, men, Mankind, folk . 
Eſſete al mondo { ſtarſi laico % be in 
the world, te liue a ſecular lifes Mon- 
do C molto ] world. ond { globo 
no dell' autorità d'un impo- 
radote, o te J nend or mount, a 
golden globe, n one of he" enſigns of 
an-.emperor er tg g 140 - . 

 MonDua'rtDO, 3. m. { tutore, e difea- 
ditore delle donne, dato loto dal pub. 


] blies }.4 tuter, a defender or pretett o vf 


women appointed them by the government 


2 , «dj. reguiſii, thieving . 
oN £Lo , 4. m. { matiuolo J A reger 
a cheat. oO N * : 
Mons'Ta, 6. f. C metallo coniato pe 
uſo di fpendere J. nne, coin ber 
moneta, te coin money. Falſegglar Ia 
moneta, t coin falſe money. Queſta mo- 
neta non corte qui , this money it 0 
current here. Moneta [-agio ] Aenne, 
conſideration, in exchanging money, 
Moxsra “sro, 3. m. [C ſpeſa per fate 
la -moneta 4} 
money « „ 8 
Monz ra'as ( batter la moneta 356 
mint, to cin. | 
MonzTta'zo, aj. [ battuco in moneta ] 
minted coined, Nlamped, malle into nancy 
_ MonaTI1e'&s, is. m. (che batte mone- 
ta ] coiner, à mint man. | . 
- Monoana, dj. houng; and it it ung 
ſaid of 4 ſhe-calf . | f 


| : Moxi'ls,:s.'m. { catena d' otro, o df 


gioje , la quale fi porta al collo pet 
ornaments } a necklace... I 
Modu xro , 8. m. L avello , ſepol- 
tu ra ] 2. tem, 4 monument, 4 grave » 
Monimento ( avvertimento- ]  admoni- 
tion, ad vertiſement, exhortation » | 
MoNntro'tio, s. m. { monopolio', ins 


betta, che fi fa di tutta une mercanzia 


per eſſer ſolo a Tivenderla ] monopoly, 
an -engroffing cf commodities, the buying of 
any commodity up, ſo that none can ſell 
or gain by it but one or few perſons. ' 
Mots ( ammonire. ] te admoniſh , 
MoniSTE'RO,, | 
Moxisrz“ATIO, } abituro di mona. 
che, e monact ] monaſtery , conuent's 
Montre! xa, 3. m. (- ammonitore.} s 


* ] mundification , a cleanſing · 


Moni! iA, 5, F. [L parte iautile, e 


— 


moni tor. 
XX Mo. 


Mono, 4d. (netto, puto Jan, 


— 


do C parte di eſſo, terra ſolt 1 the . 


or magiftrate , without whom they made 
* contra, ner entered into am bend. 


the minting or coining ef 


s. m. ( monaſteto, 


— 


4 
| 
| 
| 


 — MonTA'GNA . F. (monte } -mown- 


= ONTAGNA' cela, . 7. ( pegg- di mon- 


; tagna & monntaineer, one who dwells on 
figns * 


0 3 Mogtare ( 1 innalza- 


— 


3 
ron 4. n. { precerto ] 4 775 


| — » 6. F. [ mado 1 2 7 
dame. Monna * bertuccia, 

8 N, FA m. [ piccola bertuccia.} 
.4 Joung ape er monkey... 15 


MoNN ner, . f. ( madonna one- 
ſta, diceſi — —— miſtreſs honeſty . 

Mono'coLo ,:5.. . he that bas but one [4 
036; it i ae nely. 

_ fenato'ndo ; . = _— @ una 
cords): n nent with one firing . 

. i: Monoyo! 220 , v. Monipolio. 

12 MoN0POL1'STA , 4. mM. 4 monopolift. - 
_  Menosr'LLABA, . f. L parola 4“ un 
ſillaba } a monoſyllable . | 
. +MoNau'tiap,, adj. 1 & una 'fillaba 1 
.onoſyllabic al . - 

Menne an „ . m. { mio ignore 5 
titolo, che ſi dd ſolamente a prelati 3 
wy lord. 

Mora, . f. 1 montate ] the put- 
ting the male to the female. 


2 1 


3 lig and ſteep mountain. 
: MonTaens'tTa , 4. f. L piccola _—_ 
m_ J 2 little meunt. a 

Monraamz nA, . f. — 

MoNnTAGNI'x0,.5.m. f Montagna . 

 MonraGN0'so , adj. L pieno di mon- 
ragae L= x: fall of mountains . 

MonTacNu0'La ,:. f. [ amis, Fg 
ta ] 4 little mountain or hill. 

- MoNTampA'NCO , . m. { Cantatnben- 
co, -ciatlatano , Cerretans 3 A quack- 
Adder 3 $. 

Monranz'nro. . „ „ 8. il montare J 
2 gaing wp , an aſcending, climbing up, 
4 riſe, an aſcent, a rifing to nden 
"dvancement . 

. MonTan«'to — { vom di mon | s 


-the maumains, an highlander . 

MONTANÞE'LLO ,. 5, its 0 ſorta 4 necel. 
10 12 Aahaffiach . 5 

\MonTtani'sco , 44). l di montagna 3 
. mountainous ,* full f , CA 
* mountains: 

- AMontariino , i. [- montaneſeo J 
mountainoxs , full of mountains. Montae 
amino roato }ctunuriſh; booriſh, ruftical . 

- MonTa'no ,:-44j. { di monte ] monn- 
gains, or belonging te a. mountain. 

- MonTa'nza ; v. Montamento. 

Morra nz (ſatire ad alto] te mount, 
1 g0 er get . Montare a cavallo, to | 
ride a- horſe „ to mount on horſeback 
Monrare te-ſcalc, to go up ftairs . Mon. 
tar la guardia te moxnt, to go upon the 
guard. Montare ( #1 congiungerſi degli 
animali il - maſchio con la femmina ] 
#0 cor, 80 mount as brafts do in the 
att of generation „ Montare ( coftare -} 
to amount, 10 coft-, 07 come to. Queſta| : 
| di peng monta a dieci lire ſter- 

this piece of cloth comes to ten 
Pounds, Montare L creſcer di prezzo 


| clock . Montate ( parlando dell'acqua } 


Mona Nero ,-s. m. C ſepolcro ] mo- 


k, of ones. Mora ( maſſa di fraſeo- 


/ MOR-- 
re ] 10 raiſe, t0:exalt , to advance , 0 
riſe, to grow greater. Montate [ appor- Moral 


any Ae I importare ] e inert, 10 
4 ſignify , or be of conſequence. Montare 
in. furore,.to grow angry, 0 fall inte 4 
paſſion « Montare in orgeglio, t grow 
proud. Montaze adoſſo, ts ger upon . 
Montar in banco „ -be play. the monnte- 
bank Montate in batca to ge en ſbip- 
beard. Monta redn beſtia, t grow angry. 
Montare un orologie, te wad up 4 


to - riſe . La marea wont » thy nde 
Foes up o 

MonTa'ta , 4. f. l ſaliea, erta } 4. 
ſcent , Reepneſs „ height . Montata [-innal. 
-Sament9. ,.. accrefetrment@_ ] preferment ., 
| advancement, progtieſs « 

' MONTA'TO, adj. mounted , gene wp, Us | 
Montare . Ben montato I che ha un 
buon cavallo ſotto ] well mounted. 

Moura, 3. m. { parte della terra pit | 
eminente ] moxntaw, hill, hilleck.; Da 
monte, e da valle { per tutti i verfi } 
every way « Monte ( maſla ] heap, vump . 
Monte (Auogo pubblico dove ſi piglia, 
0:4i pon.danari. ad inteteſſe] a bank 
where. theyclend or take money upon intereſt . 
Fare a monte [nel giuoco delle carte } | 
to deal again; 80 paſs. { 

„ Mosrien“ 10, s. n. (dim. di monte] 
an "hillook 

- Monrii'sa IAA, . . 1 berrettino in for- 
ma di cappello j 4 kind ef has that has 
no. brim behind . 

. MonToncu'iio, 
| - MoNTONCI'NO , | 
Joung. ram. 

: MonTo'nz „ . m. { 11 maſchio della 
pecora.;-che ſerve a far razza ] a ram. 
Montone {- uomo ſenza ragione; _ 
do] a dunce, a Mock head, a great 2 

logger head. Montone I uno de 
celeſti, Ariete } Aries ,. one of the celeiat 


4. m. e df 
montone } 4 


* Monroes „ 1. f. fleepneſs of a bill. 

-\MonTtvo'so , adj. I alpeſtre, pien di 
monti 3 mountainous, hilly , full of moun- 
£48718 « 


nument, tomb, grave. 
Montzrccuzo s 5. m. dim- of Mucchio. 
* Mora, 3. f. (frutto del moro ] m 
berry . Mora [ pruno da ſiepe } blacks | 
berry . Mora IL. monte di ſaſſi ] a heap 


ni ] ehicket , buſh . Mora I ginoco , 
cher ſi fa .alzando le dita d' una delle 
mani „ chiamando il numero ] a game 
in Italy between two, with caſting. of * the 
| fingers of the right hand both at the ſame 
time, and calling for a number under 
ten; he that gueſſeth the number he culled 
for wins , Fare alla mora, to Flay 4 
mora. 

* MORAJUo'LA , 5. «Fo * Fi of the 
mulborry-tree 

: MorAJuo'lo ,. g. m. 4 wild. olive. 
tree . 


80 rife. Montare { creſcere } to grow , 


Mona'tn ,- adj; [ 6 WW 


MO 
1 —— 1. F. —.— 


tare } 80 bring , ic cauſe „ to procure «| 


| - Mond'nra , sf, Obf. U , 
ne ] an abade, habitation , 


q 
? 


4 


; 


| 


dere f dir male, biaſimare ] 7 bite, 


-w9mR4eniſh , delicions , 


ſtume ] moral, 


* 


. 3 m. ( role 1. 
rale ] 4 ral; P ot di mv. ] 
41th -. 5 * #hat refeſſe ane 

-Moratira', *f, 
-Monatiita' Ds. Ys of lies # 


MoRatita'rs, lity t 
tion. Moralità d' una favols, uh = 
F a fable. . 


Mon alzzzA “kü ridutre a 'moralith " 
#6 talk. morals , 80 — - 
M wage wa * make oral Fe ] 


. Monaiinza'ro, 4 maralized , 


Mogan Mrs, ' 
mor ally. een 


magig 
1 * 4 —_ 


. ; adj. ( nero] Mack, 
ORBIDAME NTE8 , adv. I con motbi. 
dezza, delizioſamente } * dan. 
1%, delivienſly , gently, ſoftly., renders 

: MOnABIDAME'NTO , 3. ., { il ter 
morbido } a pampering , ſoftening or 
{ifying « 

:»MexzDn'zzA, 5.f. I aſtratto di mor. 
bido }./aftneſs , {mocthneſs , Motbidew 
22 ( delizie ] delicatencſs , delicacy 
— 5 eee . renderneſs » ſoftneſs 

Mo“ 45150, adi. { delicato, trattabi 
le „con trario a ruvido } ſoft , {moth + 
Morbido I- delicato, dedito alle delis 
zie ] ſoft; eſfeminate, voluptuous, l.. 


Moniz 10 Nn „ 3. m. the meſlu, v 
Morviglione, 
Mon zo, 3. m. { peſte J Magde, 
gion « 3 puzza peftilenziale ] 
Contagious Rink 
Mocha, s. ah { feccia dell'oglio 
the mot her dregs , or grounds of ol 
» Moncnio'so , 4dj. I pien di morchit 
full of dregs or grounds. - 
| MonDa'cs , -adj. {- che per data 
morde. } ſharp ; ſmart , .biting . Mordace 
{ maldicente ] ſatirical, nipping, tall 
| detratting or taunting . Lingua morgace 
2 ſatirical tongue or perſon · * Moxdaci ſol 
lecitudini , gnawing carts. 
—Monpace'rTo, adj, din. of Mordace 
ä dv. { con motda 
cira } ſharphy } bitterly „ ſenſibly , ſui 
cally, tartiy. 


Moapacira', ' i? mcrdaci 4 
- MoxDacira'D? , & ty ſhare . 
* MonDacita'rs, _. bit 
ſoeech, ſmartneſs «| . 


meſcols 
4. m. (- . colore ”_— 


colon 


_ MorDe'NTs , 
to con olio, ſul quale s attacca 
e Fargento whiting , a kind of © 
mixed uit oi. 

» MoxDe'nrTs ,- adj. [che morde) a} 
ſmart, bit ing; ſatirical, nipping 1 FA 

- Mo'nDurs [ firigner co dent? 
10. Mordere ( ferire J to wound 


j wo 
Mor 


carp, to cenſure, to pag . 
to ault with. Te ne 
— te ne farô penti re 


make yen repent it · Mew | 


10 mordelt 
) I 


we; - Morpicaie'nto, „. mm. L i mordica. 
lite or bing. | 

mv. 988 U quell' effetto, che fan- 

te wo le materie di virtù corroſi va, o di- 
| leccativa ] to nibble , to gn, 10 fret, 

ktg di corrode :. N 5 : 

— GY adj. ([ che ha morda- 

2 tik] mordicant , ſharp ; biting, tert . 

1 Moxwreazio'ns , 5. J. il mordica te] 
| mrdacity, bitihgneſs , ſharpneſs , a corro- 

ith ding quality + RN 

— . s. m. [Lil mordere} 44 


ing er bite. 
3 „. . che mozde } a 
lun, that bites « Morditore { maledico, 
riprenſore-] 4 detrafter , ſlanderer , or 
back biter « P | ; 
Mons LTA, 4. f. 
rel, ſety more!, or garden nig hi. hade. 
Morella { lſt ruceia, colla qua le ſi gi- 
wee, tirandola al lecco] corre, quoite. 
Ginocare alle morelle , to play ar quote 
. Morella { peſce]'a gudgeorn .. 
Moez'tio , adj. ( di color nero] 


murrey » 
Moz'sca >, #& f. ([ 
Miſh, a Mooriſh dance « 
Möse co; adj. [di moro ] Moriſh or 
Moniſh . 
Moni'rro , adj. 
Wet. 


tawny ,  not+ quite 


4 jack-daw . , 
Monru'a ,, 8. f. 


a, o neta ] the leproſy, the moryhew .. 
Mo'aFra, f. f. (bocca, e ſi dice pet 
cher zo] che mouth. | 
Monrras [( mangiare aſſai ] 86 des 


„ perdilyj. A ladicrous word. 
Monr'a, s. f. [ mortalira peſtilenzĩia- 
le] nurrain, a waſt ing. diſeaſe, a pefii-: 
ace, a rot er mortality. 
Monmo'x po, X 44. (in termine di 
Moanv' xp, * motire] dying, re 
% die, at the point of death . ; 
Mon cciA, s. f. mubberry:. 
Worrer, s. f. { moroide, enfiamen- 
i celle vene del ſeſſo, nato da ſuper- 
tt di ſangue, checoncorre in quel- 
katti] piles, hemorrhoids . | 
Wonn'xre, 2. f. (che & in atto di 
Wire , ing, ready to die. 
wy Ne, 5. m. [a rmadura del capo 
f ſoldato ) morion „ Reel cap, bead. 
ſite, formerly in uſe. | 
„tern { civilizzare } te teach 
"Phe, to train or bring up in civility 
lead manners, K f 
s, ICERAZIO'NB, 3. f. Ceiviſtà ] mo» 
Walton, obedience , mannerlineſs , civil 
Mae, dutiful obedience. 


ſpezie d' erba J mo» 


kak . Morello [ manto di cavallo]. 
ak. Mo ( ra ] 4 backbiter, 2 ſlanderer , a ſlander-- 


ta di ballo ] a: 


Mone“ rro, 3. N. [L ſorta d' uceello J | 


( iafermità che vien 
tellz pelle, ſimile alla ſcabbia, o bian-}._ 


nur, to conſume, to gormandize, to eat: 


; 


. MOR 
ſumar{i} rs fait. Morice C parlando de! 
fuoco ] to go out. 

Montro' 0, adj. [ mortale } mortal .. 


rate J 4. murmuring , 4 muttering , 4 


buzzing , 4 murne 
or ſtre am 

Mon Mona Nr, adj. [che mormora-} 
murmuring 5 mumbing 3 
Pereng 


r or purling of brooks 


— 


re, che fanno l' acque correnti } te pur 
or warble. Mormotare I ſommeſſamente 
parlare, biſbigliare ] to murmur, to 
grumble, to mutter, to buxx, to whiſper « 
Mormorare-{ biaſi mare, dit male d' al. 


MonMoka N TO, 3. m. { il motrmo. 


mumbling, a whiſpering , a grambling, a 


purling , -whiſe | 


MormoRa're { it leggier romoreggia- 


trui J to detrait or ſpeak ilt of, to ſlan»- 


; MOR 42 
ta, el fegno>, che laſcia il merſo } 
bite, biting , the mark left at 4 thing 
| which vas been-bitten=" © py 
E Monseiin'rre ,. Mons“ 0 „ s, + 
L bocconcello j 4 tis „ © morſel, geb, 
5 Monsica ns C mordere] te ble. 


k 


| Monncatv'ra, 5. f. L morſura } 4 bi-- 
te, 4 biteng .. 4 2 CLE? 8 2 
7 mordere-] 4 be. 


Monso, s. m. { i 
Dar di morſo;; to bite. Metſo f certi 
denti del cavallo, i quali ſono i primi 
denti, che muta, e ſono due di fopra, 
e due di ſotto } be firſt teeth of a berſe. 
Morſo- [. maledicenza ] dein, flans 
der Morſo-{ freno ] a bit or ſnaffie for 
4 horſe. Morſo (quella quantita-di ci- 
bo, che fi ſpicca in una; volta co' den- 


der, to traduce or backbite. , ti ] a mouthful ,' a morſel. 7: 
MorMoRA'TO , participle cf Mormo ra- Monsv'nA, 3. f. IL morſicatura} bite ; 
re. 7 f | a biting; . * 4 R 1 
MormMoRaTo'sy , . m. L che mormo-| MosranwZ LA s. f. A 1 ſpecie di 
ra) 4 detractor, ſlanderer , traducer „ MosransLto, 5, . 8 — 1 
backbiter «.. Bologna ſauſages i. "EY SR 


MoRMORATRI'CE, . f. [che mormo- 


ing woman, an ill. tongue. 2 
Moauogazia xv, . f. IL 1 
te ] a murmnuring , 4 grumlling, à but- 


Ding Mormorazione { maldicenza ] de- 


biting, traducing . 
MormoReGGiA'rs [ morm 
murmur, to grumble; to buxz, to puri or 


warble, to whiſper. er mutter. 


„ 


- 


murmuring, purling , whiſpering - -. 


ftreams . Mocmorio ( ſuſarro ] marmur, 


biaſimo, maldicenza ] etraction, back 


cin — 5 A 
MonrmMortTtA', v. Mormorazione.-. 


| murmuring , buzzing , humming , purling +» 

Mono, 3. m. Il uom nero J 2 Meer. 
Moro ( albero , la cui foglia fi da in 
cibo a que bachi , che fanno la ſeta] 
mulberry-rree . . 


'; MoxorDa'ie, 445. di moroide ] be- 


8 mor r hoi dal 2 : 
Moni, s. f. ( morice } hemorrhoids 
or piles, © 2 


- Moro'so, - adj. I che durg Jungamen- 


Morsa, 3. F. [ pletre,, o matto- 


» Mons», ni, i quali. ſporgono in 
fuori da' lati de' muri, laſciativi à fine 


di potervi collegare nuovo muto ] h- 
ing, a corner ſtone or brick left for more 
building . Moria { ftrumento; col qua le 
fi piglia il labro di fopra al cavallo, e 
ſi ſtringe perchè ſtia ferme ] pincers 
Morſa ( ſtrumento, col quale i fabbri, 
e gli orefici ſtringono, e tengono ſer- 
mo II. lavoro, che hango tra mano per 
lavoratlo } 4 vice - n N 
Moksscema'as { mordere ] ro bite. 
' Monxsecenta'to, adj. bit, bitten 


| 


4 A "RiGiRA'To., adj, [ ammaeſtrato-}] 
0 ea, cbedient, civil, dutiful. | 
Mot = it Cufcir di vita] to die « Mo- 
- 10 LO, to tar ve with hunger 
— "ry | freddo-, to ſtar ve with cold . 

71 it di defio,, ro long for, to hade a| 
| i lefire for. Far morir di fame, 

a Ade one, 


Motire { mancare , con- 


mormora- 


tration, ſlander , evil ſpeaking _,. bacł- 


orare }] ts 


Mormorz'vols;. adj. { chemormora}. 


Mono, 3. m. Lil mormorare del- 
le acque } murmur; purling of brooks. or 


a buzzing er humming noiſe. Mormorio 


biting; ſlandering, evil-ſpeaking , tradu- 


Mozmono'so:, adj. I mormorevole }, 


te ] long, lafting, that laſts a long time [| + 


1 
D 


„ MorTaJjs'tre ; dim. of Mortajos ' + 
_ MonTta'o, s. n. (C vaſo di pierre , 0- 
dr metallo; nel quale ſi peſt#) u mortar - 
Peſtar l' acqua nel mortajo 2 labour in 
vain . Mortajo { perso d' aftiglieris ) 
a mortare piece 8 4 50 

© MonrTA'Ls , adj. ( tutto cid, ch +4 
ſoggetto a-morte ] mirtal;" ſubjel® ro 
death , periſhable . Mortale l che appor- 
ta morte ] mortal; deadly-, Mortale - 
{ eftremo , ecceſſivo } mortal, great , 
grievous, deadly; extreme; craet; * © 
+ Moarals, . m. | la parte mortsle, 
quello ch & capace di morte, ed è ſug- 
getto a marte. ] any thing which is mor- 
tal. I mortali, the-mortals. - . 

|. Monrairea', . ). . f. { quando 
- Monratlita'Das, . N muojono in bre. 
Mon raxtrarr, J ve ſpazio di 
tempo molti viventi j mortality, gur. 
peſtilince. Mortalità , . f. [ mortale) 
mortality 75 „ 2g 

+ MorTatMr'xte , adv; [ con morte 1 
mortally, deadly. Mortalmente [ acc 
bamente J mortally; grievouſly, cruelly , 
bitterly, Peccaremortalmente ; 0 commer. 
4 mortal ſin . | Tet 
manner © . — 5 
Mors, 3. f. { ſeperazion dell' anima 
dal corpo} enth. A morte , adv. I mor- 
talmente } 20 death, mortally . <4 
MorT#'LLA, 3. f. { arbuſto noto, mit- 
to] myrtie. 1* | 2 - 
"- Monnmi'ccro:,/ adj. f che ha del mor- 
to ] pale, wan, of 4 deadlycoltonr Car- 
ne morticeia, pale vr deadly fleſh ' 
: Monrrci'no , adj. { fi dice di coſa 
morta da ſe } tb is dead of irſelf 
Carne morticina, caryion -: : 
MorTiFERAMY'NTY , adv. (con mor- 
te ] mortally, deadly... r 
. MonTr'ren0; adj. [c 
te] mortal deadly, montiferoas . 
" MonrTtfcane' TO, . m. (il mortifis 


— 


3 


he-apporta. mor- 


ca re- } mortiß cation or miettifying . Mot 
[ 


. - Monseccniaty ba , 3 fil moificatu- mortification. of the fleſh, abſtinence ,, 


tiſeamente della carne ( aſtinenza ] 
2 


Mon- 


Xz 2 


is refrain, to curb . Mortificare le. 


Monririca Nr, 4j. { che mortife 


ea} mortifying , mortsferous, deadly. 


MoxrtipicA'ss { quaſi far morto ] 10 
mortify . Mortificare [C rintuzzare ] 10 
mortify, to ſubdue er conquer , to _ 

21 
noni, 4 copguer one's. paſſivns.. 8 
ORT3JFICATL'VO,, adj. { che ha virtù, 
e potenza di mortificare } mortifying , 
thet. -mortifieth C35" 


MoRTIFICA'TO., adi. mertified:, v. Mor- 


tificare. 
Monrzricazio'xE, 5, f. Lrintuzzamen- 

to della propria ſenſualità] morrifiea- 

tion, a. ſubduing, a chech, abflinence « 

* MORTENA, s.f, L mortella] myr- 
Mor71'xz, + He. a 
Masr rp, s. m. { ſpezic di manica- 

zerto, detto cosi dall' eſſervi infuſo den- 
tro coccale di mortine ] rat. liłe jelly, 
with nyrtle berries in it. 

' Monxo, 4. . Mo&rTA., 3. F. [ cada- 


nero ] cerps., 4 dead body ef a man. or 


woman . Morto [ paſſato all altra. vita] 


dead body * Ie morti, the dead. II gior- - 
4 ta J moſs,, 


no de monti,; A Soe. 
Mos ro di. { uſcito di vita] dead, 
deceaſed. Morte [ di color di morte } 
pale, ef the tolaur of 4 dead body . - 
Mon ro“ RTO, s. m. I cerimonia nel ſep- 
pellire i- morti-] funeral , burial. 
1 Mo'nviD®9 ,.v. Morbido.. 
Moxrvietio'ne, 3. m. { infermita, che 
wiene a' fanciulli, ed & ſpezic di vajuo- 
30%} meaſles . : | | 
Moga'rca., v. Muſaico. . 
Mosca, 4. f, { inſetto volatile] 4 
Non fi può avere il mele ſenza moſche 
L non, ſi può acquiſtaz.. veruna coſa ſen- 
za faſtidio ]) there is no reſe without 
$þorns.. Mena rea moſca cieca {dar ſen- 
2 diſcrezione ] 10 give.any thing away 
Faolsſhly and without diſeretien . Pigliar 
— 2 aria { adirarſi per ogni 


aninima cofa 
bovina, a brize, an ox- Y. \el 
Mostcaperts'iro, , ms. dim. di mo- 
ſeadello ] little muſk-· pat. 
Moscans“ 10, 3. m. (uva detta cos 
muſcadine grape, Fero moſcadello , muſhe. 


Pear. 


Mesa, . . 4 large. number o 
Ves together « Moſca jo [ remore..confu. 
io] 4 humming noiſe , à buxxing or buxx- 
erm. ; 

Moscajvo'ta, s. f. L arneſe. per cac- 
ciar le moſche ] a flap 16 drive. away 
flies} @ fan. | N 


Mescasb ino, Mesca bo, 5+: m. 


_ I ſparviere cosi detto dal pigliar le 


moſche } ga; 4. ſtar- hauke. 
Moscarz Io, , m. { ſorta di viso-) 
ma ſcadei vine. 4 . : ; 
Mosca ro, adj. [ perfamalgþ\d!. 
Icato- }-muſhed , perfumed with 7M! 
Mosca'rto, s. m. ( mantello de 
Ii, che ſopra-il-bianco hanno f 
delle macchie nete ] dapple gre3 | 
Mesem A, t. f. L tempia de 1 


1] to be ſoon angry .. Moſca, 


Mosca'va, 4. m. K matet ia odaxifera] 
muſk, Noce Moſcada, a nutmeg. © | 


| clata.] whiſkers turned up. 


| 


| ancor purificato ] mate, news, unrefined 


1) Lau appearance. Moſtra [.raflegna, e or- 


OE 


— k * 
Moscurni'No , . m. Moosen TA, f 
{ dim, di moſca ] à littie M 

MoSCHETTERI'A.,. 4. f. a. volley of muſket- 
{hot .. N . 
MoscneTrTaA'TA ,. . f. L colpo. di mo- 
ſchetto ] muſket-ſhots. : | 
Moscnzxris' nE, . m. [. ſoldato. arma- 
to di moſchetto ] a muſketeer . 
Moscny'tTa , 3. m. ( ftrumento. bel. 
lico.da fuoco )] muſket, 4 fre- luck. 
MoscnetTtO'NE , 3. m. ( moſchetto] 
muſket, a double muſket . Wh foot 
MosSCIAMa' , 5. m. a. kind, of ſauſage 
made; ef tunny. fiſh . | 
Mosc1'x0-, 3. m. dim. of Moſca.. 
Mo'scio, adj. [ fi dice delle coſe, cke 
hanno pexduta la lor. dutezza ] Raebby:, 
ſoft. | h ; | 
Mosc1o'ne, s. m. [ piccioliſſima ant- 
male., che naſce nel moſto J a guat, 4 
little fly . Moſcione { gran bevitore. } 
4 great. drinker . 
. Moscotea'to, adj, [ odproſo J muſk- 
ed, oderiferous, that ſmells well. Obſ. 
Mo'scoto, 3. n. (muſchio, erba; no- 


Mosconce'LLo, , 5, m. L dim, di mo- 
ſcone ] à little fh. 
 Magsco'Ns, 82 

MascoNna'ccio, } 

Hy, a horvet . 1 

Mossa , s. f. { il muoverſi.] ſtart, 
the firſt mation of any thing, movement 
Dar la moſſa ad un affare, to begin an 
affair. Moſſa d' armi, march. Fare una 
maſſa. d' armi contre qualche. luogo, ro 
invade a. place. . h 

Mosss, s. f. plurs L. luogo, donde fi 
muovono al corſo i cayalli , che cot. 
rono il palio }. tbe, ſtar ting place. Dar 
le moſſe (dat il ſegno di muoverſi ] 10 
Live. the ſi nal ts ſtart. Non potere. ſta. 
re alle moſſe, [non ꝑotere aver pazien- 
za] to be impatient. 

Mosso, adj. moved, v. Movere:. 

Mos ra“ ccnio, . m. { baſerta artic- 


s. m. [ moſca 
grande] a great 


MosTaccia'ccio , s. m. L peggiorati- 
vo di moſtaccio J large, plump, ugly, 
frighsful face... 
 Mosraccia'rTA., $. f. [ gaanciata J a; 
box on the ear. | 

MosTa'ccio, 3. m. [ muſo] face. 

' MpsTAcc1i0'NE , 3. m. L moſjacciata } 
4 box on the ear. 125 | | 

MosTaccw0'Lo, 4. m. {ſorta diciam- 
bella fatta di farina, zucchero, ſpezie , | 
e vin dolce] /ugar j umble, a cake made 
of fine. leur » ſugan, , ſpices, and. ſueet 
"WARE « mw | 4 
Moasra' DA, 3. f. (-moſto cotto cos 
entrovi altri ingtedienti ] muſtard. 
Mora abo, 3. m. [C uccelle di rapi- 
na ] teſſel, a ſpar-haul. 4 N 
Mosro, . m. { vin nuovo, e non 


wine. ö " 
|  MosTo's0,, 4di., [che ha del moſto } 
taſting of muſt , ſwees asamuft, 
MosrnA, 3. f. L moſtramento ] aſhw, 


dinanza d. eſetciti ] muſter, , review., Far 


£7 


noſcermi, he makes as if he did ut 


to lock . Non è cos] cattivo , come mo- 


Mora, . f. IL loja, fargo ] d 


gement. 


aforeſaid . 


1 , 1 MALO 
\ rexming verſo. I altre ] motions FT 50 


le moſtra, 2 paſs muſter . Mols be 


parenza , ſegno ]; mark , 1 4 
Queſto cavallo non ha . , 
buono, this horſe does not look ts be ggg. ] 
Moſtra luogo delle bottheghe * el 
ſi tengono le mercanzie percha den M 


vedute] a glaſs, azlaſs.boz., Rat 
Moſt ra ( Pata ta Ihe u, — 8 ö 
Moitra [ peazetro di panno, 0 ine 
per moſt rare ] ſample , Moſtrz { gun. 
drante ] dial. plate, that part whichſhmus 
the hours ;. and it is alſo ſaid abſolute! 
of thoſe clocks , that do nut fi 

MOSTRAME'NTO ,.«. m, ( il moſtrare ] 
ſs 9 ſhowing » demonſtration. i 

OSTFRA NTE , aj, [che 

[howing , that ſhoweth. : Wer 

MosruaNzA., 4. F. { moſtta- ] ſhy, 
ſhowing , demonſtration, appearance, ous 
fide . Non ne fate moſttranza » take m 
notice of it. Far. moſtranza, to ſhew, u 
les. ſee... | 

Mosraa'ns (C por. I“ oggetto innanzi 
alla viſta, , manifeſtare , paleſate] . 
[hew-, to demonſtrate, to let fee , or diſa 
cover. Moſtrare a dito, to ſhow or puint 
at with one's finger, as in token of duni. 
ſoon . Moſtrare [ fingere., far viſta, fu 
a. credete, dare ad intendere ] te make 
as if , to feizn , to pretend, 10 diſem 
ble, te counterfeit . Moſtra di non co- 


know me. Moſtrare { apparire-) to hn, 


ſtra, it is. net ſo bad as it looks io le. 

MosTRA'To , adj. ſhewed, © 

MosTRATORE , & m. MoSTRATR'C 
3. f. [che moſtra } ſhewer , demonfratir, 

MosrRAZ ION, 4. f. { il moſtrate- 
4 ſhou, or ſhewing , à demenflration. 

Mosrao, 3. m. ( animale generat 
con membta fuor dell' nſc della natty 
ta ] 4 monſter , a. monſtreus or fratzt 
thing. 

MosTtro , adi. ( moſtrato } ſhouts 
demonſtrated 8 

MosTt&Ro's0 , v. Moſtruoſo.. 

M osTRUYoSAmE'MTE, av. monfirouſly" 
prodigicuſly monſtrous... I 


' MOSTRVosiITaA', Jn ff aſtrar p 
 MONSTRUoSITA De, to di moltruo 
Ms nUOSI.n“ TE, J ſo ] nf 4 


ſity, monſtrouſneſs . 
Masrauo'so, a4j, che ha del m0 
ſtro ] monſtrous ,. prodigious. 


mire, puddle 6 * 
Mori'va, s. f. l cagione, olg! 
MoTi'vo, 3. m. ne] motive, cauſe: 

reaſon, inducement , incitement, en! 


Mortvo, adj, { atto 2 movere] 
'. ? * +» . , . 
ing or giving motion unto, mti. 

MorTiva'ss { menzionare ] fo 2 
to motion, to propoſe . Ed in ca 5. 
ſia altrimente, me lo ſa prete _ 8 
and in caſe it. is otherwiſe, you Il it 
knew it. 4 

Mortiva'to.,, adj. mentione d, propijes 


Moro , 3. m. il trasferitſi dall 8 


__ 
ins ; proprio moto , willingly, of his own 
3 _ "ke, 5. Ms (movitore, che muo- 


] mover ,.  tontriver , author. II Moto- 
ererno delle ſtelle, GOD. 


* Moro 0, adj. [ fangoſo ] mnddy , 

the 2, full of mud» 
B78 cs, 8 fo ( movitrice U _— 
the 


ming. L intelligenza mot tice, 
havin? intelligence. La facoltà motri- 


| the noti vr faculty + 
Norra; 2. f. [ tetra ſcoſceſa ] acted, 


f, lump of carts 
MoTTEGGIA A [ burlare, eſanciare } 
p faut, to jeer, to mock , to frump-, to 


FL at.. 
Morriccia “ro, adj» flouted" , jeer- 


Morrices“vol B, adj. 0 faceto ] fa- 
ins, merry, jovial, pleaſant, cemi- 


MoTTEGGIATO bag, s. m. [che mot. 
mois, burlone -) 4 jeſter, @ banterer , 
4 jerer, a flouter, a frumper . 


dia 

*. & iter, 4 out 5 jeſt, jake, banter . par. 
deri. Jare pet motteg ogio, te ſpeak in jeſt « 

fu KMorreo610'so, adj. { motteggevole } 


mica! , 

Morrs“ ITO, 6. u. ( ſcherzo] a Joke, 
vt, guip, jeer, flout , banter . Mottetto 
breve compoſizione in muſica di pa- 
de ſpirituali Latine ] mates, 4 muſical | © 
rempoſution in Latin. 

Morro, 3. m. [detto breve, arguto, 
t placevole, o pungente, o proverbia- 
& ] motto, or advice, put to an emblem 
„ device, cr the coat of arms of the: no- 
lin or gentry, 4 peſy. Motto { ſcher- 
JA quip., jeſt, frump , Joke , « Jeer « 
cite un motto, to menticn . Far mot. 


ko [ prlare-} to ſpeak , Non ne fate 
Motto ; don't ſpeak. of it.. Non far ne 
lotto, ne torto { ſtar cheto ] te be 
lb, mt te ſpeak a verd. Foccate un 
Witto d' alcuna coſa ( far menzione } 
i menticy., to touch upon 4. thing - Mot. 
bt mando, 2 witty gulp „ 4 witty 
uſver. 

Karvna, 6. fo C moto, movimento } 
ton, movement , propoſition « Obſ. Mo- 
by ( cagione movente ] mover « 
Movenra'no , adj. [ momentaneo] 
it laftr but 4a moment , momentanesns. 
Move'xre, adj. (che muove ] mous 
ag, that ee 

* NzA, 5. f. v. Movimento er 
Mo vinz, v. Muovere. 

Moy? VOLB, adj. { atto a muoverſs-) 
8 moving , that can move, or be 


nr, adj. ( movevele ] move- 

that tan be moved . 

1 NTO , 5. m. (moto, e diceſt 

2 eole corpores, e Incorpatee } 
* mavement, impuiſe, diſpoſition 5 

10 Ss fate una coſa di ſuo Pro- 

. imento, to de a thing ef. one's 
"nd, or one's own he A. Max imen- 


Morro, 3. m. { ſcherzo ] 4 uip, 


merry , facetious , jevial, pleaſant, ca- 


0 un, 79 ſalute one. Far mot 


MOC 


Movirz'va, 3. f. C motivo ] mo- 
Movitr'vo-, s. m. tive, cauſe, rea» 
ſen-, incitement „origin. 1 

Movyro' as, 3. m. [che muove ] 4 
mover ( he. that moves or gi ves motion » 

Movirtri'cu , 4. f. (che muove. } 4 
me ver, ſhe that moves or gives motion, 
or ſpurs on. Virtù movitrice, the move 
ing virtue, : 5 

Movizi0'Ns, 3. f. I moto, movimen- 
to ] mation, movement, agitati en 

Movu“ro, adj. — . Now we 
ſay Moss0.. 

Mozio N, $. f. motion « 
 MozzAMu'NTo , 3. ms [il mozzare }] 
3 cutting off» Mozzamento di membro, 
mutilation , maiming 

Mozza'xs [L tagliare in tronco, divi- 
dere la parte interamente dal tutto] 79 
cut off . Mozzar la teſta ad uno; te cut 
off. one's head. Mozzarii ( ſepatatſi ] 10 
Part, to Lee a a) 

Mozza'To, adj. cut off. 
 Moz2%'TTA, 3. f. an epiſcopal or pre- 
latical. gown « 

Mozzico Nn, . m C rimanente- della 
coſa. troncata } HAump. 

Mozzi'Na, s. f. { aſtuto-} 2 cunning 
or {ly man or woman, a ſharp blade. 

Mozzo , 3. m. { tronco- }. 4 flum? » 
Mozzo ( pezzo d'argento, pece, Cera, 

o ſimil materia, ſpiccato dalla:ſuamaſ- 
fa ] bit, fragment. Mozzo d' una pian- 
ta, the beard of a plant or ung root. 

Mozzo, adj. ( mozzaro ] ent, er cut 
off, Pur guarda, che da me tu non ſij 
mozzo, tie care not te part your ſelf 
from me. Dante. Mozzo di camera, 4 
drudge , a drudze- nhudding. Mozzo di 
ſta lla, a-flalde-boy, an -oftler« Mozzo di 


— 


— 


ſattin "I 

Mozzoxs'ccur, 2 ite che ſi 
dà ad uomo infame, aſtuto, ſcaltro, rage 
giratore, e bindolo} a :vulgar appellation 
for an infamous, cunning , deſigning, tricks 
ing, or cheating Fellewnr 

Mucctai'a , s. f. ( beffa }. raillery ; 
banter, low jeft:, Obſ. 

Mu'ccnzro , . m. acqua, in cui 
ſiano ſtate infuſe-roſe, o viole ] roſe or 
uiolet. mater . 

* Muccaie'tTo , . m. dim. di mue- 
chio J a little heap. or pile. 

Mu ccni, 3. m. · I quantita -di- coſe 


buddle. 

Muccia'AA L farſi belle; burlare 1 ta 
jeer, to flout.:, to mock , to banter, 10 
frump , to laugh at. Mucciare l eee 
ſt, fuggirſi, ] to run away. . 

. MvcyLiLa/ oon, v., Mucillagine- 

MucsLIIAcINo'sO, v. Mucillaginoſo . 
Moc {. voee , con cui ſi chiama il 
gatto -} puſs. I 

Muc, 3 fl Sten 4 puſs, a cat. 

Mucido, 44. [ muffatto, vizza } 
muſty , moudiy.; hoary , flappy,, faded. 

Muc1LLia'Ging, o MUCELLA/SINE y . fo 


0 ſugo. viſcoſo premuto da {emi , erbe, 


to | mutamento change, uus, 41. | 
| teration , wiciffitude, © 


nave, 4 ſhip-boy , Mozzo raſo , coarſe | 


riſtrette, cumulo ] 75575 maſs, Mila Ss 


| MUS - 349 

o pomi ) mucilage, 4 viſeous extramion, 
made of ſeeds, roots, or apples, uit, 
water « 

MuciLLAaG6iNo'so, & Mucetzacuems: 
30, 4dj. L di qualità di eee, F 
mucilaginous- 

Mycr'NA., s. f. 0 Mocr Nor, 3. Ms. 
Ggattino J. hung cat. I mucini han- 
no aperti gli occhi (non laſciatſi pun- 
to 1 ] 42 be wiſe e e not to 
be deceived: . 

Mucovta' , 3. f. (: umore macoſs- 1 
mucoſuy, ſlimineſs, ſnottineſs . | 

Muco'so, adi. { moccioſo} mucous » 
ſlimy . 

MvuDa-, 3. fe i mudare, laoge - | 
ſo, dove fi rengono gl: nccelli à ma- 
dare J Place to theep birds , when-they 
change their feathers . Muda cambias. 
mento ] changing, 1 » A rs „ 
ad v. by turns. 

MyDpaccio'Ne, 3 f. >muda J mes 
ing, er mewing, a changing, or change 

Me Da'A ( mutate, diceſi degli uc- 
celli quando rinnuovan le penne } 86 
moult, to meu, or caft feathers-.'- p 

Morra, s. m. [una certa quaſi lanu- 
gine tra gialla, e bianca, che naſce 0 
per purrefaziane, o per umidità . 
di neſs, hoarineſs, muſtineſs . 

MuFrFa'xs { divenit muffato ] o gr 
hoary, muſty , or mouldy, te be pale or 
dead. . | 

Morrarceio; adj.” { mucido ] hoes 
ry, muſty, mouldy, finewed , palled \, or 
dead as wine. Muffatiecio { male com- 
pleſſionato ] weak , of a weak conſtita- 
tion , fickly « 

MuFra'to, adj. muſty or mould, 
Morro, adj. contraſted from Muffato. 

Mucave'so 1, . m. ( ſpezie di ſolda- 
to ) certain ſoldier in Ormux. Obſ. 

MuczLta'ciNs, o MUGILLA iN, 5. f. 
{ viſcoſity ] mucilage , 4 Viſcous ex- 
traftion of ſeeds , roots, . er * | 
ples: 's * 

MuGGaraM' vor, 3. 5 muggito J Py 
beHowing , or " lowing «+ Mugghiamento 
( rimbombamento ] reſounding noiſe. 

MuGGcma'nre, adi. {+ che wmugghia Þ- 
belle uing, lowing . 

Mocca as { il mandar della voce 
che fa il toro ] to bellow: or to rar 
Mugghiare {per la voce del lione, che 
fi dice propriamente ruggite J te rear 
as 4 lion Mugghiare ( ne del» 
mare ] to roar. 

'Myu'6Guro ,.o:MU'ci10, 5. m. 1 mog- 
gito } bellowing , towfug, « Muzghio 871 
do la mentevole J a moanfut-, -doleful , 
groaning noiſe· Mugghio ( ſtrepito, 
che fa il mare ] the roaring ef the ſea »- 

Muc AE ( mugghjare+] to blos, or 
to roars - | 

Mocerrro, 3. m. Lil. muggite} a bel 
lowing, or roaving « - 

Mucns“rro, 3. m. 
lily ef the valley. 

MuGLi1A'se { mugghiare or \muggire 1 
to bellow « 

. Miy'GL10 , 2. n. £ magyhio , gie 2 


bellowing - 
oY — 


» > 4 
- 


m. ( torte · di fore 1 


- 


| 
| 


\/ 


% 


_— creaſe ; to grow more. Multiplicate ( ter- 


350 MUL 
, Mvcna'o, 1. m, I macinatdr di gra- 
no J «I miller. ; $ / le 
Mensa [ ſpremere le poppe agli a- 
nimali per trarne il latte J c milk . 
Mugnere una vacca-, 40 milk' a cow + 
Trovare il becco duro a mugnere , . 
find a thing harder than ane thoayht . 
Mugnere [( premere” } te ſqueeze , to 
preſs . r 4 | TT INS 
Musokans'Nnro, Mucori'o, 3. m. (il 
mugolare ] groan , groaning , lamentation. 
„ Morales { mandar fyora una voce 
snarticolata, ſigniſicante certo lamento 
com pa ſſionevole di #0. groan, jo lament 5 
to complain. Mugolare (proprio del ca- 
ne quando manda fuora un certo: ſuono- 


di voce ſommeſſa, o per allegtezza, o 


— 


per dolore } to yelp., to whine as a dog 


when he welcomes his maſter. home, to| 


groan s 7 - 4 
Mora, . f. { femmina, di mulo } 

mule, or ſheemute. Mula L donna. oſtina- 

ta ] an obſtinate woman 

Mur ccni, . f. { uccello. romoro- 

ſo ] P dau. : oy , 4s : 
MoraccnzA 4 , 5. f. L quantita di 

mulacchie unite. inſieme } 2 flight. ef 

/ chaughs or daun. Mu lacchiaja { cicalcc- 


cio nojoſo ) a babbling , prating , or | 


ehattering . 
Muta'ccio,, . m. IL pegg. di mulo } 
a bad mule . . | . $A 
Mutartris'as:, 3. m. [ quegli ,. che 
guida i muli ] muletecr , or driver of 
mules . N 


Murs“rro, 5. m. C giovine mulo } 2 


gJoung mule. * 
MuLli'nrs, adj. (di femmina ] vo- 
maniſh, pertaining to 4 woman. 


Morne l fantaſticare ] te contrive, 


to Plor, to deviſe, to circumvent . © 
MULINA.&0, 3. m. ( mugnajo ] 4 m. 
MuLliN#'tLto, 3. m. [ dim. di mulino} 
Mor No, . m. [C luogo dove fi ma- 
Gina] a mill. Mulino a braccia, 4 quern 
or hand- mill. Mulino d' acqua, 4 water- 
mill . Mulino a. vento, 4 uind. mill. Ti- 
rat I' acqua al ſyo mulino, to bring grift 
ro one's mill. ; 
Moro, . n. (anima le nato.d'aſina, 
e di cavallo, o- di cavalla, e d' afino } 
nue. Mulo { uomo nato di non le- 
gittimo matrimonio , baſtardo ] a 6a. 
ard. Mulo (uomo oſtinato ] ar 06«. 
Ainate man 
Moro Na. . f. I accreſcitivo. di mu- 
la ] a flublorn ſhe-mule . | 
Mosa, . f. { acqua cotta con me- 


le } water and honey mixed and  ſodden | 


together. a | 
Morra, . f. { condannagione , pe. 
na ] a penalty or fine, amercement of 
iture, mult. q 
MvuLtTipLicams'NTO, 3. m. { il multi- 
Plicare } multiplication ,_ multiplying . 
_ _Mvzripitica'ns [ accreſcer di nume 
T0, e di quantita } te multiply, to in- 


mine gritmetico } 10 muttiply, to. proceed 


Sand. 


Multiplicarſi ia novelle [ dilatatſi con 
lunghezza di tagionamento J 0 e 
er ewell- upon. a ſfubiel; = 
MULTIPLICATAME'NTS , adv. Icon mul- 
iplicitd, 3 e, manifoldly © very 
much « © | 
| MuLTIPLICA'TO., adj. multiplied , in- 
creaſed, grown. \ E 
Ty MULTI#L1iCAT0'&8 „ $8. m. { che mul. 
tiplica ] mulriplicator., increaſer , that 
| increaſes. | | 
'.  MvztrTiviicazio'nn', s. f. C il multi> 
plicare ] multiplication , multiplying « 
|  MuLTi'pLIck , adj. { moltiplice , di 
diverſe manicre ] warieus, full of vari- 


MuLT1»Licita', s. F. IL varie« 
MUL71PLIC4TA'DE , 12 ] multipli- 
MorrrIIcIzA“ re, cih, variety. 


Morne, 3. m. { multiplicamen- 
to ] multiplication , multiplying .. '' 
MuztTtitU'DiNE, 3. f. multitude . - 

.. MU'MMia, . f. [ cadayero, ſecco. nell“ 
arena d' Arabia ] mummy , ſubſtance of 
dead bodies. anciently embalmed, dead man's 
| body found. in the ſands of Arabia, Fir 
le mummie l vale ora naſconderſi, eora 
apparire alquanto ] te peep out and in. 

MyNeRAMs'NtTO, . m. { rimunetazio- 
ne ] remuneration , a recompenſing er re- 
wardeng «. 
- MunuraA'Rg, to reward, ta remunerate . 


3 - 3% e „reward, recompence: 


1 


Mounitciva'ls, 4dj. { aggiunto di leg- 
ge di luogo particolare ] municipal, be- 
longing to the freedom of a city « Legge 
municipale:, municipal lav. 

Moxnict' rio, s. m free-town . Obſ. 

MouNiFice'NzA , . f. [ liberalità, 
— ]. munificence , liberality, bountiful- 
nefs. , 

MuNiMs'NTo , s. m. IL ſepolcrto ] mo- 
nument , tomb, grave 

- Myni'xe ( fortificare ] to flore, to 
furniſh: or provide with:. ammunition , to 
fertify C5. * 
 MyuniTo's10., 3. m. ( ammonizione-J 
a munitory .. 

Muxizio xs, s. f. { fortificazione: } 
fortification . Pan di munizione , am. 
munition-bread , brown bread . Munizione 
|; ammonizione 
ne [ polvere, piombo, e ſimili provvi. 
ſioni da guerra ] ammunition.. Muni. 
zione { provviſione da bocca ] provi- 
ions 
' MuNo, 3. m. L dono ] gift, preſent... 
| Obſ. } 85 a 
- _ MyNvu'scolo, . m. ( picciol dono ] 


a ſmall gift. 


} Mvuo'vexn { movere., dar moto ] to 


'vere-f. indurre, perſuadere ) co, induce ,. 
to lead, to entice, to perſuade, or draw 
on. Muovere-a pietà-, to move. to pity , 
to touch one's heart. Mnovere-dubbio,, 


to las. Muoverſi I pigliar moto } #0 


borſa, ehis freer begins from hence, a 


ety „different. ; 5 * 


{ {ittle wall. 


admonition . Muni zie. 


Munro, adj. [ dz mungere ]-milked « |- 


move, to ſtir, to give motion to. Muo- . 


to fart a difficulty . Muovere lite, to go | 


/ * 
go, onde mi moſſi Jen back 
Plate from whence. I. came. Muoverg 
ſcere „ derivare: } to Proceed, ty A 
from, "fo ſpring from, to ariſe je ri 
Muovere L aver principio 1 5 bi 
Qurita: ftrada. mupve da qui fin al 


to ah 


goes as far as the exch „ M. 
(il mertete, e Nalin Fu — 
to bud , to burgeon or bloom; © 

- MurA'ccro., 3. m. hd 
a' bad. old wall,_ 0 e 
© MuRA'GLIA, . f. (muro } wall. | 
raglia d' una città, the wall of 
fown «._ « * | 
 MunA'Ls, adj, C di muto j of 
longing to a wall, | © © 

. MuURame'NTo, 4. m. L il murate] u. 
ling Muramento ( mura ] wall; „4 
wall._ + 3 
Muna A { commettere. inſieme (af 
0- mattoni con calcina, per far nun 
ed. ediſicj ] to wall, to wall about. Mt; 
rare. a ſecco.{ far coſa poco durabile 
to build upon Fand. 

Muna'to , adj. walled about . Citt 
murata, a wailed city. 927 
Monaxo'as, . M. { che eſerciu 1a 
te del muxare }. a. meſon. 
- Munu'LLo , . . (L piccol muto ] 


Munz“ Na, 5. f. { ſorta di peſce } 
lamprey. : 
+ Munzu'tTO, s. m. { piccol muto] 
little wall. © 
„ "MURICCIA , $. m. [( moia } 4 
berry . . 
 Municcrvo'to', . mc: mutello 
little wall. : 
Mono, . m. ( ſaſſi, e matton! et 
meſſi con calcina l'un ſopta i'altto of 
dinatamente ] wall. Muro maeſtto, 
main or chief wall . Muto fornaceo, 
b. zulted or arched wall. Muro, [ ſlant: 
abituro } houſe , habitation ,” dul 
place „ % 
„Mus, 2. f. I deità propoſta alla pod 
fta, e muſica ] Mnſe. Myſa ( ſort d 
ſtrumento J 4 pipe, 4 flagelet. 
Musaccni'no , s. m. [ parte dam 
dura di doſſo, della quale s e perdit 
Puſo j part of the. back part of an 
mau, which" is grown out of uſe» . 
Mosa'ico, 4. m. { pittura farta di PR 
truzze colorate, e commeſſe ] ms 
work . Opera moſaica, meſaick work , uh 
| mall inlaid. pieces a 
„ e iow: ozioſamente, 39! 
ſa di ſtupido j to ftare, to gate, 107 
idle, to gad idly up and down . 
Musa TA, s. F. L ſchiaffo 12 ſi 
the chabs, a ſiab over the face» 7 
; Musca ra, o noce moſcata , 
meg. : be 
Myvsca'ro, adj. [ muſchiato, © 
infuſo del _ ] muſked .. Vin.moſc ery 
to, muſkadine vine. 
* ( pg muſchi0 
| 1 with mu i F | 4 
2 — en 2. m. { materia odorifer 
ed & anche erba, che naſce oe ff 


according to the rule of multiplication 


* 


4 


move or ge on, 10 ſtir, Ritornai al luo- Idegli alberi 3 n,. 


Mo- 


| taking , 


hat wy s bo 3 
; e 1 maſk. 


muſcular » 


hio ] 
Mysc0 , 5. Ms 
MUSCOLA'RE , adj. 


Mn'scou0 , Mu'scULO-, . u. [ parte | 
poſs del co t po dell'animale, com- 


u df nervi, carne , e fibre -] mu. 


Marco 0% N 4. eien di mu- 


curl oo, ſcoli } muſentons | 
[ cles 828 $ 
tag 3. N. L h 1 4 publick: 


re for the reſort of learned men, 4 
ery, 4 ftudy or library. : 
Monsbo LA -, 8. n. ( frenello, quel 
%, che paſſa ſopra i portamorſi 
1 14 N e la gunncia, per iftri- 
et la bocca al cavallo q mxzzerote , 
nſe-band of a horſe-bridle. 5 
Noba, . f. IL ſcienza della pro- 
ion della voce , e de ſuoni } 


eb. 1 


Moste a T2, adj. ( attenente a muſi- 
neu, belonging to mu ſic l 1 
Mvsica'ns | cantar di muſica } fo 
, to play upon muſich . 
Ur's1co „. m. [che ſa la ſcionza 
la muſica j 4 muſician , profeſfor or 
aitisner of mu ſic l. 
Mv'sico, adj. I mu ſicale] muſical l. 
Mos vo, 5. m. { dim. di muſo } a 
ue nazzle or ſnout » 
use, 2. m. { propriamente , agli 
chi all' eſtremità delle labbra, e di- 
{animali 1 muzzle , ſnout. Muſo 
|| viſo dell' nomo, per iſcherzo 3} 
t, muth. Torcere il muſo, to make 
whe at, to diſlike a thing. 
Ws, adj. [ da muſare ] raving, 
ſve, miſing , thoughtful . 
Amorn, . f. 5 ſtrumentd , che 
nette al mnſo a cani, e ad-altri 
ni mordxei , acciocchè non mor- 
i] a muzzle , 
Mao vn, 3. m. { chi muſa ] 4 dvdg- 
14 delayer, a dallier . Muſone [ col. 
tl viſo } a box on the face, a ſlap 
tle chaps, Muſone (uomo che fa 1 
| ſuoi, e ſta cheto } a ſullen man , 
wn that dies his buſineſs without 


5200 ö, 
| e dure, a loggerhead.. 

Mra' count 
&ll2 barba, 


rs, 
* 


vo * m. I donnola } a wea- | 


3 Xo, adj, C di donnola IJ of 
ming to 4 weaule , of 4 weazle 


. b. f. [ cambio , vicenda J 
*, changing , mutation, alteration , 
. Y | Vicifitude , turn, courſe + 

* » '4 pack of hounds , Mura 
' of: a herd of ſtags. Muta di ve- 
% © ſuit of cloaths . Muta d' una le- 
. e form of an hare. Muta d'un 

%% "caſting "of 4 flags head! 
a ſet of harſes , 


, ad. Hatto a muratſi ] 


Ma di cayalli, 
"hi pr 


| neſs, taciturnity. 


s, m. ¶ ſtapido } a block- | 


5. m. plur. { quella par- 1 | 
ch' è fopra le labbra 1 


14 bottomleſs gulf or pit , bell. 


— 


NAC 


: "MUTARBILITA' , by . fo LC matemem- 
MUTABILITA'DS, ro , leggereaza " 
MUTABILITA'ES , iacoſtanaa } - 


ility , changeableneſs , incaſt ancy · 

- MUTABILME'NTE « AAV. changeabiy. 
Moraninro , 2. m. [ il mutare J 

change, mutation, alteration, varianten, 

turn , vice 7 — 


1 


. MuTa'nza, . f. | matamento ] Ant- 
tion, change; alterations, hifi varia 
tion. Obf. 

Mora AW ( variare ,, -cangiare ] 80} 
change, 5 alter, to ſhift , vo turn. 
Mutar verſo, to alter the courſe of ont q 
life . Murr | luogo , to change place. 
Mu tarſi di camicia, to ſhift one's ſhirt . 

"MuTax10 , adj. changed, altered. X 

-Muniro'ns. „ 4. m. [ che muta } he 
thas changes. 

\MuTtazio'Ns, . F. { variazione } mus: 
tation, changing „ alteration . 

Mors vol, adj. { mutabile ] muta- 


[5 


| ble, changeable „ incenſtant. 4 


: 


conſtantly. a £ 
Mors“zza, . f. t mutolezza J dum). 


Moro, 3. n. { mutolo] «a damb man. 
Marra, adj. [ cheto ] mute, dumb ,- 
1 ſpeechleſs , fill . 

. MuTois'zza,"s. f. [ aftratto di mu- 
tolo ] Jumbneſs . 

Mo'roro , -4dj. [che non dete „* 
non parla per eſfer ſordo dal na ſcimen- 
to ] mute, dumb, ſpeechleſs. Un muto- 
lo, o una mutols, $.. m. 4 mute. 

Murukmt xTB , adv. { ſcambievol- 
mente ) mutually , imerchangeably .. 

MuTUaz10'Ng, . F. ([_ contraccambio, 
ſcambievolez za j equivalent , rec iprocai 
thing or 4. 

Mv“ ruo, 4dj. ( ſcambievole] mutual J 
Sxverelaigentve . 

'Myzz0 ,adj. { di mezzo 8 167. 
teen fei an 9 in FRO — 


4 


ABrsSA'rg c infuriare ] to Roms, 
N- to blufter, to rage, 10 fume, or 
be angry. Nabiffare { rovinare -; 
fracaſfare ] to Aeſtrey, ro ruin, to ver- 
throw , to undo, to bring to nothing. 
'WNanrssa'tO, adj. ruined, -overthrown „ 
undont . 5 
. Nam'ss0 ,, 3. m. { abiſſo ] a he 
-Nabiſlo | 
{ fanciullo, che mai non fi fermi, fa- 
cimate 2 Aung mi ſe hie vou: child "= 
-Na'cearo, v. Nacchera. Obſ. 
 Na'ccxsra „ . f. ( ſtrumento ſimi le 
al tamburo di ſyono; ma non di for- 
ma, e ſuonaſi a cavallo ] kettle drum. 
Nacchera (. ſtramento. fanciulleſco di 


ö 


1 Nr T, 0 wp 


Moran, . f. { tela per coprire x 
le vergogne agl ignudi ] erowſers', 4 


| #cavens diretHy. andet our feet, ahi * 


- MUTEVvOLME'NT8 3 adv. -changeably , in- 


p dormentare i bambini, dicende aum 


}# 


able, fulijedt 10 — 1 


legno ] children's playing rattle . 


AR 
Nacensnt . m. ( ſonator 2 


| chera J 4 kettle. drummer 2 


{ fanciallo vezzoſo j % n 

child. Naccherins ( og¹¹ 2 pr 
a hitting, &c. 
Mace » er cher 
1 9 OF 
Na“ Din, CT. 
Nadr'aas, T 'mico. forts: reve”, * 
poſto al: zeair , % f fog ſoprs * 
noſtro capo j , the” point in 1 


metrically oppoſete' the” A] 

Narrs f 3ftoad: of Gnaffe, «' 
coalition of per mit fe ; fun, 
faith; INE feuer? . by 


1 . fot infa do b 1 
. 3 br 


5 


NAL“, . m. 4 Rind of rey as vs \ 

} children . 
Nanraz'LLo, S #1 dim. ai N 
NaN ROT Toro, amy linie | 


dwarf , or ſhrimp". - 
Nana . 5.F. L late, acqus 01 
fera } orange<flowerowater . © 

Nanna, 3. ( voce delle balie per „ 


nanna ] Y- lullaby . rar da nanna , 4 

go to ſleep , to lull afleeps” ' 
Nano, 2. m. Naa, 1. f. f uomo, o 

donna moſtruoſa per picrolezza ]) 2 


| dwarf, 4 . Gall ina nana, N 


hen. 

3 +» . „ Inganzi. 

Navo, 3. n. { navone 47 

Narr, . f. [ ſocco Þ 4 2a, * 
. 1 
Narrz“L10 , 3. N. L Pianta } wolves 
bane , helmet-flower . 

Narro, 3. m. [ coppa, Vaſe da view) 
-a cup, # bowl, a drinking -wootten aifh . 

Narro“ xa, 5. # augment. of Nappo. 

-Narc 1'se:; 2. F. (fore } a, 

Narcr'ss0 , 3 4 ſort of lower. . 

Naxco'rTico , adj. { che induce ſon. 
no ] natcotical-," narcotioh:, fiupifying , 
raking away the ſenſes, inlucing fleep « 

Nan bi No, 4dj. di nardo f or be- 
longing to pi tenard. Olio nardins, oft 
of ſpikenard.. 

Nanbo, 5. u. C Piana oderiferz; os 
naſce in- India, e a quella; che naſce 
in Italia diciamo ſpigo [ſpike or ſpike» 
nard. Nardo baftardo, Haventers 


NAA, 5. F. Plus. rere | 


the noftrils „ 


NaAnicz, 3. f. 8 He -* 
NARAAA810 un, 5. F. 1k il 2 
+ NAREA MY aT0., #186 eng 


count, recital. 
NANA “NTS, 24. t che-vares 3 e. 
ing, that relates. 
Nax nr 1 benden e h Sine | 
to relate or make r 10 
or report, te make a recitals r 
Nanna rtv, . F. 8 
ration, relation. retital, naa 
NA vo, adj. (* che ann 7 nar- 
rative, — 1 
Kane 


— 
4% — 
ks - 


Y + 


* = 1 
a FUE 
A * 1 * d 
. Pe 


"i 
* — a 


— 


$52 NAS 


Nasa ro'a, 5. m. {-che narra ] re- 
Later, teller, he that relates or makeg a, 


ret ation . IN * 


Nannaro'nto, adj. { natrativo ] ar- 


rative, declarative, expreſſive. 


Nanzatzio'ns, 3. f. [ ordinato favel- 
Lamento di coſa ſeguita ] marration , 


Accent, relation, recital. 


 Na'asta , . f. { nome finto per ba- 
, quaſi di provincia, o di regno ] a 
Ibizend name by Boccace , ſuppoſing ſome 
4 brovince or kingdem ſo called. 
.- Nasa'cci0, 5s. m. [ pegg. di naſo ]a 
y, ugly neſe. | . 
NASA GGINE , . F. 4 Jocular word, 
4 if ene was to ſay in Engliſh, noſineſs 
1 From noſe, and it means bigneſs of noſe. 
NAL, . mn. [ parte dell'-elmo, che 
cuopre il naſo J that part of the helmet 


that covers the noſe . 
Nasa a, v. Annaſare.. 


Nasa'ta,-r. f. [ ripulſa, o negativa, 
data a chiccheſſia con riprenfione ,. ©, 
Fon maniera ſgarbata ] x reprimand ., or 
a negative given in à brutal manner. Na- 


ſata; a Frequent naming of the noſe.. 


II ſol naſcente the riſing ſun. 

Nasce'Nza , 5. f. { nativita ] birth , 
nati vity. Naſcenza [enfiato].a tumour, 
a ſwelling, ulcer. 


 Na'scnne { venire al mondo, uſcire 


alla luce ] te be bern, to come into the 
world. Naſcere [ apparire ] to grow, te 
come out , 40 aftpear . Gli nacque un en- 
fiato nel collo ; del quale mor], there 
came out a ſwelling in his neck, cf which 
he died. Naſcere { fcaturire}. to ſpring, 
or flow . Naſcere { avvenire , pigliare 
origine ] to ariſe , to proceed , 10 take 
riſe , to come or come farth , to breed, 
to canſe , to produce, to happen 
Nascime'nTto , 3. m. { il naſcere) 


birth , nativity . Naſcimento (. princi- 


pio ] birth , riſe , ſpring , beginning. 
Na'scita [ ſciatta, condizione + 
birth, extraftien , deſcent « Uomo di 
naſcita nobile, « man of a good family 
Vomo di vile naſcita, 2 m of a low 
extrattion, or birth. 

Na'scrrto „. 45 { calcolo della co- 
ſtellazione, ſottb cui l' uomo naſce] 
nativity, the true time of a perſon's birth , 
gr a figure of the heavens caft for that 
time. 3 3 . 

- .Nascrv'ro, adj. [from naſcere Jborn . 
Obſ. The modern is nato. | 

NasconpDeſntz?, 4dj. [che naſconde }: 

hiding, that hides. 


Nasco'nDias: ( ſortrarre che che fi 


nia dalla viſta altrui J-to hide, to con- 


ceal. Naſcondete I diſſimulare } to diſ- 

Semble , to feigu, to conaeal, to diſguiſe 
Nasconbs vol, a24j. [atto a naſcon- 

dere ] that may be hidden or conceal: . 
Nasconvr'glip. . m, Lriꝑoſtiglio, 


Nasc niz, 44j. [che naſce ] grow- 
Sag, riſing, newly born, er come tothe 
' "world . La naſcente fiamma del mio a- 
mote, the growing flame of my love. II 
di naſcente, the riſing day, ernew day. 


+ Nauns'r0:;" 4dj. narrated , related, 


der-hand #10 < 


| 


ſcare, che abbia il ritroſo J] 4 bow-net , 


band.. * 


ſmart. 


day. - 


or ſecret place, a hidden corner. 


naſcondiglio JA little lurking-place , or 
cloſe. corner. 


re ] 4 hiding, a concealing, a conceal- 


a lurking hole, à loſe or ſecret place, 
a hidden corner. e 
_ NascoNnDiTO'gn,.s. m. { che naſeon- 
de ] a concealer . 
NasconDiTRi'ce, feminine of Naſcon- 
ditore,, | 
NaAscos au! N TE, adv. { :celatamente , 
occultamente ] kiddeuly, privately , ſe- 
cretly, in ſecret, in hugger-mugger . 
. Nasco'so , Nasco'sto, adj. [da na- 
ſcondere ] Hidden, cancealed , ſecret . 
- NASCOSTAME'NTS, adv. { naſcoſamen- 
te ] privately , in ſecret, ſecretly , un- 
Nass 110, 7. m. [ dim. di naſo] 
Nass“ Tro, + a little noſe . Naſello 
[quel ferro .firto. nel ſaliſcendo, che 
riceve la ſtanghetta della ſerratura }the 
ſtarle of a door, or bolt. | 
NasS1'NO, 4. m. '@ ſmall noſe, 


animali e I odore ] noſe. Me- 
nar pel nafo; to lead by the .noſe . Ki- 
maner con un palmo di naſo [ reſtar 


Non gli fi puo toccare il naſo, (ns be- 
dy can deal uith him. Naſo aquilino , 
a hawk's or Roman noſe. 
Naso'Ns, 3. . 4 large noſe . 
Nas0are ,- . m. an augmentatiuve of 
"noſe; but: ludicrous . 
Nasre,.s. m. { aſpo ] a reel. 
Nassa ,-5- F. L ceſtella, o fete da pe- 


a weel . Naſſa { ampolletta di vetto, 
nella quale gli ſpeziali tengono j li- 
quori atti a ſvaporare ) 4 glaſs pot, 
wherein apothecaries keep ſuch. liquors, as 
are apt Io: evaporate. 

Nasso, 3. m. L tallo, albero ] a yew- 
free » 
NasTazIn'nA, 3. m. an ornament of ri. 


NasTRYNO, 5. m. [mall riband. 
Nasrao, 3. m. IL fettuccia ] ribant. 
Nas ro Rci0, s. W. { erba ] 
NasTu'xz1o, + crefſes , or noſe- 
: Nasv'To , . adj..{ che ha gran naſo } 
he that has a great long noſe. © 
NATA“LB, 3, m. [ nativita ] nativity, 
birth. day Ta feſta- del. Natale, Ctriſtima:- 
c if 


Narta'ts , adj. I natio ] native, na- 
tal .Pacſc natale, native country 
Nata're, v. Nuotare. 0b. 
„N Ara ro'xZA, 4 f. 4 bath. IT 
Na'tica, 4. F. L chiappa J buttock « 
Naricu'to , ;adj, { che ba groficina- 
tiche Jothat has. large buttechkks 


NaT!'o.,-44j. { natale ] natal wal ive . 
Paeſe natio., native country · Matio [ na- 
tu rale J. natural inbred « Pietà pati, 


4 


F natural goodneſs , 


3 1 
luogo ſegreto J. a lurking-place , 4 cliſe | Narvira“, 2. f. L natile,, 


NAascondisl1v0'to , 's. . (C piccolo 


 NasconDIMENTO, 4. m. [il raſconde- a 


ment . Naſcondimento ( naſcondiglio ) 


Naso, 3. m. { membro, col quale gli 


burlato ] te be daſhed out of. countenance «| 


| nave j naval, belonging to a ſhip #10 


% TERS 
"NAY 


wy wu ton birthday. | 9 
ATYVO., adj. native ; 

from his birth. welt 8 _ 
Naro, 3. m. I figliuolo J {on 
Narto Adj. {.da — "= "I 
| ſcere, " 
/NATRI'CE, s, m. { {pezie di 

4 water-ſnake 8 a bY ho ſize 
| Nara, 4. m. {-eſcreſcthes morhet 
bunch, a. ſoft tumour , which 87781 i 
uſually in the back , and ſenetint i 
the ſhoulders . 

Narv'sa 5 4. F. [voce -comnniſſimg 
che abbraceia- tutte le forme delle d 
ſe , quanto 1“ eſſenze, e le ' cayioni 
nature. Approſſo datuta L Al -natuial 
to the life , Natura generante , gent 
ting nature, as are the heavens by . 
enfliuence , Natura naturante , that 
Almighty God, the Greater of Nature 
Natura naturata , man, or "any of 
creature. Natuta I propriet2, quiddit 
ed eſſenza ] nature, property , eſt 
Natura l temperamente ] nature , t 
per. Natura IL genio,. coſtume'] v 
humour, condition, cuftem . Nat 
U ſpecie ] nature, ſort, kind. Dif 
natura, natural) | 

NarturaA'Ly, 4j. ( di natura, ſeedi 
do natura ] natura“. Naturale { conti 
rio d' affettato ] natural, eaſy , fin 
un affected. Figlio naturale I baſtards 
non legittimo )] natural baſe ſar, 
baftard . Naturale [ non artifiziato 
natural, not counterfeited or ſophiſtte 
'\NaturA'LE ,, 3. m. [il membrovit 
dell' uomo ] 4 man's privy memler. 
NATURALE'ZZA , 3. f. { nature] 
ture, way, cuſicm . 

NaTURALITA', 4. f. the i 
NATU RALI TA“ DN, * as "Naturals 

NATURALITA TE, 22. 

NaTturALT'STA, 3. m. naturaliſt 
Narunat MNT, adv. L per nan 
uaturally , by. nature « 
Naryra'nte , 44j. [ che di nat 
efficiente }-efficient , v. Natura. 
NaTuRA'ss1 { prender natura] fg 
natural or cuftomary » : 
NarunA'Tro, adj. natural, ini. 
NAVI TIE, adj. { di nave , atrenenne 


< 


— 


_ ww 


E 2; %>> 4%: __ no bas 229 was Bn” 


Armata navale , 4 fleer » Battagia 
vale, 4 :ſea-fight , Fore navall J 
forces , navy RED 
Navale'stRr0; v. Navichiere- 
Nava'ra , 3. f. [ tutto quello, 
pus porta re in una volta uns nave 
ps freight. 3 | 
_— 7 Cnavilio grande da c 
co ] 4 ſhip, Nave da guet, 4 f 
war. Na ve da carico, 4 merchan . 
Nave ( barca ] 2 boat. Nave (q 
parte, e andito della chieſa , C 
tia 'l.muro/, e i-pilaftti,.0 tn 9 
ro, e pilaſtro J he nave r 
—_— adj. L e * 
vigazione ] naval, belonging to 
gf =; (dim, di 4 


1 


6 
NAVI ITA, „T 


— 


NAU 


1 core 1] weaver's ſhutile. 


Nauf aaca rs ( 
ck,-to ſafer 
NavFRAGA ro, 

a poreck · a 
NAUFRA'GIO „4. . c fraogimento 
i] wreck 4 —— 4 

Niro, 4di. L che ha fatto nau 
lragio ] 1648 bas [uffered a Sn, 


i caſt a 

Maura ASO so, 4dj. 
made 4 ſhipwreck 

lwfragoſo ( pericoloſo 


ſhipwreck-, 
adi. th hat has made * 


{ naufrego 1 #hat 
been caſt away » 
di naufragio } 


vs i 
imes i 


ſim 
le d 
gioni 
tutale 


d, a rempeſtuous ſea « 


Navica'BILE , + adj. navigable « 


Navica'Bilz, 


den Navicams'xT0 » 3 7. m. L il navica- 
fr Navicane'nt0, T te ] navigation, 
at . 
e art of [ailing · & 7 
a Navica Nn, . n. [che navica ] 


y of 
119difh 
eſe 
* 
nature 
Nati 
Di f 


ſees 


contt 


Jon 21 {ea-man ma- 


4. m. ( navicamento ] 


Mv Nx, 
ner 
Naviea' a, 

Navica'ns , + navigation, ſailing . 
Nawe ar, \ ( andar co' navilj per 
Navica'es, mare ] te ſaid, to ge 
1 Navigar per perduto , 40 give 
g's [elf entirely for loft . 

Navica“ro 

Navica' 2s, & adj : failed . 


* Navicaro'se, 5. m. [che navica, 
arte Navicato'as , * marinaro } 4 ſail. 
wh „ mariner 2 am 
1 Navicazio'xs , s. F. Lil navica- 


ſite 
ro vit 
er. 
a] 


he [a 
turals 


Navicazio'ns, re ] navigation . 
Navice'uia, s. f. C piccola naye'] 4 
tle (hip, a boat, a barge « _. 

Navicuita'go , 3. m. ( chi guida ha 


$« m. [ moltitudine di 
legni da gavigare, e 
navigio J 4 feet 4 


che nauſea, } nau, 
making ene ready 10 


7 


Wicella ] 4 water-man , 4 barge- man. 
lab, a boat. 
Nanicuty'gy , 5. m. { chi traghetta 
on navi, o con barche ne' fiumi ] 4 
_ „. m. ( legno da navigare ] 
7 
Nw'euo, 
Nan 10, 5 
Ws, a ſhip. 
Mole, e NX uro, 4. m. freight , 
| Navo'se [ rapa } eurnep , metaph, 2 
lekead , 
Nos, * . F. C abborrimento J 
nauſeouſness ,- loathing 
Wuann'Ntro, v. Nauſea . 
| 18. loathing that nauſeates or leaths. 
E [ abortire ] 2 nauſeate , 
aß er abhor, to be diſguſted at . 
Wavrro'so., adi, 
" „ loathſame 
| it > 
N naſty, 
| * N a ſailor, Poetical . 
| ca, s, 1 ſcienza i 
ns Lala ( di are 


Navict'Lio, 4. n. { navicella} 4 little 
man, 4 barge-man , a ferry-man « 
Navi'te, 
n paid to paſs in a ſhip. 
übt, 
avsza'xre, a. (che nauſea} nau- 
| 3 adj, ( nauſeated, loathed, 
fe m. [ chi N ma rina- 
0 p 1 


„Mavetta ( ſtrumento di ar. | 


far naufragio J t 


gern:, tempeſtuous . Mate n 


NEC 

Na Urrce, 44j. (di nave'J-nautical, 
— , belonging - to ſhips or mariners . 

Nazi0NA'Ls , 4dj.. { della medeſima 
nazione ] e 5 2 the [ume mation , 
belongi 25 to 4 whole nation. 

Nazr'onn, . f. { generazion d uomi- 
ni nati in una medeſima provincia } 
nation, people > country. Nazione (na- 
ſcimento , otigine .}: birth., beginning 
| Nazione Uſtirpe, ſchiatta fo birth, ex- 
tration, deſcent , family 0 

N.“ Cavverbie di negazione, e vale 
No, o non ] nor, neither. Ne t' ho ca- 
to „ ne t' amo, I neither cheriſh vo, 
nor love you « Puno., ne Laltto, 
neither, either . Prima che io trovi in 
cid pace , ne tregua, before I can find 

either peace or reſt in that. | 

Ns ( avverbio di luogo] from hence. 
Ne vengo, 1 come from t hence Ne 
prepoſ. [ in vece di in J in. Ne la, in 
the. Ne lo, n the , Ne' [ nelli } in 
the . Ne“ campi, in the fields. Ne ( in 
Jvece di noi, o a noi J , te us » rer. 
| che crudo deſtino ne diſuniſci tu , 
s' amor ne triage ? cruel deftiny , why* 
de you-part us , if love Joins us Ne 
ſctiſſe, he wrote us « Ne-[ particola re- 
lati va del ſecondo caſe ] /ome , of it, 
cf them. Ne ho, I have.ſome-. Non ne 
f ho, 1 have nene. Ne { per queſta ca- 
gione J Gi. Ne caverete Profite ; 
[owl reap ſome profit 
Na“sBIA, 5, f. (vapor \denſo,, che eſce 
de' fiumi, ſtagai „ © \paludi } miſt , 
Fog , elend. Nebbia ( ignoranza, - ceci- 
ta j blindneſs , ignorance . Incantat Ia 
nebbia ( mangiar la mattinaa buon ora] 
to eat very early in the morning . Im- 


throw away or loſe one's time. 
-NeBzio'Nns , . f. { nebbia' grande ] 4 
very thick miſt or fog. . ' 
Ns8810's0+, adj. { pien di nebbia] 
miſty, cloudy , fog29 » gloomy-» 
Ne'BuULA , . f. [ 2 bbia. ] mift, fog, 
loud . Nebula ( macchia ] /pot, ftain\ 
NsBuULls'TTA, 5. f. [C dim. di-nebula } 
little miſt , fog or cloud. I 
Nznulo'so „ . adj. [ aebbioſo 3: 1 
foggy, cloudy, 2% « 
NucesSARIAME'NTS , adv. ( di aeceſi- 
tà ] neceſſarily,” of nec cy or need. 
Nectssa'kio, adj..[ che & di neceſſi- 
ta ] neceſſary, needful, requiſite « 
\Necessa'ai0 , 3. m. [ tutto-quello , 
che & neceſſario ] neceſſaries Neceſſa- 
rio { ceſſo, agiamente J 4 privy 5 2 
houſe of office. © 
-Nece'ssn [ di neceſſita ] een of | 
neceſſity . Obſ. L. eſſere in caritate & 
qui neceſſe, it 5s 5 neceſſary to be in cha- 


rity here | 1 
NecsssiTA', . f. [L eſtremo bi- 

E Nacssstra'br, & ſogno ] neceſſey, 
Nscesstra“re, need, want, diftreſs , 


poverty , extremity . Di neceſſità, adv. 
[ neceflariamente j of neceſſity, necefarily s 
need . 

Nscssixraas L dor rate, vielen . 
metrerte in nece ſſi tà 1 te neceſſitate, 10 


bottar nebbia {: gittar via il tempo ] to | 


NEG 393. 
 Nzcnsstra're ,/ adj. be. fore- 
ed., compelled. ; 


ſità „ biſognoſo wan 7 en, 
Poor, "needy 5 


Necnsra „ 6. f. — from” Me 
ceſſiti. 


- -Nzz'Nrz, s.m. [niente] norhi i 
NzFa, . F. [ noja ] liſtlaſmeſ: Ob. 


Narax & 5- F. { coſa ne fan- 
Nurandi'cia, ; . 1 'wickednefr", 
Nzranpirta', . heinouſneſs . 


Nura'nvo, adj.' [-empio , teellerato, 


nefandous . 

.NzFa'n10-, adj. [ Saen Jnefarions, 
curſed , wicked, villainous- 

NarxT' rico, adj. C attencnte- alle te. 
ai belonging fo the veins. 

NuFar'T1DE, 5. 7. U malettia ne reni1 
nephritis, 


Nea BI, adj, { da genen J Aeni. 
able, to be denied . 


gation, a denying, 4 8 
Nca'zs [ dir di no, non 1 
8 ] to deny » bo | refuſe, to Sainſay „ 
4 #0 5 
Near va a £ 1 negare Þ * 
Nz64az10'Ns-, ion , * en, 5 4 
denying or gainſaying . 


NeGGriy'NzA, 5. f. ( pig rizia, traſcu· 
ragg ine I negligence, laxi ne, idleneſs, 
careleſſneſs , [lothfulnefs \, ligt Taf. 5 
Obſ. Avere in negghienza { metrere in 
non cale ] fo neglefF," net to ' Fare 


af, 4 diſregard , to ſlight. 
NuGurtTOSAMy'NTE , adj. ( 


leſsly . 
Naonrrost 8e, L ſaperl. di oeghit> 
toſo ] very lazy, idle, ſlethful , 
NGOs, $0" if - r 
[che fugge la farica, t 4d, leato, pi- 


ſluggiſh , careleſs . 

NectsTrTAMeNrte ,' adv; L con Feen 
cuta, negligentemente J*neglizently . 
7 eieſaly „ſleuiy 5 ſlothfully . 

Nze6Ls'rro; «dj. { diſprezzaro -, „ rl 
[piſed ,«ſlighted, diſ regarded. 
| | Ne6LiGeNra'ne , to negleft , 1 4. 


no care. 


rraſanda le coſe] negligent , carelef's » 


| /lothful ,, negletFful . 


NBEGLIGENTEBMBE'NTE , 44. ( traſeura- 
tamente ] negligently, careleſely , 


fully, neglectfull j,. 
* gine] negligence , 


Nza6GLtGs'NzA:, 
'Nzclice'nz1Aa, 

Giſregard , careleſſneſs , neglef#. | 
Nettes L diſpregiare- ] ts mglels, 
to diſregard , not to ou are of * ro 
[light . 0 
' NeuGo'ssa, 5 F. * tete 4 relese g 2 

[weep-net * [tine «> 4 
\Necuzza'wre:, . m. che negazia , , 


we ; 80: Gaede be * ö 


mercante ] dealer, metthant , neger 
Ty. a Nt. 


Nicasssito'so, | adj. { che & in "+ 8 


1] heinous, lewd, -wicked , exeerabbe vf. 


Noa NT, 2. n. {-negazione — 


Naconsxrz, adj. m. F. C pigto } | 
| ugent, laty, 48 careleſs . S * 


temente J neg! (gently , fault u LA 


gre ] lazy \, negligent, ; -[lothfut+, N. „ 


ſandato ] neglected „ 10. regarded , * 


Noris Nr, adi. tra ſcu tato, "he : 


. F. n 


— 


NE 
2 t mercatantare) ra trade, 
deal, to merchandize, to traſſic Ne. 


uh 


| goniare Lil trattare, che fanno i pr in- 
Lipi le coſe di ſtato I ro megociate , to 
" Sanſa, to manage | 
77 N 101A To „ i. 2. as. 


| 


* ro, 3. 1. L negozio, tratta- 
to I 4 irealy, an affair tranſalling . 


Nuwoziato'te, s. m. { che negozia } | 


hat tranſalls or negociatet an affair vi 
Nate. 
Neo 10 „ 5. m. { faccenda 1 taff. 
eo, affare ] trade, trading, commerce, 
buſineſs Traffic negoci ation. 
Nie 0, adj. [di negozio ] full 
"of buſineſs , : Negoxioſo { nojoſo j Fron- 
ome. , 

, Nu60zry' cio, 8 m. ( "Gar, di nego. 

a0 J ſmall. buſineſs . | 

Nesse, v. Nereggiare. 

Nuenz“rro, 4j. I alquanto negro , 
* Blackiſh . 

Nuzorn'zzA . f. L aftratto di negro J 
* llackneſs ,' ſwarthineſs . 

Naenzen NT?, 44j. negleſtful, for ve. 
Uligente. 

Nene NZA, . f. neglect, fer Negli.. 

© genza. - J 

Nies, adj. { nero ] black, eren 
1. Nero. 

Nazaczoma'nts , 5. m. { che ſa 1 arte 
della negromanz ia } 4 .necromancer , 4 
_ conjurer , 4 magician or wizzard . 

'. \NpGRoMANTE'SSA , . f. l quella, che 
pProfeſſe la negromanzia } .a witch , 4 
ereſs. 2 

Nzon0Ma'NTICO „ 4j. t at negroman- | | 
_2ia * nec romantic „ belonging to nec ro- 
many. 

' , NyonoManzr'a, EN16R0MANzZY 4, 7 


- 
>. 


. 
7 


; 


l indovinamento Per via di morti, per | Nassonv“ro, . adj. 0 di gro 
zevocar l' anime lor cadaveri } ne-] Neuss, I membri, che de- 
romane, 4 divination by calling up dead Nunzoro's0, notas fortezza 1 
men's Shofto er .vhe ; ene 54 „ er” - Neanu'ro, F; neriq, -NETVORS 
ion. eres, lufty . ; 


NI vino, adv. in truth, werily , 
-vruly. 
Nano, 3. m. L ſubita ,-e repentina 
pioggia, o nugolo, che non piglia gran 
paefe J 4 ſudden erm of rain or hail . 
Nembo s. m. [ nuvola j cloud, a aark 
cloud, a thick clond. #1 
Nu MICA, Adv. {mica} ber, not . 
NMI, adv. v. Nemichevol- 
mente. wo 
Nase nn, v. Nimicare. - 
Namens voz, © Nixicnn'voly, 0 
da nemico, crudele, fiero ) unfriend- 
Y, erael, feres.. 
ue vel ure „ Adv. { con mo- 
FR da nemico, fieramente ] »nfriendly , 
tile an enemy, ernelly, fercely . £4 
Numi'ico , -e'Nimi'co ,-s. . [ che 
odia „ e che diſama- Sa. de ſidera 
ofendere ] an em, 


N 
+ 


— 


oe «© -Effer ne- 
mico del vino, 0 . an averſion 10 
wine, nor to love it. 

co, adj. Lavverſo, contratrio] 


Rrong , forcible . 


ww 


water-(itos .. 


- 
* 50 


. 
. 
* 


or made of nenufar . 
Nuno , 


converted to the Chriftian faith. 
the herb c at- mint. 


bra ] the lia of one's che. 


gliuolo ] nephew, niece, grand- child. 
Nrrori' No, 3. 1. liefle nep he. 


r. rte . 

Nuquita' gi * to * Obf. v. Ne- 

- Nuquita'nza, quizia. 

Nequito'so, adj. ( tere wis k. 
ed, ſcelerate, impious. 

Nur 214 „3. F. [ malvagità, ſcele- 
1 ]-wickedneſs , ee „vieionſ- 
neſs. 

<NenBA'a { percuotere con nerbo ) to. 


Neno NO, s. m. I dim. di nezbo 1 
4 liitle ner us or 


Nnzect ANTI, adj. [ che tira ſul 


— nero ] blackiſh ;- ſomewhat Hack . 


- NzRsGGIA'an I farſi nero ] te you 
black ;-to incline to black. 


blackiſh 5 


E Nun#'zxa, s. f. ( aſtratto di nero } 


blackneſs , ſwarthineſs . 

„Nenicaxra, Nunr'ccio , 44. ( che 
tende al nero } "Mackiſh ; ſomewhat black . 
- Nenr'ccio ,-. adj. I che ha del nero, 
che tende al nero ] blackiſh, N 
ſomewhat black ; ſomewhat brown . 

- NzroO, adj. (uno. degli eſtremi deꝰ co- 
lori oppoſto al bianco }- black . Alla 
notte nera , 2 the duſk of the night 
Veſtire a nero ( veſtirea bruno ] te wear 
mourning «' =Di deri [quelli, ne quali 
non fi mangia carne ] fiſh days. 
N. AVro, adj. { di nervo ] nervous, 


- 


Nenve'rtTo. ,::5.-m. [ dich. 45 nervo } 
a little nerve. or ſinew « G 
Nenvicciuo'to, v. Nervetto . 

- Nexvo , . m. (,primi ſtrumeati det 


M1 
5 „ creſt. contrary, prejudicial . 
fortuna Sennen, 63 creſt or adverſe 
. ? * 


moto, e del ſenſs . che conferiſcono 


3 


NER 
Nis rA, ). , F. { Ininijcizia'} 
NamisTA'Das, ——4 » om 
- NamiSTAT®, ; } grudge. 


-Nanv'ran „ -4.. 1. ( erba fredda , e 
umida nel ſecondo grado, e ſi trova in 
luoghi : =eques 3 ha „or nenuphar , 


- NanuFanrt' wo, Ai. £ di nenufar Jef 


. m. { piecola macchia neric- 
cia, che naſce natutalmente ſopra la 
pelle dell' uomo] a mole, alſo a patch. 
* Noro, 3. m. {Criſtiano novella. 
mente battezzato ] xeophyte' , ant 9 


Nerirz“ IA „. f. { ccba} nep or * , 
Nzrirz“LIo, . n. orlo della palpe- 


Nexpo'rs, 3. m. [il figliuol del fratel. 
flo, o della ſorella, o il figliuol del fi. 


1 


- Nequr'ss1M0 , adj. { iniquiflimo ] moſt. 
wicked, execrabli, curſed , heinous , "Teeles 


frike or beat with an "i 
- NanBa'ro , 4j. Ak beat with « an 
6x-nerve F | 
Nano, . m. tand ] nerve, 4 
fnew . 


6. 
+ Neas' TTO , . adj, L dimin. di nero 


= 


x tar. 


| 


+ 
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J4t all. 


| ſes to be 


cleaning, 4 cleanſing , & ſcoring . 


chie, 


NET 
membrĩ di tuxto l corp; 
moverſi, e del ſentite = 
Netvo'{ forze, foecorſs 
er, flrength; -force , 
buon nervo di ee atmata, , 
number of armed me „Womo 4i ty INT. 
nervo, ers, hy man. 


PO la forza 4, 
nerve, 5 
1 ©igour, 
"help, Alan, U 


»Nexvosra', 4. f. L aſttatty 
Nunvos:ta'os, & aervoſo. „for 
NIAVOSITTA“Y= „ 2. potete J ner 


| fulneſs of ner ves or ine ws, frengii/ vi 
-Naxvo'so, «dj. { pien —— + 
te, robuſto J nerty, ne full 
nerves, firong, lufty. © | 
- Nescan'nrn , . ( che von 12) 1 
norant, 
 Noscrnrans'nry * adv,” H igaoran 
mente, per 18e. J #gnorantly 
{ through ignorante. 
Nescis NZA ,-#. F. Lil non fapere, n 
ſenza colpa ] innocent ignorance. 
: Ne'sc10, adj, { che non ſa} J igefa 
Fare il neſcio {-fingere ignonnzz] 
feign, te play the ignerant. | 
- Ne'sPOLA , . f. cute noto) 4 
lar. 
\. Nv'/syoto ,-5, m. f ilbero, che prod 
ce le neſpole ) @ medlar-tree. 
Nxstv No, ts 0 niuno } nobody, v 
one. 
4 NrssunzUrv urs „ Adu. ( in nefſ 
maniera ] in no viſe, by no means, iſ 


« Nu$ragu0'ta „e. F. L luogo dove 
Pongono Ii frutti ſalvatici pet anneſts 
li } a ſeminary ,-a place where plants 4 


. Nzs7a'rn , v. Anneſtare. =o 
© NesTo, 3. m. L planta, o tame in 
ſta to } a graſf, an inp, 4 cion . 5 
Nr raum Nr, adv. L pulitament 
Ferre: . Nettamente I coſtumatament 

nceramente ] mannerhy, honefily, na 
reh. 


© NzTTAMENTO, 5. m. [ il nettate] 


Narr (ripulire, levar via lem 
le brutture } to clean, 10 cleanſi 
to make clean; te ſcour . Netrare l 
tirſi con preſtezza J #0 run au 
Nr Tran, . m. { bevanda deg lde 
ſecondo gli antichi ] near - 
- NsrTta'xro, adj. [4i nettate] of 


- NarTaTr'vo „ 44j. [che ha vir 
netrare ] cleanſing, that cleanſeth+ 

Nrrra ro, . adj. cleaned cleanfe 
[/cearet, fled away« 

NeTTATO' JO , . n. 
nettate ] a broom”, a beſo, 
clean with . - 

- NeTTATURA -, . = T pug 
la ne or clean 

8 u. 4. c connettere, © 
porre Je comet? , fo compoſe « : 
has uſed Ft in the meaning of , = 4 | 
to fit: Qual Temi, e Sfinge 


7 firumento | Sy 
a bruſ# 


2tura I 1 


rſuade. 
bekrre- uk . . L politenza . 
neatneſs . Nettezza (7 


| laweſs , 


lealtà ] cleantineſs » oye! 5 


fidelity . We 


NIC 


Narr 4 l ſu perl. di netto J very 


gta» 


Narro , adj. . puliro „ ſenza. macchia , | 


ta clean, pare „ cleany 7 neat. „ 
Po netta, #. clear conſcienee 
Netto { buono, ſenza vizio, leale 1 
wo , $9 » wnſported , Free, ſincere, 
uta“. Donna di netta vita, 4 me 
12 vnſpotted; honeſt life. Netto | ſpe- 
lto, pronto ) quick , nimble , clever » 
Nero l ſenza. danno. , o dettimemto } 
lunes, hurtleſs, without hurt or loſs. 
Guocar netto l andar canto} ro Pro- 
wed in ſome: affair cauticuſty.. Taghar 
{i nero, to cut at once Portat via dt 
qetto, 10 carry d, at ONCE » Farla net. 
u, o netto . fare una coſa con des. 
hierzu] 40 do 4 thing cleveriy. Guada- 
grate al netto dicono i mercanti di 
nereanzia, o alt ro; detratti 1 cali, e 
| ſpeſe } to get clear , to clear. Ho 
quizgnaro. dieci doppie al netto, 1 
ine cleared ten pounds. 
Nevaljo, v. Nevazio. 
IAA { nevicare-] to fu. 
VVA “To, adj. noed. 


wricato aſlai, } abu ane of ſnow . Obl. 
NVA 220, V. Nevazio . E. gran. ne- 
wu, it ſnows. very much. * 
Int, . f. { vapor freddo, e umido. 
wogelato nella mezzana region del, a- 
n ſaw. Aver piſciato-in- pi d'ana 
ne { eſſer. molto eſperimentato delle 
ale del mondo. }- to be well verſed in 
Fare, or buſineſs « 
Nemica'yn [il cader che fa la nere 
ki cielo] te ſnow. ä 

Nunco so, adj, [ pien di neve ] 
, full of ſnow, Tempo nevicoſo, 
un veather, OF; 1 ; 
Arsenio, s, m. e Nevi'SCHIA, . f. 
— in poca quantità ] 4. littit 


u No, adj. ( nefluno-} nobody . Obſ. 
Nnonra“, ) . f. L aftratto. di 
Imogra'pe, 8 ne voſo ] 4 great 
Nnosira “Te, quantity of ſnow. 
Au 0, 4j. [ pien di neve, o che 
ann da neve ] ſnowy, full of ſnow.. 
lunge nevoſo „a4 place full of ſnow . 
rz, ns put: { non- buono ne 
kn, ne 2 male ] neither good nor bad . 
urn s', adj. ( indifferente_] gen- 
, neutral „ indifferent « 

Twraauta* , . f. ( indiffetenza ] 
Walt), indifferency. | 

WTRALME N j 4 
wn _ 0 8 88 neutrally, in a 
. adj. I nè l' uno, ne l' altro ] 
u neither, of neither party , neutral. 
ow; to be neuter .__ 

ns 1.4, f. L la nipote ] niece «. Obſ. 
* Ss. Ms ( gran nibbio. a 


1 


N 5 « 
=, 8 {nccells. di ra pina no- 

T0 ite. on TS «bY | 
iv mie poter dit, come 11 | 


Well'animal mandacfuara, vale non | 
AM, non poſſedete bave nor hing; 
W ] to have nothing, 
V 


Noo, 5. m. I fi dice! quando ha 


tool. a : 
|; Niz/nTB, 5, m. L nulla) nothing , not. 
ar all. Non ho. dormito niente la not- 


mio (detto dalla voce, þ 


; NizNTzDIMA NCO, ady. I per- 
NIN DIM“ NS, tanto, turta- 
: NisNTEMBE'NO,, . .. Via; ] - hows 


* Lever .. not withſtanding , yet, reuertheleſs' 4 
Eſſer nibbio, to be 4 fo. 


1 
ſe ſimili ] 4 niche. Nicchia ( dignft2 , 
catica ] dignity, employmens, poſt, place, 
office. Quneſta carica non d nicchia per 
lui, he is not. fit for ſuch employment. . 


groantng , wailing, . * «+ | 
Niccn1ia'rs L xrammaricarſi pianamen 
te, che fanno le. denne g ravide quando 
comincia ad accoſtarſi. l ora: del patto- 
tire. ] fo groan, to lament, to grieve, to 
com plain, as. a w:man when ſhe is upon 
the point of being delivered. ef a child, 
ro grumble , Nicchiare L moſtrare di non 
eſſer ſoddisfatto intetamente 1 te ſhow 


der tale a thing unwillingly. 
Niccus'rra., . f. L diminutive. di 
nicchia. ] « ſmall. niche 
N1'ccar0, s.. m. { conchiglia, guſcio 
di peſce marino } @ cockle-fiſh + 
- Nrccuonr'na, s. m. [ diminutivo di 
nicchio } 4 very (mall cockle . 


N1icuita”, . s. f. [ niente] 
. Nicunara'ds, _  nothingneſs., no- 
| NucuititTa'ry, . thing 


NYcniLlo, 3. m. [niente ] nothing « . 
Niciss ra, 

_NicissiTaA'Dte, _ 6 neceſſity , want. 
VNiciss rA“ rx, ble 
Nieisra', v. Neceſſità. Obſ. Di ni- 
ciſtaà „ef necefity, neceſſarily , neceſſary « 
; NiDa'ta, v., Nidiata. | 
NI Dia“ ca, 5. m, { ucceHo tolto dal 
nidos, e allevato-] 4 young bird taken 
out of the neſt, and brought up. Un ni- 
diace [ uno ſciocco ] a fool, a. dunce, 
a. bl oe leihe ad, a fimpleton . 

|. NipDla'ra, 3. f. IL tanti uccelli quanti 
naſeono.. d' una covata ] 4. neftful ; an 
auiary ,.4.covy, 4 bevy, a hatching. / 
*. NiÞiFica'xs ( far nido ] to neſt , ts 


ta breed , ts fit , to hatch” or © lay in a 
neſt , Nidificare I ſtare inſieme ] to live 
together 

NI DIo, X . n. I picciol covaceiuolo 
: Nivo, . f fatto dagli uccelli per co- 
varvi dentro le loro uovi ] . neſt, 4 
roeſt. Nido ſ luogo, ſtanza }plice, man's 
home, dvelling- place, habitation. 11 pa- 
trie nido, one's native country. 

* NiDw'zzo, 3. m. [ diminutive di ni- 
dio ]. very {mall lird-neft . 
NAA { negate ] 70 deny, to refuſe . 
© Nin'co,: s. m. [ negazione] 4 denial, 


a —_— 6 

- Niztta'rn ( lavorat di niello ] tonal, 
to ſofien and purify. metals. by fre, before 
they are worked 'with a puncheon . © 
NI II, 3. m. 4 manner ſo called of 
working metals with a punc hean; or other 


te paſſata,, I did nos ſleep at all laſt night. 


Niec nau Nr, 5. m. [Lil nicchiare }| 
* 


diſapprobatien .: Nicchiate [l imprendere] 
mal volentieri à far una coſa ] 10 n- 


s. f. L neceſſità J 


- NIP 


3 Ninz've;, 4. m. nipote } 4 „ 
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3. . { grifo] ſneat'; 

matze, bill. Levare 

it il niffolo » to p. 
ts frown. by 
: NiG#'LLA , . f. ( ſeme d'un'erba ! 
gith, the ſeed of the gib. 12 
Nicntrrosaus rs, adv. C pigta men- 
te, tardamente ] /lorhfully, negligemiy 
: NyientTO $60-,. adj. [ pigto, tardo } 
lazy, ſlothful, negligent; | 
.* Nicxo; v. Negro. Obſ. 
© NiGROMA'NTS, v. Negtomante. 
| Nicroma'ntICO, v. Negromantico « 
NiGno0MmANnz!'s, v. Negromanzia . 
NimzO, . n. [nembo}] & ſudden floris 
of hail or rain, a thick cloud. Obf, 
„ NIN , a4v..{ nemica ] neither, 
nor. . 
„ Nivaica'ss { odiare; perſeguitate J fo 
hate, to abhor , 10 perſecute , Nimicarſi 
( diyentar nemico ] ro quizrrel, to diſpure , 


NiFFA, 2. f. 
, Nirro, 
4 [1 
- Nr'proto, 
Niro, 


| fo. fall out , to: become an enemy. 


© NiMiCA'To , adj. grown. an nem. 
turned enemy s . © . 5 
NMI“ vors, adj. { contratio, ge- 
mico ] inimical, contrary, againt. 

: NiMrcanvolme'NT8 , adv. like an en- 
my, erxelly. . | | 
 Nimici'z1a, s. f. i 
hatred , grudge . : 
Nuo, g. m. [ nemico.} an enemy 5 


aiinicizia ] emwity, 


Ke foe « ' 4 

NM“ Co, adj. [ contrar'o; avverſo 
contrary, adverſe, croſs . Fortuna nimi- 
ca, croſs. or adverſe fortune Il vino mi 
& nimico, wine is contrary te ne, or 1 


| have an averſion to wine. . 


' Nias'ca”,” 5. f. [inimicizia } 
 Nimisra D8, enmity , hatred”, 
_ NimaisTa'rs, grudge, © 


/ 2 
* 83 


-, NIMISTA NZA, v. Nimiſta, Obſ. 


build. a. neſt. Nidificare (ſtar ſnl nido IE. NIN O, adj, { niuno J no body . Obf. 


se nimo r'accuſa , nd je- ti condenne- 
ö, if no body inipeathes you, I [hall not 
cendemm yo. — F 
NINA, 1. f. (ſpeꝛie di deità de' gen- 
tili ] a mp, er fairy. Ninfa ( fta 1 
poeti , dama de' paſtoti ) « b 2 
country laſs... Ninfa L criſalide] chryſalis 
of 4 worm... | ps wth 
I Nix IA, adj."{ attenente a. niafa '1 
of or belonging to 4 mynph. © 
W F. E erba ] 4 waver-lily , 
water-roſe; yellow. and white nenuphar. 
NIN AN, 2. n. L inferno-] Hel? 
NiNx r' TTA, f. L diminutivo di nin- 
fa ] a pretty Jittte: nymph, an. aniable- 
little girt-« . (| © E 
NINNA, 3. f. [Lil ninnare ] the roc ling 
of 4 child to make him"ſlees . Fat a 
ninna, to go. to ſleep + .. en 
> Ninna'te | cullare Jro rech, to dandle - 
of lull children to ſleep. * © 

+ Ninnaſ#tia; 3. f. [ ninna ] 4 rocks. 
Ing er lie ts ſeep. 
NIr ITS IIA, & 32S. Was 
NIPITA' ro, + hy Nepitelle as 

| P"*po'r#, . M f. C nopote 1 nephew 


ly 
nere - ; x 


NiaNTTssIuO ; 4.7% U ſuperli di nien- 
N 


cc 
"a, 5» f. L ſito da ſtatue, v co. 
* 


re } not hing as. att, u: = N 


deere, k mie derer 
nepheu. A 


T a Niro 


fally . 


. gold. « 


_ NOB 
' NirortNo', . . Nrzon'na \ 5: # 
4g. di nipore J. a little nephev or nicce . 

- NiroT:!'sm0-; . mm, ( aurozjea. de! ni- 
eri de! Papa J] nepotiſm. 

NiQuiTta! , s. f. ( rs. J. iuiguity, 
. wickedneſs . 

Nicurros au Nr, dv. L iniquamen- 
"wp itatamente ] iniquitenſly. , 


.NaguUzzosr'ss1Mo. L ſupezl, di niquito- 
ſo } very impious.or wicked, " © 


Nieviro'so; adj, L fellone, crude le 14 


aimplous, wicked , cruel . Niquitoſo. C ira- 
to ] angry, in anger. 
Nisco'npexs ( naſcondere ] to hide of 
40 conceal . Obſ. ELL 
Nnscondr'ci16, s. m. [ naſcondiglio] 
lur king: hole, a cloſe or ſecret place. 
Niscombias'NTO, 5. m. { #aſcondimen- 
to)-a- hiding or concealing . Obſ. 
N18CONDITO'RE , 3. n. [ naſcondĩtore) 
4 concealer . bf. 
Nisco' so, 44di. I na ſcoſo] hidden, cons. 
ce. Abf. 
Nissv' NO, adj. t neſſuno) nobody » 
- Nzrtips'zz4, . . L ſplendore] bright-, 
neſs, elearneſs, glittering, ſhining, [plen-, 
dor. 


Ni L100, adj. ſplendido, chiaro, lu- 
cenge } bright, ſhining, glittering , clear . 

Ninas { annitrire ] tc neigh as, 4 
betſe, ta whingy as, 4 mare... 

Nirarro, 5. m. (il nitrire) the neigh- 
ing. ofa henſe, the  whinng:ng of. a ma -· Te 
re. 

Nrra“re, adj. neighed . | 

Nirao, 3. m. ( ſpezic di- ſale] mites, 
# ſpongy ſalt-like ſubaſtante, ſalt-petre.. 

NrtRrOSITA?, 3. fe { aſtratro di nitso} 
ni traut quality. 

NiTtxo'so0 , ad;. [ che, ha qualit di- 
nitro ] wtrous. 

Nryname'nTs , 5 in niuna ma- 
niera J by 1 n 

Nyw'x0,, adj. (nefſuno } nobody . Niu- 
aa coſa, nething . 

No { avverbio di negazione ] no, tet» 
Dico di nd, I. net. Temendo, no l- 
mio dirgli foſſe grave, for fear 1 ſhould 
Aiſpieaſe him with my denial, 

No'sits, adj," L di chiara, e il luſtie 
Tchiigtta J gehe, of u. noble race or Fa- 
mily , Nobile [ Tiguardevole » \'degno..} 

, illuſtrious, excellent , 'uery. good . 

parti nobili.. del corpo , the ace 
part ef the. bedy . Un, nobile, 3. e. 
— 4. genileman « 


No'wte, 3. . . moneta d' oro 4 La- N 


utter ] noble. „ an Engliſh coin :of 


ttb e * nohilazence* J 
nobly , excellently „ perfetily.. 

Noni 21 

Nostrra“, ble neſs, n „Sen- 
tity... Both Oh. 

Nonrtrra 'n ( fan nobile ] to nobilita- 
e, to make able or famous. * 

Nopr1ta'to , adj; ennobled.« 

Noatiitato'as , . m. he that r 
nobility . 


te della baleſtra, dove s'appicca la cor- 


| allo { dir male de- maldicenti ] 10 


nocivo } harmful , 


5. F. nobiia; I. vo- "_ nocuments J hurtfully , prejudicially., | 


m # 
* 


| FOE 
Nomira', + yy 
 NomLTA'D?, cobile sdb, 
Nozitrta'rs, nobility, gentiliiy. 
No“ gol x, v. No'siis, Obf. 
| | Nacca., 3. f. [ giuntura- delle, di- 
ta] knuckle , knot , or. joint .Nocca, 
4. F. a. kind of plant. 
Noccuie'se , 
- Noccur'ao, 
a ſteerſman . 
- Noccmrro'so , 
Nocentisku' ro, nocchj ] tony, 
ſpeaking of ſruits, ænoity, knobby , knuzry , 
Full of. kuois or knurs, 
No'ccnio, s.m. [la parte pit dura del 
fuſto dell' albe ro-] knet-, nur, or_knoh . 


{ aftratts di 


5. m. {© governatore 


Noccniorv'ro, 
: Noccnmokao'so * 
» 
Noccuioav'ro, adj . v. No cchĩe- 
Noccnio so, } roſo, 
Noccaiy'to., , 


Nocciors“ Tro, . m. (- iceolo noc- 
ciolo ] a ſmall fruit. ſtone. 

Nocciozi xo, v. Noccioletto-. 
' Noccro'to , 5. m. [ offo, che ſi ge- 
nera nelle frutte, come peſche, ſuſine, 
ulive.,' e ſimili 3 the tone of - a fruit .. 
Non vale: una, man di noccioli , # #5. 
{not worth a pin. Sono due. anime im un 
Jnocciolo, they are like hand and zlove «: 
.. Nocciolu'to:., adi, I che ha noceio. 
lo, ] flony .. : 

Noccivo'ta, 3. f. { frutra nota- ] hae, 

Zel- nut, filbert , 

Nocrzboro, s. m. [ albero, che pro- 


tree. 
Nocs, s. f. IL albero, e frcutta nota } 
walnut-tree, walnut. Noce [quella par. 


da quando ſi catica ] the horned. ends 
of a bow,. Nace del callo, the neck-boxe . 
Noce del Face the Ale ne .» Una 
noce nan ſuona in ſacco, one cannot do 
what ſeperal can. Mangiar le noci col 


ander thoſe that [lander n. 

NocLIA, . f. ( noscinola 4 , 
aut, filbert . 

Noczuiosca na, 3. f. ( noce aroma · 
tica ] vutmeg. 

Nocs Nr, adj. { che naoce-, noci- 
vo ] ae ee , hurtful, ptojadiciad „ob- 
noxious. 

Noc“ NZA, 3. f. [col pa, errote }| 

Nocs“NZz 1a, 1 faule, error, harm, 
prejudice. | 
__ No'czrs; v. Nuocere, Obf. 
Nacz'vols., adj. { atto a nuccere +, 
hurtful, nnn 
noi ſome, offenſive , ee 0 


 ofenſruely x. miſchievouſly:. 
NociMs'NTO , . m. C danno, male 5 


Noc NO, adj. [ da noce.} belonging) to 
a. nat, on of a nut. 
.. Nociri'yo;, adj. (che nnoce ] kurt- | 


ful, harmful, offenſpue , againſt . [ 


danno ] hurt, harm, offence, Prejudice 
del W : 


adj. [ pien di 


d' uccello, a kind- -of "knob ſo called 


duce! le nocciuole ] hazel-rree-, or * 


41 Noa, f. ineteſcimento fa 


Npcavolms'Nnts., adu..{ cou danno , 


wniſanct „ hurt, harm, damage, prejudice . | 


N 7 


NocvA n, adv; ( con 
burtfulhy, Gtng 
; ths 4 perniciouſ! ly, dangerouſly, 4 

Noc vo, adj, C che fe danno, « 


nuoce ] burtful; dectructive 
Nocuus'NrO, 3. m. [1 Irons 


detriment .' 
Nocumentu'ccto-, s.m. [ picedls 50 
8 J ſmali harm or burt. 
Da'LLO- . Me | noe iede 
the, ancle-bone " L oh EY 
Nopzgo'so, 
Nop rv“ ro, 
W tnurs or knobs . 
NoD0O., 3. m. ( legamento- fatto x 
iftrignere; e-per- fermare J pt. Nod 
di perle, a knot of pearl. Nddi I cot 
giuntute delle dita } knuckle „joint 
Nodo del collo-, the nabe of the neck 
Nodo di vente, a whirtwin#. Nodo d 
ſalomone, a. running knot . Nodo if 
ſul dito, à taytor's-knots' Node à pil 


ah: {pien di nodi 
” kanrry, inobly, fa 


ſeamſters. Nodo aſcendente, nodes, the 
Places in which the circle of the m 
motion is, Nodo { noechio } kn , knur 
or knob... Baſtoge pien di nodi } knot 
Hic l. | 

4} Noporo'so, adj. [noderoſo-) hi 
ſnobby , full of knots , knotty, vcdeſe. 


NoposTA*', 5 s. f.. { durezza de 


* Noposrta'pe, legno, ehe è into 
Nopos ira“ ra, no al node J 
doſity, knottineſs-. 
Nopo'so, adj. [ pien di nodi] avdeſ 
wodous-, falbef- knots , knobby- 
Nopkrime'nto, v. Nuttiments - 
Neprr'rs { natricare ] % mouriſh « 
feed, to bring up, educate , or. inſtrult 
Nodrire di falſe ſperanze, 4 fd" 
falſe hopes. | 
Noni“ ro, adj. nouriſhed ; kept , mai 
tained, brought up » 
Nopartons ; - . ms ( che nodriſce 
he that. nouriſhes or feeds + 
Noktruona, 4. f. L nutriments 
Aouriſhments food. 1 
— Cpl. * we , Us» Noi path 
mo, we ſpeak, Per nal, far #5» * . 


moleſtia. J tronble', wearineſs go wexation 
ſorrow, diſquiet , tiftleſſmeſ# + Dar 0 
to erouble', ts vex Or difquiet + = 
2 noja , to be _ 2 — 
ingiuria di patole 1. 
5 Noja' aB ( a6 noir, recar wo 
to weary , to tire, te be veariſome or 
ſome, to be tedious. 
Noza'ro. , adi. tired, 
les. 
— wol, adj [che da -oja, ri 
ereleevole! tedious, weariſome ng 
NoJoSAME'NTE , adv. tediou/ ) 


| £ a 
. { moleſto tedio 
we ariſome, tirefome-- | 

NouLaGGIa'as q prendere abe! t 
(gy 194 „. m. cil pagamen® ae ry 


co 
delle mercanzie, o d, altte coſe c 


wearied ; * 


Noro . ., (che nuoce 1 a 


Fa „Au. nebly , gentler. | 


— 


at * — Fi 


$4 | miſchiewvons , hurtful math . 


. 
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-# gotte da'navilj ) freight.) fare, jo 


NON 
þ „ Pigliace a nolo fn vaftel- 
1080 A ſhip.» - 
3 ccto, 5. N. ( peegiorativo di 
nome J; 4 bad name, 4 bad reputation « 
Nona NzA, 5+ fo | rinomanza re- 
wn, fame, name, reputation, note. 
Nowa 'rx l nominarc) to name, to call. 
NowATAMS Nr, 4dV. ma. 
NouA To, 44j. named , called. 
Now? , 3. m. ( vocabolo, col: qua 
qopriamente:s' appella ciaſcuna cofa ] 
une. Nome [ fama ] name, reputation , 


Wo character. Acquiſtar-nome; #0: 


Nome [l vece, cambio] 
hl, place + In voſt ro nome, in your 
fud « Nome ( ſegno, motto, che fi. 
u negli eſerciti per riconoſcerſi-] 4 

ul rd or fiznal in war. Nome ( tet- 
nine grammaticale ] noun . Nome ſu. 
funtivo, 4 noun ſubſtantive » 

Nane A, k. f. [ tinomanza ] ame, 
fone, nputarion, reroum. Obſ, | 
NouencLato'st, 3. m. ( ſuggeritor di 
gomi ] nomenclator, or remembrancer. 
NounceLatu'RA , 4. F. ( catalogo di 


aquire fame. » 


umi piu comuni ] nomenclature , 4 


gie of moſt common and uſeful words : 
12 language . ö 
Nau ONO, 5. ms { ſoprannome } 
name, 4 nickename » 

Nun A, 4. f. the right. or» a of na- 
a 4 perſon. to a place, employment ,. or 

# ſub thing. 

Neuixa NEA, 5. Ff. [( fama , gloria, 
io] fame, reputation , renown « 
Nawna'se (.porre il nome, appella- 
R, chiamat per nome] to call, to name, 
Þ{itt, 4 name 

NoutNa'ta , 8. F L nominanza J re- 
aun, fame, re ut at in. Ohg. 

Nounataus' Nra, adv. { a nome-, 
Mk dome, a uno a. und. ] by 3 one 
In mother, one by on? > 

Duxarr'ss 0 L. ſu perl. di nomĩna- 
* nat famous. or reno uned. 

Nena TI vo, 4di. nomi native . 
Wums'ro., atk. { xinomato ) fame, 
nd Nominato ( chiamato ,. aps. 
Nato] named, called. 

NouNato'ns , 3. mn. (che nomina:, 

6 il nome ] a nominatos, acaller ,, 

Names or gives a name 

Numa z10 M , 6. f. ( im pon imento 

dame, 1] nominate ] nomination :,. 4 
Rig 2 name, or naming. Nominazio- | 
1{ Utitto df nominare a qualche ca- 
in, o beneficio } nomination , right f 
any, tft. Nominax ione ( nominan- 
' 3 renown , fave, reputation « 

laverbio di negazioneJ mo, not. 


b. f. pronunziata coll ſtret-¶ poor. notary; 4 perry ferivener >. 
NoTams'Nnra ,4d4V., { notantemente 3147 


, tome. dellz quinta Ora canonica] 
* of the ſeven. canonical hours, 
f F the canonical hours. 

ax ALTRO , © Nod Cur [ par- 
"1 U-negarione ] nat only , much. 
dat leaft , Sactifichecei la mia 

, 1 che i miei beni per amor 
. „ I would ſacrifice not on my 
% but even my life for your ſake. 
8 NtB +44), careleſs 5 tat care: 


4 


NOT 

Noyevura'Ntza , s. f. careleffneſsy" / 

Noncove'Lts, adv. { nulla ] nothing, 
trifle, 

NoNDIM&/Nco , NonDmis'NoO , adv. 
nevertheleſs , for all that, howewer*, al 
thouzh „ 

Noxs, . f the names of ſome Roman 
days * + 

Nox Forsn [ acciochè non J rat. 

Nox MEN®O, not leſs, not cnly. ; 

NonNa, 3. f. I avola ] grand- mos her 

Noxxo, . m. [ avolo } rand: father 

Nox No “IIA, 3. m. { coſa niuna-] 20. 
thing at all. 

Noxo:., 44jz.. {. nome: numerale} ninth, 

No osraxrs Che., ady. notuit h- 
| handing „fer all that. 

Nox PERCIO' , o NON- PERC19” 1 
MBNO +, NoN-+ PERO) Dr MENS ,- © Non 
hens TANTO , adv. ( nondimeno ] how» 

ever. yes, for all that. 

Nox siNs AR { non ſenza cagione } 
not without reaſon. 

Nox $0 ch, I don 40 what». - 

Norma, + f K ſtrumento, cob quale 


® 


ſimili artefici aggiuſtano , e-dirizzano 
I' opere-loro:, ſquadra ] 2 rue. Norma 
modelle, regola „ ordine ] model , 
rule, trace, fleps, form; pattern. La ſa 
vita ſervi di norma a tutti, en E 
a pattern to all, 

Nosco ( voce compoſta di nos, e con ; 
con nol ] with ns. 

NosrxA Lz) adj; (di noſtra eittà, 

Nos ra AN, o pacſe ] of our owe 
or country. 

Nos rar ssido, 4j. fuer l. n 
ours, more than outs. 

Nolsx ao, ren. I poſſeſſiuo di · noĩ ] 
our, Our OWN « 

Nora, 2. f. ( ricordo ſcritto} a note, 
mark , ſign». Note, 5- f. plur. [ catatte- 
ri, con che. i muſici notano, e ſcrivo- 
no le figure del canto quetes in muſick . 
Nota I macchia., bruttura,, infamia] 
[pot , ſtain, blemiſh , a noe of infamy , 
bur, diſgrace . Note, pl, ( voei ] voices. 
Poet ical. 5 

Norta'zily , adj. (da eſſer notato », 
conſiderabile } notable, remarkable, eni- 
nent, conſiderable $4 
| NoTapiLMe' NTE, adv. (- 3 
te, in modo notabile ] neraον; 1 
nentiy, conſid erably · 

Norta'z0, . m. ( quegli, che bal 
e note le coſe, e gli atti 3 2 
notary, a ſerivener ” 

NorTtajuo'ro, 

NeTtaju'zzo, 


„ m. I tze dd 


poche faccende} at 


notably , evidently | 

NoTtame'NTO, s. m. { il nuotat nell“ 
acqua ] 4 ſwimming» 

Nora urn, adj. { che nuota- } Jim. 
| ming « 

NoTANTEME'NTS , adv. c notabilmen- 
re } notably, conſiderably, evidently . 
Nora as { andare a nuoto ] te ſwim . 
Notare ( ſcrivere , contraſſegnate J to 


[ 


Ire jo fien , to mark , Notate * 


i muratori, ſcarpellini, legnajuoli, e 


> - Nai 357 
mente, conſiderate : ] to * to take 
notice of, to conſider , to mind, to obſerve « 
Notare (nel canto, ſeguita r le note) 
to follow the notes , to ſing according te 
the notes, Notare I por- le N to _ 
in note: GRE. 
Noranri'a, v. Noteria, 
Nora a0 „ Us Notajo. 
NortaTtame'Nnts , adv. ; 


0 


Notante-, 


Vs 


mente 


Nora ro, adi: 2 v. Notare, 

NortaTo'Jo, . m. 4 bladder full of air 
found in fiſhes, which ſerves them to keep, 
themſelves Swimming , al 
Noraro“ As , s- m. [ che. nuota * a 
[wimmer . | 

_ Nortartv'xa, 5- f. vs Notamento . 

Nortartri'cs , 2. f. [che nuota J 4 
ſhe- ſui mmer. 8 | 

Nortex#A, s. f. ( arte del notajo 1 
a notary's profeſſion . 

Nortz'vors, adj. [ notabile } not able 
remarkable, conf derable . 
| Nortayolme'NITy., adv, confiderably , 
notably, particularly > 

NoTiFicacio'ns, s. f. L il notifieare 3. 
notification, declaration. 

NorTiFicam'Nro, 5-M. the aft of give 
ing notice, notification «, 

Noririca'ss L far noto, Ggnificare. 1 
to notify., to ſignify „ te make known ; to 
declare er give notice f. N 

Noririca ro, adj, nuified, ſiznifed » 

NortiFicaTo'r®, 2. m. ([ che nortifiea } 
2 declarer, he that declares ,. en or 
makes haves , a pibliſher . | 

Noriricazio xn, v. Narificamento 8 
 Nor1's$81m0 [ ſuperl. di noto 1 moſt 
known or noted 

Nor!zia, . f. (it 'conplcere ] aorion 
knewledge ; notice. Pervenize a notizia, 
to come to ſomebody's ears; te be knows. 
Notizia ( conoſcenza-] acquaintance's 

Noro, adj. ( matiifeſto, conofciuto 1 
known , noted. | 

Noro, s. m. [ vento mezidionale, a.” 
the [outh-wind , 

No'ToLA ;5. f. [- -Piccola - annatazio- 
ne-] 4 little note, math, memerandum » 

Norors“ Tra, . f. ( dim. di notola J 
a-very little note, 4 memorandum . 

Noro 54. fark anatomia } ANSEOmy « 

 Noromt'sTA , . m. L che eſetcita * 
notomia } an  anatemiſt | 

Nortomizza'rs { fax la noromia. 286 
agents ; ' 

Notomrzza'ro, adj. anatomized #c> 14 

Notorane'Nts, , Adv. notoriouſly a 
manifeftly . publiely 2 | 

Norto'x10, adj. [ manifeſto pubblico 1. 
27 5 manifeſtly know! „ evident, Put. 

*, open 

Norto'so, * 75 che ha nota eee * 
Noraic anus xxo, v. Nutricamento. 
Norrica'zs, v. Nutricare- 
NoztTa'rs ( farſi notte] to gras 4. 


to drau towards night. 


Norra “TA, . f. L una notte intieta ] — 
a whole night « 

Norrz, 2. f. I quello ſpaziodi tempo 
che ' ſole ſta ſotto Vorizzonte) ag·¼ »- 
Di notte, Di notte tempo, Notte tem 


9 


558 NOV NUR wa - 
yo +1 nel tempo della notte 3 in rhe vengono e fuor di fagione Jihe } , Nuimto, Nonne FT 
 firft mer. or fruits. of the yeay » 4 coperto. di. nuvole ) * 4 
Minorfraws, 241. ( hs FI di not. | Nov#'lio, adj. { nuova } new, freſh, | Nuca, . f. ( , parte he , 
te ]. wandering in the" night-time © © modern. stagion novella, .new'ſeaſon. collo }aepe,, The K wan 
+ Nofrgora; 'F (fabifcendo+di legna 1 |, NovaLizo'zza, 5. F. ( novella ridico- | * av. (ſenza, hela; 
a_woeden Latch . Nortola d \Pipiſtrelto* J la J 4 ridiculous novel. nudità J nE. en 
„ bat, , _ + | +Novetiv'ceoa,. } + fi (dim. di $0-1. Nupa'ze (- ſpogliate iguudo } 2% 
o NotToLa'ra ,' s f: "1 10 foxnio della | NovsLLu'zza , vella ] ſhort. n naked .. Nudare . private, for * IT 
notte 14 wholernight - Averebnona not- vel, firft and animportgnt news .. to deprive, to baffle. us, wy 
tolata, to have 4 good\night'rowofts” © * Nove'mzRe „3. m. nen meſe | Nvupa'zo, adj. give undreſs, naked 
Nortror'sa, s. F. ( diminutivo | dell'anno November. | Nova), 5. F. [aftratro a 
Nor rot' No, 2. m. di nottola } NOV Na, 4. f. { corſo di nove gior- Þ' Nr pn, do 1 | nakednes, » 5 
a ſmall bat. - ni ] mine days running. | . Nupira'rs, : 
No'tTtoto, s. m. ( b j 4 bat. Novza Az ( annoverare J te aumber, | Nupo, adj. ignudo 1 naked , bare 
NorxroLo'ne , «ff that does, his bfi. le cet or compute, v. Annoverare. uncavered.. Nudo ( porero . vant 
eſs or walks. about zn the night-time, | | Nov TO, adj. numbered, counted, ing, without. Un paeſe nudo d acqua 
Norrtu'ano, adj. { di notte, che ap- ted = country without water. 
partiene a notte ] nofurnal , nightly . | : Navenato x8 , „ m. [che novera ]] NuDai'ns 0 nutricare 1.1 nouriſh 
No'TuLa, v. Notola - nn accountant, he that an or com- Jon's: * 
Nova'ts, 3. m, | campo ripoſato j 2e . Noni ro, adj. e. kept, 
: feld or land ty broken or ploaghed up, NovsraTk:'ce , feminine of avis Amory fel. 
after it has / aim faltow, one gear. tore. A £ Nuprito'ss, 4. . ( 4 nudtiſce) 
„ Novans'NTs, adv. v. Nuovamente, Novurazio'ns , s. F. [il noverare } gms he that feeds another. 
ena nome numera le ninety 14 numbering, 1 computing or — 1 Nudarru' nA, v. Nodtrituta. 
Novaxrz' NA, 8. f. ( quantira, di no- anne. Nos, 5. fa ( nuvola.} 4 cloud, 
yanta 1 ninety r - Nove'xca, 5. F. 0 wertige. 3 42 mo- NuGoLa'GLia, v. Nu volaglia. 
Novanrs sn, adj. { nome numera- ther-in law, Noora ro, v. Nuvolato. 
le ordinativo ]' ninetieth . © | -No'veko, s. m. (numero number . +  NuGoLz' ra „ J. Ff. { nuvoletta } 
Nova'n { rinndvate] te rene, t Novitu'nio',.s. m, { il tempo della | ſmall clout... | 
make up again % luna nuova I the time of the new moon. Nucors“Tro, v. Nuvoletto. 
NovaA'sxao, adj. v. nove: obl. Novi'ss40 { ſuperl. di. nuovo. ] very. Nut, 5. n. I nuvolo } « clud, 
- Novaro'zs „ . , innovator, but al. new. Noviſſimo [ultimo ] laſt. II no Nouocoro' N, 3. m. ( 122 navolo } 
ways in a bad: ſenſe . vi ſſimo di >. deoms-day . ' great thick cloud «_ 


Nov { nome numerale } nine. © NoviTta', ak F. C coſa, auova, |, Nucorostra', Ai « f. I nuvola 


l 


- 


— 


Sy 


— — 


_ Novecy'nro ( nome nume rale 1 nine  Novrra oe, inſolita ) n-welty , | NucoLosita'ps, J loſità ] cloudi 
hundred. »Novira're, ew thing « Che no-] NucoLosra're, neſs , tbſenrity 
Novs'tia, 2. F. [ natrazion- gavolofa 2 vità ſon queſte ?. what is this ? what | proceeding from the "thickmſ#of- the clouds 
favola ] a ftory., ' a falle, 2 tale, & 0. ftrange thing is this: NuGuLlo'sa, adj. 0 nubiloſo ] cloud) 
vel . Novella I avvifo, nuova ] news. , Novi“z IA, 5. F. I monaca non ancora] dark, miſty. Ob.. 
* 3 Che novelle fon que- profeſſa ] a novice , A new nun, 4 pro- Nudold z20 , 4. m. L diminutivo 
Ke? t is this 2 what ftrange thing is. bationer. nugola } 4 very [mall cloud. 
bi? ovella ( ambaſciara; ] meſſage + Novizia' rico, 4. m. a tempo, nel Nor (noi } we. Poetical. 
Novstta'ccia, . f. { novella. cartiva 14 Noyizia'to,. quale ſi & novizio, Norra, 5s. m. niente] nothing · Ne 
a bad ftery. or neus. Te luogo, dove i fratitengono 1 novizj Ine ſo nulla, I know; nothing of it · Nu 
NoveiLaMEeNTz , . [ 4 freſco ] the time during which one is. a novice, la Caualche coſa] any thing, ſenmſin 
newly, lately. probation-time., the proper place where rhey | Avete nulla a darmi? have you 40 ih 
 NovsrLiame'MtTO , , m. [il novella- keep the novices . to give me? Vuoi tu nulla? 4a you 1 
> re } "the alf of people afſembled: together. | Novazio, s. m. ( oh d novellamente any a : 0 
te entertain one another: vieh. telling fa- entrato in religione. } a. novice. „ 4 new |, NuLL Dime'no , adv. [ peed. | 
bles and novels .. monk , 2 probationer .. _ - ever, nevertheleſs «. 
NovetLta'ss ( raccontar- novelle } #6. Novr' 210, 4. L ſoro, oueve J novice, Nutte“; nothing more. 
tell 1 as tales; . Novellare { patla- 7, unexperienced , unſkilfal .. . NvLLe'zzA.v. Nallica, 
re, eliacchierare 1 #0 Treat or. tal of, | Novo, adj. nuovo ] new. C Nurtirs z, ) . f. = a k 
To Prattle... - ect Nozio NB, 3. f. (conoſcenza] notion, .. Nuttita'De, i nullo ati, 
Noviita'ra, . Fa e di idea, . knowledge, congeption — Norttra're, thin gueſs +. 1 
coſe fayoloſe 1 tales, flories . - Nozzs, s. f. plar. ( marrimonio, ma- Noro, adj. { ninno) body as 
Novettarto'se, F. m. racrontator di ritaggio 1 wedding , marriage. Nozze | one, none, 20 Io. ſon Vir oy 
novelle ] 4 teller of novel. ( conviti, che fi. fanno. nelle ſolenniià null alrro- rio lo ciel perdet » © 
Novstiz“Trra, Novatir'na, . f. Il dim. 30 ſpoſalizj J wedding, feafting.. | non aver fe, I an 7irgt, and f 
di novella J 4 little novel or tale. MNozzun'sco, belonging to. nuptials:; | other. fin- IL ami deprived. of hes £ 
Novezrirny , s. mn, IL che riporta ' NozzoLr'Nn, s. F. Pl. L diminutive: di | becauſe. I was a gan. —_— if 50 
Novizty' ao, } novelle, cioè rife- nozze ] nuptials privately celebrated, and foujla, di noi piers. 8 tn bel ſalut 


riſce gli altrai Fagionamenti. be that. feaſting of a few ſelef# friends on ſuch an | have any pity. on. us. pe Ine at 
tra noi ſi tacque, nne ben al 


fetches and carries. news or diſcourſes , a | occaſion. 

tell. tale, alſo an. ambaſſador . : Nuse, s, f. ( nuvola 1 e poetic. all. the. civilities we could. . 
Novstzixzra', 3. f. { aftratto di no- Nv'n1LA , s. F. L nuvola J cen. Obſ. tra ragione, for 110. other resten 1 
vellino) inexperience, boyiſh ignorance. . Nv'zE, adj. marriageable 5 0 C vano } 2, void. . 
NoveLtt'No , adj. ( nuovo, da poco] Norzz“ Tra, . f. { diminativo. di N Non, . m. ( Deità ate 2 jd 4 i 
w/o in qui } ne. Pocruzzo novel. .nubila. ] a little cloud . Ob. |. NomenA'niLs „ 4. CC — U 
54 ' - NvuBnATtA; ) 4. f. L fcurezza' "= eee dere, bee 6. 0 * d 
1 numer h 


: 4 6 | adj. l 
Nena, 5. "f. 7 We dice : S ſcutità ] cloudineſs „ Nomena'ts , . 
reobttmeate de' Hort, e de' fruttt ; che t Nounitita'rs, ) darkeneſs. noon | Laab, of or belonging #0 nn 


Nn Al { annoverare J to number, 
* count, #0 1 „to ſum up „10 nume. 
numbered Re awed of 5 


ure al adj. 
Vo, 1% % m { che numera] 


NARA TO AE, 
gamer 4607 . 
MUMeRAzIO NA, 4. 


ureration » 
ao MRO, $. N. [ raccolto. af pin un 


d ner. Numero { figure aritmeti- 
te, o d' abbaco } units , tens, hundred, 
bund: Numero { moltitudine 1 4 
pra number, a world or multitude . Nu- 
10 del meno, e del più, the fingular 
er, and the plural. Numero (ar- 
yoda {el verſo, o della es af. 

ane Ira, adv. in great num- 
' Yumeroſamente ( armonioſamente } 
het , Iunably , harmonionſly , "with 
handſome ealences . 
NowtrogrTA' , 

NonzRoStTA DEN, 
NumkoSITA'TE , 


F. L il numerare 1 


. F. K aſtratto 
numeroſo ] xu- 
meroſity , abun- | 


wee » 
Nuno so, adj. [grande] numerous, 
uu, nanifeld. Numeroſo ( armonio- 
hk ] numerous , -harmonions -, FROG 
wll, 

Nos, v. Nume. Obſ. ; I 
Nuno, 3. m. { danajo a piece of 
Wir), 4 _ . 

Noxcia'ne, v. Nunziatc, 
N'ncto, v. Nunzio. 
Noxzia'NTu , -adj. [ che annunzia J 
noncing , that Announces » | - 
Nomia'an { annunciate J ro annonn- 
ih tell , to declare. S 
Noxua'to, adj. announced, -rold, 


de. 
2 
une in, 3. m. [I che punzia ] 
1 thet brings a meſſage , or tells the firſt 
OY s. F. L officio di nun- 
WW ] wnciature, the office of 4 nuncio + 
* „1. m. [ ambaſciadore del 
*] nuncio , the ,pope's :ambaſſador « | 
mio l meſſagg jete, ambaſciadore 1 
Meſencer, an ambaſſador . — 
Kedcana (far danno, pregiudicare.) 
ut, to prejudice , 10 do burg, to harm 
A F, 20 wrong , 
Wn, ;.f. [ mozlie del figliuolo 7 
may + in law, a ſon's wife , 
ona | andate,, e reggerſi 2 gal- 
Its ſoim, 10 float. 
| uro o, 2. m. [ la veſeica „ che 
1 *4 molti peſci per nuotare 14 blad- 
| hoo, . . [ il nuotare } 4 fwim- 
OR, a ſwimming . Paſſare 
à Moto, to ſwim over 4 vi- 
10 4 
8. 18. f. I notizia } news e erg, 5 
— 
Woo * newly , _ 
en: 46}. f quel, che & fatto no- 


N bar ] new, brand new. Nuo 
Plice, ineſperto ] ra, uner- 


vo in queſte coſe, I have no experience 


: mouriſhing . 


| ſmall cloud. 


it 1s cloudy weather « 


di freſco ] ner. Nuovo 


NUV 
U fingere di non ſaperla ] te difſemble >, 
40 feign not to know a ting. 


in theſe things. Eta nuova, youth, young 
Age. 

8 "PESCE, . m. T uomo di nuovil 
coſtumi } 4 ſimpleton, 4 dunce , a block- 
head F:.. 

'NuURA,'s. + {-huora-} 4 Laucha. 
law , Obſ, 

NouTri'Bils — 1 ated nutrire 1 
nouriſhing, that nouriſhes . 


TE.) neuriſhment, nutriment 9 nur - 
ture. 
-NuTrica' Nr „ dj. [ che "nutrica ] 


-NurTrica'rs'( dare altraJ il nutrimen- 
to, alimentare } to nouriſh , to feed 
Nutricarſi { alimentarſi J to "feed n 

Nu TRICA'T® , 4di. nenriſhed . | 

Nuraica ron, 3. m. ( che nut rica ) 
a nouriſher . 

-NurzIicarTR1I'cs, 3. 1 ( che nu. 

NuTki'cs, trica } 4 nen- 
riſher . Nutrice { balia } nurſe. 

Nurgicnht vors, adj. { di nutri. 

- NUTRIMENTA' Ly, J mento, atto a 
nutricate ] weuriſhing , nutritive « 

NuTRime'NTO , 3. m. { il nutrire, e 
la coſa, che nuttiſce ] neuriſhement, 
| food, ſubftance « 

Nori ro'so, ia4j. (che nutriſce 1 


& 


- NuTar'as ( nutricare, glimentans ] to 
nouriſh or feed, te maintain, to keep, 0 
entertain. 

-NuTrirti'vo , 44j. [ che ha virtù di] 
nutrite ] nutritive, nouriſhing . g 

NuTai'TO, adj. nouriſhed, fed, hens * 


cated. 
Nurgrro' R, 3. m. 0 che nutriſce ] a 
nonriſher , that nouriſhes . ITS 


NUrTRITURA, X. F. Tnutrimento]; 
L eg NE , + iner food, 
ſuft 


. „ 3. m. L nuvoletto * 


Nu'vorl a, o Nocor A, 5. F. [ ka ] 
. cloud . : 
« NuvorLa'cia, o NuGoLa'cLiA, . F. 
{ quantita di nuvoli] great any lenge » 
Nuvolalro, © - NuGoLA'TO , 3. m. 
(. quantica di nuvoli 30 great many thick 
clouds. 
- Nuvots'TTa , © NuGoLy' ITA , 
{ dim, di nuvola } 4 little 3 
' NuveLls'tro O NuGoLs'tTo, 3. n. 
a little cloud. +] 
Nu voro, o Nu'6oto, 3. . \{ nube 1 
elend. Nuvolo ( gran 33 4 cole, 
che adombtino Varia a guiſe di nuvo- 
lo } 4 great cloud. Un nuvole di pec- 
chie „4 ſwarm of bees . Un nuvolo di 
ſtornelli, 4 flight of ſtares. Fa nuvolo , 
NyvortositTA'TE , 


neſs , 


'NuvoLostTA', 86. f. k aſtratto 
Novorostra D, 


nnn, 4 


6 
-NUTRICAME'NTO , 3. m. [ il nutrica- 


nutritive, nouriſhing « „ Onzepranrmnn' NTA, ad 


Nutrzito eden 4 2 up , eau 


di nuvoloſo J 


OB $59 
Segel oſcutato, coder d Varen 
it ] cloudy, miſty. 

. Nuvoiyzzo.,, 0 e me 
(dim. di nuvolo } «- lit cl & 
| Nyzia'ue, adj. I di nozze } nuptiel , 
pertaining fo A wedding or. marriage « - 
| Nuzaintxre, adu. like @ wedding; 
45 it is:cuftomary; at 4. wedding , Veſtito 
nuzialmgnte „dre ed in n 


Jin — Wann * 


34 
> P- 


7 1 
0 8 
0 - P 
. 


- 
- 


* 


[ -avverbio «di woeazione * 8 
O oh © voi, che ſiete in pie eio· 
letta -barca „ 0 [you that are in 
that little bos. O Dio, „ Go#! - © 1 
O ( particola ſeparativa J er, either, 


1 Oggi, o domani, either 40 day er auer. 


4 6W » 

O { eſclamazione, di ſotpetto, rh 
more J 95 O ſe ſaremo preſi, che ſara 
di noi? 0 if we Are Taken „ "what ſhall 
become of ws? 

OBB2D1u'NTB, 44. c Ae obbedifece 1 
obedient , Aut i ful, . — 

uu 
c ubbidiense | 


Aduti fully. 


OBBBDIL'NZA , . f. { 


, 


| vbedience , dutifuineſs » / wbmifion, gabe. 


tion. 

*OB8yDr'xm { ubbidire J to obey > 40: be 
| obedient or datifut to ſubmit, © 
'OBBaD1'TO, adj, :obeyed . 3 
1 Onnepreo'ns, 4. . [ che obbedde. 7 

obedient. 

Oni urs, v. "Obbediente ; 

O881Di5'NzA, v. Obbedienza . 

OTA“ C Opporre J t obje®, os 
make an "05jefien „ to oppoſe , 60 e 4. 
gainft » , 

OE Tro, 3. ms. { quells,, | in 1 * 
affi ſſa l' intelletto, o la viſta J an . 
jest. 

OBI TON, 5. f. 0 oppolizione Job. 
jection, difficulty . 

-OpBLAzO'am, 5. m. 'oblator , en, . 
that makes. an oblati m, 


-} © Onnlazio' Nu, . F. C offerts ) he k 
7. F. 


fa a Dio j oblation, off exing . 
OA, Ak 7 obblio-} oblivion „ For. 
 getfulneſs . Ob 
. -OBBLIAMENT®O , . M. Ora NAA 
3. f. { dimenticanza } forgizfulneſs , obli. 
' Vion « 
| -On3zLiia'rs (. dimenticate 110 ferger 
Chi bene ama, non obblia- ». who, 4 
rng: doth. not Forget. - | 
OTA TD, "adj. forgot , fende . 
.OBBLIATO'RE , g. . he . 4 
forgetful: man 
-OBRLiAzr0' Ns, 3. F. [ dimenticancs 7 
oblivion , "Forgeifulneſs .Ob Obſ. 
Osstis Acton, f. Ora, 


Nuvozo' 20 50 ene: 20, i. [4 pieo 


Moſtrarſi nuovo d' una coſa 


*. . ( obbligazione 1 e 2 


* 360 OBE 
ml + Fare una obbligagtone , 0 give 
bond « 


'- Onnurca'nts , adj. [ corteſe ] oblig- 
ing „ courteous, kind, officions . 
; OBBLIGANTEMEN'NTE, dv. { con ma- 
nieta obbligante ] ebligingty, courteeuſly , 
kindly , officionſly . 
, -O3BBLIGA'NZA, 4. F. V.. Obbligagione „ 
Obſ. | . : 
OnBLIica'rs [U legare © per parola, © 
per iſerittura, o per corteſia, o per be- 
neficj ] to oblige, ro lind, to engage, to 
fo a kindneſs, turn, or office. Obbligar-, 
$ per qualcheduno , ro be bound for 
one. Obbligarſi ia ſolido ( obbliga rſi 
cia ſcuno per Vintero ] te be bound for 
the whole . 
' OBB1GA'to, adj. obliged, bound. Vi 
reſto obbligato , I am obliged to you , I 
thank you. 
+ "OnnBLIcato'ro, adj. I d' obbligo, che 
obbliga ] obligatory, binding 
: OB8zL1GAz10'Ng 5 3. F. T obbliga- 
O'nBLIGO, 2. n. gione ] ob- 
Iigation, tie, engagement, bond, duty . 
E mio obbligo di ſervirla, it is my duty 
o ſerve you. | 
- -Onzito, .s. m. [ dimenticanza ] /i. 
vion, forgetfulneſs * Metter in obblio 
FE dimenticare ] to forget. 0 
OzBL10'so, adj, L d imentico ] forget - 
ful, oblivious . | 
OnBi1QUant'NTs , adv. [ con torci- 
mento, in qua, en !a} indiredty, here 
and there, obliquely. 5 
' OnBirzqQma'ne ( non andar retto ] zo 
turn or veer oblique , to run traverſe , 
fo drive obliquely. 


i 


_ » OpnriQuiTa', ) s. F. [ tortuo- 
Oz3BLIQprTa'De, ſità ] evliquity , 
OBz1l1QuiTa'Ts, ') crookedneſs. 


. Onnur'Quo, adj. { non. retto }oblique, 
 ercoked, awry . Caſi obbliqui ( in gram- 
matica ] oblique caſes, genitive, dative , 
accuſative, and ablative. 
*: Oz8BLi'TO \, aj. I dimenticato ] fer- 
get, Forgotten. | | 
__ Onniivio'ns, s. f. 
_ *blivien , forgetfulneſs . 
- + O#Btivio'so , adj. { dimentico ] ob- 
livicus , forgetful . Ob. | 
-" "OBBRTA'CO,, 24j. drunk. Obf. - ; 
Ornro'mrIo, s. m. L infamia , diſono- 
re, vituperio ] reproach}, - infamy , igno- 
miny , ſhame, blemiſh or diſgrace , oppre- 


[ dimenticanza J 


rie 
Onnnoka TOA NTA, 44. IL con ob- 
brobrio j #nfamauſly , - ignominiouſly , 
{hamefully, opprobriouſly . 
> OnBroznro'so ; adj. { Ignominioſo } 
 _ _opprobrious\, reproachful, injurious , ignc- 
minious , ſhameful . WE 1} | 
. wee ein ye "I . m. [ adombra- 
mento; 'ofcuramento ] vbumbration, an 
overſhadowing . Obl. 
Orban Kas T adombrare, ofcurare } 
to ebumbrate, 10 overſbadew. Ob. 
OnzunBRAzio'N , s. f. ( adembramen.. 
— 7 obumbraticn , an overſhadouing, 


| Onnd1n'xza,, v. Obbedienza, and its 


Irub, to harrow, to break the clods in a 


the ſetting of the ſun . Occaſo [ fine] 


za coll' occhio ] an eye-tocth . 


lool attentively 0 or unto. 


to d' chi ] dimneſs . 


Cerfomtives . - ; | 


,entra 11 .bottone | a button, hues | 


OY . EC . 

OnnLi'sco , 5. m. L aguglia ] obeliſk , 
a ſort of pyramid . | 

'©81D12'NzA , v. Obbedienza, and its 
deri vat ive 

OBLa'TtO, 3. m. 4 lay friar. 

'OBLaTO're, 5. m. he that offers a price 
when he wants to buy, a bidder. 

OBO, v. Obblio , and its deriva- 
tives. 

OzL1'Quo, v. Obbliquo, ands its deri. 
vat ives. J 

OnLy'nGo , adj. [ alquanto lunge 7 
obleng , that is of a figure called a long 
[quare . 

O'rolo, 5, m. cbule, a kind of ſm 
ancient ccin. ' | 

Oca, 5-f.[ uccello acquatico , falva- 
tico, e domeſtico ] a gooſe , a gander . 
Tenere Voche in paſtura , to keep a 
bawdy-howfe . Cervel d' occa, giddy-brain- 
ed , Fare il becco all' oca [ dare all' 
opta compimento ] to fimſh or complete 
any work , Tu ſei un oca impaſtojata, 
you are à great booby . Tu ſ& l' oca, you 
are the talk of the. town, 

Occa'rs { lavorar coll erpice ] #0 


plowed field. ; 

OccasioxAAH [ cagionate ] te cauſe , 
to give occaſion, to be the cauſe, 

-OccasioNa'tO, adj, (nato per occa- 
fione ] cauſed. 

Occas10'Ns, s. f. { idonea opportu- 
nità ] occaſion , oppertunity , Occa ſione 
C preteſto ] occaſion , pretence, reaſon , 
matter. Pet occaſione , . occaſionally , by 
reaſon . 

.OGcca'so , s. m. [ oecidente, quella 
parte dove-tramonta il ſole ] the weſt , 


end, death. ; 

Occuia'ccio , s. m. [ occhio-gran- 
de, e minacciante ] arge threatening 
eyes » 

*OccuiA'7JA, . f. C luogo degli occhi] 
the hol lou of the eyes + 

Occ mar Ao, . m. [ che fa occhia- 
li J ſpectacle maler. | 

Occuia'ts, s. m. { ſtrumento di cri- 
ſtatlo, o di vetro, che fi tiene davan- 
ti agli occhi, per ajutare la viſta } 
fſpeRacles , | 
 Occuia'ts, a4j.[attenente a occhio] 
of or belonging to the eye. Dente oechia- 
le [ quel dente, che ha corriſponden. 

. Occuia'ts ( adocchiare J eye , 10 
Occma rA, s. f. { ſguardo ] 4 lock, 
a glance, a caft, an ogle, a ſheep's-eye . 
Dar un'occhiata ad una coſa, to caſt an 
che upon a thing 
Occhi ro, . m. ( occhiuto , 
d' occhi ] full of eyes. 

-Occniatu'ra , 3. f. [ 
the lock, 2 man's look, aſpett. 

Occnisa'Glioto, . m. { abbagliamen-. 


-pien 
guardatura 9 
Occuizs iA AA U guardare Ie -og0e , 


fo look at. ; 
Occuiu'ito , s, m. L pertugio, dove 


| of Falling. Far mal d' occhio [ affaſcis 


| endearing, and ſometimes 4 


| ſole va ſotto ] weft. 
-] Obſ 


Ws. 
Ocen! { 4 4. bh + J85 «4 
chietto., Te e. 
"Occuiz'rro, 5. m. IL dim; d. 
a little ee, ; Aru ot, 
'O'ccnio, . m. ( firnmenny f 
ſta ] an che. Aver Vocchio — 
a f avorne 3 1] #0 have an 
4 thing, to take care of it, Ochs 
C eſpreſiione- amoroſa f my 3 12 
darling, my precious . Deh occhio * 
bello guatami pur un pray, m 
dear » look at me a HM. Ne 6-4 K 
"a , ; | Its 
ſciati gli occhi-( effer ancor giovane} 
to be young . Aprir gli oechi f por mes 
te, tar vigilante } co take rare, to fant 
pon one's guard. Aver gli Jocdhi 4 
dietto { non aver buona Viſta 3 19 4. 
ſhart-ſiehted . Eſſer l' occhio diritto { 
uno { eflerne favoritiflimo J to be we 
danling or minion . Guardate con m 
,occhio [ non avere 4 grads ] n lab 
with an zl eye. In un batter (oechio 
ia un iſtante Jan an inflent , in the 
twinkling of an eye , L' occhio yuol 1; 
parte ſua { doyerſi tener conto dell'ape 
parenza ] one muſt pleaſe the eyes, Ver, 
der d' occhio (non aver pia fotto ly 
veduta ] te loſe the fight of ſumthing , 
Veder di mal occhio ( rimitat con lh 
VOre ] ro peut, to lock gruff or [url in 
ane. Occhio [ Voſſo del ginocchio] 
the whirl lone of the knee. Occhio I 
viſta ſteſſa J he fight, Occhio I quell 
parte dell'albero, per la quale germinz] 
eye, bud. Avere buono, o cattiv0 oc- 
chio , to have a gocd er bad mim , 
appearance. Far d' occhio, to with, 
Guardar ſott' occhio , to ogle, to caſt 6 
ſheep's che. Andar a chiuſi occhi H . 
dare liberamente ] to go withcut am ſes 


ocehio 1 


nate ] 10 bewitch. Occhio ( fineſtra 10. 
tonda ] an eval. Occhio ( buco che 
nella guardia della briglia, dove entf. 
no 4 portamorſi } that hole ulete! 
perts of 4 bit er bridle are entered u 
and play. In ſs gli occhi, befire #9 
face. Occhiv a occhio, face and fat, 

Occeiotr'No, 3. m. { dim, d oechg 
a little ee. 2 

Occuio'Ns, 3. m. { accreſcitivo 40 
chio ] 4 large cye; 4 fine lars 9j 
black eye. 1 

1 adj, [ pien d'occhi) off 
full of eyes, buds. 7 

Occaiu'zzo , 3. m. 
occhio 1 a little eye . It is ſont 


U diminutive 4 
int. 4 


word. ; 
:Qcc1DenTA'LE, 44. | 
occidente ] orcidental , weft 9" 
weſtern . : F 
Occ1Dz?'NTp, 5. m. ([ la parte dose! 
kit, uſt 


Gill 


C della parted 


Occr Db [Cuccidete 11 
Occipivo'ss „6. m. homicidt » 
114d 5 5 F. acciſione % Hul 
6 1. ( abe bertel. 


ler, 4 ſlayer * 0ca'wy 


000 
killed » 


* 


Ocer 0, adj, 


Vo Occonrn'NTB , 44. che occorre J 
| ing, that Happens -- 
0 3 „6. F. 2 J. . 
ef need orca . a 
vi. _—— fark incontto J to go 
co. ere, te rencounter or meet. Occorrere 
by | xecadere , avvenire J happen , to 
m0 ane to paſs , to chance » Occorſemi d 


on cavallo, 1 happened to 


yn bu : 
me” Occorrere ( biſogna- 


have a good borſe + 


53 x, aver di biſogno ] to be needful ar neceſ- 
u. [aq, te want. Non occorre che voi mi 
* (eriviate, you need not write me. * oc- 
* corre niente? do you u any thing ? 
and occottere { ſovvenire , venitre In men- 
* te ] to remember, to all to mind. | 
1 Occoaa Ms Nxo, } 5. n. [I' occor- 
, 7 Occo 60, rete ] à meeting, 
wy V occorrere. Ry 
ak Occo'nso, adj. [ da oecorrere ] met, 
lot hajjened, v. Occorrete . 
this Occyulrana'nte, adv. { in occulto , 
He uſcoſamente ] hi2denly, ſecretly. 
F 4 OccvlLranu/nto, 2. M. ( Occultazio. 
"* te] a hiding or concealing. 
* OccurrA' A { naſcondere, celare ] to 
4 hide, to conceal , FT, 
"0 Qcetta'ro, adj. hidden, concealed. 
| i Occurraro' As, 3. m. { che occulta } 
1 4 concealer, ſhe that hides , conceals, or 
ww Vo | 
>, OccyLratRI'CE, .s, fe [che occulta } 
n ; 4 eoncealer, ſhe that hides, conceals , or 
xo Gſguiſes , | | 

4 Occutrazio'Nn, 5. f. [ occultamento] 
45 xcultation, a hiding or concealing « 
if 6 OccultyzzA , 3. f. { occuſtazione , 
at ſecterezza ] 4 hiding , concealing , ſe» 
guy 
10 Occy'tro „ 5+ m. ([ occultamento 2 
10 biding or concealing , 
* Oecwiro, adj. L ce lato, naſeoſo } e. 
tHe ul, ſecret, hidden. . 


Occyrama'Nro, 5. m. [l' occupate] 
Wupakion , employment, buſineſs» 
Vcevea'nn { illegitimamente uſutpa- 
J to uſurp, to ſeize. Occupare (bo- 
leere] to poſſeſs . Occupare C impiega- 
* ] to employ, to make uſe . Occu- 
uk impiegarſi, applicarſi 1 10 apply 
me; ſelf „to ſet one's mind to. Queſto 
o mi ha occupato tre anni, his 
wt has taken me three years. Occupare 
U luogo L dimorarvi J 59 occupy 4 pla- 
er, 30 live in i: : | | 
__ adi. uſurped , v. Occupane, 
1 & , 3. m. { che. occupa ] 
Occorarri'en , 4. f. [ che occupa 
A oſurper, ſhe that £6 x = 
by » 5. Ff. [ negozio, fac- 
» dIlga ] occupation , 
went, trade, Mae: n Wee 
F „. m. [ nome di mare, ta- 
. gaifica tutto*l mare } ocean, ſea; 
I we ſay alſo OCEAN h. 
a [ particella ſeparativa ] or elſe. 
ae de mi riipondi, * io mi nes 
"7 me to this, or elſe I zo. _ 
3 „. Ms 
60 for joy. 
You, I, 


1 


| 


4 


o nel tempo preſente ] inthe preſent day, 


ODO 


'@ large gooſe. 5 
Ocna, 3. f. L terra di color giallo] 
oker , 4 ſort of mineral earth ß, i 
_ OcuLarmue'nTy, adv. [(di vedu- 

OcutaTta'MENts, ta ] with one's 
eyes . Procedere oculatamente in qual. 
che affare, 14% proceed cautionſly in an 
affair. . | 

OcuLAarT?'zza, $. f. I circoſpezione } 
prudence , eircumſbectien, warineſs, coxfie 
deration . (LEES 

Ocura ro, adj. [ veggente co* proprj 
occhi j oculate, ocular, Teſtimonio ocu- 
lato, an.eye-witneſs., Oculato I circo- 
ſpetto ] prudent, circumſpe?, wary, con- 
federate « Andare oculato, 20 a7 prudent- 
ly, to be wary. _ {HRP 

' Ocuunr'srTA , . m. Ieſperto nel guati- 
re le malattie degli occhi ] an eculift » 
On ( lo ſteſſo, che O, ſeguendo vo- 
cale ] or, either , 

Oba, Ops , s. f. L ſorta di poeſfia } 
21 ode. ; k 
Ora [avere in odio ] to hate, to 
bear ill. will at,; ; F 

Opia'ro, adj. hated. | 

Ov1aro're, 3. m. [che odia ] 4 hater, 

Obi'RII „, di. [ odioſo Jodi, hate- 
Ful, heinous + 


4 ” 


ODp1izanamy'N 


# 


Ts, adv. { nel giorno, 


or in the preſent time. 
Obs AN, 4dj. L del di d' oggi, del 
tempo preſente ] hodiernal, belonging te 
the preſent day or time. | a 
obn'vors, adj. [ degno d' eſſer odia- 
to ]-odions, hateful, heinous. 5 
Opisveln'zza, s. f. [Lira invecchia- 
ta ] hate, hatred, odium, gradge, lt- 
will, Obſ, r ; 7 
OD, . m. { ira invecchiata raccol- 
ta da diverſe cagioni, contra rio d' amo- 
re ] hatred , the oppoſite of love. Aver 
in odio, portar odio, to hate. 
bios N, 5. f. v. Odievolezza . 
Obios aun“ NT , adv. (con odio] hate- 
fully, ediownſly. 2 
. Op10's0 , adj. (mo leſto, odievole, 
nojoſo ] dient, hateful, heinous « _ 
'. Opr'xs, v. Udire, bt. 
OnDora'siie ,.adj. (:da cfſer odorato 
odoriferous, ſweet-ſcented . odorabile ( o- 
prante ] edorous , that has a-ſcent or 
 {mell . _ | e 
Oponu Nr, . m. I' odorare J 4 
ſmelling or ſcenting. Odoramento [ odo- 
re JA ſeent or ſmell, odour , ederamen- 
tum, perfume » : 
_  :ODora'nte, 44). 
ug, cent! .. tas v6 ; 
Seen C attrarre Podore, paſcere 
il ſenſo dell' edorato.] zo ſmell,, to ſcent . 
Odorare L ſparger odore } te ſmell, O. 
dorare [L fpiare, ſcoprir paeſe, indaga- 
re 3 te find cut, to difcover 
© Opora'rto , adj. L odoriter 
ferous , odorous , {weet-ſcented .__ 
Opora'to , 5. m. [ ſenſo del!“ odo ra- 
re } /melling , ane of the natural ſenſes . 


0 che odota J /mell- 


fero ] odori- 


[ gtido dallegrezza ) 4 


ODorazio'Ns, 5. f. L odoramento 1.4} 


- Oco'xs, g. m. ( accrefcitivo d' oc] 


ri 
1; 


or AA, 


dedicaie ] 10 


: OFF | 36} 
Opol aw, x, . [evaporazion' calda 
e ſecca , che muove ii ſenſo dell' 


| Iato ] a ſmell , feent or odour'," Avere 


odore d' ana coſa. {*averne indie, 0 
ſentore ] to. have an ling er bins of 
ſomething . Dar di ſe buon dete f dare 
indizio della ſua bontà)] 20 have's good 
name or character, 0 pa fer a go 
man Nene 
 Opora'ccro ,, 4. m. I cattivo odote } 
ſcent , $ 7 5 8 1241 * 
ODpoRvocro * W. { odoruzze” 4 


little ſcent. ' © Wen 
Oporr'Frx0,, XN adj. C chegetta odaa 
O Dont FfIico, F te, che rende odo 
re ] oderifereut, bearing odours ,' or "eps 
fumes, fueet- ſcented 55 odorous's. | ; 


O on, Adu. (con odere 1 
odorifereuſſyj. e 


— - 


Oporo'so, adj. (odo 
odoriferaus, ſueet: ſcente l 

Ovpoxy'zzo, 3. n. { picciole odore } ; 
a little ſmell or ſcent. py 


OFFA , 5. fo 4 cake or any like compo» 
ſition « > .4 561 a 
| Orexata , . f. { ſarta di vitanda 1 
4 kind of cake, i 14 Jing 
OrFexpu'Nte , adj. { che offende } 
offending , offenſrue « "7 Th 
Orr Dea L fat danno , o ingiuriz- 


altrui, o con fatti, o con patele J te- 
offend , to hurt, 80 tnjure , 1 difpleaſe ,. 
to - againſt , to commit a fault; te ble. 
miſh . | 15 ; 4 
OrENDvols, adj. ] atto ad offen 
dere ] effenſrye , diſpleang , hurtful, in- 
Jurte. | , * 8 
OrFenD:i'Birs, . Offendevole. ; 
OFeanD1'coLlo, s. m. I inciampo } an” 


obonoxions thing , offence , treſpaſi na canſe: 


of offence . a ro e 
OrrinDbtus'Nro, . . { affeſa ] f- 
fence , treſpaſs , fault; injury, wrong. 
ſcandal . Offendimento I intoppo ] thine - 
derance.. N ' | 


Oreanoiro'nn, «. m. L che offeade K 
4 Fender . , , | 70 
of Offcndite-- 


OrriNx Dirac, fem. 
W . 0 
Orr NsA, . f. L offefa j f 
.Orrans10'NB, fene, 4 
paſs , injury , wrong, ſtumble. er 
OFFens:'vo „adj, J arto ad offende- 
re.] offenſwoe v diſpleaſung 4 uri ful „ 1. 
tons. _ es & FIN 
Orrs'N60 , adi. { offcſo j offended. . 
 OrF8nNs0'ns , . m. IL che offende j aw 
%% è al 60S 3 ee 
OFrxrara're, v. Offerire .. Obſ, 
Or EAN N DA, 5. f. [. offeris,] n offe- 
am thing, offered te God d men 
End Nr r, 4j. (che offeriſee i 
Alpid offe rente, Fo 


o 


fering , that offers , 


him that bids miſt » 


: . WY F 33 Lf > 
Orrs“ Ae, 4 ptoferite] 20 offer, 

„ e eſent , #6 tender . 
to propound or. bid. ering (:dare , © 


ys to dedic e , 10 . 


” ” 6 _— — „ N We 
OFFxRiTo'RE , 5, m. { Che offeriſce } 


co 
, 


Ry 
Y an — * 
, 12 ** 
1 84 


1 


ſmelling, or Icentins, @ Ieen.. 


| be lies eßen. 


1 
Orr. 


2 F f 
2 - 


ws | vec OLI | - » 
2 _ Orrncrrd'm10- 5 44. I che offcriſce } iogegnoſi, men .now-a-days; are more ine 8 » Iſo ahe tree thay 
incenſe buy 


Mering; that aer. genious - Stare d' oggi in domani + % the 4 
Orrrnra „ 5 f. { proferra, P offeri. | wait for every day. Cavaini:d'oggi; e O'tio, 5s. . leer * 6 
xe J offer , preffer, zender. Vi fo offer- mettimi in domani ,, tive te d, * dali'oliva] a. Tener bene 1 85 
rea della mia perfona I offer. myſelf to rope for to morrow. + + cheto J #0 keep in awe; —— in 
Jen, or7, pray diſpoſe of me e eee 08011“ 3 - nc . il dero lio benedetto, bleſſed ul uſed _ " K 
Offerta quello, che in certi tempi, e 00¹⁰οjů NO, 4 preſente ] nu. A- and extreme unttion . inte 
occaſioni ſi dà in- chieſa a ſacerdoti, 4ays, 41 this a at this timo ] *OLno'so , adj. ( che ha in fe 
o ad altre religioſe perſone ] an offering . : Occma'r', _ L oramai J alvendy 0 oily. | now] 
Fate un' offers, 40 matte an offering ; or now. _ Orr { rendere odore TY 
10 offer Osrmn' nr 8 adj. 1 be gerts odore ] ſmell . l . 
.-Orrx'aro,. adj. offered ) v. Offerire.. oderiferous , ſweet-ſcented . 1 *Orzr'va , 6. F. L frutto dell' vl; b 
"OFFzrxTo'RIO ,. 5. m. [ oraxione nella Olo, v. O'tio, and all its PRO anche I'ulivo ſteſſo 3 clive; hehe, a: 01 
eſſa J offertery. tives | y | : Otiva'sTrR@,- adj, (di color @olin, 1 
'Y OFT, 2 e, tano; ingiuria, ol. -QOeNacco'sDO , . mn. c ſtrumento fi- Jwarthiſh oltve-rolowred. ; 
traggio ] offence , treſpaſs , injury, burt, mile al buonaccordo, ma ſenza taſti }| OV ro, . . luogo Piatitaro d 1 
„ vreng, diſpleaſure. Levar V offeſe { 11] 4 pſaltery , an infirument of muſick. livi } # grove of uli vectrees. 
ibir , che fa la giuſtizia ſotto una OSN, 4j. { tutto di numeto, e non Our'vo,” n. (oliva] the olive. tre: 
certa pena à contraſtanti che non s of- | adatta al plurale, ancorchs dinori "OLA, 4. F. Upentola J po- 193 a 
fen J bind to the peace 5 plkcatink ] every, each, all .Ogni 610. 'O'LLana { interjezione oy chi di y 
Orri 0, - adj.*{ che ha riceyut of. no, every day . Privo d'ogni Tema „co Ilera j ob. Obſ. | 
fefa] offended, hurt, » deſtitute of all hopes M ' Otero, 3. m. luogo Nes * | p 
- 'Oveicia'tn; v. Ufficizle, and all its Ocx1D1', adv. I giornalmente every | a grove, of wood of eln. trees. 
derivatives . 2 day « bl ' OtMO, s, m. { albers J. an elm tree, by 
- Oprici'Na, . f. [ bortega } ſhop « -| » OGNrSSANTI,' 5. m. [ giorno della ſo-| - OLoca' Usro, . m. I ſactifizio } h ( 
 '"Orprcto ,;5.-m. an office; v. Ufficio. lennita di tutti i Santi) All. ſaints day « | locauft, a burnt ſatrifice , à burnt offering [ a 
OFF1ciosamt'nrts, adv. { cortefemen. | - Qanivo'LTaA. cus , -adv. (, qualora JI *Orora're (--odorare ] 0 ſeem 1 {0 
te J Meiouſty, - conrteouſ ly « | wheneyer , at am time, every time that, meli, to perfume . Obſ. mr 
OFrriciosrra, X 3. F. urbanità, cor- uhlen . | x" „Orion To, - adj, [ odorato ] ſcented byo 
— teſia] urbanity „ * Ocno'ra, i -adv. [ ſempre ] al-. Perfumed . Obſ. a bin 
kindneſs. ON rr, ways. _- 4-+ Oro'rs, 3. m. l odore } deur, ſcent ( 
. "Opyrcro'sd ; adj. [ bsc affcious, + Ocxu'no , pron. { ciaſcuno, ciafche-' Fan Obf. olore { allettaments } wiſh un 
| | ſerviceable, courteous, obliging . 1 duno } every one, every body. Ognun 3 allurement N greedineſe, appetite ito 
-OrF12119'zzo pies m. 4 ſmall office ,-a| per ſe, e Dio per tutti, every one Yor Obſ. 1 
good turn himſelf, , and God for us all . oro, X - adj. I odoroſo] wr 0 
Orruscam ro, . m. ("Voffuſcare }| ON ο,ẽz, v. Qualunque. Obf. I -Otoro'so, eus, ane ar. 
offuſeation, 4 darkening „or making dark. On, v. O. ſcented. Both bf. 0 
Orrosca as ( indurre ofcuriti, ofcu. |} Ot, o Omr I voce che fi manda __ Orr, v. Oltre, 100 
rare Je offuſcate, to darten, to make ti per duolo } alas! ha! - OuTrAco'rANza 5 Orr ob 0 
dark or cloudy. | - O13o' { interjezione di diſpetto] he, . f. { tracotanza e rg hav * 
Orrusca ro, adi. darkened, n FE fe upon. - tineſs , preſumption „inſolence. Ob be 
© orrosc anten, s. f. L adombramen-| + Ot! { meſchino à me „ dolente a| + Oirracora'ro , 44j. ( tracotato ] 4 thy 
10 1 Fuſcation, a W or nay me ] alas! ch! gs proud , hauthry ; Fee, * 
dark. -O1sy' { meſchino a ſe ] alas! poor ſaucy n 
OrFicenn'a ,- 6. . 5 luogo, dove ſi e. man, or woman! a - OuraFi'xo , Ali. ſaperfine* 0 
ſercitano gli ufficj nella chicſa ].effce, | - Orru' { meſchino-a re] poor thee! | +» Ornat ; s fe 3 = 
4 place "where church Mes are kept , ve. Or ( eſclamazione, che val lo ſteſ- rage, affront, offence , contumety, wm Me 
”y. ob. o che, 0 Jo! oh o Ciaterjezione injary .* Obſ. A 
- Oricia'ts, *\ 3. n. [ ufficiale] a f. di chi-chiama J ho there. 4 -Otrraccrame'xto', v. Oltraggio » ws 
Orrriarz, I ficer. - OLa'xO,- 3. mn. [ pentolajo ) 4 potter, © Otrraceora'rs ( fare oltragzio! ax 
-* .Orr'cro, ©} 5. + [ uficio ] office, du- | 4 pot. mater. Obf. Meſſere & nn olaro, | abuſe , ro affront , t revile, to * 
Oro, f ty, part, buſineſs . Far H andalo ad impendere, fir, he is a rob- to wrong or injure , or rail 46. R 
Y oficio 3-80, ay the pars. Officio { ore ber, go an hang bim. In this example Orraac “Tro, avj.abuſed, = 
Eahoniche ,! che fi cantano in chieſa JJ rhe word olaro is 4 pun, becauſe laro 5 reviled, offended , wronged , injured- ay 
office, divine ſervice. .- corrupted from ladro ,-frgnifies '3 robber. 4 OtrraGoraro! RE, 5. m. [ ehe out * 
F . Orxe16'so, * * adj. [ cotteſe J Mi- +; OrinA'sTRO ,- 3. m. (-uUlivo. ſalvatico 1] glia ] an outrageous , - abuſrve \ immo "4 
Oris, Fon. n kind courteous, | 4 wild "ge bd - mane 0 Dy 
ſerviceable. | - Ore'nre, (-ogtiente, odorifero] + OLTRAGGIATAI' en feminine of di 
 Orratmi'a, 5. 77 T forta di malattĩa eAeriferous, A ſweet-ſcented . rraggiatore. | 
2 an inflanmation of the. "wy - Ornzxa'Nnty, adj, L che olezza ] de-. Oiraa'coro „. mi ( lupetediei Fi 
ſkin of 155 che. "through. ſhary hu-| riferous , odorous, that has - Jiu or] villania, injuria ] outrage » abuſe » © 4 
Pars. 1 ſmell, front, hence, contumely, Wren 1 A 
o fro, . . ( quello, nel: quale | oOrzzzA N U ettare odore ] to ſeent, Fare oltraggio, 2 abuſe , 10 off 10 * 
: ciara coſa riguarda come ſuo vero ö to ſmell, vrevile „ te injure . A olrragg'o — Ou 
Janobje?, ab, end, apreſpett, view. Otra'ns,- v. 4 v. Odorare, © { ſoverchiamente J exceſſively % 157 
3 On, 44. queſts; prefente di ) zo] Orr ro, s. m. [Volfare J the af or | rately . Mangiare a oltragg'9 » On 
ay , this day 1 Oggi a otto, this day power of ſmelling . exceffively ,"tos much. 7 Ow 
angle. Oggi T 1a parte del giotno: „ „8. m. [che rivende o ' OLTRAGGIOSAME NTP adv, oui Vener 
a! miezzo di al tramontar del ſole 1. lio ] he that ſells. oil. y, injuriouſiy - fi olttag Ow 
the-afrernoon . Oggi { per il ſecol pre- ori ro, 44j· I condito d'olio ] ited, * Ox7RAG610'50 , adj. L che 4 00 
ſente] now. a- d, now , #t this day « ſeaſoned, with oil. gio ] outy vgeous » abuſroe , offenjot rp 
Sli Le del giorno d' oggi ſono pit: | Oln, , n, L. iacenſo _— ; 1 frontive , contumelicns » orn. 


| OUTEAMARAVIGLO'SO „ dl. moſt on- 
deful, er marvellous... oy * 
nA Rt, v. Oltremate . b; 
— ; adj. ( & oltre mare 
the ſea, foreign 
— „ adj. moſt wonderful a 
OUTRAMISURA , v. Olttemiſura. 
OrraAMuO Do, Ve Oltremodo .. 5 
OrrAAe⁰ %, 44j. 2 fuori del 
nondo, celeſte ] cut of this world. , te- 
41. P 
3 „ adj. [ d' oltre i 
monti } beyond the mountains, northern 0 
1 bopoli oltramontant, the northern 


9 


zie. 
oma ur, v. Oltremonti, 

Orr xz4, v. Oltraggio. Obſ. 

Ourraraca'ro, adj, C ſtra pagato ] 
aid over and above « 

OLrxaragsa'ss { ſuperare } to ſurpaſs. 

our A [ inoltrare ] to advance, to- 
b far in, to go feruard, or on. Obſ. 

uA ano, adv. [ di Ià da Arno. } 
lord or farther than the river Arno « 

Otrae, prep. I fuori] beſides .. Oltre 
[ alquanto- piu] above , more. Oltre 
{ nolto piu ] much more, à great deal 
we. Oltre [di 1%, dallaltra banda] 
byond , D' oltre in oltre [ da. banda a. 
bind: ] through; quite. through. 

orte, adv. { molto lontano, diſcoſto } 
vn far, farther, Venĩre oltre, to advance, | 
to come nearer. Cola oltre, thereabout , 
& near, Andare oltre, to go farther. 

um- eng“, beſides , beſides that“, 
never. 

Omar, adv. [di lt dal mare] 
dend the ſea. . 

Otraisvna , adv. [ ſmiſuratamen-: 
e] beyond - meaſure , infinitely, much. 
wre, very, very much. 

* Otraxwo'no , adv. [ fuor di modo] 
wry much, a great deal, infinitely, 
nuch, very. 

Our s Mott, adv. ] di Ià da mon- 
il ] beyond the mountains, on the other 
fue of the meuntains . = 

0Lrtexv'mero, adv. [ ſenza nume- 
" innumerab y, infinitely , very much, 
adi gi. | 

OrnepassA' AE, v. Oltrapaſſa re. 

Ouacer'No., 3. m. [ uomo piccolo} 
lite man. ] 

O'cero, f. n. [ uomo da nulla.} 
I filly, man. ON Ben 
deer we » 5. m. [uomo grande ] 

Neat huge man. ; 

i, #6610 , 5. N. L tributo-] homage , 

e. Omaggio ( ſommiſſione ] bo- 
: reſpeſ, daty . Giurare omaggio- 
E fedeltà, parlando+d' un prin- 
 ] to take the oath to a prince « j 
"ie » adv, [ ormai'}, now, at this: 

' # preſent, at lenghe, at laſt « 


* adv. { orbene J nel, how} Omzrx'voLy,. adj. L ombroſs}]. ſhady-, 
N « ' 4 dark „ EET ; 

dated. 7 6. m. I bellico ] na-“ OnErra, . f. [ ombra} ſhade, ſha- 

he f. co, . vel 53 Ombelico- di de. Obſ. bs | — 
* lforta d' erba.]j navel. wort. | Otnni'FaRO ,. adj, { che fa ombra 
wirryco, v. Ombelico , Kade. n | 


| ſino , to diſpure nothing. Ombre 
C ſorta. di — = er game 4. 
' ! wpon the Goſpel. - 


þ 


MA, 4. f. ( oſcurità, che fanno i ; 


? 


OMB 

Hiuminata } eee or ſhade. Qmbta 
anima, e ſpirico de' morti ] a ghet, 
4 ſpirit, Ombra C protezione, dife 


tn 


; 


voſtre ali, under your protection. 
bra La pparenza, ſegno, dimoſtrazione } 
fgn, mark, token , appearance. Ombta 
preteſto; coloxe, ſcuſa ] colour , pre- 
tence. Ombra { ſoſpetto } umbrage, ſuſ- 
tence . Sott* ombra, under colour or pre 

picion . Far ombra , to take umbrage, 
to be ſuſpicions , or mifiraſiful , Farſi 
pau ra coll! ombra, to be afraid. of one's: 
own ſhadow. Diſputar dell' ombta dell'a- 


W 


protection, patrenage. AIP ambra: d nie 


. : OND 363 
di peſce ſimile allo ſtorione] anomber,. 
er grayling, Ca fiſhy, . 
.. QuBroSITA®, . f. L ofcaritt, 

OmazOSITA'DE® ,- 5 orrore'} fhade, 
| OmzrovTta'ts ,. N obfctivity, 'darks 
neſs . Ombroſi tà { ignotanza] ignorance. 

Ouzo, adj. I pien d' ombra, 
curo j ſhady, dark . Ombroſo ( pazlans 
do di cavalli , o-altri animali Euilt 3 
farting , aps to ſtart; ſkirtifh” i Ombro. 
ſo t fantaſtic, ſoſpettoſo ] ſuſpicions, 
diſtruſtful or: miau, jeatouy, ' 
On, . mp. {eſclamazione di dolo- 
re ] woes, ſorrows; lays, grief; trouble. 


I * 3&4 
OmzrA'culo, . mw. T fraſcato} 4 

ſhady piace. Ombraculo [ difeſa, ptote- 

zione } protection, patronage 
Ourracio'ne, 3. f. 
OMR AME N To, 3. n. 


„e l' ombra 
or ſhad W -. | 

Omera'rs [ far ombra ] to ſhade or: 
[hadow . Ombrare ( inſoſpettire, temere, 
proprio delle beſtie ] ro. ſtart , as ſome: 
horſes. do. . | | 

Ouzra'TICO, adj. [ ſoſpettoſo, rimi. 
do ] ſuſpicious, fearful, diſtruſtful, or 
mi ſtruſtful. Ombratico ( parlando degli 
animali } ſtarting, aps te ſtart, ſkits 


OnBxA'TILY „ adj. [d' ombra ] ſhady. 
Ombratile { finto ] feigned., counter-. 
feited.. 7 


Ourka“ro, adj. ſhaded or ſhadowed « 
OurxAziO NA, Obſ. lombra, 
OMBREGGIAME'NTO , . ombra- 


* 


dowing » | 

OuerzccoraA'NT? , adj. [ che fa om- 
bra ] ſhady, cafting. a ſhadow , ſtarting, 
as ſome horſes. uſe to do 


to ſhadow . Ombreggi:re { dipignere , 
abbozzare ] to paint; to draws \ 
OMmEREGGIA'TO,, adj. ſhaded. cr ſhadows: 
ed, painted, drawn - | - 
OnzRy'LLA; 4. f. { paraſele ] an om- 
bred. , to ſhade from the ſun. Ombrella 


la cima del gamho ha i! ſeme quaſi a 
foggia d' ombreilo ] the round tuft , er 
head. of fennel, or other: herbs , wherein: 
the ſeed is made lie an ombrel. 

Owrrelta'o, . mn. [ che fa gli om- 
brelli ] embrel-maker . 

OmBzriiin'me, g. m. [che fa gli om- 
brelli, ed anche che porta 1"ombrello J: 
an ombrel- maler „ or he that carries. an 
ombrel . 

. OMBxe'iLO, 2. m. { paraſole ] an an- 
brel. 


©rp1 opꝛchi nella parte oppoſta alla 


(Vombrare, } 


ſteſſa } 4 ſhading or ſhadowing, 4 ſhade; 


| 


mento } ſhade , ſhadow, ſhading, or fha- |. 


OuBRreGcia'rey [far ombra ] te ſhade, | 


{ quella parte dell' erba, che vicino al- 


Omnri'Nw, 5. f. [ dim. 4' ombra a |: 


OMA, s. f. L ragionaments ſacro 


ſopra-ivangeli}.homily; a diſcentſe made 


Ou nr, 5. m. ( pannicolo graffo , 
che; cuop;e: gl inteſtini-} e, © 
fat membrane, ſpread over the entails -* 

O'miro , . m. L ſpalla J a ſhontder , 
a back. „ -2 

Onz'ss0, e Ounin'ss0, adj. { da omet- 
tete ] omitted. „1 & 

Onz'TTIES:,- ed Om TTIuv T tralg- 
ſciare.) te mit, te paſs by or-over 5" ts 
take. no. notice ef, to leave» ous q 


Oniccia'tro, © Y . t ueme di 
 QuiICc1a'TTOLO/,. N poco conte T 
Omiccivo'lo , poor filly man. 


OMD, 6. m. f. { netifor 
Om1ciDia'ts, T. d' nomo q an om 
cide, a. murderer . 4 : = OED © 
Outei“ Dio, . n. [ uccidimento”d* uo- 
mo ] an homicide; a. murder — 
Quitsto' Nn ,. . F. I negligenza ) = 
miſſion , à neglecting, or letting « thing 
paſa "0 7 e 8 | 8 
Onuisso, adj. omittel . 
Ouus'T Tens, te omit.. 
- Omm1s:10'NE, 3. f. omiſton » | 
Onmoce'nuo , adj. C della ſteſſa natu- 
ra] homogenial ;. homogenious; of the ſame 
nature or ſubſtanee.. . Oy 
Ooh, adj. [' cotriſpondeme J] - 
homologous.; agreeable or like ant another 
_ Qno'nimo!, adj. I che d finonimo , 
che ha lo ſteſſo nome, che d lo ſteſſo 
that is ſynonimous , that has the ſame 
name, that ſignißes the ſame thing 
Ouo ne, 3. n. ( Umore } humour . Obf. 
 Oxtoro's0 „ adj. l umido, pien d' u- 
mori ] humorous, full of humours'. Obſ. 
Oxa'cro, 3. m. { aſino ſalvatico 14 
wild aſs .-. f a 2 ' 
O'ncia, 5. f. (peſo, che N parte 
dodiceſima della libbra ] an ounte-beight”. 
Oncia { miſura, che & tanto ſpazio di 
lunghezza; quanto &' dito groſſo del. 
la mano] an inch neaſure. Oneia k una 
certa- quantitꝭ di moneta; che- s uſa 
in Sicilia J an ounce „ a Kind of rein 
Val pid un” oncia di ſotte, che una 
libbra di ſapere, an ounce ef good luck in 
worth. more #han à pound of learning. 
Oncins'rro; 5. m. L dim. d"oncito J 
a little hook or loop; . WI 
Oner'no, 3. m. C uncino ] he 
Ob, . f. L parte d' ae qua, che 


ondeggi J weve; a furge ; a bin. 


» \ 


* 


. > 


little ſhade or ſhadpw, Ombrina L fert 


Oo, f. C colpo & onida-F 2 
EN th- of a wave 7 25 94 * 4 > = Y — 
po 2 on 


ER X. 


ONT 
nn n berbin⸗ locale, e vale, da 
che luogo } from uhence. Onde venite? 


from whence come you Onde ( per la 


qual. cauſa, } therefore . Onde I in cam- 
bio di nome relatiyo, come, de' quali, 
di, che } whereby, of which, with which. 
Di quei ſoſpiri, ond' io. nudriva i co- 
xe, of thoſe þ che „ whereby I nouriſhed 
my heart. A i m' amaſti, e aveſti ben 


onde, % 8 me much, and, you had 


gead neaſon. to do ii. Ho molti debith, 
e. non ho onde poſſa ſoddisfarli, I have 
a great many debts',' and I Foy not 


where « Amor vien meco., e moſtrami 
end' ia vada, /ave: come with: me * and 
ſhow me where 1 may ge. 
-» @xnnecas', ad. L di . . 
$0. I from: whotever, my » from mo 
re. * 
a ONpecGrany' xre . u. [ 1 ondeggia-, 
re J floating . 
OnngesANr·, adi. [ che ondeggia 2 
Os waving. 4 
Ou C muaqverſi in onde ] te 
iſe in waves. ar ſurges , to ſwell. with 
waves or, billoms> Ondeggiare { agitare.} 


|. 


. herewithal 10 pay · Onde [ache luogo) 


Bo 4ifterb on: per plex one's. ſelf. . Ondeg- 
io ia un mar di pesſieti, a. thouſand |. 


Shoughts./perglex my mind.. Ondeggiare 


Itamultuare 3 to riſe in arms, to revolt , 


A r.. 

Onpeccia'ro, adj. [ agitato 4 Trava- 
Sliato J, tofted+, azitated,, tormentsd , 
wexed , 


Ones 44. t Rien d ande. Wavy ,. 


Full. of WAVES. 
Oxnnu'nqus , adj. { da ogni parte] 
whenceſorver ,. whereſocver.. 


Onzro'so , adi. ( peſante, gravoſo ]. 


eg: eig 8 
- ON8STA:, - 4. F. L onore b. 
ONssTA DR, neſty, honour . One- 
Oxssra rs, . ſtà ( modeſtia ] ma- 


day. Oneſtà {. convenevolezza ] deco- 

ram, dec auc. : 

„ Onnrane'nrs,, a. honefly \ mo- 

del. Qneſtamente (- acconciamente 1 

eafily, with eaſe. 

| Oxesxra'rs (ornate ] to. adorn, to 

zxpbelliſh., to trim, Oneſtare [ adombra- 

xe ) to pailiate' 4 40 Gifgniſe, $0: coe K 

1 .cloak., i 
Oxessra 20. 0 2 oneſto bent, 

rightful - 


Quuergcor! as." {- procedgr con ane. 


12 1 50 deal. honefily . 
: Onn'sro,, 4j. I che na. oneſta honeſt, 
model rightful, Qnefto I coavenevole, 


" Bare ] fecoming , honeſt « : 
Narr, 1 Loneſtà, dovere ) ho. 


ht. 
eure „ . Lyoneſtamente,} b. 


Nen. 
— nf, c oneſtàj honeſty 0 
er. 3% f. N, 4 kind of precious 


" Quizas ( uvire., fvergogbare, diſtrog- 


gere, guaſtare J to diſhonour, diſgrace ,| 


debaſe , diſcredit; 10 defitgy., to ſpoil , 
% e Onito fra »chy a probs 3 
hann [cit- 4 4 Peule.. 


1 


— > 


ONO i 
at adv. — aides, 
Onx120ts' NTT, adj (che bab tutte) 
alwighty.,, amni patent. 1 

ONNigoTEtNTI'SSIMO ( ſuperl. Gotta. 
potente ] moft. omni gete n, or almighty. © 

ONNI1eOTE'NZA., 3. f. L aſtratto. d' onni- 
potente ] omnipotency, almighty 3 , 
almightineſs.,  @mmipojence $2 

ONNIPRESE'NTE , , 4djx" ( Preſente in 
ogni luogo. } 2 — „ that is every 
where preſent. 


.heing preſent in all places. 

OxxiscisxTA, adj, { che ſa tutto. 
emniſcient , knowing, all: things «. 

ONN1SC1E'NzA , . f. ommſcience , the 
rknpuledge of all things. 

 OnorA'BIL? , 4d. L da e 
to, degno d' Wann! enable, worthy 
of "WS - 

n adj. ap. of Qnoran- 
do] deſerving the ut moſt honour , or reſpetF-. 

ONonAN Do, adj, deſerving e ar 
re ſpect . ; 


aouring, deing honeur.. 

ONoRA'Nza, 5. f. { onore ] honour , 

.Ox0xz4A'Rs [ far onore , tiverite J to 
honour., to reſpecbh, ty do honour., to wore 
[hip , to have, a ueneration for. 

ONORAT AMR N TB, adv, [ con onore J 
honourably „ honeſtiy, modeſtly, with honoux. 

ORoRA “TO, 44. henoured, reſpected. 
Onorato ( pregiato , riputa ta J honoux-. 
able, heneſt, modeſt , of good repute, 
reputable. Famiglia onorata, 'grod , ho- 
nourable | reputable. family, Perſona ono- 


rata, an boneſt perſon. 


ONoxazo're, 4. m. [( che onora] he 
that honours or reſpetts, 

ONokaTRi'Ce, fem. of Qnoratore - 

Oxo'rte „ 3. m. [ Onoranza } honour, 
reſpect, worſhip, reverence. Onore ( Il. 
putazione ] honour, reputation , glory , 
fame, credit, eſteem. Onore [ ornamen- 
to] honous. „ glory, ornament , Onore 
L gtado, dignità ] honour , dignity , 
charge. Onore { pompa fu nebre ] Funeral 
{elemnity . Onore [ ſingolarità d' abiti, 
o altre apparenze denotanti dignita- di 
gradi ] regalia, alſo fnery, fine cloaths . 
Un uomo d' onore, an honeſt man, 4 


man of honour . 
[ 


Onore'TTa, 3. m. 0 dim. d! ono re A 
little honour... 

Onokrs'voils , adj. ( degno d' onore ] 
honourable , honeft . Onorevole (Pompo- 
ſo, magnifico-3 pompous » ftately , maxi- 
ferent, lofty - 

OnorsvOLle'zzaA, © 7 [ digaità, Oey 
re ] dignity, honour , 
OMoREVOLME'NTE, adv. hanourablyi 
OnokziFicams'xTE, adv, [ Onotevol- 
mente ] honourakly , honeftly « - 

ONokRiFicA'rg, v. Onorate«» 

ONogiricA To, adj." [.0narato 144 
noured. 
ONO TIFIC NZA, 3. F. ( onoranze } 2 
nour, reputation , glory , reſpetÞ. .- 
2 /Ononr FICO,, Adj. 1 onorato J nn 
Meemedl. 4] 


| 


QONNIPRES#' NZA, 4. F. omnipreſence, a | 


Onora'nte 1 . L che a * | 


'{ gence» Operare- C adoperare. ] 


tote de 
DS | thor , cauſe.· voi . n ad 


| Obſ, - 


3 


mY 


| ON, . F. 2 
opt 555 , adj, [ ono u 


ONTA, 5. F. [ iogiuria } ſhame 
earn, reproach , diſgrace, Ad —— : 
in ſpite of your teeth. . 

ONTAN&'TO ; 3. m. [ win 7 
d' ontani ] 4 ſpot planted with * 
called ontanes. © : 

ONTANd, s. m. [ ſorta d' Ibero 
tree called in Latin alnus, 955 * 

ONTA “AA ( diſonorare ] to 4; hon 
to. diſgrace, to blur , to blemiſh, — * 

Onra'to, adj, diſbexeares, diſgraced. 

OTO AA Mrz » adv, [ con ont; | 
ſhamefully . 

ONro'so, adi. [, pien d' onta, Ingiu, 
rioſo] ſhameful diſhonourable , diſgas 
ful. Ontoſo { vergognoſo } baſbful. 

ONu's ro, adj.( carico } {eden loa 
loaden . | 


- QraciTra”, ; 
Oracira'vs,, 8 . l oſcurit 
Oracira'rs; J. eig, darkneſt 
Qracu1'ss1Mo , ſuperl. of Opaco, 

1 - Ora'co ;-a4j, Loſcuio } opaque, aut, 
not tranſparent. 
; Qpanio'ne, v. Opinione. 

O'PpERA, . f. ( opelazione, J open 
re- ] work, labour, action, deed . Opet 
C qualunque coſa fatta dall“ operante- 
work , workmanſhip. . Opera [ magiltera, 
artificio J. art, ſkill, ſtruue . Opt 
L mezzo ]. means, way, aſſiſtante, eh 
Opera [ azione } ation, att, deed. 
ra- [ copulazione } copulation. Dareops 
ra [ affaticarſi } to ſtrive, to endeavow 
Mettere in opera: ( mettere in-eſecu 
ziane }, to put in execution , Opera l com 
media in muſica} an cbesa, 

OrBRA'CCIA., 3. m. peggiorativo dope 
ra 1 bad work , bad ation , bad opera 
. Opeta. 5 

Orzra'GGI0, 5. m. (ogg work. 

Or RAG N, 4. fo | operazione 
operation. 

OrsnA Jo, . #2. [ quello, che laid! 
per opera } werkman , artificer,, laboutt 

OpzRAME NTO, . m. [I' opetate, eſe 
cizio j .arb., Hul, exerciſe, operatich 
action. 

Ovena'nT®, adj; (che opera) aft 
operating; working. Opetante Grunone 
by the affiftance of Juno « A. Latia Wi 
of ſpeaking. | 

Oevea'xte, . m. Lope tajo] uon 
artificer , lakourer:: 

_ u { fare, impiegare il ou 
pere, e la fatica ] to work, 1 2 
fo do , to af, to uſe labour, and 


4% e; 
employ , to make uſe F. 
OrrnATTvo, adj. (che ha. vizty d 0 
etate] operative apt to. work » 
2 OranAro' As, 5 . { che ov 1 
rator « Operatore { autofe , cau fo” 


ta diſgraxia, . : 
"= 


L 
PERATRI'CE , fem. of Operatore + 


tutte Je cel 
oacura 8 1 opetatrice di gi 


0 
wane in the maker 


PP | 
of all things © Ope- 


ip, ocraſion + ws OF 85 
D 1 . F. [ dim. d ope· 

nione } 4 ſmall operation or work « 
Or3natro'Nn, 5. f. ( operate, el'ope- 

u; che reſta fatta ] operation, work , 


ian, working . k a 
ee 3 s. f. I dim. d'o- 
Orearcciu0'La , peta ] a ſmall 
ork, aſtion, or operation . | 
02180882, 5. m. I operajo] workman , 
atifcer , worker, labourer. Obſ. 
OI NA, 5: f. L dim. d' opera J 4 
faall work er attton . | : 
or 0, adj, I che opera, affati- 
ente ] afive , ſtirring, diligent, nimble , 
quick, always doing, bufy « 


om, 5: fe [ opetina ]'4 mall | 


unk, or ation þ ü 

Oxirics., 3. m. [ operatore ] opera- 
br, author , workman, artificer « Obſ. 
Oel, adj. l abbondevole, copioſo, 
zuſſo ] plentiful , plenteous, abounding , 
ait, fat. Opimo [ ricco, magnifi- 
0, di gran pregio ] rich , cofily, ma- 
pijtent. Opime ſpoglie, rich ſpoils or 
deaths , * 

Ora“ Nr E, adj, I che penſi, che s' 
immagira ] thinking , ſuppoſing « 

Onxa'xe L immaginarſi ] to think, to 
l4ppeſe 

Onx7o'ne, e OPpINto'na, 8; F. [aC- 
wiſentimento. dell' intelletto intorno 
ile coſe dubbie, parete] opinion, mind, 
ſeninent, judgment. Opinione ( ſtima } 


linion, value , regard, efttem , Aver 


zunde opinione di ſe ſteſſo, 20 le ſelf- 
dareited , : 

OA U adoppiare ] te give the 
(ate, to cauſe one to be aſleep . 
0u'ro, adj, compoſed with opium : 
nA nn I fare oppilazione ] fo op- 
* to cauſe a ſtoppage in ſome part of 
"t body. 
Omitati'vo, 44j. [ reftringente=-) of» 
Native, olſtrucdi ve „Aopping » 75 
nes, dj. oppilated, obſtrutte2 


Orentazio'xg 
"tiumento de' meati del corpo ] op- 
lain, obtruttion » Noppage . 85 | 
e v. Opinione. 
„e cm. C ſonnifero fatto di late 
f nel} optate, a-medirine made 
Oppio ( albero, pioppo ] a. 
l, the Poplar-tree, e 


"PONMB'NTO , 2. M. C Oppoſizio- 
*I oppoſition , þ „ 
e. : 


dern v. Opporre , Obſ. 
Sie. e, . l nus, 
e 1 dor re, e addurrs Iincon- 
15 Yang  Tipugnare, cortrad- 
(alley Ppoſe ox ſet againſt 4 Opporre 
Opp f » fo objeck, to alle ge - 
Ugnare ; : ba 
amen er gan- fo. oppoſe 9 fo be 
| b nal urg „ AAA como- 
Whole 1 en rr » J damente, a. 
"arg J oport une ty, Cconventently y : 


Orr. , ) „ ,. k con- 
 OvpoRTUNITA'D® , venienza ., 
OpPoRTUNITA'TE , punto di 


oppoſite, over-againſt. 


„6. F. { rituramento, | 


hindrance, rab, flop; | 


tempo comodo a operate ] opportunity , 
convenient time or occaſion  Opportunita 
t biſogno, neceſſttà ] neceſſity, want, 
need. | + 
Orronx ru vo, adj. [ comodo, a tem- 
po, ſecondo il biſogno ] eportune, con- 
venient, ſeaſonable . Opportuno [ biſo. 
gnevole, neceſſario ] neceſſary , wanting . 
OppOSITA Us NT, adv, [con oppoſi- 
zione ] oppoſitely . 
Opro'sixo, 3. m. [ P oppoſto] the op- 
poſite or contrary, the reverſe. Mi diſſe 
tutto Þ oppoſi to, he teld me quite the 
reverfe . All oppoſito { ditimpetto } 


Oyyo'siro, 4dj.[ che & all oppoſi to] 
oppoſite , Oppoſito ( contratio } contrary * 
adverſe , La parte oppoſi ta, the contrar) 
Part. | 

Orrosiro'x R, s, m. [ che oppone ] an 
oppoſer', he that oppoſes or is agathſt'. 

OeyoS1z10'Nwy, s. f. IL contradizione'} 
oppoſition , hindrance, rub, ſtep, obſtacle. 
Oppoſizione [in geomettia, Ieſſer op- 
poſto ] oppoſition , 
diametrically oppeſite . 

Opro'sro, v. Oppoſito. 

' Oyexessa'nn { opprimere ] to ofpreſs , 
to overburden, to-crufh by authority and 
violence. | | 

OoerRIssA'rb, adj. oppreſſed. T 

OypatssAaTo'se, 5. m. [che oppt eſſa] 
an eppreſſor , he that oppreſſes. : 
Oyenzs$10'Nm, s. F. { l' oppreſſate, 
violenza ] oppreſſion, overburdening , vio- 
lence, | 

Ovynz'ss0, adj. [da opprimere ] cp» 
prefſed . Oppreſſo I ſorpreſo ] ſeized , 
ftruth\, or poſſeſſed, Oppreſlo dal dolo. 
re, ſeized with grief . Oppreſſo di ſtupo. 
re, allamiaguida mi volſi, all aftoniſhed 
I turxe4 to my guide. 

Oyenzss0'xe, 3. n. ( 
oppreſſor : 

OypressVU'ea ,.s. f. [opprefione } 
eppreſſion « f 
Orer1'mexe tener ſotto con ſape- 
tie rità di forze ] e oppreſs, to overburs 
den, to craſh by anthority and violence. 
- OpPUGNAME'NTO, s.m.{ Foppugnare ] 
an aſſault, an attach, the atting againſt 
ene another's intereſt, a cenfutatien. 
 QyxevcNa'ke [ viricer per forza, ſu- 
perare J to oppoſe, to endeavour to over- 
threw,” to confute , to combat an opinion 
- Oppocna'ro,; adi. oppugned, thwarted, 


che o pprĩime ] an 


- OppueNazio'Nt, s. f. [I' oppugna re] 
a thwarting or 'overthrowing' , à confuta- 
tion. 4 
Or RA; v3 Opera. Poetical . 

Ora RE, vr Operare. Poetica l. 


when two planet are 


Richard's wife ? 


Orrs“ N rs, adj. { ricco } opulent, 
wealthy, very rich. 5 (1%) 
* .OfuLy'NtoO, adj; v. Opulente. 


cy, riches; wealth. i 


ther's {mall trass; er work « - 


Opute'NtA, 3. f. [L ricchezza Joputers | deprive of gt.. 


Ovy'scoto . m. [ Operetth ] an au- prived of ſight » 
4 prived * 


| ORB 88. 
Oka ; . f. { una delle ventiquattro 
parti in che è diviſo il giorno'} ar hour , 
the ſpace of ak hour. Oxa{ tempo] hour , 
time. In ſu Vora del mangiare, about 
dinner-time . In poco di ora, - in 4 little 
or ſhort time. Chi ſe' tu, che vieni anzi 


ora ? who are you that come. befire your 


time? Eſfendo gi buona ora di notte, 
being very late at night. Va in buon 
ora, God fpeed yo. Va in mal' otra, go 
to the devil, ge and be hanged. Tu ſei 
venuto nella tua mal' ora, you are come 
in an unlucky time fer o. Ota non 
ſon io cosi bella, che la moglic di 
Ricciardo ? am not I as handſom 4 


© 4 
& -# > 


Oka, adv; (di tempo prefente} ne. 
Come ſe' ora tanto da te diverſo.?- why 
are you nw fo different from what you 
uſed to be ? Ota l' uno, ora Paltro , 
fometimes one, ſometimes another. Of, 
Gra , preſently . D* ora in ora L quant 
prima ] ever) heur, very ſen. Ultima 
ora [il punto della morte J the {aft 
point of death , E ſtato infin'all' ultim 
ora ,- he hat been at the point ef death, 
% u tt TG er, 

Ona, 5. f. { aura] atr, gale, breeze% 

Ora'colio, 5. n. L riſpoſta degli Dei }- 
an oracle. 2 A 

OsA cou onA; adv; [ in queſta con- 
giuntura J preſent . Ora com' ora 
non ho di biſogno, I dent want it at 
preſent. | e Ay 

O'xarto, 3. m. { Orefice ] 4 gold/Mith . 


* ” 


" Orana'r, v. Otmai 


Oxa're ( pregate, fare orazione ] 0 
pray, 10 ſay one's prayers » Ora re [ ado-' 
rare ] to adore, to worſhip. Ocarc [ ak- 
ringate } to feat, to make 4 ſpeech 
Otare [ dorare ] t gil. 

OrA'TA; 5. f. [ſorta di peſce ] doree, 
or gilt. hea !. a 
Os Aro, adj. prayed , adored; Orato 
[-Ifidorat6 ] gilt or gilded. 

OxartoO'an, 3. m. che ora, che prega 
an adorer, he that prays or beſeerhes, an 
orator, an eloquent ſpealer. "> 

OkraTo'rio, adj. [che appartiene all 
Oratorey) erafery, belonging to an orator » * 

OxaTo'rro, s. m: { chieſina ] an vrate- 
ry, a private chapel . Preti dell' ordine 
dell' oratorio, oraterians \, an order of 
regular prieſts. 8 

Oxarii'ce , 3. f. [che prega } ſhe” 
that pray. * * 

OnAzIONcALLA, diminutives of 

OuAzxzroncrNa; Omzione 

OaAzio Ng, 3. f. IL rivolgimento di 
mente in Dio } prayer - Fare oraxione, 
to pray. Om zione l ragionamento, di- 
ſcorſo ſecondo i precetti della rettorica] 
oration, a diſcourſe cr ſpeech pronounted- 
in-publick . PSS 8 

OA c, 6. f. [ coccola, bacca J & © 
barry NN in Arr 4 1b PS 

OrBa'rt , te Heprive': Orbare L pri 
vare della viſta; aceecare J j, _ 

ORA “TO, adj. [ accecdto ] blind, 4e. 
Orbato I - privato +} 4e- 


| Orr 


On , v. Or bene. 44's 
On BaNs, du. I in buon' ora J well, 
well now. Ot bene a, it is. very well , 
Oxne'zzA , 3. f. I privazione ] erb- 
en, a depriving. « Orbezza, ( cecità 3 
blindneſs, .. 8 
 Onzzcota'ns, X adj.( fatto in cer- 
© Oxmicuta/ro, f chio } erbicular, 
round like a ball. or globe, orbiculated. 
.O'amirA, ,. 5. f. [ ſegno. della ruota ) 


or it 1 t he track or mark of 4 chariet as 
cart-wheel, E 

N Q82TA*, - IE 
PR OnnTtaA'DE = _ Fa . gt e ] blind 

_ OunIrTa'ry, „ r. 


Qao., adj. I cieco j blind . Orbo 
1715 ] deprived. , Orbo budello, the 

nd gut of @ man. | 

Qaca, 5. f. | ſortadj moſtromarino} 
A monſtrous ſea-fiſh called a whir!pool,or ork «. 

O'xcan1, 3. f. plur. I iſole del mare 
ſettentrionale] ;/{ands. in the North-ſea 

Oxcu'tTo, s, n. I picciolo, orcio } 4 
little pitcher . | 

Oncunu'srRA, . f. [ luogo del teatro 
dove i muſici ſuonano j orcheftra , a place 
in a playhouſe where muſicians. play «_ 
 Oxrcia'ccio , 5. m. a degrading ang- 
mentative of Otcio .. | ; 

Outs as, . m. { chi ha in guardia 
la fune detta orza } he that, takes. care 
of the larboard-ſheet. _ 

Olacio, 3. m. [ vaſo di terra. cotta 
per lo, pit da tenere olio ] a pitcher, 
a Jug, 4 jar. 13 

OnciolA Jo, 2. m. [ facitor d'orciuoli} 
a potter, a pot - maler. | 
_ Oxctoin'tro, Orciolr'x0, 4, n. [ pic- 
cio] orcio. } a little pitcher . 7K. 
Qzcryo'co1Aa, 3 F l ſorta dj fune per 
uſo marinareſco. } the larboard-ſheet . 
Orc1u0Lo,, . m. IL vaſo picciolo di 
terra ] 4 piicher, a. jug» | 

Oaco, 3. m. [ chimera, o beftia im. 
maginatia ] an. imaginary monſter , ſome- 
times. is. taken for Pluto. 

OnD1'GNO., s. m, { nome _generico di 
romento. attificioſamente compoſto per. 
diverſe. operazioni ] an engine, a tool , 
inſtrument , utenſil-. Ordigno { ordine, 
forma ] order, fem, way. Obſ.. py 
ODM Nr, v. Orditura., 

OrDINA'Ls , adj, { ſecondo. l' ordine 
conſueto, ] ordinary , uſual. Ordinalc 
{ otdinato., preparato. } ordered, pre- 
| pared .. ; > / 

On DI NaN N re, adv. [cen ordine , 
ſecando 'ordine ] ordinally, in regular 
order. { 

Oba Nro, , m. I Fordinare, or- 
dine } ordering, order, inflitution . 

OnDina'nza,, 5. f. L ordine,, ordina- 
mento ] ordinance, decree, order, law, 
ftature., method. Ordinanza I ſchiera di 
ſoldati J erder, ranks, files .. Andare in 
ordioanza [I' andate i ſoldati io ordfne 


per combattere } to march in goed: order, 


ſpeaking of the armies , Mettete i ſoldati 

in ordinanza { ſchierarli J te. range the 

fo tdiers in battalia . ; Coley 
Obi ( diſpor le cole diſt inta- 


On, . . {5fera ] an erb, 4 ſphere . mente a ſuo luogo, pteparare, alleſtire J 


to ordeff, 10 range, te diſpoſe , 10 ſet, in 
order. Qrdinare [ deſtinare ] to deſigu, 
to deftinate , to appoint , Qrdinare [ tre- 
ſcare J to play like. children. Ordinare 


gevern, io rule. Ordinate { commette- 
command, to lay te charge, ta enjoin.. 


to ordain , to confer. holy orders. Ordi- 
nare { preſcrivere, parlando de' medici } 
to preſcribe... Tm 
mente ] ecmmonly , uſually, ordinarily. , 
generally, moſt. commonly 

\  OrDinaA'ro, adj. (ſolito, conſueto, 
ed. Ordinatio { comune. , volgate ) 
ordinary, common, vulgar, indifferent 
Giudice ordinario., a proper or ordinary. 
judge. Ambaſciadore ordinatio, a lieger 


| monly., uſually, generally, maſt commonly , 
| moſt. times, maſtiy. All ordinatio , adv. 
at the old rate „ at the uſual rate, as 
before, as. formerly : 
" Oabina's40-, s. m. [ corciere, che in 
giorno ordinato porta. le lettere } the 
"poſt, a courier. Qrdinario, I quello, 
che ha la. podeſta, ordinaria , proprio, 
degli eccleſiaſtici. j he ordinary. 
OD NATAMA“N T, adv. (con ordine, 
d iſt intamente ] according to order, in. 
erden, diſtinatiy. 4 4 60 
' Oanina'to, adj. ordered, v. Ordina- 
re. Ordinato { temperato, regolato ,. 
moderato ] temperate. , moderate, ſober, 
ruled ... ; , | 
_ OxDINaTo'rs, . n. Le 
orderer , diſpaſer, contriver . ; | 

OrDiNatal'ce , 3. f. [ che. ordina } 
orderer, diſpoſer, compmiver... 

OxDINAz10'NE, 8. f. [l' ordinare, or- 
dine ] order, ordinance , decree, law. , 
ftatute ., Ordipazione [il conferire gli 
ordini eccleſiaſtici j ordination , or putting 
into holy ordert. 

O'xpINE, 3. m. L diſpoſizione, e col- 
| locamento. di ciaſeuna coſa. in ſuo luo- 


he ordina J. 


in ordine, to ſet in order... All ordine, 
| ready. Mettere all' ordine , to prepare, 

er make ready . D' ordine del RE, 4x" 
the King's order. Eſſer bene in ordiae, 


ne ] commiſſion , atpoint ment, warrant. 
dine eavallereſco., an order of knight - 
| Ordini minor ( ordines minores }- che 


i ſacri, the holy orders of prieſta, deacons 
and [ubdeacons » Ordine d' architettura, 


ill dreſſed. 
On, v. Ordigno. - _ 
Ou bi“ { mettere in ordine le fi la in 


ro warp. Ordire { tramare qualche tra- 


{ regolare , governare } te. erder , to 
te, importe ] te cemmit, to order, to 
Ordinate [L date gli ordini eceleſiaſtici] 


OKRDINARIAME'NTS , adv. [ comune- 


comune } ordinary, common, uſual', wonts |- 


| ambaſſador . Per l' ordinario, adv. come | 


go, regola ] order, diſpoſition .. Merter. | 


to be well-dreſſed . Ordine { commilſio. |, 
Ordine [grado] erder, rate, rank. Or- 
hood. Ordinc religioſo., a religious order. 


inferior orders, chanter, pſalmiſt'. Ordi- 


| an order of architecture. Mal in ordine, 


ſu. V ordirojo. per fabbricarne la tela: ] | 


dimento, 0 fimile- } fs Pet, io brew, te 


EC 
2 <& 
7 


ORF 
„ Oan 110, 44]. weaved ». Oxdito 
dato, mscchinata ] deviſad, müde 
contri ved, brewed., deftined.. _ 
del. fato & queſto nodu. Odo 
marriage is deſtined in. heaven. . 
Ond1'to, 3. m. ( i} filo meſſo ioſien 


« 


— 


in ſu l' orditejo per farne la 4 
. Oxprro'73o. , Ee 12 | 5 


quale 8 oxdiſce. } « lem. 
Oaurroun , 8, m. {chi oriſce 1 
weaver. z. one that. weaves , plots , frame 
or contrives any thing. 1 
Oxpraz'cs „Femin. of Otditote. 
Onprru aA, 3. f. { teſſituta ] aus 
ing or weaving «. 
On po, 44. ( lordo, deforme, ſoꝛu 
| deformed 2 ugly « Obf.. 
 QnDv'ra, 4. f. Llordura ] ordure, filth 
dirt, dung of a man er beaſt . Obſ. 
Qxe'ccnia, v. Orecchio, 
OssccmAA ( accoſtatſi per ſentin 
to liſten, to ſet ene s ears, to hear, 
Onzccur'No , 5. m. [ pendente, ch 
s appiccano agli otecchi le donne 
ear - ring, 4 pendant. 
Okx' ccm, 5s. . Ont'ccnn, 5. 
( uno, de. membri del corpo dell 1 in 
le, che & ſtrumento dell'udito } wr 
pl. Orecchi, 5. n. Orecehie, 4, f. Hit 
lare all' orecchio, te whiſper . Perveni 
re all'orecchie ( aver indizio ] we 
to one's. cars. Dare. orecchio 2d unz cg 
fa, to hearken , to give ear te a thin 
Porre. orecchie , te liften . State col 
orecchie- levate , 1% hearken. attentineh 
Far orecchie di mercante I far viſt» d 
non ſentire ] to give. n0- ear. Titit 
otecchi , to. reprimand . Gonfiar gliorec 
chi [ adulare ] to flatter. , t6 praiſe, 
command. Sturatr th. orecchi ad unol fat 
lo. intender bene ] to cen one's. ent 
to make one hear. Cantate a orecchi 
I cantar.ſenza_cognizione dell' ante, 
ſenza. intender le note ] ts ſing by 
ear. Orecchio ( la parte prominer 
di, molte coſe. } the top of ſev 
things . 
Oacccnro'Ns, 2. m. ( termine di fot 
tificaziote ] orillon, a kind of caſend 
in fortification .. b Hd 
— * s, m. { ſorta. di mala 
tia, che viene alle glandule degli df 
chi ] an impoſtume, or ſore under the ar 
"Orecchioni {- titamento d' orecchi] 
drawins. by. the ears. 
— —.— „ 4j. ( che ha grand 
orecchi ] that has. long or large w_ 
Oxrs'Fics,: 5,.7% { che lavora in et 


7 


4 gold[mith .. k 


OKrBFICeRt'A , . F. the grade 0 * — 
a. filverſmith .. 2 

— „ v. Oteechio- ob. Jan a] 
 OrzrYaA, , f. L pid coſe. d' ol 01 


 rato- ] golden plate, or 1% · 


Frame a traitereus depyn . 


, „. IJ. I Picciola 19 0¹ 

I — Os tele af * 
air, 4 gentle breath of wind, 48 4 at ma 
: OR FANELLO , 7. . [ —_ ore T 
OxFanz'rro,, A fan 18 ou * 

/ ORFANYNO, Phan, au 1 5 5 
Or ZA, . f. ile fate ö by 

| | 0 


than, 


burt, 
baba Un, 


. L ſtato, o eon 

4 dizione d' un or- 
mr 7 =, 3 *fano er phaſes * 
F an N 


AN « : n 
f : L privo di padte, e ma- 
27 e ff and motherleſs . 
I orfgn0 , . m. UNA OTA A, 6. V. 
g orphan , an orphelyn « Wy > 
binn ls, #dj. [organico J ga. 
1, organic » Vene organali (e on 
le del collo, vieine agli Krumens 
; che forman la voce ] organal VErns «| 
OxcANA'te; v. Organizzare * 5 
Orcana'ro, v. Organizzatos „ 
OxGanerro, 3. n. [ diminutive d'or- 
10 ] 4 [mall organ, Cerman organ. 
one: Nico, adj. { d'organo, ſtrumen- 
ale } erganical, organic, belonging #0 the 
Man of the body » ; | 
Orale rA, 5. n. an organiſt, a player 
be organ. | end bt, 
eee [forma re li organi del 
orpo dell' animale } to organize , to form 
furniſh with proper organ 
Oxcanizza'to , adj. organized, fur- 


iſhed with proper organs. Voce Organize: 
ata, a ſweet melodious Voice « 
OMAN, 5. m. (trumento, per mez- 
d del quale l' animale fa le ſue opeta- 
ivni } organ , an inſtrument of ſome fas 
j in an anima body. Organ | iſtru- 
ito muſicale j organ, 4 muſical in- 
nent, commonly uſed in churches, © 
Oxcoctians'nTo, 5. m. ORGOGLIA'Ns 
. f. { orgoglio ] pride, haughtineſs , 
5 preſumption , loftineſs ,"@rrogante » 


Oxcoctia'ny { divenir orgogliofo } 
grow proud, naughty or arrogant. _ 
Onco'curo, 3. m. { alterezza , grand1- 
5a, ſuperbia ]) haughtineſs , pride, pre- 
jemMtien, loftineſs, arrogance, "vanity . 
0NG061108aMmy'NTE, adv. con orgo- 
do] proudly , 'haughtiily , -arrogantly .. 

0otiosr'TTO, adj, { aim. d' org o- 
lolo) proudiſh , ſomewhat haaghty . 
M0ct10'so, adj. I pien d' orgoglio, 
fro, ſuperbo ] proud , haughty, arro- 
jt, lofty , preſumptuons . 

M60G110's0 , adv, [ orgogliofamenteJ 
Pagitily , proudly, arrogantly . 
Mcoctiy'zzo, 5. m. L dim. d' orgo- 
lle] 4 iti pride, or vanity s Loos 
eee, f. f. [ fiamma d' orb] 
= __ Oriafiamma ( bandiera, 
* 1 dice fü portat F er 
4 l £xting portata dall' angelo p 
Wu] bandiera 
Merz efſer v 
Wer cf Oriflams , 


[i 
On, NDOLO „ 3. Ms 


chi guerreggiava, non 
into in battaglia J 10e 


[ ſorta di cintu- 


270 ts kind of girdle. 2 
yl ic Leo L 3. "Ms [ "ortone ; 1 braſs . 
'® braſs, alſo 4 braſs pot, 80 


Og ies“ 
i — NNO, f. m. { vaſetto da tener- 
ſweet v 


NEG ] caſting - bottle for 


ouer rio, 3. M. 
K tingono i 
* Rineral fone 
ieux 
un, c0 


3 


{ rintura, colla qua- 
Pann! } orchal or orcel , 
like alum to dye with 
% mn. [ gomma } 4 Kind of 


EY 


| 


] pirrura, ſcrittuta, e ſimili J the origi- 


1 
4 


| <OtrNats'TTO, 


di Coftantino , ſotto la|-far » '*A burleſque word. Mandar in 


, Originario ; deſcended from 'a f. mil 


nw ; 
ORI 

vnt al, belonging to the eaft; eaſtern . 

On Nvr ., 5. m. { una delle quattro 
parti del mondo, onde apparifce il ſo. 
le ] orient, whe eaſt . 11 verace oriente 
{ il patadiſo J the paradiſe. 

*Og1F1'ci0 , OrrFr'z10, . m. [ apertu- 
ra, adito ] orifice, the mouth, entry , or 
brim of auy thing, eſpecially that of the 
Romach or -womb « 2 

Old, . m. [ frut 
e domeſtico ] origen, vild majoran . 

Ons, . m. { afiimale-del genere 
de cervi, ſimile di granderza al toto ſal- 
vatico }a kind of wild buck , cloven Foot. 
ed, with a great horn in his forehead, 


& la prima ad eſſere ſtata fatta , come 


nal a 
©Ox1G1Na'tL®, adj. [ che ha origine, e 


trae naſcimento ] original , -primit:ve ,| 
firſt . Peccato originale, the original ſin, | | 
| hemming, or ſelvaging about, an hem. 


adv. ( per origine] 


* 
. 


the guilt derived from our firft parent: 
-ORIGINALME'NTE ,- 

originally . 
'OxtGtName'NtO, 3. m. v. Origine, 


OR AAB [ dare origine ] te give 4 


beginning. Originare I titar origine J 
draw the origin, to proceed « | 
-Omicinariame'nts, viOriginalmente. | 
»OnloiNA RIO, dj. (da origine ] ori. 
gina, primitive, firft . Originario, 441. 
in lau, deſcended from a family originally 
ſettled in another country or province. 
„Ostens, . f. [ principio,”comincia- 
-mento ] origin, the firſt riſe or ſource of 
4 thing , beginning, pedigree, lineage . 
-Or1GL1A'rs ( orecchiare] te liſten, 0 
give ear attentively , to ſet one's eats to 
hear. Obſ, 
„Oglorn' R, 5, m 
low. ; 
--Or1/NA, 3. m. [ fiero del fangne, il 
quale colato nelle rene, ſi trasfonde 
nella veſcica ] urine, © | 
Orina'ts,”'s, m. (Vaſo, in cui $ori- 
na ] urinal, à chamber- pot, a weſſel to 
receive urim . Otrinale 1 vaſo da ſtilla- 
re ] till, alembiek, *limbeck. © g 
ORAL No, 


141. 


-Ox1NA'ns { mandar 
make water. 
: Or1'Nci1 ,-a1v. 


. [ guanciale ] 2 pil- 


* 


5. m. L picciol ori- 

nale ] 4 little uri 
fuor Vorina ] Yo 
{ lontantiſſimo J ver) 


vrinci, t ſend very far. | 
Onio Jo, 5. m. @ clock or watch- 
"maker * : | 
-Ox10'tO, 3. m. 4 clock er "watch. 
Ono“ Nn, 5s. m. {nome d' un ſegno ce- 
leſte } Orion ., 4 ſouthern confletlation -, 
:ronſifting of #hirty nine ftlars. © 
Ora ( naſcere ] to riſe, Io 
a place. Ob. PETE 
Ontiscz 10, 5, . l orliccio ] 2 rraſt 
f bread . Obſ. F Ja 
- Orxiv'npo, zdj. a law word; the ſame 


come from 


ice lolestico 1 


Onion “TY, 3. m. ( quella coſa, che 
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Oh, „ 3. . « clock or watth. 


Onio, . M. { arumento » che fi. 


gnifica, e miſura b ore, e ne ſono di 


* 


inconſt ans. 


* 


4 


* 
— 


A 


N 


. 


diverſe ſorte, come @ ſole, 2 polvere , 
ad acqua, a ſuono, e a moſtra} '« ſuns 
dial, an hourglaſs, a cloth, 4 watch ;; 
Avere il cervello a oriuoli ( effer yo. 
lubile } to be like a weather-cock , to be 


'Ox1zz0'Ns", v. Orizzonte. Obf. 
"Ot1z2oNTA'LE , 44j. (che è ſecondo 
P orizzonte ] horizontal, belonging te the 
hori xon. 
On1zzoNTALME'NTE , 4dv. ſecondo 
il piano dell' orizzonte ] horizontally . 
Or1izzo'NTE, 3. m. [cerchio celeſte, o 
linea, che divide l'uno, e Valtro emis. 
terio, e termina la noſtta viſta j Brixen. 
OrLa'xs { fare 1 orlo ). to hem » bs 
welt, to'brim , to ſelvage. 2 
Oa TA“ ro 7 adj. hemmed , eg 2 
'Oxtaru'ra, 3. f. C Porlare, orlo } 


OaL1'ccio , 3. m. { eſtremità } hem , 
brim , ſelvage . Ocliccio {'crofta di pa- 
ne ] 2 cruſt of bread, the kiffing cruft , 

-OxLicciyzzi'No, \ 5s. n. {* piccio. 
_ 'OxLieciv'zzo, F lo otliecio ] 4 
ſmall hem, -a brim, or ſelvage, a little 
cruft bf bread. 4 8 

-OrL1'QUA ,*s. f. L Teliquia I 
reliques , Ob, / | 

Ono, s. m. [ eſtremiti de' pannr, cu- 


relick or 


| cira con alquanto rimeſſo j hem, feluage, 


barder . *Orlo I *qualſivoglia eſtremitd ] 
brim, edge, border. Orlo del pane , rhe 


| eruft aboxt a loaf. Orlo d'un 


4 


| 


$ 


.t attire, or embelliſh. 


ö 


'} adorns or beautifies. 


| 


ö 


originally ſeitied in another country or 
province. Sor et 


N 


o 
the fa or brim of a "hat . *Orlo d' un 
'vaſo ,, the brim of a'glaſs , Eſſere alt 
orlo del precipizio, to be in an 4mminens 
danger 2 

On, . IL impreſſione, che in au- 
dando fi fa col piede, pedata J a track, 
a trace, a foot ep, the view of an 
hare, the prick of a deer. Dat f orma 
( infegnare ] ro reach, to infiruÞ. 

- Oxma'nn { inveſtigare -) "ro Track , 1 
rrace, "to hunt after, 0 ſeth our." _ 

> OaMaTo'rs, '5. mM, (che orma I Fracer 
or hunter > pap : 

"OrNamu'NTO,"s, m. F 'abbellimento, ] 
ornament , finery, dreſs , attire , Otna- 
menti ſacerdotali , *prieft's "ornaments or 
vetments . Ornamento L graz I erna- 
ment, ä „ commend ation 2 

ON if adarnare, abbellite una 


coſa con ofrnamenti } % adorn >, 1% ſet 


off, to trim up, "to grace or beautify , to 


* 


8 OnNaTAME'NTE,: adv. L con ornamen- 
to ] elegantly , gracefully, finely, _- 
+ OnKXa To, "adj. [ abbellito, vago, ador- 


no ] atorned,” ſet off, beautified . 


CORNA'TO ', 1. u. © orhamento } orna- 
ment, beauty, commendation.  . _ 
"OxNarkr'es, vr. f. t cheoria) [he that 


--Onnaru'RA,'s. f. [ il mado delt or- 
nare, ornamento J 4 _brautifying . or 


adorning , ornament >, bang,, finer) » 
ref: a ä 


Onxo, 


* 
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On,. m. I ſorta d'albero}rhe wild aſh. 


Ono, s. m. [il piu prez ioſo d' ogni 
metallo ] geld. Tutto cio, che luce, 
non & oro, all is not gold that glitters. 
Aidutla a oxo » 40. come to a concluſion . 
Faga te d' oro in oro [ pagare in mone- 
ta "d' 6r0 175 pay in gold. D' oro in oro 
[ ecceliente ] excellent, wery good, wery 
Fre , II qual di Francia & era gia par- 
tito, con quella bella lancia d' oro in 
oro, who went away from France with 
that excellens golden lance . Stare nel!“ 
oto [ ſtate ottimamente, in grande ab- 

adanza ] to live well, to live at one's 
eaſe « Oro poiabile (oro ridotro per ar- 
te chimica , come molti credono , in 
bevanda ] potable gold . Oro battuto, 
leaf gold . Oro cantarino, oro muſico, 
Painter s or water-gold . Oro di coppel. 
la, the fineftigold Oro filato , thread-zold.. 

OnroBa'Ncus, s. f. L ſpezic d' etba 
chic f- weed, or ſtrangle- weed. 

Onοονο, . m. [ ſorta di legume al. 
vatico ] & kind of pulſe like vetches or 
zares - 

_ . OrxoFia'mma , v. Oriafiamma . 

Ono, 5. #.Lociuols { 4 watch, 

4 clock . - 

OnrreLLa'zo, s. m. l quegli, che fa i 
cuoi doro Jhe that works in gilt leather. 

OnyPxLLaA'ss IL coprire, © ornate con 
orpello, ] te cover or adorn with tinſel . 
Orpellare [ coprir che che ſi ſia con 
apparenza di bene, o naſcondere ſotto 
falſi coloti altrui il vero] to cover, to 
diſguiſe , to conceal x bo cloak , or 40. 
ſembie. f 

. Oxyeita'ro , adj. [ adombrato 146. 
vered, diſguiſed, concealed , difſembled 6 

Onrs'LLO , s. m. { rame in lamine 
fortili indorate ] 1inſel. 

OrPpian'NTo , 3. m. IL ſorta di veleno 
eorroſiyo di color d' oro 1 orpiment, 4 
gellew kind of arſenick. 

Ona NZA, 4. f..[ onoranza J honaxr, | 
preference , dignity . Obſ. 

OA, v. 4. { onorate } Fo honour , 
is do honour . Obſ. 

Orra'To, adj. [ onorato ] > hte” 5 

Oman Daum Nr, adv. [ ba rbaramen- 
te ] horribly, cruelly , barbarouſly. 

Ons No, adj, (ortibile ] horrible , 
dreadful , terrible , firange « - 

OnxerTi'z10 , 7j. [ intruſo, falſo 3 
obreptitious „ Rolen, falſe. | 
 Ong»'vorn, adj. ( onoxevole ] honour- | 
able. Obſ. 

On v zA, 5. Ff. t osotevolenga 9 
bheriour,, ſptendear , magnificence , pomp , 
nobleneſs . Ob. 

OnREvolME'NTE , adv. ( onorevol. 
mente] bonourably £ gorionſly „ ni. 
cently, [umptueuſly . Obſ. | 


2 


Onr1'B1LE , adj. { che apporta orro- 


re, ſpaventevole } horrible, dreadful , 
terrible. Orribile [ abbominevole';igno- 
minioſo } abomingble , execrable „ Meteft 
able * ignominions , baſe . 


as act 


| away, on, courage, luftily. 


| 


| 


RT Q 

nate adv. e And: 
ly, terribly , . 
Oasis“ zzA, v. Ortore.. ©. 
' O'aa100,, adj. {-ortibile , 3 
is J. horrid , dreadful , hideous , PO 
ful, ghaſtly 93 5 

Oxk1'Fico, v. Onorifico , Obſ. 

Onro'ss, 5. m. [ ſpavento, o een 2 
va paura, che naſce da male, che ſia 


fa 


quaſi preſente J] Horror. 
OrsA, s. f. [ femmina d'oaſo 1 
coſtellazioni, che ſon wicine al polo 
artico 3 urſa major, urſa miner, or 
Charles's wain. 
s. m. ( piccolo. 
Onsa'ccuro, * orſo J 2 gung 
 OxsAccuio'rTo, | 
f whelp g 
poco inteſe, e meno conchiudenti } an 
impetucus crouding. of words little under- 
ftood , and leſs concluſive. 
OxrSics'iLio, a young bear. . 
Oxs1'NO, adj. [d' orſo] of, or belong - 
ing to 4 bear. 0 


bear. Orfa maggiore, orſa minore{ due 
OxsAcch' No, 
Ons rA, . f. ( affoltata di parole 
OasA “Tro, } 5. m. [Liovine orſo } 
Oxso, 3. m. ( animal noto } a bear. 


bear's ſkin before one has caught. him 
Anda re a vedere ballar  orſo ] mori. 
re } te die. Pigliar Vorſo [ imbriacat. 
fi J to get drunk Orſo [ ſtrumento , 


paring 1 hove !. 
Ons o, s. m. [ ſeta, che ſerve aor. 
dire] the filk, that ſtands upon the lcom. 
Onsu'“, adv. [ via, animo ] come , 


OrTA'ccio, 3. m. { pegg. d' orto ] 4 
poor over. groun garden, 

OnTaA'6G10, s, mn. C erbaggio } greens , 
kitcken herbs . 

OrTA'LE, f. mn. [Corto] ge 
den . 

OnrTu'Nss, adj. IC di orto } of, or FI 
longing e a kiteben- garden 

OnT1'cA, 3. f. L erba nota. ] nettle. 

Oaricz “LTO, 5. m. { dim. d' orto 14 
little kitchen garden 

On, l Re U pungere coll' orvi. 
ca I te nette, or fting with nettles. 
Oarichs'ro, 3. m. a place Fall of 
nettles , 

Onriei' xo, 3. m. [ orticello 14 little 
kitchen. arden. 

Onro ,.s. m. (. campo chiuſo, 11 qua- 
ic fi” coltiva ad ebe per mangiare } 4 
a kitchen. garden « Orto [ naſcimento a 


L' orto del ſole, the ſun riſing. 
OnTopo'ss0 , adj. { ſecondo la vera 
opinione J orthodox . 


* 
15 21 


ſcrivere. ] ortbography , ſpelling « . 
TOGRAFICO 7 als. ( ſecondo le re- 


4 hographic . 


tografia J 20 ſpell. or write true. 
Oato'GRAFO, 5. n. { che poſſi jede 1' or- 


OARIBLILITA' S ? 4. f. {orrore, ſpa- 
Sni es, & vento J horror , 
Onmnrtitra'rs, 4 


dread, fright ,| 
. verrer, great fear, 7 


STEW 


gole dell' oxtografia } orthegraphical ,. or- 


ORTOGRABILZA'RS [ ſervirk. dell' or- 


| 


| comandativa J come 


Orea; . M. I que 4 
ra, e coltiva l' ſon * lo, che. 


Hi 6 1 uccelletto 
erbatoj, ed è boccone di : 
orzolan, a delicate bird . Rok u fim 

On via, Or 5v', Ony' { 'particel! 


en, ava), conrage 


luftily « 
ORvieTta'No, 5. m. a kind of 
at 
Onza, . f. L quella cords : ty 


lege all' antenna del navilio da 

M ' 
n ĩſt ra } he larboad [beet , Seen 
za, #0 lay with a woman. Ot da pog 


gia, or da orza; ſemetimes on t 
ſometimes on the left hand. 0 a 
 Onzajuo'to, s. n. [ bollicina , c 


bear, à bear s : tain, . 


Vender la pelle dell orſo J to ſell the 


con che fi puliſcono i pavimenti J 4 


oriente ] birth , nativity, riſing, eaſt. 


ORTOGRAFYA , 4. F. [ regola = bene I 


viene tra i nepitelli degli occhi] 
4 little red ſuelling in the 


li ds. 

Okrza' RE, to bring the ſhip cloſe to 4 
uind, to hoof. 

Onza' TA, 3. f. ( bevanda fatta @ 6 
20 Cotto ] barley-broth, a ptiſan. 

Orza'ro, 44j. meſcolato con orzg 
mixed with bartey. 

Onze'sz, s. m. I ſorta di vitigno } 
creepi ng plant fo called, 
Onzo, 5. m. { biada nota ] burly, 
Os N { voce Ebraica ] Hanne 
an Hebrew word which Lune, ſaws, 
beſeech thee . 

 OsanNa'rs [ canrare Oſanna } 1. 
Hoſannah . Not in uſe. 
Os ( ardire * to dare. 

OsczN AM! NTA, adv. obſcenely. 


OschNir Aa, 4. f. { diſoreli 

Oscyx1Ta'DE, * obſcenity , filthi 

OscexitaA'Te, neſs ,  {muttineſs 
bawdineſs. 


:Oscz'xo , 44i. c diſoneſto ] ofſcene 
filthy , bawdy \ ſmutty « 

Oscurame'Nre, adv. I con ofcutiti 
obſcurely , darkly . 

Oscunans'NTo , . m. C Yoſcurare 
an obſcuring, darkening or dimming: 

Oscura're [far ofcuro, tet la de 
to dathen , er obſcure, to cloud, i 
.clipſe . Oſcutare { diffamare } #0 b[cure 
to blur or blemiſh , Oſcurarſi { divenitdl 
.curo ] to darken, to grow 47; $f 
or overcaſt. 

.Oscura'to, 44j. dariendd „ 5. 
rare. 

oOscpnAz10 as, f. l ofcurament 
an. obſcuring, darkening or dimming. 

Oscunsrro, adj. darkiſh. _ 
. Oscuru'zza , v. Oſcurit3. 
.Qscuni'ccio, adj. darkiſh 

;, Oscunr a8, v. Oſcyrare . Obi. - 

Oscurita', s. f. { bujo, 

.,OscurrTaA'DE, broſità }- darn 

Oscunrra'rs, J gleomineſs, olſun 
Ofcurita I ignoranza J. gerate 
Oscynt'ro, adj. darkened. 
' . Occu'ro, adj. (' tenebroſo, pie © 
[lame } obſcure, . dark , full 4 { 
gloomy . Colore ofcuro ) 
Oſcuro ( maninconico , 
melancholy „Jad, grievous · 
ra, an ignominions death . 
ficile ad intenderſi ] Hue, 


U v 


tografia ] erthogr aphiſt , qriozrapher.q  -« 


Laune, Oſcuco [ alot, 


* retired. Ofcura naſcitz Bet. 
ont; Y 


| 


'055 


e it. Menate una vita oſeu- 
4 gerbe ptr , bo live retired , 
__ oſcure, dark ," ambiguous words. 
Oxco'no, . m. { oſcurita, bujo 1 obs, 
in, darkneſs . Camm ina re nel! oſcu- 
10, le walk in the dark . „ 
0scv'r0 y 44 v. l o ſcu ramf ate) obſture- 
þ, darkly, in Gd ADE 
050 , adj © audare } bel#, during 5 
uin. Poetical. | 
Qzee, v. Ofpite. obſ. 
Orb Is, v. Spedale. 


* 1 f o . = 
+ OSiDALITA' » 1. f. u. Qfpitali-, 
ODA ITA D, th. Ob. aner 
OseeDatitat#®, * 


OITa'te, adj. [che uſa ofpiralirt] 


hitalle, that ufes boſpitality « = HD. iq 


Oskira LE, 4. N. { ſpedale-] N heſpi- 


ul, : 

O8hrralitaf, „. fj Uliberalità 
OmrAtITA OSG, nel ricevere i 
02mm ira'rs, J foreſtieri ] hoſe 
NI. 5 * 


Os rAtun'N TA, adbs [ liberalmente] 
pita y, friendly, freely „ 
Oer, 5. m. (L foteſtiete] «gueſt 1 
anger. Ofpite [ quegli, che alloggia 


il foteſtiero] haſt, inn-keeper , landlord. 


Ona ['alloggiare' ] Fo receive 
into one's houſe , to lod ze, to entertain as 
2 gueſt. , ; | 
0321210, 5-2, { luogo, dove „ allog- 
no 1 foteſtieri ] an hoſpital , 4 ſort 
if hiſpital far monks. Oſpizio { lago, 
netto] place, abode, dwelling- place. O 
w, che vieni al dolozoſo oſpizio, 0 
= are coming in this tormenting 
we, | 

Ous cio, . m. [ peggiorativo di 
ohh) a big bone, a very hard bone: 
O70, s.m, I quello, che fa lavori 
Coll ) be that makes bone url 

034M; 3. mm, { qQuayeita d' oſſa ] a- 
ity of bones „bones. * 
\Ovatu'na, 5. f. [ordine, e compo- 
mento delle oſfa] the order and diſpo- 
an F the bones. 8 3 | 

0mo, adj. I d' oſſo } bony « 


O00 sau { rendere offequio ] to 


v Wequicuſneſs ö 


to be ovbfequious 
O55r'qv10 fg s 


» 5. m. { riverenza,: offers. 


my ] ebfequente , obſeguieuſneſs, obedi- 


0582Qy10' dj. (che fa oſfequio 

O/equtous . At; | | 

emp > Eutiful ,. careful to-plenſe*, 
„ : [ 


0ews'Lto . m. [ piceole offo 3 


Wall bone, 
Ovs'prty ; 


tes le, 1. „adj. { da. offervarfi } 


ea, worhty to be olſerv- 


Oravacio'xs, 6. f. 
n ro „. m. 
ten, obſervance, keepin 


nv ND1's$t40 


| C I'offerva-; 


{ degniſſimo d' eſſer 
"ag } moſt heneurable . 

"gg NTz , ac. [ riſpettoſo } 6b-" 
f. %, ful . Retigioſn Offervan-! 


\ YOrVanti | 
of th mines, 4 branch of the order 


litile bone, an officle. . 


- re } : ob ſer - ; 


TVT 
era, obſervance , keeping + Offer. 
vabza L regola, e ordine di religione } 
obſervations , the rules ov cuftoms of 4 
monaſtery. Oſfervanza f attenta conſide- 
razione ] obſervation, remark, Offervan-, 
za ('riverenta ]; obſequioufneſs, reverence , 
obedience « FOR 
Ovs88rvaine [ atrenere*, © mantenere 
quel, che fi: promette } te obferve , 10 
keep , or follow, Temo, che non me 1'of. 
ſervetai , I amr afraid you won't be as 
good as your word. Offervare f notare 


te confider , to contemplate of. Offervare. 
(por mente, e ſpiar gli altrui anda- 
menti } ro obſerve, to mar or take no- 
tic of, to mind, to heed or watch » 
OssexvA ro, adj. obſerved , v. Oſſer- 
Vare-*-- , * j | 
OsszRvA TOR, A. m. [che offerva ] 
obſerver , keeper. 
| Orxurvartri'ce, 5 Ff. { cher offetva } 
ohſerver , keeper . 
* O8SeRvario'Nne, 5: f. [ offervagione } 
obſervance, keeping . Oſſervazione {'con- 
| fiderazione } obſervation, remark . Offer. 
vazione { contemplazione ] obſervarion, 
contemplation | | 
Oss1aca'nta; f. L ſorta dr pianta } 
the name of a plant. 
Oss ici Ne, . m. [ piccolo oſſo 1 4 
OssiDio' Ne, f. [ affedio ] 4 ſiege. 
O,sIu “IA , 3. m3 liquore com poſto 
d' aceto, mele, ed acqua ] oxymel, 4 
Potion made of vinegar, honey +, and wa- 
ter, boiled together. | 
- Os512z2A'ccurrA, 5: f. [ bevanda fats 
ta d'aceto, e zuccheto ] 4 drink made 
of vinegar and ſugar . | 
Oss0 +, 4. m. { parte ſolidiſſima de! 
cor po dell' animale, congiunta, e col. 
legata a nervi] bene, p!. Ofla, 3. f. A- 
ver l'oſſo del poltrone [ effer di natu- 
naturally gi den to 'a lazy life. — 
Os5ocro'z1o, s. m. [ ſpeziedi cerot- 
to bnono per offa dislogate 1 4 kind of 
plaſter good for bones-out of joint 


Os80'so , » adj. L di grandi offa } 
Ossv'/to, bony -, that has flirong 
large bones. 5 


OsrA, v. Oſteſſa. 

Osra colo, 3. m. ( impedimento , 
.Oppoſizione ] olſtacle, hindrance; oppo- 
frtron , let or rab. a = 
Osra'ccrio , s. m. [ü ſtatico , quella 
rſona; che fi dæ in potere altrui per 


per formance of the articles of a treaiy. 

. Ovra'te; g. m. l ſihcope d' oſpitale) 

an hoſpital . Obſ. . . 7 
Orr re, adi f che oſta ] eppes. 

It is ne der ufed by itfelf , but always with 

the particle negative Non, before. Non 


ali hough. £ Me 

Os rA AA ( fare oftacolo } o withſtand, 
to oppoſe, to gainſtand, to oppoſe . 

Osre, s. m. [L quello, che. da a man- 


4 


| dHigertemente;, conſiderare} to obſerve, 


| 


ra pigra”] to be naturally lazy, ts be 


-| keeper , a landlord. 


ſicurtà dell' offervanza del convenuto 3} | 
hoſtage, a perſon left as ſurety for the: 


oſtante, rot withfanding., in ſpite; though, 


F. L offervagione 34 glate, e a bete, e alberga per danariq 


OST 82 
an hoſt, an iun- keeper or landlord," Fare 
il conto ſenza l' oſte, to reckon without 
the hoft . Oſte [ ofſpite } a gueſt. Ofte , 
5, m. f. ( eſercito. Jan het, an army. « 
Veniread oſte, 80 engage in bat. Ani as 
re ad oſte, poner ſi ad oſte; to encamp . 


| Ofte ( padron della poſſeſſtone ja farmer 


Os rat [ chimpeggiare coll efer- 
cito- J to encamp, to lie in the fiet#. * 
OSTELLA'GGIG, 5. . { albergo , 
} oſtello ] an 


OsTELLAG10'Ns, 8. f. 
inn | A | | 

OsTazLLA'NO, 5. C ofte ] an hoſt er 
inn-keeper . Ob. _— 
| | OsTuLLIn'te „ 5. . { oſtello Ya fa. 
vern, an inn 5 £ 
- Osrn110-, . m. [albergo*, caſa, a- 
bituro ] 3 tavern, inn, lodging, houſe 
hkabttation, place. e q 

OsTenTame'NnTo , . m. {*oftentazion 
ne ] oftentation , vain. glory, exceſſi de 
boaſting, a fair ſhew* ont], . 

Os TN rTA'as ( moſt rat con oſtentaz ia. 
ne ] to boaſt;, to bras; to vaunt 
OsrzNTA TON, . m. ( vantatore, 
millantatore} vaunter, boafter ,"brazzardi, 
or braggadoc hi o. | 

OsTENTAz10'Ne; 3. f. { pompofa mo- 
ſtra, ambizioſa dimoſtrazione ] oftenta- | 
tion, Vain glory, exceſſi ve bdrfting . - 

Os:zm1'A , . fo ( luogo dove ſi man- 
gla-, e alloggia con pagamento IA ta- 
vern , an inn. 9 * * 

Osre'ssA, f. (la moglie dell' oſte] 
hoſteſs, the miſtreſs of a tavern er inn :* 
| O'sr1Aa, . fi {quel, che s offeriſce 2 
Dio in ſaerificio ] heſtia, 4 ſaceiſite 
Oſt ia ¶ quel pane; che {ſi confacta alla 
meſſa } heſt, the conſecrated bread at the 
maſs. ; 

Oc rA R, . . (il primo degli or- 
dini Minori nella chieſa Romana] 
tiaryj. * 

OsrTicur'ss1Mo ſupert. of oftics 3. + 

O'srico, 44%. (di ſapore ſpiacente] 
hard, harſh , infipid i Oſtieo ( ſt rano, dit 
fieile a contentate J range; peeviſh , 
moreſe, dogged, ſurly", Luogo oſtico, « 
frightful place. Alma empia , e oſtica, 
a witked cruet ſoul ; Pazzo oſtico; 4 
madman that is farious; ö 

OsTiv'ne, 4. m. {oftello q 4 ta- 

 OsTan'no , } vern, an inn, a lodge 
ing, 4 horſe, a dwelling place. Oſtiere 
{ ofte, che alloggia ] an hoft ,' an inn. 


O sri, 4j. ( nemieo ] hoflite, ene- 


my · li ke . - 
OsTrLITAl, - 1 alle 1 
OsSTiLiTa'D#, 36 0 fatto GENES 
Or LITA'TE, wp 1: 7% J * 1 0 


Osr11My'Nre, adv. { nimichevolmen- 
re, da nemico ] re lille. 


1 
OsrI NA ASI [L divenir oftinato ] to 6 


* 
4 


obRinate; or- ſtubbor uz is be obſtinately re- 


{ /olved . 


OorinaTtan&re „ adv. L riſolata- 
mente ] ebRtinately , wilfilly , Rubburaiνο 
n.. x nns 
Osrix ATL TO, -adj. { diminut.: di o- 
ſtinato ] 4 little ſtubboru; a iiitis oliſt i 
vate. Z ; ; 4 L 


£+ 6% LT 
J 2 12 


AA 


Jo OTT : OVA 
- Osr1na'to , «dj. { perfidioſo , pro. | eighth , or interyat of eight ound. Ot-, whos, Or 

derbe 1 obftinate , wilfol, tubers, re-] tava dj Paſqua,, ze iin Sunday. Ster. where. are ?. Ore { puch 

ſelves. * | - Eafter » \ | provided 1 - Oye | ogni LEY 

. OST1INAzZIONCY'LLA , e en of o.  QTTA'Vo., adj. (. nome. nume rale or- quando ] whenever, when ROY 

Kinazione, dinativo ] the. eighth. : Ovecuaa", adv. ev. {in qualy | 
Osrinazio'nin, 5. . pertinacia } ob. |  Orrenrina'ns U obbe dire 1 8 obe. "dovunque J. wherever * * 

Rination, wilfubneſs , Rubbornxeſs . 13 Not uſed. place . 8 aſen 
O'sTaca, . f. { ſpezic di N Orrs za AA { oſcurare J to darken, | Ovena'an, 4. Opetate. Obl. 

3 mat ina } ser. ite obſcure, 4 . to overcaſt, te abtene-| Ovs a0, $. Ovveto. 
Osram! rr, dim. d' oftrica 3 brate. - Ovanv'rro, s, . ( cond þ 
Ora, . m. { porpora ] ſearlet-co-j OrTtaneBrA'TO, adi; darkened, _ obſear-| entra l' uova per uſcir fuora } . 

Jour . Poerical . Oftro { nome di vento fed, dimmed, overcaſt... ' ſage. of the egy when it. comes out 

auſtro ] the ſouth wind, . | QrT»NuMRA3KD' NE, 2, 7. 0 ofcuramen- body of a bird. 70 
Osr an' nn, ro chf rut, te inns Ito ] obtenebration , darkening or making OVv1'Ls, . m. C luogo dove fi. eeki, 
-QsTrUTTL'VO , adj. obftruive , un- | dark , over-cafting ». dono le Pecote 22 Qrile ts 

| ering. © | Orranu'ns U l quel- „ che fil mune abituro 1 an habitation 4 4 
Osrauzio Nn, 5. F. clftrntion., lin- de ſi dera } to obtain, to get, 10 gain or  ling-place «. * 

dr. ance. dane. Ho ottenuto il mio intento, II Ovaa, 4. f. [ opera, patola getie 
OsruerPa'rro , adj. [ inſtugidito } have ebiained what 1: deſi red. Non ho werk, v. Opera... : 

Aapißed. Obſ. | poturo orrener da lui, Iceuld not prevail|- Ovna' GG1IO , . m. L Opera manugle 
Oras, s. m. [L pelle tratta. intie. | with him. | | lavoris I vert, workmanſhip , Obl. 

.Orzo, + ra dall“ animale , per lo| OrtTzny'ro, adj; obtained; from Otte- þ Ovra'ne, v. Operare, 

pin di becchi, e di capre, e ſerve per nere. 1 | Ovay' a0, v. Opetajo. Obſ. 

Portatvi entro olio, e fimili liquorb ])] O'rrico, adj. eptick, belonging to the} Ovvz'ro , adv. I particola ſepunt 

bag of leather, a budget of leather, to.| fight - | 8 I ee, or elſe, 

Put oil er wine. in” | . QrTIMAnt'NT? , «40. ( molto bene. } 7 Ovvia'ns { opporſi + impedize] 1 
Orme'ito, s. m. ( piceiolo otre j erf vel. v. ate, 42 prevent or hinder . 
-Orarcu'tto, 5 Au. or budges.| OrrinA Ts, 4. m. { principa ale in]. Ovviato'rs,. 4. m. he that prevent 

of leather-« . OrTiMa'To, dignità] eber obviates, or hinder .. 

Ormna'ca, 3. f. (utriaca } ereacle , bleman , alderman , ſenator , governor 1 [2 Ovviarni'ce, 6. F. ſbe that prevent 
Orne { concedere ] 2 grant. counſellor , or other great man in a fate obwiates, or hinders . 

Ort ro, adj; (concefſlo | GED or city. | Ovvu'nqus, adv. ( in qualunque { 
Orro, v. Otre.. - Orrino t ſupert, di buono }. very] 89: ] whereſoever, any where, 
Orra, . f. { ora } hour, time. A und, perfeitly ge. J. Ozs'Nma, . f. Cuſceta. che fi gene 

otta, at: ove dime. K vita di deſinare „oro { nome numeraje ] is. I dentro al naſe } ozma, an uteri. 

it d dinner-time. . Otta catotta, adv. | Orro' na, 3. an. { il decimo meſe] tafide of nefirils.. 
I di quando in quando. } now and then, dell' anno ] the menth of October. | Qria'co, adj. {. infauſte., malig! 
ſometimes . Otta per vicends, new, ant. Ortocenrta'sino, the eight hundredth | Wo, voce cortotta da egiz'aco } un 
then. . OrTocy'Nto, eight. hundred. | unfortunate, unlucky, Obſ. Di oziachi 
OrTaz'Dro , . m. [ torta di . Orroxa'Jo, 5. m. { chi lavora in ot. | unlucky days... Obf. 
folida ) offardren, 4 ſolid yeometrical: - tone ] 4 braſier, a tinker: 4 copper O'zio , . m. { il ceſſat delle of 
Lore, conſefting of eight. equal. fides . ſmith. rioni , pigrizia. ] idleneſs., ſloth , | 
OrTTaGu'simo , adj. { Debange nn } O:rrona'ro, adj. [ d' otto 1 belonging 2ineſs . State in ozio, to be idle. 
the eightieth.. - 10 the number eight. Ozto6a'GoInt, 5. f. v. 0ziofitd, 
 Orvzracona'ts, 4d. [ di otro angoli JJ Orrto'ne., . m. { rame alchimiato, Ozios aut RTS, adv, ( con orie 
eHangutar, having, eight angle: che ha- il colore ſimile all'oro- } was, idly... DT 
Ovrain'a, s. f. k infermità degli yel/ow. braſs .. Oz10$z'rro,_ adj. { diminur. 4 0 
oechi } — or 1 of the Orr, v. Orriare .. ſo ] a little idle, ſomewhat lazy, £4 
| 930 « Orr ro, v. Otriato . | {lorbfut... 
OrrTa'tmco, adj. { @ ottalmia „er- OrroaennA' 70 , Adi. { d'ottant' an-.“ Oxtostra“, - 6 f. 1 * 
rd, ſand bnd, dim Med % „ (T1 oftogenary » that is eighty years od. Ortosita'ns,. dleneſs., lain 
'OrTAxGOLa'xe , adj. { di orto:angos} Orrvsrra', s. F. Laſttatto d' Oz1osrra'rs, ) flesh. 6 
11 octangular , having eight. angles OrTysiTaA'ps, ottuſo ] ebeufity, | | Qz10's0, adj. [che 02, in 2 
OrrTa'ncoto , 5, m. { figara di otto Orrtusira' 12, blaneneſs Metaph. | cendato ] de, 2 „ Oꝛioſe ar 
angoli } offazen , a figure conſeſting ef { oſcurità d' ingegoo , balordaggine ] eaſe, idleneſs. A poetical phi 6 | 
eight angles . hexvineſs, dulneſs,. bleokiſhneſe. „ tupidie.| role. ozioſe, wain , indecent vor * 
Orra ra (numero, che aſcende 2 ty -. | Ozzina'ro,, adj. ( pieno dot i 
otto decine- ] eighty, fourſcore . | Orrvu'so., 44j. | contraria d' acute }-j-olente come ozimo] full of bal. 
OrTAnT: $10, 4dj. {. agen J | obtuſe, blunt. Angolo ottuſo, an obtuſe-| has. a ſmell: of baſil * FT 
the e « angle, any angle which it greater than 2] QxziMo, . n. 0 da les for 
Orra una, 3. f. 4 kind _ bird of | right one. Qxtuſo ( Rupido, balordo ) , . 
prey. obuſt, heavy, dall. Ingegno ottuſo, an. 
Orra'ne 4 Sefiderace- 1 6 wiſh 4 up obtuſe wit. N 
te. Obſ. Ov, . f. { Ia parte interiore_de-| 
Orrari'vo , „ . termine de' gra- | gli-nccel!i-, nella quale ſigeneranc 1'u0-. E 

matici } che optative mo. va } the reef birds, ovarian 12 

-"@rra"r10,' adj. f defiderato. }. defired', : Ova'ts, X adj. { fatto. a forma d' 

een Qva'ro, „ uovo ] oval, of the ſhandeeg 

\. Orra'va. 5. f. Lil giorno imo de. of an egg · i, 

gli otto „ the eighth day after Ovazio'ns, 5. f. { ſpeaſe di trioofo 1. |; 

ſome Neu feftivai of the year . Otta- vation , a petty triumph for a vistery, 

va 0 remmine 4 mulica j eve, ani won without the ſpilling of much blood « © 


+ MTs adv. [ dove } Ove bet 


T. 


PAC 5 
ſete : | 
ded: : 
che P 
— 


F. [ ferita , peteoffa ! 4 
} 1 5 , wonnd given. A oulgar 


11 Hecnd ure 5 fo m. k il pacchiare) 
: lum, gormandixing, immoderatr eating 
el | Fl, drinking 0 Pulter + 


Pccura'xe I mangiare, vore baſſa ] 
i languet, 0 feaſt » Tul gar. Pacchiare 
f nangiar con ingordigia ] #0 gormane 
dit. Vulgat » | | £ 

kacemo' xn, 5. m. [ grant mangratore} 
4 zation, 4 greedy- gut, 4 gully-gut., 

ect, } s. m. L pattume ] rhe 
laccid u, fweepings of a houſe , 
uſtineſs, dung. 955 3 

ner, 1. f. [ concordta , pubblica 
mnquilliti ) peace -. Cor: voſtra buona 


bart pace ( quietarſi ) to quiet one's 


tk pace ( favellat umilmente, ve- 
nie all'accordo ] to be more reaſonable, 
„ harten or to come #9 an agreement 
bit pace { acchetare ] #0 eaſe, to give 
uſe er ret. Dar la pace ( baciare I 10 
Il. Dar la pace al nemieo { pacificarfi 
on ui] te make peace with the enemy. 
lotte in pace [ acquietate ] ts make 
lends again, to par iſy . Dar la pace 
nt l conceder la poſta per vinta } 
i give vp the game. Pace [termine ec- 
(eſiiſtieo } pax. Portare in pace, to 
ar pientiy. Va in pace, God ſpeed 
zu . Rimani in pace, goed by . Effer 
pace { diciamo al giuoco quando due 
Wan il punto part,” cioè quando uno 
Fadegra Ja prima volta, e Yaltto la 
bond] ro be even, te be quiet. Siamo 
ce, ve are even. e 
Movica'ss, v. Pacificare » 
Mci'te, v. Paciere, Obf. TV 
Ucta'ne L pacificare ] to pacify , #0 
heart, to appeaſe . Obſ. | 
Mcu'no, v. Paciere. Obf. ; 
8 , ady, I pacificamen. 
peacefull eat 411 7 * 
, 1 Get. eably, in peace, quiet 
nen » v. Pazienza. Obſ. 
en a, 2. m. { paciale, paciaro, 
th far pace, mezzano della pace } 
ſeater, a peace. maler, -a mediator « 
eines, adj. I da pacificarfi } 
— that may be pacified or pee, 


hear, e PAcuProamt' wes - 
bp n pace] Peace ably , peacefully , 
= - calmly, quietly . 

AMPNTO , . m. Lil pacifice- 
a the a7 of Pacifying : ** 


ces 8 
u pee an ker fare la pace, met- 
Meiſe, 


? 
Karo, adj. pacified 8 appeaſed _ 


2 - TPactfroaTtRt'cy, Fem. of Pacificarore . 


| pace I pacifick, peareable Mare pacifi- 


8 


* 
% 


4 ginocchiandoſi poſa in terra] the whir!-: 
4 country, to remain 


— 


jece con voſtra grazia ] & ur leave. 


f, Datti pace, be eaſy. Dar del buon 


I patronage. 


0 paeify, #0 make peace , or, erful friend 


m5 
 Baciyicato'an, 5. m. { che fa far pri- 
ce ] pacific avor , Prare-maker, mediator . 


— 


/Pacr'ercd, adj. { quieto, amator di 


, 


co, the Pacifick or South-ſen . RT 
' Paco , . . { forta d' animale dell. 
Indie occidentali } à beaft in the Weſt-' 
Indies, lie 4 ſheep . BEE g 

'PaD#'LLA, 7. f. { ſtrumento da cuci- 
na, nel quale ſi friggono le vivande } 
a frying:pan, Cadet dalla padella nelle 
'brace , te Fall out of ehe frying ban into 
"the fre. Padella [L quella parte della 
campana da ſtillate, dove ſi mette la 
materia, che fi diſtilla } the under par. 
of an alembiek, an alembick , Padella 
{ quella parte del ginocchio , che in- 


bane of the knee. ; 
-PaDnLLA'Jo,"s.m. [che fa, o vende 
padelle ] a maker or ſeller of pan- 
Paz rA, . f. [ quanto in una 
volta ſi cuoce nella padella } as much 4 
:8 frying-pan ran hold at one time. ' 
[ PabveLLe'TrA, . f. { piccola pa- 
Pabel no, . m. _f della] alittle 
Trying pan 1 13 
PAbie lic Ne, . n. L arneſe di panno, 
o dtappo, che appiccato nelle camere | 
al palco,: cala ſopra'l letto, e circon- 
dalo, e in campagna ſi regge ſopra al- 
cuni legni } @ tent. bed, à pavilion , a 
ſort of rem, * 4H 
Tasse, . m. IL it maſchio di qua- 
lu aque animale, che ha ſigliueli ] fa- 
aber. Padre I per venerazione, à ſupe- 
-ziore Tpirituale, ed in particolare I 
Fapa ] father. Padri ( antreceſſori } 
\ forefathers , anceſtors « e 
*PaDrvoora'ts, v. Patr 
Papa NA, 3. f. miſtreſs , 
lady. : b 
PaDRoONA'Gor® , . it, | padronato } 
patronage , the right of preſentation v a 
benefice . 
] the 


;Papnona'wra, . J. C dominis 
'PaDRoONA'TICO , 5. i; { padronato 


| 


"4 


7 


izzate. l 
tandlady, 


:rommand , maſtery, . oraſhip 
J 


a 


 "PaproONa'TO , . m. L ragione „che 
ha ſopra beneficj eceleſiaſtiei, di po- 
tergli conferire ] patronage , the vight 
-of preſentation to 4 benefice . Padronato 
{ -prorezione, ꝓtotettorato J pubronaye , 


ote tion. 5 LY ON - 
: +PapDroNcr'No, 7. . L dim. di padro- 
che ha dominio, 


ne } 4 younger maſter 

"PaDr0'Nes , 3. m. [ 
e fignoria ) maſter ,-4 lord. Padrone 
di caſa, # fand#tor4 . Fadron di vaſcel- 
lo, the maſter or caftain of a"fhip . El. 
Ja & padrone, do as you pleaſe. Se uo- 
lete i] mio+eavallo , ſiete il padrone , 
if you will have my horſe, you are wei- 
rome te it. Padrone { quello, che ha | 
;pPadronato ] patron , ne who tas 4e 
-right of preſentation 30 4 beneſte n Padro- 
ne L 'prorertore '} pan, proveifer , po- 
4, ad uaeate. 1 2 5 
ſſer padrone, do- 


| 


[ 


« 


y 


PaDroNEoGGraA'le e 


Jo mene voglio andare al paeſe, 


1 


N 


* 
2 


PAG 371 
have the dominion over « | Pad coneggiare 


( proteggere J. 39 fr , 10 Provelh , 
46 defend «2 1 3s 4 A 
PaDrONERVA, 6. F. ( padronate-} 5 
tronage, protettion . + 3 a ; 85 
 PaDrON®'s54 , 3. f. { padrona JI. 
treſs, landlady, * $173 
PapDu'ts, s. f. { palude 4 marſh, 4 


1 fen, a bog, à pool, 2 puddles 


adj. I paludoſo ] 
marſhy ; fenny , 


Tata No, 4d. { del medeſime paeſe } 
of the ſame country, native. of the ſame 
country. Egli & mio pacſano , he is, my 
country man. 1 paeſani, the natives, [tbe 
inhabitants N 7 et 
PatsA Rz ( trattenerſi in paeſe , ſtar 
in paeſe, campeggiare ] te {ive in n 
in the country, te en- 


Papule'sco, 
Faure, 


camp Ob. | v5 

Paz'sz , . m. | regione, provincia } 
country, land, region. Pacſe { patria } 
country, one's own country, native land. 


I't go 
to my own country: gain. Di che "modes 
ſiete vol ? "what countryman. are you? 
1 paeſi baſſi k la Fiandra J % tow 
countries , the Netherlands . Ber pack 
( gludicar 1a bonta del vino dal -luo- 
g0.; ond' egli naſee J te judge of the 
goodneſs of wine by the country where it 
grows. Pacſe, che vai, uſa che truovi 


4 ( accomodarſft all uſanza, e a*' cofiumi 


de luoghi, dove ſi va, o ſi dimora } 
when you are at Rome, you minft de as 
they do at Rowe. Tutto l mondo & pae- 
ſe (per tutto ꝓuò viverſi J one MA 
laue every . where . Tanti paeſi, tante 
uſanze , every country has: itt tuſtem- 


Iscoprir paeſe { riconoſeerlo, per aſſi- 


eurarſi d' agguati 3 te obſerve, 10 view, 
er fo take u view. Scoprir:pacſe L pren« 
der notizie 4} 4% ſound, ff, or (amp - 
Tasso, A. . L dim. di-pacſe } 
Pans Tro, + a little re. 
'ParFo'x0, adj. I graſſone, e catnac- 
ciuto } plump, fat, well feds." / | 
'Paca ; . F. [ pagamento di axdetermi- 


: 
11 


| oeta quantira di moneta, 0 i 


priamente di quella, che ſi du ſolda- 
ti } pay . Egli & una cattiva paga, he 
is A bad paymaſter. Pava mots (uno, 


che ha qualche provviſione ſenza fat 
niente }-4 dead pay: Pags I ſoldato } 
ſoldier. 4 $44 © £83-i 8&3 Gy m, 
'PAGA'BILE , adj. [ da pagare] payable, 
86 aid : * ierten 
-Pacame'nTto,'s. m. { ſoddisfazion del 
debits: ] pryment ,-paying g hay 
'PAGANAME'NTE , adv. | da pagan® ] 
like a pagan . Parlare, o vivete -pagana- 
mente, ts tall or live like 4 pagan ». 
aS ANW SIMO , . m. L religione 
:PAGANE'S$M9 , JS pagaha]paganiſm, 
the printiples or praitices bf the'payans« 
"PAGANICAME'NTs , u Paganamente- 


beanie, adj. I di pagan} . 


heatheniſh . 


Ke EN 22 2 2 
PAGANI [ viver da 'pagand ) 
to li ile 4 pagan - , Tad 0 


minare ] to command , to domineer, 6 


£4 2 9 n 
Pack'x0, adj. | Pt" He 
ws B 4 


222 2 


Im - PAG 
© BY Iddij } payer , heatheniſh..” Un paga - 
no, 4 pagan, an bratben. 
| Paca'ts [ foddisfare al debito, uſcir 
di debito ] #0 Pay ,' 10 pay off . Fagare 
{ gaſtigare, punire, vendicarſi ] ro re- 
pay, to be ven with one, to be revenged. 
Me la pagherai, 7 ſal! pay gen off for 
- 65, fall be wen with 5%, Tie re- 
venged on you « Fagarſi di ragione, ro 
le reaſonable, te underſtand reaſon . Non 
ſi pagat di ragione, not to be ſatisfied . 
Pagar d' ingratitudine , to repay with in- 
gratitude , zo be  ungrateful . Pagare il 
+ Ko, ro be revenged en, to puniſh , Pagar 
"xe lo ſcotto ( far la penitenza del fal- 
| J0'] to be revenged on, to puniſh , Pagar 
di contanti, to pay ready money. Pagare 
1 voti ( adempizli J ts fulfil or accom- 
p liſi one's vows .' Farſi pagare, te n 
to get one's money « 

PaAca'to, adj. paid, paid F. a 

Pacarto'rn ," 3. m. '{ che paga ] pay- | 
maſter . Pagatore d' un reggimento , 4 
pay-maſter' or agent of a regiment . Fl 
© PAGATGRE'LLO , 3. m. (che paga de- 
bolmente, © a poco ee: pr J 4 Poor 
forry pay-maſter . 

'Pacarri'ce; vaſe bene 83 a p- 
miſtre /: . 0 
- PaGarTi'xa', 4 v. Pagamento . 

Pacce'tTo , 4. m. [C piccol pag-| 
Pater No, 810 a little or younz 
Pate, 

PA 6610, . n. 7 famigliate, e ſervitor 
giovinetto J page. Paggio d onore, 4 
page of the back-ftairs . 

Pa'Gina, 5. f. 4 page or ſide of a leaf. 
PAO, . f. l fi lo o fuſto di grano, 
o d' altre biade] trau, cha. Col tem- 
2 e con la paglia ſi maturan le ne- 
po 


þ 


le, time Brings every thing to paſ- 


Aver la paglia in becco , to have ſome 
defign . Fuoco di paglia, a ſudden blaze, 
a fleſh of fire, Vomo di paglia (uomo 
da niente } 2 man ef firaw, 4 mean pi- 
ti ful fellow . 
- PAGLiA'ceTa), 6. f. [ peggiorativo. di 
paglia } bad ftraw , nafty ſtraw. | 
 Pawiia'ccro'y.s. m. [ paglia trita } 
minced ſtrau, baff. Pagliaccio, [ Jerto 
di beslie 1 Peanut 

PAL J „ . m. IL ma ſſa ode di 
paglia, fatta a guiſa di cupola J @ rick 
of firaw . Pagliajo [ maſſa di grano in 


paglia ] 4 rick of regped corn . Can da 
pagliaſd 1 niuna ſtima J 4 ale 
rr. . 


Paciiaguo' 10, 5. m. { che tiene pa- 
glia 2 weede re J ſeller of firaw. 

PaGcLiany'sco , adj. I di. paglia ) ef 
firaw, made of trau 
acta, . m. { tritume di pa- 
glia } ſmall-firaw. mY Os [ . ö 
ns a ſack-bed.. 

» PAGLIETA'NA , adj. fem. pgiuno, d' ö 
una razza d' aognille, ex . pa- 
glietane, fu ver ecls. | 

/BxcLiouk Ja, 2. f. [ giogaja de buoi | 
the de ul of an Ox. 
+ PAGhioLit'nt, +. m. I quello, che ha 


PRI. 
Farin, . m. [ paglia- tritata ] 
frau cut, broken, or paunded ſmall , -- 
PacL1o's0" , adj. meſcolato di pa- 


tato di vizto } ene . ene 
[potted , ftained . 


glia ] 4 little bit of firaw, a feſcue. 
PAGL1Uo'LA, 5. f. I minutiſſima parte 

d'oro, o d' argento ] angle. 

a raclzbolle; 3. m. L quella parte del. 

la paglia battuta , che trattose il gra- 


no, reſta in fu I aja] ſmall trau, that 


remains when the corn is threſhed, ſcaff « 
| Pagliuolo ( lo ſtanzin del navilio , do- 
ve ſi tiene il biſcotto ] the biſcuit-room 
in 4 ſhip, Nertare il paglinolo, to run 
A ) 
Pacliv'zza, 4. f. I pic cola paglia 11 
4 little bit of ſtrau. ö 
PaGNo'tTA , . f. { pane J #,Femny- 
brick. 
Paco , _ ( pagato , ſoddis fatto ? 
contented , ſatisfied, pleaſed. 2 
Paco, 3. m. ¶ pagamento A: 5 
Pay Aver pago, efler pago (avere Pin. | 
tero pagamento] to be paid in full. Pa- 
ga let, pago il mondo , if fhe is pleaſed, 
all. the world ts pleaſed . 
— PAGONAZZI'CC10, v. Pavonazziccio., 
PAGONA'Zzo , v. PayOnazeo. 
' PaGONce'LLO , s, m. IL diminutivo di. 
pagone J a yourg peacock , 115 
Pas oN N, v. Pavoncino , 
Paco Ne, v. Pavone . ! 
PAGON#GG1A' ast, v. ravoneggiarl- 
PaGoNE'ssA, v. Pavoneſſa 28 
Pao, 4. m. [due d' una coſa ſteſfa 1 
a pair, 4 brace, pl, Paja, 3. f. Un P3jo | 
di forfici, 2 pair of ſciſſars - | 


thing that is contaiued in a pan 
Pajuo'LA „ . F. [ una delle parti, 
nelle quali & diviſa la tela, che con- 
tiene in fe certa quantita di fila] the. 
quantity of the thread that is laid upon 
the loom, to . the cloth wider er nar- 
rower . 

Favor, 3. m. [yaſo di rame nano 
con manico di ferro arcato, che ſerve 


per bollirvi entro checcheſſia] a kittle, 


4 pot, a ſeething pot. 

- PALA, . f. IL ſtrumento di varie fol- 
me, e ſerve patticolzrmente per tra- 
| mutar..coſe minute, come rena, biade, 
terra, e ſimili] ſhovel » ſpade. Pala 
{ arno_ degli ſtrumenti da mulino, che 
ha forma di pala ] the ladles of à waters 
mill wheel . Pala di remo , the fin or 
blade ef an oar . Pala da calice, a ſquare 
pafte.board covered:;with.a white cloth to lay 
upon the chalice .. 

-PALADI'NO , . m. (titolo FL onore 
dato da Catlo.Magno a dedict.uomini' 
valoroſi, de quali ſi ſerviva a combat. 
tere per la fede ] paladin, peer of. France. 
Paladine . m. ([ contadino, che- 
va per le- ſtrade ricogliendo 11 concio j 
a low felon that goes about the fireets 


collecting harſe- dung Said uulgarly and. 


cura del piglinolo. } be that has the 
"OE 4 th TIRE | in a. ſhip » 


\ 


glia J Fu. 1 of firaw . 'Paglioſo I imbrat- , 


\ fable. 
PaoriocorA, . f. { pexzolino di pa- . 


+a horſe of ſtate for 


riding coat . 


ler prop with pales, Palare L far palafit 
: | ta ] to fence « er Fortify with @ paliſade, 


Pajuous' TA , . f. the quantity of any. 


dentro della bocca ] the palate, there 


| 4 nafty 4600 Rage, or ſcaffold 


co l rami di cetvi, 


Al. 
F. { lavoro d di 
per rſparate all im 
mi 14 fence of paler, 
4. L Raffiere 3 
4 groom of the 


{ chinea J 54h, 


4 Print 
N 4 Pacmy-horſe. 8 * A ts 
AAG, Gs 1 
4 little palace, t piocial play 
Pala'cio, s. m. { peienns „ graft 
ſa] palace ,'' a conrt or — 
a Prince er great lord. 
PALAJuo'to , . m. { ſpalatote, che 
opera colla Fals! he that watks vilb die 
ha vel. = 
PaLaMs' uro 3 0 u. ON re 10 
[rowing of ſhip. Obſ, an , 
-PALA'NCA ,, . f. L palo diyiſo pet Io 
lungo., e ſerves far palancato] aboard, 
alath , Palanca ( ſorta di forrificazione] 


PALAFi'TTA , x, 
ficcati in terra 
del corſo de' fiu 
 PALAFRENIE'xe , 
PALAFREN1y' as, . 


PALAFRENO,. 5. m, 


Palanca, a defence made cf great poles u Pe 
» | flakes, "Ip nile 
PaLanca'tico, 3. m. [ chiuſa far wed 


Patanca'to, ta di palarche } 
palanca , 4 defence made 2 great polis o 
Rakes . | 
PALANDRA'NA, 5. Fe 
_PALANDRA'NO, 5, m. 


{ gabbano3s 
great co, 


PATA A { tread pali in terra pet th. 
ſtenimento de' frutti J to dale, 10 fench 


= ITY 8 oh F. [ riparo di pali fan 
a ' fiumi ] paliſade 4 fence, of pales 
the river fide « 

PATA FO, at Aled ah fenced vit zahn, 

.Paia'to , 3. m. ( parte ſuperioie dt 


bf the mouth: | Palaro{ guſto J plate, icli. 
PALA'zzO , 4. Mm. { palagio ] palace. 
Palazz0'rTo, 5. m. I palazzo medi 

cre 4 pretty litile palace · 
Pac, 3. m. L pegg. di pac} 


ralcus TTo, . m. L dim. di alte 
a little lage, or ſcaffold « Palchetto 
teatro., box in 4 play-houſe + 
Patcusrveo' LO , 4. m. L alquanto 

difeſa , e coperta a guiſa di paico | 
little cover a cieling » 
zen 1 4. 0. (- be Hs > di 7 
lavorati, c Wee inſieme pet 
floor , I. palehi4 
hauſe tus fones 


high . Tale { tavelato * 2 


to da terra , —_ 
li ettacoli J a ſtage, 4 
png daini, 
the head er horn: * a deer 
Pal o, 3. m. { ſtrumento, <q qu 
giuocano i fanciulli-, facendolo? 


4 
con una sferza J 4 top > 0 2 


| Kh 2 guibble an the word Rala., 4 ſho- | 
vel « ' 7 2 by Z 


with, children's toy · 19 ti about | 
me un palco, 1 ſhall whirl 2 N 
atop , I hall uſe. you * * bet, 
heund:graſs , dog's vont: oe 70 
Palss aM NTO , 3. M. Fo ot Ta. 

e declaration, declarins ca” 


wa, ; ſhi, a ſhip. beat. 


Þ © palitents ] 
o taliſade,, afence 


Ran anſfeſtare J to 
ann { ſcoprire, m TH 
— #0 reveal, 80 publiſh „ 60 diſcos 
8 adj. declared, revealed > 
Wiſhed , diſcovered. - ' | 
PAtvSATO'RE , 5. M. 
pass ATA, gt f 

bliſter coverer > x1} 
—_ _— { doto, -manifeſto ] p- 


ich, manifeſt , known » A tutti è paleſe , 
body knows » 


. dv. p leſemente Jpablicily 7 
. ally. { chiaramente , 
qznifeftamente ] een ,publickly , mani- 
Wm; % F. { giuoco. della lotta, 
e iche il luogo dove ſi giuoca Jwreft-: 
lng, vreſtling - plae e. 
3 s. F. L piociola pala, e 
poptiamente quella, che $'adopra nel 
prolite ] 4 little ſbovel, 4 fre- ſhovel. 
Metra della ſpalla, the ſhoulder. blade. 
nletta di ſpeziale, att le, or [patule , 
oed by apot hecaries to mix or ſpread their 
liquid things with . 5 8 
Mli'rro , 3. m. { picciol palo 1 4 
nul pale, aletto l ſorta di catenaccio] 
4 bat or bolt of & dear. | 
PatoTTo'N8', 5. m. ( ſorta d'uccells } 
4 bird that followeth water-fowls . | 
PAICCIATA, . f. [( palafiita ] 2 pa- 
lade. ; 
ucewo' ro, . m. [ picciol. palo } 
#little pale. ; 
M'tino, v. Pallido., 
Patrrica'ra, v. Palizzata., 
Paurcans { ficcar pali in terra a 
nero] to paliſade , to fence with pali. 
fadees 0 
turica'ro , adj. paliſaded, fenced 
vith patiſadeos. | : 
Muxodra, 3. f. { 14 diſdirſi diqual- 
che detto, rittattazione ] palinody , 4 
Reanation , an unſaying- what. one had 
lad or written before. 8 3 
dio, 4. m. [ panne, o drappo, che 
d per premio a chi vince. nel cor- 
0) prize , Correre il palio; 40. run F 
MÞ#.. Palo { baldacckino ] canopy Par 
L manto ] à mantle , Talio { Orna- 
vento de] ſommo Pontefice conceſſo a 
Uetropolitani , te ſſuto di lana bianca 
en alcane-crocette nere, portato da 


| (che palefa ) 
dec larer , Fee 


o 


; 


bro ſopta gli abiti ſacri , a guiſa di 


Wllana } 4 pall, an ornameat made of 
ns veel, which the pope beftows an me- 


Miulitans , Palio [ panno nero, col | 


ule fi cuopre la bara de'morti.,, quan- 
@ fi portano a ſeppellire ]  pall , 4 
ith er velvet that covers 4 coffin at A 
furral . Mandarla al palio ( volerne 
* Faltimo fine J te ſee the end of 
18 

Put, 3. m. 
e little mantle 
Rete. 

Nic A'Luo, 

Parischs'RMO 0 


{ .piccio!, mantello } 
or cloak, alſo an altar- 
s. m. [ picciola 
barchetta j 4. little 


Fanz TA, 4. F. 
, Uuzrg'ro, 3. m. 


| palla di mano I torre altrui 


za, ciaſcun fa datle { nelle fortune. 


| PaLLsnazs., a4}. ( pallido J Pale. Fior 


— 


A | 88 | 
"pales er ſharp-pointed Rakes," fer up in T ; 
of 1 ball , bowl or bullet. 


the ground to keep. off the enemy .. 


PALLA, . f. {. corpo di figura roton- 


; TH 
PALLINA 2s, f. { picciola palla 3 


Faix, . m. | ( , pallottoler- 


da } 4 ball, er bowl., a. bullet. Palla a 
vento, 4 wind-ball, a fact-ball .. Avet :a 


palla in mano [avere in ſua. podeſta }| 


to have any thing in one's power. Alpet- 
tar Ja palla al balzo ( aſpettar il tem- 
po, e Hoccaſione opportuna } to watch 
an apportunity « La palla. balza in ſul 
tuo tetto (tu hai la ventura dalla tua] 
fortane {miles ben 5%. Levare alttui la 
'zutorita, 
e arrogerla a ſe ] 80 incroach upon | ano» 
ther man's power . Quando la palla bal. 


oghuno & valentuomo } 2 man in pro- 
ſperity is always efteemed . Eſſere in pal- 
la [ riuſcire.nelle caſe , che {i hanno 
fra mano ] to ſucceed or thrive in one: 
affairs ,; Fare alla palla d' uno ( firap- 
Pazzarlo } to, uſe one like 4 | [roungrel . 

PALLA/JO ,:5. m. { chi aſſiſte a' giuo. 
catozi nel giuoco della palla J %e maſter 
of a racket , . 1 rin 

PALLA“ AE ( giuocare alla, palla } te 
play as tennis, or bowls, Pallare { ſbal- 
zare a guiſa di palla J to toſs ,up and 
down. Pallare { muover vibtando } te 
br . dn A 2h i 

AZLaGGla'zn [ dare alla, palla per 

baja, e trattenimen to }.to play at tennis 
only for diverſion . Palleggiare [ parlan- 
do de cavalli } :to ſtamp with the feet , 
as horſes do. 


pallenti, .withered flowers. | 
PALLERi'NO, 6. m. { gluocator di pal- 
la.} a player at ball. 
PALLE'TTA, 3. f. L 
a ſmall ball. 73 86 
PALLIAMa'NTO , 2. m. (il palliare ] 
Palliation, a cloaking, à calouring, a 
diſguiſe. ; WY 
PALLia'xe.{ ticoprice ingegnoſamen- 
te ] to palliate, to diſguiſe, to celcur or 
cloak . Palliare una malattia, 10 pall. ate, 
to patch up a diftemper , to cure it but 
emperfeittly. . a K | 
' PaLt1aT1'yo,, adj. [che raddolciſee, 
ma non ſana ].palliative , that miti gates 
or allays, but does net cure. | 
PALLIA“ro, adj, palliated , diſguiſed . 
PALL1DA'CCto, adj, (molto pallido } 
very pale . A ; 
PALLID&'TTO , adj. I alquanto palli- 
do ] paliſh, [omewhat pale. . 
- PaLLtipyzza, 3. f. { livida bianchez. 
za, che vien nel viſo per ſubita paura, 
o alt ro agcidente ] pallidity, paleneſs , 
wanne. 


iminut, di .palla] 


PALLiDIccano, 24). [ che ha del pal- 
lido J], ſomewhat pale. | 


PALL!DITA:, $4. F. [ pallidez- 
Za ]  pallidily , 


PALLLIDITA'D? , 

f PALLIDITA'TE,, paleneſs, wanneſs . 

Not in ufe. ; 5 
PA=LII Do, adi. { ſmorto, ſbiancato ] 

pale, wan , whitiſh locted. RE 
PALLIDO'RE, . m. { pallidezza) 


Farin, 4. m. pl. te di piombse 
per uſo della caceia J ſhots» E 
PA'LL1O., s, m. { mantello 1 2 menile 
or cloak, v. Palio. Pall io 7 palliamen- 
to 14 Palliation, a cloaking or colouring, 
a diſguiſe, Not in uſe. _ A 

PALLONCI'NO., g. m. dim. of Pallone 

_ PALLO'N8, 5, m. L palla da vento, da 
giuocare J 4 great wind-ball. to N 
e ö * W 122 

PailO'ns, 5. m. { pallidezaa.) gallery. 
pale colour, paleneſs, wanneſs.. 

PALLO/TTA, 4. f. { picciola palla J 4 
[mall ball. 4 — * N = ö 

PALLO'TTOLA , . f. [palla, o pic cio- 
la, o grande, fatta di materia ſoda J 
any ball made of any thing hard, .. Aves 
una faccia di,pallotiola , te be: brazan- 
faced. nn 
PALLOTTOLE'TTA, 2. f. ( piccola. pals. 
lottola ,Þ a. little bewl, or ball. 8 

PALLOTTOLIn'RA.C ritegno nel mezzo 
della baleſtra, dove s' accomoda. la pal- 
la per tirare J the place of the bow , 
where the ſtone ar bullet is fixed to ſhout - 
1. 1 | 3 

PALLOTTOLINA, . f. Cpiceola pallot- 
tola ]. 4 ditNe bowl or bal. 

Palma, s.f-{ Valbero, che fa i dats. 
teri ] 4. pam or date-tree,. Palma Congo. 
re, e gloria guadagnata in bene -apera- 
re ] honour , glory ; recompence. « Palma 
il concavo della mano ] palm, #he in- 
ner part of the hand . Palma { mano } 
hand . Tenere uno, in palma di mano 
( fargli,ecceſlive amorevolezze }4o value 
and cheriſh one very much. ODE 

PALMA'TA., . f. 4 blew giuen with. the 
palm cf the hand, Dar. palma ta, «| ſe4- 
term, and it is ſaid ef a ſailar ſhaking 
hands with his captain as ſoen as talen 
in the ſervice of the, ſhip. Palmata',,. we. 
call theſe preſents that are taken by a 
magiſtrate as brib es.. 

;Patme'NTo , . m. { luogo, dove ſi 
pigiano l' uve ) 4 winerpreſs , 4 place 
where formerly they preſſed the grapes , 40 
make wine . Palmento (luogo delle; maci- 
ne } the frame that contains the mill-ftone . 
Macioare a due palmenti L maſticare 
da amendue 1 lati ad un tratto:].ts eat 
with bath one's chaps .' Macinare a due 
palmenti, te gain two ends at once. 

PALMETO., . m. [ luogo pieno di 
palme ] a grove of palm- tree. 
PALMIE'A8 ,. . m. I pellegrino J. pi. 

rim. 1 3 
p PA“LMIT E „ . m. [L tralcio ] ſhoot or 
zg ranch. f a vine, the ſhoot of the 
paln- tree, on which its fruit hangs , bough 
or branch of any tree. Obſ, ' 

PATA, s. m. I albero della pals 
ma_]:the palm- tree. Talmiꝝ io ( amo di 
palma lavotato, il qual, ſi benedice la 
domenica dell' ulixo ].4 ſheet of dhe 
palm- tree worked, which is Meſſed on Palm 
Sunday, aud giuen to the peoples . 
PaLMo, $. m. [ ſpazio di quaato se- 


* 


PALLIDU'Me, paller, pale colour, 


0 


paleneſs, wanneſs , 


ſtende la mano dall'eftremita del dite 
ES 1 g to ſſo 


374 PAL 
groilo a quote * mignolo , ſpanna ] 
4 ſpan, 


© PALMO'NT, 5. . L. pale groffo d'albe- 
ig. verde , che ha in cima quattro, o 
cinque verghe pi elevate, nelle quali. 
fl fiecano. le verghe ſottiliſſime impa- 
nĩate ] 4 great beugh to which they nic 
{mgil-rods , danbed with bird. lime, and 
underneath there is 4 man unſeen , who 
i mitates with @ whiftle. the woice of the- 
owt , ſo that ail the birds that hear it, 
being enemies to him, come upon” chat 
tree, aud are ecatc hed by the ficks daubed 
with the bird. lime. 
Faro, . m. { egno ritondo, e lan- 
go; che ſerve per ſuſtegno de frutti } a; 
pale, a flake of wood . Saltare di palo 
in fraſca { .cntraze d' un ragionamento 
in un altro } to digreſs from the matter 
to make 4 .nambling digre ffion « N 
FaiomBa'ro , 6. m. I uomo, che va 
ſort' acqua ] 4 diver, er ſwimmer under 
mater. E . : 
Parto'mn0, . m. I forts di peſce della 
raaza de cant marini 32 kind of dog · iſu. 
Palombo, & kind ef wild pigeon. 
Parana, -a4j. {-che ha cor po, che 
pud-roecarfi 1palpable, that may be felt. 
Palpabile { .chiaro , manifeſto ] palpa-. 
ble, manifeſt , Main, evident . ? 
Parana [ toeea re] to feel, te touch, 


I 


te lende, 1» grope . Palpare ( tuſinga-; | 


re, adalate } fo ffatter, de cat, to: 

F64X of wheedle. ' 

. + PaLrati'vo. , adj. n che ha forza, e 

poſſibiñità di Toceate I feeling * .thas can 

eb, - 

e gene, „ 5, m; © che vlpe. ] a 
. Palpatore Cadulatore 12 flatterer . 
 PaLlyAtaen'cs', Femin. of .Palpatore . 
raren, 5; Fl la pelle, che cuo- 

pre l cchio the che · lde. 
Fame, . m. v. Palpebra . Obſ. 

- Patyzacra'nn'f toecare, maneggiare] 
to feel, to handle, to ronoh , fo grope. 
Palivrra'nre, adj. ( che palpita ) 

panting , beating, throbbing . 

"Paterra'ks Tquet moto, che A it 
cuore per i viſa pauta, o per man- 


| 


cane di reſpirazione j to pant, to boat 5 


throb Il euot mĩ pal pita, my boart throbs . | 
Praun, x. f. Fil palpirare } 
regs re a panting „4 beating quick , 


— 88 adj. got by. begging. 

Pat ro' nn, . m. f che va limoſiuan- Iq 
do I 4 leg, a . * 4 dodging | 
warlket, aw 
- Patronmni's ,. . oo 4 diffolurerza } 
difſeluteneſs ,: lewdneſs . 

Patronarnr, . m. f.piltone J a . 
e falls, 4 moſt. proftigate knave , 
bafe , raſcal, 4 _— rogue, 4 2 ad 
Fallen. Paltoniere{ luto, difonefto] 
« wie , lewd fellow . 

4 AL#h ec, . m.'( pegg. d pzlude 3 
a nafly inarſhy. place. 

*PatuDita, adj. (di kalade 1 marſhy, 
fem eri, 

Patupithantaro,, 2. m. ¶ veſte milita- 
re de Romant 7 paludament „4 coat of 


1 


PAN 
Faru, 8 F. I laogo ba ſſo, deve, 
fi ſtagna, e ſi ferma 1acqus } a marſh 
or marſh place, a fen, a beg'+ 


PALUDs#'LLO , 3. . { dimiautivo di 


pallio J 4 kind of upper veſt or cleat 
| panciera J thas pars of 


aſed only by prelates and .churehmen . 
- Paiupo'ss ., .adj. ( di natura di pa- 


Paivesa' ra, 8. f. { coperta, e wg | 
fatta con lvefi } & target. „ when} 
the foot hold their {bields over their heads 
cloſe together, 10 ler off the ous ar- 
rows , a have. 

Paivs'ss » 8.0m. { pavefe, arma difen- 
ſi va, che s imbraceia come ſcudo, tar- 
ga, o rotella ] paveſe,, orpaviſe,, à large 
ſhield which covers the whole body . f 

PaLu'sTas, adj. (di palude, di natu- 


Jin. ferny, -mooriſh , 


5889 · 

Paiu'zz0 , 5. . [ piccols' palo } 
little polo, or Hale of woed . 

PAMra NA Jo, . m. [che fa pampani } 
a young branch, ſpringing out of the ftock 
of a vine, thas beareth n leaves 
the firſt g, 

PAMPANA'TA, 5. f. I quella ſtufa, che 
ſi fa alla botte per purgarla ] 2 way of 
mending 4 hoyſhead or a pipe of vine, 


] when it Lrows muſty , by Sevenagy” ir In 
Vine-leavues . 


Pa'mranc, 3. m. [ la foglia della vi. 
te ] wnedeaves, 

 PAMPINA'RIO, 5. u. [ ſpezie dr tral· 
cio ] a vine - branc ij Full of leave. 

PanpiNo'so., adj. ( pien di pampani Þ 


Full of leaves, ( ſpeaking of the vine) 


Pana'ecra, . f. l fortadi confezione 
| per conſervare il vino 3a kind of mixrure 
Fut into wine to preſerve it « 

Pa'nacs, sf. c erba)' as bird of | 

PANACB#'a, f which there are drvers | 
kinds , allet, wonnd-wort « 

Pana' GGIO, 3. m. l ptrovviſtone di 

Pana'Tica, s. f. f pane} 3 
of bread . 
| Fanerrr'ra),s. f. f rect da porvi 
Fil Pane Ja pantry, 4 room or elaſet obere 
"bread and cold meat is kept... | 

PanatTIE'r®,. . n. f chi ha in cuſto. | 
dia il pane, e chi lo fa } & panter or 


4 king's court, or hoſes of noblemen , alſo | 
a baker. 
, PANCA ,. fo (rumento di , ful 
uale poſſono ſederft pit perſone in- 
© wax Ja bench to fit upon. 
PancacerA „. f. [gran panca in luo- 
g0 pubblico, dove molti fi radunano 
per cicalare ] 4 public plate, a place 
of rendex vous, where heople meet 0 char” 
together. 
 Pancaccrs'sen , „ 4. m. [ chi fa 2113 
pancaceĩa cicalando] an idle fellau, one 
that will fit all day: prartling in pub licł 
Place, as ſome. o in the coffee-houfes . . 
' PaNcacciuo'lo, 3. m. 4 find of Nur 
that grows, among ft the uhent. | 
Yanca'le,. 's. m. L panno'da- .cuoyely 
1 panca per ornamento ] 4 carpet, er 


1 


e. A. 


any cloth to cover a, bench with . 
| 'PANCA'TA,, . F. £ quantia, di perſone 


lade , acquoſo} marſhy, feuny, mooriſh . | 


| 4 paunch ,, à belly. Gnttatſi l 


'| 


4 


pantler, an cfficer who keeps the bread in | 


ſoprs u 3 
] 46ench 
gel t Feet tua . 
un 
rows. of uineg. mY AU Je 1 ths 
tive d 


PANCBEK0' Ns, . m. { 
: r 
covered. the belly. 1 tha 
-PANCB'TTA, u. Panzetta, 


} Pancus'rra . | 

. *: fb pew pcs 2 
| Pa'Ncia,. «f. Ts hs lei] 
la bocca delle ſtomaco — 48 


ian 


1 — — is lack an 
be idle. Pancia ( la gelle della 
the ſkin of the belly — Ne De 

Fance . f. Latmaduta della gu, 
cia 1 the belly piece 'of -an armour 

Panos! LIS, 4dV. tu, tare in pat 
4 ciolle;, a dine at. one's eaſe, ic van fu 
j nothing. . Tencre a panciolle { regalate 
ben bene J 10. make ane goad cher, 1 
treat im well, 

ranciu“ro, adj. L di gran pincizj 
big-bellied., that has & great belh, 
PaNco — 7. m. I tavols grofla ſe- 

Pa'nc FE N { una delle glanduly 
nel ventre ] pancreas, one of the clan 
of an anima! 

Pa Ncava'TICO , adj. i attenente il 
Pancreas-] pancreatick ; belonzing to th 
Þ pancreas . 

Pa/nDens { manifeſtate ] to manifeſt, 
to declare, to publiſh, to make known, is 
ſpread abroad . Obf. 

-PaNDE'TTY, 3. fe pl. \ uno de volumi 
della legge civile 1WPandelts, a volume of 
the ervil law. 

Pans, 3. m. ( cibo fatto di farin di 
grano, o di biade ] bead. Render pan 
per focaccia { render la pariglia} tbr 
even with ons, to be revenged on bin. 
Tan. di que ww, 4 loaf of ſugar · Tat 
wan. Pane di _ 


a the fly , fo 


14 


5 
6 nee, 
Dire il 


n pane by Gavellar 
e mind freely, 
thinks . Pan lavato l pa "up 
arroſtito al fuoco, che 5*inzuppa q 
acqua, e condiſceſi con aceto, * 
ro, e ſimili] bread cut in ſlices, ha 
in watey „and ſeaſoned with wn 4 
ſugar, or the like . Tenete 2 —_ 
nete à ſpeſe fue] to maintain, 1 
to:nouriſh . Pan del dolore l pare 
ſtato con fatica , e dolete ] # 
with the ſweat af one's bro 


file 
meglio a. pam, che 2 farina l 3 


PAN 


- 


or nuſcit 
rincipio ] to 

4 be , Pan bu 
ler came pate, 
cidimi } to 
PAXEGL | gico, 


- 


e cacio ( 


Panecint'sTA, 3. . ( che 
iti] 4 maſter of panrgyricks. 


Fan#LLINO, . n. 


anti, il quale per le 


a, che aon & credeva da 
le better than it was thought 
ffetto, 4 French ral. Ef. 


eſſere ami. 


be hand am glove «- 

. m. { A en fatto in 

dlico in lode di qualche dune „ ma 

qattico/armonre de ſanti } hei, 
fa panegi- 


( piccio] pane J 4 


ile loaf of tread, an Sn nel 
10, . m. A, viinppo ce 
N pubbliche feſte s* 


nende in cima a piu alti edificj detla 
did per far la lumiaaria ] a Sande of. 
rags oiled or greaſed over , which upon 
1 40 are ſet on fire is the evening 


7 n the top of the higheſt buildings or Fowers 
hte of the city. 
* kaua“ecto, 2. u. [ poſfema, che na- 


ſee alle radici deli ungh ĩe ] 
1 felon on the 5 en. 
kantat NA, 

kanu zZora d 

. — toto, s. m. 


cheſt or baſkes 


lie foaf, 4 balfpenny loaf „ 
bid of ſhip. Obſ.. 
U buccio di viſchio f̃tut ice 


Panta'cero, 4. m. 


kau ceioro, 


227. 


e s. m. { pirciol pane } 4 


a _wigitlow. 


1 g 
pan jera 
4 wade, 


Pa'xBar0, 5. W. I forta Ui nave ] a: 


rav, 5. f. { materia-tennce , . farts: 


] b5ed-lime . 


hi pania.non tenne , che thing did n 
ward , Pania amorofa, amorons ſnares .. 


( la pelle 


dove ſt tengono i 
pn'uzki:} 4 piece of leather - wherein 
were keep their lime · tig. 

ManVccra, „. F. | fatinata ] pate, 


U be ener; paſte .. 
1 * ccio, 44j. coſa iatriſa, e fatta 
Pan 


lie ſnape of a loaf « 
Pine } an halfpenny loaf. 


ack, 4 grain like miller. 


[at Ty Nico, 
1. ſoa of fear. 
4 are 10 


ſine, fornajo J baker: Obf.: 


1 oo Jo, 3. 1. che fa o vende pa- 
ou "* e panje ri ja baſket-maker er ſeller - 

1 pgs . m. ( pamera.} a baſk:s . 

ell ny le budella in un, panierte, ( wre 
„„. eaara 1 4e b. in a niet, 
5 duo, * s. m. ¶ piceiol pa- 
te. U R'V'2z0, niere: 2 tile 8 


PAIFICA'8s1. { 


gen tin bread . 
cit avi! Na, 3. 
mi⸗ line lvt 


Fan, 8. Luigi amoroſi, 


i yuila_ di pane J a fie bread-cake - „ 8 
fam, any thing made like bread , or in 


avi!“ nA, 3. f. [ ceſta j a baſket... 


diventar pane] te be- 


m. (verga impanista } 


1 


| 


7. f. talceile 1 
en } - 4ime- 


PAN 
. Panavnzta, 'F 
PaniU'zzOLA , 
Iwige . 
k Fauna ce, . . 6 cattivo ] 
bad cath... 
- PANN aJu0' LO, 5s ms 7 mercante di 
£angi.J 4 woollen-draper «. | 
PANNEGO1A' RB, fo paint the raters. #n 
4 Hidture ' 
PANNs LLO., 4, . n erz di pauno 3 
« Piece of bit of cloth 
PA'NNIA., 4. f. { erba paluſtre } a kind 
of herb that grows in marſhy place 


old p8or lot nt. 
Panny'coto , . 2 4 pannicello- J 2 
little lab, or. child's clout . Fami- 


diaphragm, midriffe. 


fabbrica, o che vende panni ] Ser or 
feller f — 
PANMLY NI, 5.77. ( biancherie j 
linen "= 
| Pannr'ina, . f. [ogni ſonta di panno 
4ino. in-pezza .] «ll. manner F woollen- 
cloth in ſtore · 
Pattno, 3. m. { tela di lana; o di li- 


— 


tre, io ti veerd 4 panni } g on, PHI 
Follow you... Dante. anno { macchia, o 
\maglia a guiſa di nugola, che fi genera] 
nella luce de{l*'occhio } a. pearl or web 


panno , che fi genera nella ſuperficie 
del vino, o altro liquore } nap or white 
matter that: grows on the tap or ſuperſicies| 


| Sx pel verſo, to tal the right v 
in doing a thing , Starſi ne ſudi panni 


Ic ftarfi. da ſe, con quello; che ſi ba | 


! 89 be conremed with what one s. In 


| Paniceryo'to., 5. . { piccoliſſimo queſto panno non ci . taglio L in qae- 


materia non ſi puo addattare il de- 


kauen A, 4. f. ( donna di cattivo ; ſidetĩo noſtro jn is an affair beyond our 
ne] x Arunpet ; a common whore 3 bus cite or fill 
Uit it a burleſque word it means. rather ſtanghe [i veſtimenti abbelliſcond-Vuo- Poppy 
Meerment than any. thing elſe. 
Hnico, s. . I (orca di biada 24. no lino, inen cloth . 


J pannĩi rifanno le 
mo j fine. feathers make a" fine bird . Pan. 
L Panno'ecira , 4. F. l ſpign del miglie, 


adj. panic k, and it is. only del panics; della ſaggina, e ſimili y be 


| ear ef Indian wheat, millet; panitk , and 


the ſnares 


„ . m. [| che: cuoce ir he le te. 


[nocchia., o altro in 

pannocchia ] #hat. ha: 

with: a bead :.. 
Pa'noko, 5. n. a meaſure of land, be 


| ſow-bread -, ſwine: or hogs-bread., . c an 
herb }.. 

Para Tou, . m. I ſpezic di he- 
ra rappteſentante it veneriano- ] an- 
taloon., 4 find of * a the 
Venetian 

Param, 3 . . pegg · di you? 
tano } a ird, miry place . 


PAANiCE'LLO , 3. 1. [ penzuol di pan- |. 
20 ] # little cloth., @ .child't.clout » Pans e - 
nicello ( veſtimento di poco _—_— J} 


[ 


colo.{ diz Emma, nome di ma ſcolo 1 
FaNN A „ s. m. ( parnajuolo, che}. 


no ] cloth, Panni ( veſtimenti di qua» 
lunque materia J ca. Perd va ol. 


in the %. Panno ( materia a guiſa 41, 


of vine er any ober liquor. . Pigliare i! 5 


pansocemb'ro „ i. che ba pan= Loſting 
nta 3 guiſa di 
head', that grows i 


twelfth part of an acre, or thereabouts , 5 
PAN poRcINO, . m. [ ſorta: derb W* 


pb 295" 
fexma , e N 3 a marſh , or marſby 


by edi. (elende 
Tartan“, e di fange, paludo- 
ſo 3, marſhy, frang., moor , Win. - 
Panra A445... I beitia ſeroce q- 
tler „ « fierce beat % called i. Tanterz 
[tete da. ucrellare. 1 fowling we > 
„ PANTERA'NA-, 5: Ff. er adj. 4 K of 
erk, ex. Allodola Pante rana. L 
Tax Trans no, v. Daa ino 
| PanTO'Fola , f. (' > mem _ 
tofle, Higper. | 
PANTAaA'CCOLA ,- 4. 5 
PanTu'#olay..o. Puarafola. "2 
Danza, 1 Pancie..: 01 
«Panza'nn., s. f. i A belle gerole 7805 
words. Dar panzane, 4 zie fair winds . 


-PANESRO'NE, . gs Qu 4 
great coat of. mand . - 
piccols- eee. 


PANZERUO'LA., 7. Ff. 
ta q lot8le c F . g 
- Satics'Tha.y; * 7 dim. 41 ei. 1 
[mall belly < 1 
Panzisnay 5. f. . quelk — abr 
uſbergo, che arma la paccka 1 
matl.; . 
5 Dae ee e * — . — 
d'uccelio } « find , bd dit a 
with 8 blue neck, and a eng bit 
Pa'ot0;.r.m. { moneta>Romana, che 
vale-dieci dajocchi3u;filver piece - 
| ney 46 Rome", . which. i ae ee oe" 


2 


pexre in Engliſh money: n 
0 Pa -NA'Zz0, 6. — | 
Pao'ns, meat, a- 


tives , 

| + Cara; At fene Contelite Jene. 

ihe head of the Rem Catholich Sh . 

para“, «dj. I di £798 ,-arronentont 

Papa ] papal; belonging to whe popes” 

„ Taras . M. general ame fer w 

prieft. of. the Oriental religions . +) 1 30. 

„ \Para'rico, v. Papato . Obſ. : 

|: Pava'ro; e. me podcificats.; dia 

' papale ] papacy ; the dignity of 4 re 

and the tine ef his governmnent--- 

{ rv 0 4 abe ſornifers 

4 Papal { Ausheben ammicarive] 

interjedion of admiration « © 

PaPrnt'iio; s. . I pdperino] 

2 Papen! NA, 2. . 1 * <erba whine 
herb... 

thts ia 3. mn. 1 Neelie papers] i 


E 


. 
9 

2 
V7 


— adj, (abrenenre « dra 
or belcnging 4 4 Weg. ä 


Pa'vrna, ©: fo. X — 76 
rann, . . of ee Of * 


Parrnerro, fees mc T ecreſeitivs e 
ro } a far $6 
2 * 4j. {di e „ pale} 


al, belomging, 10 4 Pope. 
— — — „ * m. facfatls . 


ry. bl. 
e lernte) r. 


teac of 4 breaſt: 
1 „rr, 3. f. LY iecols 2 


WV: 


* 


1 


Paxra' No, . m. 1 luogo pien reed 


line nitfie. or tear 2 


"376 7 PAR 
vario, * , U piinta , che fa: nelle 
* orientali, ſulle cui foglie anti ca- 
mente ſt ſcriveva ] 4 flaggy ſhrub grow. 
ung in ie marſhes And flanding waters 
near the Nile; upon whoſe. leaves. ancient - 
ty" they" uſed 0 write , Papiro ( carta, fo. 
- glio. di.carta} paper, 4 fheet. of paper. 
Pari'er A; „, m. 4 papift., 4 contemp- 
tan word for 4 Roman Catholick- ; uſed 
by other. Chriſtians . 1 
Parazza'a L eſſer papa} 2 "= pope . 
+ "PAPPA >, . f. { pan cotto- in. ae 5 
che fi da a“ bambini ] pp, erumb of 
- bread- bailadi in water: for dre e 
Tarracchio' NA, s. m. l {ſmoderato man- 
giatore ]. 4 glurron, 2-greedy-yut . 
PArPAFI'Co, 5. m. { arnefe. di- panno, 
che ſi merges id capo, e cuopre parte 
el vide J hejteh 
- PAPPAGAZLE'SCO , adj. tdi pappagal- 
10 J — to a parrot-, of 'the nature 


Trede, 3. F. ben parrot. 

'PaPpacr.'ki0, . n. Lugcello, che vien 
dall Indie di piu colori , e gtandezze; 
ad impata ad- imitar la favella. umana } 
14 Parrot, 4 fort, of bird. 


PaPpaLlg'nDO , 5. m. ( bacchettone ] 


* 


n bypoerite,, 4 Puritcn , Pappalardo 
. Epeppane?) . gluten , a greedy-gut . | 


PaypaLieco, 3. . 


naleceo f ſemplice +74 ee * 4 
 iydticroxs wor da for food: 
PareanDe'LLB.;4. f. [ bee cotte 
nel brodo della epre ] 4 kind of paſte- 
et boiled" in he brot h Af a hare .. © 
Parra nano, V- Papavero . Ob. 
Intras ( mangiare eee 
. des ausn and conſume. ,. te ger man- 
vun te at. wp gr eedily -\ 
Partaxe nn , 5- m. L mangiane ) 
deter greedge yu 4. 25786 catch, 
#evorrer « eng 
Paro, m. pane, voce fanciulleſca} 
Tread, a childiſh rds when they call 
far fore breads 
; ParPoLA'Tra,.s. f. vivanda, che non 
netiene ben' inſieme ] a Hſiemaſh. Tap- 
Plata I favola ſcioeca ] 4 filly fury 
- +, Paryo'xn, % m. mangione )] 2 g/ut- 
ten, 4 Saar cater; 5 35 . e 4 de- 
der Lande, 1 Posste, 4 abc. 
Tana“ A „. f. favellamento per 
Ble, 4 continued: ſimi- 
litude , or — . Parabola { figura 
| tta da una delle ſczioni del cono } 
Nor 4, one f the three ſectians witch. 
ariſes. um a cone. Parabola [ favola , 
Ivyenziane } fable invention, tale; ſtory » 
"PaARABOLANO, 6. m. { ciarlone, chiac-' 
:ahterons:) nary avtatter , -a prattler,, 4 
bahbler, a blab. Parabolano,, ade, [ ab" 
garen. ) e: vin. 
-  Pananv'LICo; adj. (- dj parabolaq par 
were my bar paraulic ,- belong 80: 4 para- 


yo hs 5 adje “ . Ji 
vilkative prating, fall;of talk ; Obf. Un 
0'; 2 


2 


[ leccormia, ghiot- 
torpia ) A Hure Sit, 4 rhace t Pa. | 


5 


F 


legge ſecondo la. diviſione de' legiſti ] 


'| contained under. fix. gar Alelagram, the 


* 


off or belonging ts 'parapherna Beni para- 


rare ] to compare to equal . 


7 


- pzuaya della, ſua qualità] 4 tonc Hf. 
Oro di paragone., pure gold.  Paragone | 
| compataziane , egualità J 4, compari- 


\. PABALELLOGRA'MMO , . m. figuta- di 


figure , baundee by, four right lines, which 


PAR 
| Fanacvo'ks,, 5 & =. q polmone- 1 the 
langs. Obſ. 


an 


paradiſe „ thele paradiſe, a kind of goiden 
Pippins , apple. Uva paradiſa , 4 kind of 
grab. | 

ParaDo' cob. ebe u, cans that 
As. fo- called. * 

PARADO'sSO , a. [ far deln Nenn! 
ne opinione j paradoxical. - 

Pas Abo'sso, 3. . L coſa fuori della 
comune opinione } 4 paradox. 

Paxar aNA, . f. { ſopraddote } g- 


i 
14 


rapherns , —— pigs thoſe goods which 
A. wife brings her huſoand; over and aloe 
her dower «© 


PanAT ANA IE, as. di ſopraddote 1 


fernali, paraphernalis or par apherna. 

PanAFRASA'RE ( ridurre in antes ] 
to make into a paraphraſis. 

 PARAFRASA'TO |, pam. paſſive ef. Para- 
Faeſs W 

PAaRAFRA81 „3. fo [ rraduxione. am- 
plieta ] paraphreſe «. 

PaRa'GGlo , 5. m. { paragone: , rag- 
-gnaglio ] compariſon, equal , match # Non 
& il Ba raggio a. lei;, ſhe has not her 
equal, 

PARAGOMNA'SH.8:, adj. Oda paragonarfi ] 
40 be compared . 

PARAGGNA'RE L far patagone, compa- 


PaRAGo'Ne, 5. m. { pietta, ſu Is qua- 
le fregando l' oro, e. argento, ſi fa 


ſon, a match. Far paragone, to compare, 
to put in competition. Mettere in para- 


ParaDi'so , 2. M. ( langes de: beati ] | 


- þco'quali sadornano i 


PAR 
isdn derlei, en f, 
don * 4 
PARAME'NTO „ 6. n. H veſte 
ſacerdotale ] paramencs 
ments. Patamiento. 


e bie 
2 [Aceriital \ Or n: 
k Panni, o drappi 
1 rempli, e le cat 
Raramenta, furniture. Mtamento [ 
abito\rieco , e ornato ] rh cloathi | 
dreſs. . Paraments { abbigliament} 4 


palafreno ] capari 
\ horſe.” 23 e 


eee $CHE, 3. n. 
4 kind. of large fan to drive away t 
PakravETTO, . u. e wo 
A. breaſt- wor 
 PaRAPiicliA,:s. f. { ſubita, e 
roſa conſu ſion di pet ſone Honky 
crowd, trouble, burly. burly ; diſorder, | 
 ParA'rz { addobbate'} to adorn , 
areſs „ to trim, to deck, wo embelliſh 
Patare I porgete }: 10 prefent, to n 
ez tender. Pararfi- Copporſi, preſentfſ 
avanti ] to oppoſe er ſet again, io m 
with. Domando 2 ciaſcuno, che din 
zi los fi patava , che Jnogo- teeſſe 
le told every body that was in hi 98 
to make room. Para re I impedire opp 
ne ndaſi ] to parry , to keep f, town 
off, to ſtop. Pa rare us colpo. 4 to} 
A blew» Patrarht altrui :dindngi ah 
coſa £ ſovvenire ] to remember, 15 c 
inne memory g. 
Fan aso “LA, 3. u. {embers ) para 
ar umbrella 
PARASSITA“ cio, 5. n. 4 pegg- di | 
raſſito ] az impudent paraſite + 
Panrassr ro, . m. (uomo, che cre 
per ghiottoneria l' alttui menſe ] ju 
fire te, 4 rrencher-friend d {mell-feaft | 
flattering ſpunger . 


[ ſpeeie di rofl; 


(ale, 


Hefe 


P 


gone, to. compare, to. {et Againft . 
PARA GRATO , . m. I una Parte della 


Peragraph. 

PARACUA N Tro, 4. n. 4 mancia } money 
given out: of kindnefs 5 drink. maney - 

Panrata'sss, 5. f. [ texmine degli aſtro- 
nomi ] parallas , the. difference: be- 
tween the.trug and A . of. a 
bl anet.. 

PARALBLLEPLPEDO , . #h ( 3 
geometrica ] parallelepiped., 'a ſolid figure 


oppoſite. ſides of which are equal a Pe- 
rallel. 


mine geometrico; ] parallel, equally or 
every where alike diftant . 


lati” pa ra lelli J Parallelogram, a plane 


are appoſite and parallel one to the other 
PARALISI'A, . f. [ infermitꝭ, che de- 
bilita i nervi I Pa, , 4 diſeaſe which 
cauſes a [lackening of the nerves, 
Pagalr'trgo,” adi, L infermo. di para- 
liſia J paratyzicat, fick,of. a palſey,. Un 
paralitico, . m. a garalyuic, ane troubled 
with the palſey 
- PAYALLA'SSE, % Paralaſſe,... 
PakaLlLu'to, v, Paralello. 


ive m Dall. 
2 


6 * 


* 


provider. 1 80 * or | 


PARAL0GH SO „ . m. Ce 


TaAA IA, adi. c Pay hg ter- | 


PARA'TA, 5. f. { riparo, che & fad 
nanzi a che che & ſia, per Cifelz) 
r 5%. 
Para TA os Toba adu nano i (eld 

ti per far moſtra ] parade, the plate u 
troops afſemble or draw together + Vece 
la mala parara, to ſee the danger - 

ANAT L tramezzo ] 4 partithn | 
Pa ratio { riparo- } fence, hedge, , 
cloſure. _ . 

PARA To. adj. { addobbato, abbigl 
to, ornato di paramenti } adertel 
trimmed , dreſſed, decked . Mal parte 
ill-drefſed ; Pa rata l pronto, in ordine 
prepared, ready „in redineſs 

ParAVy'RTO , 5. m. 4. large ſean" 
keep the air er the 5 of: 

Para'VUlA, 5. f. parola] wird» Oh | 

Panca, 3. fi { morte , voce pry 
agath, defiiny-. 

| he 5 „ av. l ber 
ſtaringly, ſavingiy, frugall) · 
Pa/ncrap L perdo nate 4, fag» 


N 


are. Obſ. 
- Pakciral, ” 8 ft riſparmi0 *% 
PaxciTaA'ns 5 par ſimony , [paring . 
PancirA “TEN "neſs, chrifuineſ#.6 — 
hu ſhand ry. ew 


adi. rattenuto, afſegn29 
ns, thrifty + 
ſuogo dove li fabi 
4 piete f Ge 

br 


PAE co, 
eres, avi 
Paco, . m. 


gon le fiere] park, 


erzore. di ray 


1d and tec bes with -wild ear of 
„ m. {ſpezic di meneta Ine 


whaſe - 
PanDA 0) 


abi... lind of Indian com 

Ko ___ ;m. { leopardo] 4 Teopard « 
appr 1, v. Tati. 

caſe eee adj. m. pl. 4 ebe 
0 og Pann ccnre, adj. fe pr. 8 In Wer 4 
thi uuto, ma di noa molta quantità ] ſeve- 
ni} 4 , ſun@ry » Ai vers. | 


Pangccnto, 44. [ part, ſimile J ike, 


goal, ali te. Obſ. _ - 
PAREGGTAME'NTO , 5+ m. { 1] pareggia- 


lity » | 
a { comparare ] #o equal 4 


ParEGGIA RE 
. 5. m. [ nube illumina- 
Pary'Lio , + ta in tal manicera dal 
ſole, che rafſembra un altro ſole. ] pa- 
relium , or pat helium, 4 mock ſun , a 
nee, ſometimes appearing on each fide 
of the ſun D ob 
PuncurMa, 4. m. { la ſoſtanza del- 
þ viſcere] parenchymous , are ſuch fleſhy 
parts as fill up the interſtices between: the 
weſſels « S 3 
3 ; * . m. Cconfangui- 
una ⁰οjẽẽj f nità ] parentage, 
butred, relations « Parentado [ ſtirpe, 
lignaggio } paren#age,, ftock , family . Far 
urentado [divenit parente per nozze] 
ty match to ſome famly , to ally -to-ſome 
unh. 
Paxta'ly , 4dj. ( patetno 
ul, parental , ; 
Pazn'nre, adj. [ congiunto di paren- 
talo, o ſia conſanguinità, o affinita ] 
nlaion, kindred. Un parente, 4 kinſ- 
n, Una patente, 4 hinſuom. in. Pa- 
tente L progenitore ] parent, father oN. 
Wiher , 
PmTz?ta , 3. F. [L parentado ] pa- 


J Pater. 


PAR 


1 dont't know if you are of the ſame gi. 
nion as I am . Parete { eller chiatô, + 
manffeſto 10 appear , Yo be plain, clear, 
or manifeſt. bones he Aber 5 
+ Pare nns 5, m. [ Opinione, giudicro, 


* 


pater mio, te my opinien. 


ſtendono le patetelle 
fowlers ſer their nets. © © 
Tan ra „ . f. [ muro ] #'Partition- 
wall of 4. rom, houſe, or bullding. Din- 


the place where 
- LA $..L 


us where you ſhelter yourſelf . Pa 
ſtacolo ] obfacte , - hindrance. 
PagzTi'LLA , 3. f. Crete, che fi di- 
ſtende a terra per prender wecellerti ] 
a double net. 
ParBTELLO, . n. dim. of parete. 
Paku'voly, «dj. { che pare, che mo- 
ſtra d' eſſere] ſeeming , thut ſeems . Obſ. 


tete, (o- 


\ PanGotartrta', ) . f. C pargo-, 

PARGOLARITA'DE, lezza'] infan- 
. PaxGoLartTA'ts, Y cy, childhood. 
Obſ. FT! | | 


PAkGoLuGora'ns L vaneggiare, bam- 
boleggiare, fare atti da bambini J 1 
play the child, to do childifh things , 10 
grow boyiſh, . 

PaxGots'rro, adj. [giovanile] young , 
childiſh , infantine . Un pargoletto , 4 
child, * voung boy „or infunt. Una par- 
goletta, 2 young girl. : 
tete s. f. L fanciullez- 


Tancoltra“, za ] infancy, youth , 

child hood. ry FO 
Pa'nGoto , 3. m. [ piccol fancrullo } 

a young child or infant. 


k 


Pant, adj. | pare, equate ] equal, 4. 
Wie, ae 1h . Cosi fi tratta co“ pari 
miei ? -is it ſo that you deal with-men of 
my rank ? 


lntaze, kindred, relation. 
old YnNTERT'A , v. Parentado, or Paten- 
oh tel, Obſ, 


Mitxre'sco , adj. I attenente' a pa- 
dente] paternal, belonging to parents. 

INtes, 5. f. { elauſula poſta nel 
nero d' una ſentenza ] parentheſis, 4 
Waſe put in the middle ef a ſentence , 
nd it is thus marked (). 

Mauxti'vots, adj. I affecttuoſo ] be- 
wolent, kind, affeftionate « 
MaNTivoLme'NtTa, adj. L affettuoſa-; 
nente] bene vcieniiy, kindly , friendly, 
g. | | 
ARINTE'ZZA , $.f, ( parentado - 
Tlare, kindred . Gbr. 2 1 
MtNto'a10 „ 3. n. [ voce-corrotta 
ketentorio } a peremptory action. 
dulv A, 5. f. L apparenza ] appear- 
10. 8 ſhow , likelihood ., probabi- 


Nen 
fs pe ar 0 
Far; fe to 
enno maſn 


Uſembrate, apparire] te ſeem, 
10 look. Mi par cos, tr ap- 
me. Mercanti. parevano, ed 
adtert , they "look lite mer- 
| lade and they were rogues . Paxere 
Mp care, eſtimare ] to ſeem, to think, 
th 47. Che ve ne pate? what do yen 
of hf Mi par mill' anni, 1 leg, 


Po ſſo fatlo al par di voi, I can do it as 
well as-you . Vuole andar di pari co 1 
piu ricchi del paeſe, he will go inte 
company with the ric hen men of the coun- 
try 

pF s.m. I numero, che fi ꝓuò di- 
videre in due parti -egaall.} an even 
number. Giuocate a pati, o caffo, 0 
play at even or dd. Stare a pie pari 
{ ftare- con tutte le ſue comodità J] 20 
live well, to want for nothing. Pari 
del -regno , the 'prers of 4 king - 
dom. e : 

PARIS TA ATA, v. Paritatia. 

PARIZ (TI, v. Parete. 

ParrGYNo , 3. m/({ forta di moneta 
antica Franceſe ] n dd French coin ſo 
called. Parigino, bean, 4 fop, à cox- 
comb, lover of adreſs. ; 

Parra, 5s. f. (nel giuvco de' dadi 
ſono due medefimi numeri } & double 
Point in the zame of dice. Render la 
pariglia , to requite , 10 render like for 
like, to be even with one. | 

Parents, adv. { fimilmente ] 
likewiſe, in-like manner. Pari- pa ti I pa- 
ri affatto ] very equal , ar even. Noi 


— 


M4 inbatien | . . 
"ug e, Non ſo ſe a voi quel. 


ſiam pari pati, ve are even. 


„Pakt, ad. Cal pari ] equally, as ell. | 


1 


1 * 2 6 377 5 
1 ſe ne parraà „che 4 me ne patrebbe „ Paar“ 5 fl Cegaslitä y * 
Panera, by e, "even- 


" Tanra'ts, 
TATA RA, sf. L parietatia 


avviſo J opinion , eftcem, judgment. Al dice that was ſe called", * 


Par 70, 5. m. C luogo dove ſi di- 


ne com' &, che fai di te parete, telt 


I derſi , parlando di qualche 


ſtatel affair. 


- 


DAR 
n 


b, "Cort 

d' erba 1 pet litory of the a Pat 
 ARLACO'CEO , . M. an old gem a. 
5 $ am 4 


PaxLaDo'ss, v. Parlatore 

PaxLADU'RA ,*v.' Parlaturas © 

ParLla'gio, . m. [ luogo dove fi 
ceva il patlamerito ] 4 place” where the 
ancient Florentines aſſembled 'to "treat of 


” 


- 


ParLaG0NE, 5 
ing, talk. Obſ. 


PaklAMt Mrs [ favellar ne conſi- 
gli, e nelle diete J to. confer or freut 


bujineſs in a: parliament,  countil ," by 92 
[embly . Parlamentare ( trattar d' ar! | 
Piazza J e 
parley, to come to 4 Parey. Se 
PatLanu'wro, 3. m. { il-patlaimenta. 
te, il diſcorter *pubblicamente*) pas. 
liament , an afſemby of the chief mu of 
a ftate , met together, % conſult and treat 
of. public affairs. Parlamento ( que 
ſpazio di tempo, che ſi tien patlamen- 
to ] fetten, er term, "during which 
the parliament ſits '. Parlamente d' In. 
ghiltecra , the parliament of Eng. 
the lords ſpiritual and temporal, an 
commons ajſembled . Farlamento ( ragio. 
namento, diſcotſo } 4 diſconarſe, rondber- 
ſation, reaſoning. Tb 3 
Panrta'Nty. adj. { che parla I fpeak- 
ing, that ſpeaks , diſcourſing , Un uomo 
ben parlante , a man that talks well .. 
Una perſona mal parlagte, an ill "ton. 
gue , « perſon that-ſlanders or ſpeaks in 
of, a maltbeuthe, dp W. 
PARLAMENTA'RTO, f. m. (nome, che 
fu dato a quelli, che erano della par- 
te del parlamento contw il Re d" tn. 
ghilterra Carlo ptimo ] 4 rd head , 
a whiz. > 8 l 
PARLARTINA, f. [ viva, e fiera lo- 
quacità ]'/oquacity, talkativeneſs . | 
PARLA'NZA,'S. f. L parlatura ] eech, 
talk , diſcourſe. Obſ. Se ne ſentite al- 
cuna parlanza, datemene parte, if 
you hear talk "any thing on it, let me 
know it-, heh os ] — 
PAAIA'A (C fhvellare, proferir-parote 3 
to ſpeak , to talk. Parlar fra f denti 
{non fi Jaſciar intendere] 8 ſpeak with 
one's teeth ſhut, not toſpenk plain, Parla- 
rc alla mata, To. ſpeak or expreſs on: 
meaning" by gu. Parlar fuor de' denti , 
to ſpeak plain, 'as we ſay, downright 
Engliſh *, Patrhar in*atia, to ſpeak"ro the 
air, that is in vain. 4 54h 
PATA AU, . m. | Vatto del parlare, 
diſcorſo } a ſpeaking , a talk, à diſcourſe , 
a - converſ#tion-. Scoheio parlare, idle 
lewd diſcourſe , 7 3 
PaaLAs TA, . f. | paralisia } paifey 
Obſ. , Nan . ? ; * 
Pann' Tro, . m. IC prelato ] 4 prelats. 
Panta'ro, 5. m. L il parlare Jh, 
ſpeaking'. . 762755 


— 


1 


Panria'ro, 4j. ſpoken,” £33759 
aA TA, . n. ( paris; Aſci- 
B.b-b tore, 


— 


N 
0 
: 
. 
1 
ö 
„ 
; 
| 


— — —:UN— —— —— — 


parka aſſai J a 'cather, aprattling women · 


weigh and cenſder well what one has ta 


Pcs ] ad he 4 
aer. 


F | PAR 
= oratore J. 4 talker, 4 well;ſpoken 
man, a {peaker” an orater. | 
PanLave RIO, #3. m. v. bartagio. Pars: 
Jatorio I grata, dove. fi patla alle mo- 
'nache ] the parlour of 4 monaſtery. 
PARLAaTRI'CE , 4 f. { femmina,, the 
ParLATU'xA , . f. Lil parlate, favel- 
Ja , loquela 2 way. of talking „ ſpeech , 
diſcourſe | 
ParLy' 100 5. m. [ paralifia]. paiſey - | 
| Panan'mico /, adj: I infermo di para- 
nis ) paralytic, fick of a palſey 


valking , that Talks . 
Fame, 2. m. { parlatore, eiczlo- 
ne] talker, 4 pratiler, 4 talkative man . 
1 an L 2 ] 20 prate, . 
480/514, e PARRO'FELA, nf. { Par- er 
wech J pariſh . Obſ. 
AR9'LA „ . f. l voce articolata, ſi- 
8 cativa de' concetti dell' uomo ] 
wore... Perder la parola, 0 loſe one's. 
gt - Chieder patola , to aſk leave. 
Hax la parola, to paſs one's word for 
exe . Dar parola C acconſentire] 4% cen- 
ou, „ to yield , to approve , to agree or 
allow F. Vomo di ſua parola (che 
mantiene | at che promette ] 4 man 
22 word „ Andar ſopra la. parola Laſ-! 
urarſi ſotto P altrui fede ] 10 rely 
upon one's word or hoyeur . Parola torta 
parola ingiurioſa ] gx il word. Paro- 
Ja tronca { parola non del tutto intel- 
Iigibile 3 ha/f a word. Far delle parole 
fangs ( gon mantener 1a parola } # 
break one's word , net to. be as good a. 
one's word.. Nompere le parole io bocca 
1 interrompere il parlare } #0 interrupt 
one that ſpeaks, to take one up- venire 
2 parole [ venite a tiſſa } #0 come t 
hard werd. Pigliare in parole, rocateh 
one in ſaying things contrary 80. what he 
had ſaid before. Peſar le parole, to 


ſay - Parole da vecchio, old ftory . Non 
ne far Ma. , vt to mention any thing 
&, it icat le parole I penſar bene 
TIrima di parlare ] to think before one 
ahs , to refietl upon - what one 3 
ſay, to ſhow one's words . Mangiarſi le 
parole, not to ſpeak plain. 
PanOLa'ccia, . f. ( parola ſconcia-] 
an immodeſt lewd word , 
aner, 5. n. [ciarlone] atatker , 
4 22 man, a frolix prater. 


PAROLE) rA, s. f. a pretty: little 
 Panorr'na, . word , 
anon Nu, 2. 0. C gran parola } 4 
word. f 
Taser za, 2. [ paro la materiale, 
2 02221 4 unci vil word. 
Fangay'zza, „F. L paroliva ] 4 littie 
ns. 
Fan 081'sMO 2988 


. m. [ termine de”: 
Panos $MO, © > edict ] Parv, 
42 1 fre , er other 


Pane Res 4. f. —— dietro le 


142 ſoggetro alla parrocchia ]pariſh-charch,, 
- Paxiy'vons, djs { parlante 1 ſpeaking ,' „ variſh. 5 


{| tor della parrocchia ] the pariſb-prieft , 


cerned in it. Parte I lato, banda] aſide . 
| Tirar da parte, te talk ade. In ogni 


Tarte I in nome ] from, 
Dalla parte di · vo 
.| father . Da parte di tutti, in the name 
of all . Diregli da parte mia, tell him 


fide . Pigliar la parte di qualcheduno 


PAR 
Parraciio'ng , 6. M. { farfalla, che 
vola intorno al lume J butterfiy. j 
Fannie, . m. f: [ che uccide il 
Padre J parricide, 4 murtherer of his er 
ver father ur mother. Yarricida t 20 47 
cidto j 'parricide, the offence of parricide «. — 
PART DIO , . . [ delitto di chi 
ammazza il kadte, 0 la madre ] parri- 
cid e. 
Zannoceus' rro, v. rartucchetto. aft | 
Pargo'ccnra , f. f. ( chieſa, che ha 
cura d' anime, e tutto quel luogo, che 


ParRoccuia'te, adi. (di parrocchia) 
parochial , of or belonging to a pariſh , 
1 Chieſa Parrochiale, pariſhechurch . 

ParrOccHia'No, 5. m. [Lil prete ret- 


the mini ter of 2 pariſh . Patrocchia-: 


ni, 3. m. pl. [ tutte quelle perſone, che 


dimorano in una pa trocchia ] the people 
that live in the diſtri of 4 pariſh, pa- 
riſhioners . 

.Pa'fnoco., 5. m. * pa rrocchiano J a 
pariſh-prieft or parſon . 


| che da un 'altro ]-z0 de partial, to f 


PAR 
au; ade. 
che Wo IG ag 


ra . ag Plangeva „ wh mi ie 
ſail this , the pour HS 7 xa 
per parte '» Oe after anther | 


one » A 'parte adv. (f 
.aſotle „ apart, by e fo + 
by themſelves . Mettere an 
te, to lay up ſome money. * 
Panracira nr, adj. {che Patteci | 
| Marvicipating , that participates, "I Ma 
PaRrTEcipa'nn (aver Parte, o pon 
ne in che che fi Nia ) f bemiabar,! 
| partake of , to have a ſhare in. rute 
| Pate [ far ſapete] to inpart or l 
to a 10w-re to communicate, 
ARTE CIPE , adj. { che ha 
partner, ſharer. Far partecipe *. 
Part, to communicate er impart with, 
Pars ric, adj, v. Partecipe, 
PARTEGGIAME'NTO, 3. n. diviſion i 
parts, or parties. 
TanTAGG AA ( tener pin da uno 


dane 


to follow one party, 
PARTSGNENZA, 6, f. (- apparteneny 


Tannucca , . f. ( cuffia di Aren 
poſticci ] periwig, uig, or perrugne. {| 
.Paxruccus'TTo, 5. m. 4 kind of par- 
ret. 


par rucca .] 4 ſmall wif, 4 fop's wit: 
Pags1Mo'NIA , 5. f. [ moderazion di 
ſpeſe j parſimony, ſparingneſs , thriftintis, „ 


PAARUCCRI'NO , 3. m. 1 diminuriyo di 


cid, the partiene a uno, ed df 
dominio ] appartenance , appendix, 
thing that belongs 40, or is wo" 
another * 

Pax TNA . pertenete 1 to 4, 
to belong to one. 

Parte! NTE , adj. I che parte] pur 
W. going away, departing , realy 


good huſbandry . 

Pans0 , adj, ( da parete) deemed, - 
peared, v. Patere. | 

-ParTE, 3. f. (C quello, di che © com- 
poſto il tutto, e nel quale il tutto fl 
puè dividere ] part, ſhare, portion . vi 
far parte di quel, che ho, 7-will 
give part of what 1 have . Dalla parte 
mia ( per quanto appartiene a me] for 
my part, as for me. Pigliare in buona, 
© in mala parte, to take in goed or ill 
part , te take any thing -well or 111 . Io 
non ho parte in queſt' affare, 7 have 
no hand in that affair, I am not con- 


parte, on all des, every where . In 
qualusque parte, wherever , In neſſuna 
parte, no.where . Da parte a.parte { da 
banda a banda J #hroxgh , or thorough .. 
»in the name 

ro padre » from pes 


from me. Parte [ fazione, ſetta ] party," 


C difenderlo J. take ene's part, to fide 
with one . Io ſon parte in queſto nego- 
zio, I am concerned in this Affair. Par- 
te { quel, che un attore deve recitare] 
| pars , cue. Parte [( luogo, - xegione 3 
place, country , parts, Ero in Parte 5 
dove non poteva veder niente, Ia. 


re, o dar parte a qualchedano di qual- 
che coſa [ fargli ſapere J tc impart an 


2 the 


F » 


affair to. one, to arquaint him, with i: 


in a place where I could ſee nothing. Fa- 


[away . 
ParTYNzA, 5. f. . partita, i il partire 
deharture, departing , going auch » 
PArTE®'voln, adj. IL atto a dj 
Partr'nitze, f derfi }ſeparable, 
vi ſible, , partille. 
'ParTICB'LLA , 6. f. { piccola boni 
ne ] particle, a ſmall parcel, « lu 
part. 
Pakrici' NA, 6. f. & [mall pant, 4 


[hare . u, 
Pantresra'Le, adj. I partecipe ] 2 
ner, ſharer. Mei 


PARTICIPAMENTO, 4. m. { il pi 
pare. } participation, 4 taking pan 10 
Panricir AAA { aver parte, 0 hani 
ne in che che fia ] 10 participait v0 
partake of , #0 have a ſhare in, 10 be 
terefted in. Participare ( ſcoprite, | 
{ſapere] to impart, to communicate, 11 | 
know, 10. diſcover , to 11 0 uit. nec 
PARTICIPATO'RE, * U che halte oc 

a ] 4 partaker , or ſharer« 
; 6 5 . F. { il pattl 
pare } participation , 4 tali gout J. 
PaATICI 710, . Ms bree Ip 
ticale ] participle, one of the z. 


of ſpeech . . 
PARTIcIwO1A, I. . C particell] 


l mnall parcel or little pas. * 
. 5. f. ( termine zi io 
- PakTi'cULA, maticale JO 
4 ſmall- undoclined word . 1 at 
PaRTICOLA'RS , adj. Lc Flo 2 
-Pinrrcuta'ne, Jf tiese adm, ter 


ſpeaiale particular , proper + 


4e Sommanicase it to hims 1 


— — 


— intimate, Familiar «V 
colate, 7. 1. «private ma. 1 


| LARI'SSIMO' { ſuper]. di parti- 
| 2 . peculiar ,  frugu» 


if 
HrTICOLARME NE, 


ſpetia mente ] particular iy, eſpecially , 
In particular. 


u Hay a game at Picquet , Fate una 


wn 


4 


PAR 
5 As, 


intimate. 
Naricolarira, 3 
PARTICULARITA' 5 
nienlarity, 4 8 matter, 
vidua! thing » 

PARTICOLARIZZS , { narraTr 
ratricu LAKIZZA'RE , minuta- 
gente] 1 particularize , Fo enlarge upon 
miculars , 1 * a particular account 


an in- 


adv. (con 
PARTICULARME NTE, _ parricolart- 
diſtintamente, minutamente ] par. 
unh , dAiſtinttiy Particolarmente 


Parricone rr, 
ParricULs'TTA, 8 ticola; a lite 
rie, a very ſmal part. | 


eritxtives. 

Nei NA, 5. f. [ forts dl arme in 
a ] ; rtiſan , an halierd. 
Mrorava'ccia,, r. F. L accreſciti. 
di pprtigiana-] along and heavy Par- 
. 

* GIANE'TTA „1. f. a [mall parti- 


la 101 4%, adj..( che parteggia ] 
parfiſan, a. favourer, an abertev of 4 
*. Un partigiano, s. m. 4 partiſan, 
evourer of a pamy, 4 flickler.. 
Arista N, 3. m. ( partigiana 
Ade ] 4 large partiſan, or halberd. 
darin, 4. f. ( diviſione } 
karre, 5. m. partition. , 
parting or 4710 100 » 

Merits ( far parti, ſepatare, divi. 
re (9 part, fo fare, or divide , Par. 
ith { andar via ) zo go away , to ſet 
, to depart. Partire [finite ] ro end, 
ke an end, to finiſh . Partit I'd» 
Meizia,, ro break friendſhip . 

han'ra , s. F. [il parrice, parten- 
J departure or going away » Partita 
parte } part, ſhare, portion , Party 
nit diviſa deviſe, colear. Tartita 
Mia, o memoria di etedito, o de- 
Ito an article of an account. partita 
certo numero di giuocatoti, dove 
98 pit per parte] a math, a ſet 
nochiamo una partita a picchette 


atita, 2 Play a game. | 

1 NTS, adv. { diffintamen. 
tiny ,  ſeverally , reel , 

Mentively, 

Party TO, g. m. ( via, mods, guifa Tf 
1 Means, manner. Per niun parti. 

10 1b means, Partito { patto, con. 
de, convenzione ] bargain „ Condit. 

n agreement , contra. 
4 partito (in dubbio ) t Ha. 


le. ue. partito \ rifoluzione 
etminazione 


7 


I.reſalation, choice 


5 f. [ aſtratto 
di particelare] 


(C dimin, di. 


Pagri'cULA, v. Particola , and all its] 


birth, child „ infant. O tu manifeſta ; 


woman in labour , or ready te se brought 


\# 
51 


U 


3 PAR 
1. Particolaciz-1 vinſe-it partito di non andarvl-, (and 


fo „ in this irreſolution, he reſolved __ 
to 20 - Andare, o mandate a partito | < 
t il ricercare per ſegni di fave, o al. 
tro P opiniont altrui nelle pubbliche 
qeliberazioni }-to gather the votes. Pare 
tito l termine, pericolo ] danger, 12. 
ard, peril. Non voglio mettere à par- 
tito la mia vita, I will not expoſe or 
endanger my life. E' ridotto a mal par- 
tito , he is reduced to an extremity, he 
is very low in his circu 5. Metre- 
re il cervello a partito auno, to hre 
ene. Frender partito ( far ſi ſoldato] to 
lift one's ſelf as a ſoldier . Ingannarſi a 
partiro { riſolutamente ingannarſi ) #0 
be quite ont, or be grofsly- miſtaken . Pren- 


na di partico * Mawes + . &. mercenary” 
woman, 4 common 

anz ro, adj. ( diviſo J divided, 

parted . Partito ( andato via } 42 
gone Away K ? 

ParTIT0'an, 4. m. [ che fa parti J 4 
 diftributer,, & divider, or diviſgr in 4. 
[rithmetick . Partitore [ diviſore, ſedut- 
tote J 4 bontefeu, a ſower of diſfenſion . 
4 make-bate, a fre. brand of ſedition \, 4 
ſedncer.. 

„ Pantrru'zzo 5-3. ms [ piccol part to 
little reſolation choice, or courſe A 
ParTi1zi0'Ne , f. f. l partimento J 
partition, 4 parting „ 4 fbaring „ or di- 
viding, & diviſion « 

ParTO, 3. m. [ la creatura partorita} 


—— 


di cui queſto parto fi generaſſe, o ru- 
.morcat ſenza indugio, you muſt: either 
declare who 5s the father of this child , 
or you ſhall die preſently. . Eſſer a wal 
di parto, 30 be in labour. Morir dt- 
parto , to die in. child- led . Donna di 
parto, & woman newly brought to bed , 
4 woman that lies in, er in child. bed, 
2 woman in the ſtraw. D' un parto, at- 
one birth. Parto effetto J an effe@ , 
production, produt? , work. Queſto fa par- 
to della ſua generoſità „ this is a mere 
Fed of your genersfity . Come parto del. 
ſuo ingegno , as 4 produf? of his wit... 
Srare in- parto [ ſtare in tutti gli agi ) 
to enjoy one's ſelf ; to live at one's eaſe, 
to want for nothing. Fate il partd;, te 
lie in ſtate, as women of quality do, 
after they have been vs an to bed ſome” 
while, © 

£ Tasronza“ wre, adi. [che ſta per par- 
torite ] Hing in. Donna partoriente, 4 


10 bed. 
ParTOR1'ae [ mandat fuori del cor po 
il figliuolo, e diceſi propriamente d l- 


delivered, to be brought to bed. Morir ſo- 
pta par to, ta die in child. bed Parrorf. 
re produrre. } to produce” „ Jield , cf: 
Bring forth. 

PartoRifo, adj. brought forth,  browght 
to bed, produced, yielded. f 


I> ho 


» 1 have 
wi is , 


già preſo partito che 
already diſpoſed what te 
E cos! tra Ish, c' no 


Fan renzra- on, 3. f. (che partori- 
ſce ] 3 woman that lies in child-bed , 4 
woman lately deli uered, a woman in the 


der parrito 4 tiſolvere Þ to reſolve. Don- 


Te donde } te. bring forth children, to be 


PAS 
gras. Pertotltries 1 ——— 
conſe EY oe we , occaſion . L' ubbriacs 
partoritrice di. molti mali, 
— is the . ＋ 4 dr. . 
mſchiefs . 
Parva nt», 2th 0 apparente 1 are. 
rent, clear , manifeſt known » £3 2 
PARv%'tiza , „ fo [: apparenza Þ a 
pearance , ſhew, cutfide . Dimoſtrate i in 
parvenze , te ſhew, to make known. 
ParviFica'ns{ impicciolire; contra 
rio d' ingtandire J 4% len, to diminiſh, 
to debaſe or wHify « f 
Parvi'Fico ,. 4. ( contrario - 
gniffeo } ungenteel illileras, fordid'; 
baſe, unlike a gentleman, niggardly., 2 
la-nons , ſervite, mean. | 
avira“, 5. f. ( aſtrarro di pat · 
Parvita'Da, $ vo, pochezzaJpars 
vity, ſmallueſs. + 


ParveraA'ra, 
ParxvO, adj. ( piccolo } little , . fanail « 
Panvore 0 „ adj. [ dim. di pervolo 1 
| very young , littis or: ſ mail. Un Panvd> 
lino, s. m. 4 young child, an infant. 
Pa'rvoOLo, adj. { piccolino , fanciuk 
tino ] lite, ſmall, young. rutti i ſuoĩ 
figliuoli ſono, parvoli, a his children 


are young, Un. parvolo-, 4. . CRE 


child, an infant. 


Fn Pany'Ta, 7 b appatenta I r- 
ance , ſhew; outſede, ſ[eembineſs. 

Paau to, adj. [ da parere-] ſeemed, 
appeared. 

Dee adj. (-appaſſionaty', 2 
vorevole verſo una delle parti } par- 
tial, biafſed t one's party, on intereſt . 

Paz IAA { moſtrar parziali- 
tà, cfſere parziale: ] te ſhes, partiality. , 


10 be partial . 
PaktIALITA,,. 8-6 [ oftratto; di 
PAKZIALLITA'DB, patziale 1 par - 
 PakzIAbITA'TE ,. tali, 4. fidit 


too much with Abou a- wy WES 
the one fide. than the other. <+ 
PARZIALME” Mens adv. Parti ai 


PaRZio n= 1 
* 441. 1 parziale } 
PanxziONa'B in, partial. All * 


Pakzioxs“ zorg, 
| Fasse u ſolete words 


Pa'scrre { propriamente il ragliar eie 
fanno le beſtie-co* demi I. erba , o al- 
tra verzura per mangiare J 20 feed-y to 
paſture, to graze ,' 1 browſe . Paſcere 
{ dare a-mangliate J 1 , 16 keep; te 
nouriſh , to ſupport . Paſcer di vane (pe- 
ranze, to fred with ain hopes. Pa ſeerſt 
Unntrirſf, ſatoharſi q ro fred uben. 

P Ascii“ Tora, 4 m. L uno ſcioce, 
un ĩnſi pido @ blookhead., 4 dance # 
filly gull, = Toggethead : 

Pascins Nr = . ms L i paſcere } - 
grazing , freding , or-paſturing + . 
Pasc 10 N, & F. I paſtura} puftare 
dafture ground,  aburidance of feed or 
meat © Ttovar' buona ra ſe ona [ rrovar 
den da mangjafe I 79 A good — ue 
er good things e ar Fhſciona ow 
gnadagno. * 4 2 profit; er bargu¹ . 
PASCHO'Rs. - . m. t che. paſee q 
feeder , thut feed: OR. grazes-. N 


Ta adj. 16265 wie, Wow 2 


2 


| — "TM 


Bbb 2 


zFo PAS 

gar. paſciuto- fai., ier 1-teokrd aclony 

while. | WEE 
Paco, 3. n. IL paſcole J paftpre, paſ- 
ure ground. 1 2 ? 
Pascola'ne [ paſcere ] te feed, to 
grate , te paſture . Menar le pecore a 
paſcolate , to lead the ſheep toe the pa» 
ure EP 
Tabs, 5. m. { prateria , o luoge 
picn d' erba, dove. paſcon le beſtie:} p- 
ture, pafture- ground . Paſcolo, [ quel, 
che gli animali masgiano] feed, meat. 
Pasko, V. Spaſimo « Obſ. 
Pa'sQua., 3. fo I giorno della reſurre- 
zion...di Criſto J Eafter , cr. Paſſover . 
Aver la Paſqua in domenica. ] ſuccede- 
re ſecondo che uno deſideta ] to have 
one's. intent.» Dar la mala paſqua [ af- 
iggere , ttayaglia te altrui ] te. vex, 
te trouble, to diſturb, to teaze « Paſqua 
zoſata ,. Whitſun-tide., 
PasQVA'ie , adj [di paſqua, da pa- 
qua, attenente a paſqua ] paſchal , of 
or. belonging to, the Paſſover or Eaſter 

T' agnello paſqua le, the paſehal lamb. 

Pascual (L far la paſqua J. ro keep 
Eafter . Obſ. ; I , 0 — - 
5 Zei. adi. I paſquale ] pa- 

cha. Ex 
Pa$Quiys'TA., , f. [ libcllo,), apaſqui- 
nade, a ſatirical invetive ot libel . _. 
Fassa GO, 3. m., [il paſlpre [ paſ- 
age, a going from one place to another. 
Taſſaggie ( quel, che fi paga per paſ- 
fare } paſſage- money, or; tell Faſſaggio 
L. vatco ] paſſage, way ,, aẽ˖sue. Far 
paſſaggio da queſta vita, te depars, this , 
life , ie die. Paſſaggjo d' un autore, , 
paſſage , place ef a book . Di. paſſaggio 
{: paſſaggiere] tranſitury, tranſent,. Eſ- 
ſon. qui di paſſaggio , 1 am only. 3 NI. 
fanger . Negare il /pallaggio,, i flop.one's 


. — 


PassaMa 'N, 3. m. I ſorta. di guarai- 
zione ſimile al naſtto j lace, __ 
PassAMs Hr, 6. m. [il paſſage, ] 4 
Paſſing or going by.. Paſſamento (luogo 
* dove f paſſa ] paſſage, ua. Pal. 
amento. l ſchivamento ] an avaiding . 
Fa rg, adi. L chę. paſſa ] geſing or 
Tin Faſſente, . m. { quella ſtri- 
loling di, cuojo, in cui ſi. fanno paſ. 
fare i capi della briglia ] aleather band. 
„ PASSAPO'RFO,, m. I facolta, o licenza 
dr poter paſſare, j a paſs , or paſibort. 
PassA N { verbo;, che ſigniſica moto 
Per luogo) ts paſs:, to come or go thraugh , 
88-£0mme., ergo by , ite come ar £0.00er. . 
Paſſar ig un luoge , te ge te &:Mace . 
Taſſar Intros „il fume ( andare da 
una banda all' altra ] 6 croſs over 4 
Hrees er @ river, fo. £0, over. 4, river . 
Faſſare. il comandamento d' uno [ traſ- 
gredirlo } ts tranſgreſs one's command. 
Taſſare { ſcorrere, finite J e paſs, go, 
eren away. It; tempo paſſa , the time 
paſſes. or goes..away . La pioggia &:paſſa- 
ia, ii rain is over... NE paſſar molti 
A, nor was it-many days after. Non 
paſſato dieci anni, he is not above 


Jen goes it with you Paſſate { omette- 


"cata- ] t row. a- main. 


1 


a - 
a4y, one i time +. Paſſare ii {.con- 
ſumaze. il tempo J to paſs. ,. [pend , or 
employ. the time. Faſſar la notte a bere, 
to. Paſs the night in_drinking. . Paſlar la 
noja, la malinconia ( addormentarla , 
ſcacciarla ] te difipate or. drive au 
one's melancholy . Come ve la paſlate ? 


| 


re ] 1g ſkip, or, leave out. Paſſar ſotto 
ſilepzio, 1% paſs. over. in ſilence . Palla- 
re di ſapere. (.avanzare., ſupetate }.:9 
ſurpaſs, to go beyond, to exceed, to excel 
in know{edge.. Paſſar di vita [( marire. } 
to die, or expire. Paſſar uno L tra ffig- 
gerlo, trapaſſarlo. I run one through, 
te pierce. Paſſare { penetrare, andare 
oltre J te go further or. bend, toe pe- 
netrate. Pallare, [ efler tenuto., o ri pu- 
tato J 20 paſs, or ge fer, to be repuied, 
accounted , or looked. upon Paſla re Lal 
giuoco delle carte ] te paſs... Pa ſſarſi 
{ contentarſi } te be contented or ſatisfied. 
Me la paſſo con un bicchier di vino, 
I] am contented. with eng glaſs. of. wine , 
ene glajs of wine ſatisfies me, or. ſerves 
me. Paſſar offzio di condoglienza con 
qualcheduno ( condolerſi J te condole 
with one . Paſlage una buona parola per 
uno [ parlare in ſuo favore] to ſpeak in 
ſore body's behalf. , _ Paſſare. agli Ordini 
( eſſex ordinato ] tp be, admitted. te or- 
gers.. Paſlare un ſfiume a guazzo , to 
ferd.over a, river. Paſſar la banca , te 
paſs maſter . Pa ſſare una. ſupplica_{ con- 
cederla ] to grant one's requeſt, 

Passa TA, 5. f. { il paſſare ] 4 af. 
ſage.., or paſing by « Fare una paſſata 
con uno intorno- a qualche negozio 
U diſcorterne ſeco I ta talk of an. affair 


per fuo- digorto 34% 54% 


[un cavallo { menarlo 2 a con ; =' 
to paſſo ] 2% walk a horſe. Pſeggin * 
C un certo modo di nuotare., 1 the 


fa, cavando ora un braccia. 


altre vicendevolmente dell' „on un 


1 acqua 
gh, * ty, cating — — of 
| % one and i 
other arm. | ing * - 
PASSEGGLA'TA , . f. walk, ex, andix 2 


mo a fare una pa 
and tate a walk 8 tg . 
PASSEGGIA'TO , adj. [ walked. 
- 21:95; eg » 6. m. 4 walker, 
ASSEGGIE KE. " * 
PasssC lx AO, 3 cee 
belliere. ] cuſtom- hoaſe officer, | 
PA$SSE'GGI0, 3. m. ( il Paſſeggiate, . 
ſſeggia 3 4 wathi 


iata., let ks 4 


luogo in cui ſi pa 
a walking-place, a walk, 
Pa'sS8kA., 5+f. Paſſete, f. m. ( ucci 
nato ] . ſparrow, | 
PASSERA'JO , 5. m. ibe finging of. 
multitude .of ſparrows e bi Tale 
Jo, à confuſed talking of many. pen 
together. | 
Pa'SSERE, v. Paſſe ra. 
PASSURE'TTA, 1. f. ) [ paſſere git 
PASSERI'NO, 5, 72, K vive che 
PAssEEO“TTO, . n. J. eſca di nido 
o che ne ſia uſcito di poco ] « 
ſearrow . Dire un paſſerotto { dite unt 
. ſproporzionata ] 10 tall inconſuts 
rately , to. blundey;, Fare un pa ſſetotie 
[ operare.inconſideratamente ] to de 
fooliſh thing. ' 
Passe'TTO, $.. m. [la meta.della. can 
na] 4. meaſure of abeut an Engliſhard 
Miſurar gli altri col ſuo paſſetto I giv 


p * 


with ane. Dar paſſata I tralaſciare } 10 
ſkip or leave out a thing, to paſs. over 
it, to emit it, Far paſlata negli onori, 
to be, advanced to. honours . Far paſſata 
nelle lettere, to improve in ones learn» 
ing. 7 n 
PASSATE MPO, 3. m. I coſa, che fi. paſe 
ſa con piacere , e ſenza. noja ] paſtime, 
2 recreation, divertiſement, diver- 
en. 

Tass “ro, adj. paſt, Paſſed., v. Pa- 
ſare. Nel paſſato, before, before new. , 
in the time paſt. La notte paſſata, laft 
nig ht. Paſſato I nel numero de} pià, va- 
le anteaati ] parents, predecefſars - 
PaS$ATOJO, 5. m. [ pictia, o. legno, 
che ſerve à paſſare] 4 little bridge made 
of lone: or ud. Paſſatojo , meta- 
Bhorically, an ea) way. to, get out 4 
difficulty . i ; 
PassaT@'Jo, adj. eaſy te be paſſed, to 
he. get v,, 4 6 
DSAro RE, . m. I viatore Ja. 
ſonger . Paſſatore della legge , @ trans- 
greſſor of the law, "Wt 
 PassavoGa'rs [ andare.a 


o 
* 


voga arran- 


PaSSAVOLA'NTE, 5. m. { ſorta d' arme 
a fuoco] 4 [mall piece ef ordnance. Pal. 
favolante I uomo, che. paſſa la banca, 
ſenza effer arrolato ] 4 a. valant, 4 


| ſuffering of eur Saviour. Paſſione ( . 


"Me 


dicaze gli altti fimili a ſe } te neu- 
another man's corn by one's owp buſtel 4 

assi 2118 „ #4j., [che puo patine 
paſible , capdlle of ſuffering . 


Passisikira , ) 4. f. L. aſtrum 
FAaSS1BuLITA'DE, di paſſibile 
Pass1BlzatTA'ts, } paſibiity. 


Passr NO, 3. m. [tre braccia & miſue 
ra Fiorentina] a meaſure aloat tree fin 
long Vaſſino ( la lunghezza dell oral 
tojo ] the length of the loom. y 
"Pass10NnA'sy. L dar paſſibne] te aff 
to. torment . Obſ. + + patil þ 
fone. to ſuffer, 7 © NT. © bt 
| 3 ad;. [che fi laſcla vin 
cere dalle paſſioni ] greed), ambitious 
deſirous . Paſſionato. ( afflitto, foll 
tato ] afflifted ., tormented . Paflionaly 
{ preſo da paſſione ] paſfionate felis 
nate, fend, amorous » Paſſenaleh 
loves. Hts 

Passion, 3. f. { patimento, = 
'trayaglio ] paſion., ſufferance, aſficha. 
La paſſiane di foſtro Signore, paper's 


fetto d'animo ] paſſion, love, » 1 
( compaſſione_} compaſſian ul , * 
tar paſſione ad uno, fo pi e 
have pity on ones. 9 N 
PASSIVAME/NTE, adv; poets 
Pass1've, 


fagor, a falſe muſter... 


ears old, Paflar il: tempo. „ be paſs 


1 


asses An ( andare 4 Pian paſca 


Fass vo, adj. { che denota e 2 


| ali9 
fica paſſiane } pai v 3 | 


PAS : : 
„ ieemide di grammatira ) paltve 


. de' piedi, 
% m. | quel moto p 
P's ir andando , e fpazio Compre- 
b dall une all altro- piede ] Pace __ 
Cmminare 2 -pian paſſo, # w - 
4 ſlew hace, er ſtowly , feftly, or FEE . 
header i paſſi, to leſe one's labour 4 a- 
wilo, che va di pa ſſo;, 2 pacing horſe . 
kediamo a fare quattro paſſi, let ws go 
ul take 4 little walk » Pallo geometri- 
@, 4 geometrical pace '» Paſſo (luogo 
re f paſſa ] a paſſage» 4 ſtile, ford, 
ng. Serrare it paſſo ad- uno , ro ftop 
at's way; Paſſo l luogo di ſerittara } 
4 paſſage , 4 Place in 4 book. II paſſo 
kel ſoglia, the flep , or threſhold of a 
a 11 pid duro paſſo & quel della 
ſogliz', the beginning of © every thing ts. 
* the hargeft' « Pigliare” I paſſi in- 
ninzi { provederſi per li futur i biſo- 
ui] e make h whilft the ſun ſhines, 
40 up. thing againſt the time of need. 
no ( ſorta di liquore 14. ſort of ſweet 
wit made of graves , withered in the 
1. 
Pao , adj» [ che ha patito ] which 
bus ſuffered , endured , or ſuſtained. Paſ- 
1 ſeceo, ſmunto 1 dry , or dried up, 
withered, ſeared with the heat of theſun ; 
bre paſſe, raiſins . 
Jasxo passe , adv, [ pian piano] 
iftly, gent ly. 
AO, adj. [ che & per patire] 
„ 3s to ſuffer . Obſ. 
Parra, 4. f. [l farina intriſa con ac» 
u, e cosgula ta col rimenarla ] Paſte, 


ard auch, Paſta d'ambra , pomanders, amber- 
[gil ae, Uomo di groffa paſtæ ( materia- 
ere 1 lumpiſh fellow, a dunce, a blotk- 


lead, Paſta (natura, coftituzione ] 
firation, temper , E: un uomo di buò- 
hn paſta, he is a good natured or honeſt 
ul nan. Metter mano id paſta I in- 
ert in qualche negozio J #0 med dle 
i ſelf in ſome affair, to undertake an 
Far, Trar le man di paſta. ( ſbrigarſi 
qulche affare J 1% flip one's nec f out 
lf the collar. 
dar ccio, 5. . [ paſtricciano ] a 
0, 6 lickhead, 4 good-natured ' fooliſh 


are, 18, 5. F. { cibs fatto eon 
= zucchero, e uove ] A aun, a : 
ad, 

* an { far paſto 3 tor feaſt,” e 

dinner. 

— ro, adj. da . paſteggiare ] 
Ned, treated , regaled 

„6. m. [che fa paſte , 


Hun RB 


penas ion di paſta ] 4 paſtry cook . 

Hol » Milo; 2. m. L picciol pexzuolo 
for ow ] 4 2 bit of paſte « 

* un rro, 5. m. piceiol convito ) 


_ meal, or feaſt. 
marca, 3. f. [ paſtighia } Paſtille. 
cc ia ur, 4. . tutte ſorte di 


ak all manner of baſties ; pies „ or 


fences ro, 
ATice t! ro, 


"Fe, tri patec: ** 


vl 
ig 
170 


ele 


„ N. 1 dim. ai 
baſticc io] a lit- 


PAS 


 Pasricci'an, s. ml che lavora | 
ens ns : di 1 4 paſtry 
£00 . 


PasT1'ccr0\, 5.7%" I una fpogtia di pa- | 
ſta, per cuocervi entro carne, peſee, 
frutta, o fmili] pie. Paſticcie di pic - 
cioni, 4 pigeon- pie Taſticrio di mele, 
an apple-pie . ' 

Pas TIGI, #8. f. [* compofzione di 
paſta odorifera ] paſt}. 

PaSTYLLtO, 3. m; ( trociſco, forta-di| 
medicamento ] 4 trechiſh , or medicine 
made up in little round ball. 

Fasrixa e, 5. f. L ſorta di radice } 
a kind of carret. Ficcar paſtinache ( fic- 
car earote Ju% make one belle ve for truth 
an izle and fatfe thing. Paſtinaca ( pe- 
ſee ſimile- alla razza }puffin\, the ſharp- 
ſnouted ray. Indie paſtinache „ an ima- 
zinary country, namd in Boccaceto' O 
novels . - 

PAsTINA /R [ cavar ls terra 8 t6 dig 
up and looſen-the earth fer planting” vi- 
nes , or any other tree, te delve; io paſ- 
tinate , Obſ. 

PasTINA'Toy adj. I vangato, divelto] 
dug, delved, paſtinated, Obſ. 

PASTINA210'NS » ( il paſtinare ] the 
opening and breaking fine of earth, and 
laying it. looſe , in order to be planted 3 
paſtination . Obſ. 

PA's TIRO, 3. m. [L divelto, luogo do- 
ve ſi deve Piantare la vigna ] a bed of 
earth that is neu dug, made fine, and 
„t fur planting wines . Obſ. 

Pasro , 3. m. { ctbo ] food , meat » 
villuals , Digerire il paſto, ro digeſt one's 
victuals. Paſto { convito ] a feat. Far 
paſto ( paſteggiare J io fraſt, to treat, 
to entertain, to regale. A tutto paſto, 
adv. (di continuo ] continually”; always. 
Paſto (I“ ora ſolita del mangiare , co- 

me il definare., e la cena] meal, repaſt , 
— or ſupper . Mangiare a paſto, #» 
eat as an ordinary. Far tre paſti al gior- 


( polmone degli animali, che fi macel- 
lano per mangiate, come di buvi, ca- 
ſtrati, porei, e ſimili j the entrails of 
any beaſt that are good to eat: Dar paſto 
( trattenere- uno con parole”) 9 feed 


| one with vain hopes. 


PasTO'ecnia , 3. F. { finzione '} 4 
Bory, fb, flam; idle ſtory," tate of 4 tab. 
lie 
Pas rocce nm, . m. {che dice delle 
* | paſtoechie '] Fbber, or ſhammer . 

PAs ro JA, 3. f. [ fane, che fi mette 
a*piedi delle beſtie da cavalcare per dar 
loro l' ambio) a paſtein ;, a ſhackle for 
a horſe . Paſtoja [ giunta del pie; dove 
ſi lega la paſtoja ] a paſtern Th bob 
foot , under the feflock' tor the hoet © 
Pas ro nn, 4. m. [ pezzo gtabde di 


| poſta 14 big Iump F dough. of paſte . 


“; belonging to a ſhepherd; or church 
AR, Una paſtorale ( commedia bo- 
ſchereceia ] 4 paſtoral; a fort of poem 
where ſhepherds and ſhepherdeſſes are in- 


trod uced. 


of a beaft's heel, that part of 4 horſe's 


PAsTonA LA, adj. I di paſtore ] paſ- | 
5 5 £ PATERNA 1 „ adj. [ paterno ) * 


; 


2 


| 


no, to mate three meals a day. Paſto þ- 


* 


. 


N 


8 


ö 


k 


 . PaTA'CCO),, . Mrs 


A 
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 PasTtORA'LE, 2. W. { baſton vefco vile. 
crofier , a biſhop's fa ö 1 4 

PaSTORALME'NTS, Adu. { da — and 1 
like a good paſtor. 2 

: PaSTORA'AE (- paſtu tra re View feed Fu 

Pas ro“ A, 3. m. | che cuſtodiſce gtegs 
gi, e atment iq ſhepherd, or herd/man » 
Paſtore-{ : Pontefice , veſeovo, o alto 
ſuperiote .eecleGaſtico 12 peer 4 1. 
nifter f a church, Ann 
r curate. 

PAsrox t“ eco w—_, [5 gerate) — 
 herdly., paſtoral. 
 PagTort#LLA J 2. f. 2 Weed de- 
 PASTOR®'LLO, 4. 1 — 3 a ſhephere. 
_ PasSToRI'zra', 5. fo Harte del ange 
the ſhepherd's trade , Obſ. 4 

Pasrto'so , adj. ( morbido 7] Toe 
plump , fas K en ere ge 
ne. i 4 92 TS 

aware NO, 3. m. T ſorts di 


* 


ſtinaca ſalvatica cara. Paſtriccian 


(uomo materiale e ſemplice”, — 
baſſo j a fnpleton, ane a 
head, a- blockhead . 

Pavty'ne „ 5. 0 [ nat 4 paſt J 
all manner of paſte-meats , nia 
| PasTU'RA 7, 3. f. I luogo deve le "og 
ſtie ſi paſtono, e I paſto ſteſſo 7 paſs 
tare ; pafture-ground., food , meat. Tenere 
uno in 'peſtara l mantenerlo colla ſpe- 
ranza ] 0 feed one "with hopes Paſturæ 
3 lo- ſter co delle flete, che ſi-pigliano 
in caccia ] the ordure or dung — any 
beat that is hunted +: 

PAsTUn AAB, 8." m. [ 10 parte — 
gamba del cavallo, dove leganſt le 
ſtoje .] rhe paſtern, that part f 's . 
foot; unden the fetlock to the hee. 
PasruxA A U condurre gli armenti- a 
paſcolo ] te lead the cattle to the paſture”. ; 
Paſturare { tener cura d' anime, pro- 
pris de' ſacerdoti ) e have the care ef- 
ſouls + Paſturare [- paſcerſr, mangiare 7 
to feed. + 

PasTU'R@&; v. n ObC; | 

(ſorta. gt mo- 


+ neta ) p,ð4‘⁶ç, "1 
2 Spaniſh coin. Non vale una r — 
it 4s not worth à groat + þ 6. 
PAE! Na . f. [coperchio acl calice s 
the paten or cover of ©a" chalfet. © 
Patent, adj. evidente+ ] patent” 
evideit ,. plain; tying bn 
- ParTY/nrTa;" . fe [- letters Patente z 4. 
patent 3 b Apttrers hat 


3 » . 8 


Par ce, . fo 


+ PaTeNTene'nts, adv L evidekremen.- 


te] dene, — , tlear ly r ch. 
Pa'TExA, . . ta di vaſo da FEY 


crifizj 3 a geblet er broud piect of pinie, 
ro driat in 5 a . n 


| facrifites . © 
PaTtegre'cero', A 
*'PATBRE'CctoLO PE: viene tra eie 

© la carne Velen, whitlow , 4 Jere. MY 

| the rout of the nails i „I 
Patert'NoO, 4j. eretico ] hereick.. 


val; fatherly- belonging to. father. 


PATeRNITA', s. f. (Veſſer 
' ParzxniTta'Dn, | dre J paterni 
\ PAtenniTa'ri, — * ok 


Jus 


. 
a 


382 PAT 

aa of ia: father . Parernica. f rirolo , 
che ſi da 4 frati regolari- ) paternity. 
| Parnano; i. I di padre, attenente 
a padre, e che deriva da padre J pas 
reer pw dec belonging 1 4 y—_ 


 PaTIRNOSTRA RY. {:dire. di . ra. 


ternoſtri in fila ] te ſay à great many 


times the bard's. prayer, as ſome ex we- 
men de out 2 deuten 4 

PaTarNO'sTRO , & m. 0 oraz ione de 
Ctiſtiani inſegna ta da Ctiſto, che & 
chiamata orazion domenicale ] Peter. 
aofter- , the Lord's prayer. Paternoſtro 
{+ una di quelle pallottaline della fil. 
#4; detta corona, in ſegno di dover ſi 
dire un paternoſtro } the largeſt bead of 


4 hair ef bead. Paternoſt ro della ber. 


tuccia I eſcandeſcenza, beſtemmia; vo- 
ce peccaminoſa- 1 blaſphemy , impious 
n adv, pathetically 


Parz'rico, adj, { pieno di affetti, af. 


fettuoſo } parbetick , pathetical « 
Pat1'z9Lo, 2. m. L luogo dove fl giu- 
ſtixia lun, a | gains. > 4 place; of 
EgXtcution + 
Farin . { che pal patire. } 


. Nute, [uffer able .. : 


Pa“ rico, 44j. { epatico, eie del co- 
lor del fegato } hepatical, - -hepatick , that 
it of the colour. of -the liver, or belonging 
to the liver. We parico. , a4 bis: of 
aloe * 

paris N70, 5. 8. T il petite ] [uf- 
fering , miſery, trouble, affiittion , grief 

ri {-ſoggiacere all'operazione , 
Licever I opera dell agente ] #0: ſuffer , 
ta endiere. . Patire ( ſoppartare ,. com- 
portare, ſofferire } te ſuffer , endure , 
dear, or abide Il mio onore gon. pa- 
tiſee ch io faccia tal coſa, it is not 
conformalwbe to m hondur to do ſuch a 
thing . Soffcite un dolore, to. ſuffer or 
— pain . Sofffir freddo, fame, 

1% ſuffer cold, hunger . I cuor mi 
patiſer di vedervi in queſt Nato 1, my 
heart bleeds: to ſee you in s condition . 


Fatire d' uns coſa ( averne careſtia ) 7 | 


want , Patit di danati, to. want money 
Non patiſco di niente, 1: want for is | 


thing. Non poter patir: uno [ ayerio a | 


n®ja ,, non poterlo vedete ] te hate one. 
Non poſſo patirlo,, 7 hate him, I can't 
Hide on endure: him. Patire. intereſſe, 


12 pay intereſt . Ba tire 1 digetite J to | 


digeſt « Patire una diſgrazia, to undergo 
4 mim, to have a mizferiune be- 


Fallen a an. Patire d' una malattia, |. 


altro male, to be ſubjei® to, 2 diſeaſe or 
other ci Patifce di mal di pietra, he 


has the ftont , on he 1s en with he g 


grivet-fliner, * + © 
Panrno ; 9 fan. endured. 
katire. | 
Tarivo ns , . m. (che patiſce ] a 


4 


ſufferer. 1 


Nang fil luogo dove ſi neſce, 
© donde 11 trae sine en „ 
Pararainca ; 5 * [ primo de' padri } 
. if father + Partiatca 


FE 


PA 

eine di dignita 2 un gra- 
do pit alto eeuc eſcgi lagmigrtt, 
or national primate « 

PAT&IARCA'LE , adj, I di. patriaten 2 
patriarchal. , belonging to 4 patriarch .. 
| ien NTA, ad u. I da Naar. 
ca ] in 4 patriarchal manner. 

PATRIARCA'TO, 3. m. { titolo di kia, 
riſdizione, e ſignoria ſottopoſta al pa- 
triazca ] Patriarc hate, the ſtate, digni- 
ty, er Juriſdiftion of a. patriarch. 

Parrraren!'a, . f. the gain whers. «| 
Patriarch rejides » 
PaTR1'CE, & m. L patrizio 1 lun. 
clan. , i 

Panic DA, 5. . [ ucciſor del padre) 
a murtherer of one's Father 

PaTRici'D1Q . m. { ucrifen 4 pa- 
dte ] a father's murder. 4 

PATR1I'GNO ,"5. m. I marito. della ma- 
dte di quello „a chi ſia motto il pa- 
dre J 4 father-in-law, + 

PATRI“ONOMO, . m. ( patrigho: mio). 
my father- in- law. Obſ. . 

PATRIMONIA' LE , adj. di patrimonio, 
derivante da pattimonio ] -patrimonial , 
belonging te an eſtate or inheritauce. 
|. PATRIMO NO, 5. m. L beni 9 
per eredità del padre } Patrimeny, 
inherit ance, or eſtate left by a 1 ts 
4 ſon. Patrimonio [ generalmente. ogni 


eſtate, an inheritance « 


father. Patrino (che aſſiſte in duello 1 
cavalieri } 4 ſecond. 

PA TRIO, adj. ( paterno, della patria) 
paternal, native. 
| PaTRIO'TTA., 8. f. 

PATR1O'TTO , 3. m. 
on country-man or woman 

Pa TRIZ IAT, 5. m. ( dignità PAY pa- 
trizio J patriciate, 4 patrician's di- 
gnity. 

PATRI' 110 „ 5. mL uomo nobile de 
primi della città] 4 enn 4 noble- 
man or lord. | 
| PATRI EIO, 4d). [ nobile. ] patrician, 
nable . 

PATAIZ TA AA ( padreggiare, eſſet ne 
coſtumi ſimile al padre. } te take after 
one's father. 
| PATROCINA: Ars, adj, C che d patro- 
cinio, che protegge ] protecing, that. 
protect * 


U della medeſima 
patria ] 4 man's 


preteggere ] to eee „ 80 _ or 
defend. . 
PATROCINATO'RY,, . m. [ chi rat ro- 
cina la cauſa ] be that defend: 4 cauſe. 
'as. an aduecate or counſellur. * 
PATROCINAT&4' o, femin. of rattoc i- 
natote 8 
u. Partaoci'no., 5. m. { Protezione } 
patronage , defence, proteition . I 
Parra, f. f. (numero vaziable dato 
all' anno per ritrovare i termini della. 
luna] the epalt of the moon. Paita l ter- 
mine uſato nel giuoco, quando .ceſſuos 
vince } dnam<gemy . 
_ PartrtA'ns { Pareggiare 1 0 n _— 


make equal or even in number 


-* 
, 


an,, agreement. Fatto ( condiziogs 


ſorta di beni venuti dagli antenati Jan 


PATRI'NO, . m. ( Compare. } 4 gods 


| fears er is afraid. 


'PaTROCINA'rs IU tener  protezicne , F 


rella Ja paveſe, ar pavice, 4 Wt 


PAY 


ro, 4 f. big 
glare Ja bar ain conv 
cs ve. ke g : nvemtig, | ew 


. area ( far 


convenite J te bar to. —_— — 
eee . agree. — CN mas 
Fare, 441 gained, 
greed 4 s. : ky hs. 


' PATT3GGIAr0' „ & n. b 
gia ] ke, that. makes, or 2 a 


| gain... 45 
;Zarrrocrarar'en, 
|reggiaraxe.. "Y f fun of ts 
ParTt1'No.,, 4. A, 4 kind 05 
4 Parro., 1. N. Sabel Ic 
late, accordo } campaB, bargain, 


cendition. Con patto che, upon conditi 
that. Patto. chiaro „ amicizia luy 
{bert. reckoning makes long friends 1 
bel patto. { d'accordo- 180 one aum 
unanimouſly . Tenerſi di patti { elt 
d accordo J tn agree , 40 conſent, 


grant . 
Na, 4. f. (polesm fat di 
rina di grano Tuccheſco ] a pull 


made of the four ef Turkey. corn, 
PATTOVIRE , [i patteggiate jn # 


PATTUL RE , nn » bo- bargain 
to agree. 
" Parrur ro, adj. ( kam.: 
PATTOVI “Tro, | bargained 


upon, couenanted . 
ParTu'GLIA, 4. f. ( guardia di foll 
ti ] patrole. 

PaTTU'MB, 5. m. ( ſpazzatura, e 
| feng di coſe infracidate} duſt, {v4 


5 — L ha paura, teme, „* 
verbo abbiamo altta voce J he i 


b PaviFa'TTo, adj. ( ſpaventato ] fn 
ened er terrified . 
PavunTARS { temere] 
afraid. of , j 4 
Av TE“ Vol, adj, [che mette 
vento ] frightful, terrible, hideauis 
Pavs'NrTo, 3, m. ( timote I fear, fright 
Aver pavento, 10 be afraid. 
| PAVSNTOSAM&'NTE, adv. ( con 
to J fearfully y with fear l 
ravaxro'so, adj. { pien di bean 
fearful, timorous ', afraid is Tarent 
(che mette paura ] dreadful, bei 
sal, terrible, horrible « 
Favs Jo, X . u. ( atmete d 
Pa vssA AO, 3 veſe ] 4 ſeldim # 
with 'a paveſe br pavice . 
Pavge'ss, . m. (arma 
S*imbraccia., come ſcudo, talga, 


to n 


di feoſiva, | 


* 


which covers the whole body · 
PAV ο, Adi. paurolo., 
fearful , ti morous, afraid. | 
Tray ro, 4. m. L (01ajo 18 f 
N 4 ms: 4 ang — 
PavONAzirccio., 
PADNAZZI'CCIO, 12 de! — 
ſomes hing near the purple colo i 
PAYVONA' ZZO, adj. { 0 


tin 


"2 


' +Paonaſzzo, SJ azaurro x © 
2 A viele 67 purple colour · 240k 


a 


Ravone'ssA L 


PAZ 
done 14 f. 
PavoNci £40, * 


MavoNcr'NO » 5. N. N 481 


de, þ proce NE 1 —_ Law 


, 
— Ast, 7 f guardarft , N 
owsobiA Ast, Jo vegheggices.da 


ve dirs , to admire One's ſelf + 
1 F TL — di 


PaoNz'ssA , 


ghrful , horrible , . hideous , dreadful , 


paſty 
Puonorane'nTs „ adv, [con your J 


wfully, timoroufly .- 


leggieri teme] fearful , timorous 


y fiſpicable 8 


4 little . 
Munn L far pauſa ] 
4 flop, 19 veſt. 


Pp 


lente. 
lan vA, 
Mu'xzra, 


impatient... Pezienza ( bavaglio de' 


t bis head. 


Mtccio, 4 great fos!. 
Mayors , 


nao, 4. m. 
1 IIA, 3. f. 


Aim. di 


„tonde fooliſh things , 10 . 

| rt aB fe fool. >» " 

— v. Pazzarello , 
uweco, v. Pazzeſco, 


i Vedlifh, mad 


Nancaur'wye | 


In), d a fg 


like 4 ory 


teſſo per vana gloria ] fo firut”, 1 
fouiting along , #0 walk after a proud 
ſtately monner , #0 give Ip Tel 


pavone J 4 pea-· len 
uA, 2. F. { immaginazion di male 
anſtante , ſbigotrimento ] fear, ter- 
3 fright .- Aver paura , #0 be 

to fer. Far paura, to frighten, 
wh fear, to terrify « E' brurta da 
1 Rur ſhe is frighi fully ugly « © 
u vol, adj. [che mette paura] 


Pavno'so, adj. [che ha paura, che 


in.hearted . Corelle pau roſo, aRtarting 
ſe . Pauroſy [ che mette paura } 
qrful , horrible, dreadful, hideous . 
atoſo { ſoſpettoſo, dubbioſo ] /wſpi-: 


Muss, 2. f. { ceſſaments d'operazio- 


1 pauſe, a reſt, a ftip , an intermiſ. 
„Far pauſa , to make a pauſe, to 


10 d- 10 


nume, adj. [ ſofferente, che ha 
lenza } patient , enduring , ſuffering > 
1b quietly bears afflictions, or injte 


PUUENTeME'NTs , ady, patiently , week 
6. f. I ſofferenxa, rol. 
leranza ] patience, 
France, endurance. . Rinnegar la- pa- 
Ma ( non porter aver pazienza ] zo 
1} « friar's hood | rough which be 


adv. { con 21a ] 
Rh, madly. Fazzamente ( — 


1 fondly , prodigiouſly „ very 


Ppazzo J 4 
% 1 pazzarelli T nome d une 
We in Roma, dove ſi tengono i 
Rl] as hoſpital for mad people in 


lac. far pazzie J 1 yer 


m'eczo, adj. ¶ che * del pare. 
maddiſh. 


1 
"= 5. m. [ mezxo "marto ] 


1 


geren ba- 
vone 3 Joung | 


5 


1 


| , e di ſenno } folly, madneſs." : 


difetto } vice, fault, 


ſi fa, il lupo fe la mangia, male Jourſelf 


PEC 
Pareo, adj. L da pagzo, x" guiſe 
di pazzo'} fooliſh, like 2 feel. | 
Pazzr'a sf. — gifeers 


*Pazura ms, v. iPanzeggiare . | 
Pazzr'ccr0, v. Pazzcriccilo + 
Pazzo, adj, ( oppteſſo da paz ia ] 
b Pazzo' ( ftravagante, fuor del do- 
vere J fooliſh , whimſical , t range, ex» 
trawagant Un pazzo, 3. . 4 madman » 
Un pazzo a bandiete.y & \raving .. mad- 
man 'Eſſer paxzo d una coſa [( antarla 
molto j nee a thing, 0 love it} + 
extremely. 4 
PzA'NA, 3. f. C ingo in onor 1apel. 
line, o Apollioe ſteſſo } Pæan, an m 
or fon of praiſe made 10 n and 
Apolle himſelf . 
Pacca,s. f. { vizio, mancaments 5 
defed; default, 


4 


Paccamino'so , adj. ſinful. 


280 0 
Prien, „ . L guardian di pee: 
te * ſhepherd er 24 hs ui | 

Pe. andsero . K. aten 3 


| confubon;, Giſerder,. Barrar nel peconecs 
+% % cio, to be 46 4 ftand , nes n 


to ſay + 
nn 5 bet . ſheep , 
| 48. £08» PONG” 
— at 1. . . duege ae, ** 
coverano le pecore, otile J ſleep - 
fold, 4 houſe for ſheep +. $9.7 4 22 
P rcon Na, 5+ F. 3 
: Pacon1'NO-; 8: . { agngilino 3% Lamb . 
_ Paconi'No , adj. (! di pecdre , che at- 
tiene a pecora ) of er ferigining 24 
[heep . Cacio pecorigo , ſheep's+ cheeſe 
Tecoulno . A di ene e, 


— 198 . 1 nome” Lido 


if pemiſb,, imperfetbion., ilt quality. ſows gui. Entrar gel .pecorone ( inca- 


Pac Nr, cots faulty » 'Umor yoy 


ſin, to do amiſe, to ſwerve from right 5 
to treſpaſs  Peccare { errate , commet- 
ter qualche errore}- to commit 4 Faul 
to g againſt "the rule. 2 

Ficcara cis, 3. m. ( pegz iorativo 
di peccato ] groſs fon» . / , 

Pecca'ro, adj. funed, done amiſi, treſ. 
— In che ho peccato io? what am 

1 guilty of? what have I done? 

Pucca'ro, s. m. { detto, e fatto, e 
ogni coſa defiderata- contra a legge di 
Dio ] fin, treſpaſs ,. offence , crime. Egli 
d peccato che ſia morto , 1 10. 4 pity 
that he is dead. Avere poco peccato in 
una coſa { non averne gran ptatica, 
eſſerne ineſperto ] te be 4 novice at 4 
thing, to have no great experience of it. 

Pacc ron, . m. N (che pecca, 
. Psccarri'cs, 2. F. che ha peeca- 
to ] 4 ſinner or tranſgreſſor- 

. Paccartu'zzo, . m. { dim. di pecea- 
to ] peccadillo , a little ſin, ** er 
erime, a pardonable 

Ps“ . „ 5. W. — — di bicehiere 
grande } a kind of large drinking-glaſs . 

Pic nA, 's, fo { ape ] # ver» 

Pacha“, fo ſuck as bees de "Pace 
chiare, to drink mach . 

Pato, s. f. { pancia }paunch, . 
A vulgar word. 


in the belly. 

Pace, s. F. L ragia di -pino tratta dal 
ſuo legname col fuoco J rar , + pitch . 
Tutti ſiamo macchiati d' una pece, we. 
are all in the ſame fault. 

Pa“ conA, . f. fanimal noto ee 
Levar le pecore dal ſole, to-ruke or dat 
a thing out of ont reach + Chi pecora 


a ſheep , and the wolf will eat you's. E 
ura pecora , he is 4 - ai, fei- 
lows ' 

Pucona'cera . wy? A retten fheep « re- 
coraccia, an ignorant bloc tha 
Pacen “ „ 8. F. 1 ſciocchezza ] 


came, 4 — humour. J 
; Pzcca'xs { commetter peccato 1 to. culiar, particular, ſingular <1: 


Peccia'ta, . f. 4 kick or blow given 
pin vicina al ceppo. di fuſto d' albeto 


| the ſteck, the trunt 


ponire } 10 be obftinate « albern ** 
Pacv's 110, v. Peculio , we 1 
PrcUL3A'R8,. 447. I particolate ] ws 


Pc 10, 3. m. [ giegge, bedibme- 
a flick, a herd, a fheep: fold, edttle< Pe- 


4 culio {. tutto quello,, che lo ſchiave, 
Jed 11 figliuol di famiglia tiene in pro- 


prio di volontà del pad tone, e del pa- 


{ dre. } that which. a ſlave er 4 ſen bd 


of their 'own, under a maſter r Father, 
diſtinit from ner F their flocks .- Peeu- 


lio I moltidanari j 4 ſum of money. 


PacU'NIA', 8. f. { metallo anne , 
danati ] money · 
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PacuNia'ts, adj. {di en 80. | 


nentea pecunia * of or betbng- 
ing % monty « Pena pecurlte, nr, or 
amercement * tan 


PacunzAIMN TI, un. 4 con peru - 
nia ] vit money . Sovyenire uno 2 
nialmente, . #0 af ane with money. 

PECUNIA'R10-., 44. { pecuniale pe- 
cuniary Pena. pecuniacia, Huey 
mulls « 

PucUNio' 50, adj. [ abbondante di pe- 
cunia, ticco }-peruntoies., monied.;; 
of money, 'Pecuniofo. vago di pocunia 1 
covetaus, Ring. that lewes money 

Papa“, . M. I dazio, che fi pa- 
82 pet paſſate qualcke Hoge J'pedage , 
roll „ taſt om 

bible, 3. . 0 chi teraglie 11 
pedaggio 12 teil. gatherer, a publican- 

P:DAGNU@'LO,,-4. n. { quella parte 


Jaw molto gtoſſo, .ciciſo ia p pant 
9 of the. trunk- 2 * 
little tree 

\ PaDAGOGH#'s3As. 1. Fe #: ſhe-pedarit ard 
PzpDaGo'c0 , . m. ( pedante ] Peder 
gogue or 3 „or teacher — 
4 Pedang « 

ON ona, 6. 1 fer Todraga; the gaut 
Qbt. 

— 1. ot 0 it. fuſto dell'alberd 1 
„the ſtem ort mein 
body of - Sree « Pedale nnn 
the low key of organs. its "7 
"PexDa'no ,. v, Pedales: Ob. 27 eee 


fooliſhneſs, filttineſs, 4 feeliſih, fully thing «| 


Pena Nrz, 6. ate, aeg 
b © 


4 dunce, 4 bleckbead.; 4 loggethead , a 


= 


\ 


\ 


8 


ö 


2 pedagorune , an inſtrumor or teacher 


 the-leaft fign- in the world left. 7 


N 
ehe güida i fanciulli, ed inſegna mt 
9 
youth, 4 peitane, # paltry ſchool-maſter ; 
eaten A, 5. f. l ammaeſttamen- 
ro puerile- } ped agogy , 3 di fei- 
— pedantry » 
"PEXDANfEscaMENTE „ adv." [ FR pe- 
dante ] pedanticly , — 4 en man- 
ver, lie 2 


- Pupantv'ses; ad; EC di i pedante 1 pe- 


dantic, prdant-like 

PBDANTU'6OLo , 3? s, m. (-pedante 

""PrxDANTV'z29, vile ] 4 filly pe- 
ane) „ paltry. ſchool-maſter , a concrited 
—_—_ to ſchotarſhip. 

Pupa'rh'; . FI lorma, che fx ilęid j 
a fout-ftep", a track , the print of the foot , 
the focting « Pedata { imirazione, eſem- 


pio}-foor-fleps , example. Non ſegue le 


PEL 

Pu'g010 ,:2dj. [ nome»; di 
—. }- worſe. Queſto & pegg io dell al- 
tro, this is worſe than the aber Audar 
di male in peggio, to grom worſs and. 
worſe , II peggio, . m. the worſe , of the 
worſt . Ha preſo il peggio., he has talen 4 
the .worft .' Aver la Peggio, to be worfted , 
0 have the worſt ont, to be beaten « 11. 
peggio è, the worſt i.. 

P8GGIORAMEBNTO, 5:78, [il . 
re J a groming wonſe. 

Progiona'rs C ridurre di cattiyo da- 
to in peggiore I to make worſe . Peg- 
giorare [ andar di cattivo ſtato in peg- 
giore ] to grow -worſe and worſe , to 
decay. 

PeGGIORAT1 
— 2 
worſe » 


'vo, adj. I che. dinota peg-. 


] that fs growing: 1 — 


pedate di ſuo padre, he does not imit. ate 
bis father , he doth not take after his, 
. Father"; ho doth not follow the fleps of 
A. Fater . Pedata [ ſegno, veſtigio } 
Footeflop., track, ſign, mark , Non ſe ne. 
vede n orma, ne pedata, there is not 


PaD#'sran , adj. { che va a piedi be. 
Jonging to 4 foorman or foot · old ier. Sol. 
dati ri, feot. foldiers, infantry . 
oN, 8, m. { male che viene 
, © nelle mani per ſoves- 


a, 5. F. IL quel pezzo nel giuo. 
ſcacchi, che va innanzi a 
perzi grandi ] a'pawn at cheſs . Pedina 
femmina klebe ] 4+common or mean 
-vaman . $3 * 

9 v. n | 

Fox As, 5. mm. L 

Ia Do! A'GLIA, . F. 

+ foerſoldiers. 
Tepee „. M. L ſoldato a piede ) a 
Fot. ſaldier . pedone ſ qua lunque fa viag- 
-gio' a piedi ] he that: travels a-foot , 4 
walter. Pedone [ pedale ] rhe flock , 
the trunk, the Bow or main body 14 a 
Tree» \ 

PO T0, 5. m. [guida,” ma N 
Doapoyrro, propt io di mare } 4 
guide, the rudder or guiller of the ſhip, 
4 fieers-man, or boat-ſwain . 

'Pepu'ccia, .. . tutta quella parte 
dal ginocchio in gia del montene, e 
del poreo, ma pers quando & ſpiccata 
dall“ animale ] pig petty. toes, troters , 
bee feet. Peduceio L quella piccola 
Piet ra, 25 la qua le ſi poſano gli ſpi- 
gli delle volte] a corbel in architecture. 


5 


| re . 
Ea proce J 


Fat peduceio { ajutare' uno con le pa- 


role, fortificando le ſue ragioni } ro. 
back, or 1 A r —_ one's 


ns , * 
222 F. quella par deliscal-| 
che veſte il Pede ] the Fee of 


—— of. ſtothings . 
PucasY!'o, adj. { di Pegaſo Jof er le- 
long ing to Fegafus ' Diva Pegaſea { muſa } 
— 
Des o, * . L eavallo 3 1 
" Pu'Gaso, cos fin to da poeti, 


eurtà del debito in mano del creditore] 


BaGei0RA'TO., adj, made er grown 
worſe, 

Paco AA, adj. { pin cattivo pwerſe . 
Il peggiore, . m. the worſe or the wirſt . 

PEGGIORME'NTE, av. in @ Worſe Mane 
ner . 

Provo, 6. n. L. quel, che ſi da in ſi- 


pawn , pledge. Pegno-{ ſicurtà ] pledge, 


badge, token , mark, proof, teftimony . | 


Pegno [L figlio ] ſon, child - Mertter pe- 
gno ( fare ſcommeſſa J to lay, to bate. 
Dar la .fede in Pegno ([ impegnarſi di 
parola ] to engage one's word, 

| PuGNORA RAA {. torte il peguo al debi- 
tore per via della corte ] to. force one 
Juridically to give a pledge or pawn for 
the money he has borrewed » 

PA coLA, s. f. { pece } pitch, #47 » 

PatAca'r , . m. { chi-concia le ꝓel. 
Ii J a tanner. 

PaLACUCCHr'NO, ex. non te ne datei 
un pelacuechiao „ I would net give yeu 
4 farthing for it, 

\PrLAGHn'TTO, 3. m. [ picciol Pelago ] 

a little ſea, 
- qPB\LAGO,-4. m. ( profondo. ridotto d' 
acque, e anche mare ] the depth of the 
ſea , the ſea, the main ſea, the ecean-. 
In alto pelago , in the main ſea . Mi 
truovo in un pelago di.guai , I find 
myſelf in à world of troubles . 

'PxLA'MB, . m. L qualita, e coloredel 
pe lo, peli } the colour or quality ef the 
hair, hair, Il lupo, e l cane ſono i. 
mili nel pelame , the ,wolf and the dog 
are like one another in the hair. 

PeLaPre'Dr, 5. m. L perſona vile J 
low fellow - 

PATA AA T ſbarbare , 
make bald, 10 pull out or off the hair. 
Pelare { uſufr trare , trarre dalle ends; 
a pi che ſi pus , e ſenza riguardo }' 
to exatt upon, 40 ſkin, to flea, te fleece. 
Pelare ( levat lepenne agli uccel!i) 10 
pick , or. Alwmg . | 
PzLATINA , 6. f. { tigna 1 ſeurf +.feald 
on. the bead. © 

Pula'ro, adj. bald, picked , plumed , 
ſkinned , Nea, Bete. Teſta pelata , a | 
bald heads © 

2PELATO'Jo, 5. m. L luogo daye ſi pela ) ti 


torre 1 peli J £0 


|cizia, under ſhaw. or colour of friend(y 


PEI. 
pes rr en 


PELLA'CCIA:, +. 4 ( 4 
pelle q. A thick, bad, 255 yg 
PulLA'MB, s. ms ( quaneirk 6 pelli 
* many. 1 k 
rr, 4. f, L ſpoglia dell 
invoglia delle m — 4 fn 
L ſembjanza.,, A pratenza ] apprarance 
ſbew., Fretence , colour . Sotto met 


Non capir nella pelle ( effere in n 
ecce ſſi va allegrezza_ J to be | extend 
glad. Pelle, pelle, adv. ( poco 1% 
tro, in ſupetficie ) feſb and ſhin , 
penficiatly, Laſciar la pelle ( morig 
loſe one's life, Scampar la pelle ( f 
tarſi da pericolo di morte ] to 
one's life. Non è altto pelle, 
oſſa, he has nothing bus, ſkin. and in 
Ognun c' è pel cuojo , per la 
( ognuno.e ſottopoſto ag!” infortuj 
every body is [ubjefF to mi fortune. . 
PELLEGRINA'GGIO , 8, n. I il pelleg 
nare }].pelgrimage » 
PeLLEGRINA'NTE , adj. I che v4 N 
legrinando } wandering up And dun 
travelling in foreign parts, | 
FPeLLEGRINA'R8 { andar per gli d 
pack ] te travel through firange un 


tries, to go abroad into frreigu paru, _ 
| go in pilgrimage .. * 
| PBLLEGRINAZ20' xz , 4. f. ( pelleplif per 
naggio ] pilgrimage, a travelling 1 1 
down , 4 wandering . vio 
F8DLEGRI'NO, 3. m. ( quello, che | pel 
in pellegrinaggio ] a pilgrim, 4 ſtrange due 
2 traveller. uſes 
.PELLEGK1'NO , adj. ( lingolare, q Pac 
non mal veduto ] ſingular, rate. Hl lin 
grino [ foteſtiero ] foreign , outlandiſ Pao 
remote, far cf « Falcon pellegtind ul of 
haggard , hawk. © ur 
Toric A No, 3. m. L ſorta d uccell gent, 
a elican . | Py 
PaLta'ccia,, 5s: . {_ veſte fodenun 2 
pelle, che abbia pelo r. coal li p 
_P2LLICCIA'TO, 745 ( mackro ku 
P8LLICCIE'RE , far pellicce haiy 
rier , ſkinner . tina 
 PaLLICc1ERtA, the place or free Nis 
the aſkinners liue, er the ſkins are | | Ii þ4 
A rivederci-in ell „fate d pen; 
ave ſhall ſee one another when dead ſifey 
te le volpi alla fine ſi riveggon0 hi 
pelliccieria, all regues ar lat $0 % icy 
allows. eran 
PSILLI CIO NE, 5. m. ra g 4,4 
de J. A4 furred gown or garment, 4 1 
petticoat e 1 ; L ut 
PzLLICE'LLA, 3. e [ pellicina 1s wo 
hin . ; Nay 
f PaLLIce' LLO, 5. 1. ( ſorta di 7 Ins 
cello, che naſce a ' rognoſi tra felkt u, 
pelle] a little worm breeding e.. at 
ſkin and the fleſh. of thoſe that on 
ch . i | * 
nn PultIicr'NA , 5% F. ( piecola kel b 
« ligtle ſkin » Rus 
e 4. mm. [ b eftremis & F * 4 
elle balle, e de ſacchi, ®: le, 
age lmente. pigliare Jahe com * 


nome di fle Ha] Pegaſus, 4 winged-borſe; 
4 nene confletlation , | 


2 


the place where gnim ait are flead \ - * 


k PER to take bold of," Funx' | — BP PEN ..- _ 
tack or pas L  Fann'nr8 + 4%. (che ha pena Fe'nvp⁰εe, adj, { pendente, che pen- 
— aleo! ade dell r gidea, tormented . f . 4 de — 1 = 1 
g riduce il peſce preſovi ] the bag | man ( indugiare, tardare] 4% . PanDu'ro, adj, [appiceato ] hanged: 
bone of a net, where the fiſh taken | , to ftay, to put off, to delay, to linger Peau wa y, 0 b — — 
i gathered » 5 | and while out the time. Artivato che dell' ordito, che rimane ſenz* effer tes. 
| Nu cot % } . 15 . —_— 4 fui, ſenza molto penate entrai, asſoen ſuta } thas part ef the thread or filk upon 
male “c, pellic 5 a little ſ * I was —_— »; 1 went in preſently .| the loom , which is left without being 
. hens las 
| 110, 6. n. _efcremet ra- „ is pains , to toi ENETRA BILB, 4dj, [atto me 
＋ jeara nella pelle degli animall, ed ofce moi. Penare ( patir pene J to ſuffer, to] nettato ] penet bag K — — _ Ao 
w 3 ori 1 1 _ endure , _ be tormented . Penate { tor-| trated. : 
, qualita, CON@LZI equ » | mentate, r pena q to tormem to afflit? PENBTRAGTO'NS,, . F. \{ 1 
eee A 3 
, , 1, . n. ptur. [ g penati]]  Peneraa'ts, 5. m. IL la pid rieirat 
. 8 a _ a ae = on tac- | the Pecu'liar gods of any houſe « parte del tempio 6 odeilaceſa } — 
Ee Ee ne EEE EE REED 
ltd] #0 be h . 3 afflifted, tormented , damned. oufts © ON 
# morſe mai cane, ch' io non aveſſi | PuNDA'GL1A, . f. { coſa che pen- | PzxNETRAME'NT : g 
= _ 5 3 rere A 3 3 _ N _ qual \ penetration . bern | — 0 ” 
ye, . - appiccarſi altra coſa ] @ hook, af PaNetTRANTE, adj. (che <4 Þ 
1 il Lad e 3 } rg . ae ga (fornimento di nerrating , that Penetrates or ew end. ot 
4 i ot 7 eee — _— pete — e ſerve pet attaccarvi la ſpa- ( —_ ] penetrans , Ptercing , ſubtle « 
5 4 3 7 mY ; : 
liel. ſculled fellow , a blockhead . Effer Panpe'NT2 ,.s. m. [giojello, che pen Penurna'nza; & 
0 b Fen- LA, v. Penetrazione.;  - 
| 1 ow, e ; _— N = 3" de per ornamento dal-colle delle don. PENSTRA/RR ( paſſare addentte alle 
* * 4 erer ; 6 4 conferſi | ne appiccato a catena, o a naſtro } 4 parti Interior! J % penetrate, % get or 
b ge acceptable to Pong 4 * _ oo ever ornament 8 hang about | Pierce into or through. . Tenetrare (con- 
FOB * 1 4th wh ot _ necks Sos endente I pendio q 4 cepire, intendete a fondo } tapenetrate, 
n e, de, A e. Beep 2 ace, ”* ill , Pendent!, . m. pt. 10 apprehend, to. underſtand, vo find out , 
V 2 { cac enze , che ſi mettono pendenti da' to diſcover ; to dive or pierce into. | 
, r ay, GE e Pos runken | cieli de' letti ] a [wit of bed. curtains. : PENETRATI'VO „ adj. (che penetra 4 
le 2 _ —_ y « ebe - PoxDu'nT2, ad). { che.pende.] hanging. che ha-virth di penetrare }.penetrative , 
E 12 little | Pendente { non deciſo p nd reſolato ', | penetrating , .which eaſily. penetrates, or is 
mio] 4 hair's as 3th „ termine legale] depending » undecided . cf a. piercing quality. ET 
1 ” eee in Ia Stare, o reſta re in perdente ( eſſer in PenztTRA'TO ; adj. penetrased, Ys Pe- 
gu "nh FRO way « dubbio, non eſfer terminato ] to be in| nettare. ; = 4-6 
| — 14, 5. f. ( ſorta d' erba JI doubt, or undecided, Pendente'{ derivan-“ PeNzTRATORE, . . (-chi penotta J 
3 t al te, dependen te] depending , ſubjed to. he that penetrates . | 
_— « [ alquanto peloſo } | PEN: NZA, 5. f. bias, declivity - PENSTRATRI'CE , feminine of Penetra- 
"OM 9 4 4 fo ; Panna I ſtar ſoſpeſo, o appiccato | tote. | £ 
y * . { di folto pelo ]-hairy, a che che fi ſia, che ſoſtenga] to hang,  PEeNBTRAzIONNS, 3. f. [. penetramento 
uno, . m. Lö fl ſ is hang up · Pendere I dondolare ] to dangle | 11 Penetrare ] penetration , a penetrating , 
, 5. m. { ſtagno raffinato con | to and fro, to hang danglingiy . Pendere | or Piercing into. Penetrazione 1 ſagacis 


ell no vivo ] pewter 5 
1 . inverſe una delle parti [ effer inclina-| ta, ſattigli 1 ; 
7 5 P clina tiglieaza d' i © 
11 in. 2, ” f -X 1 N piuma ſotti- to a quello] to bend, to incline to . [agacity „ quickneſs fo 2 . Rr e 
* i Neat 1 Tu la carne agli uc- Queſto panno pende al roſſo, this cloth Paxutae'voun,- adj. [ penctrativo hy- 
own » | inclines to red. Pendere [non iſtar di- metrative ,. penetrating » 


__ n. [ picciol .pelo.} a lit. | ritto Jute hang, 10 bend. Pendere l de-| | PeNBTRO's0, adj. the [ame as-Perietia. 
km, 4. F. I gaſtigo de- mis fatti — y k _ lite 5 — i pg — : 38 
wy * K „ Pendere { fi dice di lite, o quiſtione| FPNI SOLA, s. f. I 4 pe. 
1 bain, puniſhment . non ancora deciſa } to be Os „ or | ninſula, peniſle 6 . 
p, be 545 os $ ed io ne porto wndecided , Pendere dalla bocca di qual-| Pewitis NT2 „ -adj. { che fi pente. 2 
lan fur ie, 8 . DE , and | cheduno [U ſtare atrento a quel, che che ha contrizione de“ ſuoĩ peccari je- 
Pn, grief , for afflizione ] pain, | dice Ire be attentive. to, or to hearken') nitent, ſorrowful, repenting. Un peniy- 
tea 7 * - 3 e trouble Pena | 86 what one ſays, tente, 4. m. Una penitente, 8. f. [ che 
n 3 wh toil, labour. PenDs'voLr, v. Pendente. - | confeſla i ſuoi peccati } 4 penitent 
1 pg = —_ ade. A mala Pexpi'ce, 5. f. [ fianco di monte pen-| . PanitTu'Nza, 2. F. L il pentirſi] 
| Yon pain of 7 fe pe rp della vi- dente) the ſide of a hill, decline, or de-“ PuNITu'Nz1A, + penitence, vepent= 
. on val la pe- lining, the going down , a "deſcent of a| ance. Penitenza{ ſoddisfacimento penale 
4 the while , er one's | hill. Ricercando del mare ogni pendi- per i falli commeſſi ]penance , puniſhment < 
der, ad}. that atv k ce, ſeeking the moſt remote paris of che Penitenza { uno de' ſette ſagta ment 
Mu, ad. di L ſea . Le pendici (o eſtremità ] della cit- della chieſa fra i-cattolici Romani Jpes 
les Nu, or in 2 pena ] penal, beton- | t2, the utmoſt bounds of a tity, ſuburb .| nitence. _ 

uz ing puniſhment . PenD1'o, . m. { pendente ] fleepneſs, | PENITENZIA'LE , aj. ( di penitenza 3 
UTA on D F. [ effetro del. | declivity, ſhelvingneſs. A pendio, adv. penitential , I ſfalmi..penitenzialt., the 
ultra 21 a io „e la pe- | hanging down . Pigliare il pendio (an- penitential [pfalms . 
fe impoſe 65 Ll na eſſa penalty, 8 J #0 go or run AWAY» PaNiTBNz1A're { import ,penitenza ] 2 
ANAL ary : of puniſhment . Ps'NDoLO , 5. m. { peſo pendente da] give 4 Penance » e 
* under eee con pena ] in filo, a uſo di pigliar il perpendicolo di Nr ay. . 
te, ts forbid i nt „ Vietar penal. che che fi ſia ] 4 level, a plumb-line . Pu4NITENZYERE , T ſore,' che ha 

Y fitting ſome paniſh- PuNDoLO'Ns , adv, in a hanging man- autorità d'a ſſolvere i caſi tifervati 3.8% 
You, 1. ; . | nitentiery+ . 

| | Ce PN. 


— 


386 PEN 
-" PexrrENzIERS'A . f. { uffizio; e te 
ſidenza de penitenzieri in Roma ] pe- 
witentiary , penicentiary's court ot-dignity . 
2 PawWITENzZ1VU'Ccia , . f. IL piccola pe- 
nitenza ] 4 little penance « 
© PaNNA; . f. ( quelio, di che ſon co- 
perti gli uccelli, e di che fi ſervono per 
volare ] feather . Penna (: trumento, 
col quale fi ſcrive, ſia penna d' uccel- 
10, 0 d' altro } « pen. Penna ( fcrittn- 
ra ] pen, ſtyle, way of writing . Pigliar 
Ia penna, to ſer pen to paper. Penna.! 
L anrore ] pen, writer, author .. Penna 
FE cima , ſommita J the top, height. or 
peak of an hill. La penna d' un monce, 
the tap of a mountain. A penne, © ca- 
Jamajo ( appunto }, exa#y . Cavar le 
ne macſtre I torre alrrui la miglior 
arte del ſuo avere ] to take. away from 
ene the beft part of what he has. Penne} 
maeſtre le penne principali..delle ali] 
the longeſt feathers of the wings of a bird. 
PaNNACCH1'NO., 3. m. [L piccolo pen- 
nacchio J a little plame or feather 
* "PsNNA'ccuto , 3. m. { piu penne in- 
fieme, che fi mettono al cappello, o 
a cimieri ] a plume or feather , a tuft. 
of feathers. 25 
PFaNNA c, 4j. [ pien di pena, tor- 
mentoſo ] full ef pain, painful, grievous 
tormenting. Obſ. 

. *PsNNaguO'to., 3. m. {[ firumento da 
tenervi dentro le penne da ſcrivere } 
penner, or pen- caſe. Pennajuolo [ quello 
che vende le penne] aſtationer, he that 
ſells pens, {4 
” PeNNaA'TO,, s. m. [ firumento di ferro. 
adunco, e tagliente] a pruning knife that 
gardeners uſe ,. a bill, a bedging- bill. 
Pennato [.uccello, detto equivocamen- 
te ] a flying+bird © Io vidi volare i pen- 
nati , coſa incredibile a chi non gli 
aveſſe veduti, I ſaw the birds flying, 4 
wondrous: thing to whom had never ſeen 
them. Bocc. 54 1 
10, dj. L pen 

t has feathers or wings. 

'No , 5. m. {. diminutivo d 

pennecchio ] v. Pehnecchio. J 

Praxen, 3. m. {,quella quantita 

di lino, lana, o ſimiſe, che fi mette 

m ſa la tocca per filarla ] a diftaF-full. 

- PaxnNaLta'sge ( lavorar col pennello } 

Fo draw ; to limn ; to paint with a pencil. 

- PennaLta'ra , 2. f. { tirata di pen- 

nello ] 4 fliroke of the pencil. : 

| PaNNaLla'to,. adj. drawn ; 
painted, with, a pencil. 

Penn ZIA [| lavorar co pen. 

nello, dipignere ] to draw , to limn, to 

jug * 4 


Nai 

2 — by a rro, 
PanNetin'no, +> 

#e pencit, : 


Tino, s. m. { firamento , che 

adoprano i; dipintori a dipingere j 2 

penci! , Fatto a pennello { fatto eccel- 
entemente ] very handſome, extraordina- 

73 , extremely well dome. © * 

| Pemnu'traA, . f. IL picci 
little feather or pen. 


| 


7 


ennuto feathered , 
1 


* 


limned , or 


$. m. [ picciol 
pennello ] 4 lit. 


< 


ola penna 12 


— 


A d' orzo, e zucchero, pet mollificar * 1 
la toſſe ] barley-ſugar . „ I "meaning . L' avevo in pen 
PezNNONCz'LLO, 3. n. { picciole pen- had it in my bead. —— = 
nacchio ] @ litile plume or feather , Pen- thought, thoughts , deſign, 1 ab? 
noncello, diminut. of Pennone , - penſiero di partire? when — * 4 
nnen, 5. m. { ſtendardo, bandie-] or reſolve t0 £0 „ Ho fatto — 992d 
ra J 4 flag, 4 ftreamer , 4 ſtandard , -a| mai non vederlo, I have = *. de 
banner . . EO 0. "4 lution never to ſee him , Mi —_ "I 
"PuNNONI1z'ss , . m. [ alficre, colui| penſiere di mandarlo a chiamate ; Ppt 
che porta il pennone }-4he enfren-bearer, | came into my head to ſend for hin ? Fr 
an enſizn . | d ſiero l inquietudine di mente afin ola } 
PeNNo'so , Ai. [che ha penne,] d' animo }'\/orrww, an: uiſh , lemi Peb 
PENNU TO, coperto dt penne } | thoughtfulneſs ; melancholy , ale 4 . 
feathered , winged , full of feathers . vexation . Andare, eſſere, face tal 1 „ 
PexNUEZA, 8. f. [ pennetra ] 4 little] penſiero aver penſieri Premunt Pi) 
feather or pen. 3 I teſta ] te be thoughtful br cogitabund iii 
- PeNOSAm3'NTBE , adv. [con pena JI rhink or:reflet#. uben a thing. In =; ull«. 
painfully, eruelly, grievouſly « che egli andava ſopra queſto penſien Pr 
PaNo's0,. adj..{ pien di pena, che ap- whilht he was thinking" of-this. Sto ſeg lin 
porta pena ] troulleſome, moleſting, offen- | pre ſopra queſto penſicro , I am al 720 
five, vexatious, tormeniing , grievoas -, | thinking of this . W entrò in penſ Pix 


irkſome , painful. 
R PeNSAG10'Ne, E F. 


PeNSAME N TO, 3. m. 


Lil penſare, 
5 penſiere ] 4 
mento della morte , . the thought of 
death . 5 1 5 0 
{Pansa'NT2 , 4. (che penſa ]:think- 
ing, cegitabund, full of theughts . 
Pensa'sxe [il diſcorrere che fa la 
mente intorno a diverſe coſe } to think, 
to mind. Penſare { riſolverſi } to zhink, 
to reſolve , to deſign, to intend. Che pen» 
fate di fare? what do you intend to do ? 
Penſare ( ſtimare , darſi ad-inrendere , 
credere ] te think, to believe, 10 have 
in one s thoughts ,- to imagine or ſuppoſe » 
Penſare { riflettere } to thin, to refleF, 
er conſider , Dar che penſare ad uno, 
to put one in bis trumps . Senza penſar- 
ct, anwittingly. 
Paus a“ rA, 3. f. [ penſamento ] 2 
thought , thoughts . Penſata { penſiero ] 
though, meaning, intention . Per la non 


4 penſara ,: adv. ( improvviſamente ] ſud- 


denly , upon a ſudden . 
 PeNSATAME'NTE ,, - adv. [ conſiderata- 
mente ] aduiſedly, deliberatety, purpoſe- 
ly, for the nonce. 

Prensa“ Tro, 3. m. [ penſie ro ] thought | 
thoughts, meaning , intention 
Pers“ ro, adj. thought, v. Tenſare. 

PeRsA TO“), 8. m. { copia di gravi 
penfieri ] abundance of ſad thoughts . 
Mettere nel penſatojo { dar ſoſpetto di 
male ] to put a flea in one's ear. 
| - PeNSATO'ns „ 3. mn. [ che penſa ] a 
thinker” : | 
"PunsaTR1'ce, s. f. a woman that thinks 
much , | 8 


I Paxsz'vorz, adj. [ da penſarvi ]- worth 
ride. 


to think upon, important . 
\ , PanS1enA'ccio , 3. m. [ peggiorativo 
di penſiere } 4 bad thought, a ſtrange 
thought. | 

+ Pensruny'rrO, 3. m. (dim. di penſie- 
ro ] a little thought. a . 
 Pen$1n'ne, 7 s. m. [il penſare, 


| 
| PeNsie'rO, penſamento ] thought, 
thoughts, meaning, notion. Penſieri no- 
joſi, rroubleſome.. thoughts . 11 penſier 


PMm'ro, 7% N. L paſta fatta at fari- 


della morte, the. thoughts of death; Non 


di ſcrivergli, athought came into m bt 


thinking , thought, thoughts . 11 penſa- 


* 


* I 


LY 


10 write to him. 
© PaNSIFRO'SO , "adj. C pien di penſet 

penjrue , thoug inful, cogitabund, in 
brown ſtudy, ſad, full of thoughts. 

PexsiAV'“zz0 ,- 5. m. { dim. di penk 
10 J à little thought . 

„ PsIII „ adj. (che pende } 
hanging. 0 N 

» PuNSI1ONA'RIO , 3. m. { che paga pet 
ſione ] boarder. | 

. P=*N$S10NCE'LLA q 2. f. [ diminutive 
penſione J very ſmall penſion . © 

- Pan$10'N®.,. . f. [ ſalario ] 4 pen; 
a yearly alleuance, boarding. 

-Puns1'vo , 44j. [+ yenſoia ] ei 
thcughtful ,*full ef thoughts. _ 

.. PeNso'so ,- adj. t pien di penſiert) i 
ſive, thoughtful , cogitabund , in a in 
Rudy, full of thoughts, melanchely, | 

PEN TA“ core, 5s. N. pentacle, 4 bit 
tone , metal, paper, or other main 
which are carved written letters or fra 
charatters , «which being brought han, 
o-rone's neck, the ignorant vulgar f. 
| merlys believed a ſafeguard againſt wit 
craft +. poiſons, and other bad things « 

: 'P*NTAGONA'Ls , adj. [di cinque lat 
pentagonal , pentagonous, having fot „e 
and five angles : 

{ PexTAF1Lo , s. m. ( ſorta d eile 
rinquefoil , or fiue-finger-graſs · 

PiN TA GN, 5. m. 4 figure f 
fides . | 5 

„ PenTaA'meTRO , 3. Nm. (L ſorta di Vet 
di cinque piedi pentameter, 4 Ott 
: Latin verſe, which conſili f 

et | 
E PexTzco'srs, 5. F. L paſqua, 
ſte ] Pentecoft , the feſtival of W 


obl. 


„ 


t 


ö 


7 


Pe'x renz, v. Pentire + 


% k Rarc 

PRNTIcO“sTA 3 s. F. Vs rennen J blitze 

*  PeNTIME kro, . . [ il pentu 0 i 
tance Rees bak 

| eee, mutaꝛr ſi T ee ba. 

volontà ] to repent , to be of — non dere ge 


rentirſi ( dolerſi d' aver, 
ver fatto alcuna coſa ] to 
ſerty Ve ne pentirete , J6# 
„FRN TT, 44j. repented» 


| 


repent, le, 
/ repets 


1 *. 


* . —_ PER * 
Mxrel A, 5. f. [ vaſo per lo pid di voi non rimaſe di farqmi mozite „ you! PAO, . m. { pergame ] = glb. 
in cotta, nel quale ſi cuocono le vi- did. what you could 10 make me die. Per] Pur cn, certainly, for certain, 
A Ja t, 4 ſeething- pot. Cavar gli me non iſtarà coſa , che a grado non PEACITTI II, adjs (che ſi può ve- 
. 1 pentola, to ſkim. a pet. For- vi ſia, Þ male it my bufineſs to pleaſe\ dete ] percei valle, perceptible, that may 


0 fy . Ae an 
| ntole , to carry. one croſs- | you , Per. [ cagione ] for , to, in erder} be perceived. ; 2 

* 2 os pap ſhoulders hr quel to. Per —)— „ he dies fer e . ' Faxcsz10'Ne, 3. f. comprehenſion, per- 
10 de fi bolle in pentola, # know what. Vengo per ſapere come ſtate, 1. come? crpti un. | 

+ 1 prong 5 to. know. how you. do . Per L in grazia ]] Punxcnn' ? (L particella interrogativa -, 
ny ron cclA, s. Fi [ peggioia- {ate . Per amor di Dio, for God's ſake R per qual cauſa. } why, for. what reaſon , 


Fixrota'ccio, . n. tivo di pen- Per { mediante., per mezzo J fer, by | how came it about ? Perche non ſiete ver 
ola) 4 bad, large, #zdy , #-ſhapd pot. the means. II tutto-s' &. fatto pet je mic; nuto . why did you not come , Perche 
10 bevor A0, 5. m. { che fa, o vende| mani, every thing has been 1 by my | [ particella.ziſponfiva; a cauſa-}becabſe-. 

cntole] 4 potter, he. that makes. or ſells] means. Per (come, in luogo J as, for .. Perche ſono ſtato ammatato », becauſe 1 
= K 8 Se ne ſerva per ſuo, make, uſe of it 2: have been fick. Perchd {per cagipn di 


3 3 B iow given 214 it was ver. E' riputato- per il pi. che ] for what .. Perche { acciocch J 


ining a pet at ane. Pentolata, 4 pot-; dotto di Londra , he goes for the moſt | that, to the end that , Perche. L ancore 
, learned. in London Per lo piu, for. the | cher, quantunque ] rheugh », although, 


11 a \ i 2 
* , 1. m. [ piccola pentola ]! maſt part. Per tutto, every. where. Aver Perchè I che-]. f th. Che vi fa egli. : 
) ſen little or ſmall pot. per vero qualche coſa , to believe a thing | perchè ſia bella o brutta ? what is it 


rollo, v. Pentola,. to be true. Per g in vece; in cambio I, re you ,.. if . ſhe is handſome or "ugly ? U 

Pintu'na, 3. f. { pentimento )] repens ' for; infleal . Pigliare-una.coſa per un” perche, the reaſon, the cauſe ; the ſubjets > 

me. Obſ. 7 | altra, to take one thing for another . Per | Si ſa il perche ? , it know upon whas 

Pexry'ro, adj, { da-pentere ] repented «| { quantunque, benchè } zhough , although. | account? Mi maltratta ſenza dir it per- \ 

Pixy'LTIMO , 44j. { Innanzi all'uti- Per bella che ſia, though ſhe is hand- che:, he abuſes me. witheut - any. manner 

ho] the laſt but one. La penultima ( la.! ſome., although ſhe be ever ſo handſome > | of reaſon. . 3 2 

ilaba penultima ] the penultima. Per L di late } fide. Egli & mio paren-“ Perxcio', adv. [ per queſto, per queſta 

bud aA, 5. f. { careſtia ] penury ,| te per madre , he is my relation on my cagione] therefore, for which veaſon » R 
xtreme want of neceſſaries.. mother's fide. Per { ciaſcheduno j each. | Percio.[ per tanto] however, yet. - - 
beugt ( ſcarſeggiare, aver penu-| Ci diede un bicchier di vino per uno, Pz'rcioccur' [ perche} becanſe «.. - 

la) to be in wart. . | . | be gave us each a glaſs ef wine . Per Pea CONSEGUE'NTE , . ; Lconſeguen-. 
Ixuaro's0, adj. { ſcarſo }-penutious giorno { ogni giorno } every day, each Pur CONSEGUP'NTA , „ temente J 
RxZiGIIA NT E, adj, ( pendente j hang-| day. Per parte [ In nome } za the name. | conſequentlyy by conſequence » | 

„ dangling . | Per parte di tutti, in the name of all. PIR cox vas, adv. L per J o ppoſi- 
ImuGLIA're, [ſtar pendente] to] Per me, for my part, as for me. Per | to.] contrariwiſe. . 5 

Inzola'ns, . hang, to dangle. | mio avviſo, to my opinion. Per cambio, Pegco'ssA, . f. { battitura; col po] 4 

RN oO, 5. m. appel lation of many] in recompenſe. Da pet ſe , I him or | firoke , 4 blow... | 5 
hes or bunches of Fruit hanging toge-| herſelf . Per [ in] in . Tagliar per pez-|. Perco'ssa, adj. [da percuotere ] Hru-. 

ber on che vine or the tree. ; 21, to cut in pieces. Per cComune., alte- cken , beaten . - * 

N10, adj. hanging, dangling « - gether , Per modo, ſo, inſucha manner. Pexcossv'aA, 8. f. v. Percotiturat. + 


L — | | 

In Pinzouo'ns , adv. hang ing and] per modo di, for » Per modo di dipor-| Pax cosra { da lato , per fianco J 7. 
1 UnoLo'Ns , moving, dingliug- to, for ſpert . Pes modo di parlare, -by | deways ». ; | 264 
bit Alling. way of ſpeaking . Per quanto vi è cara] Peu cosraxxz L per fermo, per cer 


loa, 5. f. L ſorta d' erba ] peony; la vita s for Hur life ſake , if you have to ] for certain, for granted. > 

puny (an herb). 8 any value for your life. Andar pe fact! PrRcO TIM NTrO , . m. ( i percuoy 

Irajuo'ta, 5. f. [vaſlo dove ſi tiene ſuoi >. 50 gu A5out- one's buſineſss Cader | tere , percoſla } a blowing or blow , 8 * 

pepe ] a pepper. bx. per mano { venire in acconcio ] te fall firgke , 5 N. K 

| bebe, s. m. { aromato noto } Pepper «| in one's .way-. Aver per niente [non] © PzxxCorITO'ns, 3. m. L che percuote } - 

U pepe, . to join together all the fingers | iſtimar punto ] te value nothing, to) a firiker, a ſmiter. | 5 a 

ld lie thumb 7, which in froſty weather | have no value fer. Ha per niente la ſua], PrreoTITRI'EE, fem. of Percotirorxe, ? 

cal. 4. Tu non fareſti pepe di vita, he dees not value hislife. Mandat PexcoTITU'raA , 3. f. ([ pereoſſa } 2 

ao, Jeu can't make à bole in the per uno ( mandarlo a chiamare ] te] firoke, a blow; ſmiting 

at Come di pepe ( per Vappunto, ]| end for one. Queſto muro ſta per ca- Pexcyo'rers { battere, buſſire 1.7% 

8 | dere, this wall is ready te fall: Non e beat, to ftirike, to-ſmite © Netcuotete I ti 

Ms 5. m. U ſorta d' erba] purſlain; morto, mad per morire, he is nat dead, flettere } fo-refletF \, or beat back. Per- 

10 erb). | but: he is dying. Fai per morire-; 3 | cuotere ( incontrare-] fo meet; 20-meeb 

. Prep. locale, che s' adatta co? thought to die . Io ſono per andare in| with, zo fn. Ma andiamo a-dare una 

11 moto } by, through , in. An- campagna, I am going in the country. Per] volta x e- porremmo forſe pereuotere in 

at 5 4% Jua, to 29 by water, Cammi- altro f con tutto cio j hcwever , yet .| Ser Clappelletto, let 15 walk about OY 

1 ey, „to walk through the Son per dite, I dare-ſay. Per quel che] perhaps-we ſhall meet with Mr. Ciappel- 

ano Fs per la memoria averlo] io veg2io, for what; or as far -as I can letto, Percuotere in una ſecca-, fo rut 

bas |, '2ve 4 notion in my head that f ſee , Per anche, not. yet . Per appunto, | aground, or en ſhove; to put aground . - 

d. CE NON Per quindi, this way . juſt now » * PERCUOTIME'NTO, 3. m. percotimen- 

a cps Way. Per { co' veibl | Prva, 6. f. { frutta nota } a pear . to ) 4 blow „ a firoks ., 4 ſmiting , or 

1 la, through. M1 $'| Aſpetrar le pere guaſte , 10 ſit at table blowing. ? OY 

00 ti perſo inne per le vene, quan- too long » Pere guaſte „ pears: boiled in 3+ PERCUOTITO ne, 3. m. [ petcotitere ] 

bin 85 1 05 chills my bloed uhen 1 wie. O vuo' queſto, o vuo' delle Pere, 42 ſtriler, a ſmiter = Pt 1 

n, Queſt, 25 in vece di Da.] , cake this, or elſe you-ſhall'have nothing. PERCUOTITU RA y . F. U ercoritura 1 

dere per die.: allo non fi pot tebbe myo. | Prn-ADDIPTRO adv. heretofore, e firoke, a bleu- f « | 

u ne FF cavalll, ten horſes could |. - PrR.ANTICO x antiently', _ 8 Dan cussa ax ( peteuotere ] to firike ,. 

* ah ftone Non reſto per me.. PR AvVINTV“nA, by chands ._ TOA to ſmite : ÞY A : 

th fault ; non fi faceſſe , it was not] Pen Mens“ ( bencht } thenyh-, al. P. Pracosst rh. adj. { che-percuore j 
if the thing was not done „ erte : I beating, blowing , {miting, thes {mites. 

Cee . Pur 


EY 


38 -— PER 1 
. Pencvus10'Ns , 3. f. Lil percuſſate 
pereuſſion, a firiking or ſmiting. 

- PaxcuUSSI'vo , adj. I che ha'virth di 
yercuotere J beating, firiking , ſmiting, 
effending , or offenſive, contrary « 

{ PrnCUSGO'RE , 3. mm. { percotitore )] # 


Nriter, an hired aſſaffin , 4 cut- throat, 


a bra s. 
anpz'Nrs, , m. U che perde } 4. l. 
fer ; | 
PeADE NZA, 5 f. { perdita } loſs. 
Pens ( reſtar privo d'alcuna coſa 
già poſſeduta ] te loſe... Perder la viſta, 
8 loſe. one's. eyes , or eye- ght. Perder la 
arola, ro loſe ene's ſpeech . Perdere [con- 
umaze. in yano ] to waſte, to conſume , 
u diffipete , to ſquander away. . Perder 
JI occaſione, to loſe or let [lip the oppor- 
Ex7ity . Perdere. { contratio di guadagna- 
xe } ts /ofe . Perdere la partita, to. loſe 
ne game. Perdere la battaglia, ro loſe 
a dey, er battle . Perdere i]-proceſlo., 
© la cauſa, to be caft . Perderſi d' ani- 
mo, tg be. diſceuraged.., or. diſheartened., 
#0 deſpond . Perderſi I ſmarrite la ſtra- 
Aa -] e. leſe one's ſelf, to loſe, one's way . 
Perdere di wiſta., to loſe the. fieht of . 
Ferdere.la vergogna, to become impudent 
er diſhoneſt . 
PaRDE'ZZA , . f. I diſtru 
Foſs, ruin, daſtracti an. Obſ. 
Pen Dauer ( a dirimpetto ] dia- 
metrically oppoſite ». ; 
PexD1G1o'Ne, v. Perdizione 
- P#RDIGIO'RNO,, 3. m. { ſcioperato ] 
dazy fellow, a dunce, a blockhead.” 
PzenDiMB'NtO , m, [i]. perdere ] loſs. 
Terdimento [ dannazione ] damnation, 
Miter. les. * 
Pan DyRIYTO, adv: dire(Hy . 


n 


ggimento } 


A 


PeznDITA , s. f. [L i! perdere } 4. 
Perdita, di tempo, loſs of time. A. per- 


dita, con perdita, with loſs... Fax per- 
dita. d' una coſi., ro loſe. any thing. 
PsRD3TO/&B , 3. . { che perde ] 4 
loſer . | | 
Dunne, femin. of Perditore, 
PzxD1Z3O'Ne, 5. f. L perdimento., das- 
az ione, danno ] perdition, damnatian, 
aeftrufien , ruin. 
P3RDONAME'NTO , 3. m. PskDORA'NZA, 
3. f. [-1: perdonare, rimeſſion dell” of- 
Sela. ricevura , o della pena, che fi 
merita pet la colpa ] pardon, remiffion., 
forgiveneſs " IT , 
PsxpOXA'Nza. { indulgenza conceſſa 
da“ Fontefici 2 chi viſita luoghi pii 3 
#pdulgences - + 4 
. PzkDONA'ts [ das perdonanta ] te 
Forgi us, to pardon'. La morte non. la 
perdona a neſſuno, death ſpares nobody. 
Tei mi.perdoni-, excuſe or pardon me, 
fr - Perdona te I riſparmiare. ] to. /pare., | 
Save « | | | 
f PanDONaA'ro * adi „ar doned 3 for Uo Den. 
PaRDONATO'RE, 3. m., { che perdona } 
Ld fergi ver | 
PexDONATRI'CE, „ f. [ che perdona } 


4 


ö 


f 


PER 
:{-ehiefa , © altro luogo pio dove ſia 
' indulgenza'} # church , or any other 
Place where people get indulgences by going 
6 


Pan po I condurre, guidate J to 

conduct, to lead, to carry, te guide. 
PeRDURA'BILE , &dj. I durabile ] per- 

durable, continuing, laſtimg very long « 


Pa Dux ABILITA“, 3. F. l du- 
Per.DURAZILiTa'pn, A revolezza } 
PerRDURAEITITA'TE,  }. perduration, 


4. laſting very long. Perdurabilita. ( ofti- 
nazione, durczza-] obſtinacy , wilfulneſs., 
Alubbornneſs . 

PEeRDURA BILL MENTS, adv. [ perpetua» 
mente ] perpetually, always , for. ever. 

PzxDURA'ar [L durare ] ro continue, to 
laſt, a hold cut. IE 

PzRDUR#'VOLE , 44). ¶durevole ] er- 
durable, continuing, laſting ven long. 

Pia DU ARS, v. Perducere. 

Pan nu raus NTA, dv. [ ſcapeſttrata- 
mente, alla ſcapeſtrata ] licextionſly , 
madly ,. diffolutely. 

PerDu'To , adj. Ida perdere ] loft , 
Faſſar il tem po perduto, «zo paſs away 
one's. time without doing ay thing, or 
idly. Tenexſi per perduto, to give one's 
ſelf over. fcr loſt. . Uno perduto della 
perſona , a man that has leſt the uſe of 
all his limbs, ill formed, à deformed man. 


E“ divenuto affatto perduto della men- 


te, he has quite loft his ſenſes , Senti- 
nella. perduta, a forlorn centinel. Per- 
duto [L appaſſiogatamente innamorato [ 
paſſionately in love. 

Pek ECCELLE'NZA , dv. excellenily., 
exquiſuely , 

P&REGRINA'GGIO ,. & m. L 
gio ] pilgrimage «. 
PeREGRINA'KE ( pellegrinare} ro travel 
through ſtrange places, to go abroad into 
foreizn parts , te go in pilgrimage . 

PeR:GRINA710'N8 , 3. f. [ pellegrina- 
zione ] a travelling into foreign parts, 
Pilgrimage. 

PeReGRINO , 5. m. [ quegli, che va 
per gli altrui-pacſi , con abito- parti- 
colate, viſitando i luoghi ſanti] a..pil- 
grim. 

PeREGR1'NO., adj. ( ſttanier o, foreſtie. 
10 firange, foreign. | 

Perz'NNg , adj. [continuo ] perdur- 
able, lafting , durable, conſtant . 

PeRENTO'kiO., . m. { ultimo termi. 
ne nel giudicare, termine de“ legiſti) 
Peremptery . 

PaRENTORIAME'NTE, Adv. Peremptcrily . 

Per .2'NTRO , 4dv. [ centro ] within , 
in. | 

Pens“ To, 3. m. [ luogo piantato di 
molto per i ] an orchard of pear- trees. 

Pzx F8rMo., Adv. [ fermamente, cer- 
tamente ] firmly, reſelutely:;, conſtantiy , 
RHeaſanhy. 

Pa3RFETTAME'NTE , adv. L intera men- 
te, compjutamente.] perfetHy, intirely, 
wholly, a 8 


pellegtinag- 


| 


| 


mute. 


# ferzi ber » ſhe that forgives , PBRFETISSIMAME'NTB , dv. Very. per- 
PrxDONAz10'Nt , 3. f. Obſ. N l perdo- | fey. 
NO, 4. m. nanza } | Pureu'tTO , 44. L intero, compito } 


tren, forgivencſs., remiſien : Rerdong 


perfect, complete., excellent, accompiiſhed, 


: PER 
Perfetto [ condono a Perferione þ 
fefted , brought to perfettion , ful 

PunPaTTO. , 6. m, { perfezion, 
ta-] perfection, perfectneſs, goodneſs, 

P8REEZIONAME'NTO , 5. m. he ** 
bringing to perfeflipn. © 
. - P4RFRZIONA'K® ( condyrte 1 
ne ] te perfect, to => 2 N 
to perfection, to finiſh "| ol 

Paar zzie Nu , 6. f. I aftratto di p 
fetto ] perfection, perfetineſs.. Perferi 
ne [fine, compimento. ] perfection 
compliſhment, end. {kia 

PeaFicis'NTB , Adj. I che conduc 
perfezione ] perfictent., accompliſhing 
brings to perfection. | 

PB8RFIDAME'NTE, adv, [ con perfidiy 
perfidiouſly , baſely, treachereuſly , falſh 

PeRFIDE ZZA , } 5. f. l diſlealti, m 

PERF1'DIA , > vagita. } ; 
neſs., baſeneſs., treachery,, Pra 
fidia I oftinazione ] obſtinacy, fully 
neſs , wilfulneſs., 

PII! ( oſtiaarſi, non wal 
cedere alla verita ] ro. be obfinate, 
ſtubborn , to. be. ol-flinately reſolved, n 
fisff. and firm in 4 reſolution., Non hj 
ſogna perfidiarſi mai con chi puo pi 
di nol, we muft never vit hſland one th 
is above us. 

. PeRFIDIOSAME'NTE, , adv, ( con geit 
dia- ] perfidiouſly + 

PeRFiDiO0'so , adj. { provanc, ofti 
to, pien di perfidia ] perfidious, tre 
cherous., baſe, falſe ; obſtinate, fiubhm 

Ps'xFiDo , 4dj. ( malvagio, diſlei 
infido ] perfidions ., sreacherous , baſe! 
falſe . Un perfido , s. m. a perfiiqns 
baſe , or falſe man. 
 Pra#uGURA'A,.. ( figu 
with , Obſ. ; . 

PrRTOnAMNNTo, 3. N. U i! petforare 
perforation, a boxing through. 

P:zxFora'rs I forare, trafiggere ]f 
perferate to bore or pierce through. 

PerFORA'TO , 4dj. perfarated, bei 
or pierced through. 

"PerFoRAz1O'Nt , 5. f. (L perform 
to ] perforaticn ,. 4 piercing er lui 
threugh.. | 

PeR FORZA., adv. by force, fertedj 

Pax FURTO, by theft, clandeſtine) 

PerGamn'Na , 3. fo L carta pen 
parchment . | b | : 

Ps'RGAMO, g. m. [L pulpito ] put. 

PexGIURA'BILE , 44%, ( che conr 
ſpergiuro ] falſe. 

Per.G1URA'RE ( 
re, to forſwear 

PeRG117'RO, . pe 
ar ſwearing, or taking ”"—Y 
K eee 3 Ba F. { n 
pali, ſopta cui fi mandano Ie wt 
vine-arbour . Pergola ( ſorts d 8 
reſta ſo pra la vite tutto ee, 
ind of uinter-grates, Eſter f P * 
( rrovarſi. in un ragionamento fe 2 
tendetlo ] to be in 4 company within 
derftanding what they [49 » i * 


rate ] i0 com 


ſpergiurare ] 10 h 


ſpergiuto] pu 
K oath» 


». PEkGoLA'TO, . m. a vine 
PraG0Ly'sS, 3. F. 4 kind ef Sc zu- 


U 


10, v. Tergolato - 
palco ne" teatri } 


ah WA <4 
Px /g60L0 , 5. N. ( 


| oy ei. ( pari, 8 
BS abo, . m. [ belle, che avvol- 
e il cuore I pericardium, 4 double mem- 
rane , which ſurrounds the whole compaſs 
f the heart. 

PertCLITA RE, v. Pericolare. 
Pxg1COLAMB'NTO, 3. n. L il peticola. 
e e 5 . » Jeopardy , 
anger » 

PizrcOLA 'nTE , 44j. c che pericola , 
ee in pericolo } en „ danger- 
„ in danger . 

Pexricola'rs L Correr pericolo J te be 
ja danger or peril Pericolare U rovina- 
e, mandate in precipizio ] te ruin, 
are 3 undo, to tay waſte ' „Pe. 
neolate ( andare in precipizio J to be 
ined or deftroyed „ te run inte 4 pre- 
Ick 

DP ro, adj, leſt, ruined”, dee 
red, undono. | 
8 „ 5+ m. [voce travol. 
, detta in vece di procuratore , da 
Gs idiota-] an attorney. 

Pexi'c0to,.s, mw [male ſopraſtinte , 
biſchio } danger , peril , hazard, riſk . 
RnicorosA MNT, adv, ( con” peri- 
olo } periloufly: ; dangerouſly . 

Pecoto'so , adj, I pien di pericoli } 
nous, dangerous , hazardous 

Pn FRAs: „. f. periphraſis ', à eir. 
umocution of words. 

Prx1'ct10, s. m. ( pericolo ] peri/, 
ger, riſk, hazard. | 
PIGLIOSAME'NTE, adv. dangerouſly . 
th danger. 

tkictio'so , adj. [ perieoloſo ] pe- 
laut, dangerous, hazardous. 
Paucna'xio, 5. m. { membtana, che 
molge il cranio I pericranium, a mem- 
rae which infelds the ſcull, and covers 
Fall, except where the tempsral muſcles 


% 


— 6. m. [ miſura, quanti- 
Mi tutto 41 dintorno di qual ſivoglia 
9, o figura ] perimeter, the compaſs 
ſum of all the ſides, which bind any 
) or fixure , 


that place. 

In Na“, adv.:{ per. Pavyenire) 
wafter, for the future. Per innanzi 

. laddietro ] heretofore, for the time 


hte Nr, adv. 
* ber odicalty . 

mes, adi. Idi periodo ] peri- 
d, belonging io, or that has its pe- 


[ ae Son 


cov „. . 


le N in ſe ſteſſa i! 
de] period 
10 


quella c lauſu la, 
principio, e la 
) eee. ſentence, or cloſe; 

at the end of any ſentence « 
ode ſolate, the ſolar periode. Wi pes 


15 _ febbre, the period vr return 
bs. 
Raid r 10 


wore Polo { membrana , che 


J Perieſtium, a thin nem - 


| 


In 1991 , adv. L per: we luogo) 


; 


E 


+ 
brand immediately inwrapping all the bones 
in the body, ſome few excepted ; by reaſon 
of which membrane, and not of their own 
nature, the bones are ſuppoſed to feel, 
and te have feeling. 

Pra “AA L morire, mancare , Eapitar 
male ] te periſh , to go to rain, 30 be 
caſt away, 5 decay, to die. 

Par 1Scui'va, ex. Axer per ifchiva F 
to loath, to abhor. 

PeR 1STKAFO'RO , adu, L alla copet- 
ta J. ſecretly, clandeſtinely. 

Pix 15TRA'z10, adv: I in beffa ] in jeft » 

PekiTA'NZA, 5. Ff. [ verecondia } baſh- 
Fulneſs, timorouſneſs , timidity , faintneſs . 

PERITA AA [ cfſcr timido, vergognat- 
ſi J to be aſhamed, te be timorous er fear- 


Ful, to be baſhful . 


_  Pun4'TO, adj. I eſperto;, dotto, ſelen- 
to ] expert, ſkilfut, learned, verſed . 
PerrTo's0 , adj. [ timido } aſhamed, 
baſhfut , timorous, | 
Paavo Ro, v. Pergiuro. 


PAZ IA, 3. Ff. { eſperienza, bere ! 


ili, experience, art, ſcience . 


ö PERLA, 3. F. L gio'a nota ] 4 pearl. 

Pur IL ADDiE TRO+, adv, for the time 
paſt. heretofore . 

Fan LA ENT RO, adv, [ per ent ro quel 
luogo ] there within > 

Pen LA NON PENSA'Ta', adv. 
provviſamente J /uddenty , unaware, 

Pan 1“ ApU'NTO, adv, exatttly. 

PzR LA QUAL cosa, adv, ( laonde-} 
therefore . 

Pexra'to, adj. I di color di perla ] 
of a pearl colour , 

Per L' AVVENt'RE, adv; hereafter, for 
the future. 

PER Lo CONTINUO, - dv. [ continua- 
mente ] continually . 

PIM LO CONTRA'RIO , adv. contrary- 
wiſe, on the contrary . 

PER Lo ME'NO, adv. at leaft. 

PeRLo'Ng , . m. I ſcioperato ) & 
—_ a-bleckhead, a gaudygull , a" filly 
vol 7 
Pen Lo r', adv, at moſt , fer the 
moſt part. 

PR L* oPPO'SIT®, 

Pea L' 0ppoO'sTo , 
on the contrary s 

PeR-LUNGO, adv. { per lo verſo del. 
la lunghezza della cofa ] long-wiſe « 

PIV“ NT, adj. m. f. L lucido 9 
through-ſhining , or glittering . 

PeRLU'RA , 3. f. the bur of à deer's 
head «-- 

PERMAGNE'NTE , Vs; Permanente. - 

Ps8RMALo'SO , adj. [che ha per male 
ogni coſa } moreſe „ ſullen, ill-humoured . 


- advi CUP As 


gainſt, oppoſite , 


manent , coſtant, durable", continuing, 
lafting . 

P:RMANENZA , 5. f. L perſeveranza , 
ſtabilità j continuance, perſeverance ; du- 
ration, 

PrRMAUs' as [( rimane te, reſtare J 86 


perſevere, perſiſt, continue. 


PaRMANE'vOLE; adj. [ durevole } 
PeRMANS1'YO , durable, perma- 


nent , continuing, remaining, lafting « 


{ im-. 


Pennaks- NTB , adj. [ ſtabile] per- 


| 


PE 

Pin un s adv. near by, 6 . 

Per MAI, adv, Lvicino, allato, dis 
rimpetto. + near H, over-agaiaft > Obſ. 

Pa My Qui, adv. (in queſto luos 
go a ppunto ] in this ene place, © 

PurMe'ss0 , adj, uy "PORE" 1 
permitted, [ufered "I 

PeametIE'NT2, adj. 4 che permette J 
permitring , [uffering » Living leave . Dio 
permettente, if God pleafes , 

FPenus TrEAA ( concedere, lafciar fax 
re ] to permit, to. ſuffer, te les, 0 al» 
low, te give leave. 1. oneſt non mel 
permette , it is againſt my hondur, Mi 
permetta ch io le dica da amico, les 
me tell you as 4 friend . Permetrete . 
{ tollerare } ro ſuffer, to wink ar, Fo te. 
lerate . | 

Pan annoto, adv. 35 retair\ 

PzRMISCHIAME'NTO , 3. m. { - rivolas 
zione, miſchia'] mixtare , medley, 4 
mingling or mixing, 2 hurly-buvly . Pers 
ani di terta, a rea * 
duft . 

Fanceroaitia's xs [ meſcolare , confons 
dere ] 0 mingle, to mix 

Penutssio' Ns, 2. f. [licenza J peemiſ 
fron, allowance, leave, toleration . 

PeRMiSSIVAMENTE, adv, permiſfively , 
by permiffion, with leave. 

PerMass1'vo , adj. (che ſi può iper- 
mettere ] permiſſible, ubich can be 9 
mitted , 

PermisTIONNS, s. fo { meſcuglio , me- 
ſcolanza ] permifiion * „ or e e 4 
thorough mingling together, 

PIR Mobo Cut, adv. {6 that. 

PixMovime'nTo; 3. m. [ moyimento Þ 
an extaſy, or emotion of the mind; the 
putting the mind into any Seas concerm 


Fd 


or paſſion . | 
PeRMU'TA}' 6. fe cu pers” 
PennUTAMENTO , 3. m. mutare F- 
PraMMUTA'NZA, 5. .. 2 


tion, exchanging , alteration, removing. 
PeRMUTA'BILY , 4dj. m. 4 ( che fi 
può permutare] n 'be moved er 
changed. 
 P«*nmuUTaA'Ry [ cambiare ] to 1 
to exchange, to alter, to removes 
PPRMUTAT IVO, i I che permuta 1 
permuting , exchanging, altering . 
PaRMUTA'TO, adj; permuted ; pore 2 


ed, altered, removed . 


PERMUTATC'R8, 3. m. L chi permuta l 
he that permutes, exchanzes; or alters. 
PermuTATRICE, 3. f. [che permuta ) 
[he that permutes, exchanges , or alters. 
P&6RMUTAZ1O0 Nu , 5. f. { permutamen- 
to ] permutation , een ” — 
tion. 
Penni'ce, 5. f. ( uccello noto, 0 
timo in eibo J partrizee . 8 
Pexnici0'so, v. Pernizioſoe 


By = 


1 


Pexxicio“ x70, . m. a young Þ e. 
PexNico'Ns, 3. m. { ſorta” * Laſs + 
Pen Nis“, for hoeking - * 

PERNI“ TIE, 5. F-l ane 1 burt; 
PAWIZ IO so, 4dj. c abet 1 ers- 
cious defiryftive , miſhie vou, Barf. 


a ſors of plam . 7 
chief _ 
?orNo ;; - 


390 PER 
Pran , 4- . { quel legno, © ferro 
ritendo, e lango, ſopra I quale ſi reg · 
gono le coſe, che fi volgone in giro 
pivet, hingt, ar axis . Perno di pietra 


da mulino, the trendle of 4 mill-ftone « | 
| duubifully . 


Pezno I chiodo groſſo ] a large nail. 


Pn NOTTA AAN { albergar di notte, 
conſumar la notte ] to, paſs the whole | 
night, to continue cr tarry all night. long, 
to lodge, to lie. Lungo I peculio ſuo 
queto pernotta, he lies all night con- 


tentediy by his treaſure . | 

Per NoVE'LLO, adv. { novellamente. } 
newly, modernly. 

PERO, 3. m. [Cal 
a pear- tree 1 , 
PRO, adv. [L per. queſta eagione } 
#h erefore, whereupon » 

FER OBLYQUO., adv. obitquely 
di recti 5 i " 
. PerRoccus , adv. [ 
becauſe, for. 

Pas oPPo'siTO, PzR OPPO'strO , adv. 


imperciocche J 


[ in contratio. ] againſt, on the, con- 


traryj. 

PER ORA, adu. U 
wow. i ; 
PeroRa'rs ( conchiudere ] to make. 
an end, or draw. to an\end_of [peaking , 
to conclude , cloſe, or uind up a ſpeech.. 
. PgretEnDicOLla'ks , 424% (che pende 
a piombo ] perpendicutar . Linea perpen- 
dicolare quella, che. cadendo ſapra 
un'altra linei retta., fa gli angoli_ e- 
guali ] 4 perpendicular line. 

- PzRPBNDJCOLARME'NTE, adv. [a piom- 
bo perpendicularly .. 
„ PekP*NDi'colo, 3. n. [ piombino, o 


adeſſo ] at preſent , 


piet ruzza, legata all' archipenzolo- con 


un filo, col quale i myratori aggiu- 
Nano il piano, e I piombo de' loro la- 


vori ]4 prependicular, à level, — plumb . 


line 0 : , . ; | 
Psg'RPERO., 3. m. { ſorta di monera } 
a kind of coin 


PznPaTRA'RE { mandar ad effetto } 20 


perperrate', to. effect, to. perform. , #0 
commit a crime 


, FeapPutUAGIONNE ,. . f. [ per petualità 5 


perpetuallity , perpeturty «. 
PerPBTUA'LE , 44j. [ perpetuo ] per- 
petual , continual, uninterrupted, never 
ceafing , everlaſting, endleſs .. 
PekPETUALITA', s. f. { aſtratro. 
+ PenePaTUALITA'DE, KG perpetuzle 3 
PaaPETUALLTA'TE, ) perpetuality 
N ESA 8 
- PexPBIUALMENTS , add. I con- 
- PenpeTUAMENTS , tinuamente ] 
perpetually.,, continually «. | 
PrareroA NZA, 5. f. [ perpe 
perpetuity, perpetuality « Obſ. 
PexPuTUA'ks | divenir perpetno J fo 
perpetuate ent's ſelf, to become perpetual , 
Perpetuare { render. per petuo ] te perpe- 
tu ate, to make perpetual. | 


PrRPBTCAzZIO'NE , | 


tuità ] 


6. F. perpeiuation.,, 

the alt of making perpetual PT 

Dune rr, s. f. { per petuali- 
derpetuity. 


Peretrrvita'Ds, 

- Fenprrucra' ry , * 

. Penee'roc, a6}, (che ha principio, 
; 


bero, che fa le pere] 


„ in- 


ta )] perpetuality, 


* 


PER 

e non ha fine ] perpernmd., everlaſting , 
endleſs .. VP 

| . PraeiGNA'N0 3, m. a kind of thin fine. 
cloth. SY | 
 PERPLESSAME 


'NTR , 4dv. perplexedly 

J) . F. [( ambigui- 

PeRPLESSITA'DB, 2 ta , dubbiez- 

PERPILIESSITA TA & za ] perplexity , 
doubifulneſs, irreſulution , trouble, anguiſh. 
3 | | 22 
| PxRPLESSO , adj. { ambiguo ] perplex- 
ed, confounded, trouble , irreſolute , am- 

biguous « | 


PERPLESSITA', 


Per roco, adv. [ pure, quaſi ] Het. 
almefk . -- g $7.44 
PaR RATA, adv, ( per parte ] in part. 
PE RRV “CCA, v. Patrrucca. | 
PE RSA , 5. f. [ erba detta majorana. 
per altio nome ] marjoran «. 
Pra SB, adv. [di per ſe Jby one's ſelf .. 
PerSecuUTo'RE, s. m,{ che perſeguira ] 
a perſecutor , or purſuer 
Pekszcuzio' NE, 3. f. [il perſeguita- 
re] perſecution, oppreſſion... 


cute, ta oppreſs . Perſeguire L centinua- 
re, ſeguitace ] to proſecute, to purſue, 
to carry en, to go on with. Perſeguire. 
( metrere. a effetto, } #0, effectuate, ta 


PrRSeGUITA'RE { Cercar di nuocer al- 


perſecute, to oppreſs, to vex; te trouble. 
Perſeguitare { continuare, ſeguire ] to 
proſecute , to purſue , to carry, or 30 on. 
with. ö l 

PeRSEGUITA'TO, 4j. proſecuted, purſued. 

PeRSEGUITATO'KS, 3. m. [che perſe- 
guĩta ] 4 perſecutor, an oppreſſor, à trou- 
lieſome man . Perſeguitatore l oſſetvato- 
re } an obſervator, a keeper » 

PeaSEGUITATRI'CE , fem. of Perſegui- 
tatore. 

Pr ASEGUITAZ ION, 5. f. PerSe'GUITO, 
s. m. { perſecuzione ] perſecution , op- 
pre ſſion. Obſ. | SOD, 

\ PensSEGULTO'nE „ g. m. { perſecutore }. 
a. per ſecutor., an. eppreſſor. 

PurSeGUITRI'CE, fem. of Perſeguitore-, 

Pzk$S2GUIZ'1ONs, 5. f. { perſecuzione } 
perſecution , opprefſion . Obſ. 

Yz'r$20 , 5. m. [L ſorta. d' albero. ] a 


fruit good fer the ſtomach . Ferſeo l nome. 
di coſtellazione ] Perſeus, a cenflellation 
in. the. northern hemiſphere.. 
PzrSEVERA'NTE , adj. (che perſeve. 
ra ] perſeverant, perſcvering , cenſtant, 
ftedfaſt .. f | 
PERSEVERANTEME NTE, dv. (con per- 
ſeveranza ] perſeveringly « ; 
PERSAVERA'NZA, 4. f. l virtu, che fa 
uomo permanente in bene operate] 
perſeverance , conſtancy, firmneſs, reſo- 
lation : 
PrzagrvrraA Rn , { aver perſeyeranza- } 
to perſevere , 10 continue, or he. fledfaſt 
in a thing | < 


rangly, | 


PERSEVERATZIO'NE , . F. > Rerſeveranzs. 


PeRSEGUL Ru { perſeguitate J to perſe« 


put in execution 1 


trui , o con fatti, o con parole 2 


kind of tree like a pear- tree, laden with |: 


PeRSsEVERANT EMA NTE «, Adv perſeve- | 
5 


| 


„ 


1 


ai, to make believe. 


PER 


— 


x Pr'RSICA, , f: fo peſca 1 

pe rſico ) 27 — 0 1 am T — 
Feagica'ria 4 F. lo; Cert. . 
3 54 f. U ta d eiba 30 71 


Pa“ Asico, v, Peſco, 
PenszsT ZR { perſeverare 1 4 5 
to perſevere , ta . er — 
opinion er demand. © ® 

Penso d. adi. ( ſorta di colote ttz 
3 5 » ma più nero, d 
Atto. } Liu rey. P ; 
dere 1 laſt. : 5 ö wo ae 

PERSO “NA 5 sf. ( uomo, © donnz ] 
perſon , a.body, 4 Man, a uma. Egli 
e una buona perſona, he is. a. $ood body 
Perſona { niuno, alcuno ] any led P 
body. . Vedete ſe. c' perſona , ſee if 
am body is there. Non c' e perſon 
there is nobody. Perſona ( vita] lif 
Torre la perſora. ad uno, to take wt 
life, to kill him. Campar la perſo 
ad uno, go ſave one's. life , Perſon 
C ftatura ] ſhape .. E' ben fatto di 
ſona, he is well ſhaped. Sat in, petty 
ed. in perſona { ſtar ferme, e tina! 
un luogo ] to. ſtand ſtill aud fliff in 
place like a fiatue , Perſona { uomy 4 
grande affare ] a great man. La perl 
na. del. cavallo, the body. of the but 
In perſona, in perſon , perſonally. 
PeRSONA'CCIA., s. f. ( perſun gin 
de, e diſadatta J4 great defurmed uh 
PERSONA“, . mM, (uomo di gi 
de affare. ] an. illuftrious man , 4a 1124 
perſonage . Perſonaggio f interlocatar 
in una commedia, o tragedia,} 4 
repreſented. in_a play. 
PeRSONA'LE, adj, { della perſons, 
tenente_alla perſona, } perſonal. 

PexSONALITA',. t. f. L ann 

PurSONALITA DE, KG perſona Jin 

ParSONALITA'TE, ſonaliiy, 7 If 
ſonalty_, the property of being 4 ju 
perſon . _ \ | 

| PprSONALME/NTB, a2, { in perſon 
perſonally, in perſon. 

PekSONCI'NA, 5. f. { picciola perſon 
a little perſon or body. a 

Prxsrerriv A, . f. ( ptoſpettin 
lontananza ] perſtecti ve « erſſeui 
l paeſaggio in diſtanza rappreſeptats 
un quadro, o altrove,) landſcape» Fe 
ſpettiva ( viſta;] proſpett or viſta. 
'PersPICA'cE ,. adj. { d'acuta n 
che vede, perfettamente ] Hic 
quick-ſighted « Perſpicace { accorto 
ſpicacious, quick-witted : 

PERSPICACEME'NTE , 4. L con 5e 
ſpicacita,] perſpicaciouſly., with pi 


cacity 1 
PunsPIcA'claA, v. Perſpicacita | 
Fo fe { act 


PenSPICACITA', . 
PesSPICACITA'DE , & 2a di viſu, 
PeaSPICACITA'TE , d' ingegno e 
picacy, quickneſs of ſight, of vit, 
h ne, | 
ee L date. ad intendere, | 
credere. J 80. perſuade ,. 10 convince, 


atto 2 beiſ 


/ 8 41. 
PaRSUADENTE , 4j. l ay 0 


dete J perſuaſive , that is 


ſaade. ä Pike 


had 


PER 
Inwa9r0! 1, 4. f. L il perſuadere. 11 


uading. 
fuaſion 3 perl adj : atto a perſuade. 


Ja 156A vo, 

e tete, abt to perſuade . 4 
X Aso, 4dj. perſuaded, brought to. 
th, _— asus, . n. che perfuade } 


7 
bat perſuades + ; 
P5KTA'NTO adv. { 
1, hnwever , Jet, nevertheleſs . 


Par T2MPI 8810 L ſu perl. di * tem- 
] very early » 
PentE MO, Adv. 


,9n' ora early · 
2.xrene'nTts , adi. [ appartenente ] 


aiming, er belonging to or unto. 


* 


per cio ] there 


Pg 


[ «i buon' ora #-"Y 


u belong 72 Or anto » * 

parica 2. f. I baſton lungo 55 
le, 4 beate, or perch . 

präricA RB | percuorer colla pertica)] 
brat with 4 pole or prarch -. 

pekrico vg, 3. M. 4 long pole 3 and 
uplericaliy uomo grande, e ſor- 
le ] long gangrel , a tall ſlim ” 


"HOP cy , adj. l oftinato , fermo 
AN concetta ] pertinatious 5 


6. F. { pertina- 


cia ] pertinaci- 
ty , pertinasy , 


nate, Rubbern , wilful , 
men Nrs, adv, [ con perti- 
ia } pertinaciouſly , 6bſtinately , wht 
lly « x 
un era, 3. F. [ oftinazione } * 
urin, pertinacy, obſtinacy , ſtubborn- 
. p 
fanxacirat, Y 
PertTINAcitaA'DE, 5 
rae 185 

bornneſs , obſtinacy. 
- NTB , 44j. ( appartenente ) 
taining or belonging unto. 1 
DurIxZ' NZA, 3. f. [ coſa che pertie- 
þ } aver tinence or dependency , 
kn ron ro, adv. creſs- ay. 5 
zunarra“ an { trattare ] zo treat, to 
nage. Obſ, 
Manaira'ro „adj. [ trattato De 
ged. Obf, 0 
ku ThAve) £50 , "adv, croſs-way » 
Toer“ rrOo, 3. m. IL dim. di pertu- 
5 a little hole. 


In wels A (C butare ] to bore « 
perso, adj. } bucato } bored . 


J bole, 
TInToarane'xTo „ 3. m. ( perturba - 
. 3 „ diſorder, nn 
un 

inrunB A' Ae I fcompiglia re, rurbare) 
ur, 20 diſquiet or difturb 
Patonzs' ro, adj. perturbed , diſquiet- 
; Gfturbed , 
dur. JABATO'RE , s. m-; [ che pertur- 
ö berturbator, a diſturber. 

u. rar en, fem. ef Perturba- 


> 


Hamman, s. f. ( alterazione ; , 
meat d' animo, ſcompiglio ] 
wwe diſquiet , diſorder , - trons 


' of mi 1 


Mae * ( 
ertuglar 
le. P giare J to bore, to 


| 0 che arriva , che perviene } , 
| or cenſider. Pelare ( contrappeſate } ro 


| 4 coming or attaining unte. 


4 condur 1.1 to arrive, to come , to get, 


4 get one 's aim. 
Ar N kB ( appartenere ] fo pertain' | 


Nl pervert., to turn upſide down, to | put in 


| winkle , or periwinkle,-a ſort of herb. 


Inv'cio, 5. m. ( buco, foro, feſ- 
burden. Obſ. 


3 PES 
. Par rurro, adv. every where , 
PER TUTTO cio, o Perk TUTTO QUE» 
sro, adv. {'tuttavia) however, get's For 

all that. 
PAVONI NTS, 


-- 


PauvzN NT „ 424i. 


or coming to J attaining unto » 
- PERVENIME'NTO ,*5. m. { 11 pervenite] 


„ 


PeRVINI“ &8 IL -artivarte , giugne re, , 
re attain , or reach . ' Pervenire à noti- 
zia, to come to one's ears or knowledge . 
pervenire al ſuo intento, to -4ttain or 


Per venNTU'RA, adv. (2 1 ente a ſor- 
re, -accidentalmente 1 &y chance, acci. 
dent ally. 

. PexveENGU'To , a. ( da pervenire 7 
arrived, come, v. Pervenitre. 

- Panvingann' NTE , adv. [con perver- 

ea, malvagiamente ] perverſely , Fro- 
/ wardly 4 untowardly . . 
PervensA're, v. Imperverſare. 
* Purversa'TO, v. Impetrverſato. 


1 wverſeneſs or perverſity, frowardneſs, 
wniowardneſs, malice , n der. 
vatien. | ge HE 
- PERVERSITA' , 5. f. J 101quira 
« PeRVERSITA'DE , 8 malvagita ] per- 
- PReverRSITA'TE, ) verſity or perver- 
ſeneſs , frowardneſs, wickedneſs, malice , 
diveavation „ H-nature , croſſneſs . 
Perve'RSO, adj. | malyagio , peſſimo, 
iniquo } perverſe, "wickeZ ,"froward , un- 
toward , creſs. grained . 
Penv rens, Al guaſtar bordine . 
- PekvERTi'rn, f metter ſoſſopra J to 
diſorder or confuſion, to confound Per- 
vertere [ corrompere ] to pervert ,' fo 
deprave , to ſpoil , to debauch , er ſe- 
duce . 


©" PERRU GGIN® ," 5, m. L pero "{alvatico ] 
a wild ee » 


mente ] by turns 
- PeRvi'NcA, 3. f. [ ſorta d'erba ] per- 


Pra ZZA ," 5. f. IL picciola petra] 4 
little pear . 
Pes, s. f. [ peſo,” peſanza ] weight, 


PuSA'NTE „ 44j. [ che peſa , grave] 
heavy, © weighty,” ponderaus , anweldy . 
Peſante { conſiderato ] conſidered , ex- 
| amined, digeſted. 

- PESANTEMB NTA, AdV. [ con gtavez- 
Za J heavily - 

\ PrsANT#'zzA, 5.f, L peſanza ] weight, 
heavineſs. 

-PBSA'NZA , 4. F. [peſo ] weight, bea- 
wineſs . "Peſahza ( affznno , travaglio 
d' animo ] trouble, vexation, anguiſh , 
ſorrow, grief. 

PssA AR Cdiciamo di quelle coſe, che 
in comparazion d' altre ricercano mage 
gior forza ad eſſer ſollevate, eſſer pe- 
fante J 10 weigh , to be heavy . Queſto 


--Perverso' Nn, 5. f. IL perverſita ] per- 


.F 


| fiſh . "Peſcare { cetcare } ro. ſe 


Px vice'nDa, adv. { vicendevol-| 


PES 2 
dicar eon peſi, quanto, ung coſa s 
ſante J te weigh. Peſare. { rincreſeere , 
diſ piacere J 20. be ſorry, Mi peſa molto 
di noa porerla ſervite, 1 am ſorry th 
I can Ir oblige of ſerve yo. Pelare ( eſa- 
| minare ] te weigh, to ponder, #0 examine 


| counterbalance , to weigh one ag aint wa 


other 


PesAT AMA N, Adv. [ con giudicio i 
| accortamente Sadiciouſty » cautiouſly , 
confiderately , demurely. 
PSA“ TO, adj. weighed , v. Peſare . 
PesATO'RE , 3. . { che pela } 4 


- 


* we ig her . 


-PescaA, 4. f. [ perſi ca] # peach. Mane 
co male, che elle non futon peſche , 
Lam very well off , or I am glad that 
it is worſe, 'Voler le peſche monde 


t cioe l' utile ſenza fatica } for a man 


that would haue the 92 without work 
PescA, s. f. [L i] pefcare}a 
PaSCAG10'NE,. fſhing . Andare alla 
peſca, to go 4 N « Peſcagione , the. 

at of fiſhing . 
PascA JA, . f. L riparo per :ritener il 
corſo dell' acqua J 4 fleod- gate, 4 [luice, 
ſci] 1 


A lock in a river. 

«PzscA'Rs L cercar di . 

or look 

For .  Peſcar per ſe , "to feel "one's own 8 
advantage. Peſcar per proconſole Caf. 
faticarſi indarno ] te wor- in vain. Pe- 
ſcare a fondo ( taper con fondamento 
% know a thing perfectiy well, "tobe ſure 
"of it. E' non fa quel, che fi peſchi, 
le doth not know what he ſays « Peſcare 
(termine marinareſco , quando la bar- 
ca, o altro legno entra molto, o po. 
co 'nell' acqua ] to draw; ex. Queſto 
vaſcello , peſca ' tropp* acqua, 'this ſhip 
draws too much water. 

Pascarx “LTO, . m. ( peſcetto }-a little kd | 

Pasca ro, adj. fiſhed » 

| PescaTO'RE ,'8. n. [che Klercita Pat. 
te del peſcare J fiſherman . 

- PESCATORB LLO ,"S. n. (i POVELO 'peſca- 
tore ] 2 poor fiſherman . 

Pas ATA, i F. ("che peſca 14 
fi ſheruoman 

Pescs, . m. [ nome nene di tutti 
gli aaimali, che naſcono, e vivono 
nell' acqua fiſh . Peſce nuovo (uomo 
" ſemplice 3 a ſimpleton, a ſilly man. Non 
fi pub pigliar peſci ſenza immol lar ſi 
C cioè chi vuol acquiſtare „ "biſogna 
che fatichi ] there is no roſe "without 
thorns , there is no ſweet without ſome 
[ſweat . Che -peſce piglia coſtui? of 
what trade is "this man ? Peſce argenti- 
no L sfirena } the ſilver #/h . Peſce Lie, 
gno celeſte ) Piſces » 

Pescxpyo'vo, . n. 11 fritrata ] an 

Pascu , . f. F ' omelet ," a kind 
ef pancake *made of eggs 

Feser, rro, 5. m. [ (. peſce piccols J 4 
linte WLE 

Pesch A,” F. ( peſcagione 1f/hery, 
-$ſbing . 'Peſcheria { luogo dove fi ven- 
de il peſce 1.4 f{b-market « 


mantello mi peſa molto, this cloak lies 


* 
UV 30, & M. { pertugio J a hole , 


* upon my ſhoulders » OY [in- 


'PasCun'TTA , . 4 1 n weſea 14 
[mail peach, Pio 


| 
| 
| 


: quality . 
Pu'sole, ady, I penzolone } 
© PusoLO'Nz, hanging down , dang- 


degli uomini J the track, print of the 


_ pericolo ] t leave one in the lurch. 


8 = 


rena „. f. { ticette c acqd 


per tenervi dentro de peſci J 4 #/h- 


Pond. „ a nſ.* 
+ - Puscra'ccro ,, s. m. [L peggiotativo di 
peſce J 4 large ugly fiſh. Peſciaccio a 
Rupid grofs fellow . BEM 

PasciagvO'to , . m. { che vende il 
peſce J a fiſhmonger . 


— 


 Pusctant'iLo, diminuti ves of 
Puscrarna'tzo, [ Pefce, 

» Paxcr'NA , . f. l peſchiera ] 4 fſh- 

pond. 4 . 45 
PascioLi'No, 6. m. { picciolo peſce } 
Prscio s, 6. m. [ peſce grande ] 4 

large fiſh. h : 
PzsciveNDOLO , . m. [ peſciajuolo }* 

# fiſhmonger . Ah 

- Pascruo'lg , . m. [ peſciolino }] a 

ſmall ffh. | 


- Pusco, s. m. [ perfico ] a pexch-rree . 
Perso, . m. [gtavezza] weight, load, 
burden. Peſo ( ſtrumenti, i quali con- 
trappoſti ſa la bilancia alla coſa , che 
i peſa, diſtinguon la gravezza ] weight. 
Peſo [ gravexza di cura, penſiero, o 
noja ] weight , care. Peſate una coſa a 
peſo d' oro, to fell a thing very dear 
Far buon peſo , ro give good weight . 
Far le coſe con peſo , e miſura (con 
cautela J to do things with weight and 
meaſure, to go by rule and compaſs . Pe- 
ſo f momento, importanza ] weight , 
importance, moment, conſider ation Vn 
nomo di gran peſo, 4 man of great 


ling. E I capo tronco tenea per le chio- 
me , peſo! con mano, a guiſa di lan- 
terna, and with his hand he held by the 
hair , the head hanging down like a lan. 
fern oO 
| Prgsa'nro , F. m. IL ſorta di medica- 
mento ] peſſary , any oblong medicine 10 
be thruſt into the neck of the womb. 
” Pussanizza'ns { introdurre i! peſſa- 
rio J to thruſt into the neck of the womb 
the peſſary . |\ 
PassaARIzzA'ToO, 24}, thruſted into the 
neck of the . 
Puss1many'ite, adv. mft wretchelly . 


Pass IT F. L aſtrarto di 


Piss ira. D, peſſimo ] wicked. 
 Puss1mira'ry, J ft, malice, ro- 


þ 4 . 
t ſuperl. di malvagio ] moſt 
Vicked, villainous, infamous, or wretched. 
PrsTA, . f. L ſtrada ſegnata dalle pe- 
date de viandanti, $3 delle beſtie, come 


ot, er foqting. Seguitat uno alla peſta, 
89 trace one, to follow him by the track . 
di cervo, the ſtrain or view cf 4 
deer. Peſta di lepre, the prick of a hare. 
Lafſciare uno nelle peſte I laſciatlo nel 


Andar per la peſta, to ge on in the old 
way, fo de as one was zſed to do. Peſta. 
{ peſtamento, ſtrage ] ſlaughter. 

 PaStamu'nto , . m. [ il peſlate ] 4 


Peora'nr fammaccare una coſa, per- 
cotendola , per ridurla in pelvere , © 
raffinarla ] to beat, to pound, to bruiſe, 
or bray , Peſtare { calcar co'piedi, cal- 
peftare J to trample upon, to tread under 
the feet. - ; . 

PusSTA'TA, s. f. v. Peſtamento, 

PusTaA'TO , adj. beaten, bruiſed , pounded, 
trampled upon . n 

Pas ra ro o, . m. ( peſtello ] a peſtie. 

Pes re, 3. f. I peſtilenza] peſt, plague, 
peftilence , : 

PesTELLYINO, . m. { dim. di petello } 
a ſmall pefte, 

Pesra“(LLO, s. m. I ſt rumento, col qual 
ſi peſta ] 4 peſtle. 

Prsri“ FRO, adj. { che apporta peſte, 
peſtilenziale ] peſtilential, peſtiferous , 
bringing the plague « 

PzsriLe'NTB, adj. { peſtifero ] peſti- 
lent , peftifercus , plaguy, deſtrattive , 
miſchievons, dangerous. 

PesTILE'NZA , 5s. F. [ male conta- 

PssTI IA“ NZIA, gioſo, che nafce da 


4 diſeaſe ariſing from an infection in the 
air. Peſtilenza ( danno, rovina , cala- 
mita ] miſchief , "deftruttion , ruin, ca- 
lamity , miſery . x 

PegriLeNz1A'LE , adj. ( peſtifero } 

PesTILENz10's0 , peftilential , -peſ- 
tiferous , peſtilent « | | 
Paso, s. m. { peſtamento J 4 ſtamp- 
ing or trampling upon. 

Prsre, adj.( peſtato ] beaten, bruiſed , 


; pounded « 


PesTO'Ns, 5. m. IL atneſe da peftare } 
a peſtle. | 
" PaTAcciu0'LA , . f. L plantaggine } 
plantain, C an herb.) , 
Patra'nDO,.s. m. [ ftrumento milita- 
re da romper porte, e ſimili ] perard . 
PTA“ h, 6. F. plar.. I macehiette 
roſſe, o nere, che vengono nelle feb- 
bri maligne j mall aint that ſometimes 
come out upon thoſe that have a malignant 
fever . | 
Parrro'ns, g. m. L che chiede ] 4 de- 
mander, or ſeeker . | 
Pet1TO'R1O , 44dj. { termine legale] 
Petisory, belonging to à petition , or de- 
mand. 2 | 
PsTrz10'Ne, 5. F. I domanda Jpetiiion , 
demand. 
Pero, 3. m. { coreggia ] a fart, 
PeTONC1A No, v. Petronciano. 
PeTRA'JA, is. f. [ meſſa di pietre ] 2 
heap of ftones, a quarry of flones. - 
PeTRARCHE VOLE, adj. [al modo del 
Petrarca nel poetare ] after the manner 
of Petrarch . | 
PETARCHEVOLME/NTB, adv, [voce bur- 
leſca ] Petrarch-like , after the manner 
of Petrarch, 
Peran'1LA, s. f. { piccola pietra ] 4 
little ftone . Petrelle, s. f. pl. (forme di 
pietra, dove fi 
ſtagno, © le chiofe ] # mould. 
 ParRIcewo'LA , 3. f. [ picciola- pie- 
tra ] a ſmall-flone. | : 


1 


beating , pounding , er bruiſing , 


liquide, e che facilmente 3 | 
| kind of burning gum, _ Go 


corruzion d' aria ] peftilence , the plagne, | 


ittano i piattelli- di] 


* 


_ 
| i'Na, 4. f. icel 
F 
PsrB1'No, adj, (di ualitꝭ di pj 
ftony , like a ſtone, — as oe 
Ferro'zO , 5, m. ( ſorta di bit * 


PaTRONCIa'na, 4. f. 
. P8TRONCITA'NO, 5. m. erba di 
lita di zucca, grofſa pid d unn . 
ordinaria, e di diverſi coloti } @ put 
pron « © "0 
Perao'N A, s, m. I 
large one. : ae 
PB8TROSELLI'NG , 2. . [L ſorts & 
be ] 4 kind of parſley — — " 
ftones * , 
PaTROSB'LEO, . m. 4 kind & 
PuTROSB'MOLO, 2. m. — n 
Sees exe 4. m. v. Pettoſello. 
ETROSO, adj. f ien di i 
full of Rones . / Om 
PzTkUCCIOLA, 5. f. { dim. of 2i 
- ſmall tone. x f 5 1 
PatTRU'ZZA, 3. f. { picciola pi 
[mall fone. + 1 . 
PuTtTABO'TYA , 5. f. [atme di fe 
per difeſa del petto ] a breaft-pine, 
\ PerTA'TA , s. f. { percotimento 4 
petto] 4 ſhech of a breaft againſt lruf 
Pettata [una grande, ed aſpra (ality 
detta dall'affanno del petto, che fi 
tiſce in ſalirla } a ſtrepy, hard or if 
ene aſcent . 
Parra GOLA, .s. f. I donna di baſif 
a condizione Ja ftrumpet, .4 wench, 
wile woman, 4 Vain chattering vn 
P8TTEGOLEGGIA'RB ( ſeguitar le ff 
tegole ] to follow ſtrumpets, to ſal 
the converſation of ſilly women . 
PztT1L'sA, 5. f. u. Pettolale. 
PyTTIGNO'NE, 5s. m. L quella pattet 
corpo, che è tra la pancia , e le pitt 
vergognaſe ] the place about the ji 
parts where hair grows. _ 
PerTiNa'GNOLO, 2. m. { chi fabi 
pettini } « comb mater. "i 
ParrIx AA ( ravviare i capelli, i 
pulire il capo - col pettine ] . 
rettinare { graffiate , conciar mal 
to ſcratch, to abuſe . Pettinare-[ Many 
preſto, e molto tempo I t eat {i 
and a long while. Pettinate col fen 
e col cardo (mangiare, e bevete an 
to eat and drink 4 great deal · Petiu 
il lino , o la lana, 10 comb-or card I. 
or wol : 
PuTTINA'To , 44j. combed , carded: 
PeTTINATO'RE ,- 5+ m. 4 carder» | 
Pe'rriNE, 4. mn. ( ſtrumento d: f 
nare ] a comb. Pettine { ſtrumette © 
reffitori , tra i denti del quale 
paſſar le fila della tela J the 1% 
weauer's loom. k t 
| PaTTINE'LLA, 5. f. ( fiocins j # 
ear. | 
8 e s. f. l borſa dt 
ni q. a comb-caſe. | 
3 5. M. L ſorta duc 
a robin- red -· breaſt · 
Porro, . m. ( la part 


{ fruvty 


Pernf No, adj. { petrino Jem, like 
-19 fone, -| 


animale, dalle fontanelle 


; enfiere ] mind , heart. Sf0- 
A de, to eaſe one's mind. fetto 
- Puomo ſteſſo J . Avere 4 
nu il bambino, fo fuehle a child. 
"mo di petto, 4 man of courage . As 
£1 petto, to have 4 thing in ont 
it, Petto a botta , avant. plate of 4 
lt faſbiuned like the back of a toad. 

tto, adv. in compariſon 5 Dar 
petto ad uno { inconttrarlo J 40 hit 
un one , to meet him. Petto a petto 
falo a ſolo } head to head, face 40 
AY s. m. [ ſtrifcia di cuojo, 
f tiene davanti al petto del caval- 
| a poitral or breaſt- leather. 
wrrona'le, adj. [ buono per il pet- 
1 peitoral , good for the breaſt . Giu- 
icio pettorale ( ſpezie di giudicio 
mmtio ] an empires decree or ſen- 
ee. : 
PirronacGia'ecs { percuoter petto 
In petto] to ſhock or hit breaſt againſt 
tat. 
Inronv'ro , - adj 
A. breaſted. 5 ; 
pimvla'nts , adj, { Sfacciato ] pe- 
lat, ſaucy , wanton , malapert , impu- 
Wt « 
Piruta'nza , 5. f. [ Sfacciataggine } 
ancy, ſaucineſs, malapertneſs ., wane 
ſs. | 
Pery'220, 4. m. dim. of Peto . 
uc Dao, 5. m. | ſorta d' erba ] 
-fennel, ſulphur- wart, maiden-weed « 
dia A, 3. f. I ſtrumento fimile all 
buto, ma pil grande; e dilegno ) 

en tunnel , 2 
um DA, 5. F. | brodo, in cui ſiaſi 
n carne, o ſimil cibo ] broth, meat- 


C alto di petto J 


Mag, v. Pepe. : 


Mvmo ,. s. m. IL ſpezie di ſal 
1 ſauce. 

Inn rz, v. Pezzente 
Ina, 3. f. [ un poco di pannicel- 
] a piece of rag. Pezza di tela , 4 
t of linen cloth. Pezza di panno, 4 
ie of cloth. Pezza di formaggio , a 
ſe. Pezza { ſcampolo . di tela, o di 
Mo, o ſimili ] a remainder . Pezza 
ilcia) 4 firipe . Peaza , ex. Buona 
fi, a good while ago . Gran pez- 
+ duona_pezza , peaza „ adv. a 
mt while ago. A queſta pezza , at 
ſm, nw , Uomo di pezza ( uomo 
— ] 4 great man, a man of great 


ſa) 4 


Inicio, 3. m. [ peggiorativo di 
"® la large clumſy bit of anything. 
_ > 4. m. a large number of 
info, adj. C dicefi del-mantello 
Wallt, quando > macchiato a pez- 
= di pit colori J dapplie. 
REDO, ex. Andar pezzendo , 10 
herring, 
Pim'xre,.s. both m. 
"te ] a beggar. 


Razz 5 
„.. PszzertTt No, Puz- 


and Ff. [ men. 


| 


i iy ( piccola pezza ) # little 


PEZ —_— 
if dello Romaco ) breaſt . Verts | piece « Pezxetta di levante { buratto, o 


coſa fimile tinta in roſſo, e ſerve: per 
lifcie. } Spaniſh clouts, or painted cloths 
to rub womens faces with. 
. Pazzo, 6. m. L patte di coſa ſelide } 
4 piece, or morſel., a bit. Pcazo di pa- 
ne, 4 piere of bread. Tagliare in pezzi, 
t cut an Pieces . Pezzo I quantita di 
tempo J e. Buon perzo „ 4 great. 
while ago « Nun pezzo che non l' ho 
veduto, I have not ſeen him a great 
while . Pezzo d' aſino, 4 great aſs. Pez- 
zo di ribaldo, a great rogue. Levare i 
pezzi di alcuno [ biaſimarlo grande- 
mente ] to revile, to ſlander , te rail , 
to ſpeak il, ito vilify, to detraſt. Pezzo 
d' artiglietia [IL artiglieta ſteſſa] A piece 
of ordnance, a cannon 
PZOLZNA, v. Pezzetta » + 
P8zzoti'No , 3. m. { piccolo pez 
a little piece. PE 
 Pezzyo'ta, . f. [ fazzoletto ] a 
handkerchief. Pezzuola [ piccola. pezza } 
a little piece, or rag. 
Pezzy0'Lo, 3. m. { picciola patticel- 
la } a little bit, or morſel. | 
Pracu' Nr, adj, [ piacevole, affabile, 
grazioſo ] pleaſant , pleaſing , entertaining, 
delightful , affable, courteous. +3 
PI1ACENTEME'NTE , adv. (con piace- 
volczza } pleaſantly, affably, rourteouſly. 
Piacentemente [ ſenza ripugnanza J wil- 
lingly,, readily « | 
- PrACENTERI'A , 6. fo { adulazione } 
adulation , flattery . . 
PrActNTB'g0, A . . { adulatore } 
ACENTIZ'RO , + 4 flatterer , 4 cog- 
ſoot her- up with fair words « 
Ac NA, 5. f. [ vaghezza, e bel - 
per la quale fi piace altrui } 
grace, beauty, agreeableneſs . Obſ. 


20 


piacs' au ( effer grato, aggtadire bu 


to pleaſe, te be acceptable, or azreeable . 
Piacere { compiacerſi ] to Ge .pleaſed 
with a thing, to like, or love it, to de- 
light , to take pleaſure or delight in . 
Queſto luogo mi piace molto, I like 
this place very well . Piaceſſe a Dio, 
would to Ged. . 
Piacu'rs, 3. m. [L dilette, guſto, ſo. 
dis fazione ] pleaſure, jcy , delight , ſa- 
tis faction, content. Prender piacere in 
qualche coſa, to be pleaſed with a thing, 
to love it, to delight or take pleaſure in. 
Piacere { ricreazione , diporto ] plea- 


Sure , divertiſement , paſtime , diverſion , 


recreation; ſport , Piacere [yolonna , 


vog lia J. pleaſure, will, humour , fancy. 
Vivo contro al mio piacere, I go there 


againſt my heart, or will. Piacere { ſer. 
vigio, favore ] pleaſure, favour , kind- 
neſs , good turn, friendly office , courteſy . 
Caro voi fatemi queſto piacere, prey , 
dear fir , do me t hat kindneſs. | 
PiaczRU'zzo., 4. f. L dim. di placere } 
2 little favour , ſervice., or kindnefs . 
Pracavola'ae, v. Piacevoleggiare . 
Paacr'vols, adj. { affabile, corteſe 
grato ad altrui } pleaſant, gocd humour- 
ed, .courteous , affable, grateful, accepta- 


lie, agreeable . Piacevole , facetious , hu- | 


morons , witty . Applied to poetry. it is the 


hurt . 


| wounds, _ 
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comrary of ſerions ; ſomething between ſe- 
ion: and burleſque ' "DES. . 11 

PIAcvoeI SSH A { ſcherzare, burla- 
re ] te je, to joke, to droll., or banter « 
Piacevoleggiare { andar colle buone , 
proceder deſtramente J to ſoorh up , 40 
Natter, to allure, to give fair words. © 
PrAcEvYoLs'TTO , adj. { dim, di piaces 
vole ,. detto per vezzo ] pleaſant, . 4+ 
greeable, graceful . pA EE 

PLACBEYOLE'ZEZA , 5+ f. [L gentilezza , 
affabilità ] pleaſantneſs , good- humour „ 
gracefulneſs , comelineſs , ſweetneſs, gen- 
tleneſs , ſweet temper . Per amor della 
voſtra piaceyolezza lo farò, becauſe you 
are good humaured, I'll do it. wr 

Praczvolr'No, v. Piacevoletto. 

PiAc voin Nr, adv. { con piacevo- 
lezza ] pleaſantly, merrily, in a peaſant 
manner. : | « $6 

Pracevolo'N?., adj. { aſſai piaceyo- 
le } very pleaſant, Areealle, entertain= 
1 . : L 

PI1ACiMe'NTO,, 4. n. I piacere ,; dilet- 
to Pleaſure, delight , ſatisfaftion , cone 
tent. Piacimento { voglia,, volonta-} 
| pleaſure , humeur , will , tdi. * 

'Praciw'ro, adi. pleaſed , delighted ; uv. 
Placere. . 8 

Pra'GA , 6. f. C diſgiungimento di cat- 
ne, fatta pet corradimento, o per fe- 
rita] a wound , a ſore. Piaga [ dolore, 
diſplacere ] wound , -treuble., .affliiftion , 
Piaga antiveduta oat men. duole-, 4 
trouble which is foreſeen, is leſs grievous , 
Rinfreſcar le .piaghe [ rinnovare i do- 
lori. ] te renew or revive one's grief. 
PiA Ans [ fat piaga ] te weu¹,jG, ts 


full of 


= 


Piaca'ro, adj. wounded : 


PiaeznTa'ts [ accondentire alle eoſe 
per piacere altrui] to humour, to {ay as 
he ſaith , ta comply or agree -with one, in 
order to make him eaſy. Obſ. GT - 

PrAGENTERYA , 2 f. [it piagentare ] 
flattering , cogging, foathing , cempiai- 
ſance . : s - ASE , 

PIAeNTI Tas, 4. m. L lafinghiere 3 
a flattering knave, a clau- back, 4, pie l. 
thank , one that cogs and humours one in 
eVery. thing. a * : | 

Piacz'ts, v. Piacere. Obl, 

PiAGGbRELLA, | N. L dim. di 

Praccs'riTa, /Jf piaggia, coſte- 
rella J little hill. | | — 

Pia'G61A , 5. F. [L ſalira alquantg er- 
ta ] 4 bill. Piaggia I lite ,” che ſcende 
dolcemente nel mare} a ftrand, or high 
ſhare . Andar piaggia  piaggia { andar 
raſente alla piaggia ] to gocloſe by the 
[hare , or ftrand fide. Piaggia [ poetica- 
mente, qualfivoglia luogo j 4 place » 
Andar di pieggia in, piaggia, 10 go from 
place to place, 4% ramble about. 2 

PiaG61Aa'ke { andare., o ſtar piaggia 
Plaggia ] 7 ge er ſtand by the ſtrand or 
ſhore . Piaggiare { ſecondar altrui con 
dolceaza ] is comply, fo humenr', to 


pleaſe . as 9:55 200% 
6. m. J che Plaggia } 


PLAGGIATO'RY , Pl 
Ld 4 


4 flarrerer, a ſeother, a cogger 
ahh ; dd ue. 


_ - Pracnu'xrs, adj. I piangente ] weep- 


t bemoan , or bewail . Piango la mia 


| lando della vigna } te drop . Piagne re 
. © parlando dell' onde del mare, fre- 


ged. 


10 ] one cf the broad fore · teeth of a 
= 7 Ns d' una caſa, the flory of a heuſe. Al pri- 
" Prawnane'nre , adv. [ quietamente 922 — the firft floor . 
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W. Piac610'Np 5 3. mM. [ gran | j ggia J 4 


large ſtrand, or ſhore. 
ing, wailing , whining . 3.8 oo | 

3 U piangere, mandar fuori 
per gli occhi Tagrime ] to weep, to cry, 
or ſhed tears. Piagner di dolcezza, .to 
weep or cry for joy . Piagnere ( lamen. 
tat ſi, condolerſi } ro weep , to lament ., 


ſventu ra, I lament fer my -misforinne .. 
Cominciare a piagnere, to fall a crying, 
#o burſt ſorth in tears . Piagnere ( par- 


mere ] te groan, 10 rear as the . 
Pracne'vole , 44j. { flcbile ] moan- 
ful, dolefut, lamentable , mournful , whin- 
ing « © 
| . „ adv. dilefally , 
moanfully, with tears. THe 
PracNime'Nto, v. Pianto. 
Pracnisru'o, X . m. [ pianto co- 
Piacenza, 7 mune di pid per- 
fone J weeping or crying out. N 
that weeps. 
PIAGNOLE'NTE , Adj, : weeping , that 


\- PracNITO'xe, . m. [che piagne } oe | 


= 
"> 


Weeps o a 
Piaeneres, adj. weeping , ſorrow- 
Piave, . m. [ quezli ,- che in 
gramaglia accompagna il morto ] mourn-l 
er. | £7 
- PracnucoLa'ny L piagnere alquanto J 
to weep a little. 3 
Pic ce, 72 F. I pieciola pia- 
Pracu'zza, f ga] a ſmall wound 
or ſore .. . F 
\ Pia'tta , is. f. { ftrumento de' legna- 
juoli, da liſciare i .legnami ] 2 plane. 
Piaina'ccio , 3. m. { afſe ſegata da 
una parte ſola ] & board, 4 plank half 
[aved. ; ; 2 
Fat ns I pulire con la pialla ] 40 
plane , 30 make fmooth with a plane. 1 
Praila'ta , 3. f. I colpo di pialla } 
a rote with a plane; Date una pialla- 
ta ad una tavola, to plane a board a 
tittle , ® = > 
 Pravin'nrs , :adv. Pronſly , * devontly , 


1 


| 


Prana, 3. f. { legao di non molta 
grofſezza., 3 di lunghezza quattro, o 
cinque braccia 'riquadrato } a plank , a 
board , Piana I un de' denti del caval- 


fefit , gemty „ quietly -*Pilanamente ( par- 
camente , poveramente J ſparingly, nig- 
$4rdly,- poorly , Miſernbly . | 

Prana { adequste, far piano } ro 
make plain, even, or ſmooth. © | 
Tian IA, . f. IL ſcarpa ſenza cal- 
Tagno ] /lippers , males, pante fle. Pia- 
nella ( ſpezie di matrone il più ſotti- 
Je, it quale s' ado pra ſolamente ſu? rer- 


ti delle caſe j ſlates, or tiles. 5 


20 ] ver) low ; ſbealing ef ſpeech. or 
Jpartakes of the quality of animals 
plant: - 


K 
| PraNatta'ra, 2. F. { colpo dato cor 
pianella ] 4 blow given with a ſlipper , 
PraNBLLB'TTA;, . s. F. diminutives 

PiAxgLLi'nNa, f of Pianella, 
.PiaNtrO'TTO, s. m. { piccolo. piano) 
4 little plain, the flat ground-work on 


— 


the top of the ſtair: N 


pace, that is on the top of fabrics. 
Pans ra, 3. u. ( ſtella etrante ) 4 
a ©: i 5 W het 
«Pitane'TA , . F. L quella veſte , che 
porta il prete ſopra gli altri paramen- 
ti quando celebra la meſſa } 4 cope, a 
prieft's cope. _ ; : 
PIANETTAME'NTS , -adv. [. pian pla- 
no, con voce baſla ] ſoftly , with 4 low 
voice / | 12 
Pax“ Tro, adv. { diminutivo di pia- 


*- 


ſong. | 
PiaNG'zzA, 4. F. [piano, -pianura } 

4 plain. Pianezza di coſcienza, purity 
| of conſcience ..Planezza { aſtratto di li- 
ſeio ] ſmoothneſs . 5 a 

PianGz'NTs, v. Piagnente. 05 
Pia'NGere, v. Piagnere. 8 
Piaxes“ vol, v. Piagneyole, 
PiANGEvolMn'NT® , adv. IL con pian- 
to ] lamentabiy, ſadly, forrowfully, ery- 
ing, in tears. „ 

. PranGtms'NTO , 3. m. [L il piangere, 
pianto ] lamentation, weeping , tears 

PraNeiro'As, s. n. { che piange Ja 
wee per- —.— 

{PiANGITRI'ce, 4 female weeper » 

PiA cooL“ Mrs, © PLAGNOLE'NTE, | 
- PiaNGoLo's0, e PiacNolo'ss, © 
adj. I pien di pianto ,- e di :dolore } 
crying, lceping , miſerable, deleful. Trar- 
re uns vita piangoloſa, te lead a miſera- 
E life 0 ; 

»Pianicia'no , Adj. of the plain, + oppo» 
fite to mountainous. pon 

PiN, 5, m. I pianuta, luogo piano] 
wy plain „ ; | . 

- Piano, 4dj. [ eguale in tutte le ſue 
parti] plain, even, [month, equal, flat. 
Piano [ intelligibile ,- chiaro ] plain, 
clear, intelligible .- Piano [quieto, man- 
ſueto, benigno ] ſubmiſs, calm, modeſt , 
humble, gentle, benign ,"favenrable , hu- 
Mane. 

Pra'no ,#dv. [ con ſommeſſa voce, 
ſenza romore ] ſofily, gently, low. Par- 
late piano, ſpeab low. Piano [ adagio ] 
gently ; ſlowly, leiſurely. Camminar pia- 
no, to walk gently er ſlowly . II piano 


— 


„ PLAN PIAN1'S8INO , dv. ſuperlative of 
Plan piano. 8 a 

. PraN-PJANO, adv.{ ſommèſſivamente] 
jeu, with adow woice , as within one's 
ſelf . Pian piano fi va ben ratto, fair 
and ſoftly goes far. Piano, non andate 
in collera , prithee be not angry, 

+ Pia'NtaA, . f. ( nomegenerico'd' ogni 
forra d' arboti, e d' erbe ] a plant » 
Pianta ( .ramicello , o rampollo tolto 
dall' albero per piantarlo j 4 ſhoot, bud, 


Pineta 0, 5, B. { chi fa pianelle 


/ « 


C. totta la parte (inferiore del 3 


un luogo, 0 ſer 4 foot in a Mae. Yin 


ö wated, 


| even ground. 


{ 


* 
! 


er ſprig . Pianta I nipote, diſcenden ie) N 


7 


7 nephew, Mitri, poſterity | 55 


2 leone. { ſarta d' erba ] Haniel. 
S Praksne“rTroro, . m. that little plain graſs. . 5 IY 
| <Pianran0'so, 4dj. ( pieno di 


plantain , rib. wort (4 (ors 0 
<A ſors of þ 
ing, plantation , 


ha la natura 'mezzana tra gli animal 


che frurtifichino j to plant, wv /e 


ficcayano in terra-col capo all ing 
for traitors and ruſſians, who were [tt 
Piantare [( fermare , collocare } 0 {# 
or ſet up. Piantare i piedi in un lug 
to ſet a foot in a place. Piantat la bat 
diera , % ſet up the flandard . Nina 
t lJaſciare, abbandonate ) to forſake, 
lenve. Mi piantò ſenza dirmi addio 
heeft me -without bidding me adit 
acuckold , to fit him-with a pair of bum 
tree 0 . 
fare. 


planter , or ſetter ." Piantatore di dal 
a ſharger at the game if dite. 
plant ing, a plantation . 


plant . 


4 ſhoor ſucker , or [pris · plaie 


8 


the. ſtle of the fast. Piantgt a 


ta,l \madello d' un ediftio ] yg 
draught , model, ground. plot. mis F 


Plane 


* 
1 $4 Ii 


coltivato J full of plants er te; 


\ PrANTA'GGINs. . f. [ forta d' erby 


:PranTacro'ne,.s, f. 


(il piem 
PIANTAMB'NTO, 3. 1. g 


.14e] 3 


-PIANTANIMA'LE, 5, m. [ vivente, u 


e le piante Þ 4 living creature 4 


_ *PraNra'xn L porre dentro ally 
i rami degli alberi, ele piante, accin 


Piantare ( fpezie di ſupplizio ang 
de' tradirdai , e degli aflaſſini , che 


to Plant ,*@ kind of torment formerly ul 


the ground with the bead dunn 


Piantar le corna ad uno, to nalys 


i PIANTA'TA , 3. f. L poſta} a % 


» PIANTA'To , #dj. planted, ſet, v. l 


-PranTATO're, 3. m. I che Planta J 


„ PiAN TAZ ie N, s. f. { il piantare ] 


85 . f. Pech 


PIAN TEIA “LLA, ; 
= '- Planta] = 


$/PLrANTICE'LLA, 


 Pia/nto, 3, n. [ il pianget©] 4 
ing, crying, lamenting ; tears . 11 It 
dell' eterno pianto , » hell . Piagtels 
pianto dirotro , ' to ſhed 0 melt | 
tears. Fare il pianto di che che) 
{ levarne il peaſiero, non penſatci pi 
to give cver 4 thing, 1. think of i 
more p 5 

-PIANTONCE T0, 3. 1. l picciol pl 
tone] 4 {mall plant , {hoot , bd 11" 

Pranto'ns ,' 5. n. { pollone {pic 
dal ceppo della pianta pet trapla 


„Piana 5 5. F. | Piano ] 4 
jt 6 
Manar, 
Pra 
4 b 
Ao. 


-Pra'xs { verbo , che eſprime u 
degli uccelli, quando ſono in amen 
to chirp, to warble, 10 fing- ſrro n 

{ Pra'srna, . f. ferro g I , 
tallo ridotto va ſortiglie228 J Putt 


any metal piaſica . | favs: di 


oneta d'argento in Italia J 4 dollar . 
piaſtca: ( 1 c 
bya } ſonf , 4 4 


PraSTRE'LLA , . 
ſnall. thin Plato « 


2 picciola p iaftra } 
Piaſtrella forta di 
wttoni per coprire le caſe J bart 


lla da mulino , the fat of # 
—＋ i water-mill . Piaſtrelia { ſt rut 


Lancs di legno per giuocare al yolan 
] 4 battledore «. 


opta il quale fi diſtende l' impia- 


tert on · 


bin. plate. 
kast ccio, 5. m. ( meſcuglio fatto 


1 ill. made medley, a hoadge-podge.. 
PIASTRO'NE , $. m. U piaſtra grande ] 4 


f 4 fencing-maſter . 
Rara“, 5. f. pietà] pity, mercy · 
Para NZA, v. Pictanza. . 


Obſ. 


1 PATIOGIA'R , Þ COL 

1 Plar1'he , diz io ] #0 plead., to 
ſe b, to 20 to lau. Piatite co'cimiteri | 
ol 6 dice d' uno „che pate, che non 


the grave. 


lite, differenza ] diſpute, difference , 
wrrel ; conteſt, debate. Piato ( cura-, 


ſon mi piglio piato di queſte coſe, 1 

t trouble my head about theſe things. 
ie ( affare, fatto-] affair, buſineſs.., 
tern. 

aro'so, v. Pietoſo. Ob.” 

Parra, s. f. ( ſpezie di barca con 
de piano ] a barge, a litter. 
Patrarg'kMia, s. f-( ſorta di forti- 
zzione: } 2 plat.- farm. 

Parta'Nza, v. Pietanza. 

Barrel May | s.m. ¶ vaſo, nel 
Marriito, quale fi porrano 
rande in tavola } a little diſh. 
Pureiio'Ns, . ms. [ piattello gran. | 
| 4 lara e diſh. 

Marran'a, 5. F. abe o aſſor- 
Pento di piatti } 4 large numher.cr a 
F 2iſhes , 

MATT, 5. m. L piatello ] 4 diſh. 
"Uo { vivanda, } diſh, courſe , ſervice . 
it tivola, cioè il. mangiare, e 
r, che fi di a“ '{ervi di, caſa'} meat 
* drink allowed to an. officer or - ſervant 
[4 Ord. or yentleman . Dat il piatto ad 
„te give one the table, to board-one, 
Rien, ene at one's table. 

wh adj. | appiattato,, naſcoſto] 


cant bidden, hid. Star pia tto, to lie 
more . fuat , Piatro di forma--piana , 

| 0] flat. Viſo.piatto; a flat face. 
to 1 Marota, .. f-[ ſorta. d' inſetto 2 
a ſe . Egli e una piattola un 


A I he ; is 4 ftingy fell;w WS 


PragrRe'LL9, 6. M. [ quel pannoneel-. 


f 


| 


10 4 piece of cloth or. leather. to ſpread 
PraSTRE'TTA, 5. f. ( Pieſtrella] 4 [mall 


nfuſiments, e alla peggio ] 4 confuſed. 


pee Mate. rt, di maſtro di ſcher- 
u, plaftron., the breaſt quilted leather. 


( contendere in giu- 


Patito' R&B , fo m. ( chi piatiſce ] a. 


ro, 5. m. [ lite avanti il magi- 
a.) a plea, a ſuit in lau. Plato! 


| 


| 


roſe , che fa la ſeabe{ 


bia a viver. molto ] e run full gallop . 


enfere trouble, care, incumbrance- «| 


FE 
* - 


FIC -- 

PiA ro T0, 3. m. a kind of f 2 
PIATTOLO'NK, 5:M. 4 large 6 2 0 . 
And metaph, a great miſer.. - 
Arrox An { percuotere col piarto 
la ſpada „ o d'altia- ſimil arme I e 
rike or beat with the flat ef. the ſword 
er other ſuch. weapon - 
PIATTONA'TA, 5. f. { colpo col piano 


ö 


dart of a ſword . 
PiArro' Ns, adj. 
piatto ] quite flat. Piattone 3. n. [ for- 
ta d' inſetto ] 4. crab-louſe. 
condato d' edificj ] 4 ſquare + Piazza. 
C luogo dove fi. faccia mercato ] 4 
market, or market-place . Piazza l luogo } | w 
place, room .. Fate piazza- al ſignore, 
make room for the gentleman ... Che fa la 
| Piazza 2 how goes the exchange ? how goes. 
the. market ?: Fai belle le piazze I diccli. 
di chi per gridare ,. o pet azzuffarſi, 
rauna il popolo] to quarrel; ts be quar- 


in piazza-(. ſtar ozioſo ] to pick one's 
nails, to be idle. Piazza ( citra;. 0 ter- 
ra fortificata”} 4 fortified. city. or. tmn, 
a foriteſs:. Piazza d' arme, 4 Place of | 
rendezvous.. Piazza di mercavti , the 
exchange. / 

PACA An { andar a. ſpaiſo per le 
piazze } 10 walk about the fireets . . 


] Prazzs' TTA, \ 5 f. piccola plazza) 
[; Prazzu0'ta, f 4 little ſquare „ 
place 0. 


Pica , 5. f. { gazza: 3 4 pie. Pica 
donna, per Ja metamorfoſi delle don- 
ne converſe in piche ] 2 womans. . 

Picea, . f. [ ſorta. d'arme 12 pike, 
a [pear 33 

Picca'NTs® , 44j. ſharp „ vino piecan- 
te, a ſharp wine, 

'Picca'xs. IL foracchiare :]. 76 prick er 
fling . Piccare.. { efſer piccante ] to be 
ſharp, tart, or poignans. Piccare { ani. 
mare ] to ſpur. on, ftir up; encourage. or 
. animate, Piccarſi {.,vantarſi-} to pretend 
to, to ſet p for. Si picch. d'efler un 
grand' uomo, he pretends te be a great 
man, or he ſets up for a great. man - 

Picco, 3. m. raſcal, beggar 11 11 a 
Spani{h rather than an Italian word. 
Picca rx, . f. 4 blou or a firoke given | 
with a pie. 

:  Prccnv'TTO, 5. m. [ ſorta. di. siudco 14 
picket .... 

PiccHiaMs'NTO, 3. 7. [ it picchiare ) | 
a knucking . 

Piceni4“ NTE® „ adj. 15 che picchia 94 
knocking . 

+ Prccurane'tTO; 3. m. ( ſcrupoloſo, "A 
perſtiz ioſo, ſtropiccione „ graffiaſanti } 
a diſſembling fell, an hypeerere- , , 
Puritan SS 

3 Paccnia're [ percuotere; ed d proprio 
468 uſci , per farſi, aprire- J to fuel 
at the dor. Picchiare: I battere.} to 
knock |, to beat. E ſe medeſimo.colle 
palme picchia, and he beats himſelf with | 
his own hands. Picchizre le panche. die- 


| 


T 


and aerifion : *: 


della. ſpada ] 4 blen or hit with the flat 


[ accreſcitivo di}. 


Pia'zzA, 2. f. { luogo ſpazioſo, cir- | 


re/ſame, to pick a quarrel. Fare ii bello 


[ 


f 


a | no ] very _{mald, little or * | 


tro ad uno, 0 whiftle after one in ſtorn] 


6 


| PIC 98. 

Picea ra, x. . L iI Picbis 13 
R Picchiata ( diſgrazia ] misfortunt's 
1 ( colds 1 a blow, a ſtroke , *4 

it. 

Piccma' ro adj.” ( da picchiare- 43 
Bede, Picchiato [ 9 pin coloti, 
guiſa d'uccello picchio ] ſpeckled , = 
ſeveral: colours . , 

PicCenis RE, . m. (_ ſoldato atmaro a 
picca..} 4 ſoldier. armed. with a pike . 
Precuienn'LLA, 5. f. ( dar la picchie-- 
rella, dar. buſſa , modo baſlo } #0 give - 


Ma 


| a. hit or blow. 


PaccurnrTa'ro- ; 44. t; picckiato 1 
ſpeckled, of ſeveral colours... 
Picento, 3. m. ( forta-d'uccells 1 8 
uod pec ker, 4 green peak ,. a biet. . 
or heigh-hotd , (4 ſort of. bird ). ae 
7 wo echo, . m. col po] ablew; aftroke, . 
a hit 65 2 
Pi'ccra , 5. F. { quattro, Epi bel 
attaccati infieme per lato j 4 W four 
or mors loaves. ; 
Pic cid ca- A. m. 0 piceino , 
Picea cio, } nano j a dee, 4 
2 
Picci' xo, adjif piccolo Wile, ſmall S 
PicciolA NZA, 5. f. { picciolezia 1: 
littleneſs . Ob Obf... 
Piccior 10, * adj. ¶ picciolo . 
. Piccioti'rro, f tie, ſmall. . 
* PICCIOLB'ZZA , 7. fe { piccolezza ] tits 
teneſs « | 
. Piccioli'no, adj. (dim. di 'picciols}: 
little , {mall ©. «fi 
. Pi'cc10L0), 3. 1. ( monera „che gi 
s' uſava in Firenze] 4 kind of ſmall rein 
once current in Florence, leſs] than 4 far. 
b Pee e e rant atk 
P10 cio ro, 1. 1 0 . 
'- PfccrionenLLO, . « 5. m. [ piccolo 
< Piccioncr'No, , piccione aliens 
pigeon „ 
Piccio xt, . n. [ pippione 12 To 


geen. Ficcione caſalingo , 4 + 
tame pigeons Piccione-ſalvatico 2 W ig: 
pigeon 

Picciozsxxo, adj. ( piccolo ] laue, 
na 1 
Picemoꝰ Lo, 2 m. [ gambo di frarta, | 
o di fimil coſa } the ſtall or ſtem. 
| PrccolLame'Nta, adv. poco ] /ittles 
Piccolamente-. [ HARI 1 —_— » 
* 
{ Piccoly'Lto, . * adi. (dim. di pics. 
Pico Tro, T colo } little, ſmall. 
Picco zzA , 1. f. [ aſttatte di pie- 
colo ] litileneſs. Piccolezza di giorno 
che ſbortneſs, of dy. Piccolezza d ani- 
mo; faint-beartedneſs . Piccolezza Ig 
gegno ſhallowneſs: of underſtanding « _ 
' Prccoliny'ss inc. { ſuperl,} di picco! 


** 
; 
F 
ö 


Piccoti xo, adjs.[ dim. 
little, ſmall; ſlender + - 
4 Pf 3 * £ di poca oy » 
conttario a "grande J latte; ſmall, ſien- 
der In- piccol'e ora, itn 4 little time 
Vomo piccolo di perſona, alitile . 
a piccolo. from one's J.infaitcy . 
pic cohA' js, 3. m. I coadjutore, degli 


[ sbirri , che porta qu“ arme 


3 allan 


Dad. >- "Of _ 


— 


— 
306 P IE 3 
picca ] 4 bailiff, officer, à bum-bailiff , 
s catch-pole. | ; 4 
. Picco'ns,, „ m. { picca grande 1 4 


large pie. Piccone { firumento di fer- 
40 con punta, per zomper- ſaſſi, e ſi. 
mili J pick. axe. * 
Picco usa,; . m. { chi lavora di 
piccone ] 4 digger of ſtones in a quarry. 
+ Pacco'so, adj. [che ſi picea, garolo } 
that. $14vs. eaſily angry or diſpleaſed. 

\ Pi'cna , . F. IL ſorta d' albero } the 
Hitch-tree, | Dt 
Pipoccnia'ccio, g. m. a large louſe. 

Fa noccnizxT'A, . f. { tapinità, gret- 
tezza, eftrema avarizia.) ſtingineſa, ſor- 
didneſs:, niggardlineſs, coveteuſneſs. 
 PFipocent'xo , . m. [ diminutivo di 
pidocchio, } 4 [mall louſe. Pidocchino, 
* petay. miſer. | 

Pipocenio, . m. [ vermicciuolo., 
che naſce ſopta agli animali per ſuci- 
ume ] 4 leaſe . Pidocchio , a miſer. 
Scorticare il pidocchio., te be quite 
| Ftingy., to be..geruly. covetous . ; 
+ Pzpoccno's0 , adj. I che ha pidoc- 


— 


chi J louſy. E E 
. Pav', X. m. [membro nel corpo 
EIn DD, dell' animale, ſul quale fi 


Poſa, e col quale cammina.] 2 foot. A 
E. può. metterx piede innanzi piede, 

can hardly watk + Camminare piede 
' Innangi piede, % walk genly, or ſlowly. 
Teme che '] mondo gli vengz meno 
Lotto i piedi-, he ii. always afraid. of 
wanting. Levarſi in piedi, 10 get up - 
Stare. in piedi, to and up upon one's. 
lags. Sono reſtato.in_piedi tutta la not- 
te, I ſat un all night. Queſto va co* ſuoi 
piedi, that goes in courſe. Piede l fuſto 
& albero ] che trunk, flump, ſtem , or» 


body. of 4 tree . Far piede I ingroſſare, | 


Parlando d' un, albero ] te grow thick, 
ſpeaking ef a tree. Piede { miſuta ] feet. 
Alto ſci piedi, fix. feet high. Picde 
{- miſura di verſi } feet, a meaſure of 
Hilables in werſes. . Da capo a piede., 
From head to foot, from tep to toe: Met- 
tere pfede a teria, z land. Offic ia le in 
Piede , an officer in full pay. Eſſere in 
Picde I ritrovarſi' in ſao eſſere ] te be. 
in being. er ſtand ing Nimanere in pie- 
de {- mantenerſi ] te conunu . Pigliar, 
Piede, 10 grow. eng. Merterfi la via, 
tra i pie, to ſet out, to ga away. Star 
a piè paris, 1 live well , to ant for. 
nerhing. Por piede alla fortuna ( ſupe- 
Tarla ] eo furmount a difficulties . Far 
Piede {far buon fondamento } .tofirengeh- 
en, to ſupport, to give ſtrenzth. A ogni 
pid ſoſpinto I ſpeſſo ſ — very often 


Metterſt ne piè d' uno, to be cf one mind 


r ebnen. Piede { ſoſtegno che poſi in. 
-Xerra } foot . Piede di tavola, di letto, e 
NGmitt., the foot f 4 table, of : a bed. 
Saltare co“ piè giunti, 2, jump. uith both 
aner feet as @ time . Dar piede ad una 
eoſa , to make à thing heel a little Aver 
meſſo due piedi in un ſcarpa, 0 be with 
child. Viede di leone { erba ] an herb , 
called pated-lion , good againſt the ſtinging 
„ .* Piede colombino I ſorta d' 
erb ] 4 hind of her!. | Tk 


* 
” 
- 


|  PremBaoTA'LLO, e PieDisrxrA te, „ m. 
{ piede, ſu cui poſa la colonna J the 
foolſtall, a pedeſtal of 4 pillar. 
ee „ 3. f. l laceio J 4 fnare 
Obſ. * . 


piss, 5, f. [addoppiamento di pan. | 


ni, drappi, carta, e ſimili }p/at orfold . 
Piega { doppieaza ] wileneſs, craftineſs . 
Picga ( abito,, coſtume ) ply , habit, or 
cuſtom. Le coſe hanno preſo una catti- 
va piega, things go very bad. Ha preſo 
una cautiva piega, he. has gos or —1 
ted an ill ply er habit. Avere una cola 
in picga, to, have a thing at one's diſpo- 
ſition , or command. Dar piega, to reſiſt, 
1 withſtand, to oppoſe . | 

PizGAMY'NTO , 3. m. (il piegare Þa 
folding , or folding up. ge 

PizGA'ks (C cedere, torcere J. fold”, 
er fold up, to bend or bu. Piegar le 
ginocchia a terra, te kneel.» Piegate una 
lottera, te fold or make up 4 letter 
Piegare { inclinaxe } e volgerſi verſo 
una delle parti] to incline , te bend 
Piegare [ riſolvere, perſuadere te move, 
to ſhake, 10 perſuade., to induce. Piegare 
{ acconfentire ] 70 conſent, yield, ap- 
rave, agree, to grant, condeſcend-, 
PiA ro, 4dj. bent, yielded, moved, 
inclined. 

PaEGATU' RA, 3. f. [ 
ing, plait. _ | 

PisGue'TTA, 5. F. u. Piegolina. 

P4rGus'vOLs., r eſſer pic- 
gato, fleſſibile] pliant, pliable, fiexible, 
that Lend s eaſly. Pieghevole { agevole 
a laſciarſi perſuadere } pliant , dorite , 
Aexible . / 

PxeGHBVOLME 
xibly « 7 

'Pxu'GoO,, v. Plico. 

P1860L11'NA, 3. f. { picciola piega ) 4 
littte fold, or plait. 1 

Pix 'NA, 3. fo l ſoprabbondanza. d' ac- 
qua ne' fiumi ] 4 flood of- waters, over- 
Aowing of waters , Una piena di popo- 
lo, @ throng or preſs of people. Andar- 
ſene colla piena, ta be. of; the, fironzeft 
part, or ſide. | 

Pi8NAmz'nTs , Au. L appieno , inte- 

amente., affatto ] fully, completoly,. in- 
tirely., altogether , totally. 

PxBNEu'ZzZA., 4. f. L ſuffic 
tude, fulneſs. 

'Fan'No , 5. m. ( pienezza ] plenitude , 
futneſs , Nel pieno della notte, in the 
middle of the night. Nel pieno dell' in- 
verno, in the heart of the winter . Ave- 
re.il ſuo pieno [avere tutto quello, 
che s' appartiene ] to have one's due. 
Pi#'NO,, adj. [ occupato da! contenu- 
to in maniera, che non, v' entri: piu 
coſa aleuna ] full. Una: borſa piena di 
doppie, 
piena bu mean Pieno [ carico ] loaded , 
Un uomo pieno d' anni, aman inyears, 


piega ] fold, feld- 


. 


NTA, adv. plighly., fle- 


-_ 


siete pieno 7. have. you your belly full: 
Seta, o Jana piena, ſilk or wooll. that is 
high coloured. 72 RE) 

PiBNO'TTO, 44j. I piena anzi che nd] 


| 


pretty full, Gyznce pienotte, plump cheeks. 


ienza } pleni- : 


purſe full of guineas.. Luna | 


4 


an old man. Pieno ( ſazio.] ſatisfied «|: 


Vn uomo pienorto Wd, i | 
obs | » © Pretty full 
DI “rA. C affanno 


grief, anguiſh, 3 


de xation 7 Miſery * 


Tiara: % f. L miſericon ' 
PIETA DB, Oo compallione } pity ve 4 
FTA Th, compaſſion-, comiſe {a nc 


tion, concern. Abbate piety 
ty on me. Muovere a piot 
aue 3 Pity . Per pietà, for God's ſake, 
_ PISTANZA,, 5. f. { pietà] Pity, com) 
fion, commiſeration. Obſ. Pietanz 1 
vito di vivanda, che fi da alle neil 
Rias ance, a ſmall: portion ar album 
vittuals for a meal. 

PLETOSAME'NTS , adv. [ 
volmente ] 
ſionately. 0 
* PinTO's0;,. adi. { pien di pietd, nil 
ricordioſo ] piceous, pitiful, compa 
ate, merciful, 

Piz'TRA, 3. f. [ terra indutita pet 
3 dell! umido, ſaſſo ] þ 
Pietra . tene. Pietta focaja, 
Bens . Pietra prezieſa, a precious um 
Pietra di paragone, à teuchsſtone « 
tra molaja, a grinding ſtone . Pictta pl 
mice, '4 pumice , à pumice- ſtone. Nie 
U rena pietrificata , che ſi genewa ntl 
veſcica } ſtene, gravel-ftone, Trarla N 
tra, e naſconder la mano ( fate il m 
le, e moſtrar di non eſſere ſtato] t 
the miſchief, and afterward: :to deny it 

PiETRA'TA, 5. f. { colpo di pictra} 
blow. given with a flone thun. 

PaETRA“LIA, v. Pietruzza , 

PiBTRIFICA RB, 10 petrify , ts vn 
a. fbone . 5 

PierRO“so, adj. [ petroſo, pied 
pietre ] ſteny, full of flones 


di me, 
a; to 


6 compaſſion 
Pitecuſiy, mercifully, canal 


lia 
t in 
eortat. 
lonte. 


Pisrau“zzA, . f. [ fen | pen, 
P3BTRY'ZZOLA. , pietia ] a4 ay 
PizTRUZzoLr'Na, J tle or | 8 
Rone . 3 4 


wh glizr 
lia m 
tarſ 


Prs'vs , 3. fe ( chieſa parocchizle 
che ha ſotto di ſe priorie , e ett 
a, periſh church. 
Piz'vaLy, 5. N. v. Piviale. Obl. 
Pirax rA, 3. f. (befania] tue 


Epiphany: . | ek ; 
Pirrrm'Na, 3. f L piffero picco0] * 
little fe. 4 N * 


PFFEROH 5. ms L ſtrumento c 
neſco di/fiato } 2 ffe. | 
Perrtno'ND;, 5. mn. ( piffero g12nde} 
large fe. | 0 
ee „. m. L ſorta d' erba] % 
rbubarb, or wild rue. 1 
P1GGIORA'RE, v. Teggiorzte, 
its derivatives. £440 
PicuenTa'; 5- f. [L pigrizia * | 
neſs , latineſs-, {luggiſheſs , las 
ixkſomeneſs . Obſ. gh 
PiGia'ny [ calcare, premere, 2 
mente dell' uve ] # trample, ® 
grapes, to preſs · 
: P1G1A'TO ., 4dj. 
preſſed 0 
PrcraTtO'as , 3. m. 
treader, a preſſer of £ 


trampled , FO 


{ che pis 
rapes + 


| pigiate ] 2 
- 2 Sraßes 


Piel 


* PIGIATU'RA, 3. F. (1 
ling; treadiug, er preſſins 


M1; 
uy, . m. Lane tien caſa a. 
jon euſe keeper » = 
„ par: (Prezzo che ſi paga 
uſo di caſa, che non © ſua } 4 houſe- 
„  Pigliare una caſa a pigione:, to 
e 4 hiuſe . State 2 pigione ( abitar. 
U non ſua} to lie de 20 un hired houſe 
ldgings , #0 be in todgings. „Stare a 
fone { dicefi- d'ogni cola , che- ſia mal 


ruler not well placed. Mi par 
— y pigione in queſto mondo 
1 5er do nor deſerve e live » Ha un 
io, che par che gl! ſtia a Piglone 
oſſo , he has a ſuit of cloaths that 
u nt become him at all. ; 

Meta NMTO, 4. m. [ preſa} a taking » 
netia'ns { ridurre in ſua podeſtàa, o 
oa violenza, o ſenza ] to take, to lay' 


in. Diglia re l ingannare ] to Catch 
glare in buona parte, to tate in good 
m. Pigliare in mala parte, o a male, 
take it 11, Pigliar ſonno:, to ſleep, 
u aſleep, Pigliare occhi [ invaghire) 
chern, 80 raviſh. Pigliare a fuggite, 
take one's [elf to flight . Pigliate ani- 
0, to take courage. Pigliar conſigl io 


ll in lobe. La febbre mi piglia, 2e 
yue comes upon me, er takes me. Piglia- 
e amore , to conceive or- ſettle loue- or 
ehen upon any thing. Pigliar aria, 10 
le che air. Pigliare a vettura, 10 hire. 
gliar diletto, te take delight or plede 


prtarſi ] co divert one's fel f. Pigliare 
L impreſtico ,_ te borrow, Pigliare il 
unte, to fly into the mountain. Pigliare 
| pendio , zo be almoſt to an end. Pi- 
lat la volta, Pigliar la punta ( co- 
uhctare 2 guaſtarſi ] to“ grow: ſour or 
at, ſpeaking of wine or any other liquor « 
glar medicina , to take pyſick- « Pi- 
la mira, to- aim. Pigliar moglie (ma- 
ark 1to marry. Pigliar ombra di qual- 
In, te ſufpeF cr mi ſtruſt, to take 
Wraze of [omebody.. Pigliar parola. I in- 
arti ] co-ger- intelligence. Pigliar 
alto { metterſi- a ſervire. ] tego #0 
Mice, Pigliare a credito, totale upon - 
PR, er apen truſt. Piglia re il pattito 
0 lolaato „ to liſt ones ſelf a-ſoldier .- 
glar pena d' uno ( caſtigarlo J 20: 
Wiſh one, to ſee one puniſhed » Pig4iar 
Rt 11 verſo parlando di panno, o ſi- 
n e take by the right grain, ſpeaking. 
"ty come to haven, to come 0 harbour. 
at pruova, 20, male trial; to male 
f of Pigliar querela, 10 pick up 4 
peel; Pigliar pieds, to take footing . 
. to tate à right courſe. Pi- 
N te opta di ſe, % tale upon ones 
| a wndertake . Pigliar ter ta, to land, 
1 70 ſhore Pigliar veleno ( avve- 
* | to'Poiſon one's ſelf . Pigliar ven- 
be, o take revenge, to be revenged » 
to ſail near the uind. Pi- 
una coſa, 29 trouble one's 
g hing, Pigliarſ.a.capelli._, 


| Pigliarſi { parlando delle piante Ito Fake 


Aloczta, e fuor del ſuo luogo } 1% 4e 


of, to ſeize . Pigliar fatica, o tale 


tilolye rſi j te reſolve, to determine, t 
liowate . Pigliarſi I innamorarſs J] 4% 


ein 9 hing. Pigliar diporto { di- 


% vollen Ruff or cloits. Pigliar pore |, 


to tale held ef one another by the hatr . 


root. Pigliarla con uno, to be angry with 

one. Pigliarla con uno, te rake one's 

part, to fide with one « 
P6L14'T0', adj. taken, v. Pigliare. 


taker . Pigliator di tabacco ,"a ſmoaker « 
Pigliaror d' animi, a fawning man. 
PiGL1aTRI'Ce , s. f. { che piglia } 4 
taker, ſhe that takes, a fawning woman , 
Prolie'vory , adj; [ facile, arrende- 
vole ] takeable, that may be talen 
Pi's1 10, 3. m. ex. Dar di piglio”( pi- 
gliar con preſtezza ] rake held. Dar di 
piglio alla ſpada, 1% draw the ſword . 
Piglio ( aſpetto , un certo modo di 
guardare ] face, countenance 
PicME'0, s. m. { picciot uomo, o 
Fiche“ A, s. f. f donna) a pigmy”, 4 
dwarf, 4 ſhrimp . 
Pi6NA'TTA, . f. I l pentola] apt, 
Prexa“rro, mn. 4 earthen pot, 


or piphin . hs 
P16NATTI'NO\ s; m. [ piccola 
-—Pienarte'tro., f* pignata}.@ little 


pur er pipkin . 
Prienens { ſpingere] 28 puſh; to thruſt, 
er. ſhove , Pignere l'uſcio contra ad uno, 
to ſhut, to ſheve againſt one. Pignere in 
terra, to throw: down . Pignere in un 
luogo, to caſt away upon a place. Pignerſfi 
oltre, to go farther, to advance. Pigne- 
re I ſporgete ] te jut, or ſtaud out, to 
ſhoot forth. Pignere il viſo avanti, 10 
look out , Pignere, v. Pingere. _ 

Pioxz“ TA, 5; f. L ſelva'di pint] a 
grove or wood of pines. io 

Pr6NONCB'LLO; . m. { ptcciol*pigno- 
ne } a little wharf. 

PrGNo'NwT, 2. m. { ripazo di muraglia 
fatto alla ripa de' fiumi verſo ] acqua, 
per diſeoſtarla J 4 wharf; a dike. 

PiGNoRAMeE'NTO, 3. m. [il pignorate] 
4 ſeixing, a ſeixure, ſequeſtratien. 

- PeGoLa'nn {far la vote de'palcini, e 
altri uccelli piccioli } to peep as chickens 
er little birds do, to ſqueak , Pigolare 
f lamentarſi ; dolerſi ſenza ragione ] zo 
complain, to bawl. 4 

P16010'Nnz, Adi. 
ing. : 
+ PicrRame'NtF, ado: [ leatamente, fłed- 
damente ] idly; lazily ; [lowly , litherly,, 
[lothfully . 


FE 
V 


que rulo ] rempain- 


Pier z ZA, 3. fel pigrizia] floth, idle- 
neſs, lazineſs , ſIuggineſs , litherneſs, 
[lethfulneſs «*- | 
PiGR1'ks U di 
or lazy % Obſ. 
| Promr'zIA; 3. f. { 


verir pigro ] 2 grop-iale 
lentezza metl' ope- 


neſs, lazinef#; {!ath , litherneſs. 

- P1686 ; adj. { lento, tardo, neghit. 
1oſo , infisgardo } lazy 5 idly, [lothful, 
{luggiſh, ſluggard 7 
.--Pir's$1M0 f ſuper!. d 
or yodly, moſt gracious or merciful. 
FA; 3. f. { pilaſtro de' ponti; ful 
quale poſano i fianchi dell“ arro } 2 
pillar . Pila [ vaſo di pietra , che ten- 


1 


. 


S P43 | 
Pilar , 5. m. L che piglia ] 4 Si, ſul quale ſt reggono gli archi. 


rare; tardità, inſingardaggine ] idle. | | | 
quanto S il letto, ſopra'l quale fi poſa 


ö 


ga, or xiceva acqua J 4 ciſtern of ſtons 


— — 


NN 


PIN 
Pila dell'acqua 97 4 
holy water. flock or pet. Pila- del batrefi-' 
male, font. Pila { quel ferto, che ſt 
di ſotto , ſul quale s improntano le 
monete ] * pile | | 
STRO , 5s. m. [ parte delPedifis 


pilafter, a pillar , Avere buoni pilaſtri 
[ aver- buone- gambe ] te have good (thick 
© 4 


legs . ri . 
PILATnO, i m [ſorta d' erba ] kind 


of medioinal herb, bariram, or pellitory. 


Paiu'GG1o, 3 N. [ paſſaggio „ cammisc- 
no ] paſſage, way, road, Ob. 
Paticia'no, v. Pellicano+ Obl. 
Fun, . m I pila'} 2 lar, 


Paſt. 


PrrIIA'cnERA, 5: f. { zaccheta ] dift. 
Priia'ns [- pigtare con pillo J 8 
bruiſe , ftamp , pound or bray as in 4 
mortar ., I. j S .. 
PilL&a'Tor adj. bruiſed , ſtamped, pound= 
ed, or brayed. N KEN 
Pituiccra'o , s. m I pelliciajo'] 
ſ[kinner,, furrier , or fell-monger .” © 
PiLL1cc10'Ns, 3. m. L pelliceione @ 


Furred coat , -or- Pexticont « 


PiLLo, . n. { baſtone mazzocchiutd 
da pigiatre ] 4a-pefile , te pound or ſtamp 
with in 2-mortars 1 

P1'LLOLA, 5. F. [ pallortolina nies 

Pi'LESRA dicinale ] 4 pill. 

FilLo'tTA, 5s. f. { piccolo pallone, 
con cui ſi giuoca; e il ginoco"ftefſs. } 
a little ball, and a kind of ball- game 

PrLLoTTA'KE { goCciolare ſopra gli ar- 
roſti materia ſtrutta+ boltente ] to lard; 
to drop lard upun . : 3 

Pile, 3. m. [ ſorta di dardo 32 javes. 
lin, or dart ve fert and a half long . 
Pilo ( pila , vaſo di pietra ] à cifter 
of flone to hold water in. 

Prto'xero, v. Spilorcio | 

PiIo' RO, 3. M. ( Vinferiore otifiz io 
dehlo ſtomaco } pylorus, the lower orifice 
of the ventricle, which lets the ment u 
of the ftemach into the inteſtines * © | 

Pilo's0 , adj. [ pien di pelt ] hair} 


full of hair: 8 
Piro“ra, s. m. [chi guida la 
Pi ro! ro, +» nave J pilot. { 

- PxLLUCEA'RE ( ſpiccare a poco a poce 
1 granelli deli*uva- dal grappolo per 
mangiarli ] 0 pluck off . the grapes » 
one, and eat them; to pick up. Pls 
luccare--{-confumare , mangiate J 76 
devour , to conſume, to ſquander away, 
is eat WP vo ; a 

Pucco xa, em. ( uomo, che volen- 
tier, e vilmente pig lia quel d' altti 1 
4 rogue, 4 na ve, a pilferer. oo 
PIM O, g. n. [ guat iale lungo 


il capo, quando ſi giace } 4 bolſter . 


PiA, , 5." n. piccoliſſimo 
guanciale } a te) little belſter or pillow. 


i pio] maſt pious | 


PIM /; l pigmeo j pigmy, & 
dwarf. | | 2 
' PrpiNt tina, . f. L ſortay d' erba 1. 
pimper nel. „ 
PiNA , 5, f. IL frutta nota ) 4 fe. 
apples. a F a 8 i 


pe- 


+= dee, 4, . ( comignels ; om 


2 . * — "III 
* wh \ 
2 | „ 
K ; 
—— 
* 


. 


f 


mità 1] pinnacle, battlement 
N . J. I ſpezie di cerriuolo Ins 
kind ef cnrumber » & 
""PiNcz'ana, . mn. ( coppiere } a cup» 
r 
Fnc10 Manno, 2. m;{ forts di pian- 
ra animale, o zoofito ] 4 kind of animal 


that partakes. of the nature of the, animal = 


ond of the plant: 


x Prxcra'ns „. . 1 fringuello. 1 A 


chaffinch . 


Meglio 2 pincione in man; 


eke tordo in fraſca, 4 bird in. hand, ul 


worth tuo in a buſh .. 
Pinco'ns , , . | pinchetlone , omac- 
cjo- da nulla] @ bleckbead., 4 Foot, 4 


7 


| Fins" A. f. 


* 1 m. ge ve er wood of 


PI! S [dipingere, parola poetica J. 


to paint «. Pingere { deſctivere} to paint, 


0 deſcribe., to ſet forth. Pingere ( pi- 
Bnere rilpingere J 1% puſh , 10 Ii en,, 
to thraſt . 

PiNebn, adj. 0 graſſo r 

* PrxGUs'DINE » 3 f-4 graſſezza. J] fats. 
neſs, fat .. 


82 aA . F. [. edifizio- alla France 


a king: of ' gallery . Obſ. 
Fixx, 4. f. den de peſcij the Fn of | 
a n. 
NA co, 5 n. 0 binacolo. pins. 
nacſe, batzlement ._. 
_ PiNO, 3. m. ( { albore noto ] 4 pint... a 
PNocema ro, 3. m. IL confettura di 
aucche ro-, e pinocchi j paſte or conſer ve 
of tine kernel f 
PiN enio, . . { ſeme de wo” 3 
pine kernel. - 
. Pinza, 3. f. L ſpinta-] 4 puſh. 
- PiNTO>, 424i. { ſpiato } puſhed. Pinto 
b eine.! painted ; (deſcribed «_. 


. PaNTo'ns, 5, m. { pittore } 4 painter 1 Þ 


p timner .. 


l ſelva di pini 141” 


} a kind of French faſhioned, building : 2 


PIO: 
pra al diſotto a 3 ret ta perpendico- 
late ] te be perpendicular) ever, to. look 
perpendicularly dun. Piombare. ( porzeſ+ 
a. perpendicolo ) te put or place any 
thing perpendicularly .. Piombare { cadet 
{ furioſamenre. da alto.) to fall down plumb 
75 perpendicularly... Piombare (im 
con piombo } to lead. 


ProMBA'TA , . f. L palla di piombs:] 
a leaden bullet. 


modo à ſcaggiunto. del piombs ] leaded. 
Piombato { grave. ] heavy... 

PionBat0'Jo , 5, m. I luogo dove G 
fa piombare che che fi ſia da alto 1 4 
Place where any thing may fall plumb or 
perpendicularly . 3 
PLOMBATU'RA,, 3. F. 'S piombara, } 7 
teaden. bullet. 

PionzIxA H L purgar col piombino 1 
to empty a vault, or common ſewer. _ | - 

ion N, 6. m. (ſttumento per. tro. 
var. Valtezza de' fondi, o la dicittura } 
plummet , an inſtrament te iind the depe h 
| of the ſea, a plumb-line uſed by carpemers 


and maſons. P Piombino { ſecchia da pur- 
gar ceſſi ] a bucket, to clean waults. 


Pencil. 

Pionzi'No, 4j. [di color, o di qua- 
lità di piombo ] of the colour or quality 
of lead. 

| Pio'mno, s. m. C metallo. noto ] lead... 
Fa. che abbi ſempre il piombo. a pie- 
di , be always cautious, in your, uAnder- 
takings „ Ardar col calzar. del piombo 
[ andar. conſiderato }. te act or proceed 
wiſely in any thing . Piombo I col qua- 


plummet » Plumb-line, or level. 

Promno'so , adj.. (pelante come piom- 
bo.] heavy, lumpiſh. 

Pizo'pro, 3. me { albero. noto j 4 poplar». 
tree. 
Pi ao, 845;1 pregao d'acqua ] rainy, 
cleady, feggy · Obſ. Acre Piorao, cloudy, 


. PiNTU'RA . F. l pirtura ] 4 Mieure,. 
Painting FE 
. 424. pienilimo ; modo be fe ) 
full , crammed . 5 

PIN ZO Cc nA, 5, f. 

- PiNzO'ecnzro,, s. me che porta 
I abiro. di retigione } 4 man er woman 
that is dreſed in à religious habit, with. 
ous being obliged. to keep the vo. cha 
zocchego. L ipocrita. } an. Iypecrite * 


0 


Prnpcemno'ne, Ss m. c i pocritone ). 


4 great e a. bigor... 

Pio, . adj. L religioſo, devoto } prous., 
rebigious L apy (he godly, Pio ( miſeri- 
cordioſo, picroſo. } merciful ; bountiful . 


Pioccrra, > 5+ f. [L picciola 
PIOGGERE'LLA', pioggia.) fmalt 
rain, or Scotch miſt . 


; Pro'661A, 3. f-{ acques che cade dal 
cielo } rain. Andar per la pioggia , 1 
walk or ge in the rain. 
Pioneers, 5: F. { forta di ſchiu- 
ma, © pietra e tied of mineral 
ae. 


{ ſecolare, | 


fogg3 ; gloomy. air. © 
Dio rA, 5. f. f pianta del piede. } the 


foot of a beaft . Piora- ( zolla di terra 
con.erba ] @ green turf <.. 
' PioTA! 10, adj. turfy , Full of fee "8 
Pio'va, 3. f. I pioggia. rain. 
| Provana'to, 3. m. L diguità del pio- 


or curate >. 


a parſon, a curate. 
rain-water . _ 
1 ProvecGiNa' RE, Ve Piovigginare 

- Prov#'NTR:,. adj. * che piove ] raining, 
[howering « Acqua. piovente, rain- water 
Pio'vern [il cader dell acqua. dal 
cielo } 1% rain. Piove, it rains. Pio- 
vere . {+ venice. abbondyaremente, 3 1 
ſhower. down , to flock 
i Provs'vols, adj, [ piovente --xAining , S 
en, „ or Pouring down . 


FY 
* 


to. rain. 


: 


re to miele, 10 e 


None; pla 
Foes nx corriſpondere col di ſo- 


OY 


gent iy . 
Proven 0, adj. (che pioviggi- 


Pr0MBA'TO. ,, adj: (che ha: in alcun 


} 


4 


ſewers with , Piombinq., 4 crayon , 4 


or dead. bodies . 
/ PikAmiDa'Ls A. adj. I fatto di ij 
= PikamiDa'ro, f ma di piramide 


b 


1. PinA'mIDE, 4. f. (Agura ai eorpo f 


bY 


le i muratori- 288iuſtan le:diritture. }|- 


vano ] the. charge or. dignity ef 4 r ? 
Piova'xo, s. ms [ rector. della. pieve 7 


. 
PiovANA /. 2 ex. Acqua piovana . * 


- ProvigGeINa'rs, | leggiermente: piove« N 


| Halt of Piſs. 


vieus, rainy "A 
piaſtrar) a 


4 Prer'ra, 1. f. t malore, che view 


2 


na] * nee. — 6 
weath er, oy pion | 
Provito'na, 3. riogg 
ſhower. of rain. 1 { gra. | 
2 Provo'so, 44j. pien: di Pioggiz] 

Provu“ro, adj. rained, -. 


+ PiA 54. 7. ( ſtrumento di tern d 
ta, o d'altro, col dude & fuma ty 


co ] 4 pipe 
Che 


tl 
i 
Nis» 
P1520 
Prs$4 
I 
71551 
auf 
11881 
ſel « 
bolic 
Nisr? 
10 
Nsr4 
Wait 
Rist. 
PusT! 
PISTI 
brows 
sr. 
later 


iTTL 5 #: m. 
bat... 


alle ſu la punta della lingua 157. 

Pio, 3. ., L beccuccio. J. af 
vil, beack, or ſnout «. 

Rennens TA , . f. ( coſa ſciow 
- ſcipita I erifles , tes, nonſenſe , inp 
mence s. - 
#  PipproNci'No,. +, m. L picciol aint 
ne ] 4 little pigeon », 

„ Pirrio'Ns, 5, m. ( colombe. giorud 
4 young Pigeon .. 

Fina, 5: F. ( maſſa di. legus yer 
bruciarvi ſopta i cadaveri } 4 fun 
pile, a heap of wood made for the 


Dramialat; pyramidical » in 1 form of 
pyramid; . 3 


lido di pin facce triangolari , che « 
un piano fi. riduce , reſtrignendal 
un ol. punto, ] Hramid; an obelſt, 
3  Pika'rTO; 3. m. corſale] pirate; 
who. lives by pilloge: and. rebbin, ot 
ſea 
PIROMANZI'A „ #. f. L indoving 
per via. di fuoco. ] gyromanty , «jo 
ſwing. fre. 
PIRO'o, s. m. ( ſorta. di gemma. \ 
en 5 op 
- Pi'scra, 5. f. { piſcio, urina J pf 
zrine ... 
- Piscraca'ne, 5: F. L. forts. Cebu] 
ſort of herb, broom-rape « . 
t PiscIADU'RA, , . F. v. Piſcitut N 
Aver piſciato in pin d' una, neve g 
di molta eſperienza ] 16 be a m 
nnn . Piſcia chiato, e fitti 
del medico“, tell che truth, ard. jk 
"the devil. 
PrsciA'NC19. 3 * A. kind ef. 1 
4 pale red, ſo called. 
We. 22K urinare. ] to piſs 0 
water 
PiSCIARE'LLO, ex. vin Filet 
che ſia ſdolcinato. , e di poca 
thin wine » E 
5 Piscra r * n. L vaſo: dapiſcus 
a chamber- ot. 
8 W e 290700 
lo, che s piſciato 
water, as much water 44 a 
„ Prscr'Na , 6. f. Cl bogno.! An 
bathing-place named in ſeriptare-. int 
£ - Ph) deton. s, m. L u tina 174% We 
"  PxsC10!s0+, adj. U imbtattato 17 


ta di piſe0 
5 52 Pts 


— 


j 


[ 110 piſciare, . 
J the: aft of #4 


P1SELLE Tro, 5. Ms 


Iitile peaſe + 


F 
A 


mo. 

_ . 1 FIG di legume , 
verde ] peaſ? » 
as { bisbigliare } #9. murmur , , 
whiſper ,"t0 talk provately-. 
che quivi ſi pispiglt ? 
they murmur there ? 

onA, 1. F. 4 ſmali bird Jo ral led. 
r aA, 4. fo dim. wf Piſpola b 
dsa Ero, . M. [ ſo rta di bitu. 
j piſaſphaltus , 4 kind of bitamen . 
a 21551 „ 4. M. { bisbigliatnento } 
aur, 4 buzzing by humming noiſe. 
Niabs, 6. f. L Vaſo ſacro ] pix, 4 
fel in which the hoſt is kept 6 in Roman 


gholic churches 1 
dars cenlo, 3. m. [ albero, © frutto 


10 Piftachig a piſtac he nut. 
vursoxA, . f. IL falda ] 4 wrinkle „ 


plait, « fold, p 1 rei- 


haco, © 
a, 
mer, 7 

' tl fa pr 
i that to 720 if 


t, LE, # 
lenziale ] pe- 


STIL NZ Is“ vol, : 5 
Ps71Lentio0'so , nn „ Peſ- 


Mos, Obſ. 


later « 

uro A, 3. f. [arme da fuoco 1 20. 
1 fre-arm . 
Mitous'Nza, PiSTOLENZIA 8. f. l 2e. 
ſenza | pefilence, Plague » ObL. 
hroLenzio's0, adj. ( peſtilenzioſo 1 
lemial , pefliferous . Obſ. . 
Isrour'ss, 3. m. { ſorta d'arme bian- 
J kind of cutting weapons 
Ivroti'rra,'s. F. L picciola lettera J 
little epifile or letter. y 
010'Tro,' 5. M. { letteta 1 
nde] 4 pretty long letter. 

dure uu, 1. m. { fornajo ] a baker . 
e rr1o , . m. IL pitafio, epitaffio, 
Ierizione di ſepolcro ] an pitaph, or 
ing ſet on 4 tomb-ftone . Ob. .£ 
Bracorr'sta , 5. m. (della ſetta di 
gra] a f/ agorean, one of Pythagoras 
2. 

I, 3. m. I cantaro ] 4 pan of 
lie. too . 

Ini 251 adj. I piccolo } [mall , little, 


Irv, s. f. [ ſorta d'erba. } a kind 
IO N8, 3. 1 v. Petizione. Obſ. 


Alia. 

noceui No, 3. 1. { abito di „ 

| begzar's cloaths , 

Ao'cco, 5. m. { mendico j 4 beggar . 

uta, f. f. { decozione d' aroma- 

d dino prezioſo, che conforta il 

Mt ] a cordial epithema. . 

Imo, adj. dipinto ] painted. 
2 5. m. { dipintore J 4 Naim. 

er. 

bone, „dj. [ a maniera di pit- 
RN painter-like , pifureſque , 

mes, 1. 7. { dipintura ) picture. 
* * [ dipingere ] % paint. 

A 

Were ze, j. (che ha pituita ) 

we, full Tos phlegm . 

» v. n 889 quantità ] nave « 

#; te plu? will you have any 
#? Chi pin, Ar meno, ſome 


Ly 


4 


14 


Msr0La, 3. fo [ lettera J a epiſtle \ 


2 222 


7 
83 


celan 1 mendicare ] to beg, 10 


8 


Id ſcala portatile di legno ] 4 ladder. 


2 


1 F. Rem 1 piouite phlegm. |. 


4 


{ tlock. Sark qui fra un meſe al piu, be 


% 


mene, ſame. 1 be 
i piu, much more -; 

nuch. id tpſto, mes” Ong 9 
Pin, 21 I generally do, or for the muſt 
part. Per 10 piu, for the moſt part. E 
piu d' an anno, it is above a year » 80. 


no pin delle tre, it ir paſt Three af ahbe 


will be here In 4 month at fartheſt . Ha 
pin di dieci anni, he it above ten years 
old , or of Age » Pia (. unito- ai compata- 


tivi non & eſpcime per la pin parte, 
ma ſeguono la Tegola de Latiai .} ex. 


E' pin ricco di me, he is richer than I. 
| Efſer da pi ( eccedere J 40 exceed dr 
excel, to be ſuperior . Io ſono da piu 
di lui, I am above him, I am preferable. 
to him. Pin ( unito co“ nomi, ſi can- | 
sia in nome ] ex. piu volte „ mam 
times. Rin anni, many gear-. E cono- 
ſciuro da piu fignori, be is acquarnted 
with ſeveral. gentle men. Piu oltre , far-; 
ther . Piu preſlo, nearer . Piu tardi, 
later. Piu giuſo, lower. Di pin, Fur-, 
1 thermore , Moreover , beſides, again. Piu 
preſto, Jaoner ,* Falter. 11 pia preſto che 
| poreo , -as ſoon as I can - Andare tra i 
pity L Morire J to die. 


ö 


bag-pipe 
-PaviA'LE®, 5. m. 0 ds ſacerdorale 12 


c hure h. man's cope. 
„Pivis“ ar, s. m. [ ſorta d' 3 1 a 
plover. Piviere { contenuto della giu- | 


juriſdiftion of a pariſh « © 

-Piv'ma ,"s. F. I la penna pid fina degli 
uccelli I down „ ſoft feathers . Eieve 
come una piuma , light as 4 feather . 
Piuma [ coltrice } 4 feather-bed . Piuma | 


4 ( pelo] hair. Piuma, bed. La gola, e 
ſonno, e I ozioſe piume hanna dal 


mondo ogni virta bandità , luxury, 
lazineſs , and the ſlothful 13 have 
baniſhed all virtues from the l * 
PiuMAccz“ Tro, 3. m. 4 ſmall pullowfil- 
led with own , a doum pills. 
« Piuma'cci0, 5, W. { pimaccio ] 2 bot- 


ſter. 


a little bol ſter. 
»P1UMA'TA , 3. f. [ pallottola di piu- 
ma } 4 handful of down , vr feathers . 


di plume ] downy Tull of feathers . 
:Pryo'LO , . m. [L legnetto aguZZ a 
guiſa di chiodo }4 peg Porte, o met» 
rere piuolo { fare aſpettar uno to make 
one wait for à long time. Scala a piuoli 


-<Provicane'nte, adv. [ pubblicamen- 
te ] publick , er publickly . Ob. 

„FIA A { a 7a Ic puSliſh „ 
to declare O 


0 


| a vico , b;. 7 pubblico 3 publick. 
Ob 7 
Prezaca'cNoio, z. m. . che vende a- 


lami, cacio, e altri fimili mangiari 1 


a cheeſe-monger . x 
Pizzica'as: ( bay 1 pooh 


do, 10 twang gen an 3 SE 


PVA, s. f. ( cornamuſa 4 a pipe , al 
un tratto la carne altrui con due dita] 


riſdizion della pieve ] the precindt or | 
| placabile I contentedly, peaceably , quietly . _ 


-Prumacciuo'to,” s. m. L pimacciuolo ]| 


P:UMA'To , 4dj, { coperto , o pieno | 


| mate, or country, part or quarter of the 


' | 


PLA? 
zicate ( mordicate, come. fa la as, 
D coſa ſimile } tg, itch, to mars 
zicace ( indur pizzicore } to biden. 2 | 
pepe pizzica la lingua, pepper bites the 
tongue , Grattate dove pizzica altrui 
[ ctattar di quelle coſe, ove, egli ha 
molta pa ſſione 10 ſerarch bert ij itebet. 
pizsicatre di che che fi a ( averie 
qualche poco } 4 favour .. Oueſta pro- 
poſizione pizzica d' ereſia, ha Prepo- 
fit ion ſavours f bereſy . Egli pizzica 
un poco di poeſia, he hat 4 tele Finc= 
ture er ſmattering of poetry. © ðĩ 

PIzzICA'TA , . f. { toccata di . 
to diminuito J particular manner of 
fingering an inſtrument of muſick « 

*PIZZICHERYO'LO , . n. . Pizzicas 
gnolo, 

-P1'zz1C0 , e. N. [ nile quzaceds di 
coſe, che ſi piglia con le punta delle 
dita J 4 pinch. Pizzico ( Pizzicorto-J a 
pinch, 'a line hing, E ſnipping . ' 

Pizzic0'zs,”s, m. { prurito ] #tching, 
tickling „ Itch , '[marting + Non £2 
maggiore , che in vecchie membra il 
pizzicor d' amore, 'there cant be” 4 
| greater termens, than fer an ala man or 


| woman 10 be in love. 


Pixzi corre, u, m. { lo firingere in 


a pinch, à pinching , 
Praca II, 44. ( atto ad eſſer plaea- 
to ] placable „* eaſy to be parifed or ap» 

PLacaBilntNrs , Adv. (eon modo 

<PLACAME"NTO , is. m. [il placare Yai 
appeaſing or pacifying', an \atonenent « " 

-Pracans( mitigate, raddvicirt ; quie- 

tate ] t6 pacify, to appeaſe, to ci, to 
uiet, to content , or reconcile ." a 

Pracax ssi { ſuperl. di placats 1 
moſt Pleaſong, merciful”. 

{*PLaca'to , - adj. { da phcare 9 -4Þ- 
 peaſed , atoned ,'Patified , pleaſed Macs 
placato , calm ſeas 

:PLacazio'ns jr. f. C il platare 1 
appeaſing vr aroning. 

PrAcA O, . mm. ( luſinga — 

-PLACiDanE'nTa, adv. Tuietiy ESrcat- 
ty, calmly, patiently. 

Placis“ zza, N. F. miidneſa, Len- 
Pracibit4', .f eleneſ - 
<PLA'ciD0 ' In [ quieto, —— 


dilettevole 7 pleaſant , genie, 
Pe aſing, quiet , ill. Placido —_ - 


fill or 2 ſea 0 Placido fonno , forex 
fleep » 
PLaca,'s. F. ( 2 Dog zona aca 


a 
4 


world, u [pate ar trait of gtouad, a coaſt . 
PLASMA , 8. F. # kind ef green fone". * 
 Pia5MA'kn{ fotmare 1 $0 male , no 

fem, or faſhion ES, 

PLasMaA'to, adj. formed, Fed 
PIA TANO , . m. { arbore moto: 1 A 
plans-tree . | inn 
Par, 3. fil il piano delle Iubbri.. | 
che ] plain ground - plot, mod el. 
Plaut NT, 4j. I che applaudiſce } 
clapping” hands in token of pens or” 


| 


- % 2 


.peck , Suonare uno ſt rumento ge. 


joy, applaud ing. 


Pray. | 


3 
N 
| 
| 
| 


POC' 

-Pra'uvs0, 8. . L applauſo J applauſe . 
Pra th aa . 1. { carro 14 3 
charios. A 

- PLuBA'GLIA , . F. [ moltitudine ail 


h plebe , gente vile } mob , the mobile, 


raſcatiry * 
"PLuw 3 * F. (a parte ignobile del 


popolo } mob , the dregs of the people, 


the common ſert of people. 

- Puunraſecto, . m. [ peggiorativo di 
-pledes } a low born raſcal. 
. Pacprame'NTE, 4 

Piun3JAMENTa. Obf. 
low, vr raſcally manner. 
Tage, Obſ. } adj. C di plebe Fo 


very Onl- 


PieBe©, 
com non ſort of people, vulgar, mean, 
baſe. Un eee 4 Plebei an, one F the 
commonalty « * 

PIA, . f. t le ſette elle tra to- 
ro, e Variete ] Pleiades, the ſeven ftars 
between the Bull and Aries, 

PiyNARIAMENTE, adv. ( 2ppicno ] 


fully . 

PLtNa'aro, 44. t pieno ] plenary , full. 
Indulgenza plenaria, plenary indulgence . 

PreNtLU'NIO, 3. mt. { ina pietia] the 
Full of the moon . 

* PLENIPOTENZIA'RIO , 5 m. Plenipotens 
$1475 » 

PLeNITU'DINE, 5. f. ( pienexza] Ne- 
nitude, fulneſs . 

Fron 840 , 5. m. [ figura gramma- 
ticale ) pleonaſm, 4 figure in grammar, 


where 2 latter or ſyllable is "added either 


to the beginning , middle , or end ef 4 
word. 

„rer ro, 3. . «C arco 'da fonare Js 
bew , 4 fddling-flick . 

71100, 5. m. { piego, quantità diet: 
tere legate inſieme ] a plicature let- 
ters. 

PLo'JA, 5. 7. [ pioggia ] rain. Obſ. 
Ta large ploja dello Spirito Santo, the 
plentiful race of the Holy Gheft . 

PronA' Ax E plangere 3 weep , to cry, 
to ſheed tears. Obſ. 

PiokO, s. m. ( pianto ]- weeprpy , cry- 
ing „ tears. Obſ. 

_ Pzv'maso, adj. { di piombo }of dead. 

PLiura'ts, adj. {del numero del piu] 


plural , belonging to many. II platale , 


* the plural rumber, 


PLuURALITA'DB, i parte } plurality , 
PLURALITA'TE, — part, or 
greater numler 
PLURALME'NT® , adv. c con plurali- 
tà 3.1% the plural number . 
. PLUSO'AE , adj. [piu] many . Obf. 
. Po ,'.s, m. ( fume d' Italia] Po, 4 
river in 


— PLURALITA', * . F. [ la maggior 


© 1 in. Us po', 4 lite, 


Fo U, 
ca NA, 5. F. [ pochezza lieeleneſs ; 
neſs © 
Po'ecia , . F. [ poppe ] = pap ,-or 
feat « 
. 'Poccra'ss [-poppare Ito ſuck, 40 ſue l 
Toccre n, 3. . of + \Poccia . 


augment. 
-  Poccio'so J PP; —_ paſfuro } 


: fat, plump. 


adv. uin a 


| 


plebeian , of the | 


to 4 little. f 

Porn rro L del. poco) une 

Pocns xx A, . f. { ſcarſità, poco nu- 
metro, mancamento Wrareenefe, n 

2 . "x 

<POCHINO, 8. wn. [ pochetto ] a little. 
Pocur'ss1Mp ( ſuperl. di poco ] ver) 
little o 
| POcuira,, 4. fo u. Pochezza ,-Obſ, 
Poco, adv, ( contrarie dl molto ] 
little , Patlar poco, to ſpeak little. 

Poco, adj. few. Pochi uomini, few 
men , Poche donne, few women . Noche 
volte, few times, or ſeldom. 

roco; s. m. little. Datemene un po- 
co, give me 4a little of it, © 

Poco DAVANTI, Poco FA, adv. { bo- 
co tempo, paſſato ] «little while 480. 

PocoFi'ta (voce uſata dal Boccaccio 
per iſcherzo, e diceſi ad una donna] 
an idle woman. that dees not love ſpin- 
ning. 

Poco aANzr, o Poco innanzi,. ad v. a 
little while before. 


little * 

Poco STANTE » adv. ( poco dopo 12 
little after. 
Poco TEMPO FA , adv, a little wp 
480. . 
PoDa' ona, s. f. [ gotta J the gout. 
PoBa'crxico, N adj. che patiſce di 
Pobacko'so, f podagra ] gouty + 
Pops're, . m. ( potere.} power, 4 
therity . Podere I poſſeſſione di pit cam- 
pi, con caſa da lavoratore ] a fram, a 
manor, an eftate . A podere, adv, [ con 
ogni sforzo ] with all one's might. Fa- 
re a Jaſcia podere [ fare alla peggio } 
to do one's worſt , 

. -Popenn'TYo, 

. PopsRI'No, 
manor or 4477 . 

PoDEROSAmMe'NTB.,' adv, (con pode- 
re ]-powerfully, Rrongly , mightily . 

PoDptro's0, adj. ( forte ,-gagliardo , 
che ha potere ] firong , lufty, * 
pui ſſant, mighty . 

. PoDuRU'zzo, +. . dim. of Podere. 

PoDesrtA',\0 POTESTA', . m. nome 
di magiſtrato ] governor , 4 poten- 
tate. . 
PopusTA', o-PoThyTA', 

PoDesTtA'D#, o PotesrtaA'Doe, * F. 

Fonssra rz, o Porzsra “rs, 
autorevol potere ] pqwer , autherity , 
dominion. | 

Popzsra“ DI, O:PortusTa'DI, 2. m. pl. 
{ nome d'ordine della ſeconda gerarchia 
degli Angeli ]. powers , a name of the 
ſecond hierarchy of angels. 

PoDusSTeR1'A , o POTESTERYA , g. f. 
{ ufficio di podeſia ] the office, power , 
authority, or juriſa1tioflltbf a gevernor 
or — 

PoDESTB'SSA , 3. f. the wife of the Po- 
deſtà. 

Por'mA, 4. m. [ compoſixione di ver- 
ſi } 2 poem, 4 piece of poetry. 

"PorMB'TTO,' 4. m. ( dim. J 4 


6. m. [ dim. di po- 
dere ] a little of ab 


litt Poem, LESK \ 0 1 


PocuwrTi'no;, 8. n. 6 dim. e | 


64 


PocoL1' No, ad u. ( molto poco ] ver 


ons, . Vel elena i 
peels, Poetry. 5 wi... 
Fe nra, 2. 1. t facitor di | 
di-pocke ) 4 _ 
makes werſes, oe r OY 
PotTaA'ccro „ 1. N. (un 
eittio os 
ta t 
8 „ aum poet , a pi 
PogTtA'NT®, . . comps 
poemi 34 . ; — 
Pon ra RE, Pogracor A= C com 
poemi, e poeſie ] 10 poetize , 1 mil 
verſes, cr play the poet. 
PosTA'STRO., 5. m, { cattivo 
8 2 4 Palin Hoes 1 4 Pitiful 


"navel soo, v. Poetico, 
Poare' SSA., 8. f. [ femmina che 60. 
pone poemi, e poeſie] poeteſs,a female | 
PORTEVOLMS'NTEB , adv. I con 
poetico J poettcally, in a poetica 
Po rica, 3. f. the art of poetry, 
POBTICAM®'NT8B,, adv. C con m 
poetico 1 powticall, after the manny 
Poets « - 
OP xe, v. Poetare, Obf, 
on rico, adj, C di ta 0 
Poetic ., belongs ng to & le, he 3 
Pourtr'NO, 3. m. { cattiyo poeta] pou 
aſter „ 4 pitiful Poet, a paltry rhing, 
PoeTizzA'ky { poetare ]̃ t6 
make verſes or 2 the poet. os 
Pos“ TRIA, 3. F. ( poetica, atte & 
poetare ] poetry, the art of putts, 1 
making verſes + Obf, 
Porty'zzo.,'s. m. [ poeta di oy” 
lore ] peetafter , a paltry Poet. : 
rhimer. 
PoGGrRE'LLO, 5. m. c piccol po 0 
Po cgTTINo, 5 $10 } 4 little hill 
Pogcr'trTO, or hilleck. 
Po'g6rA, . f. L quella cords, che 
lega all' un de' capi dell' antenna al 
man deſtra J tar- board, a rope in 4 | 
ſo called, the right fide of a ſhip» 
Pocors' an { aſcendere ] to fleet 
ſail , to aſcend, to mount, to go u» 
point. I miei penſieri ſempre pogzin 
a vol , my theughts are always dim 
to you, 1 always think of you. Pogih 
{ appoggiarſi J to lean upon. Pogyii 
[ contrario d' orzare ] 4 ſea im, 
Poggia, 
PaGcia' TO, adi. fteered, ſail, | 
ed, v. Poggiare. 
Po'cc10 „5. m, [ colle ] an hill, bil 
A cli, An aſcent . 
PoGGIOLI'NO, 3. MM. 
Pogctvo'LA , 4. f. 
hill, or hillocł. | 
Por, adv. { dopo] then, after, 4 
wards , Pol a pochi giorni, fe 
after . In poi { eccetto ] except» by 
gi in poi, except #his day » Fol TE 
chè ] ſince « E pregollo che Pol 
Toſcana andava , gli pia : 
in ſua compagnia , and fe a 
im, that. fince he was ef. 
Tuſcany, he would be pleaſed in 


compan 
a -i90/t} e particella« conginntiv2, f 


= piceiol f. 
gio ] 4% 


— 


* — ro icht vi place ct, 


( that» 3 | 
, . fe (malacchia']} 4 chowgh, a 
owns, adj. L di polo ] Pr, be- 
+= to the poles of the world. , 
Poln'DRO , We Puledro . 1 
rot DRU C,αj,jh? egg e . 

10, 5. Pileggio. | 
3 i Fo F. ( 6. fatta ſecon· 
i Toſcani d' acqua, e di -farina di 
Aena, ed in Lombardia d' acqua, e 
i facina di grano Turcheſce ] cheſnut- 
ur, boiled in water, like our Engliſh 
wing » When made of Turkey corn- 
ir , it is called Pattona by the Tu- 


Toun'ncA „ 5. m. [L governatore di 
ittà] 2 city governor. ; 
forrarcur'a , 3. m. ( governamento 
j citt3 ) 4 city governments 
POLIGAMI'A, 5+ fo PLI)gamy » 
pol Co, 5:71. polygon, à geometri- 
figure « poligono ( ſorta d' erba j blood. 
n, [vine-graſs, lust graf. | 
bio, 3. m. L ſorta d' erba ) fert of 
„ whoſe leaves appear white in the 
mag, of 4 purple colour at noon, and 
we when the ſun ſets ; poltum. 
Pollipo , 5, m. [male che viene nel 
ide] pelypus , 4 lump of ſpungy fleſh , 
pin in the hollow of the naſtrils. 
Petreo'DIo, 5. m. ( ſorta d'.exba ] po- 
md, cakfern, (an herb). * 1-22 
Polina, v. Pulite. 
Pourn'zzA, u. Pulitezxa. 
lou HA, 5. f. [ faeultà, che inſe. 
i il governo pubblico ] politics, the 
Nt of geverument. Politica (il nome 
Flibi , che ſcriſſe Ariſtotile , della 
miniſtrazione della città ] Ariflotle's 
te, which treat upon the adminiftration 
y 4 (iy, 4 

huricame'NTa2 , adv. I con politt. 
4] politically , ci viliy. 
| toTICa'sTRO , c. m. I Peggiorativo 
| politico } 2 bad or filly politician . 
Pou'rico, adj, [ civile, che 2 ſecon- 
k politica ] Political, belonging to 
icke er policy . Un politico, s. m. 4 
Wien, a flateſman . 
drr ro, v. Pulito. ; 
PlTaIco, s. m. [ ſorta d'erba} BY 
ur, or maiden-hair . 
—__ „ 5. f. ( breve ſcrittura in 
Gola carta ] a note, 4 fchedule, a 
A Tecerpt in writing. 
biz“ Tra, 4. f 
Bunz vA, d fo 
Youn'so, 4. ls 


] 


L. piccola po- 
11zza } a little 
* bill or receipt 
Fouzzo'rro., 6. m. L polizza gran- 


| a large bill, or note , a ſchedule. 


? , ] 
. . n. [vena d' acqua] @ ſpring 


bora Jo, 6. N. 
1 11. oft „ 4 
* motite, o y 
als ato 3 ts 
e Scopar 
a) to ſhift 


] often , 
40 


Lluogo da tener pol- 
coop . Caſcar dal pol. 
enir di buono in cat- 
die , to be .reduced to 
Pollaj { mutare ſpeſſo 


POL. ED 
| will have it Je. Toichè ( d6pd* che) 


| 


„er move one's lcdgings | 


| 


bens. dung 


giarſi con ſomma comodità } to ft at 
one's vaſe. Tenere 4 piedi a pollajo 
{ tenerli ſedendo ſopra ſedia, o fimili 
per maggior comodo ] te lean one's feet 
upon a chair, 40 be more at eaſe. 

PoLLajo'Ns ., .$+ Ms augment. of Pol. 
lajo. „ Fn 

PotLajio'to, s.m. { mercante di 
polli ] 4 ponlterer, 4 peultry- man. 

PolLA“un, 3. m. [ quantità di polli] 
poultry , fowls. | «$724 . 

PeLLA'NCA, 4. f. { pello d' India gio- 
vine ] 4 young turkey . "> 

| POLLANCKn'TTA „. f. [L dim. di pol- 
lanca ] 4 young turkey 

PoLLa'zs { pullulare] to pallulate, to 
ſpring or come up, to bud forth. 

PoLLa'strA, fem* of Pollaſt ro 

PoLlLAsSTRE'LLO, 5. m. dimin. of Polla- 
ſt ro. r 5 | 

'PoLLasTRIE'RA , 5. f. ( ruffiana J 4 
bawd. ; | 
 POLLASTRIB'RE , 3. m. ( ru ffiano ] a 
pimp « | . 
PoLLASTRI'No , 3. m. [ pollaſtto gio- 
vane ] 4 young or little chicken. 

PoLLA'STRO , 3. m. { -pollo giovane } 
4 pullet, .a chicken, 

POLLASTRO'NB,..s. m. I pollaſtro grat- 
de J 2 large chicken. Pollaſtrone [ gio- 
vine ſemplice ] a young ſimpleton, a fu. 
ly gull., a blockhead . | 

PoLLE'EBRO , $. m. 4 good for nothing 
fellow. A low Word. 

PoLtrri'A , 3. f. [( luogo, dove fi ten- 
gono i polli J a cep. Folleria [luogo 
dove ſi vendono i polli ] 4 poultry ſhop . 

Poile'zzOLA, 5. f. I punta tenera de 
polloni } the top ef 4 ſprout or ſhoot. 

po“ IIc, 3. m. Lil dito proto della 
mano ] the thumb af the hand. i 

Poiti'NAa, 3. f. { ſterco di pollo ] 

Pol IIN A“ RO, v. Pollajuolo. 

Poiti/No, 3. m. [ pidocchio di polli] 
hen's-louſe « | 

Pol Io, . m. [nome univerſale del 
gallo., e della gallina ] Pallet. Pollo 


d' India, à turkey . Come i polli di 
mercato, un buono, ed un catiivo , 


— 


1 1 Star bene a pollajo ( ada» | 


like mar let pullets , one good and another 
bad , Conoſcere i polli {ſuoi { eſſer in- 
formato delle qualitz de' ſuoĩ conoſcen- 
ti } % know peoples ways «» Eſſere, o 
ſtare a pollo,peſto, to be very ill. Pi- 
gliare il pollo ſenza peſtare, to be well 
or in good health. Portar polli ( fare il 
ru fſiano ] to be a pimp. 

PoLLoNCcs'LLo , 3. n. ( picciol pollo- 
ne ] 4 goung ſprout or :ſhoct . 

Pol lo' Ne, 3. m. [ ramicelle tenero , 
che produce I albero ] 4 ſprout or ſhoot , 
bud or ſprig . : 

Pol lu ro, adj. {1 
defied . : : 

PoLLuUzio'Ns , 3. f. L ſpargimento di 
ſeme ] pollution tt 

PoLMENTA'RIO, 3. m. I ſpezie di va- 
ſo con bocca] a kind ef pot te drink 
ont ß. 5 np [ 

PoLMONA'RIA, 3. f. { ſorta d'erba } 
lung-wort , or lady's wild-wort « 


mbra ttato ] Polluted , 


BL 
, POLMONCE'LLO , . Mt din. of 
| Polno'ns, s. m. [parte interiore del 


r 
Pol. 


mone marino ( ſorta d' animale math 
no ] 4 kind of ſea-fiſh , that gives une 
doubted tokens of a ſtorm to come. 
Foro, s. m. { due punti, termini 
delPaſſe, intorno a quali ſi volgon le 


sfere } ple. Polo della calamita C que © 


punti, ove"ella'eſercita la ſua maggio 
virth } zhe points of a ſea-compaſs. . 

PoLra, 3. f. { carne ſenz' oſſo, e ſen- 
za graſſo } the fleſhy: part er brawn of 


1 meat, a piece of fleſh without bones 
or fat. Polpa della gamba, the calf, or 


brawny part of a man's leg. | 
Torr ccio, 3. m. [ polpa della ga 


leg. ! 
\ PoLeaccty'to, 44j. C polputo: ] ft , 
fleſ hy. $355 'S % 


PoLPASTRE'LLO,.s. m. (la carne della 


parte di dentro del dito, dall“ ultima 
giunturz in su] the pulpous part of the 


top of one's fingers or toe: K 40 

Porn TTA, 5. F. ( vivaada com poſta 
di polpa battuta, con alcuni ingredien- 
ti per darle ſapore ] balls of minced 
meas » % 4 - : Ws * 
Pol po, 3. m. { ſorta di peſce j 4 f 
called pourcontrel , 
changes its colour like the place where 


it is 5 8 X 
Polro'so , adj." [ pien di polpa, 
Porro“ro, f carnuto Jpulpons, fleſhy. 


Polputo [ gagliardo, di gran ſoſtanza } 
firong , full of ſubftance , nouriſhing, rich. 
Vino polputo, firong rich wine · 4 

Pos „ 3. m. ( moto dell' arterie 3 
pulſe, the beating ef the arteries. Polſo 
{ -poſſibilira, vigore., forza ] firength , 
vigour, ferce. 

Porr, 3. f. L polenta ] pap , baſty- 
pudding Pen 5 


PoLT#GLIA , 5. f. IL polta 7124 of | 


meat made of meal and water , unter- 
zxuel, Haſty- pudding, pap , or the like , 
batter , poultice , Poltiglia { imbratto li- 
quido., ed in particolare diceſi di quel- 
lo, che ſi fa nel ſegar le -pietre } nad. 
lime, gravel mixt with water. _ 


POLTRACCHIE'LLO , 


4. m. L pu ledto j 
PoOLTRACCRL'NO , .@ colt, a horſe- 
colt . Obſ. . 


POLTRA'CCHlo , . u. [ pulcdro } &4 
colt , :Obf, IE. : , 
_ PorTta#'ne { poltroneggiare ] robe idle, 
to loiter, to fit ſtiil, to do nothing 

PoLTkKO , -ad4j. [L pigio ] idle , lazy , 
{lethful + Sluggeſh » 87 

POLTRONA'CC1O, 3. m. [ gran poltro- 
ne J 4 great poltreen, a coward., 4 cows 
ardly man, an idle. man. . 
Pol rroxcio' Nu, 4. m. { accreſcitivo 
di poltrone} 4 great ſlothful raſcal. 

Folrtro'xs, 5. m. { dappoco, d'animo 
vile, infingardo ] @ poltroon, 4 coward , 
a daſtard, idler . Pultrone } uom di vil 


condizione ] 4 baſe raſcal , 4 lout 4 


knave , a ſceundrel.  . -. + 
PoLTRONEGGIA'ny T poltrire J e, be 
Zee idle, 


corpo umano ] the lungs, tights , Po- 


ba ] the .calf or brawny Par: of 4 man's - 


or mam - feet; u 


17 


- bile ] that can be puluerixed, or reduced 


4 kind ef vreſtling, formerly «ſed in 
Florence , 0 N ; ug” 


POM 


al Ay. leirer , fe fit fill , to to!l and. 


wallow in ſloth and litherneſs. 
PoLTRONERAY'A, . f. ( infingardaggine } 


lazineſs „ ſloth, ſlothfulneſs , cowardice , | 


cowardlineſs, a cowardly at. 
.PoLTRONE®'scO , 4dj. idle, lazy , cw» 
ardly, vile. Ta 8 
Porrnom'A, v. Poltroneria, Obſ. 
Tor rasa, v. Tolt tone. 3 
TPorrau'ccio, 3. m. { puledruccio } 
a young colt, or horſe-celt. Obb. 
Pol vn, . f. [ polvere, parola poct!- 
ca ] duft, Wnt WE. 
 Porvara'ccio, s. m. [ ſterco di peco- 
ra ſecco ] ſheep's dung dried. | 
Po'tysne , . F. ( terra atida molto 
minuta, e ſottile ] duſt, powder . Git. 
tar polvete negli occhi ] voler moſt ra- 
— uno una coſa pet un' altra J # 
caft a miſt to one's eyes , to blind him. 
Scuotere la polvere [ baſtonare } to ſhake 
off one's duft , to maul or bang him, to 
beat him ſoundly, Polvere d' archibuſo , 
gun · poder . f 8 
- PotverezzA'R®, v. Polverizzare. 
PoLvenin'rA, 5. f. v. Polverio. Polve- 
rieta, the place where gun-powder is made. 
Pol van Mo, . m. { vaſo, dove fi tie- 
ne la polvere per mettere in ſu lo ſerit- 
to ] a peuder or ſand - byx . Polverino 
quella polvere minuta , che fi mette 
in ſal focone dell' archibuſo per dargli 
fuoco ] priming powder . | 
PoLvenr'o, s. m. ( polvere levata, e 
agitata da vento] duft in the air, raiſed 
by the wind, a cloud of duſt . | p 
- Potvuni'sra, 4. m. { chi fabbrica pol- 
vere da fuoco] 4 gunpowder-maker. 
PoLvinizza'nite , adj. [ arto ad effer 
polverizzato ] that can be pulverized or 
reduced into powder. P 
- PotvemiZzzAne'nto, 2. m. [il polve- 
rizzare ] a palverizing or reducing #0 


PoLvenizza'sxs L far polvere di che 
che fi ſia }.to pulverize , to reduce any 
thing into powder . ; 

TorvanizzA ro, adj. pulverized, re- 
duced into pouder. | 

Potvenizzazi0'Nt , 5. f. [il polve. 
#izzare ] pulverization , a reducing to 
gowder. 48 : 

" PoLvenizze'vors , adj. { polverizza- 


io powder. | 
 PoLvano'so , adj. { aſperſo di polve- 
re ] duſty, full or covered with duſt. 
PoLvaRy'ZzA , . f. L diminurivo di 
polvere ] very ſmall duft. 
Foz IA, . f. 4 girl, a maid. Obſ. 
Poma'ro, 6. m. ( pomiere ] an orchard 
of apple · tree: . wm . 
Ton rA, . f. [L unguento fatto di 
grafſo proſuma to con diverſi aroma ti, 
e mele appiuole ] pomado , an ointment 
of fat perfumed , and of apples. 
© ,Poma'to , adj. { che ha pomi J ful! 
9 © Hee: 
Pome, o Mezzo vous, . m. [ gino. 
co antico di Firenze, ſpezie di lotta ] 


| 


| 


ON 

- PomsLLa'to , adj. certo mantel lo di 
cavailo ] apple grey. 4491 
Poms'ro ,, s; m. ( luogo pieno d' al- 
beri pomiferi q ay orchard of fruit trees. 

PoNFoi1Gt, 5s. f. ( ſorta di filiggine 
metallica ] pompholyx , the ſmall ſparks. 
of any metal which fly. upwards, and flick 
to the roof and walls whilft it is trying 
in the work kouſe. 

_ Po'mrcy , 4. f. [ ſorta di pietra leg» 
gieriſſima, ſpugnoſa, e fragile } pumice- 
ſtone. . 

Poα⁰νn , } 6. m. [ pometo} an or- 
Pomin'so, chard. 

Po NO, adj, (che produce pomi, 
fruttifero ] fruitful. Albero pomifeto, 
a fruit. tree. „ 

ono, Poms , s. m. { frutto d' ogni 
albero ] any ſort ef fruit in general, an 
apple. Pomo della ſpada, o della ſella, 
the pommel of the hilt of a ſword, or of 
the [addle-bow . Pomo ſalvatico, a crab. 
Pomo d' Adamo, Adam's bit, pomum 
Adami, ſo called by an opinion, that 4 
piece of the forbidden apple ſtuck in his 
throat. Yomo cotogno, 4 quince . Po. | 
mo granato, pomegranate. Pomo l quel- 
la palla, che ha ſopra una crocetta , 
che fi porta in mano dagl' Imperado- 
ri, e da'Re ] a mond, or a mound , 4 
tut, an imperial exſgn of a golden globe 
worn by emperors and kings. Poma, pl. f. 
[le poppe delle donzelle ] rhe breafts 
of young girls, Poetical. ; | 
Pomo'so0, v. Pomifero. „ 
PoMPrA, . f. [( magnificenza, grandez- 
za ] pomp, ftate or grandeur , pazeantry. 
Pompa { ambizione, vana glotia , bo- 
ria ) pomp, ambition, vain glory, often- 
tation, ſhew , Pompa ( ſuperbia ] pride, 
haughtineſs. Montare in pompa , :. 
grow proud. Pompa I vanita } pomp , va- 
nity of worldly things. 4 3 
 Pompn6GrA'REs [ far pompa ] t brag 
er toaſt, to vaunt, to live pompouſly , to 
Nauunt it. Pompeggiarſi { ornarſi pom- 
poſamente ] te ſet off , to ſet out , to 
deck, to adorn, te trim, trick or prank 
up, to embelliſh one's ſelf. 

Pomrosani'nts; adv. [ magnificamen- 
te] pompouſly , magnificently, ſtately . 

Pourostra“, s. f. [L pompa } 

PomPoSiTA'DE, pomp , grandeur , 

Pourosira“ ry, 8 pompoſity , pomp- 
onſngys . | 


Postyo'so, 44j. { magnifico , pien di 
pom pa ] pompous , ftately , glorious , magni. 
feeent , lofty. | 4 
PonDara'rs [L peſare ] ro ponder, to 
poiſe , to weigh . Pondetare { contrap- 
peſare ) to connterpoiſe , to balance, to 
connterbalance , te countervail , Pondeta-, 
re (eſaminare, e confiderare diligente. 
mente] te ponder, to weigh in the mind, 
to conſider attentively . BIS ; 

-PoNDuirAzIo'Nt, 2. f. f il ponderare} 
penderoſity , ponderouſneſs , weightineſs , 
heavineſs , | A 
PonDero'so, adj. { pefante , di gran 


Poms 9 4. mM. V. Fomo. 13 25 pd. [ ſoluzion "i £ 
ogue ] 4 bloody flux. 


foto, . n. { pefo | 
dus, 4 load 5 poiſe ” > 25 
l Auantitaà di peſo determinato] 2 — 
werght. Queſto e un affare di gran pe 
do, rer it un affair of great Conſequtnce 
engere e, m. L v. parte del my 
do , dove il. ſole va ſotto * 
evante J the weſt . ponente 
vento, che ſoffia a Pede hes 
wind . Ponente garbino, the ſouth.ve 
— Ponente libeccio, the 5. 
by-ſouth wind. Ponente maeſtro, the wn 
weſt wind. Ponente' rramonteng 
north-weſt wind . : 
Po“ NARA, v. Porrg. 
PONXIME'NTo , 8. . L i! porte] 
putting. Ponimento del ſole , the fl 
ſetting « 
PoniTO'R®, s. n. {che pone, -piant 
tore ] 4 planter, he that plants. 
PonTA, v. Punta. Obſ. 
Ponta'rs { ſpingete ] to puſh, 
thruft , to ſhove . Pontare i piedi 
muro I ſtare oftinato , e fermo ne! l 
proponimento ] te be obſtinate, 
PowNTts, 3. m. {edificio, che ſi fa { 
pra I acqua per poterla paſſare j a brich 
Al nemico il ponte d' oro, make abridy 
to the enemy tha flies away. Ponte |6 
vatojo, 4 drau- bridge. Ponte ( beit 
ſca, ſopra la quale fla il muratore 
marare } 4 ſcaffold . Tenere in pont 
to keep one in ſuſpente . Far paſſare un 
ſotto un ponte di Tegno ( batterlo'! 
bene ] to beat or hang one . Ponte ſih 
the name of à bridge at Rome , Viſo d 
| ponte ſiſto, brazen face. 
PoNTz'Ficy, 5. m. { primo grado i 
cerdotale, oggi derte Papa ] the ponti 
the Pope » 7.5 ; : 4 | 
PonTicz'tio, s. W I dim. di ponte 
4 litile bridge. 85 
Poxricira“, 5. F. Lamateste 


PonTicitA'D®, aſprexza] ſba 
Powricita'rty, neſs, tartneſi. 
Po Nico, adj. (aſpro,bruſco] ſharpta 
PonTtiFica'ts, 44j. { attenente a po 
tefice } pontifical., belonging te 3 
prieft , pepe, or great prelate. 1 
PoNTIFICALME'NTE , adv. in a pn 
manner. . EAR : : 
PonTrrica'ro,” 5. m. L digniti pen 
ficale ] pontificate , popedom . 
PonTiFi'cio, v. Pontificale - 
powroNA Jo, 3. m. [ gaardia del pl 
te] 4 bridge-keeper „ Obſ. go, 
-Ponzame'nto , . m. Lil poor 
the ad of ſtraining and making effort 
layin? in. : 
1 n T quella forza , che or 
le donne per mandat fuora il mY 
ftrain er forte one's felf, 4s 4 wn 
labour. 1 
Porto, v. Pupille. Obl. * 
Fo rb, adv. at laft, 41 . it 
poor cc, 5. . ( la n 
Common people , the mob, the po fy 
Porota'no, X di. I fater 4 
eerst, J polo] pul 


* 


pondo } porderons , vrig hy, fulſtantial, 
meſſy « y 3 


net among the common pecpit. | | 


Vas, e m. L quegli, ehe ſetto 
 cura d' una pafocc ia) a pariſhioner . 
poolano (della ſetta, e fazion del po- 


ols ] cemmen, mean, low » 


Pore 


1 1 M ( metter popolo ad abita- 
” * pars , bo ftock with people . 

20 POPOLARBSCAME'NTB » ad u. popalarly , 
ence neauly commonly p f L q 
* PoroLars'sc0 , 4dj. L popolare ] Po- 


qular n 
PopolAR3'S51MO L 


opular » : 1 
e. 1. f. L maniera, o vita 

late ] popularity « * | 
| ni adv. popularly, come 
minl 
Pool Aa 
popolo ] peopled , full 
PoroLATO'RE, f. N. 
hat peoples. : 
Porolatki'ce , femin. of Popolatore. 
foro AZIONE , 3. f. Lil popolare } 
pepulation, a peopling » 1 
Popola'tzo , 3. m. ( popolo il pid 
nkmo ] the populace , the common people , 
le wulzar , the mob, the rabble, the raſ- 
ality : 
6 adj. { popolano ]prpular ,_ 
NM, ö : 
Poros“ 2x4, 5, f. [ ignobilità ] igno- 
bility, meanneſs, baſeneſs ef birth. 
Poroti'No, 3. m. (nome d' una anti- 
1 moneta d' argento-] the name ef an 
cient coin of ſil ver. lh 
Po'rporo, s, m. ( mokrirndine di per- 
une] people, a great number ef people , 
the while body of perſons whe live in 4 
purtry, Fopulo ( univerſità, e adunan- 
ky delle perſone popolari ] the common 
wh, Reggerſi a popolo { ove il go- 
amo e amminiſtrato da* popolatri ] to 
ave 4 popular or democratical goveru- 
n. Far popolo [ reggerſi popolar- 
ate] to govern one's ſelf in a popular 
' unultuous way. Popo lo { tutta quel- 
1 quintita di gente ſortopoſta ad una 


ſu petl. di po polare) 


ro, adj. L abitato da molto 
of people . 


— 


ns Partocehia J pariſhioners. A popol paz- 
bY d prete ſpicitato , 80 4 regue 4 rogue 
\ yo ie balf . A pien popolo ( in pre- 


iz di moltà gente] publickly, before 
Heat many people. Popolo { popolire} 
ie unnen pecple © Far popo lo I raunar 
ente) to raiſe people, to recruit. Po- 
* ſorta d' albero ] poplar-tree » 
PoLo'so, aj. po polato ] populo 
| . full of 3 . N e 
oro Nc N, g. M. { picciol. 
"ang m. { picctol. papone } 
doro k, 3. m. I frutta nota ] melon . 
PA, 5. f. l parte nota dell' animale, 
femmina ricettacolo. del latte] 
ſt, 4 woman's breaſt « Poppa ( petto] 
* Pap, teat . Poppa { la parte de- 
2 della nave ] pcep, the flern. 
cela, 8. f. 4 contempt usus aug- 
ive of Poppa . 7% 
awry, adj, 


, (che poppa ] ſuck- 
16 _ abino POppante, a ſucking child. 
41 ran ( ſucchiare it latte dalla 
jel 18 I to ſack, | " 
in MAT0'Jo » 3%. m. { ſtrumento 


4 | > per 
ate dalle poppe delle donne) 


( che nopola ] he} 


> POR | 
an infirument 1 ſuck the milk out of a 
woman's breaft when the nipple is too 
ſhors ,. 
PorPATO'XB , . m. [che poppa ] 
ſucking. TEE | 

Po?enLLtYNA , 3. f. [ dim, di poppa } 
a little breaſt» 

Pers, 3. f. [ ſorta di fane, che 
ſoſtiene 1 albero dalla parte di poppa ] 
the ſhrouds that belong ts the poop of N 
{hip «- | | 
* Porca , 2. f. { femmina di porco } 
a ſow. Porca { femmina ſudicia, e ſpor- 
ca ] a nafty ſlut , an impudent jade 
Porca ( ſpazio di terra tia ſolco, e 
ſolco ] a ridge of land lying between 1ws' 
furrows whereon the corn grows , 4 balk 
of land. g 

PoRCA'CC1O, 5. mn. à contemptuous aug- 
mentati ve of Porco. : : 
| Porca'7o , Fs, m. { guardian di 

Pokca'ro, . porei} aſwine-herd, 

Ponca'sT AO, 2. m. { porco piccoli. 


per ker. 

Porxcs'LLA, 4. f. { porca piccolina ] 
a ung ſow. 5 

PoRcEeLLa'NA, . f. [ terra, della qua- 
le fi fanno floviglie di molto prezzo] 
porcelane, the earth. of which china ts 
made. Porcellana , china, china ware. 
Porcellanaz ( ſorta d' erba ]; parſlain , 


or Venus ſhell, the purple-fiſh . EE 
PorcBLLe'TTA, 3. f. [ poica glovine 


PorcaLLiE'TTO, 3. m. f piccolo porco] 
a little boar- pig, a jacſ y- pig 
 PoRcELLINO, . mn. [ porcelletto ] a 
ſhet or ſhote, a young pig. Porcellino 
( una ſpezie d' inſetto j the cheſlip or 
ſow, an-tinſeF, : 5 

Poxcs'LLo , 3. m. { dim, di porco) 
a young por fer, a ſhote or ſhot. 

PorcuLlLo'TrTO, 5. m. laccr. di porcello) 
a little boar- pig, a. jacky-piz · 


ſwiny, belonging to ſwine. 
Porcurr'a, 3. f. L ſporchezza ] - 
tineſs, filthineſs, naſty thing. 
POkCHB'TTO, 3. u. 4 pig, a ſmall pig. 
Poxc1'te , s. m. { ſtanza dove fi ten. 
gono Ii porci j fly, hog-fly . Porcile 
luogo 3 e diſoneſto } a naſty 
lewd place, a baudy- houſe. - | 
Poker“ No, adj. { di porco ] of or be- 
longing to a ſwine . Carne porcina, hog's 
feſh . Porcino [L ſorta di fungo ] 4 


— 


oaks . 

Porco, 3. m. [animal noto. ] 2 hog, 
a ſwine . Porco [ carne di porco] pork, 
or pork-fleſh , Porco ſpinoſo, a porcu- 
pine. Aſpettare il porco alla quercia 
{ attendere P opportunita ] to wait of 


co { ſorta. di peſce ] a kind of fh. Fa- 
re Yocchio dei porco { guardare colla 
coda dell'occhio } to caft a ſheep's eye 
to one [ Fraſe plebea ). Porco l ſporco } 
nafty, dirty, ſloven. Porco { 


ww . 


no] 4 [hot or ſhore, a youny pig or he 


Porcellana { ſorta di peſce ] the ſeaſnail. 


a little or young ſow. 7 


PoRcHBRB'cclo , adj. { di porco ) 


kind of muſhroom , about the roots. of | 


watch the opportunity ( Fraſe plebea ]. Por- 


—_—_ 493 | 

PFoxco'ns, s, m. Caccreſeitivo di pots 
co ] 4 large beg. Metaph. 4 nafty fel. 
low . ; | 

Po'xFiDO , 3. m. { ſorta di matmo ] 
porphyry-, a kind of fine reddiſh marble. 
ſpotted with white. 5 
ones xf, adj. ( che porge ] giv- 
ing , affording , reaching , 55 5 
Po'xczan L approflimare che che ft 


to reach, to preſent . Porgerajaro'a qua- 
bold. Porger preghi [ pregare } 2% pray. 
ear. Porger gli occhi ( fiſſamente guar- 
one's hands , to lend one's hands. POrgge 
the thing is not as they repreſent i a4 
the aft of reaching or giving 4 "vlog" ty 
pelle, donde ſyapora il. corpo ] pere. 
„ PonostrA rv, being porous or full 
full of pores . | 
glia , col quale ſi tingono panni, o 
purple cloth . Porpora [ dignità cardinali- 
to di panno porporine ] clad in put- 
la porpora ] # incline to the purple co- 
PoryuRt'No, adj. I di color di porp9- 
Fornrn'czo, adj. [ del color del pot- 
FonA “TA , x. Ff. [ vivanda fatta di 
82 put, to lay down , to ſet , to places 
to ſet out For 4 journey Forre a campo 
mentare J fo pus to 4 trial, to expoſe ,. 
Porre a morte { ammezzate I d püt 1 
to expoſe , to put in danger, Porte a pi 


giurta ] nafly beaft, 


ſorta d' in- | 


ſig ad uno, che egli poſſa arrivarlo } 
te offer, or proffer, to give, 10 afford , 

cheduno , to affift or give help to one 

Porgere ardire , to embolden or make 

50 beſeech, Pargere orecchi { non ricu- 
ſare d' aſcoltare ] to hearken , to give 

dare } to fix one's eyes upon, to look ate 
tentively, Porger la mani, to-fifetch aus 
remi quel cappello, remb me that hat 
La coſa non è cosl, come la porgono, 
be. | * : 

PORGIME'NTO , s. m. Lil porgere J 
one» - f f 

Poro , 3. m..{ pieciol meato della 

PorosItA', s. f. | aftratto di 

PorosITA'D#®, 5 poreſo ] pereſty, 4 
of holes, 

Poro'so, adj. [pien di pori ] porous, 
 Po'apora, . f. { !iquore, che fi ca- 
va d' un peſce, che & ſpezie di eonchi- 
drappi di color roſſo J purple , Porpos 
ra { panno, o drappo tinto di potpora Þ- 
Zia ]̃ purple, the dignity e 4 cardinal- 

Pon voka' ro, adj. I coperto, e velite 
ple 5 r : : 

PorPoREGGTA'RE [ tirare al color dels 
lour , Queſto fiore porporeggia „ this- 
flower inclines te, or is like purple 
ta ] 4 purple colour. iS 

Po'xroRo, s. m. v. Porpora. Ob.. 
ro j or like leek-blades, green, green- 
iſh. 
porri } a.leek-ſoup or portage » 

Poxnxe { mettere in juogo, collocareJ. 
Porſi a ſedere, to fit down. Porſi a let. 
to, to 20 to bed /Porſi in cammino, 
{ accampare ) fo encamp. Porte aguatl , 
to lay in ambuſh, Porre a cimento [ei- 
to hazard, Porre amore 1 amare} to ſet- 
tle love upon, te place one's affelkion U » | 
death. Potte a pericolo, to endangers 

7 
to xnhorſs to ſet on fon. Porte 2 Ile 
Ee 4. 8 


44 POR | 
ba, rs Plunder . Porre a Sbaraglio , fs. 
pris to rout . Porte aſſedio ( aflediare } 
to befiege, to lay ſiege unte. Porre avan- 
ti, 0 ſet before. Porte bocca l impac- 


eiatſi ] to meddle with , Porte ca- 
gione ad uno ( biaſmarlo ] te blame, 
1 charge er tax a man with any thing « 
Por cura { curare } to tale care of. Por- 
ze da canto, to lay aſide. Porte ſtudio 
[ applicarfi } ro.apply one's ſelf, ta ſet one's 
thoughts upon. Por fine, to make an end. 
20 giuſo, to. lay down . Porte In. ban- 
do { bandire } te baniſh. Porte in cam- 
po [ proporre ] to. lay forth ,. to repre- 
{ent , or propeſe . Porre in carta [ fcri- 
vere ] to. ſet dawn in. writing . Porte in 
figura-, to diſpeſe, to ſet in order. Por- 
xe in luce { pubblicare ] to publiſh , to 
print. Porre in obblio.{ djmenticare. } 
10 forget. Porre in ficuro , to lay up 
Fafe. Porre in ſodo, ts ef xb/iſh . Por- 
xe in vendita, to ſet to ſale. Porre in 
volta , to put to „ Porre legge , to 
impoſe. a law... Forte Ia ita [arxiſchiar- 
Ja } to lay one's life . Porte le mani 
addoſſo ad uno, e lay havds uon one. 
Torre le mani ad ogni coſa, to meddle 
with every thing. Por re mente, to ſet 
ane s mind upon, to mind, Torre odio , 
10 conceive hatred againft . Porre ordi. 
me, to prepare, is ſet in order. Forre 
arecchio, ro liſten to. Porre l aſſegna- 
te, dare ] to preſcribe, to afign. Porte 
( sbarcare ] te land. Porte { impaccia- 
Xe , aver che trattare ] ts meddle , to 
keep company with . 10 non mi pongo 
con tali genti, I ui have. nothing to 
do with ſuch people. . Porte l preſup po- 
xe ] to ſuppoſe , or grant, to tale for 
granted , to put the. caſe . Poniam che 
Ha cos l, put the caſe that it is ſo. For- 
e [ deliberare ] to reſolve , to deter- 
mine, to come to reſolution. Porre ( coſti- 
tuire, determinate} to conſtitute, to ap- 
Point ., to eftabliſh . Porre [ imporre , 
comandare ] ro impoſe, to command , to 
40, to charge, te inzoin, to bid. Porre 
Klenzio., te commend ſilence . Porſi con 
altri ( andare a ſtar con uno ] to ge to 
ſer vice. Por mano ( cominciate a fare] 
ts ſet one's. hands upon a thing, to begin 
it. Porre a bocca [L parlare d' uno ] zo 
ſpeak of ſomebody . Por mano ad una 
botte, 79 tap 4 barrel or pipe. Porre a 
ſeme ( diſporre il terreno per ſemina- 
te ] te fit land for ſowing . Porre al ſo- 
le L rovinare ] ts ruin, to demoliſh, to 
deftroy . Por la chioccia I metter I uoya 
ſotto la galliga acciò ella te covi ] zo 
ſet an hen to br. N 
Pons rra, 5. f. [ porro] a leełk. 
Porri'Na, /. Obf. both, 7 
Pons, 3. u. (erbagio noto } 4 leełk. 
Dare un porro ad uno [ burlarſi di 
lui J e put 4 jeſt upon one, to laugh at 
him . Portar pörti a legnaja, to carry 
marer to the ſea. Predicate a' porti ( fa- 
vellate a.chi non yuol intendere, ] 10 
P wall. Mangiare il porto dal- 
a, coda LC cominciare da quel, che im- 
Porta il meno ] t begin by tail. Por- 


POR ä 
wy } a warf:, 4 little hard knob on the 
/ in . 4 1 * * 
PorTA , s. f. [ apertura , per donde 
s' entra , ed eſce dalle città, e terre 
murate, e ne' principali edificj} a gate, 
portal . Porta [.uſcio} 4 dor. 

PokTA,-s. m. [ facchino] a porter. 

PORTA slr, 4%). (atto ad eſler porta- 
to ] portable, that may be bern or carried. 
Portabile { comportabile, da ſofferire] 
tolerable. Oe | 

PORTACA'PPE , 5, . ©, Portamantel- 


— 


10. Obſ. : 


PorTAFIA'SCHI , 5. m. [L panicre paz 
uſo di portar fiaſchi:) hamper, or hana- 
per „ 

PokTAMA-NTELLO., 3. m. { coperta da 
poivi abiti viaggiando ] portmanteau... 

ok rats N ro, 3. m. [ 11 portare } 
bearing , carrying, bringing, vtaring. 
Portamento ( portatuta di perſona ] 
gait , preſence , look”, mien , manner. ef 
going, carriage. Portamento. { modo di 
procedere. ] behawuioar, demeanour , com- 
partment , carriage. 

PORTAMO'RSO , . m. C pezzyuol di cuo- 
jo, che regge il morſo ] the rein of a 
bridle.. 

PokrA“N Tra, 5, m. an amphibious fiſh 
found in the Nile „ a. kind of bippepota- 
mus 

Poara'N TZ, a4), (che porta ] carry- 
ing, bearing, bringing, wearing. Caval- 
lo portante, an ambling horſe . Andar 
di portante, to amlle. Portante [ cayal- 
lo, che ha i! portante ] am ambler-, an 
ambling horſe. 

Pog TA AA { trasferire una coſa da 
luogo a luogo ] te carry, to bring, to 
wear. Portate queſto su, carry this. 4 
bove . Portare [ pariando delle femmine , 
aver nel ventre ] to bear, to breed, to 
go with child. er with young . Portare 
( produrre ] : bear, to bring forth, to 
yield, or produce. Portare { tenere. ] to 
hold, to keep. Portare { parlanda degli 
abiti ] to wear. Portar parrucca , fo 
wear a wiz . Portare IL importare ] #0 
fegnify . Che porta a me ? what is that 
to me? Portare { comportare , ſoppor- 
taxe ] to.bear, to ſuffer , ta endure, or 
abide . Portare affezione, odio, opinio- 
ne, ſperanza, amore, to conceive friend- 
[bip,, hatred, love, hape. Io porto opi- 
nione, che non verrà, I am of opinion 
that he vill not come . Portar pena, to 
ſuffer for. Portar in palma di mano, 0 
eſteem, to value, to make much of . Por- 
tar pericolo, te run in danger. Portare 
C condurre ] to lead, to guide. Porta te 
in page [ comportare.] te bear patiently. 
Portar la fede in grembo ( eſter facile 
a mancar di fede ] to be apt to break 
one's faith or uord. Portar ben la voce 
U cantar bene ] zo ſing well. Portar il 

aſto { eſſer pad roneggiato ] te be the 
drudge. Portare in collo, to carry upon 
one's back , Portar credenza { credere } 
to be lie ve. Portar { compartare J 0 


Sear . Queſto vino non porta acqua, 


this wine bears no water , Portare [ ave- 


- 


xp. Ceſcteſcenzz calloſa ſopra la pels 


tarſi J zo carry. 


ta ( abito ,,e foggia di veſtimento 


ſenza ajuto di N * 
: te c 
by one's ſelf , at once. digs 


. la fon d 
[ corre voce} it is fad it f, wi „ 4 
about. Portare [ Ane . an gu) 
alledze .. Portarſi { procedere — a | 


or behave one's. 
| PoRraA'TaA, 5, F. Ula nota * 
colta, che fi da al magiſttato ji Y 
value. Portata- [ ventrata } whe I 
litter of a beaſt . Portata [ corſo di vi 
vande ] ſervice, courſe of diſhes. Port 
ta {- Capacita'] reach, ability, eapacit 
Un uomo di portata , 4 man of 5 | 
capacity or learning. 5 
PorTA'tiLE, adj. I che fi può pot 
re ] portative, portable, that may be ca 
ried from place. to place, 
PoRTa'To, 5. m. I produzione, N 
to] that which tis brought forth, a till 
any creature s young produftion , Fruit 
Partato { comportamento ] behauing 
Ad un portato, at one brood. ' 
PORTA'TO , adj, [da pottare } carrie 
vv. Porta re. | 
Fog raro' As, 5. m. [che porta] put 
a carrier, bearer . Portatare ] ſofere 
te, che comporta ] 4 bearer, a puis 
meu... 3 
PORTATRECY , 5, 
bearer, a wearer, 
' PorTATU'RA , 3. f. (il portate] 
burden or à carriage, carrying . Pottaty 


Por 


Por 


Ff. [ che porta ] 


cloaths, apparel, faſhion, mode , ben 
tu ra { comportamento ] behaviour, ca 
riage, way of proceeding . Potatura Ie 
tato J. a. predut?., a child. 

PoRTAyEe'NTO , $s. m. ( canale, ch 
porta il vento negli organi } 4 114 
pipe « | 

PoRTE'LLA , s. f. + ( piccola pom 

PorTEe'LLO, 3. m. a little gait 0 
deor, poſtern-door , a wicket . 

TorTe'NTO ,. 5. m. (L cola ſttatz, 
maraviglioſa ] a prodigy, a monfiros 
ſtrange thing, a ſign of ſome. good, ot i 
luck. 

PoxraNTo'so, adj. ( moſtruoſo , fi 
no ] portenteus , monſtrous , progizyent 
ftrange, betgkening ſome future gu 
#ll luck. | 

PorTa'vols , adj. (- comportevor: 


tolerable. 
PoxTica'Ls., 3. m. I portico ] Pak 
porch , F ſe, 4 
Pok rie ciuvo“ IA, 4. f. [ cee 7 0 
PoRTICE'LLA, porta a lil Pour 


gate or door. 
Po'xTICO , 4. m. L luogo copetto © 


tetto a guiſa di loggia, intoino , e 
vanti agli edificj da baſſo..] portico. 
val king place with \pillars, 4 h 

PoxrTiz' nA , 5. f. l cortina., ch 
tiene alle porte } a piece of 4000) 
any ether ſort of ful, hung before © f 
Portiers di carrozza, a 


oach « 24 F 
f ron rad , 5. M. { chi ſta alla pu 


ta rter, a: daor- Keeper » 
3 , s, m. ( 2 =, 
Pohle, T 12 porta %% our 


4 perter, 4. doot · keep, 5 


re ] fo have, Portar di peſo L portare; 


- 


(luogo nel lito del ma- 
urezza ricoverano i na- 
ell) 4 baven , 4 part harbour „ Vent- 
a potto, to come into harbour , t 
4. Condurſi a buon porto, o mal 
no ( condurſi in buono, o in cattl- 
) termine ] to come #9 4 Soo or bade 
4, Porto ( ogni luogo di ſicurta 14 
en, harbour, ſhelter - Porto di lette- 
quel, che {i paga per la portatu- 
Tuba lettera ] Paſtage IP 
Poxro , 44j. (da porgere ] given , 
ſented , . Porge re. - E 
Poxrola'NO, 5» m. [ portiere, pottle 
%] 4 porter, 4 door-keeper . Portola- 
b libro dove ſono deſcritti 1, port! 
|| mare ] 4 book where harbours or ports 
eſmibed » 
3 „ is | chi nella na- 
e d il primo a vogare, e da il tempo 
Il altti ] the firſt rower in 4 ſhip or 
1 

Poxrrta'No , 5+ m. V Portolano, 
Ponce'LLa , 2. f. (L piccola pore 
lone ] a ſmall portion or ſhare. 
Pruo'ns , 3. f. I parte ] portion , 
hae, part. 
Poa, 5. f. [ quiete , ripoſo, e fer- 


pokro; 5. N. 
dove per fic 


oh L ripoſare } zo reſt. Stare a poſa, 
be quiet . Senza alcuna pola, without 
emſion « : 

Panto, 6. m. Al ripofo Jreft, 
Doss xzA, 5. F. quies , 

dos { por giuſo i! peſo, o la co- 
che l'uom porta J zo lay, put or 
hun. Poſare [ ripoſare ] to-reſt , 


ſt, to flop, to take breath. Poſare [ la- 
are ſtare, tralaſciare ] to diſcontinue , 
give oder. 
daa, 5. f. [ polamento ] veſt, 
ket, eaſe, Poſata { ſtrumentt da pren- 
til cibo J 4 knife, fork, and ſpoon « 
Ioarant'Nts, adv. { con agio, bel. 
nente, ſenza fretta ] ſoftly ,, gently , 
jy, letſurely, without hafte . | 
WuTtz2a, f. fo tranquillity, mild- 
quiet, repsſe . 
loss T0, 4dj. (da poſare Jlaid, put, 
ſa down, reſted, diſcontinued-i Poſa- 
. quieto , ſedato } /ber, ſtayed , 
ray, - 
Neuro 50, s. m. IL luogo da poſarii } 
u, a reſting-· place, a ſtick in a cage, 
"the bird reſts itſelf . 

at's, 5. f. ( feccia, e parte pid 
ale de'liguori, che rimane in fond 
uſo } dregs, ſettling. 7 

a, f. 4 liquor made with water 
dne ga. . > 


* adj. { pot after, then, af- 
4. | | 
lese cu „ adv, [ poichèꝰ ] ſince, 


* that „ 
doc adv, [ poſdomani ] after to 
, t. norrow next . Ob. 


poſ bon, . adv. [ dopo do- 

40 Dua Nl, mani] after to- 
e 

(her ATVAne'ts, 44. preciſamen- 


* 
LES 


5 


þ 


jezra ] refl, quiet, pauſe, peace. Far 


get reſt. Poſa re I ripoſarſi , fermarſi }|. 


ö 


| bitively, certainly, aſſuredly . No- 


r Flt de all my endeavour »- 


POS 
firivamente [ modeſtanitnze ] medeſily -, 
ſoberly., | 

PosiTi'vo, adj, [termine legale, e 
fi dice delle leggi, che non ſono ne 
naturali, nè divine, ma fi poſſono al- 
terare, e mutare ] poſitive. Legg! poſi- 
tive, poſitive laws, that are neither di- 
vine, nor natural , but can be altered. 
po ſitivo { modeſto, @i non molta ſpe- 
ſa ] modeft, moderate, ſober . Poſitivo, 
s. m. the poſitive , or po ſiti ve degree. 

Posixu' RA,, f. F. ( fituazione, cio il 
modo come la cola è poſta, e ſituata] 
poſture, ſituation, diſpeſition. 

Pos1izio'Ns, s. f. { propcſta, propo- 
ſizione, ] poſition , maxim, aſſertion, pro» 
poſal, propoſition . 

Pos0 , 5s, m. IL peſa ] pauſe, reft, 
quiet 

Po'sola, s. f. [L ſovatto della grop- 
piera ] the crupper of a horſe. : 

PosOLATU'RA, 5. fo L groppie- 

PoSOLIY'RA, . f. i Ta} 4 crap- 

PosoLt'NO, 3. m. . per. 

Pospo' RR [ metter dopo] to peſtpene, 
to ſet behind, to make leſs account, to 
lea ve or negteF.. _ 
 PosposTtO, 44j. peſtponed, neglected. 

Poss, 3. F. [ potere, forza] 

Poss a NZA, puiſſance, power, might, 
force , ftrength.. | | 

PosstDu're [avere in ſua podeſtà, e 
potere J 1 poſſeſs, to have, to enjoy, to 
be maſter of . Poſſede re una lingua bene, 
ts be maſter of a language 

Poss DIA N TO, 3. m. [ il poſſedere] 
4 poſſeſſion , or poſſeſſing , or enjoyment . 

PossEDrTO'RE. 3. m. (che poſſiede } 
Pa ſſe ffor , maſter. 

PosseDIrTRI'CE, 3. f. [ che poſſſiede } 
po ſſe ſſor, miſtreſs. | 

Poss3Dy'tO, adj. poſſeſſed » 

Posss'NTB , adj. { che ha gran po- 
tete, gagliardo ] powerful , paiſſant , 
mighty, potent; ftirong, luſty. 

Poss8NTaME'NTB , adj. (con gran 
poſſanza ] puiſfanily , mightily”, power» 
fully. 

PosSE$S1ONCE'LLA, . fo ( piccola poſ- 
ſeſſione J 4 little poſſeſſion » 

Posssss o', 3. f. { 11 poſſedere } 
Pofſeſfion , the poſſeſſing or abſolute enjoy- 
ment of any thing. Poſſeſſione [ villa 
con pia-poderi ] poſſefion, lands, an 
inheritance, an eſtate, a farm. 

Posses81'vo, 2dj. { che dinota poſſeſ- 
fione ] poſſeſſive - Pronome poſleſſivo , 
a pronoun poſſeſive-. : 

Possn'sS0 , 3. m. [ poſſeſſione ] poſe 
ſeſfion . 

Possssso 
poſfeſor .. 
| Possz550'a10, adj. { di-poſſeſſo } per- 
taining to & poſſeffion . 

Posss' vob, adj. I poſſibile J pofible . | 
Obſ:- | 
- Poss1'BILB, Adj. [ quel, che può far- 
f>-, e queb, che puo eſſete } poſſible , 
likely, that may be done, or ma) be. 
Firo il poſſibile per ſervirvi , 1% do 


Re „ 3. m. [ che poſſiede 


ſtema ] impoſthumed- , 
poſthume , 


. 405 
4. f- ( poſſa 5 
poſſanza ] poſs 
ability, liketi- 


POS 
Poss1B1L1TA®, © 
Poss1BILIitTA'DE, 8 
PoSSIBILITA'TS , 
hoed . ; | 
Posra, 5. f. { poſitu ra, firo poſture, 
ftuation . Poſta { piantamento ] a plant: 
ing, or ſetting . Poſta [ luogo preſi ſſo, 
o aſſegnato pet poſatſi j place, tation, 
poſt . Stare alla poſta { ſtare in aggua- 
to J % lay in ambuſcade. Poſta { piaci- 
mento, beneplacito ] will, pleaſure, E' 


in yoſtra poſta di reſtare, o partire, 


Ie are at liberty either to ſtay or to 30 
Fate a voſtra poſta , do as you "pleaſe « 
Poſta [tempo prefiſſo, e determinato] 
a rendexvous, aſſignatien, appointment, a 
meeting, or meeting-place . Darſi la po- 
ſta, to make an afſienation, to give one 
a rendezvous « Poſta [ requiſizione , 
iſtanza ] requeft', inftance , intreaty, ſol- 
licitation , Poſta { rraccia, orma, peda: 
ra ] foot-ftep , track, print of the foot, 
footing , Poſta [(occaſfione, opportunità] 
occaſuen , opportunity . Poſta { poſtema 1 
an impoſthume , or abſceſs. Poſta ( ſcd- 
perta ] watch, ſrout , centine! '- Far Ia 
poſta ad uno, to guard ont ,” to be cen- - 
tinel for one, to watch for one. Poſta 
il numero de' danari, che fi giuocano 
in una volta } a flake. Riſpondere alle 
poſte, v. Riſpondete. Poſta { termine 
d' otto miglia di cammino in circa, 
dove fi - mutano i cavalli ] poſt-flaze ©. 
Cavalli di poſta, paſt. herſes. Anda per 
le poſte, zo ride or go peſt. Naviglio di 
poſta, 2 packer-bozt , Poſta { corriero, 
che porta le lettere ] poſt, Poſta (of. 
fic io dove ſi diſtribuiſcono, e fi rices 
vono le letrere ] poſ-honſe , prſt-office » 
Avviarſi per le poſte [ fi dice d' un 
ammalato-, che va peggiorando ogni 
giorno ] to be going , to be in full gal. 
4ep for the other world. Di poſta, adv. 
at once. A poſta, A bella poſta, adv. 
on purpoſe, purpoſely . Da' ſua poſta ,'of 
one's ewn accord. Ogni uno da ſna po- 
ſta , every ene by himſelf. 

PosTe'MA, 4. f. ( enfiatura' putrefat- 
ta ] an impoſthume, an alſreſs. Poſtemæ 
{ borſa, o gruppo di danari, che $%ab- 
bia in ſeno , © nella manic. ] à purſe 
full of money. 

PosTeMA'TO , adj. { che ha fatto po- 
grown into an in- 


Pos reMAZ ION, 5. f. [ poſtema ] in- 
poſthuniation , an impoſthume 
PosTarmO'so, adj. { che ha poſteme ] 
fall of impoſthumes, impoſthumated . | 

Pos TTA AA { gettarſi dietro le ſpal- 
le ] to caſt or throw behind one's ſhoul- 
ders or back. Poſtergare I mettere in 
non cale, diſprezzare ] to deſpifſe, to 
contemn, to neglect, to caſt behind . 

PoSTERGATO , adj caft wr thrown be. 
hind one's ſhoulders or back, defpiſed ,+ 
contemned, neglected. ; 

Po'sTeRr', 5. m. pluy, { diſcendenti ] 
[necefſors , pofterity , thoſe that ſucceed 


HS « 


* 


wiatever lies in my power te ſerde gen, 


' the part on which we fits 


 PosTzxro'ne, 5. m. IL ſeſſo di dietro 1 


Pos ka- 


— ORE IIS II APR ] 


— -_ — CLEAR. —ů ¶ —ͤ—ͤůÄ[—? OY — — 
1 . 


' Cavalli di poſta, o il primo de' cavalli 


_ » PosTRI'goLo, 7 4. m. [ bordelſo } 


406 POT 
Terra, adj. I ultimo] poſterior, 
that comes after, latter. | 

PosTzRITA', ) . fo { diſcenden- 

PosTaRITA'D#, * za ] poſterity ,' off- 
_ PosqurItTA'TS, spring, iſſue, chil- 
ar en. £ = 

Posri'ccia, s. f. { parte del vaſcel. 
lo J fights, the wafie cloths which hang 
round about a [hip in a fight, to hinder 
the men from being ſeen by the enemy 

PosT1i'ccro, s. m. {- terra divelta do- 
ve ſono piantate molte piante } 4 nur- 
ſery of young trees , Vino di poſticcio , 
* thin wine - 

Posriccio, #dj. I coſa, che non & 
naturalmente in ſao luogo, ma poſtavi 
dall' arte, o dalP accidente-} Borrowed, 
falſe .. Capelli poſticci, falſe bair. Den- 
ti poſticci, fes teeth, ivory teeth, 

Pos risk, 4. m. { chi tiene i cavalli 
della poſta ] gaſt- maſter, une that keeps 
poft-hor {es » a : 

PosT1z's! , adv. [L dopo jeri ] before 
gefterday. Obſ. 

- Posrin'xiA ,. 4. f. C Ins J 
peſtern, a back-door . Obſ. 

- PosrxGtIO'Nz, 3. m. [chi guida i 
di carrozza quando ve ne ſono fſei } 
poſtillion . 3 

Pos ri LILA, 3. f. [L quella immagine 
noſt ra, che ci fi rappreſenta in acqua 
in iſpecchio, o in altro corpo traſpa- 
rente ] the image that a man ſees of 
hinſelf in the water or leaking 2laſs , or 
any other traſparent body. Obſ. Poſtilla 
{ Parole brevi, e ſuccinte, che fi pon. 
gono in margine a' libri, in dichiara- 
Zion d' eſſi } poſtil , a ſhort note or ex- 

plication of any took, © 

_ Pos1aLLa'nz ( far poſtille ] to make 
peſtilt or notes upon any book, 2 

Fos riI IA“ Tro, adj. that has. notes or 
explications . ALS: 

pos rro“ NA, 2. m. (le parti poſterio- 
xi } the back part: Obſ. 

PosTo , . m. [luogo ] t, ftation, 
Aanding . Poſto { impiego Je, ſtation, 
place, employment . IE, 
Posto, adj. pu, ſet, placed, v. For- 
rea : 3 2 8 

Posro em, adv. ſuppoſe that, ſup- 
poſed . - . 

. Posrto 1 Aso ſuppoſed. 

Pos ro c10*, this being granted, or ſup- 
goſed. : | 


posr as N, adj. [ ultimo ] aft. 


PosTai'BULO, 
houſe . | e 
. Po'sruUM®, adi. { nato, o fatto dopo 
la morte del padre ] poſthumous , born 
or done after the death of the father . 

PosTu'aa , 3. f. { poſitusa ] pofture. , 


« brothel or bawdy- 


ſwuation , ftate of affairs . Poſtura ( deli- | 


berazione ſegteta, e fraudolente ] 4 
ſecret complet , a fraudulent convention. 
PosTo'rro., ex. Al poſtutto, adv. 
{ in wtto, e per tutto } is 4¼, quite, 
entirely, I 
Porst 44. { che ſi pro bete) 


a 

Pore 102, 4. f. (il potare } 
PoTAM#NTO, 5. m. a pruning , or 
lopping. of trees. | 88 


Foran ( tagliare alle viti, e agli al- 


beri i rami inutili, e dannoſi } to prune, 

to lap, to dreſs vines. Potare { tronca- 

re, tagliare ] to cut, to cut off. 
Pora“ro, adj. pruned, lopped, cut. 


PoraTo'jo, s.f. { ſtrumento di ferro | 


a uſo di potate ] a pruner , a pruning 
knife 0 - 
POTATO Ra, 5. m. | che pota ] 4a lap- 
per, a pruner of trees, à vine-dreſſer . 
POTATU RA, 3. f. { potagione ] 4 prun- 


ing er lopping « Potatura { quello, che 


ſi raglia dalle viti , e dagli alberi } 


cut off. 
Porazio Ne, . F. l- il potare] a prone 
ing er lofpping . . 
PoTEeNTA TO, 3. N. ( che ha. domi. 
nio, e ſignoria].z potentate, a ſovertign 
prince , ane that has great power and aus 
thority . | | 
Porz NTA „ aj. { poſſente ] potent , 
powerful, mighty . 
POTENTEME'NTE, adu. potenbly , powers 
fully , © | | 
Porte'NzaA, s. F. L poſſanza, for- 
Poti:'Nzi1a, za, potere ] potency , 
power, might, force, ſtrength . Potenza 
C rermine filoſoſico, abilita di qualſi- 
voglia natura per fat coſa proporziona- 
ta ad eſſa ] potentiality , potentialneſs , 
the power of acting any thing. | 
Potenzia'is, adj. { di porenza, ter- 
mine ſcientifico ] potential, having a 
power or poſſibiltty of acting or being. 
Modo potenziale, the potential mood, a 
mood in grammar ſiznifying peſſibility, er 
probability. | TR 
PoTeNzIALME NTB , adv. [ con virth. 
potenziale ] potentially. Potenzialmente 
poſſentemente ] powerfully . 
PoTeNz1A'tO, adj. [che ha virth po- 
tenziale ] that has a potential virtue. 
Poren I aver poflanza , e faculta } 
ts be able, to have a power to do. Pu 
eſſere, it may be. Non poſlo, I cannot, 
I can's . Voi avete potuto udire , you 
might have heard perhaps. Uno non 
può amar ſempre la medema coſa , one 
can't love always the [ame thing. Io non 
la poſſo con voi (io non poſſo com- 
petere con voi ] I can't withſtand yn 
Chi non può avere quel, che vuole , 
s' abbia quel, che può, who can: have. 
what he would, muſt have uh. he can. 
Porz' ze, s, m. IL poſſanzz , poſla } 
power , authority, might. Potere [ poſſeſ- 
ſione ] peſſefion , keeping , Potere [ au- 
corita ] power , intereſt, credit + 
POTESTA'', 5. f. I autorevol potere. } 
authoritative powey-, ; 
PoTasTA', 5. m. v. Podeſtà. 
P@TESTA TE , . m. p. a hierarchy of 
angels. 
PotT1's$iMo , 4dj. I principale, ſingo- 
Flare ] chief, principal, only , ſole , fing#- 


„ 


PorTo., 1. m. grink. 


potaHe ,, drinkabls, at may be drunk. 


Toro xo, adj, (d porere} been ably » . 


ou 


twigs er ſprays of trees, branches. of vine 


d' erba ] hore hound ( an herb ) 


PRA 
 POvBRA'CCIO, «. n. 
Po vRA“ CCA, 8. f. 
poor miſerable creature 
POvsRA'GLIA , Sf. L moltitudi 
. Prem J Poer people. ? 
8 NTE , adv. poorly, Wiſerall 

Povent'LLo, s, m. 

POVIRILIA | 5. Fo 4 
a beggar . 90 | "OT. 

POVERETTAME'NTE ; 
ſerably . ' M0 

POVERE'TTO, 3. Nn. X 4 poor may 

. PovBRe'TTA, 3. f. F woman, 

POVkRB'ZZA, 3. f. ( povertà j 

Povert'NO, . m, 4 poor may 

PovERI'NA, 3. f. woman , 

PoveRi'ssimo ( ſuperl. di Povero 
very Poor. 

Po'vzkO , adi. { biſognoſo j 
needy , wanting . Povero in canna.{ 
veriſſimo ) very porr « Tetra poſe 
( ſterile ] barren ground. Uomo di 
Vero Cuore , 2 vile man, 4 cu 
man of. mean heart. 


PoverTta', * s. F. I biſagao 


( povers, y 
lerabile 1 


PoveRTaA'D?, canza delle e 
PoveRTA'Te, JJ. neceſſarie] pmy 
ty, need, want. 

Pozio'Ns, 5. f. ( beveraggio , by 
da ] potion , 

PIzzA , 4. f. ( buco piero da 
ferma ] a plaſh, a ſlough full if Band 
Wafer » 

PozzA'NGnunA , v. POLta. 

 Pozze'zIA, . f. dimple, or hollow 
in the cheek. 

Po'zzo, 7. m. [ luogo cavato a fo 
do, fi no che fi trovi l' acqua vin} 
well. Moſtrar la luna nel pozzo f a 
ad intender altrui una coſa pet ut 
tra ] to make one believe that the 
is made of green cheeſe, 

PozzOLA'NA , 5: f. a. kind of ani i 
in building. : 

PrRAMMa'tICaA, 5. f. l riforma di lt 
eccedente ] a pragmatical law, 0 
done in a commonwealth , 

Pra'xNDere ( delfinare] ts dine, i 


at dinner. : 
PrA'NDio, s, m. [ il deſinate] 
PRAN Zo, f dinner. 


PRAAMZ ARE { deſinate ] te dine. 
PRA'iMA , 5. f. ( ſpezie di go 
color verde } a. kind of preciens front 4 
green colour , which placed neat 
will glitter with {parkles like gte. 
Pra'ssINB, v. Pra ſſio a 
PASS NO, 44dj. { di color di pot 
of A teekocolour » | P 


Paa'ss10 5 ©. PaA'ssINE _ N. 


PrATAJuo'lo , ſubſtantive 4 F 
( ſorta di funge, e anche 4 , 
lina J 4 kind of muſhroom, an 
4 wild hen. HED 
Paary'LLO, . . [ picciol prato 
little eld. 4 4 
8 —.— „. f. { campaght 2 
ti, pin prati inſieme ] meadow rf. 

PrA'TICA * s, fo ( 


U pover:eria 


„ che nd ] 
e , cuſtom , uch. Pratica 
jenta ] praffice , uſe, ex- 
C converſazione ] fre- 
ferconrſe , familia- 
ation. Pratica 
mice, or practical part. 
ratice 7 intrigue 7 

Far pratiche, to 
landeftine deſigns. Le 
mi ſon molto ben co- 
1 am not ignorant 
tirar di pratica 
con franchezza ]to 2 or deal 
di pratica , 20 goin freely. 
poſſibile per ac- 


atica l inttigo 127 


dle ptatiche L far 1 | 
far qualche coſa ] to lay ſecret 
emtrive, to deviſe, to let. Pratica 
negozio, trattato air, buſineſs , 
ter, deſizn . Scoprite la pratica; #0 
wer one's deſigns . Porre in pratica, 
uu i practice. Pigliar pratica ( ter- 
ine di marina ] to have acceſs to any 


16. N 
Nirica nit. 4j. [che fi può pra- 
ate] prafficable  Praticabile ( fatti- 
e] eaſy to be done, feaſible. 
Marrcame/Nrs , adv, { in pratica ] 
ically, in practice. 

Purica'ns ( mettere in pratica ] fo 
alle, to exerciſe , or put into practice. 
lierte (trattare, confultare, nego- 
e ]to treat, to confult, to negaciate, 
unge, or handle. Praticare (con- 
tare, aver commercio ] to frequent , 
averſe , to keep company with . 
Purica'ro, adj. praiſed, v. Prati- 
tuncs'tto, 3. m. [ptatello ] a little 


turicns'zza „ . F. £ uſo, pratica } 
Hee, uſe, experience. © 
rico, adj, [ ſperto, Eſercitato 
died, [tilful, expert, experienced . 
Iurico'ne , 5, m. 4 man of great 


iro, 5. m. [campo non la vorato, 
ſerve per produrre erba da paſcola- 
e ch far fieno } meadows, fields; in 
Patt, s, m. anciently prata, o pra- 


( ſpezie di fango } 


ly, lewdly, ſhrewdly . 

* 4. 1 mälignità 5 
malvagità ] pravi- 
#5 , corruption f 
t, lewdneſs , wicekdneſs, per ver- 


470, adj. I maligno , di perverſa}' 
Mioge ] vicked, — 4 Nora „ Te- 
un m, I prere J py 

notas (C far preambolo J-to. 
preface er protogyte . 

3. m. [ prefazioneF* 

Preamble, prifact . 
F. t rendita ferma di 
aicato ] prebend . Pre. 
lone di danari, e di vi. 
» » Prebenda (L quella 


:: 
quantità di biade, che fi dà in ung 
volta a' cavalli ] that meaſure of oats 
which i given to @ horſe at once. 
PREBENDA'TICO , . . ( prebenda } 
prebend . | | 
_ "PreBeNDA'TO , adj. { chi ha 
da ] that has a prebend . 
Fascauzro' Nn, 8. f. precaution . 
Pav'cs, 2. f. { 
prayer, or entreaty. 
Pnscros' Nr, adj. | che & avanti, 


pteben- 


mer. ö 
PReczDe'NzaA , 5. f. [il precedere } 
precedence , precedency , the frrſt place. Dar 
la precedenza ad uno, te give one the 
precedency . 

Paacs'Durs [ andare avanti ] tv pre- 
cede , to go firft or before . Precedere 
({ eccellere ] zo excel, or ſurpaſs. 


PxecessO'k® , is. mel antenato ] pre- 
deceſſurs, anceſtors, or forefathers . Pre- 


ceſſore { quello, ch'era prima in qual- 
che impiego, o dignità ] predeceſſor , 


ſubpana . A law term. 


cepts or rule. 
Precz'TTO , 3. n. { comandamento] 
precept, command. 


maſter , an inſtructor. [2 


mozzare te cnt, to cut off, to ſhorten . 
Przci'NTO, s. mn. { circuito Jprecin@, 

compaſs, circamference , incloſure . 
PRECIPITAME'NTO ,. 5. m. { 

z ione ] precipitation, rain 
PRECIPITA'NTE, 4dj. { che precipita } 


me ] precipitation, ruin. | 

— Pazcirira'ry { gittare una coſa con 
furia, e rovinoſamente d'alto in baſle } 
to precipitate , to thraw , to caſt down 
headlong . Precipitare L affrertare, fare 


overhaſten , to do in hafie . Precipitare 


Precipitarſt (rovinatamente cadere ] 10 
precipitate , or fall headlong down , Pre- 
ci pitare { Incitare ] to incite, to ſpur 
on, to egg, to flir up. + EE | 
PRBECIPITATAME'NTE , adv. L in fret. 
ta ] with precipitation, haſtily, in haſte, 
70 4% bY 
| "Parciprra'to, adj. preripituted, throun 
or fallen headlong into a precepire | 


corrofivo ] preipitare .- 
'| PaEcIPITAzZIO'NE, -f. ; 
xe ] precipitation ,;fall , ruin. Precipita- 
zione [gran fretta j precipitation , "too 
great haſte, raſhneſs . 9 
ares; 4j. I precipitoſd-} rui- 
e os th 13 4g 395 <8 


— 
wy 


Farcirrrosa . I «dv. c abbaade- 1 | | 
robber, a pillager, a flunder err. 
| Puaparkrcy , 5. f. l. che preda 1 Jhe 


{natamente, con modo ptecipitoſo q with 

precipitation, haſtily, in hafte, vaſhly.. 

-PrzcIpPITO'SO , adj. [ inconfiderato , 
Sg 


\ 


prego , preghicra J 4 


che precede ] precedent , foregoing , for- 4b 


PaECETTA'KE , fo ſend ſummons , or 


PaecetTi'vo , adj, that contains pres. 


Pazcetrto'ry, 3. m. { tutore, che am» 
maeſtra , o inſegna ] receptor, tutor , 


Preci DDR { troncare , abbreviare , 


precipita- 


that precipitates or caſts down 'headlong « 
PRECIPITA'NzZA , 3. F. [ precipitazio- | 


in fretta ] to precipirate , to hurry , to 


gl indugj C affrettate J to haften , t 
N „to hurry , to do in haſte. 


preying or pilling 


Nm” 
ſenza ricegno ] presipitous, 
i nconſiderate, raſh . ' 

PabciPizra'ne, v. Precipitare 

ParcIer'z10,, . m. ( luoge dirupato, 
dai quale fi pud agevolmente precipira- 
re ] 4 Precipice , 4 fleep, ® dun. place 
Mandare in precipizio ( mandate in 
rovina ] to diffipate, to waſte, to ruin, 
to defliroy . . : 8 1 oh 
 Pagc1PUANe'NTE, adv. I principalmen- 
re ] 3 » particulatly , chieſy, 

ove „ ' a 3 


40 
Wen 


Precr'yyo, adj. ( ſovtane, ſingolate 
principale ] chief, principal. | 

PREcISAms'NTE , adv. { brevemente', 
ſuccintamente ] preciſe , preciſely , ſuc- 
cinttly , exattly, determinately, in a ftw 


words , ; 
Pancis10'N8, 2. f. IL diſtinzione J di/- 
tinction. | en | 
Pavc1'so , adj. ( breve-, compendio. 
ſo, riſoluto ] preciſe, conciſe, exact, de. 
terminate, ſhort . | . 
Paco, adv. I precifamente j preciſe. 
HY, exaily, conciſely, ſhortly, * 
Pac LANA“ N,, 4dv. ( nobilmente?} 
excellently, nobly, bravely. © 
Paxcta'r0, adj. L illuftre, ragguatde· 
vole J excellent, ſingular, noble, renow!n« 


ed, famous, brave, gallant. 


Paco, . m. { preghiera, voce poe- 
tica ] prayer, entreaty. Obſ. or Poetic. 

Pasco xo, 3. m. { pubblicazione di 
bene ] the publiſhing or procl aiming of any 
thing, proclamation, manifeſtation . 

PaucoONizzA fs { lodare ] #o preconi- 


| xe, to make a repott in the pope's con- 


ftory, that the perſon preſented to 'a bene. 
fice is qualified for the ſa mne 
Pazrconoscs'Nza, I. F. 4 fe- 
| PRECOGNOSCE'NIA , + "knowledge . * 
Pazcona'scenmy, 3 [evnoſcer pri- 
PazecOGNO'SCERY , ma ] to know © 
before-hand , fareknow . | 
PrgcorRs'NT2 , adj. (che precorte } 
fererunning, or going. * 
Parco nent ( andare avanti , preve- 
nire ] te forerun, to go before, to ver. 
run. Precorrere { prevenire ] to prevent . 
| Prect7RSO'RE , 8s, m. { che precorre J 
a forerunner , a precurſor, a meſſenged 
ſent before 62 
Par, . F. (acquiſto con violenza] 
prey, booty, ſpoil , pillage, imder. Darſi 
in preda [ abbandonarſi } to additÞ one's 
ſelf , io give or abandon ont's ſelf over « 
Darſi in preda al dolore, te abandon 
one's ſelf to grief . Darſi in preda al vi- 
zio, to give one's ſelf up to vice. Date 


lin pteda ( concedere liberamente } 2. 
RECIFITA'TO;, . m. ( medicamento 


expoſe , 0 
give n 
Tabus Nro, 4. 


[acrifice”, 10 deliver up , ts 
»..{ il preda te 12 
' = Prepare tor per forza, far pred) 
to prey, to rob; 0 forage, to ſpoil", to 
rest 4% pillage, 10 pit and poll. . 
Pup, 44). pitlaget , vobbed, prehed. 
Farb ro' nn, 5. u. { che pteda 1 @ 


that robs er ſeekth for prey > 
Pats 


* 


\ 


* 
Y 
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Parpcasso'an , 5. m. { anteceſſore J A preacher . Frati ptedicatoti ] the pres 


predece ſſor We: 7 84 ' 
PazDu'LLA, s.f. { arneſe di legname, 
ſul quale ſi ſiede, o ſul quale. ſi tengono 
i piedi ſedendo } 4 fel, a fout-ſhoo!.. 
Poner mano alla predella, te make one's 
oelf maſter of an eſtate. Predella [ parte 
del freno, dave fi tiene la mano quan- 
do fi cavalca ] the reins of a bridle . 
Fredella { pezzo di legno, che ſi tiene 
in cant ina, ſopra l quale s appoggiaao 
le botti] a ſtand or range fer barrels to 
be ſet upon in a cellar. Predella ( arne- 
ſe di legno .poxtatile , per uſo di ſca- 
ricare-il ventre ] à cloſe-floel . 20 
\ PagDELLYNO , g. m. { picciola pre- 
della ] a little fico! or foot-floel , 
Tuarprro' Ns, s. m. { predella gran- 
de ] a large or high ſtoal, a foot flood. - 
PanrDesriINA'gs (il preveder , che fa 
Iddio della ſalute degli uomini} to pre- 
deftinate . Predeſtinate { ſtatuire, deli. 
berare-] to determine, to reſolve , o de. 
leberate , to deftine, to appoint. 
ParDeSTINA'To , adj. predeftinated , 
reſal ved, determined, deſtined. _ 
PREDESTINAZIO NB, . f. NI il pre- 
_ | PaxuDeSTI'NO ,. . m. / deſtinas- , 
re ] pfedeftination . N ; | 
PrxeDze'rro , adj. [ mentovato ] fore- 
ſaid , fore mentioned , fore-told , D- 
pointed. | 8 5 
Paz'Dica, 5s. f. [ ragionamento, che 
A fa predicando } 4 ſermon . Pigliare i! 
luogo alla predica ( prevenirc ] to, pre- 
went. Angare alla predica, 10 go t0.;he 
\ ſermon » F $25 3 
Paspfea sil, . m. [termine de' lo- 
gici ] predicable , a common werd or 
term, which may be attributed to more 
than one thing. 9705 
Parbicaug NTO , 3. m. { predica } 
a preaching ,. a ſermon . Predicamento 
{ predicimento ] prediction , 4 foretelling . 
Predicamento (termine logicale, che e 
uno ieci generi ſupremi , a' quali 
6 riducono tutte le coſe ] one of the 
te2-prediraments in lozick, viz. ſubſtance, 
accident, quantity, relation, ation, paſ- 
fron , the ſituation of bodies as to the 
Place, their duration as to the time, and 
their habit or external appearance 
PazDrica'NrTB, 3. m. I che predicz 14 
pradicant, an orator .. Frati predicanti, 
predicant friars , or the Dominican friars.. 
 Panrica'NzaA, . f. { predica ] 4 ſer- 
Panic! C annunziare, o dichiara- | 
re publicamente il vangelo al popolo 
#0 preach. Predicare ( pregarealtrui con 
gran circuito di parole ] to entrea: or 
beſeech . Predicare [ lodare, dir bene } 
to preach, to cry ap, to praife or extol . 
Ptedicare a'porri [ favellare a chi non 
vuole intendete ] #0 tall to à piece of 
wood... TT „„ «4 " ; a 
PAT DIcA To, adj. [ da predicate ] 
preached, entreated, praiſed or extclled . 


PatDica'ro,, s. m. L termine di logi- | /eech, to intreat, or leg, to deſire . Pre- 
t of a logical 7 [ deſidetate ad altrui bene, o ma- 


ea J predicate, the latter 


| [waying « 


ſet more by. 


fixed, fixed, determined, limited . 


praying, craving , beſeeching . Obſ. Stare 


I PRE 


dicant friars, or Deminican friars. 
_ PareDicaTORE'LLO, 5. m. { ,predicatore 
Ignorante ] an ignorant filly preacher... 

PaEDICATRI'CE , 9, f. (che paleſa } 
ſhe ,that preaches , declares or makes 
known 2 . 

PazDIiCazio'Ne, 4. f. [il ptedicate, e 
le ſteſſa predica j a preaching, 2 ſermon . 


PR EDI“ cz, v. Predire. Obf. 
PRzDicime'NtTO, 4. m. [ il predire] a 
prediction, 4 foretelling things to. come. 
Pas DiE [ dir quello, che ha da eſ- 
ſere } to predict, ro foretell things to 
come. | 
ParDIZIo' NA, . F. { predicimento } 
Prediſtion, a foretelling things to come. 
PAR DOMINA'NTE, 4dj. [che predomi- 
na ] predominant , over-ruling , fore- 


Pr.eDoMINA'ss L ſignoreggiare ] to 
predominate , to over- rule, to bear chief 
{way or rule. 

PREDOMINA'TO , adj. predominated , 
overruled a 

PREDOMI NIO, 3. m. C ſuperiorita di 
dom inio ] predomi nancy, ſupericriiy, do- 
minion, lordſhip. 

PazDo'Ne, 3. m. [ tubatore ] 4 rob. 
ber, a plunderer, a pillager . | 

PaeeLE'GGern U cleggere J to chuſe 
before a | 

PReeLEz10'Ne, 3. f. [ i{.preeleggere } 
Pre. election, a chu ſing before- hand. 

PayFa'to , adj. [ mentovato } nen- 
tioned ,. fore-ſpoken ,. foreſaid . 

PREFA'ZIO, 3. 1. ( preambulo } 

PREFAZIO'NE, 3. fo preface, 4 
— Preparatory 10 a diſcourſe or trea- 
Hſe, 

PREFE'NDA, 3. f. v. Prebenda. Obf. 

PREFER NZA , 3. F. { ſupetiorità) 
preference, a choice made of a perſon or 
thing before another. 1 

PABFERIME'NTO , 3. n. preferment, ad- 
vancement | SALT DIG 4 

FARXT ENI RA (. ſtimar pitt ] te prefer, 
to make more acccant of , to efieem , or 


 PreFrR1'TO, Adj. preferred. 
Taers rro , s. m. { prepoſto, che d 
ſopra gli altti ] prefect, a magiftrate a. 
mong the Romans. : 
PreFirTU'RA, 5.f- I dignita, cofficio 
di prefetto } prefedure . 8 
Farrz'se RAU { determinare ] te fix ,| 
to limit, to prefix , te appoint ,. to. limi- 
tate. N 
.ParF1's830,, adj. [ da prefiggere ] pre- 


* 


„Fus“, 3. f. [ preghiera ] a 


in pregagione [ pregare J 1% prey , . to 
befeech . LAME. Td Wh. 
FRN NTI, dj. I che prega ]praying , 
beſeeching . | 55 
.Preca'x» [ domandare umil mente 
quello, che ſi deſidera ] #0 pray, 20, be- 


|  PareGIuDIcio, 


e 1.40. wiſh, Vi prego.,tutre le felicita , | 


profpefition . 2-4 25 Fr a | | r 
— „ 4. M. t the, predica JI che. deſiderate, 1 wiſh you all the hap- 


„** 


i ; & : PRE 

pinaſs you c de ſire Vie 

bene, 1 wiſh you well, yo 
- PAREGARYA, ©, Pregheriz, 


= 


. ParGA'To, adj. ELF. 
treated, deſired , Fragee, beſeeched, 
PREGATO'R®E , 3. N. = 
beſeecher, a demander , yi Fre Bay } 
eo : a begzar . | : 
©REGE VOTE , adj. of worth 
deſerving worth , 3 A =} 

PREGHBRIA,, 5, F. { Preghierz 
prajer., a requeſt, a deſire or entreaty, 
: PREGUR VOLE , adj. ( ſupplicherole 
entreating, ſappliant, ſubmiſive, hun 

PREGMIR'KA, 5. f. 1 teh 

_ PauGniE Ro, 3. m. Obf, þ 7 
er, a ſupplication . Preghiera { domy 
da ] prayer , intreaty , requeſt , lun 
ſuit, deſire, petition . 

 PazGIA'BILE, v. Pregevole, 

PMA [ aver in pregio 1h fn 
to value, to efteem. Pregiate ( dat 
prezzo alle coſe, quanto debbon 
derſi ] to eſtimate, to value, to ritt 
to rate. Pregiarſi { vantarſi ] to b 
to brag , to glory, to pretend 1 a thi 

PREGIA'TO , 44j. prixed, valued rf 
ed , eftimated , © 

PREGIATO'RD, 3. m. | che ha inp 
910 ] that values. a 

PaslArRi'eE, fem. of Pregiatore, 

Paz'Gio, 5. m. [ ſtima, e repytazion 
in che ſi tengono le cole la ual 
eſteem, warth, rate. Terete in pig 
( pregiare ] to prize, to eſteem, to vu 
Pregio { valuta, prezzo] valle, vit 
worth, rate. .Diamante di gran pregit 
a diamond of great value. Vendetapt 
gio convenerole, te ſell at a reaſine 
rate. 

'ParG10'xe, v. Prigione , Obl. 
 PxEG10's0, w4j, [ pregiato } precid 
much efteemed or valued. 

PazGIUDICA'NTE , 44dj. I che pitt 
dica ] prejudicial, hurtful , 

PreGIUDica'rs { Nuocere | to 
dice, or be prejudicial to, is le lu 
or affenſiue. 
REG DIcATIvo, \ adj, ( atto 

| PanGIVDIzIA'Ls, f pregtudicat 
nocivo ] prejudicial , offenſroe , hw! 

PreGIUDI'Z10, . m. L dann0 
prejudice, 
hurt, barm, detriment , loſs » 

PazGNa'NTB ,: adj, I ptegno JN 
nant, being big with child. 

PAEGNB'ZZA, 5. f. {[ gravidants] 
nancy , the ſtate of being pregnant & 
% ˙•˙—— 4 OG 4, 

Par'xo , adi. I picno, proptio © 
femmina, che hailfeto in corpe 
nent , big with child . Far pregna l 
gravidare ] 4% get 4 woman wil t 
Pregno { molto pieno ] pregnettr 4 
as a bud, ſeed, or kernel which 6c 
to {prout . . Acre preguo, clews) 
lo ſon pregno del ſuo difcorlo., © 
tired with bis diſcourſe . Occhi f 
a lagrime, 9, full of 1009+ 1 
mente Ce pregna di diverſi penliet“ 

2 is fall of different though? i 
mg 17m. Lil Pregate, 2755 


— 


PRE | 
zureaiy, requeſt + Muoviti a“ pre- 
miei | hearken to my prayers | 
ucysra'nn ( guſtpre avanti , aflag. 
before ä 
Legg 4 che da dignità ec- 
o fica , come cardinali = veſcovi 4 
gti, e ſimili } prelate 2 & dignified 
en, acardinal, biſhop, allot, and 
like « 8 8 
n 5. f. L dignità de' prela- 


of a trelate. Entrare in Prelatura , 
be a prelate » 

nazi ue, 4. f. L prelatura ] pre- 
9, nelature, prelateſhip + : 
Ilias { guſtare, aſſagg ia re ] 0 
„, Prelibare l brevemente toccare, 
trattare ] 4 treat, to mention, to touch 


. LE 
Priua'ro , adj. taſted, mentioned. 
relibaro { eccellente ] choice, excellent, 
quite, rare, fingalar , ſpecial . 
HINDER, s. m. [ premeſſa delle 
ſe attenent i al trattato da farſi.) preli- 
nary , the firſt ep in @ negotiation , 


a + . 

bro, . m. [ proemio] prelude . 
uus TicA, v. Prammatica » 
bir ( penſare avanti J 0 
ditate , to think upon, or contri ve 
t band, to deſign. 

Inuepita'to, adj. premeditated , de. 
wed, 2 

kunebrrA og, 6. f. [ il ꝓtemedi- 
te ] premeditation , a thinking or con- 
ing of a thing before- hand. 

hu ATA, adj, I che preme ] re- 
, tarneſt. | 

aver? { ſtrignere una coſa tamto, 
e ne eſca il ſug0] to preſs, toſqueete » 
mere [affollarſi, far calca ] topreſs, 
mud. Premere [ calcare , opprime- 
] to proſs , to tread upen » Premere 
qprimere ] vo oppreſs , or depreſs, 10 
e. Premere [ importare ] te con- 
ir touch , to import. Farei gran 
loa me medeſimo , e forſe a lei, 
ni preme pit, 7 ſhould wrong myſelf , 
perhaps her too, which concerns me 


def about it. 

gsa, . f. [ la prima parte dell“ 
emento] premiſe, one of the two firſt 
Nfrions of a Hliogiſm. 


u, ſent, or ſet before. 

“rens [ mettere innanzi , an- 
PIre J to prefer, to value, 40 eſteem 
f, 


* to make amends, to make up. 
* vo, adj, { che ha virtù, e 
* di premiare ] remunerating, re- 
wing, | 


Wed, Twarded , 


he 7, 4 recompenſey , 
U . 
MATES, fem, of Premlatore. 


MING NTy , adj. ſupetiore 4 
"at, ſuperior , ” "OY 


} prelazare , prelateſhip , flate or dig- 


to catch at, to take or lay hold f, to 
. Che cid non vi prema , ont treuble take hold ef. Mi preſiadun ramo d' al- 


duns 80, adj. ( da premettere } pre- | betake one's ſelf to flight. Prenderſi d 


catch , to cheat, to over-reach , o trick. 


haun fs [ guiderdonare , rimune-ſetile, or coagulate « Prendere { attac- 
© ] to remunerate , to recompenſe, to carſi ] to flick. Prendere in fallo, o in 


Nui. 4 taking . Secondo il voſtro prendimen- 
MIATO , adi. remunerated, recom- to, according as you take it « 


Wnato'ne, f. . (che premia } 4 taker . 
de } a taker „ ſhe that takes. 
7 foreſaid , aboveſaid + 


— 


PRE 
. ParMiNa'NCa, 5.f. (vantiggto d' ono- 
tanza, o d' altra coſa, che ha un, piu 
che un altre ] pre-eminence, or pre hemi- 
nence, ad vantage, prerogative , 

PAns“N⁰ðο, 5. . { mercede, che fi dà 
altrui in ricompenſa del bene operare, 
o in contraccambio di ſervigj fatti, } 
guerdon , recompenſe, reward. 

PanMiITU'RA , 3. f. (il premere J 4 
preſing or ſgueexigg * 

PxzM1'zIA, v. Primizia. Obſ. 

' PaemoRt'an, fo die before . 

PkamosTRA'xs { moſtrare innanzi ] fo 
foreſhew , or demonſtrate. 1 

PrEMOSTRA'TO , adj. foreſhewn , demon- 
ftrated . ' : 
 PRE'MURA , 5. F. L importanza ] im- 
portance, conſequence , momente, concern- 
ment, concern. Queſto & un negozio di 
gran premura , this is an affair ef the 
laft conſequence » g 

PREMUROSAME'NTE , adv, earnefily 
uvehemently . Mi pregò premuroſamen. 
re che doveſſi andarlo a vedere, he 
intreated me earnefily to yo and ſee 
him | 
PrzMURO's0, adj. IL di premuta J im- 
portant, material, main, ef great concern 
or importance, of great conſequence, 

PanMy'TO , adj. preſſed , ſqueeted , v. 
Premere. 

PkeNarRA'rs I narrare innanzi J to 
fore · dec lare, to tell. | 

PRENARRA'TO , 44). fore- declared, told, 
or expreſſed. 

PreNce, . m. L principe, parola poe- 
tica ] à prince , 4 bero. A poetical 
word. 

PaENCB'SSA , fem. of Prence , Obl. 

Pre'Nc1PB , v. Principe, and all its 
derivatives. 

Pay'NDuexs L pigliare ] to take, to lay 
hold af. Prendere { comprendere ., ſo. 
pragiugnere } to ſeize, or come upon. La 
febbre mi prende aqueſt' ora, the fever 
comes upon me at this hour. Prendere 
{ incogliere , incontrare ] te meet, 10 
hit. Prendere [ apprendere, appiccatſi] 


bero, I took held of a branch of a tree. 
Prendere { cominciare ] #0 begin, t fall 
out . Prendere a fare una coſa, to begin 
to do a thing . Prendere a fuggire , 0 


amore IL innamorarſi ] te fall in love. 
Prendere ( acchiappare ., cogllere ] 0 


Prendere { rappigliarſi ] to thicken , to 
iſcambio, to miſtake, to make 3 miſtake . 


Prender fondo, to caft anchor. | 
PxeNDIMENTO, 3. m. [il prendere } 


PaeNDito'kn, 3. m. { che_prende ] 4 


PaunDrItkr'cn, 6. f. [ quella, che pren- 


PRE 


PAINOTa“To, adj, noed or vhſerved 
before . 4 2:40 

PRENTA , 5+ f. L intrecciatura di pal- 
me ] 4 weft of 4 branch of paim-tree . | 

PaeNUNzrars [ predire, annunz ka- 
re ] to for etel, to announce « | 


principe ] a Prince. Obo. N 2 
PrENZB'SSA , & f. L ptiscipeſſa 3 2 
princeſs . Obſ, q 2 4 ! ö 
Paroccur aa { Occupare avanti { 46 
| pre-occupy , to paſſiſs before anothers © 
PrroccuPA'to, adj. pre- occupied 
PREPARAMENTO , 4. m. [il preparg- 
re ] preparation, a preparing or mating 
ready before-Hhanl. 2X e 
PazPARA'RB ( appa recchiare ] fo pre- 
| pare, to get or make ready, to provide 
„ PaeParATi'Vvo , 4d}. (che prepara } 
preparative., that ſerves o prepare. 
PatyanaTto'rIo , adj. (che ſerve a 
preparare ] preparatery , preparative. 
PREPARA'TO , adj. prepared, ready 
PREPARAZIO'NNE , . f. { preparametts 
to ] preparation, 4 preparing or making 
ready. 2 
PavPONDBRA'an [ peſare , confiderare 
bene ] to . preponderate , to ponder , 40 
weigh in the mind, to conſider | 
PaePONDBRA'TO , adj. preporderated , 
weighed in the mind, pondered , confidered.. 
| PaBPONDERAZIO'NE, . f. [il prepon- 
derare ] preponderance, a pondering or 
confidering « N > 75 
Faro ( preferice ) 20 prefer , 46 


| efteem above, to advance, to promote 


PayPos1zi0'Ne , 3. f { una delle otto 
parti dell' orazione } prepoſition , one of 
che eight parts of ſpeech. 7 71 

PaePo 'STO., adj. placed , or preferred be. 
fore others, promoted. © 

PazrOTe'NTE, adj. [-impotente ] un. 
potent, unable., weak, infirm, maimed . 

PREPOTE NZA,, . f. I impotenza } i. 
potence, impetency , weakneſs. 

Pazpy'zio, 4. Ms Prepuce « 

PanrocaTi'va , 2. f. {- privilegio , 
eſenzione ] prerogative , privilege, pecu- 


thers 
— » & f. { prerogativa 3 
prerogative, Pre eminence « E . 

Pazsa, 6. f. (il prendere J 4 taking. 
La preſa d' una città, the taking of 4 
town , Preſa { vaſcello nemico, che ſi 


Prende } 4 prize. Preſa { quantità di 


medicina, che fi prende in una volta, 
doſe ] 4 doſe. Preſa [ luogo, per dove 
fi piglia qualche coſa } hel. Preſa 
( zuffa ] ſcuffle, quarrel, bickering · Ve- 
nite alle-preſe { azzuffarſi ] e fall aus 
with one, to fall tozether by the ears: to. 
come to blows . Preſa { cacciagione, uc- 


| cellagione, tutta quella quantità di pe- 


ſci, o d' uccelli, che ſi pigliano j game. 
Abbiamo fatto una buona preſa, we 
have had a very good game. Una pre ſa 
di tabacco, 4 pinch of ſauff . Dar le 
preſe [ .concedere , che altri delle par- 


PazNOMINA'TO,, 4dj. [ detto avanti } 


I'ti fatte ſia il primo a pigliate J 60 
; tf A | 


vive 


"of | 


Paier { avanti agtare }'fo note. 
4 2 


PRENz3S., 3. m. { ptence, Gincopa 41 f 


liar pre-eminence or authority above - 


FRE - 


nee , to chuſe . Far preſa 


410 
the 
{ fi dice dell' aſſodatſi inſieme nel ra- 
ſciugarſi muri, calcina, e ſimili } co 
ſtick, to hold faſt together. : 
PNA %, g. m/ ( ſegno di coſa fu- 


tura { preſazge , /fizn or token ſhewing 
. what will happen / £5 
urs Ac { indovinare, predite ] to 
preſage, to divine, 10 foretell or betoken . 
Presa'Go, adj, { indovino, che ſa il 
futuro ] divining, gueſſing , apprehenſrve , 
enſible. | 6" 4 rs Bk 
4 2 rem. Tquella materia, che 
fi mette nel latte per xappigliarlo 
rennet ; the maw of a calf. Preſame 
[ incentivo ] an incentive , an iutite- 
ment, or motive. N 
PnBsEIT ENA“ TO, 3. m. [ Ultimo ordi. 
ne del prete, per il quale riceve la fa- 
coltà di dir meſſa ] presbytery , prieſt- 
bad * l = 
-ParBs2ITERIA'NO , adj. I colui, che d 
della ſerra di Calvino] presbyterian . 
Un prèsbiteriano, 4 presbyterian . * 
Ps scfA, 3. f. l[frtetta ] haſte. Non 
ſtate tanto in preſcia, don't be ſo hafty. 
Parsc' Nr, adj. that has notice of 
futurity. * 
- Panscan'nza, 5. f. [ notizia del futu- 
ro ] Preſcience , fore-knewledge « 
Paesci'nDine [ traſcendere, eccede- 
re] to preſcind, to exceed, or go beyond . 
Non biſogna prescindere da' miei ordi- 
ni, gen muſt not exceed er go beyond my. 
orders, | 
- Przscr'rTo , 44j. { deſtinato d' eſſet 
dannato ] reprobate ,* damned. Un pre- 
ſcito, a reprobate. * | 
- Pruscwv'rro ,- . m. (carne di porco 
ſalata, ma fi dice ſolamente di quella 
della coſcia] a 2ammon of bacon, bacon . 
» PRESCR1I'TTO , 44j. preſcribed, v. Pre- 
ſcrivere. | 
--Prescri'rro, 3. m. [ precetto] 4 pre- 
ſeription, ordinance, pretept, preſcript, 
order. | 
Prscar'vern ( acquiſtar dominio per 
preſcrizione ] fo preſcribe , to acquire 
the poſſeſſion of any thing, fer want of 
being ſued within the time limited by the 
law. Preſcrivere { limitare ,. ordinare, 
ſtabilire ] to preſcribe,” zo limit, io order, 
or appoint. Preſcrivere [ :terminare } 7 
preſcribe , to fix, to terminate . 5 
ParschizioN, 5. f. Lil prefcrivere J 
preſcription ,- a right or title to any thing, 
rounded upon a continued poſſeſſion of it , 
beyond the memory of men. Preſcrizione 
{. ordine', limitazione ] preſcription ," 4 
preſcribing 3 ordering, à determining or 
limiting » a 
Passen [ eſſer ſuperiore ] to pre- 
Fade, 0 have an authority or rule over, 
0 be the chief in an aſſembly, . ; 
- PapSENTAGTO NE, 5. f. [ preſentazio., 
ne] preſentation , the att of preſenting . 
N neem , adj. ({'preſente ] pre- 
| Ht » 6 25 vg 
PasskNrA R L far donativo di coſe 
mobili j ts preſent, to make. a preſent, 
to offer vr give a gift. Preſentare (Por- 
. ere, -Offerire ] e cffer, to preſent , or | 


| 


® £ 


4 


"_ 


#2 


| 


4 zione 


PRE 
teuder . Preſentare ( condur re, conſe- 
gnare ) to farry, to cenſigu, 40 deliver, 
te put into one's hand. Preſentare I in- 
trodurre ] to preſent, to intreduce ,* Pre- 
ſentarſi f condurſi alla preſenza, com- 


 parire ] to come er appear: Quando I' oc- 


caſione i preſenterà, when I have an 


opportunity, or when 


itſelf. 


ſentare, 


" PRESUNTATO'RE, 6. Mm. [ che preſenta}. 


he that preſents. Tr 
_ -PReSENTATRI'CE , fem. of 


tore,” 


PRESENTAzZ1O'NE, 3. f. [il 
| preſentation, a preſenting . 


the opportunity offers 


preſentare } 


| 


. PRBSENTA'TO , adj. "Preſented , v. Pre. 


4 


Preſenta- 


Passs“NTB, 44j. [che & al coſpetto, 


avanti ] preſent. Il tem po preſente, the 


4dall uve prima di premerle } nuf, jj 


preſent time. La preſente ſerve per no- 
tificarvi , this preſent ſerves to let you 
know . Lei preſente, ſhe being preſent , 
or there. Del preſente mi godo, e me- 


glio aſpetto, I enjoy : 


hope for better. 


the preſent, and 


9 


f 
of 


- Przse'NTE, 3. m. [la coſa, che fi pre- 
ſenta, donativo } preſent, gift. 


DI PrESE'N1E, adv. preſently. 


PrESe'NTE, prep. Lalla preſenza ] bes 


my eyes. 


fore. Preſente agli occhi miei, before 


-PRESENTEME'NTE , - adv. [ in queſto 
punto, ora ] zow , at this time, at pre- 


ſent , for the preſent. Preſentemente (in 
-| perſona ] perſonally , in perſon 7; Preſen- 


temente (di preſente ,-immantinente } 


. 


preſently , immediately, in a moment 
Preſentemente I in preſenza ] befere . 
* PRESENTIME'NTO 


„ 3. m. gueſs , fore- 
telling . b 5 


PRESENT IAE avere alcuna notizia, o 
ſentore d' una coſa avanti che ſegua] 


vered. 


- PrESENTU'CCIO, 


PRESENTU'z'zO 
little preſent . 


to ſmell a thing out, to diſcover or per- 
ceive, to gueſs, to foretell , to think er 
imagine. 
„ PRESENT1'TO , i. 4dj. ſmelt ur, diſco- 


25 m. [ picciol do- 


no } a mean er 4 


» 


4 


Pars NZA, 5. J. L' effer preſente, 
coſpetto ] preſence . In mia preſenza, 
in my preſence , before me. In preſenza 
di tutti, before every body. Preſenza 


([aſpetto ] preſence , look, mien. Un uo. | ty 
mo di bella preſenza, 4 man of a fine 
Preſence ,.a genteel man. 
[ preſente ] pre- 


„ PReSENzIA'LE 


ſent, that is preſent. 
PRESENZIALME NTE ,- Adv. 


- 4j. 


( 


learreſt, urgent. 


= 


alla pre- 


ſenza ] before, in the preſence . Preſen- 


zialmente [ 
in perſon 
- PRESY PB , 7 
+ Pre$2'p1o, * 


10ja } a ftable, @ ſtall, 
2 crib, a cratch,-or manger. = 


| FReSeRVAME'NTO ,- 5. m. { preſerva- 


keepin FR 


] preſervation , a preſerving , or 


. PreSenRva'rms [ difendere, conſerve 


re ] to preſerve 
guard , 


4 fo keep 3 


defend, to 


perſonalmente } perſonally , 


1 


| 


— 


pass svAr “vo adi; | 
| ; 3 ay, © , 
| preſervative , that Baba, Ula 
vativo, s. m. a preſervative. 
- PRESERVAz1O'NE,-S, f. (il d: 
preſervation. © enen 
\ PkBS1'CClo ,  4dj, 
ken „ a 
„ PreSIDB'NTE, 3. 
ſident, a governor, 
- PaBSIDB'NZA , . f. { maggio 
a ' Lat 
antorita ] pre ſidency, the . 
fice F a preſident , ſuperiority , 
rity „ : 
-PrEs1'D1O , 3. m. guernigioge] 
garriſon , 
PreS210'Ne , 5, m. [ moſto, che d 


a preſy 


U ftato prelo } 


m. { prefetto } , 


comes ont ef the grapes before the 
cone F grapes before they 
»-PrReSO , 
dere, 
 PRBSONTUOSAME'NTE-, adv. preſunſt 
euſly, haughtily , arroganthy , 
. -PRESONTVUO $0 , adj. preſumptuons, 
- PRESSA, 3. f. [ Calca ] preſs, enn 
throng . 
*PRESSA' 


adi. taken, caught , v. In 


NT8 , 44j. (-urgente ] tre 


PRrssA' AE { Incalzare ] t preſs, 
follow cleſe , to haunt, 10 dun, 1 
importunate, to urge. 

Pnksst“ zz a, 6. f. L vicinità] an 
neighbourheod. Obi. 

Pnkss oN, 4. f. { il premete ) u 
ſure, a preſſing « 
„ PkesS$1'S$1M9 , ad}. ſup." Quite ne. 
Pnksso, adj. { vicino ] nigh, u- 

PRESSO , Prep. { vicino } nigh, or ne 
| by . Prefſoa me, near me. Preſſo [qu 
fi ) almoſt, very near. Fu preſlo 20 
to di ſenza mangiare, he was ain 
eight days without eating any thing. Vi 
ſo lin comparaziore ] in compariſa 

eſto. © nulla pieſſo al mio, 6h 
not hing in compariſon ef nine. 

+ Passsochz', adv. [ quaſi, poco fl 
no } almeſt; very nigh or near · 

Passo VARIO, adj. ( colote fe 
meſcolato con albiccio] h & 

-PressU'RA , 5. f. L oppreſſone ] # 
[ure , oppreſſion, misfortune , calam')+ 

- PaEeSTA, v. Preſtanza. a 

- PRESTAME'NT® |, 4j. readih), 


„ PRESTAMB'NTO ,* v. Preftan21 « 
PazsTA'NTE , adj. [ 3 1 
lent, magnificent , noble , famous. 
ee „ preftare 
lending, a borrowing « Prendere in p 
ſtanza , 10 borrow . Dare in preſiars 
to Ind. Preſtanza { gabella] tax, in 
duty, cuſtom X 
.« PkESTANZia'reE [ metter ; 
o ET J e put 4 sax, 10 
impeſt. Obſ. 
* (dare a preſtanza] "Y 
Ppreſtare I pigliare 2 preſtanza K 
borrow .* Preſtare I concedere I # | 
to biftow . Preſtar fede, 1% blue 7 
or believe. Preſtar opta, #9 Lee 


e 2 preſian 


ö 


hie [5 
ance, to help. Preiar e 


1 
N 4 hearken , or give ear t, 70 
nth afar  Preſtar . obbedienza 
| rendere obbedienza ] t obey „ to pay 
dience , ſubmiſſion, or homage. 4 Preſtar 
nano a checcheſſia ( impiegarviſi ] 
bel, te give 4 helping hand to 4. 


u la mano, pet notas cid, che vidi, 
wenld. not gi de myſelf the trouble to 
me down what I ſaw + Preſtare (11 ce- 
Le d alcune materie in toccandole ] 
Presta'to., 44dj. lent, borrowed , grants. 
U, beftowed » 

"Parsrato's?, . m. [che preſta , ma 
þ piglia in cattivo.. ſenſo , uſurajo } 
uſurer « . 
Nes TRICE, femin. of Preftatore « | 
Paevre'zza, 5. f. ( Collecitudine , a- 
uecerra-] quickneſs, celerity ; ſwiftneſs ,. 
edition, ſpeed ;S, 
kiste iA AE (far apparire una coſa 
et un altra ] to deceive or charm, to- 
ilch, 


U bewitched . 

ParsriGtATO'RE:, 5. m. (che fa pre- 
lei] a charmer , à deluder or decei ver 
fxsrt'Gio , 5. m. { il preftigiare } 
efiges , impoſtures , illuſion , Juggling 
tet. 

PeesriGi0'so , adj. [ ingannevole] 
nſigious , deceitful, coxening, Jug- 
ling. | 


Into, 5s, mn. burrawing „ 4 
neat ding. Pigliare in preſtito, to borrow « 
7 ne Mite. in preſtito, to. lend. 

burro, 3. mel preftanza ] a borrow- 
„A lending. Pigliare, o dare in pre-. 
ito, to barrew, to lend. . 

tro, adj, { ſollecito , ſpedito } 


pit , Preſto ( appa recch iato, in pun- 


wo; breye ] / hort. Preſto { ſubiro , 
entino ] ſudden ,, Preſta. riſoluzione , 
ſalaen reſolation | 

hero, adv, ( ſubitamente, preſta- 
derte, quickly, nimbly; ſwiftly, ſoon 
ure preſto, go quickly, Fate preſto , 


As quickly , _ 
das- NZ A ; 
Mumptivy 5 
3 { pretendere oltre al con- 
0 preſume, to pretend , to be 
2 to be inſclent ; to- be bold. , to 


s. f. [ il.preſumere } 


re] 

in pt 4 kteſunere { congetrurare ;. pre- 
porte TED 

$102 in e pegs , fo t magie, 10. 
"ny, J 2 5 

inge eeture , or- ſuppoſe . 


eshy; 
' "UMITO'RY , 5, m. { che preſume 1 
Peſumprucus. man .. 


REST / . . 
1 cs, femin. of preſumi- 
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to lin nns urs „ad. pre ſumpt u- 
3 7 lleh, empudently'; haughtily 
5 mu ruost TA., e tvs 
credt NTUOSITA'DE , ſunzione } 


i l bg *MPtuonſneſs, haughtineſs , beld- 


hin, t0 aſiſt . Non preſterei alla pen- 


Pxrericiaſro, adj. deceived or charms: 


Parsrira', s. f. X [ preſtanza } ' a. 


PRE: . 
| PaBSUNTUO'sS0 , adj. Catrogante, Sface 
ciato , ardito ] preſumpiucus, proud, 
haughiy, Bold, impudent , ſelflconceited. 
PRESUNzZ10'N&,. 3. f. I axrroganza, 
sfacciataggine ] preſumption , arrogance , 
impudence , boldneſs .. Preſunzione { du- 


prefumption , conjecture, 2ueſs, ſuſpicion 


che. ſi tiene, e. fi: preſume in fatto 
preſumption , (in law) tireefold - 

PauSupPO'RRE L ſuppocre. ] to pre-ſup- 
poſe , to ſuppoſe before-hand ; to. take for 
granted . . 

PreSUPPO/SITO, 3. Ms (C. il ͤ pre- 

PrvSUPPO$1z10'NE , 5. f. J. ſupportre] 
pre-ſuppoſition , a ſuppoſing · 2 

Passurro's ro, 44j. pre- ſuppeſed, taken. 
fer granted. <= 

Paesu'ra, 4. f. { propriamente il pi. 
gliare, che fanno. i ſergenti della cor- 
re } /cizure. Preſura. { preſa- } 4 taking , 
La preſura d' una città, the taking of 
a town. Preſura { preſame ] rennet, the 
mau of 4 calf < | . 
„ PazTA, v. Pictra. - 
© PRETACCH1O'NS „ . m. [ prete:, igno- 
rante ] an ignorant prieft .. 

PrBTA'CC1O „ . m. ( angmentative of 
Prete ] 4 wicked prieſt, a naſty prieſt. 
PIR ETA 10, 4j. ( che fi.compiace de 
preti, e.tratta volentieri con eſſi } chat 


loves. priefts, and takes delight. in their 
converſation. . h 

+ PrETA'TICO, 3. m. [ presbiterato } 
- 3 „ J preſtytery , Prieſt hood. 
Ob 89 * 


PaeTAzzUO'Lo, s. m. [ prete ignoran- 
te ] an ignorant prieſt. 

Pa8TE, s. m. [quello, che è promoſ- 
ſo al ptesbiterato } 2 prieſt. Prete ( ſa- 
cerdote. ſecolare ] a ſecular prieft; Pre- 


uck, nimble, ſwift, exprditious , dite [ presbiterato.] preſlytery, priefthocd ..| : 


PreT#'LLE, 5. f. plurs. [forme di pie- 


v,n ordirc} ready, prepared. Preſto: tra, in cui fi. gettano metalli ſtrutti 


per farne piattelli, e ſimiſi] moulds . 
PreTENDE'NzZA, v. Pretenſione- 
PRETT“NDrRA [aver pretenſione ] fo 

claim, to challenge, to demand, t expect. 

Pretendere ( aſpirare ] te aim, or aſpire 

at, to ftand for . Pretendere ( intende- 


hate”, Preto { termine; muſicale Ire, aver. intenzione] te intend, deſizn , 


mean , purpeſe. . 
| PreTuxs!'oN3, 5. F. [il pretendere ] 
pretenſion; claim, aim, dein 
PRETERI EHE { laſciare ] to paſs over”, 
10 gO beyond , to let paſs , to let ſlip or 
paſs over, ts leave out, to. omit , te cuts 
paſ's « | 
PReTe'RITO, 3. m. [ quel, che: è paſ- 
ſato ] the preter', or preter tenſe of any 
verb. Parlare del preterito , to alk 
about. what is paſt. | 
PRETT “RI TO, adj. faſt, fore-cone » » 
* PrEtTrmME'SSO „ adj. pretermitted, ne- 
glected, omitted. N | 
FReT:nMeTTEREB [ OMettere ] to pre- 
terniip'; to leave undone , to negletd to 
omit , to paſs over « . 
Pers'so, part. paſſe. of the verb Pre- 
tendere. 


| Thire'sro, 3. m. ( colore ] pretence, 


bitazione, opinione, conghiettura ] 


Preſunzione (termine legale, quello, 


PRE 411 


er pretext, colour , cloak , blind ap- 
pearance , ſhew . Sotto preteſto, ander 
pretence or colour. Ian 6 
PReTO'RE,. 5. m. L tĩtolo di magiſtra - 
to ] preter , the chief ruler of a province. 
in the Roman empire. f : 
PaeTORY'A., 5. F. the. dignity. or office 
of a pretor . nn | 
PRETORIA'ND, adj. [del pretote ] pre- 
torian; belonging to a pretor. - (hr 
Puro Aro, 5. m. (luogo, dove ziſie- 
de il Pretore- ] the. houſe er place where 
a pretor live.. EY 
 PaBTOSE&/MOLO', © PRuUTESES'MOLO , . n. 
( ſorta. d? erba } parſley « + EEE 
PrETTAMEB'NTS,. adv. { {chiettamente ) 
fſencerely\, honeſtly, roundly ," plainly, in 
genuouſiy . Prettamente. ditovvi il pa- 
rer mio, I/ tell. you. ingeuuouſly my - 
opinion oh 
Parro, 44j. pur, ſchietto non 
miſchiato, ed è proprio” del vino quan- 
do non & inacquato] pure, mere; unmins 
ed, without. mixture. Vin ptetto, near 
vine. Le coſe di queſto mondo non ſo- 
no che pretta vanità; the things. of #hit - 
world. are. nothing lui mere vanity . Pu- 
ro, e pretto; very pure, true. Un pa- 
ro, e ptetto furfante, an arrant rogue, 
a knave in gramm - 2 
FRV ALI A ( efler di pitt.valore; ec- 
cedere ] to prevail, to have the aduax- 
tage over , to have the: better on it, 1% 
be of greater force; ts. carry it. Le ſac 
ragioni prevalſero, his reaſons prevailed . 
Prevalerſi: { approfittarſi® ] to take ac 
vantage, to make uſe. Voglio prevalet- 
mi di. queſta opportunità; / take this. 
opportunity 


a 
* 


- 


% 
* , 


varicate, to betray a cauſe to the advere 
{ary . Ob. ans 0 IB 
PREVALICATO'RE, 6. m. ([ prevaricato- - 
Ie ] a prevaricator . Obſ. 
 PrevaLlu'to, adj. prevailed. . 1 
* PREVARICAMENTO,. 5. m. [il prevas - 
ricare ] prevarication, colluſion, double 
dealing, deceit, foul play. in pleading . 

+ PReVARICA'R®. { traſgredire, uſcir de“ 
precettt ] toe eranſgreſs , to ſin" againſts_ 
Prevaricare contro i comandamenti di 
Dio; to" tranſgreſs God's: cema nament- 
Prevaricare-{ contraddirſi; far ſembian- 
te ] 10 prevaricate-, to ſhuffle and cut, 


to play faſt and lecſe, to make. a ſhow ef 


doing a thing; and to add quite comvary + 
' Prevaricare.{- termine legale;} te proves - 
ricate, to work by collufien: in pleading y 
to betray a cauſe to the adverſary 
» PRRVARICA'TO, adj. prevaric ated, tranſ- 
greſſed. os = 
+ ParvarIcatO'se, 5, n. [ che preva- 
rica, tranſgreſſore-J 4 tranſereſſir , 4 
prevaricator-', one who. prevarieates ank 
deals treacherouſly. . 23 
PREVARICATXI'CE, fem. of Prevarica- 
tote. : 3 
Px VARICAZ MN, 5. f. L il prevati-- 
care ] trauſgreſion, pꝓrevarication, 4e 
ceit, double dealing © | 
 PruveD:'rs L antivedere ] to foreſee + 


PxgveDV'To , adj. foreſeen E N 
1 PA 


„ PrEvalica'nn L prevaricare ] te pres. 


— 


. 


an | _. Ir 
. PanvaRiE NEB , adj. ( 
preventing 8 : : _—_ 
Parveni'as [ Venire avanti, anticipa- 
xe I to prevent, to come before, to aut. 
rip, te le before- hand with . Prevenire 
{ ovviare , evitatre } fo preævont, to 
hinder, or okviate . Prevenire { preoce 
cupare ] to prepoſſeſs . 
-Prnveny'ro , adj. prevented, prepoſſeſs- 
ed; from Prevenirc | FAG 
 ParvanNzio'ns , $. fo L i: prevenite } 
Frevention, anticipation « Prevenzione 
{ preoccupazione ] prejudice, prepoſefſion , 
. Fpeventicn.. | 


PAV TIA { metter ſoſſo pra, per. 


vertice J te pervert, to turn upſide-down , 
40 debauch., te ſeduce. Obſ, > | 

Paavipe'NzA., 3, F. foreſigbi, fprovi- 
dence. IP 
|  Prtvi'sro, adj. foreſeen . | 

Parz'vao, £4j. I aatecedente ] previaus , 
going before. Con previa conſiderazione, 
wth a mature deliberation « 

Prevo'sro, 3. m. u. Prepoſto. | 

PRavoSTURA , 3. f. the dignity er of- 
ee of the Rrevoaſto, 

Panzi0SAMe'NT# adv. greciouſly, choi- 
aely, charily. Prezioſamente ( riccamen- 
te J. richly., magaificently . Conſervare 
una coſa prezioſamente, 10 keep a. thing 


t hari iy. 


Puazziosz“s81N⁰ C ſuper!. di prezioſo } | 


der) precious. Vino prezicliflimo, moſt 


exquiſite vine. ; 
J f. Caſtratto di 
2. prezioſo ] preci- 


' Pxez10617A', 
PREZIOSITA'DQp, 
oſity , preciouſneſs, 


_. PaezOSITA'TE, 
Pxez10's0, 44j. I di gran pregio, di 
ran valore, di grande ſtima ] precious, 
great price or walue . Pietre ꝑtezio- 
lie, precious flones or jewels . Vino pre- 
 Aloſs, exquifite wine. 
PIZZA, 3. f. L prezzo, ſt ima] wa/re, 
Price, efteem.. Obſ. | 

PAZ ZA II, 44. [ pregiabile ] va- 

le, eſteemalle. 

Panzzalns [ Ricgiare ] te value, to 
efttem., to make. account of , to hade an 
efleem.for. . Prezzare { metter il prez. 
20 J tc prize, to walue , to rate, to ſet 
A. price. 5 
_- Paezza'ro , adj. valued, efteemed , 
rated. 8 
FRE ZA Tron, . m. { che prezza} hs 
#hat values, eſteems, or rates. 

_  Panzzz'MoLo,, 3. m. ( petroſemolo 
Farid. | 
"PREZzO , . m. L valuta] prove, value, 
vate. Una coſa di prezzo, a. thing. of 
24lue, or price. Vendere a vil prezzo, 
40. ſell. very cheap. . Prezzo [ mercede , 
guadagno ] pay, gain. Sctvire a prez. 
20,4 ſerve for moncy. _ 

Pa3zzoLa'rs { condurre per prez- 
2x0 J. % cheapen , to haggle , to beat the 
price. | 
FAI Z OA “TO, adj. cheapened , haz- 


* 


'Par'a, adv. { prima, voce poetica] 
Jeſt, befor. Pria ( pid toſto J rather, 
Vorrei pria motiz., che offen- 


ſeoner . 


che previene- 7 


dere Iddio , I would rather dle, than 
offend God. | ; 
Palcissio' NH, v. Proecflione . 
Br18'6A., 5. f. [ priego, preghiera ] a 
prayer, intreaty, requeſt, petition . Obſ. 
Pais“ uane [ premete ] t preſs , te 
ſqueeze, to handle. Obſ. 
FRIGIONA ERA { imprigionare ] fo in- 
priſan, to pus. in priſon or in jail. 


PR1G10'NB , 3. f. [L carcere ] gsa“ or 


Jail , priſon, cuſtody. 

\ * Rr1610'Ne, . m. [ quello, che Sin pri- 
gione, o che vinto in guerta, è in po- 
tere del vincitore ] a priſoner of war. 
- Bx1GIONItA, 5. f, { ſchiavitù ] Havery, 
captivity , impriſenment. 


Par610N1t'ka, 3. f. { prigiona }, 4 ſhe 


priſoner , a woman in Priſon . 
PRIGIONI# RE, I 3. m. { il*prigione } 
PraGrON1e'ro , } a priſoner . Erigio- 

niere { quello, che ſta alla guardia. del. 

le, prigioni ] 4. gealer. | 
Prima, adv. ( innanzi ] before, firſt, 

Come prima ( non. cos toſto ] as: ſcon 

as , Come prima lo veddi, as ſoon as 

I ſaw him. Come prima cbbe ricevut! 

la. riſpoſta-, ſi. parti, no ſooner had he 

received the anſwer, but he went away « 

Prima l più toſta] ſooner, rather. Vor- 

rei prima morire, ch' abbandonarvi., 

I would ſconer. die, than forſake yo 
PetMa. CHE , adv, before, before that 
Px1MaA'ccio., 3. m. [ piumaccio ] 
PRIMA“ CcIoTLe, F a cuſhion , 4 fil 

low „ 4a; bol ſter „ | ; 2 
Paima'jo, adj. { primo] primary, the 

firſt, chief, principal. Frutti primaj', 

haſtings . Piſelli primai, green haſtings . 
PRIMA Jo, 5. m. [principio ] beginning « 

Dal primajo- in fino alla fine, from the 

beginning to the end. d 
Pa AMR! NTA, adv. f prima ]-firftly, 


Arſt. 


PAIMARIAME'NTE , adv. IL principal- 


Pajma'rio, adj. { principale ] prima» 
ry, firft in order, principal, chief. 

PaiMa'ss0, s. m. 4 chief man, à great 
man. Burleſque. | 
' PaIMaA'TE , 3. mn. primate ,. above the 
reſt. . : 

PRIMATICCIAMB'NTB ,. adv. I per: tem- 
po ] early. 

PRIINIATTCccio, adj. { fi dice del frut- 
to della terra, che fi matura a buon 
ora] early , Frutti primaticci, haftings . 
Primariccio [primo] grimary , firſt , 
principal, chief. Primaticc ia età, youth, 

Pain“ ro, 3. m. (il principal luogo, 
sl. d' onore, che d' autorita ] the higheſt 
place, pre-eminence ». Tenere il primato 
d' alcuno, to be over , or ſuperior, to 
ene, to be above him. Primato ( dignita 
eccleſiaſtica j a primate, the firft or chief 
archbiſhop. 

PriMave'nA, 3. f. (una delle. quattro 
ſtagioni dell' anno] ſpring . 

PRIXMIs“AA, 3. F. { ſorta di giuoco di 
carte q primero, à game at cards. 

PaMasBRAME'NTE , adv, [ da princi- 


pio, da prima ] Frſt, in the firſt place , 
firſt of all, firſt aud fyremeſt « a 


FIM RO, 401. ti 
ME, L primo 1 
Pain ao, dv. ( priviier.. 
fro, at fi. i 0 nennen 

PRIMITIVAMBE'NT® , ad. (ia pin 
Primitivamente Ca buon 
tiectamenie ] early, 

PRIUT IVO » 5. n. [ capo di pi 
ſchiera JA captain. of the apt + 
the eldeft captain of a reginent. 

P&IMITI'VO , adj. { primo, che n 
ha origine da alcuno ] primitive fi 
Parola primitiva, a Primitive 1 7 ; 
word «. 

PRIMPZIA , &f, C frutto primaticei 
che s' offeriſce a Dio, primizie ) f 
ſirſt fruits of: the ear, which are im 
te God , Primizia l coſa nuova, e yay 
& new. delightful thing. Primizia [ 
luis, dal quale fi trace Vorigine } 
rents, forefathers., anceflors. a 

PRIMO , adj, { principio di nung 
ordinativo ] frft. I! primo giorno, 
firſt, day. La prima volta, the f tin 

PrIMO, 3. m. { anterato ] forefathe 
anceſtors . Primo { principale } 5 
chief, principal. La prima giovinezt 
infancy « 

Px110GB'NITO:, s. m. I primo gent 
to, primo figliuolo} the eldeſt ſon, 

P&IMOGENITU RA., $5, m. { il jus & 
primogenito ] primogeniture , tie il 
and privileges of an elder brother, 
right of bis. birth , | 

PRINCE, s. m. I principe] prince» Ol 

PriNciPA'ts , adj. { ſoprano, may 
giore ] principal, chief, chiefeſt, nin 
Principale [ primiero ] tf. II eite 


on, pri 


mente ] Fr of all, principally, chiefly « 


pale, s. m. [ſamma capitale } the t 
cipal or capital. 1 principall d ut 
città, the head-men , the chief or n 
men, the moſt. eminent men of 4 lu 
or city.. 
PRINCIPALME/NTE ,. 4d. Principe 
chieffly, mainly , above all , paniicula!) 
PAIN IPA“ AG ( ſignoregglate ] 0" 
mineer , to bear rule. Obſ. 
PRINCIrA “TI, 3. m. plur. ( nome! 
gerarchia d' angeli ] principalites , & 
of. the orders. of the angel: + | 
PrINCIPA'TO, 5.72. H titolo del din 
nio, e grado del principe] if 
the dominions, or juriſdiftion F afl 
Principato (pteminenza, maggio“ 
preheminence , ſuperiority , adαν⅛⁴ 
rule, government. 0b 
ParNcips , 3. m. [L fignore , ne 
che fi da a- chi ha ſtato, . 1 
grande ] 4. prince - Principe pri 
nito de pꝛinci pi grandi, che ha . 
cedere nel lo ſtato ] 4 Prince » * 
( principale, primo J Principal, 
F/E.. 
5. HI. „ 5. f. princeſs 
P&INCIPIAME'NTO,. 3. i 
mento ] à beginning » 3 
e eee L 4. U che yy 
beginning, that begins. UN princip 
te, 3. m. à beginner , 4 _— — a 


l comind 


PRINc IIa AEB { cominclafe 


er commence , to enter upon, zam 


pio. ] fir/tly, antientiy, in former agen 
0 


PRT | ___ PR | PRO 413. 
muncierk'ro., adi. begun, commenced,, Parvato , adj. ( contrario di 8 F Pate hen, adj. Ie nd rapids 
ered upon + | N ] Private, retired, conceale . Perſo- induſtrio 01 . iligens, induſtriaus. 
—— che princi-| na privata,. 4 private perſon « Privato| PROCACCIA'nE ( provyedere „ procu- 
ia ] 4 beginner . 4 author , cauſe or [ naſcoſto } hidden, concealed . Privato rare, trovar modo d' avere J to get, 10 
nter. Egli fu il principiatore di Cl particolare , ſpeciale ] particular , ſhift ,. or make ſhift , to provide, to ſee , 

"re le turbolenze, he was the author peculiar , Privato ([ diſpogliato } de- | #0 loo, to endeaveur, to get. Procac- 

r cauſe of l the troubles . prived „ or bereft In privato , adv. ciarſi qualche difgrazia » to bring upon 

Panci'Plo, 5+ . ([ quello , Che pro- privately , ſecretly , in à partieular or | one 3 ſelf ſome misfortune. F 

ce qualclio effetto diſtinto da ſe }| concealed place or manner. PROCACCIA'TO , 4d}. procured', goÞ, or 

inciple , firſt cauſe . Principio [ maſh. | PRIVATO'RE , 5. Ms. [che priva'} 42 gotten. Ag . 

1] principits , firſt rules , precepts ,. depri ver, he that deprives . _ PROCACCIATO RE, 3. m. [ che procac- 

ments, Principio ( Motivo] principle, PrivaTtai'ce, 3. f. a depriver , ſhe that cla ] 4 diligent fellow , 4 [hifter , a 

ative, Principio ( cominciamento 12 depri ves or takes away. ſhifting fellow, hs + | 

ning, cemmencement. Al principio, PRIVAZIO'NE L il privare ] privation , PRocAccio, 3. m. ( provviſione, prov- 

; firſt » 44 depriving . bereaving , er taking away, vedimento J Proviſien , getting, prepara- 

buona“ Tico, 3. m. [ ſorta di magi- | Privateneſs, want, lack, or being vit. tien. Procaccio [ quello, che porta le 

to di Firenze] Priorſſin, à name. of | out « : | lettere da una citta allalrra } peſt. 

mazifirate in Florence . PrrviiGNo, 5, M. I figliafiro } ſen- in- PROCA'NTO, . m. [ proemiO0] proem , 

Priona'to, 5. m. L prioratico ] prior- law. Obſ. | | a pre face. Obſ. | 0 

ip, Prio rato [titolo di prio ria, e Privitecla'rs [ dar privilegio, far ProcclANAMyNTE , adv. ( profiima- 

Lonita eccleſiaſtica, o cavallereſca JJ particolar grazia , o eſenzione a luo- mente J ne, lately, not long azo 

piorſbip , the office cr quality of a prior. | 89 , o perſona} to give a privilege, to Obſ. 8 \ 

Pro's, 3. m. ( colui, che & nell“ exempr., 10 free or diſcharge. Se PRoccla'no, adj. [vicino] rear, next , . 

ficio del prjoratico- ] prior, preſident . PaivilgGia'to, adj. privileged', that | fo. Obſ. ' : * 

note [ colui , che gode il privrato )] enjays ſome privilege, exempted « Altate PROCCt7'RA , o PROCURA, 6. f. [ ferit. 

rin, the head of. a priory . privilegiato, a privileged altar. - | tura per agire con aurorita in nome 

Paronria, 5. f. { chieſa, che ha cura] - Parvite'c10, s: m. { cola data ſingo- d' un altro ] procuration , or procuracy, - 

uime, di mezzana dignita , tra la] larmente ad uno, oa piu di grazia } | ihe writing or deed whereby one is made 

uttocchia, e la pieve ] proory.. privilege, prerogative, a ſpecial grant. a precurator, a letter of attorney» 

Pai0k1'sTA, 5, M. | libro , dove ſono Paivo, adj. I mancante, privato, de- PROCCURAGIONE, 0'PROCURAG1O'NE ,. 

ritti i priori] 4 book where all” the | prived, bereft , witheut . s. fi [il far  ufſizio di procuratore } 

vers names are ſet! dun. 3 - Pmizza'tO, adj. ( brizzolato, aſperſo procuration, a power by which one ts 

Ponta, i + f. L aſtratto di] di macchie ] ſpotted, maculated. entraſted to af# for another. ; 

PaokITA'DE, 9 primo ] priory', at Fro, 3. n { giovamento , utilità, PkoccUka'kse, ( cercare , procac- 

PuoktTa'te , being firſt in order, god, profit-, benefit. Euon pro vi fac- | PROCURARE, ciare, Ingegnarſt 

atk, or. dignity, preheminence . cia-,-much good may it do you « A: che d' avere] to engeavonr," to try, to ſeek, 

Parxcams'Nre, adv. L anticamente J] pro ? what ſignifies, to what purpoſe ? | fo: look , 10 tale care . Pracurare IR 
ery, antiently , In pro { in favore ] in behalf. Parlare [I agitare, e difendere I altrui caufe 1 | 
Pusco, adj, ( antico ] former, od | in pro di qualcheduno , 10 ſpeak inſome | to ſollicit, ro play the prector , to defend 

tient, obſolete-, bod) 's behalf, Dare il buon prò ad uno, Procurare { fate avere ] to procure, to 

Mia, 3. m. { termine geometrico » te wiſh one well , Pro, e COntra- , . ro | get er help to. Procurare [ cercare, fat 

Yale figura. ſolida contenuta Ca pia- | and con 5 | | 5 il poſſibile} te ſtrive, to endeaucur, 10 

|, de quali i due oppoſti ſon ſimili,] Pro, adj. ( valoroſo ] valiant, beld', | attempt, to firain, 10 do one's Left", Pro- 

Full, e paralleli , e gli altri paralles | daring, brave, ceurageons. curerò di ſetvitla, TI endeavour , or 

Stammi] priſm , 4 geometrical ' fi gare PRoa'vo , adj. {- biſavolo ] greats | uſe my endeavour to ſerve 9e. 


_ 


— 


called. grand father. Paoccuna' ro, 1 44j. endeaveured , 
Fusrxau-x TE, adv. [ di prima, ProBa'BiLs, adj. [ ds poterſi prova- PrROCURA'TO , ' firived , vi Procu- 
Pmteramente- } at firft; anciently. © re-]- probable, likely .. E' probabile, it | rate, - . 
1x0, adj, [di prima, primiero ] | may be, likely enuugh. | PROCCURATO'RE , F % m. ( quello 
che agita, e di- 


Mvas'Nto „5. M. f a- depriving : - PROBABILITA'T®, probability, likes | ſollicitor « | n 

ln , lack, want, or -beins utt hont.] lihoods, appearance. of truth. FROCCURAz10'Ne, 4. m. [L il pro- 
ue ( far rimaner ſenza , ſpo. | PROBABILME'NTE, adv. probably, likely. PROCURAzZ10'NE, + curare ] *procu+ 
baue] to deprive, to bereave, to rob one | PROBAz10'nm, 3. F. [' prova ] proba. | ration, a power by "which" one is entru- 
0 to tare it away from him | tion, proof, trial, or eſſuy · fled to alt for ancther , Proccurazĩo- 
3 . F. L fogna } common| Promo, s-m. [obbrobrio j w#lainy, ne ( mezzo J endeavour, means . Per 
6 ; : wickedneſs, contumely, reproach, ſhame . ſua Proccurazione Ja fece Itberare , 6y* 
3 NT2-, adv. in particaldr , | diſgrace, Obſ.  — | means he got her out of priſon» Proc- 
3 nvatamente [ dauom privato, PROBITA' ; 5 . f. l bontà ] probi- | curazione ( quel vitto, che fi da a“ 
be. 0 Erado di ſignore privately . PROBLITA 5 ty, uprighineſs „ Ho- prelati quando ſond in viſita } he 
* ivatamente , to ve in à pri- Paogira r, ) nefly, integrity, goods | maintenal@e that prelates have allowed to 
"= os without appearing as & rich | neſs «- +» , (them, when they are about the vi ſitation 

man. | | PROBLE'MA ,. . m. [ propoſizione } | of -their-dioceſe. 


. paſt, ancient: | | FrotaBILITA', 5. fi [ appa- PROCURATO RYE , 
MVAG1O'Ne, 3. f. 1 priyazione d] PROBABILITA'DE , renza di verita] | fende le cauſe altrui } @ procurator , a+ 


— 2 adv. (con priva- | Problem. | | PROcCcURERi'A, 5. f. [ profeſſione- 

ie, 2 ciufione] in manner that | Pro0B0, 44. L buono , oneſto J. goed, PROCURERT'A:, del procuratore ] 

er ga another or others 1 none ſt, upright . | | che profeſſion of 4 Procurator er attorney ;- 

* o, adj, che priva ] de- | | PROBO'SCIDE, 5. f. ( naſo deH' elefans | alſe procuration : 

3 Native, that deprives or tale: | te ] proleſcis, the elephant's trunk . | Proc: pe'nTE , adj, [_che- procede J' 

wir P Roc A, f. Obſ. 11 Pro- proceed ing 5 So 

eſ, he *<Mm.[ ceſſo J 'prevy', 4 i PR@CACCIAME'NTO, „ m. J. cacciate} | Prxocr'pDere { andare innanzi ] fo g 
. 4 @- geliing, er precuring. $5 | b ta proceed, 30 go farward . Procede - 


IE. 


* 


4 


as PRO 


re [continua te, ſeguitare] ee 


er 26 on « Procedere [ derivare, naſce- 


re, venite ] te preceed, te come from or | 


be derived, to ſpring, er have its riſe 
from. Procedet bene verſo uno, te a7, 
or behave one's ſelf well. towards one « 
PROCED:ME'NTO, 5s. m. Lil procedere} 
Landat innanzi] à proceeding., or going on. 
PRO DU“ ro, adj. { from- procedere } 


proceeded , acted, behaved , derived, areſe, 


ſprung, . ; ; 

PrOcE'LLA, s. f. ( fortuna di mare] 
a ſtorm , a tempeſt. Poetical. Procella 
{ pericoio. ] danger, peril . 


Proctilo'so, adj. ( tempeſtoſo J ftor- | 


my, tempeftucus .. | | 
- Processa'rs { far procefio [ te go to 


law, to ſue. Proceſſa re { accuſare N ta 


accuſe, to. indict or impeach , 
PROcEssA TO, adj. ſued, accuſed , in- 
dicted, tried 
Paocrsste NE, 3. f. [l' andare-:, che 
fanno i religioſi attorno in ordinanza } 
Proceſſion. . Le beſtemmie fanno come Ic 
proceſſiont, curſes. retarn , as the proceſ-' 
ſeens do, to the place from which they 
went. A preverb that tranſlates this Latin 
gentameter, in proptium redeunt impia. 
dicta caput-. Andate a proceflione., to 
30 wandering abeut without having a ſet- 
tied place in view, Procefiione. { poſſeſ- 
ſione ] an eftate-. | 
PROCESS1'Vo., adj, (che ha forza di 
procedere } proceeding , going on, continu- 
"Ag » > | 
ProCE'sS0-, 2. m. [ procedimento- , 
progreſſo ] progreſs , progreſſion , the act 
of proceeding. or ging forward , In pro- 
ceſſo di tempo, in progreſs ef time, in 


time. Proceſſo { rutte Je ſcritture de- in var. Uomo. di gran prodezza , a 
gli atti , che fi fanno nelle cauſe " mighty valiant man. 


civili , che criminali ] proceſs, trial. 
Far proceſſo ad uno, to ſue one, to go 
to lau with. him. | 


Proci'NTo , . m. [ recinto.} a com. a Prow-man, he that rows at the prow of 
paſs , à circuit er circumference . Obſ. In @ boat or ſhip... 


quella rerra- vi ſono tie procinti di 
mura, that town is ſurrounded or encom- 


paſſed with three walls. ._ Eflere- in pro- 
cinto { efſer pronto ] to be ready, or 


in readineſs . Sono in procinto di par- 
tire, I am ready to go. EY 
Pa octi'vy, adj. { inclinato } proclive, 
enclingd , bent. 
PRoco'Jo., v. Proquojo.. 
ProOcO'NSOLo , 3. m. { forts di magi- 
ſtrato ] preconſul', a Roman magiſtrate , 
to govern a province with conſular puer. 
Peſcare per il proconſolo { operare. in 
vino] to work in vain, to: loſe one's la- 
bour , to make 4 hole in the water . 
_ PrOcRASTINA'RE ( indugiarg d' oggi 
in domane, dat tempo] to procraſtinate, 
89 put off from day to day, to delay or 
defer. 
PROCRASTINA'TO, adj. procraſtinated, 
„ delayed, put off. F 
UA CRASTINALIONE „ i! Prociae 
1 proctsfrination - the att of de- 
Afri 
„ „. (il proereare } 
z bereti'ne of children » * 


PRO- 

Paocke a NTA , adj. IL che, proerea J. 
procreating , begetting « | | 

PROCRYA'RE, [generate J te procreate. , 
to leget. age | 
| PROCREA r, adj, procreated , brect . | 

PROCREBATO'RE, 3. m., I che prociea } 
a begerter, a creator, a maker. 
1, PKOCKEATRI'CE, 5, f. L Madre ] mo- 
ther, cauſe. 

PRocRgAzIoNNE , s. f. Lil procreare } 
procreation , a, begenting of children. 
* Prkocy'Ra,. v. Proccuta .. : 
| PROCUKA RE, v. Proccurare, and all 
its derivatives. | 

PkOCURATCRY'LLO , 3. m. [ ptoccu- 


ney f 
Procy'ro, v. Proccurazione, Obſ. 


ſide, or .bank of a river. Approdare al- 
la, proda, to come to ſhore , to land. 
Proda ( cftremita d' altre coſe; } ſide, 
edge „ brim, er brink , Pxoda { prora] 
prow., the fore-part of a ſhip .. Dirizzar 
la proda verſo qualche luogo, to. fteer 
'one's. courſe towards ſome place. 

PRoDaA'NO, 5, m. { ſorta di fune ma- 
rinareſca } oze of the ropes of a ſhip « _ | 

ROD, adj. L valoroſo ] waliant , 
ſtout, baydy, courageous » | 
„ Probe , . m. { pro, glovamento , 
utile] good , benefit , advantage, in- 
tereſt ._ | 

PrODEME'NTE , adv, [ valoroſamente } 
waltantly , ſtoutly, conrageouſly . . 

Pons“ zz, s, f. ( valore , valentla-, 
fortezza] proweſs, valour, a. valiant. or 
mighiiy act, ſtrength. Ha fatto gran pro- 
dezze in guerra, he bas done wonders. 


- 


PRoDict'ita, 3. f. [L diminutivo, di 
proda.] mail prow . RES 
PRoDIE'Ro, . m. [che rema in prua] 


PnoDISALyra“, 6. f. Cecceſſo 
P KODIGALATA'DE , 
PRODIGALITA'TE,, 6 re, e nel do- 

nare ] predigaliiy, prefuſeneſs, laviſh» | 

meſs .. 


to be: prodigal , 
[quander away + . | 
| PrOD1GAME'NTE, adv. [con ptodiga- 
lità. ] prodigally, waſtefully, laviſhly . 
PRoD1'c10 , 3. m. l cola fiupenda } 
proaizy , 4 monſtrous. or Preternatural 
thing. 154 
PRODIGIOSAMB NEB, Adv. prodigiouſly . 
ProDiG10'so, 427. { ftnpendo , mara- 
viglioſo ] prodigious, preternatural, men- 
ſtrous, exceſſive, uonderful; extraordi- 
nary .. | "= 6 
Pro'D 1, adj. [ quegli, che da, © 
ſpende ecceſſivamente ] prodigal, laviſh, 
profuſe . Viver da prodigo, tis live pro- 


to ſpend. laviſhly , 10 


a predigal man «. 


Paobo' 110, . m. { produzione,) pre- 


ra tote di poco-pregio} 4 ſcrub of atior- 


PRO“ DA 5s. f. [ 1ipa,, ſponda J hore, }:: 


neilo, ſpende- 


PRODIGALIZZA'REY ( uſar prodigalità) 1. 


digally; or riotouſly , Un prodigo, . m. 


the. multiplication, ef ſeurrat 
Si den o : g A 1 | 
Leue ro, adi. produted, v. Prody 
 PrRonUcYy/NTE , 4j. predict, 1. 
ing forth. . 7 5. en, in 
PRODU'CERB, v. Prodytre 14 
|. PRODUCT BILE ,. adj, { atto a. prody 
Te ] produttive., apt 10 produce, o ini 
forth. | „„ 
' PRODUCIME'NTO , . #, C il produtt 
production, à bringing forth „ produf 
re. 1 8 4 
 PRODUCITO'RE , 5, . che produc 
4 producer, maker , performer. 
PKODUCITRI'CE, 3. f. { che produte 
a productor, ſhe that produces. or wi 
forth. | 
PrODU'RRE IU generate, create] 1 
duce , yield, or bring forth, to bew 
Produrre { cauſate} to cauſe or ua 
to be the cauſe or the eccaſun of lt 
durre { addurre , mettere in campe 
to preduce, to ſhew, 3:6 
'; PRODUTT1'Z1iIE , adj. [| che fi pi 
produr re that may be produced ot tray 
forth a ; 
= ProDUTTa'vo ,. adj. I che product 
producing, productive, bringing forth, 
« PRoODV'TTO, v. Prodotto. 
- PkODUTTORE;. . m. { che produce 
he that produces, begets ar engendereth4 
+. PRODUTTRI'CB, 3. f. (L che produce 
a mother, ſhe that produces. or cauſes, 
» PRoDVuz10'Ne , s. F. { il produtre 
production, a bringing forth , dil 
fruit ; 
| PROEMIA'ZE, adj. Proemial. 
PRYAEMIALMENTE , dv. ( per Va 
proqmio'} by way N rem. 
 Prowm1o., 5. m. { ia-ptima parte 
un' orazigne, od altra ofeta, oven 
cipalmente ſi propone quel, ches 
a trattare ] proem, preface, er enn 
into a. diſcourſe... | 
PROFANAME'NTZ, adv: prefaueh, 
halls wed iy * 


a ſervigj temporaii ] to prophane a 


unballow > . 
PROFANA'TO, a4). prophaned or N 
ned, abuſed; polluted. 
PROFANATO'KE , $5. m. 
a frophaner : 8 , 
 PROFANATRI'CE , fem. of Profaruts 
. PRoFaniTa', 5. F., profanity, PP 
neſs... | : | 
| Pxora'No, adi. { empio', a” 
profane, or prophane „ implied We 
ens. Profano { oppoſto di ſacte , 
phane . Antote profano. , prophet 
thor . . 22 
PRors' x DA, . fe _Provender » | 
quantity of hay or o#ls that wie G 
gives io the. horſe, horſes , or ox 
paſſengers. . » 2 N 
PRO EN DA RAE U dat l. Nie 
give food to the horſes of exen f f 
Sers . . 


che profet 


d- fruit. Prodotto ( in aritmetica,) 


a product, the number ariſing from | 


PrOFERI'AA, v. Profferire « 
| PaoFyRtA , v. Proßerta 


Pao©FANA'RE L a pplicare- le coſe {1 


fane ;. to abuſe holy things , 10. poll 


profe 
PrOF 
ſtone 
profe, 
profe; 
Mor. 
prof 
. 
badet 
de , 
Mor. 
tical 
PROF! 
tick, 
Rot 
froph 
Rope 
i. 
Mor. 
pheſy 
Mort 
147 
PROF: 
More 
4 pro 
Nope 
ik, 
Nope 
lite, 
Hoff 
More 
etz 
PROFF 
L0FF 
ROFF 
1101 
offe 
I 
telle 
alter: 


© PRO 
proffe rto ' 

r profeſſione ] f pro- 
publickly a particular 


Fror/ar0, Vs 
Proges5A'R8 (L fa 
ko excerci], e 

to make one- 
«eb? 5 "OP party a 
. profeſſore . 
F. ſhe that prefeſſes 


[ 

\ ot calling , 
ſuch 4 reien , 
PROPESSATO KE y © 
PrOFESSATRI'CE , 6. 


thing » 4 D : : 
bor esst NB, . N inftituto ] iaſti- 


te, ature, order, or decree « Profeſſio- 
 efercizi0 , meſtiero } profeffion 2 
lang, condition, trade, or art . Pro- 
Tone ( ſolenne promeſſa d oſſervan- 
che fanno i religioſi regolatri] Pro- 
: l . "IO 1 

the entering into any religious 
una teligione, 


* 


en, 
ter, Far profeſſione d 
rfeſs a religion » 

Ker wo „ adj, | che ha fatto pro- 
one ] profeſſed . Un frate profeſſo, 


rfefſied nun. | 
. s. m. (che Profeſſa. o 
pofefſione di qualche ſcienza , e Vine 
en pubblicamente ] 4 profeſſors - 

Proee'ra, 3. m. { quegli, che anti- 
le, ed annunzia il futuro J 4 Pro- 


hofera'te, adj. [di profeta ] Pro- 
tical, prephe tic l. 1 
Rorgra N TE, adj. prepheſhing » Pro- 
tick. 

horera'nn { predire ] to prophetize 
fropheſy , to foretel, 2 
ts * , © propheſied , fore- 
. 4 
Norz rica [U profetizzare ] To 
theſy, to propheti ze, or foretel. 
orers'ssa , 4. F. [ femmina profe- 
| 8 prepheteſ's . | 
NorzrezzA “AE, v. Profetteygiare . 
Rorericaus' Nr, adv. proephetically , 
a propbetical manner. x 
Rorr rico, 44j. [di profeta ] pro- 
it, prophetical. | | 
Norerazane { profetare ] fo pro- 
lite, to propheſy or feretel » 

ofzrizzA“ To, v. Profetato. 

nor rz A, 3. f. ( coſa ptedetta dal 
eta ) a prophecy, 4 prediction. f 
Rorreaz AB, v. Profferire .-Obſ, © 
tor knö NT, v. Profferitore. 
Wrrizz'Nza ( il proferire parole] 
Wuncing or uttering , Profferenza 
"fferra 1 profer , an offer er offering. 
WFFERIME'NTO ,*-4. m. { 11 profferi- 
delle parole] a Prenouncing, ſpeaking 
Merins of words. 
WFrear'zs ( pronunziate , mandar 


7 


* 
* 


| 


_ 


K. Profferire [ offerire } to offer, 
dent. Chi ſi profferiſce & peggio 
mo, proffered ſervice ftinks . f 
WFFEKI TO, adj. uttered , Pronounced , 
l, preſented . | | 
a0 PFrAI/ ro „. m. 
r Irofferito C la coſa ptofferta J a 
, an offer or offering . | 

1 „. m. L che profferi 
- that proffers, offers, er gi ve. 
, *RTA, 3. f. [il profferire; © 


lite ) off d A « 
\ plat 9 ; or, Ee; prof. 


s ſelf known 


le parole) to utter , 10 pronounce, 


{ porfido ] porphyry 5 


1 


efeſed monk . Una monaca profeſſa , | 


| dare J 4 ſinking, a forcing down. 


to examine. — 
FROONDATAME NT ER, ad v. deep ; deeply | 


4 digging . 


iN 
A 
- 


PRO 
*-PrOFES'RTO, 3. in. 
ta ] .ofer « Obſ. EI 
- PROFFERTO , adi. v. Profferito. 
-PkoFFilLa'xs ( Ornate la parte-eſtre- 
ma di che che i ſia } to. flouriſh the 
edges of any thing with gold, ſilver, or 
the like, to pure. | 
- PROFFILA'TO ,-a4dj. purfled , ' flouriſhed 
with a needle. ; | 
- PROFF1'LO ,-&, m. [una delle parti, 
che è dalle bande ] profile, outline. Ri- 
trarre in proffilo (cio da una ſola 
patte ] to draw in profile or ſidemays. 
POF“ οο, «adj. { profitievole-.] pro- 
fitnous , advantazeous . Obl. | 
-PRoFIGURA'To ,+84j. { figurato, ſomi- 
gliato ] aſſimilated, compared. Obſ. 
PROFITA “AT, v. Proffilare. 
PROFILA “To, v. Proffilato , 
- PRoOFi'Lo, v. Pro ffi lo. a 
- PROFITTA' BILE , "adj. { di profitto , 
fruttuoſo ] profitable, beneficial, uſefal , 
aAdVantageous . 
- PRoFirTA'k® C far profitto , far pro- 
greſſo, avvanzarſi ] 19 profit , to make 
a progreſs , to be a proficient , to improve. 
Profittare ({ effer utile, recar _profitto } 
to profit, 10 be profitable or uſeful . Pro- 
fittate { ſerwirſi ] to make an advanta- 
ge or good uſe of a thing. * 
-- PROFLTTE'VOLE , adj. [ utile, avvan- 
taggioſo ] profitable, uſeful , beneficial , 
AdUVantageous « I 
- PROFITTBYOLME'NTB, adv, [ CON pro- 
firro .} "profitably , -uſefully , advantage- 
ouſly . 


4 


{ -PrRoF1I'TTO, 3. m. [ ville, mee 
| giovamento ] profit , advantage gain, 


intereft . Trar profitto d' una cola, to 
get by , 10 be the better for. Profitto 
( progrefſo ] progreſs, advancement , pro- 


| ficience, improvement. Far profitto, #9 


improve, to make a progreſs. 
* PRoELU'vIO, 3. m. [ inondazione ] an 
inundation , 'outrflowing ', 0 guiſhing or 
freaming out. Troflavig- copia ] abun» 
dance, plenty, profluence, ore. 
PROFO'N DA; 2. f. { profondita ] pro- 
fundity, deepneſs, depth. 


PROTON DAM“ N TE, adv. [ molto 2 


dentro, à fondo ] deep. Profondamente 


( profferta , offer-, 
Frofondo { ako 


PRO E 1 


fondo ] deep. ., Lago profondo , a geeg 
lake. Vallone profondo, 4 deep valley, 
c > , eminente ] profound , 
big, eminent. Profonda notte, 4 very 
dar night. II profondo mezzo di, 
noon, or noon day. Profondo ſonno, a 
prefound, dead, or ſound: ſleep. Profon- 
do ſilenz io, a profound filence « Profon- 
da ſcienza , profounde learning. Profonda 
riverenza, profound reverence, a very 
{low bow ., Profonda afflizione, anxious 
grief. | : 
-ProFo'ND0,, adv. ( profondymente } 
deep, deeply, profoundly . Pl 
-PrOFO'NDO, . n. { profondim ] pre- 
fundity , 'Eeepneſs , depth. Dal profondo 


del cuore, from the bottom of the heart. 


- PROFUMA'RE { dar Odore ] to perfume , 
to give à ſweet ſcent to . 

PkOFUMA'TO ,- 2dj. perfumed, ſcented . 

-PROFU'MICO , 5, m. { profumo ] per- 
fame , ſcent ."Obf, 

-PrOFuMie'kA, 3. f. k Vaſo, nel quale 
ſi fa profumo J a perfuming-pan . 

 PROFUMIZ'&E ," 3. m. [ quello, che ma- 
neggla -profumi ] perfumer, one whe 
makes and ſells perfumes . 

PROFUMI'NO,"s. m, & caſe to hold per- 
fumes . ; 

' ProFUMMIY RE ,'v, Profumiere. 

* PrOFU'Mo ,'s. m. { odore; che eſce 
| Galie coſe 0dorifere , come incenſo 
mitra, e fimili,] perfume, ſcent . 

. PRoFUSAME'NTS, dv. profuſely , in 4 
Prefuſe manner, laviſhly. 2 
| - PRoFUsIO'Ne , . f. ( ſpargimento } 
profuſion ,” profuſeneſs , a "Javiſhneſs , er 


* 


> 


— 


[quandering away « 2 
Peru'so, adj, I prodigo, ſtravagan- 
te ] profuſe, laviſh, waſteful , predigal , 
extravagant, TIOotous . 
PrOGE'NIB,'C PROGE'NTA,"s. f. L ſtir- 
pe, ſchiatta ] progeny, offspring , iſſue . 
 PROGENITO'RE, 3. m. { antenato } pre- 
genitor, "anceſtor , fore-father . 
-PROGENITRI'CB , fem. of Progeni- 
tore. | 
-* PROGE'TTO, 5. n. { profferta, prinei. 
pio di trattato } proje/#, deſign, purpoſe , 
intent. | 


( internamente ] deep, deeply, ſeriouſly. 
Dormir profondamente, #9 ſleep ſound- 
ty . Profondamente [ 1argamente , ſtra- 
bocchevolmente ] exceſſively, very much , 

© PROFONDAME'NTO, 5. m. Lil profon- 


PkorFoNDa'rs { cader nel fondo ] to 
fink , to go to the bottom, to periſh . Pro- 
fondare [ internarſi , immergerſi J go 
deep, to dive into, to ſearch into, ts ft , 


* PROFonNDA'TO , adj. ſunk , or ſunk 
down « 5 | | 
--PRoFOXDAz10'NE, 5. f. [ cavamento } 


>ProFonDiITa!, ) (una delle tre 
PROTON DITA“Dy, diinenſfita del 
: PROFONDITA'TE, corpo ſolido 


+ PROGIUDICA'RE, v. Pregiudicare, and 
all its derivatives | 

POD { -andare 'avanti } #0 
Proceed, to gs on, to go forward, or 4d. 
Vance . 3 

- PROGRESSIO'NE, 6. f. [il progredire ] 
Pregreſſios, à geing on, or advancing « 

PROGRESSIVAME'NTE , adv. progreſiveiy, 
by degrees, 

PaocRtss ivo, "adj. [ che ha virtie 
d' andare ayanti ] progreſſive , "which pre- 
ceeds or goes un N 
' PROGRE'SSO, 4. m. I' andate avanti ] 
"progreſs , a proceeding or going forward <. 
Progreſſo { avanzamento , profitto ] 
Progreſs , © advancement , proficiency , or 
Proficience . In progteſſo di tempo, in 
time, in progreſs of time, in ſucceeding 
times 5 

* Pk01B1'ns [ vietare ] to prohibit, to 
forbid ,” to bar or keep from. 


prefundiiy, deepneſs, depth. 
| Paoro'sbο, adj. (concavo, molto 2 


FROIIITITVvo, adj. { atto a proibire ,- 
che 


— 


Forbids or hinders . 


Pg 


engage or give one's word. Promettere in 


416 FRO 
che proibiſce } prohibitory, that prohibits, 


Prx0181'To, adj. vie tato ] prohibited, 
forbidden. Proibito { difeſo, che è con- 
tro la legge ] ex, libri proibiti , pro- 
hibited books . * | 

Pao ro' as, 5. m. { che proibiſce } 
he that forbids , 

Pre181z10'N2,.84, f. [il proibize] ro- 
hibition, a forbidding , an hindrance. 

PRoLAGA'RY, VU. Prologare. - 

Pro LAGO, v. Prologo. I nt 
Para ro, adj. ( pronunziato ] Pre- 
nounced, uttered , ſpoken . | 

ProLATO'RE, 3. m. I che pronuncia } 
he that pronaunces, ſpeaks or utters . 

PROLAzIO'NE , 3. f. { pronunzla ] @ 
proneuncing , or pronunciation, 4 ſpeaking 
or uttering « | 

POLIS, . F. [ progenie ] proles, pro- 
geny , offspring, iſſue . ; 

PROL1'Fico, adj. { che fa molta pro- 
le, fecondo ] prolifical, prolifick , fit for 
generation, apt to breed or bring forth. 

PROLISSAME'NTz, adv. [ lurgamente , 
diſteſamente ] te4iouſly, with prolixity-. 


PrOLISSITA', s. F. [L lunghez- 
PrOLISSITA'D®E, za di diſcorſo } 
» PrROLISSITA'TE,, prolixity, tediouſ- 


neſs or length of a diſcourſe. J 

- PRoL1'sso , adj\ ( lungo, tedioſo nel 
diſcorſo ] prelix, lang, tedious , or large 
in ſpeech. 3 

Pxotoca'sst [ far prologo , o vano 
Circuito di parole ] to ſpeak out or at 
length, to tell a long ſtery. | 

Pro'zoG0, 3. m. { ragionaments poſto 
ayanti a poemi ] prologue, a ſpeech be- 
fore a ſtage play. | 

PxOLONGAzZ10'N® , v. Prolungazio- 
Ne. | | 
PrROLONGAME'NTO, . m. [L il prolun- 
gate ] prolongation, à lengthening , or de- 
laying « + 

PROLUNGA'KR® [L allungare., differire, 
prorogate, mandar in Jungo ] to pro- 
leng, to lengthen out, to defer , to delay, 
to make a thing laft longer. Prolungare 
Ja vita, to prolong one's liſe « 

PrROLUNGA'To , adj. prolonged , lengthen- 
ed, deferred, delayed. | 0 

PaOLUNGAzZ10'NE , 3. f. [ prolunga- 
mento JYrolongatian, delaying , lengthen- 
2g » 

Pno lun { manifeſtare, paleſare ] to 
utter and gell, to ſpeak cut , to diſcloſe 
or uncover * lay open. Obſ. 

PROMB'S84 , . f. I quel, che 

Promuss10'Ne , } e promeſlo ] 4 
promiſe . 

PrOme'sso , adj. [ da promettere } 
promiſed , v. Promettere. 5 

PROMETTE'NT® , dj. [che promette } 
promifing, that promiſes . 
 Prome'TTERE { Obligare altrui la ſua 
fede ] to promiſe , to make 4 promiſe, to 


matrimonio, to promiſe, or betroth. Pro. 
metterſi I dar ſi * ſperare 
to promiſe ene's ſelf, to hope. Promette- 
re [ afferma te, accertare ] to aſſure, or 


| "PRO 
1 aſſure you it is ſo, Promettere per al. 
trui { entrar mallevadore J to bail , or 
be bail for one. 

PrOMETTLTO'AB, 5. m. [ Che promet- 
te ] a promiſer, one that promiſes mach, 
aud performs but little » ; 

PkoMETTITRICB, 3. f. [ che promet- 
te ] 4 promiſer , ſhe that promiſes. 

PROMINE'NTE, adi. prominent, jutting 
ous or ftanding forward . | 

PROMING&'NZA , 3. f. Prominence ., the 
putting of .a thing out, ar over. 

Paoxtissio N, v. Promeſſione 

TROMONTORI“TTTO, 3. m. { diminutivo 
di promontorio } a {mall promontory. 

PrOMGNTO'RIO , 3. m. (monte Jungo 
la marina ) promontory, a mountain, hill, 
or any high ground running out à great 
way into the ſea. | 

Promo'ss0 , adj. moved higher , re- 
moved to a bizher poſt or rank. - 

PROMOYO'Re, s. m. [che promuove] 
promoter, one who promotes or carries on 
a buſineſs . 

PrOMoTRI'CE, s, f. { che promuove } 
promoter , ſhe that promotes. 

PrRoMOVE'NTE, - adj. ( che pro- 
 PROMUOVE'NTE, + muove } promote 
ing . 
ProMoO'vere, v. Promuovere.. 

PROMOVIME'NTO , s. m. [il promuo- 
vere ] promotion, preferment, ad vance- 
ment. - 

PROwovitO're , 3. n. { promotore ] 
prometer . : F 

PaOMoviITR1'cs , s. f. [che promuo- 
ve } premoter, ſhe that promotes « : 

PRoOMOzIO'NE , 5. f. { promovimen- 
to ] promation, advancement, prefer- 
ment. 

PROMULGA'rg [ pubblicare, divolga- 
re Ito promulgate, to promulge, to publiſi, 
or preclaim. 

PROMULGA'TO,, adj. promulgated, pro- 
mulged , proclaimed. 

PROMULGATO'RE , 3. m. Promulgator , 
publiſher, proclaimer . A 
Promvicazio'Ns , s. f. [ il promul- 
gareþpromulgation, a publiſhing , or pro- 
claiming . | 

Promvo'vers [ .conferir grado, o di. 
gnità in alcuno ] te promote, to advance 
or prefer, to father or carry on. Pro- 
muovere ( muovere, o princjpiare } to 
move or begin. Promuover guerra con- 
tro a qualcheduno, to declare war againſt 
one. Promnovere ( ſollecitare ] . /pur, 
to incits, to induce. Promuovere { cre- 
ſcere } t grow, 10 thrive. — 
PRO , s. f. { promutazione } 
permutation , gxchanging « 6 
PROMUTA'R& { permutare } te permute, 
to exchange 5 gt 
/PROMUTA'TO , adj. permuted, exchan- 
ed. / | 
g PROMUTAz10'NE, 6. f. I ſcambiamento] 
permutation, exc hanging. 

PrONpgpo'TE, | 
PrRoONIPO'TE , pote ] 4 great grau- 
child, a nepbew's ſon. © | 


— 


premiſe, Vi ptametto, che ell' è cosi, 


ing fign , or token of ſomething to m 


| ProNT1'ss1mMo I ſuperl, di pronto 
maſt 


| declares or foretells . 


. N. [ figlio del ni- | 


ProNo'wy 8 m— 
b „ 1. 4 i 
12a J pronoun , erm 
Pa2NoMiNa'to . i 
moſo } td Fs wn | 
 PRONOSTIGAMy'NTO 54. Ms { i! prop 
ſticare } prog; oftication , a feruullia 
. PRONOSTICA'NzA, v. Pronoflicasou 
 PrONoST1ICA'ny ( prevedendo annur 
z a te il fututo 10 Prog naſticate, tg in 
tell, te conjeffure, or gueſs, ; 
PRONOSTICATO'RE „. M. one that 
Znoſticates , that foretells or forebade,, 
. PBONoSTICATRI'cE, fem. of Prong 
catore. 
PaoWoSTICAz10'NE , 4. f. L il pron 
ſticare ] prognoftication, or forttellig. 
PRONO'STICO, 5. m. { ſegno di que 
che deve ſuccedere ] prognoftick, 4 


Pronoſtico { congettura } prognoſtizati 
conjecture. 

PRONTAME'NTB , adv. { con pronie 
22, ſpacciatamente J readily , quick 
nimbly . 5 

Paox rA AN C importunare } t pr 
co urge, to importunate, to trouble. n 
tare { ſollecitare } to quicken, to haſy 
to diſpatch . Prontarſi ( $fornath | 
endeavour, to Precure, 40 ftrive, tb 
one's beſt . 

PRONTE'ZZA, 4. F. { volonteroſadil 
ſizione a toſto, e preſentemente opet 
re ] readineſs, quickneſs, ſpeed , buf 
Prontezza [ improntezza , impottun 
ta ] impertunity. 

PRONTISSIMAMBE'NTE , adv. ven 


ready. G 
PRONTITU'DIN®G, v. Profntezza. 
ProNTO , adj. { preſto, appareceii 

to, in punto ] ready, in readineſs » 
hand, prepared. Far pronte ſemblat 
ad uno, to look pleaſantly upon ut 
Pronto { affrettato ] quick, ſudin 
ſpeedy . Pronto [ fiero, ardito } þ 
paſſionate, bold, hardy. © b 
Pro'NUZO , s. m. I promotor di 
trimonj } a mate h. maler. 
ProNY'NC1A, v. Pronunzia, ail 
its derivative 
PRONU*NZIA , . f. 
PRONUNZIAME'NTO, g. m. 
re ] pronunciation, utterance of len 
delivery WM 
PnoNUNZIA RA L publicate, dichiat 
re ] to. publifh , to declare, 10 Pran 
to paſs one's judgment Pronunyd 
( predire ] #0 prognefticate , #0 5 | 
Pronunziare [ proferire, ſcolpite t 
role ] to pronounce, to utter, 0! if 
PRONUNzZIA'TO , 44j. pronemne, 
bliſhed , declared. 
[no Gotta $A = N. {che poſh 
zia ] pronunciator , he that prob 


Lil! 


nude 


PRONUNZIAz10'N8 , 4. fo ( eſpe! 
di parole ] pronunciation. | 
PO L dilatare J 4% 
to multiply , or increaſe , #9 0 
broad s he * 
Paoracarto're, 5. n. L P 


inelined, apt, given ante 


ProNo, adj. { inclinato J prone unto ; | | 
59 » \ propagator , be that hn m 


FRO ” . : 
Yroracathi'ce, fem. F Propagatote . 
Noras Az 10“, 5. f. L i propagate] 
wagation , 4 ſpreading abroad » or in- 


* Lg 0 8 o 
orden ant ro, 5. N. {11 propag- 


zuure ] 4 planting of many young vines, 
ſpreading e increaſing · 

PROPAGGINA f a T 0 
piznte, acciocche faccian Planta , e 
emoglino ] fo provine , to d vine- 
oh or branch in the gre 
wpagginare [ multiplicare ] te breed, 
mnereaſe , or multiply · Propagginare 
ormento, che fi dava agli aſſaſſini, 


[ogiu ] 2 kind of torment which: was 
ently appointed for highway robbers or 
derer :?, which was, to bury them ali. 
| with their heads downward . 
ProraGGINAZIO'N® , 3. fo [il propag- 
inte] 4 planting of young vines or 
anches of trees « 


piegato, e coricato, acc iochè anch' 
li per ſe ſteſſo divenga pianta ] 4 la- 
ef a vine, or tree, a provine . Prop- 
ine { prole, ſchiatta ] proles , offs- 
ing, ue. | 

Pxopala'ne [ paleſare ] te publiſh, to 
clare « 

NorALA ro, adj. propaled, publiſhed . 
Noz, adv. { appreſſo Ihr, by, 
hand N Obſ. x 
Propensa'nn [ premeditate ] fo preme- 
hae, to think upon or - contrive before 
nu. Obſ. 

PaoransA'tTo, adj. promeditated, thought 
e. Obſ. 

Morzxsio N, 5. f. { inclinazione] 
wenſon , propenſity, inclination of mind, 
tdineſs, proneneſs « 

Propravs'Nts, adv. properly, proper « 
Norita', 5. f. Lil proprio, 
Rorznva“, * e particolare' d' 
leo TA DE, una coſa ] pro- 


Hoentata'de , perty , natural 
PropietA'ry, virtue or gun. 
Rorzmra'rs, lity . . Propicth 


Q ninio } property, right to & thing. 
ortralato, o PROPRIATA'RIO , +$, m. 
the tien in ptoptietà ] proprietoy., pro» 
tary z Owner , + 

Hor! xa, s. F. the fees that are paid 
iniverſitie by the fludents, when 
9 are promoted to the degree of do- 


Morxa'ne „to drink the health of a 
Im, to drink 4 toaſt given 
Mrnguane'xTs , adv. L d' appreſ- 


] near, ty, 

MoxQuita', . 6. f. [ vicint. 
Nobbi TA DEN * ta ] propin- 
Rö NOU TTA“ , guity , near- 


ſr, nizhneſs 
Ron No , adj. [ vicino } nigh , 
* Propinquo ( congiunto per pa- 
h I relation, related, kin, allied. 
"a } adj. [ quello,, che atrie- 
1 ne, conviene, ed è fo. 
to 5 di eolui , di cui fi dice effer 
yy IP Sp 10 peculiar, particular, 

a, 1, diſcorſo > proprio dell 


„aB ([ coricar i rami del. 


greund to take root. 


quali eran ſottettati vivi col capo 


Mop GeINSN, 5. fo [tame della pian- 


PRO 
uomo, reaſoring 
propia figliuola, my own daughter 
mor proprio, ſelf. love. Di ſua propria 
teſta , of his o head . Nome Propio, 
4 proper ame. Propio { conveniente J 
proper, fit, convenient « Propio { atto , 
buono ] fit, good, apt. 

Pao“ rie , g. m. L quello, che per de- 
terminato rxiſpetto s attribuiſce cosi ad 
una natura, che non 3 attribuiſce all'“ 
altta ] property, natural quality , er vir- 
tue, natural diſpoſition . La riſibilità & 
propia dell' uomo, viſibility is the. pro- 
perty of men . pPoſſedere in ptopio, % 
be the right owner . 4-3-0 

PrOÞIzZIATO'RE , 3. m. [ favoreggiato- 
re, mediatore ] 4 faveurer, amediater , 
interceſſor-« + | 

PrOPIzIAzIO'NE , 3. f. [L quello, che 
rende propizio } propitiation , atone- 
ment. 

Proer'z10 , adj. { favorevole, beni. 
gno ] Prepitious, favourable , kind , mer- 
ciful „ 

Paorom' Nr, adj. [che propone } 
propoſing , ſpeaking}, offering « 

ProPONE'NTE, 3. n. { propofizione } 
propoſition 

PROPO NAT, v. Proporre. 

PROPONIMENTA'CCIO , . m. [ peggio- 
rativo di proponimento ) bad intention, 
wicked reſolution , brutal deliberation , 
knaviſh purpoſe « : : 

PROPONIME'NTO, 3. m. { lntenzlione , 
propoſi to ] intent, intention , reſolution, 
deliberation, purpoſe « JT 

Proro'nne , { porte avanti , mettere 
in campo il ſoggetto, del quale, o ſo- 
pra il quale fi vuol diſcorrere ] c pro- 
Poſe , prepound, ſpeak , declare, put or 
ſet ferth , to move or make 4 motion 
Proporre una . queſtione , to .porpoſe or 
move 4 queſtion . .Praporre L deliberare, 
ſtatuire j to intend, to deliberate, to 
make. a reſolution ., $0 reſolve , to deter- 
mine, to intend or deſign, to purpoſe « 

- PROPORLIONA'LE , adj, { che ha pro- 
| porzione ] proportional , of like propor 
tion. 

PROPORZIONALITA', 3. f. L aftratto di 
proporzionale ] prepertionalitiy, à like» 
ness of proportion 81 

PROPORZIONALME'NTE ', adv. { con 
proporzione }.propertionally , with pro- 
portion. ö 

Paoronzio nan [ far proporzione, 
patagonare } to proportionate , to make 
anſwerable , to commenſurase « 
PROPORZIONATAME'NTS., adv. with 
convenient proportion | . 

PkOPaRrzioONA'ToO., ad. ( fatto con pro- 
porzione J preportioned, preportionable, 
commenſurate, fit , fitted. 
| PROPORzZIONATO'RE , 4. m. [ che uſa 
proporzione ] 4 nearer , impartial , or 
jaft man » . 

ProroRziO'Nn, 2. 5. I convenienza 
delle coſe tra di loro ] proportion, 
agreement, 2 „ anſwerableneſs . 
A proporz lone, in. propertion., prepor- 
ticnably . | 


N 


rien. 


PRO 47 


is peculiar to man . Mia neto] :properti onable, proportional , of like 
0 A- | proportion « 1 [0471.55 8 


PROPOKZIONEVOLME'NTS -, Adv. Pr ofore 

tionably in proport im 
Fuaoros “ro, 5448. L ptroponimento] 

. purpoſe , deßgu, reſolution. Cambiar pro- 


poſi to., te change one's mind or reſolution 


Con propoſito, with a deſign . Propoſt- 
to ( 83 , -Propoſta ] diſcourſe,” ſub- 


jet, talk. A propoſito , dv. te the 
Purpoſe , eppertunely, ſeaſonably , in time. 
patly . Fuor di propofito.,, * improperly , 
unſeaſonably, prepoſterouſly. Con prapo- 
ſito , deſignedly -; purpoſely » for cle 
nonce-e 158 
PROPOSITU'RA:, 5. f. { titolo di digui- 
ta] the office of -a captain or governor » 
.PROPOSIZHO Na, . f { ꝓtoapoſta ] re- 
poſition, propoſal , motion . Propoſizione 
detto comunemente approvato, maſſi- 
ma] prop ſitian, ſaying, or maxim. Pics 
poſizione ſ membri, e parti, delle qua- 
li ſi compongono i ſillogiſmi 3 propoſi- 


Pnoro'srA, & f. { quel, che ſi pto- 
pone per trattarne ] propoſition, prapt ſal, 
motion, a thing propoſed to be proved; 
made out or demonſtrated . Propaſta { de- 
libexazione ] purpoſe , deſign, reſolution , 
intent. ; * 
Paorosra “Tro, 3. m. titolo di 
Paorosri A, . f. dignità, che 
fi da alle chieſe J 4 title of dignity git» 
en to churches, as Abbey , Priory', of 
Paopo'sTO , 2. m. L dignita- cherieale- 
di chi ha propoſtato }-4. reffor, or pre- 
voſt . Propoſto C quello, che ne mag 
ſtrari tiene il prime luogo] 4 proveft, 
a ſheriff . Propoſto ( propoſits ; deli- 
berazione ] purpoſe , intent, deſign, reſo- 
lution , ; : : 
Prxoro'sro, adj, ( da propotre ] e- 
peſed, v. Proporre. | me. 
Proenn's0,. 5. m. { circuito', procig. ' 
to ] compaſs , circumference , ncloſure 
PROPRIAME'NTE , adv. properly p in 4 
proper manner, with propriety . | 


PROPRIBTA', v. propieti , 
-PRorRIBTA'RIO, , propictatio „, 
Pao' ao, . ptopio 
PrOPUGNaA'cOLO , 3. . L difeſa 1 4 


fortreſs, bulmark, rampart, defence. 
Paorurs A' [C Iibatte to repel-, to 
drive back. FF 
_ PaoQuo'3o, 5. m..{ mandra, quaneitl 
di beſtie bovine adunate infieme }.kine , 
black cattle « a 1 2 
PrORA , 5. f. f la parte dinanzi del 
navilio, colla quale fi fende I acqua } 

the prow, the fore part of a ſhi rg. 
 PrO'neca , 5. f. L allungamento-di 
tempo, _ prorogazione ] proregation.., 4 
deferring or putting off» ' © x. 
. ProbocA'ks | allungare il tempo, dif- 
ferire ] to prorogue, to put off , to pro- 

long , to defer. IS OY 
PronoOGaTI'vaA , & $A 1 butbanaa ar- ; 


roganza } infolence, Arrogance » 2 92 


PAOPORZJON&E'VOLB, 4d. L proporzio- 


ProROGA'TO , 44). prorogued. , Proleng- 
Ggg 


ed. 


V. 


4x8 PRO 
- | PROBOGALIO'N®, 5. F. ( allungamento 
di tempo ] prerogation . 
Proko'MpsRE { uſcir fuori con impe- 
to ] % break forth, to burſt out. Pro- 
.xompere ( patlare } te ſpeat, to utter. 
Proruppe in queſte parole, he uttered: 
theſe words. Prorompete in qualche fol. 
lia, to be guilty of ſome folly. 
ProkO'ITo , adj. broken or burſt on 
witered ., 
PROS, . 
metro, o rima ] proſe. 


6 
F. [ favellare ſciolto ſenza: 
Fus ice, 4j · I di proſa ] proſaic , 
"being in or belonging to proſe. 
Pos pA, 5s. f. { ſchiatta ] progeny 5 
rate, lineage, blicd , family. A 
Pro$A'an ( ſcrivere in profa } to write 
or ſpeak in preſe. Proſare ( favellare 
troppo adagio ] to ſpeak ſlowly with af 
fectation, to love to talk much. Proſare 
{ burlare } #0 joke ,:to laugh at, ts ridi- 
cute, to jeer or banter. 
© 'ProSA'STICO, v. Proſaico. 
* PnoSaro're, . m. L quello, che ſcri. 
ve in proſa } a writer in proſe . . 
' PrOSCH'NIO,, . m. L luogo nel teatro 
deſtinato agli attori ] ſtage the place 
where the comedians aft in the plap- houſe . 
Paoscio'ctants, N ( affolvere da 
Proscrio'nrs, _f -peccati} to ab- 
ſotwe , to forgive, to Pardon . Proſcio- 
gliere { ſciogliere, liberare ] 80 looſer, 
80 free, ts ſet. ar liberty. : 8 
© - PROSCIOGLIGIO'S®, 8. f. Lil pro- 
ProSC10GLiME'NTO, 3. m. ſciorte, 
afſoluzione ] ab/olution', 4 looſening , 
friting ,. or ſetting at liberty. | 
Fuoscio ETO, adj... abſelved , looſe , 
free, unbound . £72 
- ProScio'arte, v. Proſciogliere. 
Fnoscrus Ak IL diſeccare ] to dry, er 
dry up «+ : . | 
-" Prosciv'tTo, 3. m. { coſeia del porco 
ſalata, e ſecca ] gemment of bacon. 
PRoSert'tTo , al. ('Efiliato ] preferi- 


* 


: 


q 


> baniſhed . | 
- Proscrn'vern: { condannare all' efilio) 
ro praſeribe, 10 on- law, to baniſh 2 
* PaoScniz1o'Ns, . f. { i! proſcrivere) 
proſcription , baniſhmeut , or out-lawry . 
- PROSEGUIMENTO, 3. m. [ i! proſegui- 
re ] proſecution , Purſuit, continuance . 
ao ebe, | ( feguire, 
Prxonmcvita'fe,” Obf. - avantl , 
rdntinua e ] to preſecute, to purſue, to 
carry en, or go on, to continue, to follow. 
'" PRosoDYI'a, 5. f. preſody, that part of 
grammar which teaches how to accent vi- 
zt, and to diftinguiſh ſyllables either 
long or ſhort . 5 
PROs»'L 1 5 4. Ms Fe. a preſelyte 2 4 
ranger. converted to any religion. 
Posen, 3. m. L colui, che favella 
troppo adagio, e con troppa gravira } 
ene that talks, ver) ſlowly. and much . 
' PrOYoNtTucsr'rrTo , adj. { Uiminativa 
di proſontuoſo ] # /ittle preſumptuons . 


ProSoNTUOSITA' ,. f f. arrogance ,, 
raſhneſs ,. preſumption / 3 
 ProsoxTVO'SO , Adj. Preſumptuous ar. 


nigh. Proſſimano { propiaquo per pa- 


ximity, nearneſs, kindred, alliance. 


{ attenenza,.. parentela ] proximity, kin. 
ared 3 alliance. 


next, near, nigh . Proſſimo ( congiun- 
to di fangue, parente ] kindred, 
relation 


bour. 


atto d' umiliazione ] to praſtrate one's 


elf, to caſt ene s ſelf at one's feet. 
to ſtreteh, or lay along on the ground. 
battere J t overthrow , to caſt er firike 


down, th vanquiſh or defeat. 


to proftitute , to 
| comes, to make co 


 proſopepeia, a rhetorical fgure', wheret 


* 


ſouls « Proſopopea [arte 
gance, boldneſs, impudence . 
» favourably , fortu- 
aately , > f , 

.PkoSpaRA'R { felicitare , mandar di 


perous, to give ſucceſs, Proſperare [ avan- 
zatſi in felicità, andar di bene in me- 
or be ſucceſsful . « 
_"PROSPBRA'TO,. adj. proſpered. 

PaospERAZ ON, 5, F. { il propera re 3 
2 proſpering, thriving or ſucceeding. 


. PnosSPERE'VOLE, adj. ( proſpero, pien 


di felicità ] proſperous , favourable, for- 
tunate.., k 
ſucceſsfully. . 
PaoOSPBRITA', 
PrRoSeeRtITA'DE, * 
PeoSPERITA'TE, 5 
perity, ſucceſs, happineſs . 
. PkRO'spERO , adj. { felice ] proſperous ., 
thriving ,: favourable, fortunate , lucky . 


6. fo [C avveal- 
mento felice , 
felicità ] proſ- 


ſucceſsfully ,* happily. 
PROsPBRO'SO ,, adj. [. robuſto, ben di- 
ſpoſto di corpo } firong , lufty, flout . 
PrCSPeTTL'VA, 3. f. [arte, che inſe- 
gna a diſegnare le coſe , come appari- 
ſcono alla viſita ] perſpe@ive . | 
Pads rro, . . { Vilta J proſpe?, 4 
view or fight afar off . 

\ PROSSIMAMY'NTE, adv. 
PROSSIMANAME'NTE ,. dV. © 
mente ] next, lately, juſt nw. 
. PROSSIMA'NO , adj. [ vicino ] near, 


v [ vi. 
Cina- 


rentela\} kindred , allied , relation . 

* PROSSIMA'NZA,, 5: F. [' proſſimità ] pro- 
| 
4. F. L vicinanza } 
treaimiiy, near- 
neſs. Proſſimità 


PROssIM ITA, 
Poss MITA DR, 
PRoSSIMITA'TE , 


p 


Pro's5IMo , adj. { vicino , accofto } 
allied, 
Fa 'ss1,οõ,f . m. L vieino J a nergh- 


- ProSTe'NDtAS? L metterſi a terra per 


 ProSTBRNA'RS1 L diſtenderfi in terra) 


Pnosrx NAA ( gettare in terra, ab- 


PRors'so, adj. profirated . a 
* PROSTITU1'RE [ eſporre a mal uſo } 


_— to every one that 


the ſpeaker addreſſes himſelf to ' things 
inanimate, As if they vere living, and 
makes them ſpeak, asif they had rational. 
ganza ] arro- 


D -PROSPERAME'NTS., a4v. { con proſpe- 
rita ] preſperouſiy . Ne 


* 
1 


bene in meglio] 20 proſper, to make proſ- 


glio } zo proſper, to thrive, to ſucceed , 
I 
1 


— 


" 


| PROSPEREVOLME'NTE _ ady. proſperonſly , 


. PROSPEROBAME'NTS ,- ad. proſperonſly , 


pal. 


"OY 2 FOR 


mo 
PaosraA I diſtendere pe 
Preſtrate » bo lay flat along, 
e 10 fall en one's hne, i 
e 
y ee, eee „v. Preſumere. 
-PROSUMITO'RE ., 5. m, 
man. N EY Fn 
PRo8UNTUO's0-, v. Pre 
all its derivatives, + 
'PRoTE'GGERY | difendere 
to defend to maintain, to . 
or Patromze. * 
"PROTEGGITO'RD , x, 1m, 
Protector, defender. 
PaoTE'NDERS { diſtender le memby 
allungarfi } te firetch one's ſelf . Prot 
dere {-diftendere } to ſpread , 10 fre 
or ſtreteh out, to open, to dxtend” 1 
protend : F 
+PROTERVAME'NTE , adv. I con mod 
protervo., sfacciatamente } fbr 


| 


1 


untuoſo, 
| 


{ protettore 


yolong 
Pro: 
yotr a] 
layin 
Pro 
dic! 
8/1 


4 
4 


 waywardly , peeviſhly , + we Pro 
dry , peeviſhly ö SY of , 
. ProTa'avia, s. F. L oftinats f ef 
- PROTERVITA',- perbia, arroxj uf, 
22 ] flubbornneſs , perverſentſi, 1 ou 


ur, ft 
0. la 
get 
1 
ner 
Prov 
Paoy 
Troy 
, le 
1, to 
Prov, 
laione 
nat. 
if, ſe 
Roy, 
0 th, 
Paoy, 
T:umen 
Prov: 
io) 
th eo 
tal of 
| to 
olttrt 
, or 
feel, 
te ( 
we, 
Roy, 


vity. ö 

FaorE“Rvo, adj. { che ha proteni 
Preterve, froward, wayward, 
'PRoTE'So,. adj. [ da protendere } 
tended, ſtretched, extended. 
Paors'sTA, v. Proteſtazione. 
PROTESTAGIC'NE, v. Proteſtazione. 
 -PROTESTA'NTE , adj, [che ptofeſſi 
-religione Auguſtana ] Protefiant » 
*ProTeSTA're [ denunziare , fare it 
rendere ad uno, che faccia, o nonh 
cla che che fi ſia ] to proteſt , to nul 
a proteſt . Proteſtare { confeſſare } 
proteſt , to confeſs , to own , to prot 
to affirm or declare. 

ProTESTA'TO, adj. proteſted, confeſtl 
PnorssrAZ ION, 5s. f. { proteftigit 
"Ne. ] proteflation , 4 free and on 
e laration of one's mind, 4 proteſting 
gairift ,-'a ſolemn vcw or aſſurance , © 
-clar ton. © | 
"ProTe'srO, 5.m. IL il proteſtale 
teſtation. e preteſto , color 
pretence , ſhow, cotzur . Obl. Sotto ff 
teſto , under pretence or -colext » 

ROT.“ T To, p. p. of Proteggere. 
PnoreTTon AI, adj, { di protetiot 
F or belonging to a protettor » 


_ ProbtITUr'To, adj: proftituted . 


Pagans; raſh. 3 4 | 
Pnogororn'A, . f. L ſfiguta rettoriea) 


di vita J. Preſtitution y leuaneſs. 


letenzs 


. PROSTITUzZ1o'N®,, 8. f. { ſrego 


| PRoOTETTORA'TO , 3. m. ( ufficio © 
protettore ] parronaze, the office 0 # 
nity of à protector. 
83 „ . n. ( che ptotegz 
difenſore ]̃ protector, defender · 
PROTETTRI'CE , , F. L ehe prog 
rotectrix, dtfendreſ - 
25 — 5. F. l difenſione cin 
cuſtodia ] protection, defente, 
Pnore, . m. [chi e i 
cuna carte } chief, firſt > Prime 
'*ProTOCO'LLO , . *. | libro, #7 
notaj mettono le ſcritrufe, gr” 
gano ] protocol, 4 book where 
regiſter their deeds or uri mo un 
PRoOTONMA'RTIRE , 5 n. * fre] 


PRO 2 PRO PRO ary 
e I protomartJ7 » the firſt martyr, who | PrOveDay'nE, v. neee e virtà di provocare) provetatives, apt. 


1 h in teftimony of the ruth , ita derivatives. 10 provoke or flir- up 

a 4 1 the 9 „ ang Sts. PeOVENIMENTO , 5. Ms. (i avvenimen- . PRovYoOcaA' 70. 44. pro volt. 

er. hen in the New. to ] ſucceſs , iſſue, event, hap. PROVOCATO'RE,. 5. ms { che — | 
fo PhoroNoTARIA'TO- „. m. I digaich di]  Paovent ne { allignare, creſcere, 1 ve · 4 provoker , one that provokes «- | _ 


cotonotario } the __— of a prothono-| nite. innanzi } te thrive, to grow. [ PrOVOCAZzio'Ns, . f. { il provocate ] 
PaQvV® NTO, 8 m. (. cotrata, rendita. }| provecation , . an. ins incenſins Fo 
ProTONOTA Alo, 4. n. [un grado del-| revenue, rent, income, profits » Airring an ae 
cutia Romana ] prethonotary . — Ls, adj. (di proverbio I - PRovvepe' A Vs Provvidenza 43 1 
ProtO'TIPO, 3. m. (originale, model. | proverbial , belonging to 4 proverb „ Paovvspe'RE, { procacciare, tro 
0] prototype, firſt pattern , or mad el PROVERBIALME'NTS , adv. [(in provet-{ POD AE, var quello, che & 
era, RRV, { tirare-in lungo }| bio, per proverbio-} proverbialhy. di biſogno } to provide , or furniſh with, 
MoTRA'ERE , to protralt, to delay, ProvenBiA'gs ( ſgridare alcuno con 10 aſfiſt, or purvey', Provvedere ] ſatis- 
prolong time, 1 draw out in length . | parole. villane, e diſpettoſe ] zo abuſe ,| fare } to pay', 1% ſatisfy. Provvedere 
orkA TTo, 4d). Protracted, del.iyed, to jeer, fo nip, or taunt, to ſcoff. Pro- rimediare } te provide , to order, to 
pulonged « verbiare { ſervirk di. TE, ]|ſee:, to tate care. Provvedere. [ preve- 
PROTRAZIO N „„ LY, protrarre J to uſe or ſpeak proverbs. dere, antivedere:] 49 foreſee « Provvede- 
ratration , 4 putting of, a My or | Paxoveania'to, adj. abuſed 1 jeered., re { guardare, conſiderate.) te confers 
laying «. : nipped , taunted, ſceffed. to-/ce, to reflect. . ; 
Pro TRIBUNA' 11 Cin ſeggio regale, of Prove'rBio, s. m. { breve, ed arguto | PROVVEDIGIONE, . . 7 } (i! prov 
judiciale] ex. Seder pro tribunal. „ 50 detto, riceruto comunemente ] 4&4 pro- PROVEDIGIO'NE, $22 vedere] 
t upon judęmeut. verb, a common or old pithy ſaying «- PROvvBDIME'NTO, * * proviſion; 
Paova, 5: f. leſperimento, cimento }: : van en NTe , adv. L {degno- PkovaeDiNENto, „ 4 thing, 
wf , trial, experiment » eſſay . Prova. ſamente, diſpettoſamente ] in anger, Set or provided, a providing or takin 
elimonianza, ragion confermativa } | d:ſdainfully, -ſcornfully , with a ſcornful.| care of . Provvedimento { providenza 1 
f, witneſs , teſtimony . Prova ( teſti. | *ye:, contemptuouſly . providence , Jonny: , fere fel, i. 


— oaio ] witneſs . Prova { gara) centen-“ PAO] EO“ ( anpetteſo, villano J| neſs +- 
| ju, rife . Non sbigottite, che io vin- I abuſive, Outrazeous , offenſive, ſpiteful . | PRrRovveDiTO'a®, > s. m. (che ve 
wh rd la prova, don't be 4iſcourayed , for] Paovs'rro, adj. [ d'età avanzata ]] PrOveDiTO'aa, vede, e 3 þ 


get the letter of it. Prova (effetto j aged, full grown, advanced inyears. ERA cla: le coſe necefſatie. barer 5 25 

fill. Prova { azione ] action, wy \ | provetta-, d age. Provetto { pratico-, | der. 

ner. eſperimentato, efercitato-} expert, Feil. -” ProvveDITRI'CE, X. f. (che Pre a 
Paova'PiLE, adj. that may * proved; ful, experienced .  PrOveDiITRI'CE , Þ vede ] ſhe that 
Provacio'Ne, 4. f. prova, di-] Paqvevormy'nte, 44. [ probabilmen-.{ provides , furniſhes uh, er takes care f 


G1 Provane'NTO, 5. m. moſtramen- te ] probably... } - PROVVEDUTAME'NTE, adv. { aca 
, legno ] proof, trial , We ; PROviIDAMe'NTE, adv. [( con] PRoveDUTAME'NTE, , corramen- 
of , token, mark. PaoVvvibaus' NT, providenza ] te, cautamente ] cautiouſly ,.. prudently ' 


odo, adj. ( oſtinato,, di ſuz-0- | wiſely, adwiſedly , prudently , circumſpetty , warily, with circumſpettion, wiſely. 

laione, che non ft laſcia perſuadere ]| carefully. |. Provveby' TO, adj. provided, v. Prove 
Munate, tubborn , opiniated , wilful-, PrRoviDe'NzaA,. 6. Ff. providence Ef vedere. Provveduto { cauto, accorto, 
if, ſelf-willed, heedy . . PrROvviDE'Nza, . foreſight., forecaſt . provvido ] Provident, wary , prudent * 
Povante , adj. [che "_—_ J prove } Providenza (una ragione nella menre | circumſpeck 

v that proves . divina , ſecondo la quale Dio ordina , PaovviDame'Nts,. ©-PrRoviIDAME urs, 
Hora xzA, 3. f. ( Se I proof , ſe dirizza tutte le coſe al fine] Pravi- adv. cautionſly, prudently-, adviſedly , 
Tument ,. dence «. Providenza k pro iſione ] provi- |, with circumſpectien, carefully . 

ltora A [far prova, cimentate, far; fron . ” ProvyiDe'NTe ,.a4j. (che provvede } 


3. 0 
* o) te try, to attempt, to eſſay. Pro- PRoviDiono' vs, v. Proviſione - | that provides, providing for . 

tl con qualcheduno , to come to a! Pov, A 44. [circoſpetto}Þ Pao” ,; v..Providenza, : 
] i of {kill with one. Provare ( guſta-{ Pro'vvire, Y cauto ] provident, l. Pao], vs Provide. * 5 


| to taſte. Provare. ( confermare-, circumſpet? , carefy!, wiſe, wary, heed-| ö TO, @- PxovioionA' To. 3 
tar con ragioni] to prove, to make | fut. adj, I proviſionato-] that is in pay, or 
ud, or to make out, Provare ( fentire } PROVI'Nc A, #. f. L ſorta d' erba ] per- receives wages or previſion, penſioner. _ 
fel, to be ſenſible of, to find; Pro- winkle PAOVVISAN TI, 5. m. thal tells, of 
e [ allignare „ provenir bene] te PROVIN CIA, 4. F. reg ione; ſpazio di fings - werſes-. extempore ., extemporanepus 
"ih grew. paeſe contenuto ſotto un nome] provin-| poet | 

over vo, adj. che prova } that ce , a er ama part. of a country, or Provvisn' as [ comporre , e cantat 


, & 

4 ik {+ Argomento, ptovatixvo, an ar- kingdom verſi all' improyviſo 3 i INE ©» 

"ap at proves , Provincia Ls-, adj, L dl provineia } verſes: extempore : : 

op Proy 70., adj. tried , attempted, v. provincial , belonging to a province « " PROVvisSATORE , 5. m. an ertempore 
are eee eſperimentato }| Provincia'te, m. I quello, che tra] pet. 


r experimented. Amico pro- ĩ frati & il primo ca po nella provincia] | PrROvviSIONA'ae U his proyviſione ] 1% 
1 4 Known friend. a provincial, a chief of all the religious | take into pay”, to entertain into. ſervice 


oy — RE , 3. m. [che prova ] he; honſes of the ſame order in a province. for pay, to give. 4 penſi on. wy 
** 3 proves n PROVINCIE' TTA, s- f. IL diminutivo di £ PROVVISIONA' 10, adj. [ che ha, o tir 

* VR, . f. [ ſorta di cacio Provincia 4 ſmall province . . provviſione in ſenfo di ſipendio „ ii. 

1 27 wa cheeſe . PRovocaMs'NTO , . m. IL il Provoca- pendiato ] that receives 4 pay. or penſion 2 

1 0 Ns, v. Provagione. re] Provoc ation „ an urging, incenſing „den ſioner. 

0 


PxOvoca'rs-{- commuovere a che che] provifion , any thing Set or procured ,. 
fi ſia ] to provoke -, to anger, to exaſ-| which is | neceſſary for the ſubſeſtence of 
— : perate , 10 arge; to move, or Air up » life. Provviſione f mercede, Kipengio 1 

os Nza, v. Providenza. | Provocarti'vo , adj. { che ha forza, Proviſion genius 


, e's own Profit. 
Rove! cci0 6. 
e, 


dovzccix an. [ approvecciarfi ] x inciting, or ſtirring up |. Provvino'ne, . f. [ proyvedimento 1 


m. ( ptofitto ] profit ; 


Gg 8 2 PRoY--- 


© PUB 
© Provvr's0, +. m. [l' imptovviſare, e 
anche 1 verſi fatti all' improvviſo I ex- 
temporaneous telling or ſinging of verſes; 
_ and the cempoſition itſelf that has been 
mad extempore » 8 
PaovvSO AA, v. Novveditore. 

.- ProOvvr'sTo., 44). I preparato ] provi- 
ded, furniſhed , ready, prepared. 

Pau! a, g. fs L prota J. rob, the. fore- 
part ef 4 ſhip. | 

Faun“ urn, adj. [che ha. prudenza } 
prudent , adviſed, diſcreet, wife, 

PrUDENTEME'NTE, adv. procdently., ad- 
wiſedly, diſcreetly, wiſely . 

PaUDE'NzA, 3. f. { ſcienza del bene, 
e del male, che diſpone a ben giudicar 
Ja coſa da far ſi, o da fuggirſi} prudence:, 
wiſdom . | | 

PaUDENz1A'Ls , 44). [ di prudenza ] 
Nrudential; w/e, advifed , diſcreet. 

Pav'Durs [L pizzicare ] to itch:, to ſmart 
with itching . 

PayDo'ngs, . m, 
_ PayDu'ra, 5. f. 
uc hing. | 
_ PRUGNA, 5. f. [ ſuſina } prune, plum. 

PaveXNo, 3. m. l ſuſino ] 2 plum-tree . 

Ibn, . f. IL ſuſina falvatica } 

ace. | 
.* Pay'eNoL0, . m. [ frutice, che fa la 

Prugnola ] bullace- tree. 
 _ _Pavenvu®'to , 5. m. { ſorta di fungo 
ettimo ] the white kind of. muſhroom 
Pn Na, 3. f. I brina } a white or. 

efroft . 
wy, .. adj. [ brinoſo ] feofty . 

Pa2Na'JA, 5-f. PnUNA Jo, 5. mn. [1y0- 
go picn.di pruni] @ place ſet with plum- 
trees, 4 8horny place, full of bullace- 
Brees». 

aux Au, 3. m. { aggregato- di pru- 
mi )] a place full of plum- tree. 

PzxvuNe'TO, v. Prunaja. 

Pauxo, 3. m. [ virgulto pieno- di ſpi- 
ne, del quale fi fanno le ſiepi ] a dog- 
dri ar, a blackberry-buſh, bramlle, briar. 

PrxvuNo'so , adj. ( pien di pruni, ] full 
of briars, thorny. 

RVO VA, v. Prova, 

P&UR1GIN®, 5. f. v. Prurito. 

PrxURIGINQ'S9,, adj. that canſes itching . 

Paum'ro, 3. m. [ pizzicore ] itching , 
ite l . 

1 3. f. [ riſcaldamento } . heat... 


[il-prudere ] itch. 
ing, ſmart-with 


Px1.120., o PSIIIO, s.m. [ ſarta d' er- 
ba ] Neawort, or Neaũane. ; 
_ PuBBLICAME'NTe, adv. publickly, ma · 
nifeftely . 
\ PUBELICAME'NTO, s. n. { il pubblica- 
re ] publication. | 
PUBBLICA'NO, 3. m. { gabellicre ] pu- 
Mican, a farmer of publick rents and re- 
WENUEesS., : | 
PuBBLICa'ts [ pubblicamente manife, 
ftare , divolgare j te publiſh., to make 
Public, to ſpread abroad, Publicate (ap- 
Plicaxe al. pubblico ] te confiſcate. 
 PUBBLICA'To, adj. publiſhed, confiſcated. 
_ PuBBLICATO'RE, 5. m. { che pubblica ] 
& publiſher, one who makes publick . 


4 


\ Punzzcazo'xe, 5. f. [il pubblicate, 
paleſamento ] publication, a making pu- 
PUBBLICETA',. 4. f. L aſtratto di 
FussIIcrrA nz, pubblico ] pub- 
Pu'BBLICO, 5. m. { COmunita ] the pu- 
public, the. generality of. the people. 
ognune., contrario a privato ] public , 
common, belonging to the people. Publi- 
known by every body . 
PugrnTA', 5. f. puberty, the age of 14 
PuBzscu'NTe , adj. that: has attained 
the age of puberty. 
rivati ves. | 
PuDpicame'nts, afv..[ caſtamerite 
PUDiIcC1'zIA., 3. f. L caſtità ] pudicity, 
chaſtity., modefty , virginitiy, or maiden- 
Pupr'co, adj. I caſto ] chaſte, honeſt, 
modeſt, pudiconus . 
fſhame- facedneſs, haſhfulneſs, modeſty . 
PoE, adj. [di fanciullo, fanciul- 
childiſh ._ Eta, puerile, youth, puerility 
PorRILITA“, v. Puctizia . 


blict. 

PuBBLICITA'TS , * ticity,publickneſs. 

Pe'nBLICo , adj. { che © comune-ad 
co [ noto, manifeſto. J public, manifeſt , 
years in men, and 12 in women. 

Pv'zLIco:, v. Pabblico , and all its de- 
chaſtiy, modeſtiy, honeſtly... ? 
head. 

PuDo're , 3. m. [ roſſore ] ſhame , 
leſco ] puerile , belonging to a child, 

PuUzrILME'NTB , adv. L da fancinllo, 


child. 

Puent'z1A., 5. f. [Let puerile, fan- 
ciullezza } puerility, byyiſhneſs , childiſh- 
neſs . Puerizia { ſemplicita, ©. azione 
puerile ] ſimplicity, childiſh action. 

Pir61110 , 3. m. { nome di miſura 
uſata da' medici ] pugil, a handful . 
 PUGNA , 3. f. ( combattimento., bat- 


| taglia ] Fg, fray, ſkixmiſh, or battle +, 
PUGNa (pl. di pugno ] blows, cuffs . 


PUGNA'cs , adj. [ agguetrrito, atto a 
pugnare ] fit for var, warlike. 

PUGNALA'TA, 3. f. L colpo-di pugna- 
le.] a blow or. wound with a poinard, or 
dagger. 

PUG Ns“ LIZ, 3. m. k arme corta da fe- 
rir di punta ] poinard, dagger. 

PUGNALs'TTO , 5. m. { diminutivo di 
pug nale] a ſmall poinard, a little dagger. 
- .. PUGNa ne -{- combatrere, contraſtare] 
to fight, to combat, to contend, tobicker , 
to ſtrive. 

PUGNA'TO, adj. fought, comiated, con- 
tended . y | 

PUcGNaTo'sts , 3. m. { che pugna } 4. 
fighter . | 

PUGNATRICE., 5. f. I che pugna J] 2 
ſhe combatant , 

Pucna'zzo , s, m. ({ leggier combatti. 
my JA little engagement, a ſkirmiſh . 
O | 


PucNz'LLo, mn. [quanto di materia 
ſta in un pugno ] a handful... 
PUGNu'NTE , adj. (che pugne } 
Toxes'x Ta, pricking, ſtinging, 
mpping . Pugnente { aſpro, che offende } 


q abuſe, 


| fanciulteſcamente ] childiſbly , like. a|- 


Donn, £ leap? | 
Pu'NGzaz, — | 
puntata J 10 prick or rb, 
( affliggere , rravagliare ] 30 ber 
afflitt, to touch to the quick, to n | 
' ut 
to nettle, to exaſperate , Pugnere | : 
| fendere alttui con dirgii del male h 
offend . Pugnere | ferire 1 
wound , to firike , Pagnerſi afftettatſ 
e haſte + Pero alquanto pid 
ſteſſo pungi , therefore make a little me 
hafte . Dante. Pugnerſi in. qualche af, 
re [ infervorirviſ] 0 grow but up 
ſomething , to be eager at it, 
PUGNERE'cclo, adj. (atto 3 þ 
[harp , pricking , pointed. 1 
PBeN “Tro 4. n. L pungolo 4 privh 
4 gad. Pugnetto [ incitamento, fling 
lo ]̃ 4 ſpur, a motive, an Incentive, 
incitement 7 inducement, encouragemem 
Pugnetto { pieciol pugno J. a little f. 
PUGNIME'NTO , 3. m. { il pugnere } 
prickeng or ſtinging . Chi vuol entur! 
la fiepe, fi diſpone a Licever forte n 
gnimento di ſpine, who will go thr 
the hedges., expeſes. himſelf to be pric 
by the thorns, 
PuGNiT4'cc1o , g. m. ( ſtimolo] aſjyw 
A. motive, an incitenent, inducemen 4 
incentive « . 
PucniT0'jo, v. Pungitojo , 
Pus Niro o, 3. m. { ſorta di piant 
pungente J A plant ſo called. 
PUa NO, 3. m. [la mano feriaty) 
fiſt, a fifting, pl. pugna, 5: f. Avet qul 
che coſa in pugno [L averla in wy 
tere ] 20 have a thing ſafe , or in ot 
Power. Avere in pugno ( tenete cl 
mano chiuſa ] to held in one's. hand 
Dare dove un calcio, e dove un puyt 
{ fare ora una coſa , ora un' altta] 
ao ſometimes one thing, and ſometimts 
other. Pugno ( mano] hand . Seu 
dr ſuo proprio pugno , written by | 
own hand. Pugrio { percoſſa, che f 
col pugno ] 4 blew, 4 cuff « Fate: 
pugra., #0 box one another. Fate ud 
no in cielo ( trattar dell' impoſſivll 
te kick the air. Pugno ( quella quanili 
di materia-che pub contenere Ia | 
ſerrata ] a.handful. _ 
PUGNUo'LO , 5- m. L picciol ug 
a little . : 
PULA 4 - F. I guſcio delle biade, lo 
pa, lolla ] huſk , hull. 
PULCB:, f. M. { inſetto noto aſt 
Mettere un pulce nell“ orecchio ad un 
( dirgli alcuna coſa , che * 
conſyſiong, e diagli da penſare zo þ 
a flea. in one's. ear. 
ee , % f. f pulzella 1 
virgin ; 
PULCELLA'6G10 , . m. [ 
maidenhead , virginity · 
- PuLcelLo'NA, „f. { PU 
ta in età J an over-grown m F a 
pulcelloni (ſKarſi pulcella _ 
venevole. tempo del maritar 1 . 
to out- ſta) her time without AV * 
_ —Puzcese'cca, 5: f+ K 


* 


* 


3233 1 
varginit 


lcella 2 
4. 


ſharp, biting, {atirical., keen, poignant, 


 PuBBLICATR1'cs, fem, of Pubblicatore. 


abu ve, bitter. 


( nge # 
| corto ] 4 pinch given in am ! 
"body 8 11. 


chick, er 
No, 3. m. en. Aver 1 pul- 
1 dl gennajo l. fi dice d' uomo , che 
dbia piccoli ſgliuoli in eta avanzata) 
an old man to have young children . 
| pit im pa cciato, che un pulcin nella 
boppa , he is ſo puzzled , that he does 
know what to ſay. or do» TA ml pren- 
j per un pulcin nel capecchio 7 ⁰ you 
e me for a dunce? : ; 
Pricko, adj. [ bello] fine, beautiful . 
Piepk'no » .. m. [ diminutivo di 
uledro ] 4 little ſmart colt. 
dor Dko, 5. m. { cavallo, aſino, o 
ulo giovine ] cet, 4 herſe· cult, the 
* of an aſs or mule. 


PrrrproO'cclo, + 
Pylzpao'cco, 

tizht colt. 

Putrpauſecro, 5. m. 4 little cold. 
Priz'ggio, 5. m. ( ſorta d'erba ] an 
U. Pigliar i! puleggio I partirfi ) ro 
a) : 
Wirte, 5. F. I ſpazietto che „inter- 
ne nella ſoſtanza del vetro, o di al- 
te materie ſimili Ja notch in the glaſs, 
fav. 

Pouca'sia , 5 f. [ erba ] fleawort , 
abane . | | 
Pun'xro , s, m. [il pulire J 
liſhing, or cleanſing . Pulimento (pu- 
Imento- ] pzniſhmens-., 

Pulr'ne { nettare, purgate ] to ſcour, 
tleanſe, to make clean, to clean. Pu- 
ie { Juſtrare, far-liſcio } to+ poliſh, to 
wh, Polire { ridurre in perfezione , 
ando di qualche eompoſizione ] to 
liſh , 40 finiſh , Pulire {'punitre J 79 
wſh, to chaftiſe, 

Wurane'nrs , adv. { nettamente } 
any, neatly, finely, 

fours'zza , 3. f. { pulizia ] polite» 
pſt, neatneſs , gentleneſs . * 

ro, adz. (netto, ſenza mac- 
la] clexn , neat . Pulito ( liſcio } 
au, ſmooth , Pulito [ leggiadro , 
to, bello ] near, handſome, polite , 
lite. Far pulito ( mettere in eſe- 
Klone ] to put in execution 

doro a „. m. [che puliſce ] 4 
lſber, he that poliſhes . g 

touTo'sa, f. f. Lil pulire I poliſhing , 
nuling, trimming. 8 

"SM s. F. [ nettezra ] cleanneſs, 
els, 

1 sf. [ punizione] puniſh. 


WIC NA 5 4. f . 


5. m. { accreſci. 
tivo di puledro } 


Ions, v. Pullulares + 
rita ro, 3. m. L il pullulare ) 
lim d, * Joringing, ſoroming ," or 

0 
a an { proprio delle piante- 
1 mandano fuori germogli dalle 

2 0 dal ſeme j te pullulate, to bud. 
g Pullulare ( I ſorger delPacqua ] 
Uk 0 uf # ou. 

"pri VO, adj, { che ha victu 1 
"ny ! pullulare: ] pullutating., ger» 
— 8 10 dding forth. | 
rag NF, 8, 7 ( 11 pultalare- } 
in forth = ſeringing , ſyremting.';. or: 


Fd 


— 


PUN 


| Pu'zprro, 3. m. [ pergamo ] pulplt , 


PuLlsAa'zs { percuotere ] to knock,to bear. 

Pursa'T1Ls , adj. I termine de medi- 
ci] knocking , beating ; 

PuLSAz10'Ne, 3. f. [il pulſare] pulſa- 
tion, 4 knocking or ſtriking, particularly 
the beating of the pulſe. | 

PuLTt1'GL1A , s. f. v. Poltiglia . 

PULZB'LLA-., 3. Ff. { pulcelia ) maid , 
virgin 

PULzZELLY'TTA. , 3. f. { dim. di pul- 
zella ] a young maid or virgin. 


PUNGA , 3. f. I pugna ] fight, ſtrife , | 


battle. Obſ. 
PUN LILO, . m. [ mazza con una 
punta di ferro in cima, per pugnere i 
buoi } a goad. 
PVxos' NTA, di. [ che. punge, acuto] 
pricking, flinging, ſharp, pointed, tart « 
PUNGENTEME NTE , Adv. (con modo 
pungente ] ſharply, ſmartly. 
PUNGENT1'sStMo, { ſuperl, di pu 
te ] very ſharp, or ſmatt-. 
Po Nn { pugnet? } to prick, tofting , 
to ſmart, v. Pugnere «- 
PUNGu'TTO , 3. m. { ſprone ] ſpur » 
Pungetto { pugnello' ] .@ little handful . 
Pungettp ( pungolo } 4 goade 
PUNGI1GL1O'N# , 3. m. ( pugnetto, o 
pungetto ] 4 /pur, 4 goad . Pungiglio- 


ngen- 


ne { l'ago delle pecchie- J. the, fting ef 


4 bee or waſp. 
PUNGIME'NTO,, - * 
PUONIMENTO, 

ſtinging. Pungimento { compugnimento } 

compunttion, remorſe of conſcience. 

PuxerT1'vo, adj. I pungente, aſpro] 
ſharp , biting, nipping , cutting, ſatyrical, 
keen , poignant, abuſrue , bitter. 

PuNGiTO'Jo, 3. Mme ſtrumento da pu- 
goere ] ſpur,. gad, ſting. 

Pr NGSIA A { ſtimolare col pungolo } 
to prick with the goad., to ſtimulate . 

| Pu'N6010,.5s.m. I baſtoncello con pun- 

ta da. pugnere i buoi J 4 g. 
PUN4G10'NE, 3. fe { punizione } 
PUNI1ME'NTO, $« m. _f.. puniſhment . 

Pon { dar pena conveniente alla 

co] pa j to puniſh, to inflif® a puniſhment . 
PuNita'vo, adj; [ che puniſce ] puniſh- 

ing, punitive. 

PiJN1'TO , adj. puniſhed . 

PuNrro nn, 3. m. [c 
puniſher. 

Piynirar'cs , 3. f, { che puniſce] 
Puniſher, revenger « - 

PUN1z1O'NE , 3. f. [ pun 
niſhment . 

Pu'NTA, s. f. { Veſtremira acuta di qua- 
lunque fi veglia coſa ] point, the ſharp 
end of any thing, the tep- La punta d' 
una ſpada, o d' un coltello, the point 
of a ſword , or of a knife . La punta d' 
un campanile, the top of a fleeple . Pun- 
ta di mate, an arm of. the ſea. Punta 
di terra in un fiume., apeak. Per Pun- 
ta, adv. [a dirittura ] direttly . La 
punta del piede, the topf one's toes 
Punta [ puntura:, colpo di punta 13 
fein or thruſt given with any ſharp wea- 
pen. Far punta falſe (termine milita- 
xe ] io make a feint , Star punta punta 


— 


6. m. ( il pugne- 


he puniſce 1 


imento ] Pu- 


re ] a pricking ,. 


[. eentendere , eſſer in conteſa 7 ro be 
at odds with one another. Io 1 ho ſulla 
punta della lingua, I have i at my 
tongue's end. Punta di ſoldati , a troop 
of ſetdiers , Punta di beſtiame, an herd 
or drove of cattle. La punta d' un efer- 
cito, the head. of an army. Punta [ for- 
ta di malore }-ftirch in one's ſide, or 
pleuriſy Punta ( puntaglia ] battle >, 
fight «- Pigliar la punta [ diceſi de! vino 
quando comincia ad inacetire- ] % grow 
ſour „ 

PUNTA'GLIA, . Ff. ( combattimento-, 
contraſts } fy2he, battle. Tener la pun- 
taglia (non cedere al nemico nel 
combattimento ] zo cope with the enemy , 
to reſiſt. him. 5 

PuxTacu'to, adj. L acuto in 
ſharp, pointed. 

PUNTA'LB, 3. mz L fornimento appun- 
tato, che fi mette all eſttemità d' al- 
cune coſe } tag, or point, azler, Il pan- 
tale d' una ſpada , the chape of a ſword. 
Puntale- d' un macellajo ,- 4 butcher's 
ſkewer , | e 

Puxralus' wr, adv. [ minutamente, 
punto per punto ] particularly, indi- 
vidually, preciſely, diſtinctiy, pundtaally. 
Puntalmente- I per punta ] direfy . Pun- 
talmente { nel medeſimo punto ] inthe 
[ame point , or degree. hots 

PuNTaA'xs (C porre i punti nelle ſerit- 
ture ] to point, te 'mark with points or- 
ſtops. Puntare ( ſpingere , urtare-] 10 
tuſh, to thruſt. Puntare [ criricare] #0 
criticiſe , to tax, to find fault with, 

PUNTA'TA, s. Ff. C colpo di punta] & 
thruft-. Puntata C quanto in una ſol 
volta il contadino vangando pud ficee-- 
re la vanga nella terra ] the depth ef 
4 ſhovel , or as far in the ground as 4 
ſhovel can go at one thruft « | 

PUNTATAME'NT?, adv, [ puntualmens- 
te ] prunituatty, exattly, 7 | 

PUNTA-TO, adi. pointes, v. Puntare-, 
Parole puntate, ſerious 274ve words + 

PUNTATU RA, 2. f. { punteggiamento 3+ 
punctuation. 

PUNTA'ZZA , 5s. f. { punta di ferro- 
poſta in cima a' pali ] an iron point 

PUNTA'zZo, 3. n. { punta di terra] 
a point of land butting out into the ſea 

_ PUNTEGGIAME'NTO, 3. m. [il punteg- 
glare ] punctuatien in uriting. 

PUNTzG61A'af [ puntate J Point, to 
make the points or fats in writing 

PUNTz8GGIA'TO, adj. peinted. 

PUNTEGGIATU'RA, 3. f. [( punteggiare ]- 
pointing, punituation « | er ORs 

PUNTELLA'xs [ por ſoſtegno ad una 
cola ] to prop, to ſupport. | 

PUNTBLLA TO, 4dj. propped, ſupported . 

PUNTE'LLO, s. n. { legno, o coſa ſi-- 
mile, com che ſi puntelia-] 4 prep, a 
ſupporter or underſet. 17 

PuNTers'LLA, 3. f. L piccio!a' ꝑunta] 

PuNTzRUO'Lo , 5. m. { picciol ferro 
appontato ] 4-bodkin . +. 3:4& 

PuNTt1'6Lo , s. m. ( pretenfiene ] 
punctilis, cavil . Star ſul puntiglio 26 
ſtand upen puntFilics s 


1, 
1 


punta } 


8 


PyNes - 
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- PuNrzi6120'so , adj. ( cavillolo. } c. 

villing,, carbing, CAPLIGUS , except ious 
ux ri NO ,, dv. ex. A puntino, ex- 


PUNTO , . m. { coſa indiviſibile ] 


Point. Panto. (ora, ſtante, attimo, mo- 


mento di tempo } point „ Bnſtant , mo- 


ment. In un punto, in an inſtant, 


at once . Punto ( propoſiziane , 
capo, concluſione ] point , part, 
bead . Punto ( materia principale , ta 
la quale  difcorre J point, ſubje# , 


matier , buſineſs . Punto [ ſegno di co. | 


fa, che ſi metre nella ſcrittura al fin 
del periodo ] point , flop . Far punto 
{ fermarſi ] te flop. Punto. { termine , 


| Nato ] poire , paſs, flate , condition 


Punto ( quel breviſimo ſpazio , che 
Occup il cuciro , che fa il ſarto in 


una tirata. d' ago. ] Hitch. Punto ( paſ- 


ſo, luogo particolare. di ſctittura } 
paſſage, place, Punto ( cavillazione , 
ſofiſticheria } cavillation, wrangling , 4 
falſe ſophiſtical argument. Punto (ter- 
mine di calzolajo ] point. Di quanti 
punti ſono le voſtre ſcarpe ? what ſite 


are your ſhoes of? Punto { parte nume- 


rale, e diceſi de' giuocatori, che van- 
no per via, di numeri ] paint, ruff « 
Quant! punti avete? how, many are you ? 
Panto { nel giuoco de' dadi ] à4 point or 


Frick upon dice. Punto ( qualche coſa, 


nulla } a with, 4 crum, the. leaft in the 
world, a lit. Voi non avete punto di 
coſc lenza, Jou have no conſcience at all. 
Douro, adv, { mica j at all, a bit 
Senza punto penſare, without. thinking 
2 bit. Voi non vi ricordate punto del- 
la voſtra promeſia , you dont remember 
at all. ef your promiſe . A punto, adv. 
*n time, in the nick of time, exattly . 
Di punro. in punto [ efattamente ] exact. 
ly , to the full, diftinflly, , preciſely . 
Armato di tutto punto „ armed from 
tp to toe. Mettere. in punto ( alleſtire } 
40 get ready. Eſſere in punto, to be. 
ready. Mettere al punto ( Rizzare, iſti- 
gare ] 10 irritate, to incenſe, to ſtir up, 
fo urge, to prevoke, to. exaſperate or 
anger. 

PUNTO, adj. pricked:, flung , v. pu- 
gnere. Punto { provocato ] provoked. , 
incenſed, ſtirred, urged , exaſperated. , 
angered . i 

PUNTOL1'No, 3. m. [ dim. di punto] 

a little. point, or flitch. 

PuxTO'x2, s, m. { puntello J 2 prop. 


Punrone | punta ]. Pcint . II puntone del. | 


la ſpada, the point ef the ſword. 


Posro , Adv. I di punta J with the | 


po int | 


PhwtoaA'Le, adj; [ eſattc ] punctual, 


| exa?, 


PUNTUALITA'Dz , - Za ] puniuality , 

n „ exaltneſs. | 

PunNTUalne'NTs, adv. [ eſattamente) 
puntinally , exattly>. 3 


Punro'ra , 5. f. I ferita, che fa la 


© PUNTUALITA', 5 F. [ eſattez- 


punta } puncbhure, a prick , or pricing, 


4 wound. made by a pointed inſtrument 
Puntura { rravagiio,, afflizione, ttibo- 


R 
lazione, tormento, ] anguiſh trouble, 
Iain, difireſs, affiiftion , torment. Fun. 
rura { punta ] a Rtjtch in the fide. 
. Pontvu'To , 44j. [ che. ha punta acu- 
ta! pointed, ſharp. 


te } to prick , te ſpur, to gad. 


late J 4 pricking , ſpurring, goading . 
Punzellamenta ( ſeducimento , iſtiga- 
mento ] inſtigation, ſollicitation , encou- 
ragenient , eg ging, or ſetting, en. | 
: PUNzzila'ns { punzecchiare }toprick, 
to ſpur , to goad. Punzellate Il ſedurre, 
iſtigare } te ſeduce , to infligate, to in- 
tice , to ſpur, to egg, to ſet on, to en- 
courage. 

. PuNnzio'Nne, 3. f. { puntura ] punture , 
a pricking or goading , ſpurring. _ 
 PuNzo'Ne, 3. m. l forte colpo di pu- 
gno ] à great cuff er llou., a. box on the 
ear. Punzone [ il ferro di ſopra, col 
quale s' imptronta la moneta ] coin to 
ſtamp money. . 

Puer'LLA , 3. f. ( luce dell' occhio. } 
the apple, ball, ſight of the eye. 
 PupilLa'ks , adj. { di pupillo Jef 
pupil, belonging t9 4 pupil. ; 

Puer'iLo, 3. m. { quegli, che rimane. 
dopo la; morte del padre minore. di 
quartordici anni } pupil. 

PORAMs“ NTA, adv. { ſinceramente , 
ſemplicemente ] uprightly, honeſtiy, fin- 
cerely. 

Purcns', adv, provided, only, if. 

Px, © Punx { particella riempitiva, 
che aggiunge maggior. forza al diſcor-, 
ſo } Jer , albeit, although, moreover , 
however , beſides 3 but generally. ſpeaktng 
it is. not expreſſed. in Engliſh , though in 
Taali an it is of great force. Pure ( po- 
ſtochè ] in caſe. Pure l ſolamente] only, 
at. leaft . Par dianzi, juſt: now: , Lo $0 
par troppo, I: known it. but too well”. 
Pur volete andate? then you are. reſolved. 
to go ?. Dite pur quel che volete, ſay 
what you will Ma pure? what then? 
E pure ardite negarlo? do. you. dare to. 


. 
7 


— 


deny it? — 2 
Pumas“ LLo, adj. [ diminutivo di 
Pos“ T TO, puto I pure, clean, ueat. 


Pirne'ZzzZA , 3. f. { purjta J parity , 
aureneſs, innocence, uprightneſs.. 
il purga- 


— 
e * 


PURGAME'NTO,, 3. m. 
cleanſing or ſcouring , expiation « 
PUrGA'NTE, di. (che purga ] Purg- 
ing, cleanſing, ſcouring... _ 
"rare, pulire ] to purge, to cleanſe, 10 
ſeaur , to expiate, to tone. Purgar 


rormenti dimoſtra la propria innocen- 


nocent of That, whereof he is accaſed and 


to moderate, to leſſen, to abate, ; 
PurGaATY'vo , adj. [ che ha virtù di 


PUNzEcc1a'se ( pungere leggermen- |: 


PUNZELLAM#'NTO, 5. m. ( it punzel- 


PURGA, 6. f. ( | 
PURGAG10'NE, 5. f. re } 4 pur ge, 
purging, 4 


PurGA'rs (tor via Limmondizia, net. 


glindizz.C fi dice di chi per prova, o 


2a ] to clear one's felf by. proofs and |- 
torments, by which one ſhews. himſelf in- 


charged. Purgare I moderate, ſcemare J 


PUT 

PURGA'TO, adj, gurg | 
Pargare._. ut, unte. 
- PURGATO'RE , 2. . { che 
| cleanſer, expiator .. Putgatore { OY 
ta 1 panni lint J @ ſcourer of clan. 

PukGATo'KlQ, 3. N. Purgatory, Pun 
2875 5 metaph. any great Pain er * 

URGATO' RIO, adj. 7 
rar, „Az. C purgativo,1 jy 

PuURGATO'RO, v. Purgatorio. Obf. 
 PFURGATU'RA , . f. L immandizis 
.nertarura , quello, che fi cava dalle d 
ſe, che fi purgano J filth coming of 
thing that is cleanſed . La Purgatuta & 
.neſo , ſnout. | g 
* PURGAzZIO'NS » . F. pu rgagiote 
purgation, ſcouring or cleanſing, a du 
ing or excuſe." Eo 
- PuRGnz'TTA , 3. Ff. ( diminuting 
purga } a ſmall purge, a light purge, 
| PURGO, 2. m. L luogo dove fi purgy 
1 panni J a fuller's. work = houſe , | 
mill .. . 
PURIFICA'gn ( nettare, purgare dit 
gni macchia , e da ognt. vizjo } is 
rify , to make pure, or clean. 

PUR1FiCA'To,. adj. purified , cleand, 

PURIFICATO'JO,, 3. m. 4 ſmall pier 
linen uſed at maſs by the prieſt that al 
brates it. 
* PuRtFicaziO'Nt, 8. f. L il purificar 
purification, the act ef purifying # 
cleanſing . Purificazione ( gioino kl 
vo, altrimente detto candelara ] pur 
cation, a feſtival: commonly called 
alemaſs day | 

PuRITA?, * 3. f. [ mondizit, | 


- 
2 
* 


PuaiTa'DE, rezza' , finceriti 
PurITA're, ) ſchiettezza } purity 
pureneſs, cleanneſs., honeſty. , ſince 
innocence , uprightneſs.. 
Puro-, adj. { mondo, netto, ſchie 
to ] pure, ſimple, chaſte, clean, neal 
mere, upright . Per ditvi la puta Fel 
tà, to tell you the plain truth. 
PunPU'reo, adj, Idi color di 9e 
ra. ] purple colour, red. 
Pus16Na'rs I mangiat dopo la 
to eat after ſupper. 
Pusr'GNno , s. m. [il puſignare]as 
lation, after ſupper «. _ 
PUSILLANIMAMENTS , adv. with l 
dity , puſillanimauſly « 
© PurnLLANIMITA',. s. f. [© | 
PUSILLANIMITA'DE, lezza d . 
PUSILLANIMITA'TE , mo., wy 
tà ] pufullanimity, faintheartedutſt, ö 
of courage or generoſity». 
1 „X a4, (dr Poe 
PusiLLa'NiMo, I mo, rimico , | 
meſſo J pu ſillani mous „ Faint ta 
cowardly Py 4 
Pus1'LLO-, adj. ( 
mall. EE. : 
4 Pu'srota, X . | enfiaturs 5 
Pu'srurA 3 tule , bliſter = 
wheal on the ſkin .. 
Purari'vo, adj. L tenuto. 
per tale ] putative, reputed”, 
commonly talen for · 


puort'xrzN, 4dj. [che pu 


* 


picciolino lle 


to, e tipar 


ſupp 


Quality , apt to purge, 


purgare I purgative, that is of 4 purging |. 


. 2 itt 
PuTiDo'RB, , n. L il Sat K. 


_ 


wortoL10's0 4 44. L putente Jing · 


* [ avert, © ſpirare mal odo- 


2 , 
mk, to ſmell Rrong 4 Porrel far- 
1. . coſa , che vi putirebbe, 1 
ug Us 47 jou ſomething x hat you would net 
ble; 8 | 
the « . ws , J 
] du un 10 , adj. that Rinks. 


] flink- 


5. f. { corruzion d' umo- 
jon, rottenneſs . 


( _ putrefatto } 


porols'NTB , 4dj. [ putente 
„ Obſ. 
Pyras' DINE, 
1 purrefaition , corrupt 
Iiraapino's0 , 44. 
trid , corrupt, retten. N ; 
forneFa'ns ( cofrompere ] Fo putrefy , 
nt, to corrupt « put refarſi { corrom- 
th } to putreſy , to corrupt, To rot, 10 
„fetten : ; 5 
komraTTE “VOL SA, adj. [corrutti- 
onA TTI5II AN; bile, atto 4 
trefarſi ] corruptible , apt to putrefy Y 
rut, or rot. . / V 


1 
rorkzrA T TO, 4j. ( corrotto ) Putref- 
, rotten , corrupted. <4 
PorxaFatzo0'Ne , s. f. [ corruz10- 
Pyranscn'NzA , 3 ne ] putrefattion, 
wſcence , corruption, rottenneſs . © 
Purmba'me , 5. m. ( quantità di coſe 
ure, e corrotte ] rotten things. [ 
burn { divenir putrido ] to Phe 


4 


* 
7 


dem , to rot , to grow rotten. : 
$ ” Praipi'ro, adj. putrefied , torr upted , 
0 : 4 

| en, > 
1  r11do , adj. [ corrotto ] purrid , 


yt, rotten , Febbre putrida , 4 pu- 
fever. 

Porra, s. f. I puttana ] whore , wench, 
le, frumpes . Putta { gazzera , ghian- 
J jay, a pie. Putta ſcodata (-n0- 
auto, e ſcaltrito } a crafty cunning 


1,0 
erith 
purity 
cerin 


ſchiet 
neat 
2 bel 


torra'cero, 3. m. L peggiorativo di 
* plumb boy, 4 wicked boy , a 
6), 2 


Porta'na, s. f. [ femmina, che per 
ede fa co pia diſoneſtamente del ſuo 
Þ, meretrice ] whore , firumpet , 
Mute, harlot. f 
urraxacciA, 3. f. 4 vile nafly 
ef, 6 5 

torraxzGGrA'ng { andare a puttane } 
Wore, to wench , Putraneggiare [far 


pot 


[i Mtana ] to be a whore , to play the 
41 « Puttaneggiare ( fingere , aggita- 
* In feint, to diſſemble . 


MITAN#'GGLO „ „ {lf puttaneggia 
] vbering, wenching , harlotry. 4 
Wax Ila, . f. L puttane vile a 
e naſty whore, a wenc h. a 
Forrantaria , 3. f. ( puttaneggio 
E, harlotry, wenching . 
PITraxv'sco, adj. whoriſh . 
I Tantra, 3. f. the trade bf a whore. 
TTARYnB , 3, m. { che va 2 put. 
1s whoremaſter , went her „ or forni- 


7 


Iu, 2. m, ragazzo 1] a 


— | xo, | br 

| o, . m. [ ragazz0] 4 young bey. 
Rink wh adj. ¶ puttaneſco j wheriſh , 
1 fins onging to a whore, | 


2 


| di quaderno ] 4 large quare of paper, or 


tro ] a quarter upon dice. Quaderno 


1] paper , 


- | novanta gradi ] ore part of the quadrant ,' 


. 
tion ; thick matter which iJuer out df 4 
wound or ſore. Tuzza ( puzzo ] « ſtink, 
Rench, ill or flirong ſmell . | 
Pvuzra'ns [ purire J to fink , to ſmell 
Hoo ee 
PVILA“ vors, dj. { puzzolente } fink. 
ing. Obſ. . 
Puzzo, . m. L odore cattivo Jftink, 
ftench,, ill or flirong ſmell. 
P' zz0 LA, . f. {ſorta d' animaletto } 
4 pole- cat. Punzola, a ſors of piſmire 
PU z OI NT, adj. { che puzza I flink-! 
ing, ftrong 'Puzzolente ( ſporco , ſfoz- 
20 J ſtinking, naſty, dirty , filthy « 
-Puzzo's0, adj. [ puzzolente } ſtinking . 
Puzau'sA', 3. f. ( purzo ] a flink , 
flench , ill or ſtrong ſmell , Puzzura 


naſtineſs , dirt, filthineſs. 


4 


Ua' , adv. local { in queſto luo- 
go ] here. Qua, e 1a , here and 
there. Di qua { -per queſto luo- 
go ] this way, this ſide. Venite di qua,, 
come this way. Di qua ua monti , - th;s 
fide of the mountains. In qua I verſo 
queſta parte ] this way ., towards here. 
Fatevi in qua , 4raw near this wan. Da 
indi in qua, Da quel tempo in qua , 
fince that time, from that time Non 
' ho viſto da quel tempo in qua , 7 
have not ſeen him ſince that time 

* QUaDsRNa'ccio, 6. m. L peggiorat ivo 


— 


4 
ö 


book , on which merchants and tradeſ- 
men ſet down their accounts without me- 
thod, and by way of memorandum. 
"QuaDErNaA'le, 2. m. [ ſtrofe di 
QvaDzanaA'ro, I quattro verſi ] a 
tetraſtick, or epigram af four verſe- 
UADEURNE'TTO,"s5. m. { diminutivo di 
quaderno } a ſmall quire of paper. 
QuaD?'aNo,'5.7. { alquanti fogli di 
carta cuciti inſieme, per iſcrivervi den- 
tro ] 4 uriting- bos, 2 pocket book. Qua- 
derno l chiamò Dante la noſtra mente, 
per eſſer in quella regiſtrati i noſtri 
penfieri } the mind. Quaderno [il pun- 
to de' dadi, quando ſcuoptono due quat- 


I ſpazj quadri , che fi fanno negli or- 
ti ] a bed in a garden. Quaderno ( fo- 
gli di carta meſſi infieme ] A quire of 
Qvapernv'ccio, 3. m. L picciol qua- 
derno } a little writing - book. 3 

Qva'pra , . F. [Tuna parte del qua- 
drante , che contiene ſei dre, o no- 


containing «fix hours or ninety degrees . 
Dar la quadra [ dar la bur la ] 10 jeer, 
to. laugh atone, 'to play the fect with 
|  *QuaDRAGn'sMA , the ſame as Quare- 


| 
: 


UA 423 
. „ adj. v. Quareſi. 
male. * | LS 9 4b 

QvaDaace'sino, adj. 7 quaranta; 
quadrageſumal , the fortieth , 13 
Ahn ν,.,ẽ¶, 4. . { quadratura } 
OY » ſquare, 4 ſquaring of any 
thing. : 
QUaDRANcSha'ns » #dj, L di quartro 
angoli ] quadrangular , belonging to, or 
of the form of a quadrangle. . * 
Qr7aDpRra'Ncolo , . m. L gur di 
quattro canti ] αrangle, a figure in 
geometry „ having four angles, -and as 
mavy des: 3 . 
USTRANTE, 3. m. ( ſtrumento aſtro- 
nomico J quadrant, * | 
 QvaDraA'ke ( riddurre in fo 


% 
94 


rma qua- 


C ſporcizia , immondizia , bruttura 1} dra } % ſquare , to make ſquare . Qua- 
| } drare l piacere, ſoddisfare } 1c lile, ro 
appreve of , La voſt a opinione non mi 


_ | quadra, 1 den's approve your opiniem, 1 


am net of hour opinion . Queſte coſe non 
quadrano bene, theſe things dont anſwer 
well, | * 
QuaDRrA'TO , . m. Logni coſa qua- 
dra ] 4 ſquare piece, a suadrangle. . 
-QUaDRA'TO ,-adj, { ridotto in forma 
quadra, quadro ] quadrate, four-ſquare , 
ſquare - Quadrato ( attraverſato, com- 
preſſo ] firong , well. ſet, lufly , well. 
ſuited, well. preportioned. Quad tati ( due 
denti dinanzi del cavallo } ue ef the 
fore-teeth of a horſe, - ge: 
-Q5aDrATU'RA , . f. { 11 ridurre in 
forma quadra ] quadrature, ſquare, the 
ſquaring, of -any thing. « „ 
ADR“ ZI0, 2. n. { freccia, ſaetta } 
arrow , {quare dart ſhit out of -a troſ- 
bow , pl. quadrella, s.'f. Le quadrella 
d'amore, 'Cupid's darts. Quadrello ( ſpe- 
zie d' erba J 4 kind of weed . Quad rel lo 
{ ago di punta quadrangolare J a park- 
nee dle. Quatrello I pietra, o matrone 
quadro ] /quare flones 'or bricks .- | 
-QuaDRy'TTO-, 3. m. { dimin. di qua- 
dro J little picture. Quadretto { qua» 
derno ] a ſquare bed in a garden. Qua- 
-dretti di ferro, ſquare iron, dices- het. 
*QuaDrIz'nNio, -adj. I ſpaz io di quate 
tro anni ] quadrennial, belonging to the 
ſpace of four years. FEES 
"QuanDrI'caA,'s. F. [ cocchio tirato da 
quatrto cavalli ] four” horſes drawing any 
carriage 8 * 2 
"QuaDnr'ciia,'s. f. I ſchiera piecola 
d' uomini } a trop or band of nen 
 QuaDrIiA'TeRO, adj. (di quattro Jas 
ti ] quadrilateral , having four fd, 
Q::aDrILUNGO , adj, { figuta lunga 
quadrangolare ] Tong and quad rangular 
QrapriMe'strB , adj. IL di qusttio 
meſi ] of four months . / | 
QuapDrrPARTIAs { dividere In 
parti ] 70 put into four parts. | 
Qn ATT To, adj. divided in four 
r ee ee, > 
 *QUuaDar'vio, s. m. | luogo, dove ri- 
ſpondono quattro ſtrade ] 4 be a 
place where four firetts of "roads "meet . 
QAR, . m. L "figura quadrata, 
che ha gli'angoli ,, e le facte agli 


* 


quattro 


rad, 8, fe [ marcia ] pus, corrup- 


* 


ſima, . f. the time of Lem. 7 


4 ſquare. Quadro ( pitturs, ehe _ in 


| 
N 
| 
| 
; 
; 


Lavotar di quadro (a differenza di la- 


baſſo ] here below, down: here. Quaggiu 


Saen, 


„ Quali, 3. n. rennet to curdle milk . 


ſtrada biſogas tenere 7 what read muſt 


* 


4 1 . * Q A | | 
Tegname, in tame, © in tela] 2 picture. 


you d intaglio } te ver upon plane 
work « K 43 es 
ans , adj. [L di figura quadra } 
. quadrate , quadratic , fourjquare , ſquare . 
Quadro { ſciocco, ſcimunito ] ſoz, 'feol- 
VV, ſottiſh,, fu, witleſy 
- Quavro'nu, 3. m. L Quadro grande] 
a large picture- r 
. QuaDavſccio , . m. [ ſorta di mat- 
tone ] ſquare brick. a r 
.- QuarryrzDE, j. (+ di quattro 
9 + * ] *Suadrupe- 
dal, having four feet. Un'quadrupede, 
4 quadruped, a four-footed beaft. 
VADRUPLICA'TO, 4dj, [ quattro vol. 
te pit ] guadruplicate . | 
Qua'pauveLo , adj. L quattro volte 
maggiore] quadruple, fourtimes as much), 
four · fold » , 25 4 r I 
Qa Nr, adv. L dentro in queſto 
luogo ] here within . Di quaentro, from 
hence, from this place. TS 
Qua, dv. [ in queſto luogo, a 


in queſto mondo J here below, in this 
world. ? 
---- Quaccrv'so; , Adv. { Juaggih Here 
below, down here. Le cole di quaggiu- 
ſo, the things or affairs of this world. 

Qua'GLIA , 3. f. { uccello noto J 4 
quail, 4 | 
Qraciiame'Nnto , 3. u. [il quaglia- 
ie ] turdling, quatiing's 

Quactia'ss, QUacLia'ssr [ rappigliar- 
fi ] 40 quail , to curdle as milk. Mi ſi 
quaglio II fangue nelle vene, the Boca 
Froze in my veins. Sits 

Quaciia'to, adj. quailed, curdled. - 
- Quaciir'ae, s. m. [ſtramento, col 

} quale ſi fiſchia, imi- 

tando il canto della quaglia ] 4 gub˙- 
pipe. 


Quatcus , adj. indeclinabile ( alcu- 
no q [ome ,. any . Qua lche giorno, ſome 
day or other. . Sa pete qualche coſa di 
nuovo? do you know. æny news? -Qualche 
parte, ſomewhere . Qualche( qualunque } 
what , whatſoever, whamſorver . Qualche 
fiano le voſtre ragioni, whatſcever your 
reaſons. may be. In qualche luogo fi 
voglia, any where. Qualche voi ſiate, 


per you are. „ 
QUALCKBDVU'NO ,. adj. { alcuno ]. em. 
bedy, , ſame aue. : F 
| LCHB *FIATA, ad. fometi- 


Qu VoLTA, mes. >> 

AQUALCU'ND , 44. C alcuno } ſome 
Jomg-bodys 

Opal { nome relativo, non fi trova 
mai ſenza I articolo ] which. II libro, 
iI quale v' ho mandato, the book which 
1 have ſent you + Quale (C ſenza artico- 
Jo, pron. raſſomigliativo ] ſuch, as, 
like. K quale voi le volevate, it is 


ſuch as you would have it. Voi parlate |. 


qua le ignotante n talk: like an igno- 
rant. Qua le dubitativo] what. Quale 


QUA 


Al quale, co whom, 16 which: wege] Sung, es 


li ,, of. whom ,, of which , Quale (nome 
domandativo ] what . Qual grazia & que- 
ſia,? what fauour is it? Quale (in vece 
di chi, chiunque ] ſome, he that, who. 
ſeever , Qual ſen' andè in contado, e 
qual qua, e qual 12, ſome vent in the 
country, and ſome here, and ſome there. 
Quale ſe'tu ? who are v? Qual vuol 
grazia., biſogna che la domandi , he 
that wants a favour muſt 'aſk it ., Tale 
quale, ſuch. REID 
Quale, . m. { qualità ] quality. 
QUALe'ss0, adj. [ quale ] who . Qua- 
leſlo Fu lo mal Criſtiano, che mi fu- 


r0 la graſta? who was that wicked Chri- 


ſtian that ſtole my pot away? © 
QUALiFica'ts [ far.qualita } to 924. 
lify, to give one a qualificatian, to make 
him fit. : 
QuaAL1FIcA'TO, adj. qualified . Quali- 
ficato {di qualita nobile, di gran con- 
dizione } of quality, noble, honourable . 


Perſona qualificata-, 4 perſen of qua». 


lity.. 

Q1ALIFICAtO'RE, . m. [che qualifi- 
ca ] qualifier , he that confers qualifica« 
tion on another 0 


quality , condition, nature, kind .- Qua- 
lita { nobilta , eccellenza ] quality ,, 
noble birth. Aver le qualita requiſite 
per qualche coſa, to be qualified for 


ſome thing. E al ſervizio d' un tale in 


qualita di maggiordomo, he is at the 
ſervice of ſuch a one as a ſteuard. 
QUALITAT1'vo, a4j. { che dà quali- 
ta, cioè grado J qualifying , that quali- 
fes . Qualitativo ( qualificato J. . 
fied , noble, excellent . | 
.QUaime'nts, adv, [ come Jhow , 
that, how as, ſo as. | . 
Qualo'ra”, adv. [ ognivolta che, 
quando ] when , whenever. Qualora vi 
piacerà, hen, or whenever-you-pleaſe + 


QuaLss!'a, adj. who, or 
QUaLlsvo'gLIA, -: whatſoever , 
* Qratv'nqus, J . whoſoever, or 
QuvaLv'Ncns, } whoever « 
-QvaLu'nqQus onA, adv, I ogni 
Quarv' Nu Orr, volta che , 


qualora J hen, whenever . 
 QuanDo, adv. [allora che, in quel 
tempo che ] when, whenever . Quando 
tempo ſari , when it is time . Quando 
{ poich? }fnce . Quando ( ſe } F. Quan» 
do [ ora ] ſemetimes . Quando in un luo- 
go, quando in un altro, ſometimes in 
one place, ſometimes in another. Di 
quando in quando, now and then. 
QUANDo, .s«.m. [ tempo, ora, punto] 
when , abe time, the heur. La morte d 
gerta, ma il quando & incerto,, dea 
s certain , bus the time or hour is un- 
certain. 


2 Quandocht I benckè } though , al- 
t h. ; 
ano em ra, adv, [ in alcun 


% r Del quale, of wh, of which, I tempo } w en, whonever ,. At. am line. 


- 


Quatrra', ) . f. (forma acciden- 
Quatira'ps, A tale, pet la quale 
Quatita'te, ci diciam quali) 


>: 
* 


QUANDU'Ncus 
when , whenever 0 
Qua'Nguan „ ex, fare il 
fare il ſuperiore in che che 


be proud #0 brag, to take toe much 


one's ſelf. 
QuyantiTA', | 
Qr1aNrirta'pe, 
_ QuanTiITA'TE, 


a great many, a. world. 


QrranTITarr've, adj. C di quantit 


of or belonging to quantity. 


QuanTo , adj. { che denota quand 


0gnt volta che 


quangy 


f 


4. f. { quelbich 
4 fence, mediznt 
] II quale i cht 
ricevono miſura, e numero | quantiy 
bigneſs , extent, number. In gran qu 
I[tità, in abundance, in Lreat quantiy 


ta ] how much , how many , as 


Quanto coſta queſto libro ? hw x 
doth this book coſt? Quanti ne yolew 
how many will you have? Ne ho quy 
ne voglio , 1 bave as many as J il 
E' incredibile quatita carne ſi many 
in Inghilterra, it is incredible the ng 


that is eaten in England. 


QuanrTo , adv. as much , at | 
Quanto potete vedere, 4s much i 
far as you can ſee . Quanto { pet g 
to tem po ] ſs long, as long . Qua 
(+ per quanto, per tutto quello], 
as much , Quanto a. me, as. for 
Quanto è al mio giudizio, as far, 
for as much as 1 can judge, er thi 
vi ſervitò quanto ſari in me, I, 
you, as. far as it lies in my poutr. U 


al together. 


Gaxroch', adv. J. aneorchꝭ If 


ahn... 
VANTU'NCHE , adv. L co! 
.Quanrv'neue, JS cid ] lbb, 


the h. Quantunque io ſappia il cond 
rio , aithcugh Thnow the contra) -N 
tunque { qualunque ] whoſorver 1. 
ver. Quantunque I quant tempo 


to io, as for my part. Quanto a c 
as for that . Quanto è che ſiete qui 
how long have you been here * Quit 
prima, very ſoon , Juickly .,Quants[ 
trettanto che] as much as, 4s wellgis 
amo quanto voi, I love it as much 4 
Tutto quanto, all , . every bit. G 
L il quanto, this is the point. Qu 
pit, the more. Quanto pid toſto, þ 
as . A quanto ſiamo del meſe ? # 
day of the month it this? Tutti q 


ſa 


long, as, as often . 2 Part 
Qoamrotigus [ nome indeclita Yell 
how :many, ſome « Quantungue volts Gan 


often as, As many times « «£ 


Quanii 


*” % g Ho ves 
pid potrò, as many asIcan. VAR: 
— deſiderava, Toe J I fat 


much as 1 could wiſh» 
.QUana'NTa „ fo N. numer 


AQuaraNTAmi'ia [ 
forty thouſand . 


. (QUARANTE'NA , v. 
. QUARANTESIMO , 
nale ] forteeth . 


| 


— NYARANT v, . 1 


0 di. 
tro decine I forty, four on 


; 8 Q QUuarANTA'NA, fr F. the ſpace fl 
QUANDocur', adv. [ quando Jen, | days — 
adj. { numero 


Al 


% 


EN 


QUA 
| Far la quarantina, te feep 
t parlando di 
da qualche paeſe 


1 71 qua tantina 


ali, che vengond 
fettato di peſte ] 10 


0 ro rro, forty eight + Quarans 

ei tert pres. ] #he forty 
ngtors of Florence. 

Log adv. [ perchè ] why? 
uxra vA, v. Quatantana . 
MARINTI NA, v. Quarantina. - 

A111 1 4. F. 1 digtuno d1 qua- 
ta giorni ] Lent. 
JARESIMA'LE > 44j. - 
quareſime ] quadrageſimal , belonging 
un. | a 
QuaneS1MA'LE , s. m. IL corſo di pre- 
he pet la quateſima ] ſermons preac hn. 


in Lent « 


| Qua'atA 5 To A w 
olete ndi, che ſono go, in che ſi di- 
Juan do i cerchi della sfeta ] quarter , 


s fourth part. Quarta I miſura } 4 


uf . Quarta auſtro verſo ſcitocco, 
ft, and by ſeuth. Quatta di mae- 
werſo ponente, north-weſt , by weſt . 
itz di maeſtro verſo tramontana , 
veft aud by nerth. Quarta di tra- 
nua verſo greco, north-eaſt and by 
„Garta di tramontana verſo mae- 


p, worth and by weſt . Quarta garbiao 


thino verſa ponente, ſourh-weſt and 
ſarh . Quarta greco verſo levante, 
* at and eaſt « Quarta greco verſo 
Jntana , nerth-eaſt and by north . 


wth , Quarta levante verſo ſciroc- 
, taft and by ſcuth . Quarta maeſtro 
i ponente, vert h. weſt and by weſt « 
ſti maeſtro verſo tramontana, north - 
| and by north. Quarta ponente ver- 
qudino , weſt and by ſouth. Quarta 


a ſcitocco verſo auſtro, ſouth-eaft 
Huth. Quarta ſcirocco verſo le- 
tt, ſouth.eaſt and by eaſt , Quarta 
montana verſo greco north-eaſt and 
. Quarta tramontana verſo mae- 
, worth and by weſt , | | 
Gara'xa, 3. f. { febbre, che vie- 
dat Quattro di ] 4 quartan ague » 
Qarraxa'cera, 4. f. [ pegglorativo 
Mittina ] a Rlubbora ague that will 
Weld to remedies , 

Vatraxa'zio, adj. chi ha la quar- 
4] ſick of a quartan azue . | 


| fat, well 
J lufty 5 


Untrx0'xs » 4. m. [ quarto delle 
i the quarter of the men. 

* £ 2 2 

mms! „ 5. F. { ſorta di mi- 

] a peck, 

SRvo'to, 6. n. [ pezzo d' otto- 
otto a guiſa di moneta ] countey » 
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W iris ro, adj. { fi dice di colui , 
e nobile da =; 

fath 


fed, flirong , bony , well 


s fide, 


e and myther' 
I. 


perform guaran- 


L di quareſima . 


f. C la quarta parte di 


n, a guart pot. Quarta (nome, nel 
le f dividono i venti ] guarter * 
ft auſtro verſo garbino, ſouth and 


tlo auftto, ſeuth and by weft . Quarta 


um levante verſo greco , eaſt and 


ne verſo maeſt ro, weſt and by north. 


tutti i quart] ] 0e 


A | 

Quanrin/ar, . f. I la qttarta parte] 
quarter , or the fourth part. Quartiere 
L parte d' una città ] part er ſide of 4 
town or rity . Quartiere [ parte d' una 
provincia ] parts , quariers, coaſt, coun- 
try. Quartiere ( parte delle milizie 3 
quarters , II quar tiere. del re, the king's 


| quarters « Quartiere d' inverno , winter- 
quarters. Mover a quartiere, t diſlodge, 


to £0 4. Quartiere { quarta par- 
te dell' anno ] quarter . Quartiere (ter- 
mine m̃ilitate, compoſizione] quarters , 
Domandare , dar quartiere , fo beg or 
give" quarters . A quartiere { a paite } 
out of the way. Quartiere b paga di tre 
meſi ] quarterage , quarter allowance ori 
ſalary. __ 

- QUARTIERMASTRO,, 5. m. { colui, che 
ſoprintende a' quartieti } 4 quarters . 
ter. | 

QuarTINA, . f. ( 
traftick, four verſes. F 

| Quarro, 4#j. (numero numerale- or-; 
dinativo q fourth. Sedere in quarto, 1. 
be four in company · Giuocare in guarto, 
10 play in four. Quarto (la Quarta par- 
te di che che & tia ] quarter, 4 fourth, 
part. Parlar male del terzo, e del quar- 
to, to {peak ill of every bedy . Libro in 
quaſrto, 4 quarto, a booł in quarto . Quar- 
to [( miſura, che tiene la quarta parte 
dello ſtajo ] a peck . Quarto [ grado di 
parentela ] 4 degree of parentage . II 
primo quarto della luna, the firft uar- 
ter of the moon. Saltare in quarto [ ef. 
ſere in gran colleta ] to flamp and roar, 
to be ina great paſſion . Andar nel quats 
ts L non patir dilazione ] 70 bear no 
Relays 

_. QuanToDE'cino , 44), [ nome nume- 
rale ordinativo ] fourteenth, 

QuarToce'NITO, adj. { nato 
to J the fourth born. 

QraxTU'cceio , 5. m. { miſura , che 
tiene la ſeſſantaquattreſima parte dello 
ſta jo ] 4 quarter of a peck. 

Quast, adv. [come ſe ] as if, like. 
Quaſi voleſſe dir, ſon bello anch' io, 
as if it would ſay, I am handſome te. 
Quaſi { poco meno ] almeft, in a man- 
ner. Sono ſtato quaſi per morire, 1 
thought to die. 

QvasiMe'NTs , 44j. L quaſi ] almoſt , 
in 4 manner. 

QUassu', adv. ( in queſto luo- 

Quassy'so , go ad alto] here 4- 
beve, up here. Venite quaſsu , come up 
here. HE 

ATU No, adj. IL di quattro di} 


il quar- 


* 


| | of four days. 
Varra'ro, adj. [graſſo, e membtu- 


QuAT TAU“ N r, adv. [ chinatamente , 
occulta mente] /quatiing , ſecretly . 
QUaTTO,, adj. I chinate per 
QUATTO'NR, celarſi ] ſquatting , 
ccurixg, quiet, till. Star quatto in un 
luogo, te lay ſtiil in a place. Andar 
quattone, fo creep along » ww 
QuaTTo QuaTTo , adv. [ pi quatta- 
mente che {fi puo ] very quiet or ſoftly. 


QraTTORD8'CiMO, adj. (, nu-| 
QUARTORDICE'SIMO , mero nume- 


quadernerio 3 7% 


QUE 425 
Quartyo0'apict , . un. { aumeto nu- 
merale ] fourteen . 


QuarTrA'61o, adj. U parola burleſca 


uſara dal Boocaccio ,, per eſprimere la 
finezza del panno J the maſt [uperfine . 
QUATTAINA'Ta , 5. f. ex, datemi ubs 
quattrinata di fichi , give me à penny» 
worth of figs . L f ; 
QuaTTRINELLO, 7. m. { piccola 
QUarTTRI'NoO , moneta di ra- 
me J 4 farthing . A quatttino 3 quat- 
trino ſi fa il ſoldo, many little make a 
mic lle . ; T 
QUaTTRO , adjs [ nome numerale ] 
four... Andate in quattro, 10 go en all 
four Non dir quattro, ſe tu non Þ hai 
nel ſacco, don't count the chickens before 
they are hatched. 3 
"QUATTROGE'NTO , 4dj. [ neme numes 
tale ] four hundred, vs a 
QUATTROMI'LA ,. 44j, C nome numera- 
le ] four thouſand . | 
QUarTRO TMT onA, &. f. . (i di- 
giuni de' tre giorni, che ſi fanno nelle 
quattro ſtagioni dell' anno, una volts 
pet iſtag done J the four ember.weeks . 
*Qus*', une, QUELLI, eEQuer, Prone 
relativi (quello ] he; they, thoſe, them, 
ſome « 5 
Quer, qQuzito, QUzLla , [ pronomf 


relativi J he, that, ſhe, that ,, Non & 


quello, it is net be. Chi è quello? 
whe is that? Ci ſono di quelli, che di- 
cono, there are ſome that ſay . lo non 
ſon di quelli, 7 am none of thoſe, Quel 
tanto, that which , that quantity. Avtee 
te quel tanto, che vi far di biſogno, 
you ſhall have all that you ant 

Quurcs, s, f. v. Quercia's Poetical, 

Queacz'to [L luogo picn di querce } 
a wed, & grove or thicket of oaks. 

QA, F. 3. [ albero noto ] an 
oak , Far quercia { ſtar ritto col capo 
in terra, e co'picdi all'aria ] ro fland 
up2n one's head. | * 

Quzrcr'N0O , adj. [/4i quercia J of 
oak, oaky-. | 

Quencivo'ta, s. f. 1 l quercia pic- 

Querciue'to, s. mM. ciola, e gio- 
vane ] 4 g0ung oak . Querciuolo, 2 club, 
a ſhort and thick flick, fit to firike. 

UBRCIUOLE'TTO, . m. L dim. di quer- 
ciuolo] a little young oak . 

QA, 3. F. { doglianza, lamen- 
tanza ] complains, expaſtulation, , groan , 
lamentation . Querela I diſputa ] quare 
rel, diſpute , contextion . Porte, o dar 
querela, te atciſe or indiũ ane. 

QuerzLA'Nts, adj. (che fi querela ] 
complaining ,, lamenting , Un guerelante, 
Ss. m. a plaintiff. | gs 

Qrrautaian [ accuſare ] to accuſe, to 
indie, Querelare { litigare ] to quarret 
with cone, to pick a quarrel with one « 
Querelarſi { dolerſi ] te complain . Que- 
relarſi { lamentarſi ] to moan, to waih, to 
lament » | 3 ö 

Quureta'to, adj, accuſed, Sndified , 


V. Querelare. _ - 
QuersLATO'RO, adi.  lamente- 
vole, doleate } 


QuzreLo'so, 


rale ordinatiro J the ferrreentlh, © * 


\ 


\ ognful , doleful , groaning « 955 
N 


2 & 5 UE : 
e 28 domahdante, cer. 
tante] demandin e ſeeking * n 


„N 'x Is 7 98 . . 


nm A, 3. . quettla") com 
e groan Hane, 
— 441. Dae 
2 ar n 5 
Queteloto',” 
#1 f Joihds 3 4 we. 


very, ® 


* 


1 7, 


Foo "ah er 1 5 en 
T il mio ſigu nore, this is my ma | 
sri vb. * 
Seeder Nro, Fe We { 
# queſtioning, u Ni. | 
of noe tn 

guarteling X firio- 


22955 ene 
NA nt. Un queftibnante,, . Me. 
a 1 or "litigious man, 


flim, 10 Interrogate ; or examine, t 

Zucfient; 3: 80 demand. Queſtionare i 
putare J ro quartet , 10 diſpute , te con- 
tend, fo argue. 


2 


'Qbzorto A'To; al). queſtioned . inter- 
examined, demanded, diſpattd, „ 


Togated:, 
argued, 

rer, 2. F. [L riffa, 
conteſa ] a firife, canttevef/y „ quarrel , 


diſpute. 'Venite 4 queſtione, ts falt-ous . 4 


neſtione [ intertogzzione, domanda 1 
—— inerrogation, demand. Queſtio- 
ne { dubbio pro bene intorno x quel, 
che fi dee Beek putare J queſtion , Popo. 
ſition, query « Queſtione { affare Fo Mat 
ter, FEY gation 
* Dntrionzs ch ro „ 5, m. File 
ſtione 


— I "queſtion , © imetrogdtion , 5 
Th 2 tonegg] amenta L kHlifpu-⸗ 
ta 1 diſen | an conten io 
Ariſe 


rr : 2. { che hide. 


Rioneggia ] fueſtioning, interregating, 

ſputing . Un queſtioneggiante, s. n. 4 
guarrelſeme: trenbleſome man « 

Qvvesrtioxeceta'ns F diſputare, müo. 
ver dabbio 1 to queſtion , #0. diſpare,, to 
content . 

Quesrront'vorly , 44dj. { diſpatabile | 

ueftionatle , that may be called in zue 
J genres de ubt ful. ITE 

ns ro, pron. this . Con queſto ns; 
#pon contition. In queſto I in queſto men, 
tre ] ztherewpont , * during this , in this 
while . 10 fon venuto a queſto, I come 
vn purpeſe for that — Veſto, 0 Venlo, , 
t hi: and that. 

Qurs ro“ as „ . 1. t dient Fra gli 
antichi Romani) gueſter » among the 
antfent Reman » : 

Quzsronr'a,''s. f. the Ae er en. 
ployment of 'a queſtor « 

Orr NTA, adv. L tranquillamen- 
re ] quietly. , in peace, Peac cabiy. 
Vera Lfetmate, dar quiete ] to. 
quiet , to pacify, 10 appeaſe 5 0 8 4 
etare [ far fine ] to quit, to free, 

aſe with, to give. Quetareun Aebi. 


ry 


Fe 


45 


4. t nagtete 14 


rs ron L interrogare J fe que- | 


i: 4 


: 
4 


x7 


- riotta e ak, 


-1 


e- 


? reſt; Peace, quiemeſs , repeſe. Obi, 


4quinei” innani, heretofore. Quidei a 
this way. Quinci „e quindt, here and 


* 


l Te 
tat} 8 eo quiet , te be quiet," 


to be e 9 25 , de, 7 . 

n ro t ed 

1 Peaſe Ftalmed , v. eta re, Ea 19 

rte, %. 7 Ehero ;/ che non fa wk 

moe Nie, a, 8 

ee quietly": Sou 3 
a 
vet * tr 


konten 1 quiet, anf 
fee. Mente qukta, 2) 

nero , a contented heart. END 
nate una vin queta, 10 tive „ 1 


Un cor, 
3 [fe . 2: 120 
v. L in Weste luogo Here , 
bid "bn qui, 1 am here. r 0 
" gut, From hence. Di qul a tre gior. 
i, ptr ety 44 * „or three days hende. 
A ott 
N a ciò ] about” that . 
A, ex. State al quia 1 Auletar 2 
alla Tag one ] fo r to reaſon , l 


„ | t qui 3j ere 
men . Gisele 


| Wade, Quidditativd . 
UTE sens , zo ren, 10 z ulet 6s} 
Ob. 
;Quiz'ra, 7. F. 1 quiere ] quier , ret, 4 
peace. gp 
7 Wieräst Mrz 5 "ator uit, 5 peateably , 
in ret . 

"QurieTA'ne, v. Quetare, _ 

- QuietaTr'vo, 44, C che qofeta J 1. 
peaſing, quieting „ Calming « © 

ee g 4 


" 
? . 


7 * 


_ Quizta'ro , 4j. quieres ,' 


ale, . 
QuieTazto' Ns, \ . f. f 1 ceſs del 
_ Qui#'rs , mt 5 ripdſo J 


quiet, reſt, ems varatlen and ce: 
from labour, peace, -quierneſs , repoſe. _ 
-Quizty! DINE, v. Quiete © Obſ. "7 4 
Dis- T0 „ adj. che ha quiets. 21 - 
quiere, at reft , flilt , -Feaceable , undiſ- 
turbed, free from care and trouble; calm, 
eren. To ' 
-Qittrubr'xs , 4. 5 1 quiere 1 quiet pt 
"'Qu1'tio, ex. Cantare in quilio „to 
Fog with a high and ſonorous voice. 

' QUinamo'nte, av. Idiſcoſto, di qul) 
far from hence . Obſ. 

 Quinav4'ins ,: . adv. [quineavalle 3 
there below. Obf, 

- Quinc#'xTko , dv. [ quaentro7) here 
within . 

„Oper; atv, L di qui ] hence, from 
lente Qa inci (qui). here, hither. Da 
poco, a little after . Per di quinci, 
there. Quinci 
Quinei { laonde ) 8 y 


K. dipoi J afterwards. . 


* 


di, in eight days «\ N 


% ** 
wa 


50 


* . {Fer quindi, 4 that late. "Qui 
Slot nere gt 0 I eipoi Tfeerwarts . 1 
Dtbprra, ) . F. Leſſenza 6 VINDICE'SIMO , dj. wiockcl — 
205 Qurippira'e,. Afafrion di ei Sd Sper Sd, © . ; 
.Q710pIT4arn,'. ) ſcun cofa } Tuide SET „nome "num 
dry 2 the ,efancy or being of a bing Fre Di quindtci anni ffn 
K 3 ey 44. che ha -quid- „ 
{dity I eſential , Tu being. | 4 -Qurxy' orze «dv; L quit into 
G iTA“, v. Quiddita | e . . UN 
'1 


| ian Trunking . a. tilt with > poles 


Ale ordinativo] the ffteenth + 


ar 


partes | ; 


med, . 
there abn. 

1 Qeoivmaya' 
* bee, Obf. 


bf Uh 8 
n, N bn 
Bros“ Nog 
vive EY, gene we | 
©Q111w%Dx Ee. 5. . I 
he of Toke, Mane, 55 qi 
17 1, "ado, *{4i:quiy? 
War T-per+quet- av 27 2 
— quindi ro paſs that at . 
di A di que ow paefe 1 N Th. 
Delle vale gl Etruria, e gellf{ 
nobil citrà di quella vehgo , e hth 
Tona,, I come from the 'printipat" ih 
Etruriz , ant I was birn there , by. 
5797 there below ,, indie 
-\ Quihdi à pochi di RPA 
gr: -. Quindi ,-e quiaci, bere d 
quindi innanzi, rem hencifor 
hereafter ; for the futur. Di quindi 
quel luogo] Frem thence, from chat pla 


* 


. Qui'ns , adv. L qui 1 here, iu! 
par „*. word wy uſed” 6 the Taj 
bes Ant. 
Quixg' Tu v. Quind oltre. , 
© QUINQUAGE's SA, J. 7. [ Tentetolt 
Penitecs g % 

NAD s1510, 41 T cioquit 
mo ] the fiftieth, * | 

*Quragos'xxio, 2: m. ( ſpazio dit 
| que anni ) the ſpace of five eam, 

ixus „ alli. { di cinque | 
hf I quinguennial , of fro years coli 


"Qprkqvins'siv, 1. J. L ſorta di th 
alley ef fifty cars on 4 ' file , 

N Nr dis peute Jo 
a muſical term. 

QuiNTaD#'ciMaA, . F. ( erefcenm 
la luna ] the. full of theme. 

- QUiNTA'Na 75. . { corchietto di 
to , dove vanno a ferire i gioſtrato! 
quintain, a game or ſpert, which con 
againſt 
mark . | 
- Quixra'voro, 5. m. L il primo 
de quattro ee 4 = 1 a8 
ather's great grand father · 

* Gerne, 3. m. (25 fog! li di 
poſt? inſieme ] 4 quire of pee = 
. QuinTtass8'NzaA, 1. F. (la re 
Ta d' una coſa]  quinteſſenct » 4 pu 
ſubſtance extracted out of an) f 1 
Giro, adi. [ nome oumer 
inativo ] the fft | 
Sy n ay una delle part) 
tutto J. the fil part « 


UINToD#'cIMo ,, 44i. l nome 


- Quier' TTA, adv. [ qu! appunto 


ICIRITTA;, _ 3 Tere Ja. 


2 2 uno, 7 uit one a dels. Ge. 


0 Fier TTA, 7 2 "Fo -etowniſh| 
: An 
here , Ruſt ick, 


* Amen 1, #6) 


Aly here. Obi. utabile 
Ke 


bs 3 


RAB i 
eee. 
mw ul. 

Ea. Nr, 4. Ms r 


demand. 1 doubt, { 
_ NN, Ali. "(lirigjoſ@.) liti- 


quarrelſome — 
| 7 J Queſtio gate 


bisrionA RE, Ws, 
nao au, 5. Ms [ diſputatorg, 
eme , 164K» 


8 ddicitore ] 4. Tu 
We en, 4. fo 4 zuurelſome 


moncs 1A, 4. f. [ dim. di qui- 


5 
10'N8 ,. v. Queſtions , * 
11STIONEGGLIAME'NTO , V. Que 
ite derivatives », 

QisrioNs VOLE , adi. c PT IEA } 
Wande, doubtful. | 

Edv zg, tb [ ceflione ] quittance'» 
lutte, diſcharge » \ 

nis { ceder le ragioni, far qui» 
2a] to git, to free, 10 diſpenſe with , 
diſcharge , to acquit , to abſolve, ro fore 
me, 10 Live up , to yield up.» G 
Quita'10 , «adj, yielded, guitted, diſo 
| 4. 

* adv, (in quel luogo] there, 
that place. Qu ivi [ allora } then, Di 
* fm thence «. 

r rra, adv. U quivi appunts. ; 
writta ]. juft here. Obſ. 
Geo, v. Cuojajo.. _ 

ah „ 4. Ms... [ cuoja 1 leather: 15 


j 


% 
9; 


— 


þ 


Un, v. Cuore « Ob. 

Gora AG [ poner la coſa nel ſuo or- 

Ke] to ſertle , to order, to diſpoſe , to 

in order. Obf. _ 

Q0r1DIANAME'NTB , Adv. daily, from. 

to d. 

QoriDIaxeGora'ne ( far checcheſſi ia 

Ridianamente] to do one ſettled. thing 
day. without diſcontinuing . 

Qorinia'xo, adj. [ cotidiano ] que 
lian, daily . 

Worry'NTs, 2. m. 0 termine di atit- 

ne! guotient , 4 term in arithme- 


R 


Deco, 5. m. [. fanciullino:}/ 
4 Joung cb 


Naa C10 » 5. m. { piccol fan- 
la child, 

e' 10, 6. W diminutivo: 
0 } a little child. 

no, 5, m. [ radice di planta, 
leinale] e 

AB SF, 

1 RE [ mettere in baruffa, 
I uſione] 29 pull about; to ruffie, 
4 _w_ or. diſorder , to fail gogethier 


Allo 


71 4 little. queſtion ,. dank. „ er de- 
3 chance. Rabbartere.., Cxidbbartere ] 40 


Ito, furio 


RAB 

ra led. diſordered . 
ur 
RABRASSA'RL,[. riabbaſſare, di nuevo |. 
abbaſſare } ra, lower , to bring. down „ 1% 
abate» Rabhalſate i prez29. delle wer- 
canz ie, te. bring daun the. price. of come | 
| modities þ Nah alare. 14 1 r 
or ar} ag * ths money » * Rabb 
minuire. 17 Prez 20 J. 10 al. in * 
er value 
i RayBAs5A'ro, adi: 22 abba 
v. Rabbaſſare. 

Rn“ TZN5I { abbatterfi di nyovo 146 
or, light on by | 


te meet again , 10 .oveptake o 


blunt « TY 

 RanBartty' 70, li. n. ar. light 0 
by chance; Hunted. 

RanbatuUFFoOlA nn wt "abbatuffolare- 1 
to pull or haul. about, to ruffle: , ta diſ. 
compeſe., to diſorder , 10 fall together by: 
the ears» { 
/ R ABZBATUFEOLA'TO ; p. p. of Rabatuf-} 
folare. 1 

RAABTIIIAA ( di. nuovo N J 
to beautify, embelliſu, or Adern. 

RAAB LLI' To, adj. beautified , emlei- 
liſhed, or. ador ned 

RAaBBERCIA'RE. [. rattoppare [ to patch: 
and piece, to patch up, to mend 

R azmzRrcClIativo, adj. { che. rabber- 
cia. 1 gatching, cobbling. N Hering, 4. 


| 


ing $5 
i RABNZRCITA TO, adj. patched, or patch 
ed. up, pieced ,. cobbled, mended. 


RA“ BRA, 3. f. L male proprio de' ca- 
ai] madneſs, a diftemper - properly of dogs . 
Rabbia { eceeſſo di furore, d' ita, ed 
appetito di vendetta.} rage, fury, re- 
venge, madneſs, violent paſſion, or trauſ- 
port. Rabbia. I ecceſſiva cupidigia.] Iuſt, 


lechery » Concupiſcente , ſenſaality,, appetite , 
fancy. Che fareſti per mitigar queſt? a- 
morofa. rabbia ? what 3 gon do to} 
quench this amarous defire ? 


beaſts :} rabbin , a maſter. nc dothos of 
the Jewiſh lau 

> RAZzRi08AME'NT?, du. [ con rabbia:z3] 
madly, furiouſly, impetuouſty.. . 

I Ranzio'so;. adj. [ 3 } mad, 
urious, 7 mad. Rabbioſo [ adira- 
f * 7 ſtizzato] mad, angry ; 
Furious, terrible, fierce, cruel ,impetnous . 
Rabbioſo ( ſmoderato 1 ecceſſivor im- 
moderate , greedy z exceſſive, inſatiable. 

: RABBOCCA'RB ( riempire fino alla boc- 
ca.] zo fill up to the mouth. Rabboc- 
carſic. [ abboccarſi di nuovo ] to meet 
again, 10 have another interview. toge- 
ther. . 


| 


v. Rabboccare.. 


zo. appeaſe, to quiet Rabbonacciarfi 
U divenir tranquillo, ed & proprio: del 
mare] te gro calm again. Rabbonac- 
ciarſi ( rappacificarſi ] #0 n. 10 
male peace with , 

RABBONDA'AB (abbondare) to abound , 


ways FA'TO , #4j. pulled abent, 


to abound. with. 


— 


„ 


paſſion , or unlawful. deſire, uantonneſs, 


could net ſay. three words vi 
RRkBBLNO; 2. m. L dottore nella legge 4 


RABBOCCA'TY ,. adj. Ras up again „E 


: RA BONACA“ RA ( A ] fo: cis 5 


| Faccatta , mat „ time paft i: veper 9 


wv een 
n+ Wa 41 bes 
RapB3ONE'ra . hl 
let: R8.: { 71 auovo a 
to embir ace Ag * of Raad 
n e di nudbo 100% 
e NOI cw $3 
0, 4. . | 
the weather. for the * f 


RAU AA ( wibars , e & dice 
Propriamente del. tempo ] ta rom bag 5 


. it 1 generally. Aunlied 10 th we- 


RARBPRUSCA'TO:,.44j, groum bad 2 
[hary,. ſpeaking ef the meather , . wa 4 45 
RaBBruzza'rs1. [ n 1 to bre 


dar, 95 
2 


RABRUPFAMINTA., : 4 m. C. ſcom 
mento ] difarbenge., J trauble, 


uproar » „ : 
Narr, An f ſcompigliate 1-40 rufe 
Me, to diſcempoſe., ta diſorder., to. pu 


alaut. Rabbuffare ( riprendere btavan- 


da 1 to chegk ,.. 10 tauas. ,.to- rebuke , * 
rehrave te chide, to rebrimand ü 
RABBUFFA ro, &dj.. ruf dierdered 


diſcompoſed , v. Rabbufface, 
RaBBu'eFo., 4. m, L bravata 1 4 955 

primand „ relu ke , reef check, . 
g. 
Ranvua' an: ( farſi el 1 40 e. 
dark , to draw. tom night. 
Rannca' kB { ornar con rebeſchi-] *% 
adorn or embelliſh with Aralick work-. 

© RABESCA'TO- ,. 44}. adorned. or 92 
liſhed with Arabick wor-. I 
>. Razs'sco, 4, m. C Atabeſco } Aratick 
work .. 

| Razrca'no, adj. a kind of colour, and. 
it is ony applied. to herſes «.-_ 
RAA“ NM, v. Rabbirio. - | 
Raccapszza'km { rinvenire ] 10 Sud. 
out again. Raccaperzare la via, 0 f 
aut one's way ; after having leſt it , Non 
ha potuto raccapezzare- tre: parole , m— 


RACCAPITOLA'RE [ ret dt capo 1 4 
peas to ſay, to tell over again- 
Acc ALA as „ . Rincappells- 
ke _ 
* "RACCAPRICIAMUNTO , v. Receaprice 
cio 


. * 


a 


> Raccapricon RY ( cagionar orrore, 


o ſpavento ] to W 7 0 terriſy , % 
give horror. 

RACCAPMCCIA'RSL [ avere otrore „0 
fpavento, levarſi- 8 ritti per pau - 
ra] 10 be frigitened, to ſtartle, ro ftars , 
to tremble. for fear, te. have one's hair” 
ſtand. on end. fer fear... 

7 RACCAPRICCIA'TO , p. fe of Raccoprics 
ciare, and. Raccapricciarſi» 75 
RAccarniccro; 3. m. [ ortore, pau 
ta] Horror, + Aread,, fright, fear» 
Raccarra' ae, ( ricupexare, ia 
ſtare ] to recuper ate, 10- regain; te re- 
trieve. Raccattar Ia ſanità te retever 
one's health. II tempo perdato don, ge 
recovered \ + Se non © altro 


xe-che- quel, che mi date I 1 mal 


| 


e Hf et 2 ee ee 
ns 


. WS De V ² ere ge os WES We > > ee. 
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ally 
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f 
RAC 
«fon, but whit you give me, it would 
Raccancra'ns [ rattoppare i panni 
. vecchj ] #0 patch, to piece. | 
 Raccy/npdixe [ di nuovo accendere-} 
d kindle or light again. Raccenderſi 


428 


nell“ ira, to zrow angry 4gain . Ogni 
volta che la vedo , I amor mi fi rac- 
cende, my love grows ſtronger every time 
I ſee her. Raccenderfi nel viſo,  blufh, 
10 grow red in the face . Raccendere 
qualche coſe a mente, te thin, 10 ru- 
minate in the mind. Raccender la guer- 
rb, te kindle. again the. war . Raccen- 
derſi, to kindle again, to break out a- 
Raccixvpnm' ro, 3. m. [ il raceen- 
dere ] a lighting or kindling again. 
RaAccexcura'srs [ acceichias di nuo- 
vo ] te hoop or bind with hoops again . 
Raccerchiare { circondare ] to environ, 
encompaſs., ſurround... La memoria delle 
voſt re miſerie mi raccerchia, my. heart 
c encumbered: when. I think of. your mi- 
ſeries, : ; 
Accra an { di nuovo certificare } 
Fo certify or aſſure again, o encourage, 
36 hearten, to put in heart again. 
| Aacczarta'ro , 44j. ( fatto certo } 
certified, aſſured , encouraged, heartened . 
Raccs'so , adj. Ida raccendere } 
lighted , or kingled. gain, v. Raccen- 
dere. RR, 
Racesrra'as { riceftare ] te lodge or 
give 4 retreat or lodging , to receive into 
one's houſe . 424 by 
- RaccurTtaA'To, adj. lodged, received 
into one's houſe . | 
* RaccsrraAto're, . n. { che. raceet- 
va ] an heſt, a gecd hoſpitable man. E- 
gli è un taccettatore di vizj, be is a 
aeceptarcle. er neft of all vices. 
Raccse'rro, v. Ricetto. | 
Raccuzra'rs, { quictare ] te appeaſe, 


N 


letter of recommandation. 


| zione,, cura, e cuſtodia } to intruft , to 


"SE 
together » to gather, to calf together , ta 
heap , to lay. Raccogliere ] ricevere , 
accogliere, raccettate ] ts receive, to 
entertain, to lodge , te male welcome. 
Raccogliere ( ricevere , contene- 
te] er ur „ hold , comprehend , 
or compriſe . Raccogliere frutto d' una 
coſa ; to reap; or get profit by it. Race" 
cogliere { comprendere , adunare nella 
mente ] to conceive , to comprehend or 
apprehend", to underſtand or perceive. , 
Raccoglicre I alito , o lo ſpisito, 10 
breathe , or take breath. Raccoglierſi 
4 to ſhelter one's ſelf. Race 
coglierſi in ſe ſteſſo, t receolletÞ one's 
ſelf : | g 
Raccoc rut nro, 5. m. [ il raceo- 
gliere } a gathering , recellection. 

Raccogitrccio , &4j. { collettizio 3 
Picked up and down., gathered of all 
forts. 8 { . 

Raccoctito'ss , s. m. { che racco- 
glie ] « gatherer-, collefok, receiver. 

RaccoGlitan'ce , $&. f. k che -racco- 
glie ] that gathers up., and it is. com- 
monly uſed for midwife, . 

Racco'tTA, 3. f. { ricolta.} a crop , 
harveft . Raccolta { ritirata ] 4 flop , 
tou, retreat. SONAare à raccolta, 8 beat 
the retreat. Raccolta { accoglimento. } 
reception. 5 ; | a 

Racco'tt0 , adi. gathered, p. p. of 
Raccoglicre, 

AaccomaNDacio'Ne, s. f. N {| rac- 

RACCOMANDAMz=NTO, 3. . CO- 
mandazione ] recommendation, recommend- 
ing. Lettera di raccomandamento , 4 


RaccoMAnBa'rs { pregare altrui, 
che voglia avere a cuore, e proteggere 
quello, che tu gli proponi ] to recem- 
mend . Raccemandare ( dare in prote- 


truſt, to commit to one's. truſt or charge, 


# ſedate, to comfort, to allay, to aſſuage , 
20 mitigate . 


tie troubles or ſeditions . Racchetare fa 
colleta, to appeaſe or mitigate -one's. an- 


zer. Racchetarſi ( reftar di piagnere ] faften... Raccomandarſi , to recommend, 
to commend one's ſelf . Raccomandarfi. a. 


#2 forbear weeping or crying 
Raccuzgra' ro, adj. appeaſed , ſedated , 
comforted , allayed:, aſſuaged, mitigated . 
Raccaiv'pirs { chiudere, rinchiude. 
Fe ] te ſhut again, to incloſe . Race 
chiudere i. pai -, to flop the way or paſ- 
{axe | 


R ACCu1V'S0. , adj. fbut up again , in- 


cloſed .._ 
RacciaBatrta'as , fs mend old. ſhoes. 
OX cleaths., ; 
Raccocca'rs. { iacoccare, reiterata-! 
mente accoccare ] te noch again an. ar- 
ton to the bow. | 
' Raccocilie'nza. [ accoglienza] re- 
atptien, entertainment. Fare raccoglien- 
za a qualcheduno, to make one welcome . 
Baceoglienza favorevole, a kind re- 
capi on 1 5 
Raccols Inn ( cogliere J te gat her. 


Racchettare i romori , [ date, e mandar ſalute ] ro. wiſh cne 
Je ſollevazioni , to appeaſe or ſuppreſs weil. Mi raccomando, I wiſh. you well, 


| ſerves te recommend. 


Raccogliere (, ragunare , adunare } to 


* 


afemble together, to bring, draw, or join RACCOMENA'TO „ b. ef Raccomuna» 


to put one in truſt with . Raccomandare 


Raccomandare { appiccare, o legare 
una coſa a che che fi ſia} to hang, to 


— 


Dio-, 80 recommend one's. ſelf to GS. 
RACCOMANDA'TO , adj. recommended, 

V. Raccomandare . 
RAccoMANDaTtO'RO , 

comandazione ] commendatory , which 


RAccoMANDAZI'ONE , 1. F. {+ me- 
RACCOMAND1'GIA, + comandagio- 
ne, } recommendation. Fare la raccoman- 
dazione dell' anima ad uno, to. commend 
one's ſoul to Cod. Fare, o mandate rac- 
comandazione [ ſalutare , mandar ſalu- 
te ] to ſalute one , to wiſh him well , to 
greet. | 

RaccomeacwNa'ts [ accompagnar di 
nuovo ] % Accompany. « 

RAccaue NA ns I torgare a far comu- 
ne quello, che era divenuto particola- 
re ] to make common again, to. incorpo- 
rate. ö 


— 


adi. C di rac-| ; 
4 narration, relation, account » Nac 


te 3--common , made common 


RAC 

Commun « N 1yed 
. Raccoxnciamu'nto! „ „ 
ciare] a Ms il race 
3 Aſpettare il 

el tempo, to wait . 
Racconeiamento 1 
„ 

RAcconcia'ry [ rj 
in — avi ſg | 
Piece, patch, or botch . Raccodciareſ; 
pacifieare'] #0: reconcile, to make frie 
again Raceonciatſi (.parlando det; 
po ; raſſerenarſi » reſtar di piover 
to grow fair again, ſreaking, of the 
ther, Eos 

RACCONCIA'TO, adj. mended „ v. 
Conclare. 

 RACCONCIATO'RE, 5. m. | che net 
cia] 4 mender, patcher, butcher , 

Racco'Ncio, 3. M. { Tacconciamen 
a mending , patching , bote hing. 

Racco No, 44. ( raſſettato] 


RAdceN IRMA “RA 1 confermare 


nuovo ] te confirm» again wn 


Raccox FAA ( riconfortate] 
comfort, te. fortiſy, to give confim 1 
— RaccoNnForTts/rst (L pigliat aniqi 
to take courage, to chear up. 

Bacconsona'rs I teſtituite] to 
flore , to return, to give back again. 

Racconsois'rs [ dar conſolazis 


to comfort , 1 give comfort, to cuſe 


to eaſe one's grief. 
Racconsota'ks: { prender conſe 


no] 0 comfort or conſelate one's ſelf, 


RAccossolA ro, adj. comforted , 
folated , : 
RAccoNs0LATO'RE , 5 i, (cel 
conſola ] comforter /- 
toons Fay adj. l. da eſſet 
contato, degno d' eſſer raccotut 
worthy ts be narrated , er related, it 
rable . 2 
RACCONTAME'NTO , 3. n. ( i net 
ta re ] 4 narration, relation, accent 
Racconrta'ae [ narrare, riferire } 
narrate, to relate, to give 4 Telatioi 
account of , to teil, to mention, i pe 
Racconta'to, adj, narrated, relut 
mentioned, ſpoken ef. 
RAccoxrA TOA, 5. n. { che 1 
ta ] 4 narrator, relager . 
Racco'nto, s. m. L raccontamedt 


to ( ſtorietta ] ſtory, tale. 
Racca' Nx ro, adj. ( raccontato ]! 


rated, related, mentioned, rold , ſpoken 


RAecorria AE H accoppiare di uo 
to couple, er join together agaithe . 

RACCOPPIA'TO , joined, reuniud, ni 
again. | TT.” 

FeACCORCIAMENTO , 3. K.. ( il a” 
ciare ] the att of ſhortening » of 


7 hort» 


Raccoxcia'ns ( accofciare) # IL 

en, to make ſhort. : | 
Racconera ro, adj. | da *. 
RaAcco'xcio, eiae] Hur 

grown or made ſhort . 


. 1 
0168 
RACCORDAME'NTO, 3. u. L bien 


RAC 
__ 4 remembering , cOmmendr a- 


cconDA'RE L ricordare ] fo remem- 
[a mention, to make one remember. 
Racconda'ns) L xicordarſi 1 to re- 


RAcco'nGERST Ef tavvedetſi, ricono- 
ter ' crrore ] to repent, er Sens fo a 
86. underſtanding , to come to his wits 
r ſenſes again, 0 bethink one [etf . 
RACCO RRP, v. Raccogliere \" 
RAccotTa RE, V. Raccorciare 
Raccoscra'ns! Criſtringerſi rruſerran- 
þ te coſcie ) h cowr d, 40 bow or 
d the bedy ; 
Raccosra'ns | accoffare } 
to draw near him, to 1 or come 
; b bim. 

KiccozzAMENTO, 3. m. (il raccox- 


genen . 

Raccorra'nn ( accozzare ] to firike, 
Giſh, to run, or beat azainft . Rac- 
rare l unire inſieme ] te join or ſet 
geber, to aſſemble , to get, to put, to 
c, ts draw together. Raccozzarfi 
incontrarſi ] to meet. Raccozzare le 
arte, to ſet the cards. 

Raccozra'ro, adj. firuch , daſhed, v. 
uccozzare. 

Riccns'sconn { accreſcere di nuovo 
increaſe again, ts augment. 
KiccnescrmeNT®,, 3. m. L l' acereſce- 
„e la cola accreſciura } an increaſe 
1 engmentation , augmenting. 


ned. 

Naccorz' nt [ ritirarſi indietre ] 0 
aw er fall back, to recoil; a low werd. 
Racersa'ne { deere di nuovo J t0 
mſe, to indict again. 


of grapes, ivg· lerries, and ſuch 


=p 50, adj. ( pien di racemi ] 
with cluſters, or bunches. of grapes , 
beriet. 

Mcinta're [ englieret racime I] to 
father or pick up the elufters , or bunches 
ais or berries . Racimolare { le. 
fe-da_aleuna coſa qualche piccola 
ite ] to pick, #0 pull . 

Kcroi0-, 5, mf grappolo dell” 
114 bunch, a little bunch, à cluſter 
ape: 

Meinel 20, s. m. [ piceiolo ra- 
moo 4 little dined or claſter. 
 "ACQVETA'R® { raccherare } to appea- 
'l ſedate, to quies .. 

Rieger a TO, adj. maſts, ſedated 
ed, compeſed . 

UWISTAGiIO'N®,, 4. f. - (racqui- 
A*'W1STAME'NTO, $, n. ſto } 2 
ag recovering, regaining , aqui, 


k 
Prin ky {ricnperar-la cofa per- 
b 10 recover, 0 regain er retrieve, 
OE, „ bo get again. 

c 

WISTA'TO,, Adj. reecuered , regain- 
\ uperated . 


rar As, 3. mh [ che racqui- 


* 


RADIX ZA oh „ adj. made firait , 


to accoft 


date] a brunt , onſet, ſheck, encounter, 


Kieensscu'TO , adj. increaſed, ang | 


Mero, s, m. ( racimolo ]j 4 bunch 


diant, ſhining , ſparkling , brizht : 


: RAD 
RacquisTaAzio'ne, . F. [ il raequi- | 
Racqui'sro, 2. 1. ftare ] re- 
cuperation, recovery, ar gui ſition. 

RA DaUZ-NTAN, adv, { di rado } et 
dom. 

- RaDDansa'es [L di nuovo far denſo ] 
| fo. thicken ,' or make thick again. 

RKAbhiatzza un C dirizzare } te make 
firait, to make A= again, ts redreſs, 
to reftify. | 


redreſſed, reffified , 
RaDppoica'rs, * 
RapDbolcuins, oh 

make ſweet . Raddolcare I mitigate ] #0 

mitigate, to ſueeten, to allay, to ſoften, 

to aſſuage. Raddolcare la collera » to 

appeaſe or ſweeren, to allay one's anger . 

Raddolcare ( parlando dell' aria, dive. 

nit denigna , e men fredds ] te grow 


(far divenir dv!s 


mild. 
Rapnnpolca'ro, adj: ſweetened, miti- 
RADDOLCY' T0, gated, all ayed, R 


rate, mild. 
RappomanDa'as { domandar di mnao- 
vo ] to aſk again, to demand . 
RaDpDOr IAM“ Nr, 5. m. [il raddop - 
piare ] a reduplication , redeubling « 
RADDoPPIARA ( addoppſare , creſce- 
re ] te veduplicate or redouble, to double 
again, ts augment”, to increaſe, 10 reite- 
rate. Raddoppiare i paſſi , te walk 
fafter . 


RA Dorris“ Tre, adj. redoubled', da- 


RADDoPPATANE' Nrz, adv, L duppli- 
catarente ] dab, duplicatedly, rrpea- 
tray. 

RaDDo'epio , . m. duplication, mul- 
Hiplicatien . 

RaDDorMENTA'Rs [ ripigliare i ſon. 
no ] to fall aſleep again. 

RADDORMENTA'TO , adj. fallen aſleep 
again . 

RappossA“a [ porre addo ſſo ] to put 
upon one's back. 

RApD0'tTo, v. Ridotto. 

RaDDu'ars, v. Ridurre. 

RAD | levar il pelo col. rafojo } 
to ſhave . Radere [ ſcorticare , Fong 
d' addoſſo i danari ] to ex upon , 
ent one's-throaat, Radere [ nettare, ra- 
ſchiate, levar via ] te ſcrape, to clean, 
to ſmooth, to = Es Radere dal cuote, 
ts forget , fo out of one's memory. 
Radere ( as raſchiando } ro 
feratch er ble out a writing « Radere 
{ andar taſente , raſentare ] to raze fol, 
the ground, to [ail ali ſe by ſhore , the fly 
or run level to the ground. 

Rapr'zzaA , . f. [ rarita,” contrario 
di denſità ] rarity, thinnefs 0 a to 
denſity. 

RaDia'ts, ad). [ pien di raggi ] 7a. 
diant . caſting forth rays, bright; ſhining, 


ſparkling . 
RADIANTE, adi. riſplendente J ra. 


RaDIA AN IU taggiare } fo ſhine to] 
ſparkle , te dart, to caft forth rays or 
beams of lixht . 


be. ſhat rcovereth;. 


* 


ce] ts ſuceten, to 


-bled , reduplicated, ius reaſed, augmented * 


2 


radfee- 1 radical, belonging 3 . , 
„ umido radicale , the radical 
moifture , the fundamental juice of the bo- 
dy, which nouriſhes and preſerves the na- 


tural heat, as oil ders a lamp. 
| RADICALME'NTE, adv, [L col la radice] 
radically, with the rect, 

RADica'n [far le radici J te raillias 
66, 80 take roset. p 

Ravica'ro „ Adj. radicated , roateds 
Radicato ( inveterato ] radicated , in- 
veterate, ed. e raglicace , an ola 
diſeaſe. 

RAP!“ conro, . m. c erba nota, che 
fi mangia in infalata ] 4 kind of ſurcery, 
er endive. 

RaDi'cs, 3. f. { parte ſotterramca del- 
la pianta, barba J 4 rest. Radice { Ca= 
gione, origine, principio] root, cauſe'; 
principle, begi nung. L' umana radice 
Adamo ] Adam. Radice Lana 0 
di radice }- radiſh. Tz 

Rapirica'rs { ratificare ] 7. ravify 5 
te make thin. 

RADtMA Dx, . f. e di fer. 
ro, col quale ſi raſchia la paſta , che 
rimane appiccatz alla madia } 4 baker”, 
a tool which bakers mſe to ferape their 
kneading Frought clean. | 

Raptio'so {[ pien. di raggi } radiant 7 
| caſting forth rays, : bright, ſhining, . 
king . Obſ. 

Rapito'na, f. { raſchiatars U lar. 
ing , ſhaving. © 

Rapo, adj: [ raro, contrario” di fe. 
to, di ſpeſlo Ne denſo- } thin, rare, 
ſearce, rncommon'. Cale rade, houſes that 
are diſtant” one from the other Kade 
volte, ſeldom. Rado ( ſingolate, ec- 
cellente, pregiato rare, excellent, fine 
gular, hard te be got. 

Rapo', adv. I rada mente] feldom' ; 


| 


rarely . Di rado, ſeldom- , rarely, — 
RADUNAMY'NTO, 3. m. ( aſſem- 
RA DUN A NZA, 3. F. blea 12 


aſſembly, congregation, meeting « 
Aapuna'ss ( adunare J to aſſemble 
together, to draw or join together, to meet. 
to gather, to come, or get together . 
Ra'FANO , 5. 1. { radice noty J raw 
9 | diſh» 

Nansen no, 5. m: { rinfaccias 
mento } reproach , imputation. Ob 
RaFFaccia'ns [ rinfaceiare ] -fo re- 
proach , to twit , to charge, to upbraid * 
to lay = one's charge , to tax. Obſ. 
RAarFarDulta'nst IL affardellare J 60 
dach up together ; 
L = 7 adornare ; puſire _ 
raſſettate con diligenza } te trim. is 
deck to ſet out, to adorn, to enibelliſh, 
to beautify « 

Rarratzonatro': adj. trimmed , adorns 
ed, embelliſhed, beaugified . 

RaFre'nma , 6. f. [ ( confermazicne- 1 
4 confirmation . 

RAFFERMA' an { confermare 1 #0 con- 


firm. 


Rarrrama'to ; confirmed . 
R aFFipBiA'rs { accorcare ] fs . 


RA TPI DA “AW [. en * 6 to W 2 


Ravica'is, 447, [che deriva dalla] 


oO iruft * 


"Sl 


0 
— 4. . L it colllgns 
tare J the 4d of recalling to mind. 
..Rgrprouna'ts L riconoſcer uno ] 7s 
call to, miu, Fa know ent Hur 5 1e re- 
member . 5 
; RAEFIGURA'TO , adj. called to. mind, 
n. N 
RAI IAA ( ede i ſarti it pareg- 
gier colle forbici, e col coltello i lor 
lavori ] to pare, to clip, to cut, te ſhred. 
3 3. adj. Had, clipped > cub, | 
Hired. 3 | 
Rarrinaty' TR” f. t quel, che 1 
leva nel raffilare I the parings or ſhred- 
ings. of elotli or leather, ſhavings . Rafh- 
—.— ( 1] raffilare } 4 *. clipping, | 
cutting, or ſhreding . 
RAFFINAME'NTO , 5 m. * raffinare ] 
u „ 
. ke L 2 Haare 1 to refine „ te 


F. v. Raffina- 


| 


1 3 4 ZzZA , 
to. 
RAFFINA'TO , adj. refined, edi: 


I 


RAF, 5. m; l firumento di ferro} 


an graſſio ] 4 drag, a hook , a 


Pele with an iron-kook_ at the end to ſta) * 


er hold faſt a ſhip. 

RAFPTONDA“AU Ledi nuovo affondare. } 
to fenk; pr go to the bottom again . 

. RarFokza'ks ( rinforzate ] to firength-| 
en, to reinforce or fortify « 

anne 1 adj. Arengtheued, rein- 
forced „or fortified .. 

RAFFREDDAME'NTO, 3. m. [ il aific, 
gaze J celd, sooling . 

RArfazumDa' as { far divenir freddo } 
te make, cold, to cocl. Raffteddare [ di- 
venir freddo J to grow cold, to cool. 

E RAFFR&EDDS'R61 ( ſminuirh- „ rallen- 
tacſi » fivenir lento} t cob, to relem, 
” Aeffei oY to grow. colder. or leſſer « Raf-. 

Freddar , to. catch col4 . 

- RarFazDDA'To , adj. made or frown | 

RAF DDO, cold, ecoled, v. Rafe 
freddare „ Sono. molto raffreddato 1 
laue gat & great cold. 

_RAFFREWAME'NTO, 3. m. [L il 5 APY 
re JA refraining, reſtraining, curbing > 
bridling z cr repreſſing. a 

 RAFFes8na'ar ( ritener con freno] to 
refrain, to reſtrain, to curb, to. bridle or 
repreſs , to keep. ſhort .. 

BR AEFRENA TO, 4dj. refrained , FUE 
ed „ carded, bridleg.; repreſſed . 

RAFFReTTA'RE.. { affretrare] fo haſten, 
te quicken, to preſs, Raffcettare il paſ- 
ſo , to mend one's pace. „ to go faſt or 


make faft . 


. RarrgonTa! an [ di nuovo affronta- | 


16. ) #6 invade , to: encounter again, to 
ſet upon , to amack again. Raffrontar 
1'snimico, 10 ge againſt the enemy. Raf. 
frontare-{ riſcontraxe , rinteppare ] 20 
meet again. Ra 
due perſone , che nel teſtimoniare', © 


ragionare ſopra una coſa dicono- in|. 


uno Reflo modo ] to confront , to agree 
with , to accord, 0 20 to ſay the ſame 
thing . . 

. Razrvors' rs L rabbe!lire} 10. adorn J 
entelliſh, to trim, te deck is. 


. 


— 
wr 


ontare [ diciamo di 
founded. 


- 


; 
3 


, 
| 


a 


: 


} ciuola ] a wench, a kitchen-drudge ._ 


1 
8 


5 


/ 


footmen. «3 


© 
if 


back .. 


ſhining bright , 


{ rayunate ] ro get together again. Rag - 


RAG 
RA AN , ., f. L ſoxta di. peſce di 
mare ] 4 ſea-fiſh . 
Raca' Tra. fe Ve, Regatta ., 
RAGA'ZZA., 5, F. Luna giovise 1 4 
laſs,'a wenth , a girl. 
Meese gut, 4. F. tmoltitudine 4; 
tagazzi, o ſervi ] 4 ew of bozs 4. ox. 
RAGAzZA' ra, 8; felt 


20, puerilità) bee 
ee, a «hildiſh thing 

RAA ZT TTO, s. m. L dim. di ragaze | 
20, cioe ſervo. 2 boy „4 lacquey . Ra- 
gazzetto { giovanetto j 4 young bey., 4 
lad 9. 

NRAG ATZ. Ma, & 5 ( vilihhma ſervic- 


G S£- 


RaoatzrNo, v. Ragazzeto .. 
RaGA'zzo, 3. m. L ſervo adoperato a 
vili ſervizj.] a lacquey , 4 ſcullion, 4 
| kitchen-drudge 
{ giovanetto, Enza barba} 4 bey, a lad. 

RaGAzzo'Nt, 5. m. [ gran. ragazzo) 
à great boy or lad. 

RAcGAVIGNA'RS: ( aggrapparſi col le 
mani ] te creep, to crawl. - 
RAGGpLA'Ru. L congelate } to. congeal , 
to freeze . Raggelare il pianto, to ceaſe 
weeping or. crying, p 

Raccnia'rs { il mandar fuora che 
fa. l' aſino la ſua voce ] to bray 4s. an 
aſs . 

, "IIA , 5, m. [ voce dell' aſino } 
the brazing of an aſs +. 

RAA NT, adj, L pien di raggi , 
luminoſo}] radiant , Caſting forth rays , 
bright, ſhining, ſpark ling... 

Races ( illuminare, e percuo- 
tere co' raggi ] to irradiate, to illumi- 
nate, to dart or caſt forth beame „ bo en- 
lighten. 


Raccia'ta, 5, F. n Jray; a kind. 


of ſea-fiſh .. 


Ra'ccro, s. m. [ſplendore, che eſce 
da corpo lucido] 4 beam, ray. 1. rage!” 
de! ſole 3 the beams or rays of the ſun . 
Un raggio di ſperanza, 4 ray, 4 beam. 
cf hope — 

RA&ccronna'ss { farſi giorno di nuo- 
vo } to grow light. again, ſpeaking of the, 
day. Penſa, che queſto di mai non rag- 
giorna, think that this. da never comes 


RAG sC, 4dj. [ che ha raggio ] 
radiant , full of or . Fort h * ; 


RAGGIRAME NTO., 5. m. 0 rigiro ] 2 
be- u, an excuſe, A cunning {hift, an 
evaſion , or ſubterfuge «. 

Raccira'nte L. andare a torno ] 2% go 
er run about. Raggirare una perſona. , 
ta lead one by the "noſe „ to confound. , 
Raggirare con belle parole, to give one 
fair words, © 

RaGciRa'ro , adj. led about , con- 

Raccr'ko0, 2. n. { il raggirare J lead- 
ing about. 

RAG“ G NIA tend uno] 0 ober- 
take one. Raggiugnefe ( conjugnere ] 
to join again, to rejuin , Raggiugnerte |], 


9 275 erh 14785804 4 
% come- tobe ther again | 


5 115 * 


, a, ſervant boy , Ragazzo 


- atk. 2 = 


| overtook. my guide 


T deswegen LE rs, 3 mn . , co N 
gniment : * 
[4 2 1 I 2 N «tows n 
AGGHPNTO. Ai. da. x 
80 1 55 re Ci. Ne t : 
ce di quel! animale, ch 4 
git itnjont dl graflo: 4 — 5 12 — 


2 %% $, m. U dim. 
aA 1 Top or rape, 
AGBOQMICELLA' a8 f x 
unire inſieme in forma 9 
to glomerate ,. to wind: round as thre 
b 4 bottom , fo join together, to 
together. 
RAGGOMICELLA'TQ , adj. glomergd 
joined, Hembled, beaped together, 
Ragc0mtoLa' un L aggomitolue 
nuovo. } te glomerate again. 
8 RAGGRANtLLA'ns [ mettere idGen 
| ragunando 1 10 Aer „ £0. heap. up , 


dick, ta glean. 
adj. gatherd 


di raggi 


| 


RaccrANntita'to , 
heaped or Pic ed up , gleaned... 


; RAGGRAvA're U di nuovo, e 805 
mente aggravate ] to OY to.1 Ris 
worſe « Raggravaze.( creſcere, fit maj un 


Siore ] ts incre-ſe, t — worſe, 
exaſperate . Raggravare il dolore, 
inc reaſe, to aggravate one's pain. 
„ RAGGRICChia'Rt; I rannicchiare } 
wrinkle-, to bewrinkle. .  Raggricchial 
[ raccogliere. inſieme le. membr , 
per. freddo, o per ſimile zccidente} 
ſhrink in one's nech, to. draw in un 
legs for cold. 
RAGORICC HA“ TO, adj. wrinkled n 
ſhrivelled. Nervo ragghricchiato, 
contracted nerve 
RAGGRINEAME'NTO 3. m. { il ragsti 
rate ] a wrinkling , ſhrinking .. 
RAGGR3NzZa'gs{ far grinze , rien 
2 gtinze ] to wrinkle „ Raggrinuy 
( $bigottirſi, ] to be. diſcouraged \ 
diſheartened, ts leſe courage, ie Wo 
RAGGRINZA'To ,_ adj. wrinkled ,, 
heartened, diſcouraged . 
RAGGROTTA' RB, ( aggrottar di nao 
to frown. again, . 
- RaccauPes'ny: L aggruppare., un 
re, ammaſſare} t aſſemble, to reunil 
to Join together again, to. get tezetler 
gain. Raggruppare H legere inſieme 3 
vie up together in a bundle. 
RAU ro, 44j. aſſembled » 
nie joined together, tied, l ba 
ei her. 
1 .Raccrv'eeo, 5. m. the alt of 1 
up again. Raggruppo, the fate of 
knotte 
"0s IE (as C rannjechiare ] 
wink, to [brivet. 
RAGGRUZZOLA 22 
far gtuzzolo ] to hear 
+ Nen 0,. adj. \hearded 
Ra z fo lato, raggricchiato 17 


C mertere inf 
4, 10 hoard 4" 


a 


er shrunk ap, ſbrivelled , | 
| RAGGUAGLIAME Nro, 5: 1. } : 
gur 


| RAGGUAGLIA' NzA ;. 7. | 


22 


| RA 
T the makin 


—.2 


ke even or 6qual , te Fuat er 
. to tonipate” « Ragguagliare le 
' , to confrom the books 44 bills. , 

reckon up » Ragguagh are by Mmforma- 

este avviſo J 7% ae \. to, tet 

ow, fo gi ve an account of « n 
ene; . e 
, compared, adviſed, : 
Mice bt, 3. m. Tuo tizſa 1 notice n 
vice , relation account. Ragguaglio 

wporzione ] proportion , rate: Rag- 

alis l Tagguagliamento ] 4 making of 
' thing equal or even with another. 1 
LicovarDAnENTO , . n. { Vilo, 
o] look, face, countenance . Rag- 
arhmerito [ minuta, e premeditata 

onſidetazien, rignardo ] confideration , 
ling. Senza altro ragguardamento, 
leut -confidering "any further. * 

RacguarDaA'NTE, 4dj. ("che ragguar- 
4 H.ſtander, auditor. Raggua rdan- 
( attenente ] belonging , pertaining , 
bat belongs. Ragguardante [ toccan- 
] belonging , that relates Jo or re- 


kizovanda'an L attentamente guar- 
re } to look and examine attemively , 
view over and over . Ragguardare 
lligentemente con ſiderare, por men- 
) to weigh or ponder inthe nind, to 
Inſder , to _reflef® upon, to mind. Rage 
wrdare [eſſere attenente, appartenen- 
J belong to, to concern. Non oc. 
ne impacciarſi di quelle coſe , che 
u ci ragguardano; we muſt never trouble 
ſlves about thoſe things, which don't 
Mcern u. E 4 
o, uc nA! Tro, adj. looked, examin- 
u confdered , v. Ragguardare, _ 

MoovarDAto'se, 3. m. { ſpettatoge 
HMander, 2 ſpectator. 1 
MiccvarDataiI'ce, 5. f. L quella che 
elarda ] 2 ſpectatrix, a woman-behel- 


MccvarDa'vole, adj. L degno def. 
agguardato, riputato ] cenſiderable, 
Pwkable, nctalle, noted, of note. ö 
Micova'nno, s. m. { riguardo JS re- 
pi, conſideration , reſpers account. 
MeocuAZZA AE H diguazzate ] te min- 
e, 5 nix, to mix together. N 
Mela, 4. F. ( umor viſcõſo, che e- 
de da certi alberi j rofin , a juice that 
ut of ſome trees. Ragia { frande, 
8 ideria J fraud, cheat, trick , wile, 
ol. + Conoſcere, e ſcoprir la ra- 
% 0 diſcover or know one's trick. 
ite alla ragia, fo be over-reached. ” 
AGIONA'LE, v. Ragionevole. 
\SIONAMB'NTO, f. n. U il rag ionaie, 


at! . 3 
ments ] reaſoning, 4 diſcourſe „ 


ba un [ favellare,, parlare in- 
| w diſcorrer ſopra qualche cofa ] 
; 100, bo diſcourſe upon or about 4 


Mverſare | 


" Ponfer with 


4 1 2 1 MH 
of a thin plata | 
, f t 44 72 D to caſt up * 


Ine ( il giuſto, il convenevole , il do. 


A d'abbaco J ro underſtand accounts. Far. 


Jo e talk, ro ſpeak . Ragionate | dieci per cento, gt the rate ten fer 

” to diſcourſe , to "converſe | cent. Ragione di ſtato, politic of ftaze , 

18lonare [ conferire ] te talk, Racrons'yors, adj.. [ conforme alla 

to communicate « Ragio-| ragione I reaſonable , juſt, right , con- 
Slo- e, 3 


e 
cate [ far Godt .3 te compute, #6 Jen = 


5 * 7 5 . 
RAO NAA; r. M. [il pariite, ildi- 
ſcorrere } talk, prating, long diſcoatſe, 
Non mi ſtate a romiper la teſta col vo- 
tro rigionate „ prithee don't teatze me, 
with Ver Yedda: PS: 1 | 
| » RAGIONATAME'NTE , 44. [ raglOAe- | 
volmente ]'reaſonably , with reaſon , de. 
an 5 
' -RAGIONATT'vo ;' adj, C ragionevole ] 
' reaſonable , reaſoning , that reaſons . 4 
RAG1ONA'TO , adj, reaſoned, talked , 
| diſconrſed , v. Ragionate » - Ragionato | 
{ ragiqnevole ] reaſonable >, diſcerning , 
wiſe „ that reaſons well. E una donna 
ragionata, ſhe is & woman of good un- 
derſtanding- » IE 1 a | 
- RacioNATo're,'s. m. { Che ragiona } | 
a diſcourſet, a talker , | : 
- RAGIONCY'LLA , 
| RaG10Nci'Na, 7 
groundleſs reaſons » 4 
.Racio'ns , 3. F. L potenza dell ani-- 
ma ] reaſon; reaſoning faculty. Ragio- 
ne ¶cagione, motivo, cauſa ] reaſon ,. 
cauſe , matter, account, motive. Ragio- 


* 


. F. t dim. di 14. 
gione] little, light, 


vere } reaſen, right, juſtice, equity. E 
ben ragione, it is reaſonable . Far ra- 
gione altrui, to do one juftice » Tener 
ragione, to judge, to give ſentence. Aver 
ragione, to be in the right. Di ragione, 
A ragione, Con ragione, adv. (ragio- 
nevolmente, giuſtamente J reaſonably , 
july , d4eſervedly, by juſtice. Kagione 
( qualita, ſorta, ſpecie ] quality , ſort, 
kind . Ragione {'conta , .calcolo ] an 
account. Far la ragione {- fare-1 conti] 
to make up accounts, to count, r0 recen, 
to compute, to calculate. Render ragio- 
ne, 0 give an account. Chieder tragio- 
ne, to gall to account. Render tagione 
Cpagar il fio ]-ro:pay for »*Saldar la 
ragione [ aggidſtare i conti ] 0 ſettie 
one's accounts. Saper di ragione ( ſaper 


ragione [ ſtimare, crederc ] te think, 
to conſider, to ſuppoſe .'-Fa tag ion ch' io 
ti -ſia ſempre allato, ſuppoſe that 1 
Rand always by you « Ragione ( conto , 


|-partita ] an article, an account. Mette- | 


're 'a ragione, te put to an acceunt 

Dannare la ragione, to diſcount » Ra- 
gione ( pretenſione, giuriſdizione, a- 
zione ] pretenſinn., ackian, right ,*Furiſ- 

dificn., Ragione l dottrina, ſcienza del- 
le leggi J. c or eanonicat law. Ra- 
gione (luogo dove s' amminiſt ra . 
gione ] 4 court of judicature . Andatſe- 
ne alla ragione, 10 go before the juſtice. 

Far raglone [nel bere, + riſpondere be - 
vendo a colui, che t' invita a bere J. 
pledge. Rag ione { com pagaĩa di traffi. 
co ] company , parinerſhip. Create un: 
ragione, te make '# company . Eſſer di 


ragione , te Belong to ſome company » A 


ragione, at the rate A ragione di 


D 4 4 


[tionabla » Ragionevole, [ AS, J 
reaſonable , competent , moderate. Prez- 
20 ragionevole, 4 reaſonably „ moderate 
price. * : 4442» 
RAGLIONEVOLME'NTE , du., f con ta- 
gione, giuſtamente ] reaſonably , juſt 


{ly. Ragionevolmente 1 med ioc remente] 


Rn > moderately , competently , prevy 
"well . . * . Ni 7 22 2 
RAOTONL “Ang, f. m. (che ha l' uffic io 
di riveder conti j an -accomprant ,_ 
Rais, adj. { che produce ragia } 


that proeduceth ren. ; 

3 Lragghiare ] 1% bray as att 
A[S » ' 2 5 1 3 txt 
RAI, f. m. { ragghio ] the braying 
of an aſs, "I "> 

 Racxna, 3. f. ( rete da pigliar\ucreks 
Ii } 4 feuling-net , Ragna {' tela di ra- 


] gnatelo ] à cobweb. Ragna inganno } 
| fraud, guile, "treachery ,. ſnare . Dar nel- 


la ragna, to fall inte -a ſnare. Tender 
le ragne „ te lay/ſnatts. a! 
-RAGNA'Ja ,-4.:f-'{ilnogo- da ueccellar 
colla ragna ] 4 place to catch birds with 
2 . „ eek 
"RacNa'ks [ uccellare :colla-Tagha') 0 


"catch birds with à get. go 
-RAGNATZ'LO,"'s. m. { picciol ragno ) 

a ſpider . Ragnatelo I tela di ragno ] 2 

cobweb , ANNIE - atria ot zh 
+ RAGNATELU'cC10,''\ -5. 'm. I piceio- 
' RAGNATBLU'zZO, f lo ragno.'} @ 


[mall ider. \t 
*RAGNO , Y . X. [-ragnatelo } 
 Ra'onoto, & a ſpider, 4% 3 
RAGNUOLO, I cobwel Rag no ( pe- 
ſce di mate ] 4 crab or lobſter. 
 RAGUNAMENTO, N. m. { adunan- 
RA e. 24 J affetibly 
or company. Ragunamento ( quantita*, 
actumu lamento q 4 guantity, heap. 
© RAGUNA'NZA . f. I tagunamento } 


ragunauza „te aſſmbie regesher . a- 
gunanza [ quantita J gquaiiitty; heap . 


together, to get, to bring, to draw or 
join together , to lay, vr heap up + Chi 
mal raguna, toſto diſpeige, id get, ft 
n., TER MES 
-RAGUNA'TA ,"s.f.. l moltitudine d' uo. 
mini, o di coſe unite inſteme } an #/- 
ſembly or multitude, band riot, c 
a heap or great quantity, © 
"RAGUNATI'<c10 ,” Adi. { traccolto ferts 
za riguardo }. ro/leffaneous ,' collefitions \ 
gathered up and down, - 2 
RASuNA TO, aj. affembled* , gor, 


ed, laid, or heaped "up. © g 
RAGUNATe“AE, 5. n. I l colui, "© 
g RANA TAO 1 6. N. colei 2 che 
Faguna ] he or ſhe that afſembles , zei, 
brings, draus, er joins together, a m- 
nopoltzer , monopoliſt. N 
Ra NATION, . F. 1 TLadudanza, 
© -Racy'xo ;Obfſ, . . tagu naten 
to ] an affembly, à meeting, comp 
collection, à gathering. tegether , 4 heap , 
a great quaizity.. Obſ. n 


Rar, 3, m. pl. raggi 3 rays, beams. I | 
TA 


an -aſſethbly, a company, "metting 4 Fare 


RAA {7adurare '-] % iafſemble 


brought, drawn, joined together, gathers 


? 
; 
j 
; 


— x RR 


re, to redouble one's firength , Rallat. 


-miſs, to remit er ſlacken , to abate "Ral. 


432 RAL. 
rai del ſole ] the beams, or rays of the 
Rajan (L raggiare ] fo irradiate , te 
dert or caſt forth be ams Obſ. 
RALLACCIA as [ allacciar di nuovo 
to lace apain. ò 5 
RANMAccia'ro, adj. laced again. 
RALLARGAME'NTO, 5. m. [il rallat- 
gare ] an enlarging or widening . 
. RaLLakGA'xs [ maggiormente allar- 
gare, contrario di riſtrignere ] ro widen , 
go make wider , to extend , Rallargar 
J intento ſuo, to imparts, to let know , 
80 open one's mind . Rallargate il vigo- 


garſi [ divenir liberale ] te grow liberal 
or SENerous « 
RATTARG Aro, adj. widened , v. Ral. 
Ia rgare. ; I 
RALLARGATO'RE, 3. m. [che rallarga } 
Je that widens or extends. 
RALLEGRAME'NTO, 3. m. 1 il ralle-- 
RAIIIOAA NZA, 5. f. grarſi , e. 
Tallegrezza ſteſſa ] a rejeicing, joy. 
Raitacka'rs [L indurre allegrezza, e 
Placere in alttui ] t rejoice or overj2y , 
#0 divert or make merry, to chear up, 
20 revive er exhilarate. Mi ſento tutto. 
zallegrate quando vi vedo, 7 am ver- 
Jozed when 1 ſee you . Rallegrarſi [ pren- 
dere allegrezza, e placere ] to rejeice ,* 
to be glad or overjoyed , to chear up, to 
take one's pleaſure . Rallegratſi con uno 
C congratularſi ſeco ] to wiſh one joy , 
to congratulate . Mi rallegro di veder- 
Ia in buona ſalute, 7m glad to ſee yur 
in good health. Is | 
RalleGRATIVO , adj. rejoceng, Bhat 
awakes joy , that brings glad neſs. 
RaltEcrA'To, 4dj. joyful, overjoyed , 
full of joy, glad, pleaſed. 
RatlzorATo'at, . m. [che rallegta } 
he that rejoices or diverts , 4 merry fel- 
low, a buffoon. | 
RAIISNA n [ allenare ] fo relent ,-4- 
bate, or grow leſs. ; 
Raitexa'ro, adj. [ diminuito } re- 
lented, leſſe ned, grown leſs. 
RALLENTAMENTO, . m. (il rallenta- 
Te } @ relenting, or ſlackening . 
RAIALIZNTA “An I allentare ] to /lacken, 
ro lnoſen er unbend, to abate or re- 
£4rd . Rallentare il corſo , te moderate 
one's pace, % walk ſlower , Rallentar' 
anime dallo ſtudio , to unbend one's 
mind from findy , to give it ſome relaxa- 
Sion, t refreſh one's ſelf . Rallentar lo 
ſdegno , te mitigate , or appeaſe one's 
anger, to grew mild and moderate. Non 
voglio rallentarne niente, I won't bate 
an inch ont. Rallentare [ ſcemare, di. 
minuire ] to fall, to grow flach or re- 


Jentate I ardore , fo fre leſs paſſio- 
nale. | 

RattunTtaA'to, adj. [lacked , abated , 
retarded, v. Rallentare. 8 

Ratiliona'ns IL allignar di nuovo) 
#0 take root again. Rallignarfi L. ſtabi- 
Jiri in un luogo ] ro fx or ſeitle in 4 
Place. 


mances. 


3 RAM 
R or illuminate again, ta give 
light again, « . 

RALLUMINA'TO, 4dj. illuminated, en- 
lightened again. : 
RailUNGA'rs (C fat pili lungo , con- 
tratio di raccartare ] te lengthen , t 
ſtreteh out, to make longer 
Rama, 3. f. { ramo ] &4 branch of «| 
free, v. Ramo. : : N 
Rama'cs , adj. C epiteto d' uccel di 
rapina, cioè quello, che gia &@ volato, 
ed ha preſo alcuna preda ] @ ramage 
hawk. | 
RAMAJCOLO, s. mr. IL firnmento da 
cavare il brodo della pignata } @ la- 
ale. 
'RAMANZ1E'RY, 5. m. { componitor di | 
romanzi Ja compoſer or inventor of ro- 


RAMANzZI NA, v. Rammanzina. 

Rama'xz0, v. Romanzo. Obſ. 

RAMARARO, 3. m. [ ſerpentello ) 4 Ji. 
xard, a neft, a newt. Aver occhio di 
ramarro , te have fine eyes : Ramarro 
{ chi ha cura delle proceſſioni ) a 
leader of procefens . X . 
RamMa'TA, s. f. C pala di viachi per 
ammazzar uccelli ] an infirument like a 
[ſpade , made of oxiers, to kill birds with 
by ſtri ting ., HED 


ment called Ramata, 

little bough or branch. 
faftened with braſs, ſoldered. 
RAMA'ZZA , quale s'arramaccia ] | 
to kill birds at night. | 
color roſlo ] cepper, braſs. 

RAMB'LLA-, 3. f. L tamice!l0] à littie 
50 h or branch. 


fero ] roſemary. | 


RAMIC%'LLO, 3. m. 
branch er bouth . | 


braſs, or other ſuch metal. 
RaAmiFica'rs { produr rami } ts (ue 


out or produce branches. 
re} .ramification , iſſuing out er producing 
branches. © ; 

RAM NGO, adj. L aggiunto, che pro- 
priamente fi da agli uccelli di rapina, 


ex . Uecello ramingo, 2 young bird 
rove up and down, 
pan made of cepper « 


little branch or bough . Not in uſe, 
RAMMANTA'RE, { proteggere ] te p. 


groan. 


Ramarta'xs [ percuotere colle rama- | aint, lamentation, expoſtulation, gu 
te ] to firike down birds with the inflirue | ſorrow „ groan , | 


RAMATE'LLA , s. f. L ramicello ] « mente fi rammarica j moanful, del 
I groaning , lamenting , impatient , that 
RAMA'TO, dj. [ legato con rame ] | ſoon ont of humour. 


RAMA'ccia, + s.f. (ſtrumento, col | to gather, to get together, to calle, 
an inſtrument made of a branch ef .a tree, | together , collected. 


Raus, 5s. m. { ſpezie di metallo di | nuovo ] te pave er inlay with bri 
again. 


branza ] remembrance, remembring , 
RamiNo,s, m. [ arbuſcello odari. | mary. | 


RAmice'LLA, 3. f. 1 [ dim. di ra- member , to call to mind, to hiv 
mo } a little | one's memory · 


Rami:'ns, 3. m. a workman in copper, | member, to commemorate, to [peak of 
mention 


A member, to call to mind, to have in 
RAMIFICAZIO'NS, s. f. ( il ramifica- mury « 


| memorated, called to memer)+ 


moraſi, ricordanza } Commemoralian » 
che fi pigliano giovani fuor del nido ]] membrance, remembering , memory « 


which can hardly Ry. Ramingo [che va | gere ] to nend, ts reform, 10 _ f 
errando , vagabondo ] roving up and, RAMMENDA'TO , mended, corremt: 
down. Andar ramingo, to wander, to | formed. 1 


Rami'No , . m. L vaſo di rame per branza ] remembrance, cemmemm ais 
lo piu a guiſa & orciuolo J. 42 kind of | remembering , memory » 


1, Ramit#'LLo, s. m. L ramicello }.w | rare } te commemorate , # 
male cne remember 


 RaMManti'na, „ f. 
RAMMA'NZO, 5, m, $ : 
Sridata } 4 reprimand, 4 rebuke 
F wg U ricongiungeg 
eme le parti diſgi Fett 
2 erg | (giunte J f J 
 RAMMARICAME'NTO, 7, „ [iS 
maricarſ J grief , pain , rom . 
bo ] grief , pain , | „ 
RAMMARICA'rs1 L doler : 
lamentarſi J] zo ecmplain, " Es 
ſorry „ te lament Se la coſa Ittir 
altrimente, non vi rammaticate di ug 
if the thing ſhould happen stherwiſe 
blame me for i. Rammaricar ( n 
dar fuori voci lamentevoli per dl 
di corpo, o d' animo } 60 complain, 
ment ,. groan , to bemoan one's ſelf , Au 
maricarſi di gamba ſana C dolerfi {en 
ragione ] to complain without reaſon , 
RAMMARICA'TO , 44j. complained, w 
ed, ſorry, | 
RAMMAKICAZIO'NE , 2, f-4 il u 
maricarfi., doglianza } complaint 
mentation, Vexation, trouble » ſorts 


RAMMARICHE'vols , adj. { lamen 
vole ] moanful, doleful, groaning, 
RAMMARICH1'O, X 3. N. ( mme 
RAMMaA'AIcO, * cazione ] 43 


RamMarico's0 , adj, I che agen 
RAMMASGA AR [ ammaſſat di nuevo 


RAMMASSA Ta , adj. gathered, aſemil 


RAMMATTONA“ AW [ ammattonat 
RAMIIZM ERA! NZA , 6. f. IL times 


RAMMtMEBRA “AZ [C rimembrare ] to 
RammMimora'rs { ricordare ] to 


RaMmteMora'rs L ricordarſi ] i 


RAMMBMORA'TO, 4dj. remembertd, 


RaMMeMoRazio'Nz, g. f. I il amm 


e 
RAUM RDA “AE { ammendare, ON 


RAMMENTAME'NTO , 3. *. 
RAMMENTA'RY { Ticordare, rammen 


remember, 


RAMMENTA'rs1 ( ricordatſi ] 


Raum I endete il lame! 40 | tren ; to projet er defend; Oo, | *ember, to call de nem, 3 


* „ . m. L che tam- 

mag „one who puts in 
\ ; 

zA K ( ſpartir per mezzo ] 

Lunn: two , to cut in the middle. 

ume: tar la via ad uno, te meet one 


04a) 4 


- 4 


1 
— R?, - [ far moth mol. 
RAMMOLLIRE , lificare, ammolli- 


* mullify , to make ſoft, ſupple , or 


| e 481 c effemminack } Ae. 
ni nate, wemaniſh , or ſeft. 

0 LL ro, ſoftened , mollified, made 
ot tender . 

Mawonrta'nn C rivnir infeme le co- 
ſparſe ] #0 gather, or heap together. 
Lorzibaſns { render mortbido } 
mullify , to [often , to make ſoft , up- 
e tender « Rammorbidare I effem- 
inte] to [often , to effeminate, to ener- 
1 | 
LaymorBIDATI'vo , adj. { atto a 
unorbidare..} mollient , ſoftening , mol. 
Ding 

33 Da'To, adj. mellified \ ſoften 
efewnated , ener vated. 
NononBID IAE, v. Remmodbidere 6 
wi08B1D1'TO, v. Rammorbidato « 


.— = 


of heap 17. | 

Lanuvccaia'to , adj. piled. , heaped 

mbc AA [( rammontatc ] to pile 

jb heap up . Not uſed. 

uu, 5. m. t parte dell albero , 

deriva dal pedale } a branch , a 

. Ramo [ parte di fiume ] branch 

herr. Ramo { ſchiatta } a progeny, 

offering or iſſue. 

Uu Ra, 8. f. [ proſpero ſacceſſo 
wy ſuceſs Obſ. 

ora ecio, 34. Ms [ Saffano ] ra- 


adj. C pien di ramĩ] 
Full of branches or + 


e 10, 

Lavo'so, 

hi, 

_ Iro, #4. m. ( diminutivo. di 

] a ſmall branch. 

Gra, 5, F. L branca, zampa J he 

ie » Zampa. ] 

WANTS, adj. [ lione ritto in ſu i 

died di dietro in atto di rampare 
x Creeping, cra wing . 

MANTE, 3. m. [( Uncino di. ferro } 
a fleſh.hook . 

uuns ( ferir colla tampa, ciod 
bianca] to ramp „ to paw like a 

10 a bear, 

Wpica'ay th appigliark colle mani } 

med cr c 

3 . ̃ 

Auel“ No, 

apo 


4 


4. m. [ fend on- 
cinato J # hook. 


xime! luce un, adv. ex. Andar ram pico- 
ation 4 freep along, 3 
4 * Fi 
| 0A, 5, F. [ x1prene 
men : POeNA uy NTO, 5. 1. ſione » 
ber, he di parole 7 2 reprimand 


„ rebu- 
chiding , ili language, 
mpogne con uno, 10 


prof, check, 
). Venice a fa 


Lwwccrra'ks [ far ma to 


1 b werds with one. 42 


RAN | 

"RaviPoona'ns ( ſvillaneggiate, ingin- 
riare , rimbrottare } to abuſe , to treat 
ul , to affront;, to reprimand, to rebuke , 
to reprove , to quarrel . Qual ce tu, che 
cos rampogni altrui? are gen. that and 
abuſe folks ſo? 

R AMPOGNo/S0, adj. 0 pien * rampo- 
gne ] contumelious, reproachful , injurious , 
abuſrve., OMET AYEOUS » | 

RAMPOLLAME'NT® , . m. Lil ram- 
pollare J 2 3 _ ſpring ; Fann- 
T7773 . .- 

Rameolta'nrs G „ i. [ che rampol - 
la] full of ſprings or ſexrces, that burſts 
eth ant, or runneth over . Fontana ram- 
| pollanre, a. ſpring, a>ſource « 

R amiePOLLa'rs L il ſorgere, e lo ſca- 
turire, che fa acqua;dalla terra ] #0 
fiream , to guſh out , to run over of 4. 
broad , to flow . Rampollate ( naſcere , 
derivare , avere origine J te proceed, O 
come From, to ſpring from , to riſe. Ram- 
pollare [ germogliare } % ſpront, or. 
[prout forth , to ſpring or ſhoct forth... 

a „ 5. m. ( piccola vena d' 
acqua naſcente ] a ſource or ſpring · Ram- 

ollo ( piccolo ramicellodi nuovo nato 

fo opta il vecchio] a /prig, 4 Young pris , 
4 ſucker or flip. _ 
Rampo'Ns , . m. ( rampicone. 1 4 
hook, a cramp iron «. Rampone { quella 
parte biſtorta ne*ferri de cavalli ] the 
froft-nails f 4 horſe-· ſnoe 

Ramv'ccio, 6. m. ( picciol ra- 

RAMUCE'LLO , m9 }-4 [mall bough 
or branch, 

RANA, . f. Crannentil ]-4. frog «. 

_ Ranca/az, to walk in 4 

RANCHETTA'RE , } crooked mane 
er. 

_ Rancia'to.,,. 3 Ty is 4 colore 5 
che aſſomiglia all' atancio ] erange co- 
lour. © 

RanciD#' zz4 , . f, [ putridezza ] 
muſtineſs, mouldineſs , ftaleneſs , rankneſs , 
atauz, 4 48% 

RanciDins [ divenir rancido ] to 
grow rank or muſty. 

' Ra'nciDo , adj. C ſtantio j mouldy. , 
muſty, Hale, ruft rank, ſtinling, ſmelling 
ftrong . 

. m. C il ſaper di ran- 
cido ] a rank , , muſty » ftrong ſmell or. 
taſte . 

RA' Nc io, be” { coor della melaran- 
cla matuta ] orange-colour « ancio ( ran- 
cido ] rank, mouldy , muſty , tale, 
rufty - 

Raxcio'so, adj. | che ha del rancio } 
ran, muſty, mouldy -, ftale , ftinking , 
ſmelling ftrong . 

_.Ra'nco, adj. C zopp0] . 
 Ranco'ss, . m. L ſdegno, odio. co- 
perto ] rancour , 4 concealed. or ſecret 
grudge, ſpite, or ſpleen . Tenet rancore 
contro ad uno 40 have a grudge againft 
one . 
 Rancu'ra,, 3 f. b affanne, compaſ- 
ſione ] trouble, grief, vexation, compaſ- 
ſion, pity . Obſ, Far rancura, #0 be vex- 
ed or affiittes » 

RANCURA'aS1 { rammazicark ] attri- 


RAN 4233 
ſtatſi J te be vexed,, grieved,, ſorry, af. 
| flifted . | 15 
AND,, , n. I che ya volenitieri 
ee, erramt, wandering , - e up 


RANDSLLA'RE , te tie fan, to bind 
with cords . 

RANDBELLA'TA , 5. f. { colpo di ran= 
dello } a bang, 4 blow with a-cudgel. 

RANDE'LLO , . 2 7 baſton corto, e 
piegato in arco, che ſerve t iſtrioge. 
re, e ſertar ben le funi, . —＋ 
ſi legan le ſome, o coſa ſimile } 2 De 
ingaſticſ e. A A randello „ dv. at ran- 

RanDio'Ns, 5. m. U aggiun to d uecel 
di rapina }-randel-hawk,. 

RA NOA, . f. { cura, fallecitudi- 
ne ] care, penſiveneſs ; trouble , anguiſh 
of ot „ ſollicituge , diſquiet , chagrin» 8 


Rancota'as [ far con rangola ) to 
look after, to tate care of , to tend , to 
attend . Obſ. 

Ra'xG0L0, v4. m. * racgola 1 Gare.” 1 
ſollicitude, application, diligence. Obſ. 

RancoLlo'so, adj. [ grandemante ſol. 
lecito ] very careful and diligent. Obſ. 

RAN Sura, v. Rangolare. 
_ RANGULO ,,V«.. Rangoto., 1 2 

RANTNO, . [ paluſtre ] that grows 
in marſhy places, mayſhy.,- moor? 

RANNA'TA, 3. f. [C ranno, ma di pia 
fo tza.] Be. 4 vaſh uitiß 41 
 -RANNATA'CCIA, 3. f. L tannata out 
va ] 4 bad, naſty He | 

RanNesTa'rs ( inneſtate }-t0: graft. 
| Ranniccuia'nn,{ riftrignere tutto in 
gruppo] te contract, to pluck ,. or ſhrink 
in. Rannicchiarſi ( riſtringerſi a guiſa 
di nicchio ] to cringe , to ſhrink, or 
ſhrink in, to erer and ke cloſe. 

RAaNNICCHIA'TO ,. adj.contrafted ,-plucks 
ed, or Shrunk, in, or cringed, 

RANNts'ns „t. m. [L doglio , che tiene 
il ranno ] 4 He- got. 

RANNO, 3. m. { bucato , acqua paſ- 
ſata per la cenete, e bollita con eſſa 3 
4 lye . Fuggire il ranno cad { ſchifar 
le brighe ] to avoid all diſputes « 

RANNODAME'NT@., $5. m. the ad of 
lying up together. 

RANNoDA'RE { rifar il nodo } to knic 
or tie again. Rannodare ( riunire, tĩ- 
congiugnere ]- to reunite or join again » 
to get or gather together- gain Ranno- 
dare F.amicizia , 0 became friends again 
Rannodare un eſercito, to ger er gather 
together a. routed army » 


7 
* - 


RanNoDa'ro ,. tied up as azoin, knined , 
| 9onnd together by a knot, 
| 94 RANNUVOLA RE, { apcuvolare 


RanNuGOLa'as, contrario 
taſſerenate ] 15 grow cloudy , te over - 
caſt. 

Rannvvola'rto, 


[ 


adj. ([ nuvolo- 


RANNUGola'to, .,j fo ] cloudy, 6- 
wercaſt . ; | ; 
| RAXO'ccura , 7. F. } C baba, ani- 
Rano'ccnr0, $. Ms mal paluſtre, 
che vive in terra, ed in acqua J 4 
70 a * e 
K X50 n KAN 
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RAa'NnTOLO, „ m. [ catar ro, che ca- 
ſca ſulla gola, e impediſce il parlare] 
a rheum which diſtilleih upon the uvula 
of a man's mouth , and often hinders his 
ſpeech, 


RanToLl0'so, wo [ che ba rantolo dl 


hearſe . 
Ranvy'Nncoto, N. mn. t gore! rrtw- 
Ranv'ncuio, f fort , butter- flower. 


Ranvzza , 3. foil dim. di rana ] 4 
little youny freg, à tad- pole. 

RavA , . Ff. I pianta nota ,- Ia cui 
radice & gtoſſa, e rotonda ] à turnip . 

Raya'cs, adj. { che rapiſce ] rave- 
nous, greedy, rapacious. 

| RayaciTa', >8 F. L aſtrans di 

RAPACITA'DE, . ra pace, ingordi- 

RATAchrA 'r, gia } rapacity, ra- 
paciosſneſs, ravenouſneſs, entortion ree- 
dine: ; 

RAE NO, $5. m. 4 kind of fmall 
bird. | 

Raine o, 5. m. [ erba, che 

RAT vONz Io, f fi mangia in in- 
ſalata } rampion\, a ſallad root. 4 

Rayerv'G10L0, 3. n. 4 kind of bird; 
the ſame as "Raperino.4 
- RKavipane'ntce [ velocemente ] m_ 
ly, ſwiftly, Smpetonſly , violent iy. 

Rareipita', s. F. [velocità, 

RAPIDTrra “De, & 

RaATDIrA Ta, J ty, rapidneſs, quick- 
neſs , ' ſwiftneſs, haftineſs , 

Ra' P1DO ,.a4j. L veloeiſſimo, - preſtiſ. 
fimo ] rapid, ſwift ; quick, impernons , 
wviolgnt , furious. Rapido-{ 280 00 J ra. 
pacibus, ravrnoss, greedy. 4 
. RAPIME' NTO , 3. m. [ il rapire 3 Aa 
rape, the raviſhing of a - woman ,. the 
carrying away 4 gin with an intent 10 


raviſh her . 


Rari'na „s. f. . 1 ror. be roha d' _ 
trĩ violentemente ] rapine ,- robbery -, 
raking a thing by violence and force. vi. 
ver di rapina, to live by hook and crook . 
Rapina { furore, fu ria] fury, impeſuoſs- 
ry. Da rapina [ per furore ] by madneſs 
of fary. 

NANA As [ rapire ] to rb or plums 
der , fo exrorte 

KRAN roa , 5. m. t che rapina ] a 
raptor 5 4 — wh a ſeixer or taker away 


by force „ A 


— — NnTv, adv. [con raplaa! 


| 4 way of rapine , by theft, by. force or 


-vidence . Obſ. Rapinoſamente { rabbio.- 
-famente } ravenouſly , with raparity . Ra- 
pinoſamente l rapidamente ] rapidly, 
fuifily, furiouſly, impetuouſly - ; 
- *Rarino's0 , adj, (che rapiſce ) ra- 
venous , greedy , ghuttonous . Rapino 
F tapido } rapid , » ſwift , violent, im- 
1 Ob. 4. 
Rayi'ssz IL torre con violenza, o ton. 
tro ragione] to raviſh, to take or ſnatch 


a. Rapire ( commetter rapimento } 


to raviſh , to commit 4 rape upon a wo- 


man. Rapire (C incantare, piacer mol. | 


10 J te raviſh, to charm 5- zope excee- 
dingly. | 
' \Ravr'to, 44. raviſhed F v. Rapire. 6 


: A in eſtaſi „ .- wrapped up in an 


preſtezza } rapid. 1 


RAP 
 extaſy. or en in a trance er ex. 
$aſy · 

RATo' As, 5. 1. [. che rapiſce 1 4 
-raviſher , ane that hath committed à rape, 
4 robber or extortioner . 

.Rarrrrr'cs, 3. f. [ quella, che rapi- 
| ſce J ſhe that Faviſhes, charms ,-or plea» 
ſes, a charming woman 

RAO'NTIco, 3. n. ( nol aide al-l 
la centaurea maggiore ] rhubarb.” - 


ne piedi del cavallo } 4 kibe-heel in a 
horſe . 
-RAPPACIA'RE, } L pacificare, 
-RAvPPACIFICA'eE, ; merter pace, 
ed accordo ,-riconciliate ] to-patify, 10 
e peare, to reconcile, to appeaſe. 
-RAPPACIFICA TO, Adj. Ppacified , recons | 
ciled, appeaſed. 
| RAPTPAGA'R® [ 'appagare ] to ſatisfy , 
to convince," to content or eaſe... | 
:RAPPAGA'TO ,-ad)j. ſatisfied ;convinted, 
contented, eaſy. 
RAPPATLZOTTOIA RW, IA { ridurre le 
RAPPATILOZZOILIAL RAE, f coſe in for- 
ma di pallottole j to make uplilte round 


2 balls or pills. 


. >RAPPARECCHIA'RB { \apparecchiar di 
nuovo ] to order, to ſet" it in order 4. 
gain. Rapparecchiar le fotze, #0 reſtore 
to one his ftrength Again 

*RAPPAREGGIA'RE { pareggiare ] t be 
equal or even , to equating or make e- 
qual, 

RAANM“AA I apparir nuovamente J. 
to appear again. 

- RAPPATTUMA RE [ rappaeificare ] ro 
pacify , te make one „to appeaſe , to re- 
contile , 

-RarrELLa'nn* [ cichiamare : to call 
back, to recall , or call home. Obſ. Rap- 
bellarſi alla -memoria , to call back to 
one's memory, to call to mind. Obſ. Rap. 
pellare uno da un vizio, 10 divers one 
from a vice, Obſ. 

. RAPPEZZAME'NTO ," 3. MM. [ Tacconcia. 
mento ] a piecing, n „ or mend- 
ing * 

RA PPZ ZAR [ Tacconciare usa coſa 
rotta, mettendovi una pezza ] to piece, 
to parch, to mend. 

-Rav?Pzza'ro , 41. Copper „ "Patched , 
menied * a 1 

© RAPPEZZATO'RE,- 5s. m. ( che trappez- 
za ] he that pieces, Patehes, or mend: 
cloaths . *Rappezzatore di ſcarpe ( cia- 
batrino ] @ cobler. 

- Raye1ANa'ts L appianare, ſpianare”} 
to level, to ſmooth, te make even and 
ſmooth, to lay flat. Rappianare una dif- 
ficulta, to clear, te remove a difficulty . 

Rarrianzx ro, adj. levelled, 4 


ſmoot h, fat, 4 
_ Rayypranrna're Lappiaſtrar di nuovo]; 
to plaiſter again. 

- Rayyrcea're (di nuovo appiccare bl 
to hang up again. 

Raypicca'sst ( rriconginngerfi 0 
jcin or meet again, to unite together a- 
gain. 

RaPpiccini'ae ( appiccolare: J to teſ- 
en: or make leſs, 


= 


* 


Rarra „ . f. [ crepaccio , malattia 


tion. 


.| expreſs ,* te ſheu, t lay before , 0 


RAe — 
a l ro 
made very fall. EY 1 

RAPPIGLIAMS' xro, 3. 
ebene . 

. Rapviclia'nn L fi dice | 
Haag quando fi riſtcigne , - =— 
congela J. fo. ceagulate, 86 congeat., 
curdle ,"tothicken. Rappigliate { ft n 
Preſaglia ]. *0 'make uſe of "_ | 

:RAPPORTAGLO'NE, 5. F. J (ll 

-RAPPORTAME'NTO, . m, Pportat 


4 report ,- account , relation, info 


n. #0agulation 


Rarroara urn, adj, [ che rave 
ta J 2 relator ; Telating „that reports 
to | relates, 

_RaryorTa'rs [ riferire ; riportay 
to report, ſay, tell, relate, -to Live 
account of. Rapportare ( cagionare, 
Portare ] to bring, te cauſe , to 
to procare. La voſtra aſſenza mi n 
porta gran dolore, your abſence gri 
me very much. Rapportare L rapptek 
tare ] te repreſent , to ſhew, to In ſu 

©RAPPORTA'TO, adj. reported, lu 

Ve Rapporrare. 

-RAPPORTATO' RB , #5, m. [ reiature 
pigliaſi in mala parte, quaſi ls | 
del ator , an infermer or accuſer , 
e, or ale oclier 5 

"RarPPORTATRI'CE , 4. f. [+ che 1 
ta ] ſhe that reports, relates , [ax 
gives an account of. La fama e ny 
tatrice d' ogni coſa, fame relates a a 
Ports every thing. 

-R ayPoRTAZIONS, 5. f. X ( 1! 
RAPPO'KTO, . m. tamen 
4 report, account, relation, informai 
Rapporto ( fi militudine } retain, 
herence, affinity , likeneſs \, -proputi 
reſemblance , eonformity , anſwer an 
agreeableneſs. Rapporto [ termine Je 
le] tbe report or relation of vaſes 1 
cially debated in any of the king's 


| of Juſtice . neſs 
- Rappre'NDERY ,"V- Aipiglizte. ith 
- RAPPRENDIMUNTO , . n. [ ripiy kit) 
"mento , - confermamento ] 4 remn bare 4 
a confirmation « 8 ee 
'Ravrprega'gita,'s.f. (il ritenet ] 2 
9 per forza] Tepriſan. ſs 


 RAPPRESENTAME'NTO , 5. u. [ aff 


Tenrazione } repreſentation 
- RappPRESENTA'NTE ,-#dj. { che ff 
Tenta } repreſentative . Un rappreſent 
te, 4 repreſentative or à proxy» 
-RappreSenTA'Nza "5. f. 4 19" 
petition ; the alt of exhibitin EY 
ral or mental view. 1 
- RAPPRESENTA'RE U cordurre alla | 
Jeans , rafſegnare [ 10-bren2 fo 100 
produce. ;, to lay before + nor 
{ moſtrare, ſignificate, 4 
agli occhi 3. repreſent , #0 de 


ee} 
ſee © Rappreſentare ( figuiart 2 | 
preſent ,” to ſignify or _ 5 
ſentare l ſi dice di quegli anne 
ne* quali s' imirano arioni di * 
favole ] to 4d. *Rappreſenta! 
ra, una commedia, 7 aft an d 
ils play. Rappteſentate l ff 


RAS 


il lacgo d' un altro ] ta vepreſent 
; to be his repreſentative ar proxy, 

hold or be in his place. Rappreſen- 

L figurarſi } te fancy. 

LAPPAESENTAT1 vo, adj. Catto a ra p- 


telentate ] repreſentative ; 


ninated again. 


0) rare, 
exqui 4 


dandin ry. 


che fi 


a i ſerze, 


U 17 *in 


{ 


a ſort of tuff ; 


c AAA | aſciagare } 


"3 


RappreSENTA'TO , repreſented , p. gar . 
F Reppreſentare ». 
eee NB , f. f. Gil ra p- 
kelentate ] repreſentat ian Rappteſen- 
nione d' opera, 
Jing au opera or play. 

Mirers'so , adj. ( da rappigliace ] 
lated, curdled , v. Rappigliare . Raps | 
xelo { attratto , parlando d'un caval. 
| foundered or 
LarenesSA'RE ( 
draw near again . 

KavenvsSA'RSI Lopprefſark. di nuovo 
anmach ur draw near again. 
RaeyoxTa'ns { di nuovo appuntare 1 
noint, to name, to nominate again. 
RareuUNTaA' TO, adj. appointed , named , 


o di comedia, the 


foundred. 
di nuovo «ppeeflare ] 


RargoDt'a, 5. f. [ miſcuglio di verſi, 
ſcotſo confuſo } rhapſody, a repetition | 
daß numbers. of heroick verſes, a te- 
jus and impertinent diſcourſe « 

Audis Nre, adv.f{ rare volte ] fel-| 


Mraz ( far direnit rado, dita- 
ue 1 rarify, to make thin. 
RrrA'rro, adj. rarißed. 
Latrrazio'Ns , s. f. [Lil rarefare ] 
ration, a. making or becoming thin. 
kui'rro, adj. 
vat rare, ſcarce and thin 

dub zz4, 5. F. ( aſtratto. di raro, 
tutio di denſo ] rarity , 
ſed ta denjity or thickneſs. 
lanerca're, v. Rarefare. 
Mnincati'vo, adj. rarefying . 
lnrica'ro, 9. Rarefatto . 

tra, s. f. { rarezz? ] rarity, 
meſs, oppoſed to denfity or, thickneſs. 
itt { poco nume ro ] rarity, rareneſs, 
i. Ratità ( coſa tara ] à rarity , 
due thing, 2 curiaity. 

Mo, adj. [ rado } rare; thin, not 
pt; Cimmirare- a paſſi rari, t walk | 
ſw. Rato ! poco} rare, ſcarce , 
4 be got. Rar ſingo la re „ pre- 
excellent, extraordinary 
Raro { non comune, 
Wrdinario. Jrare , uncommon, ancſuat: 


0 aldurnto ra to 


thinneſa, 


bao, adv. ( rate volte] ſeldom-. 
u, adv. ſeldom. 


Wii, 5. 4. ſorta di rogna-] the bo 


en, 7 hw la ſuperficie 41 

. ſia } to ſcrape: or vrate . 
WA'TO, adj . 

due nr : 8 Poem 2 


: eo]! taſchi 


10 que lo 4 che | 
ſpezie di panno di 
10 dry;. to | 


adj dried, A 
up again. Credi. tu 


T RAS 
di ſapet pid di me, tu, che non hai 
ancor raſciutti gli occhi 2. you are but 


Juſt born, and Jou pretend to know better 


than 1. ; 
. 3 { col paſſare-; . aceofiatß 
tanro alla coſa , che quaſi ella fi toc- 
chi } to graze or glance as a lullet does, 
t [lide by or «loſe unto .- 

: Rasu'NT2E, prep. ( tanto vicino , che 


tocchi quaſi Ia coſa; che gli & allato ] 


grazing near», cloſe unt. Tagliare un 
albero raſente la terra, to cat 4 tree 
from the ground. Veleggiare raſente ter- 
| Ia , to coaſt along, to ſail. along er cloſe | 
to 'the ſhore .. 

RAS AA, 5. f. IL radimadia: a a ſera-: 
per, a grater . Raſiera { picciolo baſtone 
rotondo; per uſo di levar via dello ſta- 
jo il colmo che ſopravanza. alla miſu- 

ra ] 4 firicket; ftrickleſs, or firickle , a 
round fluck- to ſtrike off the over-meaſure 
of corn, or the like. 

Ra'sMO, 3. m. v. Rabbia. Obſ. 

RAsO, adj. (da radere, ed e proprio 
della barba, e d'altri peli ] ſhaved, v. 
. Radere. Raſo 1 ſpianaro , pareggiato ] 
| cloſe, even, equalled ; equal. Miſura ra- 
a, an even meaſure, that does not exceed 
the brims of the meaſure, as «of, abuſhel , 
peck, and the like . Campagna raſa, an 
open feld. Tagliar raſo-, ta cut clever 
, te cut off ' cloſe «. 

- Ras, 3. m. C ſpezie di. drappo sl li- 
ſcio, che luftro- } ſatten or ſattin. 

Raso Raso, adv; ( raſente] sraxing F 
near , cloſe unto, very near « 


21 


ſi mo, col quale fi rade il pelo ] 4 ra- 
ſor, an eee to ſhave with, 1 
- RasPANTs, 44j- I frizzante; piccan- 
te] ſharp, tart, poignant. viao raf Pan- 
re, briſk vine. | 

Rasra'ns { quel percnotere. che fan- 
no i cavalli, altri animali la terra 
co' nie“ dinanzi ] to raſp, to ſcrape, ts 


rob, to ſteal. Raſpare [nelle rime- di 
Fazio Uberti parlando del faro ] to 
roar . Obf. Come travagli ,, e come ra- 
ſpi, how. it (ſpeaking of the faro) works 
and rears. 

”: Ragra'rto, 4dj. raſped, ſcraped ,clawed , 
rated, robbed , flolen . 

Ragea! ro, 5. m. [ vino Tun ſpic. 
ciolata-, meſcolativi raſpi rity a kind: 
of thin wine; rape - vine 
 RasPrRe'LLA , 3. f. (- ſorta d' erba } 
wild Brom. 

Rasvo, s. m. {grappolo ] à bunch or 
cluſter , the rape or ftalk of grapes 
Racpolta'ry, { andar cercando i ra- 
ſpoli 1 te glean grape: after vintage. 
NaAsPO“TTo, 3. n. ([ racimoletto d' u- 
va, ſcampato dalle mani del vendem- 
miatore } a little clufter or en of 9 


-. Rago'go , 3. m. I coltello raglientiC.: 


"claw , to rate. Raſpare.{ rubare ] e 


RAS | 
of ſoldiers . Far la raſlegna ,- to l. 42 
review, to review', te muſter .: 
RasszGNA'Rs ( reſtituire- 1 to. reſogn. , 
yield. up, ſurrender or make over, 0 gives 
Raſſegna re ( far la raſſegna de- ſoldati 
foreview , to. muſter ſaldiei s. Raſſeg na ti 
[ rappreſentarſi ; comparire J to appear., 
to come Raſſegnarſi a Dio, to reſgn, 
or ſubmis one's ſelf to God's will, 
RASSEGNA'TO , adj. reſigned , yielded 
up, ſurrendered, u. Raflegnare, © 
RASSEGNATO'RE „ 4. m. [che fa ia 
raſſegna ] a mufter maſter :. | A 
 RASSEGNAZ10'NE., 5. f. k xrilegna-] 4 
review, or muſter .. Naſſegnazione [L it 
rafſcgrare- ] reſignation , demiſe . Raſſe- 
gnazione ala volontà- 4 Dio, a refigua- 
tion or ſubmiſſion to Cod g will, 
RASSEMBRAME'NTO -,. . ms {. dont 
glianza } a reſembling, 4 reſemblance, 
likeneſs, ſemilitude , 


| Rasenara'Ntza , 5. F. v. Raſſembia- 
4 mento .. 


- Ras52MBRA'RS C cellomrighiace J to re- 
| ſemile , be like, er favour , Non vi raſe 
ſembra „ke is. nat like you 

R asSERBNA'ke® I far ſi chiars: EO Cath 
no } ts clear up, te grou' fair again . 
Raſſerenate Lrallegta re, tot via la tti- 
| ſtezza ] to rejoice , i chear ap, revive 
or- exhilarate o 

R ASSERBNA'TO , cleared «p, ſerene, re- 
joiced, exhilarated .- 

RassztrTaA'rs { 'riordinate: ] to ſettle , 
| co regulate; to fi or determine  Raſlet» 


1 


| tare { riſtaurare. } to reſtore or repair. 


RasszTTA“ro, adj. ſettled, regutated , 
fixed, determined, reſtored... 
- RaSSICURA'RE fi far ſicuro, dare avi. 
mo] te encouraye's. tt bearben, to put in 
heart again - a " 

RASSICURA'RSP { riprender animo J t- 
tale courage again, to chear up. again, 
to pluck up a good heart „ ta come to one 
felf again, to recouer one's ſelf . F 

RassoDa'rs ( far. ſodo, di terero far 
ſodo ] te ftrengthen, to Faſten to make 
more faſt, te harden , te make hard. 
Raſſodare { corroborare ] 20-eftadliſh., 
to confirm, to ſerie, #9 ſecure, to corrobo- 
rate; 10 fortify, .. 

RASSOMIGLIAME'NTO. v. Raſſomiglians- 
22 

RassoMIGTIIAN TIN, 44j. ( mile ] like 
althe,, equal. N 
RAssGMe IIA! Wea”, 2. Fit ſomiglian-- 
22 reſemb lance, likeneſs', or nts 
tude. 
- Rasonctia're { eſſer ſimile J 10 
reſemble, be like or — Queſto-ri. 
tratto vi raſſomigſia molto, this picture 
is very much lite 5%. $i taſſomigliano 
molto, they are much alike, they favour 
one anather . 
RaSorriglia'rs L afvrrigliare } 76 


* 


10 * again. 
Raſciugarſi Bi occhi, to. 


of il ra- 


R885 0 GNA,, 5. . 
R-aSSrGNAME'NTO, #. m. 


4 reſignation or: reſigning unto Raſſegna 
( mottra di ſoldati } a-muſter+ — 


grate. 


| ' ſharper, to make ſharp”. aus 49-9 
Nasa an [ aſſalir di nuovo ] 70 af- { diminnire; ſcemare- ini, . 6% 
decay, to fat, to der reaſe ; 


Rasrram#nTo, 5.m { H coſtivre * 


ſegnare * ſcraping or” grating » - 


RASTIA RA L naſchiare 3 50 bee. or 


1 2 1 8 


2 — — . CE CE EI——C 


. ſcrape with. _ | 


no ſopra le mangiatoje } à rack to put 
bay in for horſes to ferd on. | 
BidSTRELL3 No, 3. m. [ dith. di raftro } | 


che altri ha promeſſo per, te ] 39 rarity, 


| firmed . 


ſpeediy, [wifily » quickly. 


% ® 
% 
* 2 


436 RAT 
- RasTIATO'qo , . m. an inſtrument te 
„ RASTIATYU'RA , 5. f. the al of ſcrap- 
ing. 3 
AAsTRIIIA I I adoperare il raſtrel- 
10) to rake or ſcrape. Raſtrellaze ( ru- 


bare ] zo. rob, to fleal-, | { wary, Andar rattenuto in un affare, ro 


RASTRELLIBRA , 3. f. [ graticeio-, o 
ſcala fatta à piuoli, che ſoſtiene il fie- 


a little rake. 
RasTrau'Lto, 3. m. [ ftrumento- den. 
tato, si di ferro-, si di legno, col qua- 
le fi ſceverano i ſaſſi dalla ter ra, e dal- 
Je biade ] 2 rale. Raſt rel lo ſteccato, 
che ſi fa innanzi alle porte delle for- 


tezze, e anco all' uſcio, fatto di ſtec- 


coni ] a flile., a rail , portcullis.. Ra- 
ſtrello [ quel legno., dove i calzolaj 
appiccan.le ſcarpe] rab whereon ſhoe- 
makers hang their ſhees , Menar tutti a 
raſtrello, is uſe all-alike. | 

RasSTkoO, 3. m. { raſtxello, ſttumento 
d' agricultura ] 4 rake. 

' Rasv'sa, 5. f. IL tonſura.] tonſure, 4 
Frieſt's tonſure.. | N | 
Ara, 5s. f. [ porzione convenevole) 
rate, portion, ſhare. 1 

RATIFIc Aut“ N TO, 3. m. [ confirma- 
zione ] ratification , a ratifying er con- 
firming . X 

RaTiFica'ne { confirmare quello, 


to confirm. 
RaTrFica'r0 , adi. ratified, , confir- 
med. | 1 
RNATTFIcAZz ION, 3. f. { 11 ratifica- 
xe } ratification , a.tratifying or confirm- 
Ing . { 
RaTro, adv. ex. andar ratio, te go 
about:, to wander, to roue up and dun. 
RAro, dj. ( ratificato ] ratified., con- 


- RATTACCONAME'NTO , . m. the act of 
patching up, or mending ſhoes... , 
- RaTTAccona'rs { metter taccond ] 
to Patch, to piece, 8 | 
 RATTACCONA'T% , Patched. up, pieced 
xp , mended. by means of cue or more paich- 
EF » XN. 4” 2 

RA TTA Nre, adv. [ velocemente } 


RaTTEeMPeRA'rs ( temperaſe., mode- 
rate ] to temperate , to moderate, to mi- 
ai gate, t alleviate , to appeaſe · Ra ttem. 
pera re il pianto, ro ſtep one's tears . 
Kattempetare il dolore, to mitigate one 
grief Rattcmperare la coliera, to relent 
one's. anger. Rattemperatſi ( moderarſi , 


zitenexfi, } ta raftrain-, to cout ain one 
felf., to farbear., to refrain one's ſelf . 


Rattemperarſi dal piangere , 10 forbear 
ching, t@-cry te more. 

RAT TENS N ( ritencre: J te Keep, de- 
tain or ftay, to hold back. Rattenere il 
paſſo { non andar pid oltre ] 40 ftep... 
Rattenerſi [ fermarſi_ ] te ſtop,, to ftay , 
fo pauſe, to reft , to ftand flill. 


-" RATSENIME'NTO, 5, n. Lil rat- 


1 


RAT 
reſtraint, detainment, modiration, dif- 
cretion, caution, circumſpettion , reſerved- 
neſs.. £25 © 

RATTENU'TO , adj. kept, detained , 
hindered. Rattenuto ( guatdingo, cau- 
to ] reſerved, circumſpect, cautions, ſly, 


proceed cautiouſly., or with circumſpection, 
in an affair . 

RartaasTa'rs ('rimettere inſieme J- 
join or put together. * 
RarTte'zzaA, 3. f. ( velocità, preſtez- 
22 ] ſwiftneſs ,' quiskneſs., nimbleneſs « 

RATTIEPIDA RY , 7 { intiepidire ] te 

RaTTIEePiD1'RE, cool 

RatTIEPID'TO-., adj. cool, ſlackened , 
relented 

RATTIZZ ARE {- riordinare-1 rizzi ſul 
fuoco }*to ſtir up the fire, to lay a brand 
near another, te make them. burn the bet- 
ter. Rattizzare (, irzitare ] to provoke, 
to ſtir up, to incenſe, or urge, exaſperate 
or anger. 

RArro, 4. m. [ rapina, futto ] rapine, 


robbery, pillage. Viver di ratto, to live 


by. book.and crook . Rat to [ rapimento. ] 
rape, raviſhment. Ratto.[ quella parte 
de! letto del fiume, dove & molto cor- 
rente ] the channel of- a river. 
Rarro, adj. { veloce}] quick, indie, 
[ſwiſt, Fredy. N ; 
Rarro, adv. [ velocemente , preſta- 
mente ] guickly, nimbly , ſwiftly.., in 
hafte . Per dirti la cagione del mio ve- 
nir:a te £1 ratto, to tell you the reaſon 
why I come to you in ſuch haſte. Ratto 
toſtamente, in un tratto ] guichly , 
very. ſoon , in a moment, as ſaon as. 
Ratto, come; Imbrunir vidi la ſera , 
as ſoon as I ſaw. that it. grew dark. Rate 
to che,; as ſoon, as. Ratto ratto, adv. 
( preſto preſto } quick quick, make haſte. 
Ratto ratio, che'l tempo non fi per- 
da, quick quick , that we may not loſe time. 
RATTOPPA'RE L rappezzare ] te giece, 
to patch, 
RATTOPPA:TO, adj. pieced, . patched . 
RarTto'rcexa [ -attorcere. ] e twiſt, 
ure ſt, wiring, writhe , or wreath , 
RatTo'ks , 3. m. IL rapitore ] 4 ra- 
viſher, an extortioner « 
- RATTORNiA'ks ( circendare ] te in- 
viron, encompaſs, ſutround, to encompaſs 
abdaut * a ; + 
RaTtTO'aTO , adj. twifted., wreſted , 
wringed , writhed, or. wreathed , 
RaTtRAPPA'RSI { non poter diſten- 
derſi per ritiramento di nervi] te have 
loft the uſe of his limbs . Ra tttrappar ſi 
( rannicchiarſi, raccoglierſi ] 2o.ſhrink , 
to gros. i 
RATTRAPPA “To, adj. contraamed e ſhrunk 
up, impotent , Voi avete la man molto 
rattrappata adare , au are deviliſh cloſe. 
fifted in giving x 
RATTAA ARA ( rattrapparſi ] te ſhrink 
on contra , . 
RArrRA Tro, adj. [ rattrappate 
contrafted , ſhrunk . Rattratto di fred- 
do, benumbed with cold. 
RaTtTrISTA'sB ( attiiflare ] to wex , 


tenete } 


5 
- 


RATTENIO, , l. 


— * 


RArruas, — 

RA AA, Di 
raviſhment , . — ew. 
RAvAGTLIO NA, 3. . . 
tia ] meaſles... a lber dn 
- RAYANE'LLO ,, 7 
 Ra'vano, } % M. radiſh, 
Ravce'Dine, 8 f. I fiocherza J 
ſeneſs. x | 

Ra'vco, adj. hoarſe. 

RAvs6Gluo'to, 0 Ravigow 
U ſpecie di cacio ſchiacciato 1 
cheeſe . | a 

Reaverv'sSTO , 3. n. [. lambruſez-j 
wild vine. 

RAaviuo'ts, 5. m. pi. Vivand 
uOva , cacio, erbe, chiuſa ig pie 
pezzctti di paſta ] 2 paſte. meat ii 
with green herbs \, cheeſe and ere, 
boiled and laid on diſhes, with fut 
ter and grated. cheeſe upon it, 

Raumilia'e { placare, mitigate, 
dolcire ] to appeaſe, to mitigate, toy 
5, to altay , to ſoften, to a uit 
calm, to compoſe, to ſuppreſs, © 

RAauNans NT, v. Ragunamento, 

RAuNa“NZZA, v. Ragunanza, 

RauNa' Nn, v. Ragunare, and al 
derivative. / 

RAUNCINA“TO, a4j.{ ritorto} 
Hose d o 8 
: RAVVALTLORA RA, v. Ayvalorate. 


* 


RAvvID WASI { emendarſi | ts anrad ion! 
to grow better, to be reformed . Rai Raz 
 der{i; de fuoi peceati , 16 repent of aſoni; 
fins . | Raz 
' RavvepiMe'nto , 2 m. [ emendat Kaz 
ne, pentimento }/ reſiprſcence , i th re 
ance. amendment of life. e-of 

Rayvedu'ro , adj. from Ravvedet! Kaz 
repented, amended; reformed. tonal 
 Ravviame'NTo., 5. m. L il i Raz: 
a ſetting en again. Ravviamento ( wk e 
vedimento } reſipgiſcence, repentantt, ente 

RAVVIA“ us { rimettere/ alttui O hat la 
buona via ] to put ane in the god» rain, 
Ravviarſi ( ripigliar la ſtrada laſct Raz: 
to wend , to go, to. take ene t wi) Mop 
begin one's journey, to ſet forward. are cl 
viare IC riordinar le doſe 2vvilvppit  w 
to ſet to rights. Kavviare i capelil, Razz 
comb one's hair. Ravviare una feuvl r, 
to ſet a ſchool an foot again. N Razz 
una-. bottega y for a ſhop to get ci le; 15 
again. 72 Kar: 

'Ravvicina'rs (di nuovo zwWchn „ po 
to draw or bring near azain « Ran Razr 
narſi. C avvicinarſi di nuovo 1 0 ene d 
near or nigh again, ta come nigh e ox 

> ain : . 
8 C invilire , far perde to 
animo ] te (diſcourage , to diſhratun * 
diſpirit. | AZ2 

RAVYILUPPAMB'NTO, f. 1. Lil i. 8 


, ö 0 RI ita - 
loppare } a wrapping or folding i . P 
eee. ( confuſione, gerbg A 
confuſion, diſorder « IT Kar: 
Ravvizurya'sn U auviluppate, „ Ap 
involve, to wrapor. fold in, 10 1 * ele 
\entangle + Rayvilupparli.C confon e 


| x len 
to confound, pazzle or perplex 9 — 


ſelf. : 


grieve or trouble, | 1 


* 


5 RAvvII Vera ro, adi. inlet 10 ag 


RAZ 
} or folded in, engaged or entangled , 
funded , purtled or perplexed . 
RAvvINCIDI'RE ( 8 vineido 
ft, or tender - Ig 
— raffigurare,. riconoſcere 
I effigie , © al viſo } 80 remember a 
bins, to call to mind , to know it again. 
Riyvivalne L ritornare in vita J 20 
je to life again, to recover. ; 
Ravvivalksr LC riprender vita, e Vis 
re ] to revive, to come 10 life again, 
. grow bold and courageous. 
NAVVo“LoERE { mettete- in un invo- 
jo ] to wrap up, te cover er invelope , 
6 fold up, to lap » Ravvolgerſi { agg!» 
th , andar errando ] 79 wander, to 
we up and down, to ge about + Bavvol- 
ein im qualche affare, #6 entanzgle one's 
if in a buſineſs. : 
Ravv0LG1ME'NTO, 3. n. { 1 rav- 
RavvolGitTU'RA, 3. F. j. volgere } 
inurapping- or involving. Rawwolgl 
ento { raggiro } 4 roffing up- and down » 
molgimento -l tottuoſità ] 4 winding 
bout , 4 turning · 
Ravvo'lLro , adj 
rapped up, covered. Ravvolto { ag- 


] to 


mold, Gambe ravvolte , crooked leg: 
Razocina're L diſcorrer+ per: via. di 
wione ] to ratiocinate, to reaſon. 


aſoning « : 
Raziona'eits, adj. ( ragionevo- 
NAZIoNA “LE, le.] rational, done 
th reaſon, reaſcnable , that hath the 
e-of reaſon . | 
R4atioNalitat, 2. f. power-of reaſen, 
lonality'. 

Razta, 3. f. (ſchiatta } race, family, 
ul or. generation. Razza ( ſorta di 


prlando degli animali ] race, breed, 
"ain, kind - 
Rzza'ns ( raggiare ] 0 irxadiate, to 
dor caſt forth beams Razzare([ Zap» 
are che fa i! cavallo colle zam pe J 0 
" with the foot as horſes do. 
Razza'ro, adj. ( Taggiato ] radiant, 
tht, ſhining , ſparkling « 
Nazi AE L Iaggiate J 0. irradi- 
e, 10 ſhine, 
Mazzt'nta, adj. [ ſpiccante ] ſharp, 
; poignant . Vin razzente , briſk wine « 
Nazrr'sr, 5. m. nome di vino, che 
Kne dalla riviera di- Genova ] 4. Kind 
nine that grows about Genova. 
Mzas'ro, adj. L raffazzonate, ri- 
* ] well ſettled, well ornamented, 
Marzo , 5. m. { ragglo J 2 ray, 4 
MM. Razzo fuoco lavorato, che ſi 
* l aria per ſeſte d'allegrezza] 
10 „ . 


Nzzola'nn L propriamente il taſpar 
ne ] to ſcrape as hens do. RE z 
el eſaminare-] to examine, ſeurc hi or 
15 3 Chi di gallina daſce, con- 
* e razzoli, ſuch fatber ſuch ſon . 
ws Lo, 3. m. [ dim. di razzo] 
Vile bern or ray „ RAZZuoIO U quei 


1 avvoltes) invelved, . 


ruppato , raecolto-infieme. J tuned, 
viel, wound about. Ravvolto( torto ] 


NaAzioci Nm, 3. m. ratiocination, 


ente ] race, ſort, kind, people . Razza | 
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legnetri della ruota del eatro, che fi 
partono dal fuſo alla circonferenza } 


[pokes * 8 
RB, s: m. {| legirtimo fignor Gun 
RIO, f: regno] 4 king; a ſovereign « 


Rea'ls , adj. Idi re-, attenente, e 
convenevole a rc ] royal . Caſa: reale, 
4 royal houſe . Sua altezza reale, bis 
royat: hig hne. E' de' reali di Prancia , 
he is of the royal houſe of France. Reale 
{ effenzialeJreal, true. Reale'{ ſchier- 
ro , Yerace, ſinceto ] Apright, ſincere , 
Ire. g ' 

Rs8A'Ls , s. m. (un forte reale J a 
fort . a baſtion . Obſ. 

Rea'Ls { ſorta di moneta ] real, piece 
of. eight | 

REaiGa'ls,.s.-ms [ termine di chi- 
mica IJ realgal, red arſenick. 

Rearme'mte, adv. [da re, a guiſa di 
re, ſplendidamente, magnificamente] 
reyally, like a king, maznificently , ſumptu- 
ouſly , generouſly , Veſtito realmenre , 
magmificently dreft . Realmente I in rea- 
lita ] really, indeed. Per dirvi la coſa 
realmente, to tell you the plain truth. 


REAL TAT, '4+ f. ( reſiſtenza rea- 
Re ALTA“ DE, le J. reality”, real 
ReALTA'TE, exiflence , Realta 


[ ſchiettezra, ſincerità ] loyalty, finces 
rity, uprightne(s . Realtà ( cofa reale] 
reality, deed, In tealtà, dv. in reality, 
really, indeed. 

RAM, 3. m. L 1Cgn0 ] realm, king» 
dom. 
RAM NTA, adv. IL malvagiamente , 
iniquamente, ſcelleratamente ] wickedly , 
impiouſly, falſely . wh 
\ Rea'ro,, 3. m. [ colpa ] a crime”, a 
Fault or offence « - 
Ru'BBlo , s, m. [L ramo della © forea } 
the branch of a fork , prong « Ro 
ReBeLLtO, v. Ribello. 
RRC AM“ NTO, 3. m. { recata, il reca- 
re ] a bringing, fetching or carrying « - 
RECAPITA'RE, v. Ricapitare. 
RecarirA'To ; v. Ricapitato. 
Rx AD, v. Ricapito. 
RRCAPITOLA “AS, v. Ricapitolare. 
RecaritTeLazio'ns ,- v. Ricapitola- 
zione. 
Reca'xe ( condurre di luogo a luogo, 
portare ] teig to carry, te fetehb 
Recare [ diſporre, indurtre] te diſpoſe , 
to prepare, to perſuade, to induce, to 
engage . Recare [( attribuire ] to aſcribe, 
to tribute or impute. Recarſi una in- 
giuria, o danno da uno ( riconoſcerlo 
fatto da lui } te lool upon one to be the 
cauſe* of ſome injury or harm done to one. 
Recarfi addoſſo I addoſſarſi \, pigiiarfi 
briga , © cura ] te take upon ones ſelf , 
to undertake to do a-thing . Reearli a 


mente { rammentarſi ] to remember, to 


call to memory . Recare ad effetto (ef- 
fettua re-] to effect, 10 perform, to bring 
to paſs , or put in execution . Reeare a 
diſtruzione { annullare +, diſtruggere, 
conſumare ] to annual *, to abrogate , 80 
ruin; to deſtrey ; to bring to nothing. 
Recare in uno, o in una l accomunate } 


$0 jein together , to reduce: to ene. Re. 


— 


| 
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catſi à cuore { int taprendere ] 10 rak 
to heart, to undertake. Recarſi ad anos 
re, to take it at an honour. Recarſi ad 
ingluria , a diſonore-, te take it gs an 
affront, a diſgrace . Recarſi-a male, 7 
take ill. Recarſi in braccio [L pigliare 
in braccio J te ue it upon one's arms « 
Recarſi in collo ,- 10 take it upon one's 
[houlders . Recarli a noja C cominciare 
ad avere a noja ] te begin to be tired. 
Recarſi le mani al petto { eſaminare la 
lua.coſcienza ] to examine one's con{ci- 


| ence. Recarfi-ſopra di ſe, e in ſe ſteſfo, 


{ raccorre il penſiero] to think, to ccns 
ſi der, to reftet#, to revulle# one, ſelf « 
In ſe ſteſſa recataſi, quel, che doveſſe 
dire, cominciòè à penſare , recelleſting 
herſelf., ſhe began to think what ſhe was 
to ſay. Necarſi in guardia, te put one's 
ſelf in guard. Recate d' una lingua in 
un'altra { traslatare ] to tranſlate from 
one language te another, Recare a un d? 
{ fi dice di colui, che conſumi in bre- 
ve tempo tutto quello, che dovyrebbe 
baſtargli tutta la vita } ro [quander away, 
to difſitate , to conſume . Recarſi ubbin 
C prender ubbia ] to /oath , to nauſeate 
or ab. * 
Reca'rtA, 3. f. { recamento } a bring 
ing, fetching or carrying. 
Recaro, adj. brought, fetthed , car- 
ried, v. Recare. 
Rucare nn, 5. m. [ che reca J12 
reacher,, a fetcher, a bringer. 
BzcartRI'ce, . { che reca ] he that 
carrieth, bringeth or-fetcheth. 
RecatuU'RA, f. I porto, nOlo}] cars 
riage, portage, bringing. | 2 
+ RaCCHIA'TA, 5. F. [ colpo nel!” 
Reccnio'Ny, 3. m. : Orecchia ] 
box on the ear, a blow. : . 
Recz'pere [ titirarſi } to recede, to go 
bavk er retire, to recoil, to depart from | 
REecEgDiMENTO, 5. mn. retiring , going 
back . | | | 
Rc NTA, adj. (nuovo, freſco , d 
poco tempo fa ] recent, neu, freſh , 
lately done, or happened of late | 
RB8centeme'Nta, adv. (nnovamente, 
di freſco ] recently, of late; newly. 
Rece'eERv-, ( ricevere-] #o receive 
Rice'yery, f+ Obſ; 
R8s'ceat [ vomitare } to vomit, to 
ſpew . Recer I' anima ( moritre J 20 
expire, to die, to breathe out one's laſt 
Rece'ss0, 3. m. { ritirata ] receſs, re- 
cefſion, retrating or withdrawing . Receſſo | 
di febbre, the increaſe or redouhling of 
a fever or of a fit, a paroxiſm. - 
Recu'sse , part. paſh of Recedere .: 
RtcetraA'corto, v. Ricettacolo . 
L 
e — [ tagliare ] fo cut. | 
ReciDi'va, 3. f. L ricaduta in malaty 
tia ] a relapſe , a falling again into 4 
diſeaſe” or fit of ſichneſs . 
- Recidr'vo,” adj. { che totna di nuovo 
alle coſe di prima ] recidivous, Falling 
back or again Morbo recidivo, 4 relapſe , 
or falling back into the fame diſtemper in 


which he was before. ' 


; 


* 
— 


Rucr'NTo ,- v. Ric into E 
Re's - 
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Reiz, . m. L ricetta di ſpeziale } #; 
recipe, « phyſician's bill to an apothecary . 
Arcirm Nr, adj. { che riceve re- 
eiving, that receives. 
_ Recaeiu'NTn, 3. m. (C vaſo da Rillare}| 
4 recipient, à receiver, a veſſel made faſt | 
to the back of an alembick to receive ihe 
matter, which is raiſed or forced over _ 
helm by the fre 5 
REC1FROCAMENTE, "adds reciprecally ; 
mutually . 
| Recierocazio'Ne,, 5 f. ( ſcambiexo- 
lezza ] reciprocation, an eee. or 
returning like for like. 


Ancizroco , #dj.{ ſcambievole, vi- 


cendeyole ] reciprocal. , mutual, inter- 

changeable 0 | 
Rec1'so, adj. { da recidere } cut, cut 

oF. Come chi trova ſuo cammin teci- 


ſo, like him that finds an obftacle in his 
. Reciſo ſbreve aq 6 compradions., S 1 


or conciſe «. 
Re cir As NT, 4. m. L narrazione, 
racconto ] narration, the att of telling... 
RECITA NYE, 5. m. { che rccita, at. 
tore ] an actor, a comedian 


Rzcita'rs [ raccontare  Narrare „ 0 
dire a mente ] #2 necite, to relate , or 


rehearſe « Recitare ( rappreſcntare. in 

ſcena ] to at, to repreſent . 
* vo, 6. m. {. parte d'un' ope- 
„la di cui muſica savvicina alla co- 


N IGaniera di parlare recitati ue, 


or recitative mu elt. 

Rrcira'ro, adj. recited. 
rehearſed, ated, repreſented .. 10 

Recirarto' RE, , m. (. che recita ] he. 
that recites or. rehearſes, a relator., _ 

Recitazio' Ne, 3. f. (il recitare ] a 

reeitation, recital, relation, Account , re- 
port. 

Recimi'ccio, s. m. [ la materia, che 
fi vomita- } that . which is vomited out 
of one's mouth . 

REcLiNATO'k1O , 3. m. c ripoſo ] reſt, 
repoſe... Obſ. 

REcLAMA'RE 's implorare J to expoſ”. 

tulate, to implore, to beg for, to. call 
upon . Reclamare f ridomandare il no- 
ſtro ] ts claim, challenge, demand or ſue 
Rec la mare { far lamento, lamentarſi] 
to make complaints, to complain . 

Reciina'se { poſare 8 adagiare J 29 
reſt, to repoſe. 

Rncuv'ra, 5s. f. [il reclutare } ts re- 
crait 05 

Ascxur aas 1 mettet in luogo de 
mancanti nupvi ſoldati j te recruit, ts 
Fil »p . 

Recwra'ro, adj. recruited . 

Recocira'ss { penſar bene J to think | 
nuch, to ponderate . 

Ascoli ra ro, adj. [ penſato molto } 
mach thought about , » ponderated ,. mack 
meighed ./ 

Rzconcilia'ss, v. Riconciliare +. 

Recon bar, adj, { ſegreto. ] recon- 
dite, ſecret , hidden. , 

Rucara' at L recriatre ,- 


related. , 


ricreate ] 42 


rejoice, 10 gladden, $0. alleviate from 
labour or trouble . 
Rrcxtazio' Ra, 3. f. C confotto „ che 


| reddition , ſurrender or mum. 


RED 
fi prende dopo gl affanni, riſtoro, paſ- 


ment after labour , . paſtime +. 
RaEckia'ss, v. Recreare. 
Rc RAA, L riacquiſtare. J ta 
RicurggA rt, f recuperate , to re- 
cover, ta get again - Recuperar la ſalu- 
te, to recover one's health. 
R ecuPBRA'TO , 441. recovered , recua. 
perated . 
x ps Na, 5. F. recovery, get- 
ting back again s 
Recysa'Biltn, adj. that may be refuſed, 
that ought to be refuſed. 
Recusa'Nnrz, adj. [che recuſa Þ re- 
fuſing , that refuſes. .. 


Raxcusa're * 1 a bes refaſe , 
- Ricysa'as, f te deny) 
RecusaA'to 
eee 1 adi. refused, denied. 


RDA, 

Ane, „. 

Farſi reda, #0 inherit, to be oneẽs heir ö 
Rede ( diſcendente ] pefterity, off ſpring , 
iſſue , children | 
ReDa'GG10, s.m, [ eredira ] heri- 
ReTa'66z0, f tage, inheritance + N 
RE DA “RE ( ſucceder nell“ dn ] e 
inherit. 

Rrbancui as (non apptovate J te 
rebuke or reprove, to diſprove. 
Reparcui'to, p. p. of Redargu ire 
Re Da T RICA, 5. f. 4 female heir. 
ReDazio'Ne , s. f. { riduzione J re- 


| 
Recysazio'ns, 5. Fes refuſal, denial. : 
{ 


| RnDnine' NT@ , 3. m. I xendimento_ } 


dering .. | 

ReDor RE f ritornare ] te. return or 
come back . Obſ. | | 

ReDD1i'raA,, s. F. { ritorno ] return 
or coming. bach. Obſ. 

RE Ds, v. Reda a 

RED NTO, adj, { riſcattato- } ns 
ed, ranſomed , recavered, reſcued 2 

REDENTO'RE, 35. m. | che redime, ti- 
tolo appropriato a Ges Criſto. J redeem- 
er or {avioure. 

R8DeNTRI'CE, s. f. L quella, che re- 
dime ] ſhe that redeems « 

RupinNzio'Ne , s. f. { riſcatto 1 e- 
demption, redeeming. La redenzione de 
ct iſtiani cattivi, the redeeming of eriſt ian 
{laves. Redenzione [. riparo, rimedio , 
ſcampo ] remedy, help, | affiftance . Quali | 


no, all died almoſt without any remedy 
er affiftance . 

Repirica'as T riedificare, edificar di 
nuovo ] te rebuild, to build again · 
1 RED FICATO“ RB, 3, m. 6K che. redifica } 
he that builds: again, rebailder «. 

| ReviFicazio! Ne, . F. e again, 
the att of rebuilding «- na 3 

RT DIN ( xiſcattere]; ta redeem: t 
ranſom: „ to recover, to reſcue »: 

R161“ 
coronare ] to crewn «. i. 


. 
= 
7 


L 
Ku 


2 


corona redimita fi per Onozio-, be 


! 
ſatempo } recreation, 4 Pleaſing divertiſes.| 


ain again afreſh, 


6. F. 5 erede ] an heis 2 


duction, a reducing or bringing back to 


ſenza alcuna redenzione tutti motiva- 


RE [ ornan con cokona , in- 3 


RZ DIA Iro, dj. crowned's pi fecanda $: 


3 REF 

DINA 3 4. F. ( elle 

Rx DNA, + cuojo — 

bocca del cavallo, colle quali fi 10 

e guida } the rein of a bridle, 8 : 

mano 2 tedini del governo, 10 hold t 

reins of the empire to 

ta reign e e _ 
REepiNTEGRA'RE [ reint rare 

dintegrate „ 40: reſtore or at. we 


ä RTDINraCAAZ10 N, & f. reintegr 
zione ] 4 rediniegration, a mulling vh 
again, 4 renewing «. 

RI DIRAAN I xitornaie 
come lach Obſ. 1 1 me 
13 Ke de ra, 3. f. [L ritorno } re 

alt of coming RE — 

RepiraA' , . f. — heritage 
| inheritance ._ 

- Revira'aer0,, s, m. C eredita ] 
tage, inberitance .. 

RuDi'To, adj. returned back Again, 
Rzd1iTtv/Ro,, ( part. futuro del vet 
redire, che tornerà ] that is to rewn 
that will return back. 

Rapmivivo, adj, { ritornato- in vin 
chat is come to life again. 

: (\Rervy'cers, v. Ridurte. 

1 REeDUciME'NITO, 5. m. teduttion, v. 
ducimento .. 

4 Revu'rto, adj. { ridotto } reduced 
v. Ridurre. 

ReDuzio'Ns, v. Riduzione. 

ReupiFica're. {. riedificare ] W! 
build , to build up again» 
RuvDipica'ro „ adj}. rebuilt, built 6 
again 
„ RyeDiFicato'r?, . m. [ che reedif 
ca ] he that rebuilds or builds. up 41 

RusDiFicazro'Ny , 6. F. L il reedifi 
care] a rebuilding , à building up agen 

Run'zzA , 4. F. ( malvazit J ui . 
neſs, Ob. 
5 R Faq vo 10, % m. ( che vende rele 
* that ſells thread . 

REP, . m. { accia ritorta nſec 
pn lo piu per uſo di cucice ] thre 
| Cucire. a refe doppio (L Ingannar, e. 
doppiezza Tuna parte, e Valtis] 
cheat both parties at once « 

1 aid, 5. m. ( che refer 
ſce ] referendary, an officer in chanel 
rn. L xapportatore. ] a fell 
er tale - teller, a N 

'ReFernmu' as 5. m. L it referin 
ah att of referring, reer 

RarPRRTAE (L riferire ] fo refer, It 

aſcriled 


| 
2 
5 


ſeribe , te repurt » 

„ RuFegt'co , 4d): referred, 

reported « 
ReFs'ktO , 5, 

port * 5 
RrrETTO “RT, 3. N. IL luogo, bo 

teligioſi clauſtrali fi. riducono in 

mangiare ] refectory, e 

in a. monaſtery, where. the fran © 
at together. 

+ — 6. i { riſtoro-] aſc 

refreſhing , a repaſt, a meat + RR jn 

urn 


m. C tapporto 347 


\ 


E 


flettion., reflexion , a beatiug of it 


245 crowned again by Onariuss. 


RFT ASTON, 4 F. |. riv 
confidegazione 15 a 


| back Refleſſione 4 


\. - meditation , confederation » Far 
7 et una coſa '( — re 
41 to make a reſleion, or to ern 
3 adj. { che keflette J re- 
vive, that reftelss · e 
Legtu'ss0 , 3. Nn. 0 riverberazione ] 
fetion , reſilition or reſilieney, à return. 
$1818's0 , 4dj. refleted » 
Ri6L#/TTERE , . Riflettete 2 
nurib'sso, 3. m. { rifluſſo, il ritorno 
| mate } reflux , ebb or ebbing . | 
Riga NAA { trompete ] to. break 
efraogerfi [ romperſi J % break , m 
walk it[elf » : 5 
Lal bn, . weer. Juke. 
Mireazio'N8 , 3. fo Lil reftanger ſi ] 
ation » 3 ; 
uusNA AE, v. Raffrenare, _ N 
If BAA NTA, adj. [ che refrigera] 
ling , that cools or refrigerates . R 
RerntGena'rs { rinfreſcare ] to re- 
rar, to co Refrigerare ( confor- 
ne] to comfor? , to eaſe, to alleviate + 
AirarGERATI'YO, adj. che ha 
uufkiesAA TORO, T virth- di refti- 
ute] refrigerativo, refrigeratory. Un 
tfrigeratorio, 5. m. 4 refrigerator y. 
Nurse ro, . m. { rinfreſcatnento , 
wforto ] 4 refreſhment , comfort, eaſe . 
urw G10, + . m. [ ſcampo, fal- 


Reey'cro , vezza ] refuge, 4 
ve of [afety « | | - 
Rerucciian , Y. Rifuggire . Obſ. 
kityicins, v. Rifulgere . Poet. 
Ruora/Nza, v. Rifutanza. Obſ. 
Rifura'ns ( rifiutare J fo refute, 70 
Niue. 


Nucl As L far regalo } to preſent 
make a preſent , Regalare ( dar 


4 


— 


an. Regalare [ adoryare} to adorn, 
mlelliſh, to trim, to deck « 


ed, regaled, treated, adorned. Re- 
Pad { {quiſito;, eccellente] 
lent, extremely gol. —. "Thy 
* „adj. [reale ] roa, v. 
e. | * 3 
gg 1, 5, m. { ſorta di ſtrumen to 
nile all' organo, ma minore ] rigol 
FP ajeal inſtrument. E 1 | 
duc vr adv. [ da re} royalty, 
Y, naznificerttly . | 
Rica'to, 5.71. I dono Ja preſent, a gift. 
us cio, 4. m. (. diminutivo di 
Rao 4 ſmall preſent « + 
* TA, 5. f. L pallio, che 
Ilacqua; 


LR 


— 


voce Viniziana ] @ race 
* vater in boats .. This word I nale 
mupted from Remigata. | 
, %. n. [parola poetica, rc ] 4 
6 4 ſovereign WT + % 
ena [ genetar di nuovo) #6 
ate , to begee 
* ag. | 
LSIGERBrA'7 .. 
ito | e 


C di nuovo ge- 
re generated 63 , 334 Hd : . 


te MAZIO'NE > fo F. il \regenera- 


} govern, te rule or reign: over, to fway . 
forza ] te reſiſt, to withſtand , to be 


I rattenerſi, fermarſi ] to ſtop, te flay, 


Le ſofferixe , comportare } to ſaffer, t. 


feſſare il delitto, parlando de' rei J to 


©} help, aſſiſtance, defence . La pecunia d 
| reggimento- di tutte le coſe, money is 
| the ſupport of all things. Reggimento 


} a regiment « 


| ptanz0 ] to regale, treat, feaſt , or | 


51 Re'cia , . fo 
RicALA'TO , adj. given 48 à4 preſent, 


exqui ſite, 
i diet, à courſe of die.. | 
-], o- ſignora del regne J 4 queen's Regina 


# -Recinvu'cerm,.s.. f. diminutive of Re- 


ſi cor. 


i 


f | porzion di luogo ) region. Le tre re- 


egee again; to canſe te 


air. 7 © . 
GIS TRA / RA I \crivere', e notate al 
regiſt ro J 10 regiſter, to record, ts emer 

in a regifler . %. 

RKRrenras'ro, adi. vegiſtered, rerorded, 

entered in à regiſ teu. 

| Recisrraru'ra , . f. N I libro , 
: Reci'srRo'y 3. ms" ove ſono 


REG) 

N, 3. f. I ports ] 4 gate. Obf, 

RIGG NTS, adj. { che regge.} regen, 
Yuling „ governny , that governs Un 
reggente ., 3. m. & regent, one who g. 
wverns 4 Kingdom, during the minority of 
a king or ſovereign prince . CRT. 
| -Ru'ccers{ ſoſtenere ] te ſupport , #0 
bear up, toprop . Reggere { governare ] t 


Reggere I fat reſiſtenza , ſoſtener la 
aggainſt, to oppoſe , to defend. Reggerſi 


to ſtand till. Reggere { ſoſtentate, 
manrenere, nutrire ] te maintain, to 
uphold , to keep up, to nouriſh . Regge- 
re C acconſeritire- di preſtate, o dare a 
chi richiede' } to comply with one , v0 
give him what he demande. Reggere 


bear. Reggere il tormento { non con- 


bear the rack. Regger con uno { ſtar 
d' accordo ] to agree, to live in peace 
with one. Non poſſono reggere un' ora 


hour in peace » | | I 

Ry'o614,-8. f. L abitazione reale ] 4 
royal palace or ſeat. 

- ReGGIM®'NTO , 3. n. [ governo] go. 
vernment, rule, ſway, ordinance, law , 
ſtatute. Reggimento (gli uomini del 
reggimento pubblico ] regency , magi- 
{| ftrate . Reggimento ( ſoſtegno] ſupport, 


([ corpo di pit compagnie di ſoldati ] 


A GGITO RAB, g. m. { che regge , che 
governa ] 4 ruler, a commander. 
'Rg6GitR1'CE,'s. f. 4 female rule, 4 
directreſs. * N 
( reggia, abitazione 
reale ] a king's palace. 
RE CGIA MAN NT R, adv. { da re] royally. 
REGIMe, 3. m. [ maniera di vivere } 


*Recr'Na, 5. f. [( reina, moglie di re, 


922 


'{ una delle figure negli ſcacchi } queen 
| at" cheſs. 1 | 


| gina ;- a: little queen, often uſed as a 
word of endearment for a little” girl, an- 
ſwering te queen ej c 

Ry'610, adj. reale ] rey, majefti. 
, princeliy. Regio tetto , 4 king 
palace. | #5; "BY * = 
 .Rnor6ND, 8. ff provineia!, pacſe ] 
province ,. cbuntry. Regione {i ſpaxio, e 


gioni dell' atia, the three regions, of the 


b Latten, 4 nes and ſpiritaat 


\ 
i 


N 


inſieme, they cannot live together an 


REG 

4 regiſter, a memorial or book 
records , | g 

RAONA u, 5: *. [ 
kingdom . Obſ. 

ReGNamy'NTo', 5. n. ( reggimento ] 
rule, domi nion, the ad of reigning. 

RuGNa urs, 24). { che regna ] reg» 
nant , reigning, prinvipat, chief, govern» 
ing. Un regnante , 3. m. a prince, a 
king. II re regnante, the preſent king , 

ReGNa'rs { poſſedere regno, o ſtato 
grande, dominate: ] ts reign, to be 4 
king, to rule as 4 king. Regnare I pre- 
dominate ] te reign , te ſway or 
ſway, to rule or bear rule, to predomi- 
nate, to have the upper- hand. 

RBGNA “TO, adj. reigned. 

REeGNATO'RE , $5. m. { che regna ] & 
ruler ,, a' governcr , 4 king, a lord and 
maſter . 


*RecNrcolo, adj, [di regno , nato 


$a 


treame ] realm, 4 


nel regno, e comunemente s' intende. 


del regno di Napoli ] a native or #nha» 
bitant of a kingdom, but maſt commonly , 
bern in the kingdom of Naples . 

Rn6N0,, . m. (una, o pid provincie 
ſoggette al re } 4 kingdem, a realm 
Vuoi tu rezno ? dottene un grande, 
reggi te medeſimo , will 5% have a 
kingdom ? I'll give you a large one, rale 
yourſelf , Regno { governo, e ammini- 
ſtrazione d' un re ] reign . Regno L la 


tiara del papa ] the pope's triple crown . 


-Ry'Gola, . Ff. { rorma, medo, or- 
dine, e dimoſtramento della via dell'os 
perare } a rule, preſcription, order, pre- 
cept, methed, pattern, model, 'rkample . 
Regola ( tutta la quantità de' frati, 
che militano ſotto il medeſimo ordi. 


ne ] an order of friars; Regola l iſtitu- 


to di religione } rule , flatate', or in- 
ſtitutien f à religious order. Kegola 
d' oro, regola del tre { in atitmetica- ] 
the golden rule, the rule of. threr. 


Rx GOLA N, adj. [che regola ] re. 


gulating, governing, diregting, guiding. 
Recola'rs, adj. [ che ſta à regola ] 
regular, done according to the rule. 
Regolare L efatto', puntuale j exa? , 
 pundtuat, Regolate C parlando- de reli. 
gioſi clanſtrali, che vivono ſotto qual. 
che regol regular. Un regola re, 3. mn. 
k un frate ] 4 regular, «a menk, 
-Recora'ns { dar regola , ordimzre, 
r1ſtrigner ſotto regola ] ro regulare, to 
godern, to order, to dire, to guide, vo 
Frame, 10 preſcribe. Regolate IL deter- 
minare, decidere ] fo rule, to decide, 
1% determine of ſtile .-Regolare un oro. 
logio „ t ſet a tlock right . Regolarſi 


U pigliar i' eſempio di qualcheduno 3. 


to imitate one, 'to go by or follow his 


examples ; | 
'RucoLarita®, © s. F. [ 'tegola, 
- Recortamta'de, > eſattezza ] re- 
gularity , exatt- 


- -REGOLARITA'TE, ; 
neſs , -ftrietneſ#s" 5 | | 
REOOTL AAM NY, adv. ( ſecondo la 

| regola } regalarly , according to rule. 

Regolarmente [ puntualmente J panc- 

tualiy, 'exattly . . TIS 


ſcritti, e regiſtrati gli art} pubbliei ) 


RTcC ON TMNT EH, adv; I con reg0: 


la J 


440 REL | 
la ] regularly, ftriftly , by rule, con- 
ftantly, always. + HS 


RncoLa'to , adj. ( ordinato>, e-che ſome word foregoing , called the antecedent . 
Pronome 'relativo , a pronoun relative. 
che -riferiſce ] re- 


procede con regola ] crderty, ſober , 
moderate. Regolato ( preſcritto ] ſer , 
certain, regular. Regolato ( eſatto 
exact, punctual. Vento regolato [L di 
ſtagione } trade-wind . 

ReGoLatO'ns , 3. m. { che di rego- 
Ja ] a ruler , a directer, a moderator or 
guide. | 

ReGolatai'ce , s. f. { che regola } 
ſhe that rules , governs, directs or 
guides. L'anima è regolatrice di *rutto 


il corpo , the ſoul is the guide of the 


bod). 

RSO s- TTO, 3. m. L dim. di regolo } 
a petty king . 

Ru60L1'ziA., 3. f. L erba nota ] Jig 
rice. 

Ru'Goto, 3. m. (re di poca potenza] 
A petty king . Regolo { diſcendente di 
re ] a prince of the royal blood. Regolo 
{ lo re de' ſerpenti, baſiliſco } a baſi- 
liſk or cockatrice . Regolo { ftrumento 
per trar linee ] 4 rule or ruler . 

Recolv'zza, s. f. ( dim. di zegola } 
& little rule or precept . a 
KO zZzO, . m. [ dim. di regolo } 
a little petty king. 

Rucen'sso, s. m. (termine di-curia, 
facoltà di rivalerſi contro altruidi che 
che ſi ſia ] regreſs. 

RAI NA, v. Regina . Reina { ſpezic 
di peſce d'acqua dolce a kind of carp. 

RuiNTecRa'ks { rimetter la coſa nel 
primo eſſere It redintegrate, to reftore , 
ro make new, to begin again or afreſh . 

ReiNTaG6RA'To , adj. redintegrated , 
begun afreſh or renewed. : 
 ReiNTEGRAz10'NE , 3. fo (| -11 reinte- 
grare'] redintegratian , a .making . whole 
again, 4 reneuing . £ 

Rer'ss1Mo , adj. I ſuperl. di reo 
very wicked, moſt wretched or impious 


Reata', | 
q 5. f. I colpa ] crime, 

nar ber falt, guiltineſs . 

_ » 


| RuzTerA'ss ( far pla volte Ja ſteſſa 
coſa, rifate ) Feiterate, te de the ſame 
thing over again ) | 
 RorrBRATAMENTE, dv. L molte vol- 
te una dopo l'altra ] ever and over 
Again. ; 10 
RuiTERA'TO, adj. reiterated, done over 
again. . 2 
NIA AN Ie Nun, s. f. { il reiterare] 
reiteration, repetition. : 
RatassAMENTO , 2. m. v. Relaflazio- 
ne. 8 
. | Ratazsa'nmn (L indebolire J to relax., to 
ſlacken ,* 10. weaken , to enfeeble . ; 
Rutassa'ro, adj. relaxed, ſlackened., 
weak, enfeebled . i 2 8 
_ -Rotagsatzio'ns, 5. f. { ſcigglimento, 
remiffione J. relaxation, 4 releaſe or dif- 
charge, looſening , ſlackening . ; 
AAT Var, adv. relatively , in 
relation. 
RIAN Vo, adj. I che moſtra rela- 
xione] relative, having relation or near- 


REM 


KeILATO'AE, . m. 
latar, he that relates a thing . 


ſhe that relates. 


diſtance, to remove of the way. 


baniſhed , exiled. | 
RueLeGATO-RE, s. m. [ che relega ] he 
that baniſhes, exiles, or ſends away. 
RnzeGAzio'Ne , 3. f. { it relegare , 
confino ] relegation, baniſhment , confine- 
ment , > . AE 
Raurcro'ng, 6. f. { pietà verſo / Dio] 
religion, worſhip, godlineſs , devotion . 


ligion , Religione (ordine, e regola di 


| religiofi ] a religious order of monks or 


nuns. : 
REirGiosame NTE, adv. { piamente , 


Religioſamente { eſattamente, ſtretta- 
mente ] religiouſly , firifily, exactly, 


punctually. N 


RATIG 1081/88180 ( ſu perl. di religioſo] 


very religious, pious, godly, devout. 


RATIIGIo'so, 3. m. [che milita 

particolare ordine di religione } a friar 

or monk, a nun | Late 
Rxticio's0, adj. pio, divoto , che 


ha religione } religious, pious, dewont , 
godly . 


Re8t1'NQumRa I laſciase ] to relinguifh, 
to forſake , to yield up er part with. 
Ruir'QuIA, 5. f. [ avanzo di che che 


( pezzetto di.corpi ſanti ] relick or 

religques . . 
RILIOUIA' RTO, s. M. ( veſo, © 
RAI Ils, luogo da ' confer. 


— reliquie q 4 ſbrine or glace fer re- 
lie . . 7 N 
RIITro, adj. { da relinquere J-re- 
linguiſhed , forſaken , hed .- Obſ. 
Rema , . f. { reuma , . catarro ] 2 
rheum or celd in one's head . 
Rema'jo, s. m. [ colui, che fa i re- 
mi ] 4 maker of oats. | 
RAA“ { ſpigner la nave , o barea 
co*' remi ] to row. 5 
RNA TCO, A adj. [ catarroſs } 
Ruma'tico, f rheumatic. Rema- 
rico ( 'faſtidiolo , fantaſtico }”eroſs , 
peeviſh ,. humeurſome ,  moroſe., difficult , 
hard to be pleaſed. © Xi 
RMI Tro, rawed, puſhed on with cars. 


Rem'c610:, 2. m. '{ il -guernimento 
de' remi della nave. ] the vars of a ſhip 
or beat, tbe number of oars. 

-Reymi6a'Nry, 5 m{.che-remiga ] 4 


peſs. zo ſeme other thing. Un relative, 


apa: ; FI 


5. m. [termine gtamaticale] a relative; 
a word, which in concord, anſwers to 


Reiartri'ce , s. f. 2 female velator , | 
RzLazio'Nnz, s. f. (il riferire, refe- 
rimento ] relation, account, narraticn .| 
RyLaGa'rte (mandate in efilio, con- 
finare ] te relegate, te baniſh or exile , 
to ſend away, to confine to a place at a 


ReLeGA'TO, adj. { tilegato ] relegated , 


La religione criſtiana , the chriftian re- 


con religione j religiouſly , godly , piouſly . | 


remaving or carrying from one place 
another ** 


zione ] reward , recompente , 
ration | 


Rrt1G10'sa, s. f. J ſotto qualche 


fi ſia ] relicks or remainders . Reliquia rewarding . 
in rena [( fondare in aria J to buile 
rar ſetza frutto ] to: ſow' in the ſand» 
mare, e del letto del fiume rim"! 


Arno.) @ place ſo catled by the river. 


na] he that carries ſand 


return, to give back again, 


'Remarto'RE,,. . . (che tema 12 
rover. 5 


der buon odore, to fell vel > 


ure or reftify . Render ae” 


Xe NAU (C remare It. N 
| RamiGa'ra, 4. f. the a of | 2 
Andiamo a fate una remigats per. 5. 
farempo, per diporto, per. tina 
let us ge 4e divert ourſelves-a white 4 
rowing « 12 4 e 
RS“ j,j, j . n. I remeggio 1 wi. 
of @ ſhip or boat, the —_ * 3 
REMINISCE'NZA, \ 5, f. I rico 
ReMINIScs“NMZIA, T 22 1 reminiſce 
the faculty. or Power of remember; 
cult ia to i remembrance. . 
Rzeatrss1 pity , an i 
re myfivle . — 7 eee 
RENMISSI' N, 5. f. Perdonanza, en 
cellamento d' errore, o d' offeſa } n 
miſſion , forgiveneſs, pardbn . 
RMT TO, v. Romits., Obf, 
RRNMITO“RIO, v. Komitorio , Obf, 
REMO, 3. m. { ſtruments di legn0 
co] quale i cematori ſpingono pet! 
qua i navilj } car. Eo 
RumoLi'NO,.s. m. { gruppo di vent 
cos detto da' marinati } 4 whirtwide! 
Ra'moaa, 5s. f. 4 kind of fſb. 
RemoRa'rs { ritardare ] to retard, 
hinder the .progreffion of . 
Remo'rto, adj, ( lontane ] n 
Rimo'to, f Far, diſtant. 
RemozioNe, 5. f. { il rimuovere } 


R EMUNERAMA'NTO, 3. m. ( remunens 


{ ricompeoſare 


REMUNERAR® , 
RIiMUNEKA RE, 
recompenſe or reward. 
REMUNERA'TO, adj. remunerated , ! 
compenſed or rewarded . 
ReMUNERATO'RE , $. m. { che tend 
nera ] remunerator or -rewarder . 
RemMuNERAz10'Ne, 3. f. ( ricompen 
ſa ] 4 remuneration ., recompenjng | 


facili 
ue] ! 
fortif 
ender 
enti] 
tiſpor 
erf 
x nit. 
ReNa, 4. f. L arena ] ſand. Fords lex 
ſand, in the air. Zappare in rena[of 


ReNAccio, 3. m. { terreno fimile 
la reua, © pien di rena Ja ſandy fit 
RANA Je, 5. m. ( parte del lido @ 


ſecco j ſands . Renajo { fi dice 
Firenze ad una piazza allatto al fir 


no in Florence. 67: g 
RENAY UO, 3. m. L chi poitt 


RN DI NWT, adj. I che rende] 
dering , returning. 


Ru NHARAA { reftituire ] te . 
to nh 
to make reſtitution . Rendete ( fat F 
ventare ] to render, to make · 14" 
ca mi rende allegro, muſic hi 
gay , or Tejoices me. Render w 
nianza {- teſtimoniare ] to, witeſs « ah 


eaſon or ie i 


conto , ite give f afficuratt ] 


account . Render fede 


REN 
1. bear or produce fruit « Render gfa- 
cringraziare j te thank or give thanks . 
der onore ( ONOFATE J te honour or 
| Rendere il — oo re- 
. te render like like, % ve even 
C =_ Rendere Kellers „ to ſalute 
1. Render cenno { riſponder al cen- 
\ fatto con cenno ſimile ] fo anſwer 
vith 4 ſign Renderſi certo (tener 
r fermo ] #0 be certain or ure. Ren- 
t lume ( far lume ] #0 geve ligt 
enderſi monxco, o frate, 1% enter in 
religions order. Render l' anima, ren- 
; i] fato, fender lo ſpirito [ mori- 
1 give up the ghoſt , to expire or 
„, Render ragione [dar conto }-80 
„ an account. Non ho neſſuno à chi 
ader ragione, I have ns boy to con- 
ume , Render verſi per verſi, zo 
ſer direHly and to the purpoſe , Ren- 
ie l ftutta te] Fo yield, bear, or pro- 
. Render colpo per col po, t0 re- 
te , te render like for lite. Render 
ea voce, to anſwer exactly. Render 
letto { .dilettare ] to Pleaſe « Render 
tito [ ximeritare J to make amends 
. Render ca pace IL capacitare ] #0 
vince, to make one underſtand a thing. 
nder atia [ ſomiglia re] to be like, 
take after. Rendere la penna [ get- 
t bene la penna temperata nell' in- 
joſtro ad effetto diſcrivere ]-towrzre « 
geln penna rende groſſo, this pen 
iu thick . Render ſoſpetto [ inſo- 
tite] to give ſuſpicion . Render av- 
ttito [ ayvertire ] 40.adviſe., to. let 
know. Render facile I facilitate] 
failitate. Render gravida I ingravi- 
ue] fo get with chils , Render forte 
fortificare ] 10 fortify, to make frong . 
endet ſuono { parlando degli ſtro- 
enti ) to have a good ſound . Rendere 
tilponde re J. #0 anſwer . Renderſi [ar- 
erf J to yield , to ſurrender , to 
Init. 
xb Nr, 5. m. { il rendere ] 4 
ing, a reddition , a giving again 
reftoring , the ſurrender of a place. 
eadimento di grazie { ringraziamen- 
| thanks , 
uvbtra, s, Ff. { entrata ] revente , 
Meme, land. profit. 
unbiro RR » 3. . (che rende 14 
Auer, a renderer . 
Anpitu'zza , 5. f. ( diminutiyo di 
= ] 4 poor inceme , a very {mall 


nb 'ro, adv. rendered, reſtored, 
+ Rendere , 
Axe, 4. f. pl. I parte della ſchiena , 
ane] the reins, the luins , the back, 
r lidneys. ; 
nrg „5. f. [ rena minuta J /m 
* ” and. Renella { materia, che 
ne dalle reni , fimile alla rena ] 
el, or gravel flone 
b *-f-pl. | Ia deretana parte del 
20, dalle ſpalle alla cintura J the 
Fang loins , back , Dar le reni 
1 ] to run away, t9 turn back. 
5 © rent ad uno ( abbandonarlo } 
dee One, te leave him, 202 
7 


* 


| 


| 


REP 

Arm'scmo, e-Runi'sro, 5. mn. (te- 
naccio } 4 ſandy place . Obſ. both. 

Rynitu'NTe, adj. (che fa reſiſtenza] 
reſiſting , firiving againſt ,ſkittiſh , jadiſh , 
Rye: ie. 71 
RyNiTB'NZA , 5. f. { ritroſità) rene, 
tency, 4 reſiſting or firiving againſt , 
[kintiſneſs » > | 

RNOS TA“. f. I qualità renofa } 4 

Rzno's0, .adj. I pien di rena, di qua- 
lità di rena J andy, full of ſand , that 
has a ſandy quality . 

RENSA , 5. f. RENSO ,. m. C ſorta di 
tela fin i ſſima } lawn or cambric. 

RSNMUZIA'a C rinunziare ] to renounce , 
to for ſake, to diſown. 

RenuNzIa'to., adj. renounced , For- 
ſalen, diſowned . 

Ruo , adj. { malvagie , ſcelerato } 
wicked , bad, ill , impious , ſcelerate. 
Reo ( colpevole ] guilty, culpable , Reo 
di leſa maeſtà, guilty of bizh-treaſon . 
Un reo, à criminal. | 

ReoBA'RBARO, 3. its rhubarb « 

Reyakra'ks { riftaurare } te repair, to 
retrieve , to reſtore or recover, to make 
amends . Repatate una perdita , to re- 
pair, 40 make up , or retrieve 4 loſs , 
Reparare l' onore a qualcheduno , to 
repair one's honour , to make him a re- 
paration » 

Rzeyara'tO, adj. repaired, made up. 

RePpARATO'RE, 3. m., I che repata J 4 
reftorer . | 

RupARaTtai'ce, . f. L quella, che 
re para } a reſtorer, ſhe that repairs or 
makes amends for. 

RvypPARazio'Nne, 3. f. L reſtaurazione ] 
repair, repairing, reparation , ſatisfac- 
tion ä 

Reyareca'ss:{ ritornare alla, patria] 
to return 40 one's home or country again . 

RA TRMIAZ ION , 3. f. Lil ritornare 
a riabitar nella patria] 4. retum to. one 
home or country again. 

RepsNTA'GLIO , 5. mn. [-Iiſchio ] ha- 
zard, danger, peril , Mettere in repen- 
taglio, te hazard, to expoſe . 

Rrrz'NTE, adj. I velociflimo, ſubito, 
preſto } ſudden, hafty, ſwift, guick, an- 
expected, coming wunawares » Repente 
{ molro.erto ] ver) ſteep. 

Rups'NTB., 


adv, [ in un 
RETENTEM RN TAN, tratto, ſu- 
REPENTI NAM“ N TA, bitamente } 
ſuddenly, apon a ſudden, unawares . 
RepenTi'no, adj. { improvviſo ] ſud- 
den , unlooked for , unforeſeen « Morte 
repentina, a ſudden death. 
RS“ PEAR { andar carpone J te creep, 
to crawl , as reptiles do. | 
Rnpuri'ns ( ritrovare ] te find , to find 
out, to meet with. 
- Ruype'kTO, 44dj. found, met with. 
RevrrTO RIO, 5. m. { indice, tavola, 
per la quale fi può ritrovare ] 4 in- 
ventory, 4 regiſter, an index . 
Res“ rens, { tornare a dir di 
RIS“ TZR, nuovo, ridire, re- 


plicare ] to repeat or rehearſe, to ſay 
again, to remember or ſpeak of again, 


REP t 


Ruvuri's, X. n. ( contraſto di p 
Rxrirro, role } diſpute, quarrel, 


debate . 
RIZTT Tro, adj. repeated, {aid again 
Rrrzxrroas, s. m. { che repete } 4 

requirer or demander of a thing again. 


RueatizioO'Ne, X . f. { il repetere } 
Rieartizio'ns, 4 repetition , 4 re- 
bearſal i 


RrTTI'ro, adj. the ſame as Repe- 
eito, 

Reeinozio'ns , 5 f. { riempimento ) 
repletion, a being fiuffed or filled up, « 
[urfeit , | 

RuPLicAMa'NTO, 3. m. 

RW NIIcA, 3. f. 
reply , anſwer , repartee . 

Rzelica' AA [ tornar di nuovo a dire] 
to reply , to anſwer , to make a reply , 
te anſwer, or repartee . Replicare [con- 
traddire) te centradic, gainſay, or ſpeak 
againſt. Voi mi Nate ſempre a replica- 
re, you are always contradifing me. 

RnePLiCATAME'NT®S , adv, { di nuovo ] 
again, over and over. 

RITIIcA“To, adi replied, contradifed . 

RyePLicazio'Ns, 4. f. { il ceplicarce ] 
replication, a making a reply ., 4 ſecond 
anſwer.. ? | 

RueLu'snn { ripiovere ] te rain again, 
to fall, to rain again. Obſ. 

Rxrasxst IS, adj. { da eſſet tipte 
ſo, degno di riprenſione ] rœrebhenſibie, 
worthy of blame. | 

BR.epRBNSLO NE, v. Riprenſione , 

Repaanso RIO, adj. (che riprende ] 
that reprehends , diſapproving , blaming. © 

Ruyre'sso , 4dj. [ da reptimere ] re- 
preſſed, raſtrained, kept, or hold in. 

RATalNMR'NroO , 3. m. [il reprimere J 
A repreſſion. 

Revai'mban [U raffrenare ] to reprefs , to 
reſtrain, to keep lack, to curb or quell . 

Reygimvu'tO, adj. I repreſſo j repreſ- 
ſed , reftrained, curbed, quelled . . 

ReyroBa'rs [ dannare , rigettare ) 40 
reprove, to reje, to condemn . 1 

RETOWANMO“N, . f. IL il reprobare ] 
reprobation, condemnation, à rejeming. 

Rz'PROBO , adj. I malvagio ] rere. 
bate, wicked, lewd. Un xeprobo , um. 
4 reprobate.,. a wicked or lewd perſon . 

RepROMISSIONE , 3. f. the aif of pro- 
miſing again . a 

RIROVA “AW, v. Reprobare. 72 

RevRovazioNE, 3. F. (il reprovare] 
reprobation. > 

F.xpu'niica , e Repu'BnLIcs { reggi- 
mento di popolo, che gode la libertà } 
A republic or commonwealth . . 

ReeyBlico'xe,-s. m. { chi ſi affanna 
troppo, © ptende ſoyerchia-briga negli 
affari della republica } a republican, 4 
commonwealth man. 2 

Repu'srica , v. Republica. Obſ. 

RxPU DIA Nr, adj. { che repudia ] re- 
pudiating , rejeiting or divorcing . , 

Reevpia'rs C ſepararſi da ſua moglte } 
to repudiate, to rejet# or put away, t di- 
Voree. : 


RuevD1a'to , adj. repudiated , 'rejefted, 


Q 0 replica- 
zione 14 


\ Arvarceds . ITS IC 
Kkk Rx 


0 — 


* 


5 impuie 0 


Reſcrivere — 5 ꝛeſcritto j. to anſwer in 
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Ruyv'rio, 9. m. L i repudiare) repus 

diation,, 4 divorcing, or putting "away « 
RapucNa'NTE, adj. { che repugna J 


Tepngnant , ran, d 460 * 
repeguant- 


REPUGNANTBMB NIB, Adv. 
ty, with repuguance. - 
; RnPUGNA'NZA , 4. f. [ contraddizione, 
conttoyerſia ] repugnancy, averſion, op- 
poſition ,. contrariety , reluctancy, averſe- 
neſs . 
Repucxa' an I oſtare, contraddite 7 
opporſi ] o repugn, to be contrary or a- 
gainft ,, 10 claſh with, to eppeſe or with- 
Baud. Cie re pugna alla ragione, that 
is comrary to, or claſhes ulth reaſon. 
 RepUGNAz10'Ns, v. Repugnanza . . 
Rr rULsA, 5. F. [ ributtamento alle 
dimande J 4 repulſe, refuſal, denial. 
Ruyevisa'ns { rigettare, ' riburtare } 
80 repulſe, to rejeF.or Jun . 
_ Ropvisazio'Ns, v. Repulſa. 
Repuls'vo ,:adj. { che fa cepulla , 
ripulſiyo } rejetting , denying. . 
Revv's0., p. paſſe of Bagallare $ re- 
pulſed , repelled . 
 RayuTa'nza, v. Reputazione . obf. 
. Rueura'as, M l giudicare, ftimare , 
' RuyvrA'rn, f credere , tenere in 
concetto } te repute, to think, count or 
lock upon. Re puta re { attribuire, ap- 
propriate ] to aſcribe e attribute or 


** 


. Ruyvra'ro , reputed a #pon ., 


looked , counted. 
Aurbraz10“ Nn, bf 47 (11 riputarſi 1 
RIrurAz Ions, f repute, reputation , 
fame , report, credit, name . 
Ry'Quia ,- Vo "Requie Obſ. 
RuQuia'zs { aver requie ] 10 reſt » Fo; 
bes at reft to lie at eaſe, to be at quiet, to 
repoſe one's ſelf . Non. requid infinattan- 
to che non I ebbe ſoſpinto a muover 
guerra ad. Ottaviano, he had no reſt till 
he had prevailed. with. him 10 declare war 
10 Oc an. 
RD . f. [ ripoſo, quĩete] reſt, 
repoſe , quies, caſe. F 
RWG ro, X adj. I richicſto ] re- 
RIGuss ino, f quired ,. demanded , 
requiſite , neceſſary , convenient . 
RuqQuis!'to, . m. IL condizione necef. 
ſaria ] @ requifite, a thing requiſue . 
'RuQuis1zi0'Ns , s. f. [ xicercamen- 


RaiQuisz1o'NE , Th ]. requiſition , 

demand, inflance. © p 
RSA, . f. ( f atrendimento ] -ſarren-| 
er. 


Rscn Tro, . 1. [ riſpoſta in in iſ. 
critto J. 4 reſcript , a. writing which is in 
anſwer 10:4; letter 5 writ ,. or petition . | 

Auscai Yeu, { copiare ] to tran- 

 Kuscar'venn, f . ſcribe , to cepy out. 


uriting. x 
Rugzca'nn { tagliare ] tout, to cut off, 
RSA VAR, L ſerba re] to reſerve, |. 
. Risnnva'nn, F to keep. 1 
Rusenvazio'Nns , . f. L il reſervare 3 | 

reſervation « 

Rus, 6. f. ( erefia) hereſy . Resia , | 

ü Giſcordanza di parere }- — 


reſi, to laſt. 


2 tion „ in a reſolute manner . 


| tention .' Prender reſoluzione, to take a” 


ſpectful, humble, ſubmiſſive. 


RES 


ſiding , dwelling , living. Keſidente, 
3. . {-ambaſciadore 1] 4 refdent , 2 at. 
-nifter . of ſtate ſent to continue , ſome time 
in . the court of 4 . foreign Prince oy 


tate. 
F: 


<Rus1DB'NzA, 

RISIDI NZA, 
tiſiede - reſidence, dwelling , . abede , 
re ] #o e one's reſidence , 10 re. 
fide .  Reſidenza, [ fondigliuolo, cioè 
quella materia grave, che & nelle-coſe 
liquide, che rifiede, e poſa nel fondo } + 


gran perſonaggi } 4 throne . 
Rxst DUO , 3. m. [( ayanzo J. vb. 5 
remainder . ; 
Rs NA, 4. f. [ ragia } roſen , gum. | 
Res ixo s, adj. 1 rag ioſo 3 full of af 
Vn or gam. 


| (ting , oppoſing · 

Res15Tu'NZA, 3. f. [Lil reſiſtere ] re- 
ſRance 1 pe difficulty , Reſiſtenza 
{ riparo } fortification . 


za, e wiolenza di chi che fi ſia, re- 
againſt , to oppoſe .*Reſiſtere { durare J & 


- Ru1871'TO, adj. reſifted , worded 3 £ 
Revo, ad [..da rendere } nen , 
v. Rendere, 
.ReSorUTAMENTE , ad. with reſolu.. 
- ResoLuti'vo, adj. { che rifolve , at. 
to a riſolyere J that reſolves, of to Te» 
ſolwe.. 
©Rusotv'ro, v. Riſoluto. 
RSO UZ ION, 3. f. 1 il n 
RISO IVZ Ions, 3 re] reſolution , de- 
termination » mind ,. full purpoſe or in- 


4 


reſolution ,-to reſolve upon a thing. Re- 
-ſolazione (-ſoluzione J ſolution , deci- 
"fron.. 
4 ReSPETTIVAMENNTE, adv. reſpeRively , 3 
mutually „in reſpect᷑. 

 ResyarTT1'vo., adj, ( riſpettoſo j re- 


Ree Norns, U riſpignere] to 
| + RrspPi/NGuRe , 27 puſh at”, 5 
thruſt or drive back, 10 repel or repu 
. Riſpignere , S 

. Reser'NTO,*P. 2. of Reſpignere - 
"- RESPIRAME'NTO , 2. m. [L il reſpira. | 
re, reſpirazione } breath, breathing, 
—— . 
RST AA T attrarre Þ aria- efterna } 
26 breathe or breathe in, to fuck in, to 
fetch one s breath. Reſpirar l' aria fre- 
ſca, to breathe in a freſh air . Reſpi- 
„rare { ricrearfi , prender riſtoro J. to 
breathe „to reft , to refreſh ones ſelf .| 
Reſpirare {'vivere} to breathe, to live. 
'Reſpirare I rinfondere J 1% infuſe „ to 
communicate, to impart . Reſpi Pirare.( sfta- 


Dent. 4 


hon divifien, contrary opinions 


R812 NTz, adj. [che rifiede } re- 


s. Ff. [ il riſedere : 
e I luogo, dove fi Obſ. 


eee Far reſidenza { riſede- 


| ſediments , grounds, ſettings «* 'Reſidenza\ 
-| ( ſoglio.;-ſul quale ſtanno i principi , . 
| RiSTA, . f. [Li fli, o pine & 


<Rxs15TE NT, . (che efifte } res? 
madura del cavalicte, ove $ accom 


i | ſta ; to couch the -lance . Reſta I poly 
1 R851'STERB. {-ſtar.. forte cont: alla for- 
-pugnare J. t reſiſte or withſtand , 10 be 


ing. Reſtante, 3. n. (quel, che tells 
reſt, the remainder , or "what is lit; 


remain or le left. Non mi reſta alm 


| ſue reſtaro, and when he had done ſta 
ing. Reſtare 6 :Fermarſi 11% 1 
tarry , to remain or abide . Non telit 
per me, it ſhall not be my fault. 


4] re ] veſtauration, 4 reſtoring er 


% per vecchiezza, o per altro accick 
reſtore; to give up Kain, to ret 


v. Reſtau rare. 
e RusTafrATO'a, 8. u. I che refill 


- | reftsrer , rec eſtabliſher · 


Boner, ; ſhe "that>reftores or re-eftabliſhes 


/rifacimento ] reftauration , re- ab 
ne, amends . 


' © RaisTav'nO, 
[hment « . 


tare] 80 breathe out, to 1 » ” ae J a little . remainder » 


- RtEgpIRAzIONS 
2 cs _ GI ad 


Rs rONs10 Nu, . f. 

” ReSPONSO., . m. 
RST Tro, v. Riſpicte, 
„ NrsronsuAA . f. C riſpoſta] arſon 


l ; 


«Rn2Qui'rTo, "« 1. "Ms . ripoſa 

eaſe, reſt, zulet, peace. fs: of 
Rss A, 3. f. [ importuna + iſtanza) 

imporeunate ſuit „an inſtant or worn 
—.— Far reſſa eee ty 

re, to crave cr "af — 1s 
difturb , 4 te axe. Reſſa ( riſſa]̃ 4 
a guarrel, 4 diſpute . 


biade nella ſpica J. gde beard ef m 
Reſta I oſſo, ſpiaa, o liſca di * 
bones or prickles of a'fiſh .*Reſta I 
tita di cipolle, o agli 'Intrecciat g 
gambo ] a repe of onions or [yarlich, 1 
ſta [ ferro appiccato al petto «dell 


il calce della lancia per calpire 1 
reft of a lance. Mctter la lancia inn 


indugio ] reſt, pauſe ; quiet, panel . 

za reſta continuall Anceſſanth, , 

out reſt. 
"Rusra'NTB, adj. I che reſta J to 


Rnsta'rs I rimanete, "aVanzare) 


dire, I. have nothing elſe to-ſay. R 
d'.accordo ," te agree. Reſtare I cellar 
finire }©#0 ceaſe, to leave , to ji 
or make an end. E poiche le put 


..Resra'ra, 5. f. I fine] end, ref» 
 RusTA'T@ , adj. [ from reſtare] v. ke 
ante. 

ER eSTAURAME'NTO 8. m. > il 


liſhment . ; 
"ReSTAURA'RE „ 
Risrauna' ns, 


[ tifare ad una 
fa le Parti, gut 


te] to reflore or repair, to re. Mall | 
Reſtaurare I riftorare , rimetitate] 


nale amends for . 
- ReESTAURATO, "adj. rler Z nam 


1'cB 
. ReSTAURATR 3 icky * 


RISTAURAT RICE, 


' RESTAURAzZ1O'NE , . F. Lil eſtan 


7. m. { reſtauraviont 


| RysTa'cno ; g "or 
reftauration , ie: 


9 


. 1 ; 
*RestTiceryo'lo , 5. m. 1 


—Resrina'Tro, f. P. ef Reſpitate : 4 


nan, 


As- 


RET 
ij. ( diceſi delle beſtie da 
© ſoma , quando non vo- 
re avanti ] reftive or refty , 


Keert'o, 4 
valcare, e 
hiono pa ſſa 
aving 


reſty horſe + 
— N ro 5 Vs. Reditasione. — 


Rasr1Tur' as L rendere, dare in pore. 
altruĩ quel, che gli s' & tolto } ta 
fore, to return, 1e give back again., 
; refund , to make goud » 

kisritul 10, p. p. of Reſtituire . 
kustrru ro“ as, . . ( che teſtĩtu ĩ- 
ej he that returns the thing, that he. 
fen er taken , or the thing that. 
lent to him er others. Reſtitutore 
riſtoratore , riperatore! reftorer . . 
RisritTuUzio'NE, $, fo ( reſtituire , re- 
jmimen to] reſtitution, 4 refunding , re. 
ning, or giving back. again > 

Niro, 5. m. { avanzo ] reſt, re- 
ur, remnant, re ſidus, erer . 
temi il reſto , give me the reſt. . 

to della mia vita, the refidne of = 
„ Far del reſto , to lay all at. a | 
nie, to venture at alt, to make one * 
puſh... Nel reſto, as fer the reft., 


lly;, new c-. 


L of hee, [peaking. of fiſhes . 
ResrriNGB'NTB, adj. { che reſtringe-] | 


firiment , of 4 binding quality. _ 
Reerni'Nornr , v. Riſttignere. 
Lane „% f* 3 
J. reftrifticn , reſtraint . limitation. a 


— Ne, . f. v. Riſuſcita- 
ore, Obſ. 

Asut raus“ N To, 5. m. bit refultire } 
ur, concluſion, up- ſhot or Mee of a 
furl. : 

Mwira're, v. Riſultare 

Riv acre, v. Riſurgere. 
Atsvane'ss1 , } 3. ml reſurrezione} | 


Acorne'sso, F reſurrection. Obſ. 
ArgvanessIO'Ns, s. f. Lil riſu- 
Ryagezro'ns, F. ſcitare, riſur- 


n the dead. La Paſqua di Reſurreſ. 
de „Eaſter. A 
kavcira'ss, v. Riſuſcita re. 


ura“, | F. [ malvagità ] 
Kera'os, e » malice . 
ura“ Ty 3 5 Ob, * 


urs oro, 2. m. ( eredita } heritage, 
ance , : 
Am; 4. f. [ firumento- di fune, o di 
b teſſuro. a maglie, per pigliar fiere, 
ci, e.uccelli} a net, ſnare . Caſcar 
1 tete, ts fall into a net or | ſnare-: 
=: In rete. lihe a net. Rete (or. 
i cuffa teſſuta a meglia- ] @ caul 
women's: heads 5 Tender le reti, 0 
e. Rete (cartilagine vrofſa, 0 
colo, che cuopre gl“ inteſtini de- 
nimali] the caul. 
— vo, adj. . che ha virtù di 
retentive-, La, faculra retenti- 
the retenti de faculty. 
lurics ra, 4. f. 
Tet NO, 5. mn, 
Ila lavoro trans 


{ dim. di Tere-j 
4 [mall net. Re. 
rare  lavorato 


F ck. Cavallo reſtio, 4 reſtive. 


Risro'so, adj. [ pien di reſte] bony ,.|* 


Inento.. 3 ere 1 0 riſing again 


di ſeta, © 4 1 4 cu. work, 4 hind 
of bone-lace © 
omega . m. [ ereries] an herevick. 
Q 
1 Rx rIcoTA “TO, adj. [( intrecciato aþ 
guiſa di rete] made. lite 4 ner. Q 
ReTicOLAzio'Ns „ 5. f. [L il reticola- 
to ] 4 net-work or lettice-work . 
RuTxFicacto'ny, 5s. f. [ ratificazione } 
a>" „ 8: ratifying or confirming . 
Obi. 5 
RRTIFIcA “RA [ ratifica re } te ratifſy, 


to confirm or. eftabliſh _by & public a2 
RTI Nn „ 5. f. one 


of the eye 

RertO'rs, 2. m. ( maeſtro di rettori. 
ca J a rhetorician, one ſkilled in, or a 
profeſor of rhetorick «.. 

ReTRIBUY'xs:. ( ricompenſare ] 0 re- 
adds, to recompenſe or reguite. 

5 RurrIBUY 10, p. p. of Ketribuire, - 

RaTKITUrTO'RE, s. m. retributor, 

: RzTRIBUTO'RE , F rewarder , he 
ohg: rewards ... 

„ ReTraByz10'Ne, s. f. ( ricompenſa } 
ae a recompence. or requital , . 
RETN, prep. I dietro ] behind , Li 
pid. di retro, the hind feet... 

RzTROSC DIM“ Nrez . m. (il retroce- 
dere] retreceſſion, 4 going backward . .. 

4 Rertroc?/nery. { andate. addietto ] 80 
Fetrocede > #0. go backward . . 

: RetRocu'sso p. p. of Retrocedere. 
* ReTRoGRaDa'Rn. [ termine aftrologi. | 
og tornare addietro} t0 retregrade, to 
turn bach, to go bac H¹,fi a 
* ReTROGRADAZIO'NE, 3. f. ( il retro. 
gradare } retregradation, a going backward | 
0 in aſtrenomy q. 

Ara ABO, adj. [ che- torna ad. 
dietto J retrograde , going back. 

; RuTkoovA'rDIA , 5. f. IL Ia grardia 
dietro I” efercito ] the rear of an army. 

RrTroyi/GNers I ſpignere addietro } 
to puſh back. 

Rx TRO RSO, prep: [ all.indietro} bac k 
ward Obf. 

* RurTa, s. f. f reſiſtenzæ ] reſiſtance, 
the act of refifting or withſtanding , oppo» 
\fition Fat retra-{ opporſt J to oppoſe , 
witht.and ,” or make” a head; Dar retta, 
to liſten , to mind 

* RETTAME NTH, adv.. {_bene: J rig 
well © S 

' ReTTANGOLE'TTO: s. m. [ dim. di ret. 
tangolo } a little reffan,ular figure . . 

\, R:rtra'ncorto, . m. figara Piana di 
quattro: ſati, cogli angoli retti J 4 re- 
tangle: or- reBangular Heure. 

RI TT. Zz A, v. Rettitudine- 

R TTT Ic AMV“ Nr; 5. m. il rertifi. 
care } the ad of rechihlng, reckif cation. 

RAT ITIC AN (. purgare,. purificare 11 
to rectiſy, to ſet: to rig zhts* again, to cor- 
rect or amend', with chemiſts, is to diſtil 


the. membranes 


REV 
\RorriFicato'asn, . n. [che rettifica}, 
he that rethifies, corretts, or purifies , 4 
reftifier , a perſon who reftifies . 


|: RuTrincazro'Ne,.s. f. { il rettiſies- 


re, purificazioneF refification ,. a _ 
Hing or making right 5. with chemiſts, is 
the diftilling over again any ſpirit, in 
order to make it me fine and pure. 

i Re'TTIL®, 3. m. (animal, che va cok 
la pancia per terra } @ reptile,” a creep» 
"ing, animal, any animal that crawls upon 
its belly... 

T7 RetTiaYNeo , 3. „ [ figu ra compre- 
ſa in linee rette ] redtilineal, a * 
compoſed of right lines . 

RBTTITU'DIN®:, s, f. [ giunitinis , di- 
ritturz',. bontà ] reficnde , righineſs ov 
 uprightneſs « - 

'- ReTTO , adj. I d reggere }- be, 
ſwayed ; geverned, reigrned . Retto ( dis 
ritto ] right, firait, ub. igbt, even, juſt » 
Lines retta, 4 right line. Uomo-retto , 
a juſt, kev man. Iuteſtino rerro no- 
me & un iateſt ino j the 3 gust 
rectum inteſtinum 

| RertTo'xs, 3. m. { che regge, gover- 
natore } 4 rector, gavernor , of ruler, the 
ha of 4 college. 

RetTORIA, 2. f. L governo, offieio, / 
del rettore ] reffory, a pariſh church , 
| parſonage or Nivriewal' living, 2 govern- 
ment 
= RyrTTo'rrca;, . f. ("facultX di ri- 
trovare in ogni ſpezie di coſa tutto 
quello, che è poſſibile a perfagdete * 
rhetorick , - 

-- RetTORICAME'NTS; IVY 0 con r 
rica J] rhetorically, elognently . 

27 "RatTo'rico;; 2. m. [che. ſa rettorica, 
o la inſegnag 4 rhetorici an, one Tkiliet 
in, or- 4 profeſſor in rhetorieł 

i; „ 7] atrenente a retto- 
rica ] thetorical , belonging to rhetorick « 

| Rettorici colori, rhetorical ornaments » 

1 RuTTRI CE , 1. . che zegge J 2 OY 
werneſs ... 

= 5 » * F. [voce Franceſe, forts d 
gabe lla uſata in Francia ſopra le robe, 
che. eſcon dal regno } a cuftom, which 
they pay in France fer the © exportation of 
their c:mmodities.« - 

„ RTVZIA' RE ( rivelare ) to repeat; to 
lay oper, diſchſe or diſeover +- ; 
laid 25 


” Revuta'to, adj. revealed , 
diſcloſed, diſcovered 7p 
\ Anvetato'xn;, . . bebe revela } he 


8has reveals, diſcovers or publiſhes . © 
Revelations, 2. f. 0 rivelazione 1 
| revelation - | 
Narren gan, to renne v. Ri- a 
vetberare- : 
Þ — v. Kiverberazione . 
Rayve'rBrRo, v. Riverbers ./ 7 , 
|, RAV ND , ( ſuper]. di reveren- 
do ] right reverend, or moſt reverent. 
Ravens DO, 1 f degno' di reveren- 


, 


any ſpirit over again; in order to male 
it > more pure 
aſtrologico, agg iuſtare ] 10 rectify „ to 
equalite , to parallel; to level. | 


* 


d 20 2 
9 o piombino , fatuo di rete a 


x 


tificare 


Retti care: ( termine honoured./ 


RETTIFICA'TO , 44j. Ns v. Ret- tial, refpetiful , awful.” 
| AuymanTa'nry; 44. 


za] reverend „ worthy- 75 to be revered. or 


* 
* 


Re vin Nrs, adi. [che porte-riveren®. 
za, .modefto , umile'} reverend, reveren- 


Neger 
len- 


* % 


Kkk =. 
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Tenza ) reverently , humbly , modeſty. ,| 


reſpettfully . 

R eEVERENTISSIMAME NTE, du. moſt re- 
verently, humbly , modeſtly , reſpeifully · 
- Ruvsre'Nza , 5. F. ( Vittu,, che da 
convenevole . alle gravi , e vene- 
rande 'perforie , ed a colore , che ſon 
grandi per alcuna dignità ] reverence , 
reſpest. Con reverenza parlando, under 
favour, pleaſe you . Reverenza f ſegno 


d' onore, che fi fa altrui inchinando ! 


ea po, o piegando le ginocchia, o mo. 
vendo altra parte del corpo } bew, 
eurteſy . Far la reverenza ad uno, 10 
bow , to curteſy . Reverenza (titolo, 
che fi da#religioſi clauſtrali } reverence. 
Raeveranzia'ls, adj, I di reverenza } 
Teverential . 
Anvear'ny, [ portare, e fat rove- 
RIxIAI EZ, renza, ed onore ] to 
bÞoncur., to revere, to reverence or reſpet}. 
La reveriſco, ſignore, your ſervant, fir. 
- Revert TO, P. p. of Riverire. 
_ -Ruvigio'ns, 3. f. [il rivedere ] a re- 
viſal, a reviſing, reviewing or 7eview , 
4 looking over again. 
 Ruyviso'ny; s. m. { che. tivede JA re- 
wiſer - « 
RW UMA, 86, N. VN. Rema. 
Ravuma'tico, adj. rheumatick-. 
RevuMATti'sMO, . m. rheumatiſm. 
Ryvoca'sils, adj. { che fi può revo- 
care} revocable , that may. be repealed or 
rewerſed . 
, Ruvoca'as { richiamate J revoke , 
80 call back again, to repeal or male 
waids | 5k 2 
Revoca'to, adj. revoted, repealed.. 
N vocAZIO N, 5, f. revocation, re- 


RxVotuzio' vn, s. f [( rivolgimento } 
zevolution, a notable turn of affairs er 
change in government. Nevoluzione { ſe- 
dizione] 4 revolution, revolt, 255 
er riſing. 3 

„„. 3. m. { ſorta d'erba-} 
brubarb., a. kind of dock root. ' 
 Ryzza, 5s. F. I tete di refe con mi- 
nutiſſime maglie j 4 kind of fiſhim-net. 
Aezza [ä rete di refe di minutiſſime 
maglie, nella quale fi fanno coll“ ago 
diverſi, lavorj la caut for women's heads . 

Ruzzo, . m.{;ombia di luogo aper- 
to, non: percoſig. dal ſole} a ſhade of 
green boughs er trees , Far rezzo, to 
Gade. Ed io tremava nell!'eterno, rezzo , 
and I trembled in the eternal darkueſs.. 

- R1appassa'ns [ rabbaſſare ] to bring 
down, to abate. 

RiazBA'tTERE, v. Rabbattere, 

Rianzziii'rs, v. Rabbellire, 

 R1anrraA'ss (abitar di nuovo] 20 in- 
habit again . 
RIAcc ND IAE L raccendere ] to in- 


dle ar light «gain. 


Riacce'so,, adi. L da riaccendere } 
kindled again. 

Riaccerra'xs { accettar di nuovo] 
$0. accept Again. 

Riaccocca'as, u. Raccoccare. 

_Rraccg'ira, 5. f. L ricovero, rifug- 


Rraccorrona'ns L accettofar di nuo- 
vo ] to card, pick, or comb again. 

RiacQuisTaA'rs { acquiſtar di nuovo) 
to recover, regain or retrieve. 

RIiADDOMANDA'EE { di auovO addo- 
mandare J to aſk again. 


fall in a paſſion or be angry again. 
RiaDoRNa'rs { di nuovo 'adornave } 
to adorn , trim, deck, or embelliſ again. 


to confirm again. 

Bia'ie, 3. m. [ picciol rivo. ] a little 
rivulet, a brook. Obſ. 

RIA“ Tro, 3. mn. {. tilevato ] 4 height, 
2 high place, an eminence. 

RialzAME'NITO , 5. m. { a!Zamento ] 
Aa raiſing, \ 

RTALZZA RA { di nuovoalzare} to raiſe 
again. | | 

RIAA“ NT, agj. ( che riama ] love 
ing, who loves. 

Riana'kn. { corriſpondere in amore } 
to love him that loves you , to lowe à. 
gain. | | 

Rriamica'rs [ riconciliare ] to. recon- 
eile, to make friends again · 


RIianpDa'rs { andar di nuovo. ] ts go 


back again, to return. Riandare ( efa- 


minar di nuovo ] te examine or go over 
again. , 


graft, ts graft again. 1 
RIA PAATRA { di nuovo apparire 1 to 
appear again. 
Riaypicca'ns [ rappiccare. ] to, hang 
again * 4 , 
RyapriMe'Nto , 3. m. Lil riaprite } 
the aft of opening again. 
R1AaPkiks L di nuovo aprire] te open 
again . : 
 Ri1arPu tO, P. Pp. of. Riaprire, opened 


R1aka'ns { di nupvo, atare ] to pl 


RIA“A DRZ ( ditſteccare per troppo 


freddo, o caldo j t blaſt or burn again, 


is over burn. 

RiARDjMEe'NTO, 3, m. { il riardere }] 
a blaſting or burning again. 

Riiama'rs Carmar di nuovo. J te arm 
again, to refit. again. 

RiarReca'se ( riportare ] fo carry er 
bring again. : 

 Ria'xs0, adj. blaſt or burnt again. 

RaasszTTA'rE, v, Raflettare.. 

Riassy'mers [ aflumer di nuovo } to 
re- aſſume , to retake or take upon, one's 
ſelf again. | 

Riassu'NToO , adj. re-aſſumed « 

Riave'ars [aver di nuovo nelle ma- 
ni, ricuperare, ] i» have again, to re- 
cover. 

RTAvx'Ag L pigliarvigore J to. recover, 
to get one's ſtrength again. Riayerſi d'una 
malattia, zo recover from a ſickneſs. 

Riavu'ro , adj. had or got again, re- 
covered. Riavutoſi, haping got his firength 
or health again. 

RiBActa'xs [ baciar di nuovo. ] to 
kiſs again. Ribaciare, tg join cloſe... 


sita } 4 refuge, ſhelter , ſanftuatg... .. 


1 RIBAcIA “ro, adj, kBed again, 


RIA DInA“ASsrf I adirarſi di nuovo J o 


RiaFFERMA'RE { di nuovo affermare } 


R1annzsta'rs [ ranneftare ] to in- 


again, thrown open again for. admiſfion « 


| 


8 — 
RID tb zitorcete lu ba- 
chiodo, xibatterla inverſo'} va: Goat 
nella materia confitta ] to river «7 dinch 
Ribadire {.confermare alcuna eof q 
altri dica, o vera, o falſa che ella 6, 
to back, to ſupport, to ſtrengthen, ts. 
firm.. 
 RinBapr'zo , adj, rivetred , v. Ai 
dire 5 
R1BADITU'RA, 2. f. { il zibadite 
clinching or rivetting. 
RiBaGNa'zs I di nuovo bagnare 3 
wet or: bathe again. 
RieaLDa'ccia, 5. f. L cattiva donm 
A. quean or jade. 
R1BALDA'CCIQ, & m. à great ropue; 
ſcoundrel. 
RIAL DA“OIIA, s. f. [ moltitudine 
ribaldi } mob, rabble , raſcally. geb 
RipaLDEGG1A'Ry { far coſe da th 
di] to play the rogue , to do baſe thin 
R1sALDu'LLO., 3. m. (C dim. di tibi 
do J a rogue, a raſcal. 
RIIALID ERNI /A, 3. fi { coſa. da tibaldi 
ribaldry, debauchery.. 


RivA'tDo, 4. m. [ rubaldo , rio ut Fellow 


mo J a rihald, a luxurious ſpendihnſt nz 
a whore-monger. , à regue, a raſcal, bediet 
vile man, 4 varlet. Andat ubaldo, ca] t 


rove- or ramble about. els 


RIBALDvOo NA, 6. M. C accreie R128L 
R1BALDONA'ccio, di dibaldo } d'un 
great ribald, whore-menger , raſcal, 0888"! * 
or varlet 14 reizn 
Ae 


RIIA“LT AN, 3. f. [ ſtrumento, chef 
ve a tibaltare ] an inſtrument te oven 
any thing 

RIzALTA ARE { mander ſoſſopta, 
la volta ] to ſubuert, to ovarium 
overthrow. 

RIBATIZ A“ RR IL ſbalzar, di nuovo] 
toſs again 

RIAL ZO, 3. m. jump, bounce , f 
Ribalzo, IL rifleflione: ] the refefton « 
the rays of the ſun. , 

RiBANDIMENTO,.S. mi. [ rivocamtt 
dal bando ] a calling or. revceatin in 
baniſhment «. 

Rizanoi'ss L rivocar dal bande 
call or revoke from baniſhment · Nie 
dire { nuoyamente bandite ] # bat 
again. | 

Rizanpi'to , adjs called or 
from baniſhment, baniſhed again; 

Riranza'rs { f dice delle pins 
che. mettono nuove barbe ] te rod 

ain, to take root again · 
x R1PA'RBERO , 5, Me | rabarbars ] 
arb. Ob. 
: Ga ( baftonar. di 1909 
to again 
: "pag { ripercuotere ) 12 
again. Ribattere L confutate: 1 
re ] to confute., 10 combat 0 r*. 
Ribattere un' opiniane , # em} 
0 pn. vo 
: Rinartazzanu'nto, 1. 1. Ui * 
rezzare ] 4 re-baptizing or ba 
gain. | : 
© Arearraxza'nn [bettezzar Gao 
to rebaptixe, or baptize again" 


ner 


K. 


1 fibattete 
RIBATT INV NTO , 5. . 1 Ma. 


RIB 
ali L patlando degli uccelli } 4 
i Auttering , 
1 2 5 f. Lil ridatrere } 
ef ftriking back, repercufſion . 
RattU'i0, adj. beaten back. : 
NIA, 5 Fo L ſtrumento di corde 
ſüonare, ſimile alla lira] rebeck ,a 
cal inſtrument having three firings. 
Ac, 5. f. { xibeba] à rebeck, 4 
cal infirumens with three chords . 
Kizrcca'ns { beecar di nuovo ] t 
| again « Ribeccae (reite rare le coſe 
tte ] to reiterate, 0 tell or ſay over 


. . - 
Rizzecar'No, 8 m. I plccola ribeca } 
{mall rebech 


R1BELLAMY'NTO, 3. m. zione Ja 
lion, a riſing againſt, or taking up 
m againſt the ſupreme power. 
Liniia/Nte, 3. m. f. IL ribello, che 
tibella}} a rebel, one who openty rebels 
int the prince or ftate » ; 

us LIIA/ N TI, adj, { che: fi ribella] 
lions, apt to rebel, diſobedient. 
IA Ag ( far partire altrui dall' 
bedienza del principe, o della repub: 
Ic] to cauſs a rebellion, to cauſe to. 
el. x: 

Rizita'gsr f partirſi dall' obbedien. 
d'un principe legittimo ] 20 rebel, 
riſe up. in arme, to rovelt againſt ene 
Mein. 

ALTA“ ro, adj. rebelled . 
LnuLAzions, s f. [il ribel- 
NusLIio' NEN, larſt] a rebellion, 
dul, riſing or infurrection 
duns zro, 4dj. che ha offeſo la mae- 
| del ſuo principe, o della ſua repub- 
a) rebellious, diſobedient. Un ribel. 
i. m. a rebel. 

AN ADE“TTro, dj. bleſſed again. 
A1::neD1're { afſolvere dalla maledi- 
ode J. to bleſs again. 

dusnmhIZiO!NA, 5. f. [il ribenedire] 
lieling again 

Auras (di nuovo bere] te drink a- 
* 

Aizes, 5. m. I ſorta di pianta; e di 
mo] 2 gocſeberry- tree, yooſeberr ies. 
50 2050, 3. m. { ſorta di dire bre- 
„e in burla ] a ſaying, a werd or 
Paſe too much Tuſcan . | 
Iuocc a' I traboccare to Over- 
run over. Riboccare { abbonda- 
112 abound with a thing, to ſuim in 
5J nibocco d' alle grezza, I am over- 


Ano O 86. M. [t > 2 

deco, 3. m. [ trabocco] an oder- 
ex inundation. 

Ublig-'vro, 3. m. I fervore „ a. 
mione] fervour, heat, paſſio mm. 
morrrae [ di nuovo bollire-] 20 
"RS Ribollire (commuoverſt, 
| "I te agitate, to toſs, to flir, to 


Pure adj. from-ribollire , boiled 
ns, toſſed ; ſtirred upto Paſſion 5 
MELO, . n. [orrore ] 4 chilneſs, 


enen; @ Arbing back . Ribattimen - 


A1881LA610'NÞ , 5. f. Obſ. { ribella- |* 


WWering or ſhi verin 
ar fear, a ſadden 
1 4 borrauy... EOS: : ; 


RIC | 

RizvUTTAaMe'nto, s. m. [il ributtare } 
4 repulſe, rebuff, foil, denial  _ 

RinuTTA'xn { far tornare, © rivoltare 
in dietro 
puſh back. ibutrare ( recere ] fo vt 
Ributrare 4 to drive one from our pre- 
ſence, refuſing rudely to hear what he has 


to ſay, and denying t6 comply with his de- 


mand 
RIVUTrrA'ro, adj. driven back, puſhed 
back , repulſed, vomited . N 

RiBu'tTtO, 3. m. [ ributtamento, vo- 
mito } repulſe, deniat, vomit. 


Ricaccia'ss, { cacciar di nuovo } ts 


expel , to turn out again. Ricacciare 


{ rificcare, rimettere] te thruſt or put 


in again, to get in again. 
RIicabs' NTA, adj. falling again, re- 
lapſing, falling or hanging down . 

RIcA DEA { cadere di nuovo ] to fall 
again, to relapſe Ricadere nel male 
( riammalarſi } to fall ſick again, to 
have a relapſe, to relapſe . Ricader nel 
peccato { ritornar di nuovo a peccare } 
to relapſe into the ſame fault or fin . Ri- 
cadere I diciamo del grano ſpigato, 
quando per troppo rigoglio, o per al- 
tra violenza non fi ſoſtien ritto] to 
lie or lie down , tc lodge. Ricadete l pen- 
dere ] to fall or hang c ver or down « 
Ricadere { diceſt de' beui livellarf., o 
fidecommefli quando pervengon in al- 
truĩ per mancamento di linea, © per 


inoſſervanza delle condizioni ] t fall 


or return to 
RIc ADA, s. f. { noja, moleſtia, tra- 
vaglio , avverſità ] wexation, trouble, 
anguiſh, adverſity, miſery. 
RicabimefnTo, s, m. { it ricadere ] 4 
relapſe, a ſecond fall or reridive. 
Ricapio'so, adj. I pien dinoja] ſad, 
heavy , ſorrowfut, afflicted, caft down . 
Ric AD“ ra, s..f. { ricadiment9 ] 4 
relapſe or recidivation , a ſecond fall. 
Ricapvu'to, adj: fallen again, relapſed . 
Ricadato ( debole, ſtenuato ] weak , 
feeble, faint. 
RicacNa'to, adj: [che ha il naſo in- 
dietro à guiſa di cagnuold ] flat. noſed. 
RicAlA'RAW [ calar di nuovo ] 7s de- 
cline er fall again. 

RicALla'tO, p. p. of Riealare. 
Ricatca'rs { calcare } te fali again 
to tread again. a 

RIcATIcA“TO, a4j. trodden under foot, 
Fallen, maſbed or mauted again, prefſed in. 
RIcATICITRAME/NTO, . m. L il rical- 
ci: rare] a kicking or eee 
RacALlcitRaA'NTE, adj. { che ricalci- 
tra] a kicking or wincing, : 
Ricatcitra'sxs f reſiſtere, tirar calci, 
pa rlando de' cavalli ] to kick or wince. 
Ricalcitrare { opporſi., far reſiſtenza) 


. 


to reſiſt; to'oppoſe or withſtand , to kick 


againſt the ſpur . Ricalcitrare { repli- 
cate ] to weply', to anſwer , to make 4 
reply or · repartee. Io tel vo' dite, ma 
non mi ſtare a ricalcittare, II- tell it 
you, but don't centradidt me. | 
RicALlcitaa'to, p. p. of Ricalcitrare 
RicaMAME'NFO, $5. m. L ricamo'} em- 
brejdery ,. . 


er forza ] to drive back , te 


þ 


| 


7 


- 


— 


| —_— Q 

Ricama'ae ( fare in ſu i panni, 15 
pi, o ſimili materie, varj lavori co * 
ago ] to embroider. | 

RicaMa'to, adj, embroidered . 2 

RicamaTO'rs, 3. m. C quegli, che 
cama ] an embroiderer , | 

Ricauarv' AA, 3. f. Lil ricamare 1 
embroidery . 

Ric AMBIA AW { rIimeritare-, tender 
cambio ] te requite, to recompenſe of re- 
ward, _ 3 n 

Rica'Mo, 5. m. embroidery . 

RicANGI1A'Ks, v. Ricambiare 

RIcAN TARA { cantar di nuovo } fo 
ſing again, to fins over and covet» _. 

Ricarita'rs H dar ricapito] fo ſend. 
to dire#. Ricapitare ( dicono' i fn . 
canti al ritornare i crediti di cambio, 
ed al pagarne la valuta-] te remit. Ri- 
capitare L arrivare } 7% arrive or come 
at | 

Ricarita'ro, p. p. of Ricapitare 
Eſſere ricapitato, # be well ſettled in 4 
good poſt' or office , to be provided for. 

RicAPito, 3. m. [ indirizzo ] 4 di- 
We Ricapito -{ ricorſo ] recourſe, 
refuge, addreſs. Ricapito { compimeti- 
to] an accompliſhing or finiſhing , à per- 
formance . Mi pate mill' anni di dar i- 
ca pito al mio negozio, I long to make 
an end of my affair , Dat ricapito man- 
dare ] re fend, to adureſs . Vomo di 
ricapito (uomo di grand*affirte] 2 man 
of ſubſtance, a man of credit. | 

R1caritoLa'xs [ tornare a ridite, 
replicate, dir di nuovo] to recapitulate, 
to ſum up, to rehearſe briefly what has 
been ſaid before. 

R1caPrItTOLazio'NE 5 f. [il ricapito- 
lare] a recapitularion or ſumming up · 

RicarDa'rs { dar di nuovo il cardo} 
to card again. 

RIcARDA“To, adj. carded again, _ 

RIcARICA R [ di nuovo caricare ] #6 
charge again, to load again. ; 

RiCARMINA'Kks [ carminare di nuovo) 
to card again. Nicarminate { rimenare}- 
to turn, to handle about. : 

Ricasca'rs ( ricadere' to fall again. 

Ricasca Ta, 5; f. [| ricaduta ] @ rer 
lapſe . 75 

RIcArrz'a Crifcattare ] 20 reſcue, to 
ſave or deliver, to redeem, to retover. 

RicatTA'TO, adj. reſtued, redeemed ,- 
or recovered”, BEDS 

RIicarraro' AN, . m. he that recovers 
a thing that was loft. . 

RicA'tTo, s. m. { rifcatto ] 2 redemp= 
tion or 'ranſon . | 

Ricavalca'xe [ di nuovo cavalcare J] 
to mount or ride again, to remount . 

Ricava'ss [ di nuovo cavare ] to 
draw , to take , to fetch or get out again. 
Ricavare [ copiare ] fo copy , 70 tran- 
ſcribe ; Ricayare [tirare qualche profit. 
to] to draw ſome profit from à thing, to 
get ſemething by it. 2 

Ricava'to, P- p. of Ricavare. 

Ricca'ccio, s. m. [ peggiorativo dr 
ricco'} 4 rich fellow that makes an 1d 
uſe of his riches. ; 


8 


. 


Riccammnta; adv, Lalla ricea, da- 
ric co q 


riceo } richly , ſplendidly , magnificently 
Riccne'zza, 3. f. [ quello, che com- 
rende tutee le coſe miſutate col dana- 


jo] riches, wealth . Ricchezza [ ſontuo- 


ſi tà ] riches , ſumptuouſneſs , grandeur . 


Ricchezza [ abbondanza, copia ] plen- | 


iy, flore , abundance, copiouſneſs , great 

quantity . | | 

Riccia'ja , 3. f. [quantita di capelli 

_ rieciuti'} 4 head full of curled hair 

Ricciaja I Inogo. , dove fi, tengono am- 

ma ſſati i ricci } 4 place where the huſks 
of cheſnuts are kept. 3 

R eco, s. . (la ſcorza ſpinoſa 

della caſtagna ] the huſk, or the rough 

Prickly ſhells of cheſnuts . Riccio { ani- 


mal noto} an echinus, urchin , or hedze- |. 


hog . Riccio matino, a ſea - urchin, which 
is a kind of crab-fiſh , having pricks in- 


Read of feet. Riccio marino { ſorta d' 


erba ] ſea-fenne!\, rock-ſamphire . Riccio 
{ capello creſpo } curled or frizled loch. 
Riccio { ſorta di velluto. } ſbazgy vel. 
Vet s | 
Riccioli'xo,, s. m. [L dim. di riccio ]; 
a little curled or frizled lock . 4 
Ricciurs“LTOo, adj. L alquanto ricciu- 
to] ſomewhat: curled or frix led 
Ricew'ro, ad}. [ creſpo, inanellato, 
ed è proprio de' capelli I curled, criſped , 
frizled . Ricciuto, 3. m. [ che ha i ca- 
pelli criſpi-3 he that has. his hair curled 
or friz/ed . Popol ricciuto { inſolente , 
intrattabile ] baſe, impudent, untractable 
or unruly, people .. ; 
Ricco, adj. { che ha ticchezza ] rich, 
wealthy, opulent. Ricco {di molto pie- 


io „e valuta] rich, coftly, magnificent. 


icca [ copioſo, abbondante ] rich, 
plentiful, copious: . Ricco, 3. m. (un. 
uomo ricco } a rich man | 
Ricco'Ne, s, m. { aſſai ricco] a very 
rich man. | 
Ricco'rs, 3. 
wealth. Obſ. | 
Ricz'nrs, adj. { recente} recent, neu, 
fr ſh, lately, gone or happened. Obſ. 
* RicunNteme'NTs , adv. { recentemen= 
re ] recently, lately, freſh, neuly 
Rics'AcA, 3. f. [il ricercare J ſearch, 
reſearch, enquiry, perquiſition, queſt, or 
ſeeking after. Fare ricerca d' usa coſa, 
to enquire. after a thing. 
Ricerxca'xe [ di nuovo cercare. } fo 
ſeek again, to look for a ſecond time. 
Ricercare I cetcare ] to ſearch or en- 
quire inte, or after, to make a diligent. 
ſearch for, imo, or after a thing. Ri- 
cercare { domandare. J to, demand, to 
aſk , to require, to crave or requeſt . 
Ricercare [ volere, defiderare ] to re- 
guire. Cid: ricerca molto tempo, that 
requires a great deal of time . 


m. [ ricchezza ] riches, 


q 


portare, ſoffrite] te ſuffer, to bear, to 
undergo... 5 f 
Ricavs'vols , adj. [ricevente } re- 


„RIC 
a demander., ſhe that dime; 
or requires .. 


Wa 


inquires | 


Ricencnia'ss L cerchiar di nuovo }| 


to put new hoops, | 
Ricken ro, adj. { cerchiato. di 
nuovo]; hoped again. 
Rics' 


RCO , 44), { ricercato ] ſought. or 
| enquired after, ſearched imo. 
Rice'xners ( di nuovo cerner 


. 
A 


1 


glio ] te expound , to explain er declare 
better. 5 
RiczssA R { fermarſi, ] to conſiſt, to 
ſtand ſſtiil, to make a halt, to be at a 
ſtay. Riceſſare { far rornare indietro } 
to repalſe, to puſh, to beat, to thruft er 
drive back, to repel «. | ee ae 
Racez'sso , 3. m. [ ritorno , ritiro } 
receſs, receſſion, a retreating , or with. 
drawing, a return or coming back. 
Rice TTA, 3. f. [ regola, e modo da 
compor le medicine] receipt. 
- RactTtrtA'cQLo, s. m. Il luogo, dove 
ſi può ricoverare, ricetto} a receptacle, 
place to receive or keep things in, ſhel. 
ter, neft. : 1 
RIc TTA“ NTO, 3. m. [il ricettare} 
reception , entertainment. Ricettamento 
{ ricettacolo , ricetto J 4. receptacle, 
ſhelter , neſt. ES | 
RiceiTtA're ( ricoverate, dar ricetto} 
to receive, to entertain, to lodge, to ſhel- 
ter, to. admit int. Ricettarſi ([ ricove-' 
rarſi, rifuggiarſi. } zo ſhelter: one's ſelf 
in, to retire into. 4 
Rictrra'kio, 3. m. [ libro di ricet- 
te J 4 bool of receipt: 5 
RIc ATA“ TO, p. p. of Ricettare, _ 
RictrrAro' RA, 3. in. I che ricetta ] 
a receiver, he that receives , entertain 
cr ſhelters | : 
RIck“ TTO, 3. m. { ricettacolo ] 4 re. 
ce ptacle, ſhelter, refuge, lodging , habita- 
tion, abode. Dar ricetto, to ſhelter, to. 
receive, to entertain or lodge 
RIczvs“N TE, adj.. { che riceve ] re- 
cei ing, that receives, a receiver. 
 Rice'vzrn ( pigliare, accettare o per 
amore, o per forza: quello, che & da- 
to ] to receive, to take what _ is given, 
to accept, to tale. Ricevere ( raccetta- 
te, accogliere J ts: receive, to entertain, 
or. harbour, to welcome. Ricevere ( ſop- 


ceiving, that receives, teceptive ,. apt to 
t ce. Ce. 

NIC Z VAN TON, 3. m. { il ricevere } 
a reception or. receiving, an. entertain- 
ment REES 

.  RicsviTi'vo,, adj. | atto à ricevere. 
receptive, apt or fit to receive. 
Rycevito'Re, 3. m. { che ticeve:] a. 


] 


* 


Ricraca're, 5. 1. ricerca] 
RiesncA' rA, . f. 
ſearch, perquiſition , enquiry «. | 
\Ricenca'to, adj. ſenght, Hooked for, 
v. Ricercare. 
-Ractrcato'ns, . m. IL che ricerca] 
a demander, a dun, a ſearcher. 
Rrevacarits, 5. f. (che ricerea } 


* 


ſearch, re- 


receiver, he that receives. 
RicuviTer'ce, 3 f. IL quella, che ri- 

ceve } a receiver, ſhe that receive: 

' Ricxvv'rta, . f. { confe ſſione, che 

fi. fa per via di ſcrittuta d' aver; rice - 


Far la ricevuta { confeſſar per iſcrit- 


| e J 6% 
ift again. Ricernere [ dichiarar me- 


beſeech, to aſk, to intreat, to bey 


vuto } a receipt, acquittance or diſcharge . f 


RIC 
Niezio N, % Ricerimens, 
Ricus DERE, d. Richiedere, Ob. 
Ricus'svA, . F. L. tiehieſta i 
Chiedere,} a. requeſt , 4 petition v 
treaty, 4 deſire. or. inflance. 0b. 
'richeſta, to demand, to aſk 1 0 dels 
Richeſta I citazione, e chiamata ia i; 
dizio ] 4 citation or ſumont 
Ricns'sro, v. Richieſto, Obſ 
7 R1CHIAMA'NTE , adj, (che richi q 
| reclaiming ., revecking,, calling back 
5K R1CHIAMA'R3, [+ chiamar, di- _ | 
rivocare ] ta reclaim. to rewke. w.4 
back gain. Richiamate I querelug 
dolerſi j to complain, io male complaig 
to expoſtulate , Richiamare I da g 
rela , chiamar altrus in giugizio þ 
eite „ t ſummon , te accuſe ir th 
with C2. 5 a 
* RICHIAMA'TO, adj, reclaimed, ret 
v. Richiamare, 
-; RICRIAMATO'AB, , m. { che tid 
ma ] he that reclaims , recalls, 1 
peals » Richiamatore [chi ſvia dal 
fare ] he that debauchet, ſprils, 1 
pravates. : 
2 Rien Mo, 4. . [ il richiamare} 
re voc ation, reclamation, appeal, u 
ing fer juſtice . Richiama (eſa } 
lure , decoy, a bawk's lure. Ricki 
k lamentanza, doglienza } a complain 
groan „ lamentat ion. Far richiams 


qualcheduno „ 1% complain of ſeek 


ö 


lein 
able, 
jene 


Rich iamo [L il richiamar{ in giudi ator 
an appeal. 1 £ ci's/ 
Ric DAA IU domandate, o chit 1 
pregando ] te demand , to requeſt, peep pt 


z ACC 
aſs 05 


neftly « Richieder  battaglia ( sft . 
ml 


to challenge. Richiedere { citate, d 
mare. in giudizio-] te cite, to ſunny 
Richiedere., I ridomandare } 10 ak 
to demand again. Richiedete { ries 
re, eſſer conyenevyole ] to. require, 
demand, to be neceſſary or convenient 
Richiedere { termine d'agricultuta,! 
netrare addentru lavorando, }. t ul 
deep RE 
 RicnieDIMe'NTO, 3. mt L il rich 


KI1SA 
ſpeak 


ict's 


þ 


| 


U 
Ico's 
1 
eme] 
bre, 


re ] 4 requeſt, a petition or dent ſcar 
requiring or deſire. bo Mpeg 
|. Ricnitbito'se, 5 m. L che richie 10 


he that requeſts, petitions, demands niere 


requires. : 
' Ricurs'DERB,, ©. Ricercare. Ob. 
' Ricuie'sra , 5. f. L richeſta] # 
queſt , petition or defire . Richiell | | 
tazione, chiamata in giud1210 ) 4 
tation; ſummons «. | 5 
Aicnzz'sxo, adj. [ ds richicl® 
demanded , required , deſired , ar 
v. Richiedere . 8 
Richima' un { umiliarſ in ſegno 


F 


riverenza J te bow , 10 ſalue ® A 
down «.. S 

L e ee L chĩuder di _ þ ] - 
ſhut. up again, , t. ſhut. ., gre * 
L ſaldarſi , parlando d. una 7 — 


to heal up · 


cloſer, to cleſe np, - 
oſes to claſe up N 


RIc nb DIM NT O.,. 
re] 4 ſhutting up · 


| rieh1u6 


tu ta d' aver ricevyto] to give 4 receipt. 


enclaſurt. 
| RICHIVSU'RA , 5, F. an encleſ * 


als 
Berben ( tagliare, fendere] 10 cut, 
ut F, to cut out « RNicidete L par- 
6 di ſtrada, abbreviare, attraver- 
c) to ſhorten, #0 cut ſhors , to croſs, 
er, [il comperſi , che fanno i 
ppi in ſu le pieghe J -#0 -break , fo 

ent. ; Eno 
3 m. \ il ricidere, 
LicIDITU'RA, . fo tagliatura } 
ating or ſhred, a chip or cleft . Ri- 
tara l piegamento } the bending « : 
ucwrvo, adj. v. Recidivo. . 
crew eAE ( cignere intorno ] fo gird 
gird about » : = $ 
les N TA AB [ di nuovo cimenta- 
1 to expoſe , to hazard or venture 


of 


IC Po 
ande, adi. Iout, cloſed , ur he 


. g : 45 
ici'xgrrs ( cinger di nuovo ] t 
{ or ſerround again . 3 
er no, 3. m. { ſorta 
4 of plant » - . 
ucinro, o B.aci'NTO ,"s. m. L giro] 
aſs, circumference , ineloſure. 
ici'Nto, adj. [da ricignere | gird- 
environed , - encompaſſed , ſorrounded 


di pianta ] a 


. 
. 


1. 8 3 . 
xcronca'as L di nuovo "cioncare } 
drink over and over again » 

ices , 44j. [ avvenente ] 2. 


intorno ] te go about. 


lep place . Andare a riciſa [attraver- 
, accorciare 11 cammino ] to croſs 
aſs over , Cantare a riciſa { ſenza 
niſſione, modo baſlo } to fins for 


* 


eau NT, adv. [ di netto] 
ſhaking of a cut. | 
c'so , adj. { tagliato ] cut, cut 


cleans 


> 


eo un | raccogliere ] fo gather, 
b, to get in, Ricoglicre { metter 
eme] zo gather; to collect. Ricoglier 
ine, to gater the votes. Ricogliete 
leattare, riſcuotere; e diceſi di co- 
inpegnate ] zo fetch a thing ont of 
t, to redeem it. Ricogliere { com- 
ere , intendere, notare J-. com- 


e, to take notice f. Ricogliere il 
0 { rifiatare ] to breathe, to fetch 
' breath . Riceglierſi ( ricorſi , ri- 
ph, citirarſi 1-20 fly 20-4 place for 
de er ſhelter to ſhelter one's ſelf, 10 
Mo,” or back. Ricoglierſi { libe- 
„ ſgabellarſi da qualche coſa } #0 
et clear , to diſentangle or ex- 
"* one's ſelf of , to get rid of or 


, 
* 


PIcocLiMeſnto 
- gathering or collecting, a crop or 
— „5. m. [ che ricoglie } 
we u, 4 gatherer. Ricoglirore (-ri- 
"+ 4 gatherer of money, "taxes 
| a collector an ex actor, a 2 


zione J an 


beat the retreat. 


; crop. 


dalle, pleaſant , ipleaſing , acceptalle. 
IcRcoLA'RE ,'-© -RICIRCULA RE, ['gl- 
ci'sa , 6. f. [ rroncamento ] 2 c., 
þ & graze « Riciſa luogo ſcoſceſo ] 


md, to conceive, to underfiand , fol 


» 5. n. [ raccoglimen. | 


.| comperare « 


- 


7 hg 


__. 
-* Ricoctrrnt'cn, 3. f. 
midwife « Ki 
Rico un, 1. F. Lil ticonoſce.' 
re ] an -acknowledgement or knowing a- 
gain ,*Ricognizione ( ricompenſa } ac- 
knowledgment , gratitude , *thankfulneſs > 
RieooNo'scixs, v. Riconoſcere.. 
. RicoGNOSCIME'NTO , 's, m. L ricogni- 
«acknowledgment , 4 Knowing 


— 


7 


£ 


| 


xgain n | : 1 
RIcoTIIcA As { colcare di nuovo ] 
ro put to bed again. Obſ. Ricollicarſi 


( colcarſi di nuovo ] t go to bed again. 
Obf. | 2 

Ricotma'rs [C colmare ] to "heap or 
heap up. , : 


Ricotorr'xy { di nuovo colorire ] to 
colour or paint again” 

-Rico'LTA,'s. f. (il ricogliere , ed 
intendeſi comunemente delle rendite 
delle terre] crop,” harveſt. Ricolta ( ri-: 
tirata ] retreat. Sonate a ricolta ,- to 


harveſt, 
ice Iro, adj. [ da ricogliere 1.84. 
Þhered , colletted, v. Ricogliere. Egli ha 


| .Rico'LTo, 3. m. L ricolta ] 


„la mano preſta a ricevere, ma ricolta 


a dare, he is ready to take, but unwil- 
ling to give. 5 
| - RicomBa'rTare'{ combatter di nuo- 
vo } #0 fight again, to withſtand or op- 
Poſe again. 3 

| » RICOMINCIAME'NTO ,”3. m. the aft of 
beginning again. 1 
RIcouiNcfA “AE { di nuovo comincia- 


4 


re ] to begin again. a 
| © RicomMe'rTaERE I commetter di nuo- 
vo] to commit, do or perpetrate again. 
Ricommettere C commettere di nuovo 
in cura ] to rommit a thing to one's care 
again, te truſt him with it again « 
. Ricomes'xsA , - A. f. L il ri- 
* RiCOMPENSAME'NTO , + compenſare, 


contraccambio ] a recompence , reward, 


reguital, "amends . 
_ « RicomPeNsA'rs [ render 'contraccam- 
bio t recompenſe, to reward, to requite , 
to make amends for. E 
”Ricomeensa'to, adj. [da ricompen- 
are ] rewarded, recompenſed. 
R1comPsNSAzIO'N®, 3. f. v. Ricom- 
penſa. 8 
'Ricomes'NSO, 5. m. v. Ricompenſa . 
Rico'merra, X. f. [il ricompeta- 
RIcOM RA, 7 tre] redempt ion, re- 
deeming, recovery, deliverante » 
|  RicoMPrRAGio'Ns, © Ri. © 
perare ] 


© COMBRAGIO'NE,, . f. 
Þ redemp- 


'RicoMPaRAMy'NTO,'C R- 
- COMPRAME'NTO, . 1. 
tion, redeeming , recovery, deliverance . 
*RIiCOMPERA'RE, I rifcattare ] to re- 
RIcourRA“l A, f deem, to buy off , 
to recover, te deliver. Ricomperare I di 


4 


4 


8 [4 ri- 
Com- 


nuovo comperare J e buy, to buy again. 


Ricomperate [ taglicggiare } to fine, to 
tax, to lay a tax upon, t aſſeſs. 


[ mammana } a] 


1 


' 


| ſon victuals or meat. - 


RIC 


RicouresAro'as, 7. m. t 
RicomPRATO0'RB, + compera 3 65 
that buys ? . 7G 
Raicomegrazio'ne, X. f. l ricom- 
R1icompRAzid'ns, f pers ] redemp- 


tion, redeeming , recovery, deliverance 
Ricomeers'voLs , adj. I da poterſi Ii. 
comperare ] redeemable , recoverable . 
-Rico'vweizns { di nuovo compiere }/ 
to fill up again, to accompliſh or | fulfil 
again. Ricompiere I riftorare , ricom- 
penſare )] to recompenſe, 10 reward, v0 
requite, to make amends . + © ILSS 
-R1coMPIME'NTO., 3. . [ ul ricompie- 
re ] repletion , à being fluffed or filed 


* -Ricomro'xas IL compot di nuovo 1 ts 


- | compoſe , order er diſpoſe again. Ricoms 


porre una differenza, 10 ſettle or make 
up a difference» ; * 
-R1comPo'sTa , p. p. of Ricomporre. 
RIco uA, v. Ricompera, ' 
and 


-RicomPRa'Re, v. Ricompetate, 
all its derivative. 
RicoMu'NICA,: 3. f. {, aſſoluzione dal. 
la ſcomunica } bſolution cf abe excommus 
nication . | 
-RicoMuNica'ss, L aſſolvetre dalla ſcos 
mut ica J #0 abſolve off an excemmuni- 
cation ar 
' + RrcoNcia'rs { racconciare J fo mend, 
fo piece, "to patch, to betth again. II 


tempo ſi riconcia,' the 'weathey begins to 


be fine again. Riconciare I metter d' 
atcordo ] te make friends again, to. re- 
concile . Riconciare ( rappaciſicare } 


[ro - make friends again, te reconeile 


Riconciare '{ Ticondire ] to dreſe or ſoa- 


-RicoNncitiacio'ns, 5. f. Lil rf. 
- RICONCILIAME'NTO ,*s. m. A conct- 
-Riconciliazio'ns, 6. f.) liare ] 
Teconcilement , retonciliation, a maki 
Friends , | - 
*RicoNciLiA as { metter d' accordo, 
far ritornar amico, -metter Space ] re 


reconcile, to 'make friends. Riconciliarſi 


( rappacificarſi, tornare amico 3 tm 
concile one's ſelf , to make one's peace, % 
be friends again. Riconciliatſi (far una 
breve confeflione , àvanti che fi vada 2 
prender la ſanta comunione ] te mate a 
ſhort confeſſion of ſins, which , perhaps, 
one had forget in his former "tonfeſſion , 
befere he goes to receive the ſacrament . 
RicoNcilia'rto,*adj.- reconcited . 
-RicoNcima'ss ( concimar di nuovo] 
to dung or muck again | 
-Rico'xncio, adj. [ ractonc 
ed , patched or botthid . 1 
RIco DAN NAA { condannar di nuo- 
vo ] to condemn again. 8 
Rico“ NDIrOo, adj. { naſcoſto ] recon- 
dite, ſecret, hidden | 
Ricon po rro, adj. I da ricondurre] 
brought back again, recondicted. 
*Ricondy'ars { di nuovo cundurte, 
rimena re, riportare ] to recondut, to 


* . 


conduct or lead bath again. *Ricohdurie 


J ridurre a memoria ] 4 cal Lac lt 0 
one's memory, to call to mind. Ricondur- 


RicoMeaRA'to, adj, bought again , 
RicomyrA'to, I redeemed , v. Ri- 


te l ridurre ] 1% reduce or bring hack . 
IE Ri- 


RIC 


Ricondurre in polve , to reduce to, or 

to powder or aſhes . Ricondurre ( af- 
Ferns di nuovo] te hire or farm again. 
So F. Lil ri. ö 
confermare } 


© RiconFs'aMaA, 
_ R1coNFERMAZIO'NE , 
4 new confirmation . 


. Ri1conFerma'rs { confermar di nuo- 


vo] to confirm again. 
RicownFessa'ss { di nuove confeſſare} 
te confeſs again 
RiconForma'ns [ di nuovo confor. 
mare ] ts conform , #0 frame or ſquare 
gain. Riconformare [ di nuovo con- 
formare ] to conform more and moxg , or 
over aud over. 
ICONFokTA'RE IL di nuovo conforta-. 
| re to comfort , to ftrengthen , to corro- 
borate or encourage. Riconfortare [rin 
freſcar la memoria ] to put in mind, 
to remember. Obſ. 
RIco NG GNARE, 
RiconGity'NGERY , 
Join again, to join. 
RicoNG1UGNIME'NTO , & m. [ il ri. 
congiugnetc } .a- joining again, a rejoin- 
Ag «© 
1 „ adj. [ da ricongiun-. 
gere ] joined again, rejoined . 
_. Riconia'rs L di nuovo coniare ] te 
hammer or forge again, to ſtamp new, as 
in coin. 
* Riconosce'NT®., adi. [ grato ] grate-- 
Ful, thankful „ : . ; 
'  RICONOSCENZA , 3. f. [ il riconoſce- 
re] a knowing again. Riconoſcenza 
[ gratitudine } acknowledgment , gratitu- 
de, thankfulneſs . Riconoſcenza I con- 
traccambio, gratitudine ] acnouledg- 
ment, requital , reward . Riconoſcenza 
[ ximordimento ] remerſe , check, ſting 
of conſcience . Riconoſcenza ( confeſſi o- 
ne } | acknowledgment, acknowledging , 
owning , confeſſion. | 
Ricono'scers I ravviſare, raffigu ra- 
IC ] te know or know again. Riconoſcer 
una coſa da uno, to be bound to ene for 
ſomething. Da vei riconoſco la vita, k 
am bound te you for my life. Riconoſce- 
re { rimunerare } #0 acknowledge , to 
confider , to be thankful or grateful for , 
10 vequite , to reward or recompenſe . Ri- 
conoſcere un paeſe, una fortezza, una 
batteria [andare a vedete in che ſtato, 
e termine fi.ritrovi; tetmine-militare] 
0 obſerve , to «view, o take a vieu of , 
#0 reconneitre. Riconoſcerſi { ravvederſi 
degli errori , pentirſi ] zo repent ,-t0 
ac kn: uledge one's fault. 2 
' R1coNoSCIMENTO, 3. m. [-1] ricono- 
ſcere ] an acknowledgement , a reregni- 
Zance , 4 knowing again. Riconoſcimen. 
to { contraccambie ] acknowledgment , 
requital, reward. Riconoſcimento [gra- 
titudine ] acknowledgment , gratitude , 
thankfulneſs. Riconalcimento [L penti. 
mento |} zepetance ..Riconoſcimentof con. 
feſſione Þ. acknowledgment , acknowledging , 
owning , confeffion » 
R conosc Tol AE, . m. [che ricono- 
ſce } he that acknowledges , requites or 
rewards , Un riconoſcitore, 3. . 4 


di nuovo con- 
giugnere } to 


i 
, 


: 


RIC 


re } known, or known 
noſcere .. © 


reacqui ſition, recuperation . 


conquer again 
RaiconsiDEera'ns ( maturamente con- 
ſidera re] to refle#, to conſider again or 
 maturely . ; 
R1coNs1DERA'TO , adi. reflected , conſi- 
dered maiturely. | | 
Rico NS1GL1A'RE [ prender nuovo con- 
ſiglio, pigliar partito] ro charge one's 
mind , to bethink one's ſelf, to do athing 
upon ſecond thoughts, to think better of 
it, to reſolve or determine. Ogni animal 
d' amar fi riconſiglia, all animals reſolve 
to love. Riconſigliare I conſigliare di 
nuovo] te adviſe or counſel again. 
R1coNSOLAME'NTO, 3. m. [il riconſo.. 
late] 4a new comfort or conſolation . 
R1consola'rts { conſolar di nuovo) 
to comfort again, to give new comfort. 
RrconTa'sxs [( contar di nuovo ] #o 
tell or count again. Ricontare { raccon-. 
tare, natrrare ] to tell, to recount , 10 
relate, te tell over again. - 


logue , a concluſion of a ſpeech . 

Riconvsni'ss C chiamar in giudizio } 
to ſue one in the law , to convent him 
before a judge. 

RIcoNvxRTI “AA [ convertir di nuovo] 
ro convert, to convert again. 

Riconvita'ks { tifar conviti } 
vite again. 
Ricoreurcura'ss [ rimetter il coper- 
chio } te cover again. 
Ricoes'RTA, 6. f. { occultamento } 
a converting or hiding. Ricoperta { cau- 
ſa ] cauſe, reaſon, account. Ricoperta 
{ preteſto ] a pretence or pretext, cloak , 
colour | 7 
Ricopse'rTto, adj. I from Ricoprite } 
covered or covered again. 
Ricopia' RA I reſcrivere ] te £cofpy A- 
gain, to write fair again . © SEW 
"Ricoprime'NTo, \ 3. m. { il Iico- 
Ricoveins'Nto, F prire J 4 cover- 
ing or hiding. | yh 
Ricopsi'ne,' 
R1coudi'ns, to cover again. Ri- 
coprire [ occultare , naſcondere ] 10 
hide or conceal .-Ricoprire { ſcuſare } 
to excuſe or juſtify · Rico prire L chiude- 
re] to ſhut. up. 
Ricorca'rs, { di nuovo corca- 
Riconica as, f re } to lay , down 
again. Ricorcare [ propagginare ] fo 
provine, to propaginate, to lay 4 vine- 
ftock in the ground that others may come 
from it. Ricorcarſi ( coricarſi di nuo- 
vo ] to-lie. down again, to ge to bed 
again . 
RicORDAME'NTO, . m. 
R1icokDA'NZA, 3. F. 
memory, recollecking . "iS 
Rico DAR { ridurre'a memoria }: to 
remember, to put in mind. Ricordarc 


to in- 


C ricordo } 
remembrance, 


thankful man. 


IU nominate , far menzione J Je name > 


RriconNoseuv'to; adj. [ da ticonofce - to mention. *Ricorda 
again, v. Rico» 


RiconQu1'sra, 3. f. ( ricuperazione ] 


RicontQuisTta'rs L di nuovo acquiſta. 
Ie ] to new conquer , 40 recuperate , to 


| fo crown again. 


Rico Nro, 3. m. ( epilogo J an epi- 


— 


(di nuovo coprire 3 |' 


; te j | 
{ dire coſe fuor di 8 * | 


things out of the or 
poſe . Ricordatſi Cm wy I 
to Sy; fo call to mind. 
ICORDA'To ſo mbered 
'cordare, e 
Ricon baron, 5. m, ic 
he that remembers or — Nw | 
RicorDazio'Ne , 5. F. [il rico 
fi ] remembrance , memory, calling 
memory. 
RicogrDe'vole , adj, { memorki 
da ricordarſene } memorable, ft 
remembered, famous, renowned , Ricy 
vole, s. m. L chi fi ricorda } mind 
remembering. 
Rico R Do, 4. m. v. Ricordazione; 
RIcokic A', v. Ricorcare, 
RicoRONA'ks [ di nuevo corona 


1 
8 gie 
erg T 
ſave 
, bo 
erat 
Fran 
iela f 
the 4 
derart 
J to 
e ad 
Rico\ 
Rico 
Rico! 
Rico) 
rs, © 
Rico's 
Rico! 
0 01 
tet « 
ucor 
leriv 
ucks, 
991 
erfon 
ick. 
LICKI: 
are (. 
recreat 
b. Ri 
comfor 
earl 
bers . 01 
s ſpir 
Ricks, 
tative 
ling, 
KICRE/ 
KICREA 
KICRIA 
54 
Nic 
Les 
it] a 
me, 
ICRB 4 
CRIA 
vert / 
t, div 
de, le; 
IcRED 
conv} 
inced 
banlare 
abuſe 


wii ? 


Rico'ars { ricogliere } to rather! 
aſſemble together , to take wp. 
Racogre'GGans [L corregoer dit 
VO ] te correct or chide again. 
Rico'ezxens { di nuovo cortete] 
run again. Ricorrere { andat a clit 
ajuto, © difeſa ad alcuno , rifuggi 
to have recourſe, to fly to, or an 
ther, for ſuccour”, help , or relief, 
make addreſs to. Ricortete I dagli} 
chitetti fi dice di cornice , o alt 
membro, che circondi tutto, 6 gl 
parte dell' edificio ] te environ v| 
round about. 4 
RicorrimeſnToO, 3. m. (1 
courſe , addreſs. 
R1corso, adj. { da ricorrere) u 
again, v. Ricorrere. | 
Ricoxso, 3. m. { tifugio ] n 
ade. Aver ricorſo, to have recom 
to f For ſuccour . Ricorſo { il n 
re, nella prima ſignificazione ] 4 
ning or flux of the water. 
Ricors0o'Jo, adv. ex. bollire 40 
ſojo ( bollire aſſai 3.1 boi! fercth» 
Ricosra661A're/ L ſoccorer di Ml 
navigando le coſte maritime ] # 
along , to. go along cleſe to the 
gain · 
RacoTONA'RE ; 
to card, pick or comb again». _ 
'Ricoronartu'ka , . F. L il nen 
re] a carding , picking er combing 
gain. 5 : 
Rico'rta., s.f. L fior di fiero u 
ſo al fuoco] 4 kind of new cheeſe+ 
Ricorro, adj. [ da ricuoceie ) 
den, boiled or baked again, (ne 
-Ricotto { bene eſeminato, conn 
to ] perpended , weighed , digenes 1 
; amined-. . _ 
RicovBRAME'NTO, 4. 1. 
re ] a recovery , recovering 15 
or re· obtaining · 5 — 
— ed lil racquiſia 
perare ] % * 


icotle 1 


{ accoronat di du 


C it nn 
unit 


led 
Ricovra'kt, A ul 1 
regain or retrieve, 10 Set agat 

verar le forze , fo recover A 
Ricoverar la battaglia, #0 * | 
battle. Ricoverare [ riqurte ) > ; 
icovetate 2 


te, te reduce . RI 


wergtc 


2 


RIC' 
gorge + 'Ricoverare L fi- 
we y to, 10 run or g 80s Ri- 
- fi rate] to deliver or free , 

Ricover2r uno da qualche do- 
is eaſe or mitigate one's pain Ri- 
erare { andare ] 20 20» 11 Ke Pipiao 
Francia ricoverd al ſoccorſo della 
fs ſanta, king Pipin of Frauce vent 
the Aſiſtance of the holy church . Ki- 
rack L ricotrere ] te haue recaurſe, 
gy to for help, relief or Aihance „ 


c addreſs 40. 
Ricovaka'ro ,. adj. recovered nad; 
5. m. L che rico- 


Aicovetate. 
1 ICOVSRATO RE » f 
ucoynarO RE., F vera} he that re- 
n, regains or retrie ve. 
uc ro, Ss. m. | ricuperamen- 
Rico'vRo , + to ] recovery. . Rico- 
0 { Lipato, rifugio] retreat, refuge, 
ler | 
Licovraſne, v. Kicoverare, _ all 
derivatives « 
nent An' NTO, g. m. I conforto, ti. 
) recreation , refreſhment ,, ſport 
fon. | 
ICREA'RE, 
Licxta'ne, to create .A-new . Ri- 
te (dare alloggiamento „ riſtorare] 
nereate , to refreſh , 40 divert or e- 
. Ricreare (con ſolare, trattenere } 
comfort , to give comfort; t0-entertann . 
teatſi { riſtorarſi.] to recreate , t0 
rt er refreſh one's ſelf, to unbend 
's ſpirit. 
RickraTi'vo, adj. [atto a ricreare ] 
eative, which ſerues to.recreate , di- 
ling, Mleaſans , delightful , entertaining. 
Kckta 10, p. p. of Ricreare. 
LickraTORE, * 3. m. [ che rictea, 
MckIATO'ne , } peas ] 4 re- 
5. fe c Pics 


r, a reftorer , . 
UCRPAZIONCB LLA ,, © 
PIRTANZIONCELLA , bp: cola ricrea- 
Ke) a little recreation, gare er 
ine. 
Axio An, s.f. Criſtoro, con- 
CUAZIONa8, f foxto J-recreation , 
tertiſement after labour, refreſhment , 
Liverſion, paftime , Ore di xicrea- 
lt, leiſure re 
leib Nr, adj. ( fgannato, vin- 
convinto } undecei ved » diſabuſed , 
uced. to. the contrary « Far ricrederite 
annare, convincere } to undecerve , 
Suſe, to convince one of the contrary . 
eas prR U creder altrimenti di quel, 
e prima creduto, ſgannarſi J #0 
1 undecei ve one's ſelf, to be of 
ther opinion. Ricredere { darſi pace, 
Pere ] to believe, to Conceive « Mi 
5 cosi bella; che non poteva ri- 
* ſhe appeared to me ſo hand- 
3 could ſc arce believe my eyes 
Far ro, adj. { ſgannato , con- 
ell error paſſato J undecei ned, 
. » envinced. Poi fi parti fi co- 
teduta, then ſhe went away. as if 
wo convinced of the contrary « . 
* Ps ( creſcer di nuovo, mol- 
ar ſi maggiore I te increefe 3 


Peu, 
Fox, 0 multiply » to grow bigger Are 


g » 


re gaining or re- obtaining . : . 


q 


(di nuovo czeare.} | 


N 


- Rickescime'nto., . . C iI rioteſee- 
re] n increaſing or multiplying, 4 2 


ing bigger. 
Rickta'ne., v. Ricreare., and it 47 
7 ivat ive. L 


RickziaTO'rE, v. Kicrestonee 

.Ricai'o, 3. m. { riereamento ] recre- 
ation, refreſhment , di ver ſion, paſtime 

Rieber an Idi nuovo cucire pages 
up i, . | We 

RicyciTto, adj. [ewed. Up gain. 

Nera . F. C il ricucite, ed 
il ſegno del ricucito b 4 ſewing up 4- 
gain, a ſeam. 

Ric vo ca ( 3 bene J to ball: 
to bake or roaſt again, to conco# or di- 
geft . Ricuocere { claminare } to examine, 
weigh, conſeder., diſcuſs or ſift ; 

R1iCUPBRAME'NTO, 3. m. { il ricupera- 
re } recuperation » recovery, recovering, 


Ricurzzans [ recuperare ] fo rece- 
ver, regain or retrieve . Ricuperar la 
ſalute, ro recover one's health. 


retrieved, 


to ] recuperation , recovering, regaiuing, 
re-abtaining . 


beut „ 

au ee 4. F. [L il ricuſa re à refu- 
ſal, . denial , repulſe . 

Ric ba An { rifiatare, non volere ] 4 
refuſe, Yo deny, to rejett . | 

Rida'rs [dar di nuovo ] to give 4. 
gain. 

R1DDA , 3. f. [ ballo. di molte perſo- 
ne fatto in giro, ed accompagnato dal | 
canto ] a country dance. Menar la rid- 
da, to lead the dance. 

Rippa'ss ( 3 girando a guiſa 
della ridda ] to dance about, to taper , 
to curvet-s 

Rippo'ne, v. Ridda. 

RIDE“ NT SN, adj. (che ride] 3 . 
Ridente Callegro, giojoſo, feſtevole ] 
chearful, gay, pleaſant « Un viſo giden- 
te, a ſmiling er c hearful lock or counte- 
nance, Ridente { favoreggiante.} favon- 
rable, propittous., gratiaus, kind « Ajuta- 
to dalla ridente fortuna, aſſiſted by a 
ſmiling fortune . 

R1iDpunT2'tTO , E'TTA (dim of Riden- 
te ] ſmiling, ſimpering, looking chearful O 
and pretty . 


Non poſſo coatenermi di ridere, 1. 22 
not forbear laughing . Ridere Leſſere ; 

parer .grat9 ,agli occhi J ſmile , to be 
or lock pleaſant . Ridono per le piagge 
erbette, e fiori , the groſs and flewers 
. make the fields ſmile. Ridere ( diciam 
de' vaſi, quando per troppa pienezza 
cominciano a traboccare ] te run over 
Rider ſi [ burlarſi, farſi beffe ] 4 laugh 
at, te {coff at. Perche vi ridete di me? 
why. de you laugh at me? Mi xido delle 
voſt te minaccie, I laugh at your threat- 
nings « Ridere [ ellere favorevole ] to 
be favcurable or proſperous to. La fortu- 
. vi ride, Fortune ſmiles upon gen. Ri- 


( 


«4 


RicUPBsRA' TO, adi. recouered., regai aaa. 5 


RicurraaAzio' us, 7. F. { rictiperamens. 


Ricuꝰ R vo J adj. Ccurvo ] crooked .,.. 


Rr'Dere ( muovere il riſo } to laugh « | 


RID 

dere agli agnoli ( xidere , e tt 
di che] to laugh at nothing · Ridete in 
bocca l moſt rar ſi amice ad uno per in- 
gannatlo J te ſmile at ane, and then to 
cut his throat. | 

Rivu'vors , adj, [ Aledo J ridi. 
culaus. 0 a 

RiDavoLME'NTE: ( ridicoloſa- 
mente J #idiculenſly | „ in 4 ridiculous 
mauner. 


95 RiDiciMe'NTo , 3. m. ( il ridire 1 _ 


[aying of the ſame thing over #34in „re- 
petition . 

RI DICTTrOoRAZN, 5. Ms 

* Riviertric'n, 5: J. 
rehearſer . | 45 

Rip1r'cor0, 3. 8. (coſa, che induce 
a riſo 374 ridiculous thing. Ridicolo - 
[1 perſons :,. che fa ridete in una com- 
media] he that atts tbe ridiculous part 


6 the 1101 
repeater EP 


in a: play. 


Ripi'co10., adj. { { atto 2 muovere il 
riſo ] ridiculous , fit to make one laugh, 


or to be laughed at. 


5 adv. -ridiculoufly . 


RI DIcoro'so , adj. [ ridicolo ] vidi. 
culous , fir to be laughed at. 

Ripieica're, v. Riedificare. :Obſ. 
 R1iDIMANDA'Ry, fo aſk again. 

RI Dae ( replicare , dir di nuovo, 
ripetere. J % repeat, to ſay er tell over 
again. Ridire ( raccontare , riferire 3 


to tell, to refer, to relate. Io non ſo 


ben ridir, come v*entrai , I cannot tell 
Jou in what manner I went in there , Se 
vero al cuor Pocchio ridice, if my-eyes 
don't deceive my heart. Ridirſi ( diſdir- 
1 dire il contrario di quel, che gia 

2 detto] to retraf? or unſay what one 
3 aid, to recant 

RIDIIIZz ARA C dirizzat di n an 
male firaizht again. Ridirizzare [ ri- 
formate ] to redreſs , to reform or cor- 
rect. Ridirizzare { Indirizzarc-] to put 


bin the right way. Ridirizzarſi ( rile- 


varſi ] to ges up again. 

RID TRIZ ZA“Tro, adi. made Arait ia or ger 
ap again, . Ridirizzare. 

RIpiro az, 3. n. [ che ſi ride ] a 
jeſter, à banterer, a.jeerer - 

n Deks { divider di nuovo 1 to 
divide, to part or ſeparate again, 

RiDole'NTts, adj. C che fende odore ! 
66. ieiting a. ſweet ſmell. or ſcent -» 


* 


RI DOILI ZAV { render odore to [melt 
well, to yield {ſweet ſmell or ſcent . 

Ripoue! ast { ſentir nuovo dolore 1 
to grie ve again, to complain, to lament 
er bemoan .  Ridolerſi (lamentarſi } 0 
complain or make rompl aints „ to expor 
ftul ate, 

'RiDomManDa're I di nuovo doman- 
dare ].to demand er - aſk again, io re- 
quire . 

RipoXa'rs { di nuovo dare J to afve 
again, to sine, back again. 4 
. RipDoNDAME'NTO ,- 4. m. { il e 
re ] redundance, exceſſiveneſs. . 

R1iponDa'nTe, adj. [che ridonda I 
redounding , refleing or turning. 4 


RI DoNRDA NZA, . 1 C il, ziden are 1 
1 I A , 21 255 N 


* N aba 
= my 1 a 


, $7 


459. RIE 
eure un , [wperfinity, overflowing , "© 
redewnding,- a 'reflettion « 

Abona { riſulrare J #0 ab 
1 reflet, % furn. "Cid tidonderebbe a 
mio pregiudizio,-this-would: turm te ny 
Frejudice .-Ridondare ,« ts abund-too much, 
in words 07-things « p== 0 
-; RTDo'ss ,." K*. Cavalcat a Edel. 
ſo, 0 ride on the 1 horſe .” Ridoſſo 
generally means ben in 4. riding man. 

RI norra' Ain, 44. I da temerſi 1 
redoultalle, formidable , dreadful „bf. 
A Derraas [ remere ] % fear, te 
dead. Obſ. 
Kiporrä'ro, 41. remuro, J mani. 
ws feared; dreaded -- Ob. t 

NI De FTI voi „ .\adj, 1 ' Lidortabite 7 
redoubtable , formidable, ned. Obf, 
RIO ro, 5. u. { Juogo ;: dove piu 

tſone fi adunano } 4 ridocts ,/& 
where people meet together or retire __— : 
Ridotto ( ricertacols 12 receptacle, p 

ſhelter , place of retirement. Far il fuo] 
zidotro in un hogs” 2 to wer into a] b 

Ds: 

RArporro, adi. k da riqurre) "eden , 
v. Ridurre 

RI DAIZZ AA, v. Kidirizzare, 

 Ribticens, v. Ridurre. 

- RidDvcernme'nto ,-4. m. ( i Worry } 
redufion., : 

Ripvcirto'rn, v. Ridurttore. | 2 

Ripv'ans [ Ticondurre , far ritorna-' 
re ] 10 reduce or bring back + © Ridurre 
in polvete , t reduce to or into powder. 
Kidurre. (- ſommettere 156 reduce , to 

ſubdne , 10 bring under the Power ee 
te { sforzare J. te reduce, to force, 
compel . Ridurſi Lricoveratſi ] to Nabe : 
” i fo « Fla x, or 30 one, for ſhelter 
er refuge Ri bel { ritrignerfi, confi. 
ere J 20 reduce to cum er. amt, 6 
confift. A queſti due comandamenti tat- 
ta la legge-,- ed i profeti ſi ridacono, 
under theſe two — all the Law” 
. and 'the prophets tome. Ridurſi [ ragu- 
narſi J.co aſſemble or meet tegether. Ri- 
durtſi a mente { ticordarſi ] te remem- 
be. „ to call o mind. Ridurre in iſpe- 
ra * { dar cagione di fperare ] e give 
boPes.. | 98 

: Arvv'rro ; p. 5. ef r 14 

Arpurro zn, . m {che tidace Ja 
bringer- back, he that reduces . * 

Nozio, . f. 1 riducimento ] re. 
Auen, 4 .redubting or. bringing back, = 
Amun L rirornare J 0 return te 
5 Amps di novo : ediftcate Jl 
, rebaild. ,- 19.build. „ gain „ 10 oſs 
. 
98 Rirbiricaxre N, 4. fe \ 11 riediies., 
e a rebuilding "ng up again ,| 
| 4 reftauration . 

RIM | (- N „ 0 empfer di 
nuovo 1 to fit fit up again. 
Riem piere. le . 0 11 is d'una 
coſa { pubblicarla; per tutto } 0 publiſh 
or divulge à thing; to reveal it. _ 

RIA An, s, m. 0 riempiere bl a 


| 


[4 
K 


1 


[ 


place 


RIF 
Rinperrivabe'nts , adv. — full. 
RIM ITI“vo, 'adj. (che e 7 
| filling ,- that fills 2 | 
: RroveiTu'sa," Ve Ric mpimento . 
Rieu] „ai. filed up again, of 
fed up again « 
>» Randtna'as: C entrat d nuovo 21 
come in again ; to ge of get in again. * 
Rientrar in ſe ſteſſo, to recollict, ' to re- 
Kelten ene, ſelf . Xientrarſi Laien, 
ſi 10 ſhrink . 
- RronTRra' 0 . come , gens, Jet in 

again, Rientrato raccorciato ſhrank . 

- R18PILOGA' RB .[ricapitolare J to ſum 


| 


N 


ö 


_ 
ance RB, v. Riufcire. 8 
As Trrocba Ala, u. R uatdia. 
'Rin'zzA;,: . fo { aſtratto- di rio, rei- 
| a weekedneſs . Obſ. 
; Riracine N TOS. m. [ il 1055 na 
ſtauration, reparation, re. eſt.abliſhment 
„Rirgerro- RB , 3. m. he that male, 
again 
2 RIA 4 vm. a es" mine, 4 — 
Fault. , 4 
- Ripa! RB (far di nyovo] to 4 again, 
„ 4. over again. Rifare ( riedificare } 
10_re-edify, to rebuild or rebuild up again . 
: [Rifare { .raccomodare ] te nend; 10 re- 
pair. 'Kifar il letto , % male the bed 
again . Rifar ſicuro ( raſſicurare 34 
Hure, to mate, ſure again. Rifar certo 
di nuovo accettare.] d,, if y to proto | 
in. Rifatſi-di che che ſi ſia 1 5 
piu bello 1 to. become; to look hand 
Rifar i danni ( rifarcire te! Terdite) to 
make up the loſs ..A rifar: fia del mio 
[lay auger, I-warrant . Rifar le 
-catn} ( dat lors - la prima - cocitara s, 
perchè ſi conſexvine } % half noaft or 
boil meat that it .maykeep© Rifarſi (ff. 
pigliar-le forze J. 70: recover," e mend , 
to recruit, to pick up one's. crumbs again. 
: RiFA'TTO. ,. 4dj.. done over again, v. 
Rifare Un mendico. rifatto, an 75 
n.. 
„ ATrAVIIIA“ AW Efavellar - di nuovo 3 
to ſpeak again . 


* 


* 


ſtauration, repair ; repairing. x 
RI DIA di nuovo fedire } t wound 
again. Rifedite nel molle I metterſi 
volentieri-alle:impreſe agevoli } under 
rake readily :eaſy things .; * 
' RiyzD1'ro , r Niselnte P. p. of 
Rifedire.. 
Rr mD L. di nden fendere 1 50 
leave, to pit, to cut or divide in two. 
irnnDa % „ . m. { che referi- 
fee J referendary „an officer in chancery . 
- RiFvar'an [+ ridire ,..xapportare altrui 


5 


<1 quello, che s & udito, oviſto) corefer, 


to relate. Riferire (aver convenienza, 
telaz ione , o, dependenza, attenere ] 20 
ze lie, 10 have relation to, to regard 
Riferire I attribuite ) #0 refer o a- 
feribe. : Riferirſi ad une b rimerterſi-in- 
lui, Rarſene/ al parete, e voloma-ſue 1 
to refer, te leave or put @ e 7e one 
judgment . £ 


* 


1 L 


NKrrz' AMA, . f. t-rafferma o confir- | 
mation, * ; ven. , 


} approved... 


p *[breach, breathing 


. 


- RiFaziO'Ng,: . f. { rifacimento ] 5 8 
| -- RiFrorYae { di nuovo 


RINA T 1 


te J #0: cfm, | 
ho 4 ro, ED 


1 


« Rite 15 „ 9. 
tion, acc unt. 

Rr 'a Tro, adj. 
1175 v. Kiferire. 
Rs 850 adi. { da ri 


ehe 


bare dent or divided og | 


- Rirowr0'ks, 42; r | 
pair, reſtauration in — 
fer ione di tutti i dani upon the te 
of making goed all laſſe n. 

- R1FIAMMEGGIA'R ( grandementess 


meggiate ) 10 ien 4% ſhine, 5 


| Exceeding (brit 


- RyFIWTAMENTo, 1. n. 8 refpirari | 


ing, reſpiration, | 
\ R1erarans: { reſpirare ] to breath 
{Non ho tempo: a ee, 1 
"time to breath 
Ric [di nuovo Ferm 151 
or put in again. Rificcare [rappottin 
ridir le coſe 5 modo baſſo ] to relay, 
rell „to fetch and carry. 
4 R1yDa'ny: (faver*fidanza.,'e 
to confide; to truſt or rely upon. + 
RIP Iran l. di nuovo fiedere } 
wound again. Rifiedere I spit 
aſpire , to covet, to defite ,- 10 ain if 
Che ſole a ciò la mia mente tikeds 
this 4s the only thing which 1 ain at 
x RIrre A' { di nuovo my 
bring Forth vagain, 10 lie in again, A 
gliare 1 rinafeere 3210 born ag 
ro or ſpring up again. Rifigliateſml 
cit Tir al nuovo, parlande d' un plug, 
ferita quando pare che ſin' guarita} 
renew or open again, [peaking 7 4 
of a wound, Odſ. N 
* RiFINA RE, . 


"Kirnrnn; | 


194. 


( 0 elbe 
end, to hake a 


470 ceaſe, 10 4 5 off Non la rifinitt 


mai? ſhall-yon- never have done? 


| * RiFroky' Nn, 44j. I che rifion 


fouriſhing again « 6 
+ RiF10RIME Nro; 3. m. il n 


4 flouriſhing: again . 3 f 


bloſſom again + Rifiorire . { ritom 
nuovo in florido, e _ fats) 
Nonriſt c to thrive , to proſper g 
Riss adj. [ dineuov & 0} 
ad put in - 
RI WTAGU N, . f. (ii 2 
RITA ro, 1 . refaſ 


repulſe· 
ee, . { che cifiaes} 
lies , that refuſes, 3 
RIU TA NA, . Lion. 
Rur LTA ricu ay 2755 
jaccetrare J n refuſe, to 21 
re [' tinunziare, laſciate, 3 
ſrendunce , to quit , to forſ 
over gui. Te 
Ririurairo, adj: refuſed Km 
forſaken „ 
rener „a b ede i 


F- 


[hetthat refuſes or denies > 


*Rivry'ro®, 5. n. rien 
nunzia '1 refuſal., er , 


—. refuſe. 
rifiurare: } 70. 
have BY rifiutata] refuſal " Wk 
„ Rifiuro I coſa vile J ent. cat, 


fuſe, ' traſh 3 {ad paltry Huff, trum». | 


. s. f. . conß deraziope) 
tien; meditation, con ſideratiam. Far 
lellone ſopra una coſa I conſiderarla 
re] te refle uben 4 thing: , to think | # 
unſder of it. Riſleſſione ripercoti- 
nto.} reflettion., returning back. 
R1FLESSU vo, adj. refletive 6: 5 
uns , . m. IL il riflettere , ri- 
flone ] reflection, reverberation . Il | 
gello del. ſole , the reflexion or reuer - 
ration. of the ſun ». 

ur $59 , adi. ( da.riflettere } reflet2.| 


Oh: 
, 


"iſ rk ( ribartere ; 3 ritorcere :, 
percyotere , rimandar in dierro ] fo 
elt, to reverberate. „ to. ftrike. or beat 
. Aiflettete { conſiderate}. to refle#., 

think; to conſider. «-. 

kitty's20 , 5. m. [it moto del mare 
do s allontana dalla ſpiaggia..} 4. 
har, ebb or ebbing « 

den ran NTO, 3. m. Crifocillare) 
fert, refreſhments; reſt. 

R1FOCILLA' RB. (-- riſtorare "4 ricreare J 
comfort , to refreſh .. 

Miro nba ( di nuovo fondere J to; 
fore, to rebuild, to re- eſtabliſh or ſettle} 
. Rifondere (di nuovo fondere }| 
melt,” to caſt again, or new-caft « Ri. 
ere. ( riflettere. J te refle? , te re- 
rate 


05 again. 
ro nun, 

ene x8, / mare ] reform, 
Ming. or reformation + Riforma diſol. 


any . . 
KiForMAGIO'NE { antico-.magiſtraro in 


flrrnte Ja called. 

RiFokwa'rs: [ riordinare, dat nuova, 
niglior forma ] ro. reform , to redrefa 
prove ., Ma poich' al poco il vito 
ormofſt ©, but. after he had talen hi: 
ral, ſbape. Riformare ſoldati „ to: 


Krona! ro { da.riformare-] reformed © 
MCale. 1 „ reſormado, an 
ey officer-. 1 tiformati (i Prote. 
) the Proteſtants, thoſe, of the re- 
Leiten. . Religiofi+ xifocmari., 2 
reform: Rs . , 


urogua ro Re, 5. m. 0 che riforma 71 
JN ey , f 
RitonataI'c; e, v. ff diele 3 che 

3h a. reformer. ſhe-:that reforms «. 
Y Pr, 4 reforming or» reform 7 
N provveder di nuovo) fo 
- or furniſh. again, to ſupply. 
fTIFica're di- nuavo, e monk 
mente fortificare to f fen 


F 


IT even, 


Anon; fa 11 raggio dal 


Non AB tiges l. tonew-furbiſh; | 


3 » to. diſhand. or caſhier 1 
i 


Rirra'tTQ, adi. C da Aang eee re- 
felted, _reverberated , refratted... Luce 
ale a. wicł· light. Veder rifratto: , 


. Rirkipbam' ro 4. m. [ it Taffred- | 
| Fargany ; >. wild. or n. inan, 
. 


„ RIr RNA “AA { raffrenate } #0 refrain, 


to aſfuage, to. daunt , to diſhearten . . 


| 


+ F. L il rifor⸗ - 


ll, a reform or enn Jome part. of 
| freſhment , comfort, eaſe 


Heme, che ancora dura] . 


Rirzusra lng C ricercare, 


mage 6. 


j 


3 4 Bere, copibuſneſa . Rifruſto di 


þ 


| 


mario Ns, 5. f. { riformagione)] 3 


3 


or new Y 
f 
[il deviare, che 


Þ Niere; adj. [ ricorſo per ri fu- 
gio q ſheltered, fled to a place for refuge 


D Niruter ure, adj," L riſplendente,} 


ſuo-erizto camming per incontra, che 


trova, ripercyorere ] n 5 Fo. re- 
uerberate, to refract. 
RIAN A Ru, de Rinffancate 
RIA Nen, v. Riftagnere 


fee. through another object 
7 42s... onuy 4. f. (it rifrapgere- W 
e e f 


dare 1 4 cooling, colaneſs,: relenting « 
- R1FauDDA'rs ( zaffredgare] % Cool. or 
grow cold... 
„ RiFREDDA'RSE ſi intiepigir 1 to cool," 
E relens , 10 leſſer „ta grow. colder. or 
feſt « 
RirxeDba'ro, p. ef Riffredda re- 
7 Rir nt DDO ;_ adj. [ contracted from ri- 
freddato } grown cold. 
„ RIr NAM Nro-, 5. m. ( il rafftena- 
re ].a bridling „ a checking , curbing or 
hol ding in. 


to bridle, te curb, to keep in, to check; 
fo. reſtrain. Sb 
» R1FRENA TO ,: ad}. refrained , bid; 
curbed, et reftrained « . 

RA 210,8, 6. f. ( il taffrena re) 
a reſtraining, brialing, chend or .curh-. 


ing « #S 3 Fi 
. RE. {-refcigerare>). to, co; 


to refreſh 


minuire 1 4 cool; to. relent, to diminiſh:; 


RIrkIeAnATT“ vo, ads: [ refrigerativo ] 
cooling , refreſhing , © "refrigerative.... 
R1eaiGuRA'To, adj, ccoled, refreſhed , 
ſlacſted; relented ; daunted, diminiſhed. | 
aged 

RIr Ries“ ao, 5. n. 84 refrigerio' } re- 


R1Fki'ocrRs, 1% fry again. ; 
RiFr1'TTo , ad}. fried again. . 


to. Bloom 
ſcorrere } 
to take up or Ss to ſearch., to rum-| 


. RienvsTA'To, adj.; racked. up or into; 
ſearched , rummaged .\ $ 
RiFrv'stO, 3. m. 7 copia 1 Pleney, As. 


pagna g a-florm:of blows >. - 

.  Rirvccr're; { ricovefark , ricorrere} 
per-trovar: fcurezza J to fly. to a place, 
vr to one 125 ſhelter ov. refuge, 10 ſbelter 


one's ſelf © 


Un rifoggito, 3 oh OO IRON . f. 
a user 9 

Rixv“ 810 5 3. m. ricoxero ;. dove 5 
e a chi ſi puòd rHfuggire, J 4. refuge 
ſhelter; [anuary . f 


Tefulgent; \ſhining-; glittering , brigbt. 
R1FU LGEBRE {.xiſplendere to ſhine.Q.. 
Riry'rtzo, p. p. of Rifulgere., 

Rirvsa'ns [ 


to comfort. Rifrigerare [ di. |. 


RI1iFRONDURE, #0 ſend. out new. leaves , | g 


- Nr. eunning, flight; wile, er 


Rica, 3. fo { lines. ]@ line. ' 
della mano ,. the tines of the hand « 
8 Lariſcia3 4 firoke er daſh. 


j pik del dovere I pre. 
; Rica'ono, . I 
I; Neven, z brook , Aream, * | 
let, a kennel in @ fireet « - 


* RicA'Lico ; 2. m. [ conſolida r 0 


re hmall- wort er. es . a * , 

| herb J þ 

AAM; . . [ origano 3 erigar, 
er 

wild mint - . 


| RIAA t bagnare - 1 49-7 er, 15 


ſprinkle ', to wet... Elle rigavan lor di 
ſangue. il volto, they bedewed their faces 
with blood © Rigare I Hneare J 2% Amb, 
"to mate flreaks or lines «+ - 

1 RidAfrd ,.. adj. watered , * nulla, 
wet, : Briakts 7 . 5 

. Rigarru'an, 4. m. ri venditore 1 2 

| regrater or buckfter-. . 

RIO di nuovo generare } 7a 
| Fegenerate/y. to. beget again to cauſe * 
be born again 

Kenn ro, . regenerated ; ; 1 

E 4 ſecond; time LB 


Laid 


re: I regeneration :, 4 ne. and ſpi 

4 birth..... 

Kira LAL di: nuovo 4 

gliate-] to bud or ſhoot again. I IVE 
RiceTTamn'nto „ 4, m. III rigetrare] | 

rejection » 4. rejettirig or caſting * 

{ Ricerrta'ns IL ributtare J e reje, 1 

ca off, to: refuſe"; to ſlight. or 2 - 

Rigertare. [. recere ; Tora, 1 1 0 


up or vomit «. | 
Rictrra'ro, adj. v | þ nale » 
| deſpiſed , caſt . : 
Ri610Ams'NIE-;, ah t con rigidez— 
2a) rigidly, firiftly;; ſeverely'; RO 


1 _ 
= (+ 


| Ra6apu'zrA, N f. ſevetità, afs 

Riera“, ptezza,  anfterie2 1. 

Waere. . J rigidity 5 faridineſs , 
7 Ricipita' TE, ſeverity, Rternmeſs , 
0% 3 


R“, * e rigid, rin, 
F rigcrons, fern. Rigido [. aſpro, 
du ro] ſevere, rough, hard. Inverno 
rigido, 4 ſharp winter. Pietra- rigida, 
a hard ſtone. Alpi rigide rugged Alps» 
Ef RISIAA“aE [ andat-in- giro F fo „„ 
| round. about; to environ Rigirare: [ in- 
gannare ] 10 decei ve, to cheat, 80. c. 
Rigirare ( I: } % manage , 6 oy 
conduct 


. R1gira'To: : adj; gene : round abous > 


environed , v. itare. 
RAS 1'AA I rirornare-.] 16.return , 10 4. 
again 

R161'no, v n ( il rigirare:] 4 "wbirt- 
ing. or turning round, à turning er wind 
ing about. Rigiro-[ aſtuzia: JI 4 bye-way , 
a cunning: ſhift, evaſion”, fabterfuze « 
| Rigiro ( circuito di parole- ). a compaſs 
of words, 2. going about» the- buſh ,” 4 
fetch about... Rigiro f negosio f reto . 


ineſs , 
de dee, ſubtlety | 


zifiutate J 10 refuſe” 5 10 
dre). Ob. 


l A ( by \' ar 2 
fares, 


Riese 4 f. mangie , il rr a 
4 . "{ piccisl, givog ; 


{ RicaNerAzio' TY „ . f. t it * Is 


8 


> 


* 


* 


4 ö 
* 


{5 | 
fare ] to reje#, to caft off, to refuſe, to 
ſtight or deſpiſe , to diſapprove. Rigit- 
tare [ ſcacciar da ſc } to flight, ro ſcorn, 
to contemn , to wndervalue , to make no 
account e. Rigittare [ vomitare Procaſt 
1p, fo Vomit, | 

RiGiTTaA'To , adj. rejeffed', vomited 
caſt eff, ſlighted., v. Rigittare , 

R1citTATO'RE , s. m. from rigittare. 
in all. its ſenſes, v. Rigittare. 9g 

Rictvca'rs [ giuocar di nuovo ] 7% 
N ay, again. 5 ao 64 

Rictu'animme. [| raggiugnere- ] fs over- 
take , to join again, to re-Joine 


RICGRA“AE, [far la voce del ca- 
RINoIAA T, f vallo] te neigh Hike 
a-horſe. 


Rie xo, g. m. { nittito.} the. neighing 
of a horſe or mare. | 
. R160, . m. { ſegno. per tener drivto } 
4 line . 
Rcons'as ( goder di nuovo] te enjoy 
again . ; | 
RiG60'Gl1O , . n. { Orgoglio ] pride, 
haughtineſs, vanity, preſumption, arro- 
gance , Rigoglio [il troppo vigor delle 
Piante ] rankneſs of. plants. . Rigoglio 
[sfogo ] evaporation . 
UN. RiG0GLIOsA'cc10 [ augment. of: ri- 
goglioſo ] 2 very haughty or proud man. 
RicocLiosame'NTs , adv. { orgoglto- 
ſu mente ] preadly, haughtity, arrogantly . 
Ricocnio%0 , adj, { orgogliofo ' } 
proud, haughty, arrogant , preſumpruens . 


R igoglioſo [vivace ] lively, briſk. Ri- 


goglioſo I vigoroſo , forte ] wigerozs , 
impetuous, firong . Rigogiieſo [ floxido } 
Nouriſhing, proſperous . 

Ri60'c0Lo, 3. m. { uccello della gran- 
dezza d' un pappagallo. } 4. witwatl- or 
wood wal. : 
- Ricorty'trto, . m. [ ridda, catibo] a 
country. dance. Rigoletto [ picciol ris. 
gogolo N young witwal or ud 


R1GONFIAMENTO , 3. m. 4 new ſwelling , | 


RicONFia'ss { gonfiare} ts ſwell, 

R1coxFia'to, adj, ſwelled, 

Rico As , 3. m. { ſeverità, aſprezza, 
durezza ] riger, ſeverity, hardneſs , 
cruelty, fternneſs. Rigor di febbre, the 
cold er violent ſhaking which. accompanies 
an; age. Rigote [ durezza, ſodezza } 
hardneſs , ſubſtance. 11 rigor del verno, 
#he ſharpneſs of winter + 

-- Rx'corO, . m.( rigagaolo} a brook, 

fiream, or. riuules , Ob. | 
© Ricorogsamt'NTe, adv. [con rigore } 
rigorouſly, ſeomely, hardly , fiernly . 
ArGokpsra'; s. F. { rigore } 
RicorOSITA'DYE , 5 rigour, ſeverity, 
- R160R0sITaA'TE , cruelty, ſternneſt, 
hardineſs . ' 
© Riccro'so:, adj, L ſeveso, aſpro ] ri- 
gorous , ſevere, hard, ftern , cruel . 

| RaGo'so , adj: ( irrigato, bagrato } 

irrigated, watered . Obſ. 

R1c0rzTa'rto, adj. [ ricciuto} carled, 
and it it only ſaid ef hair. Obf. 

RicovsRNaA'rs [ lavare , nettare le 


ſtoviglie imbratrate ] te waſh, to ſcour. | 


5 


RIG: 5 

RI OA DA“AA L diſtinguere per gradi] 
to divide in ſeverat: degree: | 
| Ri6n#'ss0, 5. m. { autorita. di ricon- 
venir, alcuno in giudizio Þ an ation. 

RICRI DATA { gridar di nuovo | to cry 
again, to ſrold again · 

RIGIDA“ ro, p. p. of Rigrida re, Do- 
po d' aver gridato, e rigridato , after 
taving ſcolded and ſcolded again, after 
having. made a great and long noiſe with 
ſeolding. - 
 RiGUADAGNA'rs U riacquiſtare, ricu- 
perare ] to cover, to regain , to win. 
bach, to get again. 1 

RISuADACGNA“TO, adj. recovered , re- 
gained, got gain. e 
 RicvanDame'Nto , 3. m. [L il riguar- 
dare J to /ook, to view. Riguardamento 
( ſchifamento.] a ſhunning., eſcaping , a- 


| 


voiding . | 
RiGuarDa'NTE, 5. m. [che riguatda-) 
a locker on or. ſpelbator . By 


RiGuakDaA'RE { guardar attentamente }; 


volto verſo. qualche luogo }. ro look, 10 
face, to front, to be ſutuate againſt. La 
mia caſa riguarda. ſopra il fiume , ' my 
houſe looks en the river . Riguardare 
aver  riguardo , conſiderazione } to 


or regard. Riguardate una coſa [riſpar- 
miarla ] to ſpare, to manage, to- ſave 4 
thing .. : . 
RiGuarDa'ts:. [ aſtenerſi dalle coſe 
nocive alla ſanità ] co forbear a thing, 
t ahſtain or keep. from a thing, to re- 
frain or keep. one's ſelf from it. 
RiGUAaRrDA'To, Adj. looked upon, ſeen, 
be held, v. Riguardate . Riguardato { ri- 
guardevole ] conſiderable, eftimable , ho- 
naurable, qualified «. 


RicvasDaATO'REB, 5. m. [che riguar- 


da J a lookerion, a ſpeFator:. Rigua rda- 


tore { cuſtode ] a keeper, a guardian. 
| RiGUARDATRI'CE , 4. f. IL che riguar- 
da ] 4 ſpectatreſs or ſhe- be holder. 
RaGuarDE'voie, adj. U degno d' eſſer 
tiguaxdato ] rezardable, conſiderable, 
wort hy, for whom one ouzht to have 4 
regard or reſpet?, i 
RiGUARDEVOLMENTB N, ade. conſide- 
rably .. | 


\ * R16VA/RDO, 3. m. [Lil riguardare-}. 4 


took , vie, eyes, fight. Riguardo { af- 
petto degli aſtri ] aſpe# . Aver il ri- 
onardo [. riguardare.] te laat, to face, 
30 front, to be ſituate againſt. Riguar- 
do [ viſta , guardatura ] oh, counte» 
nanee . Di feroce riguardo, of a ſurly er 
doggiſh look. Stare.a riguardo [ ſtar vi- 
gilante J te ſtand upon one's guard. , to 
be vigilant. Riguardo (cura, trava- 
glia ] cares. troubles, vexations . Ri- 
gaardo { riſpetto , conſiderazione., re- 
gard, conſideration , reſnect, account. In 
riguardo, as.far, as to, in reſpe. Ri- 
guardo [ intereſſe, e merito di danari 
preſtati ] #ntereſt-. | 

RICVUARDO'so, adj, { cauto] rautious , 


Rigovernare I governate ] te govern 
manage, fo rule. . 


„t 


cirgunſpectb, prudeut. 
' Ryi6vari'ss ( gvatir di nuovo J t 


Aiſtemper 
e eee eee 7. m. L il 
guide rdonate ] 4 recompence regni 
reward, EY 
" R1GyIDERDONA'RE 


to lack upon, to ſee or behold , to flare | 
at. „ to. lock fixedly .. Riguardaxe [ effer | 


look , ts mind, to ccuſider, to concern, 


, -with precaution « 


ME. 
be well Again, to bs" tured agen of 


8 [ rimunerzre 11 
recempence, to requite , to make amd 
ta remunerate , 

Rirascia'rs [laſciare ] to 
tes. go, to ſet: at liberty. ; 

Rila'scio, 3. m. | il rilaſciare] « 
leaſing or ſetting at liberty, relay, 

RilASSAME'NTO , ci ms laxity 
xation , ſlackening , 

R1LassAa'nn ( allentare ] to fare 
looſen or unbend , to relax, xl, 
{ ſtraccare, diſſolver le forze } 1» th 
to fatigue. Rilaſſare ( laſciare, ria 
te ] to leave, to let go, to releaſe ck 
laſſarſi (lo ſtritolarſi del tetteno] 
pield. or give ouer, ſpeaking of the greg 
to fall away. | 

RilassAT#'zZA, v. Rilaſſa mento. 

RIIASss Aro, adj. relaxed, ſlacked, 

R1LA'sso , adj. | ſtanco, pigro, dit 
le, infermo ] wearied -, ſ{othful, val 
ſic iy. 

Rilava'ks [4i nuovo lavyare } to va 
a ga. ' 

RIIAvA“ro, adj, waſhed again. 
R 1L2GAME NTo, 3. m. { it rilegate] 
ting or binding faſt. again, 

R1itsGA'Rs [ di nuovo legare ] toi 
or. bind again. Rilegare un libro, 
bind up 4 beck , Rilegare [ vieta 
proibire ] 80 forbid , to dem, to reli 
Rilegare-( mandare in efilio] toban, 
fo exile , to tenfine to a plaze at a diſtant 

'RilscA'tp , aj. tied again, vw! 
legare . 

Rity'cGrma. ( legger di nuovo 
read over again 3 pret. Riletto. 

Rite'NTn , ex. a rilente, adv. [C 
cautela ] cautiouſly, adviſedly, Nu 


releaſe, ' 


» bl 


Rits'rTto, adj. [from Rileggett}? 
again, read over again 

RilevAMeNToO, 3. m. L il rilevate] 
raiſing up again. N 

RIIZvA“NTE, adj. [ importante]! 
purtant, material ; main, of great cim 
or importance, of great conſequent, | 
fiderable. 5 

Rateva'rs:falzar sd ] 70-7440 M1 
or take up again. Rilevare ( 713 
to raiſe, or ere Rilevarſi (os 
levarf $i] to ger-up « Rilevare [9 
var da calamita., rimetrete 16 bud 
Rato ] ro ai, to help , to give ail, 
Rilevare { confortare ) 15 mf!) 
give comfort, to conſclate, 10 5 1 
grief. Rilevare [ importate, g! . 
to concern, import, matter, — 1 
Rilevare [ cavar la parola ee 
de' caratteri ] #0 ſpell. Rilevare , ” 
il numero da pil. figure: d' abbaco N 
ſe inſteme ] to caſt wp. er compure 1 
levare ( allevare ] t bring 45 . 
vare [ ſorgere dal plano, 0 bY 
che coſa d ] to riſe. Rilevare . 
tate } to carry back 


+, 1leva 1 
„ NAI EVA TO 7 4d). { che 9 


} 


RIM | 
Rilevato-{ grande, di 
great, confiderable , 
Rilevato( infigne ]. 


Redl, high 5 
lande im portanza] 
great conſequente . 
wh, famous, noble. 


NKuva' T0, 3. m. Laltezza ſopraſtan- 


| | Rilevato 

a riſing ground, 4 height. 
3 } the brim, brink „ fide , edge. 
RiteVa'to , ad v. rilevatamente J mage 


cently, greatly, {ſplendidly » | 
eee eee . m. ( ſollevatore L he 


at helps or affifts + 


RIU vo, s: m. [ quello, che a- 
urn vo, + vanza- alla menſa j rem- 
ts, fragments, or ſcraps of dinner , 
oſcerſi di rilievo, to feed upon words , 
ofa di rilievo { d' importanza ] a thing 
unſequezce or moment. Eigu ra di ri- 
evo [ ſtatua] aftatre » Rilievo tutto 
bello, che s' alza dal ſuo piano] re- 
, imboſſed wor le. Baſlo rilievo 
quando il lavoro non s' alza molto 
l ſfuo piano ] baſſo relieve, when the 
ub is but little raiſed from its ground. 
NukRA AE { liberar di nuovo ] #0 


d. ; . 
deb te again, to ſet again at liberty., to 
ny” liver again. | 


kuGio/Ns, v. Religione , Obſ. 
Mugioante'nrTa, adv. v. Religioſa- 
ente. Obſ. 8 . 
R111610's0, adj. v. Religioſo. Obſ. 
Rito6a'rs (allogare, allogar di nuo- 
0] to place, to place again 

Auvcerca'ry ( riſplendere} to ſhine, 
Ritycs'NTE , adj. [che riluce ] ſhin- 
„ glittering or gliftening « . 2 
AILUCENTS'ZZA , 6. f. brightneſs, ſhin- 
„ [Mendour . 

hitv'cers ( riſplendere ] to ſhine, to 
r or gliften , Gli riluce- i] pelo ( 
ito graſſo ] he is very fat. 

RilVsTRA'RE { luſtrar di nuovo ] # 
iſh or ſet a gloſs upon. — 
Mivta'ss ( latar di nuovo ] uv. Lu- 
te, 

AilvrtTa/nT?, adj. [che conttaſta ] 
lucfant, Nriving agaiuſt. 

Aua, s. f. [ conſonanza, o armo- 
* procedente dalla mede ſima deſinen- 
o terminazione ] rime or rhime, 
likeneſs of ſound at the end of words. 


qu dicitore in rima , 4 poet. Rima 
Fetſo ] verſe. Riſpondere per le ri- 
e to anſwer to one s queſtions . Dire 
* „ to make verſes ., to write in 
AMR C mandare in dietro] to 
ad back again. Rimandare { mandat 
11 ſend auay, Rimandare ( recere, 
1 to caſt up, to vomit « 

neo; adj. ſent back again , 
mandare 3 
2 NDO, 3. m. { termine del” gĩuoco 
d ws 1 4 ſending back? or return- 
. ponder di rimando, to anſuer 


MAN / . p l 
1 ANEGGIA'RB maneggiar dr nuo- 
to handle or 


trent again, * 
ner lock at again, to peruſe 


MA NB“ 1 
__ NTE, 2. m. { quel, che rima- 
x remnant , that which remains or 


o 


tz compoſizione in verſi ] poetry «| 


RIM 3 
giorno, the reft of the day. Al tima. 
nente, adv. in ſhort, but, now. 

RiMANE'NZA , 3. f. [ rimanere ] per- 
manence , ftaying . Obſ. | 

Rimanv'ke [U fermarſi , ſtare, reſta- 
re ] to ftay, remain or continue. Rima- 
nere:{ avanzare ] to be left, to remain, 
to be extant. Rimanere [ divenire ] to 
become. Rimanere l impedire ] to hinder + 
Non rimarzà da queſto , this ſhall not 
hinder me. Ritnanetevi in pace, gco4 
by to you , Rimanerſi ( aſtenerſi, di- 
vezzarli ] to leave off , to abſtain , to 
ferbear . Non mi r.martd d' amatvi, 7 
[hall niways love you » 

KrMANGia'ss [ mangiar di nuovo] 
to eat Again. ; 

Rima'NT2, 3. m. f. L che fa verſt'] a 
rhimer . 

R1ma'ss [far verfi 
in verſe. 

R1MaRGINA'rs [U ſaldare , chiudere } 
to heal. 

RIMARITA“AG [ di nuovo maritare] 
to marry again . Rimaritarſt I ritor. 
marito ] to marry again. i 

RIMARITA TA, 44). f. (non ha il ma- 
ſculino , perchè la donna ſola è quel- 
la, che fi rimarita ] married again. 

RIMA“sA, 3. f. { il rimanere ] an'a- 
biding or tarrying behind, a remaining, 
a ſtay. 

Rima'so, s. m. [avanzo] a remnant ,: 
that which remains or. is left of any thing, 
reſt . : . 

RaiMa'so, adj, [da rimanere ] remain- 
ed, ſtayed, left lehind, v. Rimanere. 

RIMASTICA“R E I maſticar di nuovo] 
to-chew, to chew” again. 

Rima'sro; adj. ( rimaſo”] remained, 
left behind, v. Rimanere. 

Rimasu'cL1o, 3. m. [l avanzaticclo } 
remnants, table remnants, bits, crums . 

Rima'ro, adj. I fatto in rima ] rhimed , 
in rhime. 

R1MaTto'rt, 5; m. ( poeta®) a rhiner, 
a poet N 

R1imBALDANz1'R8 { pigliar nuova bal. 
danza ] to chear up „ is take courage 
again. 

RIM ATI DW! AA, 3. f. { affettata acco- 
glienza ] an affected reception . A low 
word · Ys 

RIMBATIDT/R2 [ taiitegrarſi] to rejoice, 
te be glad. 

RimBaLlza'rs { ſaltare in alto, bal. 
rare] ts bricole, to jump up, to toſs up. 
Rimbalzare [ riſultare, tornare ] to re- 
turn, to reſult. 

RIMRA“LZz0, . m. [ it rimbalzare] a 
bricole or rebound, v. Di rimbalzo. 

RimBamBr'xe { tornar bambino J 20 
grou a child again. | ; 

RimBAamasr'To, adj.-{ che per la vec- 
chiaja ha-perduto il diſcorſo, ed & ri- 
tornato quaſi bambino } ehi{diſh, fooliſh . 
Un vecchio rimbambito, 2» od feel. 

R1MBAMBOG1'TO', - adj." ſenſelefs - like 
a child, and it is ſaid of people, that 
loſe their inteilect: through age. 

RimBarca'as L imbarcar di nuovo) 


J te rhime, to put 


| 


| 


þ 


Fami thing, . IL timanente del. 


lo ſhip er imbarl again, to revimbark 


* 


Rimbarcarſi [rientrare nel vaſcello ] 10 
re · imbark or go on board again . 


RimBarCa'To { da rimbatcare J . 


barked' again. go 8 
RinBecca'rs ( ripercuotere,. ribatte- 
re indietro ] zo bruſh, to beat, to force, 
20 thruſt or drive back , to repel or re- 
putſe . Rimbeccare la palla I ripercud- 
terla indietro ] te ſend back the ball. 
RimBu'cco, 3. m. [il rimbeccare ] 4 
bricole or rebeund. Riſponder di rimbec- 
co, to give'an out of the way anſwer . 
'RiMztkL1'ks L far piu bello J ro 4. 
dorn, to embelliſh or beautify . 
RimBLLi'as IL divenir plu bello ] % 
grow handſomer and handſomer. 
RiMBsRC1A'RE [L rabberclare) to pach, 
fo piece. 
RIMBION DIA [ divenir blondo } 7 
greu fair. | 
RimBocca'rs { artoveſciare ] to turh 
dewn, to turn upſide down , Rimboccare 
( rivoltare') to turn up , Rimboccatt 
{ traboccare ] % diſcharge, to empty, 1 
diſburden , or diſembogue itſelf , as a 
river does, 
Rimpocca'ro , adj. turned upjide down'. 
R1IMBOCCATU'RA , 5, M. Il Iimbocca- 
mento ] a turning the upſide down? 
RIiMBOMEAME'NT®, v. Rimbombo., 
RimBonmsa'NTs , adj. (che rimbom- 
ba ] ringing, echoing, reſounding. 
R1iMBomBa'rs { far rimbombo , tiſo- 
nate] to ring or echo, to reſound. 
RimBomBas'vole , 44j. I che ha rigs 
bombo ] ringing, echoing, reſounding . 
RimBoMBiO, s. n. [ ſuono, che 
RIN BOMB, 3 reſta dopo qualche 
romore, e maſlime ne' luoghi concavi, 
e ca vernoſi } ſound, noiſe . 
RiMBorsA're { xicever il danaro, che 


s sborſato) to re-imburſe, to be paid again. 


R1m30RSAz10'NE , 3. f. [il rimborſa- 
ae Ja re-imburſement . 

RimBosca'ry IL rientrar nel boſco] r 
go back again er enter in the lair or wood , 
'. R1iMBoTTA'Rs [ metfer di nuovo nel- 
la botte ] to put into the caſh again. 


AMINO TTA TD, adj. put into the caſh 


again. Rimbottato f ricordato ] remem> 
bered, called to memory. Not in ufe, 

RIMBRO'CCIO, 8. m. Crimproccĩo ] 

RimmrO'TTA, 3. f. repreach, im- 
putation . Obſ. * 

RIM BROT TARA { garrir borbottando ] 
to mutter or mumble ; Rimbrottare ſ rims 
proverare ] to reproach, to twit, to tax, 
to charge, to hit in the teeth , to caſt 
to throw, or fling tn one's diſh. 

R1imBROTTATO'R®, 5. m. [che rimbrot-- 


ta ] he that upbraids; reproac hes, taxes, 


or charges: 5 
RimBROTTE'VoLs, adj. { pien di rim 
brotti ] mumbling , reproaching 
RimBko'TTo , s.m. (il rimbtot- 
RiMBRo'TTOLO , + rare ] 4 repreath , 
imputation . 
RimBROTTo's0', adv. v. Rimbrottevole. 
RINxRRUT TI AE [ imbruttire ] #6 Beco- 
me or make ugly or 'homely . . 
Rinzuca'sxs ( naſconderfi , applatar-- 


k-] to hide cne's ſelf, © 
RIA 


„ 


454 RIM | 
4 RiMmpuca'ro, adj. hidden oy conceale a 
RNA { rimorchiare J 1 


RDA, 44j. { che fi. può ri- 
mediare J that can be remedied or cu- 
ved. 
_ RivieDia'ge L far rimedio , riparo , 
riparare J ta remedy, te cure or help. 
RINA pia “TO, Þ. p. of Rimediste. 
R1MEDIATO'RE, 3. m. he tllat recbiße. 
4 thing that was wrong. : 
RINA Dio, s. m. I quel, che è atto, 
© sadepta per tor via, o guarire qual- 
ehe malattia ] remedy., phie, cure, 
medicine . Un mal ſenza rimedio, an 


encurable diſeaſe. Rimedio [ xiparo J. 


remedy, help, comfort, ſhifts. 

RIM DIA [ riſcattare } to redeem, to 
buy off , to recover . Obſ. Rimedire 
U mettere infieme ragunando }4« {ay up , 
to gather or pick up. | 
RUAG IA NTA, 4. m. [che rimeggia ] 
a verſſer, a maker of verſes, a poet» 

RiMeGG1a'rs [ 
ro make verſes .. 

Rimegcra'to, adj. [com poſto in r1- 
ma ] verfified, made in rhymes. 
 RibaamBRA'NZA, s. f. [ memoria , ri. 
cordanza ] remembrance , memory - 

 RimeMBRA're [aver in memotia, ri- 
cordarſi, rammemorarſi } zo. remember, 
to call to mind, to have in memory «. 

RINMMORA “AG [ rammemorare ] % re- 
member , to put in mind, to rub. one's 
memory. 

RimsNaA'ss I menar. di nuovo, ricon- 
durte } ts carry, back. again. Rimena re 
{ maneggiare_} #0, handle, to move, ſtir, 
fo jeg or was «. . 

RimunDa'ke [ ricucire le rotture de“ 
panni j te mend, to patch, to piece. 

Rina NDA To, adj. mended, paiched, 
or pieced. | 

RiMuNDATO'RE:, . m. [che rimenda ] 
a mender, patc her or botcher . 

RimenDaTU'kA, 3. f. X lil rimen-. 

Rime'NDO, 3. 1. » dare ] 4. 
mending., patching or piecing¼ | 

RiMBn1'®, s.m, (il. rimenare ] à car- 
ring back. . | . 

RiMentTAME'NTO , 3. m. [il rimeri.. 
tate, rimerito- ] 4 recompence, reward. , 
requital\, remuneration:.. 3 

RimenrtTa'ns [( rimunerare , guider-. 
donate ] to. recompenſe, to reward. or re- 


gauite, to remunerate-. 

RimznriTaA'to., adj. recompenſed, re- 
warded, required, remunerated . 
RINEZScOoĩ AM NTO , 3. m. (Lil rime- 
ſcolate, confuſione } trouble, confuſion, 
@ifturbance-, diſorder . Rimeſcolamento 
{ rerrore- ] terror, conflernation., great 
fear, fright. EOS 

Rumascoia'nza, s. f. v. Rimeſcola- 

R1wmescota'ss [ confondere infieme-, 
meſcolare } to mingle, to, mix, or blend, 
to put tegether ., Rimeſcolare le carte, 
te ſhuffie the card again Rimeſcolar ſi 
{_ intromerterſt ] % meddle or inter 
me ddl, to be meddling. Rimeſcolarſi 
{ 1wpaurifi J # be frighted or terrißed . 


verſificare ] #0. verſfy , | 


[gaze il ferro tagliente J te fer « Ri- 


; RIM 5 
Mi ſeato tutto rimeſcolare, I an 
frightened. out of. my, tee 

Rime'S$A., 5 F. L. il rimettere_ ] for- 
giveneſs, remiſſion, pardon, Rimeſſa l ri- 
bandimento JA recalling from. baniſhment . 
Rimeſſa l ſomma. di danari, che fi ri- 
mette ] 4 remitment or remittance of 
ney » à return of money, 4 return. Ri- 
meſſa { ſtanza, dove fi rimette coc- 
'chio, o catrozza } 4 coach. houſe . Car- 
rozza di rimeſſa, a hired or hackney- 
coach. 28 

RINMESSAM ANT E, adv. [ modeſtamente, 
con ſommeſſione ] ſubmifively, humbly, 
modeſtiy, reſpectfully. 8 

Rimuss1'BLB , adj. IL da perdonarſi ] 
remiſſibile, pardonable , to be remitted, 
pardoned. or. forgiven. 

Rimussio'NE , s. f. [ perdono.] remi/- 
fien , pardon, forgiveneſs. . Rimeſſione 
{ 11 rimetteze le ſue ragioni in-altrui , 
che ne giudichi ] 4. committing or. in- 
truſting ane with his reaſons, an appeal. 

Alusstri'ccio, v. Rimettiticcio. 

- Rime'sso, adj. { troppo umile, dap» 

poco, puſillanimo j humble, mean, meek, 

difpirited , puſillanimeus , negligent. Ki- 

meſſo [ languido ] {anguiſhing, faint , 
"weak, flagging, poor. Stile rimeſſo., a 

low ſtyle. Rimeſlo { da rimettere ] re- 

mitted, pardoned «. | 

 Rimv'sTA, s. f. mixture 

„ Rimesra'ks ( maneggiare ] te handle 

to meddle. ; 

RIAS“ TTA [ metrer. di nuovo, Ii. 

condur la coſa, ov' ella era prima, ri- 

porre ] te put, to place or ſet again 

Rimetter- la ſpada nel fodero , t put 
the [word into the ſcablard. Rimettere 
in poſleſſione., to reftore cn put in poſe 

ſefficn .. Rimetrter. nelle colpe , to fall 
again into one's bad way of living. Ri- 
mettere [ perdonate. } zo parden ,_ te 
remit. cr forgive. Rimettere I mandar 
danari per mezzo di lettere di cambio] 

to remit., Fo. return. money, te make a 
return of money. Kimettere { coſtituire, 
porre in atbirzio ,_ o, volontà. altrui ] 

te deliver, to put inta one's. hands , to. 

commit or intruft with . Nel voſtro ar 
bitrio rimetto l' andare , e lo ftare., 

3e are free either to ge or ſtay. Mi i- 
metto nelle voſtre mani, I put er com-. 

mit myſelf into your: hands. Rimettere 

( torfiare, e ſorger di nuovo, pat lando 

delle coſe vegetabili, come erbe, dentt, 

penne, e ſimili J % grow., 8 burgeon », | 
to. ſhoot or bud again. Rimettere in or- 
dine { riordirare , raſſettate } ro put 
in order. or ſettle: again. Rimetter ſi in 

carne I ritornate in buono eſſere. di 
carne, o di ſalute ] to grow well again, 

as grow fat again, to pick up one's er u: 4 

Rimettere [ reprimere;, ſcemare ] 10 re. 
preſs, to curb, to ſtop, to guell, or re- 
ſtrain. Rimettere il conto { render. ra- 

gione dell' amminiſttazione ) to give an 


— 


| 


| 


0 


{ di nudvo mettere a fil di ſpada- J. to 
run through with a ſword again, toe fill, 
to ſlay. Rimettere un tagtio ( raſſotti- 


— 


account. Nime- tere a taglio di ſpada | 


} 


rtaſoſo, w 

kei 
* ane. ine 
Lrimonda ile, 


metter il ap, . 
razer. Rimetter mana. 
fare J to begin. again, « 
te te i: foſſi, o le foſſe 
yotarle. di nuovo 1 te clean.er. 
dite hes. or raves, Rimettete Un _ 
tere la Palla, o di poſta, o. di * 
quando. I' avyerſario. le ha dato] to 
er ſend bach. Rimetter una coli. in i 
{ farnelo arbitro ] to refer, to lems 
er put 4 thing te one's judgment, wh 
Due. Mi. rimetta al giudizio wein 
{1 leave, it. to. Your judgment. Rimeiny 
( umiliatſi } to yield, to ſubmit . Fins 
[ gl'Imperiali comineciazono a4 
metterſi , at lat the Inperi ais in 
to grow. more. reaſonable. . Rimetty 
L. xichiaware all' uſo. } te re-eſtatiſ 
renew. Parve rimeſſa ſu. allora qud 
legge » that, law. ſeemed to be in 
again. Rimetter un; tallo ſul yereh 
{ tornax, vigoroſo in. yecchiaja ] 
ftrong again in one's old. age 
„ RimeTTIME'NTO, 3. N. { il timett 
remiſſion, pardon, forgiveneſs, 
„ RIMEBTTITIccIo, 3. n. ( rimeſlitice 
tamo auovo rimeſſo ſul fuſto vecetiy 
a graff, à ſhoct, or young ſet of a th 
+ RiminA'ss ( mirare, e guardate 
attenzione ] te lock wpon, to ſer, o þ 
Hold. 
„ RIMI' RO, 8, m. L (guardo } fn, 
eyes Wl | . 

R 1M1SCHIA'Rs [( timeſcolare } tom 
gle, ta mix again, to put all together. 
„ Rimirs$10'NE., 5s. f. { remiflione } 
miſſion, pardon, forgiveneſs. Rimillt 
Li! rimetterſi alla volonta daltti] 
ſubmiſſion ,, a yielding or condeſcending 

RINMISUAA AZ { miſurar di nuow0 } 
meaſure again 2 

Rimolta'rs { di nuovo immo 
to dip, to ſoak, or ſteep again + 

RimONDa'rs { nettare* ed e prop 
de' pozzi, foſſe, fogne, e de uni 
gli alberi te clean, to empty, th „ 
Rimondate un pozzo, to clean u 
a. welt . Rimondare un albeto, u # 
a tree, Rimondare_( purgaze. ] # pu 
or clear... Io ſon Saneſe, riſpoſe., 
queſti-altri, rimondo qui la. vita mi 
am ef Siena;, anſwered he, and hen # 
theſe 1 ſuffer: for my wicked life. 
RimonDa'tro, X adj. l da imd 
Rimo'NDo, re } cleared, dt 
emptied, pruned , Un ramo rimont 
foglie, 4 branch without leaves Nine 
do { calvo.}] a. : 

.- RimONra'ss. L montar dt nuoo, 
ſalire- ] #9 gener get up again » = f 
tare- a. cavallo, to mount en horſe 
again. Rimontare. un orologio, . 
a watch. up- again. Rimontate 87 5 
mento di cavalleria, to remounb 4 þ 
ment of troopers - Rimontare ( = 
a creſcere-di prezzo ] #o riſe #] 
dear again : 

RiMONTA'TO., 44 gone ol 
v. Rimontare. ; 

AIM RIAA I titzre una 
forza di remi ] to tow- 


—— 


* 
* 


2 
naſe 


RINoncnia'ro, 44j. Tourde 


| 


Als 


RIM' 
110'£c810 4 $, M. 1 il A eichläte mn 
ting » vexation „Ireuble, a towing» {1 
nenn Nr „ 4d. [© che *rimiorde ] 
urnenting, gnauing· Coſcienza,) 
a a zuiliy conſcieuce 
uno DEREB { morder di nuovo] ro 
ain. Rimordere { riconoſcere i 
* li commeſſi Jro fling, to — remorſe . 
coſcienza il rimorde he Feel the 
of his conſcience. 2 
ns Nro, 3. 1. ( il zhwede. 
 riconoſcimento d' errore con pen- 
ent ] remorſe , check, fting of con- 
uce + 
Amos, 5. m. { rTOMOre } #4 nee 
yproar » Obſ. 8 
Aon MoRA 'N { mormorar di nuovo] 
nur, to grumsle or mutter again 
L1M0RS10 NE, 34. F. { rimordimen- 
Rino'as0, . m. to ] remorſe, 
eceh it, or ſting of conſciente » 
Rino'rso ,* a4j. [ da rimotdere] bitten 
1. Rimotſo dalla coſciebza, feeling 
checks or flings of his vonſclence'. Mi 
ea da ſe teilo * rimorſo-,' be ſeemed 
if he was conſcious of his erime . © 
Nu ATro, 24}, Apis che morto } 
lad, quite dead. E ' ombre, che 
rean cole rimorte, 414 the ghoft A which, 
td pale as death-. 
une 580 [ da rimnovere 3: renewed; 
Nimuovere. 
IMoSTRA'NTB, 4dj. I che ri moſt ra 


4 


. 


'A 


"we mfrating , that remonſirates . 

ie WP 1105r54'nza , 4. f. Lil rimoſtra- 
e | a remonftrance , advice, counſel; 
Mit: 0116407 , i 
11 mosrxA RA { far conoſcere ] 20 re- 
ling ſtrate , ro ſhew by reaſons and inſtan- 
vo] \to waks appear, to lay before. Sli 


15 pericolo, nel quale era, 1 
nirated or made him ſenſible of the 
ir be was in. Poichè pregare, o 
yrop ſtrare non vale, ſince my ' entreaties 
m advices are in ain. 2 
mor aM NTA, adv. [ ſolitariamen- 
in luogo zimoro } ſolitary, in 4 
le place. 
0 ro, adj, Jontano ] remote, 1 5 
nt « 
wh nud rü, { muover di nuovo 
oven, to move again , Ri- 
Nee { tor via ] 6 take away, to 
e, to ſet or carry away « Rimove- 
an abbio, to remove or clear a deubt. 
,nd0 norere [ diſſuadere, far mutar proc 
Imento , diſtorre j 20 diſſuade , fo di- 
io avert, Non ho potuto rimo- 
þ Gl ſao proponimento, I con 
him from his reſolution 
MMOVIME'NTO , 3. m. [il rimo- 
mozio' Nn, 4. f. 'F: vere ] re. 
| adams, change of place or a- 


tort n may al dĩceſi de'oavilj, ugder⸗ 
4 ego, ſpalma re ] to canlk a ſhip : 
Oe a (di nuovo impaſtare 9 
ad again. 
rns ( ternar in pattia'}* to 
not BC" ee one's country again. 
. we, au to one's ceuntry 


RIM 

NIE Doras { rifare if pedule J. 
ne v. foet. Rimpedalate calxette e new- 
fore Roc kinz: Tu hai date le cetvella a fe 
Timpebulare „n have loft your i[enſes . 
- RiumPENNA ks ( /rimetter le penne] 
to put on neu feather , Rimpenbate 
( partando-de* cavalli C vale innalbera- 
re, rizzarſi ritto in N di dietro] 
o Pprance, to ſtand or riſe upen hi; two 
hind feet, as a horſe does. Far rimpen-. 
nare. un cavallo, to rear wp @ horſe. 
- Rimet'tTo , prep. [ dir ĩmpetto J 0 


- | verageiiit 
RIA IA“ GNA ( rammentar con ram- 
marico ] to complain , to lament , 4 


- RIMPIASTRA' as [ impiaſttare Ju plaſter | 
or parget .© Rimpiaſtrare { +accomodare 
una differenza ] to make up or adjuſt a 
differente 

RIMPIATTA A { naſcondere } 20 hide, 


i conceal. 


RIMYIATTA “TO, adj. hid, concealed , 
ke pt ſecret and cloſe . 
 RimP1A'TTO , adj. rontraqted from Rim- 
piattato. 8 
RIMPIccIoIT AA { divenir piccolo } te 
grow leſs. 
+ R1iMPINZA'KB t niempire a ſoprabbon. 
danza 4 to cram, to fil, to fluff. 
- RimpoLPA'ry { rincarnare ., timertter 
carne ] to grow fat, to. grow well in 
fleſh . Onde Ja piaga mia nel -cuor rim- 


* 


- RiMPOSTEMI'Rn { far nuova poſtema } 
to ſuppurate te matter again, to Aarau 
to head 282in . 

RIAPOZZA AW I il fermarſi dell ac- 
que ] to ſtagnate, 10 lis ſtill, to want a 
free courſe, «ſpeaking of the water. 

- RIMPRIGIONARE I di nuovo imprigio- 
mare ] t9 impriſon again, fo put again 
in priſon or in ja iil. 

» RIMPROCCIAME'NTO, 3. m. . rimproc- 
cio 2 reproath,, upbraiding, emputation | 

*-RimeRoOcc1A'R® [ rinfatciare, rimpro- 
verare ] to reproach, to tax, to charge, 
10 lay t one's charge, to hit in the teeth, 


% ewit, Rimprocciare [ biaſimare ] ro 


blame, to find fault with. 
Rimero'ccio,”s. n. (il rimproceia- 
re ] a reproach , imputation . Far un 
rimproccioad uno to reproach or upbraid 
one with a thing. Rimproccio [di- 
ſpregio } contempt ,* ſcorn, a flighting or 
deſpiſing . Per rimprocrio, out of con- 
rempt,  diſdainfMly ; Tcornfully . 
- RimyROcc0'so,' adj. ſcolding, rebuking, 
' RimenOme'ss0, adj. LC da rimpromet-" 
tere ] promiſed again. - 
 RiMPROME'TTERE ( -prometter di auo· 
vo ] 8» promiſe again, F 
RiMPROTTA'RE , v. Rimproeciare . 
RIMTAO “Tro, v. Rimproccio 
RINP NOV ANA N ro, 5. m. { rimpro- 
vero ] a reproach , reproac hing, ö 
ding, charge, imputatton « 4 
 B1MPROVERA *r, adj. I che rimpro- 
vera ] reproaching, upbraiding, laying to 
one's charge. | 
+ R1merovera'ns L ricordare altrui i 
beneficj fatti o per tacciarlo d' ingrati- 


tudine, o per propria lode, ' rinfaccis- 


«© 


5 


RIN 
a to nfbrail ; to bit In 
#he teeth. r C dire in fac- 
cia altrut i — 
to TERS wen, to chatge 
IMPROVERA'TO:, adj. det up- 
braided « a 5 2 
Rimprovert'o, \ +, 1. [ rſpren ſio- 
RINYO“veno, } ne aſpry , villas 
vie, oltraggio detto in faccia ]j 4areproach, 
imputation-, har „ urbraiding, diferace , 


| [hame . Parole di rimptovero, reproathful | 


words , 

'R1imyGonra'ss { mugghiar di nuovo) 
to low, to bellow , or roar again. 

Rimuema'/as { ricercar con eſatten- 
Za] to make à diligent or e, rat 3 
to ſearch thoroughly _ 

-RimuUGiNA'TO ,-adlj. diligently, r he- 


1 roughly ſearched . 


-RIMUNBRAMYE'NTO , v. Kinwtoraataae! 3 
RIMUN ENA“ NZA, v. 'Rimunerazione » 
RIMURen An ( 'rimerirare ] 70 remu- 


.1 nerdte ,-to recompenſe, or reward. 


R . ( che ri. 

RimuUNtkAtRI'CE, s. f, f munter } 
2 remuneratoy , rewarder, or Tequiter » 

AnE‚οj,jj NB , . Ff. [il rimune- 
rare ] remuneration , 4 mme z of 


| rewarding, 


Rimvo'vers » "We "Rimovere ;: 
- Rinvovimu'xTo, v. Rimovimento. 
* RimURaA'rs [ di nuovo mu rare ] #9 


pol pa, ſo my wound revives in my heart. wall ,* to wall abent again . 'Rimurare 


(-turar murande ] to wall, to wall up , 
to mure . 
<RidUrA'TO ,* adj." walled, "walled * or 
about  * ; 
RICA AU [ rimorchiere } its tow. 
S RiMuRCHia'to, adj." cue. | 
- Rimv'acuo,'s. m. { i rintatchiars ] 
a town ng * 
o RimoTAane'nte, 3. m. til rimu- 
RTNMUTA “NZA, 3. T. 2 8 "tare ] im-. 
mutation, a changing er "altering. Rimu- 
tanza iacolpamento J charge, a. 
Hen a N 
*RimyTta'ns [ di nuovo -mucare- 3 to 
change again or often, to alter -. 
tar conſiglio, to alter one's mind. 
* RiMUTA'TO , ' adj. ene 5. eh 
often « 
Ria zie, . f. rimutamente 1 
immutation, or changing or alter ing 
-R1MUT® vors, 4j. (atto à mutarſi, 
mutabile ] utable, me ; * ſabjedt 
to change, inconflant. 
RINAnn AAA ( narrar di nuove 10 


tell again, te relate again. 8 
RINASc NTA, adj. neu- borm, ſpringing 
up again. 4 


Rina'sceas [ di nuovo naſcere 1 20 


be born again, or new. born, 10 ons” er 


ſering up Rs 

— ur 4. . ({- il rinafeere } 
newebirth , "regeneration . 

RINA“ ro „ adj. born again 

*Rincaccia'as L dar la caccia, r 
fugg ire J 0e beat or puſh back), Torepulſe ,' 
to chaſe, to put to flight « | 

' RINCAGNA'TO, "adj. {*ricagnato 1125 
noſed. Viſo rincignato,, a flat face 


RINcAIcia xs { nnch bine J to chaſe, 
10 


vizj, o imperfex ioni 7 


Rimu- 


% : 


9. 


to flight , to purſue. 


danari , to. ſupply an army with money . again. 


richeſte , he did net ceaſe prefſing me, te glue again 


| | 
| till I complied with his demand, © RiNcomiNncia'ss { ricominciare ] to 
| 


Rincalza'ro, adj. propped, ſupparted , | begin again 
v. Rincalzate . 5 


* 
A 


* RincaLcia'to { da rincalciare ] re-. RiNcuwpimeNTO, 3. m. (il x 
Pulſed , beaten bach, purſued, chaſed. dere ] 4 fhutting in or up. . 
Rincalza'MBNTo , s. m. [il rincal-| RiNctiv'so , adj. ſhut up, included, 
Zare ] prep, defence, purſuit. | | contained or comprehended . 
Rincalza're { fortificare con terra, -RiNnNciamea'rs ( inciampare di nuo- 
o altro, acciocche fi ſoſtenga, o ſtiz| vo } ro fall or ſtumble. again. Rinciam - 
ſalda } to prop, to ſupport, to uphold, to] pare nel medeſimo errore , to commit 
keep or bear up . Rincalzare una vite , | the ſame fault again 
to lay new earth about the root of avine. | Rixci'cnens { di nuovo inc 
| Rincalzare una crepatura, fo ſtop 4 gap | ringravidare } to get with child again. 
er & chin. Rincalzare un eſercito di | Rixci'nta , adj. fem, big with child 


Rincalzare [ fugare l' inimico } 4 | BixcieaiGn)'rs{ tornate ad inaſprir- 
| charge or purſue the enemy. Nincalzare | ſi J to be angry again, to exaſperate or 
| { ſollecitare, ſttignere te urge or preſs, | fret one's ſelf again. 
| to impertune Non reito di rincalzar- RinciRcona'Rre, v. Ri 
mi, fin che io condeſcendeſſi alle ſue] Rincoirta'rs ( rappicat con .colla } 


RIxcouixctA“Tro, adj; begun again. 
Rinica'tzoy s.m. { fortificazione j a | RiNco'NTRA , prep. ex. andare alla 


Hay or prop, a ſupport. rincontra, to go to meet. 


| RiNcaxrucciA as [ rtidurre in un RIRcoNTnA Rs { incontrare ] to meet, 

cantuccio te drive in a corner, to ſhut | to meet with, to find. Rincontrare (10+, 
| . up in à corner, Rincantucciarſi ( ritl. dovinare }, to hit er gueſs. 
[ 


ſelf in a hole or corner . hit, gueſſed . 


peggio, che fi pud ] to do one's worſt . 


Rincarta're L inyolger in carta } 4 take courage 


again. 


* 


vien Io di tornarci, io non mi fſen- | fortune . 


7 may die if I am not vexed at the ver) 
thought cf going there again « riſome, tireſome « 


| + baſe. manner. 


/ 


Rincakra're [ creſcer di prezzo }- #0 RIiNCoORAMBE'NTO:, 
grew dear. Rincarare il fitto I fare 11 | encouragement , courage. 
Rincoka'rs ( dare ani 
-RiNcCArNA'kB. ( rimetter carne ] to [tre] to encourage, to give courage, to 
grow fat again . incite « Rincorarſi { prender animo. J zo 


ratſi ne' canti ] to retire , to hide one's | RiNcoNTRA'TO , adj. met, met vit h 
y 


RyNCANTUCCIA'TO , adj. hidden, con- Rinco'NTRO , s. m. (incontro }].a 
cealed in a hole or corner. meeting or rencounter. Rincontro I quel 
Rincaronir'as ( incaponire ] fro be|colpo , che fi da, o fi tocca in rin. 
obſtinate er ſtubborn, to be obſtinately xe. | contrandoſi ] a kick , hit, or puſh. 
ſolved, to be ſtiff or firm in 2 purpoſe. ] Rincontro (..contraſlegno , indizio ] 4 
Rincarra'rs'{ di nuovo incappare” ) | ſignal, ſign , token, or mark. 


to fall in again, to be catched again. R1Nco'NTRO , prep. { dirimpetto ] op- 
| Rincarys:Lta'ns L aggiugnetr coſa fo. |?ofete,, over-againft . Di rincontro, oppy- 
pra coſa ] to heap wp. fite , over- againſt. A Lincontro, oppoſite, 

/ RincayeeLta'to, adj.. heated ur. over- againſt. 


6. m. [il rincorare } 


wrap up in paper « RincorDa'r? ( metter le corde 
Rincavatia'rs { provvederſi di nuo- | firing , ts tie with ropes. 
vo cavallo ] to buy er provide one's ſelf RIxNco' RAR [ correr con preſtezza.} 
with new horſes, to remeunt . Rincaval- te run ſwiftly . Rincorrere { ſcorrere di 
larſi [ rimetterfi in arneſe, in buon | nhovo ] to run over. Rincorrere [ oc- 
ſeſto ].to ſet up again. Rincavallare ( ri- | correre , ,arrivare Jie happen, to come | 
mettete a cavallo] to ſet one on horſeback | to paſs, to befal , to fall out. 
| Rincre'scern (,venire a noja, 4 fa- 
Rancavaila'ro , adj. provided .with | ſtidio ] to be tired or fatigued. Quanto 


new horſes, remounted . \ mi rincreſce lo ſtare a letto , how tired 
R1Ncuxcont'ss U guaſtarſi J te be I am 20 be, in bed. Nen vi rincreſca d' 
ſpoiled , aſpettare un poco, ſtay a little I deſire 


Rn co [ alterarſi, comme- hen. Oh quanto mi rincreſce Ja ſua, 
verſi j to trouble, to vex , to fret, to | compagnia ., how wearied I am of his 
difturb or diſquitt one's ſelf, to quake for | company . Mi rincreſce molto della vo- 
fear. Che io poſſa morire, ſe, quando | ſtra diſgrezia ,,7.2m ſorry for your mis- 


4 
» 


{ 
to rineetconite tutto il ſangue, 1.wiſh | Rincnzgce'vols, adj. [ nojoſo, faſti- 
* „che porta tedio ] tedious , uea- 
KRinfocolarſi ( commuoverſi per ! 
RixcnikA' xs { inchinare ] to bumble,  RINCAESCBVOLME'NTZ „ Ade. of 
to abaſe, to caft down, to depreſs or de- | Tincteſcimento I tedionſly , in à tedious 


Rincnna'ro, p. P. of Rinchinare. RIxcnsschn Nr . [ noja, faſti- 
RAixentw' Dan { racchindere ] to ſhut dio ] wearineſs, Vexation , Irculie „ ſore 
in, incloſe . Kinchiudere il paſſo, to re, diſquier, Fat xincreſcimento ,. Fo. | 


ignere , 


ncerconirſi , 


mo, inanimi- 


con 


{89 curl. 


recoil, to draw back, 


falcone, quando vede di che fat pieh 


uolo 1. claab, to cover with a-chak 


re ] to inflame , to inflame again, 


Imò aſpriſſima tra i Trojani, e Gree 


. 
TH» the mean while the combat grew © 


de ] te flank, te fortify the flanks 


e ſet all ina flame, 70 ſet on fire» Al 


. RIN 3 

to ele, 'to bras or puſb back, t0 put jRop the pag.. Rinchiudere L cogte-  trovbe 5 to 8e, de Af, . 
2 ++ - [nere}] to include, contain or comprehend , rincreſcimento d'una — mY | 901 
inckiu- or tired of 4 thing e "ny wea 


e310 

furn 
give 
"lar 
AN 
12 
ſtidie 
mw 
ta 7 
gin 
NIN! 
redr: 
t di 
ſe 4 
RN! 
t fo 
ben 
nate 
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our 
Ant 
RING 
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wt, 
0 ( 
Wy « 
RINF 
ph 


them. * enough 
RINCRESPA'R® { increſpate] t fink 


RincuLa'ss [ tititatſi | 
tirarſi indietto ſenza volrar 5 
to fall, to draw back. Rinculate 

us L 


Rinsca'ns, v. Rianegate. 
RIxsGA“ro, v. Rinnegato, 
RINSTTA “RA { pulire } 20 can or {6 
4 gain . | 
R1INFACCIAME'NTO, 5. u. ( timprong 
ramento ] reproach , ; 
RINA A ( rimproverare ] # 
Proach , to upbraid, to twit, 10 < | 
% tax, to lay to one's charge, to wt 
the teeth, © | 
RiNFALCONA'&$1 C timetterſi in affe 
to , ir. ordine, rallegrarſi a guify & 


#0 be 0v4.:jryed , to leap for jy, 
RinFa.:a're { render la fama ] 1 
pair one's Honour , A' miei patent 
ben mi rigſama, give my relations ay 
acccunt of me. | 
RixFanTOccra'as , v. Rimbambite 


Rinfantocciare { riveſtire, rimettere} mr 
a ſſetto 1.49 provide with new cloaths, free, 
ſet in good order again. Infrar 


RinFarCia'ns { riempite ] to fil, 
cram, to fluff, — 


R1NFERRAJOLA RE { coprite col fer 


RiNFexRaA'RB([ rallettare i ferri rotii 
to mend iron infiruments . Rinferty 
([ rimertere in ordine ] te erder , to 
in order again. 

RIiNFIAMMAGIo'NE, 4. f. 4 neu infa 
mation . | ' 

- .RiNFramma'ze { di nuovo infiimm 


kindle again. Rinfiammark ( -iacce 
derſi J to kindle again, to break 
again. Intanto la battaglia fi rinfian 


fierce and blocdy between the Trejaut, 4 
dhe: Graoks þ. 1p yt © of + 5 
RinFiaxca'rs ( fortificar dalle 


Rings 
lane 
Axe: 
] ref 
4 
te 

ament 
Freſhm 
Avr 


fortification) | ; 
RINFIanca'to, adj. flanked , fortif 
in the flanks S3% + 2» 
RINFIIA AE L infilar di aue 
thread or ſtring again. 


RINFOcA “A, * L  infiammal 


RINFPOCOEA “RE, grandemente 


focarſi ( riſcaldarſi d' amore ] #, 
inſſamed, to be vehemently in lede. Nit 
focolarſi I infervorarſt ] fo $9 
upon a thing, to le more eager # 1 


menza d' ira ] te catch fire, i 
a paſſien, to grow angry» N 
3 {-infondet 2 
to infuſe or ſteep again Ru 
t. infettare il ſcavalio della inferm# 


detta rinfondiments ] % founder 7 


RIN _ 

«ondere ( dat di-nuove, e d' avan- 
„io della coſa, che & venuta meno] 
furniſh to find , to provide, to ſupply, 
ive, to afferd « Rinfondere ( rium- 
thre ] 1e refund, to pay back. 
LiNFONDIMB'NTO , 5. m. [ il rinfonde- 
a infuſion. Rinfondimento f noja, 
kidio ] wearineſs , vexat ion „ treuble, 
uw , diſguiet. Rinfondimento (una 
tz malattia, che viene a“ cavalli nel. 
umbe ] the. foundering of a horſe. 
NnrosA'as { riformaze ] #0 reform 
rireſs , or improve. Rinformare [for- 
tdi nuovo] te form, to frame, or 
again. x: | * 
IxronzA A ( aggiugnere, ed accre- 
t fotze, fortificare , far pid forte] 
frenzthen, to reinforce or fortify-. Rin- 
rate ( prender vigore , e forza J] #0 
her ſtrength, to recover one's former 
our, to grow ſtronger . * 
Ainforza'TA, 4. f. 
Ano RTO, 5. m. + to ] ftrength- 
az . Rinforzo di ſoldati , 4 ſupply , 
wit, relief, or ſuccour of men. Rin- 
no di danari , 4 ſuppty or recruit of 


(rinforzamen - 


Wy + 
unrosca as { divenir foſco ] to grow 


frANCA'ae (francare, aflicurare } 
free, to defend, to aſſure , to Fortify + 
Infrancare { rinvigorire ] to correbo- 
e, to firengthen , to confirm , to for- 
b Il ripoſo rinfranca le ſtanche mem- 
teſt carroborates the weary limbs , 
nfrancare (innanimire] to embolden , 
make bold, to enceurage « Rinfrancare 
cuote, to take up one's heart again 
Ainfraxca'To , adj. [da rinfrancare } 
uraged again, made bold. | 
AixFrANCesca'RE, v. Infranceſcare. 
Axrra'NGEke { rifrangere ] to break, 
beat in pieces, to ſplit,. 
Rixraa'nGeksI { rifrangerfi ] te break, 
uxraN x10, adj. [ rifranto ] broken, 
men in pieces. 
dixeaexa'ne { rimetter il freno ] to 
le, to put on a bridle , Rinfrenare 
ufftenare ) to bridle, to keep under or 
"in, to reſtrain. Rinfrenate la lin- 
u te contain one's ſelf. 
Aixkezxa'ro, adj. bridled , curbed , 
lwned, refrained . 
Anrrexazio'ne, s. f. { zaffrenamen- 
I refraiuing , bridling , or curbing . 
INFRESCAMRNTO , 3. m. (il rinfte- 
e ] 2 cooling or refreſhing . Rinfte- 
mno (nuovo provvedimento ] 
j eſbment, provi ſions, a ſupply 
vrAfgc “AZ far freſco quello, 
e caldo ] to cool. Rinfreſeare ( ri- 
ne] to recreate , to refreſh . Kin- 
neste (rinnovare, rinnovellare J ts 
ſh, to renew er revive . Rinfreſcar 
. 5 _— or revive one's grief. 
Ko f a memoria, to refreſh or 
+ to put him in mind 2 
2 Rinfreſcare un luogo di 
E 
; , proviſions, and 


| voler mordere} 10 grin like à dog. Rin- 


of , "pag « Rinfreſcarſi C divenic fre- 
L to cool to grow cool 1 I tempo 
R10 Vor, J. 9 e 


RIN 
com incia a rtinfreſearſi , the weather! 
begins to grow col. *Rinfreſcarſi I 'pi- 
gliar ric reamento, xiſtoro J 49'reft > to 
take a little reft , to refreſh one's ſelf .' 

RiNFaeScati'vo, 44j. { atto a rinfre- 
ſcare J cooling. | 

RiNFRESCA'TO , adj. cooled, 
freſcate. 

R1iNFRESCATO'Jo, 5. m. ( vaſo, dove 
fi mette acqua frefca per rinfreſcare 
vino, © altro ] 4 coder, 4 ciſtern in 4 
dining-room to put bottles in. 

RiNnFRÞ'sco., 5. n. { rinfreſcamento } 
a cooling, refreſhment, comfort . Rinfre. 
ſco (.provvedimeato, provviſioni ] gro- 
vi ſions, refreſhment , a ſupply . 

RINFRONZI“ AA [far nuove frondi } 
to bear or bring forth new lea vet, to wax | 
green or ſpring again, ſpeaking of plants 
and greens, Rinfronzirſi { raflettarſi , 
2zzimarſi ] to adorn, to deck, to trim, 
80 ſet off. , | 

RinFu's0, adi. ( ripien0/} full, cram- 
med, ftuffed . Morbo rinfuſo ( inferm!. 
ta, che viene al cavallo pet troppo. 
mangiare j the foundering of a horſe . 
Rinfuſo { confuſo , meſcolato ] cen. 
founded, mingled. , mixed together. Alla 
rinfuſa, adv. ( confuſamente ] confuſedly , 
witheut order, mingle-mangle , in a jumble . 

RiNGAGLIARDI'RE ( tipigliar gagliar- 
dia, vigore ] to grew ſtrong again, to 
gather one's flrength , to pick up one's 
crums again. 

RiNGALLUzZA'ne, l moſt rare 

 RiNGALLUzzZOLA'RE, una -certa 
allegrezza-con atti, e con movimenti, 
a guiſa che fa il gallo ] te ſhow one's 
joy by gefture of body, to leap or ſkip. for 
Joy., to be extremely glad . : 

RinNGanGnerA'Rs (-rimettere in gan- 
gheri ] to.ſet upon the hinges again, to 
hook again. Ringangherare [ ritrovare } 
fo find . 

R1iNGAVAGNa'rs ( ripigliare } to re- 
tale, to take again, to recover. Ringa- 
vagnare la ſperanza, to hope gain, 10 
have ſome hopes again. 

RINOCEN RARE [L di nuovo generare] 
to regenerate, to beget again, to cauſe to 
be born again. 

RINGINTILI “AE { nobilitare } to no- 
bilitate , to make noble, to ennoble , to 
render more renowned ., : 

RINCENTIII“ TO, adj. nabilitated, en- 
nobled, rendered more renouned. 

RING HTA / RG { diceſi de' cani, quando 
irati, digrignando i denti, moſtrano di 


v. Rin- 


ghiare ( moſt rar ſi torbido nel viſo to 
freun, or look ſurly . Stavvi Minos or- 
ribilmente, e ringhia, there ſtands the 
frizhiful Minos, and frowns at every 
body . Ringhiare [ fare ſtrepito ] to 
ſcold, 40 flamp , to make a noiſe . 

RING IS RA, 3. F. [L luogo dove. 3 
arringa ] à place of common pleas, a 
pleading- place. . 1 1 

Ri'nGno , 5, m. [Lil ringhiare ] a 
griuning frown. 

RinGu1o'so , 4di. [che tinghia] grin- 


RIN 45 
RINxSToI' ze (Crallegrarſi] te pejoict 
to leap or ſkip for joy. — | 
R1ixGiovanirs (C ritornar giovane } 
to grow young again. E quando poi ria- 
Pani PF anno, and afterwards when 

the ſpring comes again. = 
RINGIRA“AW [rigitate ] te turn round, 


to overturn . Obf, Ringirare ( ingan» 


nare ] to cheat, 10 cozen , to pick one's 
peckets . Obs. "3 

RayNGORGAME'NTO, 5. m. { il ringor- 
gare] 4 ſwell, or precipitous riſe of the 
waters through a narrow channel, which 
makes them go through with difficulty « 

 RiNGorGA ks (il rigonfiar del!“ ac- 
que ] to riſe wp, to ſwell. ... 1: + 

RiNGoORGATO, adj. ſwelled, riſen. 

R.ixGgo'aco, 4. m. [ ringorgamento'] 4 
ri ſing up, {well, k : 0 5 

RINGANA“ AW ( ſemigaze grano nel 
medeſimo campo più d' un anno alla 
fila ] to ſew a field with corn ſeveral 
years together. «43's | 

RiNGRANDI'as ( far pili grande } to 
increaſe , to augment , to improve, to atl- 
vance, to prefer. Ringtandire { inſu- 
perbire, divenir ſuperbo ] te make or 
grow proud, tg ſwagger, te brag, to glory 
or Vaunt . 61 ; 

RinGzassa're [di nuovo ingraffare ] 
to make fat, to fatten again 

R1NGRAVIDAME'NTO , . m. [L il rin- 
gravidare ] getting with child again 

RI N GRAVIDA “RSG { di nuovo ingravi- 
dare ] t get with child again. Ringta- 
vida re, to b with child again . 

RINGRAZIAMENTO, . #3. Ii 
ziare ] thanks, acknowledgment . 

RiNGRAz1A'RY [ Tender grazie } 79 - 
thank, to return or give thanks , to ac- 
knowledge a kindneſs . . | 

RiNGRAz1A'TO, di. thanked. 

RING ROSSA A IL Tiaccreſcere, rinfor. 
zare] to increaſe, to augment, to enlarge, 
to ſtrengthen with . Ring roſſate la bat- 
taglia, to renew the battle. K 

RinGRosSa't0 , adj. increaſed , aug» 
mented , enlarged , advanced „ ſtrengi h 
ened, _ MEOLISS 

RiNGvu1ccia'ss [ racconciare la par- 
te di ſopra della pianella] to mend the 
upper leather of a ſlipper . 

RINNATTIA“AG [C di nuovo innaffiare ] 
to water , to ſprinkle,-to ſoak, to bathe 
again. * EE 

RIiNNALzZA'RB.{ grandemente alzare ] 
to raiſe , to raiſe higher. Rinnalzaze 
( farſi maggiore ] zo increaſe , to ad- 
vance , to grow greater. 7 ; 

RinNNAMoRA'ssT { effer di nuovo in- 
namarato } t fall in love again 

R;NNEGAME'NTO , 3. u. { il rinne- 
gare ] abjuration , ferſwearing, or re- 
nouncing « 

- RinNeea'rs Uri 


1 ting ta- 


negare , levarſi dall 
obbedienza, e divozione; ma per, % pin 
fi dice di religione ] to deny. to forſuear , 
to atjure, to turn à renegade. ca 
RINxNT SATA CO, 4. m. { peggiorative 
di rinnegato } 4 very wicked fellow . , 
RINNEGA“TO, adj. forſworn . Un tin- 


ning, that grins, ſarly « 


| negato , . m. [che ha rinnegata la 


M m m TIC. 


* Rinwvova'rt, 


©* RrNocrronTe's5A , 


958 RIN 
religione Criſtiana } 4 renegado, an 
apoftate . _ | 


Rninuouanr'a 8. F. ( rinnegamento } 
a denying , forſwearing , abjuration - 


+ -Rinwusta'ns. { di nuovo inneftare ] 


to graft , or ingraft, to graft again » Rin- 


are I ricongiugnere, unite { #0 re- 
unite, to join tegether again, to reannex. 


- RitinesTA'TO, adj. grafted , graffed , 
reunited , re-aqnnexed, 
RIiXNOvacio'Neg, . [ 
Rantooracro'm, . 5 rin- 
- RiNNOvane'NTo , no- 
3 / 4. N. 5 
 RiNNUOVAMENTO, + 5 va- 
re ] à renewing , reviving, a ſetting on 
fort again. | | 2 
RIN NOVA NT, N adj. (che tin- 
—— nova ] . renew- 
ing, reviving. ; 
_ "R1NNova'Nza, 
R1iNNUOVA'NZA , 
ing, reviving, 4 ſetting on foot again. ; 
 RiNNova're , { tornare a far di 
+ nuovo, 'rinnovel./ 
lare] zo renew, to begin again. Rinnuo- 
ware le rifa, to begin to laugh again © 
Rinnovare [ ricominciare ] o renew, 
to revive , to fiart again. Rinnovare 
una queſtione , to renew, to propoſe , or 


s. f. [ rinnovel- 
lamento ] rexew-" 


Rare again a queſtion, Rinnovar nella 


mente { zidurre a mente ] te remember, 
to call to mind, to refreſh ur renew the 
memo 4 thing. Rinnovatſi [divenir 
nuovo, rifarſi nuovo] to renew #t/elf . 
La luna fi rinnova ogni meſe, the moon 
is new every month. Rinnovarſi [ri prov- 
vederſi ] 4% provide, or furniſh one's 


{clf with . 


"Rinnvova'ta, mento ] & reueu- 
ing or ſetting on foot again 9 
RinNovaTo're, s. m. [che rin- 
R1NNUOVATO'RE, + nova] A re- 
newer of TeViver. © 
RiNNovaTar'ce, 3. f. [che 1in- 
RIiNNUOVATRI'CE , nuova] 2 re- 
newer or reviver, ſhe that renews or 
re vive: 0 
RinNovazio'xe, Trin. 
- RINNUOVAZIO'NE, IT F. & nova- 
NIN NOVSIIAZIO “NA, | men- 
_ RiNNoVELLAMENTO, . m. to, il 
'T!Innoyellare] a teneuing, reviving, or 


af 


RINNOVATA, TI F. [ rinnova- 


ſetting on foot again. 


RINNOVSTIA “AE { tinnovare ] 70 re- 


mew , to refreſh, to revive , v. Rinno- 
vate. . 


RixocrroNTA'coIO, m. 3. [ augmenta- 


"tive of Rinoceronte ] «a large, ugly , or 


-old rhinoceros. 


>” Rixocyro'nTE, 5. m. { animale , che 
ha un corno ſopra il naſo ] rhinweros, 
large African animal, 


his neſe. 


-Xonte., 


***Rinoma'nza, 85. f. [ fama I renown , 2 


Ame. N 
'\-Rinoma'nr, s. f. I far menzione ] to 
mention , to talk of . Non ſon coſe da 


. e 


* * 


4 foot again. 


with a hora on 


fem. of Rinoce- | 


RIN 
RINoMA“ TA,, 2. f. IL tinomanza ] re. 
Hawn, fame, reputation. 
Rinoma'To, adj, { celebre, fimoſo } 
renowned , famons, noted. 
RIiNOMEA , 5. fo { rinomanza ] re- 
nown, reputation, name, fame, note. 
R1iNOMNA'NZA, 3. f. { fama, nome 


| renown, fame, note, name, reputation . » 


Rinomina'ts [ nominare, far men- 
zione ] fo name, to niention . Rinomi- 
nare ] lodare, celebrate ] te praiſe or 
commend. Ne e 0 

RINOMINA “To, adj. [( celebre, famoſo] 
renowned, famous, noted. 


Rino'mo, 5. m. { fama, rinominan- | lore, remedies allay or 


Za ] fame, renown. © 
RINOVA AA, v. Rinnovare, and its 
derivatives 
R1NOVELLAMENTO, ' „ w. t 
RIiNNOVELLAME'NTO , 7 rinovella- 
re ] 4 renewing, reviving, or ſetting on 
+ 4 
Rixovelta're, { rinnovare ] 0 
RiNNOvEeLLa'rts, renew or revive +» 
Rinovellare il dolore, te renew or re- 
vive one's grief . Rinovellare [ ridurte 
a mente ] to remember , to refreſh or 
renew the memory of a thing , 40 call it 
ro mind, 1 
RiNOVELLAZIO'NE, 3. f. L il ri. 
RINNOVSILAZZIo!NR, + novellare , 
a renewing , reviving , or ſetting on foot 
again. Mo LAY 
Rinsacca'sxs [L di nuovo inſaccare } 
to put in a ſack or bag again . 
RINSANCUIN ARAB { di nuovo inſan- 
guinare ] to make bloody , to imbrue with 
blood again. Rinſanguinare una ferita , 


to renew a wound, to open it again. Ri- 


fanguinare { riproveder di danari, mo- 
do baſſo ] ro ſupply with money. : 
RIRSsAvI AEB I ritornar favio ] to grow 


inte the wood again. 


RiNstkenT'ke ( raſſerenare ] to clear 
up, to grow ſerene and clear . Rinſere- 
nire { pacificare I ro pacify, to appeaſe. 

RINs TS NORI'AB { di nuovo inſignori- 
re ] te become maſter again. 

RINTANA RSI Ina ſconderſi ] to hide 
or conceal one's ſelf, to run into the den, 
ſpeaking of ſome wild beaft. 
 RinTasa'ss L ſtoppare ] to flep ,. to: 
ſhuts up, to dam up. 

R1ivTeorA's I riſtabilire ) to rein- 
tegrate, to reſtore one to his own. | 
RINTINERI“AA [ Intenerir nuovamens | 
te J] to ſoften, to move again to pity. 

RINTENERI RSI { mivoverſi di nubyo a 
pietà ] to be moved again to pity or com- 
paſſion , to relem. © 


ſucceſſi -xintiepidiſcqno 


one's ſenſes . Poi in miglior 


| re) redintegration, a Ing whole 4.) 
4 renewing '. R intetamento a; ce. 
recovery. of one's n N. 
BINTENZA“ AEN, Lraddoppiare 
to triple, 1% feld three x; 
cn s Feld three time; 
RiNTiverda'ay, © 
RINTIIIDT AI, 
grow cool., or luke 
L far tiepido j 10 
[lacken , 80 abate or retard * cant 


| 
In tern 
+ 07 ny 


Cai dudyo it 


ii ſucceſſes flache "wy Gam, 
courage. I rimedj rintiepidiſeono il 4 
SS. FEE mitizate the pu 
Rintiepidire Pima, to alla wy, 
one's anger. ES 
RiNTocca'ts ( ſuonar la cam 
tocchi ſeparati } to toll a bell, 
RinTONaca'ss [ intonacar di nuow 
to plaifter again. | 
R1NTOPPAMENTO, 3. m. an oba 
an impediment. 
| Rinroyea'ny { riſcontrare ] u m 
with , to light upon, to find , Riny 
pare { rappezzare ] to mend, 10 in inve 
to patch, | | 0 
Rinto'eeo 5. m. [ riſcontro, of * ; 
lo, inciampo, impedimento , oppe = 
lone ) 4 meeting or rencounter, i 
gedimeni or obftacle . 
RN roATO, adj, -writhed , urift 
crooked . 
RiNTRACCIAMENTO, s. 1. il f 5 
tracciare ] 4 ſearching or ſeeking out, . 
RINTRAcIA'RA C cercare, iaveſlig "i 
to ſeek, to ſearch, or find out, to nn 
to inveſtigate, to enquire, 
"RiNTRACCIA'TO, adj. feund out, i 
veſtigated, ſearched , ſought out - 
RiNTRONA'ke { fortemente rimbon 
re, quaſi a guiſa di tuono] roreſoun 


ettite 
Wren 


lunge 
Rix 
Nix 
N vax 
It9rn; 


dau 
jnveſ 
A, ko 
Nux. 
ixve 


wiſe again . to make a great noiſe, thy 

Rinse6Na'rs IL inſegnar di nuovo ].c0| RINTUZZAMA NTO, b. m. the af WE. 
teach again. LY Uiunting , or taking the edge away. Riv 
 Rins8LVvA'ss1 [L ritornar ſelva, diven- | RINTUZ ZA RU I ribattere , e 11v0igt iy 
tar di nuovo ſelva ] to wax vid again, | la punta, e ripiegare il taglio jo b ig 
to grow into woods or buſhes again. Rin- [to dall, or take off the edge or pail 1 
ſelvarſi { rientrar nella ſelva ] te enter Rigtuzzare { ributtare, rimaovete g 
or bid one's ſelf in the wood again 2 ro puſh, to beat or force back, to repel ix 
go very far or a great way into the-wood . repulſe. Rintuzzare [ ſminuire ]to ff r 
| "RinSELVA'TO, adj. waxed wild again, ¶ to make leſs, 10 diminiſh, to abatts wy, 
grown inte woods or buſhes again, run pol, la grandezza dell' animo ſuo, luck y 


quale la poverta non aveva potuto at „ 
poteva rintuzzare, molto ſeco mede . 
mo commendd, he highly commenitld ux! 
himſeſf the greatneſs of his ſoul, wht ener 
poverty could not oppreſs « Rint k, 
[ alienare ] fo alienate, 10 eftrange » Ax. 


1 iliarl 
Aarau away . Rintuzzarſi { umilis 5. 40 


rimettęrſi ] to humble or abaſe one's | lit d 
Rintuzza'ro , adj. blunt, 6 il 
2ult . Rintuzzato { ſtupido, oe” b fey 
ottuſo ] fupid , blockiſh, dull "0 Rix 
gno rintyzzato , thick brains, i, P, to 
Rinvani'ss { ritornare nel pri linvil 


; ” N (07 
ſete ] to come 10 one's ſelf , % © lt; 
ſenno eh kin 


recodt 


do rinvenuto, having after ute e 
his ſenſes . Rinvenite [ ricupe * to + 
ſpiriti; ed il vigore] # , Ky 


RINTERAMENTO, %, Lil reintegra- 


te, Rinvenire { f 017 1, 


e coſe ſecche , e paſſe, che moſſe 
a” acqua, 3 ammolliſcono „e rigoa- 
10 J to grow freſh again , te reuiv· 
liavenire [ritrovare] 
fare ro , adj, come to one's ſelf 
in. from Rinvenire. 

eee , 5. m. L roveſcio ] the 
qerſe . Obſ. e dicevaſi d' una medaglia * 
NxVIADIAR E I TItornar verde }. #0 
bone or Wax green again Rinverd ire 
fir ritornar verde ] te make green 


revive Ma s' in noi giovinezza una 
vita 6 perde, mai pin non fi rinver- 
e but if our youth ance fades away , it 
ill never be freſh again. 

RixverGa'se [ rinvenire:) to find , to 


natafſa, to diſentangle , to ſingle or ſkain . 
Rixversa'esn { riverſare ] to pour, to 
hill, or ſhed » | 

AinverTi're { dare. addietro , rivol- 
ut] to return or 20 back. Obi. Rin- 
eite { riaſcir veto, ſuccedere ] 10 
wer, to fall out, to came te paſs. Obſ. 
invertire { permutare, convertire una 


el. Rinvettire l' amote in odio , to 
lange love into hatred. 15 
Rixverzica're, X ( ritornar verde] 
RINVERZI ag , to become, to grem.z 
ax green ag. Rinverzicare ( far 
Itornar verde] to make green again, to 
ive, Rinverzicare ( vivificare ] t 
dive, to cheer up, to comfort , to fortify . 
Rixvesca'ae { di nuovo inveſcare } 
 daub with bird. lime again. Rinveſcare 
Invelcare, adeſcare} to allure, to draw 
, te entice , 
anvesTi're ( Inveſtir nuovamente } 
veſt or veſt, to put in poſſeſſion of, 
give the inveſtiture. Rinveſtire-ana 
a in un' altra { permiitarla} zo truck, 
barter, to chop, to exchange, or ſwap. 
Anvia'ne { rimandate ] te ſend back. 
ixvicoramt' tro, 5. „ £81 
AiNvigorimg'NTo , * rin vigora- 
) corroboration, a ſtrengthening or con- 
ning. 
NVVIGoRA RE, 
xVISoBI'AG, 
un, to take heart or courage again, to 
luck up one's heart again . Rinvigorire 
U Vigore } toe ſtrengthen, to corrobo- 
Ne, bo re. animate, or revive. 
n 1 ad). corroborated , 
* N re- animated 8 
ng 1 Lavvilire, abbaſſa re] 
„ to under value, to vi- 
4 4 11 Kinviliare I far dimi- 
d il J got lower- or bring down 6 
fog ou ino ad un carlino : 
Aixrizoopa'ne x __ e, 
„ to inv lve N e ee wu 
Mriluppare Ane pip ns — 
nl. , 8 to intricate, 
er confound . 
UNvita'ny L di nuo 
Me again. 
Mal gjuoco 
IAB [ 


( r1prender vigore] 


di nuovo invitare ] to 
Rinvitare I fare un rin- 
] to revy at play. 

[Oraar vivo j 3% reuive; 


4 


10 find , to-find| 


in, Rinverdire ( rincovare} te renew 


ud out, 80 diſcover « Rinvergare . uns 


of: in un'altra} to convert, to change. 


© Fo. gather firength | 


| -; - +» = 
to come to life again, ta come to one's lf. 
Fare rinvivire, to bring te life again. 


Rinu'NZIA. , 3. fo 5 [Lil ri. 
RINUNZI ASIO“ NR, 5s. F. nunzia- 
RaNUNZIAMBE'NTO , 5. n. h IC , ri. 


fiuto ] renunciation , 4 renounci ng or de- 
ni al. Rinunziamento I ridicimento , il 
riferire ] a report, tale er flary. ; 
RINUNZ IA“ AE [ ſpontancamente cede- 
re che che ſi. ſia ] to renounce, to quit, 
ts forſake or give over a thitg . Rinun- 
ziare { rifiutare } te refuſe, to deny . 
Rinunziare-[ riferire ] to refer, to re- 
late, to report, to tell, 
RINUNzZI1A'To , adj. renounced, quitted , 
forſaken . > 
RinuNzIATo'ss , 3. m. [che riferi- 
ſce, e pigliaſi in mala parte ] a tell. 
tale, a tale - teller, a delator, an informer 
oh accuſer . Obſ. | 
1NUNz1Az10'N8, s. f. L rinunziamen- 
to Jireuunoiaiton „ 4 renouncing or for- 
ſaking . | 
RINvoOoGLIA“ RA [ indurre nuova vo- 
glia.) io give a neu deſire. 
RINVO“LOITRE„, ( inviluppare ] #0 
RinyoLTA'Rt, I wrap up again 
RinvoLTa'to, adj. { rinvolto ] wrap- 
p:d up. 
Ranvo'lto, adj. wrapped up, involved 4 
or enveloped . 
RiNvoLiTuU'ra:, 3. f. [ ii rinvolgere , 
e la coſa che rinvolge ] an #nwrafping 
empire il voto, 


or infolding . h 
(ri 
e le feſſure con 


RINZAFPA “AR, 

RINZEPPA “AE, 

iſtoppa, bambagia , calcina , o ſimili 
materie ] ta cram, to fill , to ftuff with 
cotton , 
Leppe ] to ſtep with wedges . 
Kilo, 3. m. { rivo, rise, fiumicel- 
lo ] a brook, a rivulet . Rio l reezza, 
peccato ] 4 crime, 4 fn. ObL. Io ſon 
 Virgilio , e non per altro rio il ciel. 
perdei , I am Virgil, and for no other 
fin 1 have loft Heaven · Dante. 

Bro, adj. { reo ] wicked, bad. Uv- 
mo rio, 4 wicked man . Fortuna ria, 
adwerſe fortune. Vita ria, a miſerable 
life. Cid mi fa molto rio-, that vexes 
me very much. | 

P:10BA'RBARO, . m. [ I 
| nale } rhubarb. : 

Rio' NS, . m. [una delle parti, nelle 
quali è diviſa Roma } one of the parts: 
or wards in which Ryme is. divided, a 
ward. 

Rio ix A' RAW { ordinate. di nuovo, 
raſſettare ] to re-ordain , to compoſe or 
{et in order again. | 

Nron bia“ TO, re-crdained , compoſed 
or ſet in order again. | 

R1oRDIiNaTO'R® , 5. m. [Che riordi- 
na] he that compoſes or ſets in order  a« 
ain. | T5 

R1osstava'rs { offervar: dtmmovo o 
| «b{erve. again, ts examine a ſecond time. 
> Rto'rrta, 5. f. { conteſa, quiſtione 81 
di fatti, che di parole} a quarrel, dife 
pute, controverſy\ contention , riot, tumult . 
Venire a riotta, ro fall oat. 

Nioxrs kB ( contendere, quiſtiona- 


ö adice medici. 
C 


N 


| 


1 


1% flop . Rinzeppare ( mertes-| 


q 


| 


RIP | 
re J te quarrel”, #6 diſpute , to contend, 
to wrangle. N | 5 

RioTTOSAMENT8 , adv, (con xiotte'} 
tumultuonſtly, litigiouſy ö 
RiotTo'so , adj. ( litigioſo j litigi, 
quarrelſome, brawling .. | | 
RI X, 3. f. { riva] a ban 


ſcoſceſo] 2 rock, a hill, a high doun fall!. 
RiPARAME'NTO, s. m. [ difeſa, ripa- 

ro ] a ſhelter or defence; 

_ Riraka'rs [ timediare ] te remedy , 

to cure, or help. Ripatare ad un male, 

to remedy an evil. Non vi fi. può zipa- 

rare, that can't be helped . Riparare 


col quarto caſo , difendere} te defend. 


to rote, to maintain or ſupport , 10 
ſhelcer . Riparare [ riface , riſtagrare } 


'| coaft, unter- ſide. Ripa ( rupe , luogo 


to repair. Riparare una caſa, to repair 


a houſe, Riparare una perdita, to repair, 
to make up, or retrieve a-lcſs « Mipatare 
un danno, is make amends or give ſa- 
Tisfaftion for a damage. Riparare { vie- 
tate, impedite ] 0 hinder, to forbid , 
to ſtep, Riparare I ravvivare j te Vivify , 


to comfort, to reftore.. Ripararſi ( rica» 


verarii j to (helter ; to fly for ſhelter or 
refuge Ripatarſi [ frequentare J. #0 
frequent ; to haunt , to reſort often to. 
RiPara'to-, adj. repaired, v. Ripa - 
tare 
RiPARATO'RB, 5s 


reſtyrer . 
R1PARATU'RA , s. F. [ ripato, re- 
RiyaRazio'Ns, / ſtaurazione ] &- 


. m. (che tipara } # 


repair, repairing , reparation , refſtquratzion > 


RipaRLa'rs{ parlar di nuovo ] to 
{peak again : 
Rir A RO, 3. m. [Lil riparare;; difeſa , 


rimedio ] 4 repair, repairing , ſhelier, 


defence; remedy . Non »‚ & riparo, there 


is no remedy for it . Far riparo I difen- 
der ſi] to defend nes ſelf , to withſtand « 
Far ri paro intorno a qualche luogo ( ri- 
cover ſi ] to aſſemble to meet together 
in a place . Riparo { mezzo ] means , 
way, ſubterfuge . | 
R1PARTIGIO'NE, 3. F. [ diviſio- 
RIiPARTIME'NTO.,, 3. mn. ne } a dis 
ſion , ſeparation , partition. 
RIPART IRE I dividere ] to part, to 
ſeparate, to divide. * + 
R1iPARTITAME'NTE , ad. (C ſeparatas 
mente ] ſeparately , reſbedtively 
RIPARTI“TOo, 4 
divided. | 
RiparTori'ns [ di nuovo partorire J 
to bring forth again, to lay in again. 
Riva'sceas ( paſcer di nuovo] to feed 
or rat again i 
Rirass A R L di 
paſa, to paſs, to go, or croſs again 
RrassA TA, 5. f. (i! ripaſſare] ares 
paſing ; paſfing, or eroffing_ again . 
Rirassa'ro, adj. repaſſed-; paſſed , or 
croſſed again. ; - 
RivpaTria'ns [ rimpatriare ] to come' 
to one's own country again . 
Ripzcca're (di nuovo peceare ] 19 fin 
again, to commit the ſame ſin again. 
RIrANSAUNTO, 7. m, { il xipenfare] 
conſideration , thought: | "I 
Mmm 2 NX 


. 


dj. parted , ſeparated ,. 


nuovo paſſare } to 76- 


— 


' 
| 
þ 
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460 RIP 

Rirxsa AE k di nuovo diligentemen- 
te penſare ] to conſider, or think upen , 
4 call to mind, er tu call to renem- 


brance , to think again, to reflet , to 
- | relapſe. : | 
| RiysTr'O, 3. m. IL conteſa , diſputa )] 


eonfider . 

RipuNTA'GL10 , 5. m. [ riſchio } a 
*i/que , hazard, peril, danger. Mettere, 
© porte a ripentaglio, 0 venture, to 
hazard er expoſe . Mettere a tipentaglio 


Ja vita, to venture, to hazard, or expoſe 


one's life . 
RIAN TI NZA, 4. f. Obſ. M [il ri- 
RIrZNTIMS“NTO, g. 1. pentir- 
] repentance, ſorrow , penitence 
RIrENTI RSI I di nuovo pentirſi ] 10 
repent, to be ſorry. Ve ne ripentirete un 
io rno, you'll live to repent it. Ve ne 
8 kipentire „ I'll make you repent it. 
IPENT31'TO , . 
ANT, of Kane's thy _' | 
RiPeNTiTo're, 3. m. { che fi ripen- 
re ] & regentam, Benitens , one that re- 
dents. Not uſed. | 
RirrRCo'sso, adj. I da ripercuotere, } 
Tepercuſſed , beaten ar firuck back, or a- 
an. - 56 abba 
RiePercoTiMe'NTo , 3. m. Lil percua- 
tere, ed il battere inſieme pid. volte) 
repercuſſion, a beating or. driving bac 
R 1percotimento [ rifleſſione ] reflexion . 
Rieercvo'rers [ di nuovo percuote- 
ze, batrere. inſieme pit, volte ] to re- 
Perc uſs, to drive or ſtrike back, to beat 


againft.. Ripercuortere i denti , t chat- 


ter one's teeth. I denti gli ripercuoto- 
no, his teeth chatter . Ripercuotere 
L rendere le. percoſſe vendicandoſene } 
to firike again. i 

Rypercuss40'Ns, s. f. { ripercotimen- 
to ) repercufſion , 4 beating er driving 
back , refleten . | 

R1yeRcvs351'yo,, adj. [ che ripercuo- 
te ] repercuſſive , which firiketh cr re- 
boundeth back. | 

Riye'sDpra { perder di nuovo 1 & 
loſe. again. 

RipzxDvu'To, 443. loft again. 

 Ripane'LLa, 3. fo { diminutivo. di 
Tipa ] a {mall bank. 

Rieesa'xs [ attentamente conſidera- 
te ] to weigh or cenſider maiurely er at- 
rentively , Ripeſare IL peſas di nuavo } 
io weigh again | 

RiyzsAa'to , adj. weighed , conſdered 
again. | 

RIrZsc A NTO, 3. m. the at? of fiſh- 
ing again. 

Rirssc ale [. cavar dell' acqua alcura 
coſa, che vi fia caduta dentro 1 % fiſh 
any thing out of the water , Ripeſcare 
{ ricordarfi ] to remember, ta call to 
mind. Egli avea tre nomi, s' io. ripe- 
ſcaſſi il primo, gli altti due andrebbo. 
no come le ciriege, he had three names; 
if I could remember the firſt. , the other 
tue I ſhould remember ef curſe . 

Ripasca'to , adj. fiſhed out of the water. 

RressTA'kE { peſtar di nuovo ] te re- 
ound or leat again in à mortar «. 

Rr (xznz L tornare a dir di nuovo, 
ridire, replicare J te repeat, to tell over 


again, to ſay over again , to. rebearſe >. ( coſa vuota] fang, any thing that 


RIP 
„  Arpkeinb'NTO., 3. m. (il ripetere } 
| a. repetition , the ſaying the ſame thing 
.over again, a rehearſal . Ripetimento 
(il commetter. di nuovo la ſteſſa coſa} 


A quarrel , debate, diſpute , difference . 
RiPkTiTtO'k®, . m. {che ripete, quaſi 
ſottomaeſt ro ] repeater , an uſher or 
ander- maſter in à ſchool, a private maſter 
that teaches in private 
RIP ETIru' AA, . f. u. Ripetimento. 
. Rieutv'ro,.p. p. of Ripetere. 
RIP EZ ZARA { rappezzare ] to piece, 
to gate h. | 
Riyezza'tO, adj. pieced, patched. 
RipezzATO'kS, 3. n. { Che ripezza] 
A pate her, a cobler. | 
RiPEzZATU'RA , 3. F. Lil ripezzare , 
e la parte ripezzata } the at of patch- 
ing, and the ſtate cf being patched . Un 
abito pieno di ripezzature, a coar. full 
of pieces and patches . 
- Ripiact'gs { piacer di nuovo )] to 
pleaſe again. 
RiPiAciMe'NTO,, s. m. [il compiacerſi 
di nuovo, nuova compiacenza } 4. zew 
pleaſure or delight. | 
RiP1a'GNERE, [di nuovo piagne- 
RIPIA“NGEAE, re }. te cry or weep 
again. Ripiagnerſi [ querelarfi, doler. 
{t. J. to complain , to.lament , ts bewail 
again, to make new complaints» _ 


replaut, to plant again. 
Again .. 1 

RIIcchiA'nE [ picchiar di nuovo] 
to noc e again. Ripicchiare [ riternate 
a quel, che s' era laſciato J. to begin 
again. Avendo picchiato, e ripicchia- 
to, having knocked many times. + 

RI IS z zA, 4. f. [ aftratto di ripi- 
do j the ſteepneſs or bending of 4 hill 
upmwards.. | 

RI Do., adj, ( molto erto ] ſeep , 
uphill, 1 
| | RipzGA n ( raddoppiare J 80 NMait, 
to fold... Ripiegar del panno, to fold up 
cloth . Ri piegate una lettera, to fold or 
make up a letter. Ri piegarſi I picgarſi } 
to bend, ta bcw , or. fink. . Ri piegar ſi 
L Invilupparſi ] to entangle one's ſelf. . 
Ripiegatiſi ne' vizje ts frak into vice or 
wickedneſs. Ripiegare L rintuzzare J #0, 
blunt , to dull, to make blunt. or. dull . 
Ripiegare I piegare ] to bend or 
bow.. "he a | £7. 

Rivpis'go, 3. m. { rimedio ] 4a remedy, 
cure, help, comfort. Non v' è xipiego, 
there is no remedy . Biſogna pigliare un 
altro zipiego, 1 muſt, ge auether way to 
work, 

RIPIZ NZZ ZA, 5. f. IL plenezra ] re- 
pleticn, ſurfeit. Ripienezza di ſtomaco, 
indigeſtion 

RIr NOS, 44). I pieno } full, filled, 
repleniſhed... Ri pieno [ groflo, graflo } 
replete., fat, big. 

_ Rienv'no, s, m. ( tutta quella mate- 
ria, che ſerve per riempire qualunque 


RIPIANTA!RE { di nuovo piantare ] to 


| reamburſement , 


RIPIANTA“TOo, 4dj.. replanted , wanted | 


| 


= 


; 
| 


ſerves to fluffy or fll ph, Rintons 
— , the Pudding of 9 
Per ripieno { non ſervize 2 dice 
ſtan d for a cypher, Ripieno (rink 


R1iP1GLIAMB'NTo, 4 m, f 1 cc 
re] a retaking , u ripiglinen P! 
citta, the retaking of a town, Ri 1 
mento {.11mordimento 2 remerſe Ps 
or fting of conſcience-, 21 
RTI IIA IU di nuovo pis!; 
retake „to take again, to #5 a 
-gliare ſua carne, e ſua fieura, . 
re-aſſume his fleſh and his ſhape „ Ki 
gliare le ſue forze, 1% recover wi 
fRirength , to pick up one's crums . Kin 
gliare il ſuo cammino, ts centinne n 
journey, to go en one's way . Ripighy 
Lammonire, riprendere } to erima 
to rebuke , to check, to blame „ 12 cli 
or reprove. Ripigliare uno I renderſ 
con donativi, o ſimili , benevoly, 
Prop1zio] 10 win one, 10 draw une in 
80 captivate, 

Rie1'GLio , 3. m. [ riprenſione } 
reprehenſion , rebuke , reproach , wif 
mand. 

Rier'GNsRe [ fpignere ] to puſh, 
beat, to force, to thruſt, or drive ba 
to repel or repulſe. Ri pignete uncolpt 
to parry a ftroke , 

Ri i' N TO [ from Ripignere ] puſhe 
beaten, parried. 

 Rypio'vuxs I ptover di nuoyo } 
rain again. 

Riet'xs LC ſalire col!” ajuto delle n 
ni ] te climb, er clamber up. Obſ. 

RIPITI'o, 3. m. { rammatico} gnef 
pain, ſorrow , afſtiction, tormen , 4 
gauiſh , Obſ. 

R1pLaca'xs IL placar di nuoro] 
appeaſe , to pacify, te calm, ta amy 
to quiet, 

Niro RRE [C porger di gur 
vive, to preſent. again. 

Riro' RRE { timetter una coſa dow 
la era prima ] te pus or ſet again. K 
porre: [ porre, collocare ] % fut 
ſet, to place. Riporre L feppellite ] 
bury . Riporre { naſcondere ] bid 
to conceal. Riporre L riplaniare } 
plant, or. ſet. again. Riporre-{ ift 
riedificare] to make an again, 10 rale 
to rebuild, or build again. Riporte l 
tete nel numero] 10 rechen, to }W 
the number, to aſcribe. . Ripork Le 
minciare a fare una coſa ] e H, 
ſet about a thing.  _ , 

R1irpORTAME'NTO.,. 8 Lil r1perte 
the act of carrying back « . 

ods Srewagye 9 ( che nom 
carrying, back or referring, relais. 

RIrORT A/A I di nuovo poitale» 
ritornaze le coſe al ſuo luogo] 1% 
back . Riportare L riferite ] # my 
to. refer, to tell. Riportar Saule ( f 
graziare ] te thank, to gde tha ws 
portare E differire ] 19 defer Fork: 
or put off . Riportare IL acqui . 
Acquire, to get, to gain. Ne Up 0 
grande onote, you'll acquire 4 g 


putation by it. Ho xiporrato om" 


n 
no delle mie fatiche, 1have been fully 


gry + p 2, 
Lipoame'nro, 5. m. IL ripoſo ] reft, 


varded for my pains « 


8 9 
2 © ] 
Aon TA“ To, adi. carried lack „ v. | 


jportare . 


RipoRtATORE, 3. m. [ che riporta }| 


that carries bac. Riportatore { I1- 
rendario ] 4 zell-tale , 4 tale-teller , 
informer , 4 detator , or accufer. 

Riro'RTO, 3. m. L relazione ] 4 re- 
u, account , relation, information . Ri- 
tro { ricainamento., xicamo embr ot- 


et, peace. © , 

rosa NTA, adj, I che ripoſa ] re- 
I that reſts. f 
Nurosa' NZA , 3. fo 
ace, quiet. : 
Rirosa'se C ceſſar dalla fatica , e dall 
herare, prender ripofo J to reſt one's 
if, to get reſt. Ripoſare { far ripoſa- 
to reft , or refreſh. Andare a kipo- 
re, go to bed. Ripoſarſi ſopra uno in 
: cola { ſtarſene a lui, laſciargliene 
ita la cura } to rely u pon one about an 
Fur, to truſt, or intruſt him with it. 
poſarli [ ceſſare ] to ceaſe, to diſcon- 
we, Ripoſoſſi il romore, e que', che 
erato cavalcato, ſi tornarono a Fi. 
nze , the tumult was appeaſed, and 
oſe that rid out returned to Florence. 
tipoſando le guerre di fuori, andthe 
reign wars beign at an end. 

Air05a'gn, 5. m. [r ipoſo ] reſt, quiet , 
ark, 

LirosaTAMe'NTeE, adv. I con ripoſo, 
netamente ] quietly, contentedly, peace 
I. Riguardar uno ripoſatamente , 
bok upon one {ſmiling » 

RiP0s4'TO, adj. refted , repoſed , re. 
led. Non ho ben ripoſato ſta not- 
1 did not ſleep laft night. 

RiroSATO'ne, 3. m. L che fa ripoſa- 
Jie that gives reft., 4 comforter. Ri- 
aore I chi ripoſa ] he. that reſts, or 
les his ret : 
Mpoxr'voLe, adj. ( Cuicto', pien di 
poſo } quiet , ſtil i, tranquil, peaceable . 
« Vita ripoſevole, 2 quiet, tranquil 
„ S0nno ripoſevole, ſweet ſleep ». 
Airosiro'rio, s. m. (ri poſtigl io ] 3 
C lay up, or. hide things in, à re- 
MPo'so, & m. [quiete ] re, repoſe, 
n Peace, quietueſs.. Vivere in ripo- 
A live in peace. Laſciatemi in ri- 
0rlet me alone, or be quiet. O caro 


0 ripoſo ] reſt, 


„o ſolo. mio rj 
cmfert , Ro Ne TOI 
urosrA, 5. f. [il ripofre] a put- 


rs ri poſta „ 1% lay a part, 
0p Put by, or afide. 
* ria, v. Ripoſtiglio. 

e, be urg, adv. | di naſcoſo ] 
* ſecretly, under hand. 22 
r 1 5. m. (luogo xiti- 
, J. rato da riporvi che 
1 a vepoſitery , a. place where 
| ve laid up and keps., 4 lurking 
Andro „ adj, { da riporre Put , 


1 
diet to ( naſcoſo j hid or hidden . Tenet 


ri poſto { occultare ] to hide, to conceal . 
Luogo ripoſto , a turcking hole, à cloſe 
or ſecret place, a hidden corner. | 

RiykguGA'rs { di nuovo pregare ] te 
pray, to deſire or intreat again . 

- Rieke'mers C di nuovo premere ] to 
preſs, to repreſs, to ſqueeze . Ripremere 
( rintuzzare, reprimere ] to repreſs, to 
curb, 10 flop , or flay, to quell , t keep 
under, te reftrain. ? 

| RieanMy'To , a4}, ſqueezed , repreſſed , 
curbed, quelled', kept under. 

Riexe'NDer® { di nuovo prendere , 
ripigliare ] te retake, to take again, to 
re gain, or recover . Riprendere ardire, 
te take comrage again. Riprendere fiato, 
to fetch breath again. Riprender f am- 
monir biaſimando ] to retuke, te check, 
to chide , to reprimand, or reprove. Ri- 
prenderſi { corregerſi ] to mend. Ri- 
prenderſi d'un vizio, to forſake a vice, 
to reclaim one s ſelf from it , Riprenderſi 
dal vino, # leave ef wine. 

RieReNDa'vols , adj. { degno di ri- 
prenſione ] reprehenſible. 

RIA NDsVvolMs'N Ta, adv, [con ri- 
prenſione ] reprehenſibly. | 

RiPRENDIMYNTO, . m. [il riprende- 
re ] a reprehenſion , rebuke, reproach, re- 
premand', b | 

RaygsNDzTO'RS „ . m. [ che ripren- 
de } 4 regrover, a controller, a correſtor, 
admoniſher, that admoniſhes, reprimands , 
or chides., 

RierenDiITRICE, 5. f. { che ripren- 
de ] ſhe that reprimands, rebukes , or 
chidss.., 

Rienens:'sits , adj; { riptendevole] 
reprehenſible , reproveable + 
| RipnensIO'ne, s. F [il riprendere } 


mand ü 

RirRENS ORA, s. m. ( riprenditore } 
reprover; controller, fault-finder , he that 
reprimands, rebukes, or chides. 

Raiyne'sa , . f. { reiteramento ] 4 
renewing, reiteration. Ripreſa (volta) 
time, Fer pit ripreſe, in ſeveral times + 
Ripreſa [termine del ballare ] repriſe, 
a repetition of dancing. Nipreſa [ am- 
monizione, riprenfione ] 4 admonition , 
reprehenſien, reprimand . : 

Rienzsa'GLiA , s, f. L rappreſaglis } 
repriſals. 

R1enes?NTaA'rs { di nuovo preſenta- 
re. J. t repreſent. again « Ripreſentate 
U rappreſentare, chiaramente moſtrare } 
to preſent. to ſhew, to lay before. 

R1PRESENTA'TO, adj. repreſented, brought 
forth , produced. N 

RiPRESENTATO'RE, 3. m. { che ripre- 
ſenta ) he that preſents, ſhews, or lays 


forth. Ripreſentatore { imitatore ] an| 


imitator, 4 mime or mimick. Ripreſen- 
tatore { ſfimulkatore ] diffembler', 4 dif- 
ſembling: man 

Rirre'so , adj, L da riprendere-}-re- 
taken, taken again, reprimunded, v. Ri- 
prendere. 


N 

RITA“ ZZO , 3. m. { quel tremito, 
e capriccſo , che '} freddo della feb» 
bre manda innanzi J a ſhivering or 
cold t. Mi vien riprezzo al penſar- 
ci, my hair ſtands on end when I think 
of it. 


4a reprehenfion, reproving , reproof , repri- | 


RiynoBA'to, adj. ( riprovato ] tried 
again. 5 

RirgoFonDa're [ di nuovo profon- 
date ] te fink, to immerſe, or plunge a- 
gain. | | 

RirroMe'sso , adj. promiſed again. 

RIrROMS“TTrens IL di nuove promette- 
re } # promiſe again. Riptometterſi 
{ prometterſi di nuovo ] promiſe one 
ſelf, to expetb. Non ſo che riprometter- 
mi del mio negozio, I don'ts knew what 
to think of my affair. 

Rierxo'va , 5. Ff. [ dimoſttazione ) & 
demonſtration, a clear proof , trial, ex- 
periment , 

' RipRovacto'ne, 5+ F. [il riprovare ] 
a reproving , diſallowing , reprobation, 4 
rejectiug. 

RIrROvA'Au | di nuovo provare ] te 
prove, 10 try gain, v. Provare. Ripro- 
vare { non approvare , rifiutare ] ts 
reprobate, to reject or caft off , Riprova» | 
re (. confutare ] te confute , to diſprove 
aud overthrow the arguments of. one's ad- 
verſary « ; | 
| Raipnova'tTo, adj: proved, tried again, 
V. Riprovare. 2 

RIraOvAZLI ON, 3. F. [il riprovare ] 
the aft of tying again, reprobatien, re- 
jection. | 

R1iproveDyRmB, \ ( riveder di nuo- 

K1pROvveD®'RE, vo, riconſi deta- 
re ] to View or confider again. Riprov- 
vedere I provveder di nuovo ] # pro- 
vide, to look, or take care again « 

Rieauo'va,, v. Riprova. | 

RievD1a at ( repudiare ] te repudiate z» 
to divorce. | | 

RipuDia'to , adj, repadiated , dis 
Verced. 
 Rrey'dio, s. . Lil riphdiate ] 4 di- 
vorcing, repudiatien. 

RieuGNA'NTs , 44j. { che ripugna }- 
repuznant , contrary to 

RipuGNa'nta, . f. [ reſiftenza , con- 
trarieta ] repugnancy, averſion , oppoſition , 
contrariety, reluftancy » 

Riruc NAR { far reſiſtenza, contra- 
ſtare ] to repugus, 10 go againſt or con- 
trary to, to claſh with, to reſiſt or with-- 
ſtand . Ciò ripugna alla ragione, hu 
is contrary to reaſon , this claſbes with 
reaſun» Bebe 
RipUGNAzIO'NE , 5: Fo v. Ripugnan- 
Za »' 

Ri “GNR [ di buovo pugnere ] #0 
prick-ar ſtring again. 3 

RTPU LIS N TO, 3. m. ( 11 ripulite ] & 
farbiſhing « : | 

RIruII RS I pulire ] #0 furbiſh , 1% 
clean, to cleanſer, to furbiſh . Ripulire 
(termine della cacia , levare 1 brac- 
chi, le fierce, ouccelli, dopo che ſono: 
ſtati altra volta levati ] zo ſtart or pus 


RipREsTA RAA { di nuovo preſtare } #0 | 


Haced, v. Riporre , Ripoſto ad- 


lend again. 


Up again - : | 
R3puili't0 , 44), poliſhed , . 


E 


— 


462 RIS 
Rte IAA { di nuovo pullulare ) 
o repullulate , to bud forth, or ſpring up 
again | 
_ Rrpv'rsa ,.s.f, [ negativa } 4 zepulſe, 
refuſal or denial . Dare una ripulſa, #0 
refuſe or deny. 
_ Raievrsa'an C dar ripulſa} ro repulſe, 
10 rejett or deny. Ripulſare una tenta- 
zione, to repel a temptation. 


RIrunc Aa ( purgar di nuovo, ed 


anche purgar bene] to purge again, and 
alſo to purge well. ; 
RipUTAME'NTO "AF. Le one. 
KRirura'Nz A, . s. f. ( ſtima, 
RaievUTAz1O'Ns , [ preſunzione. } 
reputation, repute , fame, report, credit, 
efteem „ ; 


Rirura ns [ giudicare, ſtimare, cre- 


dere ] to repute, te think , to count, or 


I ook upon. 


RirorA'ro, 44dj. reputed „ looked upon , | 


thought, counted. 


AIDA { ridurre in quadro) 


to quadrate or ſquare. | 
 RiQuaDaa'To, adj. ſquared. 

© Riquanrratv'sa, 5. f. (il iiquadra- 
re ] quadrainre , a ſquare or ſquating of 
any thing. 

- Ria wy Riſata. Obſ. | 
KISaSTTA RAA ( ſaettare chi ha ſaetta- 
to prima, o ſaettare ſcambievolmente] 
to throw darts at thoſe wha: threw. dart: 

Frſt, or to throw darts at one another. 

RIS aA { rimertere in pefſeſſo Je 
reſtore, to re-eftabliſh, to put in poſſeſſion 
Again. Obſ. 

R1saLDa'rs I faldare di nuovo } te 
folder again , bo mend again Riſaldare 
{ riſanare } to cure or heal. Riſaldare 
una ferita., to cure or heal. Riſaldare 
una ferita, to care or heal a wound. 

RISsA IDA ro, adj. ſoldered again, cur- 
ed, bealed. | 

Risatime'NTo , s, m. { il rifalire } 


an aſcending, going or climbing up again, 


4 getting up, a riſe. 

Ruysatn'ss [C falir di nuovo te aſcend, 
to climb , to go up again, io riſe or mount 
again. 

RIsALTA “AB [ di nuovo ſaltare ] ro 
dead, to. ſkip\, or flart back again, to re- 
bend, to jump, or retire back again . 
Riſaltare di nuovo a- cavallo, to leap 
or get on borſeback again. Riſaltate 
{ termine d' architettura, e fi dice di 
*. membri dell' edificio , che dalle 


ande, o nel mezzo della lor faccia | 


ticreſcono in fuora , ſenza uſcire del 
tor dritto, © modanatuza ] 10 jut 
"CP | 

Riva'tro, s. m. H quella particella , 
che ricreſce in fuota netmezzo, o nel. 
te bande d' un edificio ] a juiting or 
leaning out in a building, a projeture . 


Dare un riſalto { eſſer ſorpreſo } ts 


art, to be ſuprized. 


RISAZTUTA RR { di nuovo Tatutare J to | 


Jalute again, to re-ſalute. | 
ArsATLUrA' ro, adj. ſaluted again . 
RIAN “IIS, adj. { che puo riſana- 
re] curable . ; 


to weed again. | 
RISARCIRA L riſtaurare, racconciare] 


RIS 
cure again, Riſanate ( ricyperare la ſa. 
nità J to recover , to be well again 
RisANA'TO, adj. cured, recovered... 
Risars Ru (, ſaper le coſe o per. rela- 
zione, o per fama] ro know., ro be rold 
F. Se I mio marita riſapeſſe , if my 
 buſband ſhould come te know., 
| Raisarcunia'rs ( ſarchiare di nuovo] 


to mend. Riſarcire una perdita, to make 
goed , or make amends for..a loſs. Riſar- 
cire la riputazione ad una donna, 0 
repair 4 woman's honour -or. reputation, 15 
' make ber reparation » | 
RnsA'TA , 5, f. { beffa ] laughter, a 
laughing at, deriſion or mocking . Se ne 
fece una riſata, he laughed at it. 
RisBADIGLIA'R# [ ſbadigliar di nuo- 
vo ] te gape or Jawn again. 
RIszarbi' RE L rallegrare J to rejoice 
or overjoy. ; | 
RiscALDAaME'NTO, 3. m. { il riſcalda- 
re } 4 heating or warming, 4 heat, Ri- 
ſcaldamento { noja, faſtidio } wexation, 
trouble, ferrow , diſquiet . Riſcaldaments 
{ bollicine minute, e rofle , che ven- 
-yono nella pelle per troppo calore J a 
pimple . | 
RIisca lDA' REH L rendere a coſa raffred- 
data il calore ] to warm or. heat again. 
Riſcaldare gli orecchi ad uno, te make 
one believe a great many things, to give 
him. to underſtand ſtrange things. Riſcal- 
darſi { pigliar calore ] te warm one's 
ſelf , to get one's ſelf warm again. Ri- 
ſcaldarſi [ infetvorirſi, invogliarſi ] to 
ſtir up , ta get neu. wrath or ſpirit , to 
grow. more eager at. La guerra s e ri- 
ſcaldata , the war is broke or . kindled 
again. Riſcaldarſi { adirarſi } to grew 
angry, ta fall in a. paſion . Riſcaldarſi 
L parlando del grano, patire,, votarſi ] 
to blaſt, f 
| R.1SCALDATI'vO, adj, I atto a-riſcal. 
dare, di natura calda ] heating, warm= 
ing, apt to heat or warm, | 
RisCALDA'TO , adj. heated, warmed . 
Riſcaldato { infiammato ] inflanmed , 
incenſed, kindled, ſtirred up. Riſcaldato 
{.rifatto, rimeſſo in buono ſtato ] mend- 
ed, reſtored, got up again. | 
Ri1SCAPPINa'rs [C rifare il pedule J 2 
ne u- Foot ftockings . 
RiscATTA'kE { ricomperare ] te re- 
deem. 5 
RiscATTA'RsST [ vendicarſi ] to Ze re- 
venged, 10 be even with one , to return 
like for like. Riſcattarſi nel giuoco 
( rivincere quello, che s' perduro } 
to be-well off in gaming, to win again 
the money that one had loft. | 
RiscaA'TTO, s, m. { il riſcattare, ri. 


„ 


ing or delivering, recuperatitn; a recove- 
ring or making up. one's loſſes. 
R1sCE'GLIERE , ſceglier con dili- 
| Riscs' ARA, genza te choſe. or 
chuſe, to pick ont. 

RisCHIARAME'NTO, g. m. { il riſchia. 


RIAN AA ( render la ſanità ] t {eclaircifſement , Rifchiaramento [L alle- 


cuperamento ] a redemption , a ranſom» | 


p Wag 7 p 
R1scO'ssaA , 5. F. L 4 
j Riscoss10'NE., e action, 


rare ] a clearing or making clear, light , | 


— 


RI 
rez24 ., to J joy, m7 
* 2 Wee 

RIScIARAA C render chr; 
ſtrare ] to clear Richins . | 
rate ] to clear or make clear 6 m | 
or unfold . Riſchiarare un Peeing. 
explain a doubt } Riſchiarare [ di 
della voce, ed & contratio d' affioeare 
to _ the woice C Riſchiararſ * 
air chiaro } clear up, js groves 
11 tempo comineia a riſehiaraf i 
weather begins to clear up, Riſchiars 
{ aſſicurarſi , certificarſi d'un; col 
to enquire into a thing, 19. ; 
ſelf about it „ 8 f 1 wo 7 

Rischzx vorn, adj. ( pericoloſo i 
rilous, dangerous, hazardous, © 
| RI'schio, s. m. L pericolo , rife 
@ riſque, hazard, wenture, peril; 4 
ger. Andare a riſchio, t be in dang 
Male di riſchio, 4 dangerous dif 
ger. 

Riscnto'so , aj. [ pericoloſo ] a 
Seraam, hatardous , perilous . Peri 
riſchioſo, an imminent danger 

Risciacqua'ss ( leggierments lan 
to rinſe, to-waſh . Riſciacquare un hi 
chiere, to rinſe a glafs., Riſeiacqut 
la bocca, to waſh one's mouth, © 

R1SCIACQUA'TO , p. Þ of Riſcizequ 
Icy 

RrscracQuaTo'ſo, 3. N. canale of 
il quale i mugnai danno 1a vis al! 
qua, quando non vogliono .macinatt 
a little channel or. trough. 

R1scoMUNica'ss { di nuovo ſcon 
nicare ] to excomunicate again. 

RiscoxnTa'es ( ſcontate ] to en 
or recompenſe, to make amends , todiſc 
ar make up. 

RiscoNrkARAH { incontrare ] tem 
to meet with , to find , Rilcontrate 
ſcritture { legger la copia co!l'or 
nale, per vedere s' ella e ben copiats 
to compare, to collate . Riſcontrare[l 
frontare ] to confront , to conpart 
confer , Riſcontrarſi nel favellare [ 
re ad un modo ] fo. agree with a th 
to accord together, t2 ſay the ſame thin 
Riſcoatrark .{ avvenirſi ] 70 light ut 
to meet or find. ; 

RisSCONTRA'TO:, adj, net, met v 
v. Riſcontrare, : | 

Risco'NTRO , 5. m. L incontr | 
meeting or rencounter « Riſcontro { C 
fronto ] 4 confronting , compari," 
forring , collaticn. Riſcontro ] Indizi 
contraſſegno } a ſign , token f 141 
probable evidence, notice A riſcon 
adv, over againſt oppoſite 1 

Rrsco“ RZA Urileggere pid volk! 
coſa , rivedete ] 10 run get? "Y 
over attentively , 10 peruſe . Ob : 

R1SCORRIME'NTO, 3. n. A . 
corſo } a courſe, a run · Obl. 
* 'Riscorrica'r: { di nuovo ſcortic 


nb er” F. (il riſcnote 


ing, requiring , or exactins. | 
: e 80 „. f. the back game got 


: fr . 0 
sammon . Riſcofſa ( Ticupetame * 


=. 
every, 4 reſcuing » Acliveraute, delive- 
| or delivering, 4 retaking » 


it N R15co's50 6 adj. U from 4 Riſcuotere-} 
ich ed, demanded, dunnen- | ; 
xl aj RiScoTITO 8B *. Mm. ( che riſcuote ] 


a dunner. 
ns „. m. [ riſpoſta in iſcrit- 
1] a reſcrigt , 4 writing which is in 
pſwer 4 4 letter. n . 
R1scR1'TTO , 4dJ. writ Ver ASA » 
Ricki'vers (L di nuovo ſerivere ] to 
tre again, to write over again. 
Riscvoſrure { ricevere il pagamento] 
malt, to demand, to dun, bo receive. 
ndare a riſcuotere , to go @ dunning « 
iſcuotere { riſcattare ] te redeem , 10 

n. Riſcuotere ( riſcattare la coſa 
bligata ad altrul ] to. fetch 4 wo 
, pawn , to redeem it. Riſcuoterſi 
liberarſi,, ſcampa re I to eſcape, to get 
9, to get looſe . Riſcuoterſi [ riyin- 
re quel, che s' perduto nel gluos' 
J to recover or regain . Voglio ri- 
wtermi , 17% have my revenge. Ri- 
oterſi [ rendere il contraccambio 
Il ingiuria ricevuta } to be revenged , 
return like for lie, to be even with 
„to retaliate . Riſcuotetſi ( quel 
mare, che naſce da ſubita, ed im- 
prviſa paura ] to tremble , to quale, 
ſpake or ſhiver , (4.24 
AiscvoriMeNTO , 3. m. (il riſcuo- 
te ] an exattion , 4 receiving or 9 
1 

RiscvoriTo're ,- . m. [che riſcuote] 
exator , recei ver or dunner 8 
AuDzona'ssr [ ſdegnarſi di nuovo] 
* angry again, to fall again in a 
'// 

Arzca'ng [ ritagliare ] #0 cut ag. 
dusgcc AA [ diſeccare } to dry up, to 
mat, Riſeccarſi { divenir ſeceo } to 
, t zrow dry. 
Aizzcca'ro, 
dus cco, 


4 


adj. dried up, ex- 
hau ſted. 


af uns vrs, adj. [che riſiede] à re- 
* N, that reſides, Un riſedente, 3. n. 


Mhdent | 
UiDrNza , 5, F. [( refidenza ) re ſi- 
* 

unb rA U ſtare fermamente, e ſtan- 
de in un luogo, per lo pit di per- 
Re pudbliche J co reſide, 15 ftay , to 
"Mme or abide. Riſedere [aver il ſuo 
sio, eſſer ben collocato ] to be lod ged 
Paced, te fit well. La vita dell' uo- 
| tiſede nel cuore, a man's life is 
ed in the heart. Solo a cid la mia 
UA riſede, 7 am thinking only of 


ber dio, 5. m. (reſidenza] reſdence, 
* duelling place. Fare il ſao rife. 
"Un. luogo, to reſide or make one's 
5k 1 a place, 
* TO, adj. ſitted again, reſided . 
b 4. F. (quella parte, che ne- 
8 f fi ſporge piu avanti ) rhe 
% r teaning out in a building, pro- 


RE | rictde Is | 
* { ricidere ) to cat, te cut 


» the coping or water table of 4 


RIS 

-parare, dilglugnere, dividere ] to ſepa- 
rate, to part, to divide, to part or cat 
in two. 

KIs 6610, 5. m. { riſedio] a reſidence 
or abode. Obſ. N 

Kis ONA, 4. f. [il riſegnare, termi- 
ne di dateria ] refgnation , refignment , 
a ſurrendering or giving up. 

RiszG@Na'rs [ rinunziare, conſegnare, 
rendere } to reſign , to render, to renoun- 
co, To yield or give up. | 

RISsBMERA AR ( irallembrare , aver ſi- 
miglianza } to reſemble, ie be like, te fa- 
vour . Si rifembrano molto, they are 
much alike , they favour one another much , 
Mi riſembra , it ſeems to me. 

RiszxminNaire [ ſeminar di uuovo ] to 
ſew again . 


recover one's. ſenſes to come to one's ſelf 
again 5 . 
RiseNTime'NTO, 3. m. [il riſentirſi] 
reſentment , | ſenſe . Far riſentimento d' 
un' ingiuria, to reſent , to ſtomach an af. 
front. Rifentimento [ rimorſo j remor- 
ſe, check, or fling of conſcience . 
RIsZNTTAE ( ſvegliarſi, deſtarſi ] to 
awake . E alla fine fattala riſentire , 
and at laft having hs 5 her . Riſen. 
tirſi [ ſvegliarſi-] te dle out ef one's 


'{ /leep . Riſentirſi ( ticuperare il fenſo 


perduto ] to recover one's ſenſes, to come 
to ones ſelf again. Riſentirſi ( ravve- 
derſi } to repent. Riſentirſi de' ſuoi fal- 
li , to repent of one's ſins . Riſentirſi 
C ravvivarſi , pigliar forza } ro grow 


to reſent an injury, to berevenged of i. 
RIiSENTITAME'NTE, adv. L con Tiſen- 


RTISENTI/ TO, 44j. (ſenſitivo] ſenſtble. 
Uomo riſentito, a paſſionate man. Ri- 
ſentito { piccante ] ſharp, tart , poig- 


role riſentite, ſharp, ſatirical, or keen 
words * a : : | 
RIS RBA, } 5. m. [il riſerbare] re- 


\R1sensa'rsr ( ripigliare il ſenſo ] #6. 


ſtrong, or well again . Riſentirſt { far | fpetto ] regard, conſideration, reſpełt 
riſentimento delle ingiurie, vendicarſi] ' account. Aver riſguardo a qualche co 


4 


| 


timento ]̃ angerly,"in anger, grieveuſly . 40 it for your ſake, or upon your ace 


nant . Vino riſentito, briſk vine. Pe. le] riſubility, the being capable of laug 


RIS 
| Ri6znna'ge ( di 
ſhut again | 
RiSERRA'TO , adi. ſhut gain. Riſer. 


463 


nuovo ferrare ] t@ 


rato [C paclando d' una piaga ] cloſed 12 
Again. 5 
RISssLAVA, 5: f. C riſerbazione } re. 
ſervation . Riſerva I clauſula } reſerva- 
tion, proviſo. Rilerva ( diſcrezione ] 
reſerve , reſervedneſs , diſcretion , cau.- 
tion, circumſpettion . Pariar con riſer- 
va, 10 ſpeak cautiouſiy, or with caution. 
Dar ou riſezya. ( prodigalmente j ts 
give freely or prodigally . Fat tiſerva ( ti. 
ſervate ] to lay up. 8 
RISSK VAR, v. Riſerbare, R ; 
Ristkva' ro, adj. reſerved, v. Riſer. 
bare. Andar riſervato in un affare , to 
Proceed, act, or deal cautiouſly in an 
affair . | £1 
RIS ANA“ L di nuovo ſgarare, ciot 
Vincere ] to overcome again. | 
R1SGUARDAME'NTO, . m. { i riſguat- 
dare ] inſpection, overſeeing, nfight ; 
looking on or into. | | 
R1SGUARDA'NT®, s. m. { che riſguar- 
da ] an inſpettor , or overſeer, 
R1isGUARDA'NTE, adj. inſpecting 
inſpects, looking narrowly into. 
Ris6VarDa'ts ( tiguardate ] to look 
upon , ſee , or behol4 . Riſguardare Ia. 
ver riguardo ] to mind, to take notice 
er heed, to conſider . | 
RisGUARDATO'R2, . m. { che ri 
da ] A fpeitator, a beholder . | 
RisGUa'aD0, 3. m. (il riſguardare J 
look, view, countenance . Riſguardo't vi- 


that 


ſgua t- 


ſa, to mind , to regard or conſider a 
thing. Lo fard a rifguardo voſt to, I 


count 
R151'2118,, adj. {che ride] rie. 
R1sinitITA? » . F. [ potenza riſibi. 
. he F . 
ang 
Risica'xe, v. Riſchiare, | 
Ri1'sico, 3. m. [ riſchio, pericolo j 4 
riſque , hazard , venture, peril, dane 


RIS“ AVA, Jj ſervation. 
-R1SERBAGIO'NE , v. Riſerbazio- 
RiseRvaGio'Ne, 3 ne. 
RIS RBA “RE, { ſerbare ] to reſerve, 
RisakvaA'rB, 
or ſave. Riſerbare [ differire, indugia- 
re ] to delay , to defer . Riſerbati alla 
vendetta , live to revenge yourſelf , Ri- 
ſerbare ( ſcampare da morte ] te ſave, 
or deliver from death . Riſerbate [aver 
ripuardo } to confider , to have a conſi- 
deration for, to mind, to regard. 
RISTRBA TAM NTS, adv. { Con Caute- 
la] cautiouſly, warily , prudently. 
Ris8aBa'to , -adj. reſerved, v. Riſer- 
bare. Uomo riſerbato { circoſpetto , 
prudente ] 4 circumſpet# or wary man 
Andar riferbato in un affire , to at, 
or proceed cautiouſly in an affair. 
RISIRBA Z TON, * 6. f. (il riſerba- 


ſervation . 
RISE RBO, 


* clexn away , Riſegare I ſe- 


to keep , to lay np, | hind of herd 
* L . 


| 


ger. — 
Risi cos, 44j. [. pericoloſo ) dangers 
cus, hazardous, perilous. © | > 
RISIGA“LIO, 6. m. L ſotta d' erba '} - 
RIiSIUäkra'AA, v. Riſomigliare., 
RIisi' NO, 3. Me [ dimin, di riſo J- 
ſmile. * 
R1s1'PoLA, s. f. [L ſpezie di malore 1 
eryſipelas, St. Anthony's Fre. | 
R1s:1POLA'To, adj. { che patiſce ri 
pola ] that is afflited with an eryſipe= 
las. 2 
*R151$TE'NzA, v. Reſiſtenza. 
- Rrs1'sTERE, v. Reſiſtere. 
RISMA , 6. f. (numero di piu 
derni di carta ] a ream. £ 
Riso, 3. [moto volontario della boc- 
ca, e del petto, cagionato da oggetto 
di compiacenza ] laughter, laughing , 4 
mile, pl. Riſa 3. f. Far riſa graſſe ( il 
ride re ſenza ritegno ] to burſt ont with 


Y 


"quits : 


Riservazio'Ne , re, riſerva ] re- 
RIS VO, + e 


| 


laughing er into nn 
16 


una riſoluzione , to take reſolution , to 


= _- Rasomrelia'nts, 44j. (che riſomi- 


RIS 
le .rifa ( ridere' veementemente] fs ſolit 
one's ſides with laughing, to break out 
into laughter , Morire delle rifa-, to die 
with laughing. Riſo Sardonice { malat- 
tia , nella quale ſembra , che ſempre 
ridano quelli , che ne ſono ſotpreſi ] 
Sardoni an or  Sardonick laughter, an in- 
voluntary ſhow of laughter, occaſioned, 
as they ſay , by eating of 4 certain ve- 
nemous herb growing in Sardinia , from 
whence it takes its name. Riſo Sardoni- 
co ,:# falſe ſmile , à treacherous ſmile . 
Rifo { ſpezice di biada nota ] rice, a 
ſort of Indian pulſe or grain. 
Riso , adj. { da ridere] laughed. 
.. 'RisorFia'rs ( ſoffiar di nuovo ] to 
Wow again "L738 - vs 7 
Risota'xs ( rimetter nuove ſuola } 
to new-ſole ſhoes. : 
_  Rigorr'xo, 5s. m. { rifino] 4 ſmile. 
R1so'tvers { conſumare, disfare , ri- 
durre in niente ] to reſolve , to difji- 
pate, or melt. Riſolvere{ traſmutare una 
cola in un' altta ] to reſelve, 10 reduce, 
er turn one thing to another . Riſolve re 
{ deliberare, determinate, ſtatuire ] ts 
reſolve, to deliberate, to determine, to 
Purpoſe . Riſolvere una coſa, te reſolve 
a thing, er upon .a thing, to come 10 4 
reſolution”. Riſolverſi in lagrime , to 
melt in tears 5 3 
RisoLvime'NTo, 5. m. { il riſolvere] 
reſolution, determination. 
ARIS OTLU TAM MT ZA, adv. ( determina- 
tamente ] abſolutely, obſtinately, peremp- 
R1isotuT'vo, adj. [ che tifolve ] re- 
folutive, reſolving « 
Risotu'ro , adj. { da rifolvere J re- 
ſolved, v. Riſolvere. Riſoluto { pron. 
to ]̃ reſolute, flout, hardy, Leid. 
R1isoluzio'Nne, 3. f. Lil rifolvere } a 
reſolution, diſſolving, or melting. Riſo- 
Ius ione I determinazione ] 4 reſelution, 
a full purpoſe , or intent 10 do à thing, 
determination, mind, intention. Fare 


ö 


reſolue upon ſomething . 


Slia ] reſembling, like . 
RING IIA NZA, 5. F. { fimilitudine } 
\a reſemblance , likeneſs , fimilitude . 

R150M1G1l1ia'ks ( raſlomigliare } 40 re- 
Yemble , to be like, to faveur. Vi ſomi. 
glia molto, he is very much like you. 

- Rrs0Mme'rTERE I riſottomettere ] 10 
Submit again. 

Rysona'nTe, adj. { che riſuona ] re- 
ſounding , ringing, ſounding . Riſonante 
voce, 4 lend reſounding voice. 

- \RixONA'NzA 5. f. L il riſonaxe ja ſornd. 

RNito NAR { di nuovo ſonare ] to re. 
ſeund, to. ſaund, or ring again. Riſona- 
re [ rimbombare } to reſcund , to ring 
or echo. La ſua fama riſuena per tut- 
10, his renown rings every. where , er be 
it renowned every where. ; 

RisorGe'NTs , adj. { che riſorge } 
rifing again. Al riſorgente ſole , the 
next day* , 

Ats nnn [ ſorger di nuovo] to riſe 


RIS 


Eafter , Obſ. 


2 prince, to be under, or ſubjet# to him. 
RISOR TO, adj. (da riforgere ] riſen. 
RIisos iO NEA ( di nuovo ſoſpigne- 

re] to puſh, to beat, to force, to thruſt, 

to drive back again, to repulſe , ar re- 

„ EY 
Raso$P1NrTo , adj. { da riſoſpignetre 

puſhed back, repelled , repulſed . | 
RisoTTERRA'RE (di nuovo metter ſot- 

terra ] to bury, to hide, or put in the 

ground again. 8 


. Risovvani'ks ( ricordarſi } te remem- 


put in mind, 


miate ] ſavingreſs ,. huſbandry , parſs- 
Mony + ; 
RisPARMIA'RE { uſate una coſa di ra- 
do, poco, o con gran riguardo J to 
[pare or huſband; to be a ſaving or good 
huſband . Riſparmiaze [ eccettuare } #0 
ſpare, to ſave, or exempt . Non riſpar- 
mia neſſuno, he ſpares nobody. Riſpar- 
miate ( perdonare ] fo forgive, to pardon, 
RiSParmia'to, p. p. of Riſparmiare., 
 RiSPARMIATO'RE., s. ms (che riſpar- 
mia ] a money ſaving man, 4 miſer, a 
par ſimenious fellow . 


ſavingneſs, parſimony, huſbandry . 
Riseazza'e I di nuovo ſpazzare ] fs 
ſweep, to clean again. 


extinguiſh, to put aut again. 

Rises'NDekB { ſpender di nuovo J to 
ſpend or lay out again. 
RIs P“ NTo, adj. [da riſpegnere ] ex- 
tinguiſhed, put cut again. | 
R15yBTTA'RE ['portar. riſpetto ] te re- 
ſpef#, to honour , to regard or reverence, 
to ſhow reſpeF. f 

RisPETTA'TO , 44j. reſpeed , honou- 
red., regarded, or reverenced . 

R1sPETTIVAME'NTS, adv. L in riſpet- 
to, in riguardo ] reſpeFtively, in reſpect, 
reczprocally. 

RISPETTI“vo, 4dj. [ che ha riſpetto] 
reſpetfull, full of reſpe? , ſubmiffive . 
Riſpettivo { reciproco ] reſective, mu- 
tual, reciprocal. 

Rises'TTo , s. m. [ conſiderazione, 
riguardo ] reſpef? , regard, reverence , 
veneration . Portar rifpetto a qualche- 


to per le coſe ſacre, te have a reſpect 
or veneration for holy things. Perder il 
riſpetto ad uno, 10 break in wpon the 
reſpect due to one, to be ſaucy or im- 
pertinent befare one. Con riſpetto vo- 
ftro , with your. favour , by your, leave, 
under correction or favour « A riſpetto, 
adv. [in compatazione ] in compariſen 
to. Per riſpetto , ( per cagioge , per 
amore ] i conſideration, on account, for 


„ein . Il ſole riſorge, the ſun riſes. 


| the ſale . Per riſpetto voſt ro, for your 


 R1808RR#'s$0 , s,. m. L riſutrezione } 
eren . Obſ, Paſqua di riſorreſſo. 


. Riso'rrTo, 3. m. [L fio., tributo } tri. 
baute. Riſorto ( dipeadenza, . giuriſdi- 
zioue ] dependency , juriſdiffion , Eſſer 
di riſorto d'un principe, ro depend on 


{month or even, explained. 
ber , Far riſovvenite, to remember, to 


RISTAAMTAM A“ NTO, 3. m. [Lil riſpar- 


RIs PA RMIO, 3. m. :{ riſparmiamento] | 


. Rises'caeRs L di nuovo ſpegnere ] to 


gay, trimly, neatly, fuel) 


duno, to ſhew reſpet#® one. Aver riſpet- 


to ] anſwerable, proportionate: con 


Mm 

ale. per tiſpetto di lui, en 

| count Pet buou riſperto , for 4 
reaſon, upen 4 good account. , Di tis | 
to, morec ver. Con due mefi di ref a 
to ¶ rexmine mercantile } with two : 
grace. Caval di riſpetto, a ma 
horſe. Riſpetto ( ſtanza, che 6 cant 

tra loro gl' innamorati J 4 pretical 
poſition ſo called, : 
R 18PETTO'S0,, adj. [che ha riſen 
reſpectful, full of reſpeck, a ] 
R1SPIANA'R® (di nuovo ſpianare } 
[mooth , to make ſmocth or even. Riſſi 
nare L dichiarare , . interpretate 1 
explain. » to exparnd, to explicate wi 
terpret, 0 unfold er open ; 
 Ri8priana'to, adj, [meothed , 


 RISPIANA'TO., s. n. { luogo fpiang 
luogo piano ] 4 plain, a [math a 
ground . | | 
,- RaiSPlARMaA'RE { riſparmiare] top 
to ſave, to huſband , to be ſaving a 
good huſband , : 
R.1SPIARMIAME'NTO, 6. n. [> 
Rispia'rMo, * parmio 
vingneſs, parſimony, huſbandry. 
R 15P1GOLA Rs IU coglier le ſpigbe 
maſe dopo che se mietuto il grand 
to glean or leaſe, to gather ears if en 
Rispi'N GHR ( ſpingere ] to hi, 
beat, to thruſt, to drive back, 10 10h 
Raispi'NTo, adj.puſked, thruft, in 
back , repulſed. h 
.R1SPIRA'RE, v. Reſpirare, 
R n$PIRAzio'Ns, v. Reſpite. 
Riser'T1O, s. m. [ ripoſo, agi0} N 
quiet , reſpite . Prender riſpitto, un 
to pauſe , to breathe . Dammi un pd 
riſpitto , let me breathe 1, let me weft 
little, let me confider a while. 
RiseLenDe'NTs , adj. (che tiſplend 
ſhining , reſplendent , glittering. 
R1SPLENDENTEMB'NTE , Adv. clan 


RISPLENDE'NZA , 5. f. the efuſa 
tight, light. 

RiseLe'ND2R® { avere ſplendore, 1 
cere ] to ſhine,, to 2/iflen . Kiſplent 
( vivere con magnificenza , ſplend 
mente. ] to live ſplendidiy, maznifice 
nebly , ſumptuouſiy. a 

R1seLunps'vels, adj. L riſplendes | 
nobile ] ſhining , gliſtering, Sling b. R 
bright, noble, fine. older 

RisPLENDIE'NT8, adj. ( riſplende RITA 
ſhining, glittering, liſtening. Ob.. ] fan 
RIS PLN DIME NTO., 3. N. il tilt ura“ 


dere , ſplendare } 4 ſhining, gli (ment 
brightneſs « ; STA) 
6 1 . * ſplendel "nh 
plendour , brightneſs . Obi. Auras 
: 3 di nuovo ſpoglu . 
pin 


to firip naked again · 2 7 

R1sPoND#'NTB , adj. L che on Aura 
anſwering , that anſwers - Riſpoverd Þ of 
(che ha corriſpondenza, props | Star 


conformable agreeable , like + : 
RisronDs'NzA . confernar 
conformity, agreeableneſo proportion, 


Risro N DERU L favellare dopo 6 


RIS 
| at0 
ary fa per via di ſcrittura ] to 
oer, fo reply, #0 make anſwer . Ri- 
andere ( corciſpondere I #0 anſwer , 10 
eſpond „te make a ſuitable return. 
jſpondere al pagamento [ pagare al 
mp0 debito ] t pay pun#ually . Ri- 
ndere { guardare inverſo un luogo, 
ando d' uſcj, fineſtre, vie, e ſimi- 
11 look , to 22 front , to be 

again to ? 
I —— riſponde al giardi- 
his window looks into the garden 
iſpondere ( ubbidire ] to obey , to be 
lient, to yield, to ſubmit . Come ogni 
mbro all' anima riſponde , as every 
þ obeys the ſoul . 


ny, he that auſwereth , undertakes , 
promiſeth fer. IS : 
A15poNSTO N 5 4. Ff. 0 11 riſponde- 
Ri52o'nSO , 8. m. 2 re} an anſwer , 
Ausro sr A, 4. fo . reſponſe . 
R15r0'sro , adj. [ da riſpondere ] an- 
nd, v. Riſpondere. 

usr ANA! KR { rabberciare i vaſi rot- 
con fil di ferro ] to ſew broken veſ- 
þ with wire. | 
oguitti/as [ rinneſtac le penne ] fo 
on a2ain the feathers to a bird. 
Risgur'rro , 5. m. { reſquitto ] re- 
t, reſpite , reſt , time, delay, forbear- 


A, 5. f. ( contraſto , combattimen- 
] a firife , quarrel, diſpute , noiſe + 
Aus NT E, adj. [che fa rifla ] ſcold. 
, fuarrelling , litigious, quarrelſome « 
Assa An [ far rifla ] to brawl ;, to 
d, to ſtrive, to quarrel, 

uso so, adj. [che fa ſpeſſo rifla } 
nelſome, litigious. 

usrazirius'N TO, g. m. ( il riſtabili- 
I repairing, reſtoratie, re - eſtabliſh. 
t, recovery. Th, > 
Aura AE { rimetter nello ſtato 
niero, riſtaurare ] to repair, to re- 
to reftabliſh ,. to recover, to renew. 
Iicracna'ss { Timanetſi di ſcortere] 
fanch or flep . Riſtagnare il ſangue 
lane ſh or ſtep the blood. Riſtagnare 
uli in forma di ſtagno ] te form 4 
„L' acqua vi riſtagna in diverſe 
u, the water forms there ſeveral 
b. Riſtagnare ( ſa!dare con iftagns } 
{der with tin, to felder. 
PBTAGNATI'VO, adj. [atto a riſtagna- 
| tanching , apt to ftanch or ſtop. 
PISTA'GNO, 5, m. { il riſtagnare, ſta- 
4 ento ] flagnation , ; 
n { ſtampar di nuovo } to 
PtAmea'to, aj, reprinted . 

erg zA. 5. f. (il riſtare ] the ad 
Wing, of tying fill . Obſ. 

STARE [ ceſlare ] to diſcontinue, to 
ef to imtermis , to give over. 
8 an [ riſtabilire } to reſtore, 
Habliſy, or repair. Riſtaurare le 
de, ' recover one's ſtrengih. 

ono, 3. m. 5 riſto to JA reſtau- 


10 b 2 
* reeftabliſhment , Dar riſtauto, 
fa, 1, | 


Msroxbiro' As, . m. [ che riſponde } 


„e lo diciamo afcora| 


to go or firike | 


| quite, to make amends, to give ſatisfac+ 


to make up, to retrieve a-loſs . Riſtorare 


RIS 

RTS cn [ divenir ſecco ] 2 diy 
up, to grow d | "YI 
. RisTaccnl'ne, adj. dried up, dry, © | 
 Rasralia'ns { di auovo Rillare ] 20 
diftil again, v. sStilla re. 
RKRi'srro, v. Riſchio. 

RIsTITUI RA, v. Reſtituire. 

RisroyPa'ss [ riturar le feſſure con 
la ſtoppa, o ſimili mate tie ] t flop with 
fow , 0 Hop „ 

Raisroeeia'an { riſpigolate ] 4% glean, 
to gather ears of corn . 9 

R1iSTORAME'NTO , . m. { conttaccam- 
bio, ricompenſa } 4 recompence , re- 
ward, requital , Far riſtoramento , to 
make amends . Riſoramento [il reſtau- 
rare ] 2 reftoration, or re-eftabliſhment., <\ 

Rs rogA' KA ( ricompenſare., rimeri- 
tare ] to recompence , to reward , to re- 


tion. Riſtorare un danno ,- te repair, 


I enore d' una donna, to repair à woman 5s 
reputation. Riſtorare [ riſtaurare, rinno.. 
vare ] to reſtore, to repair, te re- eſtabliſh, 
to renew. Riſtorare ( ſomminiſtrare ] ee 
[upply , to furniſh with ., to afford. Ri- 
ſtorare { rifocillaze ] t refreſh , to com- 
ors . N 
F .Risrora'sst [ ricrearſfi , ripigliar 
conforto , refocillarſi ] ro refreſh one's 
ſelf , to take ſome refreſhment , to comfort 
one's ſelf . Riſtorarſi { nutritſi ] t eat, 
to feed or live upon. © 

RiszoraATa'vo , adj. { che ha virth , 
e forza di riſtorare ] ſtrengthening or 
healing cordtals , 
- RistORrA'TO , 
rare. 

RisTorATO'RE., 3. m. L che riſtora] 
a reſtorer, or re- eſtabliſher. 

'RistTORATRI'CE , 3. f. [che riſtora 3 
a reſtorer, ſhe that reftores or repairs . 

RISsTORAEZ ION, 3. f. (il riſtorare } 
a reftauration or re- eſtabliſhment 

Ris Tro Ro, 3. n. { rimerito , ricom- 
penſa ] 4 reward, requital, recompence, 
er amends . Dunque, che render puoſſi 
per riſto ro? then what amends can one 
make » Riſtoro (conforto, ricreazione } 
comfort, releaſe, eaſe. 1 $42 54 

RISTRETTAMSs“ NTS, adv. in 4 confined 
manner ; compaitedly , ſhruggiſhly , with 
conftraint « 

Ristre'TTo , adj. I da riſtringere } 
bound, confined , ſtinted, abridged . Starſi 
riſtretto , to ſtand flill, 

RisTka'TTO , 5s. m. [C compendio ] an 
abridgment or abſtrac . II riſtretto del 
negazia , the general, principal, the 
main er chief points of a buſineſs . Nel 
riſttetto di poche pagine , in a few 
pages. In riſtretto, in ſhort, to cut ſhort , 

R1sTr1'GNzes ( firigner maggiormen- 
te, o plu forte ] to bind or he up, 10 
hold hard. Riſtrignere [ unire , mettere 
inſieme ] to join, to unite , to compatF, 
te gather together. Riſtrignerſi in uno 
luogo, to ſhelter one's ſelf in a place . 
Riſtrignerſi nelle ſpalle , to . ſhrug up 


adi. rehored , Vs Riſto. 


% 


. 


one's ſhoulders , Riſtrignerfi ] accoſtar. 


ſi ] to draw nigh., to approach, te come 


-. | 
near. Riſtrignere I riſertate, rinchſu- 
dere ] te ſhut ud, to incloſe « Riſtrigne- 
re (obbligare, conſtrignere, ſottopor- 
re } 4% oblige, to force, to conſtrain. Ri. 
ſtrignere { diminuire, ſcemate, partico- 
larmente in larghezza ] to fire Igbten, to 
make fireight, to make narrow or narrower « 
Riſtrignerſi { divenire ſtretto J 20 grow 
ftreight or narrow, to grow fireighter or 
narrower , to ſhrink. Riſtrignere ( rafftens« 
re] to. ftop , to curb, 10 refirain, 20 keep in, 
to refrain. Riſtrignere il ventre I indurre 
ſtitichezza ] te bind the belly. Riftris 
gnerſi con uno 4 far ſeco grande, e 
ſtretta-amicizia } to contract a great friend- 
ſhip with one . Riſtrignerſi nello ſpende- 
re l moderarſi , ſpender poco ] to retrench 
one's expences , 10 abridge .one's\ſelf , to 
live within compaſs, to pinch . 

RI1STRISNIME'NTO, 3. m. [il riſtrigno- 
re ] a reftrition or limitation. Riſtri- 
zuimento ( reffrenamento J 4 bridling; 
checking, curbing or holding in. 5 

RisTrI'NGeRm, v. Riſtrignere, 

RisTRINGIME'NTO, v. K iſtrignimento. 

Rs rucca'a ( ſtuccar di nuovo } ro 
plaifler with , to ſtue again. Riſtuccare 
{ nauſeare ] 1% l/oath , to viauſeate , 60 
abber , 1 | 

RisTVUcco , adj. C infaſtidito ] ſur. 
feited, cut of conceit., weary f. 10 
ſono riſtucco del voſtro diſcorſo, 1 am 
weary of your diſcourſe . Riſtucco ( ſa- 
210, pleno di ſoverchio j fu, cram- 
med, glatted. La voſtra gola non & 
mal xiſtucca, you are never farisfied , you 
are inſatiable , | 

R1Succia'ss { ſucciare J te ſuck out, 
fo drink up, to dry up. 5 

RISUc trau“ NrTO { riſurrezione] 4 
ſurrection. Obſ. 7” | 

Rrsvertra'rs ( riſuſcitare ] to raiſe , 
to raiſe from the dead, to revive. Obſ., 
Riſucitare [ ritornare in vita ] te rife 
again from the dead. | 

Risvcirta'to j. riſen, raiſed 
r 0Pds Ryan 

Iago mend var, 4. F. [ riſuſcitazio. 
ne ] à reſurreion , 4 rai rom the 
dead + Obf. : he 75 Ss 

RisyDamy'NTo , s. m. { il riſudare } 
ſwear , ſweating , Riſudamento { gemi» 
to ] 4 vapour or fume. _ 

RisuDa'sts [ di nuovo ſudare } te 
ſweat again . Riſudare { gemere, uſcis 
fuor I umore ] to -evaporate., ts ſweat 
Out » | l 

RIsvsGSTIIAMs'NTO, 3. n. { il riſveglia- 
re ] an excitation, a flirring up, 4 pro- 
Voration » | ; 

RisvecLia'ns { di nuovo ſvegliare ] 
to awake again. Riſvegliare (ſvegliate ] 
to wake or awake „ bo route or break 
one's ſleep . Riſyegliare { eccitare ] fo 
awake, to flir up, to excite, to provehe , 
to revive, to cauſe. 4 

or awaked,, 


| e. 


- 


RISVSIIA“TO, adj. awake 
v. Riſvegliare . 
- RisvGcstia're ( 
to ſeal again 
R1isULTAM#'NTO , 5. mn. [ quel c 


ſugellare di huovo. ] 


he ri- 


Nan 


1 


RIT 
ron, adj. [che fIfults I re- 


n C naſcere, derivate, veni- 
Xe. per e enza ] 4 reſult , to fol- 


dew, fo proceed . Riſultare [ ridondare ] 


.80 redound ._ Cid riſulterebbe' in mio 
danno , this vnd turn er light to my 


Prejudice. 
\R18vULTA'TO, 8, Ms the [ame as Riſul. 


tamento 0 : * 


Risuona AE, v. Riſonare. 
RrsUrT NO, 44j. [ ſupino , che giace 
in ſalle rene con Ia pancia all' insh 3 
{ſupine , turned with the telly upward , 
Cader * „ 1 fait backward or upon 
one's. bac . 

RiSURGE'NTE,. 
Nitenas, NT E, 


adj. [che rifurge] 
a riſing up again. 
ISV, { di nuovo ſorgere J 
RucorGr'ne, f toriſe up again Ri 
"Curgere.{ xiſuſcitare ] ro raiſe ,-to riſe] 
From the dead ,*Riſurgere [ derivare , 


vaſcere J to proceed, to ring. . 5 


RigveaezION®., . f. [il riſuſcita- 
e ] 4 reſurreftion „ riſing again frem 


dead. 8. 


e AA [ render la vita] to re- 
. to raiſe from the dead. Riſu- 

tate L ritornare in vita ] to] riſe 
again from the dead. Riſuſcitare, 
55 dar vigore ] te ſpirit, to encoura- 


”, 


een ro, 4@j. revived . 
Anusczraro- us, 6. m. ( che riſuſci- 
1a 1 a reviver. 

RaSUSCITAZION® ," 5. * cil riſuſcita- 
re ] revival, the act of reviving « 

\ RiTaGLlia'rn [ ragliar di nuovo 3 to 
cut again. Ritagliare [ troncare, to- 
glier via ] to cut, tc take away „ to 4. 
ates. 

RiTacLlIATO'RE , . m. { colui, \ is 
, vende il panno a ritaglio ] @ retail-mer- 
thant , 4 clot hier. i 

Rita' 6170, . m. | pezzo di panno, 
drappo , © ſimile, levato dalla pezza } 
ſhreds . Vendere a ritaglio { vendere a 
minuto, o a taglio J to ſell by retail. 
Mercante a ritaglio, 4 retail. merchant, 
4 ſhop- keeper. 

RiTARDAMENTO , 5. m. [ il ritarda- 
re ] a flay, ſtep, delay, hindrance. 

Ntreapa, NZA, v. Ritardazione. 

RiTarva' RU r intertenere,” fare indu- 

iate ] to retard, 10 hinder , to ſtop, to 

rep or put off , to delay . Ritardare 

indugiare ] to ay. Ritardare ( andar 
troppo Jentamente , patlando d' un oro. 
Jogio } 10 go roo ſiow. 

RitarDa'tO, adi. retarded, hindered , 
Lese oF, put 1. fopped, delayed . 

- RiranDartO'ar , s. m. { che ritarda ] 
thai delays, pues off, retards , or Rops 

Arranbazie' xn; 3. f. IXI ritarda- 

Raita'nno, 5. m. 2 mento ] & 
flop, ſtay, delay „ hindrance . 

_ Aarz'cxo , 3. m. Lil ritenere] mode- 
ration, ſobriety , diſcretion , caution, cir- 
camſpettion , Teſervet neſs , medeſty . Rite. 
zue L difeſa , ziparo, -oſtacolo q 4 de- 
. e, proteBFion , prep , ſupport , obſtacle . 

o L ogni. cela, che fetve pet ri. 


"i 


l- þ 


* 


Y RITNITO RB, 8. m. 


Arr. 


tenete] any manner f nung wherewith) 
anot her is flayed and. "hilden Bach , 8 
firing or tie, a fray Sea denz Ti- 
E1 to ſpend Profuſely ; "Fo 197 
| coſpetto } cautions , 
ſly « Andar kitenuto i in un zar 


tegno 
away » 
RI TEIA! NZA, 5, f. ( temen za) fear". : 


RIrzaz'An ( temere J to fear „ #0 be 


afraid of . 


RITTMP AR “AE _ nuovo temperare J 
to temper , to moderate again. Ritempe- 
rare (temperare ] 1 temper, to qualify, | 
to moderate, t appeaſe - *Ritemperar 


ira, #0 appeaſe one's anger. 


extend. 


tai ning . 


ſenza ritenenza } 10 af raſhly . 


RINA RAE IL di nuovo tenete ] to de- 


tain or keep again. Ritenere [ A; 
ar reſtare ] zo keep, to detain or ftay ,, 


dl, 


tener per ſe } 


-j curb , 40 bridle ,"to keep in or contain. 
Ritenere [ far di meno } to forbear, to 


with ene, 
nere ( tenere a mente ] to remember ,"t9 


keep in one's memory. Ritenete una coſa 


{ renerla ſegreta} ro keep a thing ſecret , 


tarlo ] # accept of a preſent . Ritenere 
{ trattenere ] # entertain, 80 keep , In 
ragionamenti piacevoli li Titenne , he 
ee them with pleaſant flories . 
'Rirenere{ reggere , governare ] to govern , 
to rule, to take care of . 

-RiTaNINE' NTO ,- 5. m. { ritegno ] de- 


receptacle, ſhelter or neſt . 
re a memoria ] the retentive faculty « 
Facle, impedimeni or hindrance. 

* RiTBNITRICE, 4. fo 


detains or flops . 


+ Riranv'ra, s. f. v. Ritenimento. 


| " RiTBNUTAME'NTE , afy. { cautamens 
te} cause, reſerved iy; ſoberly, wa- 


rily . 


- RitTahuTa'zza „ . f. L cautela J no- 


Aeratien, rin 


-R1ire'NDERB f di nuovo tendere ] to 
bend again. Ritendere £ diſtendere ] t 
eread, to firetch , or ſtreteh out , to 


RITZNA'NTE , adj. { che ritiene 1 re. 


RITENs “NZA, 6. f. [il ritenere ] de- 
tent ion, a retaining or keeping. Proceder 


flop . Com' egli voleva partire, lo Fu 
tenni , -as he was going away I Rtepped 
him. Kitenere I contenere , raffrenare ] 
0 forbear, to keep . Appena poſſo rite- 
,ner le lagrime, I can hardly Forbear 
crying. 'Ritenere [ mantenere „ conſer- 
4 vare ] to retain or keep , to 
©} retain . Rirenere( ſerbare, 

to keep , to detain or withhold . ders 
| queſto per me, I/ keep this for myſelf . [4 
Ritenere I raffrenare ] #0 reftrain , to 


"to 


contain one's {elf . Ritenere in vita, to 
keep alive. Ritenere con uno { conver- 
far ſeco ] to converſe , to keep company 
to be friends with one «© Rite- 


not reveal it. Ritenere ( raccettare] to 
accept again. Ritenete il dono { accet- 


tention , a keeping or detaining, moder a» 
tion, Liſcretion, caution, circumſpettion : 
reftraint . Ritenimento ( ricettacolo 2 a 
- RiTenTI'va ,-s. f. { virth del rirene- 


-=RiteNiTtO'JoO ,' 5. m. { riparo ] an ob- 


{ che. ritiene} 
he or fhe that 


. RiTenTA'k® b rentare di nuovo to 
Are or try again. * 


to touch a picture „to mend Ws 


12 


RT 
diſcret 
circumſpettion, forte. a . 
*R1TENU'T@ , adj. kept, detaingd , », 
Ritenere . Ritenao L guardingo, 2 


war) » Pradem, 


91 
1430 
2 
1 
york 
imp 
dre 
npeti⸗ 
pulirt 
ſelf. 


proreed or 4 cautiouſiy in an of ai 
Fas 
- DITENz1O'NE ,- 's. f. [il titegere 40 
tention, keeping or detaining ; Ritenzig, 
ne d' urina, 4 retemion of urine, 


Rate! __ {- di nuovo teſſere] 4 
weave over again. Riteſſer novelli j in. . 

\ ganni » $0 contrive ; 0 plot, er hah 12 
new tricks . Riteſſere ( ridire } torepeat % 
to ſay over gain. 5 125 

RrrisN As ( tinger nuoramente ] e 
die again. 40 
þ + KrTiMo, v Ritmo, obl. 

N = NTO , adj, Ty citignere } "wy 

*RiTina' A {di nuovo titarre] 4 "hk 

n. Ririrare L tirare J fe drav , lil tr 
tale, to fetch or get out, 40 get er ty "ry 
he vf. Ritirare { tirare in dietro | ur 
to draw cr pull back. Rititate ( tiſci "oy 
tere ] fo ger, ro recover, 10 get Again « ur 
Ritirar danari { riſcuotergli ] to recei Wl: 
money. Ritirare I parlando de' nervi Air 
;perdere la lor naturale fleſſibilit!] 637 
contract or ſhorten . *Ritirare ( cannon ir 
'piſtole „o altre armi da fuoco) to ſhu b, cc 
again. Kitirarl { tirarſi in dietro ]! kur 
draw, to fall , vr go back ,' to retire h, 70 
1 Candarſene a caſa J to retire a 

0 g home . Kitirarſi { ricoverark } altar 
ſhelter one's ſelf , Rititarſi I andarſeng "=o 
in chieſa, o altro loogo immune, pe oli 0c 
timor della giuſtizia J to Fly to @ church * 
for refuge, to take ſ[anftuary . Ritinif lo 
( defiftere da quello, che s & comin 1 5 6 
ciato } t deſiſt, to retire , 10 withira bd u 
from a thing, "#0 forſake i:, 10 leave i by of 
off . Ritirarſi dalla ſua parola, ts cal kit 
back one's words. „ur 

Nix a“ Ta, . F. L il ritinrſ deg} iy er 
eſerciti J a retreat « Nur 

„ RITTIIATZZA, 6. f. ( vita privat ltornc 
'a retreat, retirement, privacy , # an va. 
vate life. Rite 
*RirikA'To , adj. drawn ont, v. Nin urn; 
rare. Vomo ritirato [ che converſa, dure 
ufa poco con gli altri) 4 ſolitary 1 um er 
vita ritirata L vita ſolitatia } a ſol iro 
tife , a private life. v back 
e 5 1 — 4 ſolitary place 10 ft nun 

tire to. 10 65 

Ri'rmico , adj, belonging ie mn” 1 

+ poetical meaſure. are to 

abi ets ; 15 m. { con ſonanza del yr dello, 6 
fo J rhyme, the likeneſs of ſound a i 1 fi 

nd of words. Re] to 
l vw ; Sh m. {uſanza, r wr al nh 
tom, uſe KRito ( ordine preſcritto 6 2 
le cerimonie, che fi praticano in 8 cup 

4 religione ] rite, church-ceremn) *, a jf 24 

RIiTOCCAMENTO , 3. u. Enn 1 ri 
re, parlando N J 1s menaing © * ſe 
a picture, 2 touching · date 


touch again . Ritoccare uni | 
"ro Minare 
care in un luogo ( rirornary! in p 


RT. 

4 ] ts teuch, at a place again, ta refs 

in Ritoccart xipercuorere, J &- 
nike or bite again . Ritoccate. un” 0pe- 
al ricorreggeria ] to reviſe a piece of 
work, to correct, ta alter it Ritoccate 
Uimportunar replicando ] t weary; 10 
tre out, to dan with tediouſneſs or often 
npetitions » Ritoccare [ raflettarſi , ri- 
pulirfi} to rim, to dreſs, to Adore Life 4 
. eco, 3. n. the att os eetaibiug ; 

Rirocco , adj, L Ga ritoccaze 1 re. 
nue, 

Riro'GLIERB ( ritorre 15 to 
gain, 40 retake » 

Rino'LTO , 44j. — away again, 
maten. 

RITONDAME' NTE, 1 roundly . 
RironDaA'as [ dar forma ritonda I to 
und, to make round. 

MroNDA“To, 3. m. ( enn ] 
tncumference , roundne(s , rotundity «, 
Riroxpa“ ro, Adj. rounded „ made 


nd. 


Nroxbs“rro, adj. [ alquanto roton- 


10 roundiſh, [omewbat round. 
NMroxDz“zz A, 3. fo ([. rotondità. ] 
nundneſs, rotundity. 

AitonDITA', 
@ } rotundity , roundneſs . - 

uro x Do, adj. ( ſenza niuno ango- 
þ, compoſto in giro] round, circular. 
Miro N bo, . n. ton rotundi- 
h, undreſs . 

RiTo'kcexn ( di nuovo torcere, ri- 


Yaltare in altra parte ] to writhe , to 


tun or throw back, to report. Ritorcer 
Mocchi da una parte, te turn one's 
deu on one ſide, to ſquint... Ritorcere 
| flo cammino, ta take another route, 
5 out of the way » Ritorcere 11 ſen- 
b una parola, to miſinterpret the mean- 
by of 2 word. 8 
Murokc u- N Tro, 3. m. 
„Airoactru' RA, 3. f. 
i or turning, a retorting . 
mana Nro, 3. m. (11 ritornare; 
ltorno 1 4 n or coming back , an- 
oval ,. 
MrorNa'NT2, adj. [che ritorna } a 
Wurning or coming bach, that returns « 
Atoana'Nza, 8. f. { ritorno ] a re- 
un cr coming back; an arrival. Obſ. 


| [il ritorce- 
re ] wriths. 


AO RTroaxa“ra, *. | 


4. f. Caſtratto di raton- 


RIT + 
{ il-ritornare ] 
Riro NNO, 5+; 4 returning er 
coming hack ,. an arrival. E' di ritotno | 
( rice nate, he is returned or come back 
again .* Fat ritorno [ ritornate ] 10 re- 
turn, to come or ge back. Far un ritor- 
na ( fare una girata intorno ] zo take 
a turn. Caval di ritorna, a horſe that 
returns bach t, after having, left ſomebody 
in a place. 
\ Barony, v. Ritoglicre * 
RIIO'ATA, 3. f. { vermena verde 3 
che attortigliata ſerve. per legate] 4 


take away] band >. 


Rito'nro, adj. Ida ritotcere, torto 
in piu d'un verſo 1 crooked, bouing in 
and out . + 


RiTo'RTOLA ,. . fr ritorta ] 2 band 


of A faggot'.. Tu hai plù faſci, che io 
non ho ritortole , you. have à cure fer 
every lere. 
Ri ron ro'RA, 3. f. v. Ritorcimento. 
RirosA A ( roſar di nuovo ] to {have 
again. 
RIrRA“ GR, v. Ritrarre ; 
R'1TRAIMy'NTO , 5. m. [ il ritrarre } 
a retraction, 4 revoking of. one's. opi- 
nion 
RitRA'NGOLA, s. f. 
RiTaa'NGOLO, . m. 
intereſt. Obſ. 
RITRANQUILLA' re { render di nuovo 
tranquillo j te make calm, mild, or 


gentle ,. to pacify, to appeaſe 30 calm , 


to allay 
RiTRANQUILLA'TO , adj. 

cified, appeaſed; delayed. 
RITRA“RRE ( ritirare ] te draw, to 

take, to fetch, or get out , to get or 


almed Pa- 


＋ 4 Ritrarre [ effigiare } t dr. au, 


to draw. one's picture. Ritrar profirto 
d' uta\cola , 12. drow ſome. profit from a 


thing. , 
[ partirk to retire, to go awaye Ritrarſi 


{ ricoverarſi } to fly to. a place, or to one 
for [helter . Ritrarſi ( pentirfi ] to repent . 
Ritrarſi.. dall' impreſa ( laſciarla } r| 
forſake or abandon an enterprize or de- 
fign . Ritrarre uno da qualche mala pra- 


tica', to take one off. or from. an ill 
rh *-R.itrarte { diſtoxre } to take of, 
to divert from. Ritrarre [di nuovo ca- 
vire ] to take out cr ama, to curry 


AitogNa' a { tornare ] to return or | away « Ritrarre [ tirare in dentro ] 


bk. Ritorniamocene a caſa, let 'us. 
urn home. Vi ritornero- down p 
105 there again to morrou morning. 
kitornare alla feds Criſtiana , t9 come 
a to the chriſti an religion, Ritornar 
lo. { diventar di nuovo bello] to 
deu fine again. Ritornar ſano-{ gua fi- 
a, fo row. well again. Ritornare in 
11 riſuſcirare) to call to life again 
" come to life again. Ritornare in ſe 
ö Zain. Ritotnate in fe ( ravveder- 
ticuperar la ragione] to come to 


ne, ſelf, to re fiect A 
bon one's ſelf . Ri- 
Mare. ( reftituire 5 


ticuper ir gli ſpirit ] to come to one's | 


0 ve 
Dy ] to vive back or 
4 10. ad 5 - £ „ 


dra or pull back or. in . Ritrarre (de- 
ſcrivere ; dimoſtrare J to deſcribe, ro}: 


relate; to tell. Ritrarre { comprendere, 


' venire in cognizione ] to comprehend. , 
to conceive, 
{ trarre ] to receive. Ritrarre da alcuna 
coſa { ſomigliarla) 7 take after 2 thing, 
to be like it. Egli rittae dal padre, he 


to underfland' * Kitrarte 


takes after his father > he reſembles his 


father. 


RITRAScoauERA IU traſcorrer di nuo- 


vo ] to peruſe or run over again. 


Rirra'rra, s. f. Lritirata ] @ retreat. 


Sonate la. ritirata ; to beat the retreat or 
fap-tow : . 
4 { 


RirraTTaA'rs { ritoccare , trattar di 


nnovo, riandar- le coſe trattate ] te 


treat or. handle again, to diſcourſe of or 


ſperie d' u- 
I ſura ] uſury , 


to get ſomething by it. RitruſiÞ. 


a 


'* RirtroO's0, 5.m: { ritroſo d acque, aggira- 


ne ß 
upon again, Rittattare [difgirfi res 
tra, to rec ant. 
NiraATT A210 Ne, 6. f. ( it cirrarrsd 
ic } 4 retradation or retantation 


RiTRATT1'STA: „ Se. 4 2 J 


GEE WIRE TIES 


RiTKkATT1'vO , adj. Catto ad e 
re ] eaſy, or good te be drawn. © 
> RitrA'tTO, 5s. m. ( figuta tavata' del 
naturale 14 nicure . 10 fo zitratto da 


quello, onde nato ſonò; I le of af 
as 42 man of my chatiliber G Rirrares 


prezzo della coſa verndata ] profulÞ , 
profit or price. Ritratto ( da ritratte o 
drawn. out, v. Ritrarre.. 
| Ritav'cine, s. f. 4 kind of f[hing net 
Ritrecine, a lind engine for the, afe 
of a mill .. Ritrecine, ex. andare 2 
trecine, te go faſt to ruin | 
Ritannd'ns Crremar di nuovo 11 


tremble again. a 
RITRIIV AE, v. Ketribulte®? _—_ 
RitaiNcia'ns { ttinciar di Wee 

to cut or to carve again A Metzph. 79 70 

cut off «- © 

[2 RitriTa're c evicds di nuovo ro bear £ 

to pound, to bruiſe of Eray aggins- 
RITROGRADA' RB. ( retrogradare ] fo * 


2 


* 
: 


trograde 
8 R1itROGRADAGIO'NE ,. "4 x t i" 11. 
RiTROGRADAZ10' NA, 7 be 
retrogradation = 
RTR AD, adj, { che va in dies 


tro ] that goes backwards ». retrograde" g 
backwards + 
- RirkomzA'rs [ di nuovo ſaonar la 
tromba ] to. ſound the trumpet again. 4 
' Rirtro'pico;,' adlj. { idropice”} Ar- 
pick,  dropfical . Obſf. Un rirropico”, : 
1. m. n hydropick, a dropfical man . Obſ. 
2 RirtRO'SA, 5. f. b Kramento da prender 
uccelli ] & net or ſnare. to catch birds 4 
v. Ritroſo ;. 
. RaitrOsA'GGINE, v. Ritrdfia . 
„ RitrOSAME'NT® , adv, L d' una manſe-- 
ra ritroſa ] peeviſhly ; 
Ritrrosa're, v. Ritrofire. . 
RitRo8e'TTo ,. adj. { alquarito ritro- 
ſo ] liitle peeviſh , flubborn , froward . 
RirtRos1'A, s. f. ( aſtratto pi ritroſo F- 
peeviſineſs; ftubbornneſs , frovardneſs. * 
' R1tros1'ks { divenir ritroſo ] i grow 
| peeviſh, frowar@ , fiubborn, or ſhy: 
- RitROSITA' , s. f. L ritrofia J fiubs 
bornneſs , frowardueſs, previſhneſs, ſhy- 
neſs . 
Rirro'so , adj. (che per ſud coſtu«- 
me ſempre s' oppons all altrut volete, 
ne. mai s' accorda cogli altri ] peeviſh g. 
Rabborn, frouard, ſhy, ſelf willed, wile. 
ful, obſti nate. Ritroſo F indietro, par- 
lando dell' acqua de' fiumi J. backward « 
Nuotate: con acqua ritroſa, to fin 
againſt the ſtream. Ritroſo [ contrario}- 
contrary, chlique; crooked \, awry'. A tis 
troſo, adv. { al contrario } contrary - 
Fare una coſa a ritroſo; to do 4 ns 
the wrong, way, quite contrary » - 


| mento 4 whirlpool, a turning round of the 


| water, Ritroſo ſ quel raddop piamento, che 
ha {4 bocca della rete, ridotto ad una 


enttatuta ſtrettiſſima, per la qua le en 
NN 2 844 


* 


trati gli uccefli, o i peſci, non trova 
la via di tornate in dietro ] the mouth 
or entrance of à net. 

| RiTkOvVAME'NTO , 5, m. I invenzio- 
ne ] an invention or device, an invent. 


4 | 
RiTrova're' [L trovare ] to fand, to 
meet, or meet with . Ritroyate ( inven- 
tare ] to find, to find out, to invent , 
10 Fentrive or deviſe . Ritrovare [ tro- 
vare le coſe ſmarrite J ro. find out or 
again... Ritrovarſi { eſſere ] to be, or be 
Preſent. Mi ritrovai per una ſelva oſcu- 
Ta, 1 Found myſelf in a darł foren. 
RiTtROVA'TA , s. F. L ritrovaments } 
An invention or device. 
RiTROVA'To,, adj. found, v. Ritro- 
vate. 8 
; R1iTROVATO'RE, , 3. m. { inventore } 
an iroentor, author, contriver , farger « 
RirtROvI'o, 3. m, | il ritrovarſi inſie- 
me ] abe act of people that find themſelve: 
zogether . ; 


RitRro! 


, 


vo, 3. m. { converſazione di 


Diu petſone ger ſolazzo- } an aſſemily „ 


a company. 

 Rirrvo eco, adj. { idropico. }hydro- 
Pick, dropfical, that has the 4ropſy . Ob. 
Vn ritruppico, s., M. an hydrogick, or 4 
dropſical man. Obſ. 

RITA NTA, adv. { dirittamente } 
girefHy . Io ve rittamente a caſa, 7! 
ge home direttly, or fireight, Rittamen- 
re L ginſtamente ] roundly , rielueonſly, 
aprighily., fincerely . 

Rirro, adj. { levato sd, che ſta. ſo- 
pra J up, upright flanginz . Levarſi rit- 
to [ levarſi in piedi ] to get wp or ftand 
xp. Ritto [ diritto, contrario dj tor- 
x J right, ſtrait, direct. Ritto [de- 
Ara, contrario di ſiniſt to] right , in 
oppoſition to left. Man ritta, the right 
haud - : 28 "= ; 

Barro, 3. m. L Ja faccia pil. princi- 
pale delle coſe, che hanno due facce , 
contrario di roveſcio } the right fide of 
4 thing , as. cloaths or the like . Ogni 
' zitro, ha il ſuo roveſcio { tutte. le coſe 
hanno il loro contratio.] there is. mo 
pleaſure wit haut ſome bitterneſs,, there is 
% roſe without ſome thorns . 

Rirro » adv. (direttamente, a dirit- 
ura ] direct, fireight, Io men vo rit- 
to a caſa, 1 go dixeclly or fireight home . 
Andar ritto {trattare oneftamente, giu. 
Kamente-] te deal haneftly . A. ritta L a 
man. ritta J ts the right hand. 

RitTOROVBiSCIO , ad4v. [a roveſcio.} 
the wrong may , croſs, quite contrary « 
Volgere tittoroveſcio, to turn a thing 
the wrong way, the inſide outwards. 

Ri rA IE, 5s. m. IL libro , che contie. 
ne i riti, o cerimonie della chieſa ] 4 
ritual, a booth containing the ceremonies 
of aA church . : : 

RI rr A“ { di nuovo tuffare ] 20 
dip or duck again. Rituffarſi { tuffa rſi 
di nuovo } 7 dive again 
Kran AM NT, s, m. [il riturare. } 
the af of ftopping up. | 


=... 
t ſemplicemente tutate 1 top, to ſhut 
wp or dam p. + $4 £55 
- RiTtuUKkA'TO , adj." flopped , ſhut up. 
RiTURBA'ks [L di nuovo turbare ] to 
trouble, to difturb, to vx, 0 Aiſquiet 
| again. TOS | 
Riva, 5.f. L eftremi parte della ter- 
ra, che termina, e ſopraſtd all' acque }, 
" 3 bank ſhore- ſile, or water- ide. 'Soſpi- 
| rando vo di riva in riva , I carry my 
| complaints every where , Riva ( fine, ter- 
| mine ]) an end or peric4 , Ella fila roſto 
di ſuo corſo a riva, ſhe will be ſoon at 
ie end of her career... * 


- 


RIVA “Sei, 3. m. I riva YA bank, a| 


ſhore , ,or water fide . 


Rava'ts, adj. { concorrente d' amore | 


nello ſteſſo oggetto ] 4 ri. Un ti- 
vale, 3. m. una rivale, s.f. a rivah. 
RIVA IU, 4. f. { rete piccola, e mi- 
nuta da pigliar peſci } a draw-net., 4 
caſttngener .. | FE 
- Rivatica'ru { di nucvo valicate } to 
paſs over, 20 croſs oucr . 
Rivailita, 
RuwvalitaA'De, 
Rivaiita'rte, 


1 


again. | 

Rivens'ss. [L di nuoyo vedere ] to ſee 
again. E quindi uſcimmo a rivedet le 
ſtelle, and from thence. we came ug te 
the world again. Riveder le ragioni 
{ riſcontrare , vedere ſe i conti ſtanno 
bene ] ts ſettle the accompts . Rivedere 
U ziconſiderate-}. to conſider again, to 
reviſe , to review.. A rivedercl , till we 
meet ain. 

RIvsDpIMuSNTO , 3. m. [re viſtone ] 4 
reviſing, renewing or review , a leoking 
ver. again. 

Rivepito'ss , 5. m. [L che rivede ] 4 
reviſer. $20 

RiveDuy'rco 
reviſed. 

RivetaMe'NTe., 3. N. [ il rivelare-} 
a revelation or revealing. 

RIVSLA AR ( diſcoprire, manifeſtare ] 
to reveal, to diſcover. 


» adj. ſeen again, reviewed , 


| 


Riveia'Tto , adj, revealed, diſcovered . | 


' RiveLATtO'ka „ 3. m. { che rivela ] 4 
revealer. 

RiveLatkha'cs , s. f. [che rivela;] 3 
revealer , ſhe that reveals or diſcovers... 

R1vsLAZIO Ns, 3. f. L rivelamento } 
a revelation or. revealing. « Rivelazione 
divina, a divine revelation. ; 

RIVILII“ NO, 3. m. { ſorta di fortifi- 
caziene militare ] 4a.ravelin, a. piece ef 
military fortification . 

RIVINDERE [ di nuovo vendere ] to 
ſell again, to ſell: by retail . Rivendere 


uno { quando non ſe gli vuol vender | 


una coſa per un prezzo , che. pol fi 
venda-ad un altro per una: minima .co- 
ſa piu ] to refuſe. M' ha rivenduto per 
un quattrino.., he did let me ge. fot 4 
farthing. Rivender uno ( ſopraffarlo , 
ſaperne pid di lui ] to cheat , fo cozen 
ene. Rivendete ( vendere- ſemplicemen- 


RirurA'nm LU turar di nuovo] 2 flop, 
tu, ſhut up, er dam, up agaim., Riturare. 


re ] to. ſell. 


| 


8 6. fo rivalry... [ 


Rio ( di nuovo udire ] to hear | 


n Nrn. : 
„ 


. 


+ battering a4 5 

2 4 or ec x6 e. F 4 Ty” 

deria., to make an a / 5 

{wop or barter , © n 
RIVENDICA'RE F vendicate 


110 
L1v8 


di nuoyo A5. 


to revenge again. Rivendicar „ 0 6 um 
re venged, 10 be even with ene, to m 0 


like for like. | TY 


RivunDitO'ss, $1 m, * TIT 
R1vaenDy'GLIOLO, ehe N uv 
cole per rivenderle, che vende roh Wi#! * 
o arneſt uſati } a hackfter , 4 ane 
4 broken. = r ALE 
R1venDiTRICE, . f. ( che rirende 1 
a breler or ends. woman. hi beſt 


R1VE 
rt 
kurt 
100 , 

Avi 
1 wat! 
u 
yom0 ( 
fr all 

Avi 
1 

Avi 
q minu 
prong 
lurch 

Riva 
nercon 
þ 12g. 

Avi 
1 vie 
4 fr 
gtaini, 

Riv 
mit, 

uv 


 RivanDu'TO, adj. (from Ri 
ſold, fold: again. 1 9 
RIvINTIRZ ( di nuovo venire, tim 
nare ]: te come again, to come back, 
come back again, to return back , Ring 
aire ( ricuperare il ſentimento] mu 
to one's. ſelf again, on recover un 
ſelf. a 8 
NIVINU O, ( from Rivenite ) 4 
back again, recovered , 
Kgver8BRrAME'NTO , 3. mw, [ il tive 
.berare ] a-reverberation., reflefin, 1 
pereuſſion. 
RIvSMABEBRA NT, adj. che riverbers, 
NIVIADSRA“AE [ri percuotere, e dice 
in particolare della ripercuMone indi 
tro degli ſplendori, e ſpezialmente d 
ſole ] ro reverberate, to refle®, Rive 
berare- { riſfuonare ] to ring, to echo, 
reſound , 
RiveRBeRA'TO, adj; reverberated, 
ftected, rung, echoed , reſounded. 
Rrveazenazio'ne, 5. f. (ile 
Riiva'aB8RoO, 5. n. verde 
re ] 4. reverberation , reflection, reperii 


ſion +. N. 
RiverD1'xe I divenir- verde di nuovd 1 : 
nw 


fo grow green again. : 
Rivere'NTs , adj, [ offequiolo ] 

verenced:, obſequious civil. 
RiveReNTaBMEe'NTs , adv. L con 1 


uur, 
dete { 
R. 


renza ] reverentiy, chſequioaſly . = 
Rivaan'Nza, 4. f. L onote, 1 * 


RIVER NZ IA, 
. Reverenza . | 
RivenxteNziA'ts, adj. reverential , 6 
[equious . ER 

RITVvxRI A { reverire ] #0 revereni 
to revere, to honour or reſpett- 

RIvIRI“To, adj. revered, reverence 
reſpeited . 

Riversa'ss: { verſare di uno'0 / 
pour out, ts pour out Again » Rivera 


( voltare a roveſcio, ſortoſopra ) 70 
lay aun 


Ay) 
dub. 
Wor, 
uv 
We, 
wx, 
iy! 
Avi 
iro 
ATT 
tre 


petto j reverenc 


verſet, to throw, to pull, or 

3 1 \ adj. poured 1 _ 
- F V 
- Rive'ss0, |. ſet, pulled or im- ur 

ow? « - | 
Rive'nso , 6. m. | la parte — A 
alla dritta J the wrong fide» = , T 
ſa, the wrong fide outward » —_— cre g 
verſo., made ſuch 4 havock, ee, kivoc 
RIVIAT RE ( rivoltare ] 4 7e, uno 
turn up and down, 10 fall upon « 45 * ] 
RIVIscIa AE ( roveſciare 'Liveſcil Meal 
to pour out , to diſchargt « gs” kn 
C rovinare- } te overthrow , #9 ale 


RIvZNDERIA, . f. Cbaratteria J track. 


- - 2 al 
unde. Riveſciare L incarictte, Me 


RIV 

J % Jay pen, to charge with , to 
e Of » : g 

| Sufi 7. M. v. Roveſeio. 
uvsscio NB, 4d. backward - 
Rivascio'Ns , 3. m. ( ſchiaffo colla 
mano a coveſcio ] 4 box on the car. Ti 


1 { di nuovo veſtire II 0 
Inſt again, Fo cloath . Riveſtire ( rin- 
lire } to veſt, to inveſt , to vive poſ- 
„1. Kiveſtire { veſtire di pannt mi- 
tori ] to dreſs one, to trim him up with 
hy beſt cloat his. ö 
uuns r ro, 4dj. arefſed , elathed a- 
un + 

urs vrro, 5. W. [ 
huk , a rivulet. 
Riviera, 3. fo L ri 
„ vater-ſide » Riviera [ regione J 4 
ry. Riviera l fiume ] 4 river. Un 
wo da boſco, e da riviera, a man fit 
fir all things. oo 

Aivirica RE ( tornare in vita ] fo vi- 
ph, to call to life again. Obſ. 
Avitica'ss ( ricercar con diligenza, 


dim. di 21vo 14 


throughty , to make diligent or narrow 
urch. 

NAWINezzs [ di nuovo vincere ] 70 
mercome , to wanquiſh again, to recover , 
þ ug. * 
Avixta, s. f. { nuova vittoria ) 2 
w victory. Rivinta ( ricuperazione } 
ter) , recovering, regaiuing or re- 
lain ing. 

Nvis trags [ viſitare di nuovo 1 i 
iſs, to viſit again, to review. 
Aivt'sra, 3. f. a review. 

kyva'ss { ravvivate ] to revive, to 
ning 30 life again. 

km'vers [ tornare a vivere } te re- 
kite, to come to life again. Fat rivi- 
Rie { tinnovate } te revive , te re- 
_— 

NwuITTA“aSE [ nmiliare, far diventar 
mile] to humble, to caft down, to de- 
Preſs or abaſe, to bring low.. 

Aivxins'Nto, s. m. { congiungi- 
Moxo'Ns, s, f. mento] à re- 
um, re. uniting or re. aunexing. | 
dona { di nuovo unire ] to re- 
- 10 nin together azatn , to re- an- 


uvxT To, 5, p. of Riunire. 

e . n. [rio j rivutet or brook. 
uo f fiume ] a river. 

Nuoc zig, 44j. che ſi può rivo- 


* revoked oy recalled ; 

Avocacio'xs, 3. f. J. ( il rivoca- 
ochun Nro, 3. m. f- re J re voca- 
1,4 revoking or repealing « 

3 Urichiamate, far ritorna- 
A L by back, to call 10 one . Rivo- 
i ze, to recover one's ſtrength * 
3 a2 mente, to .call back" v0 one's 
due Aer *a mind. Rivocaret mu- 
* are ] 79-7evoke, to call, : 

, to reſerve or make void. 

1 To, adj. called back 3 revoked 7 
es, reſerved, made void. s 


va] 4 bank, ſhore , 


q minutamente ] to ſeek unto, to ſearch: 


dt] revokable, ever ble, which may 


1d un rireſcione, T. give you # box | 


RIV 


 Rivocarto'mo, adj; { che rivoca ]) 4} 


revoking , repealing , reſerving « 
Rivocazio'Ns, 3. f. IL rivocagione } 
a revoking , revocation, repealing . 
RIvorA' RR IL volar di nuovo ] to f5 
again. 
Rrvore'rs [di nuovo volere ] te have 
a mind for a thing again, to wiſh fer it 
again. Rivolere { volere che ti fia re- 


ſa coſa , che ſia, o ſia ſtata tua J] ro 


aſk for or demand again any thing, that 
is or has been yours. Me I avete dato, 
ed adeſſo lo rivolete , you gave it to 
me, and now you will have it again. 

Rivots'tTo , s. m. { 'diminutivo di 
rivolo } a ſmall brook , a rivnlet , 4 
rill. 

Rivo'Lcuns I voltare , volgere ] #8 
turn. Rivolgetevi a me, turn yourſelf 
to me. Rivolyer Yanimo ad una coſa 
( applicarvirſi ] zo fix one's mind to 4 
thing, to apply one's ſelf to it. Rivolge- 
re ad uno { aderire a lui] 10 favour 
one, to ftand for him, to be of his ſide . 
'Rivolgerſi alla fede di Criſto , te turn 
Chriftian , to embrace the Chriſtian reli- 
gion. Rivolgere { rimutare, convertire 
in altro }to change, ts alter, ts pervert. 
Rivolgere [ eſaminar con la nn ah, e 
diſcorrer tra ſe medeſimo ] fo revolve, 
to caſt about in one's mind, te conſider , 


| to reflect. Rivolgere { rinvolgere ] to 


involve, to engage, to intaugle, to wrap 
up or fold in, Rivolgerſi tra i vizj, #0 
fink in vices' .' Rivolgere [ raſſettare ] 
to ſettle, to appeaſe . Rivolgerſi ( par. 
lando del vino, incerconirſi Ju turn ſour » 

RivoLoiM#'NTo , 3. m. [L il rivolge- 
re] revolution, a great change or turn 
in affairs. 

Ri'voro , 3. wr. [ dim. di rivo'} 
brook, a rivulet. 


* 


RIvVO“Lra, 3. f. E 
RivoLTame'NTO, . m of volgi- 
mento ] a turn or turning . Rivolta 


( mutazione ] @ change, alteration, vi- 
ci ſitude. Rivolta'{ tumulto ] a revolt, 
rebeſtion, riſing or inſurrection . 

RivoLTA'rs { rivolgere ] i turn up- 
fide down, to difcompeſe, to invert , 15 
diſturb, to perverr, to change. Rivol- 
tatſi { ribellarfi } co revolt, to rebel, 
to raiſe againft-, to mutiny . Rivoltar 
per la memoria , to revolve in one's 
mind. 5 

RivoLTA'To', adj. turned upſide down , 
diſcompofed, inverted, difturbed . 

Rivo'ito , adj. [ contradted from Ri- 
voltato ] tarned, v. Rivolgere. 

Rivottota'xs{ volgere intorno in- 
to rno ] to tumble , to turn round, 10 
wheel about f 

Rivolttu'ra', 5s; f. { rivolgimento , 
mutazion di ſtato } revolution, great 
change or turn of affairs . Rivoltura ( di 
coſe inanimate , il rivolgerſi tra di lo- 
ro ] 4 turn or turning 

Rivo'Lvers { rivolgere J te turn, or 


| tarn about . Rivolvere (| eſaminar con 


| 


ja mente, diſcorrer fra ſe ſteſſo ] 10 
re vol ve, to caſt about in one's mind, to 
con ſider , to think ,. N 


| 


| 


ROB 469 
RIvolusio'Nn, 5 f. { rivolgiments ] 
revolution, revelt, 4 change in great 
affairs , | L 
RIVOMTTA “AM { di nuovo vomitare ] 
te vomit, to caſt, to ſpew up again. 
 RivkrTA'R® ( tornar ad urtare ] 16 
knock, to hit, to daſh , or run againſt 
Aga, . \ 
Rivsc1/B1L5, adj. [che può riuſcire } 
eaſy , that may be done , that may come 
to paſs. 
 RivsciMe'NTO, 3. m. [ ſucceſſo, eſi- 
to ] ſucceſs, iſue, end. 5 
Rrusci' A { ſortire, aver effetto ] 10 
ſuceeed , to fucceed well, to thrive er 
proſper, to come 10 4 good iſſue, to have 
a good end, to be ſucceſsful or proſperous « 
Rinſcire { divenire ] te become. Riuſci- 
re ( uſcir di nuovo ] 8 come out again. 
Riuſcire in un luogo { avervi I efito, 
riſpondervi ) zo lead, 10 go » Queſta 
ſttada rieſce al giardino; hit firees gees 
to the garden, Riuſcire { ſbrigarſi, ſpe- 
dirfi ] to diſpatch, to expedite, to make 
an end. Eſſendo ciaſcuno della brigata 
della fua novella riuſeito, every one of 
the company having made an end of his 
novel. Riuſcirſi d' una coſa [ alienarla 
da ſe ] to part with a thing. Riuſcire 
{ venire alla concluſiene J te conclude, 
to come to a concluſion , to aim at, to 
come to. Non ſo dove voi vogliate riu- 
ſcire , 1 dent know: what you would be 
at. Io voglio riuſcire à queſto , my 
meaning is this. Queſta caſa mi rieſce 
bene (cioè mi piace] I like this houſe « 
Rivsctr'TaA, s. f. { ſucceſſo, evento J 
ſucceſs”, iſſue, end. Far buona, o mala 
riuſcita (. manifeſtarſi con la pruovs 
buono, o malvagio ] to prove or become 
geod or lad. II ſuo figlio ha fatto buo- 
na riuſcita, his fon has proved 4 good 
man. 
Riusci“ro, adj. ſucceeded, v. Riuſci- 
re. 
RI ZAM 'N ro, 3, m. il rizza re 
erection, erefting or raiſihg « pode 
Rizza'nmn { levar ſn , ergere ] to {es 
up, 10 erect or raiſe . Rizzarun edificio, 
to ſet up or ere? a building. Rizzare 


% 


] 4 


make ftreizht ,- to make fireizht again 
Rizzarſi f levarfi ſn} te ſtand up. Riz- 
zarſi a panca [ rimetterſt in buono ſtas 
to ] to ſet up again. 

RIZz zA TO, adj. { from Rizzare ] erefted ,- 
raiſed up, ſet up, fireight .- 

Rosa, 5; f. { nome, che comprende 
beni mobili; immobili, merci, viveri, 
e ſimili ) things, goods, eftate, merchan- 
diſe. Cosi li ciechi, a cui la roba fal- 
la, ſo the blind who have nothing to live 
apo. Che roba-e queſta ? whats" is this? 
Far roba, to get money. [Roba IL veſta ] 
gcun, robes; Obſ. | 
© Roan'ccra, 5. fi { roba vile, di po- 
co valore ] naſty things, old goods, poor 
fluff. | = | - 

Ro' BIA, 3. f. [ erba da tignere itt 
pit colori, e nero in particolare } mags 
der, wherewith they uſe 10 colour ſkin or 


Hie wos /. * 
ä R. 


Cdrizzare, contrario di torcere J 16 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


- — — 


| 


o ROC 

O, 441. L roflo } red. 

+ Ronmecivo'la, . F. ( dim. di roba 

per veſte J @ litili gown, a robe. 
None, 5. n. U ſugo di frutti rap- 

Preſs ] Jelly > Juice of fruit congealed.. 


Agnes, . m. { veſta fi igrorile, uſa. 
ta 212 da' cavalieri, e dottori } 4 man- 
te, 4 gown, a garment. worn in ancient 
times by noblemen and doctor: 

{ RoBora*'ro, adj. ( corroborato J core 
roborated, confirmed .. 

Rozusrauz NT, adv. C gagliarda- 
mente, fortemente } firongly, luſtily. , 
waliantly.. Robuſtamente ( yeementemen- 
te ] earnefily,, eagerly . 

; RonusrE'zzA , 3. f. ( gagliardia : 
Fortezza di membra }. robyftuouſneſs , 
: Frengt h. 

Rous riss [ 1 155 di robuſto q 
very mTobuſt or Arrong « ö 
 Rowv'sro', adj, ( forte, chglfatdo 3 
Twbuft, robuſtious or robuſtuous, ſtrong 
„ Roca“GGiNA, 3. f. L lo ſteſſo che tau- 
cedine ] hoarſeneſs . 

Rocca, 6. f. { pronunziato con O 
largo, fortezz: ; cioò luogo forte mu- 
rato ] 4 fortreſs, a citadel, Roccaf roc- 
cia ] 4 rock. 

RNocca, 4. f. L pronunciata coll' © 
Krerto, conocchia, ſtrumen to di canra, 
0 ſmile, ſopra ! quale le donne pon- 
gono lana, © line, o altra materia da 
filare,, e tengonla a cintola ] 4 difta 

; Rocca'ra, s. F. L conocchia piena 11 
4 full diftaff 5 Roccata (col po ditoc- 
ca] à blow with a diftaff- 

Rocca“ Tro, 3. m. (L arneſe. chericale 


di tela bianca ] a ſurplice , a church |. 


white veftment . 

+ Roccur'rro,, s. ml ſtrumento. pic. 
colo di legno, per uſo d' incannare ] 4 
quill to wind ſilk. 

+ Roecuie'rto , 3. m. { dim. di roc. 
chio } a little piece of wood or ſtone, 4. 
Attle ſticl . In forma d' un rocchietto 
Piegato in mezzo cetchio, like a little 
Hick bent like a bow .. 

.Ro'ccno, 3. m. ( pezzo- di legno , 
di ſaſſo, o di ſimil materia, il als 


. ectede una certa quantità, ſpicca-. 


I txonco, e di figura, che. tiri al 
cilindrics ] 4 piece of word, a branch, 
a ſtone, a piece of rock . Rocchio ( un 
pezzo di ſalſiccia ] à piece or ſlice of 
Sauſage - 


Rocca, s. f. [ balza, ſcoſceſa, ru- 


pe ] 4 rock or hilt, fo ſteep that one can - 
wor well climb it, a high downfall. Roc- 


ela ( immondizis., ſuccidame , che fia 


fopra qualun que 7 voglia coſa. ] naſti- 
neſs. , dirtineſs, filthine/z. . Obſ. Roccia |' 
dato dalla natura alla pelle ] a ſcab , 
the itch, Grat tar la rogna ad uno dat⸗ N 
terlo ] 10 beat, ta bang one « A wo. ae 


L peltiria , e ſeconda ſcorza delle noe- 
ciuole ] a peel... 

Rocco, . m. ( beflone ritorto in ci- 
ma; che ſti porta davanti a' Veſcovi , 
paſtorsle ] a croſier , a biſhop's flaff . 
Rocco ( una di queſte figure, colle 
quali ſi giugca agli ſcacchi j 4 roof 
ab chef. 


Roche zx, . fi ( rancedine) hoarſe. | | 


neſs. . 


* z * 


Roco, adj.. 0 fi 9 voce + feat di „I. 


Rime roche, jatring venſes ,. 
Robs NTA , adj. { che rode 10 naw- | 
ing, nibbling,. Kogentet piecante} "erp 
tart, poignans £5 

Ao Dns [L tagliare , e ſtritolare co 
Fr che che ſi ſia, ed & proprio de 
cani, topi, tarli, e ſimili J 1 gnaw, 
to nible, or pick. Rodere { mangiare'} 
te eat. La donna diſſe bene ſta, anda: |. 
re; e dategli ben da rodere, the woman | 
abs tis very welt; go and give him ſome 
thing to eat. Rodere. ( conſumaie a 
poco a poco, e diftruggere ] te eat, 10 
eat 27. to conſume, to wear out. Di di 
„d' ora in ora amot m' ha toſo , 
love has conſumed me every day and every | 
hour. Rodere { dar di morſo, morde- 
re ] to bite. Rodere l verb, neut. conſu- 
marſi di tabbia ] to fret, to vex:, to torment, 
tognaw.,, Rodere il freno (aps una gran. 
de. ira, e non potere sfogarla 2 ſuo 
modo } to fret inwardly . Roderſi 'un 
Paltro . Roderſi il baſton l'un Yaltro 
perſeguitarſi colle 
moxmorazioni } 2 read, to tear, to pull 
one another in pieces, to n „ ta de- 
fame one another. 
Ro“ DSR, s. m. ( vitto, vettovaglia 39 
victuals, provi n. 
|: RoDime'NTO , 3. n. [ il rodere ] 4 
nawing, a nibbling, a biting, a griping . 
Rodimento { moleſtia ] wexation, trou- 
Lie, anguiſh, | 

Robiro“ As, . n. 1 che rode, conſu- 
ma tore that enaws, waſtes, 
or conſumes. Il tempo è roditore d' ogni 
cola, time conſumes all things , 

Roditusa, . F, v. Rodimento., 

ROF FTA, s. . ( e di vapori u- 
midi } 4 feg or miſt . 

RocA'rs (termine legal 55 
0 ſottoſcrivere . che: 
cel, come per- 
T. I' autorità concedu- 


I dirſt il peggio, 


| a compoſer of romances , a romancer | 


del diſtendere, 
fanno i nota} 
| ſone pubbliche, 
ta loro ] to u to Falle le 

RoGA'TO, adj. ſi,ned, ſubſcribed « . 

RogaTto're, s. m. (che roga ] 4 fab. 
o |ſcriber , he that ſians or ſubſcribes. 

RoGAZ10'NI, 3. F. Il. ( proceſſioni * 
che ſi fanno- tre di continui avanti Va- | [e. 
ſcenſione, per cagion delle biade. ] Ro- 
gation-week , Gang-week or Graſs-week le- 
fore Whit-ſunday >. 

Ro'ccro, adj. Croſſo Jred. Obf. La 
città roggia (l' inferno } hell. Roggio 
[colore ſomigliante alla ruggine Jraſty, 
blaſtes, mildewtd « _ - 

3. m. [termine legale, at- 
to, e la. folecaira de! ee! a ſiguing 
or ſubferiling 
Ro NA, 5. f. [l umor putrefatto, man- 


Roona'cera, 5, F. L rogna di peſſima | 
5 — ) the. — Jour of iich 
8. F. 1 dim. di 10. 
gna. ] he n fort 


U : "Re 
% m. A ſeabby boy or n 5 e 1 15 
RON ZA, 1. f. dim, of Royiny X Row! 


Sau xa, little anger, (mall [pite 
Roco, 3. m. H pita 14 * 75 tond 


a great fire wherein dead chaf 
vr Rogo, 0 Novo coll b * r 
to penny: di runo 0111 
duft, Pr 154 Rache 


RoGua: RE, v,. Re Ob. 
ROMAGNUo'Ld, 4. M. L ſorta di py Bout 
no 1 di lena non tinto, che f 
et uſo de' contadin 
48 N go kin T. 
5 RoMAGNUOLO, adj. [ della Romagt 
of the country of Rome , 
RoMAJuo' LO , 3. m. [ ſttumento 
cucina , fatto 2 — di mezza . 
vota, con manica leretto, e ſottile] 
Ladle ». N 
Roma'no . m. { quel-contrappeſy ou 
che & infilato nello Rilo della Ride 
a fteel. yard, a ſort of weight ; | 
RomMa'NO:, adj, { di Roma] a Ron 
of or belonging to Rome 
- RoOMANzZATO'ks;_\ . . [ che cor 
ROMANzZ18'k? ,, f-: pone. 10manzi 


Rout? 


Roma'NzO, 3. m. 4 forta di poem 
a rYomances.. 
Roma, 3. f. v. a 0 
RouzA“AB L far rombo ] ty bur: 
hum. Rombare { romone, che fanno 
coſe lanciate-, e tratte per atia con vi 
lenza ] ta whiſtle, hiſs en uhizz. 
RomBa'zzo, 3. ms. [ ſtrepito oy 
| ſo; ftaſtuono ] 4 noiſe,” humming , bu 
2ing or buzz, Murmur, an uproar » 
ROMBO, 5, m. Lil romore; e ſuoni 
che fanno le pecchie, ca'ahront , 0 
mili animal, e ancora gli uccelli eo 
le ali j a humming , buzzing or burt 
murmuy , whiſtling , hi fin: , whizzing 
Rombo { ſttepito. } 2 woofer . It rom 
de deſtrieri, the noiſe of hozſes, Rom 
{ ſorta. di peſce ] a turbet ( a fſb 
called). Rombo { figura marematic 
che ha i lati-ucualt , ma gl! angt 
obliqui } rhombus, 4 paraleilegrum, ih 
has all its ſides equal, but not its 4 


Remzoipa'ts, adj. IL di figun 
romboide- } rhomboidal , ef the ſhaft 
a rhumboides , belonging to the th 
botdes « | 

Romto':Ds:, 5. f. 'figare prodo 
dal rombo j rhomboides, #: quadrilat 
figure, whoſe poſe te fides and angles 4 


equal ;_ 
9 + "Bo V. (ſcaglia, frombo! g 
0 
p — Op: an { tirar colla rombola * 
to ling or fling » Ob. . 
RomBoLA' TO, adj. lung, fung · wn 
\ ROMBOLATO'RE , 5. m. (L Hitatol =y 
rombola ] a ſlinger « Obi. * 
. \ROMFA'G6610,, 5. Me | pellegrinaggi 


510 rimage. Obf. 
2 . 5. F. { pellegrino, e ſpexia 
mente quello, che va a Roma hor 
trim, and particularly , he that 8 


; 2 50, . ( pien di rognas. in- 


Y Rome 2. | Ro! Wa 


Faitaze. Romitagglo L vita eremitica 7 


. * 
„ . : 

% urs l ftemire, fremefe ] to fret 
thafe, to make 4 noiſe , to grumble , 


like the ſea « Obſ. BEES 
un co, 5. m. [ ſolitudine ] an 


ts life » 3 8 2 
e, adj. . di romito., ed & 
ne particoiare di religione cos! det- 
lachoretical, hermit-like , heremiti- 
' Frati romitani, Anchorites, à re- 
uu order F friars. Romitano ( ſoli- 
lo ] ſelitary, deſart, retired, lonely, 
ne. | | 
. 5. m. (dim, di romito) 
ung hermit. . 
Aon rico, 4dj. hermit- like. 
Row'ro , 4. m. [ eremita ] an her- 


four'ro , adj. [ ſolitario ] ſolitary , 
ind, loneſome , lonely , Luogo romito, 
tar) place. | 
RouiTo'NzO0LO , 5. m. 4 Poor filthy 
nit. a Y 
Au TO KTO, } s. m. [ romitaggio] 
Jourro'so , an hermitaze . 1 
Ino AE, s*' m. I ſuono diſordinato ,' 
ncompoſta' J 2 noiſe , Ramore d'ar- 
|, theruſtling , or rattling of arms . Ro- 
pre di ſpade , "the claſhing of ſwords « 
more (confuſo grido, tumulto, ſol- 
nione ] a tumult, uproar , ſedition; 
aſurreFion . Romore { fima ] woiſe, 
We, name, repute, reputation, "renown + 
ne mondan romore altro , che 
A fato, worldly applauſe is nothing elſe 
p ſmoke , Far romote { dar materia di 
korſo } to make a noiſe, to be ralked 
Har romore d' una coſa ( alterarſe- 
Ie be angry at a thing. M ettere a 
wre { indurre a ſollevazione, porre 
confuſione ] te raiſe an uproar , to 
in cenfuſion and diſorder . 
Mokrgoia'nra , adj. I che fa ro- 
e] noiſy, that makes 4 noiſe . 
douonzGG1A're I far romore , tumul- 
lo make 2 noiſe, to buſtle , 39 ruſtle, 
aner, to murmur « 
[aoro'so „adj. [ pien di romore , 
Wltwario ] noiſy , ruflling, rattling , 
wing. Romoroſo { famoſo j famens , 
, e x Y ” 
Wonen L far piu parti d' una coſa 
KW, ſpezzare } te break. Rompere 
Ueamba „to break a leg. Rompere 
1 nimict [ fugarli, vincerli J 15 
through » Fo rout , $9 put to the 
mies or enemies Rompere { fen- 
heut. Rompere [ infragnere ] 


* buſle, che tutto I ruppe- 
* at him / unmercifully , what 
. all over black and bine. Rom- 
( fzccare, indurre ſtracchezza } 
litate, 40 enervate, to weaken, to 
4 . 0 lire or Fatigue . II trottar for- | 
2. e tanca altrui, a hard trot 
| Frigues ene. Rotto dagli an- 


ne d . þ 
al cammino ſtanco , oppreſſed 


ROM 


„ NI , £ f erba fota 1 % Romperſi [ adirazſi ] 
=—_; 5 be „mon ks rhu- | fall into a paſſions, Romperſi a far una 

5 +coſa ( cominciare à fatla ] ts begin to 
do a thing, to fall upon Romperſi a, 
'ridere-,' #0 fall à laughing. Rompete 
4 impedire , interrompere ] to hinder, 
to interrupt, to difturb . Rompere (' cel. 
fare , sfuggire ] to avoid , #9 ſhun , te 
eſcape or eſchew. Rompere un pericolo, 
to ſhun a danger. Romper le leggi (non 
offeryarle ] to break, to wiolate., or in- 
fringe the laws. Romper la fede , 10 be 


unfaithful . Romper 


fare alle coſe gartuite 


Rompere il digluno ( 
giare ] to breakfaſt , to 


to go to war. Romper 


or truſt , 


de, and fatigued by the journgy « 


ge be angry 4 to 


I amicizla , #o 


(break, or fall out with one. Romper la 
rerra { dar la prima aratura-} # Greak 
| the ground. Rompere il patto I conttaf. 


to contravene 


the agreement. Romper il proponimen- 
to ( mutar penſiero ] to change or alter 
one's mind. Rompere il ſonno [L far de- 
| are ] t9 break one's ſleep , to awake , 


guaſtarlo, man- 
eat. Romper le 


parole { interrompere il parlare Jo 
interrupt one in his ſpeech ., Romper luv 
in bocca [ guaſtare altrui i diſegni F 
to break one's meaſures , to baffle or diſ. 
atpoint him. Aver rotto lo ſcilingua- 
gnolo L patlare aſſai J to prattle, 0 
chat, #0 tattle » Romperſi il tempo 
{ voltarfi alla pioggia ] to change . Rom- 
perſi il collo L capitar male J 20 bre al 
one's nech, to be ruined or undone . Rom- 

re il ſilenzio { cominciare a patlare ] 
ro break the filence , "to begin to ſpeak. . 
'Rompere in mare ( far naufragio ] to 
ſuffer a ſhipwreck , to be caſt away. Rom- 
perſi il ſangue [ uſcir il ſangue per. la 
bocca ] to ſpit blood . Rompere il prez. 
20 alla mercanzia { ftabilire quel, che 
ella dee venderſi ] to ſet or fix à price 
upon a commodity .. Rompere il capo ad 
uno ( infaſtidirlo , nojarlo ] to teaze 
one, to be troubleſome ta him. Rompere 
il ghiaccio ( cominciare à operate in- 
torno ad una coſa Ite break the ice, to 
begin a thing. Romper la guerra {- CO» 
minciare a far guerra ] fo move war, 


la palla ( termi- 


re del giuoco del calcio , impedite il 
datare, ſicchè non poſſa dare alla pal- 
la ] to ſend back a ball. 


-Romys'vole, adj. [ atto a romperſt, 
fragile] frangible , brittle, apt to break. 

AoA ro, 6. m. L diceſi di perſo- 
na, o coſa, che giunga alttul moleſta } 
a tireſome man or thing. : 
diceſi di petſo- 
na, o di coſa atta a far altrui romper. 
il collo Ja dangerens or miſchievous man, 
an a dangerous thing , a break-neck . Fate 
% ie beat black and blue . Die- una coſa a rompicollo, 19 do aThing in 
haſte, haſtily, with precifitation, raſhly +. 

RomyimeNTO, 3. m. [il compere J 
breaking, fraction. Rompimento di fe- 
de, a breaking , or infringement of faith, 


Fa 


Rowrito're , 3. m. | che rompe J a 
breaker , or infringer . Rompitote di pa- 
ce, a breaker of the peace. Rompitore 


del ſuo ordine , an apoſtats , that goes 
away from his veligion, 


4 
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\-. Rowerrrr'ce , «, f. L che rompe J 
breaker , ſhe that breaks OT 
Romeitu'Ra', 3. f. L rattura] & break- 
ing, 4 rublute, @ cat, 3 
RoNCA , 6. F. C arme in aſta adunca 
e taglieate J. 4 ſcythe gr bill, a hedging» 
bill to cut buſhes. Ee 
RoNcaA'ns (. arroncare ] to weed, 
RoNca'rto,. adj. weeded . n 
e „. m. { rocchio grande } 
a great flick , a large ſtene, or picce of 
4 bee a thick 3 s 46 * 
-Roxncxio'so , adj. C bitorzoluto,: ber- 
\noccoluto , che nos ha la fuperficie 
piana, ne pari ]rugged, rough, uneven 
Su pet lo ſcoglio prendemmo la via, 
che eta ronchioſo, ſtretto, e malagevo- 
le, we vent through a rock , which was. 
rugged, narrow, and dangerous « 5 
RoxncieriA As { pigliar con ronci- 
glio ] to fake or tear with a hook .. 
Ronco, . m. IL grafio , ferro 
adunco a guiſa d' uncino } a hee, 4 
tenter » 4 4 et {2:42 5 7h 
Roxcio x,. m. v. Ronzoge:. 
Roco, v. Ron coe 
Ro! NcoA, 3. f. Ccoltello adunco per 
uſo dell'agricoltura J ſcythe, a bill « 
Roco! xe, . f. { ftrumento xuſticale 
di ferro maggior della ronca } 4 wine 
or grape - Aniſe, an hedge- bil. 
Rod Da, . f. { guardia, che fi fa da- 
ſoldati paſſeggiando le mura della for. 
tezza, e viſitando le ſentinelle j aguard 


43 = . o 4 . 
that goes about viſiting centries , to fee if 


every thing is right, Ronda, 'the ſoldier 
that goes to viſit the centries, and relieve 
them, 8 | . N Oh 
*Ro'NDins , *s. f. { uccello noto. } & 
ſwallow. Una rondine non fa primavera 
( un caſo ron fa regola ] one fwallew 
does not make a ſpring .. Rondine ( ſorta 
di peſce j - Mu. A coda di rondine 
'{ diconfi certi lavori di ferro, legno, 
o ſimile, che cell' eſtremita fi dilatano 
like a ſwallow's tail. | 


Ronpine'tia, 5. f. [ rondine 5 
[{wallaw » : 


Ronpix1'no , s. m. {_pulcino della 
rondine ] a yourny ſwallow . - Ss 

Rox Do“ x, 3. 1. ( ſpexie di rondine } 
4 martinet , à martin (a bird). Andav 
di rondone { diceſi quando je coſe ſuc- 
cedono altrui proſpere, ſenza aver bri- 


ga ] te fuctecd, to praſper , to thrive « 


Voi andate di rondone , fortune ſmiles 


Hpon You « FRY | 
Rox FA, 3. f. I ſorta di giuoco di car- 
tt } 4 kind of game as cards. Confeſſa- 
re la ron fa giuſta, to ſpeak truth, 2 
ſay the thing as it i:. La ronfa del Vale: 
lera [ pattarla , modo biſlo. ] tm be 
e Den. — N : 
RoNzame'NTo , 3. m. { 1] fonzate) 
humming , buzzing, or buz% , murmur 
Ronza'nTte, adj. [che ronza ] um- 
ming, buzzing . 4" kn 
| *Ronza'ns ( il rombare, che fan per. 
| P aria. le zanzare, veſpe, moſconi, e ſt. 
mili Ite buzz, to hum, to hiſs or whiz, 


Ronzare ( andar a ronzo , andare bt. 
tor. 


; 


3” ,_. kos | 
torno ] fo roam, fo rove , to range or 
ramble, to go up and down. * 


RoNz1'No , . m. { ſpezic di cavallo 


di poca grandezza J a pad, a pad - nag, 
4 nag. q : 

Ronzro, A . mn. Lil romore, che ſi 

Ronzo, fa nel ronzare ] hum- 
ming, buzzing , hiffing or whizzing «, 

Ronzo'ns , 3. m. [( caval grande ] a 
large horſe . Ronzone [ ſtallone ] 4 
ſtallion , a ſtone· horſe kept fer covering 
Mares. 

Ronan { irrugiadare ] fo bedew, to 
ſprinkle or wet with dew or moifture . 
Kon A RIO, s. m. { ſoldato Romano, 
che combatteva in prima fila ] ſoldiers 
tight armed, in the time of the Romans , 
that made the firſt ſkirmiſh, being in the 

 firft file « . 

RoraA'sTRO , 4. m. [ vite bianca ] a 
wild vine 

Rosa, s. f. { fior noto, ed edi piu 
ſpezie, e di pid cobori ]) à roſe , Co- 
gliete le roſe, e laſciate le ſpine (ap- 
piglia tevi al meglio ]j tate what is good, 
and leave what is bad. Roſa { nome di 
ella ] the name of a ftar . Roſa (C quel 
ſangue, che vien nella pelſe, che rof. 
ſeggia a guiſa'di roſa, tiratovi da bac- 
cis, o da coſa ſimile ] a red ſpot . 8 
ell'e roſa, ella fiorirà, s'ell' è ſpina, 
ella pugnerà L dall' eſito fi conofcera 
Ia coſa Jeime brings forth all things . Cor 
Ja roſa [ pigliar il tempo, e l' occaſio- 
ne ] to take the opportunity, to make hay 
while the ſun ſhines, Roſa ( quel fior 
d'oro , che benedice il Papa per man- 
dare a' Principi } the golden roſe , a roſe 
which the pope uſes to ſend to the Roman 
Catholte prences after having bleſſed it. 
Roſa canina [L ſpezie di roſa ſalvatica) 
the wild egliantine. 

 "Rosa'ceo, adj. { r6ſato} roſy, of the 
kind or colour of the roſe . | 

Rosa'io, 4. m. I pianta, che produce 
Ja roſa ] 4 roſe-tree. £ 

RosaJo'Nxs, 3. m. [accreſe, di roſajo } 
4 large roſe-yree. 

Rosa'r0O, s. m. Lil recitamento di 
Avematie, e Paternoſtri in numero par- 
ticolate, ad onor della ſantiſſima Ver- 

gine ] she roſary, that firing of beads on 
which the roſary is ſaid. 
- \Rosa'to, adj. { di roſe Jef a roſe , 
or the colour of 4 roſe . Acqua rofata , 
roſe- water. Olio roſato , oil of roſes . 


| Paſqua roſata, Pentecoſt, Whitſuntide . 


Giotni roſati { di ſereni ] clear ſerene 
days - Roſato I vermiglio ] red, roſy. 
Labbra roſate, red lip: 
Rost ccni A [ Foſicciare ] to znrw, 
80 nibble, to pick. g : 
Roseccnia'ro, 2. p. of Roſecchiare , 
Roseiir'a, . f. L ſorta di infermità, 
che viene alla pelle, empiendo/a di 
macchie roſee } the meaſles, ſwine-pox. 
RosrLiir'Na, 8.-f- L ſorta di roſa } 4 
damaſk roſe . oY 
| Ro'sro, adj. I di color di roſe Jroſy, 
of a roſe , the colour of a roſe . Colore 


* xoſeo, 2 roſy colour. 


| with roſe-trees. | 


| red, reddiſh , Occhi roſſicanti, ſparbling 


our. Panne tinto in roſſo , cloth dyed 


ROS | | 
ſaj ] 4 garden of roſes , # place planted 


Ross TTA, . f. (dim. di roſa ].a littie 
roſe. Roſetta [ ferro da tagliar l' un- 
ghie a' cavalli }-a farrier's buttreſs , 

Rosiccura'rs { roſecchiare, leggier- 
mente rodere } te gnaw , to nibble., to 
bite. N ä 1 
 RoarcNO'Lo , 5. m. nightine 

Ros1GNU0o'Lo, + gale. 

RosMakt'No, 3. m. ( Zamerino ] roſes 
mary . : . a 

Roso, adj. da rodere ] gnawn » 

RosoLa'ccio, s. m. { erba ſalvatica me- 
dicinale, che naſce per lo più ne'cam- 
pi tra le biade ] wild poppy , corn-roſe . 

Resor A“ As [ dare alle vivande per 
forza di fuoco quella croſta, che tende 
al roſlo ] to fry, to roaſt brown. 

RosoLa'to, adj. fried, roafted brown . 

Rogsoin'a, s. Ff. { roſellia ] s. pt. the 
meaſles. 

Roso'nte, 6. m. { accreſcitivo di roſa } 
large roſe. _. | 

Rosra'cci0', . m. [ roſpo cattivo } 
a naſty, ugly toad. : 

Ros po, 3. m. { botta ] a toad 
Ross As TRO, adj, (che rof. 
* Ross:GG1a'NTE , ſeggia } red , 
reddiſh . Labbra roſſeggianti, red lip: 

Rosss6G1a'te { tendere al roſſo ] t» 
be red, or reddiſh, to ſhine . La terra 
roſſeggiava di ſangue, the earth was red 
with blood . II ciel roſloggia, the ſky is 
red. Gli occhi gli roſſeggiano, his eyes 
are red 

Ross'tTO , adj.[.alquanto roſſo, che 
tita al roſſo ] reddiſh, inclining to red. 
Color roſſetto, reddiſh colour. .Pelo 
roſſetto, reddiſh or carrot hair. 

Ross zA, 5. f. L aſt ratto di roſſo, 
color roſſo ] redneſs . Roſſezza di ca- 
pelli, redneſs of hair. Roſſezza di vi. 
ſo, a bluſh, colour » f 
Rossica'NTE , adj. [ rofleggiante } 


eyes » 
Ross1ca'rsn [ divenir roſſo, roſſeggia. 
re ] to be or grow red. Il ſug viſo toſ- 
ſicava come ſangue, his face was red as 
blood. L' aurora roſſica, the morning ts 
red. I | | 
Ross!'cero, X adj.[alquanto roſſo, 
Ross iN, } che tende al roſſo } 
ree4diſh . Color roſſiceio, reddiſh coluur . 
pelo roſſigno, reddiſh, or carrot hair. 
Cavallo di pel roſſigno, a bay. horſe. 
Ross1'ss140 [( ſuperl. di roſſo j wery 
red, 
Rosso, 3. m. [ colore ſimile a quello 
del ſangue, o di porpora J red, red co- 


in red. Roſſo duo vo, the yolk of an egg. 

Rosso, adj. I di color roſlo ] red. 
Panno roſſo , red cleth . pelo roſſo, 
red hair. Divenir roſſo { arroflire ] 10 
bluſh , to colour, to be put to the bluſh. 
La ſua ſpada era roſſa di ſangue , .his 
[ſword was all bloody , 

Rosso RA, 5. m. I roſſezza ] redneſs . 
Roſſo re I macchie livide ] red ſpots . 


— 


Unſh, avirginal buſh 


heavens . Rotamento di teſta, 4 


Not ro, s, m. I luogo pieno di 10. 


| Roſlore I vergogna ] a bluſh, colour 


"><. 
Di modeſto roſſor tutta f tine 
* very modeſtly, © # 
OSSORE'TTO, A 4. m. f ze 
Rossog u cio, A, Yo Y 
a e 
Ros ra, . f. I ventaglio 
ta ( ramuſcelli con 2 
Che della ſelva rompieno ogni * 
which broke all the boughs or branches 
the trees . Roſta d'ulivo, abranch of 
oltwve-tree » 75 ' | 
_ RosT1G10's0, adj. I ruvido, feag 
ſo ) rough, harſh, rugged, uneven. Koro 
RoSTRA'TO , adj, I che ha rofty 
having a beak or bill. Corona roſy 
a crown in token of a-naval vietoy 1 
ſtraro [ che ha punte ] cornered. 
pello roſtrato, a cornered, or cocked 4 
_ RosTRO, 2. n. { il becco degli ut 
It } Gill , beak , Roſtro I probgle 
dell'elefante } the trunk er ſnout 
elephant, N 
Rosu' uE, . n. { rodimento'} 
Rosu'ra, 4. f. Snauing, bin 
Roſura { rimaſuglt, o reliquie, che 
ſtano della coſa } bits, crumbs , 
ments Roſura (gran mangiatore; md 
baſſo ] a glutton, a greedyerattr 
Rora, v. Ruota. x lorr 
Rora ja, * 6. f. Lil ſegno, che 


Ruorta'ja, in terra la tuotz] wy, | 
track f a wheel, "I 
RoTaMe'NTo, s. M. L il rata tort 
Rusraus Nro, 5 a turning roun , imo 
II xotamento de' cieli, the motion of tory 


ming of the head, er dixzineſi · 
RNROra' Nr, adj. [che ruot 
RuoTta'NnTe, 3 turning round , 
RoTta'kn, (gicarea guiſa din 
Rvuorta'rs, Ff ta ] 'to turn like 
heel. Rotare { eſſet irreſoluto, 0 
coſtante ] to waver, to doubt, to le 
reſolute or inconflant « 
Rora ro, adj. turned. 
RorA ros, 7. n. (che fa orre 
RuorTaTo'Re, } tate, e girare 
ttui ] he that turns abcut, or round « 
Ro TA TON, s. f. { il rotate] 7 
tion. 
RoTtBAMy'NTO , 5. m. v. Rotamem 
Obſ. 
RoTza'xn. [ rotate ] 1 turn tit 
wheel... Obſ. : 
Rorza'ro, adj. turned. Obl. 
RoTeazro'Ne, sf. (41 roteare Ji 
ing round like à wheel + abſ. *. 
Kors“ IIA, 6. f. L atme da di 
forma rotonda, che ſi tiene al bra 
manco ) 2 f/hield of 4 round form» 
rella [ dim, di ruota] a little | 
Rotella I cerchietto } #4 little * 
tella [ piccole macchie ſopt ® 
vello ] /utle ſpets. 4 , 2 
"ohms, wg s. f. LI cola 100 & 
a. little wheel. ; ol 
Rorora'rs ( ſpignere uM „ 
terra, facendola girare ] 4% 7 
tolare un botte, to rell 4 c 
larſi ſull' erba, to roll ufen 


1 
Ro rox AT, 4j. rolled % 


wg. 
m. [L forta di *pefo 12 
hree and thirty ounces. 
510 % d „ © adv [ rotolando ] rel. 
Aadat rotolone, fs roll down . 
RoronDa'R® far divenit rotondo , 
ure ia formaritonda ] fo male round. 
doronoa ro, adj. made round . 
noronD?'zz4 » 6. fe roundneſs « 
noronD1's5140 [L ſuperte of xotondo } 
di rotondo ] 


HY round. 
5 round neſt. 


Boron br rA“, 
C ritondo ] round , 


Nero . 
5 of about # 


s. f. Laſtratto 
RotonDI TA'DF, 

RoroNDITA'TE , 
urn Do, 44. 


"TI ; ; . 
Norra, sf. ( ſconfitta, edis faci- 


no d eſercit0] 4 Tour, defeat, over- 

„ Mettere in rotta , #0 rout, to 
4%, Kota { diſordine, sbigottimen- 
| diſorder , confuſion . Fuggire in rot- 


[ fuggieſi vinto } 1% fly er run away ., 


ire alla rotta, o if rotta ( partirſi 
into ] to ge away in anger. Rotta 
pnpimento , rottura ] 4 rupture, 
king . Fare la rotta ad un muro, 
a a wall . Venire alle rorte , to 

to blows . Reſtare alle rotre [adi. 
|, eſtar con alterazione J t grow 


. 1. n. [ quantità di rima- 
ul, e pezzuoli di coſe rotte ] rabbiſh, 
, bits. Zucchero in rottame, [ſugar 
n in pieces » 5 
vorraus NTA, atv. { precipitoſamen. 
ſmoderatamente] haſtily , exceſſively » 
vr 2A, v. Rottura. ob. 
Jorro, 6. m. [ rottura ] 4 crack, 4 
p, « cleft , Rotto [ crepatura, allen. 
] rapture, burſtenneſs, burſt belly. 
firſere pel rotto della caffia [ libe- 
6 d qualche errore ſenza danno, o 
th ] 10 ſave one's bac, to come off 
w.. Rotto { texmine,d'aritmetica , 
'avanzo , che nel partire un nu. 
to non agguaglia il numero partito- 
fraction, broken number. 
lorro , adj. [ da rompere ] brohen , 
kompere , Rotro ( infranto , mal 
rio] ill uſed , m.zuled , abuſed , bruiſed . 
eto nell' un de' canti la donna ſcapi- 
lit, e ſttaeciata, tutta livida e rotta 
no, they ſaw the woman all diſhe- 
Wd, and her face black and blue , and 
Yall over. Rotto [ interrofto, non 
Mnuato ] interrupted, difrontinued , 
» Quaſi piangendo, e tutta tre- 
e, con parole rotte , cosi comin. 
i dire, almeſt crying and trembling , 
mining her werds, begun to ſay . 
9 {dedito, inclinato grandemente } 
n, addifted ,. inclined, bent. Al Vie 
ba leſſuria fu rotta , ſhe was much 
in te the vice rf lechery . Rotto ( pre- 
IMoſo, e ſubito nell' ira] haſty, paſſio- 
cholerie, violent, eager, boifterous . 
10 [ allentato, crepato ] broken bel. 
a Kotto { ſconfitro ] defeated, routed . 
1 l guaſto, cortotto ] rotten ., pu- 
trade rotte | ſtrade impratica- 
32 way. Eſſere tra il rotto , 
ncelato , fu be bepween hawk And 
Jex, 3, N | 


1 15, iſſue. 


ROV 


R6rro0'r0, 6. m. cauterĩo ] c#utte- 


RoTrv'sa, 5. f. [L aperture, feſſura, 
parte rotta ] fraiture:, opening , cleft , 
gap « Rottura nella terra, chop, chink , 
gap in the earth . Rottura ( rompimen- 
ro , diſunione-] rupture , falling out , 
divifion, diſcord « Rottura di pace ( inof. 
ſervanza J A breaking of peace. Rottu ra 
{ crepatura, allentatura] rupture, burſt- 
enneſs, burſt belly. 6 

Rovaciio'Ns , 3. m. { morviglione } 
the meaſles « f | 

RovaJa'ccio, s. m. [ peggiorativo di 
rovajo ] 4 heavy north wind that gives 
much trouble or pain 

Rova'Jo ,*s:m. IL borea, tramontana, 
vento ſettentrionale } the north-owind . 
Dar de' calci al rovajo l eſſere impicca- 
to ] to be hanged , to kick the uind. 
E i tre maſnadieri il di ſeguente anda- 
rono a dar de' calci a rovajo, and the 
ruffians the next day went to be hanged, 

Rove'LLa, 4. f. ( rabbioſa ſtizza } 

Rova'LLo, 3. m. rage, madneſs , 
fury . f 

Rovenrta'as [L infocare, far diventar 
come fuoco } ro make-red-hot « 

RovanTA'TO, adj. red-hot . . 

Rovs'NTB, adj. { infocato ] red. hot, 
burning or. ſcalding hot. Ferro rovente , 
red. hot tron. - 
| Roventu'zza „ . f. (C infocamento ] 
redneſs. | ; ' 

-RovaenTi'ss1Mo ( ſaper!.-di rovente } 
very red, as red as fire. 

Ro'vers , 5. m. [ arbore noto, fi. 

Ro'vexo, F miglianteallaquercia ] 
the male-cak« | 

Rovere'ro. 3. m. [luogo pien di ro- 
yeri ] a place planted with male-oaks » 

Rovnscra'rs [C verſare }-to throw , 5 
ſpill , to fed. Roveſciare un bicchier 
di vine, to ſpill a gleſs of vine. La 
pioggia fi roveſcia, it rains as faſt as 
it can pour, it pours down . Roveſciare 
( voltare ſoſſo pra ] to overthrow , to 
oDer turn. ö 

Rovescia'ro , adj. thrown , +ſpilled , 
overthrown , overturned . Cader roveſcia- 
to . to fail backwards or upon one's 
back. | 

Rovs'scto, 3. . (-oppoſts al ritto 
the wrong fide . 11 roveſcio d'un abito, 
the inſide of a-coat « Tenere uno a ro- 
veſcio { ciot ſupino ] to keep one down 
upen his back. A roveſcio, adv. [dalla 
parte contraria ] the wrong fide outwards . 
Mettetſi la camiſcia-a-roveſcio, to put 
on one's ſhirt the inſide outwards , or the 
wrong way . Foderare un abito col to- 
veſcio di ſeta , to line à coat with ſilk . 
Far una coſaia- roveſcio, to do a thing 
quite contrary . II roveſcio d' una meda- 
glia { la-parte oppoſta a quella dove e 
11 ritratro del perſonaggio ] the reverſe 
of a. medal .'Il roveſcio d' una e 
il contratio J the-contrary . Roveſcio 
( ſubita, e veemente pioggia ] 4 ſhower 
of rain. Roveſcio ( gran quantita } a 


A fones , Roveſcio k ſpezie di -panno- 


ROV 


lite, che hail pelo lango da oe) 


{ baze er bays (4 kind of fluff ). | 


' Rovescio'Ne, adv. [A roveſclo , ſus 
oo ] backwards , upon one's back. Di- 
enderſi roveſcione ſul letto, ro lie with 
one's. back upon the bed . Cadete a ro- 
ps „ to fall batkward, or upon one's 
ACK . . 
Rovssc10'Ns, . n. I colpo dato colla 
parte conveſſa della mano ] @ firoke 
with the back of the hand.  Roveſcione 
(termine del giuoco della palla , quan- 
do le fi dà voltando al contrario la 
mano ] 4 back-ftroke .- | 
Ro v“ O, s, m, [ luogo pien di ro. 
vi J 2 place where brambles or black. 
berries grew. 2 
RoviGLiams'NTtoO, 3. m. IL il roviglia- 
re, confufione J a hurry, confuſion, or 
great heat . 3 
ROvTSTIA AA { roviſtare ] fo hurry, to 
be in a hurry or cenfuſion. Rovigliare 
{ buttar ſoſſo pra ] ro rumble, ro tumble, 


t9 ruffle . ; 


RovicLia'to, adj. hurried , tumbled ;, © 
rumbled . Rovigliato { rovinato j ruined, 
waſted ; laid waſte , ſpoiled ,' © 

Rovr'Nna , 5. f. Lil rovinare } ruin 


| fall, decay. Non perifce troppo per 


rovina chi teme la rovina , he who tt 
aware of misfortunes very ſeldom comes 
to any misfortune . Caſa che va in ro- 
vina, a houſe that falls to ruin or decay, 
a ruinous houſe . Rovina [ precipizio ] 
precipice, downfall, Riguardando prima 
ben la ruina, diedemi di. piglio, he fr 
looked down the 'precipice , and tben took 
hold of me. Rovina {danno, fierminio } 
ruin, defiruftion , undoing, overthrow , 
deſolation. Rovina { furia , violenza ] 
fury, impetusſity , violence, fiereeneſs . 

RovinaMe'NTO, 3. m. { rovina } ruin, 
devaſtatron , deftruftion , overthrow . \ 

RoviNa NT, "adj, ruining, tumbling 
down. 

Rovina'xe { cadere precipitofamen- 
te, e con impeto d' alto in baſſo ) 15 


ruſh viclentij down , to tumble our, to 


ſhower . Un toveſcio di ſaſſi, a ſhower | 


fall down , to throw down . Rovinar le 
ciglia I abbaſſar gli occhi, guardare in 
gil ] to caft down one's" ches, to look 
down* Dante. No good phraſe . Rovi. 
nare [ perdere , mandar a male ] to 
ruin, to deftroy , to pull down," to bring 
to decay, to undo. Se voi terrete queſta 
vita, vi rovinerete, f you live ſuch 2 
life, you will ruin yourſelf . $' io faceſſi 
tal coſa, io rovinerei , if 7 was to do 
ſuch 2 ching, I ſhould be nndome,. © 
 Rovinarti1'ccie „ adj. [ alquanro ro- 
vinato ] difmantled , defiroyed , almoft 
ruined. 's 
f RoviN4a'ro , adj. ruined, deſtreyed, u- 
one « 
ROvINATo' AA, , m. I che rovina ] 
he that ruins , or ſends to ruin. 
ROvIN AT“ OE, fem. of Rovinatore , 
Rovins'vois, adv. v. Rovinoſo. 
Rovinr'o, . m. { gran romore}erick, 
great noiſe, loud ſhout . 
Rovixosame'Nrtes, ady. (con gran 
rovina , furioſamente , iprecipiroſa» 
0009 Mens 
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mente } furiouſly, impetuonſly , vielentiy, 
vehemently . be 4 . © # 
Kore s, adj. [ impetuoſd, furio. 
Jo ] furicus , inpetuous, violent, vehe- 
ment « Rovinoſo f preeipitoſo nell'ira } 
paſſionate, ſoon 2 hot, hafty · Rovi- 
poſo I troppo artificato ve ſuoi affari } 
-bold , confidend, impadent, daring . 

Rowv15TaA'r® I buttar ſoſlopra ] to rake 
ent, to tumble about, to put in diſorder , 
% confound. 4-4 

Rovi'srico, s. n. { liguſtro ] ↄrivet, 
Frimeprint , 4 ſort of ſhrub. 3 
 Rovi'sro , adj. ( robuſto ] robuft ,. 
ftrong,, ftrong-limbed , lufty . Obſ. | 

| Rovisrela'ns, v. Roviſtare, 

Rovo , . m. { ſpezic di pruno 

bramble , blackberry tree. 

 RozzaA, . f. ( carogna ] 4 jade, an 
old horſe good for nothing 

 RozzA'gcia, . f. L peggiorativo di 
ozza ] an old jade. E 
_ -Roxzams'nTe, adv. [con rozzezrza J- 
coarſely, clowniſhly . Rozzamente [ fen-- 
za ſquifitezza ] coarſely, roughly, in 2. 
coarſe manner. 


12 


Rozze'rrTA, 5. f. [ dim. di rozza ] a — Rupzilazio'ns, s. F. { ribellione' ] 4 


little jade or tit + 
 Rozzu'zzaA, 5. f. [aftratto di rozzo] 
harſhneſs, ruggedneſs . Rozzezza ( brut- 
rezza , deformita ] uglineſs, deformity . 
Rozzezza ( zotichezza , ignoranza } 
churliſhneſs, uncouthneſs , coarſeneſs , ig- 
nor ance. | 7 


KRoxzira“, 5. f. ( rozzexza )]ruge 
Rozzira'ps, & gedneſs, harſhneſs , 
Rozzira ra, 0 churliſhneſs , . uncou- 

thne / . Obſ. 


Rozzo, 4dj. (non ripulito, ruvido, 
che non ha avuto la ſua ,perfezione } 
rough, harſh , rugged or uneven , un- 
poliſhed . Pietta tozza, & rugged , un- 
poliſhed ftone . Tela Tosza, raw linen „ 
Seta rozza, raw filk. Rozzo ( zotico, 
ignorante, ſemplice, ineſperto I churliſh , 
clouniſh, uncou h, raw, unexperienced , 
ſample, ignorant, filly. 
Nerzo'n » 6. N. [ acc 
4 great Jade or tit. 


- +> . 


Kona, . f. (tap! 


refc. di 10224 ] 


1 na, rubamento, fur. 
to J theft, rebbery . Andar a ruba,-to 
go a thieving, to go non the high.way . 
Andar'a ruba [ andar in rovina ] ts be 
plundered or pillaged . Mandar a tuba , 
80 ſack, to rab of every thing. 

- RuBaccruameNnTto, 3. m. [il rubac. 
chiare J robbery ,-theft . 

_ .Rynaccura'ae {.rnbare di quando in 
quando, poco alla volta ] te flea , to 
Plunder, to pick one's pocket. 
Runge, . f. { rtubamento } 
thieving, theft , robbery. 

Ayza'iDa, 6, f. { atmatura della te- 
Na ] a head piece or helmet. 

Ruzarpa'elA:, 4 f. ( tibaldaglia ] 
mob, rabble, raſcally people»  — 

Runa TD, 4adj..{ ribaldo ] aaughty , 
erafty , miſchievous , raſcally. Un ru- 
baldo, s. . a knave, a raſcal , 4 good 

For nothing regue « * 

Rua do 


DONE, 4 . kae hefe di au- 
baldo ) # great raſcal or knave « 


H 


| robbing- or thieving . 


| = thief , a woman thief. 
re ] a robbery, theft. 
4 Cora « 


[ reddiſh. Ohl. 


neccio , 12 pina J. 2 robbery , theft; Mun- 
Aer. Viver di tubetia, t live by hook 


pudeniii . 


piſello, ma di 


lertyuree. 


|  RUBAMu'NTo , t. m. L. il cubare 7} 
FIT 
RAA (tor Taltrui o per inganno, 
o per violenza J te reh, to tale away,, 
to ſteal Rubare un autore { ſervich 
delle ſue inyenzioni } to ſteal , from an 
author, to play the plagiary. by 
 RuBA'To, adj. robbed , talen away , 
ftealed , 0 : WS i 
RuBATo'rs, 3. . { che ruba, ladro } 
4 thief .. Rubatore di ſtrade, a robber 
or high-way man. Rubatore I chi- toglie, 
o clige più del dovere ] 4-7obber , ex- 
U 


tortioner. TI 
ruba » ladra 1 


RuzaTtri'ce, J. { che 


RuzaTO'na,s. F. [ ruberia, il ruba. 


meaſure fer 


R'BETo, Fo N. 4 N kind of 


Runs ccni, adj. ( raſleggiante-} red, 
RUnsiIAA'Nro, 2. m. { i! rubel 
à rebellion. b 
Ryunzita're [ ribellare ] to rebel, . to 
raiſe up or revolt azainft . 


lare } 


rebellion, revolt or inſurrettion . 
RvupBeLiLlio'na, s. f. { tibellione J a 

rebellion , inſarrettion or revolt. 
Runt'tlo, adj. { ribello rebellious , 

diſobedient. Un rubello, s..m. a rebel. 
RuBert A, . f. Il rubamento, ladto- 


and crook, to live upen plunder . 
RuBusTe'zzaA, s. F. IL ficrezza } ferce- 
neſs, arrogance , preſumption ,, impudence . 
Rups'sro , 44j. ferocc, fiero } flerce, 
arrogant, wild, ſauage, eruel . Rubeſt o 
( ſpaventevole , tremendo } horrible , 
frighiful, horrid, terrible. | 
Runs'sra , adv. { con rubeſtezza } 
fiercely, arrogantly , preſumptuouſly , im- 
Rusice xp, adj. { roffeggiante } 
red, rubicund . ec 
Runirica'nts , adj. [ tubificativo'} 
that makes red. | | 
RusiFica'rs (far roſſo j to make red. 
 RvugiFicarr'vo., adj, { rbificante } 
that makes red. 4 
Ruznipica'to, adj. made red. 
_ RuzniGins , 5. f. { ruggine ] rubigo, 
mildew, blafting of corn, alſo ruſt. 
Ryn'6Ll1A, s. f. { legume ſimile al 
por men piacevole } 
bitter wetches er tares. | 
.RuBiNe'trTo, . m. (dim. di rabino } 
2 ſmall ruby · 
FuBr'no , . m. ( pietra prezioſa di 
color roflo ] 4 ruby 5 
- RUB1No's0, 4dj. of the colour of rubies , 
RuBinu'zzo, . m. I dim. di rubino } 
4 ſmall ruby. Rubinuzzo [ dim. of Ru- 
bino } a ſmall ruby worth but little , ' 
Run'zzo, 44j,{ proſperaſo, o pet lo 
piu f dice de' vecchi ] hardy, robuſt , 
ftout . Vecchio rubizzo,.s hardy or ſtaut 


-,Rvupo, s. 


| oft , to plunder . Quel che vien gi 


p 


— 


ghiare 1 


P 


dio. ee libro, e e 
di libro, argomento.di libro) are. - 
* - RUSBIES f. [ell cem 0 
roſſo ] red: ere. Pty 


-RUBRICAzIO'NL „ + 
redneſs , ObI. T. k alan 


Aveo, adj, b. To fo %. l 


RuERo, 3. m. L roveto }-br - 

eto }-brambly, hug 

den, ones 
b z 8 1 : 
rocket. 55 eee, x 


Robs, adj. [ roxz0 J rude. ron: 
harſh, tough, rugged, unknown 0 = 


| \RuFFA , , f. L tufiana ] 4 4, 14 
Auffa, raffa, ex. fate a-ruffa rafz der 
ceſi quando molti pigliano 2 gan d o 


coſa ] ts firive who can get or haw 
fa, e raffa, ſe ne va di buffs in bf 
lightly come, lightly go. x 

BuFFIA'NA , 3. f. { mezzan; d 
coſe venetee ] @ baud, 


AUFFIANA'RE, to Play the pi il e 
-RurFilanzccia'te, + the baud, ſic? 
RUFFIANERYA, 5. f. Lil 12 
RUFFIANE'SIMO, 3. m. raffiznd 0 
ARuPFiani'a, 5. f. * 1 


pimp , er a4 bawd's trad. 
RuFFia'No, . n. ( quello, che fi 
meſtiere di corrompere le doane 
pimp, a go-between, a pander ; 
Ru6aA, 3. f. { grinza della pelle] 
wrinkle . Ruga ( ſtrada ] the ſtrect, 
Obf. : | 
RUGerianM'nrto, 3. m. L il gf. 
te ] 4 rearing. Rugghiamento (g 
romore, che talor per ventoſità 6 ie 
te nel ventte, e neg! inteſtini ] vin 
grambling in the beliy or: gui. 
Rc mA, adj. ( che rogghi 
roaring, that roars . Leone rugghiants 
4 roaring lien. 171 | 
Ru66cnra'ny IL i! mandat fuor la 
ce, che fa il leone Ito rear. Ruggh 
{ parlando de' porci, o cinghialt 
grunt like a bog . Rugghiare { parl 
d'una chiave, quel romor, che fa quit 
fi gira nella ſetratura Ito creak of ſere 
. Ruccua'ro , adj. roared, v. A 


tum. 


ARu'scniO, . mn. [1 
roaring © ' : 
Rufen, 5. F. L quella materi) 
color giuggiolino, che fi genera u! 
ferro, e che lo conſuma J ruſt + 
gine l odio, ſdegno, mal animo] bann 
grudge, ſbleen, ill. ui, bite » Pork 
ruggine ad uno, to hate ane. 
_ku'cens,. adj. [ roggio, nome, 9 
fi da at: una ſorta di pera macchig 
del color della ruggine ] #4 tint 
winter pears » 
RUN TTA. 
ne ] A little rauſt. . | 
Rue“, 1 44. (ehe ha 
-Rucgoino'so,” - 2 ruh 
ti xugginoſi, nafty teeth. 1 
: CE — F. | 1 — 
2 


1 -ruggliare 


F. L dim, ding 


old man. | 0 


Hatred, grudge , ſeite « 


. CARRY "ON „ Rugginu 
de J a lutle ruſt . Rug! aue, | 
14 


RUM 
ef; + quarrel» uy Auers 5 


" Kugghio .. 58 1- 


5061 o, *. 
len, 1 lugg ghiare ] te roar « : 


Buco, ro, adj. roared. 
R661 10, 3. N. 
u mand fuori il leone J' roaring . 
geit gorgogliamento di -corpo } 
Tumbling of the belly. er guts 

Buda Da, 5+ fo l umore, che cade 
cielo la notte ne tempi ſereni, nel- 
15 temperata, e ella - calda } 
raſqua rugiada I Pentecoſte ] White. 
; Pemecoft . 

erbe, 44. { aſperſo di rugia- 
1 dewy » Full of dew.. Erbe rugiado. 
deu v7 als + Kugiadoſo ( lacrimoſo }. 
of bears. E. tutti rug iadoſi gli oc- 
by ſuoi, and her eyes full of tears. 
Ro61010'NB , 2. m. { pugno ] Glow, 
of, box on The ear. 

AvGoTTA'TC , adj. pien di rughe, 
Beo 50 ” + grinzo J wrinkled . 
roars L far ritornare alla boce 
il cibo mandato nello ſtomaco non 
hicato- per maſticarlo , ed e-proprio 
i ima li del pie fello „ che non 
uno ſe non un ordine di denti ] to 
w the cud , to raminate. Rugumare 
conſiderate. , riandar col penſiero ] 
uninate 4. thing , to conſider „ to me- 
tate upon. 

lyoumaſto, adj. chewed again „ Fumte 
u, conſidered, refieted , meditated. 


RycUMAzIO'NE., 3. f. [il rugumare } 
eving the cud, a meditating upon 
lol xa, 5. F. Lrovina j ruin, fall, 
„Caſa che va in ruina , 4 heaſe 


une {nel num. del piu]; rains. 


te pull down, to bring to decay, te 
„ to tay vaſte. 5 

_ , adj. ruined , mee 5 
koazio'ne , 4. fe [ rovinzmente A 
* 3 undoing , leſs., over- 


o 0, adj. [ precipitoſo , rovi- 

%o ruinous , impetuous, tempeſt uous, 
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Ara ( rovinate , prec i pitoſamente 

ah) to ruſh violently , to run head. 

to fall upon. Not uſed', 

VLIA, v. Ru llo * 

UI { ruzzolare] 20 roll. 

Rue, . m. [ ſtrumento, che s' ado- 
u pet rullate] a roller. Rullo { ſor- 

Ugiuoco } a kind of play, that children 
"1 roll themſelves from the top of 8 
dun. 


matto ] be. has done 8 well that he 
Yoon mad. 

nan 'Tu, edj. [che rumina 15 ra- 
ing, meditating upon , that rumina. 
# neditates upon 

UMINa'ng [ rugumare,} to hot the 
To runinate. Ryminare { riconſide. f 
„ Uandar col penſie to] te rumi nate, 
i cenſider, to re fle ap. 


1 
TOW #4}. chewed ain, ru- 


derivative. 


m. Lil zuggire, la voce 


falls. to ruins , a ruinous houſe «| 


Roina'ne [ covinare } to ruin, to de- | 


Ha fatto a rulli f ha dato 


RUS 
ba, pondered, eonſidered ; refiled, 
en. | 
Runo'xs ,. v. Nees and all iti 


Runc1'GLio., v. Ronciglio. 

Rvo'i0, 6. LY { nota di nomi d' uo- 
mini, deſcritti per uſo della milizia-, 
o per altre ſervigio de' principi } 4 
roll. or: a regifter . 

Ruo'ra', s. f. I ſtromento ritondo di 
piu, e varie fogge, e materie, ed atto 
a diverfi_ uſt per andar girando, o vol 
gendoſi in giro } & wheel, La ruota 
della fortuna, the wheel ef fortune . Ruo- 
ta (giro, circonferenza, volta] 4 turn, 
turning, the going round , eircumference, 
compaſs, Le ſtellate. ruote, L' inflam- 
mate ruote , { il cielo j the heaven 
Ruota { ſtrumento , che girandoſi ſo- 
pra un perno nell'apertura d' un muro, 
ſerve. a dare, e ricevere robe da perſons 
| rinchiuſe , generalmente uſato ne“ con- 
venti di. monache) a wheel generally uſed 
in nunneries., Ruota ( tribunale ſupre- 
mo di certo numero di dottori, che 
procedono nel giudicare con vicende- 


chief juriſdicion ef the count. of- Rome 

La pid cattiva ruota del carto ſempre- 

cigola { chi ha più difetti e ſempre quel, 

che piu parla ] the. worſt wheel of the 

cart always ſcreeks . Andare a rudta , e 

far à ryota (il glar che fanno gli 

-accelli per Þ aria.calando a tetra ] to 

wheel about . 

_ Ruo'ioLlo, vw Rotolo . | 
RuoTA'RE Crone) to wheel- . 
RvuoTa'ss1 ( rotearſi ] to rell or tum 

lie down or about . 

RuoTtorta're [C ruotare } tor. v 

RyoroLa'To, adj. rciled . | 

Ruys, , f. L altezza ſcoſceſa, e di- 
roccata ] 4 rec, à high A b 

RU NOS, adj. erte , e chino, 
ſcoſceſo „di roccato ] crazzed, cragg ; 
rough, or ſtetp. 

RuscziIs“TTo, 3. m. [L dim, di ru- 
ſcello ] rivulet, brook, rill. 

Rusce'itio, 7. m. ( piccol rivo d' ac- 
qua ] 4 brook, a rivulet, a ſmall fiream « 

Ru'scnia , 3. f. [pugnitopo ] pet» 

Rusco, 3. m. _f ty whin. 5 

Ruge Nuo“Le, . m. [ ucceHetto noto 
per la dolcezza del ſuo cant0] a: nig he- 
ingale. 

Rusro, 4d. { onovintenrs+ fatto, e fi 
dice delle monete ateot ruvide ] ne, 
ne is · cui ned. Doppia ruſpa, 4 new. piſtele 
Rss“ A { lo ſtrepitare, che ſi fa 
dor mendo } te ſnere. 

Russo, 3. m. (il ruſſare ] ſnoring . 

Rusrica'ccio „ an. augmentative of Ru- 
Kico, 

Rus rica“ ch, s. F. [ ruſtichezza } 
ruſticity, elowniſhneſs rudeneſe- 3 ee 
ne ſs. 
 \RvsTICA® LB, 441. U enſtſes} * p 
| RugTtTICAME'NTE, adv. (con modo ru- 
ſtico, villarametite } ruftically, rudely, 
 clowniſhly « 

Rus rica No, 2dj. [ ruſtico rural, 


vo le ordine tra di loro] Ruota, the 


| 


* 


RUZ ay 
ruſticano 4 4 country mam. Veſtimènto 
ruſticano, erdinaty, coarſe cloaths . Ope- 
ta fuſticana, country-work « Ruſticano 
{ villano; was pres or rer 
rude, beoriſin, *s 7 home ly. 

Rusriens' rte, adj. { dim. di rann | 
co] ſomewhat rural, a little ruftick or 
ruſtical, rude or booriſh „ ill. bred. 

Rusrichns“zz A, 3. f. L qualita ruſtica, 
e villana, zotichezza, ſalvatichezza } 
ruſticity, clowniſhneſs , rudeneſs, churliſhs 
neſs. 

Rus ricz“ ss | [ ſuperl. di tuſtico ] 
very ruſtick, or ruftical , rude, booriſh , 
slowniſh , homely .. 

RysTiCciTA', . 6 tuſtiches⸗ 

Rus rieirA“De, 5 1 ruſftecety , 

RusSTICITA'TE , rudeneſs, incivi- 
lity of manners, churliſhneſs, clowniſhneſs-. 

Ru'sT1cO, adj. I 10Zz0o , villeſco, da 
contadino , zotico ] homely, clowniſh , ruſ- 
tical, ruſtick , rural, clowniſh , baoriſh - 

Ruta, 3. F. { erba nota, e d' acutiſ- 
ſi mo odere) rue 

Rura“ro, adj. { di ruta } of or bes 
hi to rue. Olio rutato, off" of, rue 

Rorica'RSsI { pianamente muoverſi 1 
to move, or flir. Obſ. 

RbrranxzE { mandar fuors per la boc- 
ca il vento, che è nella ſtomaco ] rs 
belch, 2 wind upwards Ruttare 
[ mandar füdra ſemplicemente ] ts caft 
or bring up, to vomit . Quando pin rut- 
ta il mongibello fiamme , when the 
mount. cf. Veſuvins. cafts up. torrents of 
flames. 

Rorre, . m. L vento, che dallo flow 
maco ſi manda fuer per bocca Ja belch y 
or breaking wind upwards - 

Reviba'ceio :, ae of Ru- 
vido 

— & . [ con modo 
ruvido, zoticamente, ſcorteſemente 2 
roughly, harſhly, ruſtically , rudely . 
Ruiz“ Tro, im. of .Ruyido, 

Ruvid?zza, 3. f. [ aſtratto di tus 
vido ] raſticity, clowniſhneſs., rudentfs, 
roughneſs. „ churlifhneſs- Ravidezza 
[ aſprezza ] harſhneſs, ruzcedneſs.. RU 
videzza di tile, harftoieſ s or ruggedneſ. 
of H . 

Kv'vino, adj.[rozzo, che non ha la 
ſu perfic ie palita, e liſeia ] reg, harſh, 
razeed, uneven. Ruvido [ afpto 21 Pa- 
lato ] barſh , crabbed ,, " ſharp” „ Fough . 
Vino ruvido , rough wine, Ruvido- 
{ ſcorteſe-, villano, ꝛctico ] rough , 
hard , ſevere ,chur#ſh, illinatsured, ehef# 0 
Ruvido Crozzo, nom gentile-] vfb, 
ragged, ungenteel, unpleaſant: diſagrees 
able, that grates the tar. Ruvido car- 
me, 4 harſk verſe. o 

' Ruvino'rTo, adj. [ dim: of Ruvido 7 
ſomewhat rough, a little harſh. 

Ruvisza'an, v. Koviſtatee 

Ruv1'srTico, v. Reviſtico. 

RUxz A' NTO, 3. m. L ruzzo ] pay. 1 
ſpors . wail. ; Foying · 


.of or belonging - to whe country « Uomo 


Ryzza'nts', adj. ([ — ruzza 1 
wanton, waggiſh , apiſh > merry » Nee 
ul . 

JF RUZZAA IL tobe raste 5 Nate 14 


2. 


OOo * 


SAC 

ay, to play the foel or the way , te be 
full of wanton tricks, to toy. | 

Ruxzo, s. m. [ſcherzo } play, ſport, 
wantonneſs, toying « Cavare il ruzzo del 
capo ad uno [ farlo ſtare 4 ſegno, te- 
merlo in timore ] to keep ene in awe . 
Uſcire il ruzzo,{ perder la voglia, la- 
ſciare il guſto ] t ſave. one's longing . 
Ella m' a fatto uſcir. del capo il ruzzo 
dell' amore, ſhe hath cured me of my 
love. _— 

Rv'zzoLaA, . f. IL ſtrumento tondo a 
modo di girella ] a. gig, 4 lind of top. 

Ruzzora'as [gettar per terra la ruz- 
20la , facendola girare } te play with a 
gig or top. 

Rvzxora ro, p. p. of Ruzzolare. 


s 


— 


FA 'Baora L parola uſara. dalla. ſcrittu- 
8 ta ] Sabaoth ,. the God of Sabaoth , 


the Lord of hofts . 

_. Sa'Barto,, 4. m. [nome del ſetti- 
Sa BBATO, * mo di della ſettimana } 
Saturday , the ſeventh day of the week . 
Non aver pan pe' ſabati (non aver quaſi 
niente Ja vivere ] ts have nothing to li» 
we upon. Domeneddio non paga in ſaba- 
to { cioe.il gaſtigo può differirſi , ma 
non i toglie ] give a thief rope enough, 
and be will. hang himſelf . Sabato ſanto 
L il di avanti la Domenica. di Reſurre. 
zione ] holy Saturday. 
. SA'BBIA, . fe [ rena, o terra 

SABBIOo'ng, 3. m. arenoſa } ſand. 
Seminare in ſabbia. L operar ſenza frut- 
to, perdereil. tempo, e I opera ] to ſow 
upon ſand. | 

SAnB1ONO'so , adj. Idi qualit>.di 

SaBB10'so , 7 ſabbione , pien di 
ſabbione } fand, fall ef ſand. 

SABI'NA , 3, f. L ſorta d' arbuſcello } 
Juvine, ſabine- tree, a ſhrub. | 


Sacca, 5. f. l ſorta di ſaeco ] a 
SACCAJA, pouch, ſcrip , ſatchel . 


Far. ſaccaja { 1' infiſtolir, che fanno le 
ferite quando ſaldate, e non guarite ri- 
fanno marcia, che non ſi vede ] to gather 
70 4. matter, or to a head . Far ſaccaja 
Laccumular nell' intexno ira ſapra ira, 


o ſdegno, ſopra ſdegno. ] ro, brood. , to 


batch ones. anger, A vulgar phraſe. 
 Saccarng'tlo, . m. (uomo vile ] 4 

raſcal, a rogue. | (0 

SACCA'kDO., . m. [ bagaglione., que- 
gli, che conduce dietro agli eſerciti le 
dettovaglie, o gliarneſi } a ſoldier's bey, 
a blackguard , Saccardo ( ſaccardello , 
nomo vile J & raſcal, a raſcally. fellow, 
4 rogue. | 

Saccs'nrs, adj. { che ſa, ſapiente 
Learned, agoed ſc holar, full of learning. 
Saccente. ¶aſtuto, ſagace , accorto } 


ning, ſly, crafty , ſubtle, ſharp . Un. 


er ſaccente, 2 conceiied fellow . : 
+ SAGQENTENE'NTR, , dv. (con ſaviez- 


| SAC | 
22- }\learnedly . Saccentemente I aſtuta» 
mente (-canningly, ſlily, craftily , ſharply+ 
Saccentemente { $sfacciatamente ] impru- 
dently, unwiſely, indiſcreetly , fooliſhly , 
unadviſedly.. . 

SACCENTERI'A, , 3. f. I proſunzione , 
sfacciatezza, proſuntuoſità, arroganza } 
preſumption , arregance, boldneſs., impu- 
dence, malapertneſs. 

SACCENTI'No , s. m. [ preſuntnoſello, 
arrogantuccio ] a.ſmatterer, à conceited 
fellou, one that boaſts of his knowledge . 

SACCENTO NZ, 3. m. [ chi preſume ſa- 
pere aſſai ] a preud conceited -coxcomb . 
Fare il ſaccentone , to pretend to great 
matter. 

Sacczxru“z zo, s. m. { dimĩautivo di 
ſaccente ] a penny ſcholar , a preſuming 
ignorant ſchular . 

SACCHEGGIAME'NTO, $5. m. [ ſacco., il 
ſaccheggiaze ] ſacking, ranſacking , pil. 
laging. 

"SACCHEGGIA'NTB, adj. [ che ſaccheg- 
ola] plundering , pillaging, ſacking... Un 
{accheggiante, à plunderer . 

Sac cnr GAA { dare il ſacco, porre, 
o mettere a ſacco ] ta ſack , ranſack , 
plunder er pillage. 

SACCHEGGIA'TO, adj. ſacked , ranſacked, 
pillaged, plundered. | 

SACCHEGGIATO'RE, . m. à plunderer, 
a pillager. : a 

Saccns'rra, 3. f. { dim. di ſacca] a 
badget , ſatchel, purſe, Lag, pocket . 

SaccnerTA'ns { percuotere con ſac- 
chetti pieni di rena..] ro. beat with bags 
full.of ſand. | 

SACCHBETTI'NO,, 2. m. [ dim. di 

Sacc ns rro, ſacco ] /etchel ., 
baz, budget, pocket.. 

SAcciuTE'zzA , 5. f. { ſaccenteria } 


' fictency« 


pride, vanity., conceit , preſumption , ſuf- 


Sacciy'rto , adj, ( ſaputo con affetta- 
zione , ſaccente ] affeFed, concerted., 
ſmattering , arrogant. Un ſacciutto, 3. m. 
a ſmatterer in any. ſcience, boaſting of bis 
knowledge . | 

Sacco, s.m. I ſtrumento fatto di due 
pezzi di tela cuciti inſieme per met- 
rervi dentro coſe } a ſack or g. Un 
ſacco di grano, a ſack of corn, E l 
triſto ſacco [il ventre ] the belly. Far 
ſacco (accumulate } to accumulate , to 
heap up, to gather together. Sacco [ ſac. 
cheggiamento } ſacking, ranſacking , pil- 
lage, plunder « Eaze il ſacco , mettere 
a ſacco , porre a, ſacco, dare. il ſacco 
ad upa..chtta [ ſaccheggiarla } fo. ſack $4 
to plunder , to pillage a town . Fare un 
ſacco [far qualche notabile errote] to 
commit, a great blunder or fault. Far 
ſacco { accumular nell interno ira ſo. 
pra ita, o ſdegno ſopra ſdegno ] to 
broed one's anzer.., to hide the fire under 
the aſhes. Far ſacco ( fi dice delle fe- 
rite, quando ſaldate , e non, guarite, 
rifanno marcia , che non fi vede ] to 
gat her matter, v. Saccaja . Tenere il 
ſacco ad uno { ajutarlo a far male] 
to hold one the candle, to helg one in his 


di paglia in forma di maten] 


in 4_prieftly manner. 


tas a 


quant6+ a chi tiene il £6 +, 

cerver is as bad as the — » they 
il facco b dir @ uno lutte gel ma 
che ſi può die-] to ſtander-, wi 


to wilify , to [peak all the ill th; heed . 
knows . Eſſerg-alla Pepoiore: 4 75 Sac 
( efler nel colmo della diſeerdiz f wh þ 
be at odds. one with another, "Tor ac 


colle trombe nel ſacco We 
impreſa ſenza profitto 1 . 
with one's pockets. empty Non dir l 
tro, ſe tu. non 1 hai nel ſacco . 
fare aſſegnamento d' una ecof finch 
non Þ hai in balia J don't tun! 
cluckens before they be batches; 
SACCO'CCIA.., 3. f. [ ſaccherto] 
pocket . « 
SACCOMA'NNO , 6. m. [ ſaccardo] 
ſoldier's bey, a blackguard , Far ſaect 
manno { predare, mettere a ſacco ] 
ſack , to pillage , to plunder . Anda 
ſaccamanno , to be plundered , (ah 
or pillaged., Mettere , o Pore a (acct 
manno, #0 plunder , to pillage, ts [ah, 
SACCONA'CC1o-, 5. m. ( pegs, di fa 
cone ] an old naſty fack., 
* SACCONc#'ilo, \ . m. L dim. dif; 
SACCOoNci'N0, + cone] à little ſa 
or bag. Sacconcello I guancialetto 
little. pillow. 
Sacco“ xn, 3. m. { ſacco grande pien 


rau bed, a matraſs full of firaw , 
trau. ag. ä 
Saccu' eco, 5. n. I ſacchetto ſatchel 
bag, ſmall ſack. 
SACERDQTA'LS , adj. I di: ſacetdote 
prieſtiy, ſacerdotal. 
SACERDOTALMYS'NT8 , adv. religtouſy 


erileg1 
by « 

SACK 
fongor 
vl arr 
why, 
Nen 
In ci 


I 


SACERDOTA'TICO, 2. 1. L ſacerdorio 
the. prieſt hocd. 

SacexDo'rts , 3. m. [ quegli, ce 
dedicato a Dio per amminiſtrar le co 
ſacre ] a prieſt. 


SACERDOT8'SSA , 3. f. [ ſacerdote fn "yg 
mina ] 4 prieſteſs. a 
SAcerDO'TC 5 Ve Sacerdote-. Obſ, nay 
SAczRDO'zIO 4. N. (ufficio, e dign hne. 
ta, del ſacerdote ] the prieſt load. Kaen 


SACRA , v. Sagra. : 
SacrameNTa'ts , adj. L di ſcrame 
to, attenente 2 facramento] ſacramn 
al . Sacramentale. { miſterioſo } mk 
cus, miſtical, 0 
SACRAMENTALME'NTB , 44% L con 
cramento ] ſacramentally. - 16 
SACRAMENTA'Rs ( amminifirare | 
cramenti ] #6 adminifter the ſacramen 
Sacramentare I far ſacramento, 5" 
re.] 80 take. the ozth, to ſwrar, 10 ve 
20 . Sacramentarſi L ricever i ſacun 
ti } te receive the ſacraments» © 
SACRAMENTA'To , adj. that: has it 
ed the ſacraments » ES 
— — „ 6. u. l adi fort 
d' inviſibil grazia ] 4 ſarramem . * 
tiſſimo Sactamento, the fen J 
Sacramento { coſa ſacra dei ry 
ſacred thing · Sacramento ( gfurame 


il 18 
ſacramento.) an oath. Riceveie 


| wickedpeſs « Tanto- de va a. chi ruba , 


cramento, to rake the oath-ie+ Ws 


wena'as L dedicare a Deità ] #0 con. 
bre, to dedicate . 
" $ACRA'RIO., 3. N. 
| onſervano le. cole. 
beep conſecrated thin 
SacnAT1'ssimo. (L ſuperl. 
3 5 adj. I fatto ſacto J conſe. 
rated » Sac tato ( ſac ro] ſacred, haly. 
genssrIA, v. Sogreftia ; 
gcatricA NE, 44j. .{ che ſacrifica ] 
lining, conſecrating , that conſecrates . 
"excuirica'ss l far ſacrificio ] to ſa- 
nie, to offer up in ſacrifice . Sacrifica. 
ie dedicate, conſacrare ] 40 dedicate , 
u cenſecrate » 
gacktricA' ro, adj. ſacrificed, offered 
y in ſacrifice, dedicated, conſecrated , 
SCRIFICATO RE , 5. m. [ Che ſacrifi- 
] a prieft, ſacrificing prieſt. 
Sacr1FicaTRI'Ca, fem. of Sacrificato- 
1. | 
Sacktricazio N, 5. f. L Il ſacrifica- 
E, ſacrificio ] a ſacrifice., or-offering 
+. JE 
SaciF1'c10, Ss. m. I quel cul. 
acki 1zio, } ro, o venerazione, 
cie i fa pet mezzo de“ ſacerdoti ] 4 
[urifice , 

SackiLEGAMENTB, adv, [ con ſacti- 
lgio] in 4. ſacrilegious manner. 
$acktie'cto , 3. m. [L violazion della 
cola lac tata ] ſacrilege, a. profanation . 
erilegio [i! rubar le coſe ſacre ] .. 
gilege or church robbing » 

Sacar'te6O, adj. ( che. commette. ſa- 
enilegio ] ſacrilezious , guilty. of ſacri- 
by , 

Sacarsti'a., 5. f. [ luogo dove fi.11- 
pongono , e guardano le coſe ſacre, e 
5 atredi della Chieſa ] the ſacrifty. or 
Un), 

McaiSTA'NO, 3. m. { chi ꝭ prepoſto 
in cuta dell- lag reſtia ] 4 ſexron or 
n. leeper, . ſacriſt an. 

Neno, adj. [ dedicato a Deità J ſa- 
ad, hely, hallowed . Sacro Ieſecrabile] 


L luogo, dove fi 
ſacre ] 4 place to 
s, & veſtry· 

di fſacrato } 


1 fre . Sacro morbo , the falling 

ws, 

Mcrosa'NTO , adj. [ ſagroſanto , ſa- 

amt, hallaued , holy 5 ſacred, Ile 
es 


F Potar le viti ] te prune 
ine, 

WProta'to., adj, pruned. 

5 pror0 „ 8. m. { arco ] 2 bow to 
* vith, Saeppolo [ tralcio nato ſul 
we della vite , laſciatovi. dagli agri- 
þ tor a fine di ringiovinirla, ſegando 
File ſopra detto tralcio J. lager, 
5 wt, tuig or ſprig of @ vine. 

WITA, 8. f. [( freccig ] an arrow. 


Hanel folgore.) a thunder. bolt. Sactta 
laggi del ſole 
. Ketta [chia 


Ji 2 mano 1. legnajuoli.un 
fa bo 21 col quale fanao il minor mem- 
1 quel © cornici 4 ralbeteplaue « Saetta 
| 


candeliere , dove f ( ] 
| : 3 pongono Ie 
* agli ufficj la ſettimana ſanta J 
; + 9g candleftick made of : waed , 
ie Roman Catholic xa 


Wcralle, curſed. Sacro fuoco, $9. Anu. 


] rays or beams of the. 


weſpers of the. Holy 


SABTTA'ME, 
SAETTAME'NTO , 


ettare ] 4. darting 
rows. 


SazTTA'rg I tirar ſaette ] to dart, te 


ſhoot with a dart 


out. 


ſhot * 


with an arrows 
SABTTATO RB, 3. 
boweman . f 
Sar TrA TRI CAN, $ 
bo u. woman. 


or belonging to an 


le, the art er ſkill of ſhooting a bow. 


SAETTI'A, 5. fo 
brigantine, yacht , 


SazTTU'ME, 3. 
manner of arrows 
arrows together. 


SASTTUZZA, $. f. I dim. di faetta } 


a little. arrow» 
SAFB'NA,, 5. fo L 


Saca'cs, adj. [ 


wiſe 5 f 
 SAGACEME'NTS , 


ti ] ſagely , prudently., diſcreetly-, conſi- 


deratel; . 


SAGACE'ZzA, $. F. 

SAGACISSIMAMBE'NTE, adv. very ſately, 
prudently , wiſely, conſiderately , cunningly , 
craftily, ſlily, ingeniouſly « 


Sacaci'sImo U 


ingenious « 
SAGACITA', 
SaGacrrta'Ds, 
SAGACITA'TE, 

wile , ſazacity » 


penum , the gum of. 
nelgtant » 


ſageneſs ,. prudence.. 
SAGGIAME'NT® -, 


ſagely , wiſely, diſcreetly, prudently « 


SaGGia'rs. I fare 


SAGGIATO'RE, 3 
gia ] an. eſſaper or 
{ le bilance di co 


uſe. at the 


pair af ſcale:. 


quantity of arrows... Saettamento [ il ſa- 


{ lanciate. J to dart, to ſhoot , or ſting 

SaeTTA'Za, 5. f. [ colpo di ſaetta] 
an arrow ſhot . Saettata { la lunghezza 
della via, che ella fa, o che ella puo 
fare, quand' ella & tirata J 2 Gow 


SABTTA'TO , adj. darted, ſhot „ pierced 


SAuTTB'vols, adj. I da ſaettare] of 


Sat rrorA RE, v. Saeppolare. 
Sax“ T Toro, v. Saeppolo. 


dal lato di dentro] ſaphena , the crural 
vein, a vein which goes down under the 
ſkin of the. thigh and leg, and turns to- 
wards the upper part ef the foot, where 
it {ends forth ſeveral branches. 


avveduto I ſazactous, cunning , ſly , wary, 
prudent , diſcreet , confiderate , cireumſteit, 


very ſly, cunning, ſulile, ſharp, acute, 


NE > 


SaGAPE'No., 5. . l ſerapino.)]. ſaga» 


SAGGE'ZZA. £ 4. f. L ſaviezza ] 


ta. try, to eſſay or experiment. Saggiare 
qualche licore, #0. 


SAG 


"Week . Saetta L lan- 
cetta da trar ſangue ] a lancer. 
3. m. [ quantita| 


di ſaette ] 4 great 


or ſhooting with ar- 


or arrow» Saettare 


F. I arciere } archer, 


F. Larciera] archer, 


arrem. Atte ſaettevo- 
{ ſpezie di navilio ] 
light frigate. 


m. { ſaettame } all 
„ 4 great quantity of 


vena ſotto a talloni 


aſtuto , conſiderato a 


adv. (con fagaci. 


v. Sagacità . Obſ, 


ſu perl. di ſagace } 


3. F. I aſtuzia ] 
guile , craflineſs , 
ſlzneſs , 
the plant called fen- 

wiſdom , 
adv. 1 ſaviamente } 
il ſaggio, Ia prova] 
taſte a liquor 


m. [ colui, che ſag. 
uſſayer . Saggiatore 


de 

SAGGINA, , f. L ſorta: di biada 
millet, | 

SacciNa'ty, 5: m. L gambo della fag - 
gina } the ftalk er ſtem of a mille. 

Sac N̊ A“, adj. I del color della ſag- 
gina } bay, ſorrel, cheſnut- colour. Caval- 
lo ſagginato , @ bay horſe . Sagginato 
{ meſcolato con ſaggina ] mixed with 
millet . Sagginato I ingraſſato ] crammed, 
fatted. | ' 

SAGGIN®'LLA-, 3. f. { ſaggina ſerotina ] 
millet of the laſt crop. 


Sa'cc1o, s. m. ( picciola parte 5 che 


moſtra ] ea, proof, trial, experiment, 
attempt. Voi m' avete dato ſaggio del 
voſt ro amore, gen have given me a proof 
of your lowe . Saggio [ avvertimento ] 
warring , advertiſement, advice, caution « 
Saggio ( pruova, cimentse ] an eſſay or 
trial. Far ſaggio dell' oro, o dell' at» 
gente, to eſſ or try gold or ſil ver 
Sagg io [ una certa quantita determina- 
ta ] 4 taſte or touch of a thing, to know- 
it by , alſo a grain. Saggio ( picciol 
fiaſchetto, nel quale fi porta altrui il 
vino, petchè ne faccia il ſaggio J 4 
taſter, a little taſting cup. | 

Sa Gio, adj. [ ſavio j ſage”, wiſe , 
diſcreet , prudent , conſidering « Saggio 
{ conſapevole ] conſcious , privy to. Far 
ſaggio , . to impart , to tell. Di voſtra 
condizion fatene. ſaggi., tell us who yow 
are. Dante. 

Saccrvo'io , 3. m. I fiaſchetto , nel 
quale {+ porta altru> il vino perchè ef 
ne faccia il ſaggio j a ſmall bottle. Sag-— 
giuolo [ bilancette, con che ſi peſano 
i fiorini dell' oro } goldſmiths ſcales 

Saci'Na, 3. f. I poſſeſſo ] poſſeſſion „ 
enjoyment , 

.Sacr'rs [ dare i poſſeſſo, mertere 
5 Janes J zo give or put in poſſeſſion «- 
Obt. 

Sac1'To , adj. put in poſſeſſion . Obſ. 

SacitTTA'kIo, 3. . [ arciere ] an ar- 
cher, a boweman . Sagittario (uno de' 
dedici- fegni del zodiaco } Sagittary , 
the name of. one of thz* ſigus in the xo. 
| diate - 


ace adj. [che ſaglie] aſcend- 


ing, going up · | 

| SAGcLiMe'NTO, v. Salimento. Obf. 
ae { falire4 to aſcend, to go up. 

Obſ. | 

Sacha, 3. f. IL dedicazione, o conſa- 
grazione ] conſecration, dedication « Sa- 
gra I feſta· della conſecraz ion delle chie- 
ſe] the feaſt of conſecration of a churth «. 
Sagra { numeroſo concorſo di popolo J. 
a multitude” or rroud of people . La ſua 
caſa par che abbia Ja ſagra , his houſe 
looks like a thorough-fare . Sag ra, 4 piece 
of artillery a called. The ſame as Sa- 

ro. | 
g SAGRAMENTA/LE, adj. {- ſacramentale } 
ſacram nta! 

SAGRAMENTALME'NTB', adv, [con fa-- 
gramento ] in a ſacramental manner or 
8 | | | 
Tan eee L ſacramenta re / to 


lui, che ſaggia } 4 


| adminifier the ſacraments . Sagramentaze. 
a L fas. 


fi leva dall“ intero per farne pruova, o 


” ry 5 


"on _ | KAE 5 1 SA 
far. ſagramento, gjurare J ale the] SAIAN TNA I dar ſalatio 1 t sive a ſaund; when. Saldo - pal) bile, (ous 


—— — — ND TT ̃ A 
1 1 . 
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eath, to ſwear » Sagramentarſi { riteve- ſalary, te pay, to fee. © © felid, thick. Saldo (- ; $41t 
re i ſagramenti ] te receive the ſacra- SALARIA!TO, adj. ſalarated, having 4 maſſy, hard”, rang 8 ſolid els 
ments . ad 5- 7 e aero: his; + Ab of umulacro d gun 
— | Shonana'nro; v. Sacramento - | Sala'nio., s. m, { mercede pattuira ,| ( fermo, coſtante, may e“. Salds rde 
* Y 1 N A 8 : P * , yg ante 5 ſtabile ] frm 

1 SAGRA AB { ſacrare ] 10 conſecrate, o che fi da. a chi. ſerve ] ſatary*04-wayes . | <onftant ," durable, fiedfaſt » fea u, 
: #4] dedicate . 4 3 IF * 1:8 SAaLA's5o 4, wn; il cavar ſangue 7 Mn tled # Saldo [ Ape 1 ſn de! {al 
SaGraTi'sstMO ([ ſu perl. di ſagta to 1: letting. of blood, bigod letting, or brebhe star ſaldo 0 far 1 5 N reſclate my 
very ſacred or holy. wo + Jingofe win. Ind. Sta faldo, non * * 1 1 
| SaskaTo, adj, L ſacrato ] conſecrar-| SALWTO, adj. ſaltes, powdered. L'on- ftay , don't. ſhut the door. 5 a , 
| 2 dedicated. Sag rato ( ſacro ] ſacred, 8 — { 11 mare ] the briny main, verbo, uſaſi per "iſtar "(aldo ; * pe Þ 
; 9 , RY 10 „ 6s he bog # 5-6 Ife. Saldi ſignori ' wegs), 
| Sacra'ro , 5. m. ( luoge facro ] 2] SAA“, . m. [ ſalame, catne ſet- do [ Aids fa 8 8 e 
| facred place, as. a church or churchyard . ca ] ſalt meat. „ by 7s $99 SALDO,.s« m. (il faldare dell ele 
N Sagrato { franchigia } 4 fſandtaary er S TLAvO, adj. l ſudicio, bianco mac- Ini, e de' conti] the balance e Tagio. Sarl 
1 refuge, an altar of refuge . 5 chiato] naſty, foul, dirty, filthy. Obf. comet. Far ſaldo ( ſaldare ON br fron, 
| | SAGRATZID n, v. Saga, ' SaLAavo's0 , 44j. L ſporco, fudicio ) Ire i conti. ro. balance 1 ops — 
N Saenssra no, 5s. m. L chi è propoſto| dirty, naſty, filthy, feul. Ob... ' compts « OE OY L as jr grow 
alls -cura,-della fagreſtia } 4 ſexton or | + SALCB, 5. m. ( ſalcio} willow, willnw. | SALDOr, adv. L ſaldamente , con fi _ 
weſtry-keeper , a ſacriſtan . | tree : dezza ] ſIrongly , deeply frm = . S1 
. SagnusTI'A, 5. f. { luogo, nel quale Salcs“To, 8. m. (luogo pien di ſalci] 'ty, conftantly . „ vo 4 ++ 
zipongone., e guardano le coſe ſacre, e 4 place ſet with willows . Saiceto ( intri-| Sars, s. m. { miſto prodotto glb 
gli arneſi della chieſs } the ſacrifty or | £9, viluppo, gineprajo ] intricacy, irou- | natura, o fatto dall' arte coll? gequeſſa 1 
veſtry. IE Ch ble, sonfuſien, embarraſſment . "| fe ] falt. Sal minerale mineral [alt * 
Ssesz'ro, adi, (. ſegreto] ſecret, pri- Sa Lei, 3. m. { falce, albero noto , [Sale { ultime particelle "che ſi tra 1 - an 
wate; cloſe, hidden, bl. [ che creſce ne' luoghi umidi, e paludoff] | 20 per varie guiſe. da tutie le a. | 4 
Seens re, 6. . 4 ſecret · Obf, [a willow or withy. chymical alt. Sale ( il mare the ſu — 
> SackiFica'kxe , # ſacrifice. ſ SatDA; . f. ſorta di compoſizion | Metter_ potete ben nell“ alto ſale voſt we 
SFr, adj. ſacrificed. di gomma, e-ſimili materie vikcoſe, e | faviglio, you may-ſet ſail. Dante. Salt 4 (1 

Saemeriero, NX „ „ is, enact, con che fi bagnano i drappi- per | [arguzis, detto grazioſo, e leggiadro F 
Sagmrrzw, ff ſacrifices farli flare incartari „e diſteſi j gam, nicety, grace, wit . Sale [ (aviens] * 
Sacno, 5s. m. { una ſpezie di falco-ſtarch, glue. viſdom, learning « Ha poco fale in auc ug 
ne ] 4 ſaker, a hawk ſo calted . Sag ro SalDames'nre , adv, ( fermamente } ca, he hat not a great dea of judsment 1 
una ſorta di pezzo d' artiglieria ] -afrmly, Readily, cenſtantiy, fledfaftly. | Pigliare il ſale [ acquiſtar fapiemu , « 8 
piece of ordnance , a field-picce . SALDAME'NYO-, 5: m. ( il ſaldare ] 4] petizia di che che $i. fin ] re.aqui he & 1 
SA Ja, . fo ( ſpezie di panno lano- ſoldering , giumming. , flarching . Salda- judgment or {kilt in any thing . Dolte d cos! 
ſortile-, e leggiera j ., 4 kind: ef mento [L ottutamento ] 2 flepping· Sal. | ſale [ inſipido ] i#nſpid , unſavun ny 
wean cloth. ö | damento ( cura ] care; healing. Saida.,|/wzet , not ſalred enough. Dolce di (ale be Lats 
SALME „. m. I graſſo ſtrutto j lard, mente { lo ſaldar delle ragioni] the ba- ſciocco, ſcimunito ] infpid , ft liſcen 
or hogs gneaſe — [lance of an actomt , | witleſs, Manicarſi l'un l' altro col fall unge 
SAJno, X. m. { veſtimento. del | Satva'xs ( riunire , riappiccaxe', e. volerfi. mal di morte , odiarſi ſcan Sar 
Sago, F buſto co' quarti lunghi, | riconginngere- le aperture, e feſſure , bieyolmente ] zo be at daggers draving p, fu 
ma ſerve ad nom ſolamente ] 4 caſſock, ma pit, propriamente di metallo, di fe- uh one , Apporre il ſale ( bialimat wy 
a Frock for „ I ite, e di piaghe ] te ſoider , to cure, | qualunque co a per ottima che elli ſu Sur 
Sg , „. f. 4. kind of long to heal, to cleſe . Saldare una pentola , | 59 find fault with any thing, be it nit fed 
N : ; to ſolder a pot. Sabdare una ferita, os ſo good. In queſto paeſe ci farebbe 1} zurn 
Sazorro, v. Saſone | heal or cure-a uud. Saldare ragioni, ſale. [e diceſi per denotare la fettilitk 1]! 
SALA, 4 fo | ſtanza principate., la o conti ( 11 vedere il debito, ed il] di quel pacſe } the ſalt could geen dur 
maggiore della caſa ] a hallt. ſcredito, e pareggiarlo ] to balance or | this country , this country is prodigias * that 
SALA TERRENA , s. f. parlour . make uf atcomprs . Sa\dare f fermarze } fruitful. | Salt 
| SALA nass, Gridas la ſala | to fte. Saldare il conto dell' impteſe., Sauzccra'rn [ leggiermente inſalere uu 
t il fimile che Allha } to pray to Gd. to cloſe one's enterpriſes . Saldare [I di- throw @ little falt ben, 10 al bine. 
E.. 75 5 fendere ] te defend, to protedk. little. F 5 ; zur 
Saal NhuA , 5. f. L ſpecie di lu-| SaiDa'to., adj. ſeldered, v. Salda- | SALENTE, Adj, ( Taglients) ad, hun 
/ ecrtola} 4 ſpetted creature like a lizard ,\| re. | ; {chat aſcends, going ub. Kun 
laid to lit in the fire, and ts quench» SaiDatu'na, . f. [ i! faldare.) 4 Sal TTA, 8. W. dim. di fala] 3 l rag 
without being burnt. « 1 I ſoldering, cure, er healing up. Sa'darura | ie hall or parlour . ; veog 
Sal, 5, m. L carne ſalata ] Ju- [ il luogo faldato } cicatrice, a ſcar, a SALGEMMA, 5. F. C ale mineralts ia | 
ſaze . Salame di Bologna, «Bologna. ſau-| ſeam or mark of a wound. $aldatura {la | SALGE'MMO, . n. tacido, e i dl © 
ſage . 33 . materia, con che ft ſalda] felder. ſpa rente J mineral ſalt. 3 e po, 
a Sartatn'srra I aggiunto. di donna, Salpz“z22, 5. f. f ſtabilitz , fermez- - Satrca'Ly , 5. m. { luogo pies be ak 
1 faccente ] wiſe, witty, (ironically), za ] firmneſs, fteadipeſs , conſtancy , re- lici J 4 platt ſet with wil, l ſa 
SalLamrtRA're I far il ſatcente ] e ſolution, courage, Redfaftneſs '. Sal dezza low-plot. * alt 
play the learned, althoug full ef igne- { I' eſſer ſaldo, e fermo ] firmneſs . - ' Satrca'srR0, 5. n. [ ſalice ſalvatico] dau 
TARce « IP i Sar DissMANE NTA, adv, very firmly-, | wild willow. . ; ae 
5 e | Sa'LIGn, 5. M: ( {a Icio.) a fa 
uſo di conſervarvi entro peſci, funghi ,j SaTDr'ssu% [ ſeperi. di ſaldo ] very 4 villow, er willow tree. 1 ll]; 
ulive, e fimili ] dine. | firm, faſt, fteady , durable, conſtam. f Sarin, s. m. [ ſpezie di ſalc Suu 
Sata'ns { aſperger di ſale per dar Saris, adn. very firmly, faſt, 4 kind of willow. + "7 Go 
Capore , o per conſervare qualche co- feadily. Dormit ſaldiſſimo, 10 fleep very Sala, . f. L vaſetto, nel qui = * ] 4 
fa J to'ſalt , to pruder: or ſeaſon with ſoundly Rp £4 + -* | mette il ſale , che ſi pore 17 - % 
ſalt. | He Il S$atdo, 44j. { intero,, ſenza xotture ) 8 [alt:felter.. Saliera L alina) 1 25 


1 


J willow, 47 
uA ec; 5. 
zondo, ed incavato, 
gela 1 
gel ſale, 
f wood #0 
(-quell'arneſe ritondo 2 


ele] 4 ſeal-raſe » 
auI N TO, 3. Nn. [ 


he grow proud . Salimento 


1% e raffina il ſale ] 4 
[iſtefſo ſale J [alt 

auNct RBO, 3. fo ( 
yfanciulleſeo ] a kind 


un on harſe-back . Sali 
uf ftair:. A cader va 


. 
Saline, 4. m. I ſalimen 


arcs No, 
dalisctNvDI, 


0 


le latch of a dor. La 


une is very encoflant . 


le ] ladder * 
ulito're, 2. m. [ che 
that climbs or goes up. 


ing. | 


veag Corpo tea ſalma 


1 


e pound weight. 


lt, brackiſh water , 
Mlt66tams'Nro ) 
wt ] pſainody, finging 
eee [ leggere 
il] 0 ſing pſalms. 


S 
ALMISGIATo'Ro, 4. m. 


\ MECGIATRI'CB , fem. 
5 


, aſcending , climbing , or going up. 
— di ſuperbia ( inſuperbirſi j 


In er geing up, an aſcent « 
A4 5. m. [una delle ſer. 
rature dell' uſcio, 

he & una lama di ferro groſſetta, det- 
cos! dal ſalire, e ſcendere, che 
b nel ſerrare, e nell“ aprire Puſcio ). 


uva, s. f. ( ſcialiva ] ſpittle. 
3 [da ſaliva } of or like 
f, 


$a1t6v'srn0 ſallow-tree « Y 


f. I picciol legnerto 
dove fi 
e con effa-ſi ſuggella il ſacco 
ed altre mercanzie ] 4 little 
ſeal with. Salimbacca 


guiſa di ſcato- 


um fatto di diverſe materie, che fi 
wy dente da una cordicella Th ri- 
lee, e patenti per conſervarvi il fug- 
allo {colpito in cera di chi le con. 


i! ſalire Pan 


( aſſalimento, 


fronto } an affront, or injury. 5 
4a, 7. F. C luogo dove fi ca- 


ſalt-pit . Salina 


ſorta di giuo- 
of play, uhich 


ildren uſe by jumping over one another. 
Ful { andar ad alto, montare } ro 
ind; to go up. Salire a cavallo, # 


re le ſcale, to, 
chi troppo in 


lo file, hafty climbers have "ſudden. 


\ 


to ] an aſcend- 


fortuna fa de' 


liſcendi [cioè & molto incoftante- } 


Aura, 3. f. (il ſalite, ed i! luo- 
P, ſu cui fi ſale Jan aſcending or going 
an aſcent, or rifing. ground. | 

"ia adj. aſcended, mounted "up , 


Kuro jo, 5.7, { ſtrumento. per fa- 


ſale ] climber, 


uw , s, f. 4 fſalivation or 


un, 4. f. (ſoma, peſo ] à burden, 
Maze. Una ſalma di legna, 4 load. 


„ one's body. 


na in termine marinareſco, miſu- 
| quantit2 determinata J 4 tventy- 


unssrlo, adj. [ che tien del fal- 
| [alt , briniſh, brackiſh. Acqua fal- 


3. m. [ il f Imeg- 
; "Po, ficcia, rocchio Fa ſauſage. 


of pfalms 
» © cantar ſal- 


""MEGGIA'TO., p. p. of Salmeggiare 


che falmeg - 


11 a pſalmift, he this ſings pſalms . - 


metre |. 


Satuntra, . f. C moltitadige di. fo- 
me, carriaggio ] carriage, baggage , Tuys 
ge, gad... ; | 
SAL M1 SIA, adv, ( ſalvo mi fig] a3 


mi, per eccellenza''s' intende David } 4 
plalmift , one who-makes or ſings palms . 
Salmiſta { 11 volume de ſalmi ] the 
pſalter , a book of pſaims , a colleftion of 
David's pſatms : Salmiſta [ ſaccente,' ſa- 
lamiſtra J. earned, witty (Fronically ) . 
Un gran ſalmiſta, a great ſchotar« _ 
SALMO , 3. m. { canzona ſacra ] # 
palm. Ogni ſalmo a gloria torna ( di. 
ceſi del ripigliare- alcuno ſpeſſo il ra- 
gionamento di quelle ceſe, che gli pre- 
mono ] to return te one's purpoſe 
SAINODIA, . f. { canto di ſalmi ] 
pſalmody, a ſinging ef pſalms. a 
Sal NITRO, 6. Mm. { nitro ] nitre » 
Sato'Ne,, 3. m. [gran ſala } « great 
hall or room "EY DN | 
Salo'tTO, 3. m. [ piccola ſala ] 4 lit. 
the hall or parleur. je I 
SaLÞA'rz (termine marinereſco., le. 
var l'ancora, ſarpare ] te weigh ancher. 
Sara“ To, adj, weighed anchor. 
Salsa, 8. f. [ condimento di più ma- 
niere, che fi fa alle vivande per ag- 
giugner loro ſapore ] ſauce . Salſa di 
San Bernardo (+ appetito ] flomarh , ap- 
petite. ' Salſa [ pena, rormento ] pan, 
torment . Ma chi ti mena a si pungen. 
ti falſe » bat who brings gon te fuch vio- 
lent pains 2 | FM Es 2] 
'SaiSame'NTo , 5. m. L ſpezic di ſalſa } 
ſauce. ; Rl I 
SALSAPAR1I'GLIA, 3. F. { radice d' una 
pianta portata dall' Indie Occidentali ] 
ſalſaparilla , the rough bind - weed of 
Peru. : 
SALSE DINE, 
SALSE'ZZA, 
humour. 
| *Sausrccia, 5. f. [carne miautiſſima- 
mente tagliata, meſſa con ſale, ed al- 
tri ingredienti nelle budella del por- 
co] a ſauſage. Far ſalſiccia d' uns coſa 


1. f. ( aſtratto di fal- 
ſo } ſaltneſs, a ſalt 


|r ridurla in minutiſſimi pezzi ] te cut 
in ſmall pieces. Le vigne vi fi legano · 
Saltare un muro, 1 jam over a"wall. 


colle ſalſiccie {vi fi vive con gran do- 
vizia J. there partridges are found in the 
-fireets ready roafted . Salſiccie [ termine 
di fortificazione } ſauſages, ſauciſſons, 
faggets or faſcines made ef great boughs 
of trees bound together , to cover men , 
or to make epaulements « | h 
. SALSICCt@*Ns, . m. 4 kind ef ſau- 
ſage · „50 
Satsiccio“TTo, 3. m. { ſpezie di ſala. 
me ] a thick and ſhort ſauſage. Saliſic- 
ciolto di Bologna, 4 Bologaa ſauſage. 
Salsicewo 10. m. I pexzo di ſal- 


Sas, aj. { di qualità, e ſapor di 
ſale ] ſalt_, brisiſhꝭ, brackiſh. L' acqua 
ſalſa { il mare ] the briny main 

Satsu'Gornes , . f. IL ſalſezza ] alt- 
neſs, # ſalt humour. | | 


\. :Sarmr'sre, . m. ( componitor di fal- 


1 2 
Sarsolut; 5. m. (tutti i eamangiari, 
che fi conſetvan con ſale ] all: forts of 


falt- meat, er fiſhes. Salſume ( ſalfezza. } 
| ſaltneſs, ſalt humgurs > 2 | 


SALTABRCCA'REB: Nl far ſpeſſi ſalti > 
+SALTABBLLA'RE +} e non molto gran- 
di ] to hop or ſkip , to friſk , to trip 
along er about. d 
| SALTAMARTINO, . u. { forta di at- 
tiglietia J 4 kind of feld. piece of ord- 
HANCE «© I 
SALTAMBA'RcO, 8. m. { veſtimento ru. 
ſt ico da uomo ] a jacket, 
SALTAMIND0'SSO , 3. m. 4 poer ragged 
coat. : FL 
SALTANS#'cCIA, s. f. I ſorta d' uetel- 
letto ] 4 kind of little bird. Saltanſec- 


eia, adj. { volubile, leggieri ) Ag, 


fickle , uncertain, inconſtant. \ . 
SaLTa'nz { levarſi con tutta la vita 


| 4a terra, e gettarſi di netto da una 


parte all' altra di qualche ſpazio ] ro 
leap, to jump, to ſhip © Saltare un ca- 
vallo, to vault on a horſe . Saltate ad. 


do ſſo ad uno ( abbracciarlo ] te fall 


about one's nech. Faltare in colleta f 2. 
dirarſi } e fly into a great paſton. Non 


| mi fate ſaltare il grillo, or la. moſca, 


don't provoke me, don't make me angry 
subito vi falta la moſca, 5 ſpon take 
pepper in your noſe . Far ſaltare in aria 
colla -polvere, vo Glow up into the air 
Vi faro ſaltar le ſcale , 7 ſhalt kick 
you down ftairs , Far ſaltate Te cervella 
ad uno , te 'daſh one's brains out of his 
head. Salta r di palo in fraſca, 10 Aigreſe 


From the matter, to make a "ramiling di- 


greffion . Far ſaltar la teſta ad uno ( ta- 
gliargliela ] 2 take or rut of 'one's heut. 


Saltare { reflettere [te reed or beas 


back. Come quando dall' acqua, o dal. 
lo ſpecchio falta lo raggio all' oppofi-. 
ta parte , like rays of the ſun "when it 
reflects upon the water or upon A loolling · 
glaſs . Dante. Saltare'{ vagare ) #0 


wander, to firay .'E d' un penſier id al- 


tro ſaltando, s' addormentò, re vel vi 
ſeveral thinge in his head he weiit to ſltep . © 


Saltate { quando fpiccando un fal to, ſt 


paſſa ſopra foſſi, o altte coſe ſenta 
toccarle } to leap, to jump, ar ſhip oer. 


Saltare I laſciar di mezzo ] te om r 
ſkip a thing, v0 paſs it by. Saltate C bal- 
lare ]-t0 dance. Saltate [ tripallite d 
un Jato a un altro con gran pteſtezzu 1 
to paſs over, to ge forth, © © 
Salr Ans . m. { falto, Patto dei 
ſaltate ] a dancing or dance, 4 jumping 


| or leaping, a leap. 


Satra'to, alj leaped , jumped, v. Sal- 
tare. ns ©. ben . 
Sarr Areas, 5. n. [ che ſalta Js 


leuper vr jumerr © ; 
SaitaTRI'CE, 5. f. L che falta] 4 f. 

leaper or jumper i Süitztriee { ballerina 

4 dancer , a u dn r. 
SaLTAzI0'N# , Fe Jumping, the exet-. 


| cifſe ef jumping | 


Salr ELA N ſaltare ſpeſlamente ,e 


SALSUGGINO'So , adj. that has ſalt 5 


of Salmeggia- | 


a piccioli ſalti ) 20 hep or ſkip, to friſł, 
to trip along or about. F (+ 3F 
Sat- 


* buone a mangiare } game, beaſts for 


430 SAL . | 
"SALTBLLEA'TO, p. p. of Saltellire. 
Sari No, . m. { dim. di falto } 
4 little leap, jump or ſhip... E 
- SALTELLO'NE, adv. ( afalti ] leap- 
.  SaLTILLO'N, + ing , Jumping , or 
Skipp.ng « Andar ſaltelione, to jump or 
tip about, | v4 
" SatlrurnLLA'ns, te ſkip, to hop, to 
Friſk, er trip along or about , | 
 SALTERE'LLO, 3. m. [ pezzo di carta 
tipiegata, e legata ſtrettiſſima nelle 
Picghe, nella quale ſia inchiuſa polve- 
xe d'atchibuſo, la quale pigliando fuo- 
co, e ſcoppiando ſaltella } cracker , 


ſquib. 14 
. -SaLrn'zr0, 1 . n. [il volume, e 
Sattu'xo, 5 l'apeta de' ſalmi di 


David } 4 pſalter, a boo of pſalms , a 
colleſtion of David's . pſalms , Saltero 
I picciol libretto, dove i fanciulli im- 
.Parand a leggere ] a criſs-croſs-row , er 
chrift-croſs-row . Saltero { iſt rumento 
muſicale di dieci corde ) 2 pſaltery , 4 
kind of muſical infirument with ten ſtrings « | 
__ "SarTv'rTo, s. mn. [ piccolo ſalto } 2 
Hatle jump, a ſhort leap. ; 

SALTO, 3. m. Lil ſaltare] a Yeap, jump 
er fkip. Fare un ſalto, to take a leap , 
to leap or jump. Ordinarſi per ſalto 
C venir promoſlo all' ordine ſuperiore , 
avanti d'eſſere ammeſſo all'ordine in- 
feriore ] te be admitted to the ſuperior 
orders before the minors . Salto { ballo ] 
4 dance. Salto { boſco , paſtura J high 
wood , foreft ,. thick wood . Obſ. 

-SALVA, #. f. volley, diſcharge. Una 
ſalva d'archibuſate, 4 volley of muſquet 
[hos ., Fare una ſalva di tutti i canno- 
ni, to make 4 diſcharge of all the can- 
non, to diſcharge ali the cannon , to give 
a broad-fide . Far la ſalva { < dice degli 
ſcalchi } 2o tafte before, as a tafter doe: 
#0 4 printe, befere he eats. | 

SALVADANA'JO, 5.m- I vaſetto di ter- 
ra cotta, nel quale i fanciulli mettono 
per un piccig]. pertugio i loro dana ri, 
per ſalvarli j 4 ehriftmas-b:x . 

Satvapo'ad, v. Salvatore. 
Sava, . f. { carne d' animal 
Aalvatico buona a mangiare q veniſon. 

SALVa'6G10 , adj. I ſelvaggio }-wild, 
Savage, unt amed, uncukivated . Obſ. 

SaLvacciy'My, 5. m. [tutte le ſpezie 
Fanimali, che fi pigliano in caccia, 


Kunting, or foul to ſhoot at. 
© SALvac1O'Ne, v. Salvazione. 
Savas nbi, . f. { protezione} 4 
ſafeguard » Rrotettion , ſhelter , defence. 
Salvaguardia I foldato a cavallo poſto 
per difeſa d'un luogo ] 4 ſafeguard, a 
srooper employed for the ſecurity of . a 
2 f | 
Satvany'xTe, ady, [ con fſalverzza , 
ſenza danno J-fafely , without danger, 
with a [ſafe conſcience . 
Satvani'Nto, s. m. [Lil ſalvarſi, ſal- 
vezza ] ſafety „ preſervation , welfare . 
Arrivo a ſalvamento , 4 ſafe arrival. 
" Aidurſi , © arrivare a ſalvamento , to 
arrive or come ſafely into a place. As- 


| neſs, Nxdeneſs, charlifhneſs . 


| rivo di ſalubremente J. meft -wholeſomely , 


"RL . 

| SALVA'NZA , v. Salvezza. Obſ. 
.SALva'ze ( canſervare, difendere }-to 
| ſave, to keep , to deliver, to preſerve or 
defend. Salvate ( riſparmiarte ] te ſave , 
to ſpare. Salvare (render eternalmente 
felice ] 0 ſave, to bring to ſalvation . 


Dio vi ſalvi, God ſave you. Se Dio mi] 


falvi , as.1 hope to be [aved.. Salvarſi 
L andarſene ſalvo ] zo fly, te make one's 
eſcape , to get away. | | 
Salvar IIA, 6. f. C una delle vene 
della mano] ſaluatells, that vn which 
from the weins of the arm is terminated 
in the little finger | 
SALVATICAME'NTE, adv. F alla ſalvati- 
ca, con modo, e coſtume ſalvatico, zo- 
ticamente ] ruſtically, radeiy, clowniſh- 
ly, beeriſhly . | b 
SALVATICHE'TTO, 4dj. [ alqe into ſal 
vatico ] 4 litile ruſtich , ruftical, rude, 
bocriſh, clouniſh, hamely, ſavage, unſo- 
ci. ble. 9 55 | 
SALVATICHE'ZZA , 5. f. { aſtratro di 
ſalvatieo j wildneſs . Salvatichezza { roze 
ze zotichezza ] rufticity, clownitſh- 


SALVATICYNA , 5. f. [L 4alvaggina } 
vekiſon. "= | 
1 adj. [ di ſelva”, non do- 
meſtico } wild, ſavage, fierce, untamed . 
Luogo: ſalvatico, a wild place Feta 
ſalvatica, a wild beaſt. Erba ſalvarica , 
a weed . Salvatico [ zotico, rozz0, age 
giunto a uomo ] ſavage, unſociable . 
SALVA'TICO, 3. n. [luogo pieno d'al- 
beri poſtivi per delizia } 4 grove er 
thie let „ x 
| Satva'to, adj. ſaved , delivered, 
v. Salvate ; 
SALVATO'RE, 3. m. [ che ſalva, que- 
ſto epiteto proptiamente lo diamo ſo. 
lo a Gesu Criſto } Saviour. Salvatore 
{ liberatore.} deliverer . | | 
. Sazvartai'cy, e. Ff. L che ſalva Pre- 
ſerver , deliverer , protetreſs . | 
SaLvazio'Nns, 3. f. [ ſalute ] ſalvation . 
SALUB#RRIMAME'NTE, adv. IL ſuperla» 


SaLuUBs'xRIMO [ ſuperiat. di ſalubre] 
very.wheleſome, healthful, ſcund, good. 

SaLu'sks , adj. [che ha, apporta, o 
argomenta ſalubrita ] wholeſome, health. 
ful, good, found, ſalubrious . | 
SALUBR&ME'NTB , adv, healthfully , 


awholeſomely. 
SALUBKITA'DE, mento buon, 
SALUBRITA'TE, buona diſpoſi- 


zione ] ſalubrity, wholeſomneſs , healthful- 
neſs . | | 

- SALVEREGI'NA , . f. IL Orazione, cho ſi 
porge alla B. V. } 4 ſalutaton or prayer 
directed ta the Virgin Mary by. the Raman 
Catholicks, 

: SaLve'zzA,.S.f.{ ſalvazione, ſalute, 
ſcampo ] ſafety, preſervation, ſalvatian, 
welfare. 6 

SA LVIA, 3. f. I pianta nota: ]- + 


Lare in ſalvamento, Gedprgd-you » 


| ſaze, 


SaLvBaITA', - 55 F. C tempe Hute di qualcheduno , to drink u 


ä — 

.- SALVIETTA, 5s, . 

S . - 1,» ley 
SALVI'GIA, 3. . 
a fag, a Place e oY 

Saru » 3. m. [ (al 4. ; 
ſalt meat or fiſh. blelkame J off kin 

Salvo, adj. ( fuor di etico 
ſure Non mi credo falv, wh! "01 
think I am ſafe here. Salvo 0 * 
[afe , preſerved „ without harm. 

SALVO, 3. u. { convenzione Ian 
ment, contract. Mettere, o Porte in f 
vo (in ficuro J to A ure „te pub i 
ſurety. 

SALVO, adv. { eccettuito, fuorchs 
ſe. non } ſave, ſaving , excepe , but, 3 
vo che,.falvo ſe, except, ſave, ſavin 
but , F. Salvo ( -purche } privides. 

Salvo, Prep. { ſenza off: ndere } ſat 
[aving , without. prejudice, ' 

Sa LVOCONDO' 710, 4. m. [ ſicuttà, d 
danno i peincipi , o le republicke 
lei, che poilan ſicuramente rappref 
tat ſi j a ſ.ofe-condufF, a paſs , a paſſhun 

SALY” IL V#RO, of I am not miſtaken 
Saturns L pregar felicità, e (alu 
aal, tacendogl motto ] to ſalue, 
grees . S lutare ( riverire ] 1 ſalute, t 
reverence ,, to worſhip . Salutare ( ne 
mandarſi a qualcheduno per lettere 
to ſalute ene, to recemmend' one's ſelf 
him, ts remember ene's. love or ſervice 
him. Me lo ſaluti da parte mia, preſe 
my ſervice to him. La ſaluto carame 
te, 1 kiſs your hands. Salutare ala 
in. Re [( acclamarlo per Re ]:40 ſalt 
to proclaim one king . 
Saturus, 3. m. { | atto del Cal 
rare ] civility, compliment, duty . Ni 
lo bel ſalutar tra noi fi tacque, 
ſhewed one. another. ail the civilities in 
ginable . Dante. 

SalLuTta'rs , adj. C ſalutifero, ſalut 
vole ] ſalutiferous, {alubrious , whuttſs 

healthful , good, uſeful, ſound . Coli 
glio ſalutare, wholeſome advice + Do 
trina ſalutare, ſound doctrine · Rimew 
ſalutare, a good comfortable remedy 

SALUTA'To, adj. ſaluted, proclaimed 
Salurazio' Ns, 3. f. L il ſalutate, 
luto ] falutation , greeting · | 
„ Sarr'rn, 6. fo ( ſalvezza } ft) 
preſervation, welfare . Salute l difpol 
zione o ſtato di chi ſta bene J hed 
Stare in buona ſalute, to be in lie 
or goad health , to be well. Bete alla 


health . Alla ſua ſalute, my ſerv 
ven. Salute [ ſaluto ] 4 ſalute, 4 
tion , ſaluting. Render ſalute, 5 
or brow again. | 

SALUT?'voLs , adj. ( ſalutifero 
wholeſome , healthful, good, uſeful, [0 
ofitable . 1 | 
"7 SaLuravolr'ssMo- ( ſupetl. di * 
vole ] meſt wholeſome , healthfal , * 
moſt uſeful er profitable « 


| SALUTBVOLME'NTE, _ aue 
SALUTIF8RAME'NTS , n flo, c 
wholeſomely . Wie d. 


SaLurrF8R0, adj. I che a pporta 


SaLvia'rico, adj, I fatto con ſal. 
* SALVIA'TO , via * 
ks - 


lute ] wholeſome, healthful les, jo 


* 1 ſalu 
6,4 M. [il ſalutare ] A ſalute 
— Jaluting. Render il ſalu- 
i ſalute again. 

gms, fo F. . Zambta, camera J 4 
n in 4 houſe + Obſ. ; 
cpy'ca, 5 fo l ſtrumento muſtca- 
| ſackbus (4 ma fie al inſtrument) 
Saunuca'To » 4d. ( meſcolato con 
ir di ſambuco ] made ef, or mixed 
0 the flower of the elder- tree. 
zuboch No, adj, [ di ſambuco 
[1 of elder - . 

gu co, 3. m. { albeto noto ] an 
rte » : g 
duplo, 3. m. (ſorta di fico, e di 
ino ] 2 kind of fig or plum. 

uro ew, 5. f. l ſtrumento muſi- 
le di fiato ] pie, flagelet. | 
an, prep. ( tronco da ſanza ] with- 
„bl. San faglia , without fail. Obſ. 
tan, adj. { tronco di ſanto} A ſaint. 
pietro, ſaint Peter. 

uea'sils, 44j. Hatto a ſanatſi ] cur- 
le, that can be cured. 

aM NTA, adv. [ con ſanità ] 
deſomely , healthfally , ſoundly . Sana- 
te l perfettamente , e ſenza paſſio- 
| ſoundly, aright ,- righiiy, rationally , 
ouſly , Intendi ſanamente , take me 
wie, Diſcorrer ſanamente , to reaſon 
th, or judictonſly + 

AAB ( far 
ture or heal . Sanare una ferita , to 
ye or heal 4 wound , Sanare ( caſtrare } 
teld or caſtrate » . 
Saxari'vo, adj. [che ba vittà di 
are ] healing , that heals. 

Saxa'ro , adj. cured, heated, gelded , 
ated , 

Saxa'ro , 5. . { ſenato ] a ſenate. 


bl. 

Nuaro ag, s. m. [ ſenatore ] 4, ſe- 
„ Obſ. Sanatore+ [( Me ſana ] he 
a cures, 

ark“, fem. of 'Sanatore . 
SANAz1O'N8 , 3. f. { guarimento, gua- 
none ] recovery from ſickneſs.. 

WNctio [voce compoſta per iſcherzo 
i Bocce, ] 4 dotard . Quando il beſcio 
tio ud queſto, tutto ſvenne, when 
*fg dotard heard this he fainted 


MWato, . m. { albero di pid ſpe- 
t] a kind of date. tree. Sandalo ( ſpe- 
ble di batca ] 4 Pinnace , @ ſmall ſea- 
%. Sandalo'( calzare , che uſano i 
ov! quando vanno in pontificale } 
atefle, flipper. Sandalo [ calzare , che 
Trano alcuni frati] a ſandal, an open 
MNDAra'ca, 


Sax Dea'cca a ; 


* metalli ] ſandarack , red arſenick , 
ung in mines of gold and fulver . 
Mara, s. f. ( coſta, piaggia } the 
, ſea coaft or ſhore. Obf. | 
ANGIOVANNY'TA , s. m. L dell ordine 
Giovanni] of the order of St. John. 
es m. [ quell' umor vermi- 
N 4 of corre nelle vene, e nell' ar- 
* 'S nn blood . Bruttarſi le 
"et kangue di qualcuno, to imbrue 


s. Ff. [ minerale, che 


* 


fano , render {anita } 


naſce nelle miniere| 


SAN 
| one's hands in the blood of ſomebody . Met- 
ter tutto a ſangue, e 2 fuoco, to deſtroy 
all with fire and ſword, Un uomo avido 
di ſangue (-crudele ] a bloody-minded 
or thirfly man. Sangue { ſirpe , proge- 
nie] bleed , race, extraction, parentage » 
Principi del ſangue (della famiglia 
reale ] princes of ihe blood, of the royal 
family. Far ſangue I gettar ſangue J to 
bleed . Far ſangue dei-naſo , te bleed at 
the noſe . Far ſangue [aver giuridizio- 
ne di punite i tei di pena capitale ] to 
have the power to condemn one to death 
Reſtar ſenza ſangue , te remain blood- 
leſs » Andare a ſangue { piacere altrui , 
ſentitſi inclinato a porte amore à qual» 
cheduno }-to-like, to have a fancy for 
one, to pleaſe . Ella mi va molto a ſan- 
gue , I like her mighty . Voler trarre, 


vuol da uno quel, che ei non ha, o 


draw juice from a ftone , Cominciò a 
bollirmi il ſangue, my blood began 10 


the grape . Buon vino fa buon ſangue , 
good wine makes good blood .Sangue ( car. 


ne, ſangue di drago { gomma d' un al. 
bero d' Africa } ſandarack. 
 SANGUIFiCA'RB , to produce blood. 
| SANGU1'GNo , adj. { che abbonda di 
ſangue ] having much blood, ſangnine , 
of a ſanguine conftitution . Sanguigno 
Caſperſo di ſangue, ſangainoſo } Uocdy, 
full of blood. Sanguigno [ colore fimile 
al ſangue J ſanguize , red as blood. 
 SAaNGUiNa'ccio, 5. m. { vivanda fatta 
di ſangue di porco] 4 blood-pudding . 
SanGuiNa'rs (L verſare il ſangue ] #0 
bleed . La, ferita cominciò a ſanguina- 
re, the wound began to bleed. Sangu inate 


to imbrue with bloed. | 

SANGUINA'RIA , 3. f. [ ſorta d' erba] 
blood. wort. 

SANGUINa'rIO, adj, [ ſanguinolente] 
cruel , blood thirfty . 

$Sa'ncGvine, 3. m. [L atbore piccolo] 
a cor nel. tree. 5 e 
- SANGUIN»u'LLA , 2. F. [L ſanguinaria] 
blood-wort , = : 

SANGUINE'MTB , "adj. ( ſanguinoſo ] 
blood, full of blood. 

SANGU1'NEO , 44j. [ ſanguigno } ſan- 
guine, of 4 ſanguine conſtitution , full cf 
blood . Sanguineo [ di color di ſangue] 
[anguine, red as blcod . Sanguineo (con- 
ſanguineo} 4 relation er kinſman , a kin . 

SANGUINITA' , 6. f. l . parente- 

SANGUINFTA'DE , * la J KFindred, 

Sa NOIR ITA “TE, ) cenſanguinity, re- 
lation, family . E congiunto meco di 
propinquiſſima ſanguinità, he is my near 
re lation 

SANGUINoLn'NnTE , adj. { vago di far 
ſangue-, crudele ] blood-thirſty , Gloody , 
cruel, ſanguinary » a 5 

SANGUINOLENTEME NTE , adv. 

SANGUINOSAMENTEY , { con 
iſpargimento di ſangue J -bloodily , cru- 


elly, 7 


o cavate della rapa ſangue { quando ft 


che ei faccia quel, che non puo ] % 
riſe . Il ſangue dell' uve, the blood of 


nagiene ] complexion . Sangue di drago- 


( imbrattar di ſangue ] to make bloody, 
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SaNoumo'so , adj. 'f imbrattato di 
ſangue ] bloody, imbrued or covered with 
blood , Piaga ſanguinoſa, 2 bloody wound . 
Mani ſanguinoſe , hands imbrued with 
blood. Sanguinofo ( ſarguigno ] ſanguine , 
red ot blood . . : 
) SANGULSU'GA, s. F. ({mignatta ] leech; 
horſe-leech . Sanguiſuga  { oppteſſo re 1 
blood-ſucker , oppre ſſor, extortioner . 

Sanica'rs ( ricuperar la ſanità Je 
mend, to recover, or to recover one's 
health. Obſ. Sanicate { liberare ] 
free, to ſet free or at liberty, to ſave, to 
releaſe . Obſ. | . 

Sa nis, 3. f. [ marcia ] wvorruptefl 
blood , matter coming out from ſores . Obſ. 

SANiCA'TO , adj. { libero dal male, 
che ha ricoverato la ſanità ] cared, re- 
covered, well. Obſ. 

SAN10's0 , adj. { marcioſo , pien di 
ſanie ]. full of corrupted blood . Obſ. 

San1'ss1M0 ( ſuperl. di ſano } v 
wholeſome , ſound , healthy » 

Sanita', ) . f. IL diſpoſizion di 

Saxixa “DI, corpo ſenza dolore, 

SaniTtaA'Ta , e ſenza impediments 
d' operazione ] health. 

SANNA, 3. f. [ Zanna ] tf. 

SANNUu'To , adj. I zannuto ] that has 
tuſks., tuſked. 

SANO , adj. (cheha ſanity, ſenza mas 
lattia ] ſound , healthy , healthful. Ri- 
tornare ſano , e ſalvo , to come hom 
ſafe and ſound , or ſafe and well. Sano 
( falutifero, che conferiſce alla ſanità 
wholeſome , healthful , healthy , ſound » 
Acre ſano , wholeſome, healthful air. 
Sano conſiglio, wholeſome advice. Luogo 
mal ſano, an unhealthful or unwholeſome 
place . Sano ( intero, ſenza magagna ] 
ſound , healthy, healthful , whole , entire. 
Intelletto ſano , ſound judgment. Pane 
ſano, 4 loaf . Mandar ſano uno (man- 
darlo con Dio ] 4 ſend one about | his 
buſineſs « 

Saxo, 3. m. [-gioveyole ] 4 wholeſome. 
good thing · Nòn è ſano il mangiar tro p- 
po, it is not wholeſome" to eat too mech. 

SANSA, g. f. [ ulive infrante, e trat- 
tone I olio } olives , after they have b cen 
ſqueezed , ; 

Sansz'NA., 6. f. [ ſanſa,) prefied er 
[queezed olives. Obſ. 

Saxsu'co, s, n. { perſa, © majoranaJ 
marjor am » 


SanTta', s.. f. ( fincopato as f2- 
SaNrA“ DE, A nità ] health. Far ſan- 
SanTta'te, ) ta ([ f dice de' bam- 


bini, quando per far motto, toeceno 
la mano ] to.ſhake daddy. Farneticate 
a ſanta ( dolerſi di bene ftare } 80 
complain without reaſon . 5 
SANTAMARYA , 3. f. { ſorta d' etba ] 
ſpearmi nt. i” 
3 , 5. m. [ faltambazeo .} 
4 riding cb. | 0 1396; 
SANTAME NTA, adv, [ con fantità ] 
holtly . V ivere 1 „ to live hlily, 


to lead a holy life. A: 46 a ANT 
SANTER®LLO , 3. m. dim. di 
| SANTERE'LLA , 3. f. ſanto ) a 
little ſaint » 471 103 
ö : Ppp Sax- 
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P SA 
Sars I che ha cura della ehieſa] 
4 church. uarden . Obſ. 
care ] ſantification . 

SANT1FICA As { far ſanto ] to ſanfify, 
keep the holy-days ._ Santificare ( canoniz- 
Za re] to canonite« i 
lowed. 2 | 
 SANTIFICATO'R® , 3. mw. IL che ſantifi. 

' SANTIFICATRUCE , fem. ef Santificatore „ 
Adjettively uſed it means, ſanctifying, 

SANTIFICAz1O'NE, 3. 
re] ſantification. 

SANT1MO'N1A, 5s. f. L ſantita} holineſs 
de voutneſs, ſanftimeny « 
moſt holy. 3 

SamTITA', 5. f. I aſtratto di ſan- 

SaNTITA'TE, ſacredneſs . Sua ſan- 
tità [titolo di dignita , ma @ ſolo del 
tà ( ſantimonia_} ſanctimony, holineſs 
devoutntſs . f 
bleſſed , godly . La ſanta Trinita , the. 
holy or bleſſed Trinity .. La ſanta Vergi- 
ſanto , 4 hily or godly.man .- La ſanta 
Sede, the holy See. La ſettimana ſanta, 
ſanto , Goc - Friday. San Michele, 
Mic hae mas. day. Un ſanto , 3. m. una 
1 1 arca }:; the Holy ef Holies . 11 fanto 
Fadre [ il Papa] the holy Father, the 
mente] ſoandly, heartily, mightily . Bat- 
tutala adunque d' una ſanta ragione, 
ſanto ci ajuterà, God will help us . 

Sax ro, 5s. m. { chieſa ] the church. 
dopo I parto in chieſa la prima volta per 
la benedizione }- 20 church after lying-in . 
a, ipocriſia] pretended piety, hypecriſy . 

Sax ro'ccio, . m. I ſciocco, ſcimuni. 

SanTo'xico, 3. m. IL erba ſimile all' 
a enz io }-wormwoed . 

Saxrua' nA, 5s. f. { reliquia di ſantij 

„ relick or relic, 
conſervano reliquie ] 4 ſanctuary. 

SANTUARIAME'NT®E, adv. { ſantamen. 

SanTu'ma, 5: f. a holy thing, any 
thing holy | obf. 

Sara, . f. C moſto cotto, e raſſodato 
nel bollire, ſerve per condimento] new 
for ſauces. | . . 
Sara aver certa cognizion d' una. 


| he ftinks of . wine , Sa per- buono { pater 


] ſuo intento, he did /o well, that he get 


one for . ſomething .. Non ve ne ſo ne 


it, I am nct.a.bit obliged to you for it. 


very learned, a ver) great ſcholar. 


templa la cagion di tutte lecoſe] fag. 


SAP 
to know, to have knowledge f. Non ne 
ſo niente, I know nothing ont. Sapere 
{ aver ſapore} te tate, to have a taſte 
of . Non ſa di niente, it taſtes of nothing, 
or it bas no tafte .. Sa troppo di ſale., 
it taftes too much of ſalt, it is too ſalt 
Sa pere [avere odere ] to ſmell , or have 
a ſmell, either good or bad. Sa del mu- 
ſchio, he ſmells of muſk . Sa del vino, 


buono } 1% lie, to approve af. Saperne 
male, ſa per reo [parete ſtrano, diſpia- 
cere j to diſlike , to offend, to diſpleaſe , 
Ha ſaputo far tanto, che & artivato al 


his aim, Non ſa far altro che.bere he 
can do nothing elſe but drink. Sa per 
grado di che che fi ſia ( averne obbli- 
gazione ] te be thankful or obliged to 


grado, ne grazia, I don't thank you for 


Sapere a- mente [avere impreſſo nella 
memoria ] te know. by heart. Saper -a 
mente che che fi ſia , to have a thing 
at}-one's fingers ends . Se tu ſai ( ſog- 
giunto a modo di confermazione all' an- 
-recedente detto } ex . Fa, ſe tu ſai 
{ cioe quanto tu puoi J 4 what you 
can, do your worſt « Di pur, ſe ſai, ſay 
what you will, or you may ſay ' what "you 
will ., Sii pur infermo, ſe tu ſai,” be as 
fick as you pleaſe . Sa a quanti di & ſan 
Biagio, he is net 4 fol. Sapet vivere 
aver prudenza ] to und erſtand ones 
ſelf , to know how to live. Saper di bar: 
ca menare { aver aſtuzie per: arrivare 
a“ ſuoi fini ] to be cunning er ſly . Sa- 
pere { eſſer dotto in qualche arte, o 


ſcienza ] to have ſkill , to Le (ſkilled, to 
, | well-tafted , well-reliſhed , 


underftand , to know . Sa di medicina, 
be underftands ph ſic . Saper di libro 
( eſſer. dotto ] to be learned. 
Sar, . m. (notizia, ſcienza } 
learning, ſchularſhip ,. ſcience, . erudition , 
knowledge . Un uomo dis gran ſapere, 4 
man of greet learning, a great ſcholar . 
- SAPB'VoLBE, adj. { che ſa ] knowing , 
conſcious , privy to, that knews . Io rien 
era ſapevole del male, che mi ſovra- 
flava , I was not warned of the evil 
which threatened nme. Eſſendo ſapevole 
d'un 31 gran delitto, he being privy to 
ſuch a great crime. . 

Sari NTS, 44dj. [ 
dotto } learned, à good ſcholar, full 
learning. ; 
+ SAPIENTEME 
learnedly. t 
| Sar1ieNT1'ss1M0 { ſuperl. di ſapiente } 


* 


che ha ſapienza 5 


ef 


NTA, adv. I ſaviamente ] 


Sai“ NZA, 3. f. { ſcienza, che con- 


ence , viſdom. Sapienza (Dio ſteſſo 
God. 
i» SAPONAJA , 
weed. 

Sa ONA JO, 3. m. [ che fabbrica, o 
vende ſapone ] a maker or ſeller ef ſoap . 
- SApPONA'TA, 3. f. I quella ſchiuma , 


. fe [ erba } a 


x 


che fa l' acqua dove ſia disfatto il ſa ! 


one a dirty trick 
- SAPONB TTO0 „ 4. Ms 


SArORA AY IU aſſa 
to taſte, to ſavour, 

SAPORA'TO, 4 
liſhed. 

SAPO'RE, 3. m. 
che ſi conoſce, e ſi 
ſto, ] taſte, reliſh, flav 
pore { ne agro, ne dolc 
ner ſweet , - half 


delight . 
""SaFort'TTO,'s. m. [ 
ſtoſo ] a ſavoury ſauce . 


-* SAPORI'TO „ 44j. L di 
che ha fa 


taſte, reliſh. 


tafte or reliſh, 
Sa IS NxTIHI adj. (ch 


piente { cio d' acuto 
cheeſe. 


ledge . 
SAPUTAMBE'NTP, Adv. [ 
nonce« 


purpoſely ,* for the 
— SapuU'tro, 4dj. 


fiſh. 


SARACINY'SCA, 5. f. [ 
a kind of lock. Saracin 
di legname, o ſimile, 


da alto a baſſo, per imped! 
„agli animal!, 


gio all“ acque 


in à river, a tile 
* SARACINE'Sco., 46]. [ 
Saracino ] of or Lelongi 


Toppa Saracinefca , 
the way of the Saracens + 


E 


2 
- SANTIFICAME'NTO', & m. [L il ſantifi- 
to make holy . Santificare le feſte , to 
 SANTIFICA'TO , . adj, ſandtifed, ha 
ca } A ſantifier , — 
that ſandi ßes. 
_ SANTYF1Co,-s. m. L Papa ] the Pope. 
SANT1's51MO , adj, L ſuperl. di ſanto 
 SANTITA'DE, to } holineſs, ſanctity, 
Pontefice ] his holineſs the Pope. Santi- 
SANTO ,:m.s. [ ſacro ] holy , ſacred 4 
ne, the holy or bleſſed Virgin. Un uomo 
the holy week before Eaſter . II Venerdi 
Santa, s. f. a ſaint , II ſanta ſantorum 
Pepe. A ſanta ragione, adv. I grande- 
having mauled her ſoundly . Qualche 
Entra te in ſanto { Þ andare le donne 
SaNTOCcHent'a, 5. f. IL ſimulata pie- 
to ] 4 ſimpieton, a dunce, a blockhead. 
SaNnTOReE'GGIA , 5. f. [ erba] ſavory. 
SanTUA'RIo, 3. m. [ luogo, ove fi 
te ] Holy, in 4 holy manner. Obſ. 
SANZA, prep. { ſenza ] without. obt. 
ſweet wine y, boiled half away , and kept 
coſa ger via di zagione o d' cſperienza 1 


pone] lather, froth of ſoap . 


SaRAcNO, adj. L 0 


( diminutiyo di 
pone ] :ſoap made - with ſuch wh 
that gi ve it a good {mell , 
Porare, aſſage 

„ 10 reliſh, TY 
dj. ſavcured, taſted, 


{ la qualitz guſtabi 
diſtingue «oi 
our , Mezro 


p ripe , Sapore { guſt 
taſte ,. palate , Sa pore I piace re] pleuſy 


condimento 9 


- SAPORITAME'NTS . adv. I con ſipott 
guſtoſamente]  reliſhingly . dere ſap 
tamente, to drink with pleaſure. 
|: SAPORITINO ,- 44j..{ dim. di ſape 
to ] pretty , handſcme , genteel, fine, 


re ], ſavoury , * well-tofted 
well-reliſhed , that has a good taſe 
reliſh . Un bacio ſaporito, - a ſmut, 
ſmacking kiſs . Uomo ſaporito ['perſo 
di ſpirito } a witty man. 

- SAPOROSAME'NTE., - adv, v. Sapoti 
mente . Rider ſaporoſamente, 10 lai 


. Saroro's0 , adj. [ ſaporito] ſavoury 


knowing , that knows . Obſ. Cacio f 


' Sapu'TA, 3. f. L notizia ] knowledg 
Senza mia ſaputa , without any 


adviſeuly, deliberately , confideratt) 


da ſapere ] known 
v. Sa pere. Saputo ( ſavio, 2ccor 
learned, wife. ſKilful, experienced 
- SARA , 5. F. ſorta di peſce] # 


a portcullis , à flood. gate, 


(di Satacino,“ 
| ng to Saracen 


mente d' olio, calcina, e g on 
s“ adopera in lavare.j panni 1. jet © — 
ſope . Rader uno ſenza ſapone, 0 N nilit 


ingredit 


dau 
peedin 
SARC 
vat! 


e] neither |, 


buon ſapote 


Hheartily. N 
' SAPOROSITA', - f. (aftrat Saar 
SaPoROSLUUTA“ DR, di ſapotoſe E 
SAPOROSITA'TE, ;  ſavourin nb 


dini 
SARD 
ſara, 
SARD 
breziol 
liſo ( 
SakG 
toyerte 
Ade 
b pant 
| varj 
N 
aan 
Hun 
ll cata 
Nile, 

SArN 
11 
SAkP, 
xk 
ſento, 
14 1 
Akt 
a1iio 
f 4 {h 
Abr 
ite | 
"1 


that has a g. 


e ſa } learned 


ſapore ] fo 


{cientemente 


ſorta di- topf 
eſca l ſetnn 
che ſi fa cl 
ire il paſla 
o fimill 


a ſluice, #8 


Lingua Saracineſca , the TY k * 
ca, 8 | 

2uage . Veſte alla Saracine : "ah 
h . the Sardis RT 

made after the neg 7 18 made # ice 


Man's t 
me di ſetfa ! Mr. 
gala; 


SAR | 
12, ed infedele } the Saracens « Un 
uacino, 4 SAFACER » | / 
3 s. m. { ſtatua di legno, a 
Enilitudiae d' uomo ſaracino, nella 
quale i cavalieri correndo rompon la 
ia] 4 wooden: head. or ſtatue, to run 
an. Satacini [ gli acini. dell' uva, 
undo cominciano a.invajare ] raiſins, 
when they begin to wither-. 
SARAMENTA'RE , to tie with an oath., 
force with an oath, to ſwear . Obſ. 


abil th , Obſ. . f 

olg gaehA G1 N, 7. F. C il ſar- | 
20 SARCHIAME'NTO , 3. n. chiare ] 4 
er | weeding » 


Sarcnra're ( tagliar col ſarchio I erbe 
hatiche] to weed. 

Saxcura'tTo, adj. weeded. : 
SARCHIATU RA , 5+ f. [Lil ſarchiare. } 
weeding » | 
Sckiiiaſanf{ leggiermente ſarchia- 
] to weed.. . 


SARCHIG 11A, 6. f. picco. 
SarcntzLLI'NO, p a la mar- 
SArCHIE'LLO, ta per 

1 „ . 
Saxcuis'TTO , ” uſo di 
$'ncm1o ,- : ſarchia- 
S4rcHLoNCE'LLO , A, te] 


eding-hook » ; 
Saecocotta, . f. [ liquor d' un al- 
bero di Perſia ] ſarcocg/la, 4 gum which 


Is frem a tree of the ſame name. in 
s. F. [ piccol peſce di 


, | 

aba, 

SanDe'LLA, + mate] aſardin, ſar- 
i pileher, a little 'ſea-fiſh.. . 

ardinia . 

SMnDr'Na , 5. F. { ſardella ] 4 fardin 

ſardel , 

SMRDONL.CO, 3. m. [L ſorta di pietra 

preziola'] 2 ſardenix „ a precious ftone -« 

liſo ſardonico, v. Riſo. 

SAN, 5. m. { ſpezie di parino da 

werte.] 4 kind of coarſe cloth. 

M8614, 3. f. (coperta da letto fatta 

gunno ino, o lana, e comunemente 

rat colori } a cowerlet , 

SARGI'NA , v. Sargano « | 

Nun NTO, v. Sermento. 

Suxaccμẽt, 5. m. [ quella quantità 

3 che in una volta ſi ſputa } 
E. 

MNaccuio'so, adj. I che ha ſarnac- 

I ſpauling. , 

MARPa'sn. { ſalpare } to weigh anchor - 

Kanon, 5. m. ( ſorta di veſti- 

no, che fi porta per coptir le ſpal- 

14 little cloak , 


h 


Ne, iegate all'antenna} the ſhrowds 
« ſhip, 22 

rin, 5, m. { nome- 
tte le funi, 
V1 ] cordag 
f 2 ſhip, 
vakto , 

SAkt9'ae 
ce] 2 


by ar's tayler 
Uo, 


generico. di 
che fi adoperano gelle 
e, cords, ropes, the ſhrowds 


\ 5. m. [ quegli, che ta- 
» J glia i veſtimenti , e li 
Dor. Sartore da uomo, a 
+ Sartore da donna, a woman's 


SANTO, 3. m. L giuramento ] an. 


SaxDs'sco., 44j. (di Sardigna ] of | 


, SATAN, 3. m. [nome del 
 SA'TANA, principe de' de- 
| - SATana'so , ) monj ] Catan, the 


nts, . f. pt. [ corde della vela del | 


SAT 
Sans JA, 2. f. { aggregato di ſaſſi) 
a heap of ſtone- 
Sass A, . f. ( batraglia fatta 
co: ſaſſi } a fight fought with ſtones, la- 


tro. ad uno, to ſtone one to death 
SassAquOLo, adj. [ aggiunto, che fi 


and ftones . Colombo ſaſſajuolo, 4 ring- 
dave. or wood. pi gem 
| ©SASSAFRA'SSO , 5, m. { albore, che na- 
ſce nell' Indie. occidentali, di. fuſto af. 


ha le: foglie con tre punte, come quelle 
del fico] ſaſſafras or /axafras . . 


blew. with a ſtone 


pidation, toning . Far la ſaſſajuola die- 


dà a colombo ] that. lives among rocks | 


fai grande, di ſomiglianza al pino, ed 


SASSA'TA , 3. f. L colpo di ſaſſo } 4 


Sass ELI CA (etba, le cui barbe s 


SAV 


ſatirical , or. that makes ſatires. 
Sa'TiRO, 3. n. [dio boſcherecci 
to da' poeti j 4 ſatyr 
SATISFAZ1O'NE:, . f. { afficuramento 
a ſecurity or pledge © Ob. . | 
SaTi$SFa're, v. Saddisfare. - 
SATISFA'TTO , adj. ſatisfied « 
; SATISFAZ10'N8, 5s. f. { ſoddisfaz 
ſatisfattion. . 4 
Sati'vo , adj, [ che ſi ſemina ogni 
anno ] ſown, that can be ſowed, arable » 
Sato'LLA,. 3. f. l tanta quantità di 
cibo, che ſatolli j 4 belly-full Dare 


1 


- 


tone] 


- 


one ſoundly « | 
SATOLLAME'NTO, . m. J { il fa. 
SATOLLA'NZA, 3. f. Obſ. f tollarſi ] 


uſano il verno per inſalata; è di gran- 
dezza, e colore non molto diſſimile 
dalla paſtinaca ] goats-bread , a kind of 
eatable root 
Sass LTO, v. Saſſuolo. 
* Sass8'TTO, v. Saſſuolo. 
SaAsSIFRA GA, 
SassirRA “GA, N ba, che naſce fra 
ſaſſi ] ſaxifrage, an herb good for. the 
ſtone in the bladder | | | 
SaAssO, s. m. [L pietra ] a flene . Saſſo 
( ſepolcro di pietra } 4 tomb. 
 SaSSOFRA'sSO , Y 5. 
; ED [afſafras , or  ſaxa-. 
fras. 5 
SaAsso⁰ NO, g. m. [ dim. di ſaſſo ] a 
little ſtone 
Sasso'so, adj, [ pien di ſaſſi ] ſteny, 
full of ftones ... 

SasSUo'Lo , 3. m. { dim, di ſaſſo ] 2 
little ſtone. 


devil. . . 


5 


catehpole. Satelliti (termine d' aſt rono- 
mia] ſatellites ,. ſecondary: planets , which 
are, as it were, waiting uton other planets . 
SA'TIRA, g. Ff. [ poelia-mardace, e Ii. 
prenditrice de' vizj } a ſatire . Satira, 
4 lamparn:, a. libel. . 

| « SATIRA'CCIA, 8. f. [ peggiorativo di. 
ſatira ] a bad ſatire, a vile ſatire. , 


ſatiro ] an ugly or lufty ſaty » . 
SATiREGG1A'Rm: ( far ſatire, biaſima- 


* SATiREGGIA'TO, p. p. of Satireggiare , 


— 


2 little fatyr. 


SaTiay'sco, adj. I ſatirico ] ſatirical. 
Sarin“ Tro, v. Satirello. . 


ge altrui o in parole, o in ifcrittura } 


ſharp, abu ſive | 
SATIRYNO, v. Satirello. 
SATi'RIo, s. m. [ſorta d'erba} 


SaTirioO'nNa. f ſatyrion , [lander- 


s. f. { ſorta d' er- 


m. [ ſafſafras.]} | 


SAT#'LLITE , 3. mn. ( ſoldato di giu- . 
ſtizia, che accompagna/altrui } bailiff , | 


44 


 SaTirA'ccio, 3. m. IL peggiorativo di | 


re] to ſatiriſe. Satireggiare, tolampoen . | 
, SArinz'LIO, 3. m. [( dim, di ſatiro } | 
SATIRESCAME'NTE ,. adv [ a maniera|. 
di fatira } ſ/atirically, 
| Satr/rico, adj. I mordace , che pun- 


ſatirical , nipping , biting , cutting, tart , | 


exceſs , fulneſs , plenteouſneſs . Satolla- 
. mento [trop 
much eating. 
SAToLLA'ns ¶ ſaziar col cibo, cavar 


la fame ) to fill , to give one his belly 


full, to ſatiate 
SATOELA'TO, adj. filled , full, ſatiated « 
SATOLLE'zzA, wv. Satollamento. Obf. 
SATOLLITA' , s.: f. ([ ſatolla- 
SATOLLITA'D®, mento ] exceſs , 
SaTOLLITA'TE, J fulneſs , Ppleuteouſ- 
neſs . Obſ. . 
SxTo'LLo, adj. I ſatollito, ſazio } ful!- 
cleyed, or ſurfeited with meat. Satollo 
[ rediato , 
ſatiated, wearied ,; tired, fick. Quando 
fu ſatolla di- piagnete; after - ſhe had 
cried. enough., Son ſatollo del mondo 
I. am wearied of the world. 
Sa'TRAPO , 3. m. [ governator di pro- 
vincia, o. d' eſercitiq a ſatrap, the chief 


to ſet up for a maſter « . 


SaTuriTa', 5s. f. ( ſazietà ] ſatietyj. 
belonging to Saturn , ſaturnine . Saturni- 


melancholy; dull 
Satu'RNO., . m. [ nome d' un plane» 
ta ] Saturn, ene of the planets. .. 
Sa'TuRO, adj. { ſatollo] full; glutted, 
ſatiated 


diſcreetiy, 
Savit'zzA,. 4. 
denza] viſdem; ſageneſs, prudence . 
Saviina, 3. F. IL pianta ] ſavin.C 4 
plant) : 


wiſe , diſcreet , prudent '; conſiderate . Savio 
[- perito ] wiſe; learned. Ve ne fard 
ſavio, Til explain it to you. _. 

Savio, 3. m. I uomo ſavio ] 4 ſage of 
wiſe man, a philoſophers  _ 
Savio'ns , +. m. (ace teſeitivo di ſavio ] 
a very wiſe old man, an old prudent fellow « 
\. SAviSSTMAMENT?2 , «dv. very Wiſely , 
prudently, ſagely, diſcreetly. —_ 
Savi'ssimo, L ſuperl. di ſavio q very 


\ 


| yraſs „ Tag- wort, prieſt-pintie. | 


Z. 4 a =. 


— 


wiſe , ſage , prudent, diſcreet, 


SATURN1'NO , adj. [ di Saturno} of er 


F. L accortezza, pru- 


Sa'vio, adj. [che ha ſaviezza ] ſage,. 


; Sa'xinO, adj. ( compoſiror di fatire } 


o fis. 


una ſatolla- di baſtonate ad uno, #6 beas - 


po mangiare] glatteny, toe - 


glutted. Sono ſatollo di carne, I an 


laſſo ] ſurfeited ; glutted \, . 


governor of a province in Perſia « Fat iI 
ſat ra po [ far. il grande, e l' autorevole 1 


no { maninconico ] ſaturnine.; head y, 


i 


Savs'x C ſapete] ro: know, v. Sapere. . 
Savrame'nTa , adv. [ con ſaviezza, 
cautamente ] ſagely , wiſely, prudently , 
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Savoxs A, f. { ſorta di medicataen-, 


to buono alla toſſe, fatto di zucchero, 
olio di mandorle dolci, e d'acqua, i! 
tutto agitato infieme } 4 medicine made 
of ſugar. , ſweet almends., and water , 
mixed together, good for a cough. 
Savora'ra CL aſſaporare] to ſaworr, 10 
zafte , to reliſh , Obſ, 
.. Sava'ss , 3. m. { ſapore ] ſavour , 
tafte . Savore { tintura fatta di noci 
* pane, ed agreſto liquido per ſal- 
} a ſauce made. of pounded. walnuts , 
bread, and ſour grapes mixed together. 
Savorz'vols, 424i. I ſaporito ] ſa- 
SAvORO's0, + wvoury, well taſted, 
well. reliſhed, reliſhing . | - | 
Sauna, adj. L di pelo tra bigia., e 
tanè ] forrel , Cavallo ſauro, a ſorrel- 
horſe. Sau ro chiaro, 4 lighi lay. Sau ro 
abbruciato, 4 red bay. £ 
SAz1iA'BiLs , adj. [ atto a ſaziarſi.) 
eaply ſatisſed, eaſily ſatiated . 
SAZIABILME'NTE , adv, ( con ſaziabi- 
Hitz, con ſaziamento ] with ſatiability. 
SAZIAMB'NTO, 3, m, { 11 ſaziare ] a- 
&urity, ſatiety, fulneſs, 
SAz1a'gs [ ſoddisfare intetamente all' 
appetito] ta ſatiate, to ſatisfy, to glut. 


SAZIA'TO., agj, ſatiated,, ſatisfied , |- 


lutted . 
Sazieta', s. F. [ intero ſoddis- 
SAzizTA'DE, * facimento dell' ap- 
Sazis rares, ) petito, o de' ſenſi.) 
ſatiety , fulneſs. 
_ Saziz'voLe, adj, I che ſaz ia] ſatiating , 
that ſatiatęs or ſatisfies. Sazievole [ fa- 
ſtidioſo, rincrefcevole, importuno } 
tireſome » fediaus, impertunate, Weart- 
Seme . : | 


 Sazievote'zza , & f. I ſazietà ] ſa- 


ziety, fulneſs,, wearineſs , tircſomeneſs + 

SA'ZIO, @2j. [che ha, contento I ap- 
petĩito ] ſatiated, ſatisfied. . Trail, dall' 
acqua non ſazia la ſpugna , 1 took our 
of the water the ſpunge not quite. ſoaked. 
Dante | : 

SBACCANaGG1A'Rrz [L fare i1-baccano .} 
to make a tumult ,, as the audience at 4 
Ray to damn it, 

SBACCELLA'TO, adj., I cavato. dal bag- 
cello, ſgtanato ] ſbeled., taken out of 
the ſhell, and it is ſaid of beans.. 

SBADIGLIAMB'NTO , 3. m, { lo ſbagli- 
Yltare ] 4 gaping or gauning. 

SA DIGHA N, adj., Yawnrng » 

 Snapictra'ky { aprire la bocca, rac- 

cogliendo il fiato, e paſcia mandando- 

10 fuora, e ciò ſi cagiona da ſonno , 

rinereſcimento, onegghienza] te gape, 
aun: 5% % 

SRADIGLIA'TO , 5. p. of Sbadigliare . 

Szabo, s, n. { Patto dello ſba- 
Aigliage J @ gaping or yawning . 

SBAGLIAME'NTO , 3. m. (lo ſbagliare) 


A miſale, overßgbi or llunder. 


SBAGLIA'ns { errare , ſcambiare ] to 
miſt ar, to, be out, to take one thing for 
another | 

Sra'cirg, s. m. (lo ſbagliare] a miſ- 
take, overſight or blunder . Prender uno 
ſbaglio , fare ſbaglio I ſbagliare } 10 


miſtake , to commit 4 miftaky « 8 


913 4 


”- 


Sn 5 
N SnACIIA' te, adj, mi ſtælen . Voi vi 
ſiete sbagliato, you are miſtaken . 

S2zALOANZi'rs { perder baldanza ] #0 
deſpond or deſpair, to loſe one's. courage. 

SBALDANz1'To , adj. deſponded , de- 
[paired Divenite ſbaldanzito, tv de- 
ſpoud » 

SBALBSTRAME'NTo-, 3. m. [ lo ſbale- 
ſtrare ] miffing the mark. 

SBALESTRA'Rs U tirar fuor del ſegno 
colla baleſt ra-] to ſhoot or dart far off 
the mark. Sbaleſtrare { non- dar nel ſe. 
gno pro poſto, in favellando di che che 
ſi ſia, dilangarſi-dal vero j to miſt ale, to 
be out , to be in an error, ts blundey upon 
a thing . Voi. ſbaleſtrate, la coſa non va 
cosi, you miſtake the thing, you don't 
underſtand it. Sbaleſtrare ( tirare ] to 
ſhoot, to dart. 

SBALESTRATAME'NTE , adv. [ inconſi- 
de ratamente, ſenza niuna accortezza } 
raſhly, inconſiderately, at random. 

SBALBESTRA'TO, ad}. ſhut. or daried far 
off the mark , Occhi ſbaleſtrati , wild 
looks., wandering , firazing eye. Sbale- 
ſtrato, 3. m. { colui che fa le coſe ſba- 
Jeſtraramente J 4 heedleſs , raſh , hair- 
brained man, a tlunderer, 

S8aLLta'rs ( aprire, e disfar le balle] 
to unpack . Sballare ( raccontar coſe 


:lontane dal vero, modo baſſo ] t fb , 


to tell fibs.. | 
Sraita'ro, p. p. of Shallare. 
. SBALORDIME'NZO., $. #7, L lo- ſbalor- 
dire ] amazement , confternation., aſts- 
ui ſhment ».. | 
SBALoRD1'RE [ perdere il ſentiments J 
to be amazed. or aſtoniſhed, to.be fright- 
ed out of one's wits , to be concerned or 
difturbed.. Shalordire l far perder-il ſen. 
rimento ] to trouble or confound one, to 
gut him into diſceder , to abaſh , or-aftoniſh , 
to fright out of one's wits, _ | 
SBALORDiL,tO, adj. afteniſhed., troubled , 
diſordered , daſhed, diſmayed. 
SBaliza'srs {| balzare ] te throw., ts 
fling, to caſt , or hurl. Sbalzarc [L ſaita- 
re] to leap or jump, to bound . 
SBALZA“ro, adj, leaped., rebounded , 
thrown . 
Snalzo, s, m. [ balzo ] a rebound. 
SBANDA'R8-{- licenziar la banda, 10a 
ſi dice per lo più di ſoldati jr diſband 
or diſmiſs. out of ſervice . Sbandar un 
eſercito, to diſband. an army . Sbandarſi 
( diſperderfi ] ro diſperſe cr [cavter:, to 
diſband , or diſecand themſelves, | 
SBANDA'TO., adj. diſbanded, diſmiſſed . 
* SBANDEGGIAMB'NTO , 3. m. [lo ſban- 
degglare, eſilio ] baniſhment., exile . 


niſh „ 1 
SRANDEGGI1A'TO, adj, baniſhed... 
SBANDIG1O'NE, 3. F. lo ſbandi- 


SAN DIM“ NTo, 3. m. 
baniſhment , exile. 
SBaND1'ry { dar bando , mandare in 


re, efilio } 


bando ] to recall. from baniſhment . 
SBAND1'TO, 3. m. { quegli, che. è ſta- 


to mandato in eſilio, che è in bando } 
8 bauiſhed man, an exile, A caſa ſua 


that he would never foto hich 


to diſperſe , to ſeatter about, t 


SBANDgGGla'ns { ſbandire ] 10. ba- 


eſilio ] to baniſh . Sbandire [ levare il]. 


od 
giar0 di mai non torhate, ws . 


ebf 
bello averſi, e per iſbandito 210 


nzie, 0 
$0945 » 
land , 
Ii barca 
CBARC 
SBARCE 
mans 5 
| gemi 
ding , 
BARD 


as he had been a rebel or + ole nga 
SBAND3'T0, adj, baniſheq; 
SBARAGLIA'RB ( difperdere, difſipa 
. or 
diſcomfit , to defeat. Sbaragliack 5 
darſi ] to diſperſe or ſcatter, tn di 
or diſband themſelves , 
SBARAGLIA'TO, adj, di ' 
diſcomfited, defeated. ma dello 
SzkakacrLNo, .. n. [ giuoco di tas Jaardell 
le, che fi fa con due-dadi ] a king J 
play at back. gammon. SBARD 
. SBARA'GLIO, 4. m. { lo ſbategiing in. 
diſunione, confuſione-) a roar , defeat % 1 
overthrow, confuſion , diforder , Mett Hund n 
a ſbaraglio ( ſbaragliare ] 1 fut, ane 
defeat. Metterſi. à ſbaraglio ( ſhy fande! 
gliarſi ] te diſperſe or ſcatter about , uſlo ] 
diſband , to put in diſorder . Metrerh 1 ue. P. 
ogni ſba raglio, 20 front any danger , _ 
do our utmoſt in order to carty a point a 
Sbaraglio. { giuoco di tavole fimiledl el! 
ſbaraglino, che ſi fa con tre dadi] „ mel 


kind of play at back-gammon , 1 U. 
SBARATTA'kE L diſunire, mettend INN" 
confuſione, in fuga, in rotta ] t he f 
feat, to rout, te diſcomſit , to put in d np 
ſorder or confaſien . Sbatattarſi [ ſha SAR? 
darſi J to diſperſe, to ſcatter, tdi bar, 
themſelves. Wh cr6 
SBARATTA'TO, adj. defeated , diſco ſet of 
ed, diſbanded , „die 
SARA XZ AA IU toglier via gl in 
razzi, gl impedimenti ] to clear up, chi, 
take away the things that hinder, pity. 
SzakBa'rs [ ſveiler dalle barbe] SBAR! 
root up, or pluck up by the root. Shut Fakt 
re I cavare di qualche luogo, 0 op, 4 
nere da chiccheſſia alcuna coſa, 0 | 0) an 
arte, o per forza ] 10 wring , t t. Kisc 
or get frem, to pull or root, topluck u rente 
to force out from, to tale away , to! ord, 
away. Sbarbare ( privare ] #0 dent 5245s 
to bereaue, or rob one of, a thing» jo, pe 
SBARBATB'LLO, 5. mM. { diminetil « Nas 
ſba rbato ] a cenceited young fellow + Hale, 
SnaRPA'TO , adj. rooted or plucktd Shar 
by the roots, v. Sbarbate » Salbe eme 
{ prive di barba ] beardleſs , without the 
beard , Uno ſbarbato , 5 n. 4 6) Fog 
| : 


lad. 
SrarBazza're { ſbrigliare ] 40 8 
bridle. FF 
SPARBAZZATA , 5. f. l ſbrighm 
ſbrigliatuza-} a pull or pulling gf thel 
dle.. Dare una ſbarbazzata ad uf cet 
lo, to curb a horſe  Sbatbaz2a"l ( 
prenfione.] a reprimand , rebuke , 1410 
chock or chiding , a lecture · ney 
ſbarbazzata { fare una buona "oy 
ne ] to give 4 reprimand , to Tm 
SARA Z ZA “To, adv. [con $59" 2 
ta.] very freely. , licentiouſly · Fu 
ſbarbazzato , 1% talk freely.  , | 
SpBanpicaſne [ ſbarbare , ſradicar 
to root up, er pluck upin the root ; 2 
bicare I eftirpare ] to root o 
tir pate, to defiroy » 


1162 
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47 
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BA 5 SBI | 


- bark, to land . Sharcate delle mer- "--SBATTI1ME NTO „ 3, Ms L lo ſbattere 5 Snrianca'nn'{ divenire di colore, che 
at) , , 


t rf , unlade or unload commodities percotimentg-} a beating, ſhaking * ſhake , renda al bianco ] te grow whitiſh, © 

oF"; barcare L uſeir dalla bares /, jolt . Sbattimento L dicono i pit. Snianca't®, adj. whitiſh . Viſo ſbian- 

din B „ gbarcarſi- { uſcirſi |f0zi , allombra, che gettano i corpi | cato, à pale face, © l 
. ee J to land. N percoſſi dalla luce 14 ſhade. | SBIAVA'TO; adj; [ fbiadato ] pale . 
ac T0, All] unloaded , landed. S8a'rTito ( travaglio d' animo J re- blue, | | 5 


Akco, 6. . IL 10 ſbareare ] diſem- luftancy , averſeneſs , vexation, trouble. SBruca'xy [ ſtorcere, ſttavolgere, an - 
un, landing. Impedire lo ſbatco SBArTTU'To { from» ſbattere } ted, | dare a {bieco ] to wry, to be awry. 

| nemici , to hinder the: enemies from azitated , troubled , diſquieted , tortured . | SI co, adj. [ Korto, ſtravolto ] = 
u. AZ bil occhi ſbattuti, languiſhing eyes. Sbat- | wry. Albieco, if iſbieco, adv. awtily. 
Saane A AB ( cavalcar puledri col | tuto fl afflitto ] dejedted , grieved, af- SBtv'sc10 , v. Sbleco , | * 

rdellone j to break or manage a horſe . | Ricted, caſt down , diſcouraged', broken, SmeToLa nn ( intenerirſi, piagnere } 
b.rdellar delle riſa, to laugh bear- «verwhelmed , Sbatruro { difalcato, de- | to be moved with tenderneſs, to weep for 


tat " tratto ] bated, abated-. tenderneſs. A Io word: 
0 ane wes adv: { fuor di | SBavaciia'aes ( contratio- d' imbava- | ' SmivTTA'ns { contrario d' imbiettare , 
iſuc2, ſmiſu ratamente, modo baſſo } gliare ] ts. uncovers the head. cavar la bietta ] to pull ' off the wedge -- 
= i of meazure , exceſſively , unreaſonably, | SBAVAGLIA'TO , adj. with the head | Sbiettare ( partirſi con preſtezza', e 
_ hend meaſure » uncovered. 0 naſcoſamente J te ram away, te pack 
1 (4nDSLLA'TO, 5. 2. of Sbardellare , | SBAVATURA,, . f. ( bava} ſcum, foam, | ups _ 5 
hay ardellato, adj. { diſorbitante, modo | froth, ſlaver. 4 Rs SBrooTTIMENTo , f. . ( lo ſbigottr- 
aſſo ] unreaſonable, exceſſive, immode- SBAYIGLIAME NTO-, *. Sbadigliamento. ce ] dread, confternation , great fear 5 
11 ue. Piacere, ſbardellato, 4 great plea- SBAVIGLIA NTB „ Vo Sbadigliante. deſpondemce , deſpondency . : N 
| ay | SBAVIGLIAKE, v. Sbadigliare. SBTGOT TARA C perderſi d' animo J 2 
1 ung, 5.f, ( ttamez zo, che ſi met SBavi'cLio „ v. Sbadiglio. deſpond or deſpair, te dread, to fear", to 
* r pet ſertate, o per impedite il ipaſ. | SBSFFA AN, beffate }- te moch, | be under a great conflernation, to be dif» 


, meſſo a traverfo ] a bar or ſpar, al SBRFFEGGIA'RE » N- to laugh: at, to mayed*, La donna, ſenza ſbigottir putt- 
1. Vincer le (barre, to force or break Lidicule, to ſcoff , to deride, te jeer, toto, con voce aflai piacevole rifpoſe , 
ug h the lines. Sharra Ft ſt ru mento . banter. the woman „ not at alt diſmayed S in A 


0 8 e . . . 

** he fl pone altrui in- bocca ad effetto | SB8LLICa As (C romperſi, e ſcioglierſiſ very agrerable tene, anſwered , Sbigottite 

5 ji impedirlj la favella ] 4 gag» 11 bellico 170 burſt or break one's navel, [ metter 'paura ] to frighten, to fright, 

ha aA“ RAS (I tramezzar con iſbarra 1 sbellicarſi dalle riſa, ro burft with laughe fo terrify. | | 

1 lar, to make: faſt with a bar, to fet er. : : » SBIGOTTITAMS NTP „ ina frighted man- 
ub creſs-bars- Sbarrare ( ſpxlancare }| SBaNDA'Re L contrario di bendare] te ner. | 5 

N ſet open , to open . Sbatrare nel parto, unveil, to unblind , Ssicorri're 7 adj. deſponded q friehts 
lie in child-bed.. Sbarrarfi nelle brae- SBENDA'TO , adj. unveiled, unblinded « | ened, aſtoniſhed, amazed. AY 

imd ts to Hreteh one's arm.. Sbarrar gi] SBuRGA, . . Obſ. ( uſbergo )] SAN TANs“ Nvro, 3. m. L lo ſbis 

9 chi, 4 tare at or upon; to look ſted. SBERGO, g. n. Obſ. the bac k- piece lanciare ] a bending, or inclining to one 
t) of the armour . N fide . | CERT A. 

e Srarna'To, adj. oper, uide open.  SprauaFFa'ny [L fare ſberleffi to laugh | Smirancia'rs L tirar gilt la brlancn, 

ard Srarro , 5. m. ( (barre ] a lar, or lu, to mock, to ridicule. [| levar d*equilibrio } ro learn or bow dow? 

ot bar, 4 rail. Sbarro [ intoppo, oftaco. | SBBRLBE'FFo , . ms ( motteggio, con | the balance, to make it lean or lol , 10 

0 | 0} an obſtacle or-hindrance'. iſtorc imento di bocca] 4 mocking” by | take it "out of its equilibriam . + | 


so FIA RE ( mangiare: ſmoderata. | grimaces , months, a frump', a gibe or | SBILANCIO, 5. m. ([ ſbilancfamen to ) 
ne ] to ear immoderately'. A - low |[coff a leaning er bending downwards, © 

ved, | SBrRLINGAccia'ns { andarſi ſolazzan-e | Stitu'nco , adj: ( bilenco, ftorto , 
uss zA, 5s. f. ( baſſezza ] mean. | do il giorno di bertingaccio ] 29 make | malfatto ] diftoried, writhen ; miſhapei: ; 
i, poor neſs, lowneſs, haſeneſs . Obſ. merry in carnival time. croclec. * MS 

StaSTa'na [ cavate il baſto ] to un- SpzRABTTA'RY,, (_ ſalutare alttui SpirBa'ro, adj. [ ingannato, truffa-- 
tele, 10 take off the pack-ſaddle-, SyekReTTA'RSE , f col trarfi la bet- to con birba ] deceived; beguited ; bub 


StaraAccnia'ne ( battere alttui yio. retta ] te ſalute.one with pulling eff the \ bled. | 
i demente in terra ] ts daſh or throw! cap or hat, to pull eff the hat or cap te Szincra'ry { ſocchiudere gli occhi per 
out the ground. Sbatacehiare per teria , one. | vedere le coſe minute con pit facili- 
90 fing or throw doun to the ground SpERRNTTA TA, 5. f. { lo ſberrettare) tà; proprio di chi ha 1a viſta corta ] 


uraccmATo, adj. throwe', thrown | # bew, with pulling off one's cap or hat. | to half ſhut the eyes "to ſee better ſmalt 
the zround . f SBERRETTA'TO, . p. of Sherrettare, fobjects, as near ſighted people do 7 
nrrev I ſpeſſamente-- battere-J] zo SBERRETTA'FO, adj. [ ſenza berretta SRRRA“OGIIA , 3. Ff. { tutto I corpo 
4. $battere le ali, to flap or flutter , | in ca po ] without one's cap on one s head , de*-birri, e famigli ] the whole body of 
ating of birds « Sbatterſi-[ agirarſi , | bareheaded. bailiffs , or catch-poles i 

r paſſion d'animo , o per dolor di | SATA ( beffare, burlare] to lang- SB1rReg1'a , x. f. [ ſbirraglia ] the” 
"Po )to fret or vex ones ſelf , to ſirug- at, to moch. | — + | whole body of bailiffgall-the bailiffs . 
, to toſs up and down. Sbattere I ga- SBEVAZZAMB'NTO , 5. m. [ lo ſbevaz- SB1RRO, 3. m. { bitro ] 4 bailiff , 4 
vile ] to chide; :o chaſtiſe, to puniſh . | 2are-*) the ad ef drinking little, but | catehpole . | | 
Mere [ detrarre, difalcare ] % bate , | often « | FED Spisaccia'ae { cavar le robe della 
alaie « Sbattere { muover+ la bocca] SBevazza'xe [ bere ſpeſſo, non in j biſaecia ] to draw am thing out of the 
' Manglare , modo baſſo J te eat . [gran quantità alla volta 3 10 drink little , | wallet\ or bag © e | 

da ce-niente da ſbatrers „ there is [but often- SEIZZARANT AE, contrario, d' im- 
ng to eat. SBA DA ro, adj. [ color cileſtro, o SBE ZARRT RSH, bizzarirſi J to 
zen ng { coſtrignere alttui a | azZzurto ] H- blue: Sera ſbiadata , ſky- | delight, or take delight in one's fancies « 
Ta la religione criſtiana J] t oblize ble filk.. Sbiadato { ſenza-biada , par- Sroccame'nro, 5.m. [lo ſboccare, ed 
oo one to change his religion lande di cavalli, o Gmili } without e proprio de' fiumi ] a diſcharging, dif 
| War za“ As { rinunziar-il batteſi- | oats , that has hadno oats. Cavallo ſbia- | burdening on diſembeguing 4rſelf , as 4 
J go renounce one's haptiſm , dato, 4 horſe that hat no dat... | rover doth» | 
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- Snocca'nn ( propriamente mettere i, 


umi, o alte acque ſimili per. Ja lor 
foce in mare, o in altro fiume } to di- 
charge, to empty, io diſburben, or diſem- 
bogue itſelf , as. a river does . Sboccare 
(dar addoſio} to ruſh or fall upon . Sboc- 
care i vaſi { gittar. via un poco di quel 
liquore de' vaſi quando ſon pieni J 10 
throw a little of the liquor out of a. veſ- 
ſel that is too full. Sboccate l rompes 


la bocca a' vali ] % break the gulles er 


neck of weſſels . Sboccare-( pariare ſenza 


ritegno, o conſiderazione. J % talk | 


raſhly or imprudently, 1% talk naſtilyj . 

SBOCCATA'CC1O , 3. . ( peggior, di 
ſboccato] a naſty, licentioas, free, aud 
ſhec king talker . 


SBOCCATAMENTB, adv. [ diſoneſta- * 


mente ] naftily , filthily , licentiouſly, Par- 
lare ſboccatamente , to talk. naſftily er 


BOCCA'TO, adj. diſcharged. , emptied: , 


diſburdened, diſembogaed , v. Sboccare , | 


sboccata: C diſoneſto nel. parlare ] ob- 
feene. ll, bawdy , ſmutty. . Cavallo 
sbccato I cavallo, che non cura il. 
morſo ] a hard-mouthed herſe. Cane 
ſboccato, & ſoft-mouthed dog 
Sxroccaru' uA, 5. f. v. Sbocco, 
SBoccia'RE, v. n. to bud cut, and it 
is but ſaid of flowers. | 
SrOccla 10, adj. out of its bad. « 


Stocco, . m. (lo ſboccare } the}. 


mouth or entrance of a river. 
SBOCCONCeLllaA'ks L mangiar leggier- 

mente come uno , che non ha appeti- 

ro ] te pick , to eat a little, 
SBOGLIENTAME'NTO., . m. { Quaſi bol- 


limento, lo {boglientare. } a boiling er 


bulbling . Sboglientamento { agitazione ] 
agitation , perturbaticn , trouble, vexation, 
anguiſh „ 
mation, moving. Sbogliea tamento ( di- 
ſordine ] diſorder. , confuſion 
SBoGil1ENTA'RY { quali bollire } to. 
Bo, or bubble up, , Obſolete in all its 
ſignifications,. Sboglientare. { agitare., 
perturbare, , commuovere J to agitate, 
to toſs, to. burry, to_diſquiet , to trouble, 
to torture. Sboglientate { gorgogliare , 
che fa il corpo , per lo vento, che fi 
raggira. entro. le budella J to. rumble + 
Sboglientarſi {- accenderſt-, sfogare ] to. 
kindle-, to increaſe , to grow hos . Per la 


qual coſa ria. li Grech, e li Trojanij 


del detto caſtello fi ſbogliento batta- 
glia , therefore between the Greeks and 
the Trojans there. aroſe 4 great baitle . 


Sboglientare la ſpada nel ſangue d' 


uno, 36 dip or. ſteep the ſword in one's 
blood. 


SEOGLIENTA'TO , 441. from ſboglicnta- | 


tre, v. Sboglientare. Obſ. 


SsOIZONA “AW I date delle bolzovate, 


bo!lcionare J to daſh , to puſh , to butt 
lille a ram, to beat or. ftrike down . Sbol. 
zonare la moneta l batrerla in fretta] 
40 coin cr mint monty in haſte, not well. 


SBoMPARDA'RE ( ſcaricat le bomba r- 
de } to fire the bombard. i 


Sboglientamento. ( motto 


__ 

$B0NTADIA'TO,, adj, { ingtile:, che 
non è quali piu buono a nulla] «ſeleſs, 
good for nothing. Obſ. 5 
.- SBONZOLA RY { aprirfi le. muraglie 
rovina re] te fall down . Shonzolare (il 
cadete interamente gl' inteſtini nello 
ſcroto ] to burſt, the Falling of the guts 
into the ſcrotum . Sbonzolare I mangiar 
troppo ] o eat top. much, to. fill , to 
cram one's belly that it may be ready toburſt . 


daun, v. Shonzolare.._. | 
SBORDELLA'REY { bordellare ] to fre- 
quent. Eawdy-houſes, to go a whoring or 
wenching . Sbordellare I far il bordello, 
far il chiaſſo } to make a. noiſe many 
people together, for merriment, + 
SBORRA'rE { cavar la borra ] to take 
the fluffing cut of any thing. Sborrare 
dar fuori, paleſare] to ſpeak out, to 
lay open. Vulgate. _ | 
SB@xSA rg ( cavar della borſa', pagar 
di contanti ] te diſburſe,, id pay, to 
ſpend , to lay out. Venite domani, e 
vi $borſero i voſtri danari , come. to- 
morrow-, and 1'll pay you your money « _ 
* SBORSA'TO, 44j. diſburſed, paid. 
- SBORSO , . m. { lo sborſare, paga- 
mento: ] a diſburſement. , diſburſing . Mi 
biſogna fate un grande sborſo , I muſt 
lay, out. a conſiderable ſum of money. 
SBOTTONA“ AE { S6bbiare i bottoni ] to 
unbutton . Sbottonarſis, to unbutten one's 
ſelf. . Sbottonate { direalcun- motto con- 
tro a chiccheſſia ] e #nſult-, 10 give one 
inſulting words, to abuſe. | 
SBOTTONA'TO, adj. unbottoned . 
$BOTTONEGGIA'RB IU dire alcun motto 
contro, a chiccheſſia ] 
abuſe, ro inſult, ta ſpeak ill of. 
SBozzAccni'Rs. { riaverfi, e diceſi 
propriamente delle piante., e degli a- 
nimali ] t thrive. again, to grow well 
again, to grow « 2 5 ö | 
Snozzima'es { cavar la bozzima ] te. 
waſh off the ſtarch. 
$R0ZzZO , 3. m. the firſt: draught or. 
rough beginning of any work . 
SBOzzoLa'xs { pigliar col bozzelo 
quella parte. della materia macinata , 
che. fa il mugnajo per metrcede. della 


multure or miller's-fee for grinding » 

Srraca'rs I sforzarſi, fare ogni di- 
ligenza per che che fi ſia } to flrive , 
to firain, to. endeavcur to do ene's beſt, 
Vulgar | | 

SBRACATAME'NTE, adv. IL aſſal, mol- 
to ] mightily, prodigiouſly, very much, 
exceſſively . Vulgar., 

S8BRACATI'SStmo ſuperl. di sbracato) 
huge, very great. Vulgar. 


out breeches , or with one's breeches. down . 
Sbracato [ grande, voce bafſa ] great, 
large, huge 3 

SBRAccia'ssr ( ſcoprirfi le braccia- } 
fo zuck or turn up one's ſleeves . Sbrace 
Ciarſi. ( adoperare in che che ſi fia ogni 


SromzerTA'ReE ( ſ{bevazzare } te get 
drunk. 8 


＋—— 


forza, e ſapere] to turn every ſtone, te 
ufe all means. | ö 


SBONZOLA'TO , 4j. ruined, fallen | 


utter and tell, to diſcloſe or uncover, to 


to, revile. , t 


ſua opera, detta molenda ] to take. the 


SPRACA'TO, adj. { ſenza brache} with- |. 


2 — * * 2 
ne _ 
* oP 
4 5 


SrRAccIA ro, 4dj. | 
tucked dp. ans 
SBRACIA'RB ( allargar 
ſa, acciocchè renda maggior ca ldo 
fir, the fire .. Sbraciare ( largheggia, | 
ta ſpend prodigally , ta conſume * lui 
to waſte, to be. prodi 
Sbraciaxe a. uſcira, ( conſuma te ſe 
; 1iſparmio J ts waſte, to ſquander * 
a. ane „ . f. L lo sbracian 
BRA cIO, . m. f 4 fire 
eee 4 flirring of 
 SBRACUVLA'TO , adj. I ſenza bricht 
without breec hes. Vulgar, 
- SBRAMA'ke ( Cavat Ja brama ) u 
tiate, t ſatisfy „ ie content. Shramar 
L cavarſi la. brama ] 40 be pleaſed, [aj 
fied, or contended. : 
. "SBRANA'ke ( rompere. in bini] 
tear or rend in pieces, te manyle, 
SBRANA'TO, adj. torn, rent. 
: SBAANCAMB'NTO, 6. mm. ( lo $bratey 
re ] & ramble, a ſtepping or going aft 
or out of the ſtoc le. 
. -SERANCA'R® { cavat di branco , & 
propria delle beſtie , come di pecaie 
capre, vacche, e ſimilt, che vanno 
branchi] to take. off the ſtoch, 5 ſever 
to ſeparate, to put apart. Sbtarctte 
rami degli albert}, to pluck off the bra 


I difliparla ] to break up or diſcover aplit 
Sbrancare un eſercito, te rout or 4 
feat an army. Shrancatſi (uſeit di brat 
co] to go out, of the flock, 10 ge aſtra 


ſeparated, parted, v. Sbrancare. 
SBRAND4LLa'RE L ſpiccate un brand 
lo. ] ts cut à piece or a bit . 
SBRANDISLIA'TO , adj. cut F. 
** $BRA'NO,, 3. m. C lo sbranate] 4 % 
ing, rending, mangling , ſlaughter » 
SeRATTA “RG { nettare } 10 clean, 
make clean, to cleanſe or. ſcour Sor 
tare ( levare 2! impediment! , sblig 
IS, ſpedire } to rid or eaſe one f ſelf 6 
Sbrattarſi d' un vizio, ts. leave 
vice. Sbrattarſi d' un cattivo coſtune 
to break one's ſeif of an ill habit. No 
poſſo sbrattarmi di lui, I cannot be 
of him. Sbrattare ( andarſene va] 
ack up, to run away. ; 
5 Sth acai pkg far il briccone 
vivete da briccone ] to play the du 
to live like à regue « 5 
+ $BR1'c10, adj. { abbictto; meſchino, 
le] atjed&; poor, leu. 7 
| „ ee ridurre in briciol 
to cut very [mall , to break in pie 
SericiOLa'tO , adj. cut vel) 
broken in pieces «_ a 
5 99 —— >a m. L 10 sbrigat 
expedition-, diſpatch » 
go. = To — fine con preteru 
to diſpatch or expedite: Sen 
gozio, 10 diſpatch on affair. + ” 
di far toſto quello, che de 4 
make haſte, do what you. have oh 
sbrigatſi d' uno, 1 be rid n 
gar ſi d' un debito, 4% 2% 4 2 
gare { liberare ] 0 free , 0 


beriy. | $8316 


la brace. acce 


ches of trees. Sbrancare. una congiut 


 SBRANCA'TO , adj. ſeparated, diſperſed 
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IS C ſpacciata 
aue'nr> , adv. [ fpacclata- 
* preſtez za 1 quickly „ nimbly » 
zie aTV, 4d. ſpeditivo ] expe- 
ide, f. 
ro, 4dj. 4 L 
bc ready · La Pin. sbrigata 
na &, the neareſt Way is Ell“ sbriga- 
5 it is done » | 4 HEB 
iel iA Ar 1 cavare, © levare la bri- 
la) to unbridle. Sbrigliare l ſciorte, 
egare ] to untie; to locſen or undo. 
ImIGLIA TA, 5. 
lia } 4 pull with a bridle . i 
0114 To, adj. [ ſciolto, libero } 
bridled , free, at liberty „looſe. ; 
nIGLIATURA » 8. F. IL ſtrappata di 
rglia } 4 pul! with the bridle . Sbri- 
laura I - ripaſſata , sbarbazzata J 4 
beck , rebuck , reprimand. Dare una 
rieliatura ad uno, fo check or rebuke 
% to ſcold at him, to reprimand him. 


laſh , to wet or moiſten, te ſplaſh , 


i] to break cr bruiſe ſmall, to mince or 
ſmall, : 
(octia'ne, e Sbrogliarſi , to diſen- 
me, to diſentangle one's ſelf .' 
Soctra'ro, adj. diſentangled. 
bc AAB { levare le foglie a' rami } 
leave, to pluck the leaves. - 
Surra'ns IL ſpruzzar colla bocca] 


: leſprinkle , or ſprinkle -with one's 
biet th, 
ira) StxuFFo , 5. m. L lo sbruffare ] the 
ei erinkling with water , that one 


in bis mouth, 
lips cloſe. 
Murr As [ nettare ] to clean or 
kane, Sbruttatſi i denti, te clean one's 
uh, 

brra“ro, adj. cleaned , cleanſed . 
Swca're { uſcir datla buca ] te come 
ef the hole, to "ruſh out , Sbucar 


by blowing hard with 


brig ori, te tell, 80 ſpeak cut. Sbucare 
Ul F var dalla buca ] te draw out of the 
[ le, | 

une Swcena'rs { Sbucciare ] to ſkin, te 


ef, 

ecmA Tr, adj. ſkinned , peeled . 
dle d' ogni bontà sbucchiato, e net- 
„u are bereaved cf all goodneſs . 
wceta'xn [C levar la buccia ] te peel. 
Picclare un pomo, un. pero, te pare 
able or 4 pear. Sbucciare delle 
andorle, to blanch almonds . Sbucciat 
elle fave, v0 [hell beans . 

Weeta'ro, adj. peeled . 

ber zA An { ferire in guiſa, che 
| elcano le budella ] to draw the bow- 
', to open ar. paunch,, | 
WDiita'ro, adj. gpen, ſho that the 
ae come cut . 

Norra xrs, adj. (che Sbuffa } fum- 
| puffing and blouing | 
Nur rA un {mandar fuor l' alito con 
eto per cagione d' ira } to fume , 
Mf and blow, to fret, to chafe . 
=p TO, p. p. of Sbuffare , 

. an ( convincer di bugia ] 
| 5 te give the lie, to ſhow one a 


( ſpeditro, ſenza bri- 


| ſcour » 
f. [ ftrappata di bri. 


| "ScaBBio's0 , *&dj. ([ 


IunZA RT ( ſprizzare } to beſprinkle, | 


4 


izzare ( ſpezzare In minutiſſimi pez- 


| ' ScaBrovITa'ra, 
gedneſs , {curfineſs, ruſtineſ . Scabroſi- 


| crabbedneſs, intricacy ; perplexity . 


. 


SCA | 
- '$y7G1ARDA'TO „. p. of Sbugiardare, 

' SBrosa'kp I 'Vincere altrui tutti i da- 
nati ] to ſtrip one of all his money at ga» 
{ ming » Not in uſe. 

. $ca'BBIA,"s.f. {crofte di lepra, o di 
rogna] # ſcurf or ſcab. Scabbia {lepra, 
rogna ] lepreſy, ſcab, itch. 

| - ScasBra'ns.{ nettar la ſcabbia ] to 
cure the ſcab or itch . Scabbiare ( pia- 
lare, tipulire ] to clean, to cleanſe ,to 


F FO 


. SCABBIA To, P. 9. of Scabbia re. 
- SCABBIO'SA, 3. f. { erba nota. ] ſcabi- 
0us,'a ſort of herb. 


ſcabby , mangy . Scabbioſo { parlando del- 
le piante „ e d'altro ] rough , rugged , 
knotty, 
*SCABRO , adj. (che & ruvido, ron- 
chioſo } rough , rugged, rade, uneven , 
knotty . Ramo ſcabro , 4. knotty rough 
branch of a tree. | 
- ScABRos1's$1M0 ( ſuperl. di ſcabroſo] 
very rough, rade, Tugged , difficult or 


intricate » : 


” 


"* fel aſtratto 
di ſcabroſo } 
roughneſs , Tuz- 


.'ScABROSITA/ , 
' SCABROSITA'DB, 
ti (- difficolta ] difficulty , hardneſs , 


* - ScaBRO'so ,-adj. I ſcabro ] rough," rug- 
ged , uneven, rude ,\knotty . Scabroſo 


-| { difficile , 'intrigato ] difficult , hard, 


intricate , perplexed ." Un negozio ſca- 
broſo, ax intricate buſineſs. © 

- SCACAZZAME'NTO . . m. { lo ſcacaz- 
zare }-a ſhiting or ſquirt . | 
"Scacazza'xs { mandar 'fuora gli eſ- 
crementi , che fi avrebbero a mandare 
in un tratto, e in un luogo, in pl , 
ed in parecchi luoghi } to beſhite , to 
ſquirt”, Vulgar . Scacazzarſi di paura , 
to ſquirt one's vit, to be in great fear. 
Vulgar ,' Scacazzare ( ſpendere, gittar 
via i danati in coſe frivole ] 8 diffi- 


pate, to waſte, to conſume or ſpend, to 


ſquander. Vulgar. 
 Scacazz1'o, 5. m. { ſcacazzamento} & 
[quirting . Vulgar. 

Scacca'to , adj. [ fatto a ſcacchi } 
chequered , chequered "with colours, le- 
2enged . 

 SCACCHI 
gar 

Scacenis an, X. m. [ quella tavola 
Scacchis go, , ſcaccata, e quadta, 
ſopra la quale ſi giuoca colle figure 
dette ſcacchi } -» cheſa-beard. 

Scacciacio'ns,'s. F. Nl lo ſcac- 

SCACCIAME'NTO, 3. m. clare ] an 
expulſion, expelling, baniſhing, turning 
out. 
Scaccia'rn L diſcacciare ] to put, to 
turn, or drive out or away . Un chio- 
do ſcaccia l' altro, one nail drives an- 
ther. Scacciar il freddo , to keep off 
the cold. > a 42 

Scaccia'ta, 5. f. v. Scacciamento. 

Scaccia't0, adj. put , turned, driven 
out or away - Queſti ſcacciato il dubi. 


AA [ morire ] to die. Vul- 


tate, he having laid aſide all doubts, ' 


FU ©?) 


SCA 
ScacciatO'rms, 5. m. [che ſcaceia ] an 
expeller , a driver. 
S$cacco, 5, m. { uno di que' quadret. 
ti, che fi veggon dipinti I' uno accan- 
to alValtro nelle inſegne, e nelle di- 
viſe, e negli ſcacchieri , diffetrenti tra 


loro di colore } the little ſquates ef 4 


cheſs-· board. Scacchi (nel numero del 
piu, prendonſi per lo giuoco, che fi 
ta ſullo ſcacchiere ] cheſs ( play ſo 
called ). Scacchi { le piccole figure di 
legno , -rappreſentanti pi coſe diver- 
ſe, colle quali fi giuoca agli ſcacchi) 


3 | <heſs-men . Dare, o -ricevere lo ſcacco , 
che ha ſcabbia } 


to hurt or damage „ "to receive barm ar 
injur) „ 9 . . 
- SCACCOMA'TTO , 3. m. Il termine del 


| giuoco degli ſcacchi, pel quale ſi vin- 


ce il giuoco , il che ſegue quando s 
ch iuſa l' andata al Re] checkmate . Scac- 
comatto { danno, rovina } check, loſs; 


Fatal blow, misfortune . 


Scacia'to , -adj. [ efclaſo , :deluſo , 
privo della ſua parte del cacio] excluded , 
deluded, beffled , -deceived , Rimanere 
ſcaciato , t be deluded or buffed, *0 
be daſhed out of tountenance « 

*ScaDrNTS , 44dj. [ che ſcade ] infe- 
rior, leſs, of a lover degree or merit. 

Scape'as ( declinare, venite in peg- 


giore ſtato J to decay, % fall. Scadere 


dalla ſua grandezza , to fall from one's 
greatneſs . Scadere ( ricadere, venir per 
via d' eredità ] % develve, to fall, to 
come from one to another. Di tutto ciò, 
che a lui per eredità ſcaduto era, il 
fece ſignore, be made him maſter f 
every thing he had inherited. I beni ſca- 
dono a lui, - the eſtate develves to him 
'Scadere ( diceſi dell' eſſere ſcarſe Je m 
nete] to be light, I 
* SCADIMBNTO, 3. m. L lo ſcadere } de- 
cay, fall, diminution , devolution . 

- ScaDu'ro ,- adj. decayed , fallen, v. 
dec . II pagamento ꝭ ſcaduto, the 
money is due. Scaduto [ puſillanimo ] 
dejected, caſt doun, diſpirited . Scaduto 
{ povero, baſſo ] poor, 'low, in bad cir- 
cumftances . Famiglia ſcaduta ;/Apoorruin- 
ed family. : 2 

SCAFFA,'s. f. { ſpezie di nay 
colo ] a cock. boat. 
ScarrA LA, 3. m. [ ſcansla] a ſhelf. 

Scarra'rxs { termine del giuoco di 


tlio pic- 


 {sSbaraglino, farla di caffa pari] ro {draw 


the game. 8 ; 
Sc ro, .. m. [il corpo d' un vaſcello 
ſenza verun armamento } the balk of 4 
ſhip . 7 OR £54 
Scaccia'ty, 3. m. { ſcheggiale , cin- 
tura femminile ] 4 girdle. Obb. 
Scac1ona'rs { ſcolpare , ſcuſate ] ro 
excuſe or juftify . Scagionarſi ( ſcolparſi] 
to excuſe or juſtify ane s ſeif,. | 
'Sca'GLia , *s. Ff. [ la ſcorza dura, e 
ſcabroſa, che ha il ſerpente, e'l peſce 
ſopra la pelle } 4 ſcale . Scaglia { pic- 
colo pezzuolo, che ſi lieva da' marmi , 
o da altre pietre in lavorando collo 
ſcarpello ] a ſpill er hard of marlle, 
er other ſtone, that temes ef in hewing . 
Scaglia l fromba } «ſling . Scaglia [ 8 
: Ji 


N 
' 
' 
N 


( falir ſulla muraglia del luogo a ſſedia - 


os Sc | 
Ii piccoli pexzetti, che caſcano da me- 
talli, quando fi lavorano ] ſcales. 

ScacLiame'nto, 5. m. L lo ſcagliare] 
a teſſing or flinging. 
Scars (lever le ſcaglic a' peſci } 
to ſcale a fiſh . Scagliare ( tirare, lan- 
ciare, gettar via ] to ſhout, to caſt, to 
Ning, to hurl . Scagliare un dardo, fo 
ſhoot, to hurl a dart. Scagliare [ ſcu0- 
tete ] to ſhake off . Scagliare il giogo 
della ſervitu , to_ſhake off the hole of 
ſervitude « Scagliare [dire d' aver vedu- 
to, udito i, o fatto coſe non vere, ne 
verifimili J t i or tell fibs , to lie. 
geagliar Je parole [ parlate inconſidera- 
tamente ] ro tall raſhly, or at randem. 
Scagliarſi C sbatterſi ] to firuggle , to 
ftrive , 10 toſs . Scagliarſi addoſſo ad 
uno (avventarſegli addoſſo] to run, to 


yall -, to ruſh upon ene. Scagliarſi (im- 


pegnarſi oltre al convenevole ] to pro- 
miſe more than one can do. 

ScacL1a'to, adj. ſcaled, v. Scagliare . | 

ScacLit'tTTA , 4. f. IL diminutivo di 
ſcaglia ] 4 ſmall ſcale. 

Scacstio Nn, 5. m. IL grado ] ftlarrs . 
Giz montavam ſu per gli fcaglion ſanti, 
we were going up the hely ſtairs . Cader 
giu per gli ſcaglioni, to fall down 
Fair: Scaglioni (una parte de' denti | 
del cavallo ] tufhes or tuſks of a horſe. 

ScacL1io's0 , adj. (che ha ſcaglia } 
ſcaly, rough, ruzged . Scaglioſa pelle, 
a rough ſhin. 

ScAciivo'ta, 3. n. I nome di ſcaglia } 1 
a ſmall ſcale. 

Scactwo“Lo, 6. m. [nome d' allume] 
4 kind of alum. 

Scacna'rno , Adj. injurious epithet , 
meaning of the degeiſh kind. 

Scala, . f. I ftrumento per ſalire, 
compoſto di ſcaglioni, o di gradi a 
ladder or caſe . Salit le ſcale ] to go mp 
ftairs . Scala [( ordine ] order , diſpoſition, 
rule. A ſcala, adv. in order. Scala di 
colori \ digradamento. de*colori dal piu 
chfaro al pid oſcuro ] a ſhadowing of 
colours from the lighteſt to the darkeſt . 
Scala [nelle carte, o libri di geogra- 
fia , miſura corriſpondente a miglia , 
per comprender la diſtanza de' luoghi) 
& ſcale , Scala [tutto quello, che da 
una coſa ci conduce ad un'a!tr) a 


E 


flep . L'amor della virtà è ſcala alla} 


gloria, the love of virtue is a flep to 
glory. Scala [ porte di mare ] 4 ſea-port- 
town . Fare ſcala [ pigliar porto] te ar- 
rie, to put to ſhore, or pat to. 

Scatame'NTo , 5. m. [L ſcalata } 4 
ſealing or ſcalado , a florming with lad- 
ders. 

ScALAPPIA'RE ( uſcir del calappio , e 
K piglia per 10 pit in ſenſo metafori. 
co, uſcir dall' inſidie ] to eſcape-one's 
"ſnares. ; 

*SCALAPPIA'TO, p. p. of Scalappiare . 

Scarta're { ſalire, -montare con iſca. 
le] to ſcale, to ſtorm er carry by ſcalado. 

Scala rA, s. f. { ſcalamento, tetmi- 
ne militare ] 4 ſcaling or ſcalado , a 
ſtorming with ladders . Daze la ſcalata 


q 


- upon one's heels. 


to Colle ſcale, ſulle xuine della breccla] 
to ſcale, to ſtorm with ladders, 
SCALA'TO, adj. ſealed. a 
SCALAToO'kE, s. m. [ che ſale, o mon- 
ta con iſcala ] he thas ſcales or is em- 
ployed in ſcualado. ; > 
ScalcacNa'rs [C calcare altrui il cal- 
cagno della ſcarpa in andando ] toyread 


ScALcA 82, v. Calcare, - 
ScALcunr6Gia'ss Ititar calci ] to kick, 
to uince, to jerk . Duro & fcalcheggia- 


re contra lo ſprone, it is hard to kick | 


againſt the ſpur , Scalcheggiare [ contra- 
ſtare, repugnare ] to reſiſt, not to obey, 
to with ſtand, to oppoſe. | 
Scalceeri'a, 2. f. ( Parte, e Vuff. 
cio dello ſcalco ] the art or office of a 
Carver. | 4's 


— 


ti, guaſtando l' intonico] te take off or 
pull down the plaifier or parget of a 
wall. : 
Scalco, 3. m. [ chi ordina il convi. 
to, e mette in tavola la vivanda ] 4 
carver. 85 St. 
SCALDALB'TTO, 3. m. { vaſo di rame, 
o fimile, in forma di padella, con co- 


perchio traforato , nel quale fi mette| 


dentro il fuoco, e con eſſo ſi ſcalda 
il letto ] a varming- han. 
SCALDAMA'NE ; 3. m. 4 kind of boyiſh 
play. 
ScatDame'NTo , s. m. [lo ſraldare } 
the act of making hot or warm. 
ScaLDa'rs { indurre il caldo in che 
che fi ſia ] to warm, to heat. Scaldarſi 
U divenir caldo ] te grow warm or hot. 
Scaldare I parlando degli affetti ] to in- 
flame er heat. Quel ſol, che pria-d'a- 
mor mi ſcaldo il petto, that ſun 
(woman) thut firft kindled my heart with 
love . Dante. Scaldarſi { andare in- col- 
lers ] to grew hot or angry, to y into 
a paſſion, to chafe or fume. Non mi fa- 
te ſcaldar la bile , don't provoke me, 
don't make me angry. Scaldarſi d' alle. 
grezza ,. to be overjoyed . Scaldarſi 
al fuoco, to warm one's ſelf at the 
re. 
4 ScalDa'to, adj. warmed, heated. a 
ScaLBaTtO'ry ,-4. m. { che ſcalda ] he 
that warms . | 
*SCALDAVIVA'NDE ,'4. m. { vaſetto tras- 
forato , ove fi mette dentro fuoco per 
tener calde le vivande ne' piattelli J 4 
chafing-diſh. | 
Scalr'a, . F. Fordine di gradi avan- 
ti a chieſe , © altri edificj j he -fteps 
that ave before churches or other edifices . 
ScALt'LLA, . f. l piccolo lacc iuo lo da 
Prender colombi ] 4 ſnare, gin, ſpring, 
or nooſe. . 
Scals'No, $.m. { triangolo di lati di. 
ſuguali ] ſcalenum , a- ſcalanenus trian- 
gle , that has its three ſides unegual to 
one another. 
Scats'o, s. m. { ſcala] fairs, a flair- 
caſe. | 
Scars “TTA, 5. f. [ dim, di ſcala } nar- 
row ftairs, a little ladder. 
ScALF'ae { levar alquanto di pelle, 


ScALciNa'ss { levar la calcina da' mu- 


| ow? cf one. deu 


2 


penetrando leggetment Ive * 

fearigy. | th, Mayer 

. ian ets adj. ſearifet. 
CALFITTU'RA \, . f. ft jo ge. 

ſcarification , ſtari hing. 510 (cal 
SCALINO , . m. { ſcaglione 

a ftep or flair, NO 
SCALMA'NA , SCALMANA'se, v. $6 


mana, Scarmariare, ment 


SCALo'6No, 's. m. L ſpezie & erhas! _ 
ſimile alla cipolla, ma di picciol e = 
po ] 4 ſhalot or ſcallion , nec! 

SCALO'NA, . f. Caceteſeitii ary 


ScaLo'Ne , 's, m ſcala ] 4 
ſtair- caſe, a long ladder. 
ScALPBDRA, 4. f. ("nome vino, ef 
to per baja dal Bocc. ] a ninzy, adi _ 
| SCALPICCIAMP'NTo, 5. m. U lo feat 
clare ] a freading upon. a 


 SCaLpiccia're ( calpeſtare, mi 2 
iſtropiccio di piedi inftagnende "a 
tread or to walk upon, to break by ual . 


ing upon , to ſtamp under one's fen. 
SCAPICCIA'TO , adj. trodden , ſtamp 
preſjed , 
| ScaLereci'o, 3. m. I ſropicciamet 
di piedi in andando ] ftamping , 4 mi 
that one makes in walking. 
SCALPITAMB'NTO , . n. the af 
treading upon 
ScaLvita'ss LU peſtare, ecalcar co 
di in andando ] to tread , to wall, 
ftamp upon, to go heavy. Le rugiad 
erbe con lento pa ſſo ſcalpitando, wal 
ing gently upon the dewy graſs. 
SCALPITA TO , 4d. trod upon. 
Scatro'ks, 3. m. { rammarich)o, q 
rela ] a complaint, groan , lamentatin gore, 
expoſtulation , | 
SCALTERIME'NTO , Ss. mn. ( ſcaltrin 
to ] a trick, wile, craftineſs , ſubile 
SCALT®#RITAME'NTB , adv. { fcaltt 
mente -}.cunningty , craftity , ſlighth. 
-ScALTzR1'To , 44j. [L ſcaltrito }* 


ws b 
len cl 
SCAMI 
ball; 


ning, fly, crafty, ſubtle, ſharp. | : be: 
SCALTKIMBE'NTO , 5. u. ( ſegacit Fequent 
cunning , trick, ſlight, vile, ſubtly Scan 
craftineſs. | cipro 
— T fare altrui ſagace] ; . 
teach wit, to inſtruct. 2 Scam 
ScALTR1'ss1m0 ( ſupetl. di Teal . 
very cunning, crafty , ſly, ſabtle, (0 tude 
SCAETRITAMYE'NTE, adv. L con XG Scam 
rezza'} cunnbigly, ſlily, ſubtly , c. gente 
8 (ſuperl. di Kan * 
to ] v. Scaltriffimo. %) lov 
eee ö adj. { aſtuto, fen Sca'm 
SCALTRO, fo» > eunniug . 
harp, crafty. make 
: eee „. m. lo ſeak fead , 
from ſcalzate ] v. Scalzale. * | that 
Scalza's U trazre i calzar! dailey ita 
be, o dai piedi altrui] to 2% b aver; 


Scalzare ( lei 


ſhoes and ſtoc kings · e degli abel Sean 


terra intorno alle barb 
e delle piante, contrar!9 d1 = 
re } to open a tree or 4 vin a : 
to die abeut it, to bare the 7 bar 
tree or vine. Scalzare [ cavare 2 „ We, 
bocca artatamente quello, e * p 4 
be ſa pete ] to pirmp one, to. pump » th 


' 
za 70 
og off . bare · legged, e-ſcoted * 
"(210ml , andai a lette, having Þul- 


off my {hoes and fteckivgs I went £0 


Eura ro“ as, . 1. [che ſcalza, from 
lutte] Ve Scalzare-. 
CoALLATURA » 5: . the [ame as ſcal- 
nento, v. Scaizament0. , 

catzo » 4dje [ ſenza calzare | bares 
1, 10 vorrei innanzi andate cogl 
acci indoſſo , e ſcalzo , 4 had rather 
naled and bare-foot + $calzo ( pove- 
abjetto ] poor , fully, louſy « Vacct 
ſta in cervello ] take care, be, 


il ro l 
T1 * pa 
. „ $. m. [ maſchino, miſecabi- 
14 poor wretched fellow. ; 
wanata'ne { batter la lana, o panni 
o camato, per tratne la polvere J te 
xt wool or cloth, to take the duft out 
2 0 
| SCAMBLAME'NTO , 4. m. [ lo ſcambia- 
| changing, change, alteration, viciſ- 
we. Soggerto a ſcambiamento, change- 
ile, mutable , inconſt aus, uar i able. 
ScauBia'ns (date, o pigliare una co- 
in cambio d' un' altra } to miftake 2 
ing , te take one thing for another. 
ambiare { cangiare ] fo change or make 
f ex:hange , to barter . Scambiare (en- 
ne in luogo alttui, ſuccedere ] to 
weed , to came next or after. Scambia- 
la guardia, #2 relieve à guard. 
ScavBia'ro , adj, miſtaken, changed, 
wered . 
Scameierta'es { fare ſcambierti ] to; 
2) or ſhew gambels , to caper of out 
. Scambiettare I mutare ſpeſſo } 40 
unge or ſhift often . Piacendo a' ſolda- 
| queſto ſcambiettar capitani, be ſol- 
int being very much pleaſed as bis 
len changing of captains. 4 
ScAMBIETTO, 4. m. ( ſalto, che ſi fa 
ballando } 4 gambo! , capriol, or ca- 
Scambietto { ſpeſſa mutazione } 4 
reguent change or alteration . 
ScanBre'vore, adj. l viceridevole , 
Kiproco.] mutual, reciprocal , inter- 
Wange able. 
KAMBIBVOLR'ZZA , 4. f. { aftratto di 
undievole ] change, alteration , vi- 
Wlude 
XAMBIEVOLME'NTE, Adu. { vicendevol- 
ne } reciprecally, mutually , inter- 
Mga. S amano ſcambievolmente, 
e) love one another. 
Sca'meio., s. m. { cambio ] A ex- 
unge „ 4 barter , Fare ano ſcambio , 
make an exchange. Scambio { vece } 
Read, In iſcambio di quello, inſte.ad 
| that. Corre, © toglier in iſcambio, 
 niſtake , to take one for ansther. Voi 
dete colto in iſcambio, you miſtake 
Feen { levar della camera, che 
EY pubblico } 40 eake out of the 
5s Ie tate off the confiſcation . 
* BD „3. F. Ula parte della 
del porco vicina alla coſcia } 


SORT. 1 
a. whoſe ſhagy nid Peck | 


{| berar dal peticolo } te ſave, to defend, 


- 


_ $Scamncia're , adj, { ſenza camicia } 
without 4 ſhirt + , 
SAU { fuggir via con pteſtez- 
Za J 49 rau AWAY» 
$canoga'to, . 2 · of Scamolate 
Scaxance'a, . f. (pianta medicinale] 
ſcammony, Surging bind-weed « FE: 
ScAMONua'TO , 4}. [ quelle medicl- 
ne , dove entta la ſcamonea ] mixed 
with ſcammany . Medicina {camoneata , 
a medicine that has ſome ſcammony in is. 
ScAmoscia'rs ( dar la concia al camo- 
{cio} to tan. ; | 
ScamasScia't0, adj. tanned . 
Scamra, 3. f. v.Scampo . Obſ. 
Scaur aus Nro, 5. mn. { lo ſcampare } 
ight, eſcape « | 
8 (fate un gran ſonar di 
campane ] 49 chime , to make a muſick 
SCAMPANA TA, 3. fo { 1 atio dello 
ſcampanate j 4 chime, muſick of bells. 
' SCAMPANI'O , 4. m. { ſcampanata ] 4 
chime + . 2 
Scampa'ay ( difendete, ſalvare, e li- 


8 


to deliver, to eſcape, to ſhun. Scampar 
la vita ad uno, 4 ſave one's life. La 
madre per iſcampar vergogna alla fi- 
gliuola, trov0 una bella damigella po- 
vers, the mother, to ſave her daughter's 
reputation, found out a handſome girl, 
but poor . Scampare { libetarſi da peti- 
colo, ſalvarſi } to eſcape, to get away , 
to get looſe . La paura del morire, ed 
il deſiderio dello ſcampare , the fear 
of death, and the deftre of making bis | 
eſcape . Non veggio ove ſcampar mi 
poſſa omai , I cannet ſce where I may 
ſhelrer myſelf . Scampare dalle mani di 
qualcheduno, 10 get away from ſome5oay's 
hands. Scampare dal fucore de' nemici, 


SCAMAPA'TO, adj. ſaued, eſcaped , v. 
Scampare, | 

Sc AurO, . m. { ſalure , falvezza } 
[afety , deliverance . A te ſta il trovar 
modo allo fcampo della tua vita, e 
della mia, it is in your power 40 ſave 
| your life and mine. Non v'e ſcampo , 
there is no hape, there is no remedy for 
it, 

Scamroetr'rto, 3. m. { dim. di ſcam- 
polo ] a little remnant , Scampoletto 
pochetto ] a little. , 

Sca'MpoLO, 5s. m. [ pezz0 di panno di 
due, o tre braccia a) ꝓiù, avanzo del. 
la pezza ] 4.7emnant. Lo ſcampolo d'un 
eſercito, the remainder of an army - Lo 
ſcampolo della mia vita voglio paſſarlo 
in quiete, 1% paſs in peace the remain- 
der of my days. 

Scamu'zzoLo, 3. n. [ minima parte di 
che che fi ſia} a i, 4 litile bit. 

SCANA, 4. f. { zanna, o ſanna] afk. 

Scanata'xe { incavar legr.o, o pietra 
a guiſa di canale ] to chamfey , to make 
channels in timber or ſtene. 

ScAanaLa'to , adj. chamfered, chane 
nelle4 . : 


to get away from the fury of the enemy . | 
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rabbets, or ſmall furrcws or creaſes, made 
in timber or ſtone . 7 | 

ScanceLLa'ns [ caſſare la ſcrittuta 
fregandola , cancellare } ts deface , 0 
blat , to rate , to put er ſcratch out. 
Scancellare le macchie de' peccati , 10 
blot out, to waſh away che ſpots of fin. 
Scancellare dalla memoria { dimentica- 
re 1 #0 Met out of memory, to forget « _. 

SCANCBLLA'TO, adj. defaced, batted , 
razed , ſcraiched out . FEE 

Scancear'a, 4. F. [ palcherti d' aſ- 

Scanci a, le, che per lo piu 
ſi rerigon nelle cucine } @ /belf. 

Scancr'o, adj. { ſchiancio, che pat- 
tecipa del lungo, e del largo ] oblique, 
ſloping , ſlant , ſlanting . Di ſcancio , 
adv. bias, ſlanting,, ſloping, a-ſlope , a> 
crofs, overihwart , 

ScanDacL1a'ss ( gettar lo ſcandaglio] 
to ſcund . Scandaglia te il mare, to ſound 


* 


colaie eſattamente, eſaminar per la 
minuta I # calculate, to ſum up, te ba- 
lance, to meaſure. Scandagliare un con- 
to, to caft up an accompe , Scandagliate 
una pezza di panno, to meaſure a picce 
of .cloth ., . | 

SCANDAGLIA'TO, adj. ſounded , calcu- 
lated , balanced, meaſured. 


plummet , a ſounding-lead . Scandaglio 
{ calcalo }.accompt , reckoning , computa- 
tion. Far lo ſcaadaglio ( eſaminar per 
la minuta , ſcandagliare ] ts caleulate 
to balanet, to caft up, to meaſure. 
SCANDALEZZA' «8 I dare ſcandalo j 
ee or give offence . Scangalezza- 
re\{ diffamare qualckeduno J 4% raiſe 4 
ſcandal on one. Scandalezzarſi ( piglia- 
re ſcandalo j ro be ſcandalixed or offended ' 
at a thing. 8 
ScaNDñATEZZA“TO, adj. ſcandalized , 
offended . = 
SCANDALEZZATO'RE., 5. m. { che da 
ſcandalo } a ſcandalous man b 


+4 


SCANDALE'ZzzZo, v. Scandalo. * ; 
ScANUALIz1o0's0, Obſ. adj. [che 
- ScaNDaLezzA'NTE, JS da ſcanda- 


lo ] ſcandalous. SEAT a 
ScaNDALIZZA NTA, v. Scandalezzante . 
SCANDALIZZA'RE, v. Scazundalezzare 
SCANDALIZZA'TO, v. Scandalezzato 


tote. | i 
Sca'NDALO, 4. m. { cattivo eſempio j 
a ſcandal, an ill or bad example . Scan- 
dalo [ ſcandolo , danno ,, infamia } « 
ſcandal , hurt, ſhame , infamy, diſhe- 
nour . Scandalo { diſcordia ] 4 diſpute , 
quarrel, debate, conteſt, difference 
ScaANDAL0O'so , adj, (che commette 
ſcandolo } ſcandalous, offenſive » 
ScanDe'tLa, s. f. { ſpezie di blada } 
a kind of barley. Scandella { minutiflime 
gocciole d olio, o di graſſo galleggiantĩ 
in forma di piccola maglia ſopta acqua, 
o alt ro liquore ] 1ittle drops of oil ſtoat - 
ing upon water or any other liquor. 


SCANALATU'RA., 9. f. I' effetto dello 


„ 2 ; 1 
belt of the loin of pork, that is 
a the SAammon « . | | 

9h, I. 


4 


ſcanalare } chamfering , shannelling , 


Sca'npiry ( ſalire } #0 go up, te mount 
or aſcend . Obſ. Scandere un verſo , to. 


' ſcan a verſe, | ; 4 


Qqq | SCAN» 


the depth of the ſea. Scandagliare ( cal- 


ScanDa'GLio , . mn. { plombiro 14 


SCANDALIZZATO'RE , v. Scandalezza- 


L 


| 
| 
| 
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'ScanDo0Lizta'xte, v. Scandalezzante. 
Scadpboklzzz “AG, v. Scandalezzare. 
ScANDOLEzzZA'vO, v. Scandalezzato. 


 SCANDOLEZZATO'sE , v. Scandalezza- P 


tore. A 
Sca'NDOLo, v. Scandalo. 
ScanpoLo'so, v. Scandaloſo. 
Scar“ Abo, adj. an injurions epi- 

het. ; 


dello ſpiccatſi dalle mura, e cader a 
rerra gl' in tonicati ] t fall, and it is 
Properly ſaid of the plaifter on a wall. 
Obſ. Scanicare un grappolo d' uva, to 
pick up a bunch of grapes. Obſ. 

ScANNaFo'sso , s. m. IL ſorta di forti. 
ficazione militarce ] avant-mure « 

ScanNa'rs { tagliare la canna della 
g la Ir. cut the troath , Scannare (an- 
gariare , opprimere ] to oppreſs , to cut 
one's throat. Che volete voi fare per 
un Re, che nella pace vi ſcanna, e 
nella guerra vi rovina ? what will you 
do with a king, who in time of peace 
cat your throats , and in war ruins you? 

SCANNA'TO, adj. whoſe throat is cut , 
that has his throat cut. 

SCANNaTO'Jo, 5. m. IL luogo, dove ſi 
ſcannano gli animali per la beccheria } 
& ſlaughter - hauſe . Scannatojo (luogo 
dove ft uſano diſoneſtà ] a bawdy-houſe , 
a cut-throat place. 

Scanx8Liia're [ fvolger i! filo di ſul 
cannello ] # wind off the thread. Scan- 
nellare [ ſchizzare lontano a guiſa d' 
una cannella ſturata, che ſia meſſa ad 
un vaſo ben pieno ] te fluice or yuſhb 
out , to ſquirt. h | 

SCANNELLA'TO, adj. wound off, ſiuiced, 
Luſhed out. 

Scanns'Lto, . m. [ dim. di ſcanno } 
& [mall ſtool. Scannello [una certa caſ- 

etra quadra , per uſo di ſcrivervi ſo. 
pra comodamente , o per riporvi en- 
tro le ſcritture J 4 particular kind of 


Scaxxo, 3. m. I ſeggio, panca da ſc. 
dere ] a bench, 4 ſeat, a flool. 

Scanonizza'rs { contrario di cano- 
nizzate ] te decanonize , to ſcratch out 
of the number of ſaints. 

Sc AusAA I diſcoſtire alquanto la co- 
fa del ſuo luogo] % move , to ſtir 
Scanſarſi ( diſcoſtarſi, allontanatſi ] to 
fir, to move . Scanſare [ sfuggire ] to 
ofchew, to ſhun , or aveid, Scanſare un 
pericolo , 0 ſhun or eſchew a danger. 
Scanfare un luogo, t leave 4 place 
behind. 

SCANSA'TO , adj. moved, flirred , v. 
Scanſa re. 

. Scansr'a , s. f. { ſtrumento di legno 


ad ufo di tenere ſcritture, o libri } a 


 ScantONaA're [ levare i canti a che 
che fi ſia ] #0 break the corners . Scan- 
tonarſi da qualcheduno , 1 go away 
from ſomebody. Io mi ſono pur ora con 

ran fatica ſcantonato da lei, I came 
8 from her alittle while ago, and with 
Much ado. Scantonarſi { ſviarſi ] ro grow 


. birentious , to take eo much liberty , or 


Scanica'ss [: fi dice propriamente 


SCA 


tos great 2 latitude » Scafſtonarſi dalla lafe uno di prigione, 4 


| ſchiera , to diſband. | 
SCAPECCHlA'tt ( nettar il lino dal ca- 
ecchio ] to card flax. Scapecchiarſi 
( ſvilupparſi, ſpaſtojarſi } te diſentangle, 
to clear or free one's ſelf, to diſintricate, 
to diſengage one's ſelf , in a proper and 
figurative ſenſe . 

SCAPECCHIA'TO , adj. carded , diſens 
tangled ," diſengaged , diſintricated . 
 Scapsccnrarto'Jo, . m. { ſtrumento , 
col quale fi ſepara il lino dal capec- 
chio ] a card. 

ScarssTAA “aA C levar il capeſtro ] te 
untie or tale off the halter. Scapeſtrarſi 
( levarſi il capeſtro ] te pull off one's 


Halter. Poiche l' alma dal cuor non fi 


ſcapeſtra, ſince the ſoul is not ſeparated 
from the body. Scapeſtrarſi [ vivere ſca- 
peſtratamente ] to lead 4 licentious , 
lewd , looſe, or diſſolute life. 

SCAPESTRATAM3#'NTB , adv, { diſſolu- 
tamente ] licenticnſly, lewdly, diſſolutely . 
Vivere ſcapeſtratamente , t live licen- 
tiouſty, or a licentious life. Parlare ſea- 
peſtratamente , #0 tall impertinently or 
bawdily, 

ScayesrRA'TO , adj. lorſe, whoſe halter 


'its taken off . Scapeſtraro [ diſſoluro , 


sfrenato, licenzioſo ] loſe, diſſolute, 


lewd, licentious, debauched , corrupted . 


Uno ſcapeſtrato, . m. a rake. 
ScayszzA'ka ( tagliare i rami agli al- 
beri infino in ſul tronco } 0 lop or cut 
off the branches of the trees. Scapezzare 
{ rroncare, tagliare} te cut, to cut of, 
to cut to piece. Scapezzare una caſa , 


to pull down 4 houſe. 


Scarezza'to, adj. lopped . 

Scarezzo'Ns, . m. IL col po, che fidi 
nel capo a mano aperta ] 4 blow given 
upon one's head. 

ScaricLia'xs { ſcompigliare i capel- 
Ii J diſhevel, te pull one's hair about. 
Scapigliarſi” I darſi alla ſcapigliatura , 
vivere ſcapeſtratamente ] to addict one's 
ſelf to all manner of vices , to lead a 
lewd licentious life. 

ScaPiGLia'to, adj. diſhevelled, whoſe 
hair hangs locſe. Scapigliato I diſfolute } 
lewd, diſſelute, licentious, debauched . 


ta [ licentiouſneſs, lewdneſs, a licentious 
or lewd life. 


lofs , damaze , detriment . 
Scayrta'xz ( perdere , mettere del. 
capitale] to loſe, tobe a loſer, to ſuſtain 


4 loſs. Non v'impacciate in queſto ne- 


gozio , che potreſte ſcapitare , don't 
meddie yourſelf in that affair, becauſe 
you may have the worſt ont. Scapitar 
di riputazione, to /cſe reputation. 
Scarira“ro, adj. loft. | 
Sca'piro, 3. m. [ ſcapitamento , per- 
dita ] a loſs, damage, detriment . Fare 
ſcapito, to ſuftain a lofs, to loſe by. 
ScavirozzA RE { far capitozze, ta- 
gliare gli alberi a corona } to lep or 
cut off the branches of the trees. 
Scapora'rs [ liberate] te free, to ſet 


at liberty, 0 let 30, te releaſe . Scapo- 


SCAPIGLIATU'RA , 3. f. { vita diſſolu- 


Scartraus'Nro, . m. { ſcapito } a | 


I. F 


priſon, Scapolare ( neut. ball fe. 0. 
to M or run away, to make one my 
SCAPOLA'RE , 7, n. [ quel cap 3 
che i frati tengono in capo] * Fi 
 Scarola'ro, adj, deliveres freed 
ſet at liberty » releaſed, get * Sea 
lato { libero ]' freed, independent. 
Sc“ ro-; adj. that is 01 2 
ried , Scapolo [ libero da ſuggezione 
free frem ſuljection. Scapolo, 5. a ba 
chelor , a man not yet married. 
 Scaeoni'se { vincere T aleruj oftins 
zlone ] to remove one from, or oven 
one's. obftinacy , flubborneſs , or heading 
SCAPONI'TO , adj. removed from on! 
obſtinacy . 
Scarea'ns ( fuygire con aftuzia , « 
con violenza ] 10 eſcape , to get avg 
or out , to make one's eſcape , Seapput 
dalle mani de birri , eo get away fr 
the bailiffs . Non mi fate ſcappar |; [7 
zienza, don't tire my patience, Scappit 
( inoltrarſi , avanzarſi ] to bs ar dd 
as . Tiberio fece tanto giubilo, che i 
ſenato ſcappo a vantarſi , Cc. Tiber 
was ſo pleaſed , that he was ſo bold a 
to boaſt in the ſenate, &c. 
ScayPa'TA, . f. (I' atto dello ſeq 
pare ] a flight or eſcape. Scappata (pri 
ma moſſa con furia del cavallo liberate 
dal ritegno ] an eſcapade er flin; of 
horſe . Scappata ( errore poco conſiden 
to] 4 mad prank , an overſight, miſtalt 
error, blunder. 
ScarPa'ro , adj. IL fuggito ] eſcapel 
v. Scappare . | 
ScapPELLA'ra {cavare il cappello ] 
pull off one's hat. 
ScarPELLA'TO , adj. having pulled d 
one's hat, without a hat. 
SCAPPELLO'TTO , 5. n. I colpo nel ca 
a mano aperta ] 4 blow or firoke » 
one's head . f 
ScappiNa're ( rifare il pedule; e d 
ceſi pit degli ſtivali, che d' alto}! 
new-ſole bcots . Scappinare delle calie 
to new fcot flockings . 
' Scarpina'To, adj. neu- ſuled . 
Scavpi'No , 3. m. { pedule } a ſu 
the feet of the fluckings . 
ScarPONa'taA, v. Capponatas _ 
ScappoNe'o , 5. m. 4 rebuke, 4 rin 
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Perla 
Scar 
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mand. A vulgar word. g Scan 
| SCAPPUCCIA'RST { cavarſi il coppuc tel car 
cio ] to pull off one's bed. Scappucck- wid, | 
re { errare , modo baſſo } to conn 8 tear / 
miftake or blunder . Ron « 

Scappyccia'ro, adj. without 4 hied» mri, 


SCAR 
Warrin 
Via 214 
ſo ve u 
mes, 

Dinte, 
SCAR 
learg4 


Scappy'ccro , 5. m. (I' ertate g 
overſight , miſtake, or blunder . Fare 
ſcappuecio, t commit 4 fault or nil 

SCAPRESTA'R®, v. Scapeſtrate · 
SCAPRESTA'TO, v. Scspeſtrate 11 
ScapRI cor AE, ( levare alt b 
SCcAPRICCIA'RY, 7 capricej] 17 
one of his whims or whimſies « 


Scapricci'sss L cavathi | faoi * [ bite 
cl ] to pleaſe or ſatisfy e a * preſe 
ratify one's ſelf . Scapriccit il, to 
—_ ( Lon ſh 2 ſuſſicienza] 4 * adus 


one's belly full of ſomething · $4» 


nbi hood « 


SCARABA'TTOLO y 6. m. 


ela{1-b0X · 

0 ' 
SCARABILLA RE, 

re un violino, to ſcrape a fiddle. 


(cribble or ſeraul . 
SCARABOCCHIA TO , 

-ravled . a 

Scanaro'ccnto, 3. m. [ 1 


y [crawling , 4 ſcrawl. ; 
Scaxano'Ne, v. Sca rafaggio. 


ur, to ridicule , to ſcoff , or deride 
ugh at. Not uſed. 


lrided , laurhed at. Not uſed. 


terco ] a beetle. : 
ScaRAFALDO'NEe, f. m. (birro, meſſo, 
bettoyiere ] 4 kind of bum-bailiff . Obſ. 


0 ] bunchy , boſſed , not quite round . 
Ferla ſcaramazza, an irregular pearl. 
Scarantu'cera, 5. F. [ zuffa di pochi 
ldati fuor d' ordinanza } a ſkirmiſh or 
queering . 
Scanamo'cera, s. m. { buffone d una 
Imedia Italiana] 4 ſcarameuch , an Ita- 
lian 2401 « 
Scanamvccia're (il combattere, che 
uno inſieme alcune parti degli eſerci- 
ll ] to ſkirmiſh or piqueer « 
Scakamu'ccra'tO,p.p. of Scaramucciare. 
SARAamv'ccio, . m. [ ſcaramuc. 
Scakamy'cro , 9 cia ja ſkirmiſhor 
liner az. Obſ. both. 

SKARAVENTA'RE { ſcagliar con violen. 
u, lanciare J ts dart, 10 ſhoot, or ing 
ut, to throw with violence. 5 
SCARAVENTA'TO, adj. thrown with Vis. 
ime, fung. 

cane AA „ v. Scaricare, and all its 
dali ves. 

Scarctra'ns ( levar di carcere ] te 
" one out of priſon , 10 ſet at liberty. 
SARCERA'TO ,- Þ. p. of Scarcerate. 
Scarco, adj. [voce de- poeti, privo 
** ] unlcade . Scarco [ privo J 
4 „free. Cielo ſcarco di nebbia, a 
firs [ky , or without clouds . Ma poiche 
a " di ſtupore ſcarche, but after their 
Mt was over. 

1 S. m. [ ſcarĩcamento ] 4 diſe 
wi, 2:9 , leading. Cos! prendemmo 
0 zu per lo ſcarco di quelle pietre, 
"ud vent down through a great many 
ah that were [cattered here and there. 
SCARDASSA'RE 


1 


"ks ] raffinar la Tana cogli 
N p card wool . Sca rdaſſare 
bp © 4 uno, quando colui nou 
in, e] to [lander, to rail, to ſpeak 

„% Tevale , to laskbjte, to detract or 


mw. 
Y eſe, m 


/ 
SCAPRICCI To, 
Scapriccia'ro, I fied + 
SCAPULA'RE „ 1. n. ( ſcapolare } a 


( Kipetto chiu- 
0 da criſtalli , dove fi conſervano a 
il molte coſe minute J 4 glaſs or 
e ſerape. Scarabilla-- 
geakAbocc nA As [ ſchiccherare ] 1 
adj. ſcribbled , 
il ſegno, che 
inane ne llo ſcarahocchiare ] a ſeribbling 

Scaraccuia're (C beffare ] to mock, to 
» fo 


ScARAccula'to, adj. mocked, ridiculed , | 


ScataFa'Gcio, 5. m. [ quel bacheroz. 
lo nero , che fa la pallottola dello 


Scarama'zzo, adj. { che non & ton. 


SCA 


Sean Data 'ro, p. p. of Scardaſſa te. 


— 


carder , . 
Scan Dass . m. [ ſtrumento noto 


card wool - 
SCARDI'NE, 5, m. 
ScARDO'NE, 3. . 1. 
Scan DO VA, 3. m. * 


fſh . 


lined with fur. 


upon their backs. 


draughts, 


a diſcharging or unloading. 


eaſe ene belly, to ſhite . Scaricar la 


mi { metter Pacque loro in un altro fiu. 
| me, o nel mare} to diſcharge, 0 empty, 
to diſburden, or diſembogue itſelf , as a 
river doth. _ 
Scanica'to, adj. un loaded, v. Scari- 
care. ES 
SCARICATO'JO , 5s. m. [ luogo dove fi 
ſcarica ] a place to unload. 
SeaRicAtio'Ne, s. f. v. Scaricamento. 
Sca' RICO, adj. [ſcaricato J unloaded . 
Scarico I libero ] free , freed, exempt . 
Scarico di penſieri , free from cares . 
Scarico { contento , allegro] pleaſed, 
comented , ſatisfied . Parendogli aver fat- 
to una bella prova, ſe ne tornò tutto 
ſcarico a dormire, thinking he had done 
a very fine thing, he went to bed again 
very contentedly . Scarico I parlando di 
!iquori , vale chiaro, limpido ] clear. 
vino ſcarico, clear wine. Scarico IL par- 
landoſi di cavallo, che abbia il collo, 
| gamba , © altro ſottile, ſnello ] well 
male . Cavallo ſcarico, a well made horſe . 
Sc Rico, 3. m. [ giuſtificazione, ſgra- 
vamento ] & diſcharge , Juſtifcation or 
defence. 
ScaxfFIcA TAE L ſcarnate ] te ſcarify , 
to cut ſuperficially . 
ScaniFica'to, adj. ſcarified. 
SCAKIFICAzIO'NE , 3. f. { lo ſcarifica- 
re ] [carification, ſcarifying . 
SCARLATTI'NO , s. m. [ panno rcf. 
SCARLA'TTO, + ſo di nobiliſſima 
tintura ] ſcarler cloth . Veſtito di ſcar- 
latto , dreſſed with ſcarlet or ſcarletcloth . 
Colore ſcarlatto, ſcarlet . 
SCARMA'NA , } ( infermita cagiona- 


dure 3 


SCARDAsSS18'ne, 5. m. [che ſcardaſla, 
che fa il meſtiere dello ſcardaſſare } 4 


col quale fi raffina la lana ] & card to 


[ ſpezie di pe- 
ce J a kind of 


ScanrAAO Nr, 5. m. L atneſe da veſti- 
ce la gamba, ſtivaletto ] a kind of boots 


* SCARICABARI'LI, 3. m. { ſorta di giuo- 
co fanciulleſco ] a kind of. play which 
children uſe , when two twiſting their arms, 
being back to back, they lift one another 


ScAricala'sNo , . m. IL giuoco che 
ſi fa ſul tavolieto ] 4 kind of play at 


SCARICAME'NTO, 5. 1. [lo ſcaricare ] 


Scarica'sxe [ levar il catico da doſſo] 
to unload or diſburden, to eaſe . Scarica- 
re archibuſo , -artiglieria , to diſcharge 
or ſhoot off a gun. Scaricar I'arco, © 
la baleſtra, to ſhoot with a bow . Scatl- 
care { ſodisfare ] 19 accompliſh or fulfil. 
Scatricar il voto , to accempliſh or fulfil 
2 vow. Scaricare il ventre { cacare} to 


refta , to purge the head. Scaricarſi de' fiu- 


SCA 491 
SCARMANA'ng, [ incorrere nella 
| SCALMANA'n2, infermità della 
ſcarmana ] to be ſeized with a pleuriſy « 
ScarnmicLia'ts { ſcompigliare ] t 


„tumble or rumple, to ruffle. 


worry, to firutgle, to wrefile, to gh. 


fumbled , rumpled , ruffled , v. Schtmi- 
gliate. 

 Scaxmictio'nes , 3. m. [ nome d' un 
diavolo preſſo Dante] the name of a de- 
vil ſo called by Dante. | 5 

Scanuo, 8. m. { caviglia, ſulla quale 
ſtà il remo ] a round piece of wood at 
which the ears hangs by a locp of leather 
Scarname'NTO, 3. m. { lo ſcarnare ] 
a ſcarification or ſcarifying » 

Scarna'rs L levar alquanto di carne 
ſuperficialmente } to ſcarify, to pick up 
the fleſh ſuperficially ef. Scarnare ( di- 
magrare , conſumarſi J te grow lean , 
thin, or lank. 1 

SCARNA'TO, p. p. of Scarnare. 

Scarnasciala'ss L darſi alla crapula, 
e a'paſſatempi ] to feaſt, te banquet, to 
jJanket . 

SCARNASCIALA'TO, p. p. of Scarnaſcia- 
la re. | TS 

ScannaTi'No, adj, L[incarnatino ]pink 
or fleſh c:loured . | 
ScaRNa't0, adj. ſcarified, lean, thin. 
ScArNIFIca'rs [L levar altrui la car- 
ne ] to take or cur off the fleſh. 
ScArNiFica'tTO , adj. whoſe fleſh has 
been taken off « 2 
ScarN1're, v. Scarnificare » Metapho- 
rically , to diminiſh, to grow leſs, or to 
make leſs « 
Scanni'to , adj. from ſcatnite , v. 
Scarnire. | 
SCARNO, adj. [ magro ] lean, thin, 
lank o ; 

ScarPa , 9. f. I il calzar del piede, 
per lo pit di cuojo; alla parte di ſo- 
pra diciamo tomajo, e a quella di ſot- 
to ſuola ] 4 ſhoe. Scarpa [ quel pendio 
delle mura, che le fa ſporgere in fuo- 
ra pid da pie, che da capo ] the ſcarp 
of a wall . Muro a ſcarpa, 4 wall that 
has a ſcarp . Scarpa IL ſcarpettaccia j 
bleak or whiting . | | 

Scarpa'ccia , s. f. Pegs 
ſcarpa ] a thick ill. ſhaped [ 
ScARPELLA'KE I lavorar le pietre col- 
lo ſcarpello ] te cut flones. Scarpella te 
{ intagliare ] to grave or engrave , to 
cut, to etch, to carve. Scarpellare [le- 
varſi i pezzuoli della pelle coll” un- 
ohie , a guiſa che della pietra fa lo 
ſcarpelle } ts ſcratch. 
SCARPELLA'TO , adj. cut, graved, v. 


iorativo di 


Scarpellare. ; 
SCARPELLATO'RE, 3. m. 4 ſtene- cutter . 
SCARPELLE'TTO, s.m. [ quegli, 


SCARPBLLINO, F che lavora le 
pietre collo ſcarpello J a Rone-catter . 

Scanvs'LLo, 4. mn. | firumento di fer- 
ro tagliente in cima , col quale fi la- 


ScAIMA NA, ta dal riſcaldarſi, e 
raffteddarſi ] 4 plenriſy - | 


voran le pierre, o i legni ] a chiſſe » 


Qq4q 2 SCAR» 


i cappelli] # tow2E, to tug, 10 pull, or 


SCArMIGLIA'T®, adj. [ ſcompigliato' 1 


ScARMIGLIAa'ss: { tabbarnffarſfi , az 
zuffarſi grafflandoſi, e diſordinandofi; . 


# 


I 
©  Scanen'rTrA, 5. f. k dim. di ſcarpa } 
4 ſhoe... Un pajo di ſcarpette , 4 pair 
of ſhoes. 5 
©" SCARPETEA'CCIA, 5. f. I pegg . di fcar- 
petta } 2 old ſhoe . Scar pettaccia { for. 
ta di peſce ] 4 lea or whitiug . 
S ScanputtYNa, 5. f. ( dim. di 
' SCARPETTI'NO, 3. n. ſcarperta } 
4 very ſmall fhie, a ſhoe for children, 
Scanri'No, . m. I diminutivo di ſcar- 
Pa] 4 thin ſhe. the Bag 
 Scanrio'ny , 8. m. I ſcorpione ] a 
*fcorpion . Scarpione I ſpezie di pefce } 
4 kind of trout . 2 f 
SCARnR1B'RA , ex. gente di fearriera 
Tt nomini vagabond?, e preſti a ogni mal 
fate ] a vagabond, a vagrant fellow, a 
trambler. Scarriera f contrabbando } 4 
counteriand . Per iſcatriera, adv. I occul- 
tamente ] in fecret , ſecretly, underhand , 
in bug ger-mugger « Comperare, © vendere 
er iſcarrieta , fo buy or ſel! any thing 
x Beret „or underband. 
* Scannucolalnrte , adj. I che 
cola] running on the pulley . 
_, Scarrvcota're { To ſcorrer del ca- 
na po ſulla girella della earrucola, libe- 
ramente, e con viotenza ] zo locſe, to 
Ut leoſe, to run on the pulley. 
Scans aus ND, adv. { con iſearſità ] 
| fearcely , hardly, ſparingly, moderately . 
Vivere featſamente, ro live ſparingly « 
Sc aks AA [ ſpendere fearſamen- 
te, andare a rilente collo ſpendere, o 
Lol donate ] to ſfare , to ſave , te be 


ing. 8 

'F- 8 „ . f. [ ſpezie di faecher- 
ta, o bor ſa di cuojo; cucita a un ferro 
ger portarvi entro danari } 4 purſe . 
Scarſella ( quella apertnra, che ha it 

rarchio nella pancia ] that opening er 

lis which a crab. ſiſhi has in its belly. 

| ScanseLLlO'NA, s. f. lacereſeiti- 
Scakstitofne, . mn. vo di ſcar. 

ſe la J a large pocket « 

Sass rio, adj. L dim. di ſcarſo } 

Tparing, ſaving. 


— 


fcariu. 


* 


Scarse'zZa, 5. fo L fearſith ] ſparin-| 


eſs", ſavingneſs, economy , huſwifery , 
thriftineſs . Scatſezza f mancanza , po- 
Shezza ] want, lack. * 

Scans A1 { ſnger?. di fcarfo ] we- 
1 ſparing, ſaving, or ſtingy, very mede- 
SCARSITA'DE ,. 7 


nacitx, ftretrezza } 
Scansira rz, 


nigzardlineſs, co- 


vetouſneſi, ſavingneſs , ſparingneſs . Scar- | 
tx I maneanza, pochezza} wand, lack. 
coſa, io lack, | 


Avere ſcarſitæ di qualche 
to want ſamething. 

Stans, adj. Calquanto manchevole] 
fearce , rare, hard tobe gor. Scarſa for- 
run2 , a middle fortune. Tenere ſcatſo 


uno di qualche coſa , to keep one fhcrs 


of any thing. Scarfo' { purtand» di mo- 


neta, che non & di peſo j ge. Una 


doppia fcarſa, a lighs piſtet? . Scarſof 


f tedace, miſero ] flingy , d ſparing , 
or too ſaving, nizgard!y , penurious., cloſe- 
fed. Colpo ſcarſo, a light blow. 

Sc Af, . . C ſrarfty þ rarity, rare. 


» f. [ miſeria, te- 


nefs | [carcity , want, lack .- geatfo di 


vettovaglia, ſcarcity or want of proviſions » 


| SCarTABLILLA'RE { legger prefto con 
poca applicazione ] to run over a book 
in haſte, to read it without application 
| SCARTARLE'LLO, 1. m. I libro di 

ScarTaFa'ccio, + poco pregio } 
eld writings or books, © __ 
|  SCAnTA'rs { gettar a monte le carte, 
che altti non vuole ] to difcard, te lay 
ent one's cards . Scartare [ ricufare o 


1 
1 


" ftighted, deſpiſed, fet aſide . Dar nelle 
' ſcartate , % commit extravagant things. 
SCARzo, adj. t di membra leggiadre, 
ed agili ] nimble , agile, quick, active, 
| [wift . | | 
della caſa , ove altti abitava J # turn 
ont of the houſe . | 
Sca$1moD#'o., Adv.  verbi grazia., 
yoce baſſa ] vx. to wit , for example, 
for inftance, | | 
Scassa'zn [ cavar della caſſa te mer- 
can zie, e ſimili ] to draw out of the 
cheſt or trunk . Scaſſa re { conquaſtare , 
ſconquaſfire ] ro defiroy , to ruin , to 
break to pieces, to ſplit in pieces . Scaf- 
ſare [ trattandoſi di terra, divegliere] 
to grad up an untilled piece of ground. 
ScaAstA ro, adj. drawn out of the cheſt, 
deftroyet, ruined, broken to pieces. 
Sc AssINA Rs ( guaſtare 
to deſtrey, fo ruin f 
SCASSINA'TO , 4j. deftroyed' , ruiued, 
broken . 
Scasso, . m. I divelto } the ground 
prepared to be planted. 
SCATELLA'TO, adj. conquered, overcome 
with ſhame and hurt. | 
Scatena'rs { trar di catena ] to un- 
chain , 0 let or break looſe . Scatenar ſi 
{ infariarfi ] to break forth , ta ſally 
ont, to inveigh. | 
SCATENA'TO, adj. unchained let locſe . 
Sca'TOLA , . f. [-picciol vaſo fatto 
di legno ſottile, per riporvi entro che 
ehe it fia] a box. Dire una coſa a let- 
tere di ſcatola (dire ad uno il fue pa- 
rere alla libera ] to tell a ching piuin, 
or in plain Engtiſh. 
ScaTole'tTA, 3. f. \ ( ſcatola pic- 
Scarorz'NO, 5, m. f cola J * litile 
box 
- ScaTOLO'NE, 3. m. 
ScATOLO'NA , 5s. f. 
large bx. 


* 


t acereſeitivo 
6 di ſcatola} 4 


le coſe teſe da quelle, che le ritengo- 
n , come archi , e fimilt ]  /lacken 
or” grow loſe . Not in ufe . Scattare 
emit . Not in ufe. 

ScATTA'tO , adj. flackened , fooſe , paſ- 


ſed. Not in ufe. | 


co, per lo pid di ferro, dove s*atracca 
Ia corda d*arco, o ſimiti j 4 bow. 

Soarro, 3. n. { lo ſcattate J a paſſic- 
ge, going from one plase to another . 


| perſona , © conſiglio, o che che ſi ſia}; 
io rejed, to ſlight, to deſpiſe, to ſet aſide. 
Se ATA“ TO, adj. diſcarded, rejected, 


undermine one, to trip up his bell. 


Scasa'ns [L privare dell' abitazione, 


„ fcorquaſfare}| 


Scarra' xt { fo fcappare., che fanno 
( paſſare , ſcorrere } to paſs, ſkip , or 


Scarraro'qo, s. m. [firumento adun. | 


3 
SCATUR1'GIN® s 4. F. (i fo 
priamente dell' acque 
ſprang \, TR 4 
origine J the ſpring, root; « b 
fron , beginning, principle, Fam oh 
| ScaTURI'nn | lo ſeoppiare, © Iu 
dell acque dalla terta ] 30 ſpring , toi 

to iſſue, as waters do, A 
|. © SEaTVRI'TS:, p. p. of Scaturire, 
'SCAVALTA Ru I ſeender da cavally 
1% alight . Scavalcare | fare ſcendete 
Cavallo} to unhorſe or diſmounp. Sea 
-Care un eannone, 10 diſmeant a Fierce 
ordnance * 'Scavalcare uno ( farlo ab 
di graziz , o di grade] tw ſuptam 


| aps 
form! 
$ceD#! 
pertiut 
$c46L 
get 
ge 61 
SceRR 
e cho 
tet. 
ScyG1 
ore , 
jj, ren 
be. 
90 L 
uſer « 
Kalt 
its 4 
cer. 
ScELL 
uns, 
SceuL 
ly, wit 
$c8LL 
chedne 
desu 
yrez'ta 
vi 
getr. 
cel 
deiii 
140, 
Scall 


Ivente, 
a h *urce be 
Seaturigine I cauf 


* Scavaica'to, adj. alighted , unhuſt 
| diſmounted, ſupplanted, © 

| - SCAVALCATO'RS, . ms 4 ſupptanter, 
\. SCAVALCATRIE® , fen. of Scavalesios 
*SCAVALLA'RE { ſcavalcare } ts un 
or diſmount . Scavallare un cannone 
diſmount a piece of ordnance , Scanal 
ano { farlo eader di grazia, o dig 
do-} to ſupplant er undermine one, ta 
up his heels . Scavallare uno dalla f 
, Cariea , to turn one out of his pot, 
vaflare I $bordellare , ſeapigliark } 
tale, to run up and down. 
- SCAVALLA'TO, ad}. unhorſed , diſmaun 
ed. Scavallato { vilipeſo ] vilipend 
viliſed, deſpiſed» 
 SCAYAnNs'NTO/, . m. I lo ſeavant 


digging or ditching . „ miſc 

& Scava'ne I affondare, fat buen] SEL 

dig wp , to ditch or mote. al, 
Scava'To, adj. dug, digged . Scett 


mon 
jv/to } 
wſh h. 
l ſec 
incli 
netto 
Namo 
dſon 
delta 
lente 


Scavszzac0'ito', 3 Mn. { cadun 
- rompicollo ] 4 ſudden fall . Seave 
collo { errore, colpa} à fault, miſ 
- or-blunder . A ſcaveazacollo, adv. I 
 cipitoſamente ] deſperately , hand # 
head, with precipitation , haftily ,in bd 
raſhly . Scavezzacollo I uomo di ſc 
- daloſa vita ] 4 Neugate- bird, 4 1% 
a villain « 
Scavezza'ne ( ſcapezzare , fomfel 


: ſpezzare ] 10 break , to bruife , 1 be beſt 
in piects. Ti ſcavezzero le blaccia, / Nel. 
þ break eur bones. Scavezzare ( Piech Wee c. 


to 

ScxL? 
del! 
lore. 
Scxvi 
Knut 
eaſe, 
Kern 
Iſhing 
Kea 
] to 
late, 
iſh 

Nemat 
T ine. 
bl on 
Scry 
Key 


tare ] to precipitate, to hurry „ 07 2 
haſten, to do in hate . Chi troppo 
ſoetiglia, la ſcavezza [ ehbtropfe 1 
ca, non conchinde- niente] who-þ 
A thing, wilt break it · 
: © SCAVEZZA'TO', N. 117 broke. 

* Scave'zzo, | 4 
t Scavo., „ m { cavita ] 4 bole, f 


hollow, hottowneſs, cavity + 
ScazzaLLA'RE ([ traſtullatſi.] to N 
% wag, e NT Oo 
F buy Leto 3. m. { forta Gl * 
uſato d' Greci, e da“ Latini! 5 ; 
ere e of three metres, whoſe laſt 
tre ts ſpondee. i ad 
SCv'BRAN , # f. | ſorta 4 elbe 
kind of herb * . ral 
Sctba, 5: ſohern0) x 


F. L beffs, 


ry. banter , banbering 7 get 4 5 all 1 
? feeda di qua icheduno, to Jeet ole! es 
t banter ane. Far ſi ſceda delle his dee 
| cxe, to droll or Pla #297 ſaeres 80 ute « 


| wanton , waggiſh. — 

— s. f. ( ſceda ] fooliſhneſs , 
ninente, nonſenſe» © 2 
Stelo, 3. m. [ 10 ſcegliere } 
tleftion , choice, ov preking aut. 
Sen/GLIrAD , { cerreie, ſeparare } 
$cERRE , to chooſe or chuſe, to 
choice of , 80 pick out, 10 Pitch upon, 
1 h 


let. | 
GLITI'CCIO, 3. 1. arte peg- 
= e più vile delle cole 
f, remainder , remnant , leavings or re- 
ſe | 
85611 To“ An, fo . ( 
uſcr + . 
ſxu1na'6GINE , v. Scelleraggine 
s, f. | ſcellera- 


its derivativen. 
CcELLERA'GGING, 

ScELL.ERA'NTA , } tezza ] wick. 
ws, 4 heinous effeuce. 
SceLLERATAME'NTB , adv. miſchi e vou - 
, vickedly . ; 
SceltenaTs'zzA, 4. f. [ ſgelleragg ine] 
rlelneſs; 4 heinous offence « 
gezlisaA “ro, adj: { pieno di ſeelle- 
tezua ] crafty , miſchievous, unlucky, 


che ſceglie } 4 


, and 


1 , vicked , raſcally. 
SceLeRITA', s. F. L ſcellera- 
ScoLLERITA'DE , 5 tezza ] wicked» 
SculLeRITA'TE, neſs , malice, ro- 


wry, 4 hei nous action. 

Sculzro'so, adj. { ſcellerato ] craf. 
„ miſchievous, wicked , raſcally . Obſ. 
Fer10, 5,1, iniquity, wickedneſs . Poe- 
cal, Wy 

derira, 3. f. { elezione'} 4 choice or 
en. Fare ſcelta d' uno { ſtimar lo 
jvlto to value or efteem one, to diſtin- 
uh him from all the reſt. A ſua ſcel. 
k [ ſecondo il ſuo guſto } ro one's mind 
inclination  Efſendoſi ella d'un gio- 
detto bello, e leggiadto a ſua ſcelta 
Mamorata , fhe falllug in love with 4 
dſome beantiful young man of her liking · 
ita {Ja parte piu ſquiſita, e pil ec- 
lente di che che fi fia ] the choice , 
ie bet, the flower. | 

felt, adj. I da ſeegliere ] choſen, 
ae choice of » pitched upon , eleffed . 
to | migifore } the beft, the choice. 


SCE © | 
To, 4j. | dato alle ſcede J 


ſcelte ] 


T Scena, . f. ( il pacfe, o luogo finto 


| SCE | 

ed, lefened , net full, wanting . Miſuta 
ſcema, nos full meaſure . Luna ſcema , 
the moon's decreaſe « Quando io m' ac- 
cotſi che I monte era ſcemo , when 4 
perceived” that the mountain was cat 
Dante. Poco oltre veggio in ſulla rena 
gente ſeder propinqua al luogo ſcemo, 
a little farther I ſaw ſome people ſitting 
' upon the ſand, in the farthermeſt part of 
the place. Diamante non iſcemo , a 
diamond that has not been cut . Scemo 
{ ſcioce®, di poco ſenno ] ſottiſh, | ſilly, 
fimple , facliſh , foppiſh, dull. Credete 
voi che io abbia dello ſcemo ? de you 
take me for ſuch a fool ? Egli ha un 
poco dello ſcemo, his brains are a little 
touched. | 
© ScymO, 3. m. l ſcemamento ] a dimi- 
nution, diminiſhing , leſſening, decreaſe . 

SceMPia'GGIN+, 3. f. I balordaggine } 

fillineſs , fooliſhneſs , blockifhneſs . 

| Scymyia'an { ſdoppiare, contrario d' 
addoppiare ] to ſingle, to make ſingle . 
Scempiare { ridutre a chiarezza ] 0 
explain, to explicate , to expound, % in- 
terpret, to unfeld, or open. Obf, ,Scem- 
piare I fare ſcempio , tormentare'} te 
torment, to torture, ta rack. Notinuſe. 

SceMprATA'GGiNs, s. f. [ ſcempiaggi- 
ne ] fooliſhneſs, fillineſs , blockifhneſr. 

ScemprA'To. , adj. I ſdoppiato, fatto 
ſcempio ] fingle, nos double , Seempiato 
( ſciocco, ſcimunito } foeliſh, filly, fim- 
ple, dull, fortifh. 6: x8 | 

Sur z 24 , . fo { balordaggine } 
ſettiſhneſs, ſillineſs, bluckiſhneſs , imperti- 
nente, a filly thing « 

Scs'mpto, adj. [contra io di doppio ] 
fingle , ſimple . Primo era ſcempio, e ora 
e fatto doppio, firſt he was ſingle, and 
now he is become double. Scempio ( fcem- 
piato, di poco ſenno ] ſottifh, fooliſh , 
filly, fimple, dull. Uno ſcempio, 2. m. 
a ſot, a foot, a ſilly man, a fimpleton, 
a blockhea4 . E non vorici pero patere 
uno ſcempio, and therefore © wonld net 
look tike a foot. 

ScumPio , 5. uw. [ erndel tormento } 
torment , rack , torture . Scempio , 
ftau.hter . Fare ſcempio, #9 ſtaughter . 


Ferre, 4. n. (la ſcelta, che ſt 
_ delle coſe cattive, ſeparate dalle 
one ] picnengy, 9 GN LON 
Senan'x10, 5. ur. { To ſcemare 14 
®:uton, diminiſhing, leſfening, de. 
tele, abatement. | 
Sena NT, adj. [che ſcema ] dim 
Ihing, teſening , decreaſing « 
Nena! [ ridarte a meno, diminui. 
"ag diminiſh, to lefſen, ro impair, to 
* . Scemare, v. u. to leſſen, to di- 


ſul palco da'comici ] a ftage or fcene . 
Scena (parte d'un poema drammatico } 
a feene.. Scena , has exattly the ſame 
ſegnification in Italian, as ſcene in En- 
Scena'rtrO, . m. A paper in which are 
deſcribed the actors, the ſcenes, and the 
places, from which the actors are to come 
on the ſt. age, when they exhibit a play « 

Scr NPPRA { andare in baſſo, calare] 


| 


SCE 3 
of a goad family, Scendere. [.rinvilice } 
to grow cheap, to fall in its price. . 
ScanDIME'NTO, 3. . { ſceſa, lo ſeen- 
dere ] deſcent, going down, declivity s 
Seu Nic, adj. { di ſcenau ] of or be- 


| longing to 4 play, ſcenic:, ſcenic al. 


SCENOGRAFL'A ,. 5s. f. ſeenography, the 
repreſentation of a body in a proſpeive , 
with its: ſhadows and dimenſions . 

SceNOGRA'Fito , adj. ſcenugrabh c, 
or ſcenographic, belonging to ſcenography « 

Sc8NoP+'GIA , 5. f. the feaſt of taber- 
nacles kept by the Jews. 

Scs'aNEHRA { diſcernere, diſt inguete ! 
to diſcern , to diflinguiſh, to know daſi ins- 
iy, te f:e-plain . Scernere I ſcegliere , 
eleggere J to cheoſs, te Pick out. f pitch 
upon, to ele. 

ScenNiMe'NTO , 3. m. IL lo ſcernere } 
the diſcerning faculty , diſcretion, judg- 
ment ; 3 
ScarNi'ae, v. Scernere. ob. 

Scunea'ns ( rompere, guaſta te, ſchian- 
tate ] te break , 10 break to pieces, to 
ruin, te deſtroy. , to pluck out or away y 
te pull cf. | ED OT 

; Scxnraso'tna, s. f. [ ſorta d' uccel- 
lo } a kind of {mall bird. 
Scunprila'to,s adj. [ epitero' d* 
af SCERPELLI'NO , 31 occhio, che abbia 
a rsoveſciate le paipebre } reverſed . Oc- 
chio ſcerpellino , an che whoſe lower 
lid being reverſed , leaves that pars ff 
the white altogether uncovered. © 

Scrarniio'ne, 3. m. { error ſolenne } 

a great miſtake or under 
_ Scene, v. Scegliege. | 

Scravelt.a'to, adj. [che gli ꝭ uſci- 
to il cerycllo ] whoſe brains have been 
daſhed cut. E quello iacontanente ſcer- 
vellato abbattè, and he prefently knoec łed 
him down . Scervellato { dicetvellato } 
harebrained or hair-brained, cock-brained , 
a raſh fool. Uno ſcervellato, 3. m. 4 
hatr-brained fool. 5 

Sers, 5. f. china, via, per la qua- 
le ſi cala da alto a baſſo ] the deſcens 
or fleep fide of a hill . Sceſa { catarro, 
che diſcende da! capo nelle membra J 
& deflux or defiuxion of humours . Pren- 


der una coſa x feefa di teſta { mettere 


ogni forza, ſtudio, o appiieazione, ad 
oggetto di conſeguirne I' intente ] 5 
be obftinate, to be obſtinately reſolued, ts 
be ſtiff and firm in # purpoſe in order 40 
obtain it . : | 

Sces0,, adj. deſcended . = 
Sc rTrico, adj. { dicefi di quel $lo- 
ſofo, che, fecondo gl' inſegnamenti dci- 
la ſua ſetta, niente afferma per vero, 
e di tutto dabita } ſceptical , ſceptic, 


to deſcend, to ge, to came , or ſtep di un. 


"Ak „te decreafe', to fall, to decay. 
os di ri putazione » 10 fali or ſrak 
"nes reputation. Scemat l' amore, te 
bl ane: love , | 
cena“ ro, 4d. 
SXtvato'rs 
MWniſher or al, 
es, 
Sew, 437 
Ute delle 


4 


diminiſhed, leſſened. | 


ater ,, that diminiſhes or 


Scender di cavallo, ts alight . Scender, 
di carrozza, to alight cnt of & coach .; 
Come il viſo mi ſceſe in lor pit baſſe, 


belonging to the Sceptics , from a ſed# of 


philoſcphers, who dowhed ef every thing. 


and would admit of no determination. 
Scrrrao, 5. m. { bacchetta reale; ſe- 


as 1 happened t 16h deun pon thenr. gna d' autorità, e dominio ] 4 ſcepten 


Scendere { andare a feconda d' un fin-| 


„. m. { che ſcema } a' me] to g9- down a river. Scendere { an-; feparation , parting or part itton « 


dare ] . go. Scendere { diſcer:dere', ve- 


2 Pienczza di prima). diminiſh ſcende d' una huona famiglia, he comes; Chi Dio congiunſe , nome. 


$ceverRane'xto; a m. ( feparazione ] 


Scevera'ny , e per ſincope ſeevrare 


nir per generazione ] t defcend from; { ſcegliere, ſeparare I te ſeparate. ," to 
4. [che manca in qualche one, o draw or take oriein from. Egli ſever, to part, to divide, to put aſunder , 


nan ta 
veri, 


494 SCH | 1 SCH: 
yeri, whom God has joined, no man ſhall mire J fencing . Far di ſcherma, zo fene.“ Scnzara'ny U burlare} ; 
. | . ; Mackito di ſcherma, 4 fencing-maſter . to wag , Scherza ſem oy Ae, 
- Scayrna'ra , 5. m. L ſeparazione ] a Perder la ſcherma { perder la regola, ciullo, he ic ana Pre come un 


ſeparation or parting . Not in uſe. e I modo dell' operate ] te be at aleſs,, | Scherzare { non "ate 99s like a chy 


- SCEVERATAME'NTE , 4a. ( ſeparata- er at one's wits end. Queſto affare m'ha te banter, to jeſt, to be 3 * i 
mente ] ſeparately, aſunder, ſeverally. | fatto perder la ſcherma, that affair has | Scuzrz ro, 2. b. 0 "wok xd 
ScaV#RaA'to , adj. ſeparated, ſevered , Put me out. | | I Scurnzartoke, s, u. Ts cn. 
Parts. | | ScunRMA'GLIA, 6. f. L zuffa ] 4 fight, | a jeſter, @ merry fellow, chery a 

Scevarato're, 5. m. (che ſcevera J, battle or fray. gy = SEGA Scunnza'ves , adj. ( bu tie 0 
4 parter, he that parts or ſevers.  SCHERMA RE, v. Schermire. cetious, pleaſam , merry, joc wo ach 


- $cnnRMIDO'RE, . m. { chi (a di ſcher- 
ma J a fencer, a ſword- player, 4 gladi- 
ator , Schermidore [ chi inſegna la ſcher. 
ma J a fenc ing-maſter . | 

SCHi&mieLIA ro, 4dj. { ſcompigliato } 
diſordered, intangled „ as hair when not 


Sca'vero, adj. { ſceverato ] ſeparated, 
ſevered, parted. | EE 

Scsvra'ae, Poeticat, v. Sceverare 

Scevxo, adj. I ſincope di fcevero ] 
ſeparated, parted, ſevered . E Beatrice , 
che era un poco ſcevia , and Beatrix 


SCHEREBVOLME'NTE , ad v. ( d f. 
ZzO } facetiouſly » Dleaſantly, bars 
A pleaſant or jocoſe manner in je : 

SCHERZO » 5. m. ( traſtullo, bi 
play , [port , wantonneſs , ting, ples 
Jeſts . Da ſcherzo , adv, in jet. 


who za: & nite adiſtaut combed for a long while. SCHERZOSAME'NT® , gdv. per iſe ax 
Scus'6G1A, . f. [ quello, che viene Scurami'na { gluocar di ſpada ] % f 2z0 ] jeftingly, merrily, facetionſy | del e 
ſpiccato nel tagliare, o nel lavorare i | fence « Schermite [ ſehifare, e ripatar | ſantly . e 1124 


con arte il colpo, che tira V inimico }. 
to parry, to keep off, to ward of. Scher. 
mirſi { difenderſi } te defend or keep 
one's. ſelf from | ; | "SCMIA'CCIA , s. f. C ordigno per 
ScmRMTO“AB, v. Schermidote. gliate gli animali; ed + una piett 
ScurnMiTar'cs,\femin. ef Schermidore. f coſa ſimile ſoſtenuta da certi fuſeel 
SCHERMO , 5. m. L riparo, difeſa Ja |ti poſti in bilico, tra i quali fi n 
defence, protection, ſhelter., or ſupport . [il cibo, ed eſſendo tocchi ſcocezng 


legnami J ſhiver , a ſplint or ſplinter 
of wood. Scheggia L tronco di pianta } 
the trunk, ſtump, or flem ef a tree, a 
chip or ſhaving. Schegg ia ( ſottile ſtri- 
ſc ia di legname per uſo di far corbelli, 
panieti, e altri vaſi ſimilt } 4 lath, a 
thin piece of cleft wood. Scheggia [ ſco- | 
glio ſcheggiato ] 4 fleep rock. Chi ha 


 Scunnz0'so , adj, C che ſehen, 
joceſe, merry, pleaſant ,jovial , f 
HIGHS « i 


N 


ö 
| 
| 
| 
N 
4 
| 
| 
} 


de*ceppi, può far delle ſchegge [ dall* 
aſſai può trarſene il poco } whoever has 
wood can make ſplinters. La ſcheggia ri. 
trac dal ceppo l non traligna ] ſuch #s 
the father, ſuch is the ſon. 3 
ScHgeGGIA'te , 3. m. L ſorta di cinto 


di cuojo con fibbia ) 4 leathern zirdle . | 
laughter, abuſe , centempt . Obſ. Fare 
ſcherna, to laugh at, to ridicule. 


Scuzccra're { fare ſchegge I te crack, 
to ſplit or ſhiver. 


ScnurGGIA'TO, adj. cracked , ſplitted , | 


fhivered . 
Scns'Ge10, s. m. [ ſeog!io, rupe ) a 
Peck, a brow, Not in uſe. 
ScurGcro'Ns , 3. m. (acc teſcitivo di 
ſcheggio } 4 large rock, the high brow 
of 4 ftony hill. 
Scnt6cr0'so, adj. [che ha ſchegge } 
broken , cragey, rough, fteep. 


ScunGcrvd'ia, 3. F. [ dim, di 
Scnneciu'zza, f ſcheggia ] a ſplinr | 


or ſplinter . 


Scaxt'retRO, s. m. I catcame , tutte 


T oſſa d'un animal morto, tenute inſie- 
me da"nervi , e ſcuſſe di carne J 2 
Skeleton, carcaſe, or anatomy. Scheletro 
{ perſona molto magra ] « ſkeleton . 
Scxnnci're ( andare a ſchiancio ] to 
Lo lanting or ſleping . Obſ. Schencire 


{ evitare ]to ſhun, to eſchew, to avoid. | 


Obf. 

Scnurna'No, s. m. [ di mal affare, aſ- 
ſaſſino j 4 ruffian, a wiched or proflizate 
fellow, an afſaffin , à villain. 

Scurranzi's , 5. f. [ ſquinanzia ] 2 
guinſey , 4 ſore- throat. 


Scun'azrao, 3. m. { ſcheletro] ſkele- | 


ton : | | 
Scnrrrca'ro, adj. { epiteto d'ignomi- 
nia, che dicefi a“ pretĩ j that bas been 


no ] diſdainfully, reproachfully « 


* 


Altro ſchermo non trovo, che mi ſcam- 


pt, I find no other way to ſave myſelf . 
Fare ſchermo , to defend or keep one's 


[elf from, to reſiſt or withſtand . 


Sca:nmu'cro, 3. m. [ ſcaramuccia 14 


ScHERNA,"s. f. { ſcherno } mockery . 


ScnurrNe'vols , adj. { da ſcherno] 
contumelious, affrontive. Parole ſcherne- 
voli , contumelious language | 

| ScugenNevolny'NTs, adv. con jſcher- 


Scuz'anta, v. Scherna . Obſ. 

Scurania' NO, 3. m. IL chi ſcherniſce] 
a ſcrffer or ſcorner , Obſ. 

Scasrnime'NIO,, s. m. [ ſcherno ] 
mockery, raillery , jeft, banter « 


Scusnn1'se { fare ſcherno a diletto ; 


diſptegiare alla ſcoperta ] te laugh at, 
to ridicule, to moch, to ſcoff, to deride, 


to jeer, or banter . Schernire [non cu- 
rate ] to ſcorn or make nothing of , to 


laugh at, not to care for. 


SCHERNI'TO , adj. lauthed at, ridiculed , 


derided, fraffed. Far reſtare ſchernito, 
to make a fool of one 


ScnzzNi rox, 3. n. [che ſcherniſce } 
4 ſcoffer, a ſcerner, a jeerer, abanterer'. 

SCHeRNITRYCE, 3. f. ( femmina, che 
ſcherniſce Ja mecker, a ſcoffer, a jeerring 
woman 

SCHERNO, 5. f. [( beffa ] mockery, rail. 
lery, banter, contumely, affront, reproach , 
rebuke , contempt. Avete a ſcherno I non 


curate ] to ſcorn, to laugh at, not to 
value or care for. Prendere à ſcherno, 


to laugh at, to ridicule, to. ſcorn « 


' Schiaceiare: con isferza , to whip « 


ſo coa mano aperta ] 4 box, 4 (4 


la pietta cade, e ſchiaceia che 
ſotto } a trap. Rimanere alla ſchiar 
{ efler colto nel” inſidie ] to be cat 
in the trap. Schiaccia [ ſtrumento, ( 
ſerve in vece di gamba a coloto, « 
hanno manca, o ſtroppiata] « 
leg 

Scmaccraus' xo, . . [ lo (chi 
ciate JA ſguaſhing, cruſhing, orb 
| Scaraccia'se [ rompere, infregne 
N di coſe, che hanno 
cio ] to ſquaſh, to eruſh in pieces, 
bruiſe . Schiacciate noct, to crack nl 


ly, to laſh with a whip, Dante. Schi 
ciare { rintuzzare ] to reſiſt , ts n 
38 , to withſtand . Schiacciate 
ſtimolo della coſcienza, to be hat 
at the flings of one's conſciente - 

SCHEACCIA'TA ,. 5. f. L focaccit 
cake, a bun. 

Scuiaccia'to, adj. ſquaſhed , et 
in pieces, bruiſed. Schiacciato I pl 
come ſe foſſe ſchiaceiato } ft. N 
; 2 2 i 
ſchiaceiato, 4 flat neſe. 
| SCHIACCIATU'KA, . f. [ 
to: ] a bruiſe or contuſion · 


N 


ſchiacciamt 


ScaraFFeccia'ss ( dare ſchiaf 1 
bex , tu c 4 i 
| SCHIAFFEGGIA'TO, p. 7. of Shia be is 


giare 
i SCHIA'FFO, 3. ms colo dato fe 


blow on the ear 1 N 
N —— C quel gridar & 
' +4 I gone 
galline ,, quando hanno fatto I 
to cakle , as 4 hen dues , 1 hiam 
laid an egg · La gallina, che c + 
22, © quella, che ha fatto Jud 


2 —ů — — f ae ee — p ů ů — —⅛ 


dice di chi per iſcuſarſi trop, 1 
þ : a hat 1s. $00 
pre colpevole ] 2 man ! tapes, 

SCHERZAME'NTO ,' . m. { ſcherzo Jen inftifying himſelf of pars edit 
j cer, jeſt, joke or banter . ef it. SchiamaZzzare 1 vets 

ScuzrZA'NTE , adj. I che ſcherza ]{gridare J to make 4 noiſe, i. 
ibis, Jefting , lantering » [ctamorr, to ſcold + gen 


Sent RUO “LA, s. f. { ſpezie d' erba 


degraded of his dignity , ſpraking of a 
d' otto ] ſkirret or ſłir wort 


prieft . Prete, tu toccheraĩ di ſcherica- 
to, reverend fir , you ſhall be degraded 
one d ay or uber. Pianta ſchericata, 2 
Loped plam » 


Scan ana, a4 1 l eſeccizio dello ſcher- 


> 


dent 


1 


per 
tn, 
{cell 
1 110 
a0 
ey 
chi 


HAMAZZ 
, che fa 


arana'zLo 


gell' uccel 


? 


thwart . 


| the fruit 


tormento 5 
\ anguiſh , 


APA'RE 


to cleave, 


AAA AE ( 


10, P. X 
6 Sete 85 m. { chi ſchia- 


971.01 fellow . - 
CHLAMAZZATALCE , Fo 


. of Schiamaz2zare 
ſchiamazzo ] a noiſy man, 


F. 4 clamorous 


ſtrepito, fracaſſo } 


3» 


Schiamazzo IL quel tordo, che ſi 


lare in gabbia, & fi fa 


te, acciocchè quei, che ſon nell“. 
6 calino a quella voce] 4 bird in 
we, by which means the bird catchers, 
making it ſqueak , catch the other 

1 the Spaniards grew thin. 
Scula'rTA, 5. f. [ ſtirpe, progenie'] 


aanra'nn I romper con violenza , 
ce, ed 2 proprio degli albert , e 
nni } to cleave , to cut aſunder , to 
„ tear. Schiantare un ramo d' un 
d, to pluck up A branch of a tree. 
wt mi ſchianti, ticordandomi cid, 
frikeft me to the very heart Ly put-' 
ne in mind of that. Ho una toſſe, 
ni fa ſchiantar le budella, 1 have” 
8s cough that 1 am ready to burſt 
it, Schiantare [ cogliere ] to ga. 
u reap, Ahi morte ria, come a 
tar ſe preſta il frutto di molti 
in 5} poche ore! ah, crael death, 
10 you come ſo ſoon 40 reap in a feu 


of ſo many years! 


UANTA'TO, adj. cleaved, cut aſun- 
rent, torn , ; 

ro, 3. m- [ apertura, feſſura, 
in] acut, cleaving or cleft . Schian- 


paſſione I torment, grief, 


+ 


q 


* 


en 7. F. L la linea diago- 
del quadrilarero ] the diagonal line 
quadrilateral figure. 2 

anci'o, dj. [che partecipa del 
0, e del largo ] oblique y ſloping , 
, wry + Sguardo di ſchiancie , 4 
lb. A ſchiancio , adv. biaſs, ſlant- 
ſloping or Ilopingiy, 4 ſlope, acroſs '] a, 
Fglioſa, e atticciata } 4 luſty young girl. 


naxci'ne { dare , o percuotere di | 
cio } 10 ſtrike in an oblique man- 


i 
8 
1 


* 


* 
Ly 


4 


My 
* 


na NA, 4. f. [ quella pelle, che 
Ka ſopra la carne ulcerata 12 ſearf 
W of 2 wound, an ulcer . | 


4 


ſchiantare in iſcheg- 


ſlit, ſplit, or cut. Egli 


far chiaro ] to clear , 


are { manifeſtare, dichiatare } to 
„ Make our or plain, to explain , 
4, to reſolve . Schiarare [ dive- 
nato] 0 clear, to clear up or grow 
Ul tempo fi ſchiara , the weather 
to clear up « Schiarando il gior- 
0 allo ſchiarar del giorno, by the | 
f day. Schiarare { uſcir di dub- 
Ito be cleared of 4 doubt or queſ- 


adi. cleared , v. Sehia- 


n, . m. { che ſchiara 
„ben, or cleats up , an ex- 
5 


zralſo, che ſchiappa, he is ſo fat 
le is ready to burſt . | 


{ 


* 
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$Scitianarnri'ce , . F. L quella wars 


ſchiaza 3 ſhe that enlightent . 


Scnrann'a , s. f. ( ſalvia ſalvatica 1 
| wild ſave. | Ls 
Scrrani'an C farſi chiaro ] fe clear, 


io clear up, to grow clear. In ſullo ſchia- 


AMA ZI o, bp: . e e NOTED; g 


rir del giorno ,, by the break of 29 4 
Schiarire { appatire ] 40 appear. Polcia 
tra eſſe un lume fi ſchiario, afterwards 
there. appeared a light amongſt them. 
Dante. Schiarire [ diradare ] te make 
thin, 10 grow thin. II Re Carlo veggendo 
ſchiarire la ſchiera degli Spagnuoli , 
King Charles, ſeeing that the ſquadron of 


race, family, flock, generation, iſſue 


chiatta £ ſorta, genere ] race, ſort, 


kind . 
ScauratTti'xse [ ſquittire } rs yelp, 
bark or whitk. Schiattire { gridate ] 20 


| ſqueak. : 


ScHIaTTo'NA , 3. f. { giovane rigo- 


Scura'va, 3. f. [ fem. di ſchiavo J 4 
woman ſlave . | 


ScmAvAA { ſconficcare } 4e unlock, 
to break open a lock, to unnail , Schia- 


'vare una porta, to break open a door. 
ScniAva'TO, adj. untocked, opened. 


ScalavaLLa're, v. Schiavate. 0 F tree. 
ra, adv. { in compagnia, in ttuppa ] 


Scniavalla'to, v. Schiavato . 


Scniava'ccio, 3. m. { pegg. di ſchia- 


vo 12 wile ſlave. 
Scniave'seo , adj. Idi ſchiavo } of 
or belonging to a ſlave. 
Scurrave'rto » 4. N. (dim. di ſchiavo 1 
a young ſlave. *. 
Scuiavi'Na , 3. f. [ veſta lunga di 
panno groſſo, propriamente da ſchiavi 5 
.4 ſiave s garment or frock , alſo 4 long 
robe, which pilgrims wear . Schiavina 
{ coperta da fetto dello ſteſſo panno } 
a coarſe ſort of blanket . 
Scniavi'no, 3. m. the name of 4 ma. 
giſtrate .anciently ſo called. Obſ. 
Scnutavary, 5. f. { ſervitùu] 
SchiIAvIiTU DIN, f ſlavery. 
Scha vo, 3. m. [ quegli, chet in 
intera podeſtà altiui , avendo perduta 
la liberta j a laue. 


Scuta'vo, adj. { obbligato ] obliged . 
Io voglio eſſere ſchiavo in vita mia a 


queſta .donna per queſta novella, .as long 


as I live I ſhall be oblized to this woman | 
For that news. Schiavo [di Schiavonia } 


Slavonian, of Slavony . Venti ſchiavi, 
ſouth-weſt winds . | 
Scriavoli'no, s. m. C diminutivo di 
ſchiavo ] 4 little boy that it a ſlave. ' 
| ScuravoNs, 3. m. { accreſcitivo di 
ſchiavo ] 4 lufty ſlave. 
SCHIAZZAMA'GLIA , 3. f. [ gente vi- ö 
le, e abbietta ] rabble , mob, raſcally 
people, J ö 
SCnrccneRAne'NTO , 5. m. ſcribbling , 


1 blotting-paper . 


Scuiccnara'rs [L imbrattar fogli (cri. 
vendo, o diſegnando ] to daub with ink, 
to daub or foul. 

Scnicenma'ro, Aj, Aanbed , foul full 
of ink, 


* 
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ScurDo'ny, s. m. [ſpicdo ] 4 

Scu2DIo'ng, {pit » . 

Scnin'g61A , v. Scheggia . 

"SCHIENANZY'A, 5. f. { ſquinanzia ] 4 
guinſey . : 
Sc, 3. f. { la parte deretana, 
dalle ſpalle alla cintura } the back. La 
ſchiena d'un monte, the ridge of a hill. 
Schiena IL la parte ſuperiore di qualche 
cola ] the top. Per iſchiena, adv. fide- 
ways « A ſchiena d' aſino, ſharp , raiſe 
ed , : . 5 

Scuhm MALA, +. m. { ſchiena J the 
back. 

Schicke [ ſcanſare } te vt, ts 
ſhun, to parry or eſchew. 3 

ScmgNB'LLA, 3. f. { malore, che vie- 
ne nelle gambe dinanzi al cavallo tra 
il — 2 e la giuntura del pit] 4 
kind of ſore which comes upon the fore= 
legs of a horſe, = 

Scumny'ro, 2j. (che ha buona 
ſchiena 3 firong or broad. bac ted 

Scurs'sA ,, s. f. { numero di ſoldati 
in ordinanza ] an atmy', 4 battalia or 
battle. array. Schiera (ogni ordinata 
moltitudine } a band, ſet company , er 
gang. Una ſchierz d' uccelli, 4 flight , 
or company of birds. Fare ſchiera, to ſet 


in array. Schiera [ filare} 4 row. Una 


ſchiera d'alberi, à row of trees. A ſchie- 


by bands or companies. A ſchieta a ſchie- 
ra { ad una ſchiera per volta J by 
bands. 

Scuhiknaus'NTOo, 3. m. { lo ſchierare, 
ordine ] order of battle, difpoſnion, an 
order . : 

'ScuienA'ns { mettere in iſchiera ] 5 
ſet the battle in array, % draw up an 
army in battalia . Schierarſi { metterſi 
in iſchiera J 4 range -one's ſelf in ar- 
TAY » : 

ScuiRA'ToO, adj. ranged, ſet, drawn , 
in baitalia . FE, 

ScuretTAME'NT#, adv. I con iſchiet- 
rezza ] wprightly , ſincerely , honefily , 
candidly. = 

ScnuieTTe'zzA , 4. fo [ ſincerità 2 
righineſs , ſincerity , integrity, heneſty , 


1 candour, frankneſs, openneſs . 


Scars TTO , 44d. [ ſincero ] candid , 
fincere, frank, free , open, upright, plain- 
dealing. Schietro { puto, non miſchia- 
to ] pure, mere, wnmixed . Vino ſchiet- 
to, pure unmixed wine . Schietto I puli- 
to ] pure , clean, neat , fair. Uemo 


| ſchietto (di membra leggiadre, e agi- 


li] a comely handſome man, Abito ſchiet- 
ro {' ſenza ornaments ] 4 plain ſuit of 
cloaths . 

ScurFa L po'ce , adj. [ 2 modo di 
aggiunto, diceſi di perſona , che arta- 
tamente faccia la modeſta, e la conte- 
gnoſa ] ſy in things of no importance , 
but eager tf thoſe that cughr not to bs 
ſought after. g 
| ScuiFams'NT& , 44. (con iſchi- 
fexza } filthily , ſordidly', dirtily, nig- 


— —— 


ardly . ; 
Scurrame'wro; . n. N [ lo ſchifes 
SCHIFA'NZA , . fo re ] ſhui. 
: | ning, 


996 SCH * 2 
wing , aveiding. Obſ. Schifamento L di- 
ſpregio, vilipendio ] diſdain , ſcorn , 
contempt. . + 112 

ScuiFa'ae { ſchivate ] to ſhun, to a- 
void, to eſchew. Schifare un colpo, fo 
Parry a "blow. Ogni uomo deve ſchifare 
la mala compagnia, every body cugbt to 
ſhun bad company . Schifare ( diſpregia- 
ze ] te diſdain, to ſcorn , to deſpiſe . 
Schifare | zvere a ſchifo, o ſtomaco } 
8 loath , to ablor , to deteſt. Schifat 
Ll ticuſare ] te refuſe, to deny · & 

Schl FA'TO, aj. avaided; [han | 

ScuiFATO'es , s. m. { che ſchifa ] 
one that carefully avoids or ſhuns to do 
a thing. ; 

'ScurraTRI'CE, fem. of Schifatore. 

ScuiFs'rto,-s. m. { picciolo ſchifo } 
a ſmall ſkiff, a kind cf me boat « 

ScnrFg'volLs, adj. [che ſchifa] loath- 
ſome, diſtaſteful, unpleaſant , nauſeous . 

- SCHEEBZZA, 5. e. C laidezza , ſporci- 

zia ] naftineſs, filthineſs, a naſty thing. 

Avere ſchifezza { ſchifare ] te loath, 
20 tblror er deteſt. Egli avea ſete, e non 
volea bere per iſchifezza di lui , he 
was dry and would not drink, becauſe he 
loathed to drink after him. Schifezza 
\ ſquiſiterza di guſto ] daintineſs , 


| ſqueamiſhneſs, 
$cuipilta', s. f. { modeſtia } 
SCHIFILTA'DS, modeſty... Schifilea 
SCHIFILTA'TE, 5 ritroſia , ripu- 


gnanz2 ] ſhyneſs , coyneſs , finicalneſs .. 
Schiſiltà [ ſchifezza ] flthineſs , naſti- 
zeſs, a taſty thing. * 

- ScuiFitTo'so, adj. ({chivo, ritroſo] 
ſhy, coy, finical. | > 
. Scuro, adj. I ſporco, lotdo] nafty, 
fithy, loathſome , nauſeous . Schifo { ri- 
troſo, faſtidioſo } ſhy, coy, diſdainfut , 
ſcornful . Egli & molto ſchifo di parti. 
re, he ts loath to go . Mi fa ſchifo il 
vederlo, it males me fick to ſee him. 
Non ſolamente non !'ama , ma ſe ne 
znoftra ſchifo, he. does not only not love 
her, but he ſcems to hate her. Schifo 
I guardingo, ritirato ] r:{erved., cloſe , 
wary , ſhy, cautious . Venire a ſchifo , 
avere a ſchifo [avere a noja ]ro loath, 
30 hate, to abbor, to deteft. 

- ScuzFo, . m. { paliſchermo Ja /kif, 
a kind of ſhip's beat. Schifo [ ſtromen. 
to di muratore ] a Pplaifterer's trough, 
tray, or had. . | 

. ScurFosamu'nTe, adv. { con iſchifez- 
za ] neflily, filthily, 

ScniFo's0 , adj. C fporco ] aan, fil- 
thy, loathſome , nauſeous, 

© Scumne's< 16 , adj. { torto J ry, 
Sroſs, a-croſs, croſs-wiſe , athwart, awry, 
afkew, aflope: . © 

 SCHINANZI'A,, . f. 
quinſey. .: Pre . N 

Scmfemmb'anA , & f. [ voce finta 
per baja, e per indus mataviglia, dal 
Bocc. ] 4 word invented by Boccace, ſig - 
wifging ſome monſfirous heaft. 

- Scumnin'na, 2. f. 1 arnefe ', che 

Scania, 3. . difende le gam- 
de de' cavalieri ] greaves, an armour for 

the leg r. „ Wi FN 2. 0 


( ſquinanzia ) be 
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. Scxtropa'as { feenficcate , cavare. il 
chiodo confitto } te wnnail . 10. coi 
bene m' ho legato a nodo nella mia 
mente, cio, che detto avete, che a pe- 
na una parola non ne ſchiodo „ I haue 
{2 well printed in my memory every indi- 
vidual word you have ſaid, that I ſhall 
net forget a fyllable. 45 
Schioha'nE { disfate, o ſcompigliat 
la chioma ] to unde the hair , te untie 
it , to intan le it. Sch iomare, to cut all. 
the hair off « oof 2p a 
Scuiꝭðͤ Aro, P. p. of Schiomare, 
Seniors“ Tro, 8. m. { diminutivo di 
ſchioppo ] a little muſket, à ſmall fowl- 
eng gun. 22 | 
Sento rro, 3. m. { archibuſo , ſcop- 
pio ] a muſquet, a ſort of gun. 
Some { Ccappare ] to eſcape , to 
get away, to make one's eſcape * Obſ. 
Schipri'ro, adj. eſcaped, loſt « Obſ. 
S:n1sA,.ex, per iſchiſa, in iſchiſa, 
= a ſchiancio} croſs, a-croſs, croſs- 
Scnisa A [U termine aritmetico, mo- 
ſtrare il numero rotto in altta quantità 
di numero minore } to find the broken 
number in arithmetick . 3 | 
Scuiso, , m. (I' atto dello ſchiſate, 


termine acitmerico ] che finding the brok- 


en number in arumetick , . | 
Scaiva're ( ſcanſare, sfuggire ] to 
ſhun,” to avo:d. | | 
ScuivA“To, 44j. 
Scaiu'p:re { aprire } to open or ſet 
open. Schiuderſi ( fuggire ] to get out 
or away,"to run out er away . Schiudere 
( eſcludere ] to exclude , to debar , to 
Ther ar. pep forms > ini 
 Scuru'ma, s. f. I que!la ſuperfluità, 
che nelle coſe liquide viene a galla } 
freih, foam, ſcum. Schiuma { feccia } 
dregs. La ichiuma del popolo, the dreys 
of the people, the riff-raff of the people, 
the reſcality, the. mob. Egli e la ſchiu- 
ma de' ribaldi, he #s a hang-dog, a new. 
gate- bird. Io ſono la ſchiuma de' ſcia- 
gutati, I am the moſt miſerable in the 
world. Venir la ſchiuma alla bocca 
{ adirarſi ] to foam and fret, to be in 4 
great paſſion , a 
Scutuna' xe ( levare , e tor via la 
ſchiuma ] to [kim . Schiumare [L fate, 
o generate ſchiuma ] to freth or foam. 
ScuicMa'to, adj. ſkimmed . 
Scurwmo'so, adj, I pien di ſchiuma } 
frothy , foaming. | 
Scui'vo, adj. { ritroſo , guardingo } 
ſhy , cloſe , wary, reſerved , cautious , 
modeſt . Schivo ( nojoſo ] tedicys , wea- 
riſome , tireſome . Vita ſchiva, 4 tireſome 
life. Penſieti ſchivi , melancholy thou- 
3515 . 3 | 
Scn1uso , adj. { da ſchiudere ] open + 
Villa ſchiuſa { non fortificata Jan open 
town . Schiuſo [_cſcluſo ] excluded, de- 
barred, ſhut cus, or kept from. 
SculzzA'NTE, 4dj. zuſhing out, ſpout» 
18 : ö 
3 [ faltar fuora , proprio 
de' liquozi , quando ſcatutiſcono per 


ſhunned or avoided . | 


. lest ang; „ — 

er. peut aut, te fouirt, ty. 
ogchi infiammarl di 12 
; Pareya , che della teſta ſchizzar 
lefſers, his eyes , red like fre, [a 
ready te come wut of his bead. geh. 
xe (termine di pircura, diſegnarg 
groſſa } to ſ[keich 
draught _ 


fquirted,, ſplaſhed, ſkeiched , 
SCHIZZATO'JO, 5. . ( ſtrumegto 
lo piu di ſtagno, o d' ottone, coll 


le 1 ſchizza liquare per diverſe 6 


razioni ] 4 Hringe. 
$cu1zzeT1A'ns ( umettare cot 

ſchixzetto } te wet with 2. /yring, 
SCaizzu' TIO, 5. n. 4 ſmall Hrint, 


dainful manner. 
| Sea12ziNo's , adj. C ritroſo, f 
co) fh, diſdainful, ſceruful. 


the dirt er water one is [flaſhid u 
ed with, Schizzo ( minima particel 


ombra, e non terminato ] 4 ſteich, 
rude draught , the firſt draught. 
Scia'erca, s. f. a kind of net. 
Scr'aBLA ,s.f.4 ſabre, a kind of 4 
tary weapon . | 
 SciacqQua'ss IL riſciacquare}to wi 
to rinſe. | 
SciacQUa'ro , p. p. of Sciscquate. 
SciacuATTA As ( diguazzar 1 I 
ri ne' vaſi non interamente pienf] 
ſhake, to jc; , to toſs , or jolt « | 
uſed. | 
ScIaGU'rA, s. f. { malaver 
Sciav'ra, diſavventura 444 
fortune, a miſchance , ill fortune, 4 
ter, miſchief . | 
SCIAGURA'NYA } 1. F. (al 
SCIAURA NZA, 1 
SCI AGURATA GGINE ; } A | 
SCIAURATA GGINE, 
SCLAGURATAME'NTY , 
SCIAURATAMENTS , vagizment 
wickedly , malicionſly . Sciagu 97 
{ diſavventuramente } wnhappil) » wal 


ily, unfortunately , wretchedly, ” 
SCIAGURATE'LLO, adj. ( im 
ScrauraTtE'LLO, Cciagur®f9 1} 

miſerable, wretched . N 
ScilaGuRA'TO, 7 adj. ſ vn 
Sciavka'ro, ſgraziato | 


happy , unfortunate, unlucky , 
wretched . Sciagurato l vile, p 
da ppoco } vile, wretched, pitifel, 
Sciagurato { ſcellerato } wicked » 
tieus , villai nous. ＋ 
SCIALACQUAME'NT® , . m. | f 
lacquare ] profuſeneſs, profuſion 24 
neſs, prodigality . Weine 
lingua [L i] troppo parlate ] % 
. . ˙ 
45 4 os NTF gon Rows ſeit 
ua ] profuſe; lave/? « P |, 
8 1 { prodigalizzare 
der profuſamente } 4% % , 
viſh, to waſte, or fquander au- 


leiccol zampilli con impeto } 1% 8 


Prodigal or laviſh of « 


e . 
luc ida ioſſez 
oli.y 


» bo make the þ 
Sc.uzza'ro „ adj, guſhed out, ſoon 


SCIZZiN)SAMENTE , adv, in 4 


Scru/zzO, 5, m. L macchia d' 
o di fango, che viene dallo ſchisti 


a little lit. Schizzo ( diſegno (en 


CIAL 
ialac 
. P. 
eptiou 


and i 
Sogat 
Mperat. 
SCIAL, 
reated 
Feat! 
plaifte 
ScrALE 
ed ; * 
dell. 
r. va 

' ble 


Scraly 


$Scra't, 
tion 
*. 
SCIAM, 

ll aditi 


Vatie 
mito 
0 in 
ver HY 
dea 
baut 
Weed, . 
umpia 
Mate, 
i. Ol 
Ax 
uſt; P, 
P or h. 
po 
| Claka 
tha, ( 
] Jalay 
PN wary 
Vou, j 


CIALACQUATAME|NTS 
jalacqu0 } profuſely , 
w. patlate ſcialacquatamen 


laviſhly, prodi- 


adj. conſumed, laviſh- 
waſted , prodigally 
Scialacquato ( diſordinato nel 
vcedere , e Nel trattare ] diſſolate, 
vue, licentious, lewd , looſe. 
Sa LACQUATO'RE , 5» 8. ( 
diſordinato nello ſpendere ] 4 
gl, profuſe, laviſh , or waſteful man, 


Sc LACQUATRI'CE , . fo { 
e (cialacqua ] 4 prodigal, profuſe , la- 
h woman, 4 Jpenarhrift « 

SLALACQUATU'RA , 6. f.) (lo ſcia- 
ScralLacQuUi'o, 5. m. 
Scrata'CQUO , 3. m. - £ 
patty , profuſcneſs , laviſhneſs, waſte- 


NTO , 63. *. 1 40 (ci 


Sctata'ne, and all its derivatives, to 
and drink and make merry. Selalare 
fogare ] to exhale , te caſt forth, to 


Scat A ro, adj. exhaled, e 


ela zA A { intonicate di bianco 
laißer, to white.waſh . Obſ. 

Scratea'ro, adj. ( intonicato ] plaiſe 
, white waſhed . Obſ. 

Nea LBO, adj. [ ſcialbato I plaiftered, 
ie-vaſhed . Obſ. Scialbo I pallido ] 
, bleak ,.wan , {allow , Obſ. 

Scrati'va , 5. f. [L faliva ] ſpitete . 


Sato, 8. m. { lo tcialare 3 an ex- 
tion , venting, recreation, refreſh- 


Saua xxA “TO, adj. I ſcompoſto ne- 
i aditi, e nella perſbna ] ſhabby, beg - 
th, aukward . Uno ſciamannato , 
n 4 ſhabby fellow. Scrivere alla ſcia- 
ntata, to write negligently, careſsly . 
implies blame. Operare alla ſciaman- 
a, to at in a negligent or careleſs 
r, It implies blame 

s. m. [ quantita di pec- 
chie, che abitano infie. 
e ſuarm. Sciame ( moltitudine , 
lo ] A crowd er multitude of people . 
Suro, 4. m. [ ſpezie di drappo 
ntle forte , e coloti ] calima nc 
«Mito ( fiore di color roſſo ſcuro , 
pina ] amarant h, or 


dea u, 5. N. ( foiame ] # ſwarm « 
| AR? [ Rendere ] to enlarge or 
uy » 40 widen, to make wider . Obſ. 
pare { ampliare , allargare 3 10 
caſe , to auzment , to eu- 


Aro, adj. (che ha rotta, e 
ipped , hip-ſhet , whoſe 
ut of joins . Sclancato 


» 5. f. { radice medicinale 
che viene dall' indie Occidenta- 
Weſt Indian root, pur- 


SCI 


ScianyPeLta'as ( tirarfi-gily colle di- 


lower eye-li4 being reverſed , leaves that 
part of the white altogetber uncovered. 

SCIARPELLI'NO, adj. [che ha le pals 
pebre arroveſciate } who has the lower 
lid ef his eyes uncovered » 


quarrel, diſpute , contention, difference, 
firife , variance, wrangling . Fare ſciarra 
con uno, 10 pick & quarrel with one . 

SCIARRAMB NT@ , #. m. [L disfatta } @ 
defeat, overthrow , [laughter , ruin , de- 
Aru tion « 


rotta ] to rout, te defeat, to ruin, #0 
deflroy . Not uſed. Sciarrare un eſerci- 
to, to rout or defeat an army « Sciarra- 
re un'armata, to diſperſe a fleet . Tutto 
il ſuo navilio ſciarro in pit parti, his 
[hip was deſhed to pieces. . 


. SctakRa'TO, adj.routed, defeated, de- 


ſtreyed, diſperſed ., Not uſed... 
SCIA'TICA , 5. f. I male cagionato da 


tica, the hip-gout. | 

Scia rico, adj. I da ſciatica ] tro- 
bled with the ſciatica. Paſſione ſciatica, 
the ſciatica, or hip-zout » Vene ſciatiche, 
crural weins . 

Scia'tico, 5. m. [I infermo di ſciati- 
ca ] troubled or afſtiqded with the fe ia- 
tica. 

Scr“ rro, adj. [ ſciamannato } n- 
dreſſed, careleſs. Sciatto [ chi uſa negli 
atti, e nelle parole troppa negligenza } 
languiſhing , ſlow. | 

Sciau'aa, Sciaura'to, v. Sciagura , 
aud all its derivatives. 4 

Sca'B1La , adj. { che fi può ſapere 
that can be known. 

Scig/xTy, adj. I ſcientifico, ſapiente] 
learned. Uomo ſcicate, a learned man, 
a good [cholar . | 

Sciz8NTEMB'NTB , 44v. [ con ſaputa } 
wittingly , knowingly'. Non U ho fatto 
ſcientemente, I did not do it wiltingly , 
or on Purpoſe « 

SCIBNT1FICAMBE'NTE, adv. [con modo 
ſcientifico ] ſcientifically, learnedly . 

ScizxxTFIco, adj. | ſcienziato ] ſcien- 
tifical, fcienmifick , learned. 

Scis'NZIA, s. F. L notizia certa di 

Scis' NZA, 7 
dente da vera cogniz ione de' ſuoi prin- 
cipj ja ſcience, knowledge which is found - 
ed upon clear , certain, and ſelf-evident 
principles. Scienzia [ogni ſorta di dot- 
trina, e letteratu ra] knowledge , [earning « 

"SciuyNzia'to, adj. [ che ha ſcienzia } 
ſcientifich, learned, ſcientifical « Perſone 
ſcienziate, learned people. 1 

Scikxzvo' LA, 3. f. [ dim. di ſcien- 
Zia ] 4 little knowledsge , ſmattering of 
learning « : 

Scrrica'sn ( pronofſticare ] to progneſe 
ticate, to preſage 6 #0 forete! , to conjec- 
ture. Obf. 

Sc1Fica't0, 44j. prognoflicated , fore- 
gold 2 conjcctured. Obl. | | 


ta le palpebre di ſotto degli occhi] t 
2 ſtare . : 


SCIARPELLA'TO, 4d}. bear- eyed 5 whoſe ee ſelf. 


SCIA'RRA, 3. f. { tiſla , conteſa ] 4 


ScianaA' As { ſbaragliare, mettere in 


{ entor, ſquill. 


in onions are infuſed . Aceto 
} vinegar of ſquills . r 
amore fermatoſi verſo I oſſo ſcio Jſeia- 


che che ſi ſia, depen- 


SCI 4 
Scronens ( ſciorre i legami che cin-_ 
gono ] te ane, to loofe, or unde « Sci, 
gnerſi, t unde one's cloaths , to undreſs, 


SCIGRIGNA'TA , 2. f. { colo di ta- 
glio ] 4 cut or gaſb. Obſ. V. 
SCILINGUA'GNoLo,, 3. m. [ filetto ner- 
voſo attaccato ſotto la lingua, che im- 
pediſce il parlare } the fring or thread 
under the tongue, which ties and hingers 
one from ſpeaking , Rotto lo ſcilingua- 
gnolo, comincio a dire, having broken 
the filence, began to ſay. — 5 2 
SciLINGCA're ( balbettare 1 t %% , 
to ftutter or ftammer .. Ss 5.1% V8" 
SCILINGUA'TO , adj. liſping , ſtuttering , 
or ſtammering. Uno, ſcilinguato, . . 4 
liſping man . In tutto '| tempo della ſua 
vita è ſtato ſcilinguato , he tiſped all 
his life-time + #* +10 | 
] ſeitzle . 


SciLi'va, 4. Ff. ( ſcialiva 
ſquilla, cipolla ] an 


3 


SCILLA, . F. ( 


Sctrri'rico, adj. ( {quillitico Is here- 
ſcillitico, 


SciL0'cco, s.m. [nome di vento tta 
levante, e mezzodl ] ſouth-eaft wind . 
SciLo'MA , 3. m. f. ( diceria lunga l 
a lang tedieus diſcourſe . Finiſci ormat 
quella tua ſciloma, prithee make an end 
of Jaur chattering , Che biſognan tante 
ſcilome, what ſegnifies making [o nam 
word: | + IS 
SciLorPa'ry { dare ſcHoppi ] t give 
a ſyrup . Sciloppate [ lu ſingate J ro flats | 
ter, to ccax, to wheedle , to cajole 10 
lo ſcilopperò colle ſperanze, 74 feed 
him with hopes. Pere il venne co' bac 
ſciloppando, therefure ſhe began te cateſe 
him and kiſs him, Hy 
$citoepa't0 , adj. fed with fyrups , 
flattered, coaxed, wheedled. © 2 
Scito'pro , s. . { ſciroppo } 4 6 
rup » Wy 
Sci'mia , 3. f. { bertuccia ] an ape «» 
Dat 1' ocazione della ſcimia ( borboettar 
beſtemmiando ſenza effer inteſo ] te 
grumble , to curſe and ſwear between one's 
teeth . 
Scimia'Tico,,. 


4 


adj. [che tien di ſci. 
mia ] like an ate, apiſh. 

SciM10'TTO., 6. m. [ dim. di ſcimia ] 

4 young ape . i 
SCIMITA'RRA, 3. f. { ſpada corta cos 
taglio , e ooſtola a guiſa di coltelle , 
ma rivolta la punta verſo la coſtola ] 

a ſcimitar, © ant 

Sci'mmia, v. Scimia. _ 

Scinmio'Ns, 5. m. { ſcimia grande] 
a large ape. Unoſcimmione { uno ſcioc- 
co ] a fool, a bleckhead, a dune. 
SciMuNITA'GGING®, . f. L balordaggle 
ne] fooliſhneſs, fenpery, dullneſs, flupie 
dity, blockiſhneſs. _. 3 
SCIMUNITAME'NTE „ adv. Feoliſhly » 

mp » lil 6 2 31 
4 _ — — adj. I dim. di fei- 
munito ]̃ feoliſh, ſilly, ſimple . Uno ſei- 
munitello, 3. m. 4 foot, 4 ſumpleton , 4 
Au nce „ | 
$c1MuUN1'To, adj. 


t ſeiocco, ſcemo ] 
R > © 


T 


408 2" © 3 
fottiſh , filly , faaipte , fooliſh ; foppiſh , 
dull Scithunita che io ſono, m' era 
dimenricata. il pit bello, what a fool am 
I, I had almeſt forget the beſt. 

Scriba { ſeparare ] to part, fo rut 


aſunder , to ſeparate, to divide, to ſhare. | 


Che da ogni creata viſta e ſciflo , who 
&5 "deprived of the fight of creature: 
Scindere ( ſctorre I to antie, to loſe , 
' #6 unlace. Scinderit { sbrigatſi J to ger 
clear, to get out, to diſintangle, to diſintri- 
tate, te rid of or from, to diſengage . Tre vol- 
te il cavalier la donna ſtriage colle robu- 
ſe btace ia, ed altrettance da quei nodi 
tenaci ella fi ſcinge, three times the ca- 
walter tool hold of her with His firong . 
arms , and every time ſhe diſengaged 
herſelf. f ; X | 

Scisri fia, 5. F. I favilla } 4 ſpark 
of fire . Ma tu piu che mai data, ſcin- 
tiila di pietà non ſenti ancora, but 
Fou , more cruel than ever , have not 
the leaft pity on me. 

ScyNrilLLAna'Nto , s. m. ( Io ſcintil- 
late } ſparkling. | 
 SciNTiLLA'NT®, adj. (che 

Scraritta'ks ( sfavillare] te ſparkle, 

SciNTiLLA'TO, p. p. of Scintillare. 

'SCINTILLAz30'Ns „ . f. L ſplendore } 
parlling, ſplender , tight. | 
''SernritLe'rTA , . f. { dim. di ſcin- 
tilla ] a little ſpark. 

Scinto , adj. ( ſenza cintura, sfib- 
biato j undreſſed , bhiitied , looſe , in a 
diſhabille or home dreſs . Ella era tutta 
ſcinta , ſhe was in her diſhabille. | 

Scrocca'cero , adj. [ ſcioccone } 
Fooliſh, filly, ſottiſh, ſemple . Uno ſcioc- 
caccio, 5. mM. 4 great fimpleton , fe , 
or fot, a dunce or blockhead. | 
A s. F. ſimplicity, fooliſh 
fimplicity, dulneſs. 5 

Scrocc ait x r, adv, fooliſhiy, ſim- 
2b, filliſy, idly. __ „ 

Ser6Ecuncora'rn k fare ſcioccherie, 
vaneggiate] to a fooliſhly, to de fooliſh 
things, to dete, to rave, to talk idly. 

7 beg [ BL _— 
co] filly, fimple , ſottiſh, fooliſh .* Uno 
Ecioccherello, . m. una feioccherella, 
3. F. 4 flly man or woman, 4 ſimpleton. 

, Scroccurnra , +. f. { ſciocchezza } 
Folly » 4 filly thing, impertinence , ſil. 
$6 | 


- Scxdcenp'zza, 2. f. { ſtoltizia, paz- 
Lia J fooliſhneſs , flineſs, à filly thing , 


ampertinence « 

Scro'cco, adj. I ſcipito, ſenza ſapo- 
xe } fs, filly , ſimple , fooliſh . 

a'ccro, adj. I più che ſcioc- 

co vg ſertiſh, fooliſh, fimpte , filly . 

Uno ſ{ciocconaccio , g. mn. una fciocco. 


tcintilla 1 | 


etgecia ,, 3. f. 4 great ſilly man or wo- 
may, © peas foo! or fimplecon , a block. 
. g : { 


. Scrocco'ns, 3. m. I pid che ſciocco 
2 » 4 dunce, nnd .® 


$ct0'ciaone, v. Sciorre. 
ScioGLims'NTO, 2. m. ſediz ioſo com- 


4 ScxoLratlts'nre, adv. with Freedom , 


| Scro'sro; adj. ( da (ciorte} wnited , 
v. Sciorte. Sciolto { itbero } free, inde- 


SCI | 
motion, inſurrefion , pra. Sciogli- 
ments I diſtemperamento , liquefaxio- 
ne ] 4 diſſolution or melting . . 
freely , without impediment . 
Scrorrezza, 5. f. ( aſttatto di ſciol- 
to] freedom, oppoſite to impediment. 


gendent. Seiolto di membra ( 


agile ,, 
deſt ro j ægile, quick, nimble , | 


briglia ſeiolta, fo a falt ſpeed . Corte. 
re 4 briglia ſciolta, ts ran to à full 
ſpeed . n 
Sero'ivers , 5. M. ( coletione } a 
breakfaſt . © x | | 
Scrona'ta, 8. F. [ tutbine ] 4 whirl- 
wind , orm, er $empeſt , 
Scio'ns , 3. m. I ſciofata } 4 ſudden 
blaft of wind, a whirlwind, 
SciopnrA'GGINE, So F. idleneſs, floth 3 
lazineſs . 


* 


ö 


take one from his work . Scioperatſi 
({ levarfi da! opera ] #0 leave off one's 
work . | 
SC10PBRATA'GGIN 
gine. 
SciorznA TO; adj, ( Sfaccendato , o- 
zioſo ] idle, lazy, ſlothful', ſluggiſh « | 
Uno ſcioperato, s. n. Una ſciopetata, 
s. f. an idle, lazy man or woman, a lat) 
bones , a fluggard. 
ScioPBRATo'Ns, v. Scioperone. 
Scion, . m. ( perdimento di 
tempo ] idleneſs, lazineſs, ſloth , ſloth. 
fulneſs, ſluggiſhneſs . | 3 
Sciop EON, Ss M. [ 
idle or lazy man or woman, a ſluggard. 
Scioperone I ſcimunito ] fooliſh, filly , 
ſettiſh , ſimple. | : 
Scionik aM Nr, 3. m. L lo ſciorina- 
tre } 4a diſplaying , muſtering , or ſetting 
forth * 


2, 3. f. v. Scioperag- 


* 


* 


ö 


| 


diſplay , or open to air. Sciorinare (l pa» 
lefare} to diſcover , to diſcloſe, to open, 
to declare er reveal. Sciorinare I per- 
cuoter forte } to bang, io beat, to flog. 
Sciorinarſi { prenider riſtoro ] t reft , 
to take ſome reft, to recreate , to refreſh} 
one's ſelf. Sciotinarſi { sfibblarfi i pan- 
ni, cominciate a nudarſi ] te wndteſs 
one s ſelf . Sciorinare un diſcorſo , : 
begin 4 diſcourſe. | 
ScioniNA ro, adj. diſplayed , v. Scio- 
rina re. Sciorinata che tu hai una pro- 
fumata riverenza, after you have made 
a very low courteſy, or bow » : 
Sc1i0'xre l ſciogliere „ levare 1 lega- 
mi, contrario di legare ] ts untie, 10 
looſe or unde. Sciorre il ventte, te 
purge. Sciorre I aſſolvere ] te abſotve . 
Sciorre la lingua I incominciare a par. 
lare ] to begin to ſpeak. Sciorre la boc- 
ca al ſacco { cominciar a+ dir libera- 
mente quello, che fi abbia neli' inter- 
no] te begin to ſpeak freely one's mind. 
Sciorre il voto { ſoddisfare il voto } 


} plucked up his h 


* . ative 6 
eaſy, ſwift . Libro ſciolto, 4 book in 
ſheets . Vetſi ſciolti ; bank werſes . A 


Ser0yasRA'ns IL far perder tempo ] 1 


ſcioperato ] an | 


SerORINA'ks L ſpiegate all' aria ] % 


1 132 1 
Ihberatf ] Fo free or deliver on, 

Sgorfi .{, diflolyerſi 3 & An 
part r ſeparote © one's. ſelf , $i, 
{ ſpiegare un dubbio } tt 27% 
expound ., or explicate 4 done. * 
I' ardire, e la vergogna ſciolſe 
eart and vvercans | 


Sciea'as T guaſtare J 4 ſouit, tote 
v. Sctupare , which is more in 
every ſignification than ſci 


of 


1 


{hame , 


aſe 
memoria il ſangue ancor 8 


memory of it ſtili freezes the blood ; uu 
veins « Sci pate I diſſi pate 3 10 ae - 


to waſte, to ſquander away, 10 def 
to ronſume . Sci pate I abortire } 5 
carry . Scipa re { patlando. degli ani 
It ] 2% bring forth young one's befort x 
time | 

ScirA ro, adj. ſpoiled, v. Scipate, 

Scira roam, 3. n. ( che ſci} 
waſter, a profuſe , prodigal man , a: 
ſumer . Obſ. 

Scir atme, fem. of Scipatore, 0 

Scirazio'xn, . F. { lo ſcipate] dj 
pation, waſte, deſtruſion. . 

Screibe'zZA , s. f. ( aſttatto dif 
pito ] inſpidity, wnſavourineſs . $i 
dezza { ſciocchezza } fooliſhneſs, 4 
thing 
ScipiD1'as [ fatſi ſcipido} 80 growink 
Sci'#1D0, adj. { ſcipito ] inſpid, 


* 


ſavoury, taſteleſs , that has ns tale. we 
pido ( ſcimunito ] filly, fimple , fool des 
fortiſh. Uno ſcipido , s. m. 4 finn v g 
a filly man, a fool, a blickhrad, MX 
| $c1p1'ns, v. Scipidire, af Go 
Scieir#'zzA , 4. J. ( aſtratto diſc dot 
to ] inſipidity , unſavourineſs. _ Y 
Sci ro, adj. { ſenza ſapore} uf "Io 
unſavoury . Scipito ( ſciocco ] ſu] lo f. 
fooliſh, fili. Uno ſcipito, 3. n. a | the of 
a fool, a filly fellow, 4 fimpieton la fe 
Scrar'xGA, 5. f. L trumento, col q incip 
le s apre la glandula della veſcic, , 
trarne Purina } ſyringe. 25 ſeoec 
Sine L adoperare la (citing 1 
fo ſyringe 3 ct 
Scirocco, 3. n. [ vento] a ſouk ſhcor 
wind, - 1 doc 
SciRo'PPO, 5. m. [ acqua, 0 * J > 
alterato ] 2 ſyrups * 
Serrano, 3. n. [ tumore duro , ( a gre 
non duole ] ſchirtus , # hard, ui tut 
ſwelling , that reſiſis the touth, and E 
without pain 1 Scoec 
Scisua, 3. f. I ſeparament0 dall ſcoec 
ta della fede ] ſchiſm, 4 ſchar ani tate 
di vi on from the Chriſtian chunb » laigh 
ſma { diviſione ] 4 diviſion er 720 Scod; 
Sersma'rico, adj. I di ſerra (cm. 
ca] {chiſmatital, 4 ſchiſmatick N Copa 
10 or guilty of ſchiſm. Uno fe c 
4. m. a ſchiſmatick, une guilty of fe te, 
Scisso, adj. { da fcindere) cat, $:0Dy 
.: Scindere » © erer 
—— _ 5 1 feſſura , 4 Song 
ra ] a ſciſſure, à cut or cleft, 4 l. elle fc. 
chap. | ; , Menzer 
U jugare ] to ue; dcop 
Sciuoa'a ( raſciug Sciugate l n. 


wipe off, to wipe aud · 
Sell 


movimento } um, ſedition , com- | 


80 accompliſh er fulfl @ v, Sciorſi 


| Care ] te dry, 


$c106A TO » adj. wiped 7 wiped off bl 


4. m. [L pezzo di pagno 
raſcingarki } 4 towel , 4 


" ora ( ſcipare ] te 4iſſinate, to 
to waſte, to ſquander away 
10, adj. diſſibated, conſumed , 
hed, ſquandered away » t 
. s. M. ( diſſi patore J 4 
Fcp“ AW, Ve Sciup 
geibrIix “o, 5. . [ 
ſhating, waſting , or deſtruction . 
Scrue1'0, v. Sciupinio- 
Sclana'rs L gridare per 
1] to ch ent, Io rear outs e exclaim . | 
amare contra I vizlo , t exclaim a- 


diſipazione } 4 


adi. exclaimed * cried out 
ScLAMAzI0'NE, 5. f. { eſclamazione J 
y exclamation or ou, « 
gcocea . Fuso | epiteto , 
donna per iſcherzo, eſempre' vis ag- 
upne MoNNA ] ſuch a one. Monna 
ta fulo , miſtreſs ſuch-a-one , mi- 


Scocca'nn { lo ſcappar, che fanno Je 
ple teſe da quelle, che le ritengono, 
me archi, e ſimili } co fly, to [hoot . 
pecare { vibrate } to het. II giorno 
mincia a ſcoccare , the day begins to 
„ E attendi a udir quel, che or ſi 
occa, prepare yourſelf to hear what they 
e going to ſay « Dante. Scoccate un 
io, 'zo give A ſmacking kiſs + 

Scocca'To, adj. fiyed, ſbet + 

Sroecaro'Jo , 5. m. IL ſcattatoja J 


Tocco, r. n. I lo ſcoccare ] a ſhooting « 
Io ſcocco delle due ore, upon the 
ke of two. I quali in ſallo ſcocco 
la ſentenza contro, 8 appellarono al 
incipe, who no ſconer the ſentence was | 
mn, but they appealed to the Prince « 
Koccomr'NO, v. Sconeobrino. 
KoecoLa'ny, to let ge with impetuo- 
Scoccolar barbariſmi , to blunder , 
ſizer a volley of blunders « 
NoccorA To, adj. { chiaro, manife- 
] clear, evident „ open, k 
body. E' una feoccolata bugia, is | 
# great ye. Ho ricevuti i miei da- 
m tutti ſcoceolati, 7 have received | 
' m money, and am welt paid. 
r [ ſeoccato ] ſhat« 
Korcovecora'ry [ civettare, burlare, 
© ] te jeer, ro banter, to ridicule, 


oba ( privare della coda J 5 
de of the tail, to cut it offs _ © 

privo di coda ] crops 
allo ſcodato, a crops or cropped- 


F. [ vaſetto cupo, da 
mineſtra } 4 perrenger 
{ mettere la mineſtta 
© ] to put ide ſoop in the 


Sc9 1 x 
Dilla'ro, ad;. 


ſerved up in por» 


G dim. di 
little 


| SCO 
Sconeiie'ttaA, 3. f. 
5 ScQDiLLi'NA, 3, f. $ 
ScODE8LL1'NO, 3. m. 
reuter. 1 — 1 
| OFACCIA'TO,, 4dj. { ſchiacciato a fi- 
militudine di cofaccia } flat like a cake » 
-$coFF1'na , 5. f. { ſorta di lima di 
ferro } a kind of file 49 
ScoFrina'to , adj. L fregato ſopta 
la lima, proprio dell' agarico } filed , 
pounded , Agazice ſcoffinato , pounded 
agarick , | 1 
Sco'GLIA , 3. f. I la pelle, che getta 
ogni anno la ſerpe } the {leugh of caſte 
ſkin of a ſerpent « 
ScoGtis'tto,, 3. m. (dim. di ſcoglio ] 
a liitle rock in the ſea. 
Sco'6Llte , 5. m. [L maſſa di pietre in 
ripa al mate, e dentro il mare] aſhelf, 
ſand or rock , by, or in the ſea... Scoglio 
L fcorza ] the Lark of a tree, the ſhin 
or peel of any fruit. Scoglio I ſcoglia ] 
the ſlough or caſt- ſłin of a ſerpent . 
 $ScoG110's0-, adj, I pien di ſcogli } 
ſandy , rocky, full ef rocks or ſhelves « 
Scociiv'zzo, 3. m. I ſcoglictto } 4 
little rock or ſhelf. 


| 


vate il cuojo , ſcorticare ] te flee , to 
ay, or ſkin . Scojare ( levate parte della 
pelle d'un animale] to gall, 10 pelt off. 

ScoJa'to , adj. flazed , fieaed, galled. 

ScoJa'tTTOLo, 3. m. { animal ſalvati- 
co, ſpezie di topo, colla coda veliuta } 
a ſquirrel. 


Scoja'rs { ſquojare , o fcuojare , le- | 


„ 


ScorA Jo, 4. m. [ che im para } 2 
ScoLa'rs, ſehelar, 4 learner, a 
| $Scola'ko, ftudent. 


SCOLAMB'NTO, $5. m. & running. 

ScoLa'xe, 5. m. v. Scolajo. 

Scotĩ An Uuſcir de liquori a poco a 
poco ] to drain, to drain dry. Scolare, 


ö 
þ 


io run, to flow off» Scolarſi t ſgorgazfi } | 


to run er flow out. | 

- ScOLAREGG1A'Re [ fare da ſcolare } 
40 play flndent's tricks ... | 
SCOLARETTO, 5. m. (dim. di ſcolare] 
a young ſcholar - : 
 Scota'srico, adj. I di ſcuola ] /h. 
laftick or ſcholaftical - Quiſtioni ſcolaſti. 
che, ſcholaflic queſtions, Uno ſcolaſtico, 
s. m. a ſchool divine , or ſcheot-man . 
Scoĩ Arvo, adj. (che ha vintd di 
fare ſcolare } that has 4 running quatity . 
Scoĩ A7, adj. drained, run, flowed ». 
Lardo ſcolato, tard or hog's greaſe . Ma | 
alla per fine ſcolate le lagrime con pio- | 
va di pianto, but at laft having ſhed | 
à torrent of tears. 
ScoiatO'Jo , 5. mw. [ luogo, per lo 
quale ſcolan le coſe liquide} 4 drainer. 

Scotatu'ta, . f. Ula materia ſcola- 
ta } the thing that has been drained . 
Scolatuta di vino, the bottom of a cafk 
of wine 25 1 4 
Scolazio'nt, 4. f. { infermità, per la 
quale ſcola altruĩ di continuo il ſeme } 
2 running 
Scola'srte, g. m. { chioſatore} a ſcho- | 
liaft , ons who makes notes upon an author, 


k 
F 


1 
L 
J 


ſcodella j 4 
ber- 


vater 


. 


| 


* 


nel viſo, i grow pale 
Scoron“ro, adj. diſcoloured, that has 
loft its colour, faded away. > 2 


: 


for myſelf - 


SCO 400 
gliere cio, che copriva i! collo j 16 . 
cover one's neck . 20 

ScOLLACCIA'TO, adj. | col collo {cos 
perto, ed & proprio delle donne, quan- 
do I hanno ſcoperto } thas has the treaft 
or neck uncovered, a naked breaft«. _ 

ScorlA R { contrario d' iscollare ] to 
break or divide things that were united 
with glue. Scollare [ laſeiat il collo 
ſcoperto ] te leave the neck uncovered , 
and that is only ſaid of things » 

Scoila'Tto, adj. { ſenza collo } hols 
lowed „ cut or made hollow , cut ſloping 
inwards, ſo as te leave the neck unco- 
vered, Scollato, ungized. en 

Scottatu'ra, 5. f. [ eſttemità ſupe- 
 riore del veſtimento ſcollato } a hollow 
CRE & 

ScoLtzGa'rs b ſepatar della lega } to 
part. er break an alliance + ; 
ScolLtGA'T@, adj. paried or ſeparated 
from an alliance. 
 ScoLtina'ns ( travalicar colline J 5 
go over mountains or hills 
| Scoe10,. , m. { lo ſcolate J 4 running 
or tourſe. Scolo d' acqua, the courſe of 


| 


* 


— 


Scor op NDA, 5. f. [ ſpezie d' infets 
to terreſtre, e acquatieo } ſcolopendra , 
4 Denomous worm, having eight feet and 
4 forked tail, | 
Scotona'ne L torre il colore} fo diſe 


colour or tarniſh , to rake away the colour . 


La pauta le ſcolord 11 viſo, ſhe grew 
pale for fear. Scolorare I perdere il colo- 
re] 80 loſe er change its colour, e fade 
away Scylorare [ parlando del ſole , o 
altro par po luminoſo J 10 be eclipſed or 
darkened to be in an eclipſe. 
 $co10ra'To (from Scolorare) diſces 
loured , colourleſs « : 
ScoLorimyu'NTO , g. m. diſcoloration « 
Sceotoni'ns L perder i} colore ] fo loſe 
or change its colour.\, o fade away» Ella 
tutta ſcolori a queſte parole, ſhe grew 
pale as death as theſe word:. Scolotir 


Scouya'nn ( tor via la colpa ] to jaſ- 
rify , to exruſe . Scolparſs { ſenſarſi } 4 
juſtify , or exraſe one's ſelf , 40 vindicate 
one's ſelf . Io non ho uogo da feol- 
parmi con voi , I have nothing #0 fay 


uſed, juſtified « 


** 


Scorpa't@, adj. exc 


| Scorm1'nn. ( fabbricare immagini, o 


formar figure in materia ſoda per via 
d' intaglio] fo carve, ſe & ſopra plietra , 
o legno, ts grave or ta engrave , ie 

ſopra qualche metallo . Scolpire qual- 
che coſa nella memoria , to imprint 4 
thing in one's mind. Scolpire [ ben. pro- 
nuneiare I m pronounce well and diſtincꝭiy · 


Egli ſcolpifce ben le parole, he ſpeakr 


or pronounces very diftinitiy. * 
ScoLptTAME'NT® , adv. [ diſtintamen- 
te ] 4iftinftly, clearly , Plainiy · 
Scozri' ro, adj. carved, graved , en- 


graved, imprinted . Parlare fcolpito , 0 


a cemmentator. | ſpeak diſtintiꝝ · 
|  Scoxaccia'an {ſcoprire il collo , to-] Scoueitu'na, 2. f. L ſcultura 3 ſeals 
5 b KEE A D tre > 
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ture, or cayving . Scolpitu ra { effigie , ' muoverſi ( ſollevarſi ] to cake wp arms, 


impronta J wn effigy, the picture or por- 
Srauure of a perſon. * 
""$cOLTA, 4. f. L ſentinella ] 4 ſentinel, | 
| » or babe "hy 

Scot ran ['aſcoltare ] te liften . Obf. 

Scompava'ks { imbrattat di bava } 
10 ſlaver over. © 
 ScOMBAYA'TO, adj. flavered over. 

+ YcomBiccanra'ns [ ſchiccherare } to 
Cows or foul, to ſcribble, to waſte paper. 

" SCOMEICCHERA'TO, adj. ſcribbied , daub- 
ed, fouled with ink . 

' Seomnu'grio ,'s. m. f n p 
diſorder, confuſion, @ hurley-burley . Obſ 

- $ScomBuJa ns { diſpergere, diflipare } 
to diffipate , to ſcatter , ts diſperſe, to 
diſpel, to rout, to defeat. 

ScomBu3a'to, adj. from Scombujare . 

ScomBuss0LAa're { ſcombujare } to diffi- 
pate, to ſcatter, to rout, 10 break, 

Scomme'ssA , . f. l patto, di che fi 
debba vincere , o perdere nel giuoco } 
4 wazer, let, or lay. Fare una ſcom. 
meſſa, to lay a wager , to bet or tay. 

' Scomme'ssn , adj. [ Ca ſeommetrere } 
dibjoined , parted , divided, 75 Scommet. 
tere 

Scomue'rrine [ dizfar opere commeſ. 
e inſieme ] 10 dis join, 10 part or di vide, 
in break, to break 0 piece,. Scommet- 
terſi ( disfarſi } ro fall to pieces . Scom- 
mettere [ ſeminar diſcordie } #0 ſow di. 
feerds or Aivifions , to ſet at variance, 
#0 feb together by the ears . Scommettere 
t fare ſcommeſla } to tay a wazer . 

 SCoMMerTITO'RE , s. in. ( che ſeom- 
mette } he that ditjoins, parts, or divides , 
Scommertitore [ ſeminztot di diſcor- 
die J 4 boutefen', 4 makebate , a fre- 


brand of diſcord cr d iviſian Scom- 
mettitore ö che fa fcommette J 2 bet. 
r. 

„Koper za“ ar f divider ger Mezzo }: 
fo part ar cut in tuo, is break afunder , 
Scommezzare ( fcommettere ] tos part , 
#0 divide or disjein. 

 SCOMMIATA'RE | { accommiatare } &, 
dim to diſcharge, to ſend away - Scom- 
miatarſi { pigliar licenzia ] #0 take ane 
deave of one, 10 bid him farewell. 

 SCOMMIATA'TA , s. f. { lo ſcommiata- 

re ) leave , permiſſion . E fatto queſto, 

f feet aprt la porta, e fece grande 
fcommiarara dalla regina, and ibis being 
dene, he bid. ſomebody open the dear , and 
with great > Ne took his leave 1 the 
gucen 

— ro, ad. difmind , diſ- 
charged , fent away . 

- ScommoDaA'Rs, v. Scomodare. 

 Seo&/Mmo DO, v. Scomodo. 

ScoMieo'ss0 , adj, from S pmmovere ; 
u. Scommuovere. 

Sch ro'Nn, . f. 1 commoricne, 
tumulto ] a tamult, uproar, commotion , 
buſile, rios, inſurrettion, rebellion, Fadi. 

tien. Not in uſe. 
l Scommuo'vire F commuovere , 
vate ] te canſe an inſurret#ion , aj make 


fo te. | 


People riſe, to flir up arebellion, to make. 


Fabio: rebel or ræuolt. Not in uſe Scom- * 


to riſe, to riſe p in arms, to revolt 
Scoop“ ( incomodare J to incom- 
mude , to trouble , or be troubleſome to 
tire o 8 Non fi ſcomodi „ don't 
2. F. l incomodin } 


trouble yonrſelf . 

— 2 ZA, 

ScOMoDITA', 7 Inconventency , iu- 
commodity, à troubleſome thing. 

Sco“uopo, s. n. { ſcomodita J incon- 
uenieney, 4 troubleſome thing, incommo- 
4 y. 

Sco“ c Do, adj. I diſadatto, income. 
do } trokbleſome, inconvenient z Incommo- 
dious, uneaſy, grievous . 

ScCOMPAGNAME'NTO , f. mm. { Hfaciode) 
ſeparation, diſunion , diſtance, parting . 

SCOMPAGNa'ts ( diſunite, ſeparar da' 
compagni ] to part, 10 ſeparate , to break 
the company, to diſunite. | 

SCOMPAGNA'TO , adj. feparated , parted, 
divided. Scompag nato { folo ] ſolitary, 
fengle « 

' ScoMPaRi'an, to lofe of it: value when 
— . 

SCoMPART3Mu'NTO , 3. m. (10 ein 
partite ] parting, partition , ſharing , di. 
viding , di vi Hen . 

ScomrPaAnT1're I compartire )] te part, 
to ſhare or divide. Scompartize { diſpor- 
re ] 10 diftribute, to 4iſpcfe, or divide. 
Scompartire gli alloggiamenti { rermine 
militare } zo diftribute. the quariers . 

SCOMPARTI'TO , adj. parted , ſhared , 
divided, diftributed , diſpoſed. 

SCOMPIGLIAME'NTO , 3. m. { lo ſcom- 
plgliare ] diforder , diſturbance , rout , 
defeat. 

ScomricLia'ne { difordinare, confon- 
dere ] to trouble, to difturb , to embiroil, 
Fo confound , t0 Put in diſorder or con- 
fuſio n, to entangle « Scompigliate una 


mataſſa di ſeta, te entanste a ſkain of | 


fle. Scompigliare I inquietare } #0 
diſquiet , to trouble, to vex, 10 perplex , to 
difturb , to make axcaly „ to pub in pain. 
| Sompigtiare I ſbaragliere } to rour- » to 
defeat. 

SCOMPIGLIATAME'NTE > adv. f all av- 
vilappata ] eonfuſedly, in diſorder , dife 
crderly. 

ScOMPIGLIA'TO, adj, troubled , diftur- 
bed , v. Scompigiare . 

— olio, 3. . (eonfuſione, per- 
turbamento ] trouble, confuſion, diſtur- 
bance, diferder , harley-buerley „ mult. 

Scourter ions, 3. m. ( maſſa di eo- 
ſe ſcompigliate } a heap of things in 
di ſorder. 

ScoxpischA R [ piſctar 2ddoffo , 
gnar di piſcio] zo-bepiſe, Scompiſciarſi 
( pifciarſi nelle brache ] 20 bepiſs one's 
ſelf . Scompiſciarti (aver gran voglia , 
e ſtimolo d' orinare ] to have a great 
mind to piſs... 
1 bepiſs one's felf for fear . Scompiſciarſi 
dalle riſa { zitdere ſmoderatamente ] #0 
bepiſs one's ſelf with laughing. 

Scomro ane { guaſtare il eompaſto } 
80 diſcompoſe , 10 diſorder ,” to trouble. 
Scomporre Vinimico, #9 rout or defeat 
the eurmy., te put him in difordes, © 


Tz 


bar 


Scampiſciarſi di pausa, 


| 


. 


— 


| communication . 


tune. Sconcertare [ diſordinate ]' 


immo derateſty intemperately » 


vangautiy · Ho D* 


SCO 


- S$comro'sro, adj. [ da; 

diſcompoſed , diſordered , troubled * . 
wy _ viſo » Fronbled, diftarbes ; e 
mind. Scompoſto { mal 

au ward. bau 1 ilk 


71 
nc ia 
wits + 
ierier | 
diftar 


SCOMPUZZA'RE { em 

beftink . : „ 4 par) 
ScoMPUzzoLA'ts | levar la 

coſa , che riaceenda bret | 

ve one's flomach , Ob, | 


SCOMUNA'RS LU guaſtar la commany 
to break up an aſſembly, 10 break, "0, 


SCOMUNA'TO, adj, par 
broken wp 5 | : OY iy 5 wel * to 
Sconu'nea, s. f. J 1p cauſe | 
 SCOMUNICAGIO'NE, 4. f. kh in pied 
ScoumuNicaus ure, 5. Ms nclal 
dalla chieſa per correzione , che pii we, dil 


della partecipazione de ſagramenti) 


ScoMUNica'ss [ imporre ſcomunia 
to excommunicate. 

Scomunica'to, adj. excommunicaul 
Scemunicato I eſecrando ] execrabi 
abomi nable , deveftable , curſed , odiuy 
hateful. Lingua ſcomunicata, a ſapi 
tengue , Viſo ſcomunicato, an ill iu 
Uno ſcomunicato, 3. m. 4 man that 
excommunicated . 

SCOMUNICATO'RE-, 3. m. { che ſcon 
nica ] he that ex communicate: 

ScoubNicAzio'Nt, s. f. { ſcomunic 
an eacommuni cation. 

Scomu'zzOLo , 6. m. ( piccoliſln 
parte di checcheſſia ] 4 very Jl | 
ori bus of any thing » 

Sconcaca'rs {( bruttar 4 Retco 
beſhite. Vulgar. 

Sconcaca'to, ad}. beſhited . vida, 

SCONCENNATAME'NTE, adv. l diſaceo 
ciamente ] wuxhand{emely , aun 
indecently . 

ScoNcrrRTAME'NTO, 3. m. [ ſeoncetto 
confuſion, diforder „ diflurbauce » 

S$concrata'xs IL cavar di concert 
to Put ont, to make a diſagreement in 


diſorder, 10 difturb „ bo trouble, 10 
fouud . 
SCONCERTA'TO , adj. diferderts , 
turbed , troubled , confounded + 
Sconce'RTo ; 3. m. L lo ſconcertan; 
; confuſioneJ 3 treuble, diſorder 
difturbanse- 5 
Sconce'zzA, 4. f. L aſttatto di ſeo 
cio } unhandſomeneſs., aK 
gracefulneſs . 
SCONCIAMEN'T? , 9 
unkandſomely , aukward(y, ee, 
Sconciamente { verg0gno/amente - 
ly, difaracefully , ięnominiai 
— „che erano_ a oſte 4 
Tornai, ſe ne Mgr ſconciamec 


adv. ! con iſconci0 


the Flemiſh army, that a — 
4 f 
quitted the fiege ver) mo nk a 


iare ſconeiameate, g 
Mangiare ente, 10% 


derately. Battete ſconc iam ny - 
full 3 iamente | (7 
unmercefuily » e % ee er 


remente ] badly > 2 ls parte — 


_ 
ente, 1 have paſſed the” night. very 
om [ guaſtare ] # oil, to 

\ to corrupt t 
Moncia i frutei , exceſſive rains ſpoil the 
gconciare l difordinare ] te 
erer, to put in diſorder , to treuble, 
diftarb, #0 embroil . Le divifioni ſcon- 
ano lo ſtato, parties difturb and embroil 
ue. Sconciare | incomodare ] t 

de, to hinder, to difturb. Scon- 
10 1 termine del giuoco del calcto 4 
flap, to hinder Sconclare ( impedi- 


e ] to binder one from deing a thing 
rauſe he can't do it himſelf. $conciarſi 


wi 1 


mciarſi ( parlando delle femmine pre- 


ScoNCIATA'MENTS, adj. [ in manera 
zecia ] v. Sconciamente. 

Sconcta'to, p. p. of Sconclare, - 
SeMNclatO'ns , 5. m. [ difturbatore } 
difturber , ' perturba;or . Sconciatore 
ſorta di giocatore al giuoco del cal- 
b, il quale rattiene la palla della par. 
meiſa, e accompagna quella della 
u patte ] 4 ſecond at tenxi: - | 
SconciaTki'cy, fem. of Sconciatore . 
SconctarTU'RA , . f. L aborto, Ia 
atura diſperſaſi nel parto ] a un- 
mely child er birth, ene born out of due 
in, abortion « | 
Scoxcratuar'Na, s. f. [ dim. di ſcon- 
auth } 4 little abortion . 

deo vc, adj. { ſconvenevole ]) an- 
undſome , indecent, immodeſt, fhameful, 
ill. Parole ſconce, indecent, lewd 


ko, gtaviſſimo ] enormous, great, 
mus, grie vous. Pecea to ſconcis, an 
humous or great ſin. Sconcio [ difa- 
to, ſproporzfonato } aukward , fl. 
med, deformed, diſproportionate. Scon- 
9d! corpo, il? ſhped , deformed . Brac- 
o ſconcis, an arm out of joint. Sco- 
lo ſconcio, 4 ſteep rock. 

deoxcto, 5, m. { ſcomodo, danno } 
menmency , incommodity , detriment , 
utice, hurt, harm, damate. loſs . Þ 
rentinj, per tema che le dette parti 
* faceſſon ribellar la terra, a feon- 
ei parte Cuelfa, the Floremines, for 
the ſaid parties fhould canſe a re- 
” in the town to the prejudice of the 
lfe , 

XONCOBRY No, 5, m { giocolare, fi- 
"2 mattacino ] 4 merry-andrew » 4 
{ rig 9 

ronconpA'N re „ adj. { diſſonante } 
ſmant , diſcordant, jarring , untunt- 
e, diſazreeing . | 9 
XONcoaDa'NtA, 5. f. [termine gra- 
2 li # falſe concordance. 
, 
once apra „ . N KE contrario di 
ordia } diſcord , di vifon, diſagree· 


4 Variance , ſtrife, debate. 
oo To, adj, f non condito ] no? 
96 inſipid, us{avonry « Scondito 
"ed, senza giadizio ] Fooliſh, ſilly, 
Wit deprivea of ſeuſe, ; 


La troppa pioggia 


p piede , 80 pub 4 foot ont of joint 


ie, diſperder la creatura} ?9 miſcarry . | 


| Sconfortark [ ſbigottirſi ] t be diſcou- 


ns or expreſſions . Sconcio l ſmiſu-. | 


SCO | 
Sconrissa as L contrario di confeſ. 
; fare ] to diſown what one had firſt con- 
feſſed . . 
-  ScONFicca'ss 
to break open. 
SconFicca'rto , 
unnatled . 
Sconrina'NzA , s. f. | diffidenza } 


tfchiodute J to unrail , 


adj. L ſchiodato } 


miſtruſt, diffidence , diftruſt, ſuſpicion, 


jealouſy . 
SconNFiDaA'Re { diffidare ] to be diffi- 
dent, to truft not. n 
SconFi'GGeurs | rompere il nemico 
in bartaglia}zo rout, 89 defeat, to ruin, 
to deftroy or overthrow. * 
ScoNFiG61tr1'ce, s. f. { che ſconfig. 
ge ] ſhe that reuts, defeats, or diſpets . 
SceNFi'TTA , 5, Ff. [ rotta ] a rut, 
defeat, or overthrow . Mettere in ifcon- 
fitta, to vont, to defeat. | 
SconFi'tTo , adj. [da ſconfiggere , 
vinto, rotto in battaglia ] routed , de- 
| feated . Scenfitto ( ſconficcato ] annai led. 
ScONFiTTV'RA , 3. F. I ſconfitta } 4 
rout, defeat, or overthrow, Obf, 


he 


ScoxN ro NDR [ confondere ] te con- 


feund, to difturb, to trouble er diſorder . 
SCONFORTAMBE'NTO , 3. m. { il diſſua- 
dere, ſconforto ] diſcouragement , diſ- 
heartening , diſſuaſion . 125 
SeONForTa're [ diffuadere, diſtorre } 
to difſuade , to adviſe the contrary + 


razed or diſheartened 
30 deſpond. 
SCONFORTM'TO , adj, affliffed , diſcom- 
ferted, ſad, melanchety, dcjetted . 
ScoxFo'xTO, 5. m. { diſpiacere ] dif- 
Pleaſure , diſcontent , ſation, treubte, 
grief, ſorrow, afflition. 
ScON61UGN1m#'NTO, 3. m, AY [dif- 
SCONGEUNTU'RA , . f. gitt- 
gnimento Idisjunſtion, ſeparation . Scon- 
'glugnimento d' affezione, an averfion , 
averſeneſs, abhorrence, hatred, amipathy . 
| SCONGIURAME'NTO, 2. m. { fconginra- 
lone ] conjuration, exorciſm. 
Sconc1vRa'an ( conſtrignere e eo i 
mezzi leciti violentare i demon} ) 0 
eonjure , to exorciſe, to bay ſpirits. con- 
giutare [ ricercare uno ſttettamente di 
che che ſi ſia, pregarto, ſtrettamente 
pregare ] to conjure, to intreat, to beg, 
to abjure. Tanto diſſe, e tanto fcon- 
giuro, che alla fine acconſenti , he 
dejired and begged ſo long that as tength 
he conſented. 
Sconciura'to , comjured , excrciſed , 
tmreated , deſired. 


„ bo loſe courage, 


* 


13 
Sconoceia'ns I conſumar filando il 
pernecchio] 8 ſpin that quantity of flax 


or wool that is upon the diftaff. 


SCONOCCH1A'TO , adj. ſpun ff . Sco- 
nocchiato { ſmanteliaro } without a top » 
SCONoCCHIATU'RA , 's. f. L it reftduo 
del pennechio ſulla conocchia, ] that flax 
or 4 which is left upon the 4iftaff - 
Sco Noscx Nr, a%}. { ingrato , non 
ricordeyol de' beneficj ricevuti ) un- 
grateful, unthanifnt.-Sconoſcetite [ Z0- 
tico, rozzo ] clowniſh, common , ordi- 
narry, unpelite, unpeliſhed. Sconoſcente 
( ofcuro ] obere. Obf. vita ſcono- 
ſcente, an obſcure vile liſe. 
 SCONGSCENTSM&'NT# , adv. [ ingtata- 
mente ] ungratefully, unthankfully . 
Scoxoscs NZA, 5. f. l ingratitudine } 
3 „unthanłfulneſs, ungrateful- 
neſs. 
Scono'scaxe { effer ſconoſcente ] ta 
forget good retarns, 10 be unzrareful.” 
 Sconoscime'NTO , 3. m. { ingratitue 
dine ] ingratitude, unthankfutneſs, un- 
gratefulneſs. * 8 
ScoNosciur aus N re, ado, { oeculta- 
mente, naſcoſamente ] ſecretly, priva- 
tely, ia ſecret, in private. 1 
Sconosovu'To, adj. [ non conolc uto, 
incognito j unknown . Sconofciuto I ofcu. 
ro, ſenza fama ] wnknewn, obſcure, of 
no Feputabion. | 
 SconQyassa're { conquallare} ro daſh, 
to break or ſplit to pieces, to defirey. 
SconQirassa'TO, adj. daſhed, broken , 
cr ſplit to pieces, deftroyed.. 
SconQua'sso, 5.m. lo ſeonqu 
di ſorder, ruin, deftiruttion'. © 
SCoNSAENTiME'NTO,' 5. m. { contrario d 
confentimento ] 4 diff:rence or contrary 
opinion . ' W 
ScoxstNT1i're { contrario d' arconſen- 
tire ] te be againſt , or contrary to, is 
be of another opinion. Fo not lo ſcon- 
ſentiſco, F am not gainſt is. 
Scons1BuRa'Nza , 3. Ff. k aſtratto di 
ſconfiderato | incenſideratiom, imprudence'; 
fecliſhnefs , want of diſcretion, raſhneſs , 
unadviſedneſs «il * 
ScowsIDAnATTMs Nr, adv, [ im- 
pradentemente ] 5nconfiderately,. rafhty- g 
ferlifhly , indiſereeily, anadviſedly , in- 
x * 


aſſare J 


Prudently . 
Sc ONSIBERATE'ZZA , 8. f. raf neſs , im- 
prudence. «7 >” AIYIT% IS 


| SconsIDrRA'To, adj. f ſerza confides 
raziene }inconfideraie, raſh, fool ſi, un- 
adviſed, unwiſe, indiſcreet, imprudent - * 


Sconc1URrATO'Re , g. m. I colui che 
ſcongiura ] an exorciſt , ane who Fafts 
au devils, a conjurey . : 
ScoxnorurAzro'ng, 5. f. { ſcongiura- | 
mente, eſorciſmo, ſcongiuro ] conju- 
ration, exorciſm. Scongiurazione { iſtan- 
te preghiera } an entry, or prayer, 
an earneſt entreaty or deſire. ; 
Sconcrvu'ro, s. m. { jo ſeonginrare , ; 
coſtrigaimento, e violentamento de'de- 
mopj ] conjurat ion, exoreiſm. Scongiaro 
{ ſtretta progiticra } an emreaty, an 


| earnefl prayer or deſire. 


Scoxs SIR ( diſſuadere ] fo diſe 
ſuade, to adviſe te the contrary. © 2 
Scoxs iST, adj. difſuaded , adviſed 
to the contrary. "_ 
SconSOLAMEe'NTtO, v. Seonfol1zione-.. 
Sconsor are [ recar travagho '] & 
diſcomfort , to affiif? , to be caſt down + 
SCONSOLATAME'NFE, adv. [ fen 22 cor 
folazione ] deſcententediy, mifer ably - 
Seoxsora'tro, adj. [ privo di confolas. 
2 ĩone ] diſconſolate , affiied , comfor:leſs... 
$con$0LAZIONE, g. f. [ travaglio , 


afflizione ] ſorrow, grief, affliition , 
so n. g | z 
Seo. 


** 
a 


SCQ 


; Sconra'as I diminuire , © eſtiague re 
i debito , compenſando coſa di vaiuta 


eguale ] 10 dedutt, te abate ,or (ubtratt,| 


10% make good ( ſpeaking of an accemps ) - 
- SCONTANTAMB NT@. , . . I diſpiace- 
15 diſcoment , ſorrew., affliftion, grief. 

CONTENTA'R8 (non contentarſi } not 


tentate { rendere ſcontento ] te diſguſt, 


þ 
80 diſzleaſe , ta make uneaſy , { 


ScokrsxxA ro, p. p. of Scontentare-. 
SCONTENTE'ZZA , 3. f. { ſcontento } 
diſcontent , ſorrow, grief, afflittion . 
SCONTY'NTo , 4j. (mal contento } 
diſcontented ,afflited , diſqnieted , grieved , 
nat [atisfied with . Vita ſcontenta , a 
diſcontented, miſerable life. 
SCONTE'NTO, 3. m. I diſpiacere, di- 
ſzuſto } diſpleaſure, diſcontent , ſorrow , 
grief | 
SCONTO, $s. m. [ lo ſcontaze} a deduc- 


tion, abatement , ſubſtraction, defalcation .| 


ScoNTo AR ( travolgere, ſtorcere] 
to weſt, to wrig , te writh, to wreath. , 
0 throw or wind about. 

. ScCoONTORCIMB'NTOo, 1 . m. (lo 
Scokronc'o, ſcontorcere] 
contortion, diſtortion, a wrefting, cr wreath- 
ing + 4 wry face « EY 

_ Sconto'ato, adj. Ida fcontorcere } 
exmified, twined, wreathed, wrung . Bocca 
ſcontoma, a wry mouth, . Corpo. ſcon- 
torto, @ crcoked body. Gambe ſcontor- 
te, crooked legs. 

SconNTRAFFA'TTO , adi. { contraffatto , 
brutto, deforme- } deformed. , ill. fa. 
voured 7 ugly * : 

SCONTRAME'NTO, . m. [lo ſcontrate] 
4 meeting or rencouner . 

Scoxxna xn { rincontrare J te meet, 
to meet with, to find .. | 
Scoxrax rA, 4. f. f incont to, ſcon- 
txo ] meeting, caſual: meeting. 
. SEONTRA'TO, adi. met, met with. 
Scodraa“xzo, 3. . { combattimento 
fatto nel. rincontratſi J a renronnter or 
accidental ght. Obf. Scontraazo { ſcon- 
tro. ] 4 meeting or rencounter. Obſ. 
SconTRO , 3. m. [ incontro ] à ren- 


counter: or meeting « Scontto I colpo 


che fi, da , o ſi tocca in rinconttando- 
n) 4 puſh. er ſhove . Scontto I contraſ- 
ſegno, indizio ] 4 ſign, mark , or token. 
Scontrco. ( libro. di mercenti } an abftrat# 
or: abrid;ment of a book, Scontri- d' una 
&:ratura, the wards of a Net. ; 
SCONTURBA kn I conturbare J. to diſ- 
b. 40 di ſquies or trouble + Scontur- 
barſi { rurbarſi } zo be grie ved, vexed , 
or troubled . 
+ Sconvenes'nza, M. f. ( inronve 
SCONVENIE'NZA , } nienze } inceuve- 
nience , ireuble, a croſs accident. Scon- 
Yenienza: { diſproporaione } 4 difpropore 
tion er inequality. * 
Sconvexs'vorn., adj. f difdicevole } 
anbecoming , indecent , 'unbandfome . Scon- 
1enevole { ſmoderato ] excrfiive, immo- 
derate«. 3 1 
Sconvenavote'zzA, 5. f. f coſa, che 
non conviene ] indecency , indecorum , 


Vaganza ] extravagance, EXITAUALANCY » 
impertinence, feli Ne 2 

 SCONVENEVOLME'NTE , adv. indecently , 
unhandſomely , unſeemingly , miſbecoming- 
ly , extravagantly , empertinently , fooliſh 
ly . Sconvencvolmente { eccefiivarents } 
exceffively, exceedingly , immogerately « 


to be contented or aue with . Scon-| Cavalcare un cavallo ſconvenevolmen- 


te, ia ride 4 horſe toe death. 
ScodvsxNIs' NTA, adj. { ſconvenevole } 
' unbecoming \, indecent , unbandſeme . Scon- 
veniente { ſtravagante ] immoderate , ex- 
| fravagand , exceſive, exhorbit ant 

| SCONVENIBNTEME'NTE , AdV. inconvs- 
| mently , with inconvenience . 
SCONVENIE'NZA, v. Sconvenenta. 
Scoxvx NIR I difdire } to miſbecome . 
Troppo ft ſconviene indoſſo ad un uo- 
mo vile il portare oro, o argento. , 
i very unbecoming an ordinary man to 
wear geld or filver . | 


coming 


found, to oderturn, to turn up- ſide down , 
er topſy-turvey . Sconvolgere I ſvolgete, 
| perſuadere } to perſuade , to adviſe , to 
put one upon, to induce « 

. Sconvo'LTo., 4dj.( travolto, ed ꝭ pro- 
prio delle braccia, e de' picdi, quando 
I oſſo è uſciro dal luogo ſuo ] ent of 
joint, ſprained . Sconvolto ( ritorto } 
crook: d bent. | | 
* Scopa, . f. [ arbufcello molto pic. 

colo, quaſi ſimigliante al ginepro } 4 
; birch tree. Scopa IL granata J 4 broom . 
Scopa IL forta di gaſtigo a' malfattori ] 
a cudgelling or whipping « 

Scopa RA I ſpgzzare J to ſweep , ts 
 efean with a broom. Scopare [ percuote- 
re con iſcope }. te laſh, to whip . Sco- 
| pare { cercar paeſe ] to ramble about, 
to rum Wer . Scopare [ ſvergognareuno, 
pubblicando i ſuoi mancamenti ] te 7 
dun, te diſpanage, to. diſgrace, to dif- 
eredit. Una ſcopa. chiaſſi, © bordel- 
li, a whore-monger, a uhere-maſter, a 
vencher. Una ſcopa chieſe, @ biget. 
Scoop ro, adj. ſwept .. v. Sco pa re. 
ScoraTto're, 3. m. IL che ſcopa } 4 
ſueeper . Scopatore uomo, che fi ſco- 
pa per divozione J he who uſes to diſei- 
p line and ſcourge himſelf out of deuctien, 
and by. way of atonement fer his fins « 

+ SCOPATRUCE , fem. of Scopatare.. 


euotere colla ſcopa } a whipping or ſcourg- 


ings, the dirt or duft ſweft with à broom... 
Scopatura{ bravata, rabbuffo ) a rebake, 
rec, reproof, or reprimand . Date una 
ſcopatura ad uno , to reprimand one 
Toccare una ſcopatura., to be rebuked , 
chided, er reprimanded. 8 
SCOFYERCHIA'RE, 
Scovercula'ae, 
cever. a : 
SCOPERCHIA'TO , 3 ; 
Scovencura'ro |. + ad}. uncevered .. 
Scors“ KTA, 
Scovs'ata, _f 


pe rchio ] t un- 


an epenins or uncover- 


ore e 
wnbecomingneſs . Seonvenevotezza ; tra- ing , 4 diſcovery . Fat la feoperta. , ah cracking , or orgeKling noiſe , 49 


ScONveNu'TO , adj. miſbeceming, unbe- 


{ Sconvo'tcunn ( travolgere } 80 con- 


| pia. J ro uncouple « Mangiate 2 (OR 
Scoratu'na, . f. LI atto del per- 


ing . Scopatura, { ſpazzatuta ] ſweep» |. 


l levare i] co- 


s. F. l ſcoptimento }.| crack: ,. to. crackle ». 


1 . $CO 
2 intelligence of the eneny., 4) 


Perta, adv, { fcopertamente] a 5 h gebrrl 


SCOPERTAME'NTE * oppiet 
| Scovervaiis'nee, : S gor pi 
the face of alt the People. © ? lo * 
Scors RTO, adj. ſenza coperu $cOPPL 


* Scovu'rto , uncovered , $i to 1 


vien guardar I oneſtz mia 1 poppiet 
poſſa andar coll“ altre donne ** buf 
ſcoperta , I muſt preſerve my huny Sco er 


ating 
, 
ſorta 

ſee „ 
ScopR 
cov 
ding 0 
ScorR 
SCOVR 
. Se 
e, 0 | 
adi ur 
ben I 7 
optic 
ever 
reve. 
erta } 
cectifi 
lle , - 
epre ( 
ith c 
12 cola 
wer or 
ite u 
(th 
arne 1 
al. 

Top! 
at fr 
opt 
Scop! 
Sov! 
Sco'p 


that I may not be aſhamed t cou 
with other women. Scoperto { pale 
known , public, open . Fare guerry (e 
perta ad uno, % ſhew one's ſelf an my 
enemy to one. 
. Scoen'aro , 3. m. ( parte, e lo 
ſeoperto] the open air, or an open bim 
Dormire allo ſcoperto, 10 lie ay 
all. night .. Rima nere allo ſcoperto (u 
eſſere pagato J ro be cheated of 
money « 7 | 
ScoPrFRTURA, X. f. L lo ſcopem 
* ScovenTu'na, F an opening. 
Scorsri No, 4. m. ( bolt di ſc 
Seors'ro , } pe] 4 grove of bin 
trees ge 1 
Scors“ TTA, 5s. f. C piccola ſcopa 
bruſh .. | 
Scoro, 5, m. L fine ] aim, ſcope , uu 
or deſizn . 
Scorprame'Nto, 5. m. I lo ſcoppiar 
a noiſe, cracking , or burſting. · 
Scoypra'ry l fpaccarſi , apritſ] 
burſt .. Mangiò tanto, che ſcoppio, 
eat ſo much: that he burſt . Scoppiat & 
le riſa, te burſt with: laughing . Ma 
ſcoppio dentro a un dubbio, 5 Ik 
4 great mind to knew; but I los 
know . Dante . $0 ben che io patio 
ſordo, ma io ſcoppio tacendo , 1 
that my ſpeaking ſignifies nothing, but 
ſhall die if I don't ſpeak . Scoppul 
( naſcere, derivare, uſcite] ts procees 


to come, to riſe , to come ent. E col fe 
un pepſier dall altro ſcopyia , 4 g 1 
ene thoagbt draws on another . Che fi he 
degli occhi gli ſcoppiava il Pen 3 
the tears came out of his eyes « Sf 6) 
re I far romore, come quello dy. le 
archibuſi ,, e di ſimilt ſtrumenti qui "8 


do- fi- ſcaricano ] to crack, as f. 
do, when they are fred, ie 7 
Scoppiare I rompere, e gvaſtar h © 


Men 
don 
Scon 
Scon 


corpo, is eat until ene burſts» wh 

nas t ſepararſi. ] te daft, of 
ſeparate-, to burſt... SS ed, 

Scorpia'ra , 4. F. ( ſcoppio 18 Scop 
ing or rattling « aw” lite g 

„ee as þ adj. burſted. v. Som * 
re. Egli non 2 di quercia, © 4 Seog 
ta, 0-Ci pura pietra on | wed 
not come out of 4 piect of | Scot 
Rane... ro (1 


Scoppiatu'xa, „ f. (lo rer 
4 burſting, cracking » rattling , 
Scoppiature { rottuſa ] * 9 
* ScorrtTr nA f diceſi de ö 
f ie ſcriechiolano. abbruciande w! 


ſettis 
ScorrurrAra, 5 f. ſcoppiett 


_ 
cOppratftu ns) , 
mere } a fuſileer. 

ori TT10, 3. m. [ rOmore , 
0 4 cracking vr crackling neiſe. 
ori rro, 5. m. 1 ſcoppio picco. 
41 # little crathing or crackling noiſe , 
pppictro { ſorta d' arme da fuoco, 
uſo] a fuſer or light gun. 
$co'ep10 , adj. { rOmore , ftacaſſo } 4 
ling or crackling noiſe , the blow of 
un, or any other fire-arms . Scoppio 
bt: d' arme da fuoco, archibuſo 14 


ſee „ 4 light San, 


ScOPRIME'NTO , } 


Scovaine'NTO , 

ding out. | 1 E 1 
Scorar'ne, { contrario di copri- 
ScovRI'an, re] to uncover, to 
t, Scoprire (vedere ] #0 diſcover , to 
„ 10 perceive, to find out, To dete 
ai un altro vallon mi fi ſcoperſe , 
ben 1 perceived another valley . Dante 
oprice { want eſtare , paleſare ] to 
cover, to diſcloſe, to open, to declare, 
reveal. Scoptir paeſe { veder nuova 
ara } to ſee new land. Scoptir paeſe 
certificarſi } to try one, to feel his 
lſe , to know his mind. Scoprire 1a 
pre { vederla ] to find out 4 hare , Sco- 
ith con alcuno { 'manifeſtargli alcu- 
n cola prima ritenuta in fe J e diſ- 


4. N. 1 10 ſcopri- 
re] @ diſcovery or 


te un alrare , per ricoprirne un al- 
to { fare un debiro nuovo, per pa- 
une un altro ] te vc Peter to pay 
ScorniTo'sn,, 3. m. 4 diſcoverer , he 
at firft diſcovers. | | 
ScoprTRI'E, fem. of Scopritore, 
ScopniTU'nA, X 3. f. 4 diſcovery or 
ScovarTuU'na, I finding out. 

co vo, 5. m. IL ſcoglio ] 4 rock in 
ſea. Obl. 0 | 
SoraG61a'rm [ togliere il coraggio } 


ſbearten, to diſpirit. | 
Scenacora'nst ( sbigottirſi, ſgomen- 
{1} t9 be diſcouraged, or diſheartened, 
b loſe courage, to deſpond « 

ScORaGGIA'TO, adj. diſcouraged , diſ- 
mened , diſpirited, defponded , 

don An, v. Scoraggiare, 
dona ν , v. Scoraggiato. 

ona (ſcoraggiate J to diſceurage, 
 diſhearten or diſpirit. 

cok AC T0 » adj. diſcourazed , diſheart. 
ned, diſpirited , . 

SonBaccnia'ny { ſvergognare , pale- 
me gli altrui ertoti ] to defame , to 
Maluce or ſlander . 
XORBACCHIA'TO R 
Wed, ſtandered . g 
Scoemra're [ laſciar cader 1 inchio- 


adj. defamed. > tra- 


% 
% 


| eh,, 5. m. [ macchia d' inchio. 
'0 ſu la ſcrittura} a ſpot of ink 

scon rico, adj. [che ha lo ſcor- 
A *Sgetto a quella fafetmità; e 
wm Pure d' uomo Incagrato ., ranco- 

> dilioſ9, ſcontento d' ogni coſa, 

* di mal umore ] ſubje?? to the 
1, having the ſcurvy; alſo ill. hus | 


mer or impars any thing to one. SCC, 


diſrourzge, to put out of heart, to 


5, Ms [ ticator di moured , 


leo. | 


9 


er laſh made of a leather thong, a 


i ſulla carta } to daub with ink. A 


dien, water-germander . 


| always diſcontented y. ctabbed 
with regard to the mind. ; 
Scogzu“ro, s. m. { malore , che vie- 
ne in bocca] rhe feurvy or ſrorbute. 
Scosc AA, v. u. .. [ contratio di 
levarſi J to riſe , to get up «» 
| SCORCIAMb'NTO, 3. m. 4 ſhortening , 
curtailing. d 
Scorcia're ( ſcortare } 48 ſhorten , to 
make ſhort , to abridge , te cut off , 10 
clip. 
.Scorcia'ro , 
grown ſhort. 
ScORCIATO'JA, 5. f. { via pid corta } 
4 by-way. ; ; | 
Sco'xc10, 2. m. [termine di proſpet- 
tiva , il qual moſtra la ſuperſicie eſſer 
renduta ca pace della terza dimenſione , 
mediante eſſa proſpettiva] fore- ſhorten- 
ing. Scorcio { ultima parte, fine ] the? 
end, che latter end. Lo ſcorcio del 
giorno, the evening. L' affare & con- 
dotto allo ſcorcio , the affair draws to 
an end. Lo ſcorcio del meſe, the latter 


adj. {ſhortened , made or 


en the month. ; | 
ScoRbAmn'nTtO, 3. m. [dimenticanza ]. 
forgetfulneſs . 


ScorDa'Nrte , adj. { diſcordante } A. 
ſonant , diſcordant , 000 „ untunalle 
diſagreeing. Senza nullo ſcordante, an- 
animouſly, with one conſent or accord» + 

ScoxDa'Nza, 5. f. IL difcordanza , di- 
verſità d' opinione ] difference , diſſen-: 
fron , diſagreement , ſtrife, variance. 


Tratio d' accordare, e diceſi di ſtrumen- 
ti di corde, e ſimili)] 2 be out f tune, 
to put out of tune, ko untune. II liuto 
e ſcordato, he lute is out of tune 
Scordare I diſiptare , non accordare } 
to diſagree „ not to agree. II liuto ſcor- 
da col violino, the lute deth net agree 
with the violin. | 
_ Sconpa'rss {dimenticarſi } to forget. 

Scorpa're, adj. out of tune, untun- 
ed 3 forget, forgotten, out "of one's me- 
ey. 

'Sco'apto, s. f. b ſorta d' erba] ſcor- 


ö 


SCoRDt'vOLB, adj. { dimentichevole] 
forgetful . Scordevole [ diſcorde ] 4diſ- 
ſonant, diſcordant , jarring, diſazrecing , 
unt unable. N (5 a 

Scc'rDIA, 5. F. C difcordta ] dif- 

Scoxbo, 5. m. f cord , diviſron „ 
odds, diſazreement , variance , ſtrife, 
debate " Ob . both . ; 

Score'cG14, 5. f. (ſtriſcia di cuojo , 
con la quale fi percuote altrui} 4 cord 


ſcourge. : 
ScoruGoia'srs ( percuoter colla ſco- 
reggia ] to whip , to ſcourge, to laſh, 
-ScoRtGGIA'TA, 5. f. IL colpo di ſco- 
reggia } a laſh. 
'Sco'nGrrs (vedere, diſcernete ] to 
ſee, to perceive , to diſcern or diſtinguiſh . 
Coſa non fu dalli tuoi occhi ſcorta 
pitt notabile , your eyes never ſaw a 
more remarkable thing. Scorgere ( gui- 
dare, moſtrare il cammino } to guide, 


1 ra dal metallo } dre of metals 


SCO 503 
la voce { diſtinguerla Þ to diflinguifh 
ene s woite « Fatſi ſcorgere { farſi bur- 
 lare ] te make. one's: ſelf ridicultus, 'to 
make a fool of one's felf Farſi ſcorge- 
te { moſtrarſi j te ſhew one's ſeſf . Farſi 


| fcorgere per un balordo, ignorante, 


triſto, e ſimile, to ſhew ones ſelf a 
fooliſh , ignorant 'rogue « ty 
ScoRGiTo'an, 3. m. { che fcorge V's 
ſpectator, beholder , looker-on . Scorgitore 
( guida ] guide, leader. | 
Scor1a, 5. F. L quello, che ſi ſepa 
» Scoria 
di piombo , drofs of trad. : 5 
SCORNACCHIAME'NTO , 3. m. I COINSE- 
chiamento ] prating , prattling, chat, 
chatting , tall, talkativenefs . 
Scoxnaccuia'ss® ( ſcornare } ' dh. 
fame, to traduce or ſlander , 40 deride, 
to joke, to banter or ridicule . 
SCORNACCHIA'TA, 8. f. v. Scornacchia- 
mento. | | 
SCORNACCHTA'TO , adj. defamed , tra- 
duced, {landered , derided, ridiculed . ': 
Scoana'rs { romper le corna } fo 
break the horns . Scornare l ſvergognd- 


| re } to defame „ to tradure, 20 ſlander. 


Scornare I beffare ] 4 deride, to joke”, 
to banter, to ridicule, to laugh at . Scor. 
narſi ( prendervergogna ] to beaſhamed, 
to blufh. : 
Scorna'to , a4j. that has loft bis horns . 
v. Scornare. Tenerſi ſcornato, vo tale 


4 thing -as an affrent. 8 
- S$corDa'ry { tor la conſonanza, con- 


SCORNEGG1A ke , { colpir di corno } to 


punch or gore with his horns. _ ) 
-SeoxNticia'rs I totte la cornice ] fo 
take away the frame. 1 4 8 


-SCORNO , 3. n. I vergogna , ignomi- 
nia, beffa } ſhame, diſhonour , diferace , 
infamy , #2nominy.. Fare uno ſcormo ad 
uno, te ſhame or diſgrace one. Avere a 


| ſcorno , to deſpiſe, t6 flight, 10 ſrorn , 


to contemu, to under value, to make 
Account r. . : 
Scorona're | tagliare gli atberi à eo. 
rona ] to lop , to prune , to cut off the 
branches of wrees. 
ScorPACCIA'TA, 3. f. v. Corpacciata. 
Scoxra' As ( mangiare aſſai Þ % fle, 
to glut, to ele, to eat one's biily-full. 
Sco'reiO, 3. m. { ſcorpione } 4 ſcore 


| Pic . Poetical. 


SconPIONCY NO, 2. m. { dim. di ſcor- 
pione ] a litile ſcorpion . Scorpione (uro 
de' dodici ſegni celeſti j Ser, one of 
the twelve ſigus of the ⁊ediarł. Scorpio- 
ne (ſorta di peſce di mare } 4 kind of 
ſea-fiſh , [corpiznefiſh. . 

ScokPORA'&s I cavar del corpo ) 
extrach, to ſeparate from the main body. 
Scorporare { rexrmine mercanteſco , ca- 
var del capitale ] te rake ont of the ca- 
Pital flock or caſh. ITT 66. 

ScoRPORA'TO, p. p. of Scorporare. 

Sco'grorO, 5. m. ſeparation from tie 
main body, or the tapital flock. ' —-- 

ScoxrRazza'Nte, adj, { che ſcorrate 
Za ] wandering , roving, fugitive , ramb- 
ling. Obſ. N 1 * 2 
Sconsazzx'ns ( correre in qu, e # 


to bring , to lead or condutlt , Scorgete 


Ia iaterrottamente } te ramble, 10 roue, 
| , fo 


| 
| 
| 
? 
| 
| 
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SCO 


- you — "I 
% wander , to go up and dem. Scor. Sc [ Ce 
 2azzare IL fare ſcorrerie, ſaccheggiare, ning , ex. Nodo ſcorritojo, 4 running 


depredare ] 8&2 make an inc urſiun, to 


Plunder, to pillage, to ravage y zo | 


ranſack , to lay waſte , to ruin, to de- 
fire). Obſ. l 
. Scornazrta'ro , adj. rambled , reved, 
pr ppg » plundered , pillaged, ravaged. 
0 g 


ScorrenTs , adj. { che ſcorre ] run- 
ming , flowing « 

Scornn'Nza, 5. f. { fiuſlo ] looſencſs , 

Sco'nrurs [ correr velocemente ] te 
vun er flow out. Scorrere { trapaſſar con 
preſtezza] to go, to ſlide, ts [lip away. 
II tempo ſcorte, the time runs away . 
Scorrere { traſcorrere ] to run over. 
Scortere un pacſe , te run over 4 coun»: 
try. Scortere { andare,, © venire al- 
lo'n giu } te go or come down . Quando 
bel parro giu nel mondo ſcorſe , when 
the Jon of God came down into the world. 
Scorfete { rraſcorrere, laſciarſi traſpor- 
tare } te £0 , to reach. L' inondazione 
ſcorſe fin alle muta , the inundation 
reached the walls . Scorrere { ſaccheg- 
giare, date il guaſto ] ro ſpoil, & waſte, 
to ravage , to pillage, to plander . Scor- 
rere una terra, to Plunder 4 town « 
Scorrere { leggere con preſtezza ] te 
ran over or ſurvey, net to read attenti- 
welz. Scorrer la cavallina { andar libera- 
mente dove fi vuole ] to gad up and down . 

Scorrerr'a, . f. [ quello ſcorrere , 
che fan gli eſerciti ad oggetto di dare 
il guaſto al paeſe nemico ] an excurſion, 
Encurficn, or inroad.. 

ScorreTTA'Cc10, adj. [ peggiorativo 
di ſcortetto } quite full of faults, quite 
depraved . 

SCORRETTAME'NTE , adv. incorre@ly. 

Sconre'tToO, adj. { che ha ſcorrezione} 
Encorred?, full of faults . Libro ſcorret. 
to, an incorrect book , a beok full of 
faults . Gente ſcorretta (non diſcipli- 
nata nella guerra] people not inſtructed 
er diſciplined in the art of war . Scor- 
retto { di coſtumi diſſoluti , deprava- 
to ] depraved, corrupt, ſpoiled, vitiated, 
marred; Un uomo ſcortetto, # vicious, 
profiigate man. Parole ſcorrette , im- 
medeft, lewd words . 

Sconas vors, adj. [che ſcorre] 
running, flowing, fluid. Scorrevole 
L fragile ] frail, fragil, britile, weak. 
Scorrevole è la noſtra natura, our na- 
ture is frail. | 

Scorruzi0'Ne, 5. f. [ error di ſcrit- 
tu ta ] encorrettneſs , a fault in writing 
or printing . 5 

SconnizaNDA, 6. F. [I gira vol. 

$:0R&18A'NDOLA , + ta, ſcorſa } a 
little or ſhort incurfion , an inroad or 
srruption « | 

ScorriDO'RE, 3. m. [ ſoldato , che 
ſcorre, termine militare] fcaut. 

Scorrmine'NTto, 3. m. L lo ſcorrere } 
a runxing er flowing . Scortimento ( ca- 
diments ] a fall or tumble. Scorrimen- 


te, accortamente ] wiſely , ſagely, pro. 


: LR * m 


Scokkiro o, adj. I ſcorſojo ] run- 


' knw. 

SCORRUBBIA'zSt ( adirarſi } to grow 
angry, to fall into a paſſion. 

SCORRUBBIA TO, 1 adj. { adiroſo } 

SCORRUBE0'SO , cruccioſo ] an- 
gry, Paſſionate. * 

Sconsa, 5. f. [L ſcorrimento ] a cotrſe 
or running, current. Scorſa { ſcorreria j 
an incurſion er inroad , Andiamo a fate 
una ſcorſa , let us go to take a ſhort 
run. Dare una ſcorſa ad un libro, 10 
run over a book, 

Scokso, adj. { traſcorſo] paſt, ver. 
II meſe ſcorfo, the laſt month. Scorſo 
( uſcito di regola } vitiated, corrupted . 
Scorſo (da ſcorrere ] run, v. Scor- 
rere. 8 
Scoxso, 3. m. {[ licenza, sfrenatezza] 
licenttonſneſs , lcudneſs, depravation, core 
ruption « Scorſo di lingua [ inavverten- 
za nel favellare ] a ſlip of the tongue, 
a fault or miftake , 

Scoxs0'Jo, adj. [che ſcorre ] a run- 
ning or flowing . Cappio ſcorſojo , a 
running knat . 

ScokrA, 3. f. { guida , conducitore } 
a guide, a leader, Far la ſcorth ( gui. 
dare ] to guide, to lead or conduct. Scor- 
ta lconvojo ] 4 guard, à convcy . Scorta 
C la munizion de' viveri condotti dalle 
ſcorte, e convojo ] proviſions, victuals 

ScokrAMk' NIE, adv. { avvedutamen- 


dently , warily . Scortamente ( chiara- 
mente, diſtintamente ] clearly, di. 
ſtinckiy. | 

ScoxrA RA ( coll' O ſtretto, abbrevia- 
re, accoiciare ] te ſhorten , to make 
ſhort, to ab ridge. 

Scokra'au { coll' O largo, fare la 
ſcorta ] te conduct, to guide, to lead. 

Scokra “Tro, adj. ( coll“ © largo] con- 
ducted, guided, led. 

Scoxra “ro, adj. I coll” O ſtretto ] 
ſhortened, abridged. ; 
ScorTBCC1a'rs (C levar Ja corteccia } 
to bark , to take off the bark. 
SCORTECCIA'TO, adj. barked » 
ScorTte'se, adj. ( contratiodi corteſe } 
diſcourteons, unkind . i 
ScorTuSEME'NTE, adv. diſcourteouſly , 
unkindly. : | 

ScorTes1'a, s. f. [ Contrario di cor- 
teſia ] diſceurteſy, unkindneſs, rude man- 
ners, Tufticity. ; 

ScorTICAME'NTO, 3. m. I lo ſcortica- 
re] excoriation , the place where the ſkin 
is F. 

ScorTica'rs I tor via la pelle ] to fle, 
to ay, to ſkin , to take the ſkin off . 
Tanto ne va a chi tiene, quantoa chi 
ſcortica, the accomplice is as bad «s the 
actual criminal. Scorticare I diſtruggere 
colle troppe gravezze I to exact upen, 
to cut ene's throat . Chi non ſa ſcorti- 
care, inracca la pelle { metrerſi a fare 
quel, che altri non ſa] every ene to his 
trade. Scorticarſi [l morire} te die. 

ScorTICA RIA, 3. f. I ſpeaic di tete 


to { ſcorreria ] inread , irruption , in- 


da peſcare ] a drawing-Hhet » 


| [kin with , Seotticatojo ( 


ScorTtrea'to, adj. ſkin, Heard 
SCORTICATO'Jo „ 4. n. | coltello 


gliente da ſcorticare ] a ſharp kaife 


| | uogo d 
ſcortica } 2 [taug hter-heaſe , Sone 


jo L ſcorticamento 3 ati 

; An excori 

ſcratch . Ty =, 
ScotTICATO'RE, 5. m. { che ſcortiy 

a flayer . Scorticatore [ Oppreflore 1 

extortroner , à great exalter , an 

ſonable man. — 
SCORTICATO'RIA , v. Scorticaria, 
SCORTICATRI'CE , fem, of Scott 


SCORTICATU'RA, .f. [ leggiera-piag 
ove ſia levata Ia pelle { a ſcratch? 
place where the jhin is of, excuriatim 

SCOKTO, adj. { accorto , avyedury 
wary , cirtumſpect, wiſe , prudent , ; 
tious, experienced. Scotto ( veduty 
ſeen , perceived. 

Scorza , s. f. { buccia degli alben 
bark, the rind ef trees and plants 
tertena fſcorza { il corpo ] the bh 
Scorza [ colore ] colcur . Mantello 
fcorza di caſtagna, of a cheſnut-coler 
bay. Scorza ( ſuperficie , appareny 
outſide , out ward ſhuw , appearance. 

ScoktaA're ( levar la ſcorza) to bak 
to take the bark f. Scorzarſi I pet 
la ſeorza , cive la ſcaglia , o pelle 
che getta ogni anno la ſerpe ] 1 
off the {lough, as ſerpents do. Sconut 
( ſpogliare, privare } te firip, to dem 
or take from . Deh perche me del ai 
mortal non ſcorza l' ultimo di, 


cos r. 
ctean 
neſs ' k 
cos rt 
eato 
w, un 
Kost! 
clean: 
plineſs 
Fort! 
take 
Kors! 
dort! 


does be net make an end ef an. life. che 

SCORzA'TO , Þ. p. of Scorzaies 2 

Scorzo'ne, 3. m. I ſpezic di ſerpe i the ſw 
leno ſi ſſima ] a ſnake , a kind of ven corn 
out ſerpent. Scorzone uomo 10220 ] of 
rough , clewniſh , ruftick man. ps 

Scosce'NDtRe[ rompere, o ſpaccaret cori 
mi d'alberi, o ſimili j te break ſunder Clerat 
to cut off, to cleave. | 0 alt 

ScoSCENLIME'NTO , 3. m. L Jo ſcoſee ren 
dere] a breaking „ cutting, er cle 88 
ing. 

332 adj. [ dirupato] flee} + & 3 
ſceſo { da ſcoſcendere ] broken, c, 3 
clowen . ; 

Sc osc14'rs { guaſtar le coſcis, ot —_ 
garle } to break the thigh, to put i 15701 
cf joint - , : = 51 i 

Scoscia'ro L da ſcoſciare } vith "a 
thighs hurt, or cut of joint; alſo , 6 "6 
prived of one or beth thighs + | F : 

Sco'scio , 3. m. ( ſcoſcendimert n 
precipizio ] 4 ſteep place , 4 douifa ag 
A. preciptce . "I 

3 ; & F. o ſcotimento, lo ” "0h 
tere j! ſhake, toſs, jolt , Judden Þ „ 
jerk . Scoſſa ( tiavaglio, altin che 
vexation, ſorrow , grief . Scoſſa (PO ler mi 
di poca durara , ma piu toſto gag'® Pp 

a ſhower of rains — | 
ES 5 1 F. I dimin- di ſcoll # A 
piccola ſcoſſa ] 4 little [take , af 3 
jolt or ull, / Id de 
| 9 adj. I da ſquorere ] fo Kh 


coſſo [ ſpog/1a00 


jogged, V. Scuotete 77 ' +0 tr 


firipped \ Scoſlo d' atme, anom "al You, 


1 


; 20 1 . o | 
bis ir. Seollo di carne; fe- | nip, 1s urs, ts ſcotch, fo nette, ve lie, # diſpate, quarrel , diffetence, variance , 
1 TD ES. wy heavy upon one's min | » wrangling , falling out. Venire in ifcre. 


1 Ars L diſcoſtate, allontanare 1 ScorTtTaA'TO, adj. ſcalded, burnt . rio, 4o fall owr', Mettere ſcrezjo®; rs 
r 5; f.{ 1o feortarki } a| ſet af yariance , 50 ſer "together by the 


net, 1e diſpel . Scoſtarſi { allontse fealding or burning © © 5 . | | 4 
i] 10 remove, e ge from, o 8 Scortro, 3. m. C il deſinate, o la ce-- Sch ro, adj. « quaſt non creits , 

” to ſoer ve. Scoſtarti dalla verira ,| ra, che fi mang!a-per lo più nelle ta-] di poca carne , -dtbble J thin, fender, 
3 from truth . Scoſtarſi dal co- verne ] 4 rectening . Pagare lo ſcotto, en, weak. 7 } 81 2 

une degli altri , te part from other | to pay one's reckoning . Stare 2 ſeorto , | Scha, 4. m. C. ferivane, fcritrore J 
e's cuſtoms » Scoſtarſi dalla victit ,4 to board, to be a brarder , Scotto [il ſerivener „ tranſcriber ,. copier .- Scriba 
forſake virtue. Scoftarſi dal ſuo ſog- pagamento, che {i fa della cena, o al-|( ui cio cosi detto appteſſo gli Ebtei 
to, fo rambie from one's ſubject » %o manglamento J a club, every one's | {cribe, ' | | ; = 

te 4 digreſonmm +» {| ſhare of a reckoning. . Pagar lo ſcotto Scarccror alas [ render quel romo- 
_— To, adj. removed, v. Scofta- | { far la penitenza del fallo } to pay dear] re, che fanno talvolta je ſcaipe, e le 

Scoſtato { lontano } remote, far „ dif- for a ing + Pagherailo ſcotto di quel, I pianelle in andando, o aun legn® at 
1. la città d ſcoſtata due miglia | che hai fatto, you ſhall pay dear for what | fenderfi , o ghiaccio, o vetto, o coſa 
| mate , the city is Aiſtant ti miles | you have dne. i ſimite J % rattle er clatter, te rutle or 
n the [ea-ſhore « De bad | Scova'n L cavar dal covo, e dicek | crackle. | | en 
gcostunAT AUT NTA, adv. ( ſconvene- di fiera ] te haunt @ wild beaſt out of | Scarcemorta'ra, 5. F. L lo feriechio- 
lmente, ſenza crcanza } i#ndecently , | his cave or den. Scovare uno ( FO] lare ] 4 rattling, elattering , ruſtling, vs 


"= onſbly, rudely , unmanneriy. Scoſtu- re i ſuoi andamenti, e coroſcere i pen. | cracking. EL UTR Rn, 

. aumente ( ſmoderatamente j immodera- ſieti ] te find ont or diſcover one's pro- Scar'cc10 , 7 4. m. ¶ piecioliſſimo = 
| iuemperately, exceſſively. © | ceedings' or ſentiments, te pump one. . Scrr'ccroto , uecellerro , che 

5 SooTUMATE'ZEA , 3. f. (ſcoſtume, ma-] Scova'ro,-p. p. of Scovare. tien ſempte la coda ritta, e ſta pet le 

10 cteanta ] incivility , clowniſhneſs, ra-] Scovurcuia'rs , v. Scoptncnia'er , | fiepi ] a uren, a little bird. 1 


, unmannerlineſs -. $7 | aud all its derivatives . Scais NA, 3. Ff. v. Sctigno. G bl. 
Nos ruMA“ Tro, 44j. ( diſoneſto, mal] Scezza ns ( coritratio d' accozzate, ] ScaiGNs rro, 3. m. ( dimin. di feti- 
exto } unci vil, clowniſh ," rude, ill. e diceſi pet lo pit delle carte da gino. | gno ] a Tittle coffer or deſk . FA 
i, unmannerly . | | care ] to part or finvle the cards. ScarGNO, 3. me [quel rilevato, che 
cosTU'ats, 5, m. { mal coſtume, ma-] Scozzo naaa { domare , ammacftrate| hanno in ſulla fehiena i cammelli, e 
creanza } incivility , rudeneſs, unman- | i cavalli, e Valtre beſtie da cavalcate] gli uomini-gobbi'J A bunch on the back. 


; line / 2 fo tame or break a horſe . Scozzonare Scrigno'{ ſpetie di forziere J 4 caſket , 
nul fcorenNa'ss [ levar via la cotenna JI dirozzare, impratichire ] te inftrat# ,| a coffer or deſk, a cheſt. 5. 

pri take off the ſward of bacon. to teach, ts teach wit. ScniGNvu'To, 3. m. Ml che ha bo 
Scorenna'ro, adj. without ſward . ScozzONa'To , adj. tamed , broken , ScaiGNu'TA, . f. + ſerigno, gob- 


co rENNA! TO, 3. m. { parte del graſ- taught. Scozronato l pratico, avvedu- bo, gobba J 4 crooket , -cerumpt , hunc h. 
„che fi ſpicca dal porco colla co- to ] ſharp, cunning, experienced, fly. | backed , man or m. * 
a] that part of the fat, which flicks | Sc N NA, 5s. f. 1 ſedia j a rhair, aj 'ScnreNu'ro, adj. (conveſſo, arcato } 


en the ſward of the bacon. | bench . arched , crooked . Naſo  ſerignuto , n 

nol ScoTIME NT@ , 3. m. ſcoſſa] a ſhak- ScrREDE'NTB, adj. (non credente, di- | crooked noſe. N * * 

1 g teſing, jeltinz « Scotimento di ter- ſcredente ] incredulous , unbelieving, Scuiua, 9 Fo. 2 
en earthquake . in hard of belief. Scredente l diflidenre.}| Scam, +7 * 2 


koritro'jo , 3. m. { reticino, o vaſo diftrufiful , miſtruſtful, diffident ', Scre- ScaiNaA're , 0 untie, to extend the 
Cherato, ne! quale fi mette I inſala- dente { diſubbidienre }. 4iſobedient, untu- | hair. TIE | 


fat Wo hae ere gs 
o altro per iſcuoterſi ] 4 ſtrainer . | riful, froward. ScrINa'To, adj. f fciolto }'Toofe , un- 
0 dcorrroane , 3. 2. (che ſcuore ] he Schr bens { non creder phi quel, che | tied. Capelli ſerinati, diſheoelled hair « e 
un ſbales. þ s* & creduto ] te wnbelieve , to diſhe-| Schirra, . f. [ ſcrittura } 4 writing « 
KoritR1'ce,, fem, of Scotitore . lieve . 5 In iſcritta, in writing .$erftta: [( iſcri- 


Kro1A, 3. Ff. Uſtrumento a, guiſa di] Scrxebita'xe [levart il credito ] te mae | Zione ] an inſcription. Scritta { obblige 
ello, ſenza taglio, col quale fi | ke one loſe his credit , to diſparage, to] in fferitto J obligation or bond. _ 
Wte i lino ] a ſpatile or ſlice ,' diſgrace , to diſcredit . | Scatrro, 3. . . {crittura_ ] 4 writing 


veogen inflirumens te bent flax or ScreDira'to , adj. that has loft his] Per iſeritto, in writemg. . 
4 . eredit, cried down, diſparaged, diſgraced, | Scairro, adj. I da ſcrivere J written > 
oro: A { battere colla ſcotola i!] diſcredited. | ScxrTrto'7o , 5. m. [ ſtanza appatta- 
| 10 ] to beat er maſh flax or hemp. Scre'diro , 3. m. { mancanza di-ere-| ta per uſo di ſcriver, e confſervare 
Foro aro, adj. beaten , maſhes . dito ] Aiſeredit, difgrace . | ſcrittute ] a Rudy vr counting-houſe , 4 
KroarICo, adj. [che patiſce ſco- Screme'NnTo, v. Eſcremento. 4 [critory . 2 EE DS __— 
to W) giddy, [u5j2 to gidaineſs , trou-E Scrrpora'sxe ( crepolare , fenderſi , | BScarrTo'rs , 3. m. { che ferfve, au- 
all © vith viddineſs . -aprirli } zo crack, to fplit , to Thup , te] tore ] a writer , an author ; Scrittore 
rout'a, s. f. (vertigine ] ſcotomy , | chink,, to gate. { copiſta j A tranſcriber or cepier: 
cu0 URineſs or ſuim ning of the head , ScREPOLA'1O , adi. cracked, chopped , | Scrrrtu'sa , 5. f. [la coſa ſcritta 1 
al m4 dimaeſs of fight , vertizo. chiriked ,-gaped . writing . Turte levoftre parole mi ſons 
ne Keorta, . F. Gil fiero non rappre-| Scaeeoiaru'sxa , 5. f. { crepatura , in iſcrittura, A your werds art printed 
280 , che avanza alla ricotta ] whey ur; feſſura ] chop, chink, crevice, gap. tn my memory . Scrittuta { per eccellen- 
120 fer: milie. Scotta ( fune marinareſca, | Scry'poro , s. mn. [ feſlo ] cre vice, za, afſolutamente, 5 intende della ſcrĩt- 
* 5 Maca alle vele per tiratle a chink, chop, gp. | tara ſacra ] the Holy Writ, the Bible . 
15 M, accioechè ſtieao piu difteſe }| gcrn'scens { contrariv di crefcere ]| Serittura { eiò che fi ſciive ne libri, 
* „ ropes of a ſhip. | to grow leſs, 10 diminiſh , a e quaderni de' conti] an accempt. SCrit- 
a ns ( far cottura co! fuoco nel Scau'zra, v. Sctezio. Ob. : ture, writings, papers. 63 
en 4 dell animale ] to burn, to ſcald . ScaeziA'To , adj. [di piu color } ScaxitTURA'LE ,s. M. v. Scrivano. bot 
0 dite { recare a!trui gran nocumen- : ſpeckled, ſported. Scx1TTURA'LY , adj. belonging ts The 
; 8 e ecceſſivo ] 1% burn, 10 Scxe'z10, s, m. lcruccio, difcordia] } Scripture , or to any wiithng , i 8 
* ke S 55 CRI- 
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Scntiva No, 8. m. { che ticde ſetittu- 


re J a ſcrivener, a n 5 | 
ede * | che ſcrive ] writ- 


» that rates. . ; 

Scat vas L fignificare , ed eſprimere 
Ie parole co* caratteri dell' alfabetto } te 
vrite. Scrivere [ regiſt rate } to liſt or 
enroll , Scrivere [ comporre ] to write 
or compoſe . Sctivete ( notare ] Fo write 
or ſet down. . 

Scaxrzia'to , v. Screriato - 

Scxocca'rs { paſſarla a ſpeſe altrui ] 
to ſharp, to ſpunge, to trick, to cheuſe 
one out of a thing. | 

Scxocca'tO, p.p. of Scroccate. 
 Scnoccarto'ss, $5. m. v. SCLOCCONE « 

Scxoccur'No,. 5, f. (che ſerocca ] 4 
ſharp, 4 ſharper or ſpunger . In joke only. 
Scxo'ccngo, 3. m. IL ſorta d' uſura il- 
lecita ] wſury, unlawful intereſt . 

SCROCCAalO'NE , 3. m. ( chi fa ſcroc- 
chi ] an uſtrey . 
 Scaoccs, . n. (lo ſcroccare ] ſharp- 

ing, {punging , ſharking · 

Scaocco Nds, 3. m. { chi ſctocca ] a 
"ſharper, a ſpanger, one that is uben the 
catch, a parajue. 

ScroFa, s. f. { troja } 4 fow. Scrofa 
{ concubina ] à concubine , 4 miſs, 4 
Rrumpet . Scrofa { ſcrofola ] a ſwelling 
in the neck, the king's evil. . 
 Scroga'ccra , . m. [ peggiorativo di 
ſcrofa ] a large naſty ſow . Metaph. 4 
naſty woman , a Vile profiitute . 

Scto'roLa, s. f. I tumore, che naſce 
agli uomini da mezzo*'l collo in ſu } 
the king's evil, a ſwelling, in the neck. 

ScroLLaME'NTo, 5. m. L lo ſcrollare] 
8 ſhaking , a rtoffing . | 
1 — [ — "i J to ſhake with 

violence, to pull. 

Scrxolta'to, adj. ſhaken with vio- 
tence... |; 

SCROLLO , 3. m. { ſcrollamento ] a 
Scope, s. m. { peſo, che vale la 
vigeſima quarta parte dell“ oncia } 4 
No" „ # weight the third part of a 

wn. y 

ScaqpuLo'so ', adj. { aſpro ] rexgh , 

ragged , uneven. Obſ. 
' Scnoscia'ns { formar quel ſuono } 
che eſce del pan freſco, o d'altra coſa 
Fragile nel maſticarla ] to crack, to crackle 
batween the teeth . Scroſciare { il bolli. 
te, che fa V acqua ſmoderatamente] 
zo boil ver) faſt. 

Scnaoscza rA, s. f. IL lo ſcroſciare ] a 
cracking, crackling . 

Scroscia'to , adj. cracked, crackled. 
 Scno'sc10, 3. m. { croſcio, il romore 
thefz Þ acqua, © altro liquore, quando 
| holle, o la pioggia, quando cade rovi- 
noſamente ] the noiſe which the water or 

Any other liquor makes in boiling , or the 
rain when it rains hard, a heavy ſhower. 
Scroſcio { romare, e fracafſo ſcmplice. 
mente ] 2 aoiſe , rattling , ruſtling, a 
buftle . Scroſcio di riſa { riſo ſmodera- 
to I 4 loved laughing . 

ScgotrA n { levar la croſta 


] te chip 


Y 
S&ROSTA ro, b. ↄ. of Scroltare.s 
| Scauna'ss { romper la cruna} 1% break 
the hole of @ needle. _ A's tn 
SCRUNA'TO , adj. ex. ago ſcuaato, 4 
needle whoſe hole has been broken. 5 
ScaupoLeGGIA'rz IL avere ſcrupolo ] 25 


ſcraple. E& 4 5 $4 Fd 
Scav'eoto, s. m. I dubbio, che 
Scau'pyLo, perturba la mente ] 4 


ſcruple or doubs . Fare ſctupolo di qual. 
che cola , to make {cruple or conſciense 
of 4 thing. Scrupolo I difficolta } 4 
difficulty . Scrupolg ( ſentore } a ſmell , 
ſcent. or ſign. © | 
ScrEUPRPOLOSAMY NTE, ady. Icon iſcru- 
polo ] ſcrupulouſly. . Scrupoloſamente 
con troppa eſattezza ] tes uicely or 
cariouſly . |; 


Ning. 5 
Scaurpolo'so, X adi. ¶ chi fi fa ſcru- 
Scaupul0'so , polo agevolmente} 

ſerupulons , full of ſcruples . | | 

Sckura zs, adj. { inveſtigabile } 

ſerutable , that may be ſearched. 
ScauTaTto'kB, 5s. m. ( Perſcrutatore } 

ſearcher , nice inquirer. - "7 
ScRUTINA'RE, . N l xicercate ] #0 
ScaurriNa'RE, + ſerutintze » bo 

make a firifh enquiry into, to examine 


thoroughly. ; : 
ScauTi'No ,. . m. IL ricercamen- 
Scaurri' No, f. to, termine de' ca- 


noniſti ] 4 ſcrutiny , a flriit ſearch , or 
diligent enguiry into a thing. Scrutinio 
L ſquittinio ) @ ſcrutiny, 2 peruſal of 
ſuffrages or votes, at the election of ma- 

s. f. 1 nome fin- 


Liſtrates . 
} to da Franco 


SCUCCOME'DRA , 

Scuccuus DRA, 

Sacchetti per far zidere ] 4 feigned 
name, that has no ſigniſicati on . 

Scuci n ( contrario di cucite] to un- 
ſew or unſtiteh, to rip what is ſewn. 

Scuci'to., adj. unſewed , unflitched , 
ripped. © 

Scvupa'jo, 5. m. [chi fa gli ſcudi } 
a buckler or ſhield maker . . 

Scuba! { quaſi coprir collo fcudo} 
to cover or defend with a ſhield . Obſ. 
Su per lo monte mi traſſe alla cima, 
che da levante Jeruſalem ſcuda, he car- 
ried me up to the top of the mountain , 
which is oppoſite to Jeruſalem . 

Scuba ro, adj. { che ha, o porta 
lo ſcudo ] ſcutiferous , armed with a 
fhield . 2 | 
ScupvRe'sco , adj. (di ſcudiere, ap- 
partenente a ſcudiere ] belonging to an 
eſquire of cid. 

ScuDs'tTO , . m. [ di 
a little ſhield or buckler . h 
Scupiccwo'to, s. m. { picciolo ſcu- 
do ] a little buckler or ſhield , Scudic- 
ciuolo ( ſtriſcia di rela fina bianca, 
che le noſtre donne fi mettevano al 
buſto nero, quando elle portavan bru- 
no ] weepers . Scudicciuolo (una delle 
parti della briglia ] the boſs or. flud of 
4 bridle .. Scudicciuolo { occhio., che 


| 


m. di ſcudo ] 


ScgueoLoSsrTA® , 5. f. I ſcrupolo, lo 
ſcrupoleggiare } ſcrapoloſity , ſcruple, ſcru- 


F arm.. Scudo ( protezione, difch 


I cracking er ſcreaking · 


_ $8 

« Heute n of 2 grafe. Anneliuce » 
dicciuvlo to graft by A ſeutchee 
\ SeuNts'nn., f. m. I quegli, che ſe 
il cavaliere ne' biſagai delle atme 
armour bearer to. a knight , ap of b 
ſeutiger, or attendant .. * 
Scubisc tan, X { percuoter 

Scuxzscia us, } * 
te laſh, or jerk. Sull' elmo & gan c 
po gli ſcudiſcia, che il brandy gli | 
yo netta una ſtriſcia, be gave him | 
4 blow: xPor che caſk., with. his ſw 
that he cut à piece clean off it 

SCUDISCIA'TO , adj. whipped 
Airuck with a whip . MY. 

Scupr'scio, > 5. M. L ſottil bach 

ScUR1'scio, f ta 12 rod, a feln 
4 wand. 

ScUuDo, 3. m. (arme difenſivg * 
tengon nel braccio manco i guettiti 
4 ſhield or buckler . Scudo { quel u 
do, dove ſon dipinte le inſegne d. 
famiglia, atme ] 4 efcutchean , 4 


a {hield , protection, buckler , defent 
Scudo ( guſcio della teſtuggine } a; 
toife-ſhell . Scudo ] ſorta di moner} 
craum, @ crown piece. 
Scu'FF1A, 4. f. { cuſſia ] acgif, al 
SCUEF1a'se (-mangiar con ingordigh 
e aſlai; modo baſſo } te deve, wy 
toni xe, to eat greedily . 
ScuFe10'ns, . } s. m. L ſcuſſia 
Scurrio“rro, coif, a hood, 
ScyLaccia'ss I dar ſul culo ] 14 
to whip. Vulgar. Sculacciare uno{ti 
tarlo da bambino } to uſe ene like 
child. | | 
SculLaccia'ta , s. f. IL percoſſa, e 
fi da ſcu lacciando } a flroke upwu | 
breeches . Sculacciata [ ſtrepito, chef 
cogli zoccoli camminando } 4 f 


SCyLAcc10'Nz, v. Sculacciata. 
Scur na“ To, 5. m. ( infetmità, © 
muove , e ſpartiſce il capo dell 8 
dal luogo dove naruralmente dere | 
re nel movimento; acrade nel ct 
del cavallo, quando il piede ſcore | 
ch' e' non vorrebbe J 4 diſeaſe in 4 
ſe, that puts his hip out of jeint 
ScuLTa'ss { ſcolpire ] te cn 
marble - a 
ScurrA“ro, adj. L ſcolp't 
ScuLTo, © 7 carved. 
ScuLTo'nn, s. m. { quegli, che 
Piſce , e che eſercita arte della i 
tura ] 4 carver in marble, 4 (ww 
Scuttu'ra , 5. f. { | arte dello 1 
pire ] ſculpture or carving » Dy 
la coſa ſeolpita J 4 caroeri © 
carving . - : 
Scuoga're L levare il cuojo] ft 
to flea, or ſkin. = 
| Scvoga'rTo, p. p. of Scuoſafe, | 
Scuo'ra, 4. f. { luogo dove 5 in 
e s' impata arte, o ſcienza ] 4 1 
Scuola { adunanza di {cola » 4 
mini ſcienziati] au aſſembi f 6 j 
an accademy or college. S293 
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bread, to peel 4 flant or tree. 


s' incaſtra nella tagliatura del. neſto J! 


1 f irualc 
fraternita, e compagnia {p't” malay 
or Wes ut, þ 


fraternity, vretherhecd, 


SCU 
90 TI { MUOVere > 

GC olearemente , con 

ho ] 10 ſhake , 


 aotere l Jevar 


e agitate urs 
moto interrot- 


ſi d' addolo, timuover 
\ ſe } to ſhake f . Scuotere la pol. 
b te erat hover ary 
ui, petocchè not gli amiazmo, li di- 
diamo, e pin toſto Ii vogliamo ſcu- 


ire, che ſcuotete, becauſe we delight 


gl | our vices, we ftand by them , and we 
im more willing to excuſe t hem, than to 
ſud rid of them + Scuoterh d' un fallo, to 


ſake or leave off a Tice . Scuorere 
private } to deprive, to ſtrip, to berea ve 
yoriti pur, 3 
F. Tu puoi ſcuotere { tu puoi dire, 
hte ciocchè tu voi j you may ſay and 
| what you will . Scuoterſi ( riſcuorer- 
, commuoverſi per ſubira paura } to 
Y | 
ScuRA , v. SCUre « ; 
SeuraMe'NTO, v. Scutrazione. 
Scura'rs ( divenire oſcuro } te grow 
urk or overcaſt, to be «bſcured or eclipſed . 
xo dinanzi ſcurò la luna nel ſegno 
! Tanto, 4 little before the maon was 
lipfed in the fign of Taurus . Scurare 
abbagliare } to dim, to dazzle . Scurare 
riſta, to dim the fight, Scurare la 
otia di qualcheduno , te obſcure , to 
ud, to eclipſe , te darken one's glory. 
nate la riputazione ad una donna, 
blur or blemiſh a woman's reputation « 
ante { render oſcuro } te darken . 
Seuna'r0, adj. darkened, v. Scurare. 
Scunazio'Ny , 3. f. { Io ſcutate ] an 
ſeuring , darkening , or dimming. 
Sevaa, 1 5. Ff. ( ſtramento noto di 
Kune, 
uchet . Bruto ueciſe 1 figli aderenti 
Tarquino con iſcure giufta , Brutus 
Wed , with a juſt cauſe, or juſtly , his 
t fading with Tarquin , Gittare il ma- 
co dietto alla ſcure { ſprezzare it 
end, perduto i! piu] to throu the 
ve after the hatchet . Darſi la ſcure 
ſal pie” { operare a ſuo proprio 
Maggto ] to cut one's own legs . 
Kone rro, adj. { diminutivo di ſcu- 
0] darkiſh, rather dark. 
paz zA, . f. ( oſcurezza, oſcuti- 
} darkneſs, laomineſs. 
ai pA, e ScURIA'TA, . f. Sferza 


| n0jo., colla quale fi sferzano i ca- 
Ut] 4 laſh, 4 whip . 
Scoagcia're, v. Scudiſciare, and att 
derivatives. 
Soar, s. f. l ofcurina } 
Svaita'py, darkneſs, gloomi- 
(XORITA'TE, neſs. Scurita ( pal- 
era } palencſs , Scurita | difficalth 
2 2 } difficulty . Scurità { ec- 
N ſterminio , quaſi coſa ſcura, e 
"oy a vedere ] calamity , miſery 


ale 5505 misfortune + Scuriti ( vita pri- 
ſel 5 ) obſcurity , 4 private life. Scurita 
0 0 eta, meanneſs of birth. 


. 24j. ( fenza luce ] dark , full 
on _ » &fvomy . Seuro { pallido , 
e ne! voto } pale. Scuro 
22tofe ad intenderſt dark, dif- 
at, hr to underſlaud, ob{cure « Scu- 


to jeg, te toſs , or jolt ., 


ſe ſai, you may ſhake your- 


ferro, da tagliare legname, | 


10 | tensa fama , ignoto } obſcure , 


private, retired . Menare una vita ſcu- 
ra, to live an obſcure or retired life. Na- 
| ſeira ſcnra , of obſcure' or mean birth . 
Scuro { crudele j cruel , barbarous, in- 
human. Scuro ( pauroſo , che 19duce 
paura ] fregbrful, terrible , horrible. Oc- 
chi ſcurt, wild eyes, 4 wild Took . Suo- 
no ſcuro, 4 dull ſound. : 

Scuno , s. m. ( ſcurita ] darkneſs , 
2loomineſs. Per lo ſcure della notte, in 
the darkneſs of the night . Effer allo 
ſcuro, te be in the dark. 

Scurnitita', 

Scunriltita'Dy,' 8 rz diſoneſta } 

SCURRILITA'TE, fcurrility, buf 
fooury , ſaucy , drolting , ſcandalous lan- 
LUREE » 

ScusA, 3. f. [lo ſcufarſi } an excuſe, 
4 reaſon . Scuſa { preteſto ] an excuſe, 
cloak , or pretence . 
| Scusa BIE, adj. { da eſſere ſcuſato} 
excuſable , to be excuſed « 

SCUSAME'NTO, 5» m. 
| S2usa'Nza, . f. Obſ. 
f diſculbing, of excuſing « 

Scusa'rs { ſcolpare 1 #9 excuſe or 
juſtify . Scuſare { riſparmiare chi che fi 
ſia, ſervendo in ſua vece ] to exruſe 
one, to diſpenſe with him for not doing 4 
thing, to free or exempt from , ts ſave . 
Scuſare { ricever una ſcuſa ] ro excuſe, 
to admit one's excuſe . Scuſare { aflolve. 
re. ] te excuſe, to bear with, or pardon. 


(ſcuſa ] ex- 
cuſe, the att 


Scuſarſi (,cercar di ſcolpatſi ] te excuſe | 


or juftify one's ſelf . Scuſarſi, [ pregare 
or diſpenſed with, to decline 


excuſe . Obſ. 

Scusa'to, adj. excuſed , v. Scuſare. 

Scus Aro“ As, 5. m. { che ſcuſa } an 
excuſer « | 

Scusazio'nu, s. f. f ſcuſa ] an excaſe 
or reaſon . 

Scusc A, v. Scucire. 

Scuso , 44j. { che gli & rimaſo nul. 
la, quaſi ſcoſſo } ſtripped, bercaued, de- 
prived . Un offo ſeuflo di carne, 4 
bone picked. Scuſſo di danari , without 
money : 
{lethful or ſluggiſh. - 

SDeBITA Asi (uſcir di debito } togrow 
out of debt, to pay off one's debt, 

SDEGNAMe'NTO, 5. m. v. Sdegnoſità. 
Seon Nr, adj. { che ſdegua ] an- 
gary, pa ſſionate ; 
Sena { non degnare, diſprezza- 
re, avere a ſchifo ] te diſdain, zo ſcorn, 
to deſpiſe . Sdegnarſi [adirarſi } ro grow 
angry, to fall into a paſfion . Sdegna re 
{ parlando delle pianre , quando per 


tecchiſcono ] to die, to wither . 


deſpiſed. | 
Spe6NaTRI'cs , 4. f. 4 female 4iſ- 
datner. 1 2 
Sbs'sNhO, g. m. [ ira, cruccio, inde- 
gnazione } anger, wrath, faſſion . Ave- 
ic a ſdegno „ tenete a ſdegno, | ſchi- 


s. F. [ loquaci. | 


d' eſſete ſcuſato } to deſire, to be excuſed | 


Scusa “rA 5, f. [ ſcuſa, ſcuſazione } | 


Spars) { annighittirſr] te grow lazy ,| 


qualche offeſa, o fi ſeccano, © non at- 


Sprona'ro, , adj. diſdained, ſcorned , | 
degree of a doctor. 


. 
: 


s. f. leruceio 7 
diſdain , ſrorn, 
contempt , ante 


G 
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— 


Not 
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fare } zo deſpiſe, to ſcorn , to bath, to 
SDEGNOSA'GGINS, v. sdegnoſità . 
SbGNOSAM NTA, adj, {con iſdegno] 
diſdainfully , ſcornfully , contemptuouſly „ 
bidamente ] bitterly , ſourly , fternly , 
crabbe diy. 
SpecN0se'TTe , a4j. C alquanto ſde- 
comenptuous „ 
Sor cNosrra“, 
SdrGNoOSITA'DS , 5 
ger, wrath, paſſions 
' Sp8cGNO'so , adj. { pien di (degno , 
cruccioſo j diſdainfal, ſcornful ,. contemp- 
ſoon angry , violent, furious. 
| Sprcnu'zzo , &. m. [ diminutivo di 
ſdegno ]j̃ fomerhing like anger. 
leſs, that bas loft one er more teeth. 
Spics'vols, adj. | diſdicevole, non 
conveniente ] unberoning , anſeemly «. 
to unite. | 
SDiLACC1A'TO , adj. antied, unlaced. 
SD1LINQUIMB'NTO , 5. m. 4 ſwoon , 
SbiII Susa [L divenir Tiquido J. 
liquify , to grow or became liquid . Sdilin- 
quite [ venire meno ] to faint, to ſucen 
SD1MENTICANZA , 6. f. [ dimentican- 
za ] forgetfulneſs, oblivion . 3 
SprmenTica'as [ dimenticare ] to for- 
SDIMENTICA TO, adj. forgot, fi Fgotten « 
Spins NI co, adj. (dimentico ] forget- 
ful. ; 
the pifture that one has made 
SpiRIccra'nn { cavar le caſtzgne def 
'riccio ] to wnkhuſk cheſauts. 
| houſe any commodity by paying the uſual 
duty 
| SportciNa'to, adj. [ che ha dolcezza 
SDoNxNA“un, { ſnamorarſi J ro for- 
SDoNNea'Re, ſake one's love , ts 
grow cool, to live no more. 
part . | 
| SDoxMENTA'Re [L deſtare ] to awake » 
Not uſed. 
one's ſelf . Not uſed, 
| SDGRMUNTA'TO , adj. awaked . 
uſed . 
4own , to unload. : | 
SroTTORA'ns { contratio d' addotto- 
rare] to degrade of the degree of a dolor 


abhor . 

with a ſcornful che. Sdegnoſamente (tor 

gnoſo ) ſomewhat diſ{ainfut , ſcornful : 
SDEGNoSITA'TE, 

tuons . Sdegnoſo ( iracondo } paſſionate, 
SDENTA'To, adj. [ſenza denti ] rocthe 

| SDILACC1A'RE { dilaceiare ] to wnlares 

ſwooning , fainting away. 

AWAY » 

get 
Sp41y1'GNers { ſpignere ] to blet out 

| SDOGANA'RE , 10 fake from the cuſtom- 

ſenza ſpirito ] ſweetiſh. 

Spor { ſeempiare ] to ſingle, #0 
SnormENTA'RSr I deſfarſi J te a 
SbossA' as { levar di doſſo ] t lay 
SpoTTORA'To , adi. degraded of whe 


SbaA IA Asi I porſi a giacere ] #0 lay 
or fit dewn » ; 
 SDRAJA'TO, adj. laying down. | 

; SDRAJo/Np, adv. in 4 tying-dodn man- 


er, 43 ſlothfut or ſteepy folks d. 
833 Sbnoc- 


= 


” 
\ 


508 SE | 82 | SEC. 
. SDauvcciatanmy'Nro,.s. m. { Jo ſdruc- ¶ believe what 30 ſay .. Se io non fia im- dare fopra fe {-'camminare e 1 
ciolare J 2 {lip or ſlipping , a fliding. picato per la gola, che egli m' è ftato| na diritta J t watk Araight ay. perl 
SDRKUYECIOLA'NTE, adj, ſlippery, _- imbholato, 1. wiſh I may be hanged if it Su (11 pone avanti alle fo 
| SPRUCCIOLA'RE { ſcorrere , propria- has. net been ftolen from me. Se m'ajurijiL, LO, 11, 7, Lo, 14 13 Favs 
mente del pie dell'“ animale , quando iddio tu ſei poveto, ma -egli: ſarebbe| doſi talora in vece di 38 1 laws 
Poſto ſopta coſa lubrica corre ſenza merce che tu foſſi molto piu, gen are her, them, to him „to her 0 p 
zitegno J #0 ſlip, to ſlide . Sdrucciolare | very poor indeed“, but faith you deſerve| fece chiamate, the Ning cauſed * 
{1ncorrere in ertrore } to err, 89 commil | to be more ſo. Se { poiche ] F, fince . A| come to him. Se li miſe in gen 
4 fault, to ftumsle, to trip. Ogni uno|che ſerve , che eglt abbia ricchezze ,| he pus them in his pocket . 8e 1, a 
© ſoggetto a ſdtucciolate, every body is| ſe non ſe ne ſerve ? what ſigniſſes it to via , ſhe carried her away. Se * 
apt to err. 1 im to have riches, if he does not malte in teſta, he put upon his head „ 
. SpRUCCiOLA'To, adj. ſlipped or ſlided .| uſe of them ? Se ( quando è poſta da. beve tutto, he drank every drop if it 
— SDKVecIoLt'Nrs , v. Sdrucciolante .| vanti alla particella Ne, o affiſſa, © Ss BENE , o SZENE | beach 
Sdtucciolente { veloce, , fuggitivo J nos affiſſa col verbo, & Jo ſteſſo che then. | . 
ſwift, tranſitory, momentaneous. _ St, che accompagna il verbo, e fallo| Szca're { ſegare ] to ſaw Coll; mi 
SpRUcciote'vols, adj. { {drucciolo }|neutro paſſivo ] ST, when is is placed ſpada, la qual punge, e ſeca, with 
[lippery . N before the particle Na, either jointly or | ſwerd, which wounds and cuts. 
SDRUCCIOLEVOLME'NTE , adv. in a ſlif-| ſeparately, which accompanies the verb, SECCA, 3. f. { luogo infra mare, ch 
| pery manner. ſianiſies $1, himſe!f., but, in Engliſh , is] per la poca acqua & pericoloſo 2b 
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* 
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itidiſc 
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\ SpRy'cciola, 3. m. [ ſentiero, ſu eui elm expreſſed . E' tanto tempo, che| ganti ] a ſhelf , ſands, Sopra ' ile lartet 
con difficolta fi può andar ſenza ſdruc- non ſe ne ricorda, it is fo long ago thar| di Cefalonia percoſſe in una ſecca , 2a fe 
| ciolare j 4 ſlippery way . Sdrucciolo | he daes net remember it. , Fingendo di | rn upon the [ands of the iſland of (1 ſs, mis 
N ( rrappola , inganno ] ſnares , crafty [non avverdetſene, pretending. as if be] falonia . La gran ſecca (la terra } i dcn 
N wiles, ambaſcades, treachery . Sdrucciolo | Jid not ſee it . Dopo avert dimorato| earth. Rimanere ſulle feerke ( efe uo. le 
| { Vatro dello ſdrucciolare J a ſlip or qualche tempo, ſe ne ando , after he | impedito in ſul piu bel del far ehe chef e Vac 
{lippirg,, 2 ſliding « | had ſtaid ſome time, he went away. Se| ſia ] to be at a fland , Laſciare in full ele ſe 
i Sbavy'ccioro, adj. [ facile a | quanto j es much. Parla, ſe ſai, che] ſecche ( abbandonare alttui, laſcit f 
; SDkKUcciolo'so, - ſ{drucciolaxe J io vi fo orecchia di mercante ,, ſay 486 dolo in neceſlita , e in pericolo | * 
| ſlippery . A ſdrucciolo, adv. ſliding- | much as you will , it comes in at one ear | leave one to bis laſt ſhifts, tu fia | 1nc0 
| wazs . Verſi ſdruccioli ( quelli , che | and cat at the other. | him, entirely, to abandon him. uw) 
dopo l' ultimo accento hanno piu filla- | Ss' ( ſegnato coll'apoſtrofa, tu ſei }| $S=:ca'mite , adj. { atto a ſeccare a 
| be } a kind of werſes , that, after the | thou art. Che ſe tu ſe' cor mio, co- | apt or ſubjet to dry up. Nen 


| accent of the laft word , have more than | me ſe pur malgrado de! cielo, e della] Sezcca'coins , s. f. ( ſecehern 
ene ſyllable. terra, becauſe , if thou art my heart, as ( drought, dryneſs . Seccaggine | fterilit 
| _ Spav'cio , s. m. [ Patto dello ſdfu- | rhou art in ſpite of heaven and earth .\ fterifity, bagrenneſs . unfruitfulneſs . St 
| cire , e il Juogo ſdtucito ] the 2 of |Se' ( ſe i, ſe gli] if the . Se voſtri] caggine I noja, faſtidio, importuniti 
: breaking, and ihe place broken. It is ge- | prieghi, if yeur prayers . ; trouble, wexation , ſorrow , wearints 
nerally ſaid of cloth and linen Ss { pronome primitivo ſingolare , e] heavineſs, importunity . Per levarki que 
Sokuct n [L disfate il cucite, ſcuci- | plarale di tutti i generi , e non ha ſe] la ſeccagine dagli orecchi, to be rid 
re] to unſew, to unſtitek, to rip. Sdru- | non quattro caſi, genitivo, dativo, ac-| that importunity * 2 
cite { aprire, fendere } to break open ,| cuſativo, ablativo ] one's ſelf , himſelf ,F S£ccaccrino's0 , adj. [ diceſi degli: 
te cut, ta brealt or daſh to pieces . Sd tu-herſelf, themſelves , itſelf . Egli parla di] beri , quando hanno addoſſo rami, 
cire un eſercita, fo rout or defeat an ſe, he ſpeaks of hiniſelf. Ella ha cure] tronconcelli ſecchi ] dry, withered. 
army. Sdrucitſi ( romperſi ] te be di ſe , ſhe takes care of herſelf Ad Saccae N , 3. f. 4 elf, 
broken or daſhed, to pieces Altro non | iſtanza di ſe, at his or her requeſt . E| ſands. 
fi ode, che navi ſdrucire, they |ſe ad ogni ſuo. ſervigio offerſe, and he] Seccams'nro , 3. w. l ſeechemn 
bear nethin; elſe but ſhips daſhing ta offered himſelf to his ſervice . Aperta-| drohe, dryneſs « „ 
pieces. ht 8 ; mente confeſſarono, ſe eſſere ſtati co-| Szcca'nts, adj. L nojoſo., imfelt 
Snauci'ty, 4dj. unſe ved, ripped, un- loro, che Tedaldo Eliſei ucciſo avea-| no , che tedia, che infaſtidifce ] l. 
ftitched . Ca'zerte ſdrucite, flockings fult | no, they openly confeſſed that they had] importunes , tedious ., that makes you 
ef holes. Nave ſdrucita, a damaged ſhip. | Filled redaldus Eliſei * Da fe { per ſua] your patience. | 
Abiro fdrucito , an 4 tattered ſuit of natura ] naturally , of him or herſelf .| Succa'rs ( privar dell' umore , " 
coat hs. ; La quale in ver, da ſe era belliſſima] via I'umido ] to dry, 10 dry up · Set? 
 SnrvcITO, 3. m. ſpaccamento i ſpac- who was indeed naturally very beaultifal .| re ( importunare } to trouble, 1. 
catura, taglio } a cut, a hole , a chop, Pigro da ſe, ma it gran piacer lo ſpro- ] troubleſome , to importune or vex 


8 crack, [pl:t, cleft, rift A SIND na, naturally lazy, but the great pleaſure Succa rA, 2. f. 4 heating n — el pa 
'  Spnvscrne, v. Sdruciic. ſpurs him on. Da per fe ( folo} by him Dare una ſeccata , 10 reate by e fcc 
_ SDR17SG4'TO , v. Sdrucito. er himſclf , alone. Andes a cafa da per] long tedions ftozy « 1 0 


Sbuna'as { toglier la dutezza, inte- ſe, be went bome alone, or by himſeif. Seccari'ccia, 5 f. [ legna ſece 7 
nerire ] te ſoften, to take off the hard- Da ſe a lui I ſolo a ſolo } berw:en him facilmente arde } 4% weed , oo 
zefs, to mullify . Seldom uſed. ; and be. Gli diſſe i ſnoi ſentimenti da} ea. my 

| Sz (particella condizionale in gene- | fe a lui, he told him his ſentiments between. SeceAr!/vo , adj. ( che ha 1 * 
te, e vale Caſo che, Dito che, Poſto him and he . Eſſer fuor di ſe { efſer\ feccare } aps ts dry up, ffeeißel, 957 
che } if , ſuppoſe , in caſe , provided. fanr del ſenno ] 10 be out of one's wits, | ficeiry » 5 : 
Anderemo infieme, fe volete, we wilt 29 | to be beſide himſelf . Reſto fuor di ſe, Stcc ro, adj. dried, dried os 15 
iagether, if hen will . Non lo farei, ſe; quando Jo vide , he was ſurpriſed when\ Stccato'yo , 5 W. luogo. in 
ctedeſſi morice , I would pet de it, if be ſaw him , Far ſopra di ſe { diceſi| uſo di ſeccarvi frutte , 9 w—_—_ 
3 thouzhe to die for i:. Se ( cos, in degli artefici , che non iſtanno con al- AHing- place, a ſhade » W 
principio di locuzion ptegativa, o de- rsi , ma eſercitano la loro arte da per SeccartO're, & n. [ che diebe 
tiderativa J @s, ſo. Se m' ajuta Iddio ,\ fe ] to wirk for one's ſelf, to be maſter . | infaſtidiſce, che annoſa con c 11. 
difſe il cayalicre , io il vi credo, as 1, Contra di ſe I in ſuo danno ] Again tedioſe ] a man that feats you * 

_ hope te be laved, [aid the knight , I one's [v'f , againft one's awn intereſt. An. diou:⸗ nonſenſe „ that will tell 364 * 


2 - l * 


8 
perf uready know , and are ſick of hear- 


ell þ carni'cn, . F. [che ſecca + che. 
2 fidiſce, e importuna ] 4 cron eſome 
bortun abe woman « x / 
eccatURA, 3. F. [ parlata , azione, 
cola, che ſecca, che infaſtidiſce } a 
us mmportuning thing, that makes one 
T tie nce. 
3 105 Ff. { i! ſeccare ] exfic- 
n, 4 drying up. 2 
ese „ 3. N. ſiccità ] ſic- 
, drought , dryneſs. 
ccurRt'Cclo , Adj. 
5 withered . S : 
wecur'zzA , 5 fe I aſtratto di ſecco } 
cit) dryneſs , drought , Secchezza { it 
ce belle pitture, e nelle ſcalture 
eli troppo affettata diligenza, uſata 
ſlattefice] Aiffneſs . Secchezza { ſtret- 
23 nello ſpendere ]ſtengineſs, ſordid- 
„ nizzardineſs » 2 
ficcnta, 4. f. L vaſo cupo di rame, 
uo, legno, o alt ro, col quale s'atti- 
e acqua ] 4 Pail or bucket, Far co- 
ele ſecchie l andare continuamente 
„e gin] to be always going up and 
1. Ripeſcar le ſecchie { riparare 
 inconvenienti, nati per ercor d' al. 
ul ) to repair er make amends fer a 
lt. : i 
ecm TA, 3. f. [ quanto tiene una 
chia ] the quantity of water contained 
8 pail cr bucket . 
scene Lo, 3. m. (L diminutivo di 
cchia ] a ſmall bucket . | 
ccni, s. m. properly the pan which 
put under the cow in mulking her . 
fccuio'Ne , 5. m. I ſecchia grande] 
larze pail or bucket . | 


( quaſi ſecco } 


li Sienira“, 4. f. [( ſecchezza ] 
l, SecuiTa'DE, ſeecity „ dryneſs » 
; SCHITA'TE, drought . Obſ. 


Sccaity'DINa, v. Secchezza . Obſ. 
ecra, s. f. [quella paglia, che ri. 
an nel campo ſulle barbe delle biade 
bite] Hubble. Seccia { campo, nel 
lale e la ſeccia j a Rtubble-field » 

gecco, adj. L privo d' umote ] dry 
ihout moiſtare . Secco { parlando de- 
mi degli alberi, e ſimili j dry, dead, 
thered, Secco { magro } lean, all Flein 
1 bines. Secco [ arido , ſterile, par- 
"7 di componimento , in cui appa- 
lee ſecchez 2 di 
FP), peer, low, fat, thin. Mangiar 
cl pan ſecco,, te eat dry bread. Rogna 
2 (che fa pochillima marcia J 4 
cal. Cambio ſecco, common intereſt . 
"SH tenace } ſting 2, ſparing , 
deco, 3. m. [ ſiccità 7 
9, arzneſs , drug ht 5 
*0. che p'u d'otto 
1 5 i Apulia there was ſuch 
hg 4. 8 it did nit rain for eight 
+ 3 » e I umido , dryneſs 
dtcco, g | 

Ah LOG eccamente ] dry, 
Ma calcing 
al Mura 3 


aridità ] fic- 
In Puglia fu gran 
me ſi ſtette, che 


l 


dry, 
ſecco [ far le mura 
] to bu without mortar . 
ſecco, mura ſęeſſo, who 


J 


Rite ] dry, barren, 


worldly . 


SEC 


1 a ſecco [ mangiare, e non be- 
re ] to make a ſheep's meal, to eat without 
drinking . Rimanere a ſecco { reſtar ſenz” 
acqua, ſenza umidita } to be dried up. 
Rimanere in ſecco l mancare altiui ta- 
vellando, e le parole, e i concetti } 0 
be at a fland , not to know what to ſay + 
An fanare a ſecco { affaticatli ſenza 
profitto J ts labour in vain, to dig the 
water. Saper di ſecco ( diciamo alla 
botte quando ha preſo triſto odore, per 
eſſere nata laſciata ſecca ] : taſte or 
ſmell of the wood. Dire, o fare che che 
fi ſia di ſecco in ſecco { dice, o fare 
che che fi ſia inaſpettatamente, improv- 
viſamente ] to ſay er to do ary thing 
[udden!y, in cold blood. E' le comincio 
di ſecco in ſecco a dite queſte belle 
cole , all of a ſudden he ber an to tell her 
theſe fine things. Vorrei che di ſecco 
in ſecco gli arrivaſſe ſa , 1 wiſh he 
would catch him in the fat. 

Seccomo'ro, 3. m. I forta d' arbore] 
He amore tree, mulberry- tree, fig- tree. 

Secco're, 3. m. ( ſecchezza } drought , 
dryneſs . | > wt 

Sxccu Mr, 3. m. { tutto quello, che 
„' ha di ſecco ſu gli alberi , e ſulle 
| piante } all the dead branches and leaves, 
that are upon a tree er plant. 

Secs' RTO, adj. (nome numera- 

Seics'N TO, le } fix hundred . Tien, 
tien, pon rena, largo, ecco ' ſecento 
U diceſi di perſona, che in fatti, o in 
parole 6 ſtimi oltre al convyenevole } 
v1, the great man. E tutte quelle ſcioc- 
chezze di Ermagora , e di Apollodoro 
p2revano il ſecento, and all the fellies 
of Apolledorus and Ermagora ſecmed to 
he great things. 

Secu'ss0 , s. m. ("recelly ] receſs , 4 


ſolitary corner. ; 


ſto del pron e 
a him or with her 
( fra ſe ſteſſo ] within one's ſelf. Seco 


medeſimo , ſeco ſteſſo { ſeco ] with him 
or herſelf , within him ar herſelf . . Con 
ſeco , along with him er herſelf , with 
him or herſelf, within him or her 
Sucota're, 3. m. { che vive al ſeco- 
10 } a ſecular man or vimnm. 
SscOLa'tn, adj. [ di ſecolo, attenen- 
re a ſecolo ] ſceular, I, temporal. Se- 
colare { mondano ] wordly , 
| S8COLARESCAME'NT®E , ady. [ con mo- 
do ſecolareſco ] wordly , like word!y 
men « : - 
Secotanr'sco, adj. [ attenente a ſe- 
colo, mondano ] temporal, ſeculur, 


Seco { compo $24 6 
del Con ] with Sees 


Ss'colo , 3. M. { lo ſpazio di cento 
anai ] an age or century. Il ſecolo d' 
oro, the golden age. Secolo (tempo 
indeterminato ] ate , time 


mondo, e coſe mondane } age, ward. 
La fece uſcire del moniſtero, e diſpen- 
so in lei, che ella poteſſe eſſete al ſe- 


out of the nunnery , and gave her a dif- 
penſation that ſhe miglit live at her houſe 


T 


A' noſtri 
fecoli , in our times er age. Secolo, 


Builds without mortir muſt build eften . and marry. Eſſer fue del 


| 


1 


: . as you pleaſe . 
colo, e uſare il matrimonio, he teck her 


1 degli uomini } 4 gounge 


ſecolo aver 
perduto I intelletto _} to be ont of big 
wits , to have fl his ſenſes . Cavat del. 
ſecolo (-cavat di ceryello 15 make one 
mad At ** WE 8 
Seco'NDA, . F. L quella mem- 
SzconDi'Na, TF brana , della quale 
ſta involto i! zero nell'utdro ! afrer- 
birth, ſccundine ,. Andare a ſeconda de 
fiumi | ſeguitar la cartente] te $0 dow# 
the fiream , Andate 'a ſecon da ad une 
( andargli a' verſi , compiac erlo J 7e 
humour , to comply with , to © [uFmir ar 
pleaſe one. Andare a ſeconda profpe- 
rate } to thrive , te proſper . Tutte ie 
coſe vi vanno a ſeconda, yeu thrive in 
every thing . 3 
Se cod baus Ne, adv. (ne! ſecondo 
luogo ] ſecondly, in the ſecond p te » 
S£CQNDAMENTECHE' ,' adv. { |: to ndo- 
che } as, according. Obſ. Se con Jamene 
techè { perche ] becauſe. 
SECON DANAMENTE , adv. 
damente . Obſ. * 
SecoxDa're { ſeguitate, ardar de Vo, 
si nel parlare, come nel moto } #6 ſe- 
cond, to back, to help, to afjiſt , to favor." » 
to countenance . ; . 
- SzCoONDARIAMENTE, adv. [ nel ſecond 
do luogo ] ſerordly, in the ſerond 
place. | £ 
SeconDa'r1oO, adj. (nome, che ſure 
cece il primo] fecondary, the ſame with 
the ſecond . Cauſe ſeecondatie , ſecondary 
cauſes . Fine ſecondario, a particular 
view or iniereſt. | . 1 
SeconDa'rio, aduy. { rel fecondo lugs 
go } ſecondly, in the ſecond place. 
SpcoxDA'TO, p. p. of Secondare . 
. Seco'xD>, adj. [ quello, che fegnita 
in ordine immediatamente dopo il pri- 
mo ]̃ ſecond . La ſua bellezza a null' 
altra è ſeconda, her beauty is maitchleſs . 
secondo ( favorevale ] favcurzble; pre- 
pitious, gracious , kind . A 
Sscox bo, adv. [nel ſecondo luogo, 
ſecondariamente} ſecondly, in the ſecond 
place, beſides . Secondo ( dopo ] after . 
Se cod bo, prep. ( conforme ] according 
to, after, agreeably, anſwerabte to, pur- 
ſuant to. Secondo l' opinione comune \, 
according to the common opinion . Secondo 
il ſuo cuore, te oxe's ling. Ecco una 
giovane ſecondo il mio cuore, there is 
a yeung lady te my liking , or which 1 
like . Secondo{ fer ] for. Secondo nno 
contadina , ſi comporra aflai civilmen- 
te, fer @ country. woman [be behaves her- 
ſelf very well. Secondo ſuoi pati, afiat 
coſtumata eta, e ben parſante , for x 
woman of her ftation ſhe was very civil, 
and ſpoke very well. | 
SeconDd, s. m. { termine aſtrologi- 
co, la ſeſſanteiima parte d' un mini. 
ts ] a ſecond , the ſ[ixtieth part of a 
minute. ; 
Seco bocur', adv, ( conforme che] 


as, according. Sec ondochè vi piaceia , 
' / 


. 8 econ. 


SEcoNDoGt#'NITO , 5. m. ( figlinolo 
nato immediatamente dopo il primo, e 
r fon. 

S- Chg. 
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. SDRUCCIQLAME'NTO,.s. . { Jo ſdruc - ¶ believe what you ſay. Se jo non fia im- dare fopra fe ( cammicare col! alread 
 Clolare ] @ ſlip or ſlipping , a ſliding « .,| picato per Ia gola, che egli-m'E ſtats| na diritta'} 4 walk Rraight wy . 
SDKUECIOLA'NTE , adj. ſlippery, imbolato, I uff I may be hanged if it Su (fi pone avanti alle pan | 
. Shnveciola'ne ( ſcorrere , propria- | as. not been ſtolen from me. se m' ajuti 11, LO, 11, 6, Lo, LA, is . 
mente del pie dell'“ animale , quando iddio tu ſej poveto, ma egli ſarebbe| doſi talora in vece di 38 11 fel } bin 
ofto ſopta coſa lubrica corre ſenza | merce che tu foſſi molto piu, 3e ware | her, them, to him, 10 ber Alke 
 Fitegno J 1 ſlip, to ſlide . Sdrucciolare | very poor indeed“, but faith you deſerve| fece chiamate, the Ning cauſed bin 
{incorrere In errore ] to err, 80 commil | to be more fo . Se { poiche } if, fince . A| come to him. Se li miſe in "bor. 
| 4 fault, to ſtumôle, to trip. Ogni uno|che ſerve , che egſi abbia ricchezze ,| he pus them in his packet , $e la por 
© ſoggetto a ſdrucciolare, every body is} ſe non ſe ne ſerve ? whas ſignifies it % via , ſhe. carried her away . Se ln 
apt to err. : | him to have riches, if he does not male in teſta , he put upon his head Fe 1 
i Sprycciola'ro, adj. ſlipped or ſlidtd .| uſe of them? Se l quando & poſta da- beve tutto, he drank every drop if if 
| SPKCcc1IOLe'NrB , v. . Sdrucciolante .| vanti alla particella Ne, © affifla, o Ss ENA, o Sennr'ng | bench? ) 
Sdrucciolente { veloce, , fuggitivo J nos affiſſa col verbo, & lo ſteſſo che though. 8 8 

{wift, tranſitory , momentaneous . St, che accompagna il verbo, e falls] Szca're { ſegare ] 1 ſaw; Colle mi 
SpRVCc1ioLE'VoLls, adj. I ſdrucciolo } | neutro paſſivo } So, when is is placed (pada, la qual punge, e ſeca; wit 

{lippery . 7 $4 before the particle Na, either joimtly or | ſword, which wounds and cut, 
SDRUCCIOQLEVOLMB'NT® , adv. in 4 ſlip- | ſeparately , which accompanies the verb, Stec, . f. luogo infra mare, < 
pery manner. | ſiznifies $1, himſelf, but , in.Engliſh , is] per la poca acqua > pericoloſo 2 nyj 
-.,SpRyY'cc10LA, 3. m. I ſentiero, ſu cui [m exprefſed . E' tanto tempo, che] ganti ] 4 ſhelf , ſands. Sopra Pig 
con difficolta fi pu0 andar ſenza ſdruc-|non ſe ne ricorda, it is fo long ago that di Cefalonia percoſſe in una lecea 
| ciolare J 4 ſlippery” way . Sdiucciolo | he daes net remember it. Fingendo di r.:n upon the ſands ef the ſtand if ( 
| { rrappola , inganno ] ſaares , crafty non avverderſene , pretending. as if he falonia . La gran ſecca (la terra 
piſes, ambaſcades, treachery. Sdrucciolo | did not fee it . Dopo avet dimorato earth. Rimanere ſulle feecke | ef 
| { atro dello ſdrucciolare j a ſlip or qualche tempo, ſe ne ando , after he | impedito in ſul più bel del far ebe cel 
{!ipping , 4 ſliding « had ftaid ſome time, he went away. Se| ſia ] to be at a fland, Laſciare inful 
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Sbavu'ccioro, adj, I facile a | quanto ] as much. Parla, ſe ſai, che] ſecche ( abbandonare altrui , lafein L 
SDkucciolo'so, - ſdrucciolace J io vi fo orecchia di mercante, ſay 2s| dolo in neceſſità, e in pericolo | Ne 

ſlippery . A ſerucciolo, adv. ſliding- | much as you will, it comes in at one ear] leave one to bis laſt ſhifts, is fai | 1nc0 

| Ww4zs . Verſi ſdruccioli { quelli , che] and cat at the other. him, entirely, to abandon him. Wl) 1 


| dopo l' ultimo accento hanno più falla- | $s* ( ſegnato coll'apoſtrofo, tu ſei }| S2:ca'mite , adj. { atto a ſecceit 
| be } a kind of werſes , that , after the | thou art. Che ſe tu ſe''l cor mio, co- | apt or ſubje# to dry up. 

accent of the laft word , have more than | me ſe' pur malgrado de! cielo, e della] Secca'coins , 5s. f. ( ſecehern 
ene liable. 2 tet ra, becauſe , if thou art my heart, as ( drought , dryneſs . Seccaggine { erilita 
| _ Spav'cio. , s. m. [ Patto dello ſdfu- | thou art in ſpite of heaven and earth .\ fterifty, bagrenneſs . rnfruitfulneſs . & 
| cire , e il luogo ſdrucjto ] the 28 of [Se ( ſe i, ſe gli }. of the . Se voltri| caggine I noja, faſtidio, importuniti 


. . . 5 i 1 
breaking, and the place broken. It is ge- | prieght , if yeur prayers . ; trouble, wexation , ſorrow , wearinis i cc! 
zerally ſaid of clath and linen Ss { pronome primitivo ſingolare , ef heavineſs, importunity . Per levarſi que 1 


Sokuci a L disfate il cucite, ſcuci- | plarale di tutti i generi , e nun ha ſef la ſeccagine dagli orecchi, to be tid 
32 ] to uvſew, to unſtitck, to rip. Sdru- | non quattro caſi, genitivo, dativo, ac-| that importunity * BO 7 
cite [ aprire, fendere } 19 break open, I cuſativo, ablativo ] one's ſelf , himſelf , SECCAGGING'SO , adj. [ dicelt degli: 
te cut ta breat or daſh to pieces. Sdru- | herſelf , themſelves , itſelf . Egli parla'di | beri , quando hanno addoſſo 1am! , 
cire un eſercita, fo rout or defeat an | ſe, he ſpeaks of hiniſelf. Ella ha curs | tronconcelli ſecehi ] dry, withered, 
army. $drucirſi ( romperſi ] te be di fe , ſhe takes care of herſelf » Ad] Sacca'ena „ 3. fo 4 ſhelf, 
broken or daſhed, to pieces Alito non | iſtanza di ſe , at his or her requeſt . E| ſands. | 
6 ode, che navi ſdrucire, they | ſe ad ogni ſuo ſervigio offerſe, and he] Seccams'nto , 5. wm. l ſeechean 
bear nething elſe but ſhips daſhing ts | offered himfelf te his ſervice .  Aperta-| drought, dryneſs « : Wo 
pieces. | : ; mente confeſſarono, ſe eſſere ſtati co-f Secca'nts, adj. [ nojoſo., m_ 
Snauci'tg, adj. unſe bed, ripped, un- loro, che Tedaldo Eliſei ucciſo avea-| ae, che redia , che infaſtidifce ] fl 
ftitched . Ca'zette ſdrucite, fRlockings full] no, they openly confeſſed that they had] importunes , tedigus , that makes you 
- of holes . Nave ſdtucita, a damaged ſhip. filled Tedaldus Eliſei * Da ſe { per ſua] your patience. : q 
Abiro ſdrucito, an 944 tattered ſuit of | natura } naturally , of hin or herſelf . Sxcca'ras [ privar dell' umore , . 
«oaths. þ | La quale in vero da ſe era belliſſima] via l' umido ] to dry, 10 dry up · Sect? 
Saus ro, 3. m. [ ſpaccamento , ſpac- | who was indeea naturally very beaniifal .| re [ importunare } fo trouble, 1 
catura, tag ſio } a cut, a hole , a chop, Pigro da ſe, ma it gran piacer loſpro-| troubleſome, to importune or ver- 
bed crack » [plit, cleft, rift . : na, naturally lazy, but the great pleaſure Sncca'ra, . F. 4 beating ns ns 
'  SprvscCi'ae, v. Sdruc ire. h | ſpurs hum on. Da per fe ( ſolo} by heim Dare una ſeccata „ to tea⁊e by Fenn, 
| SDR175G4'TO ,, v. Sdrucito. er himſelf, alone. Andes a cafa da per] long tedious ftory « * 1 0 
Sbuna'ae { toglier la durezza, inte- ſe, he went home alone, or by himſelf .þ $eccari'cera, + fe . legna ws 
nevire } to ſoften, to take aff the hard- Da ſe a lui { ſolo a ſolo ] betw:en him] facilmente arde } 4% weed , 
wefs, to mullify . Seldom uſed. : ad he. Gli diſſe i ſnoi ſentimegti da} eaſedy . : 40 
Sz ( particella condizionale in gene- ¶ſe a lui, he told him his ſentimenis between. Seceari!/vo , adj. ( ehe _ * 
re, e vale Caſo che, Dito che, Poſto him and he . Eſſer fuor di ſe ( eſſer feccare } aps ts dry up, icciße b © 
che } if , ſuppoſe , in caſe , provided .' funr del ſenno ] 10 be out of one's wits, | ficcity. ; 1 
Ande remo inſieme, ſe volete, we wilt ge eo be beſide himſelf . Reſto fuor di ſe, Scccro, adj. dried, dri pu 
together, if hn will Non lo farei, ſe; quando lo vide, be was ſurpriſed when Szccarto'yo , 5. m. lens ii 
ctedeſſi morice , 7 would net do it, if be ſaw him. Far ſopra di ſe l diceſi| uſo di ſeccarvi frutte, ® Bl 
thought to die for i:. Se ( cos, in | degli artefici, che non iſtanno con al- 4xying-phace, 4 ſhaae . races; 
principio di Tocuzion pregativa, o de- ti, ma efercitano la loro arte da pes Seccart0're, & m. [ che hiacehit 
tiderativa J @s, ſo. Se m' ajuta Iddio ,\ fe ] to werk for one's ſelf, to be maſter . | infatidiſce, che annoja con © "ol 
diſſe il cayalicre , io it vi credo, as 1, Contra di ſe { in ſuo danno } aeainft, tedioſe ] 42 man that tear? 2 4 
. hope ta be ſaved , [aid the hkwght , I one's [elf , againſt one's aun intereſt.” An. Aion: nonſenſe , that will 1c N. 7 
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dieck rA“ 5. 
ſtidiſce, e impottuna 
porunate- woman » 
diccarb' AA, 5+ F. 
cola, che ſecca, cl 
leut impertuning thing, that makes one 
is pattences 
LH „. f. [it ſeccate ] exfic-\ 
en, 4 drying up · | 
om „ 4. 5 { ſiccità ] ſic- 
1 drought , dryneſs 
tecueRt/Cclo , Adj. 
7 withered . 
cc z zA, 5+ 
ity, dryneſs , 
e belle pitture , e nelle ſculture 
eln troppo affettata diligenza, uſata 
Wartefice) Aiffneſs . Secchezza ( ftret- 
12 nello ſpendere ]ſtingineſs, ſordid- 
„ nizzardineſs » 2 
Giceuta, 3. Ff. [ vaſo cupo di rame, 
no, legno, o altro, col quale s'atti- 
e Tacqua ] a Pail or bucket, Far co- 
e le ſecchie l andare continuamente 
„e gil ] to be always going up and 
1, Ripeſcar le ſecchie ( riparare 
inconvenienti , nati per error d' al. 
ul } to repair er make amends for a 
ut ; 
ccm TA, 3. f. [ quanto tiene una 
chia ] the quantity of water contained 
8 pail cr bucket. ; 
Seecme'LLo , 3. m. [ diminutivo di 
cchia ] a ſmall bucket . 
cento, 3. m. properly the pan which 
ut under the cow in mulking her . 
accu, 5. m. L ſecchia grande] 
lar;e pail or bucket . 


(_parlata , azione, 


( quaſi ſecco } 


F. ([ aſtratto di ſecco } 


li 4 Ken ira“, 4. f. [ ſecchezza } 
i, vicuTa'pe , ſiccity „ dryneſs » 
I SchITA'TY, drought . Obſ. 


Sccartu'DINa, v. Secchezza . Obſ. 
Wieera, s. f. [ quella paglia, che ri- 
n nel campo ſulle barbe delle biade 
dite] ſtubble . Seccia { campo, nel 
ale e Ja ſeccia ] a ſtubòle- field. 

Keco, adj. L privo d' umote] dry 
thout moiſture . Secco ( parlando de' 
mi degli alberi, e ſimili ] dry, dead, 
thered , Sceco mag ro ] lean, all fin 
1 bines, Secco [ arido , ſterile, par- 
tho di componimento , in cui appa- 
lee ſecchez 2 di 
FP), poer, low, flat , thin. Mangiar 
el pan ſecco, te eat dry bread. Rogna 
kcal che fa pockilſima marcia ] 8 
al. Cambio ſecco, common intereſt . 
8 tenace } ing v, ſparing , 
* 5. m. ( ſiccità, aridita 3 fe- 
') dnneſs » drcught . In Puglia fu gran 
ag Thanks pu d'otto meſi ſtette, che 
gy „ in Apulia there was ſuch 
Kg a : 3 it did nt rain for eight 
® RM » e I umido , dryneſs 
* LO ſeccamente ] dryly, dry, 
py | rare a ſecco [ far le muta 
. iicina ] to buit2 without mortar . 
mata a ſecco, mura ſgeſſo, whe 


i 


2 


drought. Se cchezza [ ſi 


1 tien, pon rena, 


Rite ] dry , barren, 


„ 
builds without mortar muſt build 
Murate a ſecco [ mangiare, e non be- 
re] to make a ſheep's meal, to eat without 


drinking . Rimanere a ſecco { reſtar ſenz” 


acqua, ſenza umidità ] to be dried up · 
Rimanere in ſecco l mancare altiul ta- 


che infaftidiſce } a vellando, e le parole, e i concetti] to 


be at a ſtand, not to know what to ſay + 
Arfanare a ſecco { affaticaili ſenza 
profitto ] te labour in, vain, to dig the 
water. Saper di ſecco [ diciamo alla 
batte quando ha preſo triſto odore, per 
eſſere nata laſciata ſecca ] : taſte or 
[mell of the wood. Dire, © fare che che 
ti fia di ſecco in ſecco { dire , o fare 
che che fi ſia inaſpettatamente, improv- 
viſamente } to ſay er 1» do ary thing 
ſuddenly, in cold bleed. E, le cominc1o 
di ſecco in ſecco a dite queſte belle 
cole , all of 4 ſudden he bes an to tell her 
theſe fine things. Vorrei che di ſecco 
in ſecco gli arrivaſſe ſa , I wiſh he 
would catch him in the fact. 

Seccomo'ro, 3. m. I ſorta d' arbore] 
[ycamore tree, mulberry- tree, fg- tree. 

Secco're, 4. m. ( ſecchezza } drought , 
dryneſs. | 

Succu mr, 3. m. { tutto quello, che 
v* ha di ſecco ſu gli alberi , e ſullſe 
| piante } all the dead branches and leaves, 
that are upon a tree er plant. 

Sece'NIO, adj. (nome numera- 

Serca'xntO, le } fx hundred. Tien, 
largo, ecco ' ſecento 
{ dicefi di perſona, che in fatti, o in 
parole ſi ftimi oltre al convenevoie } 
vh, the great man. E tutte quelle ſcioc- 
chezze di Ermagora , e di Apollodoro 
pa revano il ſecento, and all the fellies 
of Apollodorus and Ermagora ſeemed to 
he great things. 

Secu'ss0 , 3. m. IL reeeſſo ] receſs , 4 
ſolitary corner . 25 

Seco { compoſto del pronème Sz , 
del Con ] uith him or 5 bes Seco 
( fra ſe ſteſſo ] within one's ſelf. Seco 
medeſimo , ſeco ſteſſo I ſeco } with him 
or herſelf , within him or herſelf . Con 
ſeco , along with him er herſelf , with 
him or herſelf, within him or hesfe/f + 

Sucola'kn, 5. m. (che vive al ſeco- 
'o } a ſecular man or vimm. 
 $&coOLa'tn, adj. I di ſecolo, attenen- 
re a ſecolo ] ſceular, lay, temporal. Se- 
colare { mondano } wordly . 

S8COLARESCAME'NTE, adv, [ con mo- 
do ſccolareſco ] wordly , like word dy 
men » ; 

Secoriare'sco,; adj. [ attenente a ſe. 
colo, mondano ] temporal, * ſecular , 
worldly . N 

Ss“ cοõ,tz, . u. (lo ſpazio di cento 
anai ] an age or century . II ſecolo d' 
oro , the golden age. Secolo { reinpo 
indeterminato ] age, time 


eP 


mondo, e coſe mondane] age, world. 
La fece uſcire del moniſteto, e diſpen- 
so in lei, che ella poteſſe eſſete al ſe- 
colo, e uſare il marrimonio, he teck her 
out of the nunnery , and gave her a dif- 


"pen{ation that fhe miglii live at her houſe 


cften 6 


T 


A' noſtri 
fecoli , in our times er age. Secolo; 


and marry. Eſſer fuce del 'fecolo't aver 
perduto I intelletto J % be out of bis 
wits , to have afl his ſenſes » Cavat del 
ſecolo [-cavat di ceryello 3% make one 
mad . 35 + 8 

Sr cox DA, 


humour , to comply with , to | ſuitor 
pleaſe one. Andate a ſeconda 1 proſpe- 
Tutte le 


' rate ] to thrive , te proſper + a 
coſe vi vanno a ſeconda, yeu tri, i 
every thing. | TEENS 
StconDAm'NT? , adv. (nel ſecondo 
luogo ] ſecondly, in the ſecond | luce. 
SECQNDAMENTECHE' ,' adv. ( f: tondo- 
che } as, according. Obſ. S:con. Jamene 
reche { perche ] becauſe. | , 
| SECONDANANME'NTE , adv. v. S ècon- 
damente . Obſ. | + 
$1 nel parlare, come nel moto ] #6 ſe- 
cond, io bach, to help, to aſiſt, to fa. 
to Countenances . , 
- StCONDARIAME'NTE, adv. [ nel ſecond 
do luogo ] ſecondly, in the ſecond 
place. 2 EL 
SeconDa'r1O, adj. l nome, che ſure 
cede il primo] ſecondary," tle ſame with 
the ſecond . Cauſe ſecondatie, ſecondary 
cauſes . Fine ſeconcario , a particular 
wview or iniereſt. | . 3 
SscoNDA“RI1O, Adv. { rel fecondo luo- 
go ] ſecondly, in the ſecond place. 
SecoxDA'tTO, p. p. of Secondare . 
_ Seco'xD>, adj. [ quello, che fegnita 
in ordine immediatamente do po il pri- 
mo ]̃ ſecond . La ſua bellezza a nult” 
| attra & ſeconda, her beauty is matchleſs . 
secondo ( favorevole ] fuveurzble; pro- 
pitious, gracicus, kind . 1 
Sscox bo, adv. I nel ſecondo juogo, 
ſecondariamente} ſecondly, in the ſecond 
place, beſides . Secondo ( dopo ] after. 
Se cod po, Prep. [ conforme ] according 
to, after, agreeably , anſwerabte to, pur- 
ſuant to. Secondo  opinione comune, 
according to the common opinion . Secondo 
il ſuo cuore, to ane thing . Ecco una 
giovane ſecondo il mio cuore, there is 
a yeurs lady te my liking , or which 1 
lite. Secondo{ per] for . Secondo uno 
contadina, fi com porta aſſai civilmen- 
te, fer @ country. voman {be Lehaves her- 
ſelf very well. Secondo ſuoi pati, afiat 
coſtu mata eta, e ben parſante , for x 
woman of her ftation ſhe was very civil, 
and ſpike very well. | 
SeconDd, s. m. { termine aſtrologi- 
co , la ſeſſanteima parte d' un minu- 
ts } a ſecond , the ſixtieth part of 4 
minute. 
Sscod po gur, adv, { conforme che] 


. as you pleaſe . 
' -SECONDOGE'NITO , . 


as, according . Secondoche vi piaceia , 
a / 


m. ( figlinolo 
nato immediatamente dopo il primo, e 


1 degli uomini } 4 younger ſor. 


8. c. 


SecoxDa're { ſeguitate, ardar die o, 
N 


. 
 Secnerany'nye, adv. { con ſegretez- 
2a , ia modo ſegteto, ſegretamente ] 

cretiy. | 
Secazrta'no, adj. { intrinfeco ] ini- 
mate, familiar. Obſ. a 
Senna, v. Segretario. 
© Sacke'To, v. Segreto, and all its de- 
FEVALLVES . 


Secvaans'nrs, adv. v. Sicuramen- 


te. 


Ss una“ NAA, 7. f. [il ſecurare } an 
aſſurance , pledge, ſurety, er ſecurity. 

Seca! xs { afficurare ] 6 ſecure , 
TI . [ure , to ure, to warrant - 


* SECUR. 7 ro, adj. ſecured, aſſured, war- 
ranted. Obſ. | 

Secu! ke, s. f. an ax, v. Scura or 
SCUre . , Queſta concluſion fu la ſecyre, 
che i | cpo a un colpo gli levò del 
collo „ bit ſad concluſion was like an ax 
that firuck his head off at one blow « 

SE cunrra', 6. F. ſecurity, v. Sicutez- 


A 


 $zcv'rO, v. Sicuro. 

Secunra®, v. Sicurtà 

Sscuzie“ N, Y. Eſecuzione. 

Se“ DANO, 3. m. & kind of herb. 

'SzDa'zm { quietare } te appeaſe, to pa. 
iy, 80 quiet, to calm, to compoſe 

St ba raus! Nr, adv. [ quietamente } 
aranquiltly,, peaceably , calmly . 

SeDA To. , adj. appeaſed , priified' , 
guieted, calmed, compoſed . Sedato { ſo. 
40 } ſedate, compoſed, undifturbed . 

S DA, . f. { ſedia ] « fee. La Santa 
Sede, the Holy See. 

Szpa'cimo (nome numerale- , ſedice- 
ſimo ] the fpxteenth . 

SBDENTA'k10, adj. ſedentary , fitting «. 

SzDba'NTs, adj. { che ſiede ] ng, 
Hing down . . 


SsDu'ns { ripoſarſi, } zo ſit Sow «Be 


dere # menſa, 10 ſit at table. Sedere{ ſtare, | 


dimoraze ] te fland, to live, to be in 4 
place. Sedete { efler ſituato ] to lie, to 
mand, to be ſituated. Siede Parigi in una. 
gran pianura, Paris. is, ſituated: upon a 
tare ptain'.. Londra ſiede ſopra il Ta- 
migi, London lies by the Thames . Potſi 
a ſedere, 8 ft down . Sedere pro tribu- 
nali (proprio de' giudici quando rendon 
ragione J % Held a court. of juftice . Se. 
dere a ſcranna { giudicare } to jadge. 
Or tu chi ſei, che vuoi ſedere a ſcran- 
na > wh9 are you: that pretend: to judge > 
Sedere { regnare , fi dice de' principi, 
de* magiſtrati, e principalmente de* pa- 
pi I #9 reign. Fu eletto, e ſedette papa 
meſi cinque, he was choſen page, and 
rei gned five months . Sedete { riſcdere, 
eſler di magiſtrato ] te govern , to rule, 
40 manager 7 

Seba, 2. m. [ il ſedere ] a feat, a 
chair. Sedere , the part on which we 
ft. 
Si'pra, s. f. { ſtramento da ſedervi 
fopra } a chair, 4 feat. Sedia [ luogo, 
dove riſeggono i principj} 4 fee, throne. 
L. 1 ſedia apoftotica , the apoſiclick ſee . 
de n' andò in Conftantinopoti, e di I 
tece ſaa ſedia, be went to Conflantinopte , 


2 8 SEG | 
and there he reſided . Sedia { luogo pitt 
proprio, ove fi trovi , o fi trattenga 
chi che fi fia ] a ſeat , Roma era la 
ſedia dell' imperio , Rowe was. the ſeat 
of the empire. La Fiandra è ſtata la ſe. 
dia della guerra pet molti annl , Flan- 
dert has been the theatre of war for many 
gears. Sedia { principato J 4 principality 
or Kingdom. | 
Sz wice'simo (nome numerale ordiria- 
tivo } the ſixteenth . 
:Ss'pxct { nome di numero. J fix- 
teen 
SeDi'Le, s. m. [ ſedia rozza, e ſen- 
za artificio ] 2 chair, a wooden chair , 
a ſeat . Sedile l quei legni , ſopta i 
quali ft poſan le botti J 4 gaunrry , or 
flilling for hog ſheads. to ſtand on. 
SeDima'NTo, 5. m. IL fondata, poſatu- 
ra ] ſediment, that which ſubſides or ſet- 
tles ar the bottom. 
Ss'm10, s. m. { ſeggior ] ſeat . Obſ. 
SsDiro' RE, 3. m. { che ſiede ] he that 
ſits .. Preſe Gesd il pane, e benediſſelo, 
dando a: Dio grazie, e diſtribuillo a” 
ſeditorĩ, Jeſus tool the bread and. bleſſed 


theſe that ſat. 

SegD1z10'Ne, 5. f. { tumulto ] & ſedi- 
tion, commution , mut iny, inſurrettjon. , 
popular tumult, uproar .. | | 

Sep1zio'so., adj, (che cagiona ſedi. 
zioni, vago di ſedizione ] ſeditions , 
Factions, mutinous. Un ſedizioſo . s. m. 
una ſedizioſa, 3. f. a ſeditious, fattious 
man, or woman 

Sr po rro, adj. (da ſedurre] ſeduced , 
miſled , abuſed, decei ved. 

Sepycu'NIz,.s. f. { che ſeduce ] ſe. 
ducer, deceiver, corrupter. 

Se nuch N TO, 3. m. (il ſedurre J 4 


corruption, debauchery. 


duce, fo miſlead, to abuſe, to deceive , 


ſelf to be ſeduced or miſled... 

Sedu'ra, adj. { da federe ] ſeating, 
ſeated . Era ſeduto, I was fitting.. 

SeDv'TTo, 44j. [da ſedurre ] ſeduced, 
miſled. 

SeDUTToOo'ke, . m. { che ſeduce ] 

St burrgi'ce, . f. ſeducer, decei- 
der, corrupter, debaucher. 

Se Dvzio'ne, 5. f. [il fedurre-] ſeduc- 
tion, ſeducing , miſleading, corruption. , 
debauchery. 

SGA, s. f. { ſtrumento di. ferro den. 
tato , col quale fi. divi dono i legnt ] 
ſaw . Sega piccola, a hand ſaw. 

SA AIs, adj, ( atto ad eſſer ſega- 
to ] that is or may be eafily ſaued or 
cloven. 5 | 

SeGa'ce, adv. v. Sagace. Obſ. 

StGAGEME'NTEB , 4dJ, v. Sagacemente 

$*6ACctTA”, v. Sagacite, Obf.. 

St'GaLs , 2. f. ( ſpezie di biada ]. 

Sr GAA, 7 ye. Segale bianca, 
amel- corn, French rice. i 
Se6alr'Gx0 , adj. { di compleſſione 


it, gave God thanks, and. difiributed to | 


ſeduftion, ſeduting, miſleading , deceiviig, 


SzDu'ary [ diſtorre altrut con ingan» | 
no. dal bene, e tixarlo al male } to ſe- 


to cheat. Liſciarſi ſedurie, to ſuffer one's. 


— 


$EG 
—_—_ N = ingraffere) , 
lean, dry , Caval li * 
dry Ane — Fa N 5 17 ſh | 
SEGALO'NE, 5. m. { ſpezie .q 
a kind of bird . oo dre. 
SEGAME'NIO- , 4. m. fil 4 
ſection , di vi ſion on ſawing « 2 
di vena. , #he opening or breathing if 
Veins 
SeGA'NTE, adi. { che { i 
that ſau: : Wang 
Ss GAA C. rieidet con ſega ] 10 
Segate ( tagliare } to cut, * wi. 
Segate una vena, 79 cen a vein 41 
re ( wp rs Jto cut down corn, to ms 
-Segare l' acqua, 10 part or ent the v 
Toſto che el duca, ed io nel Tae 
| ſegando. ſe ne va Vantica Prora, noſu 


er the guide and. I had fepped wn t J. Sec 
boat, but ſhe began to cut the water. 157 
' $St6arir'ceao, adj. { buono, e aca quell: 
cio per eſſet ſegato } good to be ſaw {aol 


Staa ro, adj. ſaued. 
S8GATO'Re ,. 5. m. I che ſega] a fl 
ver. Segatore di biade, a reaper .. Seo 
tore di fieno, 4 mover, 
Ss Ar AA 5. 5 fe ( quella patte 4 
legno, che ridotra quaſi. in polen 
caſca in terra in ſegando ] fan. 4d 
Segatuta ( la feſſura, e diviſione, d 
fa la ſega I chat part of the woll th 
is. ſawed . Segatuta ( mietituta] hrt 
crop, ha- har veſt. Segatuta [ i} tempt 
, nel qual ſi ſega, o ſi miete] hart 
time, hay- har veſt- time. ä 
SxzGAVE'NE,. 3. m. { perſona-, che 
tanneggia alttui a proprio intereſſe, 
cerca ſempre it ſuo vantaggio] a ii 
Jucker, oppreſſor, or extortioner « 

Stn TTA, s. f. [ ſedia portatile ce 
due ftanghe J a chair, a ſedan- Sy 
ta (una ſorta di ſedia, per uſo d 1 
dar del cor po } a cloſe-ftoot. a 

Sa“ GelA, 5. f. ( ſedia} 4 6 

St Go, . m. 4 ſeat. Seggla g 
diciale, à court of judicature. 

Ss AGILA, 5. fe. ( picctol: ſedi 

Se'GG10Lo,. 5. ms 4 little chan 
ſeat. Seggiola I quel legno, che 50 
ficca a traverſo ſopta Ieftremira de c 
renti ,. per collegarli, e tegzete © 
ultimi embrici del tetto derti gronde 
cantilivers. , 4 kind of modilions, why 
are carved... 3 
Seon 'rrA, 5 m. I dim. di e 
little ſaw, a hand- ſaw . Segherta | 1 
vaſi anticamente ad un modo. d cc 
ciarſi- i capelli le donne ] 4 old A 
which women uſed in dreſſing then 
ty curling their hair. 
of ney irony 5. = 1 __ cony 
ſegno 2 fren, mark, or n 

AI» »% $ aſt tatto 4 
gnalato, e cccellenza 1, excellence, 
bleneſs.,, Obſ. ; 

— U rendete ry 
ſeynalato ] te fignalize , 10 m4 f 
Segnalarſy, to fignatize ones ſe'f 

S+GNALATAMEY NTE, Adv: | Po 
mente } remarkably... notably #4 T 
| Frauen Beg, point, 
„ -S#6XALA'TO,, adj. { preg , 


ALESIS 


_ Wai 


ive / 
Kox, 
ed , 

knpat! 
gie 
ato { 
wnato 
Sato 
4, 4 
Nox, 
, n. 
New; 
he fo 
Kone 
dato te 
Lex, 
t, 

Kox 
0 ] 
Sto xc 
Cerir 

* 


cin 


1, notable, ſpecial , famous, 
Segnalato { da ſegnalare 1 


vile } 784 


len table „ 

| 7M | CES 
: — 4. N. ( ſegno , contraſſe- 
cel 0 1 ſignal „ ſign, or tolen . Segnale 


rio] 4 fign » omen, er. preſage » 
. ( . urine , water . Scgnale 
ſezno , figuta ] 4 en or 'cenftellation «, 
ame ( ſegn0 » Margline ] 4 mark on) 
at Seznale ( arma , inſegna J e 8 
$16NALL'TTO. , 5 m. | piccolo ſe- 
Q6NALU'ZZO gnale 4 little fign 
nal , . nale : a 
Ss . far qual - 
r ſegno ] #0 mark. , to ſign, 4% pus 4 
r mark upon « Segnarequalche coſa 
ſly memoria , te print ſomething. in, 
„ memory , to remark or take notice. 
 Seqnare { moſtrare ] 10 ſhow , 1% di- 
2. Segrare { afſegnare , .preſcrivere.}, 
A to preſcribe. Quando venimmo 
quella foce ſtretta, ov Ercole ſcgno, 
ſuoi rigaardi , when we arrived a 
i narrow paſſage , where Hercules pre- 
ned bis bounds . Segnare L notare le 
ſure di qualungue ſorta , -contraſle. | 
andole per giuſte con piombo -, fuo- 
, o fimili q to mark, te ftamp.. Se- 
are { far ſegna di croce, dar la be. 
lizione } to croſs, to bleſs one by mak- 
x the ſizn of the -croſs '0ver him. Se- 
te { far ſegno, dimoſt rate] to make 
hin , to ſhew by ſigns . 10 me ne ſe- 
„mi mataviglio } I am amazed or 
priſed , Segnate { cavar ſangue J 20 
bod, to bleed, to breathe or open a 
in, Fatſi ſegnare, to be let blood. 
SIoNaTAME'NTE , ad v. I con ſegno] 
ih a ſign . Segnatamente L eſpreſſa. 
rite ]expreſs/y,, plainly , in plain terms, 
tively, explicitly. ; 
6x4'ro., adj. { da ſegnare q fagned , 
ed , marked . Segnato ( impreſſo, 
Wpato ] prinred, ſtamped . Segnato 
thg!2to ] drawn , painted. Calle ſe- 


dato [ preſcritto J preſcribed, fixed . 
ato [aſſegnato, addotto ] affigned, 
, aboveſaid, quoted, cited. ; 
Nexa'ro, 3. m. { ſegno, ſegnale J 4 
I", mark, or token « 
cvato'ra., 5s. m. [che ſegna ] be 
ſans or marks. 
. „. f. the feminine of Se. 

more, 
; 


. * £ { ſegno } ſign , 


# 


Ucen'rro, s, m. 
0) a ſmall ſizm. 
3X0, 5. m. ( quello, che oltre all' 
leur ſe medeſimo a' ſenſi, da indizio 
an altra eoſa ] ,n, mark, token , 
"0 ( contraſſegno J a ſignal or ſign « 
$00 { figura J print or impre ion 
o (miracolo ] a fign , wonder, or 
nale. Segno [ ſegno celeſte, coſtel- 
ane] 4 fign or cong'ellation in the 
2 + Segno (cenno ] 4 ſign. Parlar 
esu te ſpeak by ſigns . Far ſegno 
n 0cchi , to rwinkle , to wink with 
es . Far ſegno colla mano, -t0 


{ diminutivo di ſe- 


della croce, «the fign of the croſs « Fate 


| 


to the phyſician, that he may gueſs by it 
: 


iaſegna colours. Segno { guida, ſcor- 


| 


the head. La ſua arroganza giunſe à tal, 


; gno pet ſegno { punto per punto, a un 


to { battuto, uſitato ) @ great road. | 
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Teſta , te nod with he bead. I! ſegne 


41 ſegno della -croce , to make the fen 
of the croſs . Farſi il ſegno della croce , 
te croſs one's ſelf . Se lo vedeſte, ve ne 
fareſte il ſegno della croce , you would 
be amazea or ſurpriſed to ſee bim. Segno 
{ volere, cenno, arbitrio ] will , plea-' 
ſure, diſpiſetion, crder, command. Tene« | 
re una perſona ,, o un luogo a ſuo ſe- 
gno , to held or keep a perſon , or 4 
place, at one's devotion . Segno { l'orina 
degli ammalati, che ſi moſtra al medi- 
co ] the urixe or water , which is ſhown 


at the nature of the diftemper . Segno 


4a ] 4 guide or leader. Ot con i chiara 
luce, e con tai ſegni errar non defi ,: 
one «cannot -miſs his . way with ſuch a' 
bright light , and<ſuch leaders. Segno: 
| { berſaglio J 4 butt, 4 mark to ſhoot at. 
Jo rivolſi i penſieri tutti ad un ſegno, 
all my thoughts are directed to one thing 
Seguo [ termine JIterms, beunds, limits , 
end , Senza trapaſſare in alcun atto il 
ſegno della ragione, without paffing , in 
any manner , -the beunds of reaſon . Segno 
( macchia , macula ja ſport, mark, print, 
| bruiſe . Fare ſtare a ſegno ( coſtrigner 
ad ubbidire } co keep one in ae, or fear. 
Tenere a ſegno, to bring one te -reaſen . 
Tornare a ſegno { ridurſi all eſſet di 
prima ] t0,-come te reaſon . Dar nel ſe- 
gno { imberciare ] 40 hit the mark , Dar 
nel ſegno { apporſi ] to hit the nail on 


ſegno, che fui forzato di mandatlo via, 
his impudence was come to ſuch a pitch. , 
that I was forced to turn him out . Se. 


punto } exatiHy ,, individually, word for 
word . | : | 
SeGNona'cceio, v. Signoraccio. Obſ. 
Sad NOA, v. Signore, Obſ. 
SsGNU'zZO, 3. n. { dim. di ſegno ] a 
little fign or mark, an appearance « Egli. 
eta un certo giovane, nel cui bel vol- 
ro appena appariva alcun ſegnuzzo di 
barba , he was a young man, whe had 
not the leaſt appearante of beard upon his 
face . 
$860, 5, n. [ [eyo ] tallow, greaſe to 
make candles with. Sego, v. Seco . Obſ. 
:$S8'GOLA, . Ff. (Fſegale ] He. 
Ss“ Golo, s. m. [ pennate ] 4 kind of 
inſtrument to cut. a 
Ss60'Ns, s, m. { fega grande] a large 
ſaw . Segone { ſegolo Ja bill, a hedging - 
bell, © | 
SeGcRnGaA're L ſeparare ] to ſeparate, 20 
part or divide, to ſever or put aſunder , 
S8GREGA'TO , Adj. ſeparated , ſevered, 
pared. | 
Secan'NNA, 3.F. IL ingiuria, che fi di- 
Te alle femmine magre ] 4 lea woman, 
by way of reproach. h 
SnGrE'TA,, . F. ( luogo Tegreto ] ſe- 
cret place, lurking hole. Segreta [ quel - 
la prigione, nella quale la giuſtizia 
non concede , che fi favelli a quelli, 


'® vith the hand, Fat ſegao colla 


\ ſecretly 


meate ] conſequently, it conſequence « 


SEG "Fri 
Ta parte della meſſa, che il ſacerdote 
ice ſotto voce] that pars of the maſs, 
wh ich the prieft reads to himſelf, ſecret 
prayſes, Segreta { una certa cuſſia d'ac» 
clajo ] « helm, or helmet. . 4 
SiGRBTAMENTE , ady. Icon ſegretez» 
za ] ſecretly , privately , in ſecret , in 
private . 
S:GRETARIA'TO „ 5» . the effice of 4 
ſecretary , ſecretaryſhip . 
Sz6R8TARIB'SCO, adj. { di 
appartenente a ſegretaria } belonging 
a ſecretary. | 
SeGRETAKIE'SSA „ 5. f. 4 female ſecre · 
tary, 4 confidant. 2 
SzGRATA'RIO , 5. m. I chi $'adopers 
negli affari ſegreti, e ſerive lettere del 
ſuo ſignote J & ſecretary . Segretatio 
( chi tien ſegrete le coſe, che gli ſon 
conferite ] confident , depoſetary of one : 
ſecrets. Segretaria (luogo ſegreto, ri» 
poſtiglio } 4 ſecret: or private place. 
S86ReTARIO'NE, 3. m. { accref, di ſe- 
gretario ] 2 great or able ſerret ay. 
SecrzTERYA, 5. f. L luogo dove ſta n- 
no 1 ſegtetatj a ſcrivere J 4 f * 
office . Seg retet ia { le perſone, che im- 
piegano in tal luogo ] ſecretaries. 
SzGreT»'s8A, 5. fo [ quafi ſegretarief. 
ſa ] 2 female ſecret ary. 5 | 
SaGRvTE'DLA » So F. { altratto di ſegte· 
ſegretario., uom 


to ] ſecrecy + 
SscRüATIs' ke, 5. m. { 
ſegreto, colui, che non manifeſta. i ſe- 
greti } 4 fruſty confident man, Ob. 
S2GRETISSIMAMA'NTE » » AdV.. Very. ſe» 
eretly. 4 
:S:G6mnT1'sS1MO I fuperl, di fegreto } 
very ſecret , private or hidden, ver) 
truſty . | | 
 Sucns'TO, 4. m. Il coſa occulta, o te- 
nuta vcculta } 4 ſecret, à ſerret things 


ſegretario , 
2 


| Tenere il ſegteto, te keep. a {ſecret . Se- 


gretd | la parte intima del cuor noſt ro, 
l' intrinſeco dell' animo } the bottom of 
one s heart. Finge d'amarmi , ma nel 
ſegreto ſuo mi vuol ogni male, he 
pretends to love me, but, in the bottom 
f his heart , he hates me mortally. Se- 
greto { ricetta, modo ſaputo da pochi 
di far che che fi ſia j 4 ſecret, 4 way, 
means, knack. . 
Seen ro, 4dj. [ contratio di. paleſe , 
acculto ] ſreret. , private, hidden, In 
ſegreto, adv, { ſegretamente ] ſecretly, 
privately, in ſecret , in private. 
SeGre'To, adv, { occultamente , fe. 
gretamente ] ſecretly, privately, ya pri- 
vate, in ſecret. Di ſegteto in ſegteto, 
, privately, in ſecret.” ' 
Stb ce, adj. [che ſegue, che va 
dietro ] following, that follows . Seguace 
[ aderente ] an adberens , flickler, fal- 
lower, favourer. _ N 
Stous “IA, v. f. v. Sequela. 
SeGue'NTs., adj. I che ſegue, 


che 


| vien dopo immediatamente ] follewing,, 


next. II capitolo ſeguente, the following, 
chapter » 11 di ſeguente, the next day: . 
SEGUENTEME'NTS ; adv. { conſeguente- 


che vi ſtanao dungeon , segteta . quel:| 


Staus sz, 1. f. L quel che n * 
bi EN > the 


N — 


- 


512 SEG 


-the-ponſequente or ſequel . Seguenza { mdl- ) noſtry 


de carte deb medeſima colore ] 4 ſequence 
at card: Seguenza (gran numero di 
coſe: J gu. quantity or number, 4 
world.” Una ſeguenza. d' uccelli, a flight 
F ir. Una ſeguenza di peſci, 4 
o. l of fh. 42 iin 
Secu, . m. L ſpezie di bracco, 
che ſeguita la traccia delle flere } blood. 
treund , lime - hound. a 
. *$z0u:1'xr [andate, o venit dietro ] 1 
Fol!ow-, to go or come after , Comincio 
a — „e coſtoro a ſeguirlo, e 
began to run away , and they after him. 
Seguire { continuare ] 4% g on, to pure 
fue or proſecute '. Seguite un diſcorſo , 
1 ge o in one "diſcourſe \, Seguite la 
ſtrada, to ge on. Scguire un diſegno, 
10 purſue or proſecute @ deſign . Seguite 
1 ſeconda te ] te comply , 10 humour, to 
ſahmit tes, to bey. Io ſon diſpoſto a 
ſeguit il piacer voſtro, I am ready to 
comply with every" thing you ſball deſire 
Se I mio penſtero di ſeguir v' agyrada, 
of „% mi follow my advice . Seyuire 
{ 'eleguire 7 appigliarli, metrere in eſe- 
cuzione j 0 exerute er put in execution, 
to effet or perform. Eccomi pronto a 
Leguire ill voſtro comandamento , I am 
ready ie execute your command . Al qua- 
Je piacendo il diſeguo, fi miſe. in iſta- 
to di volerlo ſeguite, who, finding the 
conti i uance good, reſolved to effect it, or 
"pat it in execution . Seguice { ſuccedere, 
accadere, avrenire } to huppen, tochance, 
80\ fall out or come to puſs, to befall . 
Lz ſua morte ſegui il tal giorno, he 
died ſuch a day. Sopra cio ſegul una 
Stan contela ., pon this there arcſe 4 
great diſpute. Se ſeguiſſe che io non ſia 
in caſa”, if it fhould happen , that I be 
net at home. Segua quel, che ſi ſia, 
happen what it will \ Se fate cio, ve ne 
ſeguità male, if you do that, ſome evil 
will befall au. Seguire l procedere, pro- 
venire } % follow, to enjue, to proceed, 
or. ſpring. E dalla perdita dellu+ batra- 
glia' ne-ſegui quella anche della città, 
aud , by the loſs of the battle, it followed 
that of the town. © . 
SAL adj. { da eſſer ſegui- 
to ] werthy to be followed or imitated , 
nt Able. 4 P. . es 
Sucuiranme'nty, adv. ( continuamen- 
te ] continually, inceſſantly, without in- 
rermiffion | 
SsSUram ro, 3. m. [ il 
a following or geing after . 
- SeGunra'ntz, adj. ( che ſeguita] fel- 
lowing , that follows . | 
Sssurra vr, 3. m. ( ſeguace ] an ad- 
herent, follower , ftickler, or faveurer 
- \Securta'xe (L ſeguite ] to follow ,' to 
ge cr came after. Seguitare [ andaie'ap- 
pteſſo ] ro ge after , ro purſue. Seguita- 
re il ſuo cammino . 10 go. on or purſue 
one's journey. Seguitar un coſtume, 10 
frllow or imitate 4 faſhiou . Seguitare 
{ venire appteſſo, patlando del tempo, 
luogo, o ordine di perſone } 1% follow, 


ſeguitare } 


or cominuance . Tcominctamenti fono in 


ſeguita , one ought net to value 
his pains when he is ſure of ſome Profit . 
S:GVITA'TO, adj. followed. 
S?GUiTATO'K®', 3. m. 1 [ che ſes 
"S$80uITATRI'CE, . f. guita, ſe- 
guace ] 4 follower , adhergat, ftickler, a 
favonrer. - we Me het he 

-Sezcur'ro, adj. [da ſeguire, ſuccedu. 
to ] happened , v. Seguire. 

Ses unfrei, 5. mn. ( ſeguitamenta , ac- 
compagnamento ] à retinue, train, at- 
tend. ance, or attendants . Seguito ( ade- 
renza ] adherence, or adheſion to a par. 
ty. Seguito ( perſevetanza ] perfever an- 
ce, continuation, cenſtancy, Teſoluteneſs \, 


noſtro potere, ma lo ſcguito, e la fine 
giudica la ventuta, the beginnings are tn 


our power , but the continuance and the 
end fortune will guide. 7 5 
$26U1210'Nn , 3. f. { eſecuziobe ] an 


execution or performance. Ob. 
Sur [nome numerale } fix, Di ſei in 
ſei anni, every fix years. ' © 
Ss No, 3. m. ( ſino, fi dice ne' dadi, 
quando amendue hanno ſcoperto ſci } 
fix deute. 1 . 
Se tras rar LTA, v. Sclvaſtreila. 


SULCE, s. F. [pietra ] a ftoze, 


Sele, 
SalicrA RR, { laſtricare con ſelci ] te 
pave with flones . g 985 
SELICIA'T@, adj. paved with flones . © 
SeLicta'to, s. m. { lavoro fatto con 
ſelici } A pavement . ; 
S*LLA, s. f. (*arneſe di cavallo, che 
fi pone ſopr'alla ſchiena , per poretlo 
acconciamente cavalcare ] * ſaddle . 
Sella { ſedia ] a ſee, throne . E laſcia 
ſeder Ceſar nella ſella, and let Cæſar 
be up.n the throue . Come Veſpeſiano 
foſſe in ſella, non terrebbe ſicuro ſe, nè 
gli amici, Veſpaſian was at the helm 
of the empire, neither he nor his friends 
would le ſecure . Sella { predella.} 4 
flool, a cloſe-ftool . Andate a ſella, to 0 
to the fllodt. 
SeLLA'Jo, 3. m. [ 
ſaddter. 5, 
Surta'ny { metter la ſella] zo ſaddle. 
Serra“ro, adj. { che ha la ſella in 
doſſo j ſaddled . Scllaro (ü fi dice del 
cavallo quando ha la ſehiera, che piega 
troppo verſo la pancia] ſaddle-backed , 
SELLASTRE'LLA, v. Selvaſtrella. 
S8LYA , 4. f. { boſcaglia, boſco } a 
wood , a foreſt « 7 5 
S#Lva'ccia, . f. [ peggior. di ſelva] 
horrid frighifal woed . Eo 
SeLvaGGr'Na, 5s. F. [ ſalvaggina ] ve- 
niſon . G e i ' ; 
- SeLva'6610 , adj. { ſalvatico ] wild , 
ſavage, fierce, untamed . Fera ſelvag- 
gia, 4 wild beaſt. Luogo ſelvaggio , a 
wild deſart place. Porco ſelvaggio , 4 
vil4 boar. Voi ſiete molto ſelvaggio, 
you. are very ſhy . Selvaggio { nuovo, 
firano } new, firanze, odd. La turba, 
che rimaſe 11 , ſelvaggia parea del lo- 
co, rimirando intorno, the multitude of 


ehe fa le ſelle ] a 


| SeLvastae'wta, . f. ( erb 


the | 


— a. 
: Set va No, aj. E Silvano. 
| $*LvaRu'ccio, adj. { di fely; 100 
. ; rural „Dalla vaghezzz del 
belle ombre, e del ſelvarecei Gten 
invitatt , invited by the are eable ſh 2 
and by the quietneſs ef the wid + 
detta altrimenti pimpine!}z FN 
ſtander-graſe, raz-wort , priefipimte | 
* SnLveRe'ccia, v. Selvratetcio 
Survs“rra » $8. F. ( dim, di fel 
grove, 4 little wood, 
S2Lv0's0, adj, L pien di ſelva) 
Lugo felvoſo, 2 woody place. 
- $S2?MBiA'pils, adj, ( fimigliante 1 
Alike , ſuch. Ob. 
$uMBIA'GLIA, v. Sembraglia. 
""SYMBIA'NTE „ . m. { aſpetto, facei 
volte ] countenance, look , aſpe@ , 
or mien. Sembiante [ apparenza , fi 
litudige ] ſhow , pretence , appearan 
outfide . Con fail} ſembianti moſt 
d' amarmi, under falſe appearance 
pretended to love me. Avea di vetto; 
non d' acqua ſembiante, it looked {i 
glaſs, and not li ke water. Moſtraie be 
ſembianti ad uno ( ferli byona cien 
e carezze ] to look pleaſant upon wn 
to [mile at him. In ſembiante igt 
Pparenza] in appearance , in ſhow . Ti 
parve ro in ſembiante ben ſogisfatti 4 
le ſue ammonizioni , every * he 
very much ſatisfied at his adnonition 
Ne ſſuno in ſembiante credeva foſſe i 
tato, mo body would take him 10 be 
gry by his lock , Far ſembiante (f 
ſegno , dimofſtrazione , viſta ] 10 
as if or though, to feign , to pretend 
diſſemble, to counterfeit. Fece (embian 
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teſtie! 
jr 


11 tal 


di non vedermi , he made as if be SEN 
not. ſee me. Senza alcun ſembiante 1 (i 
ſtratne, di lei s' acceſe, be fell in In Menza 
with her, but he did not ſhow it + ly , 
mincio a fare ſtrano ſernbiante fop kgion 
di me, he began to look firange!y ! „0 
me . Acchiocce Gianni nulla ſoſp Nen 
poteſſe di lei, di dormire fece fel ung, 
biante, 10 the end that John might b erb 
ſuſpett any thing ef her , ſhe pred * 
to be a-ſleep. SE | q 20 
SemBia'nte, adj. [ fimigliante ] fh * 
alike , ſuch. 5 i 3 } 
SemBia'nza , 3. f. [ ſembiante In MEN; 
fate, countenance, luuk , aſpet , mn! m j 
mien. Poi mi volſi a Beatrice, e PÞ 3 
la pronte ſembianze femme, an | * 
I turned myſelf te Beatrix, and fer = 
ſently beckoned to me. Sembianza | q 2k 
glianza 3 ſhape , form, figure» E 5 en wh 
bianza di lu po tu ſe ita alla ccc, . 
and yon went to the chaſe, under 1 "hy 
hape of 'a wolf ? - hio } / 
, . . ] to ſeem * 5 
pear. Obſ. E una lu pa, che d 4 dune 
brame ſembiava catca , aud 4 ſhe wif lend, 
which looked to be very hung. my une 
Semaiz'vore, I 44j-( ſimile ]# dne 
3 alike , ſuch Ob 3 
Sn BIA NE, v. Sembiante . 00, "ng 


. 
nd 


- SemBLA'NZA, v. Sembianza - 0 
SumnLA'ne, v. Sembrate » 00 


3 or be next, to come after . Poco 
dexe curarfi la fatica, dove I' utiliea | 


_— 


people which was' there flared about 
place, + + SAP! | 


© 


* 


Vor, 


* San 114 1 4. F. . sembtaglia * 


aulas, Vo SImile or Simiglis- 
© F. ( 2dunanza di ca- 
of horſemen , an alem. 


mbiare ] yo ſeem, 60 
Fiorentino mi ſe mbti 
do io t' ode, truly 5 
„% me to be a Florentine , when 1 
All' abite ſembii e ſſer 
loaths you took to be 
iger . Vi ſembro io uomo da. fare 
tale azione'? do you take me te bes 
capable of doing ſuch an action? 

dum, 7. m. [ ſuſtanzia , nella quale 
tirtu di generate ] feed » Some l prin» 
origine, cagione J the ſeed , 
origin , or ſpring : Ponl glu 11] 
piangere , e aſcolta , leave 
te the cauſe of your crying, and hear. 
te, Seme { generazione , progenie ] 
tr, family, flock, or generation . 

1. f. { ſeme ] ſeed... 
Andare in ſementa, 
run up in ſeed « Sementa { cagione , 
jvine J che cauſe , reaſon , origin, 
inz er root. Sementa L lo ſeminare Ji 
hving . Il tempo della ſementa, the 
ine. Sementa [il tempo della 
menta, la mietitura, la vendemmia } 
ft , or har veſt time, vintage SC» 
ta L razza ] 4 race, flock, 


teſtiero , by your © 


ſeminate ] to fa . 
NEN TA “To, adj. ſown » | 
lmntato're, 6. 1. L ſeminatore J a 


7 So F. ſeed. 

n NA, 5. f. 1 ſeme ] ſeed . Semen- 
bil ſeminato ] a ſown-field, a crop 
menza L diſcendenza, ſtirpe ] 4 race, 
my, ficck , or generation . Semenza 
uglone ] the cauſe , reaſon , ſnbje@? , 


enz A 0, 5. n. (luogo dove fi 
an, o fi pongono i ſemi di piante, 
Cerbe per trapiantare ] 4 feed. plot, 
nary, a pl. ice where plants are ſet 
le removed, 4 nurſey or nurſe- garden. 
kN zI MA, sf. the ſeed of an herb, 
ltd, ſemen ſandtum, by apothecaries . 

L produr ſeme J te grow 


[ ſpazio di ſei .meſi } 
months . Semeſtre , the 
" paid every ſix menths . | 
Setica'pro, 5, M. [ del quale 
bro ] 4 half buck-goat. 
ctrcCno „. m. [ ſemicircolo } 
Mucgcora'ne, .adj, [di mezzo cer- 
no] ſemicircul ar » made in the ſhape 
„ belonging to 4 femitirle. | 
RcOLO, s. m.{-mezzo cerchio } 


in . 4 : 
"CIRCULA'RE, v. Semicircolare. 
» 3. f. a muſual word, 


nv, 1. T. ( quaſi dea I demi. god 
» % N. [ quaſi dig „detto 


nature. 


* SIMIDIA'METRO",' 5. 
half the line, which , drawn through the 


center of she cirile , divides is inte two 


equal parts. 


ſand . 


_* S#mILUNA'ar, adj." { che ha figura di 
, in the ſhape of 


.4 ſowing . 


' $S8gMiN&'te, adj. C di ſeme ] ſeminal ,; 
belonging to ſeed . Seminale (da potere 
eſſe te ſeminato jar 


and ſowing . 


ion 


S8MINA'RIO , 5. m. IL femenzajo ] 
ſeminary , 4 ſeed- plot, or nurſery , for | 
the raiſing young trees or plants. Semi- 
nario I luogo, dove ſi tengono in edu. 
cazione i giovanetti j 4 ſeminary, 4 
ſchool or college, for the training up of | 
Hriefts , -a nurſery for learning. 
SuMiNa'to , 3. m. IL {luogo dove £ 
ſparſo $i il ſeme ] a field ploughed or 
planted, Uſcir del ſeminato ( impaz- 
zire ] to grow mad. Uſcir del ſeminato | 
|.{ -uſcir del propeſito J to talk our of 
the way, not #0 ſpeak to the purpoſe. * 
/  $8MiNa'To, adj. ſown , ſowed . Semi. 
nata. { ſparſo ] ſtrewed, covered. 

SSM NA TORE, s. m. IL che ſemina ] a+ 
ſower . Seminator di ſcandali', d'erro-, 
ri-, dj ſciſmi, = detrafor, a ſower , 4 
propagator of errers and ſchiſms , * 

SemiNaTR1'ca , 5. f. [ femm. che ſe- 
mina ] 4 ſower ; Seminatrice di diſcor- 
die, a ſower of diſcords. 

SteMINATU'RA, 

SEMINAZ1O'NE,, 

SS8MIPARA'BOLA , . f. L mezza para- 
bola 12 half. parabola * 

Spmipor'TA, 3. m. ſmatterer in Poetry « 
| SaMa8TA'NTE, 4» f. { nome finto per | 


: n f 
cosi dall antichità 1 4 deni. gad, 
wong the he. athens, who partout of human 


m. ſemidiameter, 


SuMI BO“ TTS, adj. { mezzanamente Ob 
dotto ] that has a ſmatter ef learni 
half-learned . 

SaMtG1GA'NTS., g. m. ſemigiant , half 
giant, almoſt" 4 giant. 

SuMtGNoRA'NTE ; adj 
ſmatterer , half-ignorant . 

S$ami'LA (nome 


BY ſemidetto 3 a 


numerale ] fix thou- 


mezza luna ] ſemilunar 

an half. moon 
SeM1MI'NIMA , 3. f. 4 mufical note» | 
SuMu $100 , . m. 4 [matterer in 


SSMIN AGO NA, 4. f. { ſeminazione } 


ble , fit for ploughing 
Sesli NAM Nr, s. m. (il ſeminare] 
4 ſowing . Seminamento di diſcordie, 2 
ſowing ef -diſtords . 
Sumina'nn'{ gettare, e 
ſeme ſopra la materia atta a produrre } 
#6 ſow . Seminare del grano, to,ſow corn. 
Percioccht $'era menato dal ſeminare 
al conſolato di Roma, becauſe he had 
raiſed himſelf from the plough to the con- 
[utſhip . Seminare (- ſpargete, divolge- 
re ] 46 ſpread, to propagate , to Publiſh 
abroad, to divulge « Seminare falſe dottri- 
ne, to ſpread or propazate falſe dorines . 
Seminar diſcordie , zizzanie , to ſow 
diſcord , diſſentions., quarrels , or ditlte 


he, 4. baja ] 4 name invemed e 


is the ſame as, Mri. ſuc h.. ns 


SuNITUOC NO, 6. m. [- Mezzo tuono T8 
Boo, 


ſemizons 5 4 half. Font» | 


. Sunivrvo, adj; { mezzo vivo. 1 half 


Alive, almoſt dead. " 


Sa'MOLA , . fo ( etuſca ] brim * 
Ss Mol No, *. { ptccol ſeme ] ſmalt 


ſeed. 


Soi“, 44. that - contains" inuch 
bran « 0 6 Fa : cz 
ST ο ,,, adj. (che fi muove per 
proprio. moto q moving by uſei 5 ». 
- SBMPITERNA'LE , 4. { ſempiterno 1 


ſempiternal , coutinual , perpetual ," evere 


laſting 0 | 2 4 | £4 8 

__SYMPITERNALME'NTS, 1 au. eters 
SEMPITERNAMES'NTS, ngnamente 1 

eternally. N 8 


S8MPLTERNA'ke ( far ſempiterno . 
eterni xe, 40. male eternal. G HA $h6 2 
SemeITE'RNo, 4dj. [che non ha avu- 
to origine, o che noa puù aver fine 1 
ſempiternat, eternal, evertaſting .; 
IN SSMrIT NANO, 244. for wer 
_ Si'meLics , adj, L puto, ſenza mi- 
ſtione ] fmple , pure, unmixed, uncem- 
Pounded . Semplice puto, ſolo J fing/e ; 
only, bare. Atteſe alla ſua ſemplice pa- 
rola . he took his bare word, Beneficis 
ſemplice , a benefice, or living without 
cure of ſouls . Donazione ſemplice, an 
abſolute gift. Semplice { ſenz' artificio 3 
ſimple, plain , dcwnright , honeft, harmleſs, 
without deceit. Semplice I ineſperto ,, 
ſoro J ſimple, weak, filly, Fooliſh. . Sem. 
plice (ſcempio, conttatio di doppio J 
ſingle , Terzana ſemplice, a ſingle tertian 


fever. 


SUMPLIEL , 4. m. pl. [erbe, che piu 
comunemente s'uſan | per «medicina 


1 fmples , phyſical herbs . 


SEMPLICE'LLD , . . Cuno ſcioe- 
SyMPLICBILLA , 6. f. co J feet, 4 
ſimpleton, a fitly half. witted man or was 
man » a <4 7 . 
SemePLiceMe'NTs, adv. (con ſempli- 
cità ] plain, without ornament, roundly, 
dewnright, plainly , ſumply . Semplicemen- 
te { ſolamente J n. < 
SEMPLICE'TTO, adj. [ dim. di ſempli- 
ce ] fample , harmleſt, ſalty, fooliſh  «_ 
SempLice'zzA „ 2. F. (- ſemplicita J 
ſimplicity, plainneſs, Plain. dealing, downe 
right heneſty. | "© 6 ; 
SeMPLICIA'RIO, 8.1, 4 book (that Treats 


ef the medicinal power in herbs. 


SsMyricio Nn, 14. m. { molts 

Szmyzcio'rTo, f femplice}a foot, 
a ſimpleton, a filiy guil, a num, 4 delt. 
|  SuMPLICT'STA , . n { quegli, che co. 
noſce la virtù dell' erbe dette femplici} 
4 fimpler, a ſiniplift, one who bas ſkill 
in, or 4 gatherer of ſimple herbs . Sem. 
plicifts f i! luogo, dove ſen piantati i 
femplici q phyſick-garden , 


S8mPLiciTtA®, 17. fo { purira . 

SemPLIciTA'Ds , fraplicity , plains 

S2MPLIciTA'ts, ) meſs , plain. — 
ng , downright honefly . © 
47S 2» £90. Tir ine 


— 
— 


ine [pet ienna J. fillineſs , | fooh[hneſs , fare ha farza d'. avverbio . "rhe word, Sexor'aiy,. 7 — 
. rss, _ f pres W Teano , . joined with the verb fate, has dal ſenfo] _— attO 4-EOf@Þrence 
5 SBMPAE. ,, adv, [ .continuamente. ] al. the fynification of an adverb , and it the compag's of the 4 


ways 4 ever, evermore,, continually . Seme | (pies wiſdom , prudence, diſcretion , or | felt or perceived; © 
the like. Voi volete credere. ad altiuil SNsIIIII 2, . 


che {ogni volta che }:/o, many times , | *** xe ; 
— often as, every time a. 1 ben“ che a me, e di ciò non fate ne Sznoutita'Da, v4 As 8 ain 
SMA { ſempre } always, for ben, ne ſenno, el rather traſt another | £NS1B1LITA'rs, 
x 


ever, continually . Io ſempremai fas Nn me, and, indeed, you do neither] quplity of being ſenſible « a 
ciò, che vortete, I ſhall always: do bat | wall nor wiſely « Senno , colla Prepoſi- SENS1B1LME'NTE , 4d. [ col fe 
Je wil, Devo io ſempremai;cſſer-rrare | Z100c A per davanti, vale volontà, ar- ¶ſenſbiy, wery much. 
tato in queſts modo ? ſhall 1 for .ever | Dittio,, mode, piacere; Senno with the SNTVA, 4. f. {faculty de (en 
be uſed. in this manner? Mai“ ſempre | £repoſition A before, frenifies will , plea-| the, ſeyſutive faculty . Senfitiva-{ ſor 
{ ſempre} always, for ever, continually . Jule, way , diſcretion , Ognuno.fa a ſuo| pianta ] the ſenſuive.plant , the ſink 
- Seaenavi'va., 2. f. { ſorta d' erba 1 | ſenno, every body does as he pleaſes . lo] ſhrub . Wt 
Jupiter's beard , evergreen. | © | voglio diſporte del mio a, mio tenno , | SN %, adj. { che ha ſenſo ] 
$s'mPRICE, v. Scmplice «. Obſ, or ru- | 1/7 de with my own what I have d mind .| fitive , that has the faculty of Feeling 
ick. 1 | A Se a mio ſenno farai , ſatai felice , if perceiving . Senſitivo ( iracondo } 53 
SuNA, 8 f. { erba medicinale ] ſen. | 30% rake my advice , you ſhall be happy «| ſoon angry, paſſionate . 
v, the deaves ef 4 ſhrab growing in Da ſenno ( ſerioſamente ] in earneſt, | S8X511Lvanu'nta, adv, L con ſeal 
India : | Th ſeriouſly . Farlate voi da ſenno ? ds yo | ſenſibly . 
Ss Nas, 4. f. ( erba nota, il cui | /peak in earneſt? Saper una coſa pet lo| Sungvams'nts , adv, (L con ſes 
6 Ss“ NA, ſeme e minutiffimo, e d' ſenno a mente, to have a thine at one's ſenſibly . Obſ. 8 
acutiſſimo ſapare ] ſenwy, the . plans of | Inger ends, Ognun va col tuo fenno Suns Vvo, adj, n. L ſenſitivo] [t 
whoſe ſeed muſtard is made. ; al meteato { ognun ſa quanto gli par | feeling. ' Obſ, 
Samar -- 5, n. ( impiaſtro, nel | ſapete ] every body is ruled by his own| Sens0, 5s. m. { potenzia dell' anin 
SATIN, qua le entra la ſena- | knowledge . Dal ſenno di poi ne ſon ri- | per la quale fi conoſcono le coſe 8 
pe} 4 Plaller made, ng other things , | piene le foſſe [e diceſi a coloro, che | parece preſenti ] ſenſe . Senſo { ſign 
een, {5 dopo I fatto dicono che la tal cola fi | cato } ſenſe , meaning, fiynifitation, 
Sasa ro, 4. m. [ adunanza d' uomini | doveva, o fi poteva fare cosl, o cos 3 | ſenſo d' una parola, the ſenſe or mig 
eletti dalle republicke, e da' principi JI an afier wit is every bedy's wit . of a werd. Senſo ( intelligenza } je 
& ſenate. Senato [ luogo, dove il ſena-ſ SN, 5s. m. { grembo} the breaſt , bo- | judgment, wits. Un uomo d' alti ſen 
Fo fi. tiene ] 4 ſenate-houſe . Tenere il | ſor. Scene ( cugre] a heart, Semo-{Clit- | a man of great ſenſe or judgment . Se 
enato [ adunarlo } to call the ſenate | Vità ] a vault, an arch-roef . Seno l capi N appetito, ſenſualità ] ſenſuality, 
together, —- WHY cita } capacity , ability, ſkill, ſkilfulneſs , | petite , livertimſm , a gratifying of 
SsNa roa, 3. m. { del numero del | /ufficiency, wit. Scuo I luogo ſtretto di | ſenſes, 
ſenato } 4 /enater-, an alderman. - mare, golfo ] 4 gulf, 4 creek , a little] Sans0'r10 , 5. Ms v. Senſo er Set 
SunaTo'zio , adj, { attenente a ſena- . Seno ( picga ] 4 lap, lait, or|mento, 
tote ] ſenatori an | | fold , in a garment . SunsUVa'Ls, adj. I di ſenſo, ſecot 
Senn, di. I vecchio ] old. Obſ, Un Sz Non, S Non, S NO, part. exc. il ſenſo] of or belonging to the ſeaſ 
ſene, 4. m. an old man. 6. { fusrche j except, ſaving, but, if net. Giudicio' ſenſuale , a Judzment of 


Sum Hr , 4: >. .| ss NON ens, o S8NoONCHn' { eccetto | ſenſes, or accerding te the ſenſes. 
Semerro'nm, 5 * N veechiaja 1] che J except , but, faving . Senonchè | ſuale { laſcivo } ſenſual , velupin 
SunurTtTU'Ts, : . I altrimenti } otherwiſe, if nos. given to ſenſual pleaſures. 
SN, 4. m. { tumore nella gola ] Ss Now 5x L ſe non } except. Di.venti | SN, ) 4. f. | fette 
4 ſwelling in the throat.  [uemini non ne ritornarono vivi ſe non | SsNsVALIITA D;, ſtimolo del ſe 
SaN1'tn, adj. I di vecchia eta } old ,| ſe. otto, our of twenty men, but eight] SenSUALiTA'TS, ſo, e dell ap 
ſeneſcent, waxing old, growing in years .| came back alive. | tito } ſenſuality, libertiniſm, a gra} 
Fatto ſenile in ſul giovinil fiore, grown | SOA, v. Sinopia. of the ſenſes. | 
old in the bloom ef his age . Senile eta, | Sivsa'in, 3. m. [chi s' intromette tra] SanSUALME'NTE, adv. con ſenſi 
old age. TORO | i contracnti } 4 broker, Senſale [ par-| ta) ſenſually. fen 
SBNISCA'LCO , v. Siniſcalco. Obſ. lando d' una donna, ruffiana J 4 band, | SanTa'ccmio, N. 22 1 
SS NNTCNO, 3. . an endearing appel. a precureſs . „ 1 SsNTAcczio'so , ſentite] ? 
lation of a young ſenfible boy . | SunsaLU'ZzO, 2. m. I dim. di ſenſa- of ſcent. Obſ, both. _ f 
S2NNO, 2. m. { ſapienza, prudenza, le] 4 peer broker, a petty broker, a de. SzN TI NTA, adj. I che ſente ) feli 
lapere} ſenſe, Judgment , knowledge , un- ſpicable broker . | hearing . Obf. | 


derflanding., wits. , Un uomo di gran] Saus arm Nr, adv. { con giudizio]| Sents'Nza, } 
ſenno , 4 man of great ſenſe or under- | judiciouſly , wiſely, prudenily , rationally, } SSN NzIA, 
Banding . Di tado fa meſchianza bellez- with judgment. | dice, giudicio 14 
Za con ſenno , wit and beauty go very] SENSATB'ZEA , 5. f. C ſaviczza , ſenno }| decree. Sentenza 
ſeldom together Gran fenno & laſciar | wiſdom, judgment. _ | 
o quel, che non pud tenerſi , it 5s |  Sensa'to, adj. IL ſenſibile J ſenſible, | E tutte in una ſenten 
Piece . of great prudence to leave ſoon| rational . Senſate ( ſaggio , giudizioſo, | and all being 
den anner bold « Senno l ſenſo JI prudente } ſenſible, conjiderate, prudent , 70] # 
0 e « Obſ. I -cinque ſenni, the ue judicious, diſcreet. provato comunemente __ In & 
nasal ſenſes . Senne [ intelletto, cer-|- Sinsazio'ne, 5. f. (il ſentire ] ſen-| tence, ſaying, maxim, abet one ans 
vello, giudizio}.res/on, wit, judgment , | [ation . 1 { tenzia, 4dv. I in fomma, e . f 
anderſtanding .  Trarre del ſenno { fare] - Sensuni'a, 3. f. [ la me rcede dovuta ſ in ſhort, ro make ſhort, . dess 


7 — — . 
. 
f - 4 need dn Lo EY EE ER P ˙ . ˙ aw PEI ͤ ͤr²ẽṽ m. . 1 


impazzire ] #0 make one grow. mad, 10 [al ſenſale, per le ſuc fatiche } brokage| ti queſti dett! in e 
Pas bim out of his wits, Uſcir di ſenno | or - brokerage , the hire or wages of a| medeſima coſa, in ſhort , 
[impazzire} % go ont of one's wits , to | broker . Senſcria ( hier del ſenſalc| have the ſame meaning · 


|  ſentent! 
SENTENZIALME/NT8, adv. [. 1 
by limim 


deu mad. Eſſere in buon ſenne, te be nel trattare, e conchiudere il pattito } | Aru 
en ene's right ſenſes, Senno, col. vetho I brokage, a broker's ee men te ] ſententionſ') 1 


— 


SER. —:., 

e ſentenzialmente , #0 ſpeak. Jemeny 
gences » i | | 
— [ giudicate] to ſengence , 
N to condemn . sentenzia ne a 
unte, 6% condemn 10 die . Sentenzlare 
tefiaite, affermare pet certo ] 10 de- 
ine , to A ert for truth , to be poſi- 
3 , adj. ſentented, judged, 
mine, aſſerted. SEntenZIats con- 

nar con ſentenza] condemned. 
FWIIxJIATO RB g 3. N. che ſenten- 
u, giudice ] he that condemns or judg- 


„4 judge » 


] by ſentence or judgment. Fu con- 
inato ſentenzievolmente alle forche , 
vas condemned, by ſentence , to be 
ed . | Te 
urs N TOA NTA, adv. I ſaviamente, 
udizioſamente ] ſententiouſty, wiſely , 
wently , judiciouſly :. Ih 
Fixrenzio's0, adj, I pien di ſenten- 
e ſententicus , -pithy, full ef ſentences . 
Auris Ro, 4 m. { ftrada, via ] = 
th, 4. H. way. II ſentiero alla glo- 
u, the path or way to glory. 
nr RUO 10, 3. m. { dim, di ſentie- 
b ] « little narrow path . 

Nur NTO , 5. m. IL ſenſo] ſenſe or 
ling. Sentimento [ intelletto, ſenno } 
pe , judgment, underſtanding, know- 
te, learming « Fu di tanto ſentimen- 
zelle leggi , che da molti valenti 
mini un armajo di ragion civile fu 
Itato , he had ſo great a knowledge 
the law, that he was looked an, by 
wy learned men, as 4 wonder . Senti- 
Ito { eccellenza , bellezza di cen- 
*] the beauty or nobleneſs of an 
ein. Sentimento ( concetto, pen- 
10 4 ſentiment, mind, opinion , or 
ning. Io non ſono del voſt ro ſenti. 
ao, 1 am not of your ſentiment or 
im, Uſcir del ſentimento I impaz- 
ine] 70 go out of one's wits , 80 grow 
+ Ful per uſcir del ſentiments , 7 
gt 1 ſhould grow mad. 
MTentV/zze, 3. m. { diminutivo 
ſentiments ] a pour, mean , or petty 
ght er conception + 
xa, 2. f. fogne della nave) 
jak F a ſhip . Sentina I fogna } a 
"4 temmon. ſuore . Sentina { ricetta- 
Md brutture , o ſceleratezze } 4 
cle, ſhelter, or neſt of wickedneſs 
33 r ſentina, e cagione 
d ©, zdleneſs is the rec 
E all vi 48 en 2 
rie rA, 5. f. { ſoldato, che fa 
3 e Pa- centry. Far la ſen. 
n to tand centry, to be upon 
Aa atinetla ee, A 5 
3 2 1 apprendere, e conoſcere 
. he enſi ] to feel „ t be ſenfible 
* re dolore , © Placere , 10 feel 
hb Meaſure , Sentire [dell' udire } 
da ary un gran rumore nella 
tire re a great noiſe in the ſtreet. 
d ſento 7 e to ſmell er ſcent. 
u pateſſe ſe er ee 
atite, I fmell the grearef| 


LNTENTIBVOLME'NTE » 4dv. L pet fen- 


Kink the 


| 


BY 


SEN 
" ever 1 did in my life « Seati- 
re { del guſto ] te taſte.» Sentite un po- 
co il ſapore di queſto vino, de bu 
taſte this wine . Sentire I del tatto ] to 
feel . Sentit fteddo, te feel cold» Senti- 
te L del vedete ] t ſee , to perceite » 
Sento ' lume appatir,, che m' innamo- 
ra, I ſee the beauty appear, that charms 
me. Sentire [ parlando dell' animo aſſa- 
lito dalle paſſioni } to feel, to taſte. 
Senti fi fatto dolore della ſua morte, 
che ne fu vicino a morite, he was . 
grieved, or concerned, at her death, 
that he thought to die for it. E ben, 
come ti fenti, da poi che lungamente 
ragionaſti con 1' amata tua donna ? how 
de you find yourſelf now , after having. 
had ſo long a diſcourſe with your beloved 
miftreſs 2 Sentitre { conolſcere, intende. 
re , ſapere ] to know, te be ſenſible of. 
Quel che tu vali, e puoi, credo, che'l 
ſenta ogni gentil perſona , 1 believe 
that every ſenſible perſon knows hour worth 
and power . Ma uno, che ſapea il ſe- 
greto , il palesd , onde gli Aretini lo 
—— , © al cavaliere dicron licen- 
za, but one who knew the ſetret , divul- 
ged it, therefore the Aretines found it 
out , and dimifſed the gentlemen . Come 
ti ſofferiva l' animo di dir di lei, ſen» 
aer quel medeſi mo aver fatto, che 
ella fatto avea ? how could you diſcover 
her, being ſenſible that you haz done the 
ſame thing, that ſhe had done? Non ti 
ſento di groſſo ingegno , 1 dont't take 
you 10 be ſo great a ſimpleton > Mandoſſi 
dunque alla giovane, a ſentire del ſuo 
volere, they ſent them to the young wo- 
man, to know her intention. Sentite { ac» 
corgerſi ] to perceive,/ to underſtand, 10 
rake notice, to find or ſmell out , to dif- 
cover. Sentendogli buoniſſimi vini, 
e di graſſi cappshi, e d' altre buone 
coſe aflai , having found out that he 
had ver gd wines , fat capons , and 
other very good things. Sentire I giudi- 
care, ſtimate] to think, to believe, to 
ſuppoſe , or imagine. Per dirvi quel, 
che ne ſento, to tell you 1) opinion 
on's , Cĩaſcheduno dica quel, che ne 
ſente, let every body ſay what they think 
of it. Tu, come credo, in queſta guiſa 
parli , per tentarmi, piiz roſto che per 
dir quel, che ne ſenti , I believe that 
you talk ſo to try me , rather than t0 
tell your ſentiments about it . Sentire 
{ acconſentire ] to approve , to approve 
of , to allow of, to lite, to like F. II 
detto Artigo non ſenti la ſua elezio- 


did nat approve his eleftion , nor was he 
preſent at it. Sentir d' una coſa I par- 
tec ipatne ] to favour, ts ſmell ef. Cid 
ſente d' ereſia, this favours of hereſy . 
Egli ſente un poco del guercio , he is 
a little upon the ſguinting . To , il qual 
ſento anzi dello ſeemo , che no, 1, 
that lool very much 4;ke a foot . Sentir 
bene, o male d' una coſa { averne buo- 
na, o mala opinione } to have a ge 
or bad cpinion ef a thing. Sentir bene, 


| 


o male una cofa I aveite phhecre , 0 


ne , ne vi fu preſente, the ſaid Henry |. 


* . SEP 117 | 
difpiacere ] te be glad or ſorry for 4 
thin . IN © & © Foy 

SPE { rifentiri', deſtarſi ] ro 


come to one's ſelf , to awake. Sentirſi (it 
riferiſce alla ſanità corporale J to find 
one's ſelf « Come vi ſentite voi? how 
do you find yourſelf ?* Non mi ſento 
molto bene, I dent find "myſelf very 
well. Vi ſentite voi qualche male? 40 
you find yourſelf fick ?' O ſignor mid 
dolce, o che ti ſenti tu? eh, mi dear 
fr , what's the matter with you Sentirſi 
d' una ferita, #o be ftill ſenſible” of 4 
wound, to" feel it yet , to ſmart ſtill for 
it. Sentirſi { ſentir di ſe, aver ſenſo 1 
to have à feeling · Io ſor tutto divenu- 
to si freddo, che appena ſento di me, 
I am grown ſo cold, that I have (hardly 
any feeling at all, - Farſi ſentire IL pars 
lando d' una piaga , © altza coſa, che 
ei faccia diſpiacere ] to-make ont ſmart . 
1 freddo ſi fa ſentite molto” afpre 
queſt' anno, the cold i, very ſmanting 


thi⸗ Jear . — * Ow 

| SenT1'ta, 3. fe { i1 ſentire J ſenſe 7 
feeling, © 7 N ee 
Sedrun Nr, add cautimente"y 


accortamente ] cautiouſty , wiſely ; fſenfibly « 
SenT1'To , p p. of Sentire , gentiro- 
{ accorto ] cautions , vary, Prudenir } 
/ CF ITN YU 
SenTo'xn; s. m. { odore } & ſmell, 
feent , odour « Sentore f indisio, avvi- 
o di qualche coſa, quaſi avuto di na- 
ſcoſo ] ar inkling, hint, private notice. 
Avendo avuto ſentore della venuta de“ 
nemĩci; having had notice of the enemy's 
coming. Non ne ho avuto il minime 
ſentote,” I have not heard the leaft thing 
of is, Scntore { romore} noiſe, trouble, 
confuſion , diſorder . Le girelle unte non 
fanno ſentore , the pullies when they are 
oiled make no noiſe .' Stare in ſentoze 
{ ſtare attentamente ad'aſcolrare'} ro 
hear, to lifiex_ , or hearken to , 1 give 
ears © ; ; & +: Sr 
SuNzA ; prep. withous .* Non poſſo vi- 
vere ſenza voi, I can't live without . 
Senza ſpeme, without hope, or hopeleſs « 
Senza amici, friendleſs. Senza penſar- 
ci , znawares, unwittingly Non' poſſe 
vederla, ſenz' amarla, I can't ſee her, 
but 1 muſt love her. Senza pro, 1 10 
purpoſe, in vain. * 
Sunzacun (oltrechꝭ ] except, beſiden. 
Senzache egli ha alcune taccherelle, 
che fi taccion' per lo migliore, beſides, 
he has ſome ſmall faalte, which 1 think 
proper te tonceal, 8 | 
Senza yi”, adv. { dopo; apprefio 3 
after, afterward ; Senza pid ( folamen- 
te] onty. Il cavaliere cogli due, e con 
Aleſſandro, ſenza piu, entrarono al 
Papa , the knight , the two others, and 
Alexander only were admitted in the 
Pope's preſente . 10 amo il peſce ftitto 
ſenza pid, 1 love fiſh fried without any 
thing elſe. | Y 1 a 
Szrajuo'ta, 1. F. 4 kind of ſmall 
bird, that lives moſt in hedges . 1 


* 


Seas, s. fo { fee, fiepaglia 17 
hedge . Obſ. 5s A * x, 1 2 
Tt 3 $374. 


$16 SEQ 
apARA'BILB, adj. Ic 
tate ] ſeparable » nag 
N nr 2. . [il [ſeparate , 

diſgiugnimento J 4 ſeparation, parting , tion . 


Seconern Ante un . 2. i L il ſedueſtta- cuftody ,' charge. Dare in ſeibo . 
[re ] ſequeſtration, partition, or parting . : 1 
simento) ſegueſtra. 


rn, 4. m. f ſtaggimento } fe- 
gueſſ ration. Mettet in ſe 
gueſter, to ſepar ate. 
Sun { titolo, che 
ni ] maſter . Sex Pietro, maſter Peter. 
Sara ,'s. f. L Veſtrema parte del gior. 
no } the evening. Verſo la ſera, towards 
the evening. Ser (notte J 
na ſera, good night. 
Snnacine'sch, v. Saracineſca 
- SsxA'Fico ,' ad}. L di ſerafino ] ſera- 
phicat , feraphic , balong 
ing the feraphims. 
S?#RaFi'no, 3. m. | 1 
quelli, Ii quali per pid ſingulare pro- 
pinquitade d' Iddio, del ſuo amore ſa. 
no pid acceſi } ſrrapbhim, the higheſt order 


[rraph, a feraphim « 


he. fi può -ſepa. 
 Sequeſtrazione U 


partition «-\\ 
+ SBPAKA'NTE 1 
rating , that ſeparates. 
+» S$8PARA'NZA, 2. f. v. Separaments .. b 
Serara'ae ( diſgiugne re, ſpartire , di- 
unixe I e ſeparate:, te ſever, te part, 
0 divide, or put aſunder 
Sera A ( pattitſi ] te depart, 10 
go from Oggi io aon intendo di vole. 
1 quella materia ſepararmi , della 
auale vol tutte, &c. I don't intend; to 
» fo ge fram that fubjeF, of which you 
, Se. Non voglio ſepararmi dalla 
mia riſolusione, I won't chs 
my reſolution. 8 
_  SEPARATAME 


queſtro, 1 ſe. 
6 05 28li actigis. 


ing to, or become 


1 Nra, adu. L con ſepara» 
zione ] aſunder, ſeparately, feverally . 

_  , SypaRATa'vo, adj. { che ſepara } parte 

„ {eparating , that {eparates. 

10 7 di. ſebarated 7 parted. 


Se'nAFO, 8. m. 4 
S:Ravi'NO, v. Sagape | 
SenA'TA., 4. f. L lo ſpazio della ſe- 
ta, in cui ſi veglia ] that part of the | 
g; which is paſſed in conver ſing to- 


BILE , adj. f ſerhevole ] preſerv- 
able, that may be preſerved or kept . 
Sunna'nzaA, 3. f. [il ſerbare ] ronſer- 
uation, keeping , preſervation, maintain- 
ing. Far ſerbanza d' una coſa, #0 keep , 
80 conſerve , or preſerve a thing. Dare 
in ferbanza , to intruſt, or put in ſome- 


Siranazio'ns, 6. f. { ſeparamento. } 
pt = adj. ( ſepulerale ] fe- 
ulehr al, belanging to a graue or fepulchre + 
„ 4+ m. L luogo, dove ſi ſep- 
morti, avello, ſepoltura } 

4 fepuichre , a buyying place, 4 grave, 
er tomb. Sepolcro la 
di quel di Ges Criſto } the ſepulchre . 

SeeO'LTO, adi. I da ſeppellire } buried, 
Snterred ; laid in the ground. Sepolto 
Locculto, naſcoſto } 


lutamenre, dicefi 


SexBa'nn { conſervare ] 1 conſerve , 
to preferve , to keep, to defend, or main- 
tain . Serbare ( rirenere ] to geſerve, to 
keep. Natura non ha che fare nelle co. 
ſe, che Dio ft ſerb0 in ſua poteſtate , 
nature has nothing to do with thoſe things, 
which God reſerved to his own power + 
Serba queſto per te ſteſfo, keep this. for 
yourſelf . Serbare ( indugiare, differire.} 
to delay, to defer , to put off* Con lui 
intendo di ſtarmi, e di lavorate men- 
tre ſon giovane , e le feſts ſerbarmi a 
fare,” quando farò vecchia, I intend to 
live with him, and to work whilſt I am 
young , and to reſt myſelf when 1am old. 
Vivi meſchino, vivi, ferbati atla. ven- 
detta, Aue, poor wretr 


concealed , bid, 


4. f.  ſepolcro } 4 
grave en burying-place. 
Itura., left unburied . 

| SuepaLLy'ne [gli antichi difſero alcu- 
na volta ſoppellire, mettere i corpi 
morti nella ſepoltu ta, ſottertatre } tv 
bury. ,: to inter, ta lay 
ground: , Seppellize { naſcondete, oc- 
to conceal ; £0. keep 


ro, adi. I da ſeppellire ] i- 
terred, buried, concealed, hid. 

© Ss PA af. . 

maſchio delia quale i chiama calama- 
b] the» enttle-fiſh , or found. ö 

S5PULCRA't, di. ( di ſepolere ] ſe- 

28 > belonging tp" 4 grave er ſepul. 

«. ; HE n 


n Sepoleto. 
ro Adi. buriad, interrcd , hid- be 
den, concealed. + © 
Saru, 


SBBULTU'RA, 
Frivato della ſepo 


„ ar put tn the 


ultare I ta hide > 


ie di peſce 3 u 
h ive till ya 
SanpaSrne'thA,' 6. F. 4 kind of herbs R 


v Selvaſtrella. 
' 'SIRBA'TO , adj. preſerved, kept, v. Ser- 


Sonn ro, . m. L quello 
ove fi tengono gli uccellami, e ſimili 
anima li ad ingraflare-} a mew: er cop. 
Sena rojo, adj. (da ferbare, ſerba-- 
bile ]prefervabte,. that 


SerBATO'rD , 2. m. [ 
 proeſerver , keeper}, depoſitory, guardian. 
Sena TUS, fem. of Serbatore-. 
Sen BA vOLS, di. I da ſetbate, ferva- 
bile ] preſeruable ;. that may be preſerv- 
ed, or kept. Vino ſerbevole, wine that 


F. Ve Sepoltura . 
Sa , 5. F. l ſuoceſſo, conſfecuen- 
e ] ſeguel, conſequenre; 
fron » 4 continued fuere fiom. 
S, 9. Segy | 
SnQUearr AMEN, . ms. | ſcqueſtra- | 
2900S ] ſequeftration.s + / 
Sur tra (Mlontanare 
to. ſequeſter -, 1 ſeparate, #0 ſeuen, to 
eftrare ( in termine 


ſeries , onclu- 
may be preſer ved, 


che ſerba } & 


n 

giu zidico vale ſtaggire ] fo ſegueſter. 

rr v. Fe- 
5 6 : LS1R EG 6 — 


nr, . m. { ſerbanza 1 keeps 


SER” 


in cuſtodia J % give, to keep:; to 


to one's. keeping . Tenere an , 
ſerbo, to have in one's bes 95 _ 7 
„ ; 


Sans, 3. m. [ fire | Na | 
L titolo, che ſi dà — p- . 
mini privati ] maſter . Ser Franceſcy 
maſter. Franciſ . . ea 
- S8R&NA , 3. f. [ moſkro 
favolaſo 1 4 ſiren, a — 
rena's 


1 85 | SEMIS 

S2RBNA'RE 1 far ſereno, ed & Propri = 
del cielo ] to be clear, or ſerene, $5818 
grow clear , or ſerene, Serenare { quis 311 


tare, tranquillare J te calm; to tran 
liæe, or quiet 

SAR NA “TA, 5 f. L ſeteno } cle 
fne weather, but particularly that of 
night , when a dampifh vapour: fall 
hot countries, like 4 mildem. Feten 
0 il cantare , e ſonare, che fia g 
amanti la notte al ſereno, davanti al 8110 
caſa dell'amata ] ſerenade ar nig ioſo 

S:RENA'TO , adj. clear, ſerene. art « 


SBRENATR1' C8, v. f. Lehe ſerena} 4 11 
brings ſerenity or calmneſs» Reed } 
_ $8R8N1's51»t0 { ſupert. di ſerens } 1 "= 
clear, or ſerene, very fair . Serenillin ale] 
di regia maeſtà ) majeſtical , majeſti wral 
Full ef maieſty, noble. Se re niſſimo { ti ITT 
tolo di ptrincipi ] meft ſerene + J fi 


anche, 


Seng Nir “, 3. F. [ chiatenm 
SenuNitA'D®, 5 nettezza d' ati Jian 
SsRANITA“Te, ſereneneſs; ſer SEK MC 
clearneſs . Serenita titolo di prineipe bara 
ferenity « W. a Nun 
Sans No , 4. m. L chiareze, guilt zun 
d' aria; ſenza nuvoli ] ſereneneſs, an 0 


"nity, clearneſi . Sereno ( cielo, atis fe 
perta ] open air. Giacere al ſereno, 
lie in the open ar. | 
Sans NO, adj. { chiaro, puro, les 
nuvoli , pariando dell' atia ] ſerene 


clear, egen „ fair. Giorno ſeteno, preac 
ſerene, clear day . Sereno [ quiew bun 


tranquillo ] ferene, cam, trans 
quiet , peaceable . Sereno ( giojoſo a 
gro ] merry, gay » ſmiling , eau: 

SSR O ccqõ,4 & Ms ( ioccont 
ſilly man, a booky, a fimpleron, #0 
bead. Fare il ſerfedocco , to u 


Saſs; => 


”n 


eo 


SarGy'Nrp, & m. [ miniſtro, ſervel by 
te } « ſervant , officer, miniſter | fo 
gente L birto. ] a ferieant, # can . : 


or baits. Sergente (L ſoldato 2 pre k 
foot ſoldier. Sergente 1 quegli, e 
(cura dell'erdinanze della milizu 
erjcant among ft ſoldier. 
6 SyRGENTI NA , 3. m. ( ſorts. d wy 
alta  }- ſerjeaut's pike . 4 kind of 4 
berd ... A. 
| Ssgcomn'As, . m. v. Sergentt- Of 
S*RGONCE'SLO ,, 4. m. [ ſorta d ef 

| kind of herb. 4 95M 
Sn ZONE, o e = 
b termine degli aschitett!, 0 fe 4 
trimente detto ee 3 Leo 
Hay, on [ſupporter « Sergorzo br 
— "4 Nika gola a man a a 
insb ] a blow under the _— 


Sn1Am8 NTA , adv. 1 ſerĩoſa mente } 
ſly; gravely · Serlamente L da- ve- 
9 } ſeriouſly, earneſtly , in earneſt. 
grnico, 4dj. Idi ſeta J that is made 
te, filken + Poetical, Veſtimento ſe- 
co, flk clothes. . * ö : 
3141 „ 5. f. { corſo , ordine, conti- 
mzione ] order, courſe , continuance , 
ries, ſucce ton, ſequel . Dopo una lun- 
\ ſerie d' anni, after 4 great many 
MY s. f. l aſtratto di 
aunra he, 5 ſerio ] gravity, ſe- 
Se ntra “rs, riouſneſ:. 
4x10, adj. [ grave ] ſerious, grave. 
tio l con ſiderato, importante] ſerious, 
wrtent . In ſul ſerio, adv. ( in ful 
xo, da ſerno, ſeriamente ] ſeriouſly , 
wed earneft « Parlar in ſul ſerio, 10 
wk ſeriouſly, or in earneſt . . 
glos Aue NT, adv, [ da vero ] ſe- 
usch), in earneſt, earneſtly. 
S:n10's0, adj. [grave] ſerious, grave 
etiolo ( importante ] ſerious, impor- 
ant « 8 - E * - 3 
Nutro, 5, m. { ramo della vite 
keco ] 4 vine branch , a ſprey , a dry 
ig , er ſprig of a vine. Sermento 
tlcio} 4 branch, 4 twig , or ſprig in 
wal, a vine branch. | 
Suxenro's0 , adj. (che ha ſermen- 
] full of twigs, branchy, full of 
aches , ; 
10, 5. m. v. Sermone , 
H] re { ſprmonare ] to preach, 
barangue » | 
IUMOCINA'TO , p. p. of Sermocinare , 
SMoLi1'NO , 3. m. { erba nota , di 
1m odore ) wild, er creeping thyme . 
1M0NA'E8 { patlar a lungo, far ſer," 
dae, Orare ] to preach, ro harangue. 
nA“ Tro, adj. preached , haran- 


MuM, ATA, 3. m. IL che ſermona } 
preacher , 2 , 
SMONATRI'CE , 8. f. a woman preacher . 
MMoNci'no , s, m. ( diminutivo di 
none ] 4 ſhort pretty ſermon . Fare 
ſermoncino » to give a reprimand. 
neue, 6. m. ( ragionamento in a. 
manga, e propriamente ſpirituale } a 
m, a ſpeech , Sermone [ ſemplice 
lleorſo ] a 741K, a diſccurſe, conver(a- 
4, Tener fermone con uno, 10 tall, 
lſcourſe, or have a diſcourſe with 
3 Pa o paſſo andavam ſenza ſermo- 
"» Suardando, e aſcoltando gli am- 
on ve walked along ſoftly without 
' ing, Hoking on, ant. hearing the 
2 + Sermone U idioma] an idiom, 
* lo til de” moderni, e*! 
q wk priſco between the medern he, 
| e ola idiom. Sermone, @ repramand . 
"none ( forta' di peſce di mare } fate 


A 


| 


— 


SRMONeGGIA'RY [ fa 
ac , to har angze . : 


. | LE 
RWONEGGIA'TO „ Ai. preached, ha- 


r ſermone ] # 


j 


ſerpent , Hercules griping a ſnake , bet» 


ſerpentine fione, a kind of fine. marble. 
full of ſerpents,. I deſerti ſerpentoſi d' 
[erpents . 


pe, volteggiare ] ts creep along , to in- 
creaſe, to dilate or ſpread. 


ſerpe ] 4 ſmall ſnake. 
ſerpe ] a ſmall ſerpent er ſnake, 


tica ] 4 ring-worm, ar dry ſeab. 


Sn TIN, N adj. { tardo, e diceſi 
. SxroT1'NO,. f proptiamente de' fruts 
ti, che tardi marurano ] backward , 
that comes late, latcward .. Frutti ſero- 
tini, backwarg fruit. Serotino [ tar- 
do, con indugio ] tardy, late, low. Pe- 
nirenza ſerotina ] a late repentance. 
.. SBrPA'TO, adj. [ di pit colori a-gui- 
ſa della ſerpe } maculated like a ſnake « 
Sara, 8. m. f. { ſerpente ſenza pie- 
di, come vipera, aſpido., ſcorzone, e 
imgli j 4 /erpent , ſnake . Ogni ſerpe 
ha ' ſuo veleno { ognuno ha la ſua ira] 
every ſerpent has his poiſcn , every bod) 
is ſubjef? 1 anger. Allevarſi la ſerpe 
in ſeno { beneficare uno, che poi ab- 
bia a nuocerti ] zo nurſes ſnake in one's. 
boſom . 52 
Se&PEGGIAME'NTO , 5, m. [il ſerpeg- 
giare ] turning, winding about. 140 
SeRPEGGIA'NTE, adj. [che ſerpeggia } 
winding., or turning about , full of wind- 
ings, or turnings, Creeping » ; 
SunPEGGIA'R® [U ſerpere , andar torto 
a guiſa di ſerpe ] zo creep, to go wind-' 
ing about, to go in and out, % be full 
of windings and turning. D 
SeRPzGGIA'TO, wdj, crept, full of 
windings and tarnings . Serpeggiato { Va- 
riatO ] chequered, party-coloured « 
SzrPenTaA'cci0, 3. m. I ſerpente gra 
ce ] 4 large ſerpent. | 
SeaPanTA'Rs { importunare, tempeſta- 
re ] to trouble or be troubleſome to, to 
emportune, to dex one. | 
SuRPENTA'RIA , s. f. { erba medicina- 
le ] graſs-plantain, ſmall dragons - 
SenPeNTA'RLO , 4. m. (L ſorta di figu- 
ra celeſte ] 4 conftellation in. form of 4 


* 


kening a tempeſt. 

Sap Nr, s. m. I ſerpe grande, per 
lo pits con piedi, come dragone , coc- 
codrillo, e fimili.} a ſerpent. 
SzkpeNT#'LLO, s. m. I picciol 
te ] a ſmall ſerpent. 
StcrRPeENT:'FrxO , adj, I che 
ſerpenti ] that breeds ſerpents. 
Se ANTI NO, adj. { di ſerpente ] e,, 
or belonging to 4 ſerpent . Denti ſerpen. 
tini , ſharp teeth . Lingua ſerpentina 
(lingua maledica }. zu ill tongue, 
SeRPENTI'NO,-S. m. [ ſpezie di marmo 
finiſſimo di color nero, e verde } the 


ſerpen. 


| produce 


S:xyanTO0'so., adj. [che ha ſerpenti } 


Africa, the deſeris of Africa, full of 


Funn [andar torto a guiſa di ſer. 


SunPICE'LLA , 3. f. {_ dimunitivo_ di 


Seni NO, s. m. L diminutivo dif 


SFrerGine, 3. f. I impetigine, vola- 


7 di tempo 1 Jae. Lk 


* 
* 


3 A 2 | Seto, 3. m. ( ſermollino 1 
* ena, . f. v. Siroechia. Obſ. SsRrO“I Io, wild , ar creeping 
OTINAMB Nr, a&y, { tardij thyme .. 


| Str“, adi. v. Serpentoſo, 


SER q17 

| SAA, . fit numero di dodi ci 4 
diceſi propriamente d' uova, e di nos) 
4 dozen, Una ſerqua d' uo, @ digen 
of g ĩð r W 271 

S8RRA , . F. [ſega ] 4 ſaw» Serts 
( laogo ſtretto ] a narrow place. Setra 
[ impeto, furia nellVazzuffarſi q mp. 
tuofity , violence, fury, vehemency , fue 
riouſneſs, rapidity . Fat a uno ſetta ſerra 
{ avacciar uno veemeritemente] to dun; 
or preſs a man very much, © 55 

S+arA'GLIO), . n. l ſteccato, 0 

SrakA“ Ola, „ f. J chiuſuta fatta 
per riparo, e difeſa ] ar inclefure; any 
manner of thing that ineliſes, as balls; 
hedges , and the like; à trench, paliſado « 
Le ſerraglie dell” AJpi ,'*#he long ridge 
of the Alps. Serriglio-{ luogo, dove 1 
Principi Maomettani abitano} aſerayiio, 
a prince's palace among ſi the eaſtern na- 
tions. Serraglio ( luogo dove i Princi- 
pi Maomettani tengono ſerrate le fem- 
mine J a ſeraziio , Ser taglio I quello 
impedire, che facevano gi i giovani 
in Italia, non lafciando paſſat la ſpos 
ſa novella , quando ella uſciva fuora 
la prima mattina } 4 way that they had. 
in Italy, 10 flop a new married woman 
in the flireet , to make her give them 
ſemething . Serraglio ( luogo murato _ 
dove 1 principi tengon ſerrati diverſi 
animali, venuti da pꝛeſi ſtranieri ] 4 
place where princes heep ſuch fouls and, 
beaſts , as come from foreign part: 
Serna'ME, 5. m. { ſtrumento, che tien 
ſerrato uſci-, caſſe, e ſimili; roppag 
3. F. ] a lock, 4 n 
Senrame'NTO , 3. m. { il 
locking up « | # AA 34) 
Senra'rs { impedire, che per le a- 
perture non entri, o eſca coſa alcuna 1 
to ſhut , to ſhut up, to lock, to lock up 
Serrar la porta, to ſhut the deer. Set- 
rar una caſſa , to lock up a cheſt. Ser- 
rare { occultare } #0 hide, to conceal < 
Sefrare f contenere ] te contain, to heep. 
in, to refrain, to keep back, te bridle , 
to rule. Serrare.{ terminare ] fo termi- 
nate, to end, or finiſh. Sertar la vita , 
ts end one's life, or one's days. Al ſet= 
rar del giorno , cowards. the evening « 
ser rare un mercato, to.concdiude , ts 
make up, to ſtrile up, to bind abargain « 
Serrare { incalzare , violentare} #opreſs , 


ſerrare 14 


or urge one, to be inflant upon him, 0 
teaze, or importune one , to haunt, or 
dun one. Sertare [ ſtrignere J te rain, 
ro bind fireight, hard, or faſt, ts faſten, 
to thruft hard, to harden . Queſte ſcar- 
pe mi ferrano il piede, theſe ſhoes wring 
"me or pinch me. II freddo ſerra la ter- 
ra, cold weather hardens the earth . Egli 
fi ſerra con lui di mal -talento.., be 
bears him an ill wilt Serrarſi addoſſo, 
o rttorno a che che ſv. ſia [C avventar- 
ſegli con violenza ] t cat, to throw 
one's ſelf, to run, to fall, to h upon. 
 Parea quando alle pecore fi ſerra il lus 
po, he looked lite a wolf when he falls 
upon @ flock of ſheep « Sertat le fila d'un 
 eſercito_ z to draw the files of an army 


cloſer , Sexzare i! ꝑugno, * 
* 


I. 
9 3 fuora f mandar fuora , cac- 
ciar vis J % ſhet ent, 1% 1 
2 Serrat il bao, o F panni ad- 
doſlo ad uno { violentare uno 2 far la 
tua volonta ] ro preſs , of urge ene, 10 
iaſlant upon him, to be hark at, or. 
upon him, Scrrarſi I eſſer pid d' appteſ- 
ſo] e ft, ts lie, er fland cloſer. 
"SunxnATAMENTE, adv. [ firetramente } 
rait iy, narrowly, cloſely. Serratamentc 
t profondamente } deep, deeply, Dormir 
Lerratamente, te ſleep ſoundly. - 
Sunn“ ro, adj, locked, v. Serrare. 
Serrato I vicino I' uno dell' altro J cloſe, 
ner, compat#. Arma to d' un braccialet- 
to di cuojo fortiſſimamente ſerrato al- 
Ja carne, armed with a bracelet of leather 
very cleſe to the fleſh . Panno ſerrato, 
cleſe, thick cloth , Un fiume ſerrato di 
ghiaccio, & river frozen all over. Scri- 
ver ſerrato, te write cloſe , Il famo m' 
ha quaſi ſerrato il petto, rhe ſmoak 
has almet choaked me. © 
 SuknATU'RA, 5. f. I ſertame ] a lock. 
Serratura IL ſuggello, termine } rhe end 
vr concluſion « Not uſed. PK. 
Stnro, 3. m. [ gbitlhanda ] 4 garland 
F flowers. 5 RAI 
- Su'RTULA CAMPA'NA, 8. f. L erba no- 
ma I the herb melilot, Italian clover. 
SAUNA 7 4. fo a ſervaut-maiZJ. 
Seava'titn, 2j. I da efferc ſervato } 
preſervable, that can be preſerved or kept « 
Not inuſe. ED WA 
Ssnvv'cere, f. u. [ pegg. di ſervo ] 
an ugly naſty ſervant: © FY 
Sunva'cera, s. f. [ pegg. di ſerva } 
a' nah ugly maid, a flat. 98 i 
SznVA'GGIe, . m. { ſcrviti ] ſlavery » 
Poetical . Vivere in ſetvaggio, te uv. 
an [lavery, to be a ſlave. 4 
- - SBRVAME'NTO>, 3. m. [il ſervare J the 
alt of keeping in cuftody, the ad of pre- 
ſerving from loſs of hurt. ; 
Szxva'Nrge, adj. [che ſe 
maintaining ,. obſerving . 
SravVa'nk (C ſerbare ] to keep , to pre- 
Ferve, or maintain. Servare il ſuo no- 
re, to preferve oxe's honouy . Che ne ca- 
vate miſeti in effetto d Favvi'l oro ſer. 
var pid ſani, e graſſi ? whatgord dee 
veap from it, you poor vretches, will gold 
keep you in a better flate of health, will 
is make you fatter Scrvare L offervare ] 
1 keep, to obſerve, or fel. Servare 
al convenente ad une, 10 fland to one's 


g. 5 
7 adj. kept, prefer ved, main- 


Sen vA ro 
tamed 9 a 
Sunne, 5. 25. | che ferva ] 4 
keper”;” a freſerver or maintainer. Serva- 
tore Roflervatere'} an wbſerver 
SeRVATRI'CE , & f. feminine of Serva- 
e RN ONCE 
SunvI NI, 6. m. I ſervo, ferva) 4 fer- 
FHant, a fervant-nmaid c 55 
ferve) ferbing, 


. cans adj. Ic 

at ſerves, © 
SeRkvanTs's, 3. n. { fpezie di poeſia 

lirica } a Kind of Hrick poetry. : 


rue] keeping , 


” 
12 


% to ſend” 


. F. 4 little pretty 
e clever ſervam 


SrRVIc IIIA, 
SS RVIc INA, 
SuRvVIDORA'ME , 3. m. L quantità di 
ſervidori ] ſervants, IF 
SunviDO'es, 3. m. { ſervo, fami 
& ſervant. 
SuRviGe'TtO, . m. IL di 
gio } 4 [mall ſervice. | 
StkVIGIA'LSs , 2. m. I ſervidote } & 
ſervant, a ſervant maids, a ma. 
Sexvi'cio, s. m. ( ſervizio , il ſeevi- 
te, ſervitu} ſervice . Sono al ſuo ſer- 
vigio , I am at your ſervice . Metterſi 
al ſervigio , 1% go to ſervice . Setvigio 
{ beneficio, pro, comodo ] 4 ſervice , 
office , good offiie , or good turn 
Ringraziandolo di cio, che in ſervigio 
di lei aveva adoperato , thanking him 
for the ſervice he had done to her. Ser- 
vigio [ negozio, faccenda } > buſineſs , 
affair , thing , matter or empley, - 
S:xv1'tLy, adj. I di ſervo, o da ſer- 
vo} ſervile, [laviſh , ſervant-tike , mean, 
pitiful, ſordid. 


liare ] 


ms di ſervi- 


3 7 
SsRVIIMS NTS, \ adv. [a maniera 
SARVII IIS Nr, di ſetvo ] fer vile. 


b, meanly, ſardidly, pitifully, baſeh, 
cowardly , 

| Suxvame'NTtO, 3, m. L i] ſervire ] fer- 
wWice « | | 

Szkyi'ne I col terzo, e col quarto 
caſo dopo, far ſervitu , miniſtrate ad 
altrui ] to ſerve ene, to watt on him, 
to be his ſeruant, io attend him. Servir 
le tavole, to wait as table. Servire 
U are in ſervitù J ro ſerve , 40 be a 
ſervant, to ait. Servire { meritare, 
guadagnare ] fs deſerve, to merit. Ser- 
vite { rimeritare J te return, to give 
back again, to repay, to pay. again.  Deh 
greens non mi vuo'tu migliorar qui tre. 
01d12 non credi tu, che io te gli poſ- 


iS 


three-pence more? de you think that I am 
not able to pay you again > Servire uno 
a tavola { dargli di quel, che vi f 
trova ſopra } to help one at table . Vo- 
lete che vi ſerva ? ſha'l 1 help. you 2 Si 
ſerva , help yourſelf . Servite{ ajutare, 
a ſſiſte re] to ſerve one, to do him ſerviae, 
to help or affift him. Mi comandi in tut- 


to quel, chevaglioa ſetvirla, command 


me in any thing 1 am able to ſerve you. 
Servire { efſer in luogo di qualche co. 


| 


ſa ] to ſerve, to be inflead of, to be as. | 


Queſto mi ſervirà di mantello, this vill 
erve me for a cloak. Cid vi ſexva d' av- 
viſo „let this be a warning to you. Ser- 
vir di coppa { dar da bere a tavola } 
to help 10 drink at table. Servir di col- 
tello ( trinerare J to carue at table. 
'Servir di ragliere, ſervit di trinciante, 
#0 be a capver. Scrvite [ effere buone , 
adoperarſi ] t ſerve, to belp, te be ſer- 


vicealle, uſeful, or of uſe , te do ſervice, | 


to fland or avail, te be cf flead . Il fuo- 
co ſerve a ſcaldare, fire is good to warm 


bene. Ciò ſervealla —_— that helps 


the divefiion .' A che 


| rve? what femipes 
or avails? Queſto 'cap 


pello non mi pug. 
* 


ZSarvicero0'ta', „. f. I dim. di ſerva] 
iat ſeruamt - ́ẽtttt ... 
A: - 


> 


| pit ſervice, this hat is ef n& more uſe 


ſa ancor ſervire ? why won's Jou give me 


fo me , or this hat can di . 
fervice', Queſto ſerve a r en 
bas ſeveral uſes, Setvire uno di ia 
{ preſtargliene } 89 help ene with /, 
| Money , 86 lend bim ſome . Servith 8 
coſa { adoperarla'} to make * uſe , 
_ z 5 = 3 it, $i ſerv 
mio cavallo, nate . 
bc rſe EIN f 3 . afe F., pod take 
Sen vs ro, %. 1. { muta di vita 
a ſervice ov courſe at table , Servin 
( fervizio, fervitu') ſervice . Mi deren 
_ ſervito a he 22 Jea! 
Survi'tO; adj. ferm 5 . Setvite, 
SanvIro'nn, 3. m. ( ſetvidote ] 4 h 
vans . Servitore, padron mio ſ ſpeaie 
compliments, o ſaluto] your ſer vam. 
SeRvIToRI'NO', 5 N. L diminutiwe 
ſervo ] a fmarr tooking little mans 
want , 4 foot-boy. 
S:aviTRYCE, 3. f. I femmina, « 
ſerve ] ſervant , a ſervant-waid, 
maid PIs | 


4 


F 


Senvity* , s. F. [L il ſerir t 
Sexvitu'D®, i ſoggerione, (ſeri zur 
SsrviTy'tE, gi ] ſervitids r 

| $1575 


ber. dage, ſlavery , confinement \ Seri 
(famiglia di ſerventi ] ſervants, * 
} Sunvityu'piINE , v. Setvitit. - 
SenviziA lz, 3. m. [ ſervitore] 
ſervant. Obſ. Serviziale { atgoments 
a gliſter, a chyfter. | 
ServIzia'to, adj. { che volentieti 
ſervizio } ſerviceable , officious, teat) 
ſerve one « 7 | 
|  SuRV1 „ . wn. { ſetvigio} /ervi 
Servizio { beneficio , pro ] # bf 
good , advantage , preßt, goed office. | 
ringrazio di cio, che in ſervizio i 
avete adoperato, I1thank you for whe! 
office you have done me» ' Andate 2 fl 
in ſervizio, to go to' ſervice Sei 
( negozio, faccerda ] buſineſs, fan 
Serviaio [ uſo ] fervice , uſe . Q 
non mi ſari di yerunſervizio, ihr 
be of no uſe te me. Io, e le eoſe nil 
no al ſervizio veſtro, I, ard everyi 
1 have, are at tur ſervice. , 
Sevo, & m. L celui, che fern] 


disri“ 
t lo 

2 
Kro 
90 14 
gro 
eta 
whic 
dine 
War 

te] t 
8 * 


ſer uant. Servo voſt ro { mianiera di al * 
imentaxe J your ſarvants 
wary adj. I di ſervith } fro IF: 


 ordir 
l port, 
ſe al 
SesT01 
lernt 
dra, 
Alcut 
chi d; 
Kray 
li fe 
Fran 
Ing“ 
la. 

If, ] 
Ss, 
t 
R. 8 


bu . 
ricchezze, ſordid riches. Petr. 
Sn'$AM0 , 5. m. L ſiſamo 1 Clank 
{ors of con f 
Sraamo'rps , 5. f. (forts © ©) 
herb eatch-fly, * © * 
| SuSSAGENA'R10., adj. 4 di kene 
ni ] ſexagenary. , ſexennial , thad 
arty years continuances - | 
8 — , £. m. { gut * 
di ſei lati, o fei gol? 3 franzi 
) fx angles 
r ks 1 nome numenk 
che contiene ſei decine] Jag . 


SessaNTAUI EA, fixty the 
SkssaAxr NA, 4 fo 1 45 


{laviſh „ mean, pitiful, 


N 


tin dj 


ſana þ foxty » NE SI | 1 
. + $5580 MNIO , & *. the Nut e 
| xears 7 | 


SET | 
38810 M, 4+ F. L 1 fitting 
rates, cong $ ' 
pores 5. F. ( _rimeſſo, che & fa 
pie per di fuora alle veſti] a hem. 
Yet > ud att ( aver poco garbo 
ward » 
/ wing s. m. {  eſſer proprio del ma- 
io, e della femmina ; quello che 
itingue l' uno dall“ altro } fex', zbe 
ferent nature of mals and female . II 
lo maſculino, the maſculine ſex . II 
ſo femmiaino, the female ſex . 
S45TA 1 4. F. { compaſle Ja compaſs , 
$8578 , 7 the inſtrument with which 
les are drawn «© A ſeſta, adv. [ per 
appunto ] e- , in 11me , 81mely . 
ulat colle ſeſte ( parlar con cautela ] 
under or weigh what aue has to ſay, 
talk with circumſpectian . Seſta (nome 
' ana dell' ore cananiche } ſexte , one 
the canonic al hours. | 
ura NTA, 3. n. {extant , an aftrone- 
ual inftrument . eos 
Staa ( aggiuſtare , bilicare ] #o 
a, to f, 46 ſes in order, to frame, | 
put together . * 4 : 
Ses7s „ 4. f. pl. v. Seſta, in the fig- 
asien of compaſs « : 3 
rA 210 „ 3. m. { la quarta parte 
an danato ] 4 ſefterce, the 2 of 
leuarius, about two pence halfpenn)+ - 
disr AE, 4. m. [ ſorta di 
z rin ao, + miſura J 4 pin 
uſure : 
urs, 4. m. { che riſponde in fe. 
„ termine aſtrologico ] ſextile , an 
logical aſpe# , when two planets are 
fant 60 degrees, er one ſixth part of 
uliack. Seſtile [ 11 meſe d'Agoſto } 
month of Auguſt o g ; 
Sri'Na-, 2. F. ( canzone liriea , e 
t lo. piu di ſel Ranze ] ſextain, 4 
rick ſeng, containing fix ſtanx as. 
gro, adj. nome numerale ordina- 
70 ] the fixth o a 
uro, 5. m. { una delle parti, ia 
eta diviſa Firenze ] one of the wards 
which Florence was divided , Seſto 
dine, miſura } order, meaſure, rule. 
ar ſeſto ad una coſa I troyarvi or- 
de] to remedy, to find a remedy for a 
% . Non dubitare, che ci rroverem 
a0, do not be uneaſy, for we ſhall make 
. For ſeſto a che che fi ſia { por- 
adine ] to erder or diſpeſe a thing . 
| perro ben ſeſto io, I ſhall e 8 


ſe about it. 


WT0D8'cimo 
lernt // * 

dera, f. f. L ſpezie di filo, prodotto 
icuni vermi, chiamati volgarmente 
hi da ſera } F. 
Ma7vo'to, 5. m. 
0 feta} „lf. man. 
Mrana's50 „v. Satanaſlo, 
gp TA, . fo. [ gran ſete » e cen 
| 3 ] # great and continual thirſt . 


na, 4. f. [ appetito, e deſidetio di 
* 1] thirft. Aver ſete , tobe dry, to 
ſere, to: quench one's 


| 


{ mercante di drap- 


+ | 
choaked , to be very dry er thirty. Sete 
{ ardente deſiderio, avidita } rhirft , 
greedineſs, eagerneſe , immod erate deſire . 
Piu ſete og me ne viene, 1 am mere de- 
firous ef it than ever 3 

Ss8'TOLA, 3. f. (pelo, che ha in ſul 
fil. della ſchiena il porco ] brille, the 
hair of @ bog's back. Setola ( piccolo 
vermicello, ſottile pil che ctin di ca- 
vallo, e ſi genera nelle mani, ne' pie. 
di, nelle labbra, nelle palpebre', e ne 
cappezzoli delle poppe delle donne, e 
cagiona un faſtidiofo tormento j 4 worm 
ſo called. Serola ( la ſpazzola fatta di 
ſerole di porce , per netrare i panni } 
4 hair-bruſh . | | 

SatoLa'ccia, 3. f. L pegg. di ſetola ] 
4 long briflle. 

SsrorA 'n { nettar i panni colla ſe- 
tola } t bruſh, or rub with a bruſh. 

Saxola'to, adj. bruſhed . 

SuTOLB'TTA , 


> 


SaTOLI'NA , la} 4a ſmall bruſh, a 
ſmall brefile , | 
Ssrorogto, adj. [ pien di ſetole } 


Ss roa ro, + full briſtles, rough . 
Con qual romor la ſetoloſa frotta cor. 
tet da“ monti ſuole, as the noiſe ef 4 
ac of ſheep, when they run through the 
mountains 0 

Se ro N , 4. mw. { laecio, corda fatta 
di ſetole J 4 hair cord, or not. 


ties, rough. Coda ſetoſa, 4 long thicł 
tait, ſpeaking of 4 horſe . Setoſe ciglia, 
thick, buſhy eye-brows « 2 
Ssrra, 6. f. I quantità di Pexſone , 
che aderiſcono a qualcheduno, o ſegui- 
tano qualche particolar opiaione, o 
dottrina ] 4 ſe. Setta ( fazione , con- 
glura '} 4 plot , conſpiracy , er combina« 
of * 
e „ 5. m. [ü figura di fette 
augoli ] 4 ſeptangle, a figure having 
[even angles, and as many ſedes . 
SzrtTaA'NTA, . m. (nome numerale, 
che contiene ſette decine ] ſeveniy · 
Ssrraurs “io, ads. I nome numera- 
le ordinattvo ] the ſevemieth. 
SerTANTO'tTo , 3. m. (nome aume- 
tale, compoſto del fettanta, e dell ot- 
to ] ſeventy- eight. | | 
SETTANzs'1, ſeventy- ia. 
Ssrranzs'rrs, ſeventy-ſeven 
SerrTA'rio, 4. n. L feguace 
4 ſefary . 1 
Serraro' nn, . m. ( ſettatio , ſegua- 
ce J follower, a ſestary 
Serrr, s. m. { come numerale, ehe 
ſegue al ſei ] ſeven. 3 
Ss rrAG MAN TAN, adj. (che ſetteggia]̃ 
Fackions, ſeditions . 
S8TTBGGIA RR [far ſetta } fo enter , fo 
4e into parties of factions . - : 
STT. MEA, 3. m. [nome di mele } 


* 


di ſerta 1 


Feptember 6 ; | 
SerTEMBRECCTA, s. F. C autunno }: 
 SuTTEMBRE'SCA , autumn, the fall 
" — ef the leaf , All. 

Obſ. ö | ' 


SerTaxA'ro , adj, I A ſette ] ſepte- 


M Spegner } 
"+ Aﬀogar Ai ſete , 4% be almoſt 


narious, chu, belonging 40 the num- 


3. fo { dim, di ſeto- | 


Sers, adj. { ſetoloſo j full of brif-: 


: SEZ 549 
ber of ſeven . Nuwero ſettenario, a fe» 
pienary , a number of ſeven. + _ 

Sar TI NN,, adj, L dello ſpazio 4. 
ſette anni j ſeptennial, ef the ſbace er 
age of ſeven gears. A e 
SzTTNTAMI ORAL, 493. L di ſetteatrig- 
ne ] ſeptentrienal , nonthern , belonging ts 
p ̃ ˙ 

SuTTINTRIO'NS , 2. 1. L Ia parte del 
mondo ſottopoſta al polo artico ] fe- 


tentrion, the north. | ; 
_ S8TTIMA'NA , . f. (ame, che con- 
tiene in ſe lo ſpazio di ſette giorni) 


4 week, l Me CIR 
 SuTTIMa'no, N adj. L nome Hume» 
_ Sy'TTIMO, tale Ordinative ] ſep- 


cimane , the ſeventh. 


Sr Na, 5. f. [.quantita numetaria. 
che arriva e ſette } the 
Quantity of ſeven. _ r 
STT, adj. (ſepatato, diviſo] cut 
„ divided, ſeparated , difjefted. - 
ons, 3. m. (termine geomet 
co, eſptimente una ſorta particolaie 
figu ra piana j 4 ſector. 


I8BTTOTRASVE'RSO, . . Panel 
colo muſcoloſa., che divide la cavità 


del petto dalla cavità del vente infe- 
riore ] Smrrun TRANSYBRSUM , She. dia- 
Phragm or midriff. . 1 6 
S8TTUAGENA'R10., - adj. I di ſertant* 
anni] ſeptuagenary , belonging 40 , or of 
{ la terza Do- 


ſeventy gears. , 
SntTTUAGE'SIMA , 3. f. 
menica avanti la.quarefima ] the third 
Sunday before the firft Sunday in len. 
$s'TITUPLO, 3. m. of termine di pro- 
porzione ] ſeven times more 
SSV NAM NTS, adv. { con Severita } 
ſeverely , rise, wizidly , rigorouſly, 
[harply . ; 1 0 
Suvera'en [ ſepatare ] 80 ſewer, to 
part, to. Ai vide. Obſ. f ; TB: 
| SnVaRISSIMAME'NTE., adv. met [6 


i 


- 


Suvar1'2s1Ho { ſuper, di fever} 
very ſevere. x W 
-SBvzRITA', „ 7. F. [T' operazio- 
SU VInITA DUN, ne di chi & fevers 
SsvnnITA'Ts, 3 ſeverity , ſtridimſi . 
rigour , rigidity, * 


Us 


 Snva'no, adj. [che uſa ſeverità, i. 
gido, aſpto] Jevere, ric, rigid, nige 
rous » Pena ſeveta, a ſevere or 
Funiſhmens . Giuſtizia ſeveta, fevere er 
ftrif# juſtice . Viſo ſevero,, afiern or crabs 
bed look . Severa-corretione, « ſevere r 
[harp reprimand * 3 © 2s 

Savi'zia 5 4. F. eruelty. Obſ. * 

SSV, 3. m. { ſego , graflo rappreſo 
d' alcuni animali , che ſetve per fat 
candele ] tallow . Candela di ſero, 
tallew- candle. | {+ nne 

Sevra'rn ( ſoevrare ] s ſever, ta pare 
or divide. Obſ. _ „ „ ES 
Savao, adj. { ſcevto lſevered, parted, 
Ss210'Ns, 8. f. L diviſione ] 4 ſecti 
4 cutting or dividing + : 

Szzza'ſo, adj, [ultimo j the la. 

Szzzo, - J Ma per certo queſta 


* 


ö fia la ſexzaja, che tu cl Farat matt, 
s/he 


— 


*% 


. ha | A. 1 m_ = #2 
" Indeed , this ſhall be the laſt time you | that becomes like whear-flower , that beco- 
ſhall come here. Da i primi a“ ſezzaf, mes powder. ; 
from the firſt to the laſt. I primi all' ' SFazINa'ru [L disfarſi in fatina, o ri. 
 affrontare, rimaſer ſczzi al fuggite, thoſe |durre in farina ] ro become like wheat- 
that were the firſt to attack , were the laſt | flower , to reduce a thing ro as thin a 
e run away. + +41 2h © 1] conſiſtency as wheat-flower . 
Da fſezzo , adv. L tardi ] late . III SPakina'ro, adj. ( ridotto in farina } 
pentirſi da ſezzo nulla giova , to repent | reduced into poder. Sfarinato { fi dice 
#08 late does not avail, 8 d' alcuse frutte, che non reggono al 
At Da sz O, Adv. towards the even- dente, come pete, mele, e ſimili, le 
ing : [quali ſogliono effere anche ſcipite j me!- 
_ SFACcunD&'ro, adj. C 0ziofo ] idle', New, tco ripe . Sfarinato { sbiancato , pal- 
flathful, lazy . Sfaccendato { inutile j Iido ] pale, whitiſh". l | 
vſeleſs, needleſs, unneceſſary, of no uſe . | SFARZO ," s. m. [ oftentazione,' pom- 
Uno sfaccendato , 3. m. an idle er lazy | pa ] eſtentation, pomp; magniſicence, pa. 
man, 4 lazy-bones, a fluggatd. —_— . 
SFACCIAME'NTO „ 3. m. [C Sfacciatez- | ' Srarzo'so0 , adj, magnificent, oftenta- 
2a ] impudence, ſaucineſs, a brazen | tious, pompous « | | 
face. 3 Res, | SrasciA'As ( levar le faſcie, contrario 
SFACCIATA'ccio, adj. I pegg. di sfac- di faſeiate ] te wntie , to wnbend , or 
<lato ] very impudent or ſaucy. losſen . Sfaſciare un fanciullo, to anſwathe 
 SraceiatA'cctNe, 5. f. (sfacciatezza ] [A chil. Sfaſciare le mura d' una città, 
"Impudence, ſautineſs . * © Io diſmanile, to pull down the walls of a 
©" SFAcciaTAMeNTE , adv. impudently , | town . Sfaſciare ( metrer in pezzi } zo 
 faxcily, with a brazen face + Is xeal or daſh to pieces. Sfaſciar la teſta 
© Sfacciartu'LLo , adj. { dim. di sfac- [ad uno, ts daſh one's brains out. 
tiato ] 4 little impudent or ſaucy. I Sraseia'r0., adj. untied, Jooſe, v. 
 SFAcciartu'zza, 5. f. { Sfacciataggine} |Sfaſciare', Porta sfaſciata , a broken 
 Smpudence or ſaucineſs . door. 15 
Sracciarr'ssimo (C ſupetl. di sfaccia- | Srasciv'my, g. n. ( moltitudine di ro- 
to ] very impudent or ſaucy. F vine sfaſciate ] rains. 
©» "Sraccra'ro, dj. (ſenza faccia, eie | SrastiDia'an ( for via il faſtidio, o 
ſenza vergogda, sfrontato ] impudent , | la noja J to receive one's ftomach. 
ſauey, braten · faced. I Skar! { diſpregiare} to deſpiſe, to 
VUnN0- SFACCIA'TO , $5. m. 4 brazen light, toſcorn, tocontemn , to undervalue, 
UNa -8FACCIATA, . f. face Sfac. to make no account of . | 
ciato I fi dice di cavallo, che abbia | Srararo'Au, 3. m. (che sfata J that 
per lnngo della fronte una pezza bian- | deſpiſes, deſpiſer . 
ca] blazed down in the face, ſpeaking of Srarro, adj. (da Sfare ] undone , 


| 


a horſe, ruined , deſtroyed . 

 Seartta'ne, v. Sfallire , SFAVILLAME'NTO,, 3. m. L lo sfavilla- 
Srartsxrs, adj, { errante ] wander. | re ] ſparkling , brightneſs. 

ing, vagrant , ging up and down. SFavilta'Nrs , | adj. L che $favilla } 


* SPattr'ns { crrare J fo err, to be under | ſparkling , bright. Occhi sfavillanti , 
an error, to be out, to miſtake , to commit | ſparkling eyes. 
a miſtake. 2 9 SravItLa“ ur [ mandar fuor faville ] 
Sratsa ke ( ſcanſare , termine della |to ſparkle , to ſhine . Sfavillare { furia- 
ſcherma ] ro parry, ts keep eff, to ward | re ] to fume , to rage, to florm , to be 
. Sfalſare un colpo, 10 parry 4 blow. angry 1 
Span an { disfamare, trar la fame, SrAvokr'k [ contrario di favorire } 
ſatollare ] te ſatisfy , to fill, to fill one's to contrazit, to gainſay, to be againſt 
belly. A = ; . one. * 
Sram Ast ( levar la fame ] to be ſa- SrebszA' as [U cavar la federa , pro- 
$isfied', to fill one's belly, to eat one's belly | prio de' guanciali ] 3 pull eff the pillow- 


Full 0 bier . Obſ. ? 

-SraNca'rs ( cammina per lo fango) | SreDera'to, 4dj. without à pillow-bier . 
to walk in the dirt or # Obſ. 

 *SranGa'tO, adj. I uſcito del fango } | Srata'ro , adj. { trafelato ] wenry , 
ont of the dirt or mud. tired, fatigued . 


Sram I disfare ] te unde. Sfare [ con. Sry'NDeRe { fendere ] to cleave , to 

mare ] to conſume , to defiroy, to waſte, | lit, to ſplit, to cut. . 
of devour. Sfare L diſtruggerſi ] to cone | Sega, 4. f. { ſpera ] 4 ſphere. 
Ame or waſte away + Srana'ts, adj. [sferico, disfera, ap- 
- SearFaltla'ne { divenir farfalla, par. | partenente a sfera , di forma 5sferica } 
Jando de”bachi quando eſcon fuora del | /pherical , belonging to a ſphere , of a ſphe- 
bozzolo ] te become @ butterfly, ſpeaking | rical form. . . 
of fulk-worms .-Sfarfallare , te get out of | Srraicaus' NTA, adv. ſpherically, orbi- 
£9 rhing , like a "worm that becomes a fly . | cularly , roundly. . - 

farfallare I dir fatfalloni J te ſpeak | Sremicira , 4. f. l aſtratto di sferi- 
fooliſhly, to blunder in ſpeaking . Ii co ] erbiewlarity, ſphericalneſs. 


* 


Skxxo 1b, . f. ( fort di $ 
gcometrica } a ſpheroid 5 ſolid * 
made by the plane of 4 ſemi. el 
— about by its axis „ and is ab 
equal to © two-thirds of its 6 17 
cylinder. ge OY 
SFERRA , . f. [L ferro rotto 0 eo 
chis, che fileva dal pie del wang 
an old or broken horſeſhoe, . Obf, Sh 
{ veſtzmenti conſumati ji rated clothy 
Obſ. Sferra ( uomo inabile, e dappe | 
a man ef nothing, a mean, baſe, piti 
Fellow. Obſ. vs A 
„ SFERRA'AY ( levare, cavare, o ſcion 
11 ferro ] to untie, to looſe, to pull 
to break the irons, Io ti prego, che 
nanzi che 1o ſia sfertato, tu vdr 
continente contro al mio uceiditote, 
 beſeech you, that, beſore I an deal, 
would revenge me of my murderer , Sie 
rar I anima ad uno, to kill hin . $f 
rar il fiato, ro take away one's brink 
Sferrare uno dell' armi, to ftrip ent 
arms. Sferrare un cavallo, fo ann 
horſe . Sferrare { contrario d' affe 
te drive away, to keep off, to keep tt 


from, to remove. 

SFEKR4A'TO , adj looſe, unt ied, ul 
Sferrato (morto } dead. Sferrato ( 
za ferri, parlando di beſtie da ſom 
unſhoed , that has left one or mare of 
ſhoes , ſpeaking of a horſe. + | 
' SFenvora'To , adj. L ſenza fetyon 
cold, ſlack, indifferent. 

SFrRzA,, . f. [L ferza} 4 whip ot {ſl 
La $sferza del caldo Id“ ora, nel qu 
il ſole è pid fetvente] the hotreft ha 
of the day. x 

SFerzAa'rs ( percuotere colla etui 
to whip , te laſh , to ſcourgo, to jeil 
Sferzaze [ punire ] to puniſh, to chaſij 
Sferzare Il incitare , commuoyere Ji 
ſpur, ege, incite, ſtir up, move , Or I 
duce . Sferzare { prrlando del ſole, ef Roba 
molto ca ldo ] t be exceeding lu, _ 
burn, to ſcorch. bel, 10 
Srexza'ra , 4. f. L colpo di n¹ 4c 
a laſh or jerk . Sferzata I pig 88 
wonnd. ULA a 
Srenza ro, adj, whipped , taſted, ſei * 
ed, jerked. i 8 
SPURZATO'RE, 3. n. one that vip, | then 
beats with a whip, E Pag 
SrunzATRI'Ce, fem. of Sferzatores ””, 
SeassaTy'RA, 4. f. L lo sfendete, 4K 
ſura, feſſa ) cleft, crack. · _ 
SF8ss0 , 4dj. { da sfendere] e, 5 a 


% 


700 
FD 
lenget 


$210vc 


uuf fa 


BFIGUR 
u, la 
charge 
Se16UR 
med 


ſlit 4 : 9 1 eſs, S 

SeuTTzGGIA'RE { ridurre in fette ap | 

. * . 5 to 7 
cut into [lices e 

8 checcheſſa þ SFilars 


Segraxca're [ romperii C 
interna forza nelle parti, , lordinat 
break by an internal effort in the lata . 
SPIANCA'To; adi. weak , feelle, F are 
Spraxanieievo , 5. 1, [10 fen IEEE 


SFARINACCIA'ER, v. Sfarinarc. | | Sre'rico , 4. {pherical , erbicular, | 
SraziNa'cciolo , 4j. L che Sfalina ] Jround , . N 


vent, air, wind , exhalation , evi da fi 
tion „ 5 14 "i 1 al: 
SrIATA RA IL ſyaporare, ma "1 anz 
i fiato ] ro breathe , te ven, fo | 24 
rate. r f 
SriarA“as L perder il fizto 15 N a 


ſoverchia forza fatta ] #? breath 


de d 
10%, [1 


Yor, 


4 2 


8 2 | 


Sf 
. to take abundance of pains. 
SF1aTA 10 adj. out of breath. 

zA TO Jo, . 
checcheſſia ] the place or hole 1 t 
which any thing evagerales· 
bb AA ( contrario 
wtie, to undo, 10 looſen or looſe, 

„ Sfibbiati il ſeno, anlate . 

untl To , adj. antied , looſe , [ 

od, < 

IDb AME NT o, 5. & [ 10 ahlare 1.5 
iu, challenge, def anee 

an , 5. f. L diffidenza miſe 

þ, 4ftruft , diffidence , ſuſpicion» 
* ( invitare, chiamare a bat- 
ln, disfidate ] to challenge, $0 defy - 
wi H diffidarſi ] 20-miftruſt , to diſ- 
f or ſuſpeit. * { dare per mor- 
„ parlando d' un ammalato } to give 

, Procacciati pur d' un altro medi- 
che io per la mia parte ti.sfido , 


1 1 give Jou WOer . 
bai, adj. challenged, defied , 
prufied , miſtruſtful, diſſi dent. Eg li e 
Ito da' medici, he is given over ” 
phyſicians . | 

0 AH, 5. M. [che Sfida ] 4 
lenger, he that challenges or A 
adj. { diffidente 2. 


$ipyccia'ro., 


eng un U guaſtare il vito, la per- 
, la figura ] tudisfigure, te deform , 
aye , to alter, 


med, changed; altered. Viſa N 
„ a pale face. 

Inca“ ro, v. Sfigarato . 
itaccia'rs { far le filacce ] #0. un- 
bel, to unubeave. 
$tuaccia'ro „ Adj. L che fi fila 3 
ravelled, unwgven , apt to unravel, 
fila'as { da fila, che vale ſchiera , 
Inanza , uſcir 4 fila } t file e 
ar { ſlander } to diſband , or diſ- 
themſelves . La cavalletia non el- 


are [ da filo, conttario d' infilare } 

firing, to take off the ring. Oh 

Wonna, voi vi sfilate, la co tona, 25, 

ue, Jour beads' are unſtrung · $fitare 

Sultar il filo delle reni ] to chine 
to break one's neck «1, + 

F LATAME/NTE , adv. { allsflleta » 


FILa'To, adj. [ Giſordinato,, 8 
] diſbanded , routed , defeated «+ Sſi la- 
3 filo] anſtrung , looſe. (Alla 8fi- 
, av. [uno depo Ialtro -, ſenza 
linanza ] one after another q in confu- 
in diſorder . Sfilaro [ che ha il 
N reni rotto 1 chi ned /  brokew- 


FINGARDA' sine 2 
de tdleneſs 
25 61. 18. 


F. Linfngardag- 
5 lazineſs 7 Nn flat ii. 
neſs, 


minatamente ] in a diſbanded. man- 


I | 
. 0 „ } te oi! 


m. { lnogo a onde 


* another phyſician, —_ for my | 


el. diſtruſiful, diffident , ſalbi- 


L 


rico ro ( da sſigu tate] disfigured, ||. 


do pagata , & andava sfilando, the and offend God. 
daß), not being paid, began to diſband. [ 


| 


% unweaues | : 


d' zaibbinne By 


beat down flowers or blofſoms « / 


% decay... Sfiorize [ mancaze, morire I 


| laying, allen avis, eaſe „or leſſening" of | 
grief. Le lagrime ;ſone sfogamenro: de] 


SFO p 

2 Senor, , mw. ( 24 favoloſo ] 2 

ſ[phinx , a feigued monſier . 

- Srinimr'NTo, 5. m. { ſvenimento ] 8 

fainting t A ſwoon, a ſwooning au) 
SFloccaA'rs { sfilacciare J to nan dc 


SFIOCI NAA [ cavare i Kocini; 40 date 
ens the kernels of grapes. * 
SF10RA'rs ( disfiorare } 20 take F, or 


SFIORA'T® , Adj. Rowerleſs . 
- S#1081'an l perder il ſio re, contraric 
di fiorire } zo ſhed, po let Fall «rs Gef. 
ſoms . $fioxite { perdere il più vago 
della bellezza } to fade away, 10 wither : 


to die. 

Sx:0nz/T0., 4dj, that has lbed its blsſ- 
ſoms 5 . Sfiorire. 

SF1iOkiTU'RA, 5. f. { lo cforire © 1 1 
fiori ſteſſi , che cadono dall“ albero 1 
the falling of flowers ," and the. flowers 
themſelves, when fallen from the tree. 
SFiRnNA\, 4. F. L ſoxta di ous di 
mare J 2 kind; of :{ea-fiſb'. r ut a 
SFLAGELLA'Ae; Ob. 2. Flagellate - 

Seoca'rto, adj. Crimes ſenza fuoco, 
raff teddato ] grown cold , cooled , extin- 
guiſhed . Sfocato ( temperato } cooled , 
tempered , allayed , abated. 

Seocona'to, adj. [che ha nokia il 
focone ] he that has the little hole ſpoil- 
ed, and it ſaid of guns , xuuſbess , nd 
other fire-weapons 31 

SFODE8RA'RE ( cavar del Pe org to 
draw . Sfoderar la ſpada, % draw #he 
ſword . 

S80DuRA' ro, adj. drawn « - 
Sros Aut Nr, 5. m. I lo Agata! 
evaporation'. Sfoga men to di dolote, 41. 


dolore, tears appeaſe, allay, or aſſuage 
one's grief . Sfogamento d' ita, vent of 
anger . Per isfogamesto d' ita, fi ven- 
dieò di lui , he vented his anger upon 
bim, Gli uomini, per isfogamento del. 
le loro paſſioni, faano toxto a ſe ſteſ. 
ſi „e offendono Dio, men, 1e gratify or 
indulge their paſfions , hurt herum 3 


Sroca'rs (L eſalare, ſgargare.. 1 en 
fuora ] 10 exhale, to e uaborate, er caſt 
forth . Aprite la porta, laſciate sfogar 
il fumo, open the door, let the ſmoke go 
t « .Laſcia andare il compagno, e 
paſſeggia , finche ſi sfoghi F affollar 
del caſſo, he lets his companion go, and 
refts, himſelf. » ball he has got a liitie breath. 
Dante, Per, la-troppa pioggia, l' acqua 
s fogo per tutta la campagna, 424 exce/- 
ue rain overfleowed all the country. Per 
conſervar le piante, biſagna sfogar — 
dentio le radict, 4 preſerve plans, 

muſt ſet their roots very deep is — 
grauamd . Sfogare ( mandar fuota, dare 
eſito ,. alleggerire ] te vent; te allay, #0 
mitigate, te caſe, te aſſuage, ts appeaſe « 
Sfogar la collera „de vent to wreak , 
or breathe out one's anger. Sfogas il do- 
lore, to mitigate , 10 allay , or aſuage 


| defliroy or conſum e 
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in queſto — ve have let thi 
take their pleaſures in this carnival vines 
Chi vuole, che una Piaga sfoghi bene, 
paghi dene il medico, he that wintd * 
well cured of a 'wound , muſt" pay the pliys 
fician-well . Sfogar la vela Crermine r 
rinareſco ] to let the fail go .; 

SFOGA'TO ,* AGji exhaled, eee 


| vented, allayed, v. $fogare. Luogosfos 


gato ( aperto] an pen air. Stanz fo. 


ö gata, 4 large room. Aris Wogats' » open 


e's: 
$FOGATO'Jo,, . n. ay farts por 
dare s fogo, ed ſito 4 che che ſi a 3 
4 vent or vent- hole. 

Sroc iA AG { veſtir fonravſaments') 
to be very ſumptuous or gaudy ' in one's 
apparel or cloaths . Sfogglare ["eccede- 
re] co excel, to ſurpaſs, on , £6 be. 


Ae NT2, adv. 7 Ascent 
mente, fuor di miſuta ] immoderafely \, 
exceffively , very much, aeg 5 ex. 
Fr avayantly .. 

SFOGGIATS'zZA j 5 f. cofitineſe;” os 
{how , finery, great parade, generally Jl 
of. dreſs and ornaments. _ 

SFoGGIA'TO , adj. ( fuor di 0 e 
miſura ſmodetato j exceeding , — , 
ene extravagant, an Great > 

ge 8 
SEOGGIATO'TTO, 44j. exceeding in pomp 
with prettineſs « 

SFo'6G610 ,'8.#, ( 10 sfoggiare J luv. 
ry, Fnery, exceſs in cloat ha. 

Sro'Giza, . F. IL falda ſottiliſſima di 
che che ſi ſia ] A ſpanyie, a geld foil « 

- $£06114'ns (levar le foglie, sfronda- 
re } to unleaf „to ſtrip off leaves, Pero 
mi di, che si vi sfoglia, therefore tent 
me . males you ſo tean. Dante 

Srostia“ra , . f. ( ſpezie di torta, 
fatta di fog lie di paſta ] 4 paſty A 
_ $FOGLIA way axleafed', June x 
leaves. 

SFoGNA'rB. { uſcix dalla fogna l i goo 
out of the common ſewer .\Sfograre '; 20 
get aut of a dirty place, ts a 1d 
te leave off funnins « 

Sroco, 4. . steg mente ] and. 
halation or evaporation . Sfogo ( 12 
za ] licentiouſueſs, lewdneſs. Chi 
golfato ne piaceri del mondo, — 
ogni sfogo a' ſao! capticci, 4 man drowns 
ed in worldly. pleaſures, will gravify” or 
indulge. all his: appecses as" 

SFOLGQRA'RE: { folgorate, riplenders 
2 guiſa di folgote] to fhine, to: ſparkle 
or glitter . 'Sfolgarare [L afftettare, ele- 
gut con pteſteszaa ] te haften, 1% arcea 
berate, to precipitate, ta hurry , 10:-0werba. 
fer, to do in haſte. Sfolgerare [- diflts 
pare ] te diſſipate, to waſte , 40 ruin, te 
daun + 
4 riſpleaden- 
— 
my — 


45 
* 44 
<< 


- SFOLGORATAME'NTE; a4 
tĩſſimamente ] very brightly or 
Sfolgoratamente {+ ſ moderat 
ceffively, immoderately, exceedingly « | 
 SFoLGorA'r0'; aj. fined; Tackles , » 
glittered Sfolgorato- ( ſmoderato ] ex» 
ceeding, immode rate , extrdvagant-« Lib · 


| 


te grief , Sfogar gli abbiam laſciati 


bre dugento , @ trecento erg tenuta a 
Yuu quel 


/ 


| . 


vinato, 
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4quel temps vfolgorata dots, bus or three | a 
hundred li ures, at that tine, were looked 
upon, 44 4 topping portion . Sfolgorato 
(diflipata,. rovinato } difipated , waſt ed, 


rui ned, deſtrced, conſumed . Sfolgorato 


C affteccata ] baftened , precipitated , hur- 
Tick, done in hafte « Sfolgorato { Sbat- 


dellate } haze. 8 ee greas, ner) 


fat 
SF@NDAME uro 4 Pry ( 10 sfandare ] 
4 fan king, breaking. down , forcing. cpen « 


Sfondamento ( ucciſione, ſbudellamen- 
£9} [laughter , maſſacre, er carnage « 


Sronpa'nry, adj..{ che sfonda ] foft, 


hollow , deep . Fiume sfondante, à mud- / 


dy river . Cammino fond inte. 4 deep 


Sgonbs an (C levare, © rom pete il fon- 
do } to fink, to farce, to thruft, wopull, 
or drive down or in. Sfondare una pot. 
ta, en break open. 4 door. Sfondare uno 


- Lquadroae. „ te rows or break through a 


ſquadron, Sfondare ( andare a fonds J 
82 fink . 

SrFonDA'ro0 , adj. ( es fondo in 
tutto, o in parte } that has no bottom . 


. Botte sfondata , 4 cafſk that has no bots 


nom. Gola sfondata [ gran mangiatote ] 

an OTE gut. S fondato (ro. 

0 ] raines., deſtroyed, de- 

moliſhed « amel Sfondato , a deep 

wood . Sfondato ( ſmiſurato ] exceeding, 

eee immoderate, 3 Ricco sfon- 
, exreeding or very rich 

_——— „2. m. ( quello ſpazio. va no 
laſciato ne' palchi, o nelle volte per 
dięiguetſi; ed anche la pittura medeſi- 
ma fatta in ſimili ſpazji ] that empty 
Pace left in cieling and other ſuch places 
10 paint them afterwards ,, and alſo- the 
pidture mae in ſuch ſpaces. 

SronDoLa'ne; U Sfondate ] to fork, to 

orce, . 8 thruft, tv pull, or drive d 
Sfondolare un vaſcello, to ſint 4 [hip . 
Sfondolare IL paſſare una coſa da una 
Parte all*altra} te run er pierce throagh . 
Mi vien yogtia di sfondarti la patcia., 
1 mo mind to run you wy rhe 
LY « 

_ SeoxnDOLA'ro, ad. n eee bottom . 
Sfendolzto ſapete , profound ; deep, or 
great leatning-. Sfondolate ricchezuc , 
smmenſe riches . Gola sſondolata, ra- 
venous greedy-gurs . Una sfondolata, 5: f. 
Fung ata) as firumpet , a whore. 

SFORACCHIA'RS. [ foracchlare } to pier - 
er, 0 bert or make a bele int», 

. Sronaccria'ro, adj.' pierced, bered. 
Sennen { mutar la forma, trasfor- 
mare J' fo deferm, to defate, 10 disfizn- 
r u ie, to deſtrey, to ſpoil . Sfor- 
mare [ cavar di forma ] to take of the 
lhaft . Sformare ua kajo di ſearpe, to take 
& pair of ſhoes off the laſt. 

Sronnsrasm'wrs, adv. ( facs di hes 
ma, ifuratemente } excrodingly , im- 
—. eee * * 5 
ee. 


ta forma } Abe, —— „ ill. 
— 4, — Cirtà sſotma- 
1 dupepulatrd vity'. Pacle fon , 


4 * * * he 9 * N * „ £ 
* " It » I” 12 
ans 


— 
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debe 
e ſmiſuraro , ſmagerate_ ] great, huge, 
predigions , wondrous ,. waſt . Sformato 
( -Kravagante } enen firange, un- 
uſual, uncommon . | 

SFORMATZIA'NE , 
lineſs , deformity , ill-favouredneſs. - 

SrorNa're [ cavar del fraue e fake 
aut of the oven, 

SFORNA'To;, adj. taken ous of the oven . 

SeorNima'NTEO , 5. m. { lo sforaite] 
the raking away. of the furniture , or or- 
naments 93-7} 

Srozm'as IL toglier via i foraimenti, 
Private, ſpogliate ] to difgatniſh, to 


airt una caſa ,' to unfurniſh a houſe . 
sfornite un letto, to take à bed down , 
Sforatre una piazza { levarne buona 

della guarigione, e munizione } 
to difgarniſh # plate, t take away 4 
greas part of its garrifon and ammuni- 


nire un vaſcello, to unrig a ſhip. + 


ded, v. Sfornire d 

8 — n { fortificare } to fortify 5 
to make ſtrong, to I + to corrobe- 
rate. Obſ. 

S$ForTUNane'NnTO., s. n. (lo . 
nare] the act of making unhappy, 
beeng. unhappy « 

SFokTUNaA'rE t rendere 3 10 
make unhappy, to cauſe misfortune. 

SPFORTUNA'SO, adj. { ſventurato } - 
fortunate , unhappy a anlucky . 
SFORZAME'NTO, . m. { lo Sforzare ] 
force , conflraint, violence.  Sforzamen- 
to { sforzo J an ort, endaνννν Ate 
temp 

SronzA Kr, 44. ( che sforza ] fort- 


ing, conſtr aiming, compelling . 


Srorza'ns ( far forza, 1 doianets ] 
to force , to compel, or confitain . $f0r24- 
re [ violate, uſar violenza } to force or 
raviſu a virgin. Sforzare [ torre, e le- 
var via la forza ] tv debilitate , to weak- 
en, te enertate, t enfreble, to tale away 
one's force er firenyhs . Sforzarſi ( inge- 
gnark , affaticarſi , far diligenza ] te 
firain, to boat „ bo ſtrive » fo at- 
tempt, to labour Signori, qui non mi 
biſogna di sforzare a dimoſtrare, come 
ella mi ſia nemica, gentemen., I need 


enemy ſhe is to me. 

SFORZATAME'NTE ,- at. c con for. 
20] forcedty , viotently , conſt raiued ly, by 
forer or confitaint . Sforzatamente { im. 
peruoſamente ] imperuonſly , violentiy, 
vehemently, furiouſty . Quando Florio vi- 
de queſto, sfotzatamente fi cambiò nel 
viſo, when Florias ſaw that, he changed 
his countenance very much. 

SrForzari'ccro, adj, { alquento sfor. 
zuto } forced, afeffed. Lagrime sforza- 
Iticeie, ected of forced tears By 

SroRzA'ro , adi. forced. „ V. rzare ., 
Sforzato ( prive di forza, ſpoſſato } 
weak , inpotent, feeble. Sforzato ( vio- 


lente, ingiaſto} intolerable, nnſuffernble, 


4. fer 3 stotmato 


willingly the [word , becauſe it KW 


s. F. ( brurteuns 12 
| gionſly beavy. $forzato{ ornat. 


unfurniſu . Sfornire uno de ſu oi veſti- 
menti, go ftrip one of his cloathee . $for- 


tion, to drain a place of ſoldiers . S for- 
Sronnt'ro , adj, unfurniſhed, unprovi- 


not take much pains to ſhow what a grand | 


vat t 
to e borne; 
2 at — oy a 


exceeding great. Traps Volentieri 


ji viſo 


icattle 


date adorned, ſet off , atiired. 


SForZatO'g®, , m. en 
that forces or compels . kee di paly 1 
gine, 4 rauiſier. Bs 

Srorzs' YOu, adj. Lehe sforng unde, 
tem > Papacions, | =” 

SFoRzeVOLam'NmTs , ay. ca 8 
20. } forcedly , conflrained 1 70 * 
roms ant , moſt 

Sronzo, 2. m. ( lo sforzarh 4 | ore 
maggior foras ] 4 ftraining , ene © ; 
attempt, or ert. Fatò ppi mio 1 
20 per ſervitvi, 1% aſe my end th ae 
or I'll Brive with might a na WM 

de what lies in my power 1 { Ah 
You. E udendo, che il te di Tunit 5 . 
ce va grandiſſimo Sforzo a ſua di . 
and bearing that the king of Train 4 " 
2 buſy in getting every thing realy geren, 

s defence. . 

SPRACASSIA'RE fracafſare]| to H zi 
pieces, to beat to pieces. mw_ 

N. TO , adj. broken to fie . 

cub to pieces 5 lle. 10 [ 4 

SFRACELLA'kB ( quaſi intietam "i 
disfare } ts break , to daſh , t» h Nun 
Piecex , Con un colpo gli 5fcacell det 
teſta, he daſhed his head in pie kh 
a bow... ellare 

SFR&cetia'to, adj. broken , 4 mi] 
[pit in pieces . te, or 

SFRAGELLA Ke, v. Sfracellate. "6 

SruAx GA “As ( ale i] teſſ $FROM 
e ridurlo a guiſa di frangia } 0 1 ling 
to unue ade. SFRON: 

SFRaTa're L disfar di frate ] fo ref, 
a friar out of bis order. Sflatatſ [vl tron 
di frate ] te run away fron his cin leave, 
mona SFRON 

< te 70, adj. that has forſaken onda 
order” Frare sfratato , 4 mouk thi he leav 
forſaken. bis order. SFrON 

SFeaTTA'Rs IL andar via con prel SFroN 
za J to pack up, to turn aud) n SFRON 
re { maridat via ] to ſend ava) , 22] 
1 SFRON 

8 „10, adj. ſent away , . lente] 
ed, gone SFRON 

ye &N m. L lo sfratrate] f *, . 
eſcape , running away - Dar 10 sfratto WW 5:10 
uno { farlo sfrattare j 4% wn im drüber 
to ſent bim away , 10 baniſh him. tmpoty 

SFaroame'wto , 5. (10 fre e fte 
rub, fricion . cel 

be pd "kB {[ fregare ] 1 rub. Sf to, 
i denti, te rub one's teeth» death 

SFaeGA'TO, adj. rubbed - 10 Fraun 

Syxecra'ss { ror via il fraß amea 
aiſnonour „ iv diſgr ave, 70 on ys 
paraye, fo diſcredit. Sfregiare iſhed 

raghs nel viſo altrui] 10 % Fycy 

aſh one's face "en 
bo go Poe adj. 4 diſhonourtd, 1 SG 


J 21 


cen, diferedited, b. Sfregians. 1; 
Stasiõο. n. ' raglio * ] 


SFU. 
% J cf, Hide, . Srreg lo 
-_ che dr 2 cieane } n 
* of 4 # [laſh « 5 
3 Nro, 3. m. ( ban dtet as } 
wionſneſs , lewdneſs, libertiniſm, 
SNA AE { cavar i1 freno] te unbri- 


„ to let looſe » Sfrenarſi { rrarſi il 
10] to pull off one's bridle. Sfrenarſi 
enixe Sfrenato, licenziofo } to grow 
ph or licentious, to take tos much li- 
„' ingratitudine d' alcuni 8 $1 
4 n che ſi sftena a dite ingiurie 
uro i Io ro benefattori, 
ingratitude of ſome men, that it goes 
17 as to revile thoſe , whom they are 
moſt obliged to. L' ira quanto pil & 
giore , tarto pit manifeſtamente fi 
na , the greater the paſſin is , the 
e publick when it blazes ont . Sfre- 
th nel pianto , to melt in tears. 
TRNaTAMENTE , adv. ( licenZiofa- 
ate, impetuoſamente ] licentionſly , 
moderately , tmpetuonſly. 
lars zzA , 4. f. ( sfrenaments , 
rerchia licenzia } licentionſneſs, lewd. 
(s, libertiniſm . 


idled, without bridle, looſe . Sfrenato 
icenzioſo ] licentious , unbriedled , looſe . 
renaro { Impetuoſo } impetuous , out- 
yur, furious, violent, raging · Sfre. 
0 { ecceſſivo ] exceeding , exceſſive , 
derate . 

SuxGueLta'ny { cantare, ed & pro- 
o del fringuello ] to ing, to chirp, 
varble , ſreaking of 4 chaffinch . Sfr in- 
ellare [ parlare aꝛditamente de' fatti 


e, or [peak evil of « Sfringuellare d' 
0, to carp , to find fault with one. 
FromBoLlA'Re ( tirar colla frombola } 
fting tones with a ſling . 
SoxDA'ne C levat via le fronde ] to 
taf, to pull off the leaves . 
FRONDA'TO , adj. N Aripped 
leaves , 
ToxnDaTO'Re , s. m. I colui , che 
tand] be that unleaves , or pulls of 
leaves. 
*FRONDATRI'CE, fem. ef Sfrondatore . 
Fron DSA AE, v. Sfrondare. Obſ. 
SFRONTA'RS1 c prender ardire, o fi. 
Ma } to grow confident and bold. 
SFRONTATAMS'NTE2 , adv. IL Sfacciata- 
pate ] mmpudently , ſaucily, 
FIONTA'To , adj. { Sfacciato ] impu- 
n, ſaucy, ö raten. faced. | 
Strona” Re, v. Sfrondare. 
drcrra'as { contrario di fruttare] 
, to wear ont of heart, to 
le eric, ſoveaking of lands. Sfrurta- 
( cercar di trarte d' una coſa pin 


"ule fi può] ro ſqueeze, to preſs 


FautTTA'ToO , adj. paſt bearing , weak , 


| 1 5 impoveriſhed . Campo sfrut- 
„ 4 field worn ont of heart, impo- 


by ed, 
TICIRA'TA , . f. a large number, 4 
eat Jrantity A low word. 


e vols, adj, F che sfugge, labi- 


| 


2 great is F 


Few ro, adj. { ſenza freno ] un- 


ui] to flander, to revile , to back- | 


| 


| 
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ance « Sfoggevole { ſarucciolevole 1b. 

pery. 4 
* rH TIE DER Ry 7 { aftratto di 
fugg gevole ] ſwiftneſs in running away «+ 
68xa'sco, adj. [ fuggiaſco ] Tov» 
ing, wandering up and down. Alla sfug- 
giaſca { di naſcoſo } % flealth, priva- 

tely . 

Arb Nro, . m. (lo sfuggire ] 
flight, Tanning AWAY » 

Srucgst' Ru [L ſcanfare , frhifare } t 
avoid, to ſhun, 1% eſcape, or eſchew. 
SruGer' ro, adj. avoided , ſhunned , 
eſcaped . Sfuggito (fuggitivo ] fugitive", 
rambling , roving about. Sfuggito { ban» 
dito ] baniſhed . Alla sfuggita, adv. 
( furtivamente ] by ſtealth, ſecretiy. Dare 
un bacio alla sfuggita, 3 feat away 4 
kiſs . 

Sruns'us I ſvaporare ] to exhale , to 
evaporate, to breathe, $0 vent out . $fu. 
mare ( termine pirtoreſco J 1% varniſh 


| 4 piffure . 


SFuMa'To , adj. enhatd ; ane, 
breathed, vented out. 

SFUMMA'R®, v. Sfumare., 

SAA“ ( cavar della gabbia ) to 
take out of the cage . 

SGABB1A'TO, adj. taken out of the cage. 

ScABELLA'Rs { pagar la gabella } 0 
pay the tax. Sgabellatſi di checcheſſia 
{ liberarſene-] te free , to rid , te eaſe 


one's ſelf of a thing, to get off . Io non 


me ne potrei ſgabellare, 1coutd' not part 
' with it , Non ſo che fare per iſgabel. 
larmene, I don't know what to do te be 
rid of him. 
SGABULLA'TO , adj. free of a tax, that 
has paid the tax, v. Sgibellare. 
SGABELLO'TTO , s. m.. { dim. di 
ScansLir'No , ſgabello ] a ſmall 
floul te fit pn. - | 
SGaB&'LLO , 2. m.'{ arnefe , -fopra'] 
quale ſi ſiede 1 Rol, joint. ſtoolt. 
S6AGLIARDA'RE { tor la gagliardia } 
to debilitate , to w:aken . Sgagliardare 
( ſgomentarxe_ ] to diſcourage, to put out 
of heart; to diſhearten , to diſpirit. 
Scamma'ro „ adj. { ſenza gambe } 


| without legs. Calze ſgambate ( foggia di 


calze all'antica } a kind of old faſhioned 
flockings . 

SGAMBETTA' xs { dimenar le gambe J t0 
wag one's legs , to kick , Sgambettare 
( ſtare in 0x10] te be idle, to loiter, 10 
fit fill, ro 4e nothing · Siedi , e ſgam- 
betta, e vedrai tua vendetta t non cor. 
rere a furia a vendicarti} den' ev. 
hafty in your e 

SGAMBETTA'TO , p. p. of Suamberecue. 

Scamnu'tro ,' . m. { gambetto ) 2 
trick. played with: one's fees to make an- 
other fall. 

SGAMBUCCIA'TO , nc { ſenza 08 1 
without Nockings, that has ne Reckings on 

SGANASCIAME'NTO , . 1. { 10 — 
ſciare ] 4 great laughter . 

- SGANASCHIA'xe I maover le ganaſcie } 
a move one's jaws» Sganaſciar delle ri- 


Sing away , ſvift , of ſhort 6onfinue 


te} to laugh with one's mouth wide open , 


er 10 ſplis one's = with laughing « 


fa, o per Je rifa ride re ſmoderatamen- | 
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ScANGASCIA'RS { rider fuor di modo] 
to laugh with cne's mouth wide open , 1 
ſplit one's fades with laughing . 

ScANGhtRA'ss ['Ccavar de* gangheri , , 
ſcommettere-] % Put ons of the binges , 
to unhinge . Sgangherare una porta, 2 
put a door ont of the hinges , to broak it 
open 

So aNGurtata'Goms, 8. f. ſconces. 
za ] clowniſhneſs of manners. 

 SGANGHERATAME'NT:#., ady. [ron ma- 
niere ſganghegate } excefively , exceedin- 
80, rudely, wncivilly . ; 

SGANGHERA'TO, adj, [ cavate de' gan- 
gheri ] out of the hinges . Sganghetato 
{ ſciamannato , ſcompoſto J aukward , 
filly, 5nſignifieant . Ridere alla ſganghe- 
rata , ts laugh with one's mouth wide 
open , to [ptis one's fides with laughing, 

SGANNA'rs L cavar d' inganno } 20 
wadeceive , #0 -diſabuſe. 

SGANNA'TO , adj. undecoived \diſabuſed + 
| Soxna'ny { vincer la gara ] #0 ger vhe 
better in a diſpute or quarrel, te be _ 


4 


| permeſt to get the er . Not ie 


3 


uſe. 

ScarA'TO; adj. [uperier „ upper, uſe 
ogg in &4 diſpute or quarrel nem 
uſe. 

— , adv. ( con ants 
ſgatbato auer „ fllily « 

. $GARBATE'ZZA, . f. Caſtratto di bern. 
bats ] aukwardneſs > 
| SGARBA'TO , Adj. t ſenza garbs } aus 
ward, ſilly, fooliſh. 

Soancanrtra! ne”, 170 gargarine; ro waſh 
the mouth with medicated liguors « ' © 

Sono, 5. m, { ſgherro, uomo 4 
atme ] 2 bully,” a man of blood, ;. 

Scarr'ar, v. Sgarare «+ 

Scanrr'TO, v. Sgarato. : 

Scarra'rs { prender errore, & us 
glio, ſbagliare } t miftake , 0 err, 10 
blundey , to miſs. © 

Scanra'tO, adj. miſtaken, mind « . 

SsanRATTTA“AA { tagliare i garterri] 20 
cut one's ham or hough , #0 cut #he withers 
of 4 bhorſe. 

Scavazza'ns [ gavazzare. 4 goderſi , 
dari buon tempo } 10 rejoice , 10 feat > 
to make merry. 

SSN torre, eier te yeatune'} 
to rake or draw the gems ar jewels. 

ScHtmBo , 5. m. { tortuoſità J cooks 
edneſs, wryneſs . Saliti al ſommo del piu 
alto ſghembo, le città vidi, che m' eran 
d' intornoe, 4 ſoon 5 we were arrived 
at the top of the cliff, 1 ſaw ths 
cities ar. A 1 bo, adv. L a 
ſghimbeſcio j awry, <rofely , overchwartly. 
' Sonrmno , adj, { tortuoſo ) arraſs., 
anry , crete, overthwart + Sent ĩero 
ſghembo, A abe or erabbed way 5 
way full of winding and rurnings. 
Sonne, v. Sgariglie. * 

Scnrnm'an I contravio-di mk * 
10 let looſe, to get looſe. 
| "SOHDRMITO'R® ,- 5. m. t che ſghenni. 
fce ] he that lets looſes 

ScuvrRA'COIO, 5. m. peggiorarivo a 


1 


bsberro! a ruſſian , a buthying vaſcal » 
Sonner av, u. Sgatrettace. 


Vun 2 2 


524 $GO 


- S6HBKRO , #8. . { brigante , un che '{ fbigottirſi J 20 be diſcouraged or diſ.  'Sarnntrro'ne, 5, 
: kheartened , to loſe courage, to deſpond. . 


fa il bravo ] & hefvr, à bully, or bra- 
gadechio. 
Sousa [L farſi beffe , burlare , 
ſchernire } to laugh at, to joke, to ridi- 
cale, to jeer , to mock. a 
SsmONAZZ AMS“ Nra, 4. m. [lo ſghi. 
gnazzare ] 4 great laughter. 
- SGHIGNAzZZA'Rs { rider con iftrepito } 
to laugh obfireperouſly. 


- SGHIGNAZZA'TA, 4 f. [ ghigna- 
- SGHIGNAzZzZ1'O, 3. m. ta Ja great 
laughter. | 

- A s$GHIMB'scio, adv. awry, athwart, 
ebligunely . F 


. SGrTTAMy'NTO , 3. m. [ agitazione , 
dibattimento. ] agitation, ſhaking . Obſ. 
_ » $G6occiota'rs { verſare fino all' ulti. 
ma gocciola ] to drain, to drain dry. 
-\ SGOccIgLa'TO., adj. drained . 

Scoceiolaty'RA, 4. f. L lo ſgocciola- 

Je ] a dxamng « 

 S$cQLA'To , adj. I che non ha gola } 
that has the gullet , or the neck broken , 
Sgolata (che niente tace ] praztling , 
babbling., blabbing , 


- $6GoMBRERAME'NTO. , s. m. (10 

i. SGOMBRAME'NTO, ſgomberare } 

removal, the att of removing. 

+ SG6OMBeRa'rs, l portar via maffa. 
SGOMBRA'RE, .  1iaie da luogo a 


luogo, mutas domicilio ] to remove . 
Sgomberare { uſcirſi, andarſi via ] to go 
4way « Sgomberate il pacſe, ts leave the 
country. Sgomberare una citta, to depart 
from. 4 city or town. Sgomberate di qui 
( andate via ] iroop or manch, away , go 
Jain ways « Sgomberare I pprtar via ] 10 
carry au « Sgomberare { dipartire , 
mandar via ] ta ſend away ; to drive 
away, to ſeparate, bo part from. Il ven- 
to ſgombrs Varia d' ogni nedbia , the 
uind driues away the cleuds , diſpels the 
clouds . Sgombrar da ſe la paura , to 
leave all fear. aide + TEE 

Soma ro, adj. remave d. Sgom- 
Sousa ro, 5 bro { privo, vuo- 

Donner, to j free from, empty, 

Sco'MBRO ,- + anfuruiſhed unprovi- 
ed, deflitute-, Vita ſgombra d'affanni, 
4 life free from troubles . Una eittà ſgom- 
bra di vittusglia, 4 town unfurniſued 
w:th 'provifionsty - © 7 | 

Þ $c60'MBBRO, — . mel lo ſgombrare 4 

- $SGOMBERO , removing, on: ſhifting 
from. one houſe to ancther ,, 4 driving 
away , 4 putting os keeping H. 

» S60MBINA'ts I ſgominare, porte in 
confuſtone ] ro canſe confuſion, to bn 
confuſion , to perplex.. Not uſed. gh 

. SGomemna'rTo. , adj. I in confuſione } 
confuſed, in confuſion, in diſorder , per- 
Aex:d.. Nor uſed... | 

So A n, v. Sgomberate .. 

ScomBRA'TO , v. Sgomberato. 
Scounõο, v. Sgombero 

ScOMUNTAME'NTO, s. . { 1o ſgomen- 
tſk } di ſcouragement „ the being out of 
heart . faint-hearteduneſs.. | a 
 $60m5814a'ty { {bigottize J & &/- 
courage, ts deter, 10 put out of heart, to 

Aiſheatcten „ ta #iſpirit » Sgomentarũ 


a” + 


la avere a ſgominare tutta una caſa, you 


] 


| abuſed. 


' ScrADT'as { diſpiacere } & diſpleaſe , 


SGOMENTA'TO, adj. diſcouraged, ous of 
heart, diſheartened, diſpirited. 
SGOMENTE'VOLE , Adj» diſheartening , 
diſpiriting ,, cauſing fright or fear. 
SGOMENT1'RE,, v. SSOMentrale . 
S50M%'NTO , 3. m, I ſbigottimentso } 
confternation , amaZement , great fear. 
SccmiNa'rs { difordinare , mettere 
in confuſione }. te diſorder, to put out of 
erder, to confound. E ti pare una favo- 


think that is a triſe io have à whole hou- 
ſe to remove, 

ScomINa'To, adj. diſordered, in diſor- 
der, in confuſion. | 

ScoMiNi'o, s. m. [lo ſgominare ] diſ- 
6rder, confuſion . 

SGOMITOLA Re { contrario d' aggomi- 
tolare ] go undo a bottom of thread or garn 

ScoNnFia'ry { contratio di gonfiare } 
ff rake the / welling away « Sgonfiarſi I cel. 
ſare d' eſſere. gonfio } to unſwell -, 8 


ScoN FA “ro, 

SSO NF1O, 

Soon mA, 4. f. ( ſcarpello fatto a doc- 
cia per intagliare in legno } a kind of 
chiſel to carve in wood. © 

SconB1a'rs ( imbrattar con inchio- 
ſtro } to daub withink . Sgorbiare I ſchic- 
cherare, ſcreziare ] fo ſpeckle, to ſpot, 
to flain. | * 

Sco“nABIO, . m. { macchia fatta ſu] 
foglio con inchioſtro ] a ſpet of ink, a 
feribbling or ſcrauling, a ſcrawl. 

SGORGAME'NTO , g. m. (lo ſgorgare ] run- 
ning, overflowing - 

SGORGANTEME'NT®, adv. [ a ſgorgo } 
abundantly. 

S6086A'rs [ lo ſhoccare, el traboc- 
care, che fanno ! acque , l' uſcir del 
gorgo ] te doſcorge, to empty, todiſcharge , 


- adj. unſwelen . 


ſhed tears ., Alfin ſgorgando on lagrimo- 
ſo rivo., at laft ſhedding a torrent of 
tears. Sgorgate (fat paſlaggio } ro paſs, 


SGORGO , s. m. { ſgorgamento ] an 
over flowing. Aſgorgo., adv. abundantly, 
plentifully. 

S6overRNA'TO,, adj. [ nen governato , 
mal trattato } il governed, illuſed , 


S60zzA'R5 L ragliare ik gozzo, ſcans 
nare ] to cut ones throat. $20zzate (vo- 
tare ik gozzo ] ts empty the wen. Sgoz- 


2 thing, to digeſt, to bear or ſuffer , to 
pat up, to brook . Non ſapre' fgozzar 
queſto ſcotr so, Icannet brook this affront, 
I cannot away with it. 

© $60nzA'TO, p. p. ef Sgozzare. 


40 be ſorny for. 
ScRAT PIA “AE [ gra ſſia re] 0 feratch, 
SGRAEETA “TO adj. ſcrate hel. . 


SGRAFFIGNA're { rubate, portat via] 
t fteal, wo carry away by ſtealth. 


a great ſcratch. 

SGRAMMATICA'ns. 
explain | 
the rules of ee 22 n 
a ſgrammaticate ſiccome 
would play the pedant 

SGRAMMATICA'TO 
plained , explained 


SGRANA'RE [ cavar i 
ſcio 30 [hell . Sgranar del 


SGRANCHIA'R® { Contratio di 30 
chiare ] to quicken „te remove a f 
neſs , 10 revive , to unbenumb , Sor 
chiare { ſnighitrirf J 10 
ſupple . Non poſſo fgran 
cavallo, I cannot make this h 
ſo che tu ſgranchierai 
ve t ho mandato , I know you will 
pleaſed , if you ge where I have ſent 5 
 ScRaNCnia'tO, p. p. of Serarchian 
; SGRANBLLA'ts ( ſpiccare i granelli di 

uva] te pick out a bunch of grapu, 

SANO AA [ manglar coſe, e 
maſticando ſgretolino ] 10 eat thing) 
| crackle in eating them. 
SGRAN@CCHA'TO , p. . of Sun 


So Av nr, 3. m. L lo fgravare 
eaſe, relief, comfort. | 
Scrava'rs { alleggerire , alleviate 
eaſe, to lighten, ta diſburden . Sgt 
vare [L mitigate } to eaſe , 15 held, 
relieve , to comfort, to leſſon, to alan 
to allay, to alleviate... 
SGRAVA'TO, adi eaſed, velieved, u 


ScrAviDa're { diſgravidare} ris 

li vered, to be brought to bed. 
SsnAvio, 5. m. ( lo ſgravare ] 4 

relief, comfort . 


'* 


te diſemboyue itſeif . Sgorgar lagrime, 20 | F. L diſgrazia } ni 

ScnATUIATA GIN, . f. L aftratto' 
graz iato } aukwardneſs , a dull i 
to go over, Obf. Sgorgare in un paeſe, 
to ga into a county. Obſ. x  SGRATIATAME'NTE, 2 
21a) anhappity , untuckily , wnfortmnat 
Soraziatamente ( ſenza grazia J 4 
wardly , inſipi diy, 

SGRAZ!ATE'L1O, adj. 
 Liato ] wretched, unfecmiy, ungrurſi 


10, adj. IL fenra grit 
an ward, inſipid, filiy, 


sfortunato] unhappy, 4 
tunate, unlucky, poor > 
ched . Uno ſeraziato, 
nate, unhappy man, 4 wr 
' S6ReTOLA'ns { IOMPCre , 
break , to bruiſe, or be 

$6RETOLA TO , 4d). 


ungraceful. U 
ard filly fell 


zare { dimenticare una coſa ] ts forget | 


* * 2 A 
$6R1/Cc1OLO, 3. m. [ ſeticeio ] 97 


chling , creaking , chatteril9 +3 
wing, elaſhing, fnatping, 

ſhiug, rattling» 
 $GRIDAME NTO, 3. N. 


| S6RA'FFIO,, 3. n. { gtaſſio, graffiatu- 


ra] Haie. 


check , rebuke, or reprimand 


£681D 
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cold 
Sonn 
übe 5 

$6K1D 
glded 
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| $6RLD 
65 rep 
and . 
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700 P; 
$6R1G 
$6816 
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$630P 
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e. 40 
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ſhion 
lung, . 
$5R0: 
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nh, 
$614 
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"(re 


Fd 


SGU 
$6810A 1 ( riprendere con grida mi- 
geroli, grtite 170 check, to rebuke, 


t, 10 reprimand . 
34 15 FLO m. ( (griquments Jcheck, 


rimand « 

3 , adj, checked , rebuked , 
el at, reprimanteds 3 

genlbaro“a . 5. m. ( che ſgtida J 2 
4 ſcclding man « 


er 
ever, , fem. of Sgridatore . , 


ard mur e 
Sektpo, 4. M 
„ reproving » check, rebuke , er repri- 
. 
gente a“ ro, adj. { di color grigio ] 
ry. Panno ſorigiato, grey cloth. 
$681G610LA RE, v. Scriechiolare. Obſ. 


lauzh at, to joke , to ridicule, tojeer , 
\ banter « 

crorea'ns [ disfare il groppo J te 
110 or untie a knot . Sgroppare- una fu. 


els groppa ] fo break the crupper. 
e ro, adj. ( 
hat is thin in his rump , that has a ſmall 
mM. 

$6R0PPA 70, adj. [ disfatto] adds; 
$6x055amb/NTO, 5. m. (lo ſgroſſate } 
faſhioning or forming, a draught . | 
Scr05s5a'xe { digroflare } to ferm, to 
ſnion , te make the firft draught of a 
lng, to ſketch , to rough bew. 
$3R055A'TO, adj. formed, faſhioned , 

þ begun, not finiſhed. 

S2GNA'TA , 5. f. (ſgrngno } a cuff, 
blow . 

$6RUGNO , 3. m. { colpo dato nel viſo 
alle mano ſectata. ] a cuff, a fiſty-cuf, 
blow . 

| $cRUGNO'Ng , 3. m. { accreſcitivo di 
lugno ] 4 great blow given in the face 
wh the ft clsſe. 

S$GRUPPA'RE ( ſgroppare 110 free frem 
uts, 10 diſentaagle wx? 

Soraclia'Nza, 5:f. v.  Diſuguagtian- 
2. Obſ. 


] to make unequal cr uneven « 


L feridamento } 4 chid- 


$G81GNA'R8 { rider per beffe ] to grin 5 


' to untie 4 rope. Sg roppare [ guaſta- 


ſenza; groppa ) 


Svactia'gn f contrario di agouag lia | 


.SGU 

Scua'ncra, f. farte della briglia, 
a e una ſtrifeia di cuojo, alla quale 
e artaccato il portamorio }the check of 
a bridle , * 

SGUANCcia'srs ( guaſtar bs: guancia ]79 
break the cheeks or the jawbone . 

Saua xc, adj. { ſcancio ] 4a-crofs , 
a-wry, overthwart. Per iſguancio, adv. 
a-wry, crofsly, everthwartly . 

SGUARAGUARDA'Ke { guardare , e Lis 
guardare J to look and lock again 


| SouaraGnA'aDIA, 2. Cvanguardia] 


ſcouts . Obſ. 

SGUARAGUATA'RS, v. Sgua raguardare . 
Odſ. 

SGUARDAME'NNTO , s.m. { lo (guardare } 
look , fight, wiew, aſprt# . Obſ. 

S0 ARD RE ( guardare } to lcok upon, 
to view, or behold . Obſ. Sguardat fiſſa- 
mente, ee is look fixedly » Souar. 
dar con maraviglia, to gaze at « Ave- 
vavi una bella donna, la quale eta mol. 
to ſyuardata dalle genti , there was 4 
fine woman, who was admired by all the- 
world . Sguardare intero { cuſtodire , 
conſervare } to preſerve, to keep . Sguar- 
dare [aver triguardo , conſiderate J to 
efteem, to value, to reſpedt, to regard, 
to have an _ | PANE" er value fer, 
to conſider , 

\ScUarTDa'ra; 5. f. ( ſguardo ] took , 
countenance, aſpeth. | 

SoUArRDATO'RE, 5s. m. [che ſguarda J 
 ſpeftator , beholder, _— on. Sguarda- 
tore d'un opera , farveyer, overſeer . 

ScuanDe'vois, adj. { ragguardevole } 
worthy , plain, vih ble, eminent . — 

SGUAKkDe, . m. [lo ſguardare ] 4 look | 


— 


g 


razione, riguardo'} regard, confideration , 
reſpeF, account. Non fanno altro , che 
ſeguir la loro volontà, ſenza niuno 
ſgua rdo di ragione, they do nothing elſe 
bat fellow their own inclination , without 
having any regard to reaſon . 
S6UARDoOLYNO, 5. m. IL dim. di ſguar- 


guagliare { diſunire ] 80 ante „ #0: 
vt. Ob, 
Sevact1a'to, adj. [ differente ] dif- 
fing. Obſ, 

805 C110 „ . . diſuguaglianza } 
quality, unevenneſs , difference, di. 
ty, diſtindtion, odd . Obſ. | 
Sou %, adj. [ ſvenevole } flupid , 
Ill, filly , fooliſh, diſpleaſing, nonſen- 
a. Uno ſ-uajato, 4 filly blockhead . 
Sevarta'nn [ cavar dalla guaina ] ts 
w ont of a ſheath. Sguainare { cavar 
nora ] te draw out , 10 bring. forth , 
guainare una bugia , to tell a bye . 
Wainare una ſentenza contra ad uno , 
Paſs a ſentence upon one. 

Sa , adj. drawn , Spada foual- 
ana, 4 drann ſword. 

Sowas, v. Gualcite. 

ScnalbzTNa, 5. f. { puttana vile 12 
nch, 2 Srampes., a whare. 
$0"ALDRINGLLA, 5.f, ( diminutivo di 


Meine } a por flrumpet , a wretched! 
171 | 


do } glance of the ehe. Sguardolino ar- 
traverſo, a ſheep's eye , an ogle. 

$6UanGuat TO, . m. 0 eſploratore } 2 
font. Obſ. 

Scuazza'an [ Siure ) to ſwam, to 
[wim over. Sguazzare un fiume, 10 ſwim 
over a river. Sguazzare pel ſangue , to 
ſuim in blood . Sguazzare C godexe, — 
buona ceta, far tempone ] to feaſt , 
be merry , to eat and drink merrily .. 
$3uazzare un cavallo, to waſh a horſe 
In a rer. 

SGUAZZATO'RE, 5. m. { che ſgnaz2a 1 
a toofe or lewd man, a debauchee. 

Scyrnni'as ( sfornire ] to unfurniſn, 
to undreſs, 10 diſgarnifh . | 

SGUEeRNI'TO, 44). unfurniſhed , undref- 
ſed, diſgarnifhed, ftrippe# . | 

ScurFA'rs ( burlare, uccellare; voce 
baſſa j ro jeer, to banter „ bo ridicule, 10 
laugh at. » 

Sabrz acki un { eavar del guinza- 
elio , ſciogliere il guinzaglio ] te un- 
cbuple, to looſe, ro let looſe . 


tin ripoſo con lui vive 


or glance of the eyes. $euardo { conſide- | 


S! 


25 

\ $5110GiA” ar [ ſtrappar la ** J to 
tear off the upper leather of a ſhoes © 

SGuitT1'nn, v. Squittire , 

S6uizza'rs { lo ſcappare, che fanno 
i peſci di mano a chi li tien preſi J 
lip, to ſlide off « Sguizzare in piedi, 0 


get up, to land 2. Sgulzzate sei- 
re ] to fly or run away. 

Sous: 1Aa'rs [cavar del gaſes rotake 
any thing out of its ſhell. Sguſciar delle 
noct, to crack nuts. Sguſciar delle fave, 
to [bell beans . S2uſciar delle mandorie, 
to blanch a/monds.. Sguſciar delle v bed 
to {bell 882 

Scuscialro, p. p. of Sguſcfare. 

S1 {- coll accento, avverbio, che af- 
ferma } yes . Dite i, © , ſay pe- 
Gr 0. 

Si, adv, [per eſpreſſione di deſide- 
rio } O that, would to Gd. Sl, foſh io 
morto, quando Ja mirai! oh, that I had 
died: when 1 ſaw her! SI per forza di 
mataviglia }lack-a-day. O si, diſſe la 
Belcolore, ſe Dio-m'ajuti , io non I avrei 
mai creduto, lack. a-· day, ſaid Belcolere, 
as I hope to live, I ſhould never have 
believed it. Si [ cost, in guiſa, tanto] 
ſo much, fo. L' amo $3, che non ne ſon 
mai ſazio, I love it ſo much, that 1 
ne ver have enough of it . Canta $3 dolce- 
mente, che tapiſce, ſhe ſings Lak gerne 9 
| that fe raviſhes > , 

$i { nond1meno ] hewever, yo Po- 
gvama, che altro male non ne ſeguiſſe, 
sine ſeguirebbe, che mai in pace, ne 
patrei, let us 
ſappeſe that no ether ſarm ſhould happen, 
Jer 1 ſhould never be eaſy and quiet with 
him. | 

\$1' particella riempitiva', poſta per 
| proprieta di linguaggio, e per leggia- 
dria } 'a particle peculiar to the Italian 
language, ex. E oltre a quello, che 
egli fu ottimo filoſofo naturale, 5} fu 
egli leggiadriſſimo, e coſtumato, and, 
be ſides that he was' a very) good philoſo- 
pher , he was alſo very handſome and very 
complaiſans Se ti piace, $1 ti piaccia, 
ſe non, si te ne ſtà, if.you are pleaſed , 
let it be fo , if not, ftay till you are S 
( per certo certainly „ . 
Sr, aggiunto al verbo davanti, e do- 
po, lo fa alcuna volta nella rerza per- 
ſona di ſignificato o paſſivo, o neutto, 
St , joined te a verb either before or 
to | after, makes it ſometimes 4 paſpue ver) , 
and ſometimes a neuter_only in the third 
perſon -. Non ſi può dar fede à tutto 
quel, che f dice , one cannet believe 
every thing that is ſail. Si dice che non 
ritornerà pin , they fay,' that le en 
will come back . 
a1 , ne prederti Ggnificari tanto Y 
pronome, che di ripieno , ſi prepone 
alle partice! le; Mi, 77, $1, vi, de, ed 
eziandio a' pronomi, Is, LO; r, 14 
II „ EI, in the'aboveſard fenifications both 
as 4 proveotn and as a particle is put be- 
fore the particles Mi, t1 S, Vs, Nt ; 
2s alſo before the pronouns 11 LO, 617. 
La, Iv, Li, ez. La prima cofa , che 


* 


- 
zWw VJ 


SGUINZAGLIA'TO, * looſe » 


io far domartina , id andid per _ 9 


is em” 4 — n > 14 I A 


| 

| 

© .- 
| 
| 

|. 
| 
| 

| 


— — ——  TERT 
4 


40 to- morreow 4s to ge and look fer bim, za { baldanza ) aſſurance , boldneſs , con- Tenere uno a fie 


526 SIC SIE | SIG 
e 81 il ti recherd, che frft thing 1/hall enema ] ſafety , ſecurity, pledge « Sicuran- 9 chinderti3 u 


and bring him here 1% you. Catlo Re di fdence. 


Francia paſsò in Lombardia , e dopo 


molte battaglie, e virtoric avute con- 


wo 2 Deſiderio „ $3 lo afſedio nella 
citth di Pavia, Charles king-of France, 
went into Lombardy , and, after many 
 Galiles, and vitfories gained over Deſide- 


| vous » befieged him in the city of Lauta. 


E s, io d' altra parte nol ſapeſſi, si me 
10 fecero poco avanti chiare le tue pa- 
role, and if I had not known it from any 
body elſe , your words long ago would 
have convinced me of it. 

- $1 { replicato in cortiſpondenza, 
vece di cosi, e tanto, quanto L . 
Egli e mode ricco , si in dangri , 8 
in beni ſtabili, ke is very rich, 
money and tand. Queſto Re Ruberto fu 
i1 primo ſavio Re, che foffe tra i Cri. 
fiani , sI di ſenno natu rale, $3 di 
ſcicnza, this king Rubertus was the wiſeſt 
king amengft all the Chriſti ans, both for 
bis natural genius and — 

Si* ru eit ſe do you ſay fo? 

Sr [ particola relativa unite à verbi 


meutri } ex. $i pente, he er ſhe repents .: 


Si ſcusò con dirgli, 
in ſaying . -. 

. Si enen, both, as well, L'amo, $i 

rchè lo_merita , come anche per le 
obbligazioni, che gli ho, 7 Hove him, 
beth as a man that deſerves it, and 
becauſe I am obliged to ws 

Si ANcnn, as b. 

Si“ ENA T5 ] yes, yes rruby. II fare- 
re voi) sI bene, wilt you de it Jes 
Bruty » 

SiniLa'ne ( fiſchiare ] to whithe , 
be, to whizz. © 

SinitaTo'RE;, 3. m. { che abila J he 
bat hi ſſes or whiſtles « N 

StntLA rater, fem. of Sibilarwne . 

S1BILLA'RE w. Sibilare. 

S1 110, 3. m. { fiſchio } hihing, 

ng, hing, ſibilation. 

S1 esd, adj. whiftling , hifing + 
_Sica'aro; o. . [| omicida ] murderer. 

Stern, . f. IL forta di bevanda ] 
ſtrong drink, any Liquor apt to intoxica- 
od „Obſ. 

ccira , 
— 4 
Stecrra rn, 
$i enn, N 424. [ ande, per la qual 
"Srecus*, { coſa ] therefore, fo that 

Sr con, + ady. { come ] as 81 


he excuſed himſelf, 


'8.f. { fecchezza, ari- 


dità J dryneſs, ſiccity, 
droug ht 


Steen, come v ho detto pin 
volte, as Phove- fold you” ſeveral remes . 
Si come ( ſubito che } 2s ſoon: ar . 81 


come Is vedrö, F informerò det voſt ro 
negotio;, as ſoon as I ſer him, TU as | 
dn d with your affair. * 


$xcomo'r0, 5, 1. { forts Talbero Ja 
ſyeamore-tree « f 

Srevne'na , . F. { pompz } pomp , 
try, fate, maynificence , pageantry . 


| Stevan urs, du. L con ficurti'} | 
fareſy. . vereainly, without fait, 
rertain | 


een uc, 1. f. Cafficuraments, 6 


bath ia|- 


S1CURA' ks | afficuzare } to aſſure , to 
affirm , 80 afſert , to aver. Sicurare 
tender ſichto 3 to ſecure „ ts make 
Jure, to inſure . Sicurare della metcan- 
ria, 10 inſure goods . Sicuraze { promet- 
ter per certo } te warrant , io ure, 
to undertake , te promiſe. Vi ſicuro, 
che ritorveré frappoco, I pramiſe, 1 
Jure you I'll return anon . Sicurar ſi 
[i fidarfi ) te truſt to, to rely or depend 
u pen. Potete ben ſicurarvi a lui, you 
may truſt to him, Jon may rely. upon 
him 

SteuxA' ro A adi. aſſured , affir med * 
v. Sicurate. 

SicUrE'zzA, 5. f. [ ſicurtà J [afety , 
ſecarity . Dar ſicurezza, 10 embetden , to 
make bold, to encourage. 

$icvkr's5s1n0. [ ſuper I. di ficuro ] very. 
ſure er certain. 

SicurTa', 6. F. been Obſ. 

Sicv' ae, adj. { ſenza ſoſpetto, faor 
di pericolo Male, ſecure , out of danger. 
Parmi d' eſſet ſicuro qui, 7 
ſafe here. Luogo ſicuro, a place of ſa- 
fety . Sicuro [ ardito ] anf dent, bold, 
| daring . Animo ficuro , beldneſs , ben. 
rage. E a far cio, conviene, che chi 
10 fa, ſia di ficuroanimo, and whoever 
does this „ muſt be a man of great cou- 
| rage . Sicura fronte, 2 brazenface. Si- 
cu ro I colui , che pud aſſicurarſi del 
ſuo ſapere., e del ſuo potete } fare, 
certain , that knows fer certain. Sicuto 
{ certo, chiato } certain, unqueſtionable 
Sicuro [ infallibile ] ſure, certain, in- 
#0 | fallible . Render ſicuro { aſſicutrate } to 


| affure , to promiſe « Stare al ficuro, o 


nel ſicuro, to be ſafe or ſure. Porte in 

ſicuro, to Hure or make ſure . 
31cunTA', s. F. [L ficuranza ) 
S1CURTA'DE , a ſafety , ſecurity 
SicurTa're, Render ſicurtà - af 

ſicurare ] te afure, or defend, to fland 


| 5y « sicurtà ( ficurezza ] traſt, faith, 


hone ſty . Sicuttà { fidanza } confidence F 
botdneſs. Dar ſicurta { dare animo ] to 
encourage, to give courage, to emvolden . 
'Sicurta {cauzione }-/ecurity , Far ſieur- 


ta , % bail, to be bait. Far a ficurtà 


( uſare dell attrui volontà cen —_— 
denza , e ficurezza ] to uſe freely , 

be free with one . Non vorrei, che hat 
faceſſi a ſicurtꝭ con eſſa , I would net 
have you be tos free with hey. 

Sips'rr { federe, ſtare ] to for - oh 
hd; to live in 4 place. Obl. 

Sto, 3. m. { freddo ecceffivo , ghia- 
do } ehiltneſs, a 3 cou. Ob. 
eee 4. m. IL ſorta di beva nda ] . 

F. 

S1e'ero , 3. m. [ medicamenfo , che 


1 applica agli ocehi } an eye ſalve. 


Serslorla, 5. f. IL quantitk di pruni} 
A quistſet-hedgs . 

Sitrpx'as ( cigner di fiepe I te hedge, | 
to hedye round , 

Sur, 2. F. [ tipars di pron, e al- 
tri ſterpi „ che ſi * in ca i ei- 


1 think 1 am 


{ te 
keep one in ab: _—_ * 
every lictte ding ede 


8 gran ger. 1. 


Sts“ ao, 3 4 [ patte acquoſ, 
Sd RO, ſan 
Pens . dl han 


Stekostra' * 4. f. [L aſtr 
Hi, aſtrarto { 


$1 £ROSITA' DE . 
1 


S1EROSITA'TS , 
iſ hneſs | 

Sirro'so, adj. ( che ha in ſe dl f 
ro whey. 

S1FoNc1'NO, . m. { dim, di Gfone 1 
a cock in a conduit, a foſſet, 

SiFO'Ns, . m. 4 "conduir-pie., a 
| rer-ſquirt or engine. 

S161LLA'Rs ( ſuggellare ] to fal. $ 
gillare una lettera, to ſeal a Inn. $i 
gillare ( combaciare , ruzar bene 
flop . 

Sren.Laraneurs , adv, 1 diſt 
mente ] diftinly , particularly , an 
ne. 

SiciIIA ro, adj. ſealed, ſtopped. Ty 
ta ſigillatta, 4 _ of red earth ſo a 
led. 

$1011.10 , s. m. L fuggello } 4 fu 
 Sigilio di Ermere , hjrmetical {cal , 

peculiar way of fopping the mouth; 
veſſels fo cloſe , that the moſt [whtile ſpit 
may net fly out; which is done y 
ing the neck of glaſs, till it is juſt ready 
to meli, and then, with a pair of 
pincers, twifing is cloſe together |, Stall 
lo di falomone, knot-graf+ . Sigillo ku 
— mar ĩa, Mack-briouy « 

$16Ne'rA , 5. f. l emiſſione di fangue 

bleeding, emiſſion of bleed, Obl. 


StoN iF RO, . m. Lalfiere ] an eaſy 


Zodiac , one of the great circles of | 
 celeftigl {phere 3 

'  $16N1FICAme'NTO, 7. m. [ ſignificati 
ne ] fignifcation , meaning, ſenſe. 


 Synifying , explaining , demenſtrating: 
 "S16MFICA'NZA,, 4. f. { fignificeon 
| oenification , meaning, ſenſe , 
tation, explanation. 

Sioniriea u { dimoſtrare , eſptine 
re ] 10 ſignify , to denote , bo , 


care { fare intendere, mandate 2 dit 
avviſare ] to ſynify 10 declare, ts i 
| mate „to give notice of , to nale 4 
quainted with. 


$1GNzFIcatTi'vo, adj. ( che ha fignb 


 ficaBione |} fee fan. 

SiS NFA To, 5. 1. O( _— ; 
chiuſo nelle parole, o 9 ” ea 
ti ] fenification, meaning, jenee 
gnificars d' una parola, he * 
or meaning of. 4 wird', 
 $16n1pica'ze,, adj. ſgniſed, v. Sigh 
ficare. 

$1GN3FICATO'RE, 5. N. ehe Fg 
ea ] a fignifier , he that ſenified, 4 


res, or intimate significatote ( rev 


| oe aſtcologico } fignificater , | wo 


II cerchio ſignifero [ il zodiaco } th 


Si0NIEIcA rn, adj. I che fignific 1] 


have a figniſcation or meaning « Seis; 


G2nora 
ſtreſs 
$16N 
tac. 
$16 N 


ner 
why, 

$161 
rego1a 
Mer 
empire 

$161 
teggie 

Sig! 
minat 
vo bea 
fer, : 
che fl 
that l 
Lega. 
and: 
gore 
much 
agg! 
vallo 
brung 
wn hg 

$16 


ien arnver , m. Sigao- 


SIG 3 
\ 4 Rant which ſegnifies ſomerbing 
markable in nativiti es. : S L 
— CG F 2. f. (che ſignifi. 
ſnifier , alias fignifies « Una vi ſio-· 
ie ſignificatrice di qualche cola, 4 vi. 
la ſignifies ſomething. „ 
S1GNLFICALIONNs , . . ( ſigniſic an- 
Hnißc ation, meaning, ſenſe « | | 
$IGNORA'CCI® , 6. n. L aug. of SISRO» 
re ] 4 great lord . 3 | 
Benona' cc U augm. of Signora ] 4 
tat lad &5 * — : 2 N 0 
* 4. . ( dominio , ſi- 
ototia ] Lordſhip » 2 7 
S1ono'na { femm. di fignore J ma- 
"= Signora SI, Jes , madam. La mia 
honora, my miftreſs « La ſignota tale „ 
whreſs fach a-ene. | | : 
SiNoRA'zZ0 , 2. m. the ſame 45 Sl- 
notaccio. . 
Sicn0'ns , 5. m. { che ha : i , 
lminio , © podeſta ſopra gli altri 3; 
4, maſter « Fu uno de primi ſigno- 
i del regno, he was one of the firſt 
ullemen in this kingdom. E un figno» 
re di grande ſtima, he is a gentleman 
very much efteemed . Signore ( pad tone] 
ler. Doy' & il voſtro ſignore ? where 
hs jour maſter ? Il fignor tale, maſter 
.A. one. Signore [L titolo di maggio- 
02a, e di riverenza J fir, Signore, co- 
ne ſtate? howe de you do, fer? Signori, 
utlemen . Signori , il pranzo è in or- 
tine , gentlemen, the dinner is ready. 
fienore (detto aſſolatamente, e pet 
cellenza , s intende Iddio } the Lord, 
id , A cui noſtro Signore laſciò le 
chiavi, to whom our Lord left the keys 
SicnOkEGER'vOLE, adj. { cha fa il ſi. 
gore addoſſo altrui, e il ſopraſtante } 
ingerious , magiſterial, haughty , lately, 
yurly . 2 
SIGNOREGGTAME'NTO , 5. m. [il ſigno- 
leggia re] dominion, lordſhip , ſover eigaty , 
Pvernment , rule, power , authority , 
empire , 
$16NOKBGGIA'NTB , di. { che ſigno- 
teggia ] pre. dominant, reigning « 
SisNORBGGIA'na { aver ſignoria, do- 
Unate} do domineer, to rule, to govern , 
n bear rule or ſway, to be lord and ma- 
fer, to have the maſtery . Un balcone, 
che lignoreggia una corte, 4 ble 
Hat locks into 4 yard. Un monte, che 
lynoreggia una citta, 3 hill that com- 
Rends the rown , Le pioggie hanno ſi- 
v"vregorato queſt anno, there bas bern 
ch rain this year  Brunoro era di 
maggiore ſtatura di Triſtano, e à ca- 
allo lo Gghtoreggiava aſſa i d' altezza , 
Wunorus was tallsr than Triftanus , 4 
n horſeback was much higher than him 
SIGNORBGGIA'TO „ adj. domineered' , 
"leg, governed , 


ler of the [ea . 


atore, 


* 


I. 


gnore , ſignote di pi 
petty prince , à petty lord , 4a Preity gen- 
tleman « = : | 
 S$16N0oRt'sco , adj. [ ſignotite } . 
fterly, of or belonging to a maſter . Stato 
ſignorefco, a lordſhip, 4 ſovereignty . 

| S$1GNoRt's$A, 5. f. { lignora, diceſi 
 ogzi per iſcherno ] miſtreſs, dame. A 
| word of contempt « © 

| StGNOas'TTO, 5s, m. I dim. di ignore } 
4 little lord , a private gentleman, 4 
country eſqaire « 

$S:GNOrE'voLs, adj. ( ſignoreggevole 
imperious, magiſtertal, haughty, ſtately , 
ſurly. Signorevole { gentile, ſignorile } 
genteel , noble, agreeable . Arte ſigno re- 
vole, 4 noble art. Compagnia fignore- 
vole, agreeable company . 

Sidon A, . f. { dominio , podeſta, 
giuriſdizione ] dominion , lardſhip, ſove-: 
reignty , government, rule, power , autho- 
rity, empire. Aver ſignotis ſopra una 
coſa { dominarla } & ſway, to bear the 
ſway » or rule over a thing » Signoria | 
{ il ſupremo magiſtrats della te pubbli- 
ca ] the ſgniority , Venice alle mani 
della figroria , 40 fall under the hands \ 
of the juſtice . Signotia { fi uſa , par- 
lando a uomo di grande affare , per 
titolo di maggioranza ] /ordſhip . La ſua 
ſignoria, his lordſhip , Ne di tempo, 
ne di figneria non ti dar malinconia , 
don't trouble yourſelf with the weather | 
or with affairs of ſtate Ne amor , ne 
ſignoria non voglion compagnia , love 
and command will have no rivats . 

$16Norr'Ly, 44j. (da fignore, che ha 
del ſignore } F, or belonging te 4 lord 
of a manor, lordly, nelle, r ; 
majeftical , grand, genercus . Viſta ſigno- 
rile; a noble, majeftical mien. Con leg- 
_ e ſignorile riſpoſta fecero loro 
cuſa, they excuſed themſelves in an 
handſome and civil way » 

S16NGRILME'NTE, adv. Lin guiſa ſi- 
gnorile ] like a lord, nobvly , grandly , 
magnificently, ſplendidly « 

Sion, v. Signoria. Obf, 

S1GNo'rMO , 5. m. my lord, my na. 
fter . Obf. ; 

Sto Non frre, 2. m. [ fignor di piccol 
dominio ] a petty lord. 

SrGN0'rs0, 5. n. { compoſts di fignore , 
CE ſuo, e val ſuo ſignore ] his maſter . 

228 , 5, m. (tuo fignore ] thy. 
maſter . 


ſpeaks not. | | 
Sils'Nz1o, 5. m. { taciturnitz, lo ſtar 


ro keep ſilence, to hold one's peace, to be 
huſhed , or filent , Por filenzio { far si, 
che altri non parli % command ffience , 
te bid one hold his tongue  Paſſlar una 
coſa ſotto filenzis f non parlate J #0 
paſs a thing over in ſilence, not to ſpeak 
Fit. Silenzio'{ intetmiſſione, poſe ] 
reſt, inter miſton, pauſe, diſrontinunner, 
interruption. Silenzio I quiete ] filente , 
flillneſs, quietreſs . II fi lenzio della not- 


denon 10, 1. m. L dimiautiro db fie 


lo fato Þ 4. 


SiS“ xxx, 2 (che file] flext » that | 


cheto ] fileyce , Far filenzio [( cherark ] 


* 


TW Sl . 
zio f comendamente, che ſi fa pet far 
tacere ] filence, huſh, peace there. _ 
$1'L80S, 4. m. (| filermontano } hearts 
wort. ht _— 
Stuss { tacere ] to lee filenmee , 1 
hold one's peace, to be fill , Ob. Oc 
dubbi tu, e dubicando fili? ma is ti 


dont, and flill conceal your doubt? bus 


I ſhail unravel the myſtery . Dante, Pre- 


ſo dal nuovo canto, ſtupe, e file, ra- 
wiſhed with the ſudden firging , is amazed. 
and filers . ; 
"S1LEAMONTA'NO, 3. . { ſorta d' erba 
— J heart. ert. | 
S Pio, 5. m. ( ſorta di piaau } the 
herb whence bennoin comes » e 
- $:11'GIN8, 5. f. { ſorta di grano] fine 
S1“L10, 5s. m. ( arbuſceilo, del cui le. 
gao ſe ne fan lavori al tornio j the 


te ] Ne a- bane . 

S1'LIQUA ,, 5+ f. { gufcio delle biade 3 
the hull, ſhell, or cod of beans , peaſe , 
&c. 8 

Si LLABA, 3. f. [ comprendiments d' 
una, o pid lettete, dove vinelude ſem- 
pre di neceflita la vocale ] 4 Hhilable. 

SILLABITA'TO, 44), I che ha fillabs 3 
of one er more (ſyllables. 

S1LLOGU'sMO , 8. m. { diſcotſo, nel 
quale, in virtu d'alcune coſe poſte 
e ſpecificate ordiaatamente, ne ſeguira 
qualcun'altra } 4 Hllegiſm. 

SiTTOSGIZZA A { far fllogiſmi J en 
Hliegiſe, to argue by ſyilogiſms . 82 

$iLLopA'LSAMO , s. m. { legno di 

SILLOBA'LSIMO , + 
wood of the balſ,um-tree « 
Siro'ceo, 3. m. a Ob. 

S1 , 5. #8, L ſotta di legno odori- 
4205 aloes + | 

10618490, v. Sillogiſmo. 

$1LoG1'sxico , adj. ſylogiftical . 

Sirosizza' AA, v. Sillogizzares 

SiLva'xo, i. (di felva} raral, 

SS LVA “NO, f the country + Luogo 
filvano, à rural place. Silvano { pere- 
grino, foreſtie to ] flnange, and: 

SiLve'stRO, adj, ¶ di 

ST IVs“sTAA, tico q rer ef the 
country. Cammin ſilveſtro , acrag23, or 
difficult way . Pianta ſiſveſtra, 2 weed , 


a w:/4-herb , Terten filveftro , fRerite 


land. Fete ſilveſtre, wild beat. Silve- 
ſtre cibo, £ountry Fe . * 1 
$1:vo'so', aj. woolly ; full of trees . 
SNB HA { lignificar con fig 
boli j % /ymbelize, to concur + 
$14B01+66ta'ro, adj. ſymbolized . 
$1>213011224'kx, v. Simboleggiare . 
$1\cB0LS, 7. W. { la regola del noftro 
erredere , detta volgarmenrte il credo] 
the ſymbol, the creed, the ſum of ch.. 
ian belief. Simbolo (_cofa , per mez- 
zo della quale ſe ne Ggaifica un'altca] 
a ſymbol, badge, fizn, or token . ? 
- Sta, 5, F. L feimia } ar ape, 
S %, 5. m T ſorta di prago Js 


ve „ the dowd time of ehr ngbe. Sites. 


Swarovig'nys ; aff, (© 8 
0 — 4 


ſolvero forte legame , t, de you ; 


box-tree . Silio ( ſorta d'erba medieina- 


balſamo J i 


ſelva, ſelvs- 


528 SHE 


ſimile ] Hike, not unlike , alike fuch. 


Queſti due cavalli ſono ſimiglianti, 
theſe two horſes are alike. 1 giovani ſor 
vaghi delle coſe ſimiglianti a loro, 
Joung people love things azreeable to their 
_ SIM!GLIA NIB, . m. { della medeſima 
Corta ],tike, equal, much the ſame; Che 
ſo id; madonna, ſe nell'eleggere degli 
amanti voi vi facelte il fimigliante ? 
what do 1 know, madam , if in the 
choice of your lovers you would not do 
the ſame? Io fare il ſimigliante, I'U 
do the ſame | : 
StMiGLIa'NTe , adv. ſimigliantemen- 
te, ſimilmente ] likewiſe, in like man- 
ner, accordingly. E fimigliante vi man- 
datrono 1 Saneſi, e Luccheſi, e dimo. 
rarvi piu meſi, and , accordingly, they 
ſent there people from Siena and of Luc- 
ca, and ftaid there ſeveral manths . 
- StIMIGLIANTEME'NTa; adv. ( ſimilmen- 
te ] likewiſe, in like manner, accord- 
ig : 
- StMIGLiaNTHsSIND L ſuperl. 
gliante ] very like. 
Stm1GLIA'NZA, s. f. [ ſomiglianza ] 4 
reſemblance , likeneſs, ſumilitude . Non 
v' veruna ſimiglianza fra di loro, 
there is no likeneſs between them, they 
are not alike in the leaſt. Se troppa ſi- 
miglianza non m' inganna , if the too 
great likeneſs dees nor make me miſtake. 
Simiglianza { comparazione } compariſon . 
Tutte ſimiglianze ſono ſcarſe, all com- 
pariſons are defefive . Simiglianza [ in- 
dizio ] a fign, mark, token. Se egli ha 
Ii piedi roſtigioſi, fi & ſimiglianza, 


di ſimi- 


che ſieno buoni, if he ( ſpeaking f the 


hawk ) has the feet rough, it is 4 mark 
he is yood. | 
S1z41GLIa'ns (aver ſimiglianza } fo 
reſem le, te be like , to favour. Queſto 
rittatto vi ſimiglia molto, this p:Fare 
is very much like o. Simigliare [ para- 
gonare ] te compare . Simigliarſi ( ren- 
det ſi ſi mile ] ro make one's ſelf alike. 
ScMIGLIA'TO , adj. reſembled , com- 
pared. "3 | 
S1MIGLI8'VOLE , 44j. ( ſimile ] like , 
alike, reſembling. * 8 
SM, adj,{ conforme } like, alike, 
ſ«ch . Queſto cavallo è ſimile al mio, 
this 155 is like mine. Simil coſa non 
avvenne mai, ſuch à thing never hap- 
pened before. ; 
SMILE, 3. m. { fimigliante, della me- 
deſima ſorta ] alike, equal, match . Egli 
non ha il ſimile, he has not his equal , 
his match. 11 ſimile 6 può dire d' ogni 
colore , the ſame thing may be ſaid cf 
all colours . Chi ha mai viſto il ſimile? 
who did ever ſee the like ? Ogni ſimile 
ſao ſimile appetiſce , ie loves like, or 
Hike will to like. 1 
SMI, adv. I ſimilmente ] likewiſe , 
in like manner, accordingly. Di Firenze 
vi fa molta buona gente, e ſimile di 
Piſa , there was a great many good people 
of Florence, and likewiſe of Piſa. - 
SMI Nr, v. Similmente 


. 


% . 


SiMILITUDINAKIAMB'NTS , ads. { con 
ſimilitudine ] comparatively. . Per par- 
lac fimilitudinariameate_, comparatively 
[peaking , "IM 

SLMILITU'DING , s. f. { fimiglianza , 
conformita ] 4 ſemilitude , likeneſs , 
reſem5lance . Similitudine { compatrazio. 
ne ] 2 compariſon, fimilitade . 35 

S1MILM>'NT3, adv. ( ſimilmente, pa- 
rimente ] lieu, like, alſo. Io angai 
a caſa, e ſimilmente lui, I went home, 
and likewiſe he. Aggiate cura, che ſi- 
milmente non avvenga a voi , have a 
care the ſame thing happen not to . 
E qui trovo un uomo attempato mol- 
to con una ſua moglie , che ſimilmen- 
te era vecchia , and there he found a 
manu very old with his wife , who was 
alſo very old. 

StMMeTRYA, 3. f. L ordine, propor- 
zione ] /ymmetry, due preportion of 
darts © | DIY 

Sto, 44j. (che ha il naſo ſchiac- 
clato ] at. naſe. Simo ( gregge } 4 
flock of ſheep. Me 

StMONEOHA AA ( far ſimonia ] te com- 
mit ſimony. 8 

SiMONT'A , 3. f. ( mercatanzia delle 
coſe ſacre, e ſpirituali j mony, a trade 
of ſpiritual things, * 2 

S1MoNI'ACO, adj. [che fa ſimo- 

StMONTA LG, + nia ] fimoniacal-_ - 

SIMONIZZA'esz { ſimoneggiare ] #0 com- 
mit ſemony. _ | 5 

S1MONIzZzATO'RE, . m. (che ſi moniz- 
xa ] 2 ſemoniſt, one guilty.of ſumony « 

SIMPATI'A, 3. f. { inclinazione natu- 
rale verſo alttui ] ſympathy. 

StaprIcira'“, v. Semplicità. 

Sturo'sico, adj. ( attenente à ſim- 
poſio ] of, or belonging to a banquet or 
feaſt . 

 Simpo's10 , . m.'{ bancherto , con- 
vito ] banguet, feaſt. 

SiMULA'CRo , s. m. { ſtatua ] inge, 
ſemulacre . 

SiMULAame'NTo , 3. m. [Lil ſimulare] 
ſimul ation, feint , counterfeit, colour , 
pretence., — 

SimvLa're ( moſtrare il contrario di 
quello, che l'uomo ha nell'animo , e 
nel penſiero, fingere ] te ſmnulate, to 
diſſemble, to feign . £ 

StuuLa'ssr [C fingerſi ] to pretend, to 
make as if , to counterfeit . Simularſi 
ammalatg , to pretend to be fick. 

SIMULATAME'NTE, atv. { fintamente } 
diffemblinzly , feignedly , with diffimula- 
tion . 

SiMULAT1'vo, adj. diſſembling . 

SMA“ Tro, adj. I finto ] diſſembled, 
diſguiſed, counter feit, feigned, pretend - 
ed, Simulato amore, a diſembled, pre- 
tended love. La lettera era d' alte det- 
rato , ſimulata da parte del Principe, 
the letter was written in a lofty flile_, 
coming as it were from the prince. 
| SimvLaTO'ns , . mm. (che ſimula ] 4 
diſſembler, a diſſembling man. . 


SMUTA TRI“ CA, fem. of Simulatore. 


” 


— 
/ 


Sims, 5, F. C rempio : N 
| zione. degli Ele } 8 _ 
gregation among the jews and the by 
where they meet. 8 
SiNAPI“sMo, v. Sena piſmo 99 
SiNATTaN TO Cu“, atv, 
SiNrTrANTOcux', until; 
SINCERAMY'NTB , adv. ( con ſincen 
ta ] ſincerely, honeftly » Toundly, plain 
candidly , ingenuofly , | | 


1 


SixNcgAITA, . F. LC ſchiettern; 
SiNc RITA“ De, Jnregrita Þ fircar 
SincsRiTA'TEY, | 5 honeſty | une 


grity, plainneſs, candor, 
SiNcy'rO, adj. [ puro , ſchietto ] 

cere , hnueſt, true, plain, free, am 

downright, ingenuous, cantid , 


SIN ches, + adv. till, until. 


; S1iNcust s d 


Si'NcopE , 


; 5.m. [ sfinimento, ſmar 
S1 Ncora, 


rimentodi ſpititi | 


away , a» fainting fit. Sincopa {quell 
figura delle parole, per la quale ent 
di eſſe ſi toglie una lettera, o un fl 
laba } ſyncope , a figure in gramm 
whereby ene or more letters are taken 1 
of 4 word 
SINCOPATAME'NTS , adv. ( per fine 
pe, con ſincope ] in a truncated 
"OS 
SiNcora'to, adj. { da ſincope, che 
ha ſincope ] truncated. © - 
Si\NCcopt, v. Sincopa.' ©, _ * 
S1iNco0eizza'NTe, 4dj. ( che |fincopi 
za ] ſubje ro the ſyncope , that it 4 
to faint away » „ 
SiNco PIZZA AW { ſyenirfi , {mari 
gli ſpiriti j to faint away." 
 -StNDAcAme'NTo , 3. m. L findacatt; 
rendimento di conto } the accounts th 
any man is obliged u give after hav 
exerciſed any charge or office « / 
SiNDAca'ny { tenete a findicato, 1. 
dere alttui il conto ſottilmente, e pe 
la minuta ] to call to a ftrif account 
Sindacare { cenſurare , blaſimare ] 
cenſure, to blame, to find fault v, 
to controul . i Th F 
Sinpaca'tO, p. p. of Sindacare. 
Six DAcA “TO, s. m. { tendimento 6 
conto ] an accompt , the time of ont? 
making his accompt . Chiamate 3 finds 
Cato , fo call to an account 10 fo bo- 
to a Dio d' ajutarmene al ſindatzto, ! 
vow to God I'll make my complaints # 
the time of making up his accounts « Te 
mendoſi àl ſuo ſindacato effer cond 
nato, "fearing that he weld br l, 
when he ſhould come to mak uf his 4. 


la dimoſtrazione della buona _ 
ſt raz ione ottengono dai ſuperio!! 
ro, che han maneggiate le yur" 

ubbliche } a diſcharge given om, 
who had the adminiftration of ſont poli 


Sindacato { officio di ſindaco 1 
cate, ſihdickſhip , the place # digniy 


StMULAz1IO'Nt , 5. f. [il ſimulare] x 


S$1L1'5310 L ſaperl, di fimileJverglike., 


| mulation , diſſembling, diſguiſe , counterfeit. 


[yndick, or the time of being fn ls 
R þ 7 S- 


fee. ; 


cope, a ſudden fainting, or ſwoniig 


counts. Sindacato (quella ug ; 
che dopo il rendimento del conto, 


| affair , after he has made wp his r 


colc ie 
ling 
Six! 
Sixt 
Ans 
$1Nl 
ment! 
harms? 
$1NC 
Sixe 
the hic 
loirace 
8 [6b, 
$ING 
Six 
Sixc 
gelle 
tomac 
Jotez z 
hick-co 


lenz 
Warzt) 
"a, Pe 
Pliore 
ular ; 
fete; 
SING 
lire 
lar 4 
SNG 
ſing, 
— 
V. 


N 
6. f. v. Sindacaments . 
(che rivede i conti] 
comperoller . Sindaco ( proceu-" 
OY o repubblica, che 
104 mandato di potere obbligate 4 
click , @ perſon deputed to alt for any 
on er community. 
3 Ages „ 5. fo ( rimordĩimento 4 
aſcienza ] Hntereſis, remorſe , prick or 
ting of conſcience . 
$INDICA na, v. Sindacate. 
SMDIcA to, v. Sindacats . 
uns, v. Siniſt ro. a 
SINFONT'A , 4. fo (confonanza di eas 
nenti mu ſicali j ſymphony, a melodions 
harmony , or muſs cal eoncert . 
$1NGHIOZZA A, (far ſinghiozzi] 
$1N6410Z721'RE, 
te hick-wp or hicker . Singhioazare C ſo- 
Girare veementemente, e con planco J 
1 ſob, to þgh, to gran. 
bi 2A , _ ſebbed, Ab- 
Sc uio zl“ ro, , groaned. ” 
SINGHI0'ZZO , 6. Wt. — moto violento 
elle parti ſpirirali -, cagionato dallo 
fomaco per ſoverchia ripienezza, o 
wotezza ] hiccock , hicket , hic k. up , or 
lick. cou g 
Sincurozzo's0., adj. { meſcolato con 
ſughiozzo ] ſighing , groaning. Paros 
linghiozzoſe , words Et deg with 
bs, 
3 (A „ V. $ingulare > and its 
dat ives. 
SSO zZA RB, V. Singhiozzare. 


I morcarb AA, 
N DAcO, 5+ N. 


2 fil 


$1n60'2z0 , v. Singhiozzo. 

Sineutaſre , adj. { particolare ] fagu- 

lar, peculiar , particular, ſpecial, ſingle . 
La ſapienza e ſingular dono di Dio, 
{dom is a particular, or ſpecial gift of 
«. Singulare { eccellente, raro, uni- 
o] fprgular , rare, excellent, extraord:- 
ary , matchleſs , choice 

SINcuLa're , 1. m. lil numero ſingu- 
ate] ſngular, the ſingular number . 
SINGULAREGGIA RE , #0 ect fingula- 
90. | 

SINGULARITA', . F. L partico- 
SINGULARITA'D® , þ larita ] fongula- 
SiNGULAKITA'TEB, ). rity , the Hate 
f ring ſingular . I pit degli uomini 
menden alla loro ſingularità pid che 
bene del comune , the moſt part cf 
nes have more regard te their particular 
belfare , than to the publick god. In 
lngulatiez, adv. particularly. Un Pa- 
te non deve amar un figliuolo dagl!i 
tt! in veruna ſingularità, 4 father 
";'t not to love one child particularly 
We than another. Singularita { eccel- 
ella , rarita } excelleney » rarity, ſin- r 
dig. singularità ( ſpezie di ſu per- 
"2, per la quale altri yuol parete mi- 
pliore,, che gli altri] ſingularity, 4 fin- 
lle or particular way , an affetted way , 
feltedneſs . 
f. IGULARIZZA' Re [ ridurre al partico- 

] to particularize „ 10 give 4 parti- 
war account of. 

NULARIZZA'R51 { farſi ſingolate ] 10 
Prgular, to affect ſingularity. 

3 NTE , 44v. I particolar- 


to ſob, to have. 


SIN 

mente ] eſpectatly., ingularly , peentiay- 
7 ly , particularly , in a ſpecial or fingular 
manner. Singularmente (a un E 
Lege „ one 'by one. 1 
i'NGULO, J 4j. peiaſeun per i } 
S NGO, * ſinzle, ſample, alone, 
individual , Ob. Per ſingulo, adv. — 

85, individually, 0.8 by one. Obſ. 

-SINGU Tro, 3. n. { ſinghiozzo ] fab, 
fgh , groan, ſobbing , Es hinz , e 5 
Poetical. 

Siv15caica'ro, 5. n. L ufficio del 4. 
niſcalco J #he ſeneſchal's effice ; Sinifcal- 
cato ( provincia , che ha governarore 
con titalo di finiſcalco} a province whe. 
re 4 ſeueſehal is 26vernor « 


ne di provincia, contado, o ſimili } 4 
ſeneſchal's juriſdictian. | 

Sin1sca'ico , 3. m. [ quegli, che ha 
cura della menſa, n "wh imbandiſce f 
' ſewer , carver « | 

S1N1'STRA , 3. f. * mano beige J the 
left hand. Da ſiniſtra, at one's /eft hand. 

S$1NISTRAME'NTS , ada, (con i aiſtro ) 
badly, ſhrewdly 4 sigittramente C mala- 
mente, di mala manieta] ſadly, vreich- 


| ety, miſerably, u nmercifully. Batter uno 


ſiniſtcamente, to beat one e K 
or to death. 
SiNIsTAA RA { imperverfare J 0 lags: 
to _ „to ſterm, to 1 to you an- 
Sena? STRO, 3. m. ( e e 


¶inconveniency, trouble . Biſogna doman- 
date dall'amico quelle coſe, che non 


gli ſiano di verun Ainiſtro, ene muſt 
aſk of friends thoſe things, whick cannot 
give them the leaſt trouble. Fate una 
coſa con ſuo ſiniſtto, 1 de a'thing to 
one's diſadvantage . Siniſtro (diſgrazia } 
a misfortune , miſchance, diſaſter, or 
miſchief . 

Six TT, adj. [che è dalla man fl. 
aiſtta q left. Lato ſi niſtro, the left fide . 
Siniſtro { infelice ] unhappy, unfortuna- 
re, unlucky, ſiniſter, untoward . Uno ſi- 
niſtro accidente , an. unlucky chance. 


far as, 111 until. Dalla teſta ſi no alla 
cintura , from the head to the middle 
Lodare uno ſino alle ſtelle, 16 praiſe 
one to the ſhy . Sin' adeflo , zill now , 
kitherto . Sino preſſo Parigi , very near 
Paris, almoſt at Pari: Sino a quando, 
how long . Sin dove? to what place, how 
far ? Sin qui, to this place, hither , Sin 
la, to that place, fo far, thither . Sino 
a che ( fin che } i, as long as. Sino 
2 ns venga , till he comes . Sin da je- 
„ from yeſterday. Sin che io viva, 43 
1 as 1 live , Ha venduto fi no 2lls 
camiſcia, he has ſold his very ſhirt, E- 
amato ſino da' ſuoi nemici, even his 
enemies love him. 
SRO A TANTO cus, till, until. 
S. No, 4. m. { ſeino, punto de' dadi } 
fix de ce 7 4 dice. 
SN οοÃ LI, adj. { di ſinodo i Binde . 
Sa Nobo, 8. n. ( congregazione „ con- 


| 


SiNog'pico , adj. ſynogick 


SINISCALCAI'A „ 4+ f. ( denominazio- | 


SINo, prep. [ inne Jo, even to, as]. 


cilio d' eccleſiaſtici] cool convocation 1 + 


S 


| 2 
 SiNo'NIMO, adj. (che ha la Ws fie 
gnificazione } ſynonimons , ſ{ynonimal , of 
the ſame frgnification', + 
SiNo'eia , 5s. f. ( ſpezie di terra di- 
color to ſſo q 4 fnople or ruddle. Andar 
pel fil della ſinopia {-andar diritto j 6 
ge ſtreight, to go roundly to work. © 
SINTULUA, 2. f. v. Scintilla . Obſ. 
SINTILLA'NT® , v. Scintillante . Obf. 
S1'NTOMA , 2. m. { indizio, o effetto 
| di malattia J Heptem. Sin toma L acci» 
dente, e circoſtanza, che accompagnt 
qualſivoglia cofa' ] any atcident or cir- 
| cumftance that accompanies any thing . 


S1NuosrITA', . f. { aftratto di 
SinuoesITA' "OSV 5 ſi nuoſo] obliguity, 
SiNUoSiTA'TE kay crookedneſs J intri- 
careneſs . | 


- S1NV0'so, 44. U che ha ſetro', che fa 
ſeno } oblique , intricate, Fail of 9 
r 6 e 

Sto'us, s. m. [ guerre di due, o pin 
venti di ugual-poſſanza } witlowind'. 5 
Stra { voce" Bologneſe, e val 673 
yes » A dicer- ſipa, % Jay yet « Dante 
II popol del fipa „ bhe lecker of Bolo- 
na 

St Pracus“, becauſe = 

Sas, 1% wy b ſignore, tftol 4. mae. 
ta: I fre, lond, fir, mater. 
Sins'NA „ . fo ( ferena ] fen, mere 
maid , 

- S181, v. Sire, 4 kingly appellation » 

Sixo'ccura:, 5. f. [L forella) fer « 

SiRO'ECHIAMA ,' 3. f. { firocchia mia 1 
my fi ſter. Obf. 

SiRoccns'vels,: adj. { di fi rocchia 1 
of or belonging te 4 ſiſter 

S1ROCCHIBVOLME'NT®, adv. [ da abe 
chia } lite 4 ſiſter. Abbtaccia ndole ſi- 
rocchievolmente, embracing him like a 
ſofter . 

S:1no'cco, v. Scilocco. 

. S1RO'prO, v. Sciloppo. 

810 4, 4 m. ( ſeme di certa 

S1'Samn, Pianta ] ſeſame. 

Si'SARO , 6. n. 0 ſpezie d' erba J 4 
panſnip . 

S151'MERIO, 3. Ms it forte d erba] [nears 
mint, balm mint, mackarel-mint , a 
mint, water - mint. 

Sue, v. Sciſma . Obſ. 

Sisua' rico, v. Sciſmatico , Obſ. 

SISTB'MA , g. m. I metodo, che fi tie- 
ne nel trattare ] Hemm 

Sisraua rico, adj. (C da ſiſtema ] be 
ftematical . 

S1T1z0'xD0,: adj. L che ha ſete 1 ex- 
ceeding thirfty . Sitibondo di gloria, 6 
d' onore , greedy, deſirous, courtons of 
glory or honeur . 

Strr'as, 80. be thirſty. Obſ. I? 

Siro, . m. ( poſitura di lu ] 4 
firuation. or ſeat . Sito ¶ odot cattivo } 4 


| 
4 
„ 
| 


bad ſmell, aſcent. , Sito f abitazione 1 


an abitation, d welling- place „or houſe — 
In ſito aperto, in an open field . Ia ſi- 
to largo, in a large plais ar feld » : 
SiTUAME'NTO, 7. m. { ſito } fan, 
poeſture. 
SixuA'ARA [ re! in gt 14% fate; 
#0. ſear 1 4 . 


bi- 


213 1 . 


, 
# + * 


x2 * 
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530 $NA 


St rual ro, djs funare, ſeated , n- 


e{ . Ua luogo ben ſi tuato per ele 
piace that ftands wil for defence, 
Atrong Nass. 

Struazts na, . f. ( ſito J fomation , 5 
ſeat. ſite . Situazione ( pokicurs } ſtuns 
802 , peſt urs. 

Si“ van Ales Mr, ado. { con- pattb 1 


nyou condition, with proviſe . . Io i 


ſon. diſꝑoſto à farlo, si verameate,. che 
io voglio imptima andare a Roma, 1 
. %por 552% bp 420048 4 


. ſhall fn go 1. Roms . Boco. 


Staccia as ſciogliete * fo e * 
to untie, to wiloofe . 
SLaccia'te , adj ane ib 4% 


n au, v. ei n 

SLAE GAA 1 yn ] 89 widen , gt 
make wider . 

' Sta'sci0, ex. A SLA'SCIO , after . 
aa ritegno, con impeto, furioſamente ] | 
band over head, with precipitation , ha- 
* "raſhly , furieuſly , A 

Starra' as, v. Spoppare . <a4 

- Suanra'ro, v. Spoppato. 

SLea'ts, adj. [ disleale } Gieloyal , un- 
faithſul , perfidious , Sroacherene,. traiter- 
gut, e falſe. 


SiuALTA , 


'unfaithfulneſs > treachery, perfidionſnefs 


, Uillany. 


$LEGAME'NTo,, . m. ( lo slegare } 2 
ſolution, diſſolving, ſeparation. 
- $taGA'nr { ſcioree } to untie, to looſe, 
or unde. Slegarſi dal ſonno, to awake . 
Slegatſi ( liberarſi ] te clear, to get clear, 
to free or aiſentangie one's fel to get 
out. 

Sa ro, adj. untied, leoſe,, be 


v- Slegare . 


> aw as { muover di luogo ] to put | 


out of joint. Slogarſi ug piede , to put 
a K out of joint. 
Soda ro, adj. ous of joint 
Stora“, v. Allontanare. 
Seer, 10 drive out of ar place, 
to diclodge . Sloggiare , 10 go. . from a 


place . 

Suns Au [ allungare ] to lengthen: , £ 
te firetch out, to draw ont in lengthen, 
fo eke. Siungare ( allontanare ] 0 re- 


ee pmoag to ſend a grent way 


Stun ro, adj. lengs benes , Atrott heu 
one — os diſtante ] diſtant „ re- 
mote , far 

== L ſvergogaare: } to defatee , 
80 


Smaccari'sme ( ſuperl. di ſmacca- 


to ] very flat or mellow . Mare fmacca- 
tiſimo f termine marinareſco, in ſom. | 
ma trunquillita ) a very calm ſea. 
Smracc ro, adj. defamed , ſlandered 
Smaccato ( vizzo ] /off, withered, mel. 
low, infipid. . Vino ſmaccato , las, dead 
wines Rimancre ſmaccato e reftare fver- 
gognatro z to: by a, difgraced , 
debafedt . 


Sacco „ 5. n. (- ingiuria „ ſvergno- 
gan ] a» aff rons , abafe, injury, or con- 
tamely , Fare altcui uno ſmacco i reve 


Ss > * 


4. F. £ perfidia. } diſtoyalty, | 


4 


gagnatlo 

debaſe,, ta diſparage, or diſtredit one... 
SMAGAMB'NTO |, „ . { — ſmagare 1 

abjection of mind, diſcouragement, man- 

meſs of ſpiris , faint-heartedneſsc Ob. 
SMaca'ne, {-\marricſi-d' anime } 

10 deſpond , to be cat 

Not 


ſeparate one's ſelf , to leave /one . Smagare 
[Hare ſmarrire J to di/ 


ont of be. ire, te diſhearten , 860 e 
Not in ule: + 
; SAA ro, 4d;. e out of 
eart , diſheartened, diſpirited. Not i in uſe. 
Saale, u. Smanceriz. 
$HacLia'ss, ( romper le maglie 1 to 
break the mails of a' coat of mail. Sma- 
Cuſeir dell' ordine, difordinarfi } 
to. confound or diſorder itſelf . La ſchie- | 
ta groſſa rinculò buona pezza del cam- 
po, ma perciò non fi ſmagliatono, ne 
ruppono, . the body of the army recoiied 
4 great way out of the camp, but in good 
order. Smasliare { ſcioglier le balle 3 


glia b quan di notte il cielo & chia- | 
riſſimo ] it is A very clear night. Co- 
lor, che ſmaglia, a bright colour « Vin 
che ſmag lia a briſk wine, 

SMAGL1A'TO, part. paſf of Smagliare 

SMAGO, 3. ts (rea J fright, ter- 
rer, fear . - 

SMAGRAME'NTO , 4. n. ( dimagrazione } 
leannefſs . 

SMacra'rs (L dimagrare ] to make or 
grow eam, thin, or meagre, to fall away . 

SMAGRATURA:, . f. v. Smagra- 

SMA N To, g. m. mento. 
| Smacrnr'at; v. Smagrate. 

SMALTA “NU ( levar il mallo ] to take 
the green ſhell off the walnut . 

SMALLA'TO', 2. p. of Smallare + 

SMALTA'as { coprir di ſmalto ] to 
enamel . 

SMALTA'TO, adj. enameiled « 

SMALTATU'RA , . f. the enamel when 
laid on. 

SMALTIME/NTO , 5s. m. L lo ſmaltire } 
digeftion , cencolt ion. 

Salti nE [ -concuocere il cibo nello 
ſtomaco ] to digeſt , to concoct what one 
ears , Smaltire ( ſoffrice ] ro digeſt , 
bear or Suffer , to put up. to brook . 8 
tire un' ingiuria, to digeſt or brook: an 
affront . Smaltire { vendere delle mer- 
canzie ] te fell , to vend, to utter, to 
put off goods . Smaltire uno [ levarſe- 
lo per "att dinanzi'] t be rid of 
one s I 

$MaLT1'TO', adj. digefied, concocted, 
. Smaltire . Eſſere ſmaltito ( eſſer 
facile, chiato ] t be clear, ö : 
eaſy . 

SMALTITO'Jo', . m. ( luogo per dar 
eſito alle ſuperfluita., e all' immondi- 
zie ] privy-houſe, wault . 
| SMALTO , 5. m. { compoſts 4 gkia- 
ja, calcina, e acqua raſſodata inſieme } 
coment-, mortar . Smalto f materia di 


piu coiori ; che ſi mette ia ſu Pare. 


SMA 
1% diſgrace ,: —— #9 rie, 


te anpack. Egli è un ſeten, che ſma- 


por. adornarle j ch 


men . Smalto ( coſa dura) am 
thing. a tuns, diamend, mark. . 


ftony heart of mine 


| Smanczanrtha, l 
ceneſs , 8 f exiolaggine) 


„ 
SA UA . 5. f. ( furore } 
fury, rage, Dar nelle ſmanie, f= 


to fume , te be in a paſſion... Far 
nelle ſmanie, to make one mad, to 


pazzire } % be mad, to grow mad , 


her, that he doated en ber. 


SMANSA'NTE , adj. (che ſmanie 
rious, raging, mad, frantich, 


uno attende alla gola:, ſome are 


ing . , 

SMANIA'TO, p. p. of Sministe. 
S NATURA, 5. f. v. Stops 
SMAN1' GLIA, . f. ( maniglio, at 

la 12 iv aceler'. 
So N, 

Furious, med, in à great rage. 


to diſmantle, to pull down the wall! 
town . 


4 beau, a general lover. 


& beau . 


SMARRIMENTO, 3. m. 
RHraying, wandering, loſs » 
fliggeva , per lo ſmarrimento 
figliuolo, ſhe was very much Affi. 


forze , loſs of ſtrengtb 


mile ſmarrimento,, rake care _— 
mit any mere {ach a miſtake + Smarrime 
amazement , To prefi tanto fan 
allora, T was ander ſuck 4 con 
then 


verra' mai, che ſquadre queſto mio c 


di ſmalto 5 who 0 ever 10 


effeminacy, : 
10 con. ho. di biſogao di tans (one 


tie, prithee, 2 — 


him quite angry Menate ſmanic (in 


* nvaghl s forte, che egli ne mem 
ſmanie, he conceived fo great 4 low fa 


SMANIAME'NTO, 4. . v. dnn 


 $SMANiaRe ( inſala re, Pazzegglart } 
ls rage, to be in 4 rage, tobe in agg 
Non, 1% tore, to be like & nden, 
fume , to fret. Uno ſmania per amajey 


for love, [ome dote upon eating and dr 


adj. [ pien di {mane 


SMANTELLA'SS { diroccare, sfaſciue] 


SMANTBtLA'TO, p. p. of Smantellaits 
SMANzZzERO'so , adj. (- vago di fare 
all' amore, damerino ] given ts lee 
Donna ſmanzeroſa, 4 coquet ,- 4 wil 
girl or woman . Uno ſmanzeroſo, 5." 


| Smanzas'ts, 1. J. { drudo ] 4 fh 
SMARGIASSERYA ,. . f. bullying, F610" 


to | of arms and legs. with words + 
' SMARGIA'SSO , 3. m T cofpertone, ſys 


Tutta s! 
_- , 


4 Smarriments 
ſeg: of eo Smatriment 


C errore } mite, feuib: m—_—_ 
tite di non. cader un att volta 


to {- ſbigottimento j confternation; fe 


5 len 
| - SMARKT'AD b perdere n 


in iſmalto, c ename. * 
meato J pavement. Ge M - ys — 
pi il verde {mailto „ mi fur moſteati mo 
li ſpiciri magni oer A ainſt ilere, | - * 
the green turf, I ſaw the ſouls 72 * 


1nd . 
tarki ] 
10 loſe 
SA 
nimen 
108% 
$MA 
TH { 
/bet 
Su 
$14 
to put 
ſcel/ar 
aug hit 
SMA! 
Suat 
um 
$MA: 
chera! 
SMA 
prime 
bricks , 


Gi 


] tk 


4 
nad, 


dats 


" 


J 


r 


of 


Sue 
Jorgerfurl 
wine 
n 
dun 
dilord 
ave. $ 


cone] 4 bully, a br his. 0 ſarpr 
SuAnRteio'Ns, 3. f. * * 
r : 


Sur x 
Morato 
MEM 
pido 
Cul! ; fo 


10 et Ric 
wry we! 
je, tha 
Rica, U 
baſh, | 
Mained 


W egit 


SME 


bat with 4 


ia 
* e in the weed. Smarrirſi 


{ exrar la ſtrada } t miſs or loſe one: 
„ Smerrire Il confondetre J 1 con- 

ind, to perplex . smarrirſi f ſgomen- 
ark ] 10 be diſcouraged or diſheartened, 
js loſe courage, to deſpond. 

(HARRITAMENTS , 44v. (con iſmar. 
rimento ] full of confternation „ bimo- 
1 (ro, adj. miſſed , loft , v. Smat- 
ire, Smarrito I ſbigottiro }- diſconraged , 
kſheartened , diſpirited . 

SMARRU ro, v. Smarrito 

SMASCELLA'RE 1 guaſtarſi la Adcell) 
fo put one's jaw · lone out of joint. Sma- 
ſcellat delle rĩiſa, to ſplit one's fides with 
aughing , to Luugh heartily . 
SMASCBLLA' To, p. p. of Smaſcellere. 
SUaSCHERA'RE , to take the maſh off, 
4 unmaſk « 

SuaScurRA'to,. Adj. unmaſked - Sma- 
cherato , diſcovered , detected. 

SuarroRA' av ( levare i mattoni al 
pwimento ] #0 unpave, to rake off the 
bricks , 

\ SMATTONA'TO , adj, ( diceſ di fola- 
jo, che abbia guaſti , o rotti i matro- 
ji, o in tutto levati ] wnpaved. 
dus LA RU IU cavar il mele delle caſſe] 
„ work the combs . 
 $uata'ro, adj, without combs , n 
of bee. hive. 

SurmBRA'ns [L tagliare i 5 ) to 
[member , to pull in pieces. Smembra- 
te { dividere j to diſmember, to divide. 
Imembrare [ rrincilare , termine degli 
ſeelchi] to carve. 10 non voglio ſmem- 
dar ſulla forcina in aria ſtarne, 1 will 
be a carver. 
SMEMBRA'TO , 
Smembrare. 
SrMORA'BILE , adj. [non memora- 
bile ] not famous, not famed „Not uſ. 


| adj. diſmembered, v. 


Suenon A“, N, 3. f. 1 dimen. 
SMEMORAME'NTO, 3. m. ricanza } 
Jneetfulneſs , Smemoraggine { ſcimuni. 
ovine, balordaggine J feetiſbneſs, fol. 
\ ſnpliciry 


ulordice ] to grow flupid, to tute „ to 
ae. Smemorare { ſtu pire ] ro aſtoniſh;, 
b ſurprize , or amaze . 


CO GGINE , v. Smemoraggi- 
SMEMeRATI'NO , adj. [ dim. $ ſme· 
Porato | fooliſh, doting . 

Sue A-, adj. f 1 memoria, 
, pido , inſenſato J Aupit , bloc ki ſh, 
ul, filly, our of one's {enſes Ben ſa. 
Ke che io non ſono $} ſmemorata, 
e lo non conoſca, che voi fiete Me. 
et Ricciardo di Chinzica „ Jon know 
3 velt 1 am not fo ſenſeleſs as nov is; 
5 that you are Mr. «Richard of Chin. 
ca, Uno ſmemorato, 3. m. 4 heedleſs, 
1%, bot. headed, gidd -headed , hair. 


SM2MORA'RE { perder Ia memoria , | 


Na 
ined man . E cominciarono . dire, 


ö 


| 


| 
| 


q 


li ex, 87% {memoraro : gli ſme⸗ 


edeclare, to expound, to reach the ſubſtance 


_ 


LS 


ed he. 

Sieenorrd'es n Anise „ ſcemare ] 
to n to leon to Impede ; 'Fo 4. 
bate « * 

: Ee adj. [ ſminuito 3 Am 
niſhed, ed, abated, impaired . Obſ. 

Ste herfzen aA, 3. f. enriengas ] 
forgetfulneſs, -— 

SMENTICA RB [ dineveleais ) to ferger 

SmeNTICA'TO , adj. forgotten. Smenti- 
cato (ſmemorato/] mad, fooliſh , ſity : 

Sour Nur ( der meatira 110 sive "the 
te. 
SMENTERSY c cootraddirs = 10 bely or 
contradii one's ſelf . 

SN Ni TO, adj. bely'd. 

"SmrrALDI'No, adj. (di ſmeraldo ] ef 
or belonging te an emerald \, as * a3 

an emerald. 

* „ . m. { pietra preziofa 
di color verde ] an emerald . 

Suns, 3. m. ( uccello d' acqua 14 
cost or fem. | 

- $SvERIGLIA'RE [ babes collo ſmeri. 
glio J to poliſh with emery or emeril . . 

Smerr'Grhro, 6. m. { pretra ridotta in 
polvere ,,. colla quale fi bruniſce l' ac- 
ciajo, e che fi adopra a; ſegare, e pu- 
lite i marmi ] emery or /emeril Smeri- 
glio ( ſorta d' uccello di rapina ] a 
merlin. smeriglio ( ſorta d'artiglicria } 
a kind of a piece ef ordnance . 

SmzR1GL1O'NE, 5. . [ accreſcitivo di 
ſmeriglio j large merlin 

Suna 0 „. m. [ uccello di rapina) 
a merlin, the ſame as Smeriglio. 

$219014 6 r.8- { tor via la midolla } 
to take the brains out . Smidollarſi a 
qualche coſa. ( applicarviſi con atten- 
zione ] to crack one's brains about a 
thing . Smidollare'( aptite, dichiarare 
ſpianare } to diſcover , to explain » fo 


of a mailer. 

SMIDOLLA'TO ," adj, From Smidolla re p 
. Smidollare.. | 

SMIGLIAccra'rr, v. Migliacciare . 

SMila'cs, 3. f. I ſpezie d' erba } hedge- 
bells, rofe-weed , withy-weed . 

SMILzo , adj. { che ha la pancia vo- 
ta ſlender, ſpare , ſmall , thin. 

SuM “o, adi. . Smemorato , 
Obſ. 

SMINUIME'NTO , . m. [ diminuimen- 
to ] diminution, #iminiſhing , leſening, 
decreaſe , abatement. - 

Swanvi'es { diminuire ] 20 diminiſh 4 
to leſſen , to impair, to abate . Sminuirh 


[ diminwirſ} J to leſſen, to diminiſh , $6, l 


| decreaſe, te fall, ro decay. 
- SWINUY'fo , adj. diminiſhed , anale, 
detayed, fallen. 
SMiNU TZ AU Nr, 3. m. f 10 ſminuz. 
rare] 4 cutting or breaking to pieces. 
Suinuzz4a'se { ridurre in minuzzoli} 
te cut, to break to pieces, to cut in ſmall 
bits, to mince. 


1 


di ritrovare J miſs, fo kfe , morati Hete-yoi;, ziſpoſe egli, ans 8659 —__— 
hepe te find  Aveva la ſua, began to ſay that he was''n heedleſs fel. 
nella ſelva ſmartita, ſbe had lou, yow are e e oer. 


* 


. 


ra ] be that breithe or cuts to pieces, © 
| SMINUZZATRICE, Feminine of" sminuse 
zatote. 

SMINUz2Z8LUA'RD, d Sminuzare 

SMIRACCH1IA'AR, v. Sbirciare. Ob. 

SMA“ AN [ pulite, luſtrare } te pow 
liſh, to burniſh, to brighten ob. 

SM nN; 3. mn. [ ſyexie d' erba 1 the 
herb ae 

SMISURA'BILE , adj, [ Cd nies » 
immenſo j unmeaſurable, huge, exceſſive , 
exceeding great,  immoderate. 

SMISURA'NEA, 5. f. I aſtratto di fmi- 
ſuraro, ſmiſuratezza ] immenſity , vat 
meſs, greatneſs , Obſ. Smiſuranza nello 
ſpendere , laviſhneſs, profuſeneſs , prodi- 
ality . Smiſaranza di peccato, enorniity 
of in. Non potendo elle ſoftenere 1a 

miſnranza di tanta .chiarita , they not 
being able to reſiſt that exceeding rig he- 
neſs . 

Sm1SURATAMENTS , adv. { ſema mi- 
ſara ] excefively, exceedingly , immoderu- 
tely, ous of meaſure, beyond meaſure. 

SMISURATAa'z2A , . f. [ fmiſaranza I 
greatneſs, exceſfiveneſs „ Immenſity . 

SMravrA'To , adj. { Rerminato, ecteſ- 
ſtvo } unmeaſurable, exceſſive, huge , exs 
creding great, immoderate. 

Smoccia' xn, v. Moccicare. 

SmoccoLa'as ( levar la r 
to ſnuff the candle. 
Smoccola'to, adj. fnufed. 
| Smoceotaroyo, s. m. { ſtrumento da 
ſmoccolare } the ſnuffers . 

SmoccolaTtVU'ra, . f. Clacignuolo. ar- 
ficcio ] candle ſnuff. 

SMuDame'nto'[ ſconvenevolezza J exe 
ceſfrvenefs,, greatneſs, exceſs . Obſ. 

Smopa'rs [ divenire ſmoderate , in- 
temperato } fo grow Tmmoderate , extra- 
wagant , or intemperate . 
SMODATAME'NTE, atv. ([ ſenza modo i 
exceſſively : exceedingly p greatly - . 2 
ravely . 

— „ adj. ( PSAS modo } "RY 
moeterate , extefſive , intemperate , vio- 
tens . 

SMoD#RA'NTA, 5-f. I contratio di mo- 
derazione , ſmederarezza ] the oppoſite 7 
moderation. 
 SMODERATAME'NTB , adv. b ſmodate- 


- I mente } immoderately , exceffively 7 


remperately . © _ 

SMoDARATE'ZZA , 5 F. t conttario di 
mode traxione, ſmoderanza, ecceſſo] en- 
ceſs, the oppoſue of moderation . ; 

SuoDñZ RNA Tro, adj. f immoderato ] ime 
moderate, exceſſive , exceeling greas, vio- 
lem, extravagant. 

S061 ro „ adj. (che non ha mo- 
116) finyle , that has no wife. , Uno 
mogliato „ . . 4 barchetor - or bache- 

or. 

SwrowrA “A L conrario di montate — 
ſcendere ] #o deſcend, vo $0, ro flep, er 
come down . Smontare te feale, A 
down ftlairs . Smontare in terra rc uſh 
di barca } 1% land. Smontare 2 piede , 

o ſmontar da cavallo, 20 alight off one's - 


SNMINU EAA“ TO, 4. eus e broken to 
pieces; minced + © 5 


I Joe: 4 


Smontar di carrozza , 16 


* XxYy a out of 


er A 1} 


_- 


132 
out 45 a coach smontate { il non man- 
renere le tinture il fioze, e la VIVEZZA | 

del lor colore ] ro flain, to change co- 
tour, to fade. 


* SMONTA'TO , adj. deſcended , come or 


gone down , v. 'Smontare Smonrato ſen- 
Za cavallo ] diſmounted . 


SMorBa're { levas il motbo ] to cure 
the infection or diſeaſe . Smorbare (to- 
glicre , levar via le coſe cattive 1 4% 


parge', to cleanſe, to clear. 

S$MORZA'TO , adj. cured of an infection, 
cured , purged, cleanſed, cleared. 

- Sto! Aria, 5. f. [ burla } mockery , 
reillery , jeft, bamer . Farſi ſmorka d 
uno, 10 ridicule , ta moch, to ſcoff , to 
deride one, to laugh at lim 

SMõ,EIdp᷑ kl [ impallidire J t grow pale. 
SuonsA'xs [ trarte il morſo 17 rake 
the bit out of a horſe's mouth, 10 unbri. 
4. 


SuMoksA 10. adl. unbridled « 

- $MORTO, adj.” { pallide , ſquallido } 
Pale, bleak, wan ; ſallow.. Viſo ſmorta, 
a pale face -  Smorto ( bianchiccio, 
4:45 pas o } allo, whitiſh , aſh-co- 
lexred „ ; 

„ S$MorTO'ar „. m. [L pallore } = b 

Suonza n { ſpegnere ] o pat out, to 
extinguiſh, te quench . Smorzar la can- 
dela, o I fuoco, to put out the candle 
or fre SmOrzar la calcina, te kill lime. 
Smorza re la fete, to quench-the thirſt : 
Smorzare (L raffrenare, moderare le 
paſſioni J to extinguiſh, to ſmother , to 

appeaſe, to curb one's paſfions. 

„ SMORZA 10 adj. extinguiſhed , Us smor. 
are. 

SMossA, 3. 
moving. Smoffa 


[ movimento ] mution , 
di ſaldati, a march, or 


Harchim 


Suosso, adj. [ da ſmuovere ] moved, 
ſhaken . Smofſo ( ſiogato 1 out of joint, 
v. $minovere . Mi ſono ſmoſſo un pie- 
de, Lhave put 4 foot out of joint. Smoſ- 
ſo ( rimutato, rimaſſo. j removed, ſhal- 
en, altered, f ancther mind Smoſlo 
dalle preghiere della madre, bis mother's. 


tears prevailed upon him . Giſmonda non 


- 
44a n* 


a nel ſuo fiero proponimento , 

Giſmonda fxed in her cruel intent. Non | 
eſlendo ſmoſſo dagli aguati della for- 
una, ner diſmayed, at the croſs of for- 
ane. — * 

5 SmoTTA'az L franare , feoſcendetſi it 

*erreno ] te ruſh or tumble dun. 


„ .SMOTTA'r0 ,. adj. rufhed or tumbled 


down, unpaſeble, eraggy · 
_. Smovitu'ra, 4. f. L lo ſmovere] 4 
moving or flizring . : 

SMozzica'rs ( ragliare alcun mem- 
bro, o pezzo di che che fi ſia J te cur 
10 pieces, to maul, to mangle . De quali 
ventieigque ne furong impiccati col 
wotajo, e gli altri [mozzicati, of whom 
Iwenty-fue vere hanged, with: the notary , 


end the others were. beheaded A 


=" an] ro, 84}. cut #0 ieces „ ke- 
S4. 

3 [ ſdrucciolare 160 Klip s 
| uw Kb b a Rep. 
. 'GN5gr q trarre Atta d addoſſo 


1 * 


4: umoxe J to. drain, to: waſte", 0 en- 
ſume, to ex hauſt. 


-$MUGNITO'&S ,, . u. 1 che moge "us 


he that exhaufts any thing. 

Suuxt' As [- render di nuovo abile a- 
gli uffizj ] te reinſtate in the _—_ of 
having a charge or an office. 

SMUN4'TO , adj. reinftated ' 

SMN ro, a { magro, aſciutto, ſec· 
co ] lean, Poor in fleſh, meazre, thin, 
ſerazgy « smunto ( claude eee, , 
drained , couſumed”, © 
 Smvo'vers { muovere con " Galen, 42 e 
difficolta } to mave, to flir , te ſhake , 
or Jog . Smuover un ſaſſo, to ſbake or 
move a ftone . Smuovere ({ commuovere } 
to excite, to incite ,- to provole , to" ſtir 
#p, to raiſe. Tutta la città ne fu ſmoſ- 


ſa a rumore, ail the city was in alarm 


for it. Smuovere { intenetite It move , 


to ſoften, to Tauſe a concern, to affe. 


Non e s! duro cuore, che lagrimando, 
o pregando talor nan fi ſmuova, there 
is no heart ſe hard, but that tears, en- 
treaties, and loue will move. Smuovere 
C indurre ] to induce, to lead, to entice, 
to perſuade, or draw on. Mandò i! No- 
vembre di detto anno a ſmuovere i! 
Legato a laſciar trovar modo alla con- 
cordia , he ſent , in the month of No- 
vember, of the ſame year , to perſuade 
the legate to find ſome means for an ac- 
commodation . Smuovere ( corrampere ] 
to corrupt, to bribe, or peruert « Fa. orec- 
chic di mercante, e non ti laſciare 
ſmuavere ne a danati, ne a promefſa ) 
give no ear to what they ſay , aud dont 
be prevailed upon, or drawn in, either 
by money or promiſes. Smuovere { rimuo- 
vere ] ta difſuade or divert . Non ho 
potuto ſmuoverlo dalla ſua riſoluzio- 
ne, 1 could not make him change his re- 
lation - Smuoverſi [ cedere.} te ld, 
to ſubmit , to give ung. Seguendo il lo. 
ro pertinace proponimento, non, fi vol. 
lono ſmuovere, following binately their, 
reſolution , they would — r yield. Smuo- 
verſi 1h corpo I cominciarſi a ſeioglie- 
re il ventre ] to looſen . Queſte ſorte 
d' erbe ſmuovono il carpo , theſe fort 
of | herbs looſen the body . 

SmuzA'as (C guaftare,, e Aeta le mu- 
ra ] oa diſmantle, to pall down the walls. 


mio caſolatace io, 7 2 #36 money in 
pulling down the walls of an old barn: f 
mine ö 

SMUSSA'R9, { tagliare il canto. 4 to 
break the corners . 

SMUSSA'TO , 44j. whoſe corners. are 
broken . | 

Smv'ss0. , adj. I che non Va per di- 
ritto acroſs, awry, not even, with a 
corner cut off . Not in uſe. E accioeche 
ili detto palagio non foſſe in ſul terre- 
aa degli Uberti, coloro , che 1 ebbo- |. 
no a fare, il pyoſono fmuſſo, che fu 
gran difalta., and that the ſaid palace 
might not be opon the ground of the Ub.-r- 
ti, thoſe, who had undertaken the build-' 


ing of it „ built is with . eee, 
which was a great fault, 14+ iQ 


di membra J Agile, nimble, quick, briſk 


Io trovai queſti danati, ſmurando un 


"S$MUSSO , , m. Lil tag liamento 
cahto ] the cutting of a corner of, 
SNAMORA'Ru I fare abbandonar p | 


mote ] to tale away lwy e 6 
ſte ſperanze tan — il = uh 
ſeryidori, amor , iu mi ſoamoti * e ) 4 
love, if all the reft of Jour — 50A U 
no other hopes but this „ Jen ſball p reel 
me of my love, * cepiea 


 SNAMoRaA'ss1 Abbes ' | 
to farſake love 5 e 
SNamoRa'to, 44. ( da ſnamorare} 
of love, no longer enamoured , _ 
SNasa' ro, adj. noſeleſs ,] vithut 
noſe . 
SNATURA RB { diſnaturare ] to hy 
againſt the ditates hot _ to ber 
cruel 
SNATURA'To , 1 1 fuor di natun 
unnatural , ftr 
SNaLLAME' NTB, 1 [leggietment] 
nimbly , readiſy, quickly „ briſkly . 
SNBLLE'TTO , adj. [ dim. di ſnello 
pretty nimbly , 12 briſk. | 
SNSTLG“zz A, 5. F. Lagilit J 
SNELLITA' , bleneſs , agility, quick 
eſs, brifkueſs , ſwiftneſs , aftivity. 
SN8LLO, adj. ( agile, deſtro „ ſciolde 5 
Nree ab. 


attive, /wifs . waforta 
SN*ABAke, ( ragliare , e gane 
SNezava'ne, i nervi ] to fail ente ( 


unmil 
aveme 


break the nerves . Snerbare { debilitare, 
ſpoſſare ) te eneruate, to weaken, 


| enfeeble . dente 
SNUunnhaTs“LIio, \ 4dj. [ dim. « hre 
 SnexvaT#'Lto, f ſnervato ) fh ence 


la „ . 
Sau. 
Havi 
$oav 
av! 
Meneſs 
Da 
- 
unble. 
$0881 
$0881 
$0880 
bv boil ; 
$0880 
10 

coper 
ace ale. 
aled a 
oB 
Na cir 
' SOBBH 
thy, 
$5811 
Nr: 
Ile adi 
Wchin 
$08rL 


lean, that has {mall nerves » 
Senza ro, adj. ener vated, wt 

SERVA “TO, F enced, weak. 

SN DA AA L . del nido ] to fy uu 
of the neſt, to drive out of the nt 
come i! ſol ſopta il cerchio ſi ſoida 
che ſi chiama orizzonte, but asthe ſu 
riſes pon the circle, which is called th 
horixon. 

SniDa'To , adj. flown from the mf} 
driven out of the neſt « 

SNID1A'RB « Vs Snidare. 

SNIDIA'ro, v. Snidato. 

SN nr TIAE ( contrario c 208 
shittire 7 10 grow briſk, nimble , 
alive. 
3 [ cavare i nocciol jp 
take ont the kernel. $noceialarel dich 
rare, ſpianare } to explain, 10 * 
to * „ to diſcover, to make plu 
E ſe volete, che ve la ſnoccio!! wy 
ou. will have me ſpeak plainer « 1 
lare { pagare in contanti ] t 7 
ready. money » 

2 ' adj, from $nocciol 
v. Snocciolare . | 

— *NTO , 4. M. IL lo (aodare} 


aunty: or undein 11. 
— u 1 ſciogliere 2 22 7 a ta 
untie or undo a knot » ante, ba. 
50 


ch' appena volge Jn tinge. 
a child, that can ſcarce 
Snodate [diſunite ] fo diſu 
_ to disjoin » 
—— TO, adi. untied 


uſe now 


nite 1 1 


$0 


Sy0miNA BE [ 


50A VE „ adj. 


wrt 
cepied, 


e, ſweet » are 


9 quiet, ſtili » 
ymane » Soave 


pave paſſo, 


tion . 
GOAVEME (Nre F 


uemente , 10 


parienteinente 


S0AVB'ZLA, v. 
Soavira', 
S0oaviTa' vs 3 
Soavita're, 


Jorrarca'ne ( 
wnle. Obf. 


S08BLSSA/TO,, v. 
S0BBOLL1'ng ( 


Coperto , 
need. 
aled anger. 
ee RGO „ 5. 


 SOBBRBVLTA' 


uo bar , 7. f. { 
luntute ] # joint. 


ive of the name, 


gos Tro, 5. *. 
ue I 4 calf $ ſkin . 


SOB 


torte il nome 3 to de- 
and to miſ name 
I ſpezie di cuojo te- 


( grato a' ſenſi ] [ſweet , 


cable , peaſant , delicious, pleaſing 
eratefal , charming » 


Vino loa. 


able wine Freſco ſos- 


e, a delicious coolneſs . Vento ſoave, 4 
tle gale, 4 pleaſing or grateful be 
41 leggiero, piacevole 1g, not 
wy. Soave . benigno, quieto, poſa- 


favourable , courteous , 
moderato, piano] 


lerate, ſeft, gentle Camminare con 
to walk gently. | 
goa've , adv. l ſoavemente } . ſweetly , 

bly, gently + 
oy ho , that nightingale which 
& ſo ſweetly « Cavalca roſto in piano, 
re nel mortano, ride faft on the 
in, and gently up hill. E ſe po- 
oni, ſoave porta il tuo ſtato, and 
2 be poor , bear patienthy qeur con- 


Quel roſignuol, che 


adv. ( con ſoavita ) 
rreeably , pleaſantly, merrily , glaaly 0 
mfortably ,- ſweetly, charmin gly. Cantar 


feng azreeably , Soave- 


ente { planamente ] ſofily , genily . 
anmirare ſoavemente, te walk gently. 
premente { amorevolmente,, modeſta- 
dente J lovingly, modeſtly . Soavemente 
h pa- 
ere. Fortare ſoavemente una diſgra- 
a, to bear 4 misfortune patiently, 


] patiently , 


Soaviea . Obſ. 


) . f. L aſtratte di. 
8 ſoave ] [uavity , 


7 meh Arte- 


eneſs, benignity, clemency.» 


ottoporre J to 'fub- 


, to ſubdue, ſubjeF, bring under, to 


SoBB1SSA'RB, v. Subbiſſare, 


Subbiſlato . 
copertamente bollize } 


v boil under cover. 

oll“ ro, adj. ( copertamente bol- 
td J boiled der cover. « Sobbolli to 
ſegreto } private , ſecret , 
La Tabbollita ira, the con- 


m. ([ borgo contiguo 


a città ) [ſuburb , 
„ adv. I ſotto brevita } 


rh, briefly, in 4 few words. Obſ. 


Soi L AMA NT O, 


Wching 
SozrtLa' RE, 
SBI LLa' RE, 


Sokigs aS, v. 
Ty to, v. 
ou OLE, 3. 1 


SoBRANzA' as, 
$0BRIAME N W , 


PIBILLAMS' NTo , 
leading, deceiving , corrupting , or de- 


s 7 6. m. ſeduction, 


a ſeducing, 


{ foddurre , ſedurre } 
to ſeduce , miſlead , 


luſe decarve, or cheat. 


Subbiſſats. 
Subbilſlato . 
( prole } a race, Fs 


h, Noel or generation. Obf. 


v. Soy canzare » obf. 
ad v l con cobrietà 2 


Soca BILE , 
| Socia'ty, © 


{ Partnerſhip , 


4 


: SOD 


deration , 

Sokalsra' OR 
? SoBkikTaA' DB, 

SOBXIBTA'1i8, 
berneſs „ bemperaiuc, moderation» 

Sogn, adj. ( parco, aſtinenre J [«- 
ber, temperate „ Moderate. 

Soau'GL1O, 3. m. { ſedizione ] a ſe- 
dition, commotion , mutiny, inſurrectien, 
popular tumdlt, upro.'? » Obſ. 

SOccanur1'ccio , adj. { aggiunto di 
pane cotto ſotto la cenere }baked under 
the aſhes . Pane ſoccenericcio , vrea« 
baked under the aſhes. 

Soccuiamany { chiamar ſotto yo. 
ce ] 10 call one ſoftly , or with a low 
voice » 

Soccam'psan L non interamente chiu- 
dere ] t half-ſhut . Socchiudere ( chiu- 
dere } ts ſhut, or ſhut up. 

Soccuiy'so, adj. { da fſ{occhiudere } 
half-ſhut . Tener l' occhio ſocchiuſo ad 
una coſa, nt to mind, or not to take 


ſ nctice ofga thing . 


Soc ,jj., 2. n. [ accomandita di be- 
ſtiame, che f6 da a!trui, che il cuſto. 
diſca, e governi a mezzo guadagno , e 
mezza perdita 1.4 partneſhip in cattle, 


the profit or loſs . Soccio (chi piglia 11 
loccio } 42 partner in cattle. 

Sacco, 3. m. I calzare degli antichi 
commedianti J ſock, pump. 

Soccopa'GNnoLlo, v. Sttaccale 

SOCECORRENEA , 5. f. looſencſs + 

Socco' ARA { ſovvenite J fo ſuccour , 
help, aſſiſt, or relieve. Soccotr tere { oe- 
correre, venire ia mente, ſoyvenire } 
to remember , to call to mind». © 

Socconas' vors, adj. (che foccorre , 
atto a, ſoccorrere auxiliary, helping, 
affifting . 

SoccorRiMaNTO, w. Soccorſo. 

SOCCOKRITO RY, . , { che ſoccorre } 
he that ſuccours . 

SOCCORRITRI en, fem. of soccorritore. 


. Sôccolaso, 1. m. I ajuto }/uccour, help, 


relief, afiftance .. Soccorſo IL rinforzo di 
truppe ] ſuccour, relief, ſupply. . 

- Socco'aso, adj. [da ſoccorrere ] ſue- 
coured , helped, aſffifted, relieved. 

adj. [che ama com. 
pagnia ] ſoczable . 


Sociurta),' s. f. I compagnis } 
Soctuza'de £ ſociety , commerce, 
13 Ta, intercourſe , compa» 


» familiarity, fellowſhip , frienaſhip - 


Sees U compagnia di perſone unite 


per qualche intereſſe eee company, 


So cio, V. $0zi0 , 
Sopa, 5 1 C cenere d' un erba, alla 
qua le ſe ne fa il vetro } a ſedder. 
SoDa' 2B „ 3. mn. 45 com pagno } 3 
nion 
Soparrzg, 5. m. I compagnia ] am- 
pany, fellouſhip, familiarity . 
So Dpa Nu NTS , adv. { ſicuramente } 


| 


Surely, ſafe, [afely, out of danger. Soda- 
mente ( cautamente ] cautiouſly , wiſely, ; 
pradently. » Sodamente ( folidamense N 


{ la picgatura delle N ſeberiy, temperateiy, moderately , with mo. 


3. F. ([ parcita nel 
mangiare, e nel 
bete] J ſobriety, fe- 


by which one 1s entitled 10 the half of 


SOD 533 
ſtrongiy . Sodamente ( gagliardamenie . 
briſkly j ' boldly 8 

So DAM NTO , 56. m. [ ſtabilimento * 
confetmazione ] eftableſhment, cenfrma- 
tien. Sodamento { mallevadoria, obbli- 
g0 } bail , ſecurity , or ſurety. 'Preſtar 
lodamento to give bail. 

So DAA ( aſſodate , conſo!idare ] 40 
ftrengthen , to faſten, to make faſt er firm, 
to conſolidate . Sodare [l far ficurta_ } 8 
bail one „ to be bound for him. Sedare 
{ promettere ] to warrant, to promiſe , 
to paſs ones word. b 

SoDDIACONA'TO, 

SUDDIacona'r0, 
no ] 4 ſubdeaconſhip » 
| S$ODD1A'coNo, 
SUDD1A'coNo , 

4 ſubde ac en. 
SopDisFacy! NT2 , adj. [che ſoddisfa F 


3. N. [ dignità 
del ſodd iaco- 


3. m. I il pzims 
degli ordinifacrtih 


porzionato ] proportioned, propertianable , 
commenſurate, agreeable to. 

SODDISFACENTEME NTS, 4dV. in 4 a- 
ti factory manner, ſaisfadborily. 

SODDISFACIME'NTO, 3. m. ( il ſoddiſ- 
fare ] ſatis faction, atonement , amends , 
recompenſe . 

S$oDDisFA'ry [ appagare, contentare ; Py 
dar ſoddisfazione ] te ſatisfy , humour 
pleaſe or content, te give {arisfaftion © 
Soddisfare ¶ pagare il debito } 10 ſatisfy , 
or pay, to diſcharge a delt. Soddisfare 
al ſno obligo, to diſcharge one's duty . 
or obligation » 

SopDISFATTy's51Me ( ſupesl. di fads 
disfatto j very much ſatisfled , or pleaſed « 

SoDpD1sFA'TTO, adj. ſatisfied , pleaſed 
contented » q 

Soppisratty/ aa, v. Soddisfazione . | 

SopDiSFAziONNE , 3. f. Lil ſoddisfa- 
re ſatisfathon, atonement payment, re- 
Par. ation, amends, content. 

SopO TTA , 3. f. [ ſodduc imen to 1 
ſeduction, a ſeducing , miſleading , deceius. 
ing, corrupting „ or debauching, | 
 Soppo'ttO, adj. ſeduced, mifled , Vo. 
Sodducere. Ob. 

SopDu'cere, 1 cedu rre 180 ſeduces 

So bugs, miſlead , abuſe, 
cei ve, or cheat Obſ. Laſciach 44 
re, tos ſuffer one's ſelf to be ſeduced, or 
miſlead , Soddycere ( corrompere ] ta 
ſeduce , corrupt „or debauch . Ob. 
SoDDuUcims'nro, 3. m. [ il ſoddurre ? 
ſeduction, ſe MEINg , miſleading . Obſ.. 

SopDDUcitzo'ne, 3. m. { ſeducitore } 4 
ſeducer, decei ver, or cheat. Obl* + 


' SoDDUTTO'RE., 2. m. v. Sedutrore , 


Obſ. f 
SoDDUTRI'CB, v. sedutttice . Obſ. 
$SoDbuUNiO'Ne , 2. f. { feduzione ] fe- 

duction, 1 deceiving. , ee 

mifteading . 

SopDUu'rrE, v. Sodducere. Ob. 
So“ T To, adj. i diminutivo di ſodo; 
alquanto ſodo } 4 liule hard, rather 

hard. 5 
Sobs' zA, 5. f. [ durezza } [olidity. 5 4 


' hardneſs, firmneſs. $odezza  { oftingzio- 

ve ] obſtinacy , wilfulntſs , ftubbornneſs » 

Sodgzza ( ſtabilità, fermezza 1. 
xe(s 


atis factory, pleaſing · Soddisfacente l pro- 


— 80 
ſelutien, fledfaſftneſs , __ 
„ $6D15Fa'rs, v. Saddisfare ,. and 
derivatives, _ | | 
S0 % f fu 
Nr , faſt, Beady, 
So bo, 5s, m. { ficu ſec 
of ſurety. I dinari furono ſtaggiti, che 
avien per loro ſodo, the money, which 
they bad for their ſecurity was confſcated . 
$0do ( foadamenta , reggimento 1 4 
fountatien . Fabbricare in ſul ſodo, 10 
build upon a good foundation . Dire, © 
ſavcllare in ſul fodo ( dir da fenno, o 
dafidovero } % ſay or ſpeak any thing in 
rjrneft er ſeriouſly . Porte, © mettere in 
7225 deliberate, ſtabilite } to prorpoſe, 
#2 reſolue , to determine, to deliberate. 
Oos! la pace fi metteva in ſodo, ſo #hey 
bere deliberating upon 
Soo, adj. ( duro, che non cede al 
tatto ) frm, hard, compa} . Poli toc- 
candole il petto, e trovandoio ſodo, e 
tende, afterwards, he , feeling her breaft , 
and finding it hard and plump . Tetra 
ſoda , untilled ground. Sodo ( ftabile , 
fetmo, conſtante Irm, ſteady , conflunt , 


FR 


durable, [ure, fledfaſt , unſhaken ,ſettled . | 


Eſſer ſodo nella ſua riſoluzione, to be 
Im of fteady in one's reſolutions . Sodo 
{ ficuro ] ſure, flrovg, wealthy. E vi- 
ve tai libero, ſentendoti fexmo, e ſodo 
nel valſente, and you ſhall live free , if 
n find that your wealth can afford it 
Sodo [ forte, gagliardo ] firong, lufty. 
Star ſodo 12 macchia, o al macchione 
[non £ lefciar perſuadere, nè ſvolgere 
> quel, ch'altri vorrebbe I te Rand 
faſt , to hold wp, not to yield. Stat ſedo 
( far fermo, non ſi muovere } to fland 
faſt. Rimaner fodo { & dice delle fem- 
mine de heſtiami, che vanno alla mon- 
ta, e non reſtan pregue ] nt to hold. 
do [ mafſiccio } f,, mafſy , maſſive , 
folid - ; 


Soo, Adv. l fodamente, fortemente } 
faſt, har 
Ficchiar ſodo, to knech hard. | 

. $#DUcma'Nre, u. Sodducimento . Obſ. 
- $orwzi@/ns, v. Sodduzione. Obſ. 
 SorFeraine, ** so ſferi re. Obſ. 

* S0FBeru'NTS, adj. { che ha ſofferen- 
22 ] patient , ſuffering , enduring , con- 


Sonn NZA, 5. f. [it fofferire } SY 
tence, ſufferance; endurance . La ſoffe- 
benz & nel dolor conforto, buy patience 
it a cemfene in grief . F255 
SoFreny'vols , ' adj. that may be ſuf- 
fered . Obſ. 
SoFFaziDo'nr;, u. Sofferitore, | 
- YoFvenmnr'sro , f. m. [il ſoffecice} 
ence , fufferance . | 
ShrFani'as ( ſoffcire , eomportare , 
- patire, foſtenere Jro fuffer , bear , abide , 
endure , to underge. Zofftir dolore, 10 
ſuffer, or enduce pain . 1 tempi fi con- 
vengono. pur fofferire fatti , come le 
ſtagioni gli danao, one muſs tate with 
the weather as it is more 'confermable v0 
the. feaſox . Non poſſo foffericlo, I cane 


1 
ta , bie, 


. Turar ſodo . % flep fat. 


— 


S0 


of | ace. . wit Sagforie , f e free e Pare os as as, 
n . up an affrons . Sofferire ( permettere 11 5 che cn 1 
all its, 


1 will ſuffer you to ge and pawn my bet. 
ticoas ? Sofferite Vanimo , o l cuore 
' { potere ] te be able, to have the courage 
to do ſomething. Ti ſofferirebbe Vanimo 
di vedermi morire ſenza ajutarmi 2 could 
you ſee me dying and not affift me? Poiche/ 
a me non ſoffre il cuore di dare a me 
ſteſſa la morte, dallami tu, fince I have 
not eourage enough to kill myſelf, do you 
kill me. Sofferire { contenere, aſtenere } 
0 Forbe ar à thing, to abſtain or keep from 
things , to vefrain one's ſelf from a thing . 
I malagutoſi s' attuffano ne'diletti, de' 
quali e non {i poſſono ſofferite, the 
wic lad plunge themſelves in pleaſures , 
from which they cannot refrain. Sofferire 
(reggete, ſoſtenetre ] to bear, to held, 
te keep , to uphold, or fuppert. Di vil 


feria I' altro colla ſpalla, the) ſeemed to 


SoFFeriTO'R®, 3. m. { che ſoffer iſce 
4 ſufferins, patient man, a ſufferer. 

SoFFexma'ae ( fermare per breve tem- 
| p09 ] to keep for a little while . 

SoFFurMa'xs1 { fermarſi per breve 
tempo ] te ftay , to flop 
while. 
Sorrskro, p. P. of Sofftite. 
| SoFFiamMy'NrtO, 2. m. { il ſoffi are }] 
blowing , puffing . I ſoffiamenti determi- 
Bati de' venti furono dagli Dii trovati 
per beneſisio di tutti gli uomini, the 
regular blowings ef vind: were found by 
the gods for the benefit of all men 
' Gamentso ( maldicenza }flander, ſlander- 
ing, obluquy , detrattion, railing , reviling , 
Iraducing. _ 

S0FF35A'NTY, 4dj. [che foffia ] blow- 
ing, that blows. 

So FIA A ( ſpigner Varia viotente- 


co, 10 blow the fire. Soffiare [ lo ſpirar 
de venti ] 8 Slow. II vento ſoft, the 
wind blows Soffiare ( fbuffate per ſu- 
perbia, coltera , o altra paſſion d' ani- 


with pride, to be very angry . Che dia- 


fai altzo che foffia re, what a devil ails 
deu, brother Calandrins ? you de nothing 


tare ] o eite, to incite , te provele, 
to ſtir, to cauſe. Soſſiat ſi il naſo, 10e 
ane noſe. Soffiarſi parole negli orecchi 
altrui [ dargii alcuna notizia, o avver- 
vimento } to whiſper , or buz% 4 thing 
in one's ear, to prompt him to it, to put 
him upon it. Sofftare [ fare la ſpia ] 80 
fetch. and carry, ta be a ſpy « Aptir la 
bocca, e fo 
ſiderazione } to tall rafhly, or as random. 
Soffiare un commediante , to prompo 4 
Player . Soffiare una pedina { al: giuoco 
delle dame };o blow 4 man, atdrau;hts. 


1 abide” lum, er enduze him. Soffecice 


_ Sorna'to, adj. blown, u. Sofftare .; 


to [ſuffer , to permit, to give lenve, to let. | 
. Credi tu, ch'io ſo 1 
erl. di ſodo ] we-y peyni la gonnelluccia? do you think that 


| cilicio mi parean coperti, e Pun ſof. 


| me as if they were covered with ctoath, and 
one ſupported the other with the ſhoulder. | 


for a little | 
 Jenough ont. Sofficienza f abbondanti 
plenty, abandauce, ſtore, copioufurſs. | 


{ ſoffiar il fuoco ] bellows, a pair of | 
Sof- 


mente col fiato } re Seu. Soffiar il fuo- 


} Soryisxico, v. Sofiſtico . 


ma ] zo fume , te rage, to huff and puff þ 


volo hai tu ſozio Calandrino d tu non |, 


elſe bus fret and ſume . Sofftare ( ſuſei- 


Marc [ favellare fenza eon- 


er cal. 


t hat bluws. 


Soria TH, fem. of 

Sorricc ax 122 

to conceal , | 
SorrIcca ner C naſconderfi 1 4; 

to cancel one's ſelf . OY 
So'FFICE, adj. I morbido „e propri 

mente fi dice di coltrici, guancigi 


fimili ſoft. 

- SoFrict'irn, 1 adj. abile ] ah 
| Sof ien'xrz, capable, apt ent 
[«fficient . Non ſentendofi ſoffcient 
governamento della chieſa, wot think 
himſetf capable to zovern rhe church, 6 
nun ti baſtava io ! frate, io ſatei f 
fictente a un popolo , non che 3 U 
was not 2 enough for you? brother, 
enough not only for you, but for av 


nation. 
 SOFFICENTeME'NTE, adv, ſuf 
SoFFICIENTEME'NTS , _ Eien, 
hough, well enough. 
SorFicenTs'zza, 4. F. L ſufficien 
\ SOFFICIENTezz4a, f 22 ſufficitar 


that, which is enough . Both Obf, 
_ SoFFIceNT1'sS$140 C ſuper!, di fof 
ciente ] very ſufficient , or alle. ' 
Sorriem' Nr, v. Sofficente, 
SorficaNz A, s. F. L quel d 
SoFricis' NZ IA, } baſta ] fein 
that which is enough. A ſofficienta, a 
enough. Ne ho a fofficienza, 1h 


gran ſofficienza di biada queſt anno 
fehere is great plenty of corn this yeat 
Sofficienza abilità ] ability, art, ſtill 

| SorFFin'TTo , 2. m. ( ſtrumento | 


* 


los.. 

So rio, s. . { it ſoffiate] ben 
puff, blowing . bt, 
 SorFip/ns, . n. Leina traforatid 
ſoſſtar i! fuoco } a cane to blow the f 
with, Soffione { ſoſfietto ] 4 ſmall} 
of bellows ... 

SoFFi'SMO, 8. m. v. Sofiſma. . 

SorFisricarrt'a, v. Sofiſtichetis. 


Sorrrra, 5. F. L ſtanza a tet! 
garret . Soffitra ( ſorra di paleo ] 1 
Sorri'tTo, adj, C naſcoſo ] hid, 
den, concealed .. # : 
| Sorrocann'Nro, X . L if 
| SorFocame'nto, T gare] 4 
tion, ſteppage, tiſting, e boa. 
Sorrocant, I | ferrar Ja findet 
Sorroc an, þ ſpiriti vitali] 1 
choak her, or ſuffocate« | 
Ce oiirs, A , fifty . 
F ſmothered, * * 
+ memo 


Sorro'To, 
NE, 

Err: ) mean 
tion, ſtoppage, ſtiſting, choaking ® 
thertn .. 4 

1 s. f. (Brel, £7 
ſtmile, ehe $' abbia ſotto —_ 5 
perta dat mantello, e quaſi ate p 
re ſt porti via } 4 bundle or = n 
thing brought by Health under 

: | 2 


GOFERE: 
able 
lenti 
Sor FRE 
ub ge 
oza } 
$OFFRE 
1 tered ( 
S6FFRI 
08 
SOFFRI 
SoFFRI 
, miſe 
50 FRI 
ſet 
or ral 
ied 
$0F1'$M 
3051055 
d dece! 
3051 87 
bhift or 
peter . 
Sop1sT 
fry + 
80 87 
lla log 
le and 
SoFIST 
S0FIST: 
Its u 
at.! 
iicate 
doris r 
ulica 
$0F1ST 
 ſotti! 


_ = 
apo LOVRE, 1 
',GERE , 50 lay, to fet_ 
aucb la viſta tua pur i ſoftolge 
u? why de look ſo fixedly there 


4 


Vi 


9 
92 
ora ANV, v. Suffraganeo. 


ITTA , 4. F. 1 cateſt ĩa 3 penu- 
wort [carcity, need - Obſ, Quando 


4 


o mort, av 
| niſs ne, when I am dead. 
corrgu'pBo, adj. I alquanto freddo } 
, [omewbat cold. 
(FFREGAMB'NTO » 3. m. | 
| rubbing , or Friſtion. Soffregamento 
4enti, a-4rinding of teeth. | 
gor red A AE ( r fregare ] 
rub gent y + Solitr 
oa ] to offer , to tender. | 
wered . OED 5 
er AI on [ leggiermente friggere] 
. v. Soffe tire. Za 
Sorrrr'RE, 3. m. [ ſofferenza ] ſuffer- 
, miſery , trouble, afflicti on, grief « 
GrFrr'rTO , 3. m. IL fricaſſea ] 4 fri- 
Vet. 
rA“ ro, adj. [ da ſoffriggere } 
ted, 
rA, N . m. { argomento fal- 
50 sNõ,j,f lace Ja ſophiſm, a falſe 
d decerrful argument. | 
forr'sta, 5. m. { che uſa ſofiſmi ] a 
phift or ſophifter , a ſubtle , cavitling 
puter , 
Sorrsrent'a, 3. f. { ſofiſticheria ] e- 
7 
Sopr'sT1cA , 5. F. [L una delle parti 
la logica } a ſephiſm, 4 ſubtle , but 
ſe and deceitful argument 
SFISTICAME'NTE ,' dV. ſophiRtically « 
SrisTICA'ne [ cavillare, ſottilizza- 
| is wrangle, jangie, or taunt, to ca- 
at. Sofiſticare { aduiterare ] to ſe- 
flicate, to debaſe, to corrupt , er ſpoil. 
SrisTiCa'To, adj. wrang/ed , Jangled 
icated . 
WFISTICHERT'A, 3. f. [ragione trop- 
ſottile, con poco ſondamento 2 „e- 
In, 2 ſubile, but falſe and deceitful 
nent. 
veisrico, s. m. A ſofiſta ] a ſcphift 
ſybiger , a ſubtle, cavilling diſputer . 
ri'srico, adj. { cavilloſs-} ſophiſtical, 
tous , deceiiful, cavillous » 
Wo, 4. f. { coreggia ] ftrap, leathern 
ing, late het . 
YGGrtTTA'RE , v. SUGGBTTA'RE , and 
is derivative : 
NGenrcNA're I far 
[mile or : 
Mour'6x0, 5. m. [L 11 ſogghignare 
nile. 
oorce'nre, adj, { che ſoggiace ] 
, expoſed , | 
6cuce'ne { efſer ſoggetto , ſotto- 
"2 ] to be ſubjec or expeſed to, to de- 
lden one, to be under him „ to be 
it to him. La vita dell' uomo d una 
uus guerra, che ſoggiace a- molti 
colt, 4 man's life ts a continual wur, 


4 


8 
L 


| 


ſegno di ridere } 


rai ſoffratta di me, 9 
˖  dned «- 


| | conguerer,. ſubd ner. 
1 3) ſoffrega- | 


egare { offerire con 


fe TO, adj, rubbed, offered, or "pe 
| Og to ſtay, to remain in aplace, to dwell, to 


} manſion , dwelling-houſe , habitation . 


| piantarvi le viti, agrottando- la terra. , 


intend to plant. 


SOG 
— S066 106A JA, . F. go 
of beaſts . a 
S0GG10GAME'NTO', 5, n. { il ſoggio- 
gare ] 4 ſubduing, conquering, or ſulju- 
gat ing. 
SoiOG AAA I vi 


ncete, ſuperate } ro] 
ſubjugate » bo ſubdue, to ſubje? , iv cone) 
'quer , to bring, under. 

S$0GGI0GA'TO , adj. ſubjugated , ſub- 


Seco ATA, 5£. m. { che ſoggioga {' 


S0G610GATR1I'cE, 5.Ff. (che ſoggioga 
ſhe that conguers , that ſuliugates. 

So6G106a210'N8, 5. f. [il foggiogare }; 
4 conquering, ſubduing ,, or congueſt . | 
Soc, s. m. L ſoggiogaja , gio- 
gaja ] dewlap of a beaft, a double chin 
* S0GGLORNA'ke { dimorare ] to ſ«journ ,; 


abide , to live . Soggiornare { ſpendesi 
tempo in ben cuſtoditre, e governare i 
beſtiami ] % lock after, to take care ef, 
to tend cattle. | 8 f 
S@GGIORNA'TO , adj. ſiourned, des, 
abided. : 
S0GG10'aNO, 5. m. ( dimora ] abode , 
reſidence , ſtay. Soggiorno ( abiraziore }| 


SoGor1C'sNeRm { aggiugner nuove pa- 
role alle dette ]ro add, to join, to put 
to, to 'eply. | | 

SOGELUGNIME'NTO, 3. N. { il ſoggiu- 
grere ] addition, adding. | 

S0GGIUNTI'vo , 5. m. 4 grammatical 
term, one of the modes of a verb, ſub- 
juni ve. | ö | 

Secgiv'NTo, 44j. Ida ſoggiungere } 
added, replied , ſubjorncd « 

$0GGOLA'r® (porte i! ſoggolo-]re put 
on the weil, ſpeaking of nuns , 

So0GGOLA'TO, adj. veiled. 

S0GG0'to, 3. m. { velo, che le mona- 


plaited handkerchief , worn by nuns abuus 
their necks . Soggolo quel cucjo, che 
s'attacca colla teſtiera della briglia, e 
paſſa ſotto la gola de! cavallo ] the 
throat-band of the bridle. 
SoGGROTTA'Ry { lavorar le foſſe per 


laſciandovela a ciglione ] 4 term of agri- 
culture; to make x ſmall ditch or hollow 10 
maze room for the vines, thas huſtandmen 


SOGGROTTA'TO , p. þ. of Soggrottare ., 


SO'GLIA , 3. f. { parte 
SoGLia'rs, s. m. Obſ. inferio- 
SoGLliO, s. m. 1 — re dell' 
uſcio ] the threſhold of a door. Soglia , 


o ſoglio [ trono ] « throne- 
So'GLIOLA, 8. f. L ſorta di peſce di 
mare ] 4 ſole, a kind of ſea-fiſh. f 
SNA NTS, adj. [ che ſogna ] dream- 
ing, that dreams. 


Socna'rs (., fogni } to dream 
Sognare { fingere\” immaginari - J #0 
think , to ftiga, to Seviſe , to imagine, 
to fancy . | 
SoGna'to, adi. dreamt . 
Soca ro“, 5: n. { che 


1 
fogna } «' 


33ja ] Le- l 


}, f 


che portano ſotto la gola ] 4 kind of | 


| 


Sof ,, fem. of a? 
Sono, s. 2, { oggerts, che £ pre- 
ſenta alla fantaſia in tempo del ſonno J 


4 dream , the objet# that appears o the 


imagination when one ts aſleep. _ 
S0 14, 2. f. ( feta J . Obſ. Soja 
C adulazione , meſcolata alquanto di 
beffa } a banter . Dar la ſoja, ro banter. 

SoJa'zs { dat la ſoſz, adulate be ffan- 
do ] fo banter , A * 
Sora 70, 5. m. [ il piano delle ſt an- 
ze J the floor. Bo 

SoLAME'NTE, adv. only, but , ſolely . 
Lo faro ſolamente per amor voſro © 
14 do is only upon yuur account . by 
tutto lo caftello non era ſe non una 
donzellz ſolamente, there was not in all 
2 cafile but a girl . Fu abbandonato da 
iturti , fuor folamente da me, -every+. 
(body forſook him but me. Solamente che. 
comandiate , e ſara fatto, do bas con- 
mand, and it ſhall be done. 8 

$0'LANO « 4. m. { ſorta d'erba } nights 
A | a 1 

SoLa'sn , adi. {di ſole ] ſolar , belongs 
ing to the ſun . Raggi ſolati, #he ſuns 
beams II ſolar pianeta, the ſun . Anno 
ſolare , the ſolar year. > 6 

SoLar1i's, 3. m. L parte, o fito, che 


riſguarda il mezzogiotno, o gode pin 
del lume del ſole } a place expoſed 46 
the ſun . Solatio { che è nel ſolatio 1 
ſunny , expoſed to the ſun . Luogo ſola- 
tio, 4 ſunny place. Vigna ſolatia ,, 4 
vine expoſed to the ſun. ; 
SoLa'to, adj. that has 4 new ſole 2 
$0 , aud it is ſaid of ſhoes, beots , , 
ether ſuch thing a f 5 5 
SO'LATRO, 6. m. L Ms od exbg } jn 
rel, petty-morel . | | L 
Soica'ay { fer ſolchi } to make for= 
rows , te laugh. Solcas I onda , #6 plow 
the wave: | d N 
Sol c' ro, adj. furrowed, ploughed. - 
Soucns'Lle, X 5: m. { picciol fol. 
Sotlcns'rro, + co] a little furrow;. 
Solch vors, 4j. { che fi pud ſol- 
care ] arable. we, De [ 
* $o'Lcio, 2. % (una ſorta di condi- 
mento, o conſerva ] a preſerve, 4 con- 
ſerve, a pickle\, Ulive in ſolcio, pickled 
oli ves. | : ; N 
Sol co, — quella foſſetta, che ſi 
laſcia dietto l'axatro nel lavorar-la ter- 
ra } 4 furrow . Solo [ lo fendimento 
dell“ acqua che fa la nave } the way or 
courſe of a ſhip . Solco [ ſtrada } way, 
read. Solco [ ruga ] wrinMe. Uſeir del 
ſolco { traviar dai bene] 20 N » be 
go aftray or out of the way . An per 
olco, to go roundly to work. Ander Z 
ritto al ſolco ( zivſcir bene in'che | 


fi ſia Ito thrive, to proſper in any things 


SOLDANA'TICS ,. : [ digni= 
Sol DANA“ TO, + we 0 * ty =_ 
SolDani'a, . . þ domino 

di ſoldano ] the dignity and dominion. of 

= [ſultan . + ad "PO 

u, . m. L aſſoldato, Ale 


SOLDANIB 
3 ] an hireling . Qbſ, 
S0 


% a great many danzers \ 


| dreamer « 


a'n0 , n C ticolo di principe: 


301. 


— 


4 


SoL.D4'rs { Raggir, ſoldati ] to recruit. 
F$o.Dara'tcro , 3. m. { peggiorat. di 
foldato ] 4 6 [oldier, a lufty ſoldizr . 

-Sorpara'sLia, 5. fa ( moltitudine di 
vili ſoldati J 4 ba] f bad ſoldiers . 

*$53LD\rT#gLLO, 3. m. [ dim. di ſolda- 
to ] a comnn ſoldier , a pesty ſoltier . 
. F. [C milizii, a- 

Sotbars'sca, F - dunanza di (alda - 
ti ] the ſoldiery, the ſoldiers . 

Sobbarssc Aut“ NTA, adv. ſoldier-like , 
after the manner of ſoldiers + 

Sotbars'sco, adj. ( di ſoldato ] mili- 
tary , of or belonging te ſoldiers . Voca- 
bolo ſolditeſco, a military term. 

"$olDa'ro, 4. m. IL quegli, che eſerci- 
ta l' arte della milizia } 4 ſoldier. 
"$0:.0atu'zz2, . m. { dim. of Soidato } 
& little ſoldier , à puny ſoldier , 4 con- 
Femptible ſoldier . | 

Soi Do, s. m. [ monera, che vale tre 
quattrini j a penny. Soldo [ mercede , 
paga del ſoldato ] pay, © ſoldier's pay . 
Andare a foldo , to lift or enroll one's 
felf, to turn ſoldier . Soldo { condotra , 


guerta ] war. A tempo di guerra ogni 


cavallo ha ſoldo [al biſogno ognuno & 
buono a qualche coſa ] in time of need 
every thing ſerves. Soldo [L faiatio ] 2 
Falary, pay. Soldo [ la venteſima parte 
del braccio di miſura Fiorentina ] the 
twentieth part of a yard meaſure in Flo- 
rence. Andare a lira, e ſoldo { concor.. 
rere per rata ſopra la maſla del credi- 
To ] re comprund , or come to à compoſi» 
tion for a debt. 
Sor, s. . [ planeta , che illamina 
i mondo ] the ſas Sole, metaphorical. 
17, lizhs to the mind , beauty, virtue. 
Avere al ſole , aver 
poſſedere beni ſtabili ] to have an 
Et ate. Sole [anno 2 year. 

SOLE'ccnro , s. m. ( ſtrumento da pa- 
rate il ſole, pataſole, ombrello } an 
umb rells, a paraſeol . Obſ. Solecchio 
{ baldacchino ] 2 canopy. Obſ. | 

SoLtcr'sMo , g. m. { error di gramma- 
tica ] 4 ſoleciſm, an incongruity of [peech. 
 SorncGIA'rz( porte al ſole] to bleach, 
or dry in the ſun. | 

SoLEGGIA'To , adj. bleached , ſunned , 
dried in the ſun. 
| Soly'Nxes , adj. { di ſolennità ] - 
temn . Solenne ( ſplendido, magnifico } 
ſplendid , glorious, magnificent, ſumptus- 
#s . Un folenne convito, a ſumptucus 
or maznificent feaſt, Solenne [ ecce!llen- 
te, famoſo ] famous , excellent , re- 
wowned , celebrated. Un ſolenne poeta , 
a famous poet. Un ſolenne medico, 4 
renowned or noted phyſician . Solenne vi- 


1 


del ſuo al ſole 


no, exquiſite wine, Solenne giuocatore, 


a noted tameſicr . 
SOLENNEGGIA as [ cclebrar con ſolen. 
nità ] te ſolemnize, or celebrate. 
SoLENNeGGrA'TO , p. p. ef Solenneg- 
gia re. | 2 Y 4 ö . 
SoLeNNemu'nts , adv. [ con ſolenni. 
tà ] ſolemnly, in a ſolemn manner. 
SoLuNN1's81Mo { ſuperl. di ſolenne } 
po joys + Bugia ſolenniſſima , à great 
. : 5 


3 FP 

* SotuynnirTa', ) 3. F. ( aftratto di 
beter ſolenne ] ſclem- 
SOLENNITA'TE, nity . Solennita 
{ giorno di gran feſta ) a feſtival , 4 
feftival day. Solennità [ pompa , gran” 
cerimonia ] ſolemnity , pomp , glory, ftate , 
magniſicence. 88 8 

S9LENNIZZLAMBNTO , 4. m. ( ſolenni. 
ti ] ſelemnity, celebration. S 
 SoLuNNizza'rs [C ſolenneggiate ] to ſo- 
lemni xe, to celebrate SHS 

SoLENNIZZA'TO, adj. celebrated, ſ*lem- 
SoLls're ( eſſer ſolito ] te be wont or 
aceuſtomed, to uſe. lo non ſoglio dire 
una coſa', e fare un' altra, I am not 
wont to ſay one thing, and do another 

Sols RE, 5. m. (C ufanza ] uſe, ruftom. 

SoLeRE'TTA , 3. f. L arneſe di ferro 
per difeſa delle piante de' piedi ] an 
iron ſole . | 7 : 

SoLu'TTA, 5. F. [quella parte de' cal- 
'zari, che va ſotto al piede ] 4 foot of 
a ftocking . 97 
Solsrraus' Nr, adv. [C ſenza compa- 
enia ] alone, without company, by one's 
ſelf « 
SoLt'TTo , adj. { ſolo ſolo ] sene, 
lonely, by one's ſelf , all alone. Dove 
vai cosi ſoletta? where are you going ſo 
a lane? | | 

SoLea, s.Ff. (le figure, e i caratte- 
ci, o note muſicali, e Ja muſica ſteſ- 
ſa ] the muſical characters, figures, and 
notes ; and alſo the muſic itſelf in a 


] ludicreus ſenſe. 


SOLFANA'kIA , 4. f. [ cava di folfo } 
4 mine of brimftone . © | 
SnLFANte'tLlo, X. F. ( fuſcello di 
ZoLFANE'LLO , gambo di canapa , 
o di altra materia, intinto nel ſolfo 
dalli due capi, per accendere il fuoco] 
a match , a ſmall ſtick of the hemp-plant 
dipped in brimſtone at both ends to kindle 
fire with . | | 
SoLFa'To,- adj. I ſolfarato ] dipped in 
brimftone , ſulphureous . 
SoLFo, 3. m. { zolfo, minerale noto } 
brimftone , ſulphur . 
SoLFoNa'Jo , adj. ſulphureous . Obſ. 
Acque ſolfonaje, ſulphureous waters . 
$SolFoka'rs , to mix with ſulphur or 
brimſtone. * ; 
SoLFora'TO , adj. [ zolforato , che 
ha del ſolfo ] mixed with brimftone , 
ſalphureous. | 
$SoLGO 1 Vo Solco. Obſ. 
| Sotiiccuro, v. Solecchio. 
Soli Daus NrE, adv. { interamente } 
ſoundly, fironly , ſolidly. 
SoLIDA RB, v. Aﬀodare. 
SoL1DaA'To, adj.\[ confirmato ] ftrength- 
ened , confirmed, corroborated . 
SoLDa'zZaA, . f. [L ſaldezza, durezza } 
ſolidity, ſoundneſs, . firmneſs, maſſineſs .* 


SoLIDITA®, 3. F. I ſaldezza } 
SorrDbirA'De, ſolidity , firmneſs , 

SoL1DITA'tE , maſjineſs , ound. 
neſs . 6s 


So'LiDo, s. m. [ termine de' legifti } 
ſolids . Obbligazli in ſolids"? to oblige 


| -S$o'L1O, . m. yk ſeggio J a thring, 


_ - *$eL1D0, adi. ede, ſaldo %.! 

2 419"8 thy 
maſſy , firong , firm » fubſtahtial, Cot 
ſolido, a ſolid .” Veniamo al folic [ 
quel 75 che Importa If pid } te rg 
to the point, or : 
part, $20ig gs. 0 OY 

'SoLito'Qyro,'s. m. 4 folitsqy | 
SoLima'ro „. m. ( ene 
blimato con ingredienti dj fale, e 
TY ] ſublimy, ſublimatum, 
oL1'NGO, adj. ( ſolitario } (4; 
deſart, retired, lonely, in "1 


3 
. 


royal feat © 
SoL1'ss1Mo, adj, L ſuperlativo & | 
lo ] quite alone, abſolutely withent | 
pany. - 
_SGLITARTAME'NTE, adv. { con (oli 
dine } ſelttarily , retiredly . Solitatiant 
te (ſenz' alcun altro , ſolo 2 fol 
privately , without company . Eſſendo 
litariamente con lui, diſſe queſte pu 
le, being alone with him , be ſaid th 
words. © ; 
SOLITA'RIO, adj. [ rifetito ad ut 
ſignifica , che sfagge 1a compayni 
ſolitary , that loves ſolitude and 1 
ment. Solitario { riferente' a luogo, 
le non frequentato } /olitary , du 
loneiy, loneſome . Paſſero ſolitatio, 
kind ef ſparrou, whith is almoſt ale 
alone N 
So'LiTO , adj. { da folere ] arcufiomi 
ufed , wonted, uſual. Io non ſon foll 


Jolle 
ſiettat 
vs, to 
date 
itt, 
tes 9 
Mio, 
SOLLE! 
Itare } 
Joule 
vited, 
$6LLE( 
] an 4 
SoLLEC 
ſe, 

SOLLEG 


a bere molto, I am mot accuſturtd, | care 
; to drink much . Fa molto piu f Hul 
do del ſolito , it is colder than uſua 140. 
Al ſolito, adv. after the uſual nan Ke, þ 
E* il ſuo ſolito , it 5s his way e 
SoLIiTU'DiNg , 3. f. L luogo non bir 
quentato , diſerto ] a ſolitude, ir i Uugio, 
tary place, 2 defſart , Solitudine (IN 2 > 
ſolitaria ] ſolitade, retirement. ao a 
SOLLALzA'rs ( alquanto' alzate ] ful e 
raiſe , to lift up a little . Obl. Ke J 
SOLLALzA'TO , adj. L alquanto alzatt lene t 
raiſed , or lifted up a litila. Ob. Lo 
SoLLazza'as ( dar piacere }fo 4 ealt 
80 make merry, to recreate, te ener 8 
Sollazzarſi H pigliarſi piacere, e l kh 6 
LE 


tempo ] t rejoice, to chear up, Hat 
one's ſelf, to be merry, to take a 
ſure , to. ſolace. Sollaxzarſi ( prende 
carnal piacere ] to ſport one's ſt 
A WCAman. x 
SoLLazza'ro , adj, diverted, i" 
ted, ſported « 
Ne os s. n. L che da (oli 


1.4 
* 


zo J diverting, merry, jocoſe mu. . 
SoLLAzze'vols , adj. L piace. * 
pleaſant, Atreeable, merry, £904 hum "i 
ed. Ragionamenti ſollazzevoli, pled ; , 
diſcourſes. Perſona ſollaazevole, 4 X 0 
verting agreeable perſon » Done, 
SorLlAEZZTVvorus“ NTS, adv. mem wien 
pleaſantly , agreeabty. pigliare n , ys 
fa ſollazzevolmente , fe tale! * 
_—_ rl om 


- SoLLA'z2o,, $.m. I piacete, 


| ene's ſelf in ſolido , or for the whote, © 


— 
. bo 4; 


paſſatempo ] ſolace , © ort, n 
| [port „ recreation. Queſta novel Fi 


/ 


\ 


'SOL | 

| . tutta la brigata grandi 
N piecre, e ſollazzo, this | navel | 
% the company 4 great deal of plea» 
rt, and jep · Andate à ſollazzo, 0 


2. , 44j. ( ſollazzevole). mer - 
„ agfecalle, jocaſe, pleaſant, di vertiug. 
. zcntaA A ( commuoverſi per af. 
ith di tene tezza ] to be moved), or . 
u, to rejoice , or leap for 10) » bl. 
SoLLYCITAME'NTE „ adv ( eon ſolle- 
dine, accu ratamente, diligentemen- 
carefully F diligently," exatHy 5 ma- 
ch Sollecitamente C con affanno 
n pena } ſorrowfully ,- with ſorrow, 
QLLECITAME'NTO , 3. m. Lil ſolleci- 
ie ] ſolicitation , ſuit , inſtigation, in- 
ame, perſuaſion, impulſm 
$ou:cira'ns { operar con pteſtezza, 
ſiettatſi ] to haſten, to make haſte, t0 
iſs, to put forward , Sollecitare ( ſti- 
late ,, fat inſtanza, afftettate J te 
iit, o nove, 80 urge, te incite, 
eg on , te preſs. Sollecitate un ne- 
tio, to ſolicit, to proſecute buſineſs. 
$oLLECITATI'Vo , adj. { atto x Colle- 
Itate ] urging , preſſing , ſoliciting « 
$oLLECITA'TO, 44. ſolicited , - urged , 
rited, preſſed, intreated . 
$oLLECITATO'A8, 5, m. { che ſolleci- 
] an inticer , promoter, or ſolicitor . 
SouLectTATRICE , fem. ef Sollecita- 
te. | | eat 
SuLLECITATU'RA', 3. f. ([ ſollecitudi- 
care, carking , penſiveneſs, trouble 
rtscrrazio' x, 5. f. { il ſollecita- 
JA ſolicitation , ſuit , tnftigation, in- 
Ke, perſuaſien, tmpulſe . 
HLEcITATI'vO , adj. that 
tins to haſte. : 
rs ciro, adj. (che opera ſenza 
lugio, accurato, diligente ] ſelicitous, 
al, ditzzent ..*Acciocche ſolleciti 
ſero a' fatti loro, that they might be 
ful of their buſineſs . Sollecito [ cu» 
ite ] attentive, mindful , watchful 
iche tu della mia ſalute ſei ſolleci- 
face you have 4 tender regard over 
_ health , 

NLicite'so, adj. ( ſollecito ] ſoli- 
ws, careful, diligent . Obſ. ; 
WLUECITU'DING „. F. ( preſtezra } 
kineſs, nimbleneſs ', haſte . Sollecitu- 
* diligenza, induſtria ] dilizence , 
Wftry, ingenuity . Sollecitudine { cu- 
anno » penſieco ] care, carking , 
we, penſiveneſs, Sono Rato in gran 
leeitudine di voi, 1 have been in 
Af Pain for you , Sollecitudine( cari- 
„ Ncombenza ] a charge, commiſſion, 


felicits, 


* 


leci 


ft or command . Non avende Ceſa- 
yl awbondanza di formento, del quale 
leal aveva dato ſollecitudine a Donori- 


| Ceſar not being well provided with 
, for which be had given commiſficn 
Donerighes , a 
yp as Calleggerire ] te alltevi- 
Cp 8 

ae ag , to . , bo refreſh , 
ro, adj. [ alleggerito ) alle- 
. , aſſvaged, mitigated , vefreſhed-. 
You, J. hs bh 


| recreate, to divert, to refreſh one's 


MOT SOL 
Soze, v. Sollione. | 
+ SOLLETICAME'NTO),, 5s. m. [ dileticimen- 
to ] tickling « * eat, 
 $oLLETICA'RE ( dileticare ] to tickle . 
: SOLLETICA'TO, 44j. tickted', 
ling. Io ſon d' ognun proprio it ſolle- 
tico, I am the ſport of every body . © 

SoLLEVAME'NTO, 3. m. { 41 ſollevare } 
a lifting, raiſing, or heaving up - Solle- 
vamento { ſollevaz ione j 4 riſing, in- 
fſurrection, revolt, rebellion ; ſedition . 


eaſe , relief, comfort * = 

SoLLEVA'tE ( levar-ſu, innalzare J 
raiſe , to lift, or heave. up « Sollevat uno 
da terira-,” te raiſe, or lift one from the 


' | ground . Sollevar le mani al cielo, 0 


lift up one's hands to heaven. Sollevare 
(_ incitaze a ribellione ] rs. cauſe an in- 
ſurrection, to raiſe a rebellion , #6 make 


vate ( dare alleggiamento ] to afſwate , 
to refreſh , to alleviate , to enſe, 10 


to riſe up in arms, 10 revolt, to take up 


arms. Sollevarſi (C ricrearſi, prender 


riſtoro ] % reſt , 26 reft one's ſelf, 10 


felf : 
raiſed”, 


to unbend one's ſpirits , © 

Soiieva'to , adj. lifted —, 
heaved up « v. Sollevare, 

SoLLEVATO'R?;, 5: m. [che ſolleva ] he 
that raiſes, lifts; or heaves" p. Volle- 
vator di popolo, 2 mutinous fellow, 4 
facticus or ſeditions man, the ringleader 
of a mutiny « . 

SoLLEYAZIO'Ns, 3. F. [il follevare } 
raiſing , lifting, heaving up. Solleva- 
zione { ribellione ] inſurrection, revolt, 
rebellion , ſedition . 

SOLLICITAME'NTE', v. Sollecitamente 

 SOLLICITAME'NTO, v. Sollecitamento. 

SOLLICITA'RE, v. Sollecitare. 2 

SorTLICITA“ASsH { pigharfi a cuore, af- 
fannarſi ] to trouble, te torment, te vex 
or affiitÞ one's ſelf, to take to heart. 

SoLLICITATI'VO, v. Sollecitarivo. 

SOLL1'CITo , adj. careful, minds 

SOLL1citTa'ro, f ful , diligent , v. 
Sollecito 0 a ; 

SoLticivy'piINE, . f. [ ſollecitudine] 
care, trouble. e 

SolLin'vo , 5. { conforto } ce, re- 
lief, comfort. | 

SoLLIO'Ne, 5s. m. [il tempo, che 1! 
ſole © nel ſcgno del lione ] the canicu- 
lar or dogedays . . 

Sor Lo, zdj. { non aſſodato, ſoſſice] 
ſeft, tender, mellow , not prefſed , Not 
in uſe, 1 

SOLLUCKERAME'NTO, 5. m. { il ſolju. 
cherare ] tenderneſs ariſing from joy. 
 SOLLUCHERA nn, v. Alt, and n. paſſ. 
{ commuoverſi per effetro di tenerez. 
za, gioite, intenerirſi ] te grow tender 
for Joy , to feel gladneſs , o be noved by 
tender Mfectien 5 Mi ſento ſollucherare 


- 


— 


- 


hen I ſee you. | 
| $010, adj, { ſenza compagnia } alone, 


quando vi vedo, n hears leaps for joy 


2 44% © {ove to be alone, Fuil co 


SoLLe'xico:,.s. m. { diletico'}s ith. 


Sollevamento ( alleviamento, rcfrigero-) 


| 


4 


+ 


. 


people riſe," to ſtir up a rebellion”. Solle- 


| comfors » Sollevarſi- ( ribellarfi J to riſe, 


bn 


lone (y, Io m'appage d' eſſer folo , r RETTnY which 
| : : 17 


” 


Li bois NC 
lo, there was none but I and he . Ri- 
maner ſolo (eie privo ]to 'be depri ved. 
Veggendofi di quella compaggid, la 
quale egli piu amaya', rimaſo folo., 
finding himfelf deprivi4 ef that company, - 


I 


2 


all alone . Andar ſolo, to go alone , or 
by ene ſelf . Solo f uuico J only, ſole, 
alone. Queſto è il ſolo veftito., che 
abbia, they are the only cleaths I haue 
E' il ſolo mesze d' dttegęte il voſtto 
intento, #t is The only or Tele me. in; ty 
obtain your wiſh . 2 ſolo lo A, 0e⁴i 
alone knows. it. Un fol, una fola 
one. Un ſol Dio, one God... Una folk 
volta, once only .- IT folo nome mi fa 
faſtidio , the" very name makes me fitk D 
Soio, adv, [ ſolamente j only, but, 
ſolely . Voi folo potete Jjararmi ,, 7» 
body but vo can help ne. 

' SoLo cus, azv. ("putcht ] provided, 
provided that. Gette fab 56 ole 7 
ri, ſolo che ci cenſeatiate, 1H. 4. it 
willingly , Previded you conſent to it... 

SoLSTiZIA'LE, X ad). ( di ſolſtizis 1 
SotsrixIA AIO, f ſolfticial , lelongi 
to the ſolftice. x Sp pode 

SorsT1'zZto, s. m. (il tempo, che 5 
ſole & ne” tropici J ſelſtice, the 2 
wheh the ſun is come 40 either of the 
tropical points 3 : 

y SOLTA'NTo » adv. 
but. : wed" wo 

SoLu'BiLE, adj. [ atto a ſciorfi j /o- 
luble, that may be aantoofed ur difſolued « 

Solve NTS, 44j.(-che ſolve ] [eluent, 
that diſſol ves. 1 : 

So'Lvern [ ſciorre ] to looſe, to untic.. 
,Solvere un nodo , to locſe , to untie 
net. Solvere { diſtemperare , liquefare } 
to diſſulve, to melt, or liquefy . Solver 
diftempecarfi , liquefarſi J #0 diſſolve , 
10 melt. Solvere I ſnodare, liberate 3 
bo free, to abſolve, to exe 
ſta tema aceiocchè tu ti ſolya , dizotti 
perch' io venni, that you may be wo long- 
er in pain, I'll tell you why 1 came + 
Solvere { dichiatate ] vo ſolve , #6 re- 
ſolve, to declare, or explain, Solverc 

una queſtione , to ſolve or reſolve a 
queſtion . Solvere un dubbio, to explain 
a doubt. Sdlvere il digiuno { romper- 
lo ] ro break the Faſt. Solvere il diſio 
0 272 ] to obtain one's wiſh . Mi 
diſſe, ſolvi il tuo,cildo diſio, he told 
me, $ratify yourſelf - Solvere ( ſeparate, 
diſgiunzere } to ſeparate, to ſever , 4 
dhijein. Solver { il levarfi del veato 
re riſe. Si ſolve ſubitamente un grat 
vento, there aroſe ſuddenly a great uind 


ä ua 
( ſolamente, ] ouly,, 


matrimonio] to break # Match . Solvers 
un Yoto, Yo pay 4 vow. e 

SoLviMe'NTtO, . n. lil folvere, ſcia- 
glimento ] ſolution, explanation, ligue= 
ation, untying . 7 . 
f Sort s. n. { che ſolve } he 
that locſens, or unte. 

$oLuT!'vo, adj. { che folve, e dic 


the 


Solvere il ventre , to looſen the belly FI 
Solvere il matrimonio ( Tcioglieze, ii 


which he loved the moſt . Tutto folo , 


* 


- 
- 


» Da. que- ; 


. — ON 


1 


1 


Cel | 


—— —— Os — oh aA . Rees ryan — 
RR ES OE „ > DO X — . —— 25 -- ³·²-⁵ T — 
p N 9 


* 


5 2 lypetan le dificoltä } every ching ts 


= might 


SOM 
Li we Mdlicaments ſolativo, a ſo⸗ f 


utive medicine . | 
$SolLu'ro ; adj. ( ſciolts * 2 * re- 

"leaſed," v. Solvere. . Seldom aled. 
SoLUzio'Na, 4. F. F ſcioglimento 14 


et! \Freeing » ſolution ., La ſoluzione 


d ua queſtione , the ſolution , explane- Arad 


tion Z or unfolding 4 queſtion » Soluziga 
del ventrey the looſening, of ge Telly - 

Jona, 3. f. ,carico ,, che fi ,pone 
u giumenti 1 burden ,. charge , 4% Ter- 
„rens ſoma L il Corpo }, Se bagy - Soma 
1 288 ravio a Weight or . burden . Per le 
vie s acconcian- le ſome ( in eperando- 


Ak) s Sy aſe. A ſome; adv. ( in quan- 
J pl ly, tn great quantity . Pa- 
e leco de pari } 
0 . 1 . 
Son vs T da oma u rde 
that 115 | 1 j . 
Soma'aos, . n. ;f che por: ſoma , 
2 Partievlarmence , dell' aſino ] au 


SomBU'gito „ 5, m. I mormorio 1.4 
, murmuring , woiſe , confuſion « 
" SoMaGcia' ns { ,portar, ſome J to carry 
5 dio or load. 
Sous LULA, 3. f. { piccola ſoma, ſo. 
ta ] 4 ſmal in F 
Sonn IA, 5. F. { bagaglio ] carriage, 
"eget: Tuggate, — Ohl. ” 
Sons "FTA , 4. F. ( diminutivo di ſo. 
ma, piccola ſoma , ſomella } 4 ſmall 
burden. © 
* SoMin'an, 5. m. 
* SoMs' RA 3 Fs F. 
"Burden . 
- SOMIGLIA'NTE , . adj. 1 ſimigliante ] 
ite, Alike. Non ho mai viſto il ſo- 
migliante, I never ſaw. the like. II ſo- 
migliante, 6. m. the (ame. Vedendo cid, 
Foders il foraigliante , ſeeing this, they 
did the ſame 0 
' * SomuGLIANTEME'NTE , adv. alike , in 
* like manner, after the fame manner . 
* SolrGLua' NzA, 5s. f. IL fimiglianza} 4 
reſemblance, Tekeneſs „Amilitude. 
Sonnet a Leſſer fimile ] to e 
Je, to be like » 80 favour . | 
”" SopMiciri'vois, 40 „ adj." alike , reſembling « 
SoMMA, . F. . 1 4 n. Una 
ſomma di danati , um of money 
Somma { ſommo } the top » hejy bt „ or 
peak, the pitch . Somma 1 il princ! ale] 
the main , or 7 La ſomma d' un 
a fare, he 
= L 


(che porta la ſo- 
ma } 4 beaſt of 


clu one ] the 


mia, adv. | 


heads of any [| ſhorch . Ig 
1 Rnalnieate } in ſhort Fate fomma | giuing , affording, furniſhing , beftowing , 
A 725 ipcreaſe, er multiply . 


Pani di 72 
4» 
Uing Abri 
E by i vw renee ins K | 
macco f- raqjo £0 colle foglic del 
dr ] 8 ind of leather , which is 
carried with the Teaves of hn 
Som 7 dv · lente. te J 
= 
wah bo 
{ur to io .c "% 


OMMA co, . the fk 


9 


1 CF » 


: {ubmerfion „inundation, arewning . 


n point Ad buſineſs . Som- plied \, beftowed , Provided, given, af. 
corncluficu , the forded. 


providing « 


leather . Som. great, exceeding » er extremely great. 


| della teſta > 


SON 
— „Adu. ( compendio. | 


{{horely » Spedice una caula- — 
mente, fo Giſpatch a cauſe 0 
OMMA'RIO , . m. { breve es F 


. abriagment, 1 


Song 440 » adj. IL termiae legale ; 


fatto ſummatismente ] ſummary „bort, of fairs . aroivitos al ſomme 


conciſe » Abridged, ſuccint . : 
SOMMATAME'NTY , - adv. ( ſommacia. 


meate | ſunmarity briefly , ſncein  Te1a:182lla}ys „ 
4 ; be — 40 de ar = - we Teen 


Anery. 

Sonna'rs y % N. [ ottimate 3. 4 chief 
perſons. peer „obſ. ; 

SPMMA'TD , adi. ſummed of raft FY 


fink, 0 ſubmerge, to, lunge. 
SOMMtnGiME'NTO, 5. m. (' ſommerdo- 
ne ] ſubmerſien » S ai 
plunge « 
- ({SYMunRGITRE'GE , * che. ſommer- 
ge ] ſhe that drowns , ſinks 
GMMESGITU! aa, v. Sommerſione. 
Sonnersa'se, v. Somimeggete . 
SoMauRrS$Io'N8, 5. f. [il ſommergere] 


SOMME'RSO, p. p. of Sommergere . 
Sommerſo, adj. { affagato , ricopetto 
dall“ ac que 3, arqwned , unk , plunzed. 

Somne'ssa, 4. f. ( tellitura in dtappo, 
conttario di ſoptappoſta ) the grounds 
work of apiece of filk, 

SeMMESSAaMe'NIE , adV. ſubmiffively , 
in 2 ſubmiffive manner or tone, ſoftly , 
humbly . 

SOMMESSIO'NE, 

SOMMISSIONES , + 
mility , obedience « 

Sounessr'vo , adj. (che ha ſommeſ- 
ſione } ſubmigive , humble, reſpetful . 
Una lettera ſomme ſſiva, 4 {ubmifive , 
reſpettive letter. 

SomMs'sso , 4dj. [ da ſommettere ] ſub- 
mitted, humbled, depreſſed. Voce ſom. 


s. F. [L umiliazio. 
ce} ſubmiſſiom, Hu- 


meſſa, 4 low vice. Parlare con voce] 
ſommeſſa, to ſpeak ſoftly. Leung or ring a little tinkling bell, 


Somns'trERE { fincopato da ſottomet- 
tere] to ſubmit, to (ubdue, to ſubje? , 
to bring under, te humble. Sommetterſi 
[ cedere 1 72 ſubmit, to pied. 1 

SOMMINISTRA'EE [L dare, porgere ] 0 
| furniſh, to ſupply, 30 beftow, to provide, | 
to give, to afford. 

SOMMINISTRA'TO , 44j. furniſhed „ Jup- 


SOMMINISTRARLO'NE, 5. f. the al? of 


-SOMMISSIMAME'NTaE , adv. extremely R 
mightily z U87 much, exceediugly « 
$0OMM1'SSIMO { ſaper], di ſommo} wery 


SoMMg510' Ns, v. Sommeſſiane. 
SI” ra, ) . f. Il cima,, eſtre- 
Sanmaita'Da, * mita dell' altezza ] 
Samnita'te, the top, bei gs, er 
peak of an hill. La ſommità d' un mon- 


SON 
head. La fommita degli alls, 
ſamente } ſammarily „t briefly.,: ſuccintty , — the: 2 | 4 degli alberi {the 


Hi ghaſt, thief "main , ſupreme, nd 


| the tips 
SOMME'AG kB, Caffogate } 150, dnuvn , % 


withered x little, 
„er ſub-{ fione: J an infliganton, 'ſolicivution , | 


; inſarrectisn. 


; ſurre&ion „ #proar . Sommovimento 


ſuono ] 4 little bell, 


naglie { quella bolla, 


founding , founding , rissig. 


\$oMMo , dj. t grandimo, bre 
greateſt, princ ipal 5 exceeding Sreat, 


Son 5. M. Commit 
beige „i ſommo della fea! ** 


onoti, dhe hat wihained ro the #4 
gree of- honour .\Venite:a — 


4i wo 
e ** . . re 
.a.bird's 
$angacaalan: . 12 Re 
amimoibidite: Th * nn 4 — 
grau left, 
Sonn sc, 146), 0 la molei 
ſoftemd , 
So 0ss4, 5, f. (:1ſKigazioae 34 


| ſaafien 3» Sommoſla [ ſedizione, folle 
zione 2 ſedition. » commotion \ mati 


SoMae's5o ., ad}, . [ dz fommore 
mowed , Ane 
SOMMoVIME'NTO., 2. n. [gatbypi 
ſollevamento ] commorion, feditim, 


gazione, perſuaſione ] ſolicitation , 
ſtigation, perſuaſion „ 
-SoMMONIitO'es, . m. L che fe 
ſolleva tore] an enſtigator , encoura! 
or ſetter . 
SoMMOzio'NE, 3. f. {fommorimea 
.commztion, infurrection, uprour. 
Soν⁰, a oανnαν ( Muovere di (otty 
su ] to move , to flir . Sommuö 
{ -perſnadere , inſtigare , incitare] 
perſu ade , to incite, to entice, 1 enn 
age, to egg, to ſet or ſbur on, 1 
up , to move , to induce + Sommut 
Crimovere ] to remove or alienate i 
mind from any thing, to take from+ 
SonacLia'xs [ ſonare i ſonagll 


SoxaGlie'sa, 5s. f. l faſcia di u 
pieng di ſonagli , per uſo di pork 
collo degli enimali} 4 collar of bell 
SONaA'GL10, 3. mt. - piccolo tum 
ritondo di rame, o droazo , Colt 
piccioli buchi, entrovi una paJlotn 
na di ferro, che in movendoſi caght 
4 ſmall ia 
bell. Ogni gatta vuole il ſonaglio 
ler quello, che la 22 wi 
11 have 4 
porta } (every cat wi 24 
quando piove, © quando elle ole 
bubbles. Appiccar ſonagli ad un 10 
ne male} to ror to revile , i 
bize ones» 4j | 
SonagLiu'z20 -, 5. n. ow 
lio j 4 ſmall tinkling 
: e 5. 1. (il f 1 ſonare} I 


ing, rixging, hing + 
2 — > , adj. { che 1 


nante, bluftening uind. 2 


te, 1 . La ſommità 
the top or the crown, of the, 


| murmuring or * valel 165 wo 


SON AC... 
accoidante} tu: able * bave Son rern ro 5 $o m. ſonettuet io 
found ,* ſennding 1 4 litiſe, triſing ſomes. © 


5 nonioſo, 6 
Sema TIA; 5. . I ſonetto cattivo) 


11020 . agreeing in 


na { ſuonare, render ſuono 14 bad ſonnet. | 
* to have a ſound . L' epa gli] So⁰ννιν, . m. ſonnet- 
I” come foſſe un tambu ro, his belly SoNkZTTI al, teer. 


SoNsrT1'NoO, $5. n. ( ſonettuceio ) a 
little ſonnet. : : | s 

Soxu'TTOo , 5s. m. [ ſpezie di poeſia 
lizica in rima che conſiſte di quartor- 
ine, to ring the belis . Sonare {parian- dici verſi} a ſonnet, © + © N 
„un orologio ] to rie. L. orolo-] SONetTy'earo, 5. m. { ſonetto di poco 
b ſora l' ore, the clock Ari kes the ſpirito } a rrifling fonnet . . 
. Sonare l parlando di ſttumenti] - Soxa'vors, adj." ( riſonante ] fun- 
ſyono ] to play « Sonate il violino , ing, ringing reſounding « 
play upon the fiddle . Sonate a predl. 
, to ring for ſer mon, Sonat nona, te 
ing for morning prager Sonate -a Tace 
alta l dare i! ſegno di titiratſi all in- 
tera ] #9 ſcund the retreat Sonate a 
tt { ſonare in ſegno di letizia J t 
ing the bells for joy , to ehime , Sonate 
doppio [ ſonare con piu campane ad 
n testo ] to chime , to malte. muſie of 
. Sonate a mattello [ ſonat de ann 
ne per adunar la gente ] #0 ring the 
/am bel Sonate a diſteſa, to ring ont 
ie bells . Sonate (ſignificatre, valere] 
gif). Era chiamato Cimone , il ſonno ] a linie ſteep, a little reſt . 
te nella lor lingua ſobara, quanto] SoNnNniFera'ss { ſonneferare ] % flum- 
ella noſtra beſtione , he was called Ci- ber . 8 2 0 
, which, in their lauguage, ſignifies SoNNi'Fero), . m. [ medicamento pet 
e jame as in our language a great beaſt . | far dokmire J 4 medicine given to make 
date { rizonare ] te rcſound » La ſua! one ſleep; an opiate. | 1 
in ſona per tutto l mondo , his fa- So NFO, adj. [ che cagiona ſon- 
e-reſounds' high in the ears of all the no ] that tauſes ſleep . : 
d. Ma come è, che si gran romo- joſo. 


„ like 4 drum « Sonate un corno, 
le 4 horn. Sonate Ta trombette, 10 
the trumpet . Sobare IL parlando 


vile campane ] zu- zing . Sonar le cam- 


amidſt the ſleep, ſleepingiy, dreuſiſy. 
SoNNACCnto'so, adi. ( che ha gli oe. 
chi aggtavati dal ſonno ] ſleepy, ' drow- 
Y, © heavy with fleex © 
 SonNNgecna'rs , l leggiermente 
 SONN5FBRA'RR , dormire } te 
SONNBEGGLA'RS, ' [lumber „ to be- 
Sing to ſleep + N 


a little ſleep , nap; cr ſhert ſleep . Fare 
un ſonnellino, % take a nap. 


. SONN1Fer0's0 ,' v. Sonnacch! 
enon ſuona per altri meſſi > but ho Sonx16119'so, Obſ. v. Sonnoglioſo . 
x it to be, that we don't hear of this* SONNO; 3. m. [ requie dall“ operazio- 
war by other meſſengers ? Vi dird ſo- ni eſterne, data dalla natura per ri- 
mente, che la gente, che ci vien ſtorar gli animali ] /leep , repoſe , reft « 
vitro, di che ſuona tanto la fama, Aver ſonno',” 0 be ſleepy or drowſy. 
It © gente diſciplinata , TI tell you Sonno { voglia di dormire J ſleepineſs, 
ph , that theſe men, who are coming drewſineſs . Mi muojo di fonno', 1 am 
aft us , ſo much cried up, are raw, very fleepy.' Romper il ſonno, ts break 
ud vithour diſcipline » Turta Ia cirty one's ſleep . Schiacciare un ſonne l fa- 
Wonava di queſta azione, this atfion 15+ una gran dormita ] te take 4 long 
the only talk of the town... Sonate | ſleep» s 
ar buſſe, pe rcuotere ] ro Bang, to SoNNoccnro'so,, Obſ. ) adjv L fon- 
« ſoundly ; E alzato il baſtone, iI * Sonnoctio'so, / ngnacchio- 
anigcio a ſonare, and, liſting up hi | Sonwiclio'so, ſo ] /lee- 
idk, began to beat him ſoundly Þ Suona, Sonnoze'nto, ty ;drow- 
le jo bailo {'comincia, che io ſegui-| Sonnota'nts, © 1 
d, diceſi in atto di disfida J dv , SONNoLz'NzA, 5 f. I intenſo 2ggrava- 
n, and I will at you « mento di ſonno, quaſi- letargo ] ſlee- 
SONATA , 3. f. (il ſonare Þ a fo-| Pineſs, drouſineſ + 
* . SonNuLo'so ,. adj. { ſonnacchioſo 3 
| WNATO , adj. « ſounded ,, v. Sona- {leepy, drowſy. Obſ. 
- SONokAM:'nts , du. harmoniouſly , 
leudly, ſhrilly. | | 
So NO TA., 7. f. l aſtratto di 
. ſonoro ] harmony , 
SonoRITA'TE ,. ſound „ or eccht- 
ing - * G 
SONo'fo ,. adj. che rende ſuono, che 
ha buon ſuono ] ſonorous', ſounding, , 
harmonious. Sonoto ( liero ,, giocondo J 
Moſe ſonnets , | gay, merry, jovial'.. Il convito, che ta- 
| af rrkron, „. m. {- facitor di ſo-| cito principio avuto avea, ebbe ſono- 
® 14 compoſer of ſonnets. , 4 ſonnet-| to: fine , the feaſt, which' had been in 
| the beginning very dull, vas in the end 


. » 5. m. {. che ſuona, mae. 
3 ſohare } player, inſtrument -play- ; 
« 2onator di violino, a fiddler , 
| xertTA*ccro, 5s..m, ( ſonetto. catti- | 
J bad fonnet , 
SoXETTA'NTE „ 5. mi 4 ſonnetteer 5 ll 
[Pall poet, in centempt .> ky 
SoetTa're ( far fonetti J to make: or 


| SUNTUOSAME'NTE , 


SoNNAccnio'ni,-adv.'[ fra l forno ] 


SoNNuLti'NO, . m. [ dim, di ſonno Þ' 


Sonnu'tro', . m. [ diminutivo di 


| SSOP . 549: 
Son rvosaut tu; A. { con 
+ fontuobti ] 
| ſumptuonſly „ ſplendidly, magnifcently , 
nobly , with great ſplendour or magnifie 
CENCE » YE | . 
"SONTUSSISS1MAMBE'NTE  , Adv. very 
ſumptuouſiy, ſplendidly, or maynificently* 
| SoNTUoS1':51M0 , { ſuper.” di ſontuoſo j 
very. ſumptuous , ſplendid, magnificent » 
rich, noble . 
SONTUOSITA' , 


ouſneſs*, ſplendotr , magnificthce , ceſtli- 

nels... £7 , a * 7 . ; | 3 4 
SonTvo'so , adj.” L di; grande, ſpe- 
Su Nx rose, f ſa, tieco 17 

SOPIRCHIAME'NTO , 


SUPFRCHIAME'NTO , } 
prabbondanza'J] ſuperfiuity , exceſs , Pro- 


fuſeneſes , - profuſion , laviſhneſs , prodi= * 


| valtty . | ; q 
SorracmaNrr, \ ady» [che fa ſo- 
: SUPERCHIA'NTE', 


violent man 
SoPExCntrA'NtA , 
Surge NZA, } 
danza ] extefiveneſs , ſuperfiuity . fora 


chianza di ſtomaco , a ſurfeit, an exceſs 


s. f. L ſuperflui- 


cuore, raſhneſs., inconfiderateneſs . So- 
perchianza I ſoperchietia JA contumely , 
| outrage”, affront ,* injury", villainy . Far 
ſu perchianze ad uno, to outrage , 10 4. 
front, or abuſe one. FN 
SOPBRCHIA'RE , L ſopravanzare] to 
SUPERCHIA'RE, ſurpaſs ; to excel, 


di miferia ogni aſtto avaro , che al 
mondo foſſe ſoperchiava , his covetouſ- 
neſs. , 
any covetem man in the world . Fuer 
della borca @ ciaſcun-ſoperchiava d' un 
E. li piedi , our of every mouth 
came our the feet of a fuumer . Quando 


indigeftione , when the humid predomi- 
nates in the bedy, it cauſes "indigeſtion, - 
Soperchiare [ aver pi „ che non & ne- 
eeſſatio } to have more than ehenghb, to 
have ſome to ſpare. Se ve ne ſoperchiaſ- 
ſe qualche poco, datelo a me, if yous 
have any left, give it to me. Diſpenden- 
do , e ſcialacquands il ſuo, gli anni 
ſoprayvenero, e ſoperchiolli it tempo, 
ſpending and ſquandering, away his 11 
ftance , he grew old', and outlived his 


time. Soperchiare f far ſoperchietie } 
wile , to offend , 10 wrong » or injure « 
vertome'; to vaniquiſh' , to. worſt » 
the better of Mo: f : | N 4 
Sorin ro, N 4dj. ſurpaſſed, ex- 
Sursncnix' ro, celled, exceeded, v. 
Soperchiare. Soperchiato f ingiutiato } 
wronged, injured, abuſed, eve 


doverrarnven, fem. of. Sonettatote . very merry 7 


- 
— 


Sopint maren 7 6. m. (che ſo- 
 Syppngurato'ns, T perchia J. an - 
verbearing fellow bs wh 

| Yyy 2 


So 


r aſtratto d 2 
SuntuosITA”, T ſontuoſo ] ſumptue 


umpriiouss, 

rich, cofily, ſplendid,«magnificent. «+ 

I» 4. Ms [ il Tfo- 
tehiare, fo- 


| perchierie J con- 
tumeliousy affrontive , violent, cutrage- 
ous , Un ſoperchiante,'s, m. an inſolent, 


ta „ ſoprabbon- 


in eating aud drinking. Soyerchianza di 


or excegd, 10 overpower . D' avaziaia, e 


 ftingineſs, ſurpaſſed that f 


I” umido ſoperchia nel corpo, genera 


to; outrage , to affront , to abuſe , to re 


soperchiare { ſaperare,, vincere J #0 — 


* 


* 


da freddo, o caldo 
the cieling f room. 
e 0 


514 SOP » 
. F. I, vantaggio 


germ 8A 1 
Suren A, 


» Þ 


» 


olcragglolo |} p- 


* preſſion, injury , whong, cheat, fraud 


Far-foperchierie, zo oppreſs, to iuj dre, 


to wrong, te cheat. 


Sorgachie“ vors, 
| SvPercure'vory, 
oufr.tycous, abuſrue , affron;ive, violent, 


; 


11 


D 


adj.l ſoperchiaa- 


te, oltrag 


iolo } 


hkanhty, arrogatit. Parole ſeperchievo., 
li, outrageous words, abaſtve or affronti ve 
language. Soperchievole ( ſoptabbon- 
dante, ecceſſivo ] exceffive , exceeding , 


immoderate, extravagant, ſuper fun. 
SoPERCHIEVOLMENT®, 
SUPPRCHIEVOLME NT», 

te] exceffively, exc 

iy , extravazantly. 
Sops'Rcnto , 
Sues'kxcno, 


” 


7 


adv. ( ec |. 


cefſivamen- 


cedingly, immuderate- 


s. m. [ che avanza 7 
che è piu del biſo- 
gno, ec ceſſo Jexteſs, immoderation, ſu- 


perſlui ty, tos much. Ogni ſoperchio rompe il 
coperchio[ogni troppo e troppo) to much 
of any thing is good for nothing. Uſate il 
ſao ſoperchio { fare Ja ſua maggior 
forza } 1» do the utmoſt in one's power, 
40 4e one's worſt . Soperchio oltraggio } | 
an outr.zze, Arent, abuſe . 


SOpPERCHIO, adj. [ troppo, ecce 


ſſi vo 


exceſſive, exceeding, immoderate, extra- 
vagant, to great, too much. Le ſoper. 
chie pioggie guaſtano 1 frutti, exceſſive 
rain ſpoils the fruits. Traſportata da ſo- 
perchia geloſia, tranſported with too great 


Jealouſy. _ | 
Soezacnl0, adv 


ade * troppo 3 too much , 
exceedingly , very. Mangiate, © bere 
ſo perchio, ro eas or drink too much. 


Sorin { ſpegnere, ammorzaze ] te 
guene h, to ſuppreſs, to ſtife, ro quiet , 
ire una querela , 1 
ſuppreſs a quarrel . Sopire una ſedizio- 
ne, to ſuppreſs er quiet a ſedition . So- 


to Jay aſleep . Sopire 


pice gli affanni, 
trauble. 

Sopi'TO., adj. ſuppreſjed 
Siifled, over, at an end, ſettled. 


te ie or conceal one's . 
1 | "Rs ſufferabie „ tolerable. 
„ guenched, 


Soro An, 3. m. { ſonno ] ſleepineſs 


drewſineſs, dead [lee 
SOPPA'LCO., . 1. 


fare 


Knee fatto poco 
ſorto il terte, per difender fe ſtanze 
2» © per ornaments.) 


j1 ſoppatco alle 


came te ] fo ciel, to make the cieling . 


— 


tins. 


 SoppaNva'ro,, adj. lied.” 
Sappa'NNO , adv. { ſorto 


» 7 
— —— 


f panini ) 


SopraxNaA'ss L merrer ſoppanno 1 te 


| 


ander the cl-aths . Avendoſi tutte le 
carbi dipinte ſoppanno di lividori, ba- 


wing painted his fi. 
all black and blue 
SoPPAa'NNo, f. m. 


ſh under the cloaths 


L 


( quella tela ef dta p- 


20 © aſtra ſimil materia, che ſi mette 


dal ſa patre di 


tint 


SoyparsA'ne [ 


nerd de' reſtimenti 12 


divenir quaſi paſſo j 


to wither, ts diy, 1% grow withered or 


dry. 


So pyYA 60 


ar o 


* 


- 


2 4 


— 


A 


7 


£ 40. quaſi pa ſſo, tra 
paſo, & freſco } almit withered 


«5% 
= 


* 


SOPs 
Sorpriin'ag, v. Seppellire , Obſ. 
SoppTTIT“To, v. Seppellito „ obſ. 
SopPurI'ny L ſupplire ] te. ſupply , te 
make up, tos recompence er make amends . 
 SoyrasSTA'ne { peſtare alquanto } to 
beat, to Prund, 10 bruiſe. PRE thin 7 
Sopres rA ro, adj. I inftanto, al- 
Sorps'sro , quanto . peſto. J beat» 
en, bruiſed, pounded . SIT 
Sovpia'No, adv, Il ſotto vo- 
DI so PIA No, ce J fi; patla- 
re di ſoppiano, te /peak lou, to ſpeak 


iy 


SOPPLANTA'ne [ dare il gambetto } 
to trip up one's heels, to give eng a fall. 


to conceal, _ 
SoppratTa'to, 
SoppPiA'TTO , 
cealed, pretend. | | 
Di SOPPIA TIO , adv. [ naſcoſamen- 
te ] ſecretly, in ſecres , under-hand, by 
ftealth « | | 
| SOPPIATTO'NA , femin. of goppiatto- 
ne. | 
SoPPIATTO'NE, 3. m. { perſona ſim u- 
lata, doppia, che non dice la coſa 
com' ella ita j a diſſembler, a diſſembling, 
a deceitful , treacherous man « 
SovpiDia'Nno, s. m. [( ſpezie di 
| SUPPkDIA'NO , + caſſa baſſa, che an- 
ticamente ſi teneva intorno a' letti } a 
kind of trunk or bex . Obſ. 2 
| Sorro An { ſottopotre, far ſogget- 


adj. aſeoſto, fin- 
to ] tidden, con- 


% } te ſubmit, to ſubdue, ſubject or bring 


under a ſubjection or power « 

Sorro'as1 { porſi ſotto Valtrui par- 
to, dandolo per ſuo } for a weman is 
take another woman's child, to make him 
go for her own, to ſuppsſe a child. 

SoreaaTA'RILE , aj. I tfollerabile } 


| , SOPPORIAME'NTO, 3. mm. { tolleranza ] 
toleration, ferlearance, patience , ſuffers 
ance. | 
SoprORTtA'NT®, adj. { che ſopporta } 
patient, [uffering , enduring « 
SopportA'RE (ä ſoftcire, comportare } 
to ſuffer „ to bear with , ta endure , te 
| tolerate . Sopportar la ſpeſa { ſalvare il 
| conto } to bear up the expences. 
SOPPORTA'TO , adj. ſuſfered, born, to- 
lerated . | | a 
Sorronraxic N, . F. ( ſoppartamen- 
to Itolerat ian, forbearance , patience, {uf- 
feran:e . 355 
Sorronrs'vole, adi. I atto a ſoppor- 
tat ſi ] tolerable, to be Rui 
Sarros reno, 3. w. fuppoſta } 
Sorro'srA, s. F. 1 a ſuppoſi- 
tor y. : : Rs” | 
SovPo'sro , 4j. { da ſopporre , ſup- 
poſto ] ſuppoſed , [nuhmitted/, ſubdued . 
Parto ſoppoſto [ parto falſificaro , con 
prender ſanciullo nato d' altta femmi- 
na J a ſuppoſed or ſuppoſititions child, a 
changeling © ; A 
Sorro'sro, 9. . of Sopporte «, 
SUpPOTTIVES , 3. m. { affannone, pra- 


— 1 — 


Iſancuoſo di fe medeſimo J 4 preſump- 


So ppiantare { ingannare } te (upplant , 
$10 undermine one, to deceive... 10 
Sor PIA TTA “A { aſcondere e hide, 


S 
5 > fe 


tow, y 


ds. 80 
opta | 


SOPPOLZA'RN ( affogare, (or che che 
2 to drown, to Fa 10 wr if 
Ob. - bs IE ; n my fa 

SOPPOZZA ro, adj, [ affogato „% 4. Anda 
mer ſo ] arovned , plunged, funf, over. eſgugna 
whelmed , immexſed. Ob. b lopta 


Sorras nps (L ſorprendere | t [ 
Priſe , to come upon unaware „ v. a 
prendere. Obſ. * 

Sorras so, adj. ſurpriſed. Obſ. 

SorPrn'sSA, 5. f. { ftrumento da op. 
preſſa te ] a preſs. Io 


ente. £ 
in ſulla 
F ſopta 
pooglare 
o Lc 
die in c| 


S0PpRESSA'RE L Mettere in Coppreſſ ) } very 7 
to preſs, to ſqueeze . Soppreſſare { ty, 41 i: 
mentare , Opprimere } te oppreſs \ th PAASBI 


overbear , 10 torment , or affli& . ain 
Sorrxsssa“ro, adj, preſſed, ſqueized Wort. 555: 
oppreſſed, tormented, _ boil ve. 
Sosa“ N, . f. L il ſopptimen] ona B34 
2 ſuppreffion or keeping down, an e- } /+ 
fron , 3 , ver 
SOPPRE'S80 „ adj, L da ſoppreſſate, e S0 rnABB 
da ſopprimere ] preſſed, ſqueezed , in. hdantly , 
mented , afflifted , ſuppreſſed, defiraed. redingly 
SOPPRI'MERY [ opprimete , concules. WMM50rna8ns 
re] to ſuppreſs, to oxpreſs, to put dion, bondanz 
to deſtroy. _ * | 1 plent. 
SoPPRIO AE , 5. ba 
ſul prior. , Sopr: 


m. 0 ſottoptiote ja 


prep. (che dinota ſito & 


SopAA, Eve cha) 
Sovaa, luogo ſuperiore } upon, 2 
on, over. Sopra la tavola, upon the tas SoprABE 


ndare } 
be vor 
SOPRABZ 
nte } ſu 
0's. 
SopkAB! 
idantl) 
$0PRAC 
} ſuper 
Der. 
SOPRAC 
carici 
Me, by 
co d' 
pred 
age 


ble . Sopra la teſta, on, upon , or ein 
the head. Sopta { oltre, di la dz, pi 
che ] mare, above, ever, beyond, excent, 
but. V'amo ſopra la mia vita, I le 
you more than my life. E ſtimata (opts 
le altre donne per la ſua modeſtia, ſie 
is efteemed above. the other women for het 
honefty . Ben cento miglia ſopra Tunth 
ne la port , he carried her a, hundred 
miles beyond Tænis. Senza alcun (lars 
ſopra le ſpeſe, without any other ſala 
but the expences . Sopra [ contro} 4 
gain, upon. Andar ſopra i nemici, 
to go againſt the enemy . Volete vol vel 
dicatvi ſopra di me ? will you Neven 
yourſelf upon me? Soprz ( appreilo „Me 
cino } near, ben, by . Londra & pola 


ſopra il Tamigi, London is ſituated nem, „ and 
or by the river Thames . Sopra { pet) nage. 
upon * Sopra la mia fe, upon my fa. — 
So pra { intorno, circa ] touching, cu. a 
terning, about , upon « Parleremo opt «elefli 
'1 voſtro affare un*alrra volta, ve will ho 
talk abeur , cr ooncerning » Jour a a en 
another time . Sopra le veaute , e we | wh 
coſe, cominciai a penſate, upon _ ia 
had feen, and heard, I be: a 10 wrd . oY 
Sopra { innanai- } before . Sopfa _— = 
befere Saturday. Preftare , Oy er np 
nari ſopra un pegno, to lend of * 
money apon aun. Manglar ſoptz = _"y 
che i ſia l mangiar ſopra p#892 } l . 
— pom the money borrowed wm = = 
' paw? . Sopra { ſegno di n g 1 
di governo } over, abn. Bg'l © fo . 
le wercanzie, che enttano nella 3 2 7 
be hax-+he- inſpeſtion over the 7 4 


porred inte the town » 50 P 


88 SOP © e 


4; . Sopra ſera, towards the even- r ĩo re del eortinaggio del letto F#he 1e your camp ren an emiience, that, when b 


opta { addoſſo } about. Giurare ſo- ftern of a bed. "ee | you 20 to attack the enemy, you may diſ= _— 
che che ſia, to ſwear by, or pon. Ti Sorracci'Glis , 3. m. [L ciglio } cover him before he diſcovers gen. Noon 
' 7 ſolo lo fopravanzaya di fotza, ma Io ; 


'metto ſopta la mia fe, Ipromife you brew, ehe- brew. 6 ; 
„ my faith + Sopra di me; upon my SOPRACCYNGHIA, 5. f. {<cinghia, che ſopraggiudicava di molto, he was net 
1. Andare ſopra una città { andarc ta ſopra altra cipgh'a} & circin:le , er only fupericr to him in ftrength , bus v : 
epugnaria ] e 6 70 bejicge. a town .| long birth. | 4% taller than bim by much. * 
t ſopta fe l in ſoſpeſo } to, be in Soprkaccio*, 5. m. { ſoprantenderte } SoPRAGGIUDICA'TO , adj. higher ſituat- * 
une. Acdar ſopra fe [ andar dirit- 4 ſuperintendant, a chief ov.rſeer , a|ed. Obſ. | \ ; 
in ſulla perſona } te walk firart up . ' ſurveyor . Obſ. SOPRAGGIUNGNt'NTe , adj. [che ſo- 
u ſopta fe, o ſopfa di ſe { non s'j Soraaccira'ro, ad}. [ citato avanti JI praggingne ] coming upon cr alter an- 
poogtare } #0 fand up. Morir ſopra aloveſaid, abovementioned. i ot her, ſuperveniens, that comes upon [udo : 
no { cios nell' atro de! partorire 1! _ Soeracco'ſmito, s. m. (principal co- | den/y.., Fx 5 
ir in child. bed. Sopra modo. | mol. mito ] rhe chief officer of a galley , who Sort, , X ( atrivare im- 
| very much . Come s' © detto di ſo. | has the particular command cover the flav-j 'SOPRAGGAU'NGERE, provvifamente} 5 
ee eee * . to "= 50h „ to come nnlooled for, 1% 
ASN ADIAA ( ribenedire] % bleſs! SOPRACComPrna'ny { comperar a cato [come apdn on a ſudden , o come in = 
| | prezzo] to over-pay , te give, 10 pay boo | looked ff „ Rf? e 

8 prima i} part) Ja mife bia, che i fer- 


in. 


, 22 ABBOLI “AE { bollir di ſoverchio) | much for, to buy dear. & 

boil ver. : SCPRACCOPBRTA, 5. F. [L la coperta-, genti del capitan della terra vi ſoprage 
e] $ornan30NDA'NTE , adj. { che ſoprab- che fi pone ſopra I altte coperre I¹ẽꝭG | giunſero , aud the fray was net over , 
ts ] ſuper abundant , exceſſive , ſuper- terpeint, counterpane of a bed. the ſerjeants df. the captain of the 


, very great. ä SorPRAacco'arery (L correr fopra J to |iown arrived . E come noitramo nel 
SPRABBONDANTEME NTB, adv. ſupera- fall upon others as the fame time with | mezzo d' una pianuta, ci ſoppraggiun= | 
hdantly, more than enough, exceffively , them. ſe una gran pioggia, and as we were in © 
rdingly · : SOPRADDE'NTE , 3. m. l dente nato [the middle of 2 plain, there came ub 
orragBoXDA'NZA, 2. f. [ ſoperchia| fuor d' ordne] 4 gag · tccth, a teeth that | ns, on a ſudden, a great rain . SOprage 
ondanza ] ſuperabundance, 4 very | flicks out from the r.ft . giugnere I correre all' tmprovvtfo, are * 
1 plenty , exceſs, ſuperfluity » Soprab-} SorraDDe'rto, adj. detto avanti, |rivare } to catch er overtake one. , that : 
danza di maraviglia , 4 great wen- predetto } aboveſacd . runs or walls. Fa da loro oppraggiun- 
Soptabbondanza di carita , an ex-] SOPRADD0'TA, 3. f. what is given te to, e fitto del robzino fmontate, they _ 
ive charity . Soprabbondanza d' acqua,} a woman above her portion, and ge- oxertook him, and forced him te diflnount 
1 N 3 5 EM at her own diſpoſal , when war- rom his horſe . La notte ci ſopraggiun- 
| : - | ried , , He in un boſco, 'we were benighted in a 
dare] to ſuperabound , to predominate, | Sora Dora! { far ſopraddote ] to | wood . Sopraggiugnete ( atrogere , ag- 
le over and above. give ſomething abe ve the portion, or dow- giunget di pi ] to add to j:zin , 10 
SoPranBoNDE'vols, a4z. I ſoprabbon. | ry. s | put 10, to put In, to reply .-Chi se“ in, 
4 | ſuperabundant , exceffive , ſuper- —— v. 7 * Ln 5 ay — chiami a ed e ſoggiun- 
1. g SoraaArra'ccia, 3. f. [ ſuperficie } 2 [ſe male, a male, e diſſe, who are you 
L . 7 1 8 
1 1 = ** ſuperßcies, the outfide of a body. _ call — 2 * 7 * he replied - 
oh , o ” | , and worſe, and ſaid. | 
3 So RATTA “A0 { ſoperchiare , vantag- 1 adj. come, come upon , 
SOPLACCA'PA „. 1. | ſoprantenden- giare ] to overpewer, to verde, ſo ver- [come in untuoked for, caught, cvrriabes « 
dane , Chief , verſeer, ſur- | charge , 10 oppreſs, to ſurmount, to over-|Ciglia ſopraggiunte { quando i peli 
r ; ; | come. a / dell'“ un IP al | ciglt = 
SopRACcA'nICO, 5. m. { il ſoprappia| SOrRAFFA'TTO, adj. [ da ſopraffare ) [giunti wes 8 5 
carico ſalito } a new or additional | overpowered, oppreſſed , ſurmounted, over- | SopracGka'NDu , adj. { grande oltre | 
me , burden , load, ſurcharge. Soprac- | come , vanquiſhed . Sopraffatto dagli an- al convenevole , grandi ſimo ] exceeds. 
4 d' un vaſcello, a ſapercarge, ene | ni , overloaded, overcharged with years . [ing great, very greas , huge, er large 45 
p'_ed by the owners of a ſhip to ge Soprefiatto dalla fatica, wearied , tired . |menſtreas « S ; 6 
wy to overſes the cary2 , or lad-| Sopraffatro (troppo maturo } over-ripe . |  SOPKAGGUA'RDIA , . f. (principal 
- to diſpoſe of it ta the beſt ant - — ; adj. (pi che fino } [guardia } the chief body of the guard. | 
„ A perßne, Der 0 f . 
Xp 5 adj. | ſopra ane ox. "$45 m. | ſorta di lavo- Few 7 ab pero, — _— 5 
3 : 1 cieli ) Au. to, che fi fa coll ago, o per fortezza, [una lancia feprammano gli uſci 2d 
* . ſo per ornamento-} knotted needie-work ſo, gri g hr his 
8 { accennar ſopta, © __ the — of ſleeves . E da 5 _ * a 0p Weng wage yy | 
13 1 # hint abeve, 10 quind* innanzi io ti voglio dare vra | ing , Soprammano { fuor di modo „ in 
2 camicia bella e nuova , col ſopraggitto f eccel} 2 ö | 
MMACCENNA'TO , ad; . | 3 . - 25 opens oratory an rams} Es 
ee Fryha ly by pn ne ng 
— „ 3 = * 0 5 a ” 2 
29 eh nn, adj. ( pita che chia-| with the ſleeves knotted with needlewrk.. 3 as : 1 wn FA . 
I amo] quite clear, moſt cvi- SOPRAGGIVUDICA RB L ſopravanzar P al. SornAmna'xo, . m. C colpo di ma- 4 
1 ; i tezzz; eſſete a cavaliere } to command no, di ſpada, o d' altro ſtrumento, 
3 25 { chiedere ſopra il fever a place, ts be higher ſitnated, to dato colla mano alzata ſopra la ſpalla } 
. o demaud more than what | be taller, to diſcover or fee afar off .\ a blow, a flroke given with one's hand , 


— — 


"> 


BE Obſ. Uaa colliua, che ſopraggingica ifword h : ſts 2 
"RP" : : 5 92 ſword , or any other weapon, by liſting up 
4 ACCHIRSTO, Þ. P. f Sopracchie- la campagna , 4 hill that commands over one. band 1 un 2 
"8 5 ; i the ecuntry » Prendi ta pid alta parte Uno, to give one a great blow l 13 
1 „ 3. Ff. [ chiufy fatta del campo, accioc: he , andando verſo | n „ adj. 1 mentovay 
"Hong 90ers » 1. inimico , prima il ſopraggindichi , to ſopra ] abovementioned. _. 
d, 4. ts { la parte ſupe-+che tu ſij da Jai ſopraggiudica to, pitch | Sora Do, Adv. { fyor di modo, 
ecceſ- 


id 
4 


—— _ - 


— 


SOP- - SP 


— Wexceedingly, extremely, Sorngrestso, 2. m. ¶ peſo oltte al con- J Sera dabe ner c, m, ff vf 


Very much, mighty, mightily, ext raordi- venevole ] 4 new. or additienal weight , SO ] ſignal, fizn,, token, TA og f body , 
narily , : oe an, onride, 3 | _ SOPRASSEGNa'nn( far ſegnale * * body + 8 
SorFRAMONTA'ap [ creſcere. , ſoptab- Sortarpiace'nte, adj. ( piacente aſ- [ts ſet 4 mark upon, yoleano 


maſters 
poſtion 
[Tenev4 
opraſt 
they” 4 
wer , A 
Sopraſt; 
quiſ h * 
worſt + 
ſimilm 
te, 4. 
aſe ton 
nella d 
the Ven 


bondate ] e grow ent much , or xp , 10; ſaiſſimo ) wery, pleaſing , entertaining, SOPRASSEGNA'TO, adj. marked, 
Sncreaſe, to ſuperabound , 40 predominate .| «gr ecable , witty , merry, jovial , divert-| | SOPRASSB'LLO , . 1. { quel, che 4 
L*-acqua ſopramonta le ſponde del fiu- ing « mette di ſoprappid alla ſom; inter 

me, the water goes over the banks ef the | SoRA IIIA (ö pigliar oltre ale or additional charge, une 
river. Le ſpeſe ſopramonta rono tanto, | convencvole , occupare } te ſeize , te A ſurcharge . Not in uſe, Sopriſſel 
che non ebbe il modo di pagarie , the take, to invade, Fr one's ſelf ma- giunta Jan everplus, increaſe, addi 


expences amounted te ſuch 4 great ſum. , | fter , to poſſeſs, Not uſed, | furpluſage . Not in uſe , Per ſopt 
that he was. not able to pay. them. , SoPRAPPIU', 4. M. ( il ſoverchio J the.\ tello. della lor dimanda., beſte, | l 
SoprA'NiIMo , adv. (L con animoſità, | overglus — ä demand , £52 
a paſſione J with animoſity . hatred., by Sarxarro'nne { por ſopra ] to put} Sfr NMRA { ſeminar ſopn! 
ſeite, grudge, or malice . Seldom uſed . ever, to. ſet or put upon. Soprapporre | ſeminato J 0 ſow upon what ha; 
olti pirlano ſoptanimo per odio 0 1 aggiugnere J #0 ada, to Jein to. SO» ſown .. : | 
non per zelo di giuſtizia , may /peak| prapporre ( anteporre ] zo ſet over , | SOPRASSEMINA'To:, adj. ſown over y 
with animoſity out of hatred, aud not] to prefer. Soprapporre uno. a qualche | what had been ſown. | 


— 


ext. of zeal for juſtice . | catico, rs prefer or advance one to ſome SOPPRASSENNO, 5. Ms, { molto ſen 112 0 
 SOPRANNATURA'LE , 4dj. I ch' & ſo- charge. | prudence , wiſdom , diſcretion , adviſe forh 
pra la ſua natura] ſupernatural, above , Sornarro'srA, 5. f. { infermità, che |neſs,. 9 © wo 1 
a JIN Re fi fa tra la carne viva, e I unghia J] Sorrasss'xvo , adj. I pil che ferry 41 


PRANNATURALME'NTE., adv. { con| chilblain . Soprappoſta [ quel riſalto , | more than a ſervant . Obſ. 
modo. ſoprannaturale J ſupernaturally ,, che he lavort rilieva dal fondo ] foli-} SoraAsss- TA, s. T. { gran ſete] ayrea 
ereternaturaliy, in a ſupernatural man- age, or branched work .. thirſt. GJ 
TIF i. >:  SopraPPg'sTO, adj. I from, SoprappOt- | So nA HM,,» 5. f. (quel che ſi met 
SoPRANNESTA'RE ( anneſtare ſopta il] re ] /aid over, laid upon, put ever , put te di pid ſopra la ſoma J a ſurchay 


marav! 
ſretn; [ 


gia anneſtato ] t ingraft over again upon » | a. newor additional charge, lead, or iel 
what has been ingrafted. SoPraPPRg'NDEREB { ſopraggiugnere AE n. | who 4 
Doras NN, adj. C che ha pitt d' un] to catch, ro overtake , to ſurpriſe, rotake | SopraSIVSTANzIA'Ls „ adj. I pin nd marry 
anno] chat is abeve one year old | napping, to come upan ungwares Obſ. bile, e di maggior virtù del fuſtanzi perico 
| SopnANNama'ns ( cognominare ] fo SOPRAPPRENDIM»'To., 3. m. L il ſo-Fle, e diceſi propriamente del (antiff ready 
ſurname , of. give a ſurname. prappeendexe. ] ſurpriſe, . ſurpriſing. , the [mo Sagramento 1 of « nobler and jug, 

SOPKANNOMA'TO „ #4j.. C cognomiga- | coming upon unauares. Obſ, . ubtance- than the ſubſtamial . frtun 


to ] Harnamed. Sora so, adj. { da ſoprappren- | Sornasra' Nr , 4j. L che ſopnſt 


Sores ANN » . m. ( cognome ] 4 dete] ſurpriſed, v. Soprapprendere. eminente ] eminent, fleep, high , liſh 


dort 
ſurname -. Soprannome f terzo nome, Sora (L ſuperare: } te ſurpaſs, to | ſuperior , upper, er uppermoſt « Un man dued, 
cbt_1i, pone a chiccheſſia per qualche: overcome, ro ſubdue. te ſopraſtante, 4 high fleep monntain gliuol 
GHngolarita, notabile_ in lui, si in bene, | SOPRARAGIONA'rs ( ragionar di pin) | Sopraftante [ imminente ] inmiren etl, 
$1 in male j 4 nie- name. . | to ſpeak or reaſon upon what. had been | threatening, impending . Pe ticelo ſopt . 
oPRANNOMINA ks. { ſopranngmare }| ſaid before , to add ſomething. to it. f ſtaate-, an imminent , impending , than « 
ro ſurname, to. nick name. * |  Sornagmu'kea,, 5. f. { ſopravveſta cinta | threatening danger. Soptaſtante [ Indy Sop1 
SOPRANNOMINA'TQ. , adj. ſurnamed. , ſopra I usbergo ] « /cldier's coat. giante „che indugia troppo ] fun termi 
nick. named. Soptannominato (nominato So RASCH O adj. ( ſcritto di ſo-¶ ftack, backward', lazy, dilatoty; hemy parte 
di ſopra J abανο- nme! Ita ] above-written , vritten upon Sopraſtante U imperioſo , inſolente amo! 
SOPRANNOTA'NTE , adj. (che nuota'{ SorzaascniTTO, s. m. { iſcrizio. | haughty,, proud, inſolent', ſaucy+ Un ie father 
ſogra ] over. {wimming . b SopraScar'TTA, 3. f. | ne ] in- | mo ſopraſtante, 4 haughty , proud mat in low 
 SOPRANNOTA'Ru , 70. ſwim. alone, to | {cription. . Soprascritta di Jettera , u-] SOPRASTA NTB , „ N. [ che-ba-ſopw nere 
ſuim at the top. * | perſcription. or direftion of a letter , |ſtanza in che che ſi ſia, cuſtode, gui decret 
SoPRANNOTA'TO , 4dj. ſwimming above , | packet, . : ; diano ] an officer,, a governer, prefudent ere / 
f Iyigening as. the top. SOPRASCRIVERE , fo. write over, to llentenant, deputy, ſuperintendant , ſor by an 
" SorRA'No, v. Soviano.. | write upon | — Iveyer . II ſopraſtante d' ud prigione $op 
Sornansr'ona,, . f. f contraſſegno |},  Sorxascxzio'ns ,, s. f. l iſcrizione JI the keeper of 4 priſon, a jailtr - Sof te, C 
G if abito,, o altre portature militari ſo. | inſcription , ſuperſcripiion , title. ſtante delle gabelle , 4 caftom-heuſe of S0p 
pra: Farmi j 4 mark, token, impreſs, | Sornagmisukra'to, adj, { ſopra miſu. i Sopraſtante d' una galet , the ana delay 
enſign, or fen, the arm er cogniſance. of ta, immenſo ] unmeaſurabte, huge, ex- | of 4. galley «. 0 Sop 
4 gentleman, a device. . 1 ceſſive » exceeding great, immoderate.  SOPRASTANTEMENNTE , adv. U been 214 
| SornantENDe'Nr» , 3. u. { quegli ,| Soexasps'nDare L ſpender di ſuper- | praſtanza) eminently , with fbi or 
che ha autorità primatia ſopta qualche | chio ] to ſpend t60. much. | Sopraſtantemente ( maſſimamente ]! 
ufizio-, & opera j 4 ſuperintendan „ 42 Soraass alu NT , . m. ( condattier | ticularly.,. eſpecially « _ 1 vanze 
— overſeer-, a ſurpeyor . |. di nave ) 4 pilot. Obſ. | SOPRASTA'NZA. , . f. ( preßiden Gs te 
PRANTEND?'NZA, , 3. f. I ufizio del] SorsassA'L To, 8. m. ( rifalto: ] 4 pre- | ſuperiority, pre- eminence . 4 ilola, 
ſoptantendente) ſuperintendancy , the | jecture, a jutting or leaning out in 4 SOPRASTA'RE ( eſſer ſu periote * dove 
Place er office of 4 ſuperintendant . building, an edge or border. in. a picture nente } ts be or fland; above Nn Pit 


SoynANTENDFEL { effer; ſuperiore agli | or veſſel. be higher, to command. Un n | 
anti in ſapere., e intendere J to ar- Sorranscapr'an: U ſtraſa pere] te know:, | ſopraſta la città , 4 hill thats ik 
paſs. the others in knauledze and under - to pretend to know. more than. one. ought | the town. Sopraſtarfi all et” 
ftanding ,. 10. know more than. the. others. to. know . or ſwim upon the. water, Soft nine 
 SopnANTeNDitO'ny, 5. m. { ſopranten-] Sorrxassrba'ne L trafaſciare per qual | ſuperiority, omaggioranza ! 1 09 
dente } a ſuperintendant ,, a. chief  ever=| che: tempo, , diffetrite ] zo ſuperſede , to | to, bear rule, to ſway, #0 beat 4 x 

ELIE + 29 ſuſpend, to demar, to pat off , to ſtop an command L' uomo luperba 


feer- or ſarveyor .. l ; ; 
SOPRANTE'SO , P. 5. of: eee, er proceeding .. | ſtars; a tutti, e @ niuno ct 


— MÞ ter over e 
ron man will domineer vver every 
* 5 will nos ſubmit himſelf ts any 
body · Sopraſtav ano la contrada, e non 
yoleano IF 
maſters of the country, 
poſtion 0 the authority SET AGED « 
Tenevino la terta a odo di titangai, 
opraſtando .diforditatatmente il popolo , 
"uſe | 
o — oppreſſed very muth the ptople .. 
wiſh, ſubdue , eur reimen, conquer , 1 
weſt . Come io ſo altui vi. „eos 
imilmente ſo a me medeſimo ſapraſta 
ie, as 1 can ootreome I 1. tan 1] 
ronguer myſelf .* Avendo 1'Venez1an! 
4 — in dere tl i Turchi , 
the Penetians having got the better in the 
{ad battle der the Thrks . Sopraſtare 
(far ſopra di ſe, art: ſtarfi , contegerſi] 
v forbear or Teftrain ., 40 contain une 
ſelf , 1e Rand , to. be at'a ftand » Mar- 
uccio, veggendo la giovane , alquanto 
mravigliandoſi , ſopraſtette, Martucclo, 
ring the young woman, alittle ſarpriſed , 
ned a while . Soptaſtare [ differire, 


yolre le fei ſopraſtanno a maritarle , 
who think above fix times before they 
marry them. Sopraſtare ( patlando d*un 
pericolo , © danno ] to threaten, to be 
ready to fall, to be 'imminient . Vi ſo- 
qpraſta una gran diſgrazia, à great mis. 
fatune is ready to fall upon you, a great 
nitfortune threatens yon. 

SoprASTA'TO , adj. vanguiſhed, [ub- 
Wed, v. Sopraſtare, Che a gehetar fi. 
gliuoli ſono piu atte quelle di renera 
na, che le ſopraſtate, becauſe houng 
vimen are more apt to have children, 
than old one. 

SornaTTEN2'ne I trattenere oltra *] 
termine ] to keep, detain, or flay . So- 
parenendola il padrea maritare, s' in- 
famoro per avventura di Pietro , the 
father keeping her from marrying , ſhe fell 
in love by chance with Peter. Sopratte- 
nete { arreſtare ] to arreſt . Obſ, Per 
(ecreto del ſenato fu ſoptattenuto Meſ- 
fete Andrea, Mr. Andrew was arreſted 
by an order of the ſenate . 
8 „ P. P. of Soprartene- 
e. of 


SOeraTTIE'NT , s, m. I dilazione 1 2 
delay or put off . | 
SPRATTU'TTO , adv. [ principalimen- 
t] above all, principally, eſpetially . 
SOPRAVANZA'RE { ſuperare ] 1% van- 
friſ® , to overcome , to ſubdue. SOpra- 
"nzare ( ſopraſtare , eſſer ſuperiote } 
be higher or ſuperior , to combland . Un 
Ilola, che ſopravanza l 
"ve the water. Sopravarizare ( avere 
Pu che a fuffleienza ] to be left, to 
"main, to be extant , Si vedeno ſopra- 
Ware alcune ruine di dueſto edik. 
cio „ there Are 
Vet building. 


. 0 » Þ P. of S6pravin- 
WRAva'szo 2» . . [ il ſoprã vin 


| 
ubbidite al comune, they were 
and ſtooa Tn op- 

the mag iſt fate .| 
4 the tron in tyrannical n- 
gopraſtyre L ſaperare, vincere ] e dan. 


altiui vincexe, cosi 


indegiare ] to delay, to put , to re- | 
rl, hinder ., or flop . Che delle ſette 


- [pravvento, Star 


acqua, ain i/{and 


tow ext few ruins of | 


1 

Te ] reſt, remai nder, ' reminant reſdue 9 
remains, overplus, ſurpi . 
"SorravVeDt're ( offervare con avve- 
durezza ] te leo on with Judgement . 
S$orkavveburr'smo ( ſupetl. di ſo. 
pravveduto J very cautions , wary, Price 
dent. | 

S2PRAVYEDU'TO , adi. I accorto J cans 
tious , wary prademt. 3 

"SoPRAVVEGNu'NTs, \ 4. ( ſuſſe- 
Sornavvene'nts , guente I coming 
wpon inlooked for or une xpectedly, befalling 
or -happtuing unexpettedly, unexpected. 
Siccome 1 eſtremita dell' allegrezza il 
dolore accupa , cosi le miſetie da ſo- 


an exceffive Joy mitigates the grief, ſo an 
unexpected content ends the miſery . So- 
ptavvegnenre.{ proſſimo ] next comihg + 
II ſopravvegnente di, the next day . 
pravvegnente ( imminènte I παν¹-s t, ir- 
pending , threatening . Sopravvegaente pe- 
ricolo, an imminent danger. . 
' Sopravve'NDire render la cofa affai 
piu, che ella non vale] ro Tell toe ddar, 
to exact, to oe r. rate. + 1 
SoprRavveneNrs, v. Sd ptavvegnefte. 
$5PRAvVENIME'NTO, 3. m. (il foprav- 
venire J % coming upon ſuddenly , ſurpri- 
fal, untæpected (arrival. © | 
- Sdpravvext'as I improvviſamente ar- 
rivate ] te come uilooked for, to ſur- 
'priſe , te come upon ſuddenly , to happen 
-unexpetfedly . La pioggia ci ſopravvenne 
a mezza ſttada, the rain caught us at 
the halfway . Nel andare a ca, mi 
ſopravveane una diſgrazia , as I was 
going home, a ſad accident befel me. So- 
pravvegnendo ad un ragionamento di 
giovani, they happened to talk of ſome. 
youns men. E in cotal guiſa dormendo, 


| ſenza ſvegliarſi, ſopravvenne il giorno, 


and ſleeping in that poſture , the day came 
upon them before they awaked . Sopravve- 
nire { naſcere ] to (ariſe , to ſpring , 1 
come, to take riſe . Molte cagioni ſo- 
pravvennero, che ne impeditond il ſuc- 
ceſſo, ſeveral reaſom, which ſprang up, 
hindered the execution ft. 
Sorkavvento , 3. n. [ vantaggio di 
vento j a favourable bind. Eſſet ſo- 
ſppravvento ( ttovarſi 
intorno ad un vaſeells con vantaggio] 
to attack a ſhip, having the wind at the 
fern . Fare un ſopravvento ad uno [ far- 
gli un affronto } ts affront , to put an 
affront tipon one. 5 
Sopravveny'ro , adj. { da ſoptavveni- 
re] come, come upon, rome une peedy. 
E vedendo la hotte ſoppravvenuta, and 
ſeeing that the night 'was come. Soprav= 


the departure being come . Ver uno fopray- 
venuto caſo, 70 ferito in un braccio, 
by an unlucky accident was wounded in 
the arm. Fummo ſopravyenati dalla 
pioggia, we were caught in the ruin. 
SopRAvVu'stA, 3. f. { veſta, che por- 
tano fopra V armi i foldati a cavallo } 
a trooper's cloak , „ | 

SoenAtvVi'xciie L Vidcere d' affai 


pravvegaente letizia ſon terminate, 'as| 


venuto il tempo del partite, time. for , 


S0 443 
very much. Sopravvince on ater) den 
ſaa età nella ſtatura, he it taller than 
any other of his ave, X37 
SoprAvvissU'To , adj. 
vere ] ent- lived. 3 

Sopravvive'nts, 4j. H che ſopravyi- 
ve ] an ver- liver; ſurviver, alive, te 
maining . Se tutti i d „che 
hanno preſa la tutela, allora ſoptavvi- 
venti, non foſſono in concordia, if all 
the aboveſaid tutors , then alive, who had 
tutorſhip, wire not of one mind 

SQrrAvvivu'nta , 5. f. { certezta di 
dover ſuccedere in 'alcuna'carica ] fur- 
vi vance. * 

So vv ( viver pit ] to ſurvi- 
we or outtive . Non gli baſtando I'ani- 
mo di ſopravvivere alli ſaoi cariffimi 
fratelli, not having the hears to ſurvive 
bis dear brother: E fe tu forſe a me 
ſopiavvizi, furioſa ti faro divenire, , 
and if you happen to outlive me, 1 ſhalt 
make you mA. 8 = S 

-SOpRAVYi'volLo, 5. m. ( 
ſerigreen or houſe-leek « ; : 

'Soyr1iLLU'STRE „ @dj. L piu illuſtce J 
moſt illuſtrious or noble, 1 

Sorro'sso., 5. n. [ SrſfexMa, che appa - 
rifce ne membri per oſſo rotto, o from. 
meſſo, e mal raccone io] 4 fuelling, or 
tumour, cauſed by a bone. broken., er o 
of jeint, net well ſet . Soproſſo { ma- 
lattie de' giunienti ] a {plent, 1 8 
exereſcency about s hie horſe's foot. Soto ſſo 
U ſtorpio, ſconcio, aggravio J affront , 
injary . Ella ſuccedeva ne“ beni della f- 
gliuola, e malvolentieri ſopportava que- 
ſto ſoproſlo , 'as ſhe {wtceeded in hey 
daughter's" eftate , Ihe could not brook this 
front. Soproſſo [ faſtidio , noja J in- 
cendeniency, incommodity, indiſpeſition. 

Ser Ross ro, -adj. { che ha ſoptoſſi 3 


[ds ſopptavvi- 


ſempreviva 1 


that has -4 ſwelling br tumour . so ptoſſu- 
to ( gobbd I crooked-ſhoulderell,, hunch- 

SornoNMA NO, adj. ([ ſopra la condi- 
zione umana ] that is above the human 
condition or ftature , exceſſive , exceeding. 
great, huge , immenſe Belleza ſopru- 


mana, g ce/eftial beauty . Soprumano va- 
lore, immenſe or great v er. 2 5 
d“ ung figliuola natagli di Poppea. fece 


ſoptumana allegrezza , "Neyo made great 

rejoicings at "the birth 'of a daug ter, 
which he had by Peppea»  _ ne 

S$opaus il dovere ! 
Tat rk Lo 79 

| ke au il a of , to * - 

Sopruſare la ſua autorita „ 1 4 uſe er 


1 
. 


* 


s [ ufar ſopta 


| 


te get o is. crape ag 3 
| beg leo 4 rdyingre,, mettre a 


be very much ſupetiur, to excel by 


arb l 


Su D,, 7 U. ( rovidh J 55 
| 4 


* 
eftru-. 


( 


wha has been ingrafted.. 


1 vigming as. the top, 
Sor 


ecge ahvemenge Wexeedingly , extremely. - 


very mech, mighty, mightily, eri taordi. 
8 9, ora 


bondate } e grow cut much , or , 10 
increaſe „ te . . predominate . 
L*-acqua ſopramonta le ſponde, del fiu- 
me , the water goes over the banks, ef the 
rider. Le ſpeſe ſopramontarano tanto, 
che non ebbe il modo di pagarle, the 
expences amounted te ſuch 4 great ſum. , 
that he was. not able to pay. them. + 
Sora A Ni,˖j,, adv. l con animoſità 2 


a paſſione ] with animofuty , hatred., by| 


ſpite, grudge, or malice. Seldom uſed . 
Nielti parlano ſoptanimo per odio, e 
non pet zelo di giuſtizia , may ſpeal 
with animoſity out of hatred, aud not 
aut of zeal for-juftice « 
 SoPRANNATURA'LE , adj. IL ch' & ſo- 


Pra la ſua natura] ſupernatural, alove 


a . ; | | 
PRANNATURALME'NTE,, adv, (con 
modo. ſoprannaturale ]} ſupernatarally , 
Preternaturally , in- a ſupernatural man- 
ꝗꝶ6Fñjf 3 15 X | | 
 SorrkaNnNesSTa'se ( anneſtare ſopra. il 
gia. anneſtato J te ingraft over again 


nA NNO, adj. [che ha pid d' un 
anno] that is. abeve one year old. 
_ SopRaANNoma'ns l cognominare ] te 
ſurname , of. give a ſurname. 

 SopRANNOMA'TO , adj.. [ cognomiga- 
to ] ſurnamed.. 
SoePPRANNO'ME , 5. m. { cognome ] 2 
Juraame . Soprannome {| terzo nome, 
cbt ſi pone à chiccheſſia per qualche- 
Bngolarità notabile in lui, si in bene, 
$1 in male j a nickname, * 
SoptANNOMINA'ke. { ſopranngmare } 

ro ſurname, to. nick. name | 
SOPRANNOMINA'TO. , adi. ſurnamed. , 
uick-named'. Soptannoininato ( nominato- 
di ſopra. ] above-name2 . IE 
SOPRANNOTA'NTE , adj. { che nuota. 
ſogta 1, over ſwimming. 
Leden an . 76. ſwim. above. ,, to 
SoPRANNOTA'TO, 4dj. ſwimming above, 


RA'NO, v. SovIano.. 
SorRANSE'GNA., s. f. l contraſſegno 
& abito,, o altre portature militari ſo- 
pra: Farmi } 4 mark, token, impreſs, 
enſign, or fen, the arm er cogniſance of 

4 gentleman ,. a device, BY 
PRANTEND?'NTÞ , s. m. ( quegli . 

a 


che ha autorità primaria ſopra qu che, 


ufizio-, o- opera J 4 ſuperintendant „ a| 


chief overſeer-, a ſurpeyor . 
e „ 5. F. [ ufizio del 
ſoprantendente } ſuperintendancy , the 
Place or office of 4 ſuperintendant . 
SoynANTE'NDEERn { effer; ſuperiore agli 
_ altzi in ſapere, e intendere ] to /ur- 
Paſs. the others in knowledze and under- 
ftanding ,. ro. know more than. the others. 


— SornANTENDITO'ns, . m. I ſopranten- 


dente J 2 ſuperintendant ,. a. chief over. 
ſeer or ſurveyor. ns” 2 


— 


; SOP 

 SOPRAPPE;SO., 

venevole J 4a neu or additional weight, 
an oer- re. 


<A * "KY 2 
SoPRAMONTA'ap [ creſcere., ſoptab- . Sora IA Nr, adj. ( piacegte aſ- 


«gr ecable , willy , merry, jovial , divert. 
18 

. L pigliar oltre al 
convencyole , occupare ] t ſeize, To 
take, to invade', to make one's ſelf ma- 
fter of , to poſſeſs. . Not uſed; 
SorRAP?PIU', 3. m. [il ſoverchio} the. 
over gin . 


ever , to ſet or put upon , Soprapporre 
{ aggiugnete J #0 add, to jcin to. SO» 


to prefer. Soprapporre uno, a qualche 


| catico, ts prefer or advance one to ſome | 


charge, 

Sornappo'srA, 5s. f. IL infermità, che 
fi fa tra la carne. viva, e I unghia } 
chilblain. . Soprappoſta I quel riſalto , 


age, or branched work. 


re ] laid over, laid upon, put ever , put 
upon , p : 
SoPRAPPRE'NDERB IU ſopraggiugnere } 


SOPRAPPRENDIMY'To., 3. m. I il ſo- 
prappcende te ] ſurpriſe, ſurpri ſing , the 
coming upon unauares. Ob. 

SorRaPPry's0 , adj: { da ſoprappren- 
dere ] ſurpriſed, v. Soprapprendere. 

SoPrA'te { ſuperare } te ſurpaſs, to 
overcome, to ſubdue. 

SOPRARAGIONA'ktE ( ragionar di piu) 
to ſpeak er reaſon upon what. had been 
ſaid before , to add ſomething to it. 
Sora s , 5. f. l ſopravveſta cinta 
ſopra I usbergo ) a /cldier's. coat. 

SoPRASCRe'TTO adj. ( ſciitto di ſo- 
pra. ] above-written , writien upon. 

SoPRASCKR1'TTO., 5. m. { iſcrizio. 

SopraSCRI'TTA, 5. f. ne] in- 


perſcription. or direction of a letter , 
packer, E. 0 
SOPRASCRLVERE 
write up. 
: . SoPxkASCRIZIO'N® , 8. f. L ifcrizione 
inſcription , ſuperſeription, title. 
'  SophASMISWRA'TO- , adj, { ſopra miſu. 
ra „ immenſo ] wnmeaſurable, huge, ex- 
ceffive , exceeding great, immoderate. 
N SoexasPs'NDare. I ſpender di ſuper- 
chio ] to ſpend: tao much .. ; 
SorRASSAGLIe'NTE, 8: m. { condattier. 
di nave. ) a- pilot. Obſ. 
SorsaAssA LTO, 8. m. [ tiſalto ] a pro- 


„ to. write over , to 


. 


building „ an edge or border in a picture 
or ve ſſel. N 2 | 

* SoPRARSSAPE'RE: [ ſtra ſa pere] te. Eno, 
to pretend to know. more than one ought 
to. know . 2 
SornRASSEDE®'RD { ttalaſciare per qual- 
ehe tempo. , diffetite ] to ſuperſede , to 
ſmſpend', to demur, to put eff, to flop an 


* 


soraanrf e, 7. 5. of: Sopramendere. 


affair or proceed ing. 


* ht . peſo oltre al con- 


ſaiſſimo '} ven pleaſuig , entertaining , | 


SopkapPo'rre { por ſopta 1 to ut. 


prapporre ( anteporre ] zo ſet over, | 


che ge lavort rilieya dal fondo ] foli- | 


Sorsarro'sro, adj. [ from, Soprappot- 


to catch, to overtake , to. ſurpriſe , to tate 
| napping, to come upen unawares . Obſ. 


ſeription . Soprascritta di Jettera , ſu-| 


diano ] an officer, a governer, preſident 


jecture, 4 jutting or leaning out in 4 


% 


OF . 
SoPRASIEGNA'LE 5 6. ts { ſegnale | ſo, at 
gn0 1 Anal, fen, token, mark, * 554% : 

SOPRASSEGNa'kt( far ſegnale} u bod) + 


voleanc 

eas 
tion 
Tenev a 
ſopralt; 
they” 1 
we , 4 
Sopraſt 
quiſh , 
worſt 5 
gmilm 
te, 4 
aſe toi 
nella 0 
the Ven 
ſad b. 
(at f. 
1 fort 
ſelf , ' 
uccio 
maray 
ſeeing { 
hopped 
indug! 
tard , | 
volte 
who 4 
marry 
perico 
ready 
paſta 


furtun, 


to ſet a mark upon, 
SOPRASSEGNA'TO,, adj. marked, 
Berdese te , . m. { que cl 
mette di.ſoprappits alla ſoma inten } 
neu or additional charge, burden ar lcd 
4 ſurcharge . Not in uſe, SOpraſſelly 
{ grunta] an overplus , increaſe, additin 
furpluſage . Not in uſe . pet f 
demand « : 1 
SOPPRASSBMINA'RE { ſeminar ſohn 
ſeminato } % ſow wpon what ha; | 
ſown « | 
SOPRASSEMINA'To:, adj. 
what had been ſown. 
SOPPRASSE'NNO,. 5. Ms. ( molto ſenng 
prudence , wiſdom , diſcretion , adviſe 
neſs « 1 | 
SoPRASSB'RVO , adj. [ pid che (ery 
more than a ſervant . Ob. 
SoprASIB'TE, 5. F. { gran fete) ay 
thirſt. 9 8 
SoPrAS80'MA ,. & F. (quel che ſi met 
te di pit ſopra la ſoma ] a ſurchary 
a. neu or additional charge, lead, or bu 
den. | 
SOPRASSUSTANzT1A'L8 „ adj. I pil nd 
bile, e di maggior virti del ſuſtznziz 
le, e diceſi propriamente del. fantiff 
mo Sagramento j of 4 nobler and im 
ſubſtance- than the ſubſtaniial. 
' SorraSTaA'NTe. , dz. | che ſopnſt 


ſown over v 


| x : misfort 
eminente ] eminent, fleep, high , liſt Sap 
ſuperior „ upper, er uppermoſt . Un mor due i, 
[te ſopraftante , 4 high ſteep mountain gliuol 
Sopraſtante [ imminente ] #mainent eta, 

threatening, 4mpending .. Pericolo: ſopt my 
ſtante , an imminent , impending than « 
threatening danger. Sopraſtante [ 1nd Sop! 
'giante- , che indugia troppo) ſi eco; 
ſlack » backward', lazy, dilatory, heavy prates! 


Sopraſtante ( imperioſo , inſolente 
haughty., proud, inſelent, ſaney+ v 0 
mo ſopraſtante, 4 haughiy , proud nn 

SOPRASTA'NTB , . m, L che-ba-fop 
ſtanza in che che ſi ſia, cuſtode, gut 


namo! 
father 
in loy 
nete 

dec tet 
lere / 


Hentenant, deputy , ſuperintendant , ſin by an 


veyer . I! ſopraſtante d' ud prigione 0 
the keeper ef a priſen, a jailer . Soft. 1 0 
ſtante delle gabelle , a cafiom-heuſe 805 
cer. Sopraſtante d' una galed , the chte telay 
of a. galley. ; 0 For! 

SOPRASTANTEME'NTE , adv. L (08 tt] 4 
praſtanza } emimently , with ſur) dor 


Sopraſtantemente ( maſſimamente ] N 
ticularly, eſpecially · 55 
| 8 1. f. ( prefiden 

uperiority,, pre-emmence.. _ 
4 53 { eſſet ſuperiore em 
nente ] te be er fland; above ground 4 
be higher, to command. Un monte, f 
ſopreſta la città , 4 hill: that comm 
the town, Sopraſta rſi all' acqua, es 
or ſwim upon the water Sor ns 
ſu petiorità, o maggioranza } i 5 
to. bear rule, to ſway, to beat qo 
command. L' uomo rat, ? 


| tare; a tatti, e a niuno eſſe * 


YOP 
11 „ and will nos fubmit himſelf te any 
bod) » do praſtav ano la contrada, e non 
voleano ubbidire al comune, they were 
maſters of the tountry » and "ſtood In op- 
vt to the authority the magiſtrates . 
Tenevario la terra a mo of , 
ſoptaſtando -diforditatainente ii popolo, 


odo di rizafiti, 


they uſed the td in'a tyrunnical an- 


ar ,-4ud oppreſſed very mut ꝶ the preple. 
Sopraſta're ( ſapezare , vincere 40 Vane 
quiſh , ſubdue |, © Urrcome n, conquer , 42 


6nilmente ſo àa me medeſimo ſapraſta - 
te, as 1 tan offre — HM tan 1 

renguer myſelf .* Avendo i Veneziant 
A 2 ee i Turchi, 
the Venetians having got the better in the 
ad battle dver the Turks. 80 raſtare 
(tar ſopra di ſe, arkeſtarſi, contenerſi] 
w forlrar or reſtrain, 40 contain one 
ſelf , to Rand , to. be at 4 Rand . Mar. 
uccio, veggendo la giovane, alquanto 
nitavigliandoſi, ſopraſtette, Martuce lo, 
ſing the young" woman, alittle ſarpriſed, 
wiped 4 while . Soptaſtare [ differire , 
indugiare ] to delay, to put off, to re- 


volte le ſei ſopraſtanno a maritafle, 
who think above fix times before they 
marry them. Sopraſtare ( parlando d*un 
pericolo , © danno ] te threaten, to be 
ready to fall, to be 'imminent -, Vi ſo- 
praſta una gran diſgrazia, -@ great mis- 
furtune is ready to fall upon you , -a great 
misfortune threatens yon. | 
SornASTA'TO , adj. vanquiſhed , (ub- 
ned, v. Sopraſtare, Che a gehetar fi- 
gliuoli ſono pit atte quelle di teneta 
eta, che le ſopraſtate, becauſe young 
umen are more apt to have children, 
than old one's . 


termine ] to keep, detain, or flay . So- 
pratrenendola il padrea maritare, s' in- 
mord per avventura di Pietro , the 
father keeping her from marrying , ſhe fell 
in love by chance with Peter , Sopratte- 
nete { arreſtare } to arreſt . Obſ. Per 
(ecreto del ſenato fu ſopratrenuro Meſ- 
fete Andrea, Mr. Andrew was arreſted 
ty an order of the ſenate ._ 
3 » P. P. of Soprartene- 
. 
SOPRATTIE'NT 5 4. m, [ dilazione ] a 
delay or put off | 
SOPRATTU'TTO , adv. I principalmen- 
te J above all, principally, eſpetially . 
SOPRAVANZA'RE { ſuperare ] te van- 
wiſh , to overcome , to ſubdue, Sopra- 
"anzare I ſopraſtare, eſſer ſuperiote } 
f be biz her or [aperivr , to command. Un 
lola, che ſopravanza I acqua, an 5/I3nd 
"ve the water + Sopravarizare [( avere 
Pu che a fufficienza J To be left , to 
"main, to be extarit , Si vedeno ſopra- 
* 3 ruine di queſto edif- 
5 e at 7 few rin: 
That building Y en 


e. AVANZA'ro + Þo d. of Söpravan- 
TOPrAva'szo 9 fo, . [ il ſoprav ea 


weſt . Come io [o altrui vincere „öl 


l, hinler, or flop . Che delle ſette 


SopRAT Te Ns RE - I trattenere oltra 


4 


A 


SOD 


mud man vill domineef vver every re Iren, remainder, remitant , "reſidue , very 


remains, overplus , ſurpi m. 
Sb raA Wbt aa ( offervare con avve- 
dutezza } to lcok on with judgment. 
S$orkavveburr'smo ( ſupetl. di ſo. 
pravveduto q very cautious , wary, pra- 
dent . . 
SorRAVvADo' ro, adj. { accorto J cau- 
tious , wary prudent . TEL 
' SOPRAVVEGNs'NT8,, \ 4.  ( ſufſe-) 
SortAvvene'nts , guente ] coming 
wpon ienlooked for or unexpetedly , befalling 
or happening unexpettedly, unexpected. 
siccome 1 eftremira dell' allegrezza il 
dolore occupa, cosi le miſerie da ſo- 


an exceffive Joy mitigates the grief, ſo an 
unexpected content ends the miſery . So- 
ptavvegnenre.{ profſimo ] nexs comihg . 
I! ſopravvegnente di, the next day * 
pravvegnente ( imminente I wt, ir- 
pending, threntening. Sopravvegnente"pe- 
ricolo, an imminent danger . 2 
'Sorravve'nDirs L vender la cofa affai 
piu, che ella non vale ] te fell tos dear , 
to exact, to over-rate. | > 10 
So8Ravvenenrs, v. Soptavytgnente .' 
$5PRAVVENIME'NTO, 3. n. [il foprav- 
venire ] 4 coming upon fuddenly, ſurpri- 
fal, untzpetted (arrival. © 
- Sepravvent'as I +mprovviſamente ar- 
rivate ] te come uilboked fer, to ſur- 
priſe, te come bon ſuddenly , to happen 
-unexpetedly . La pioggia ci ſopravvenne 
2 mezza ſtrada , the rain caught us at 
the Valfway . Nell andare a caſa, mi 
ſopravveane una diſgrazia , as T was 
going home, a ſad accident befel me. So- 
pravvegnendo ad un ragionamento di 
giovani, they happened to talk ef ſome: 
young men. E in cotal guifa dormendo, 
| ſenza ſvegliarſi, ſoptavvenne il giorno, 
and ſleeping in that poſture , the day came 
upon 'them before they awaked . Sopravve- 
nire { naſcere ] to (ariſe, to ſpring , 1 
come, to take riſe . Molte cagioni ſo- 
pravvennero, che ne impeditond il ſuc- 
ceſſo, ſeveral reaſons, which ſprang up, 
bindered the execution of mt. 
SorRAVVI NTO , . n. [ vantaggto di 
vento j a favourable uind. Eſſer ſo- 
pravvento, Star ſppravvento { ttovarſi 
intorno ad un vaſcello con vantaggio] 
te attack a ſhip, having the wind at the 
tern . Fare un ſopravvento ad uno [ far- 
gli un affronto } to rens, to put an 
affront tipon one. Bs 
Sorpravveny'ro , adj. { da ſoptavveni- 
re] come, come upon, romie unexpettedly » 
E vedendo la notte ſoppravvenuta, and 
ſeeing that the night 'was come . Sopravs' 
venuto il tempo del partire , time for 
the departure being come . Ver uno fopray- 
venuro caſo, fit ferito in un braccio , 
by an uiilurky accident was wotinded in 
the arm. Fummio fopravyenuti dalla 
pioggia, we were caught in the rain, | 
Sopravvu'sra, #. f. { veſta, che por- 
tano fopra l' armi i foldati a cavallo } 
a trooper's cloak , | LY 
SoernAvVrxciin L Vidcere d' affai J to 


ptavvegdente letizia ſon terminate, 'as|- 


% 


much. Soprav einteilen 
ſaa eta nella ſtatura, te it taller than 
any other f his age. 
SoprAvvisSU'To, adj. [ dd ſopptavvi- 
vere J oxt-lived. * . 
Sorravvivs'nt®, adj." C che ſoptavvi- 
ve } an ver- liver; ſurviver , alive, ite 
maining . Se tutti i rutori predetri , che 


venti, non foſſono in concordia, if 4 
the aboveſaid tutors , then alive, who had 
tutorſhip , wire not of one mind. 
SarrAvvive'Nta , 5. f. { cerrezta di 
dover ſuccedete in alcuna carica ] ſur- 
vi vanc e 0 : * 
.SopxAvvi'vans I viver pit ] to ſurvis 
we or outtive . Non gli baſtando I'ani- 
mo di ſ6pravvivere alli ſaoi caciffimi 
fratelli, not having. the hears to ſurvive 
his dear brother: E ſe tu forſe a me 
ſopiavvizi, furioſo ti far divenire , 
and if you happen to outlive me, 1 ſhalt 
make you mad . e 
ſengreen or honſe- lee. ; $ | 
'SOPRIL.LU'STRE „ @dj. [ piu illuſtre J 
moſt illuſtrious or noble. 
rifce ne membri per oſſo rotto, o from. 
meſſo, e mal rxeconcio} 4 ſwelling, or 
tumour , cauſed by a bone broken, er on 
of joint , not well ſet . Soptoffo ( ma- 
lattie de' giumenti } 2 ſolent, 4 vie on: 


ext reſcency about the horſe's foot. Saproflo 


U ſtorpio, ſconcio, aggravio } affront , 
injary. Ella ſuecedeva ne beni della I. 
gliuola, e malvolentieri ſopportava que- 
ſo ſloproſlo , tas 'ſhe {wrcerded in 5 
daughter's" eftate , I he could not brook this 
2 front. Soproſſo [ faſtidio , noja j in- 
cendeniency, incommodity, 'indiſpoſition « 
SeROossu'ro, adj. (che ha ſo pto ſſi 1 
that has A ſwelling er tumour , goptoſſu- 
to ( gobbo-} crooked<ſhoulderet, bunch- 
bathed * | | * * : 
.SorkUMA'NO'-, adj. I ſopra Ia condi- 
zione umana ] that 55 alive the human 


great, huge, immenſe . Belleza ſopru- 
mana, 4 ce/eftial beauty . Soprumano va- 
lore, immenſe or great valour þ 27 At 
d ung figliuola natagli-di Poppea, Fece 
ſoprumana allegrezza , 'Nevo made great 
rejoicings at "the birth 'of a daug ter . 
which he had by Poppea» _ ey ET 
Sopausaks { uſar ſopta il dovere. } 
to abuſe, to make an'ill a 4 of , to miſuſe . 
Sopruſare.la ſua zutorità , 10 — 
miſuſe one's authority . Tufuptuſi 1a mia 
ſoffe tenza, you wear out my patience. 
_ Soery's0, 3. m. n an Injury » 
Fraud, cheat, gr deceit, Io, accecato 
dal dolore , e dal ſopruſo , ch' io mi 
veggo fare, non iſcorgo verſo , che a 
buon Ra mi conduca , I am ſo preſſed 
with grief, aud by the imury , which 1 
foe is done to me; that I cn find no way 
te get one of this ſcrape, 
| Seca. { bring ans 


ſoqquadro j to ruin, to deſtrey, Fo - 
Hed . 


be very much ſupetibr, to excel br ſurpaſs | 
| | 


S0Qqua'De0 » 5, 5. L 2OVIAh f fur 
| | defiru-. 


hanno preſa la tutela, allora ſoprayvi--. 


'Sorgavyi'voio, 2. m. ( ſempreviva 


Sorro'sso, 5. n. [ grollezza,, che a pPpa- f 


condition or ftature , exceſſive 7 exceeding 
e 


i” 


, 444 SOR 
Lerne, overthrow . Mettete 2 ſoq- 
Juadco ( mzeter ſ>ſſopra ] to confound , 


L ; [ 
Te overthrow, overturn, ſabvert, to turn | 


repſy tur zy. Mindzte a ſoqquaico , to 
beat or pull de to pieces . Tutto lo 
ſcudo gli mandd'a ſoqquadro , he beat 
dawa is, ſrteld to piece: 

So, prep. (C (ur I upon, ae. Ov. 
 Incuncrai uno [cylare foc un mulet:o 
bajo „ I mz: with # ſcholar upon a bay 
male. Voi lizre (or altre donne la piu 
bella, you are the h :14/omeft of all the 

Wot. * f ee 

Sonn ( volare a giuoco , e diceſi 
de falconi, allota che fi laſcian volare 
ſenza avere avanti la pte la ] te ſoar , 
#0 ſoar up, to let 4 haw ſoar. 

Son BA, 5. f. [ftatta nota} a ſervice, 
ſorb-apple , 

Soassrris AA, f. f. { vaſo, nel quale 
fi tiene a congelate il ſorbetto ] a wveſ-| 
{ of tia and wood, in wiich the ſherbet 

is frozen . 

S9rnes'TTO , 5s. m. [ forta di bevanda 
congelata ] + kind of drink congealed 
ſberber. a | 
Sonst, 44. taſt in: like a ſorb. apple, 
of a rough er four taſt: 2 4th 


SOR 


+ 8s 


do 4 deafiſh „ 


dity, deafneſs . 


za] ſordidly , filthily , dirtily, niggardly . 
Sordi lamenre nato, born of mean pa- 
rent age. Rh . : 
Soabiba'ro, adj. v. Sordido. Obſ. 
SORDIDE'zZA , 5. f. l bruttezza, de- 
formica } deformity , filthineſs, dirtineſs . 
Sordidezza C avatizia , eccedente miſe- 
ria ] "niegardlineſs, avarice, flingineſs , 
cloſeneſs. | 
$2'x01D0, adj, [che ha ſordidezza } 
ſordid, filthy, unclean, [lowenly,. nafty , 
dirty. Sardido( avaio} ſordid, covetens, 
nigeardly. . VT" 


Ul 
„ s. F. ( ſordaggine } 


SoxDiTaA'rs, * e . Wr 5 


Soabi zi, v. Sordidezza, 1 
Sox bo, adj. L privo dell' ud ito] deaf, 
that cannot hear. Sordo [ ineſorabile } 
deaf, inexorable , hard-hearted' . Egli & 
ſardo a' miei lamenti, he is deaf to my 
complaint. Lima ſorda (quella, che in 
lima1do non fa romore ] a fine ſincot h 


Sonn L ingojare ] to adſorb, to ſuck| file. Lima ſorda ( ſorbone, uomo cups } 


wp . Sorbire atia, to ſuck in the air or 
wind. = 2, ' | 
 Sonnt'ro,, adj. abſorbed, ſucked np. 
Sons, 3. mn. { alberg noto] 4 ſervice- 
tree, a ſorb-apple tree. 1 
SokBON DAA { ſoprabbondare ] to ſu- 
perabound , to predomi nate, to be over 
arid above. Ob. 
SorBONDA'TO , aj. ſuperabeunded ,| 
predominated... Obl. 8 
 SurBO'Nz, s. m. (uomo cupo, ed at- 
tento a ſugi vantaggi ] 4 cunning man, 
a fellow who minds nothing, but hit own 
intereſt | a 
Soxci'Gtr1o , 5. m. 
Crows, eye-brows , Obl. 
Fwy 2 4. N. { ropo } 4 mouſe . 
-$o'xcolo, . m. [ marza}] ſcion, graf. 
Sonco'rtro,, x5. m. IL ſpezic di guarnac- 
ca] an under petticoat « ; "IH 
SoxDACcHio'ne, s. m. L ſordaſtro] one 
that is deafiſh , or thick of hearing. 
So rdacchione I coluĩ, che fa le viſte 
di non udire J e that pretends to be 
deaf - " Y " ö k 
SoxDA'GGINE , 5. f. [L aſtratto di ſor- 
do ] ſurdity, deafneſs . , 
SORDAME'NTE, adv. [alla ſorda, che- 
ramente } ſoftly, genily , ſecretly . Suonar 
ſordamente, to play ſoftly . Che ſorda- 
mente la mia vita ſcema, that conſumes 
my life inſenſibiy . Terminare una diffe- 
renza ſordamente, to make uf a friendly 
compoſition. Parlar ſordamente, to whiſper. 
Sordamente I privatamente ] privarely, 
fetentiy, in' hugger-mugger . Fare una coſa 
' Cordamente , to de 4 thing ſecretly , or 
Sn. hugger-mugger « : 8 
|  SoRDAMENTO., . n. { ſordaggine ] 
ſrrdity, deafniſ. : 


— wt. 


U ſopracciglio J 


4 cunning. man, a ſharper « Ricco ſordo 
{ colui, ch' è ricco, e non appariſce } 
a miſer, a poor rich man. Egli &_mal 
ſordo quel, che non vuole udite, Were 
is no one ſo deaf, as he, that will not 


hear. Linteraa ſorda, a dark lanthorn. 


Ua fordo , una ſorda, a deaf man or 
woman. * .* | 
Sorv'LLA, 5. f. (nome correlativo di 
femmina, tra li nati d' un medefimo pa- 
dre, e d' una medeſima madre} a ſiſter, 
Sore!la [ ſuora, monaca } à nun. 
| SorxG#'nre, v. Surgente , 

So'kGin®, v. Surgere . | 

SorxG1yU'GNira, } ( ſopraggiugnere } 


SoRGIU'NGERE, to come, ts come 


| #pen , to come in unlocked for cr unexpe- 
| Fed, to befall er happen unexpettedly . 


SoRGo , v. Sorcio, Obſ. 

SORrGozzONE, 3. m. [ appoggio, ſoſte- 
gno ] a ſtay, 4 prop. Sorgozzone { col. 
po dato altrui verſo il gozzo ] a cuff. 

Sont, 3. m. L ſorta di pietra ] ſery, 4 
kind of mineral, a ſort of vitriol made 
of chalcitis, or cadmia. 

So'xics, v. Sorcio. 
 SorMoNTA'NTE, adj. { che ſormonta } 
ſurmounting , excelling ., that ſurmcunts , 
growing. 

SonMONTA A [ montar ſopra, ſalire] 
to grow, to increaſe, to go up, te mount, 
to riſe. Il ſole ſormonta, the ſun riſes. 
Le mie coſe ſormontano molto, my af- 
fairs grow better and better. L' acqua 
ſormonta, the water riſes . Sotmontare 
Cavanzare, ſopraffare ] to ſurmount , to 
ge beyond, to excel; to paſs , to ſurpaſs, 
fo outdo . Sormontare { opprimere ] 10 
oppreſs , to overbear , to evercharge , Sor- 
montare L ſuperare ] % ſurmount , to 


| overcome , to ſubdue . 


SoRMONTA'TO, adj. ſurmeunted , over- 


Son bas ro, adj. (quaſi forda} deaf 
4; Wn of hearing, 45; Oh 


{ come , v, Sormontates 


Sonbi'rro, adj. ( dimigut ivo di ſor- 
SORDE'ZZA , 3. fe t ſordaggine J ſur- 


SorDiDame'nta, adv. [con ſordidez- 


Soa xe 5 2 
* CCHIA RE ( far ſornzerkh: 
ſpit, to [pit out, to ſpaul, g b 
Sox Al en,, 8, m, e 
8 Om b { catarro gtoſſa 
Soko, 4dj. IL aggiunto d 
Pina avanti ch' 4 — 
hawk , a hawk ſo called „till ſ 
me wet, or caft her feathers , 
tenorant, raw, unexperienced « Un ' 
vane foro „ 4 #0Vice:, Io ſon (aro! 
queſto fatto, I am quite ignorant of | 
matter. Soro ( mantello di cally 
ſerrel, a dark reddiſh colbur in borſes, 
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Soko'ry , # F. { ſorella } 4 ſiſter. ON p eft at, 
SORPASSA'NTE , 44j. { che. ſorpaſ SoxTE 
eccelleate } ſurpaſſing ,” exceeding, m0], 
lent. _ Bl - eller 
Sonrass gar ( paſſar ſopta, ſopnm en, 
zare ] to ſurpaſs, ts exceed, ts erte, oglie, 
Sox rio“, m. ( ſoptappiù } the n le mi 
Plus or remainder. Ob. x incl 
SoRPORTA'RE { traſportare } th _dere q 
bort. Obſ. L' ita lo ſorpottz, @ me co 
tranſports him, puts him beſide hinſelf critte | 
SORPORTA'TO,, adj. tranſported. Oe u2u 
Sokyeo'sTO,, dj. { ſoprappoſto] put pre tol 
laid upon | Ita, e 
SorrREND:'NnTE , adj. { che ſorp ance « 
de ] ſurpriſing, that ſurpriſes . Sorpie F lots 
dente ( maraviglioſo } wonderful , of In ver 
niſhing, | igliar 
Sonn N DAI L . ſoprapprendere J conjet 
ſurpriſe, ie take napping, or in the de tte { 
doing. Sorprendere { coglicre al bene 
provviſo } to ſurpriſe , to come » | ſorte 
unawares . La paura mi ſotpteſe, 1 vii! t » 
ſeized with fear. Quando roi fung di ch. 
d' un romor ſorpreſi , when on 4 fu. 
we heard a noiſe , Sor prendete ( ftupite, J fat 
to ſurpriſe, to amaze or aſtaniſh atenxc 
SorexE SA, 3 f. Eil ſorprendere ] / ny 
priſe , or ſurpriſing, the raking nathus SORTE: 
the coming upon unaw.res . Sorpteſa lf lar J 
pore ] ſurpriſe, amazement . IVinatic 
SokrRE's0, adj. [ da ſorpiendete] [i nite 


ec, 
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eg) ] 
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priſed , v. Sorprende te. a 
SokQuiDaA'Nza, 5. f. L proſunzione 
preſumption, pride, arrozance , ſelfa 
ceit . Obſ. | 

SoxQuipa'to0 , adj. [ proſuntuoſo 
preſumptuous , proud , vain , atroat 
ſelf-conceited . Obſ. 

Son, 5. f. ( ſalume fatto dell f 
cia del peſce tonno] the flank ef 
fiſh pickled. 

8 C ſoſtenere ] to [u} 
to ſuſtain, to bear, te hold, to ket) N 
40 uphold . 5 

SoakT' Gens L contenetſi ]) 4% 
bear, er reſtrain, to contain one's ftv 

Sbnkinb nrg, adj. L che 1010; 
miling, ſimpering + 22 0 
f OE , adn jw f 
& ſmiling manner or atituade - 

3 ( pianamente ridete } 
ſmile , 10 ſmper « Ella ſorriſe nel ved 
mi, ſhe ſmiled when ſhe ſaw ms. 

Soxrr's0 , 5. m. ( il ſottidete 

mile , or ring. 
4 rl Tm da Corridere] / 


* 


| ſimperes . zu- 


genau (U bece a ſotſi J #0. ſip , to 


aur bt * 


donso , . N. L quella quantità di Ii. { 
bote, che fi piglia in un tratto, ſen. 
raccorre il fiato a drought, Ia un 
uſo, all at one draught. | | 
SorTA , © SOKTB, 3. fo [ſpezic, qua- 
2] /ort , kind, manner, ſpecies . L Ita- 
produce ogni ſorta di frutti, 19 
uluces all manner of fruits . Sorta (ca- 
jule] the capital. Sorta I beni ftabili} 
eſtate, in land or houſe » N | 
Soars, 3. f. ( ventura , fortuna , de- 
uo] fue, deftiny « E fe le ſtelle m“ 
ellet dato in lorte di viyert a me 
eli, e di fat vita conforme alle mie 
oglie, and if heauam had alloted to me, 
te miftreſs of myſelf, and to follow. my 
x inclinations . Sorte [ manieta di de- 
dete qualche coſa in differenti modi, 
me colle cedole iſcritte, ovvero non 
critre nell' occulro poſte, co" fuſcelli 
d uguali chi la maggiore , o la mi- 
pre tolga , co' dadi , a chi più punti 


So IMs 0 picciol ſor- 


19 · 
N 
n ſo) «fy, alitile 


$0854 ITO , 


ace « Gittare, o tirate alla ſorte, to 
f lots , Metrere alla forte { metrer 
In ventura } to venture, te hazard « 
igliar ſorte [( augurare J te augurate , 
conjeflure , or ſurmiſe . Toccare in 
ite { vale, nel cavar delle ſorti aver 
bencliziata ] ro fall by les. Mi tocco 
| forte d' avere i! migliot cavallo, it 
it to me by lot 10 have the beſt horſe . 
di che ſorte { certamente._} certainly, 
rely , Sorte [ condizions , Nato, eſſe- 
Fate, ftate , condition . 10 mi vivo 
itenzo della mia ſorte, I am ſatisfied 
un my condition. 


lar ! augurio ] 4% keep , or gather by 
nation . Sorteggiare [ eleggere , als 
0 ] is chuſe, te pick out , to 
wer, 

SotTeGGIa'To, p. p. of Sorteggiare. 
SonTzR'A, 4. f. { ſortilegio] 4 /pell, 
arm. 

Haris“ ax, 4. m. [ colui , che fa ſor- 
g/] 4 wizzard, a ſorcerer, witch. 
VTI oo, 5. Ms IL incantamento 3 
Itheraft , ſorcery . | 
SRT1'LEGO , 3. m. [L Incantatore } 4 
erer, charmer, witch, Ard. 
SRTIME'NTO, v. Aſſortimento. 


draw lets, to have any thing given by 
f or chances. Sortire { eleggere ] 16 
lt, to chuſe . Sortite L ſcompaitixe } 
Part , to ſhare , or divide, 4 give 4 


Me of to attain, to get, 40 procure , 
"ain, to end. I. impreſa ſoxti 11 
derato fine, the enterpriſe cam to 4 
MW iſſue , Non ſo a che ſortiranno i 
ei diſegni® I don't know what will be 
ſue of my deſezns . Sortire [ tetmi- 
militare „ uſcir de' xipari per aſſal- 
© I nemico J e make a ſally. , to 


Itta, ed in diverſe altre maniere ] et, 


SRTEGGIA'RE IU pigliar Ia forte , pi- 


Sartre ( eleggere a ſorte } te caſt | 


dre. Sortire { riaſcire , ſuccedere J 4% 


| S058 5 
eſereiti in campagaa ] to take the field , 
[praking of an army. . | 
- SorTI'TA ,, 5. f. [Lü ſcelta ] eledtion , 
choice, picking aut. Sortita { ſucceilo } 
the iſſue, event, ſucceſs, end. Sortita 
(termine militare, V uſcir fuori, che 
fanno i ſoldati da' lor ripati , per aſ- 
ſalrare i nemici} 4 ſally . Fare una ſor- 
tita, to make a ſally, te ſally. 

' $okT1'LO, P. p. (of Sortire. . 
SoRvENT AA ( ſoprayvenire ] te ceme, 
to come upon, 10 come in unlocked. fer or 
wnexpetted, to befall or happen' unexpect᷑- 
ealy . 8 
. Sokvizira'to , adj. { pienidimo di vi- 
2j ] very vicious. Ob. 

Soxvota'NTE, hing over, hing high. 
So vor Aa { volat alto} % fly high . 
SoRvOLA TO, p. p. ef Sotvolate. 


ſeribe !. Fe 
Sosczi/vaan { ſottoſcrivere ,, ſcrivere 
di propria. mano il ſuo nome ſotio 2 
che che ſi fia ſcritcura ] t ſubſcribe, 
er ſet one's hand . Soſlcrivere un contrat- 
to, te ſubſcribe a contra? , to ſet one's | 
hand to it. 

Soscx1z10'N8 , 3. fo ( fottoſcrizio- 
ae, il loſcrivete ] a ſ«bſcriptioa, ſigua- 
ture. | 7 | 

SOSPECCIA'RE , { ſoſpertare to ſuſ- 

Sospiccia'asy, } pet, to fear or 
miſtruſt. Obſ, Ciò mi fa ſoſpecciat qual- 
che inganno, hat makes: me ſuſpeë 
deceit. a 

Sospacci'aTo, adj. ſuſpected - Suk 

SOSPECC1O'NE, s. F. l foſpetro } 
Rs oe „ #$ ſuſpicion , jealcuſy, 
difiruft , fear. Obi. both. Prend 
ſpeccione { ſoſpecciare ] ro ſaſpect, 40 
have a ſuſpicion of « | 1h 

adj. | ſoſpettoſe } 


Sosyeccio'so, * 
+> ſuſpiciaus, diftruſt- 


Soseiccaio'so , 
ful, jealous ,' full of ſuſpicions, jealeuſies, 
* 


or fears. Ohl. 
Sospy' 


NDzas ( appiccare , o ſoſtenere 
chi a terra ] te hang up, to hang. Co- 
me ' un pie per gicſene ſoſpeſe, Maco- 
metto mi diſſe, ; as he was juſt 
going away , Mahomet told me. Soſpen- 
dere I render dubbiofo , in ambiguira } 
to keep. in ſuſpence, or daubt. Soſpende- 


to ſuperſede, to put off, to flop ; to delay, 
or ſtay. 1 { interdire ) 10 
| [uſpend . 


SospexNs10'Ns., 3. f. [il ſoſpendere } 
a hanging ap. Soſpenſione { eenſura ec- 
eleſiaſtica ] a ſuſpenfion . Soſpenſione 
{ ceſſazjone J 4 ſ«ſpeuſion , ceſſation 
Soſpenſion d'armi, 2 ſuſpenſion, or ceſ- 


mo { dubbio , incertezza J uncertainty, 
ſuſpencęe, perplexity, doubt. Con ſoſpen- 
lion d' animo grande, in great conſter- 
ieee a. ot; = + 9 
S$OSPENSIVAME'NTB:,; 44. 
ſpenſione ] #rre/olutely , 
certainly, in ſuſbence . Soſpenſivamen 
{ dubbioſamente 


cos ſo- 


Soscai'trTo, adj. { ſottoſcritto } ſub-] 


| any fool finds the cap fits him, 


ſome 


ſo- 


1a coſa in maniera, che ella non toc- 


re-{_differize, ptolungare ] e fuſpend, 


1 


[ation of arma, atruce. Soſpenſion d' ani- 


' ingiy. 2 


* > 


Sosse, adj. I da ſoſpendere . 
up . In ſogno mi patea veder ſoſpeſa un“ 
aquila, 1 thought I ſaw in my dream an 
eagle flying . Soſpeſo ( dubbio, ambigus } 
perplexed , irreſulate, wavering Stat ſo- 
ſpeſo, to be trreſelute, perplexed, not to 
know whas $6 do, to be in ſuſpence So- 
ſpeſo alquanto ſopra ſe rimane , he. was 
in 4 quandary fot a while. Tener ſoſpe- 
ſo, 10 keep or hold in ſuſpence, to keep 
at bay . Soſpeſo ( colui, che & incotſo 


pended . 
pended . 997 N ; 
SosPeTTAME'NTs® , adv. (con ſoſpetto, 
in guiſa da dar ſoſperto ] ſuſpiciouſly , 
in'a ſuſpicicus manner. @ v8 % 
Sosr TTA A { aver ſoſpetto } to ſuſ- 
tec, to fear, to mifiruſt. : 
SosptTTA'TO, p. p. of Soſpettare. 
Sosrs“rro, 5. m. { opinion dabbia di 
futuro male ] ſuſpicien, jealeuſy, fear, 
diftruft . Prendet ſoſpetto, ts fuſpect, to 
fear, to miſtruſt, to take umbrage © Dat 
ſofpetto, 2% give jealouſy ; or umlrage 
Chi è in difertto , & 1a ſoſpetto, if 
let him 


Un piete ſoſpeſo, 4 prieſt {u/- 


put it on. 
Soses'TToO, adj. { che arreca ſoſpeꝛ ĩo. 


| ne I ſuſpicious, ſuſpicable , ſuſpetted . Vato- 


la ſoſpetta, 4 
entendre . . | Ws 

SouSPAETTOSAME'NTE , adv. { con ſo- 
ſpeito ] /uſpiciouſly . | 


SosPETTO'SO , 44. (pi 


ſuſpicions ward, a double 


full of 
ſuſpirions , fears, or jealuttfies + FI 
Sosyezio'NE, 3. F. ( ſofpetts } 
SoSvizio'NE , ſuſpicion , jealouſy , 
fear, diſtruſt, umbrage . . 5 
Sosvica'rs, ( ſoſpertare j to ſuſ- 
SUSPICA'RE , pet, to fear; er miſe 
t . . ; ' * 
Sosric ions, xdj. [ ſoſpettoſo 
picious, jealous, diſtruſtful. Ob. 
Sos ringen, [ ſpignece} t puſh, 
SosPi'NGEeRB, + to thruſt, or ſhove, 
to give afuſh, or thruſt, ts throw down . 
Soſpignere { indurre} ro induce, to . 
ve, or entice, to perſuade, or entoutage . 
| Soſpignere { sforzate J e force, to com- 
gel, or conſtras, toipreſs an. Per pia 
fiate gli occhi ci ſoſpinſe quella lettu- 
ra, that inſcription- drew our eyes upon it 
| «pon that inſcription ſeveral times. Gli 
occhi in fra'l mare ſoſpinſe, e vide la 
-galea/, he turned his eyes towards the ſea, 
aud [aw the galley . Andiam, che la via 
lunga ne ſoſpigne, let ange, for we bave 
4 great way to walk, : 
|. Sosrioe xis Nro, 5. m. T il ſoſpigne- 
re: ] 2 puſh, or ſbove. L' arbore, che 
imprima non mette a fondo le ſuc ra- 
dic) , tanto cade pin toſto per lo ſo- 
ſpigoimento de' ventiĩ, quanto eſſo man- 
da pits in alto ja ſua cim, 4 tree thut 
5s nat well rooted at firft , the higher it 
(grew , the eaſier the wind will bleu it 


4 
4 


L 


10. Sortire in | 0 o > 
You, J. campagna I P afcis gli 


| ebſeurelys 


* 


. 


] ambzgucrſ/ly , donbsfully ; 


own . Sofpignimente { diſcaceiamen- 
5 J enpulſion, an expelling ,: banifhing , 

or turning ous , Soſpignimento { jiſtiga- 
| 2 22 Zzio- 


3 * 
N 9 
- 


nella cenſura della ſoſpenſione ) se 


en at ſoſpetto)j 


ſuſpirious, difiraſiful , jealous, 


ſeveral times, ve could not farbe ar locking 


a? + © 


Maſe 


} 


24S 


| 
| 
| 


” 


give @ puſh ; 


$45 _ 808 
xione } an #nftigation „ encouratemeht , 
© enticement , impulſe , perſuaſion . 

SosPiNGER®, v. Sofpignere. 
Soupi'nTa , . f. [L i} ſoſpi ene 
gab , or ſhove. Dare una ſoſpiata, 4 


pulſhed, ſhoved. A ogni pie? ſofpinto 
[ad ogni mir ima occãſione] by the leaſt 


gecaſion cr moti ve. Soſpinto [ incitato, 


moſſo, indotto ] induced , led, perſua- 

ded „ _ $5 N F | 
Sozeina Nr, adj. (che ſoſpitra ] figh- 

ing, that fighs, wiſhing, defering j bong- 


Ing for . 


Sospira'nm [ mandar fuori toſpiri ] to juto ] help, affiftance. - 


ſigh , to fetch ſighs. Soſpirate ( brama- 
Te ] to wiſh, to deſire, to long fer. 
 Sospina'Tto, adj. fizhed . Soſpirato ſ de- 
ſide tato ] deſired , wiſhed . 0 


SOSPIRATO'RE , . n. { che ſoſpita] patience , [ufferance . Soſte nenza { xe ſi- 
| - ] ſtenza. ] reſiſtance. Soſtenenza [ alimen-. 


he that fizhs often 
often. _ IH 
 Sospire'TrTO, 5. n. { dim. di ſoſpiro] 
little ſigh. . 

Sospiae'voLe , adj. [ pien di ſofpiri, 
-accompagnato da ſoſpiri ] full of fg. 


.- SOSPIRATRICE', . F. ſhe that fighs to, ſoſtentamento ] maintenance, 
f a ing, living , food. 


and groanings, groaning , lamenting , ia- | you will ſufport me, as if I could nc 
walk by my{elf . Soſtenere alcuno colle 
braccia , to bear, or hold one up under 
the arms. Soſtene te ( ſofterire, compor- 


mentale, deleful, woeful , pitiful. 
Soto, . m. { reſpirazione man- 
data fuora dal profondo del petto, ca- 
gionata da dolore, e affanno } 4 ſigh . 
Gittar ſoſpiri, 2 fetch ſighs. Gli ultimi 
. Coſpiri, the laft breath, or gaſp. + 
e SosPrro'so , adj. ( pien di ſoſpiri, 


groaning , lamenting, doleful, woeful , 
” SospizioNs , 5. f. [ ſoſpezione ] , 
Picion, jealouſy , dilrag, fn. 
Soso nA, adv. IL ſottoſopta ] te- 
tur vy, upſide down . Metter ogni coſa 
ſoſſopra, to pat every thing to2ſy-turvy , 
or in confuſicen . Laſciar ſoſſopta, ro 
leave at fixes and ſevens . Cader ſofſo. 


der un eſercito ſoflopra , #0 rout or 
defeat an army. Publ 


* Sosra, . fo ( quiete,. poſa] A * 
. diedi ſoſta, 1 flopped to fee better . Por 
ſoſta alle lagrime. , to flop one's tears, 
"#0 give over crying. Date alquanto ſoſta 


little your grief. Date un poco di ſo. 
ſta , 0 give 4 little reft . Soſta { dila- 
zione J a delay, or put off , time. Dl- 
mando f 


voleva parlamentar col veſcovo, he de- to put F. Cominciavano à ſputar ſan- 
fired that the people "might give him a |gue , e morivano di ſabito, e chi in 

due, o ia tre di, e alquanri ſoſtenea- 
with the bijhrop . Soſta [L fregola, uxzo- |no pid al morire , they began to [pit 
jo, appetite intenſo } an itch , an itch. | blood, and died ſoon after, ſome in two, 
ing deſire. E ia breve in tanta ſoſta ¶ ſome in three days , and ſome. few were 


little time, and defired to come to parley 


centro dallo ſpe ſſo veder coſtei, and 
ver) ſoon, by converſing often 'with her, 
be grew ſo amorous'. Sorta { ſpezic di 
fune nelle navi J 2 ſhoes © 


TER, 704 a Ithey were coming tomard «s . aud ce 
Sostinro, adj. { da ſoſpignere ] fene cried, ſtep then. E fatto queſto , la 


ftaintng , ſupporting , holding up + 


ſuſtain, to bear, to held , to keep up, 
to uphold or ſupport. E come ſe io andat 


endure . Non ſoſterrò mai queſt' iagiue 
tia , 1 will never bear or brook this af- 
front [ 
ſoſpirante ] full of fghs and groanings, death. Softencndo i ſuoi abbracciamen- 
ti, con lui tene ramente comincio a 
piangere, making no reſiſt ance to his em- 
bracing, ſhe. began to cry bitterly with 
him. Soſtenere (comportate, permette- 
re ] to ſuffer, to permit, to gsve leave, 
to let 
baciaſſi la mano, ſhe wonld nct ſuffer 
or permit me to kiſs her hand. Supplice, 
e lagrimoſa a” piedi ſuoi ſoſterrò di 
pra, to fall peil. meli, confuſedly . Met- |cadere ? ſhall I be ſo baſe as to intreat 
him , and ery at his feet? Soſtenere 
{ matitenere ,, - reggere } to-keep up, to 
maintain, or ſupport . Soſtenerſi { reg- 
Rep, or reft . Per veder meglio a'paſſi |gerfi ] to held, or keep wp , to veſiſt . 
Eſſendo da infinito mare combattuti, 
due dj fi ſoſtenneto, they being rofſed 
up and down by a great ſterm, hel? up 
al voſtro dolore, appeaſe or mitigate 4 | with it two days. Softenerſi [ contener- 
fi J 80 forbear , to reſtrain , to contain 
one's ſelf . Ma fa, che la tua lingua fi 
ſoftegna , but endeavour to bridle your 
ſoſta al popolo, e mando , che |rongue, Soſtenere [ indugiare ] te delay, 


\: » {bounds , to bridle , to rule. Soſtenete 
© 2808Tanu'vo), v. Suftaurivo, - - ft quando il; magiſtrato comanda , che 

SO3Ta'Nzzra , . Suſtanzia, and all its il feo non fi parta dalla corte, ferrta 
derivatives, © . © + ++ © Iperd incarceratlo ] te detain ,' to fl 1 


SOS. : 

\$05TA'an. U fermare ] to flop, io ret, 
to ſtay, te held. Obſ. Pregai per corte- 
ſia, che ſoſtaſſer la via, I defired them, 
to be ſo kind, nut to go farther . Venian 
per: noi, e ciaſcuno gridava, ſoſtati tu, 


fece ſoſtare un' ora, and, having done 
this , made her reſt an hour. f 
Sosra “To, 4dj. tapped, teſted, flayed, 
held . Ob. 1 5 i 1 
SosTuGNEe'NzA-, v. Soſtenenza. 
"S$osTv'GXO ,, 5. m. ( coſa, che ſoſtie- 
ne} a ftay, a prop. Soſtegno [ manteni-. 
mento ] à prep er ſupport.. Soſtegao ( 2 


Sos raNAN N, adj. [ che ſoſtiene 1 | 


SostTEN#'NzA,  \ 45. f. (il ſoſtene- 
SoSTEGNE'NZA , re, per ſofferire } 


heep-. 


Sosrene'xs [L regger ſopra di ſe } te 


non pote ſſi, mi vertrete foſtenendo , 


tare, patite ] to bear, to reſiſt, 10 


Softener la morte, te ſuffer 


Soſtener non volle, che io le 


langer a dying. Soſtenere { cuſtodire, 
tene re a ſegno ] to contain, to refrain, 
#0 keep back or in aue, to keep within 


| take ſomebody's part. Softenere 


|( prorogare ] t defer, 12 delay, np 


lor # to | ® 
or Re, to arreſt, to bees | 
Frcs tanto, che fece e | 
liete, and he did fo well , tharks 
the knight to be arreſted. 17. 
fende re z Mantenere } 4, Mmaintzin , 1 
fend, to uphold - £9 evtntengace. | 
ſupport , to bath „ to aſſiſt A to red 
Soſtene re la parte di Qualcheduno 5 
una que 


Kione , fo defend a queſtion *" Soſtenay 


F. Softenere ( re ſiſtere, oppo 

bear, to bear up » bo ſtand 271 
out, to maintain, to hold unt. Soſteg 
la catica { regger “ impeto degli . 
ſarj ] to bear the enemy's onſet, 5 fu 
is ct. Softener Vaffedio, t ta x 
the fie ge F Soſtenerfi ( frattarfi nobil 
mente] to eat well, to fare well, uk 
a good table. Soſtenerſi ( ſtar ſulle fur 


ve and ſerious coumenauce, 
'SOSTENI1ME'NTO , 3. m. [ foftentane 
to ] maintenance, food , keeping, 1 
tuals, clcaths . Soſtenimento ( {off 
za ] endurance, patience . Soſteniment 


{ ſoſtegna} 4 prop, a flay . Softening 


laxation , reſt, reſpite , refreſhment, 
SoSTEBNITO'R®, #. m. { colui, che f 


ſerver . Soſtenitore ( ſofferitore } a / 
ferer . £46. NG) 
SoSTENITRI'CE, 3. m. L colei, che f 
ſtlene ] 4 maintainer, deftndteſi, pn 
ſerver . Soſtepitrice [ che ſofferiſce}] . 
that ſuffers or endures. 
SosreXTA'colo, s. mn. [ ſoſtegno] 
ſuppore , prop, ſhore ,+or ftay . Soſten 
tacolo I ſoſtegno, appoggio ] a ſuf 
help, aſſiſtance, protection, or defence, 
SoSTENTAME'NTO , 5. m. L il ſoftents 
re } 4 prep , ſtay, er ſhore , Softenis 
mento{ conforts,: mantenimento ]mal 
tenance, ſuport, preſervation. 
SosreNTANT ZN, adj.. [ che foftenta 
ſuſtaining , bearing, holding, keeping a 
upholding , ſupporting , maintaining. 
SostenTA'res [ alimentzre , mantel 
cogli alimenti ] te nour!ſh , to feed,! 
maintain, to keep , and find with ® 
neceſſaries, as meat, drift , and cluth 
Softentare una ſamiglia , % l 
maintain a family Softentar la ſuz Vl 
ta col rravaglio, to live byone's lah! 
Soſtentare ( foſtenere } to ſupp; 
prop, to ſtay. Soſtentare un ſolzjo ,! 
ſupport or prep a floor . Soſtentare [ni 
tenere ] to maintain, to preſerve, to 6 
fend. Softentare il ſuo dritto, #0 ma 
tain- or preſerve one's right + Soltentul 
t difenderſi } to defend one's felf 
and in the defence » di ſoltentam 
contro la moltitudine de loro nend 
they defended themſelves againft ile u 
ti tue their enemies . X 
| An , adj. nongiſbed, 
tained, ſupported , v. Soſtentare. FR 
SosrzxNTATO'A, 5. n. ( che sofern 
maintainer , defender, preſe um 
tecdor ; | 


SorrenTazro'ns , 0, F. k fab 


to be grave and ſerious, to but en a ny 


to C alleggiamenro delle fatiche} 4 


ſtiene ] 4 maintainer, defender, or ne 
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2005. | ; . 
SOSTENUTE zZ A, 3. Ff. L aſtratro di fo- 


Louto, contegno ] 4 kind of gravity 
© fed by ſome men or women out of vas 

or ride. a g SILLS 
| ray p. P. of Softenere. 
$gs717uU1'ns ( ſujtitutre ) #9 ſubflitute , 
y pus in the room of another , to ſubra- 
, Soſtituite [ termine legale, jaſti- 
wire il ſecondo erede } fo intail . Eg li 
u ſoltituito i ſuoi beni al primogent- 
) della ſua famigiia , he has entailed 
ir oftate upon the eldeft ſon of bis fa- 


: | 
1 , adj. | ſaſtituito ] ſubſti. 
ted, intaited , 

$057171/To., 5. n. L ſoſtituto ] 4 ſub- 
hne. 8 

gos rrruro' n, 3. m. [che ſoſtitui- 
te] be that ſubſtitutes or entails, 
$-5r17U210'NB , 5. fo [il foftituire ] 
V intail . | 3x | 

Sorra'Na , 5. f. { veſte di ſotto ] a 
fuk of a prieft , or 4 woman's petti- 
at. Sottana (quella corda del liuto, 
the > tra la mezzana , e I canto } 
Fave . 
Sorra'No , 2d}. [ contrario di ſovra- 
, inferiore, baſſo ] inferior, nether, 
by , Giubba ſottana, an under pelt i- 
. La morte azgurglia i ſottani a' fo. 
uni, death makes poor and great men 
qual , Sottano { di baſla condizione } 
nun birth. Obſ. "þ 4: ha 
Sortrs'ccnr , e Sorrr'cco, av. ex. 
tardar ſottecchi ( quaſi con occh io 
oechiuſo ] to caft ſheep's eyes, to leer 
jon. Sparſe voce per idonei ſuoi, che 
gtippa era vivo, prima di ſottecchi, 
one fi fa delle coke di pericolo , poi 
he riempie ogni gente, he gave ont by 


hut be did it cautiouſly ar firft , as they 

«In things of great concert, and after- 

ards made it publick. ; 

SOTTENTRAME'NTO , &. m. L 11 ſotten- 

ute] ſucceſſion . | 

SorrzxrRA “AE { entrar ſotto } te ip 

' creep under. Sottentrare'{ ſuccedere } 

Þ ſucceed , to come next of after. Sot- 

ſentrare in una uſanza, ra follow a 

Pe er cuſtom . Sottentrare in un ra. 

ponamento, ts intrude one's ſelf into a 
iſcourſe , | 

sorrxTRA TO, p. g. of Sottentrare , 

SorTERPU'GIO, 4. m. Jubterfuge, ſhift , 

ſon, eſcape, or hole to creep out at. 
SorTERRA, adv. ( ſotto terra ] wider. 

Wund. Metter ſotterra , to lay under 

Fend. O fortunato chi e gid ſotter- 

 hpty he that is in his grabe? 

, S0ITERRAME'NTO, 4. m. {11 ſotterrare] 
e alk of burying, buriat. © DN 
STTERRA'NYO,, X adj. I che & ſotto 

SOTTERRA'No , } terra ] ſubterra- 

wut, under ground. T2020 fotrerra- 

deo, a ſubterr aneoms Place. NY 
er es ( metter_ſotterra ,” ſep- 

A 4 fornter, to barry, to lay or put 

ne ground. Sorterrare ( opprimere ] 
Preſs, ty depreſs, 40 humile , 


}. maintenance ». keeping, witluals 


lin eniſſaries that Agrippa was alive; 


SOT 
So TARA CTO, adj. imered , urid, 
oppreſed. / . 
Sorrs'sso, adv. [ forro ] ander. 
SUTTIGLIAME'NTO, . n. (il for. 
SOTTIGLIA'NZA,, 5. f. tigliate } 
diminiſhing” or leffentng . Obſ; Sott l- 
ianza ( ſottigliezaa ] guile, craftineſs, 
wile , ſubtlety, ſlyneſs. 
| SOTTIGLIA'RY [ aſſottigliatre ] to ſubs 
tilize , to make thin. Sottigliate la lin- 
gua , to ſharpen one's tongue, to talk 
ſharply . Sottigliare [ ghiribizzare } 80 
[ubrilix8, to wſe ſubtleties . Sortigliarſi 
{ divenir ſottile, dimagrare J #0 grow 
thin or lean, te conſume one's ſelf. 
SoFTIGLI1AtY' vo," 4. [ che hav virth 
di ſottigliare } that 
drying. . IP $635k 
SorrIo TA Tro, adj. made thin 
SorrTIOILII/ ETZ A 5 3. f. 1 aſtratto -di fot. 
tile j ſharpneſs , fubtility. Sottigliezza 
d*aria ,, ſharpneſs of air. Sottigliezza 
di mente, clearneſs of underflanding . La 
ſottigliezza dell arte, the invention of 
Fes art. Sortigliezza [( acurezza' d in- 
gegno , induſttia ] ſubtilty', craft, 2 
| ſubtle trick, @ cunning fete. Sottigliez- 
22 ( ſcarfita ] parcity, bam, fearcity , 
need, penury » 4 ; <1 


ſe ſottili, e fi uſa comunemente per 
dinotare cibi di poca ſoſtanza ] thin 
Hu. . | ; . 

Sorri n, di. [ quello, che nel fuo 
eſſere & di poco corpe ] ſubtle, ſmall, 
thin, fine. Vetro ſottile, thin glaſs. II 
viver ſobriamente, fa li uomini magri, 
e ſottili, a ſober life makes. men lean 
aud thin. Tela ſottile, fine linen chth. 
Fuoco ſottile, a fubtle fre. Aver ſort. 
| tile (eie di pregio ] the maſt valuable 
goods. Sortile {-agginnte a nave, vale 
leggiere ] hebt. Un legno cite , a 
ti.ht ſhip, à ſhip fit for ſait. Galea 
ſottile, a light galley '. Armata fottile, 
a fleet of light ſhips . Sottile l acuto , 
ingegnoſo, ſubtle, ſharp, cunning , ready, 
quick , Sortile { nobile, eccellente, par- 
iando di Rile ] elevated, nobte, ſublime, 
Un nomo di ſottile ingegno, a man cf 
a penetrating genius, of 4 clear under. 
ſtanding. Aver Fadito ſottile, to be 
quick of hearing. Malizia ſottile, 4 
fetch, a cunning trick. Cavat il ſottile 
dat fottile, ro make money of every thing . 
Guardar nel ſottile, ro bargain zoo bard . 
Non voglio guardar nel fertile con voi, 
1 won't fliand with you . Sottile { meſchi- 
no, povero ] tos /paring., too {ſaving , 
niggardly, fiingy , fenurious » Menare 
ana vita ſottile, % tive ſparingly or 


Vino ſotrileJ( acuto , piccante, e di 
poco corpo ] brifk thin wine. Sottile 
( riferito all' atia, vale netta, purifi- 
cata I clear, ſerene, ſharp .' Aria ſorti. 
le, à clear ſharp air. Sottile { agevole 


'a digeritſi ] delicate, dainty, delicious . 
Paſto ſottile, 4 delicate or dainty din- ) 


ner. Sortile{ delicato; gentile Jdelicate, 
genteel , handſome , fine . Statura ſotti- 


ile, 2 gentee f handſome ſhape . Sorvile 


has the virtue ef 


SoTTI6LrU'ms, . m. I unione di co- 


penuriouſly. Menſa ſottile, a ſober table. 


— 


't ſcemo , maichenols } thin., 


547 
empty « 


| Londra & molto ſottile di gente nella 


ſtate , London 5s wery thin of people in 
ſummer . Mal ſottile { tiſichezza J cone 
ſumption. &; | | 2 
Sor 18 „ . m., IL neceſſità, ſtremi- 
ta] extremity, freight, miſery , neceſſicy. 
the worſt . Reccare und al ſottile, ts 
reduce one te flireights or ro 4 pinch”, ts 
put him to his laſt ſhifts. Gua rdar la nel 
lottile [ efler fiſicoſo, troppo confide- 
rato } #6 look too narrowly into thing: 
SorriIi 1s , "adv. ( fortilmente ] owns 
ingly, ſharply, lag. 
SOTTILEMS'NTR, dv. v. Sottilmente 
SorrII “ro, aui. L alquanto ſottile] 
[omewhat then er ſlender * , 0 
SorriIz“ zz, 5. f. v. Sottigliez za. 
SorTT111's81M0 { ſuper!. di ſottile } ve- 
ry thin or ſlender, v. Sortile « 


SOTTILITA”, s. f. [ ſottigliez- 
SotT1LITA Da), 2a] ſabtility , 
SoTTILITA'T®, thinneſs . Sottili- 


tà (+ accorrez2a , ſagacitꝭ ] ſubtlety , 
eraftineſ+, ſhyneſs, ſubtle trick, cunning 
fetch. Sottilità d' iagegno, ſharpneſs of 
underſtanding. Sottilità { acurezza } ſas 
gactty, ſharpneſs, ſharpneſs of wit» Sobs 
tilità (eccellenza, ſquiſitenza J excellen- 
oy, excellence, eminence” © 
SorIIIZz AA { aguzzare I ingegno 
per inventate ] 8 ſublilize, to uſe ſub- 
tletie⸗ 5 10 deviſe . 
Sor Nn, adv. [ con ſottiglies- 
za }ſubily , [lyly, ſharply ; cunningly . Sot- 
tilmente I diligentemente ] aarrowly » Ba- 
dare ſottilmente ad un affare , 1% look 
narrowly into an affair « ; 3 
Sor INN DEA [ intendere una pa- 
rola, che s' laſciata ] % underſt and 2 
word that is left out. e 
 - SOTTINTE'S0, adj. ſnbunderfiogd . 
. SoxTo, prep. L che denots inferiority 
di fito, e talvolta di condizione, e di 
grado] ander, below , beneath , Sotto un 
albero, under 4 tree. Sotto al letto, 
under the bed . Sotto I governo d' uno, 
under ſomebody's tuition . Sotto pena ( co- 
ftiruita la pena} zpor pain » Sotto pena 
della vira , upon pain of death. Aver ſot- 
to di ſe { aver in ſag podeſt®] #0 have 
under one's command. Entrare , o cac- 
ciarſi ſotto ad uno [ tirar vantaggio del 
nemico ſottomano J to catch , ig come 
upon one irawares. Sotto preteſto, un- 
der pretense or colour « le ER 
SoTT0, adv. { nella parte inferiore , 
abbaſſo; al fondo } down, to the bottom. 
Andar, ſotto, to go down . II ſole va 
ſotto, the ſun is going down , or ſetting- 
Metterſi , o cacciarſt uno ſotto [ p 
primerlo, ſaltandogli addoſſo } ts falt 
apon one , to abuſe him , to: beat hit « 
Merter ſotto I sttaccar i cavalli alle 
carrozza] 1 put the horſes to the coach. 
| Reftar di ſotto { aver la © ] fo be 
worfted , 0 be a loſer . Sotto a queſta 
Tapide, beneath this flone. 
| 1 fofts 


b 


SorTOB0'cn', | adv. IL piano þ 
| " SorrTovo'es, f by , Farlar ſottobo- 
ce," to ſpeak ſefiiy 1 > ef 


$orzoca'izs, 7. f. wnder-flockings «© 
"WS SD 


— 
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. SoTToCALzO/nl, 5. m. drawers ,. a pair 
of drawers. | | 
 SOTTOCANCELLIB'RE , . Ms Vice-chan- 


Sor rocca as ( pianamente toccare } 


to tench very ſoftly. Obſ. Egli ſtava at- 


rento , e inchinato per intendere , e 
Virgilio lo fſortoccs' , e diſſe: parla 


Dante, he wat attentive , and bent to 


2 aud Virgil ſhook him a little, and 
4, ſpeak Dante. BR 
SOTTOCO'PPA , 3. f. { pezzo d' argen- 
teria, ſopra I quale fi mettono i. bic- 
chieri quando fi da a bere a tavola) 
ſal ver. 1 . A "= ; 
 SorToco'mITto., .s. m. [ quello, che 
ſta ſotto il comando del'comito } s 
galley-officer that commands under 4 co- 
e, e | rod 
Sorrocuoco, 5. m. { fante del cuo- 
co ] 4 ſcullion, a kitchen-drudge. 
SorTToDiVi'bers { ſuddividere} te ſub- 
"divide . ; 1 K : 
SoTTOGIACE A { giacer ſotte } to. lay 
wander. © «\ 1 ab 2h 6ult 
 SOTTOMAR'STRO-, . m. I macftro ſe- 
condatio D uſher, an under maſter in 
4 ſchool. 2 ke: 1 ; 
_  SorTona'NO, adv. [ contrario di fo. 
prammano } with the upper part of the 
band. Dare uno ſchiaffo forromano , 
8 give a ſlap on the face with the up- 
Fer part of one's hand. Sottomano IL di 
naſcoſo ] ander-hand, ſecretly, privately , 
in kugger-muzger . z | 
Sartomn'sso, adi. [da ſottomettere] 


ſubmi ed , ubaued . ITS f 

W - Jones { far ſuggetto J v7 
ſubmit , % ſubdue , to ſubied, to bring 
under, ta bring under ſubjeftion . I Ro- 
mani fotromiſero al loro impezio tutte 
le nazioni del mondo, the - Romans 
brought under their power all the nations, 
of the world . Sottometterſi { cedere } 
ts ſubmit , 10 yield , Mi ſottometto al 
voſtro parete, I leave it to your judg- 


eas 
/ SorTOMo'npIRE ( morder ſotto J te 


bite under. Quanti feguaci prunĩ ci for- ] 


tomordono i miſeri piedi! % bow many 
briars do prick cur poor feet! 
"$0TTOPONIME'NTO , f. . [il ſotto- 
porte ] /ubmiſffion, ſubjettion . 
Sorroro nns ( por ſotto } ro put ar 
bay under. Sotteporſi I potſi ſotto } tt 
ſubmit , to ſubjet? one's ſelf , to. yield . 
Sottoporſi a qualche fatica , te undergo 
ſome fatigue . Sotto porſi a qualche peri- 
colo, 0 expoſe ane . / If to ſome danger 
Sottoporre I ſoggiegare ] to ſubdie, 10 


futje® , t6 bring under, to bring under 
fubjefFion . : ; ' 
Sorrorosro , i. | da fottoporre } 


Put or Haid under, Sottopoſto I ſoggio- 
gato, ſottomeſſo } ſubmitted, ſubdued . 
Sottopoſts. ( obbligato ) obliged, ſulject, 
bund, liable . To non ſon ſottopoſto a 
neſſuno, I am bound te nobody . Noi ſia- 
no fortopoſti alle leggi, we are ſubje? 
to the laws . Non v*'& uomo, che non 
fia ſotto poſto a qualche difetto, ) 


bx % man, bus what tt Gable to [ome 


SOT 45- X 

fault , Sottopoſto £ ſoppoſto ] ſuppoſed , 
counterfeit , falſe . 6-1; 
| SoTTopPRIO'KE , 5. m. IL quello, che 
comanda in aſſenza del priore } 4 ſub- 
prior. | 

SOTTOPRIOR?'SSA, 8. f. ſubprioreſ: 

SOTTOPROVVEDITO'RE, 3. . { 
amminiſtra le faccende ſotto il prov. 
reditote ] one that aits under the pur- 
Vejer. ' 

Sor Ton Deus [ ſorridere ] te ſmile . 
Sotto tidete { fiorire } to flouriſh . Obſ. 

SOTTOSCRITTO , adj, (da ſottoſcrive- 
re ] ſubſcribed . 3 
ſeribe, to ſet one's band. 

SorToSCR1z10'NE, 3. f. { ſofcrizione } 
a ſubſcription or ſignature. 

Sorroso“ rA, adv. Ia roveſcio, ca- 


metter ſottoſopta, ro put in confuſion 
or diſorder . Sottoſopra l tutto inſieme) 
one with another, about, in general, ge- 
nerally , commonly . In queſto negozio 
ko guadagnato ſottoſopra cento ſcudi , 
1 have got in this affair about an hun- 
dred crowns . Ho oflervato ſottoſopra, 
che Ja ſtate non @ $1 — 22 
che in Italia, I remarked that the ſum- 
mers, commonly ſpeaking, are net fo agree- 
able here, as they are in Italy. 
Sorrosra'ns { ftar ſotto , eſſer fug- 


liable to, to undergo. E 
- SoTTQvy'NTO , ex. effere ſottovento 
to have the wind againſt . 

SOTTovo'cs , adv. I piano ] ſefily. 
Parlar ſottovoce, to [peak ſofily 

SOTTRAIME'NTO, 4. m. I il fottrarre} 
a drawing er taking away. Sottraimento 
( privazione} 4 privation , or depriving . 
Sottraimento I aſlenza ] abfence, or be- 
ng away. ; | 

SorTAA Au { propriamente trar di 
ſotto, cavare, tor via ] % draw or take 
away or eff, to withdraw , to divert 
Sottrarre il ſonno dagli occhi, to, draw 
away the ſteep from one's ches, tbo inter. 
rupt one's ſleep. SOttrarre la mente dallo 
ſta dio „to take away er divert one's mind 
from ftudy . Sottrarre qualche coſa dalla 


one's memory. Sottrarre dell'altrui fama 
{ menomar Paltrui fama ] to flander , 
to rail, to revile, to wilify, io backbite , 
to detract, to traduce. Sortrarre la fama 
ad uno, to ſlander , to detradt one's re- 
putation . Sotttarze ( liberdre ] 10 de- 
liver or free, to be rid ef. Varrei in 

ni medo ſottrarmi da queſti impac- 
ei, I wiſh I could fome way or other be 
rid of theſe troubles .. Sottrarre { alletta- 
re ] ts allure „ to entice or amuſe . II 
Re di Spagna per maeſtria di guetra , 
© Fay ſottrarte i Saracini, fi levd dell' 
aftedlo , the King of Spain raiſed the 
ſiege, to amuſe and keep the Saratens at 
bay. Sortrarre ( ritirare,, privare ] to 
' deprive or bereave, to take away . Sot- 
'trare (termine aritmetico, cavar d'una 


ſomma maggiore altra minore}to ſubiract. 


che 


 SoTToscR1i'vure I ſoſczivere ] to ſubs 


pope ] in confuſion, confuſedly , diſer- 
| derly., as fixes and ſevens . Voltare, e 


getto ] ts be ſubjet?, obliged , bound, or 


memoria J to blew ont ſemething from 


1 


led, excelled. ; 


 SOTTRA TTO, adj, drawn 
v. Sottrarre. us abu 
SOTTRATTO, 3. m. ( ingame 
ga, allettamento 89 
Rattery · Non è da dire ſavio none! 
con ſotttatti, e con inganni —— 
ma è da chiamare aſtuto, he 304 deal 
with a wien te cheat, ought not * 
called a man, but a cunning man f 
SOTTRATTO'RE, 3. u. { che foes 
he _ draws or takes av, Sotttat 
re ( ſedurtore ] ſeducer , (þ 
cei ver, cheat. 1 
Sorraazio vun | { ſottraimento 1 
drawing or taking away , v. Soitning 


"Ty, 
SOPRA N 
wr, <> 
bil cit) 
ſevere 
ano [ 
ſolute „ 
80% AN 
11 ſu 
STT.Y2 
1. 501 
to n. 
SOVSAP 
So vs AS 
bang e 


tO. : . 8 a be 104d 
SovA TTA, y ] to ! 
Sova'tTTOLO, + v. Soatto, dort 


Sovs'nTs, adv. I ſpeſſo ] often, f 
guently ,' Lo vedo ſovente, 1 [ki 
often | 

SoveNT®, adj, I frequente ] frequen 
uſual, common, caſual , ſeveral, Dan 
alla cizta ſoventi bartaglie , engeci 
frequent battles with the town. wn 
ore, very often.) ES 

SoveNTEM®'NTE, adv. ( ſovente Joer, 
frequently. | | 

SOVERCHIAME'NTS , adv, over, 
much. , 
| SOVERCHIA'NZA , 4. f. [ foperchiant 
a cheat, a trick, e 

Sovascuia'ss { ſoperchiare, vinetit, 
ſuperate ] #0 ſurpaſs, to go beyond , | 
exceed, to excel. Soverchiate ( traboc 
care ] ts overſet. 

SoviacA “Tro, adj. ſurpaſſed, exctei. 


lente, 
ding 
5oyra8“N 
m, to | 
Sovns's 
450 @ 29 
agyio ] 
1 the 
$0vR0F. 
ry mucl 
SOVRUN 
1 thay 
SOVVAL 
lo) 
dorva“ 
"Ft ſpe 
loata } 
$OvveN 
SOVVaN 
Hance , 
SWVVEN 
heve, 1 
venir 


Sovexcnrato'ny , 3. u. L che fort 
chia ] he that ſucceeds, ſurpaſſes , er tt 
cels . Soverchiatore ( ingannatote } 


cheat, vogue, or Ens. in hi 
SoveRcure'yors , adj, I atto a fortt- wegn 
chiare, ſoverchio ] exceeding the me ene 
[ure « a ; | ER | lovye 
Sovs'xcu10, v. Soperchio. vith 
Sovs'r$c10 , 4. 1. { biada ſvelta dill rf ? 
'rarro , e coperta per ingraflar il it! go d 
reno ] any ſort of corn ploughed, bf gi 
it is eared, to fatten the ground with, C ſo 
SOVRA., v. SOpra » £54 
| SeVRABRONDO'SO, adj. [ ſoprabbo BT ® 
te] ſuperabundant , plenty, tepious he 
| SOVRANAME'NTS , a&vV. ([ magnanin- | th 
mente ] ſovereingly, generouſly» nee 
—$ovRaNzccria'ss L far da ſortano )# 3 
domineer , to ſway , to bear ſ og 5 
3 Amira“, A 4. F. 4 ſy periot. Porvn 
| SovraniTta'D®, G ra, maggiorants! wo 
SovRANITA'TS, fovereignty » e b 
riority, command, ſupreme power + 1 = 8 
nità { ſtate d' un prineipe ſovtano! i "a 
dominions of a fovereigu prince · } | dne 4 
SOVRANNATURA'LE, adj. ſabe 3 
Sovaæ No, che be forme 5 t 
Sorna'No, f tb, 0 _— w. 
pra che che fi ſia] 4 ſevereizt 9 yy 
lute prince. Sovrano l nella ane Hvys“ 
voce pid acuta ] #reble, the af dry 


i, te 


bigheft of the four parts in 1 & 
Portront , ; 1805 


a. 
adj. (faperioze, prints 
SopRA NO, } cipale } ſovereign , ſu» 
ar, chief , higheſt + Città ſevrana, the 
iral city · Sovra no { eccellente, ſi ngo la- 
| ſeveretyu rare, ex qui ſite „excellent 


nn { aſſoluto, ſupremo] 72 


80A N, 


flute, ſupreme + 
nA a Au I ſopravanzare , ſupera- 


i ſurpaſs , 10 exceed, or excel: 
gyaarro'nns ( foprappore ] te Put 
y, Sovrappotre [ preterire ] #6 Pre- 
o make more account f, to efteem . 
30 Ap Pos ro, p. p. of SOvrapporre . 
30 mASTA AA ( ſopraſtare } to threaten , 
hang ever the he ad, to be at hand , 
be ready zo fall. Sovraſtare ([ dimorar 
y ] to terry, to tay. 

$ovarceulle'NTte, adj. [ più che ec- 
lente, eccellentifſimo ] moſt excellent, 
ding in excellence . 5 

rA MPIE RE { colmare ] ro fl to the 
n, to heap. 

Soras's30 „ adv. [ ſopra , e la voce 
bo e aggiuntavi per proprieta di lin- 


I the W. Her. 
$0vn0FBa's0 , 4j. (molto offeſo } 
j much wronged, injured , or offended, 
SovrUMA'NO , Adj, above human, 
rt than human. 

rA Tro, $5. m. { dim. di foy. 
llo } a little preſent. 
forva'tto „ s. m. l coſa, che viene 
unn ſpeſa, e per lo più da goderfi in 
loata ] 4 preſent, money to drink. 
VVENS'NTA, $. fo 
SovveNiME'NTO, 8, m. 
lance, maintenance. 
Svent'se { ajutare, ſoccorrere ] #0 
ene, to help, te affift , or ſupply . 
Ivenire al biſogne d' uno, 70 relieve 
in his neceſſity , Se vuoi che io ti 
veena , dimmi chi fſe* , if you will 
e me aſſiſt you , tell me who you are. 
d ſoyvenni di pochi danari , 7 helped 
n vith 2 little money. Soyvenirſi { ri. 
Kdarſi ] te remember. Non mi ſov. 
go d' averlo mai veduto', 1 do not 
henver that I have ever ſeen him. Cid 
I fa forvenire & nn caſo, che m' ac- 
We giorni ſono; that puts me in mind 
a accident, that happend to me ſon: 
1 40. 

ya IT oA, 3. m. { che ſoyviene , 
ore ] helper , be that helps or af- 


corlo} help, 


SYINITRI'Ce 6. f. (che fovviene } 
that helps or aſſifts . | 
rvaxuo'ne, s.f. ( ſu ſſidĩo 
3 er tax. 
oy NV“ ro, adj. bel Nn 
lenbered N : 7” A 
VERSION „. F. { 1! ſovvertere } 
. verſion , ruin, overthrew . SOvver- 
de di ftomaco { vomito] 4 vemitizg , 
A. Mi fa ſovverſione il vederlo „ 
* me ſick to ſee him. | 
VERSO , adj. (from Sovvertere ) 
nd, overthrzwn . 
2 arne, { r»vinare, mandar 
VERTI AR, ſoſſopta ) fo fal- 


1 a ſab. 


229i} wp2r , over. Soviello l' acqua, 80 
A : "| dirty » foul, foiled, polluted, or unclean . 


Lajuto, ſoc- 


N of tick . 


bh 


SPA 


ſubverſion, ruin, overthrew . 

SovveRT1'io, adj. ſubverted, ruined , 
ot erthrown « 

SOVVERTITO'RE, . m. { che ſov- 

SOVVERTITRI'CE, 5. f. 'vertisce } 
he or ſhe that ſ[ubverts, ruins, or over- 
throws, | 

So'zto, 3. n. ( compagno ] 2 cempa- 
nien, fellow, mate, or partner. | 

SozzAus' NTA, 44. { bruttamente , 
ſporcamente ] naflily, filthity, ſlovenly « 
SoZzamente { vituperoſamente ] ſhame- 
fully, diſgracefally, izneminiouſly. 

Sozz.A'Ru icibtattate, bruttare ] to 
foul, to ſeil, to dirty, to ſpat, or ftain. 
Sazzare la ſpada nel ſangue , % dip 4 
ſword in bloed . Sozzare ( ſporcare } ts 
pollute, to defile, to prophane . 

SozzA'TO, adj. fouled, ſoiled, ſpotted , 
tained, polluted , defiled . 8 

Sozzy'zzA , 3. f. {fo | 
felthineſs , ſlovenlineſs, fluttiſhneſs , pel- 
lution , unileanneſs . 

Sozz1's$1M0 { ſuperl. di ſozzo ] very 


— 


Sozziſſimo (molto deforme } very 280, 
or deformed. f 


Soxzir a“, s. f. [( ſozzura} naſ- 

SozzITA'DE, > tineſs, filthireſs, ſls- 

SozziTA'Ts, O wentineſs »— ſluttif b. 
refs. | 


$02z0;\ adj. che ha ſozzezza, ſpor- 
co T airs, nafty , filthy , ſlevenly , ſlut- 
tiſh , greaſy . So I malvagio } ill , 


evil , ad, naughty , ſcurvy . Opera 
ſozza ; an ill or bad ation. Soz zo can 
vitaperato , dunque mi fai tu queſto ? 


en ſcuruy vile dog, is if ſo that you 
ufe me $0220 , [ deiorme } agty, deform: 
ed, ill. favoure4. Sozza quanto il pec- 
cato, piccola, e ſecca come i! legno, 
as ugly as fin „ little and dry as a piece 


S0zz0'PRA, adv. l ſottoſopra ] in con- 
fuſion , in diſorder, at fixes and ſevens . 
Metter ſozzopra , to put in diſorder or 
confuſion . Sozzopta Il tutto infieme, a 
fat tutti i conti j altogether, thereabout, 
one with another, generally. Benchè ſia 
un uomo intereflato , ſozzopra fa ſer- 
vizio volentieri, thourh he is 4 flinzy 
man, yes be is ready to do one ſervice . 
Sozzopra non guadagno pia di dieci 
ſcudi con voi, when all is done, Iden 


get ten crowns by you , 
dezza } naftineſs, 


Sozzo'ae, 5. m. 
| eirtineſs , filthi- 


SoxxU “un, 5. m. 

SOzZURA, 5. f. 
neſs, foulnefs, obſcenity, ſmuttineſ:. 

Spaccams'Nnrto, 5. m. { Io ſpaccare } 
A cleaving or cutting » 

Spacca'xu ( ferdere ] to leave, to 
cat or divide, to ſlit or ſplit. 

Spacca'xsr ({ dividerſi } to cleave, to 
break aſunder, to ſplit or flit. Spaccat ſi 
{- parlando d'un muto )] te crack. Space 
carſi ( parlando delta terra, quando 
per ſoverchlo calore sapre ] o chap or 
open 

Sracca'ro, 44j. cloven, ent 


*( brattara , lai. 


de ruin, or overthrow . 


, divided, 
ſplit, craked, ehapt. \ | 


\ 
gon” \ 


\ 


\ 


zzura} naſtineſs , 


SPA 


SovverTiMe'nTto, 5.m. L ſovverſione ] Sea-vatry'na, r. f. 


0 TR 5 o 1 


J , chap , cleft, rife . La \paccarure- 


d'un muro , the crack or chink of 2 
wall , Li ſpaccatuta d' una camicia, the 
boſom of à ſhirt « 

 Seaccia'xn { parlando delle coſe ves 
nali, vendere ] ſel! to, to vend, to 6. 
ter, to put af. Spicciate ( ſpedire ] t 
diſpatch, to haſten, to ſpeed, to expe= 
dite, to finiſh . Spacciare un negozio, ts. 
diſpatch an affair. Spacciarſi E sbrigar- 
fi, liberarfi J to diſpatch, to clear, er 
get rid of . Mi ſpaccerò in poche pa- 
role, I diſpatch myſelf in a few words « 
subito che mi ſar ſpaceiato d' alcunt 
affari, mi propongo d'andare alla cam- 
pagna , as ſoon as 1 have ſeitled ſome 
affairs, I promiſe myſelf to yo into the 
country. Vorrei bene ſpacciarmi di co- 
ſtui , e non ſo come, I world fain be 
rid of this man, but 1 don't know how « 
Spacciarſi [ ſvilupparſi J te difintangle 
or difuntricate one's. ſeif . Spacciare 
un luogo { votarlo, lafciarlo libero] 
to clear a place. Spacciarſi per uno 
{ſervirſi, e farſi ſcudo del ſuo nome, 
e autorità } toguritle, to call, to profeſs” 
to boaſt one's ſelf , to give one's ſelf out « 
Parlava si bene Italiano, che ſi ſpace. 
ciava per Italiano, he ſpoke Italian fo 
well , that he gave himſelf out for an 
halian . Si ſpaccia per poeta 4 benche 
ſappia appena ſcrivere in proſa , e 
profeſſes himſelf a poet, though he can 
hardly write preſe. Spacciarſi per nobi- 
Me, te lord it, to carry it like a lord « 
Spacciar pel genetale { non dit rettan. 
chi demanda ] to anſwer one in general 
words , or not ts anſwer hint at all , 
Spacciare il. terreno { gagliarcamente 
cammina re ] zo wal; fat. Spacciare. 


conſume, to waſte , to deſtroy or diſſipate, 


to lay waſte. Spacciaf uno per morto, 


ro kit! one uon the ſpot. Spacciare [ ſpe- | 
dire meſſi, o corrieri ] to diſpatch or 
ſend away « Spacciar lucciole per lan- 
terne ] da cole minime, e frivole ger 
importanti ] te make one) believe thas 
the moon is made of green cheeſe . la 
mercanzia va, dove ella fi ſpaceia , 
every body is for his own profit .\ _ 
SPACCIATAMYNTE , adv. ( ſubitamens' 
te, con preſtezza ] guickly, nimbly , im- 
mediately , without heſitation . | 
Seacciarryo, adj. { che fi ſpaccia, 
e ſi sbriga preſto } that makes haſte in 
doing things . 
. Sypaccia'to , adj. ſold , wvended , v. 
Spacciare*. Efſere ſpacciato I non aver 
pi rimedio al fatto fuo , © alla ſaa 


| vita ] to be undone, to be paſt hopes of 


recovery . lo ſono ſpacciato, 1 am unac- 
ne, er ruined . Egli d ſpacciato da' me- 
dici, be is given 9 phyſicians . 
Mercante ſpacciato,” 4 broken- merchant .. 
Matto ſpaeciato C ſenza ſperanza, ori- 
medio di migliorare ] far. mad. Egli 
d matto ſpacciato, he is ftark-mad . 
Sea'ccro, s.m. { lo ſpacciare, il ven- 
dere ] utterance, ſale. Mercanzia, che 


ai that 


* buono ſyaccio , 4 comme 


ſells 


* 


conſumare, diſtruggete, di ſſi pare j t- 


fall: well, thas goes off very well, that 
gel as a quick return, that turns to an 
account, Space ig ( ſpedizione ] expedi- 
dion, diſpatch. Cercherd' ben -prefio lo 
ſpaccio tuo, I'l! endeavenr' to diſpatch 
ve very ſoon . Spaceie ( Tettere, che fi 

danno al corricre, o meſſo, che 6 
ſpaccia } a diſpatch, lerter: 

- SPADA,, 5. f. { arme offer fiva appur- 
rata } 4 ſword . Cinger la ſpada , to 
wear & ſwords. Trarre, © tirar. fuor la 
ſpada , te draw. the ſword . Cignetſi Ja 
ipada , to put on the ſword . A fil di 
aida, at the edge of the-ſword.. Mette- 
re a fil di ſpada, to kill with a ſword . 
A ſpada-rratta [in tutto, e per tutto 
quite, altogether .. D' ogni libetalità ai: 
mici a ſpada tratta , mortal enemies 1 


liberality . La ſpada di Dio, the juſtice beams. 5 


of God. Spada { ſpezie di peſce } a 
j wordefiſh .. YE Be 
SPADA'CCIA, 3. f. [| pegg. di ſpada ] 
4 bad ſword. . ; 
SPADACCIA'TA., 5. f. I colpo di ſpa- 
da ] a thruft with a ſword. _—- © 
. SraDaccr'no, s,m.[ diceſi per iſcher- 
no a chi porta la ſpada } ſwords-man , 
but always in derifion; a bully or heftor . 
Fate lo ſpadaceino, 0 brave it, 10 carry 
it bigh . Spadaccino- { piccola ſpada] a 
title ſword. A BRETT © 
SranA 7 . m. IL che fa le ſpade} 
ſword- cut ler. a | 
SPADA TA, 5. f. { colpo di ſpada } a 
thruft with a ſword, od Rat 
SyrAD®'anO, 5. m. I diverfi ami legati 
ad una fune ver pigliat peſce ] 4 bob- 
Ang - hook 20 catch .... 
Svabs vrA, 4. f. { diminutivo di 
_ SzaDi'Na, ſpada } a little ſword . 
SeaDo'Ns, s. m. ( ſpada grande] @ 
large ſword . Spadone 2 due mani, a 
very lurge ſwerd' . Uſare lo ſpadone a 
due gumbe ( ſalrarſi colla fuga, modo 
baſſo } ro run away, to pack. 
SpapuULa'ss ( ſeccare i paduli ] to 
drain 4 fen. | 
 $SPAGA'TO,, © adj. [ non appagato ] wot 
ccntented, ill. contented, diſſitisfied . Ob. 
- SeaGne'rTTO , 3. m. I ſpago forrile } 
thin pack-thread .. C58, 
- SPASL1A'sE { levat la paglia dal gra- 
no ) te Titmew. Spagliare il grano, & 
wINnGW' corn. 
SPAGL1A'TO, p. p. of Spagliare.. 
Sago, 4. n. { funicella-ſortile} park- 
thread. Chi ha ſpago, aggomiroli { chi 
L in peccato, ſcampi ] ler him ſcratch - 
that has the itch , let him fly , that ts. 
guilty „ . 1 a 
Spajga'n® L contrario d'appajare ] fo 
- wnmatch . 'E | a 1 12 - 
- SpaLanca'ns { largamente'aprire } te 
open. wide, to ſet open. Spalancar la por. 
ta, tos open or ſet ohen the dor. Spa fan- 
car le otecchie, te lien attontively , 
Spalancare { dire aperto, e chiaro ] 70 
lay open or diſcover , 10 tell or relue. 
SPALANCA'TO » adj. open , wide open 5 
diſcovered . f . 
Spaia'ns ( torre via i pali, che ſo. 


| dell'armadura , che cuopre la ſpalla } 


SPA 3 
from: under the trees or vines . Spaſare 


tor vis con pala I tc take off wah 4 gigs L fate altrui ſpall 


ſhovel 5 * ; a 
SPALA'FA, 5. F. { lo ſpalare colla pa- 
la ] a taking off with a ſhovel. 
SralA o, g. p. of Spalare. 
SPALCA'AE IU disfare il palco } te un- 
roof , to pull dou i the roof . Spalca te, ta 
pull Gown, to unde the cieling. Spalca- 
te, to pull down the ſcaffold. 
SPALCA'TO, p. p. of Spalcate. ; 
SPALDO , 3. m. { ſporto ] jutting or 
leaning out of a building", the coping or 
water-table of a wall. Spaldi., 4. m. pl. 
{ ballatoj,, che fi facevano anticamen- 
te in cima alle mura, torri J kind ef 
galley. anciently built upon the walls of a 
town , hanging over the nether ſet on long 


Sarl, 8. f. [ quella parte del buſto 
dall' appiccatura del bra ccio al collo ) 
ſhoulder . Dar le ſpalle, volger le ſpal- | 
betale one's ſelf to fight, or to one's 
heels. Gittarfi una coſa dietto alle ſpalle 
(e mettere in ton cale ] 10 ferſale, 1% 
lay aſide, to neglect, to diffipate, to make 
no account f. Tutto che la ſperanza 
della pace aveſſono gittata dietto alle 


* 


hopes of peace. Riſtrignerſi nelle ſpalle 


za] zo. ſhrug up one's ſhoulders... Ma bu- 
re, nelle ſpalle riſtrerto, cos} quella in- 
 giuria ſofferſe , come altre ſoſtenute 
avea , but , however, fürugging up his 
ſhaulders , he bore that affront as patiently, 
as he had done a great many. others . Fa- 


one up, to bear him up, to prote him. 
Fare ſpalla { porgere ajuto ] to help, te 
aſſiſt , to ſupperh. Spalla { dorſo ] the 


| [houlgered, protected, ate. 
N. | 


|firft ſeat of rowers in a galley , 


le { cedere, fuggitſi } ro run away, to| 


a 


ſpalle, although they had laid afide all ame time, as ſome beg gars de, whenth 


( e un tacito ſcuſarſi per pit non po- 
tere, o cedere alla fortuna con paz ien- þreem. | d. 


re ſpalla [ dare appoggio } ro ſhoulder | 
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EN PA 
or S. well, ſpeaking of 4 bene. $9 
a | a „ ajutazly 
che che fi ſia Ito ſhoulder 
% Notem, 
SPALLEGGIA'TO,. adj. that walks wel 


18A, 3. f. ( uell'aſſe, * 
jo, o altra si fatta 8 alla _ | 
dendo. s' appoggian le ſpalle ] the be 
of a chair. Spalliera ( paramento & 
luogo, ove $'appoggian le ſpalle 
tapeſtry-hangings. Fare ſpallieta, 1 
atiendance, to wait. Spalliera { quel 
verzura , che con artificio ſi fanno 
prir le mura degli orti ] aw eſpatin 
hedge-row of fruit-trees ſet cloſe to;e l 
againſt a wall . Spalliera { i primi ha 
chi della galea, viciai alla poppt] 


SPALLIB'RE, 5. m. { COlui, che you 
alla ſpalliera della galea };he. that m 
with the firſt oar in the galley. 

Srl NO, 3. m. L arneſe, con che bea xx. 
cuopron le ſpalle ] a ſcarf... ha, mz 

SPALLU'ccIA, 3. F. L dim. di fpall 77 
a little ſhoulder. Fate ſpallucce In S2raNN 
comandarſi con gran ſommeſſione, bia } 40 
ſtrignendoſi nelle ſpalle ] 10 by SPANT, 
pray, ſhrugzing up one's ſhoulders at H eate] 
niſhed 
Kar. 
no ſpa 


xk alms . 
SeaLlma'xs [ ugner le navi J 


SpaAlMa'rta, 8. f. L palmata, pereoll 
in ſulla palma della mano] 4 blw 
laſh upen the palm of one's hand. 

SPALMA'TO, adj. careened . 
Salo, „ m. ( pavimento, o (put 


Seaxt 
ed, 
trop} 
ply or 


dmpoſa 


20 ] ground, pavement. ' _ Wravag, 
S$PAMPANA Rs { levar via i Pampa u, pre 
to nip , prune, or ſhred off the nedit SeavPc 


buds , or ſuperfluous leaves of 4 Vine eme 


back , Le ſpalle d'un colle, the bac 
part of a hill. Alle ſpalle (di dietro 
at one's heels, behind. Aver il nemic 
alle ſpalle , to bave the enemy at one's 
heels, very near. | 

SPALLA'ccs, s.f.pl. { ſorta d'infermi. 
ta de' cavalli)a kind of diſeaſe in horſes. 
- SPALLA'CCIA, 3. F. [L ſpalla grande] 
arge or broad ſhoulders, 8 
. SPALLA'cc10 , . m. [ quella parte 


that part of the armeur , that covers the 
back, | 

SyaLLa'nn I guaſtar le ſpalle Ito break 
the ſhoulder , to put cut of joint, to ſphay ,. 
to ſhoulder-ſquat a horſe , t ſprain his 
ſhoulders . Spallarſi { guaſtarſi le ſpalle] 
to break one's ſhoulder , to put it our jof 
joint, to ſprain one's ſhoulders.. i 

SeALLA'To, adj. ſplayed, broken ſhoul»- 
dered , wheſe ſhoulder is ous of joint 
Spallato { dicefi ad uomo, che fia ſo- 
praffarto da debiri ] in debt over head 
and ears; Spallato { diſperato , rovina- 
to ] undone, ruized . Negozio fpa!laro a 
a: bad: affair , à poor buſineſs. 1 

SPALLEGGIA'neg { ſ dice de' cavalli, 
che camminano eon leggiadria, dall'ag - 


ſkengono i frutti 1:0 rake ny the props) tar bene le ſpalle in andando } to , an effuſion, ſhedding, er Nu jyw 


| ali , ro ſpread the wings » 


Spampanare ( fpargerſi con 1mpeto] 
fly about imperuonſly . OL venga di by 
ni un centinajo, fi ſpampanino 1 wt 
a dieei a dieci , let lightning fal 


hundreds, and let thunder fall ten : T 
time. Spampanare- ( parlando de ko 
quando fono molto aperti] # blu RA 


SraMrANA TA, . F. ( karten 
gering, eftentation , rodomontade , "4 
ing, boaſting - | 
A 3 ; & fo ( lo ſpam | 
nate ] the pulling or rubbing of 15 
fluous leaves and tender ſhoots fron 4 
Sea'NDans L ſpargere 2 2 
to ſhed, to ſpill, 0 come or | 
boys * ſpread , to 2 
to throw here and there. Spandet 91 
me, to ſhed tears. L acqua * 
per tutta la campagna , te — = 
all the country. A piccoli, ec bo 
di, come biſogna, ſpand! » 2 
little and to the great , 4% I | 
quires , Spandere [ dilatare EN re | 
to fatter, or diſperſe. Per tu * 
do i! tuo nome fi ſpande, 3. 40 
goes through all the world 2 


birds. © F oandett 
SAN Diss Mro, 3. m. an 2 


SPA 
ing or ſcattering about , Spandimett- 
di ſangue, bl20d-ſhed » 
SpANDITO'RE, 5. . 
g ſheds or pours o, ſpreads , or ſcat- 
„ about « Spanditor di ſanzue, he that 
1; bleed, 4 murderer . Spandiror di 
cördie, s ſawyy of diſcords * | 
aui AB L levar le paniuzzole I to 
f the bird- lime. S pan iar ſi Llevarſi 
Aadoſſo le paniuzzole ] to diſintricate 
ts ſelf of the bird- lime, or any ether 
rate or trouble, in a proper and ſi- 
rative ſenſe + | 
Sranta TO, 44), free of bird. lime, dif- 
wicated , diſintangled, freed , cleared, 
rid or of from. Dar nello ſpaniato , 
rome tod {tes i | 
wanna , 3. f. [la lunghezza della 
no apetta , e difteſa dalla eſtremira 
dito mignolo a quella del groffo } 
ſpan. Spanna l mano ] 4 hand. E 


| 
) 


r opened his hands. 
Sraxna'ne [U calar il panno della ra. 
ba, mandarlo giù ] to let 4 birding - net 
un. ö : we 
SranNoccnia're U tagliar la pannoc- 
biz } 40 cut off the cod or . huſk. 
Santa's [ matavigliarſi eſtrema- 
gente] to wonder, te be amazed or a- 
wiſhed . Obſ. 
Sranta'tO, amazed, Moniſhed . Obſ. 
1 „I am in amaze , or 4. 
{4 « 


{ che ſpande 1 hel 


IG mio diſteſe le ſue ſpanne : and my 5 


F SPA 
Saka ra, . f. ( gran bravata, ma a 
parole ] 4 bravade, ar hettoring. 
Saua re, adj, Ib, 
elled, v. Spatate. / 
SrARa'TO, 3. m. {. tagliatura davanti 
alle veſti, o delle camice } the opening 


2 * 


| of any garment, the boſom of à ſhirt « 


SPARAVIE'RS, 5. m. ( 
kind of hawk. Ba 
SpARECCHlaA'Rs.,. { contratio d'.appa- 
recchiare , levar le vivande, e L' altre 
coſe poſte fopra la menſa jro take awsy, 
10 clear the table. Spatrecchiare ( man. 
giate aſſai, modo baſſo } ro oat a great 
deal. Egli ſparecchia per otto al ſicu- 
ro, certainly he eats for eight » 
SPARECCHIA'TO , 44j. taken away « 
SPARECCHIATO RB, . M. [che ſpatec- 
chia hat takes away the table cloth , 
but it is rather uſed metaphorically for a 
Zreat eater , à Voratious eater. 
SPARBECCHIATRI CB, fem. of 'Sparecchia- 
to te. 
Sranesks ( vetſare, gertare, o man- 
dare in pid parti } 7 /pill , to ſhed + 
Sparger ſangue, to ſpil! or ſhed blood . 
Sparger lagtime , to ſhedtears . Sparge- 
"ce [ dividere, metrere in qua, e n 1a} 
te ſcatter about, to ſpread, to diffaſe, to 
diſperſe . Spargere ( divulgare } to di- 
vulge, topubliſh, to ſpread abroad. Spat- 
gere ( allargare, dilatare} to ſeread, to. 
firetch out, te unfold, to open. 
. SPARGIME'NTO , 3. m. { lo ſpargere } 


ſpatviere J &4 


— 


— 


Sraxro , adj. [da ſpandere ] ſhed , 
ed, ſcattered, diſperſed . Spanto [chi 
troppo riccamente veſtito } very 
nly or gaudily dreſſed . Spanto [coſa 
mpola , magnifica, e che ecceda 1 
Kravagant , pompous audy. fie 
u, profuſe , laviſh , . 


ene] to diſſolve, part, or ſeparate. 
SAtaBrcco , adv. andare a fpata- 
co [andare a zZOnzO) 29 go wandering 
put without knowing where, ObY. 
aaa JA, 6. Ff. [ luogo piantato 
ſperagi ] a place planted with aſpa- 
Wu, t 
MrAGHO, s. . { erba nota J Para- 
' of aſparagus 


* ( riſparmiare J [pare, 
ae. | 


mp Yata'No, s. m. [ riſparmio 1 

* » 4. 1 29 — 
— eſs, buſbandry, n 8 J 7. a 
4 AAA As ( pcopriat.fente fender la 


a per cavarne gl interiori} te rip, 
"a open one's belly, to draw, bowel , 
n, or paunch , to draw, Sparare una 
mM, to draw 4 hare, Sparare polla- 
l, to 47 2 ul. Sparare una vitel. 
to ſkin or flay a calf , Spatate il 


atre ad uno 1 5 | 
ure { contrario by 1 


im parare ] fo un- 
4 * to Jorger what ow has ha” 
ma 33 di parare ] to diſ- 


unfurniſh , Sparare la caſa, 


446 7 | 

[23 hogs 2 houſe + Sparare [ tirate 

11 chibuf. a fuoco ] ro för. Sparare un 

| rele, — a tan. Spabare ( ti- 
5 bl 0 Sende 

gelt vince, co is. det cavallo Jo kick , 


rayroLa'nsr { non ſt tener bene in- 


* 


| effuſtan , ſhed ding, pouring out. Spurgi- 
| gimento di ſavgue , effuſion of blood . 
; Spargimento di rugiada, 4 ſprinkling or 
falling of the dew; | 
SranGiTo'Rn, . m. [che ſparge ] he 
that ſpills or ſheds . Spargitore di ſan- 
'gue", he that ſpills blecd , a murderer . 
Spari'xn { torſi dinanzi agli occhi, 
uſcir di viſta altrui in un tratto, dile- 


5 


£0 out of fight . L' ombra ſpario in us 
tratto , the ghet diſappeared all of 4 
ſudden, Sparire { ſvanite, diffolverſi } 
to vaniſh , to vaniſh away”. La noſtra 
vita ſpariſce come un fame , our life 
vaniſhes away like ſmoke . Sparir via 


e fignifica maggior velocità nello ſpa. 
rire ] to diſappear, to vaniſh away Spa- 
rire { ammortire , o perder il ptegio, 


darken , to drown . E una donna, che 
in bellezza fa ſpatite ogni altra , ſhe: 
is. a woman , whoſe beauty -eclipſes any: 
other . E ' 
P SpART ro , 2p. Po of Sparire . : 
SyarLAaMe'NTo, 3. m. ( maledicenza' }' 
[lander , [landering , oebloquy, detrafion , 
evil ſpeaking , raileng, reviling , back- 
biting , traduci 
SepanLA'rE ( 
ſlander , to rail, to ſpeak ill, ro revile, 
to vilify, to backbite, to detrats, to tra- 
dace + | | . 
SearRLAa ro, 


eee, traduced 


SPARLATO'RD , 6. n. ( biaſimatore, 


4 


i effufton or ſpilling. 


guarſi } to diſappear, tb vaniſh awny, to 


{ queſta particella Via aggingne forza, 


che fa che che fi ſia al paragone d'altra | 
coſa ] ts obſcure, to cloud, to eclipſe, to 


4j. ſlandered , railes ,| 


SPA Jer. 
maledicente } backbiter, ſtexderer';, rail. 
ing man * n 

SPARLATRI'ED , fem. of Sparlatore 
 Seanana'nn; Vi Riſpatmiare- 
SPARNAZLAMENTO , . m. { lo (pit. 


nazzare ] waſting ef goods, ſquaiitering 
of money «| i "196 >. « n * 
ſcialacquate ] te 4%. 


BY * 


SPAANAEZ AA 
ſipate, to waſte o ronſume , to ſpend, ro 
ſquander away. , fo defircy . Sparnazxa- 
re { ſparpagliare } ts ſcatter „ ro ſcatter 
ubeut , 10 ſpread , tothrow here and there. 
SrauNazzA“ ro, adj. diffipated, waſted , 
conſumed , ſquandered away ; ſcattefed 2. 
bout NR -x * . , ” : * 0 . 
SearNAatzarto'ae, s. m. 
prodigo- )] Suter, 'profuſe or- 
man, fpendthrift . g 5 
' - SPAKNAZZATRI'cE \, fem. off Spardazza- 
rore. | q 
SeARNIccia'ne { fpargere i 
in 1a} tc ſeatter, to diſperſe 
SPARNICCHA'TO , ſcattered about , 
perſed . ; , ; | 
Srano, . m. { 10 ſparare l' armi dy 
fuoco ] # diſcharge or volley. Fa rie- 
ruto collo fpato di tutti i cannoni, 
he was reciivelt 'at the diſcharge F. 
the cannon. 1 „ 
Spann UA us ( ſpargere in qua, en 
Ja, e ſenza ordine ] 10 ſcatter, ts ſcat· 
ter about , to throw here and there, ts 
diſperſe . Sparpagliare un eſercito , 25 
rout an army.  * 1 
SPARPAGLIA'TO , 4 %%. ſrattered”, ſcat= 
tered aboat , diſperſed , routed, 8 
SeaksaMe NTA, adv. ( in mnie 
ſparſa, diſunitamente, in quà, in 4 
in a ſſcattered manner. | _ 
Spans10'Ns, 3. f. [ Tpargimento ] an 


qua, e 
aif. - 


Syars0,, adj. Ida ſpargere ] ſcattered”, 
diſperſed , v. Spargere . Vali ſparſi tf fi 
dicono quelli, che fi allargano in ſas 
perficie piana, ed aperta] 2 flat veſſel. 

SPARTAMY®NTS, a4v. [ difant- 

SPARTATAMENTE , tamente ] ſe- 
parately , aſunder, ſeverally . Spartata- 
mente { diffuſamente ] diffnſedly, pre- 
tixly 0 F 1 , of 

SranTA'rO, adj. L apparato ] ſecret , 
hidden, concealed. © "4 ; 

SeAurs'A, 3. f. ( 
a kind of broom . | 

SeartIG10'N8, 5. 7. J Io fpar- 

SpaRTIMs'NTO, 5. m. tire, ſe- 
patazione ] 2 partition or parting , ſepa- 
ration, diviſion . Spartimento di lett 
L divorzio ] 4 divorce, | ns 

Seanxt1i's L dividere , ſeparare , ſce- 
verare_] te part, to ſeparate or divide 
to diſunite . Spartire a pezzo a pezzo, 
to cut to pieces. Spartire ( diſtribu it che 
che ſi ſia, dandohe Ia ſua parte 2 Cia- 


3 


i] 


ſpezie di 'gineſtra 1 


7 3 ſcuno } to ſhare er divide. 
ir male, biaſimate ] 26] 


SpartiTAMYNTy, adv. [ divifamente , 
ſepatatamente ] ſeparately, aſunder. _ 
'  Svakr1'rs} adj. parted, Teparared, dis 
det, fra oo. oe IS! 
9 
on 


* 


., . 


0 „ e BY 

Partigione g fu. 
eres, 122 . 
| SPAR 


532 spa 


Santo, ad}. [da ſpargere ] ſcattered, 
Capelli ſparti , . diſhevelled 


A'To, adj. { diceſi delle na- 


d:ſperſed . 
irs M1 
 SPARVIER 
vi, quando ſono ſpedite, e acconce da 
camminar ve locemente ] ſwift , guick, 


ſhip , a«good ſailer . Uomo ſpatvierato, 
a raſa tnconſelerate man ' 
SPARVaeRATO'A2, 5. m. (C chi 
gli ſpatvie ti ( fatconer « ä 
Sevi, . m. { uccel di tapina, 
ed & la femmina; il maſchio fi chiama 
Moscand, che d minore, e men bra, 
vo } a hawk, a falcon. Driizzare il bec- 
co allo 1 { rentar di fare le co. 
ſe impoſſibili j 1% attempt impoſiibilities./ 
Srascrt' Ne, 44d. [ dimiautivo di ſpa- 
ruto ] very lean, wery ſlender, that has 
4 puny look. STIs | | 
. SearyrTi'ssix0 { ſuperl, di ſparuto } 
wery thin, lean, or [lender - 
Searu'ro , adj. {| di poca apparen- 
za, e prelenza ] lean, thin, [lender , 
WMeagre + PIER. 
Sr sia, 4. f. { dolote intenſo , ca- 
gionato da ferita, da poſteme, e da coſe 
fimili } violent pain. Spaſi ma { convul- 
ſione ] convulſon , ſw on. . 
 SPASIMA'KE (avere ſpaſima ] te ſwoon 
away , to fall into à ſwoon , to faint . 
Spaſi mate { morire di ſpafima ] to die 
#ireugh the wiolente of ſome pain , that 
one feels. Spaſimar di dolore, te feel 4 
violent pain. Spaſimar di ſete (aver 
gran ſete } zo be very dry, to be alm iſi 
ehoaked for want of drink. Spalimare 
H Curar gran fatica ] to toil , to work 
very hard , Spaſimace { efſer fieramen- 
re innamorato ] te be paſſionately in 
tove , to be ſmitten with a woman , E 
Fai come ne ſpaſima, e ne more , ycu 
cannot imagine hou much he is in love 
ih her. Spaſtmate l deſiderare arden- 
temente te covet , te deſire, to long far, 


governa 


* 
to wiſh. Spaſimar la roba { diflipatla }| 


to waſte , to conſume or diſſipate one's 
ſubſtance . \ ia - 
 SraS1MArTane'nte, adv. { grandemen. 
te, ardentemente ] paſſionazely . Eſſe re 
ſpaſi matamente janamorato d' una don. 
Na , to be 26" CM in love with a 
woman, to have a great paſſion for 4 
"wonanl .e | 
SPASIMATO, adj. fallen into a ſwoon , 
ſwroned away . Spaſimato ( Fortemer.- 
re innamorato ] paſſionately in love, paſ- 
Fenate, affectienate, fond, amerons . 
Sea's1m0, s. m. ( ſpaſima ] a 
SPASMO , ſwoon , a fainting fit , 
zonvuljron » 6&7 conuul ſion- t . Spa ſi mo 
{ dolore ecce ſſivo ] an exceſſi ve, violent, 
or raging pain. ; 
Spato, ad;. U 
extended , broad q. plain „ 
SPASSAMENTA're., v. Spaſſare . 
" Syamane'nro, 3. . lo ſpaſſarſi, di- 
Porto] paſtime ,. ſport , recreation, diver- 
Siſement, ſolace. © 3 
Srass N { pf 
wrk } t paſs away one's time, 


* 


ſpanto, difteſo, piano 


lace ſpaſſo , dipor- 
e, te divert 


che adoprano li ſpeziali in cambio di 


From it. 5 


| ghaftly, horrible. 


ſcared , to take. the alarm 


te uthend one's 
! 
a little. 
SPASSEGGIAME'NTO , 4. m. ( lo 
ſeggiare J the act of wathing . 


feld: = 

| SPASSIONATE'ZZA „ . f. 

ſpa ſſionato } apathy , indifference, the 

oppofite of prejudicc . ö 
SeasstoRa“Tro, adj. [che non ha paſ- 

ſione ] indifferent, uncencerned, not 

afeted with paſſion or concern; uipre- 


Jadiced. 


lo ] paſtime , ſport , recreation, ſolace , 
divertiſement , diverſion , pleaſure. An- 
date a ſpiſſo { andare a ſpaſleggiare } 
4% go ts walk, to fetch a walk. 
Seasra'rs'( levar via la paſta appic- 
cata a che che fi ſia } te wnpaſie , to 
take away the paſte. Spaſtare { ſpiccare, 
tot Via } to take off. 
Seasra'asr { ſtrigarſi ] to get clear 
out , te diſintangle or difintricate one's 
SpasTaA'TO, p. p. of Spaſtarſi , 
SpasT0Ja'ks { fevar via le paſtoje] 
to take f the fhacules or fetters from a- 
horſe's legs. | 
SeasSToJaA'rs1 { ſbrigarſi, ſciorſi ] #9 
drſentangle , to di ſintricate one's ſelf , to 
get clear, te get free, 
SpasTOJa'To, adj. without ſhackles or 
| 2 , diſintricated, di ſiutangled, cleared, 


— 


freed . | | 
SPa'TOLA, s. f. [piccolo ſtrumento 
di metallo a ſimilitudine di ſcarpe!lo , 


meſtola ] ſpatala, ſlice . Spatola fetida 
C ſorta d' erba J he name. of a plant. 

SrarRIA“ AN { privar della pattia ] to 
depri ve one of his country, to baniſh him 


/ 


o7 


- SpAvALDERI'A , s. f. [ I eſſete ſpa- 
valdo; sfacciatezza ] inſolence , imperti- 
nence, impudence, ſaucineſs . 
Serava'LDo, i. I diceſi di colui, che 
ne] portamento, nelle parole, o in che 
fi ſia procede sfrontatamente ] ſaucy , 
malapert , abu ſive, inſolent, impertinent . 
Spave'Nio , 3. m. { ſorta d' infermi- 
ra, che viene a' cavalli } the ſpavin, a 
diſeaſe in horſes. 

 SPAVENTA'CCHiO, g. m. { cericio , © 
ſtraccio , che fi mette ne' campi ſopra 
una mazza, o in.ſu gli alberi , per 
iſpaventare gli uccelli } ſcare-crow, buz-> 
—_—_— | 
SPAVENTAME'NTO , 3. m. { ſpavento) 
fright , terror, fear. | 

_ SrAvanTaA'NTs, adj. [che ſpaventa } 
dreadful , horrid , frightful , terrible , 


* 


SeAvenNta'ne [ metter paura , e ſpa- 
vento ] to fright, terrify, to put in fear 
or in a fright , to ſcare . Spaventarſi l aver. 
paura , o ſpavento ] ts be frighted or 


Seavy 


ſpirits. Andiamo a ſpaſ. 
ſarei un poco, let us go te divers ourſebves 
| $2 


ſpaſ. 


| | SrassEGGIA AA ( paſleggiare } to. walk . 
nile. Nave ſpatvietata, 2 good ſailing ' Spaſleggiare ne'campi , to walk in the 


( aſtrares di 


Spass, 5. m. { paſſatempo , traſtul./ 


| fproporzionatamente le 'gambe | | 


netta della fuliggine il 


Js fright , to ſcare, to terrify , 1 


Et SFAVENTATI'SSIMg ( ſapet!, di (ou PA? 


tato ] very much frighted or terrifed 1 
> . SPAvaNTA'T9 , "Adj. frighted,, A 


Ka 
e fi 
dir 
ear 
to 
tegne 
Az 
91.241 
SAZ 
nt. 
A2 
o di 
pann! 
pala 
ge- t 
SPAL 
dift ( 
SpAz? 
Seat? 
Spaz: 
[mall 
SPECC 
leokit 
desc 
dio, 0 
igini 
elt ac 
es fac 
ecchi; 
ſtare 
ato in 


terrified, in-a greut fright , 
SPAVENTATQ'R®, . 1 { che Cpareny 
he that frights or verrifies , ay 
frightful man. _ , 
SPAVENTAZ10'Ns , v. SPaventamens 
SPAVENTB'VOLE, adj. ( che mers f 
vento ] borrid, areadful, Frighiſul 
rible, ghaftly „ horrible ; ſtrange. 2 
SPAVENTEVOLME'NTES, adv.{ con if 
vento ] areadfully, horribly , frigh 
terribly . | D ' 
\, SPAVE NT@, f. m. { tertore, gun 
ribile ] fright, terror, fear, Men 
ſpavento, to fright, 10 put in 4 fig 
sSpavente ( malore, che viene 40 
li, che fa loro in andando, 4 


ſpavin 
 SPAVENTOSAME'NTE , adv, hani 
dreadfully, terribly , frightfulh . 
SPAYENTO'SO, adj, { pien di ſpatent 
che apporta ſpavento j herrid , um 
Ful, frightful, terrible, horrible, many 
lous, ghaſfily, ſtrange. 
SPAURA'CCH1O, 5. m. L {paventzcehig 
a ſcare-crow, a bug-bear . | 

SeauraA'ke { impaurite, ſpaventare 


fear or in a fright .- 
SPAURA TO, adj, frighted, ſcared, f 
rified , in a great fright. 
SyAURimB/NTo , 3. m. { 10. {paurice 
terror, fright, fear, 
Saua“ { ſpaventare , far panty 
to fright, to terrify, to ſcare, to pul 
fear or in a fright . Spaurize{ aver gun 
to be frighted or ſcared , 10 take 
alarm. ; . | 
Sraugr'tO-, - adj. frizhted , ternijed 
ſeared. .., | 0980 f 
Sra unos, adj. [ pau roſo ] fear 
ti moreus 
SrAZ IAA { andate attorno } & 
about or abroad, to travel, It wand 
to go up and down. 
Spa'zio, 3. m. { quel rewpo , 9% 
go, che e di mezzo tra due termil 
a ſpace or diftance of time or Plate, u 
leiſure. 7 
SrAIos Ss [ ſuperl. di pi 
very ſpacious, braad, large, wide 


* 


5 SpAzlosira“, ow { ampieznt 
SPAz1OSITA'DZ, 5 luogo] tht 
SypAz1OSITA'TE, tent, lat 

or ſpace. 


Spaz10's0 , adj. I di grande ſpars 
ampio ] ſpacious, large, wide, b. " 
SPAZLZACAMMINO , 6. m. L guest 
. cammins | 
chimney-ſweeper « 
SPAZZAFORNO, $. Ms 
coal. rale for an oven · 
SPAZZAME'NTO, . m. [ 
the alt of ſweeping + 
SyPAzzA RE L nettate 
mento, o ſimile, fregan 


( ſpazzaro] 
10 ſpatzal 


irticu lar 
cal c 
reſs e. 
TTY 


51 fol, . 
dolo coll f 
reni a6 * 


ont's ſelf , is recreae or refreſh. one's 


of 
— 


* | a 


4 10, adj ſomewhat fright» 


. 


nata ] #0. e. Spazzar le | 
baftopazlo 3 40 bang, mal, e 


Z 
— 


. ; 
1a, adj. eb. 5 
Eee 3. n. { arnefe per iſpaz- 
e il forno] 4 ce, for an N * 
dr zATu nA z 32 F. Cl immendiz 8 
\ 6 roglie via iſpazzando } ſweeping , 
dirt or daft [wept with 4 broom. _ 

gez Av NTO, 5. m. luogo dove il 
o abbia gran poſſanza, ſenza alcun 
tegno |: windy place . 


Artie, . N. ( 


„ . ä 


, 


i na cura dif 
ſweeper , ſcavenger « 
( parimento ] 4 pave 


SPAZZO y 3. Mos 


the . ; 
E220 1a, . f. L piccola granata di 


o di ſaggin z, colla quale fi. nettano 
panni ] 4 bruſh . Spazzola { ramicello 
palma } #4 little branch of a palm or 
lr tree » e 
arion Ar (nettar colla ſpazzola } 
iuſt off , to wipe off the duſt . | 
SeazzoLA'TO, p. P. of Spazzolare ._ 
C4tL0L8'ITA 5 3. F. \ dim. di 
$pALZOLINO, 3. m. g ſpazzola J 
[mall bruſh . * i 
Seeccnia'ſo, 5. m. [ chi fa ſpecchi } 
luking-glaſs-maker or ſeller . 

Srxceaia'ssr { guardarſi nello ſpec- 
io, o in altri corpi riflettenti J“ im- 
igini] te lost in a glaſs. Specchiarſi 
el? acqua, to behold one's ſelf , to ſee 
es face in a ſpring , or in the water 
ecchiarfi, ( illamente mirare } to gaze 
fare upon a thing · Diſſe, perche co- 
ato in noi ti ſpecchi? he ſaid , . why 
you ſtare upon us ſo? Specchiarſi in 
jo { riguardar le di lui buone opere, 
t prenderne eſempio ] te follow one's 
ample , te imitate one's good actions 
SpECCHIA'TO, adj. looked, ſeen or be- 
ld, in 4 looking "glaſs . Coſa ſpecchia- 
; 4. f. { coſa che abbia perfezione } 
naſter. piece. Specchiato ( valido, 
to, chiaramente fatto] valid, legal, 
re, good in law & Sctittura ſpecchiata, 
valid writing . | 
Srecene'rrO, 5, m. { dim, di fpec- 
io] 2 little loaking-2laſs . Speechietto 
ltcerto, compendio } an abridgment , 
tract, epitome , ſummary, - compendium . 
Spriccnto, 3. m. { ftrumento di vertro 
mbato da una banda, nel quale fi 
parda-] looking-glaſs . Specchio I eſem- 
are ] mirrour , pattern , model. Ella & 
ecchio di modeſtia, ſhe is 4 mirrour 
modeſty . Specchio I libro pubblico 
1 derto in Firenze, ſul quale erano 
ttt quartiere pet quartiere , e gon- 
lone per gonfalone i nomi di tutti 
e cittadini, i quali per non aver 
desto Ja gravezze , o pet qualunque 
ta cagione etano debitori del co- 
une ] 4 Ppublick book in Florence, 
rein were ſet down the names of the 


Ying their taxes , were in debt to the 
lic k. , 

SPICIA'Le, adj. I ſpeziale } ſpecial , 
Mcalay , ſingular . Cauſa ſpeciale » 4 
tal cauſe , Speciale mandato , an 
eſs command. 


SPECIALITA), 5. F. v. Spezialità. 


9 


Mabitants of every ward , who , by net] 


4 i 


wo 


1 ſpecially, eſpecially \pattieutar ly, ſon 2 
«ularly . . : WE 
7 Se»'cis, 3. f. (ſpezic }-{pecies , kind, 
fort « PS 
Spucreicamn'ntcs , adv. ( particolar- 
mente } particularly , peculiarly , ſpecially . 
SeeciFica'ne [C dichiatare in partico- 
lare j ta-ſpecify, to particularize , te ex- 
preſs , to mention in expreſs terms. 
Srichftcaraus' NTA, adv, IL Chiara 


* 


mente I clearly , plainly , diftintHy , par- 


ticularly . a 

SpaciFica'ro, adj. ſpecißed, particula- 
rized, expreſſed , expreſsly mentioned « 

PECIFICAZ1O'NE , #. F. IL lo ſpecifica- 
re] ſpecification , ſpecifying « 

Spaci'xzco , adj. { termine logico , 
che coſtituiſce ſpezie ] ſpecifick, ſpecial, 
particular, peculiar . Rimedio ſpeeifico, 
a ſpecifick , or ſpecifick remedy , | Virtu- 
ſpecifica, @ ſpetial or particular wirtne . 

SpsciogrTa*, v. Spezioſità. 

Srseioso, adj. ( bello ] beautiful , 
fahily . 8 | 

SPaco, 3. n. [ ſpelonca] a den, cave, 
or natural grotto. ; 
 SpacuULa'NTE, adj, (che ſpecu- 

SPBcOLA'NTE , la ] ſpeculating, 
contemplating , that ſpeculates or contem- 
plates, wiewing , obſerving «- - 

SPECULANTBME'NTB , adv. [ ſpeculati. 
vamente ] ſpeculatively, in 4 ſpeculative 


2 


SPECULA'RS , 
SpacelA' Rs, 
la contemplazion delle coſe ] te ſpecu- 
late, contemplate , or meditate upon 4 
thing. Speculare { attentamente guar- 
dare ] to ſpeculate , contemplate , View , 
or obſerve a thing, attentively., _ 
SPECULATI'VA, . F. | virtà , e 
SPacoLATL'VA, I 20renza di ſpe- 
culare ] the ſpeculative ar contemplati ve 
adv. [con- 


faculty. 
} iſpecula- 


SPECULATIVAME'NTB, 
or meditating , 


[ impiegar I intel- 


SPEBCOLATIVAME'NTE , 
zione ] in ſpeculating 
ſpeculatively . : 

Sexcularti'vo, adj. [ che ſpecu- 

' SPBCOLATI'YO , la, atto a ſpecu- 
lare ] ſpeculative, contemplative . Specu- 
lativo, a ſpeculative man, a ſpeculatcr . 


SPECULA to, * . p. of Speculate, 
.SpxcoLa'ro, 1 / and Specolare. 
SpeculaATo'rs, adj. Il che ſpe- 


SeecoLaTo'rt, 
tor or obſerver . 
SprgcULATRI'CE , 
SpxcCoLATRI'CE, 
| Jatore. 5 
SPECULAZIO'NE , 6. f. (lo Tpecu- 
Spscorazib“ vn, } lare J ſpecula- 
tion, contemplation , meditation 
Spu'culo, s. m. | ſpecc 
Spr'colo, * ing · glaſs· Both obſ. 
Sys DA LS, 6. m. [luogo pio, che rac- 
cetta i viandanti, o gl infermi per ca- 
rità ) an hoſpital» 8 5 
SeeDALs'TroO, 5. m. l dim. di ſpeda- 
le] a pocr little hoſpital. f 
SPEDAL1®RE, . m. [ cavali 


cula.} 4 ſpecula- 


fem. of Specula- 
tore, and Speco- 


letto fiſſamente nel. 


4 


hio 2 lock». 


ere dello 


bebte of Ternfalem , ( an hoſpital ſo 


called). | | 
SreDALi'NGO , 3. m. { prefetto dello 

ſpedale ] the maſter or governor of the 

hoſpital . x 3 | | | 


SpszDAL1NO , 5. m. 
poor little hoſpital. 
Spspa'TO , adi. [che ha i piedi affa- 
ticati, ſtanchi] wheſe feet are ſere ly te 
much walking , tired, fatigu eds. 
/ SvBDATU'RA, 5: f. weartneſt, pain in 
the feet by too much walking «... 
Seepica'ke { contrario d' impedicare } 
to diſpatch , 10 expedite, to clear, to get 
clear, to free, te gel out, to difintangie, 
to diſintricate . Ob.. „ 
SezBiu'NT18, 3. m. { tiſoluaione ] ex- 
pedient, reſolation, way, device, mean: 
SD NTE , 44). ex. è ſpediente (e ne- 
ceſſa rio ] it is expedient, fit , er neceſſary 
SysD1'ra ( {pacciare , terminate r 
diſpatch, terminate, finiſh , end, expedite .. 
Spedirſi { ſpacciarſi } zo di{parch or make 
haſte . Spedite [ inviare con preſtezza 1 
to diſpatch or ſead away in haſte. 
SPEDITAME'NTE , adv. { ſpacciatamens.- 
te, ſenza indugio ] ready , - quickly , 
nimbly , haſtily , in haſte", ſpeedily « Spe- 
dicamente { diſlintamente } plainly, dife 


ſpedaletto 1 * 


inctiy, clearly, openly , intelligibly . 


_SpEDITB'zzA, 5. f. { altrarto di ſpes 
dito ] readineſs, quickneſs , ſpeed , haſte , 
diſpatch , conciſeneſs. æmo la ſpeditezza 
in tutto quel, che fo, 7 love 4 quick 
Giſpatch in every thing I ds. 
. SreDitr'vo, adj. (che ſi ſpedifce , che 
fi sbriga ] expeditive , quick ef diſpatch.,, 
ready 7 ; a 5 ty A 
Seepi'To, . p. of Spedire «.$pedito 
( ſbrigato, ſciolto } clear, free, diſintan- 
Ned, difintricated . Spedito ( 4ollecito,, 
pronto] quick, vinible, careful, diligent, 
vigilant , _ watchful, ftirring . Spedito 
t libero, aſſoluto ] free, open, eaſy - 
Via ſpedita, 4 free eaſy way . Luoge | 
ſpedito , an open place, Spedito I diſtin» 
to, ſciolto] clear, plain, diſtind., Vo- 
ce ſpedira, a clear 4iftinf® voice Spedi- 
to { diſperato } given over , paſt hopes 
of "oy: Egli è ſpedico, he 455. gone, 

dead man . | 


he is N | " 

SyeD1'TO, adv. I ſpediramente ) ready, 
Fe , nimbſy , haftily , iu haſte, ſpeedily , 
re Ke; 45 8 „ 

Srrbrzio xn, s. f. IL lo ſpedire } ex- 
pedition , diſpatch . Spedizione I impre= 
a] an exredition, a: military enterpriſe. 


ſpedizioni in Roma ] an officer at the 
Pope's court for diſpatches . 1 
Sey'G6L1O, 3. m. [L ſpecchio ] 4 looks 
ing-glaſs . Poetical Mp Ne 
Srx'e Nn I eſtinguere ] t extinguiſh, - 
to put out, or quench . Spegnere il. fuo- 
ee, o la candela, to extinguiſh, or put 
aut the fire , er the candle. Spegner la 
ſete, to quench the thirſt. Spegnere [ uc- 
cidere ] to kill ,, to murder . Spegnerſi 
( fi dice delle famiglie, allora che ne 
manca la ſucceſſione } to be extint. Spe- 
gnere [ cancellare] te extinguiſh, to root 


E 


| 


ſpedale. Geroſolimitano ] 4 knight of "= 


643 , 40 aboliſh, to deſtray, to exterminais « _ 
\ — "A088 - *:-,.- {ws 
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> 554 " th SPE | No JON Q * 24 . a 8 & 21 1 | SPE - 
Seht Mig N ro , 5. u. ( fo ſpegnere V. Areſſed, . SpettnaceHiiats f edu. Mal, + to fall away . Sperdere l e 
han appeaſing , mitigating , quenching , or fuſo , sbigottito } perplexed , cenfaſed ,| ta Lil non condur le femm * 


: a $28 


Ding Sat ſurpriſed . Rimaſe Orlando tutto ſpen- | a bene il patto ] to miſcarry. a1 
© Sexentro'J0, . m. Carneſe dt ſtagao, | nacchiato , quando e ſenti quel, che SpekDU'to, adj. (da \{perdere) ju Spe 
o d' argento, o ſimil miteria, ad nfo | it cugino hi detto, Orlando was very | fallen away, miſcarried. 8 perduro || . 
di ſpegner Jami } an extinguiſher, much aftonifhed on hearing what his con- to ] diſperſed , ſcattered K Ser 

Sredviro'ne, s. m. L che ſpegne } the | fn had faide 3 Sens“ rra , 5. f. L dim. di trend "bl. 
that" puts but a light. I SPuNNnaccate'tro , f. . ( Wimin, di [little ſphere. en Set 


© S?#rAtoura'ro, adj. ( pelato ] whoſe | pennacchio ] @ little tuft of feathers. | . Sev'nctnn Ü mandar a mile] ,, , 
hair has been picks. S$panna'ccao, s. m. (L pennaechio ] te, ts waſte , to conſume, to trin 4 
" Sp:tacatke [ uſcit det pelago ) to | a plume vor feather, @ eufe of feathers. | SPrG1UKANENTO , 5. m."( (peg iP." 
come ous from under the water , to get | SrenNa'rs { cavar le penne ] te pick | perjury. EF 12 
clear, to get out, to be rid of or from. | ont the feather . | 353 ERGIURA'KB fare ſpergiuro } * 
"SpHLAGN'TO, 44j. clear, got out, difin- | SPENNA'TO , 4dj. { from Spennare JI forſwear one's ſelf ; Spergiurare ( ging 290 
vangled, or difemricated . © | without feathers ; whoſe feathers have | Ie] 1% ſwear and curſe . A 
Sestralse, v. Pelare. Spelare, ro ſtrip | been picked out. 33 Syn giuRa“ro, adj. perjured, forſuny of 
ant of his money er things. Spelarſi ( per- | ' SP8NSIBRATA'GGING', . f. ( ttaſcurag- | | SPERGLURATO RE,'s. . (che ſpergi je 
dere i peli ] to loſe the hair. -|gine 3 lo ſtare ſpenſierato ] beedleſſneſs, | 14] 4 perjurer, a forſworn man , 258 


--S2vtazzd'ns ( cetner la lana buona | /lorbfulneſs, neglecb, careleſſneſs. X SPEKGTVRATRICE, 5. f. ( che ſpeg We 

dalla cartiva ] to pick woot. ©  SPENSIERATAMENTS , adv:'{ traſcura. | ia] 4 perjurer, a forſworn woman, I 4 

* $PeLAZEINO, f. ms ¶ che ſyelazza ] he | tamente ] negligently , careleſsly , ſupi- | SexkowvRazio'ne , 5. F. v. Spetgu f .1' 

hat picks w rely. | | ace patchy A been 

Seba, o SPeLTA, . f. [ biada nota) | SezNsrenATO , adj. ( traſcurato j ne- SPtRG1U'RO, 5. n. NM (che ſpetgin N 

5 ſrelt, a ſort of corn. £ gligent, neglecłful, careleſs, ſupine . + SpERG1U'RA , 5. f. a perjurer , 4 . 


 SvnLLIcciary'ra, . f. (il morderſi SPENTQ , adj. extinguiſhed , v. Spe- forſworn man or woman. Spergiuro g. nn 
de cant] a wrangling among ft dogs . Spel. | gnere . | | ramento falſo ] perjury. 
Heeiatnra { difputa, contefa } a diſpute, SpsxNzOLA'ne ( ſoſperdere ] to hang | Syu'rico, adj. (di ſpera } ſpherical 
quarrel, or conteft . Spellicciatura ( aſ- p, to hang , to dangle to and fro, to | orbicular, round. 


pele 


ear 07 


. pra” riprenfione ] to rebuke , check, or | bob. Spenzolarſi ( portarſi bene in fuo- | SPERICOLA'TO , adj. I timido } fa = 
RS ets. ra da qualche ſponda } to fand out ful, afraid, timprous . Obſ. gls, 
- SpuLO'Nca, s. F. C luogo ſotterra. | Spenzo!larſi ad una fineftra , to Han | SPERie'NZA, e SPERIE'NzIA, 5. . [6 gelt 

SreLU'NCA, } neo, Cavern ] acave, ont, or lock cut ef a window. - perienza ] experience, experiment , mai e. 


4 den, a grotto. Spelonca [ ricetto a | SennzoLa'To , adj. hanging down , | Proof, knowledge 


. SPEG/ 
receptacle, ſhelter , or neſt dan ling to and fro, SPERIMENTA'LE , adj, L di 


Ur, 


7 


lpetienn 


Sri, . f. { ſperanza ] hope. SPeNzOLO'NE, adv. (che ſpenzo- | experimental . | 2 frogs 

© SpxnDe Nr ,. adj. ( ſcialacquatore ]] SpenzoLo'ni, la, che ſta penden- ] SyenmmenTa'rs [ fate ſpetienza, p . 

Prodigal, prefuſe, laviſh, waſteful , riot- | te] hanging down, dangling . Camminar | vate, cimentare } to experience, ts Spas: 
ous. | | b colle braccia ſpenzolone , to walk with | periment, or try. : . Sees 
 Syy'nprrn ( dar danati per prezzo, | the arms dangling : 5 SPERIMENTA'TO,, 4d}. experienced, e 
e mercè di coſe venali J to ſpend , to SPEEA , 5s. Ff. [ sfera}] a ſphere, around | perimentefl, tried. Sperimentato ( elpe Fpes0 


lay out . Spendere -{ conſumare ] to con- | ſolid body. Spera l tutto I aggregato | to . ha ſperienza } experiencel ll per 
ume or employ , to beftow . Spendere il | de? globi celefti , e ciaſcun d' efſi } a | ſkilfr7, verſed. | 35788 
tempo in qualche coſa , to conſume or ſphere , a globe, a circle or ers. Spera SPERIMENTATO'RE, . u. [ che ſpe neat, 
_ employ ene's time in ſomething . Spender l ſpecchio ] a looking-g/aſs . Spere l ter- megta ] he that tries experiments , ex ders 
 Yoperaf impiegarla ] te uſe ones means. mine marinareſco , piu robe 50 faſci. miner, obſerver . : ale th 
Spender parole ( impiegar le parole ] ne legate inſieme, che fi gittano in SPERIME'NTO , 3. n. ſpetienu, Mic hey 
8 utter or ſpeak a word . Spendere [ a- | mare dietro alle navi per rattenere il | va } an experiment, experience, Wl My; 


1 ver corſo, partando delle monete } te be | coxſo di eſſe] a deal board which hangs | proef . | Sr” aunt , 
current . In Francia non fi ſpende al. | down at the fide of 4 ſhip . | SysrMA , 4. f. { ſeme degli animal 57885 

| tra moneta, che quella del pacſe , no | Svuna'rs L di ſpera ] /pherical , erbi- ſperm or ſeed . a 1 n t 
_ -- other money is current in France, but that | cular, round. BH ES SPERMA'TICO , ad}. L epiteto 105 . 
N ef the country. 3 | SrerA'NTS8 , adj. ( che ſpera J hoping , vaſi naturali, ve quali fi raccogie 1, 4 
N 4 Senden cio, 44j. [ atto a ſpen- that here. „ G4 ſperma ] ſpermatic , ſpermatica | Sees 
„ | derfi } good or proper to be expended... SPeRA'NZA, £.f. [una delle tre virth SPERMENTA'RE ( n * ate ]! 
| - Spendereccio { che fi diletta di ſpen- teologiche } hope, hopes . Speranza [ ef- | periment, experience, or try. 0 74 Srrss 
ö -dete ] prodigal , prefuſe, vaſtefal, la. pettazione, credenza di futuro bene U SPERMENTA TO , ad}. experitatt 17 Ma) re: 
2 wiſh,” riotous « a 0 hope , expectation . Speranza ( timore ] | perimented, tried. Obſ. 1 5pess 
3 Sex'ND1O, 3. m. L ſpeſa ] exchange , | fear f 3 | SFERME'NTO , 3. Ms ( ſperimen 2 Pale, t. 
| change. | Sprna'ns ( avere ſperanza ] to hape, experience, experiment, trial, Ol ö frequ 
 SpanDiTO'ae , . u. (che ſpende , e | to hope for, to truft , to expect, to pro» | SPERMO, 3. m. v. Sperma 1 957085 
= - "che ha la cura del provvedere per i miſe: one's ſelf . Sperare \ 'remere } te] Syz'sxnenn l ſcacciare, Ol 4 u, cont 
biſogni della caſa } Purveyar, provider, fear, to be afraid. Seldom uſed in this expel , to remove , bo drive in i Sor$s 
i -flewark. Spenditore {un che ſpende aſ- ſenſe. Pia fi ſperava della ſua morte , | Spernere ( diſpregiare ] 1 40 ' Ene 
| fai J @ prodigal, preſuſe, laviſh man, 4 | che della vita, they were more afraid | have a contempt for - * ur. 8 
| * ſpendthrift . Ws . that he would die, than live . Sperare | SyrenoNa'xs { ſpronare 1 7? h 5 eat n. 
{ Sem, &. f. (ufafi nella rima in ve- I da ſpera , opporre al lume una .coſa, | ronare { eccitarc ] 10 ſpur on, $ptss: 
ce di ſpeme ] hipe. | per veder s' ella traſpare J to look as | ro excite. 5 II the 1 
SrPuwnaAccnia'ks {levare , e guaſta. | any thing through the light . Obſ. Spe ra- Syrnona'tO, P. P- of N jt lichen 

re parte delle penne J te pluck up the re un uovo , t look through an egg at | SPERO'NE, 3. u. [ ſprone donn Wess, 

feathers . 1 the light. Obſ. 15 SPERPERAMB'NTO , 5+ m. S Ind very fre 

4 SPSBXNACCHIA'TO , p. p. of Spennace | SPERA'TO, P. p. of Spetare . 25% ne } conſumption , waſting » %% Serss 
chiate. Spennacchia to { male in agnefe 31 Sri Ab L mancate, veniz mgpoJ te Ob. | — we 


SPE” 
$r1nerna'ge U Ciſtermir | 
ate, 10 deftroy , 10 extirpace .. Ob. 
igel, extirpated « Ob. | 

Se ATIAO, 2. N. v. Sperpetamento. 
bl. , 5 
Setkso, adj. [ da ſpergere } diſperſed, 
altered. 5 EN. 
Fran TIcA TO, 4dj. [ lungo a diſmiſu- 
1] ſlender and tall , or long. _ 
Seni, 4dj. ( eſperto } expert, ſkil. 
ut, experienced. 2 | 
Serve n Tas ( PErVertire ] to pervert , 
urn to 4 lad uſe. 
S. ALA, 3. F. L di 
ule ſphere + : 
. s. f. L lo ſpendere , il coſto ] 
wence , coſt , charges « Imparare alle 
ne ſpeſe l eſperimentar con ſuo dan- 
0 t learn at oue's own cet. Impa ra- 
t all' altrui ſpeſe (farſi ſaggio coll' eſ- 
etienza d' altri 1 70 learn at anothey 
an's expence er fel Speſe { alimenti, 
1 non s' uſa in queſto fignificato, che 
el numero plurale J charges . Far le 
pele ad uno ( ſpeſarlo ] to defray or 
ear one's charges. Portar la ſpeſa , 
unear la ſpeſa , ſopportar la ſpeſa 
metter conto ] te be worth one's while. 
Sisal, 5. F. l peggiorativo di 
jela ] 4 great, bad, or needleſs ex- 
ue « 

Sera 'A [ dar le ſpeſe, il vitto} to 
fray, to bear one's charges. Ds 
Sresart'A , } s. F. [ ſpela ] expence, 
SessekI A, coft , charges. Obſ. 
SPESERE'LLA , } s. f. L piccola ſpe- 
Ses TTA, ſa } ſmall expentes or 
Rares. 

Sriso, adj. [ da ſpendere J laid ont, 
„ Spende te. : 
Sr65Same'NTE, adv. [ ſyeflo, frequen- 
mente ] eften, frequently, daily. 
SerssA ! Au { far denſo ] to thicken , to 
ale thick, S pe ſlar ſi { farfi denſo J] to 


Fjellare ( frequentare } 4% frequent or 
aunt, to go or reſort often to. 
SpeSSA'TO , adj. thickened , made or 
vn thick, frequented . 
Spes$Az10'N8, 3. f. L denſità ] thiok- 
ſs, deafity . | | 
SPESSEGGLAME'NTO:, 8. m. (lo ſpe ſſeg- 
date Jretteratian, repetitrion, frequenting.. 
SPESSEGGIA'NTB , Adj. ( che ſpeſſeg- 
*] reiterating, repeating. 
PESSEGGLA ts { fare ſpeſſo (t reite- 
%, to repeat, to do often, to continue, 
frequent. 
WSSEGGIA'TO,, adj. xeiterated, repeat. 
*, Continued, frequented. 
SPESSE'ZZA., 6. f. | denfita ] ehiokneſs, 
ey. Speſſezza d' acre, thickneſs of 
7+ Speſlezza { frequenza } multitude, 
Veat number, crowd, throng „ Þreſs. 
Sire ( ſpeſſare J. to thicken , to 
the thick . Speſſici ( ſpefſarſi ] tw 
ag to pom or become thick ; | 
PESSISSIMAM>2'NTE ves 
wry frequently . 5 wm Sig _ 
Serssi sst, adj. I ſuperl, di ſpeſlo } 


af 4 


minare ) te ente 


Senna To, 4j. exterminated » Gee. 


min. di ſpera } a |: 


Wicken , to grow or become mare thick , | 


4 EX 


1 $pp3$1'sSIMO , adv. { ſaper!, di ſpeſſo 3 
vo frequently, or often. 
Sy£5SS17&A' ,-- SS 5 

* * 7. fo t ſpeſſerza 
SPLSSITA DB, g denſuy ; thickneſs L 


Spesssra rs, 
Spes$17TU DINE, 3 F. I fpeſſenza } thick- 
| neſs, denſity, reſars, or cencsurſe. 
> SpsSSO, 3. m. ( ſpeſſezza ] thickneſs . 
Spbsso , adv. { denſo, folro } thick. 
Nube ſpeſfa, a zhick cloud. Boſco ſpeſ- 
ſo , a thick wood . Speſſo { frequente } 
common, uſual, frequent , ordinary. 
Senss0 , adv. I ſovente, frequente- 
mente ] often , frequenthy , daily .+ 
SpasSo SPESSO, adv. very often. 
SyeTrA'ke [ frangeic , diſciogliere } 
to moilify , to" ſoften , to diſſcbve , or 
melt, to touch, to mode, to affed , 10 


SPI $55 
Ses, s. f. (che comprende fot 
di ſe pia-coſe differepti ſolamente 


numeto } ſpecies , kind , ſors . Spezia 


| Lappatenza ] form, ſhape, figure . Spezie 
{ picteſto, colore}-a prevence, or pretext » 
a cloak, colour , blind, appearance „ 


bew. Sotto ſpexie d' amicizia, under 4 


ge near to one's heart . Le ſue lagrime 


tears could touch or move a heart ef 
ſtone « IE _ 
Serra, adj. { riguardevole J ne- 
table, eminent, conſiderable , excellent, 
ſingular . 
SrzrTTA'coLo , s. m. [ giuoco , o feſta 
rappreſentata pubblic amente, come glo- 
ſtre , cacce , e ſimili ] a fpeffacle , 4 
publick ſhow or ſizht , a pageant . Spet- 
tacolo { coſa, che fa Orrore a vedere , 
4 ſpefacle, a frigbiful thing to ſee 
SPBITAMy'NTO , 3, m. LI aſpettare] 
expectation, tarryingF waiting « | 
Serra { appartenere } to apper- 
tain , te belong to one, to be his- - 
SperTATO'RE, . n. { che aſſiſte agl1 
| ſpettacoli , o a veder che che fi fia} 
a ſpectator, be holder, er looker on « | 
SPs8ITAT&I'CE , 5. f. I quella, che af, 
| fiſte ad uno ſpettacolo ] ſpectatrix, fei 
male veholder . By / 
SexTTORA'Re { (putare di molto catar- 
ro] 10 ſpit much. Spettorarſi [ ſcoprir- 
| il petto] to open cr diſcover one's 
| breaſt « ' 
SpurTTORA'TO , adj. I col petto ſeo- 
p2rto ] whoſe breaſt is open. 


cue's breaft . : 
Srszra'in, 5 m. ( quegli, che vende 
ſpezie, e medicine ] an ap5thecary . Bot- 
tega di ſpeziale', an apothecary's ſheßx. 
Dicemmo di quelle coſe , che non ne 
vende lo ſpeziale, we ſaid many naughiy 
things | | 
SPrziA'rs , adj. I ſpeeiale, particola- 
re ] ſpecial, particular , ſingular , peou- 
har. Speziale mandato, an expreſs com- 


man d . — 
TE „ adv. moſt ſpe- 


SPELIALISSIMAME'N 
cially, particularly, er fingly . 

. Sppz1ALl)1's$1mo { ſuperl. di ſpezigle } 
meft ſpecial , particular, ſingular , or pc- 
cui ar. a 

SPEZIALITA®, © 
SpPEZIALITA DU, 


s. Ff. [ partico- 
- rity } ſpeciality, 
SrezIALITa “TS, ). particularity , A 


particular. . : 

SpELIALM®'NT8, adv. I partieolarmen- 
te ] -ſpecially, eſpcebully, particularly , 
{ w,nlarly « 


þ 0 7 freque.: 2 V. 7 thick, 


* 


ipetrerebbero i cueri piu duri , ber 


STT ZMA ASI L ſpettorarſi] 2 open | 


pretence or cloak of friendſhip . Sotto 
ſpezie d' efſer mio confidente, pretend 
ing to be my intimate friend. Lo mandd 
ſorto ſpezie di domeſtico, be. ſeut him 
as one of his. attendants, Spezie IL ato» 
mati ] ſpices, grocery wares. / ; 
Synz18LTA', Y 5s. f. ( particola- 
reer, B rita ] ſpeciality „ 
SPEZIELTA'TY, J particubarity , @ 
particular . In iſpezieltà, adv. particu» 
larly , eſpecially, in a particular or ſpe= 
cial manner . Ed in iſpezielti , chieſe 
di poter vedere Chino, and particular- 
ly , he deſired that he might fee Chins 
Spezieltà ( parzialita partiality. . La 
quale elezione fu fatta pid per 
zieltz di ſetta, che ragionevole, which 
election was made more. out of partiality 
for their party, than out of juſtice . . .) 
| .SP8zIER1I'A, #8. f. { bottega dello ſpe» 
ziale] ai apothecary's ſhep . 


Sp»21rm's, 2. f. pl. (\pezl 
ti ] ſpices, grocery wares» 
Spsz1081's$1MO, adj. { ſuperl, di ſpes 
zioſo ] very fine er handſome.  _ 
SpBz>OSITA'® , s. Ff. [ fſingolar 
SPELIOSITADSE , bellezza J great 
Segziostra “ra, beauty, charms. © 
Spnz1e's0 , adj. I ſingolarmente bel- 
lo ] handfome, charming, beautiful. 
SPBZZAMENTO:, 5. m. { lo ſpezzare] @ 
breaking , beating, or ſplitting. 10 pieces 


21] % break, to bruiſe, or beat. to pieces 
Levamiri dinanzi, che jo ti ſpeazer@ 
la teſta, get you out of my fight „ or elſe 
1 ſhall treak your head. Andatevi con 
Dio, e non mi ſpezzate. pit la teſta , 
get you gone about your buſineſs, aud 
don't din my brains . 
SPBZZATAMENT®S , 4d. by 
brokenly , at ſeveral times. 


SyzzzA'TO, adje broken, bruiſed, beaten 


in Fieces. : Gs 4 
he that breaks . = 


Sprzzaro'ns, . m. 
Srizz arb RA, . f. [L ſpezzamento ] 
. Spia 


— 


fracture, frattion , break . 


- 


Se''a, . f. ( ſpione J 4 


— 


( 
offervar-gli andamenti del nemico per 
riferirgli J 42 ſpy, 4 cout. 
Spia'ccra, 3. f. { peggior. di ſpia 12 
wicked miſclue vous ſſyy | 
Syiace'nme, adj. { che diſpiace ] 4 
agreeable , unpleaſant , unacceptable, dif- 
pleaſing. Novella ſpiarcnre , wnwelromg' 
neus. 
Sorace 
content, vexation , trouble , grief. » ſor- 
rw, affiition . Forſe che non gli 
Tigers , fe e ſapeſſe quanta pena 
io ſento , perhaps. he would not be ſorry, 
if he knew-the pains 1 endure» _. 
. Sviacy/an I contrario: di placere,] fo 


* 


SPBLIALTA' , u. Sgezia lit. 


| diſgleaſe ; to be unaceegptabli or diſagree- 
94222 2 5 


- 


4 


0 NN 
e, aroma 
1 £ 


_ Seuzza'ny [ rompere, ridurtre in pez- 


: at 
* - 
intervals * 


egli , che in guerra & mandato-ad 


wa , 5 f. L diſpiacere J 4. 


% 


faria | 


—— 4 


— 


„„ „„ „% 
” 
0 
. 


. 5 
able, 19 vex, to trouble „ La ſua 'morte 
mi ſpiacque di molto, I have been very 
Ferry or erieved for his death. | 


troubleſome „pee viſh, moroſe, croſs . 


qua le era tanto piu ſpiacevole, fazic-| 


vole, e ſtizzoſa, che alcun'altra, che 


a ſua guiſa niuna coſa fi potea fate, 


who was ſo ill. humoured, peeviſh , and 
wrathfu! , that no body could do any thing 
t her liking . Io non credo, che ti 
trovi donna pit ſpiacevole di coſtei, 
1'dont believe there is a woman more diſ- 
agreeable than ſhe is. | 
Sp1acrvolme'NTB, adv. unpleaſantly , 


Aiſagreeabiy, in a diſpteaſing manaer . 


* Spracevoly'zzaA, s. f. { contrario di 
Piacevolezza ] diſagreeableneſs, aukward- 
ue, ill-humour , or temper . . 

' Svraci'nitn, adj. v. Spiacevole. 

© Spiacime'nrto, 3. m. [L diſpiacere ] dif- 
content, vexation, trouble, * grief, 


effiifticn . Spiaciuto, p. p. of Spiacere .| 


Spracce'tra , . f. { dim. di ſpiag- 
gia } a little road, of ſhore, | 
Seia'c61A, s, f. [ piaggia J a coaft, 
region, port, country, border, or coaſt of 
/@ country. Spiaggia di mare, a road, 
ſhore, or ſeat c. ; 
S$p14610'Ne, s. f. 
SpiausNro, 3. it. _ 
Ing, obſerving » 4 
" - $piaNAme'NTO, 3. m. [L lo ſpianare } 
s levelling , or making level, fat, er 
even. Spianamento [L dichirazione J an 


C4 10 ſpiare } 4 


exolanation , Spianamento { rovina ] 4 


"demaliſhing . pulling , beating, or throw- 
in: down. 


 Sprana'rz L ridurie in piatio, areg- 


Slate } 10 level, to male level, to flat, 
to eben. Spiarare in terta { diſtendere 
in rerra ] to Ring or throw flat 
greund . Spianare I tratrandohi 


with the ground, te pull deen. Spiana- 
re { dichiarare, interpretare ] to ex- 
plain, te expound, to interpret . Spiana- 
re il pane ( ridurre la maſfa della pa- 
Ka in pane 1 % make bread. Spianare i 


mat toni t dar loro la forma] to mate 


"$»icks . Spianar coſture, to beat deun 

#he ſeams . | Sa | 
Serana'ta, 4. f. f luogo ſp'ana- 
StiAna'tO, 3. m. to J an eſpla- 

"pace, or glacis, in fortification. 
Sei1ana'ro, adj. L da ſpianare ) leve?- 


led, flat, ever, ſmeorh . Campo ſpiana- | 
10, 4 Rel flat feld. Mare ſpianato, 4 


'talm ſex. 


SpranaroFJo, 5s. m. I bafton groſſo , gono i} bulbo J clave of garlick, the 
e rotondo, con cui ſi ſpiana ; e s' af. ' quarter of any other fruit. Spicchio d'2- 
fina Ia paſta } 4 roller; a thick and glio, a clove of zarlick . Spiechio di 
round flick bs roll flat, and refine dingh. peia , the quarter of a pear . Spicchio 

* SPriaNaTtO're . . m. { che ſpiana } 4 E melatanc ia, the quarter of an orange. 


„ 


pioneer « 


$r1anazrofxe, 3. f. [ ſpianamento } @& ſhare. Spicchio di petto (il mezzo del 
leveling or making level, even, or flat.” petto degſi animali I rhe breaft . Veder 
Spianazione ( inter ptetaziode, dichiara- per ifſpicchio [ cive& non 2 dirittuta, 


zone ] explaration , imergretation , de 
clar on ä * 


ſpying, watch- 


=_- 4 - | * 
Sri No, 3. m. { ſpianata } eſplanage» 


SIN r' I barber dalle piante zo that has cloves, 
Aiſplant, to root out , to pluck up by the Sarlick that has cloves, 
"34 PIACE vors 4 a4j. ( rincreſcevole ] rot . Spiaotare ([ ſpianare } fo raxe, to 
ple aan, unacceptable , diſagreeable , lay even with the ground ; fo pull down . 
La Spiantare { rovinatre] go ruin, to undo. 
SPIANTA'TO,"Þ.' p. of Spiantare. Met- | 


cante ſpiantato, 4 broken merchant . 
Sera'xe { andare inveſtigando ĩ ſeg re- 
ri alttrui } to ſpy, to watch, to dog, to 
obſerve . Spiar I opportunita,” go watch 
an opportunity. 'Spiare { cercare perfet- 
tamente ] 8 ſeek or ſearch , or trace er 
find out. Sozio, io ti ſpierò chi elle, 
my friend , I'll find out for you who ſhe 
fs. : s : 
Spia'To , adj. ſpied, watched , obſer- 
ed, ſought , or ſearched. © | 
SpiaTO'ns , 8.m. (che ſpia ] 4 [py or 
ſcout. ED t 70 
SpiIATrEIIA “AA U dire apertamente la 
coſa; com' ella ſta } % [peak plain, to 
ſpeak out one's mind. © / 
'SPIATTELLATAMENTE, 4&0. Caperta- 
mente ] openly, freely, frankly. 
SPIATTBLLA'TO , adj. open, free, frank. 


U 


ö 


Alla ſpiattellata, adv. { ſpiatteliara. 
mente ] freely, openly, frankly. Vi par- 
to alla fpiattellata, I tel! you plarnty or 
frankly. | 
" SpicA, v. Spiga. - © | 
Sricacs'LTricA, g. f. [ ſpezie d' erba } 
42 kind of moſs calted wotves.claw . 
Sp1caNa'rDr, s. m. { ſpiganatidi ] la 
vender-{pike , ſpikenard. 
Seica'ns, v. Spigare. Obſ. e 
Spicca' xs [ levar la coſa del luogo, 
.ov* ella e appiccata , ſtaccare ] te pull 
or draw away , 3s untie, to undo, 19 
boofen', to loſe. Spiccare [ diſgiugnere, 
ſeparare ] to ſeparate, 10 ſe ver, to cut 
* „ to ſnatch , to tear off , to wreft. 


pon the L 
edificj, ' head . Spietarſi da un luogo, to vo 
© mutaglie, vate rovibarti fino al pia-; 2, ts leave à Place . Spiccarſi da 
ao della terra } to rate , to lay even una perſona { laſciarla ] to pars from 


Spiccar la teſta ad uno, to cat off one's 


one, to leave him. Spiccat falti { far 
ſalti } ro leap, ta jump, to ſkip. Spiccar 
le parole { pronur:2iare diſtintamente } 
10 pronounce words diftinFy „or articu- 
lately . Spiccate f ben comparire tra 
Paltre coſe, e far bella viſta } te ex- 
cel, te ſhine , to ſhow itſelf abrue the 
others, La rofa ſpicea tra gli altti fic. 
ri , the roſe excels all other flowers , 
L' oro fpicca ſopta it roſſo, gold Hooks. 
fine- upon red. : | 

Sricca'to , - adj. pulled, ot 


drawn 
away, v. Spiccate. ä 
Sp1'ccm1o , s. m. [un deile parti- 
celle de:l'aglio, o ſimili, che compon- 


picrhio { piccola parte ] a ſmall 


e per piccolo luogo } te look aſkew," to 


Sbpicemv'ro 9 adj. { che ha ſpiech 


1 5710 
Aglto ſpicchiuto 


1 % 
hing , 


SPICCIA'88-{ ſgorgare, fcaturire, pc Seine. 
prio de' liquori } to ſpring, ty riſe "1 licaſ ion 
ue, as water does. Tacendo diveaia e1a6401 


Selk 
veßtio 
Fels 
e 1h 
ines · 

Ser 
tuelty, 
Spier 
16% 
SPLBT. 
ery cri 
Spier 
tudele 
arbaro! 
SP! BT! 
0 ] bat 
121. ( 
Sp1GA 
hievra 


mo Iz, ve ſpiccia fuor della felva'y 
picciol fiumicello, without [peaking : 
word we arrived at a place via 
tiitle brook comes cut of a wood, 1 eser 
ciro di Severo in Arabia non 
nella bocea riarfa ſpicciare altra part 
la, che acqua acqua, the army f 1. 
verus in Arabia could not throwh I 
drouzht ſay any ether word but ui 
warer . Spicciate { fugoir con prefiex 
2a J 4% fly, to run away. Spicciare(s 
lacclate , ed & proprio del panne]! 
unravel, to unweave, 
Seiccia'ro , 3. m. f ſorta di riparo 
ſteccato ] a kind of fence , Obſ. 
Spiecia'ro, adj. p. p. cf Spicciare, 
SPICCIoLA'RE { ſtaccar del picciuolo 
to cut any thing from u. ftocks . Jpie 
ciolare i fiori { ſtzecar le foglie dif 
ri} t pluck the leaves out of any flown 
_SPICCIOLATAME'NT®, adv: H alla ſpie 
ciolata } by prece-meals , 4 little at 
teme. l N 
Sprcctola'to, adj, [ da ſpicciolat 
cut from its flocks. Spicciolato, ex. fi 
ri ſpicciolati , flowers, whoſe len 
have been plucked . Parole ſpicciolate 
choſen words 3 bat it is ſaid in an ironic 
or ridiculing ſenſe . E mentre combattt 
no ſpicciolati, ſon vinti tutti, ad 
whilſt they fight ſingle, are alt overcome 
Uva ſpicciolata { 1i acini fpiecati 6 
grappolo ] the grains of grapes taken d 
the flock. Alla ſpicciolata, adv. [ fu 
d'ordine, alla sfilata } one after another 
confuſedly . alla ſpiceiolata ( un bett 
alla volta ] by picee-meals, à bitle u 
time „ 
Sribocc nia I levare i pidoceht 
ts louſe, to take away the lice - Spidoe 
chiarſi ( levarſi i pidocchi d addoſſo 
to lauſe one's ſelf. a 
SpiDoccuia'rto, part. paf. of Spido 
chiare. | : | 
 Syrie'do, X. n. k arme in ala ed 
Ser:'D8, la quale fi ſeen 
fiere ſaivatiche ] 4 ſpear „ Spiedo l 
dione } a ſpit, a broach . 
1 2. m. IL ſpiedo grande ] 
long ſpear . Spiedofie ( ſchidione } 
4 * * 
N „ „ m. [ lo {prepare 
explanation, explication, expoſition, 
| perpbetation 0 9 * 
SPinGaA'rn I allargare, e aprire 1 n 
ſe tiſt rette in pieghe, ogy” 
piegare ] te unfold, te open» 1 2 
to extend, to flirerdh . Spiegate un: 
to open à net. Spiegar Pale, re ſhes 
te ſtretch the wings . Splegat 3 51 
0 horft the colvurs . Splegale 11 
ſtare, dichiarare ] to explain, ® * 
cate, fo expound, to interpret, * 
to open. Spiegar un dubbio, wel 
4 vt. Spiezar bottega [ 3p" © 


poteny 


F engy 
Iipign: 
watch 
8510 
ter, 
uader 
Spio 
Sr10 
lean « 
vis 
8510 
"te 
85170 
' fol: 
„ fer 


| (44608, ic book en one fide ,, 


| ga ] to ſer wp WIT "= 


/ SPI 8 ted 
a'10, adj. ape ned, unfol ed, tio 
g 4 bandicre ſpiegate, colours 


* 4. F. 1 10 ſpiegare ] ex- 
lication , explanation, expoſition , imer- 
ion. whe he tl EET 
33 1. $9: { ſpiegamento_ ] 
x2option explanation , explication . _ 
gecciA AB ( frequentativo di ſpis- 
J 6 look ou frequently ; to ſpy often 
ines + | 7 2 5 
gen rA, 4. f. [ conttario di pieta } 
melty , barbarity, inhumanity . Obſ. : 
ori TATAME'NTE , a4v, { ſenza pieta ] 
velly , larbarouſty X inhumanſy 8 fiercely . 
SIS TATTss 10 { ſupe rl. di ſpietato j 
en cruel , barbarous, inhuman . 
Sriera'ro, adj. I ſenza pietà, fiero, 
adele ] cruel, inhuman, fierce, hard, 
arbarous » = 5 
geisroso, adj. [ contrario di pieto- 
0 | barbarous, inhuman , fierce, hard, 
120. Obf, _- 
doc, 3. f. [quella piccola pannoc- 
nietta, dove ee gra- 
ella del grano, dell' orzo, e di ſimili 
hade] an ear of corn : 
Sricace'tTICA, s. f. { ſpicaceltica} 2 
id of m,, called wolves-claw . 
SerrGANa'RDI, X 8. m. ( fadice del 
SIG ANA RK DO, nardo ] lavender. 
bike , (pikenard . | : 
S11Ga'nu ( far la ſpiga ] to ear, to 
wo an ear, to ſpike. . 
S16a'toO , adj. eared , growed t an 
r. 
SercatuU'RA , 5. f. L lo ſpigate ] the 
? of ercwing into ears of corn; the 
rin; of the corn. | 
Sion Tra, 8. f. ( picciola ſpiga } 
little ear ef corn 
Sr1610a'ro , adj. k non appigiona- 
0] net let, empty « Cala ſpigienata, a 
uſe that is not let, an empty houſe . 
Sei6L1atane'nty, adv. { ſpeditamen- 
e quickly, ſpeedily , fat. Obſ. Parlare 
disliatamente, to tall faſt. 
Sh:G11aTte'zzA, 5. f. Ldeſttezza, 281 
] nim leneſs, quickneſs , ſwiftneſs . 
S?IGLIA'ToO , adj. { ſpediro , deftro , 
oy ] quick, ſwift , nimble, ſpeedy . 


; 


Spro, { pignere J 8 pu 
Spi'NGERD, thruft, or ſvoue. Spi- 
dete [ eccitare , ſpronare ] te egg or 
tur en, to put him forward , to exrite, 
nette or provoke ,' to flir up » quicken * 
' encourage , Spignere [ contrario di 
Upignere ] to deface , blot, raze, or 
Th oat a picture. . 

S216N}TO'Rs, 5. m. [che ſpigne ] e- 


lader to & thing, . 

go, . m. (pianta nota ] gar. 
dico f ſeeglier le ſpighe } re 
lean or leafe, to gat her ears of corn. 
WIcolt'srra, s. f. che ha dell“ 
SP1GOL1'smRO, 3. M. i pocrito j . 
"ne, diſſembler, reli gicat cheat . 


ter, Provcker , Puſher on, enticer , per- wetous, flingy . Uno (pilorcio , s. m. 4 


4 Fas * " 2 P ” ub 2 * * 1 > * 5 * * x4 
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Sp | 
| tari, ore $'appiccano i moccoli, acceſi 
alle immagini ] iron ſpikes about an, at- 
tar , whereupon are ſet the candles. 
SriG6o'so, adj. [che ha ſpighe ] full 
of ears of corn, cared . Li ſpigoſa ma- 
dre { Cerere ] Ceres, the daughter «f 
Seturn and Ofs, the toddeſs of corn and 
tillaye.. 3 yp" 
Spit. LACcHygRA'rE [ levar le pillacche. 
re, o zacchete alla lana } to clean wool 
ef its treddles. | 
SPILLA'NCOLA, . f. L peſce. piccoliſſi. 
mo] a kind of ver) ſmall fiſh. © 
SeilLa'ny [trat vino per lo ſpillo } 
to pierce, tap, or broach . Spillare una 
botte, to pierce or tap a caſk . Spillare 
'{ verſare , diftiliare ] te diftit , to drop 
er ran by little and little. Spillare 
[ ſpiare ] zo /py, wich, dog, or obſerve + 
3 i diſegni ſegreti del principe, 
ne lecito è, ne ſicuro, ne puo riuſci- 
re, it i neither lawful, nor ſure, nor 
is it poſſible to penetrate into the thoughts 
or deſigns of 4 prince. Io mi vo'acco- 
ſtare , per veder , io poteſſi ſpillar 
nulla, 1% go a little nearer, to ſee if 
I can ſ or diſcover any thing. 


SPILLATU'RA , . F. { lo ſpiliare ] the] 


att of dropping, running, or diftilling of 
any liquor . ; | 
SeilteTTA'Jo, . m. { colni, che fa, 
o vende gli ſpilletri J 4 pin-maker ar 
ſeller. * | 
Seillg'rto , 3. m. [L ſotti! filo di ra. 
me corto, e acuro a guiſa d' 2g0 da 
una parte, e dall“ altro con un poco 
di capo rotondo, per uſo d'appuntare} 
2 pn. 5 
Spit 10, 3. m. { ſpilletto} a pin. Spil- 
lo { ferro lungo un palmo, acuto a 
guiſa di punternolo , col quale fi fo- 
ran le botti ) piercer , gimlet, drill. 
Spillo { buco, che ſi fa nella botte con 
lo ſpitlo} the drill. hole. | 
SPpiLLUzzicame'NTo, 3. m. L lo ſpilluz- 
zicare } the ad of taking off ſefily ſmall 
parts of a thing from that thing . 
 Sp1Lkyzzica'ks { jevar pochiſſimo da 
una coſa, pianamente , e con gran ri- 
guardo ] to rake away by ſmall degrees, 
ſcfily, and cautionfty , the parts of a 
thing from that thing itſelf . A ſpilluz- 
z'cO , adv. by ſhers degrees, by ſmall 
degrees i 5 
Spitu'NcA, v. Spelonca. ; 
SpitokckztA, . f. [ miferia eſtrema, 
e ſtrettezza nello ſpendere J tingineſs , 
fordidneſs, niggardlineſs , covetouſneſs. 
penuriocuſneſs . : 
Spito'xero , adv. [-avariſſimo ] nig- 
zardly, penarions, pitifal, ſordid , co- 


nizgardly man, a loſe-fifled , covctons, 
or penuvious man, a miſer , ga ftingy 
fellow. h 

| Serina , 3. f. L Rteeco acuro., e pun- 
gente de' pruni J a e . Spina di pe- 
fre, the bones of 2 fh. Spina [ ago 
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| «pen the collar or wrifthands of a We. - 
Spina { conio di ferzo, col quale i fab- 
bri bucano i ferri infocati J 4 punch; 
or Puncheon , a blackſmith's tool , Nom 
aver ne ſpina , nè oſſo { diceſi di cv. 
ſa., che non abbia in ſe veruna diffi. 
coltà ] to be as plain as 4 pike-ftaff, to 
be very eaſy, or plain. 7 

Srina'cs, 3. m. [ erba nota buona a 
mangiare ] ſpinage. 


no } « kind of briar . | 

SPINAG10DA'TCA,, 3. f. [ ſorta di pru- 
no ] 4 kind of briar. ger 

SpiNa'Jo, 3. m. v. Spineto. 

SpiNda “LI MiDo'tla | quella party del 
cervello allungate , che ſcorre._ dentro 
tutta Ia ſpina ſino all' oſſo ſacro ] me- 
dulla ſpinalis, the ſpinal marrdw ; thus 
part which goes down the middle of the 
back, by the vertebra, and is terminated 


at the os ſacrum. 
Sr1Nama'Gna, 5. f. { ſorta 

a kind of briar, bat Eg 
Spix AA { trafigger con iſpine ] t 


prick with thorns . Obſ. 2 2 
Sri NxA“TO, adj. pricked with therns... Obſ. 


di. pruco J 


ſorro el garerto del cavallo nella con- 
giuntuta del ſuo oſſo } a kind of diſeaſe 
in the paſtern of a horſe . Spinella no- 
me di gioja di color ſimile al rubino ] 
ſpineila, a kind of ruby.  _ | 

SeiNe'l10 , s. m. { ſpezic di peſce di 
mare ) 4 kind of ſea-fſh, _ 

SpiNe'To, 3. m. { macchia , o boſco 
di ſpine} & place where briars and thorns 
grew. g | 


le da taſto j {pines, wirginal . Spinetta 
( ſpezje di guarnigione , fatta di ſeta 
non ttaforata ] 4 kind of ſilk-lace ; Spi- 
netta { picciola ſpina ] a little thorn . 

 SpzNeTTA'yo , 5. m. | facitor di ſpi- 
nette, cioè guarnizioni di feta non 
waforate ] a filk-lace ma ker. 

Sy1R6a'nDA, 5. f. L pezzo d' artiglics 
ria da trarre , e tomper mutaglie } 4 
kind of a piece of ordnance to batter walls 
with, a ſpingard. ; : 

SeixGanDe'lLtA, 3. f. { dim. di ſpin- 
gatda ] a ſmall piece of ordnance ſo all- 
ed, a little ſpingarl. 8 

SYINGA'ae {| guizzare co' piedi J to jog 
one's feet | | ; 

Seyx'NGpneE, v. Spignere. 

SPINGIME'NTO , 3. m. L 
puſh , thruſt. Spingimente di vento, 
the blowing ef the wind. 3 

SriNO, 3. m. [ (pina } @ thorn. Spino 


ne, the ſpine. 33 
_ $»1'noLA , 5. f. { dimis. di ſpisa 1 
little thorn .. 


- Se1xosITA', | 5. f. I aſtratto dr 
Spi NOS, * ſpinoſo ] pinaſity. 
SPINOSITA'YE , thoruineſs , 222 

eulty, 


Spi1N0's0, ad;. [pen di fpirs ] ſpiny, 


della peechia } a fiing . Spina [I oſſo 


Scot, 4. M. [ canto z ive de cor. 
tolidi q ener. Spigolo f bandella 


del fil delle zeni } she zac k. Se, the 


#horry . Spinoſo [ ſcabrofo , difficile } 


Y: | ſpine . Spina { ſorta di lavoro fatto crabbed, hard, difficult , thorny , full of 
etre dentata, polka iatotuo agli al- | coll' ago } 8 row of knotted needle-work diſiculties. 5 N - 6 * 


9 


SpINAceRvY NA, 5. f. { ſpezic di Yue | 


SpiNe'LLA, 8. f. { infermita, che ſi fa 


X | , 4 «> 
Srixs' Tra, s. f. { firamento „7 


lo ſpingere F _ 


{ offo del fil delle ren! ] the backbow 


{+ 
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- SriN0g0, 2. m. L animal noto, detto 
eosi dalle ſpine, ch' egli ha per tutto 
doſſo } 4 bedge-hog , or urchin . Come 
diſſe lo ſpinoſo alla ſerpe, chi non ci 
Pao ſtare, fe ne vada, 4s the hedze-hog 
faid to the ſnake, If ou cannot flay, you 


Fier being kindly entertained in 4 houſe, 
kicks the maſter out of doors. _ 

SyeintA,, 4. f. [lo ſpignere ] a-puſh , 
a thruft . Dare una ſpinta ad uno, 25 
give one 4 puſh . Spinta di vento, 4 
gate of wind.. ; 

SPINTO, 46). 
v. Spignere. _ 
8 7 


{ da ſpignere ] puſhed. : 


SpiNTo'Ny, g. m. { urto, ſpinta gran- 
de ] A great-puſh or blow given with the 
elboe or ſome other. part of the body 10 
anether perſon.. | 
: SpIiNUEZA, 4. 

little thorn .. © 3-3 

Se10MBa'ns [ levar il piombo J. ro un- 
lead , to take off the lead. Spiombare 
{ rovinare-, getrare a terra ] to ruin, 
g demoliſh , to defiroy, to bring, or pull 
down , Spiombare ( peſate aſlaifino ) 
to be very heavy... 

Sr1PMBA'TO, adj. wnleaded., v. Sp 
bire, 5 3 | 

Spion cio, 3. m. I pegs. di ſpione) 
4 wic led, miſchieveus. ſpy + 
' Syio'ne, 4. m. { ſpia } a ſy, 4 ſcout. 


f. L dim. di fpina ) 4 


iom- 


_. Sy1OvaNa'ro., adj. { non piu piova- 


— 
- 


no] that is. no more 4 curate . Piovano 
ſpiovanato „ & curate who has loſt his. 
cure. | 
 __ Sox0'vany ( reſtar di piovere] to ceaſe 
from rain, to rain no more. Splove, it 
Tains no more . ; | | 
Spiovius' NTT 3 "A m. the. ceaſing of, the 
Fain, — 4 A 
Sriovu“ro, . as), that has: done rain-. 
72 + v. . a | = # 
_* SyrpePLA'rs. ( cantare- di genio ] 70. 
fing by inclination | 
Sein, s. f. { rivoluzione circolare, 
che non ritorna mai nel principio, 
ond“ ella ſt patte-, ma ſueceſſivamente 
s' allontana con uniforme, e regolata 
diſtanzaꝗq 4 ſpiral-line, which winds and 
turns round ſeeming to be almoſt a circle , 
only it does not- meet again, but keeps on 
at 4 proportionate diftance... 
Sissi, adj. (che ſpira ] breath- 
. | A | e 
Spina coto, 's. m. { feſſu ra 1* 
©" Svina'ctio, f ſpiracle, u pore, a. 
breathing-hole. Spiracolo ( piccola: noti-' 
zia J tizhs, infight , hint. ; 
Seins Le, adj. [fatto a ſpire-, che fi 
volge a guila di ſpite ] ſpiral, turning 
vound like a: ſcrew: | 
© "Spratly xe, adv. fſpirally, ina. ſpis 
nal manner 1 / 
SPrnAmB'NT®, 3. M. (10 
ireathing , or blowing « 5 8 
SriaA N TE, 4j. I che ſpira } breath. 
ing, blowing, puffing. _ | 
Sn he ſoffiare leggiermente, pro- 
priq de' venti } te breathe, to blow , II 
vento ſpita, the wind blows. . Spirate 
{ aundic fuora il fiato, e I“ alito ] to 


- — MAY $0. Said of an ungrateful man, w'0' 


ſpirare-] 4 


breathe . Ogni corpo vivo ſpira , e te- 


re { reſpirare,, attrarte aſe Varia. citers, gro, ſeceo, e di poco ſpici 


na. J. to breathe , to. feich one's breath. 
Spirare {._ricrearſ „ ſollevatſi, prender 
'Tiftoro } t breathe , to reſpite,. to take 
[ame reſpite . Spirare [ elalare ] to breathe 
out , fteam. , ur reck out . Non iſpira 
che vendetta. , he breathes nothing but. 
vengeance... Spirare (_infondexe , inſpi- 
' rare J. te inſpire with , to ſuggeſt, to put. 
in one's head. Noi riſpondemmo alla 
quiſtione come Dio ne ſpirò, we anſwered 
the queſtion as God inſpired us. Spirare 
( produrre , termine teologico, ] to pro- 
duce , to proceed , Spirare [ intendere, 
ſpiare ] to hear, te have a hint, or little 
notice, ts ſmell . Obſ. Avendo alcuna 
cola ſpirato dell' attendere dell” oſte de 
Fiorentini, having heard ſomething, that 
they expected the, Florentine army. Spitate. 
( mozize, mandar fuor ll ultimo fpiri- 
to ] te die, to breathe one's laft , to 
expire . Spirare [ terminare , finite, 
parlanda di tempo] to expire, to be out, 
to. end. WEE : 
Seina'To, adj. p. p. of Spirare. 
SeiRaTo'RE, 3. m. [che fpira ] an in- 
ſpirer. Obſ. 
SPIRAZJO/NE , 3. f. [ info 


| 


; 


1 


; 


; 


* 
5 
— 


odiwento 3 


tizia } light, inſight, lu nt. 
Span17a'ts, adi di ſpirito] 
incorpore al. Spititale ¶ devot 
le ] ſpiritual. godly .. 1 3 
| SP1giTAME'NTO-, 3. m. 10: ſpiritate] 
the being poſſeſſed with the, devil . 
Sein1TA ks { divenite ſpiritato, eſſe - 
re oppreſſo dallo. ſpirito maligno ] to 
be pefſeſſed with the devil. Spiritare 
( efler ſopraffatto da eccelliva paura. } 
toibe frichied, to be. fri;hted out. of. one's | 
welks « 


[eiritual © 
o, ſpititua- 


Cimpaurito, intimidito ] frighted, fri- 

ghied out of one's wits, terriſed. 

* Srizit#'LLo, 3. n. { dim. di ſpicito 

a little ſpirit. | 
Sea'niro, e poeti 


; 


or ghaſt. Lo Spirito Santo (la terza 
perſona: della Trinità ] the Hehn Ghoſt-. 
Spirito [. demonio.}, « ſpirit, the devil. 
Spirito 1 animo J courage , heart. Un 
uomo di ſpirito, a man of courage · Spi- 
:rito { intelletto;, ingegno } wits, ſenſe, 
judgment, diſcretion , underſtanding , ge- 
nius, talent. Uf uomo d' acuto ſpirito, 
a man of a great vit, er- underſtznding · 
Spirits { alito, fiato ] breath. Non po- 
teva raccoglier lo ſpitito a formate in» 
tera. la parola, he coxld* not fetch-bis. 
breath eſo as to ſpeak a word plain. Spi- 
rito-{ wita ] e. Spirito (anima ] 

en, ghet. Render lo ſpirito [morire) 
te give up the gheſt, to die. Spirito (il 
ſerſo vitale] the ſpirits. Spiriti vitali, 
e animali, vital and animal. ſpirits, Ri- 
confortare gli. ſpriti, ts recover one's. 
felf;, io come to one's: ſelf again. Spirito 


motive, principle, way , Spirito 


zodlineſs .. 


{/parkling , or piercing eyes . Spiticoſo( mol 
to ingegnoſo ] witty, ingenious, bright 
inſpiration . Spirazione l ſpizaglio „ | Sr 
I Srimre SANTO, 


corpoteo J ſpirital, inerrperea. Nit 


1 


| Sp1RITA'To, adi. [ indemoniago } Poſe. a 
ſeſſed with , or. by the devil. Spiritato |, 


3. m. { ſuſtanzia iocorporea J 4 /piris., | 


{ » «x 
. + 


5 ; : 8 5 | 
tutzon., temper, Rate, or 


of the, body « Siccome colui,, cher We 
; to 

| who was Jean. , meager, and of * ts 
conſtitu3ton ., Spirito I parte gia boni Serv 
di tutti gli enti j /in. Spirito f akin? 
mo ] nan, woman., Perſon , Spitit acciat 


malizioſo, ſagaciflimo 
maltcluus., craſiy, 
Spirito { iſtigazio 


„ed inquier 

and miſchieveu, ab: 
ne, MOtivo a ſpiny 
{ dip 
Piety., religious wa 
x Un uomo dato allo ſpiritg 
a man gi ven to devotion., er to 4 mi 
Sicut life, a godly. nan. Eſſet pio f 


Sp11'd 
þ/ ume 
r of 1 
$2e1Zz 
0 J n 
ws, Pen 

n, 3 
Spi'z; 


zione ] deuetion, 


iſpjrito ( andate in eſlaſi } 10 le w bixzice 
up in an extaſy. Spirito { rivelaziott 0 fo 
revelation . Sappiendo per iſpirito | 4 ti 


coſe , che dove van venire » knowin 
revelation the things. to come. | 
S»18ITo8r'551mo L ſuperl, di ſpiritoly 
very: witty, or jnfentous , 
 SeiR1ITo's0, adj, (che ha vivcind 
ingegno ] lively,,. briſk, ſprightly, muth 
ſome”, fiery . Un — \piritoſs , 
lovely, briſk, or ſprightly youth . Vino {pi 
ritoſa, briſk wine . Cavallg fpiritol 
4 mettlefome horſe . Occhi ſpiritoſi, brig 


Sers 
pens 
SPLAN 
nente | 
ently , i 
Sers 
end id 
S?PLBN 
lente] 
TITTY 
p*ſbine 
SPL) 
vre, n 
nifcent 
Sort 
Hendos 
Seren 


SP1RITOSA'NTO, N . la tert 


; . perſone | 
ſantiſſima Prinità J. the Holy Chef. 
SPIRITUA'LE , adj, I di ſpitito, it 


duale ( attenente a ſpirito, a religions 
ſpiritual , godly .. Vita ſpirituale, [pi 
ritual. life . Libro ſpirituale, 4 gu 
book, a book of devotion. Perſona ſpit 
tuale { data allo ſpirito ] @-godly-man 
Lo ſpirituale, e temporale-Cunachiq 
a, the ſpiritualit 


tes: and temperalities tbe , 

a church. ” | plendi 
SPARITUALATA!, 4. F. l den erd le 
SPIRITUALITA'DE , * zione, cal Pendid 

*  SPARITUALITA'TE, tivamento ore: 
religione J religion, piety, godlineſs- lining 
SrIdIruAIIZZz AAA I tendere (pit ; 'ente | 

le ] to make ſpiritual', to render Iii wely , 


taal. bl. 


SPIRITUALME'NTS:, 440 [ con ilpi | SLE) 
tualità ] ſpiritually, religituſh, piutſ ate 
spiritualmente ( autorità, © bracd gui 


Spit! 
erer 
ſein 


ſecolare ] the eccleſiaſtical pomer. Ve 
dog!i grande autorità di rocedere | 
ritnalmente.,, contro a chi folſe dll 
bidiente alla chieſa , giving bin fn 
power to uſe the eacleſaſtical pou! #5 
thoſe who were diſobedient ts: the cn 
Spititualmente con ifpirito oy 
by exbalation .. L. umido fi riſolve ip! 
tualmente nella ſaa ſuſtanza, thr mM 
of, avy ſubftance diſſolves itſelf i er 
tion. FE: | 5 Jack 
SyiRo,, £. m. L 1e ſpirate ). | 550d 

L. Etetno Spfro, the Huh. Chat. boaeſt 
sSrinro, 4. m. { ſpirito ja ſpirits | | 

« Pootical. 3 
8 — ts [ ſprimacclare ha 
nar Ja piuma nella. coltrice } 4% 


( compieſione. , vigor natura le. J. ble. 


move. a feather bed ig 
SziUMaccers'rh. . (OP 


8 Fre * of; 22 r 


— ** F 
"A > 


ad 


— 
0 


2 
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or mate over his right to another « pv» ſpola ] that litile flick, that It in the 
deſtato ( ſenza potere } without puer. ſhuttle. > 8 
E' ſono ſpodeſtati, e voi nò, però non Spoiranty ( levar la polpa Je pick 
vi configlio di pace, they have not the the fleſh off the bone, Spolpare { piiva- 
forces you have, therefore I dent adviſe te 1 firip, rob, bereave, deprive, ,- or 
you fo make peace. Spodeſtaro ( impe- diſprſeſs, Spolpare I sfrurtare } to male 


\ ma che faccia romore , 6- guiſa 4 
eli, che ſi danno in ſulla colrrice } 
Wow given with one's hand open upon 
n thing that males 4 aull noiſe « 

SHCMACcIA'TO. „ adj. ſtirred, moved, 


ching of @ feather bed . Letto ſpiu- 
nec iato, @ ſofs bed. 1 
Sprvimalne [ levar la piuma Je pech, 
plume . Spiumare I ſpiumacciare } #8 
r or move A. feather bed. Hs 
$e12ze'ca, 5. m. f. I mignella, ſpilo r- 


u, penurious, or cloſe-fiſted man or 9. 
n, 4 miſer « 1 3 
SezLiCo, 4dv. e. [ fare una coſa a. 
izzico, farla a poco à poco, a ſten- 
5 to do 4 thing by piece-meal, a little 
4 time. f : | 
grub“ NTS, adj. [che ſplende } 
inins, gliſtening or glittering, bright .. 
dri DeNTEMt NTA, adv. ( ſplendida- 
nente ] /plendidly , gloriouſly, magznifi- 
utly, nobly , ſumptuouſ ß 
SpLINDENTISSIMAME'NTE ', AdV. ver) 
lendidly, or ni cent. 
Serunpextt'ss1M0 { ſuperl. di ſplen-* 
lente ] very bright, or ſhining. p 
sr vDens [ riſplendere ,, rilucere -} 
pſbine, glitter, orgliften, FED 
$et4nDiDAane'Nnts, adv. (con iſplen- 
Dre, magnificamente ) ſplendidly, ma- 
wfcently , glorionſly, nobly , ſumpruonſly a 
$?LEND1D#'ZzA,, 3. f. IL magnificenza )' 
flendour, magnificence, pump » 
SPLEXDIDISSIMAME'NTR , Adv. Very. 
plendidly, magnificently. 
$.1ND1D1's5140 { ſuper!. di ſplendi- 
d very conſpicuons , magnificent, ſplen- 
id, or glorious « | | 
SPLENDIDITA', 3. f. v. Splendidezza. 
Sers vbiDo, adj. { rilucente, lucido } 
ht, ſhining , ęgliitering, gliftening . 
lendido [ magnifico, chiaro, ragguart- 
erole ] conſpicuous, noble, magnificent , 
Plendid , glortaus, ſumptuous, ftately » 
SPLENDI#'NTe, aj. { lucido ] bright, 
lining, gliflening, glittering . Obſ. Splen- 
ente { magnifico ] magnificent, noble , 
"4h , umptuous, tonſprcuons , Rtately . 


„„ 


ade 


| SPLENDIENTI'SS1140 6 ſaperl. dr ſplen. 
lente) very bright, ſhining , very noble, 
gulßcent, lately , famptuou-. 
PLINDIMg'NTO, 4. m. [ ſoprab- 
Lexdo'zz, 
ſeintillante riſtretta inſieme } ſblen- 
ir, brichineſs.. Splendore C onore } 
lendour , glory. Splendore { magnifi- 
enza 1 ſplendour, magnificence, pomp - 
SLING TIO „adj. [I eolui che ha 
le alla milza } ſplenericit, fick ef the 


een. . 
PODegta'n5r C levarſi la podeſtà J 20 
3 — _ 5 — that one 
n omething, to make it over . 
teller della cororia ,, to renounce , 
| *ave the crown to another, to make it 
1 to him. Chi del ſuo ſi fpodeſta, 
gli ſia un mazzo in ſu la teſta , 
®ho makes over with hisown , deſerves 
be knscked down . 3; | 


0 la niggardly man or woman, 4 covet- 


F -bondanza di lu- | 


4 tuoſo ., ffrenato ] inet un, violent, 


unruly, unbridted, luoſe, immoderate « 
Obſ. Vento {podeftaio, impcruons wind . 
_— Spodeſtata fortuna, 4 great ftorm . 
Obſ. OE SES | 
Syo'pro , . m. { ſorta di cenere mi- 
retale ] {pordrum, the cinders after the 
melting of iron or braſs. hy 


SpoxraA'rs ([ privare della ſmas ia di 


making verſes . Spoetarſi ( rinunciare 


Lalla poeſia ] 40 bid adiceu te the Muſes , 


to give over being 4.poet, te be no mare 
A poet. 7 62 ' 
SeorraA'TO:, pp. of Spoetare. 
Seo'GL1A), . f. [L quello, di dhe altri 


Je ſpogliato j oloaths., caſt off eloaths 


Spoglia { veſte } cloaths, Le ſpog lie d 


pune, the ſkin of a capon . Spog lia di 
corta, the cruft of a paſty. Spoglia d'un 
{erpente, #'oayh, the caſt ſkin of a ſnake . 
La ſpoglia mortale dell' uomo [il cor- 
po dopo la morte ] the dead carcafs. 
Spoglia { preda di ſpoglie } /poil, booty. 

$rOGLIAG10'NE., 3. F. | 

SYOGLIAME'NT® , . m. 7 gliare 2 
ſtripping, or putting off . Spogliamento 
C privazione ] 4 ſpoiling, roobing ,, be- 
rea ing, or depri digg : 

SrocLIa'ns { cavare 1 veſtimenti di 
do ſſo ] te undreſs, to trip naked . Spo- 
gliare IL private ] zo ftrip, 49 {poil , to 
rob, to bereave, to  diſpeſſeſs « Spoglia te 
undo della ſux dignita , z» firip or de- 
:prive one of his dignity . Spogliare una 
cala , to firip 2 houſe, to take away all 
the goods out of it . Spogliarſi, to pu 
eff one's -cloaths, to ſtrip one's ſelf naked. 


one's rigour , Spogliarſi dell' amote, 10 
| forſake love. Che ſacto manto indegng- 
mente veſte, chi per pubblico bene del 
ſuo. privato comodo non fi ſpoglia, 


function, uo dots not ;ſacrifice his pri- 
vate intereſt to the Publick welfare. 
SPOGLIA'TO, p. p. of SpOgliare., 
SeoGLIAtO'To , . m. (luogo per ifpo- 
gliarſi ] dreſſing- rom. 
Spocria ron, . n. { che ſpoglia, 
lad ro } thief, reller. * 


to ] ſtripping, 
priving. | 
| SeoGLIa'zra, . F. IL buſſe date a 
corpe ſpoglato } a whipping given to 


robbing , bereaving , de- 


une coſa { votarla J empty 4 thing 
Spo'cLO, . . ( arneſe ] moveables, 
goods. Spoglio ( preda ] a ſpoil, booty. 
SpoLA, . f. (ftrumento di legno per 
uſo di teſſe te j a ſhuttle, @a weaver's 
ſhattle . : * 


drs ra ro, adj, 


that has renounced | 


— 


5 Scorer ; . . 11 fuſcello della 


— 


far verſi J to cure one of the rage of | 


una pianta, o d'un albere , the leaves 
of a plant er of a tree. Spoglia di cap- 


{ lo ſpo- 


Spogliarſi del ſuo rigore , #0 lay afide 


becauſe he is unworthy of any ſacred | 


SpoGLIATU'RA , s. f. ( ſpogliamen- 


the naked body. Date una ſpogliazza ad 


Rerile. Spolparfi [ ſmagrire J % grow 
lean, thin, er la 2 OE 
Spoira'ro, adj pic bed . Spolpato Im- 
gro] lean, thin, lank, that has nothing 
but (ſkin and bone left on him. Matto 
ſpolpato, flark-mad. 88 
Srotrro, adj. ( contrated from ſpol- 
pato ] lean , thin. Spolpo l atdente- 
mente innamorato ] deeply in love. + 
SeOLTRA'es,  ( laſciar la polttone- 

* SrOLTR1'Re, 3 ria Yoo fide of 'one's 
[lusgiſhnefs . Omai convien, che tu cosi 


ne ſorte coltte, now it is time for you 
te ſhake off your fluggiſhneſs, ſaid the 
maſter , becauſe fame is not acquired by 
idleneſs , | Et. $ 
| SeoLTRON)KE { ſpoltrire ] te ſhake of 
one's fluggiſuneſs, 10 grow briſk and ac- 
tive. ! EC” * 
\$eoLvenA'ke [ levar II polvere J tp 
duſt off , to ſhake the duſt . Spolverare 
[ andat in polvere ] to be reduced to 
SPOLVEREZZA RE, l ridurre in 
SpOLverIzza'ry, | polvere J 16 
pulverixe, to reduce to, er to beat inte 


powder , Spolverizzare ( aſpergere-con 


polvere che che 6 ſia ] 40 powder , 
; Spolverizzare una partueca, to powder 
4 wiz . Spolverizzare (termine di pit- 
tura, ricavat collo ſpo lve to ]to prick 4 
deſigu, te rub it over with eodl-duft « 
' PSpoLveRe'zzo , 
i SpoLvint'zzo, * di cencio, entro 
cui è legata polvere di geſſo, o di cat- 
bone, per uſo di ſpolverizzare j a rag 
over of powder or coal-duft to rub à deſig 
"wilt « 1 g 
SPOLVERIZZA'To, adj. pulverized 
duced to, or beat into powder . 
i S$eO'LveRO, 3. . ( foglio bucherato , 
del quale è il diſegno, che fi vuole 
ſpelverizzando- ricamare } 4 defign., 
SPONDA -, . F. { parapetto fatto a 
ponti, pozzi, fonti, o ſimili ) edge, 
ide, ſhare , brim, brink , Sponda d' un 
pozzo, kerb-flone , the brim er brink of 
a well, Sponda di ponte, rails en the 
outſide of bridges . Sponda di letto, the 
bed-fide . Sponde d' un fiume, the ſides 
of a river ao 
SroNDB'o,, 5.m. { piede di verſo for- 
-mato di due fillabe lunghe ] 4 ſpondee . 
SroO'NDULO, -5. mo { nodo della ſpine} 
Hondylus, atknickle, or turning Joint of 
the chine or back-bone . l 
SrONIME'8To, 7, m. Cle ſporre, ſpo- 
ſizione } expoſition , explanation . 
Sor , 6. m. { the ſpone ] ax 
expounder , explainer, or interpreter « 
 Sponirrr'c, fem. of Sponirore . _ 


3 Fee 


Sroxs aA 18, . f. þf. efptinſal ; 4 
Sronsati'tro , # Ms wedding © 


er marriage, 


— 


ti ſpoltre , diſſe l maeſtro, che ſeg- 
gendo in piume in fama non fi dien, 


s. m. { bottone 


560 SPO 
- Seroxnranane'nte,' 
StoxrANZAUUH NTA, 


voluntarily , of one's. ſelf, willingly, ef 


one's own accord, freely. 


SronNTa'nio, adj. I volontatio } 
= $ronra'no,” F wlantary, free, of 
one's ſelf . 


 SeoroLa'nn L dipopolare ] to depopu- |. 
in fuora dalla dirittufa della parete 
principale ] prejecture, the coping of a 


late, to unpeople, to difpeople . 
SrPOPOLA'TO., adj. unpeopled , depopue 
lated. | 
| SPOPPAMBNTO, 3. m. weaning « 
SpoyeA ns.{ levar la poppa ] to wean. 
SroyPaA'To, adj. weancd . 
 Sronca'ss [| intridere „ bruttare ]: 
Foul, ſoil, dirty, ſpot , or ftain. 
SroxcA r, adj. fouled , ſpoiled , ſpotted. 
_SeoRCHmRI'A, 5. f. { porcheria, ſpor - 
cizia ] naftineſs, filthineſs { ſlovenlineſs , 
{luntiſhneſs . ; 7 a s 
Srosc hs“ Tro, adj. { alquanto ſpor- 
co ] ſomewhat naſty, dirty, filthy , {lo- 
wenly . LY 
Sroncns“zza, . f. L ſporcizia } 
neſs, dirtineſs ; uncleanneſs , filth. 
 Spoxcur'ss1Me, [ ſuperl. di ſporco } 
very naſty, filthy, [loventy . | 
Sronci zA, 5. f. IL ſporcheria ] neſ- 
#ineſs , filthineſs, ſluttiſhneſs , [lovenli- 
neſs . 
SpoORcO, adj. [ ſchifo, lordo J nifty, 
dirty, ſlovenly, ſluttiſh . ; 
Sronsens ( porgere, uſcir che che fi 
ſia del piano, o del perpendicolo, ove 
ſta affillo } ro jut, or lean out. Sporge- 
xe I porgere ] to firetch out, to reach, 
8. hold forth. Sporge r la mano, to ftretch 
out one's hand. Sporger la teſta in giù, 
ia lean down one's head. 
Stoa ( eſporre ] ro explain, to ex- 
pound , unfeld, or ſet forth . Sporre 
[ ſcaricare, por giuſo , deporrs Þto lay 
down . Sporre ( levare ] to riſe, to riſe 
4. Not in uſe . Sporre it campo, to 
break up, to decamp. A phraſe no more 
in uſe. Sporre [ arriſchiare } ro hazard, 
4s venture. Spot rei la mia perſona per 
ſervitvi, I weuld venture my life to ſerve 
Jen. Sporſi ( darſi , offerirſi } te offer 
one's ſelf , to ſubmit one's ſelf . Si ſporſe 
al piu fieci tormenti per amor di Dio, 
he ſubmitted himſelf to, or underwent the 
. moſt cruel torments for the ſake of God . 
- SrORTA, . f. ( firamento teſſuto di 
giunchi, per aſo di traſportare erbag- 
gi, fruttame, e ſimili } 4 baſket. 
Sronra'as ( ſporgere ] to jut, to lean 
ont, to ſtand ont. Obſ. 3 
SrORTA'TO, adj. jatted, ſhooting 
jutting or leaning out . Ob. 
Sontra, . f. (dim. di ſporta ) 4 
little baſket . * 
*  SponTuLLa'nn Laprir lo ſportello ] to 
i open the Peſtern. ate. : 


— 3 


one , 


- SPORTaLLI'NA, 1. F. L dim. di 
SroxTICeruO'za, 3 ſporta ] a little 
SporTICE'LLA, - baſket . 


_ Seonrn'LLo , 3. m. ¶ piccolo uſcetto 
in alcune porte grandi, e I' entrata del- 
Je botteghe tra l' un mutricciuolo , f 
Valtto } 4 poftern-gate, 4 little door, 


pria volontà ) aprono interamente la botrega ] te 40 
nothing ; ſaid when | ſhopokeepers , upon 
ſome holidays, open but balf. the ſhop 


\ 
; naſti-\ - 


ſpeech , or diſcourſe. Spoſizione [ dichia- 


tail, to join timber together . Spranga 


4 * TY . 4 
r 


* * * 
» , "& 
* 
of 
j 


a. 
per feſta, o per altro gli art 


epen but half the ſhcy to-day , I do no- 
thing „ = 
SeORTO, . m. ( muraglia, che ſporge 


7 


wall 


colle mani ſporte, zo intreat , to pray 
earneflily , firetohing cut nes hands . 
Sronro NA, g. f. (accreſcitivo di fpor- 
ta ] 4 large baſket. 
$SeO'aTULA, 3. f. ( onorario-, che fi 
da al giudice per ottener la fentenza } 
the juſtices fees to obtain ſentence after 
the hearing of a cauſe. 
SeO8A, 3. f. { donna maritata di fre- 
ſco } the bride, ſpouſe , wife. 
SrosaLI ZIA, . f. (la ſolennità 
\. SPOSALLI'Z10, s. Ms 7 dello ſpoſat ſi 
a welding, eſpouſals, marriage. 
Srosa ux“ NTO, s.m-. { lo ſpoſare } the 
att of marrying «_ 
Seosa'rs ( celebrar le ſpoſalizie, pi. 
gliar per moglie , o per matito } # 
marry , to wed, totake in marriage Spo- 
fare | dar moglie, maritare } #9 marry , 
to Join in marriage. 1 
Svosa “ro, adj. married, uedded. 
Srosznsccio, adj. ( maritale 
| Spostxn'sco, marital, matri mo. 
nizl , belenging to matrimony, or wedding. 
Letto ſpoſereccio , the conjual bed. 
Srostri“vo, adj. [che ſpone ] ex- 


you 


explains, or expounds .. 

Srosiro' Rn, 3. m. { che ſpone ] an 
expoſitor , a cemmentator, an explainer . 
Spostxio Nn, s. f. [ parlamento ] a 


razione ] an expoſition , interpretation, 
explanation . 

Sroso , 3. m. I quegli, che novella. 
mente © ammogliato } 4 ſpeuſe, huſ- 
band. | 
Srossa'rs [ infiacchire., infievolire } 
te render weak , to cauſe weakneſs . Spoſ- 
ſarſi , to grow weak by too mach walking , 
labour, or other ſuch thing. 


POSSATAME'NTE, adv. [ ſenza poſla } 

. power, without firength , feebly , 
eakly . | a 

Seoss ro, adj, ( ſenza poſſa, debo. 
le ] weak, faint, without ſtrength, ener- 
vated. : 
. SpoTESTA'RE, £9 depri ve of Power . Spo- 
teſtarſi , to renounce. domi nien, Power , 
right 5 ; | 
SPRANGA , 5. f. I legno #0 ferro, che 
fi conficca a traverſo, per tenere inſie- 
me, e unite le commeſſure ] a dove- 


{ ornamento di cintura, o plaſtra ] 4 
plate, or thin piece of metal. 

SexanGa'rs { metter le ſpranghe ] to 
join timber with a deve-tz/l , Sprangare 


eficimdn 


La mia bottega ſta a ſportello oggi , 1 


Srokro, adj, C da ſporgere ] jatted 2 
or. jleaned out, v. Sporgete , Pregare| - 


plaining , expounding , interpreting , that | 


is „clear, manifeſt , bo 
te lay down the habit 


% - 


ſtizzato fa co'calci 
a/ horſe does with his foot 
angry, Sprangar calci, 
SPRANGHE'TTA 
the head. ach. 
SPRAZZA'RE, v. Spruz 
ers derivatives . f 1 ; . 
SPRECAME'NTO, 5. m. [ lo ſptecit 
waſting, conſuming, ſpending , ſhuang 


ing away. 18 
_ Seneca'nn { ſcialacquare ] 10 ve 
to conſume, to ſpend, to ſquandy ava 
SPRECATO'RE, 3. m. I conſumatote 
Prodigal man, waſter ,. conſumer , 25 
[pender , ſpend-thrift,  '* 
SPRECATRI'CE , 4. f. L quella, d 
ſpreca } a prodigal or extravagaui 
man, an expenſive woman , 
SPRECATU'KA , 8. f. ( lo ſptecate 
| prodigality » profuſeneſs, lauiſhneſi. 
| SPRBGEVOLME'NTS, adv, ( con iſpte 
glo, in maniera ſpregevole ] with © 
tempt ;z in a deſpijing manner, ſcorafull 
SyReGL'vols , adj. ( diſpterzabile 
coutemptible , deſpicable , baſe , vile 
mean. | 
SpREGIA'RE { diſpregiare } to deſpiſe 
contemn, light, not to value. 
SpRAGIA “TO, 4dj. deſpiſed , contemned 
SPREGIATQ/RE, 3. m. { che ſpregiz 
deſpiſer, he that deſpiſes, or contenu, 
SpatGIATR1'CE , 5. f. I che ſptegis 
a deſpiſer, a ſcornful an, 4 wi 
that .deſpiſes , or contemns . 
Spas, 3. M. L diſpregio ]rontenſt 
deſpite, diſdain, ſcorn 
Sp&2GNA'xs IU ſgravidare ] to he in, 


J flany, { 
+» to fune, 
to kick, 

5 . f. L dolor di tell 


Sogn 
ig hte 
Seat 
eſpiſe 
hat c. 
pkt 
Spa! 
apt, 
SyRE 
unten 
Sekt 
ſpice 
Sel 
Ake on 
Semi 
nov 
571 
Srl 
irred 
Sen 10 
uincy), 
den!“ 
ter, 4 
Spal 
preſſic 
Salz 
v guſh 
Spatz 
ptiz 22 
beckled 
SrRO. 
S tao 
legatu 
ina]. 
i [ qu 
burn 
SerOF 
ae ] : 


bring forth. 6 SPROF 
SyReEGNa'To , adj. lain in, brag | 
forth. profon 


SrxemeNTaA'Rs (eſperimentate ] #0 t 
perience, to experiment, to ity. 

Sr MEN ( premere, ma denon! 
poco pid di forza ] ro ſqueeze, 10 n 
hard. 

-SPREMBRE ( eſprimere ] 10 expreſs, 0 
declare by word of mouth, or wnilin,," 
pronounce, to utter. 2 
Senruiru' zA; . f. [lo ſptemete, e 
materia ſpremuta } the ad ef ſquetun, 
and the matter ſqueezed. 
SyRBMU'To { from Spremere } ſqueete 
prefſed hard, expreſſed . 5 
SpRESSAME'NTE, _ expreſsly, plaid 
in plain terms, poſetively « _ 
3 ; i. ( eſpreſſo } e 
1. 

1 abiro di pier 
of 4 prief 3 
SrRBETA'ra, adj. that has laid aun 
habit of a prieſt. 
77 e, een ad , 5. m. [0 ſpreztan 
contempt , deſpite , diſdain, ſearne+ 1 
SpREZ ZA N TE, 4dj. diſdainius 


ing $2 . N . 4 
SyrezrA'ns L di:prezzare ] — 


rel 
ſetkare 

v incite 

ve, to 
le (pre 
„ it !: 
ling , bo 
Spo 
Wrong i 
ita, 'E « 


SpanTA'RST ( depor 


Wi 
1 


temn , deſpiſe , ſlight 5 net 40 "_ 2g 

vilify e jlote! 8allo f 
q Adv. con ! : 

 SPRUZZATAMBENTE, wth, {ot 


z0 ] contempruouſly , content 


wicker . Stare a ſportello I quando, © 


( percuorer forte, a_guila che 1} ca- 


fully, ſlightly . zun · 


R 
gr 224 ro, adj. contemned , deſpiſed, 
jebred, vilified . f 
FyntZATO AE, N 
epiſer , 4 ſcernful man, he iht deſpiſes, 
hat conbemnes » {HM 
SpReLtATRICE, fem. of Sprezzatore. 
7A Z A uA, 3. f. L ſprezzo ] con- 
apt , deſpite , diſdain, ſcorn « z 
SyR0LLBVOLMB'NTS, adv. contemptibly , 
mntemptuouſly , ſcornfully , ſlightly . 
$228220 , 4. m. { diſprezzo ] contempt , 
ſpite, ſcorn , diſdain 
Segr610NA'r8 { cavar di prigione ] to 
ale out of priſon , to ſet at liberty. 


move 4 feather-bed . N . 
SAIMAccIA “Tra, v. Spiumacciata. 

g AIMAcc A! To, adj. ( ſpiumacciato } 
irred , moved , ſpeaking of a feather - led. 
SIA NZA, 6. f. ] ſquinanzia ] the 
incy , 4 ſore throat 3 

Seni MRA { eſprimere ] to expreſs , to 
ter, to declare. 

SA IMMA'NTro , 5. m. L eſpreſſione] 
preſſion. | 
SA zA “a ( minutamente ſchizrare } 
v guſh, to ſpopt ot | 

Sent22A'ro, adj. zuſhed, ſpouted out . 
prizzato ( macchiato, Chiazzato } 
heckled , ſpotted + 

SyROccO , s. m. [ brocco, ſtecco] 
SBRoccO, } 4 little ſtick. Sprocco 
legatura di faſtello di legne, o di fa- 
ina] 4 withe to tie faggots with . Sproc- 
d [ qualunque legno da atdere ] wood 
burn, a piece of wood. 
SrxoroxnDAma/NTO, 3. n. [lo ſprofon. 
ure ] ruin, deſtruction, a fenking down . 
SrxoFonDa'as ( cader nel profondo ] 
b fall or ſink down, to go to the bottom. 
Iprofondare { grandemente sfondare] 
lig, ts pierce, to break through. 
SenoFONDA'TO , .adj. fallen, ſunk down , 
wx. Profondo ſprofondato, a bottomleſs 
It. 


Serome'rTERY L Tivocar la promeſia } 
go back from one's word , not to per- 
wn what one has Promiſed before. 

SeRONA'JaA , . f. [la piaga, che fa 
one } 4 ſore cauſed by ſpurring 819 


SreoNa'nes ( pugnere collo ſprone le 
je da cavalcare ] te ſpur . Spronare 
cavallo con vigore; te ſpur a herſe 
rouſly , Spronare } ſollecitare , af- 


v incite , or encourage, v0 fiir ap, to 
ve, to induce , Soverchio è a quelle 
ſe ſpronare,, dove ne ſpigne Ja natu- 
it ts needicſs te induce one to do a 
ung, to which he is naturally inclined . 
rroNA'ta ,-5. Ff. [ lo ſpronare j 4 
ring, a ſpurring en. Spronata I pun- 
na, e colpo di ſprone } clapping ſpurs 
2 haſe , Spronata ( incitamento } 
Nigation , ſolicitation, encouragement , 
ing, ſetting on. 

PRONA'TO, 5. p. of Spronare. Cane , 
* ſpronato, 4 dog or cock that has 


SPRONATO'RY „. m. 


"at ſpurs faſt his hor 
Vo. I. 


che ſprona ] he 
Ten 


s. n. ( ſpregiatore ] a 


Srnimaccia'ne L ſpiumacciare] te flir. 


ettare J to ſpur on, to egg, to haſten, 


—- =_. 
- SexoNaTtRI'cn, fem. of Spronatore +» 

- SepRON®E, 3. m. (ſtrumento, col quale 
fi pugre la cavalcatura alla pancia ] 2 


ſpur , Tener li ſproni ſtretti ad un ca- 


val lo, to clap ſpurs te 4 horſe . Dar di 
ſprone ad un cavallo, zo ſpur a hcrſe , 
to clap ſpurs to 4 horſe. A {pron battu- 
to (a tutto corſo } full ſpeed. Andare 
a ſpron battuto, to run full ſpeed , Spro- 
ni (quei brocchetti, che ſono talor 
ſu per lo pedale dell' albero ] a young 
ſhoot, ſucker, or ſprig . Sprone [un- 
ghione del gallo, che egli ha alquanto 
di ſopra al pie} a cock's or dog's [ſpurs . 
Sprone { la punta della prua de' navi- 
j da remo ] the beak er beak-head of a 
ſhip « | 

SexONE'LLA, s. f. { ſtella dello ſpro- 
ne ] the rowel of a ſpur. 

SrRoPIA'r®s I privare, ſpodeſtare del. 
le coſe proprie J ro diſpoſſeſs , to de- 
prive , to turn or put ous of poſſeſſion . 
Spropiarſi ( privarſi delle coſe proprie} 
to .diſpeſſeſs one's ſelf , 30 deprive one's 
[elf of the property cf any thing . Spro- 
piarſi d'un vizio, to break one's ſelf of 
AF Vice. 

SpRoPIAZIONNE, 5. f. (lo ſpropiarfi ) 
the att of depriving himſelf in favour of 
another or others . 5 * 

SPROPIA'TO,, 4dj. deſoſſeſſed, depri ved, 
or turned out of paſſeſſion. Spropiato d' 
ogni virth , bereaved ef all virtue. 

SPROPORZIONA'LY, adj. { che non ha 
ee ] diſprepertioned, unequal. 
2 


* 


SPROPOKZIONALITA', 5. f. { ſpropor- 

one ] diſprefortion, inequality. 

'SproPORZ1ONA'RE ({ efler fuor di pro. 
porzione ] 20 be diſproportioned . Spro- 
porzionare. L far che le coſe ſiano fuor 
di proporzione, che non ha proporzio- 
ne ] di{proportioned , une quai. 

SPROPORLIONATAME NTB , Adv. (con 
iſproporzione ] without proportion . 

SPROPORZIONATISSIMAMBE'NTB , 
without the leaſt proportion. 

- SpROPORzIONAT1'S$1M0 ( ſuperlativo di 
ſproporzionato ] without any manner of 
proportion, moſt diſproporiicnate . | 

SPROPORzZIONA'1TO, adj. I che & fuori 
di proporzione, che non ha proporzio. 
ne] diſproportioned, unequal . : 

SPROPORzZ10'NB , 5. f. { contratio di 
proporzione, inegualita ] diſproportien , 
inequality. 

SyroOyosiTA'ks ( fare ſpropoſiti, ope- 
rare fuor di propoſi to] to trifle, to pla 
the foot, to at raſhly . Spro poſitate I di- 
re fpropoſiti] te alt idly or impatiently, 
to talk at random. | 
_SpROPOSITA'TO , adj. impertinens, foolifh, 
ont cf rhe way, nonſenſical . 

SpROPOSITATAM2'NTB , adv. nonſen ſi- 
cally, fooliſhly , impertinentiy . N 

SprOPP'SITO, 3. m. [ cola fuor di pro- 
poſito ] nonſenſe , impertinence, abſur- 
dity . II ſuo diſcorſo & pieno di ſpro. 
poſiti , he talks nothing but nonſenſe . 
Fare agli ſpropoſiti { non parlare, nt 
riſponder à piopoſito } to tall nonſenſe, 
to give an ent. ef · the- way anſwer * Fare 


ad v. 


| 


| 


perſion, ſprinkling, beſprinlling 


=. 561 
ſogap J to do 4 thing raſhly, hand over 
head, imprudently . | 
SvRroPRIA'RST, v. Spropiarſi. '- * 
SPROVAME'NTO, 5. m. L prova, eſpeti- 
men to ] the ad? of trying, experiment 
SpROVA TAG ( provaifi ] to try one au- 
ther, to excerciſe cne's ſelf , Obſ. Spra- 
varſi alla lotta , to wreſtle , to irg one 
| another at wieftling « Obſ. Sprovare (te a- 
rare, provare , eſperimentare ] #0 try, 
to eſſay , to experiment . Obſ. | 
SpRo'VATO, adj. tried, eſſayed, experi- 
mented , Obſ. : 
SerovvnaDe'ts ( contratio di provve- 
dete, laſciare ſprovveduto } the oppo- 
ſite of to provide, to leave without any 
pro vi ſion. N 4 
SprOVveDUTAME'NTE, du. ( ſenza 
provvedimento, incautamente, diſavve- 
dutamente ] wunexpeFedly , ſuddenly , und- 
wares , raſhly, incenſiderately, indiſcreetly , 
at random, hand over head. © 
Sepp.ovvEDUu'To, adj. [non provvedu- 
to ] unprovided, unfurniſhed, deftitute , 
unprepared , or unawares , napping « A 
moſtrat la ſtoltizia di quelli, che fi 
promettono lunga vita, e a queſta; ſpe- 
ranza ſtanno in peccato, e poi la morte 
li trova ſprovveduti , to ſhew the felly 
of thoſe , who flatter themſelves with a 
long life, and upon this hope: dwell in 
their ſen , and afterwards , when dent 


comes, it finds them unprepared . 


SPROVV1'STO, 44). I ſprovveduto ] un- 
provided, bereaved, deſtitute. Alla ſproy- 
viſta, adv. ſuddenly, unawares » i 

SyRUFFa'Rs { ſpruzzare ] to ſprinkle , 
to aſperſe with water. & v5 

SegUNa'nn (L diſprunate, togliere i 
pruni} 1 lep off the lad, dry, or uſeleſs 
| branches * ; 

SegUNE'GGIO , 5, m. L pugnitopo J 
butcher-broom.,, knee.holm, petty-whin, - 

SPRUZZA'GLIA ,-5s. Ff. { acquicella } « 
[mall drizzling rain. whos 

SexVzzaA'ns ( leggiermente bagnate, e 
fi fa colla bocca ſocchiuſa ] te ſprinlle, 
to aſperſe with water . = | 

SPRUzZZA'TO , adj. ſprinkled 
vith water. 

SyRUZ ZO, 5. m. { lo ſpruzzare } 


, aſperſed 
- 


SPRUZZOLA kB ( pliovigginare J 40 
drix le, to rain very ſmall . Spruzzola re 
C ſpruzzare ] t ſprinkle, to beſprinkie”, - 
to aſperſe with water. 8 

SrkUzZoLA'TO , adj. drizzled , ſprinks 
led, beſprinkled . Sptuzzolato ( macchia- 
to ] ſpeckled, ſpetted. 

SexU'z20LO., . m. ( ſpruzzaglia ] 4 
ſmall driz2ling rain. ; 

SPVGNA, 2. f. Io fia animale, o fis 
frutice, naſce ſu i liti del mate di ma- 
teria arida, e poroſa } 4 /punge » Spll- 
gna I ſaſſi prodotti dalla natura, bu- 
cherati a foggia di ſpugna ] a pumice- 
None « _- 


SypUGNoira', _ 2. f. { ratita, 
Spus Nos rA De, & hollowneſs „ 
SPUGNOSITA'T® , thinneſs , ras 
rity » > \ 


una coſa a ſpropoſito J farla ſenza bi- 


SpuGNo's0 , adj. I bucherato a guiſa 
Bb della 


bb 


* 


dsa 'SEU 1 | SQU- | 
della ſpugna J. ſpungy , hollow , like 4 Junge ferro quadro, e non molts grol. ' gheratamente ] redigienſh, un 
ſpunge. x fo, ma acuto ] a kind of hallert. | Ridere ſquaccheratamente, 7 [vt 800. 


ſides with laughing . o 


. SyULEELLA'nE ( ſretginare ] to defte- 
wer « 
SpULCELLA'ro, adj. deflowered . 


ci J to kill one's fleas . 
SvuULEzza'rs ( fuggire con gtandiſſi- 
ma fretta ] ro fly or run away. 
Srl“ zzo, . m. IL 10 ſpulezzare } 
the act of running away. 

SrorzstrAns, v. Spulcellare. 

Sruua, F. f. { ſchiuma ] froth, foam. 
Spuma d' alcunj metalli, the ſcum or 

droſs of ſome metals. Spuma d' un ani- 
male, foam. Spuma d' un liquore, che 
bolle, ſcum. : 

SeuMa'Nte , 4a4j. { che fa ſpama 
Fret hing + foaming , full of froth , or 
Foam. 3 r 
- - SPUMA'R8 [ far la ſpuma } to froth , 

or froam , 

Seuua ro, adj. frothed, foamed . © 

_ SrumeGGra'Nts , adj. { che ſpumeg- 
Lla ] that has froth, or foam; foaming . 
Vino ſpumeggiante , wine that riſes in 
froth , as the champaign . Spumezgiare 
{ ſpumare ] ro freth or foam. 

SeUmo'so , adj. I pien di ſpuma } 
Frethy, l' onde ſpumoſe, the ſea, the 
' foaming ſea. 

-* " SpryNTa'rs ( guaſtar la punta ) 0 
blunt , to take off the paint. Spuntare | 
L cominciare a naſcere , apparire ] ts 
Peep, to blow, to ſhoot, to bud, to bur- 
 geon, to ſprout out, to bloſſom . II gior- 
no comincia a ſpuntare , the day begin: 
to peep or dawn, Ne ancora ſpuntavano 
1 raggi del. fole ben bene, the ſun was 
wet quite riſen . Allo ſpuntar del gior- 
no, at breat of day. Al ſubito apparir 
del primo raggio, che ſpunti in orien. 
te, no'ſconer the ſun is riſen . Queſta 
roſa comincia a ſpuntare , this roſe be- 
 gins to blow. L'erbe cominciano a ſpun- 
"tare, #he plants begin to peep or ſhoot , 
Spuntare la barba [ cominciare ad aver- 
la ] to begin to have a beard . Spuntar 
le corna, the ſprouting out or growing of 
the horns. Spuntare un ſoſpiro, to fetch 
2 fizh . Spuntare ( canrellar da! libro 
1 ricordo preſo ] to 5er, to rate, put 
or ſcratch out. Spuntare { ottenere, ri- 
:movendo le difficoltà ] te furmount, to 
- conquer, to get the better of , to prevail 
with one. ; f : 

© SpunTa'to, adj. blunted , blunt IJ 7 
Spuntare. - 

SeUNTATU'RA , 3. f. L. quello, che 
s' levato dalla coſa ſpuntara } a broken 
Point. 

SpUNTaLtA'ns [ levare i 
tale away the prop from . 

. SpUnTELLA'TO, adj. [da ſpuntellare] 
Reprived of its prep, without any prop or 
Support . 3 Ss 

SPUNTO , adj. { pallido, ſmorto } 4%. 
evloured , ale, bleack, wan, ſallow. 

SpuNTONa'ta, 5. f. { colpo di ſpun- 
tone ] 2 blow or thruſt with a hal- 

4. 


puntelli ] to 


SY 


Seutcia'ss { tor via da doſſo le pul- 


Sevo'LA, v. Spola. ; 
SeU'ac1Do, adj. { ſporco ] dirty, 
thy. Obſ. : 1 5 ö 
SpURGAME'NTO, 3. m. { lo ſpurgate 
a purging or . cleanſing . Spurgamento 
( ſporcizia ] filthy, filthineſs , unclean- 
neſs . 0 D - 
SeURGa'ne { far forza colle fauci di 


to ſpit out . Sputgare { purgate ] te 
purge, to clear, to cleanſe. 

SpURGaA'TO, p p. of Spurgare. 

SPURGAzZ10'Ns , 3. f. ( ſpurgamento } 
a purgin? , clearing , cleanſing . 

SPUKGO , . m. { ſpurgamento ] 4 
ſpitting out. Quando io ſarò all' uſcio, 
dove tu haia picchiare, tel farò inten- 
dere con uno ſpurgo , when I am at 
the door where you are tc knock, I'll let 
Jour. know it by my coughing . - 
| Spy'szo, adj. (non legittimo ] ſpu- 
rious, baſe- born, baſtar digg. 

Sruürracchia' ns { ſovente ſputare , 
ma poco per volta ] fo ſpit often, 10 be 
always ſpitting , Sputacchiare [( ſputar 


in cne's face cut of contempt . 
SpUuTaccuia'ro, p. p. of Sputtacchiare , 
SeuTA'ccrlo , 3. mn. IL ſputo ] ſpit, 

ſpittle . 

SPUTA'GL1O, vV.-Sputacchio. Obſ. 

SeUTa'rs ( mandar#fuora la ſcialiva, 


fpit, to ſpit out. Chi ha dentro amaro, 
non puo ſputar dolce, ſet him laugh 
that wins, Sputar ſangue, to ſpit blood. 


face. Sputare { mandar fuori, parlando 
d' arme da fuoco } to caft . L' artiglie- 
ria del campo nemico ſputò fuoco rut. 
to giorno , the artillery of the enemy 
made a continual fire all the day. Spu- 
tar ſaſſi, to fling flones , Sputar tondo 
U ſtare in ſul grande ] te carry it hich, 
to put on an important air. Sputtar bor. 
toni {"'ſbottoneggiare ] to rail, to ridi- 
eule, to laugh at, to taunt, to put a jeſt 


upon one. Sputar ſentenze I profferir 


ſenrenze con affettazione, e dove non 
occorre } #6 ſpeak ſentences . Sputar 
ſenno l parere ad alcuno d' eſſer ſa- 
vio ] 10 affe to be a learned or wiſe 
man. 

Spurasv' NNO, 3. m. [chi ſtima d' 
eſſer ſavio ] one that makes a ſhow of 
his pretended learning er wiſdom , 
ve ] a ſelf-conceited man. SIRE. 
" SpyTa'roO, adj. ſpit . Egli è il padre 
ſputato [ egli lo ſomiglia aſſhiffimo , 
modo baſſo ] ke is as like bis father, 
as if he had been ſpit out of his mouth . 

SpUTO, 3. m. ( ſcialiva ] ſpit , "ſpit- 
tle. | : 
SqQuaccnera { nome finto dal Boc- 
caccio per baja ] a name uſed by Bucrace 
in jeſt. . GS 
Squaccnira're [ far preſto cheecheſ- 


S$ruxT0'Ns , 5. m. L arme d' aſta con 


ſia ] to do any thing in haſte. - 
SQUACCHERATAME'NTE , adv, [ ſgan- 


fil- 
] ceffive . 


ttat fuori il catarro dal petto] to ſpit, 


1 SOA“ DRA 5 4. F. Uſtrumento, co! 


nel viſo alttui per -diſpregio ] to ſpit 


catarro , o altra coſa per bocca] to. 


Sputar addoſſo ad uno, to ſpit in one's. 


SpUTATO'NDO, s. m. { chi ſta ſul gra- 


| [quameons , ſcaly , Full of 
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SQUACCUERA'TO » adj. [ liquide 1 
guid « Squaccherato ( ſyangheraty 3 
Riſo ſquacchetato „ exceſſy 
laughing 0 
SQUADER NA'RE { volgere, e Tivolegy 
minutamente le carte de' libr; J in 
over, to read er peruſe a bogh, Squade 
nare { manifcſtare, apertamente moſt 
— } - ſet _ - 4% declare, tv (hy 
adernare le c e p 
A 2 iapPe , to /hew on 


le ſi ſquadra, fatto di due reo0!i c 
meſſi ad angolo tetto] a rule, aſſum 
a carpenter's rule. Uuſcir gi {ou 
dra { uſcir de' rermini ] 1 g wn 
one's bounds , to talk raſhly or im;rulm 
ly . Squadra { banda, fquzdrone 
ſquadren . Dar laſquadra , to put a ſy 
u pon one. g 

SqQuaDora'ar-( metter a ſquadta ]; 
ſquare, to rule, to bring into 2 fun 
to work up te A ſquare . Squadrate { gu 
dare una coſa da ca po a pie] wy « 
mine, io ſearch , to enquire inte. lo! 
ſquadrato alla prima, I /melled hin 
firſt , I knew the man as ſuom as 1| 
him. Molti miſurano gli uomini dl 
apparenza, ma ſquadrandoli poi, no 
li rivengono tali, many judge of men | 
their extericr parts, but when they . 
to examine them near, they do nt 
them to be ſuch . Squadrate { ſquad: 
nate, manifeſtare ] to ſet ten, to d 
clare, to ſhew, Squadrare { ſquatrate 
to break , to ſplit . Chi verri mai, d 
ſquadre queſto mio cor di {malto? u 
ſhall ever break this ſtony heart of mia 
Petr. Squadrare un pezzo, to level 
cannen « 

SAAT O, adj. ſquared, ruled, 
Squadrare . Squadrato { elaminato 
examined, confidered , veighed. 

SqQuapRO , 3. u. L lo ſquedrare] 
ſquaring « $quadro di ſtella , the pj 
of a far. Squadro { ſpezie di peſce 
a ſcate, a kind of ſea-fiſh, ; 

SQuaparoNa're H ordinare ſquadrea! 
to draw troops in ſquadrons. _ 

SQUADRONA'TO , adj. drawn i || 
arons . | 8 

ScuaDbRo've, 3. m. ( ſchieta di fold 
ti a gudrun. | 

SecaGLIia'rs [C liquefare ] 1 melt 

Squaclia'to, adj. melted. 

$Q17A1LiDE'zzA , 5: fo | 
ſquallido ] pateneſs « 3 
8 F — { ſcolorito, in 
to*] pale, beak, wan, fallow « Sun 
do { bujo } dark. 

- SQUALLo'RE, 3. m. 


aſt ratto « 


7 gran pallige 


aleneſs. ; E : 
1 — 1 f. is ſcaglia de! pie Sour 
del ſerpente ] ſcales f FL and [aid S901; 


ſtito ) 8 little 
Saur 
8 92/0; 


fauiltir 


Squama ( ſucidume 1Ncr0 
neſs dried upon the ſkin + 


. «a (qu: 
$2Uano'so , adj. [ ce ha id 
feales » 


moſo { croftoſo } rough, hard _ Y . 


$Q0arcu'rTO , 3. N. { piccolo ſquare! 
0 } 4 liule cleft er ct. | 3 
SQUARCIAME'NTU „3. m. ( Jo ſquar-' 


„ Squarciamento nella terra , 4 
unn { rompere , ſpezzare , 
k-.cciare ] fo tear, rend, or pull in 
ieges , Squarciarſi la bocca { ſpajancar- 
I } 70 open the mul wide-. 1 * 
| Sevarcta'Ta , 4. F. [colpo, che ſquar- 
3] 4 cut, 4 cutting blew. 2 
cquarcia'ro , adj. reut, tern, torn 
F torn in pieces. | ; 
"SQUARCIATO'RE, 3. m. [che ſquarcia] 
tender in pieces, he that tears in pie- 
"i 7 
CQUARCIATU'RA , . f. (lo ſquarciare } 
rent. 
SQyarc1'NA, 2. f. [ arme atta a ſquar- 
tate, com' e la ſtotta, la ſcimitatra, 
e ümili ] any cutting urapon. | 
Sauangio, 3. m. { taglio grande ] 4 
rent, 4 c.. 

Quakguo'ſo, adj. (diceſidi vecchio 
ſchifo ] flthy, [loventy, ſpeaking of an 
old perſon . ; 


are ] 4 rending or tearing in pieces, 4 


SAR TAKE { dividere in quarti } 10 
quarter 
- CUARTA'TO , adj. quartered , Poſs' io| 
eller ſquartato, ſe ne ſo nulla, I wiſh 
1 nay be hanged, if I know any thing ef 
the matter. 66:8 

SquanratO'Rn, s, m. L chi ſquarta } 
he that quarters. Squartatore ( (gherro , 
ugliacantoni ] a bully, 4 rogue, 4 vil. 
lam, a ran. 


ns SQUARTATRICE, fem. of Squarta- 
'v SQUARTATO'RA , tore. 

be SgyaSimoDs's, adv, ( verbigrazia }] 
0 as for example, to wit. 

el SQUaS1morpeo , 3. M. { uccellaccio ,| 


nomo ridicolo } 2 zinny, 2 filly fellow , 
ö a dolt. 7 


0 $Q1a55a'ns { ſcuoter con impeto ] 10 
lake, to ſhake very hard. 
. SQUASSO, 3. N. 0 ſeoſſa impetuofa ] a 
1 terrible ſhake , 
e SevatRa'ne I ſquartare ] te quarter , 
lo tear in quarters or pieces. Poetical. 
Sorta, s. f. (cam panello] a little, 
well, a bell. Squilia-( ſpezie dicipolla }, 
8 [ca-onton , 2 [quill . Squilla gambe- 
is ] 2 ſhrimp. : 
SQUILLA'NTE, adj. { chiaro, riſonan- 
ie, parlando di voce] dear, plain, re- 
launding „ harmonious . . 
vWoitta'ny ( ſuonare, ed è proprio 
delle tquilla) te ring, to ſound, to make 
1 Miel 2 found . Squillare { parlando 
dello ſtrepiro, che fa un uccello, che 
Ya} to hiſs, to make a hiffing noiſe. ; 
Squilhare { parlando d' armi „ che ſi 
percuotono lune cantta altre ] to ruf. 
te, to rattle „te claſh. f 
an adj. rung, v. Squillare. 
WWILL#"TTO, 5, m. im. di 11 
pad , 5 mt 15 di ſquillo]! 
SsuirzTrieo „adi. di cipolſa ] of. 
4 belonging to 2 ſquill or enion, Aceto 
be ; Vine, an made with a Parti- 
a Kind of onions , 


* 


— 


STA 


STA © $63 


$201410 „ „. m. { ſuono ] 4 ſound of | ing taſſarli } eo fold cattle, to dung 4 


| harmsny . Squillo { ſpillo, onde ſpillanſi letting cattle lie in the field « 


le botti } a grill-hole.- 
SQUiLLo'NB , 3. m. { ſquilla grande] 
a. larze bell, 
„ Sevina'nTe, s. m. [gi 
the ſmelling bulruſh. 
Sauna NTIco, 3. m. [ colui, che ha 
il male della ſquinanzia ] he , whe is 
affiied with the ſquinancy « 
Squina'NTo, v. Squinante « | 
SQUuiNaNzra , 3. f. { male , che ri- 
ſerta le fauci, e ſoffoca J the ſquinan- 
cy, Quincy « 
$QU1IS1TAME'NT8S , adv. exquiſnely- , 
daintiy, rarely. 
SqQuisiTs'zzA, 5. F. [ aftratto di ſqui- 
ſito ] exquiſiteneſs, rarity, excellence. 
SQu1s17T1's$1M0 { ſuperl. di ſquifito } 
very exquiſite, rare, excellent. 
Squis1'tTe, adj. { di perfetta qualità, 
e condizione] exquiſite, rare, excellent, 
very good , Squiſito { molto delicato ] 
nice, dainty, hard to be pleaſed . 
SqQuitTTiNa'ks ( mandare a partito, e 
Adar vote nelle elezioni ] to poll at an 
election. 8 e 3 
SQuiTTiNA'TO, adj. polled. 
SQuiTTINATO'Rs , 5. m. { che ſquitti- 
na] a poller. 
SqQuitTiINatR1'ce , fem. of Squi 
tore, i 
Sguirri'NOo, 3. m. [ adunanzs di cit. 
tadini per create i magiſtrati nella re- 
publica ] a poll. 2 | 
SQuiTT1'rs { ſtridere con voce acuta, 
proprio de' bracchi ] te gebe, to bark . 
Squittire [gridate] to ſqueak, to ſcream, 
to ſcream out. 5 | 
SRaDica'xe [ diradicare ] te root 2p, 


unco odorato] 


ttina- 


to pluck up by the root. 


Snapica'to, adj. rosted up, plucked up 
by the root. 

SxAGIoNu'vole, adj. Lirragionevole) 
unreaſonable . 

SREGOLATAME NTB , adv. { ſenza re- 
gola ( immoderately, without moderation, 
unruly , looſely, diſorderly, diffolute- 
ly. 

: SaeGoLat®'zzA, f. f. [aftratto di fre- 
golato }corruption, licentiouſneſs, excefs, 
lewdneſs, debauchery . 

SreGoza'ro , adj. ( contrario di re- 
golato, licenzioſo ] diſordered, diſor- 
derly , licentious, lewd, immoderate, ex- 
ceſſi de. on ; : 

Screvere'NTu , adj. { itrive tente] ir- 
reverent, rude , that ſhew no reverence 
6r reſpec#. Obſ. CLAS 

SREVERENTEM® NTB , adv. ( ſerza ri- 
verenza ] irreverently, rudely. Obſ. 

SReven? NzA, 5. F. { mancanza di ri. 
verenza , e di riſpetto ] erreverence , 
want of reſpe?, want of reverence, rude. 
ne{s. Obſ, . 

SKyYGGtNT'RE [ dirugginare, pulir dal- 
li ruggine ] to clear from. ruft , 

$ra { abbreviazione di queſta } rhis. 

STA MATTENA ,, STA FRA , this more 
ins, this night. 

SrABmalat { letamare, ſtallare, fare 
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STABBIA'TO, adj, dunged, manured. _ 
STA 'BB10, s, m. { letame ] dung, 14. 

nure. 8 

STta'sita , adj. { fermo , durabile J 

firm, ſtrong, ſlid, conftant , durable , 

laing. Stabile ( rdemine legale, con- 

tratio di mobile J that cannot be remo- 
ved. Beni ſtabili, [ants , honſes , "an 

eftate in land or houſes . n 
STABILB'2zA , . f. ( ſtabilità ] b 

lity , ſtableneſs, firmneſs, ſureneſs , cone 

tinuance, © 3 | 
Srawtinento, 5. W. IL lo ſtabilire] 
| an eftabliſhment , eftabliſhing , ſettlement, 


ſetilement, eſtabliſhment, or inftitution . 
STAB111'ns { ſtatuire, diliberare, or- 
dinare ] to eftabliſh, to ſet, to appoint , 
to ordain, to decree . Stabilire { deputa» 
re } to depute , to ſend to. Stabilite 


to prefer to ſome honour or charge. 

STABILITA', © s. f. ( fermezs 

STABIL1TA'D®, za ] ftability, "ſia. 
SraiirA' rz, * bleneſs, ſureneſs , 
continuance. 3 

STABIL1'TO, adj. eſtalliſhed, ſet, ap- 
pvinted, ordained, decreed . * 

STABILIrO'Rs, 5. n. [che ſtabiliſce ] 
an eſtabliſher, a founder. 

Sracca, 3. f. [ ſtrumento, 2 cui ſt 
attacca alcuna coſa, a modo d' anelle 1 
a hook, an iron ring. Wo 

STaccamenTto , s. m. I Io ſtaccate 1 
a taking or pulling f. 3s 

STAcca'rs ( ſpiccare ] to tale off, to 
pull off, to detach. ENS 

STaccar?'zza , 5. f. ( ſtat camento } 
a raking or pulling off . * . 3 
Sraccaro { da ſtaccare ] detasbed, 
pulled f. Staccato, in muſick; with the 
notes diſtinii fron each other, ſaid, of the 
| manner of playing or ſinging a number of 
| notes. ' EX, INS 
Sracczrro, s. m. { diminutivo di 
' ſtaceio ] a ſmall fieve. © © 


+ Sraccia'zs , . m. ( colut che fa, & 


vende gli ſtacci} 4 ſieve or ſearce-maker 
cr. ſelter , | ' NN 
STaccra'xs ( ſeparar collo ſtaceĩo il 
fino dal groſſo di che che fi ſia, ed & 
proprio della farina'} #7 ff, to ſearte . 
 Staccia'ra , 5: f. I quanto di fatina 
per volta fi mette -nello ſtaccio ) as 
much meal as can be ſifted at once'«'\ 
STACCIA'SO, adj. fifted, fearced. 
STaccratV'aa , 5. f. L ctuſchello } 
bran » : = 
STa'ccro'; 4. m. [ ſpezie di vaglio fi- 


fearce. 

Srapr'ea , 3. f. [ ſtrumento noto da 
pe fare] a Salanre whoſe beam is unequal- 
ly divided by the handle, a Heel. yard. 

Sra'Dico, 2. f. [ oſtaggio] an heſtage, 
a perſon left as 4 ſurety for the perfor- 
mance of the articles of a treaty . Stadi- 
co f prefetto del criminale } & Provoſt , 
.a ſheriff. E credefi per fermo, ehe do- 


| Kar le greggi la notte ne' camyi , per, me % ſtadico lo fark impiecare,” and - 


BbbB a whey 


foundation. Stabilimento ( inſtituto ] 4 


{ porre, collocare ] to place, te put * 


"0, per iſtaeciare la farina } 4 firvs or 
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will have him hanged to-morrow . 
STA'D1O , 3. m. { ottava parte d' un 

miglio } 4 fladium, a furleng . $ 
-STAFFA, . f. { ftrumento appiccato 


alla ſella, nel quale fi metre il pie ſ. 
gliendo a cavallo, e eavalcando yr 
ien. 


tien dentro } 4 flirrap. Staffa [Rt 

to de' gettatori , per uſo di gettate i 
loro lavori, che ſoſtiene, e rinforza } 
an tron ring aſed by founders to hold faſt 
their moulds . Staffa { ftrumento di fer- 
to da ſonare certe campanelle, fatto a 
guiſa di ſtaffa } 4 kind of muſical in- 
Arament made of iron. Staffa { da' noto- 


miſti s appella uno di quegli officini , 


che fi-trovano nella eavittà dell' orec- 
chio degli animali} fapes, 4 little bone 
in the inner part of the ear. Tenere il 
piè in due ſtaffe { tenere in un mede- 
fimo negozio pratica doppia ] te have 
iwo flrings to @a bow . Tirare alla ſtaffa 
I acconſentir malvolcntieri all' altrui 
domande ] to leok for intreaties, to con- 
Sent ta a thing againſt one's will . Non 
fa fa rirare alla ſtaffa, he needs no in- 
treaty . Calza a ſtaffa I calze ſenza pe- 
duli J flirrup floekings . 
STAFFaA'k®, { cavare diſavve. 
STAFFEGGIA'RE , dutamente il pie 
della ſtaffa ] to loofe one's flirrups . 
STAFFu'tTA , s. f. IL dim, di ſtaffa } 
a little ftirrup . Staffetta I partator di 
lettete, che fi muta di poſta in poſta } 
courier, an expreſs . Staffetta ( ſtru- 
mento da ſonare, detto anche ſtaffa] 
a kind of muſicat infirument made of 
iron. Staffetta l ferro, che ſoſtiene, e 
rig forza che che fi ſia, detto anche 
ſtaffa ] an iron ring. Calze a ſtaffette 
{ calze ſenza peduli } firrup-ftockings . 
Andar per iſtaffetta , 1% ride pot .. A 
_ ( per le poſte ] peſt, by the 
Pojt . 5 
Sars“, 5. m. I palaffeniere ) 4 
rot man, u groom. 
STAPFILAMs'NTO , 3. m. { Io ſtaffi la- 
e ] 4. laſhing or whipping . 


Srarrita'ne ( percuoctere collo Raffi. 


le ] te laſh, to whip, to flog. - | 
STAPFIiLA'TA, 3. f. I percoſſa di ſtaf. 
we ] a laſh, a blew with a ftirrup-lea- 
ther. ; 
STAFFIIA'Fo > adj, lafhed q ed , 
'- STAFFiLatO'ne , 3. m. I che ſtaffila } 
be that laſhes or whips. « 
STAFFILATURA, 5s. f. I ſtaffilamento } 
# laſhing or whipping . Gat 
STAFFi'te, s, m. ( ſiriſeta di cuojo , 
alla quale fla appiccata la ftaffa ] the 
Strap that holds the ſtirrup . Staffile { 5fer- 
2a di cuojo, con che fi percuote altrui } 
& lafh, a whip. | 
| StaFisa'GRA,, 5. f. L eiba da uccide- 
re i pidocchi } ftaves-acre» 
STacomn'NTo , 3. . ( ſcqueſtrazio- 
ve ] ſequeſtration , coniſcation , ſeixur . 
STAGc1'Na , . f. { ordine della giu- 
ſtiaia ad iſtanza del creditore a chi ha 
efferti del debitore, che gli reog: a ſua 
iſtanza'} [-queſtration , an order from 4 


j 


+7 | STA 
they believe, for certain, that the proveſt ' court of judicature made at the regueſ of per lo piu di ſtagao 1 OR 
the creditor te one that-has any effects of oil or vinegar in, 
the debtor , to keep them in his caftedy « | 
| STa'6610., 5. n. { baſtene, ſopra il gnato ( diſtagnato J fopped, f 
ſi reggono le reti J 4 erorcher, 4 Stagnato { coperto di ſtagno] thin: 
fiake for nets . Staggio ( ſtallo ] ftution, : sinned over, + ' 
abode , halitation. Obſ. 
STAGG1'ne ( fare ſtaggina , ſequeſtra- | belonging 80 tin or pewter , mays if 
re ] to ſeixe, io ſequeſter, or confiſcate. tin | 
adj. ſeized , ſequeſtered , 


STAGGIONA'CCIA,, . f. 
tiva-} a bad ſeaſon. 

STAGI9NAME'NTO, 3. m. ([ 
re ] ſeaſoning , maiurity 


pewter . Stagno L ricettacolo (' ache 
che ſbocca da fiumi , o dal mate 
quivi fi ferma, e muore J poo! , fy 
ing water, pond , Stagni, 3. pl, I ang 
da cucina , fatti di ſtagno peut 
| pewter-plates and diſhes, 


{ ſtagione cat 


» 4 bringing 10 


STAG10NaA'NT®,. adj. (che ſtagiona } 
[eaſening , that ſeaſons, or brings to ma- a large pool or pond . Stagnone I raſo ji 
7 ; : -| ſtagno ] 4 pewter pot or veſſel. 

[ condurre a perfezio- 
ne, con proporzionato temperamento } 


to ſeaſon , to ripen , to bring to matu- 


buſhel . 


| vi fi ſemini entio uno ſtajo di grane 
STAG1ONA'TO, adj. ſeaſoned , an acre of ground. 
 STAG610'Ne , s. f. [nome comune 2 
tutte le quattro parti dell' anno, come 
primavera, ſtate, autunno, e verno } 
4 ſeaſen. La ftagion novella IL la bella 
ſtagione, la primavera] the ſpring . Sta- 
gione I temp» ] times. Or non ſapete 
voi, che per la perverfira di queſta 
ſtagione, igiudici hanno Jaſciato i tri- 
bunali ? row don't you know that, for the 
corruption of the preſent times, the judge: 
have left the tribunals ? 
ſtagion, perdute hai l' arcmi, the time 
is over, you have loft your arms. Signo- 
ri, a mala ſtagion venite , gentlemen , 
you come too late. La coſa & di ſtagio- 
ne, the thing is braught to perfection. 
STAGLIia'ng { tagliate alla gioſſola- 
na ] to cut any thing cearſely, in 4 
coarſe manner. Stagliare { compurare al- I 
lo *ngroflo} to reckon, to compute by the | \ STALLI'O , adj. ( aggiurito di canals 
| lo, che & ſtato affai tempo nella ub 
la, ſenza eſſete ſtato cavalcato } 44 


Sras TIA “ro, adj. reu2bly coarſely, or 
aol has been a long time in the flable » C. 


clowniſhly cut. Rocca ſtagliata , 4 ra- 
sed or uneven rock. Anda re alla ſtaglia- 
ta [( andar per Ia ſtrada più corta J t 
take the ſherieſt way in doing a thing , 
, 20 the ſborteft way to work. 
STacL1ia'To , ady. ( ſpeditamente ] 
ſherily , conciſely . Parlar ſtagliato, 10 
talk conciſely , te ſay a great deal in 8s 


go dove fi fla ] habitation , maß, aied 
duelling- place, abode . 


re, deſtinata per montare, e 
4 ftallion , 4 ee „Dar la __ 
2 una cavalla , to turn 4 fallien t0 
mare. Stallone, s. { garzon di 1 
4 Hhoſtler, a t able- man, he that 
care ef the horſes in the fable. 


STta'6ti0, s. m. { computo alla gtoſ- 
fa, altrimente detto raccio } a taſk . 
Fare una coſa a ſtaglio, te de a thing 
by the lump , er by the whole. 
STAGNa'NTB.-{ che non corre ] ſtag- 
nam, ftill, ſtanding, [peaking of wa 
Acqua ſtagnante, flagnant , er fill wat 
STAG6NA'R8 ( fermarſi l' acqua ſenza 
correre ] to ftagnate,, tobe ſtil}, te want |. 
a free courſe . Stagnare [ riſtagnare ] to 
flep , to ftaunch . Stagnare i! ſangue, to 
flop the blood. Stagnate { da ſtaano me- 
tallo, coprir di ſtagno la ſapetticie de“ formerty . 
metalli ] t tin, to tin over, 
STAGNA'TA, . f. { ſpezi 
tenete olio, e aceto pet 


maſter-ſpinner, he that gives oi 
flax to ſpin. | 


dato antico] a be- mau, a ſoldier 


di vaſo da, ſalvatica ] 2 kind of witd ge, idem i 
condite, fatta . pef 


mo i 
fo 

draus 
m4 ſtam 
{houſe · 
STAME , 
lana , 
Sram? 
dau“ 
pelo d 
goa U b 
STAMPA 
int . Da 
int 4 be 
have 4 
di m 
int. St 
perare p 
nta] 
STAMP: 
tear, « 
STAMP, 
print « 


dla nell 


STAGNA ro, adi. ſtagnated, fl. 10 
aunthee 


Sr, adj. L di ſtagno | on 


STAGNO, 1. m. ( metally noto J tin 


STASNG'N8 , 2. m. ( flagno grande 


STa'go , 5. m. L miſura di biade } 


STAJo'RO, 3. m. [ tanto terteno, che 


STALLA, 3, f. { ſtanza , dove fi tes. 


mpaTre 
gon le beſtie ] ftable. Stalla di cavilli, er 
tables. Stalla di buoi, an ox-flall. Stil. | buc 
la di pecore, 4 ſheep-fold . Stalla di paſſat 
porci, a bog's-fly . Stalla di capte, 8 4 pair 
houſe for goats. Serrar la ſtalla, perdu» colle 
ti i buoi, 10 ſhut the ex. fall, when thitimpare 
oxen are all left . Chi ha cavallo in Srame. 
iſtalla, pud ire a pie, he who has a mpate 
in the fiable , may walk on ft. tampatc 
STALLA'cCIA , . fe ( ſtalla cattiyi] STAMP 
a bad or naſiy ftable. inter. 
STALLA'G610, 3. ft. { quel, che {i pts STAMP 
ga all' oſteria per 1 alloggiodellebefiit] mpa } 
ftabling . STAMP 
STALLA'T3co, s.m. L quel, che fialit ir, 4 ft 
no le beſtie , concio ] Jang ef huſe:, nojoſo 
cows, and other domeſtic animals « we . 
STALLE'TTA , 4. f. | dim, di flalla] STANA 
4 litite ftable. : | I've o 


1 
SIANC 
ing 


Sranc 


vallo ſtallio, a freſh horſe, a hoſe that able, 
has been in the ſtalle a. long tine. ui, 
STALLO, 4. m. { ſtanza, dimora, Ws dez n 


vr, 
STANC 
ed , 
STAN( 
9141 
STAN( 


Srallo'ne, 3. m. { beſtia da cavaltts 
far u 


(colai, ebe fes, 


STAMAJUO LO, . m. © rio filare 16 


lo ſtame attorno per 


. | + 
STAMA'Nz , 1 ( nd ue 
STAMATTI'NA, ne] e, 9 
Srausecent-No, & m. U ſperit 


di cats 
SramBt'cco , 3. . [ ſorta 


STAMB&'RGA , 5+ fe ( ſtanza 7! 


— * * 


cn. 
no ſtato ] an old ruinous lodging - 


Is . * 
Sram BIRGA'CCTA , 5+ f. [una cattiviſ. 


ts | 
ed : ma ſtamberga ] 4 very old ruinous lodg- 
wed , (houſe . 


grau, 4. Ms ( la parte pin fina del- 

lanz, e che ha piu nerbo ] garn. 

srau wo, 3. m. v. Stame. Obſ. 

Sramt'GNA , 4. f. { tela tada, fatta 
lo di capta J 4 kind of cloth. Sta- 

jgoa l ſetaccio ] 4 ff: 

Frau A, . f. [ impteſſione impreſſion, 


and, it, Dare un libro alle ſtampe, te 
ne n a bot. Ho un libro alle ſtampe, 
e 2 boot printing. Stampa l parlan- 


di moneta , © medaglia ] amp, 
int, Stampa IL qualità J kind , ſort . 
perare , o fare a ſtampa ( come per 
nta] to do @ thing by uſe, | 
Sraueaxa'rs (ſtracciare, dilacerare} 
tear, to rend ._ 

Sramra'ns { imprimere ] te print, to 
print « Stampare {/imprimere qualche 


mpace { acconciare drapperie J t 
ine cloth, in painting. Stampare [ fa- 
i buchi nelle ſcarpe, per dove ha 


4 hair of ſhoes ., Stampare { pnbblica- 
colle ſtampe ] to publiſh, in printing. 
tmpare un libro, 4% publiſh 2 bob. 
Sraura“ ro, adj. printed, publiſhed . 
tampato [ bucherato ] thaz has holes 4 
tampato [( Inciſo ) exgraved . 
STAMPATO'RE, 3. m. { che Rtampa ) a 
imer. 
STAMPERI'A , 3. Ff. { luogo, 
mpa } 4 printing-houſe . 
StAMPr'TA , 3. f. { ſonata, canto ] an 
', tune. Stampita I diſcorſo lango, 
_ } 4 long tireſome flory er dif- 
Wie. g 
Sraxa'nn { far uſcir della tana ] 10 
ve out of the den, to force out ef the 
MN, ; 
STANCAME'NTO, 2. m. ( lo ſtancare ] 
ing, fatiguing, fatigue, wearineſs . 
STANCA'R3 { ſtraccare ] te weary , 10 
Uigue, 10 tire. Il trottat forte, ſtanca 
mt, 2 hard trot wearies one. Non fi 
dea mal di camminire , he is never 
ou of walking , he could walk for 
vet , 


dove fi 


3 , adj. wearied , fatigued , 
es , 
STANCHE'TTO , adj. { alquanto ſtan- 
Ja little wearied, fatigued , or tired . 
STANCHR'VOLE , 44j. { che ſtanca } 
viſome, tireſome , fatig uing . a 
STANCHE'ZLA , 4. f. { Mancamento , 
Rinumento di forze ] wear ineſs, faint- 
ſr, lafitnde . Al fin lunga ſtanchez- 
arg occhi miei placido ſon- 
t laſt, being very much fatigued, a 
et ſleep Veen Bu he IT 
22 » 4%). ¶ ſtracco ] tired , fati- 
» vearzed. Eſſendo ſtanco, andai 2 
"me, I being tired, went to ſleep « 
= ſtanca, the left-hand . 
N 5. f. [ pezzo di travicello, 
rerſi uſi J @ bar. Stanga di por- 
„o di figeſtta, 


ofa nell'animo ] #0 print, to engrave « 


| paſſare il legaccio!o j te make holes 


a bar for 4 deer of | 


-— 


— 


- 


STA 


ghe, fine feathers make fine birds. 

STANGa'xu { puntellace, afforzar -col. 
la ſtanga J to bar , to make faft with a 
bar. ; 

STANGA'TA, . f. { colpo di ſtanga 
a blow given with a pole er bar. | 

SranNGaA'To , adj. barred. 
 STANGHE8GGIA'Rs { procedere con tut. 
to rigore, e con iſtranezze nel tratta- 
re ] te proceed or at rigorouſly, to deal 
very hard with one. 

STANGHE'TTA, s. f. { piccolaſtanga } a 
little bar. Stanghetta ( ferretro lungo, 
che è nella toppa ] the bolt of a lock 
Stangherra { certo ſtrumento da tor. 
mentare ] booting, 4 ſort of rack . 

STANGONA'TA, 5. f. (colpo di ſtango- 
ne] 4 blow given with a long heavy pole 
or bar. n 

STANGO'N8, 3. m. { ſtanga grande } 4 
large bar. 8 | 

STaNo'rtT®, 3. f. [ queſta notte ] #0 
nizht , this night. — 

Srakru, adj. { che ſta, che & } i- 
ing, being, ftanding , exiſting . Per ſe 
ſtante, ſtanding or exiſting by itſelf . A 
Dio & preſente il paſſato, lo ſtante, e 
't faturo, the paſt, the preſent, and the 
future is preſent to Cod. Stante io alla 
fineſtra, 1 Being as the window , Bene 
flante (bene agiato ] at one's eaſe , o- 
pulent . Male ſtante ( mal 'agiato ] needy, 
poor, indigent. | . 

STANTsS, s, m. [ punto momento] an 
inſant, moment, minute. In queſto ftan. 
te, in that inſtant or moments . In uno 
ſtante, adv. at the ſame time, preſently , 
in a moment, immediately, firaight « 
 StTANT®, adv. [ dopo ] after, after- 
wards . Non molto ſtante, net long after , 
stante alcuno intervallo , during ſome 
Interval. f 

STANTECHE' 
cauſe . 3 

SradrMz' NT, adv. { con iftanzia } 
inftantly, earneſtly . 

STanti'o, adj. { cid, che per trop- 
do tempo ha perduto ſua perfezione } 
old, flat , withered , tale, ſhrivelled . 
Vino ſtantio, dead wine. Pane Rtangio-, 
ſtale bread . Uovo ſtantio, 4 rotten egg. 

StanTty'FFo, s. m. { firumento, che 
6 metre nello ſchizzatojo, e ſi ſpigne, 
e fi trae } the handle of a ſquirt. 

STANZA , . f. { nome generico de 


— 


my 


conj. ( imperciocch?t ] be. 


{luoghi della caſa diviſi per tramezzo 


di muro } room , chamier . Una bella 
ſtanza, 4 fine room or chamorr , Stanza 


Andate 
a procurarmi una ſtanz:, g and get me 
a lodging . State in un luogo per iſtan- 
za, to live, to abide, to dwell in à place. 
Sranza ( quartiere ] quarters . Egli a 
paſſo lento conduſſe le genti-a piè, ed 
a cavallo alle ſtanze, he gently carried 
the infantry and the cavalry to their 
quarters . Stanza L lo ſtare , dimora } 
abede , reſidence, ftay » Queſta ſtanza non 


door er window . Stanga [ legao, peruſo fa pid per me, this gitace . 2s more 
particolare di ſoſtenet veſti, o ſimili ] for me. Egli fa la ſug ſtanza in villa 
4 pin or peg + 1 panni rifanno le ſtan- he lives in the country « Per ogni pa 


(albergo, 2bitzzione, alloggio J hab. 
tation, dwelling- place, lodging. 


bh 4 SY yo N * * 
i . 


0 
fe 
& buona ſtanza, one may live well ever 


where . Per tutti & buona ſtanza, ov. 
tri goda , every place is good to lid 


| in, provided one has his eaſe » Stanza 


(quella parte della canzone, che in 
ſe racchiude l' ordine de verſi, e dell“, 
armonia ] 4 ftlanza , a ftaff of werſes , 
being an entire ftanzs . Stanza ( canti= 
co ] canticles , ſpiritual ſongs « Sianza 
nel poema ercico & lo ſteſſo che ot- 
tava ] 4 ftantza of eight werſes'. Stanza 
L iſtanza } inftance, intreaty, ſclicitation, 
requeſt . A ſtanza ſua, at bis ſolicitation 
or requeſt . Con grande ſtanza, earneſtiy « 
Stanza l ſtante, punto, momento } «mn 
inftant , moment, or minute. In queita 
ſtanza , during this, in this moment „ 
preſently. - 
- STANZA'CCIA, 3. f. L ftanza cattiva 1 
a bad or nafly reom or chamber | 

STANz#'TTA , s. f. { piccola ſtanza } 
a little room or chamber . 

SrANZIA Ts, adj. [permanente ] per- 
marent, conſtant, fixed, ſettled. Obſ. 
Luogo ſtanziale, a permanent, fixed , er 
ſettled place Stanziale I continuo, per- 
petuo { darable, continuing, laſting 
Obſ. Officio ſtinziale, an office fer 
life » 5 - 

STANz1iamse'NTO, s.m, [ ordine , man- 
da to, ſtatuto } eder, command. precept , 
conflitution . Obſ. | | 
| STaNnz1.\nTtuy, 244i. { cheſtanzia ] lime 
ing, abiding , dwelling, that lives, or 
abides in a place. 

STANz1Aa'xe { ordinare, ſtatuire } 8 
order, 10 injein, to command, to ordain , 
to eftabliſh . Stanziare { giudicare ] ts 
think, te believe, ts be of an opinion , 
to imagine. Ma I fatto & d' altra for- 
ma, che non iſtanzi, bus the matter is © 
different from · what you imagine. Stanziae 
re { dimorare, ſtare] to live, to abide, 
40 dwell 6. ' \ | f 

SrAMZTA “To, 4d. ordered, com 9 
erdained, lived, dwelt. E in Ts ſpa. - 
zio è Ranziato un ponte , and at that 
place lands a bridge. | 

STANz1raTto'nn, s. m. [ che ſtanzia J 
an inhabitant . 

SraNzi NO, s. m. { ſtanza 
a little room er chamber 8 

STANZ@'Nz, 3. m. { ſtanza grande ] 4 
large room er chamber. 

SraNzvu'ecla, 3. f. [ piccola ſtanza J 
a {malt roem or chambor . - | 

STANzUccia'ccia , 5. f. C ftanzuccia 
cattiva ] a naſty little room . | 

STARz { cellar dal moto, fermarſi J] 
to ftand, to flep , to ſtay . Stare [fer- 
marſi ritto, eſſer ritto ] tro fand, ts 
ftand up. N a 

Stars [ conſiſtere, aver | eſſere 37 
confiſt, to tie. L'eſſenza del uomo ſta 
nella ragione, the eſſence of man conſiſts 
in reaſon , Il tutto ſta , $'cgii ha buo- 
no, o no, the matter, or the print is , 
if it be good or not, Qui ta i! punto. 


piccola 1 


this is the queſtion. © 
STA'zn 


My 


for. Edo ſta per mangiare, ede 


566 STA 3 
Srant f dimorare, poſarſi, fermatſi } 
% live, te abide, or duell, to le in 4 
Free . Sono tiſoluto di venire a ftarmi 
66n voi un pezzo, 1 an reſetved 1 
ume and live with you Sta quanto ti 


ate, tay as long as you pleaſe « Stan- 


"alla fineftra, 16 vidi paffare, I [aw 
vim coming by , whilſt I was at the win- 
%. Dove ftate di caſa? where do you 
Give? © 3 . | 
- Srars [| ſignificare ] 29 fiznify, ro ſtand 
frgrifies 
to cat. * P ſta per Pietro, this Þ 
Hands for Peter. 4 

- 'STaxs ([ deſiſtere, ceſfare, aſtenerſi] 
*s defift , to ceaſe, to leave off , to give 
over, Non iſtara per queſto , che io 
non lo faccia, that ſhall not hinder me 
from doing it. * x 
San { effere ] te be. Se cos ſta, 
come voi dite; non può eſſete al mon- 


do migliore, if it be as you [xy , there 


cannot be a better thing in the world « 
Sta come una ftatua di marmo ſenza 
. parlare, he ſtands like à ftatne of marble 
wit hau: ſpeaking, Ditemi in che modo 
ſta , che egli ſia voſtro fratello? haw 
came it about, that he ts your brother? 
La coſa ſta, come vi divo, the thing is 
as I tell you . Cos: fla, it is ſo as 1 
gell Jona. TY : | 4 
Sraxe { efler ſituato)] to fland, to be 
ſotuated , or placed. Roma ſt in una pia- 
nura ,” Rome fands in a pl. un. Löndra 
Na ſu la riva del Tamigi, London ftands 
by the Thames . Vi diro con:2 la ca- 
mera fta, TI rell how the room is made. 
Stars { fruttare, rendere ] ta yietd, 
90 bring in. Queſta poſſeiſione mi ſta 
a cento ſcudi anno, this farm yield: 
mo 4 hundred crowns a hear. 5 
- Stax [ vivere } ro live. Stare a pa- 
ne, e acqua, to live upon bread and 
water, I? hanno miritata ad un giova- 
ne da bene, che ella ſtarà come una 
im pe tattice, they have married her to 
4 ver) ſever young man, with whom: ſhe 
will live like an empreſs . | | 
Srake ( durare, mantenerfi , conti- 
nuate ] ro continue, to laſt. Queſte co- 
& ſtzcanno fin che mondo ſari mondo, 
tiſe things will laſt as long as the world 
lifts . Non iſtarà molto a venire , 1. 
won't be long before he comes. 
STARB [aver preporzione] to be pro- 
Sorttoned or fit, to fit. RY 
Sraus { parlando di botteghe, o di 
| arrefic! , vale lavorare, tenere la bot.” 
tega aperta ] to work, to open tha ſhip. 
E come ſi potrà egli comperat i guan- 
ti, se oggi i guantai non iſtanno? and 
how. cum he buy his gloves, if the glovers 
don't open. ſhop to day. | 
Sans { acquietarſi ] to refer, to 
teave, to put a thing to one's judgment, 


to let him be the jade . To ne ſtarò al- 


Ja ſentenza di chiufque voi vorrete, 
IU refer it n ubm you pleaſe. A. que. 
ſto mo' noi ci potremo ſtare, now, for 
certain, wr? can ſtand to that. Non vo. 
glio ſtate alla voſtra ſentenza, I won't 


STA a 
 Srann f con s ſpreſſione del prezzo, 
ha la forza di coſtare ] # coft, to eme 
to, to amount, to ftand in. Qneſto libro 
mi ſta is quattro fiorini, . book coft 
me four forins. Queſto abiro mi ſta in 
venti ſcudi , theſe cleathet ſtand me in 
twenty crowns , | 

STARy, © STAks1 ( contrario d' ope- 
rate }to fland. ſtill, to do nothing, to reſt. 

STaks { riferifceſi alla condizione 
della ſanira del corpo , alla quiere, e 
alla tranquillità dell*animo ] te be, or 
to do, in print of health. Star bene, to; 
be well. Come ſtate voi » how do you 
de Sto cos cos , 1 am ſo ſo . Egli 
{ta bene 3 he is well. : - 

Sranxs { accompagnato con unaddiet- 
tivo ha la forza del verbo eſſete ] ſti- 
re , accompanied by an adjectiue, has 
the ſame ſiznification as To ms , Stare 
ammalato , to be fick . Star bene, to be 
well. Star cheto, to be quiet, Star mu- 
to, to be ſilent, not to [peak . Perche 
Rate voi cos} penſoſo? why are you ſo 
thoughtful ? 5 e 
Sr ( cogli infiniti de' verbi, me- 
diante le particelle 4, 0 A, da gra- 
zia, ma non aggiunge, o muta la 1 
gnificazione ] ſtare , united with . 
infinitive of A verb, and the particles à 
or aD, gives a grace to the diſcourſe , 
but it does not alter the ſignification , ex. 
Io ſto a leggere (lo leggo ] I an read- 
ing, 1 read. Stare a vedere , to look 
out. Perchè non mi ſtate ad aſcoltare } 
why won't you hear me ? Sta ad udire, 
hearken te me. Stare a dormire , to be 
1 | 

Stake { congiunto agl' infiniti de' 
verbi colla particella pea , vale effere 
in procinto, o in riſchio di quella ta! 
cole da quegli infiniti fignificata ] ſta- 
re, joined with the infinitive of @ verb, 
aud the particle pun , ſignifies to be ready, 
or about doing a thing, which has always 
reference to the ſirnification of the verb, 
ex . Io ſto per andare, I am going, 1 
am ready ta go . Sto per comprare un 
cavallo, 7 am about buying a horſe. Sto 
per, tor moglie I am going to be mar- 
ried . Queſta caſa ſta per caſcare, ti: 
hauſe is ready to fall. 

STAR® ( co*gerundi de\verbi, eſprime 
Pazione fignificata dal verbo, da cui fi 
ttaſſe il gerundio ] fare, joined with the 
gerund of a derb, expreſſes the fizuiñ- 
cation of the verb, from which it pro- 
ceeds. . To ſto farivendo ,"1 am writing . 
Che Kate facendo ? what are you doing? 

STAR? ardire ] to dare. Sto pet di. 
re, I dare ſay, : 

Stare [-tOccare ] to belong, . Sta al 
padre di correggere- i ſuoi figliuoli, it 
does belong te the father to correct his 
own children. A me ſta il comandare , 
a vo! Pubbidire, it is. my right to com- 
mand, and your duty to. obey . Non iſta 
a me d andare, o reſtate, it zs. not in 
my power. 1d Huy or . 

Srans [ convenire ] to beceme. Queſta 
parrucca vi ſta bene, this. wiz becoms?s 


| Fentively . Stare a botrega { elercita 


Sranz 2 | 
Sram 2 » v. Bads, re 
co ( ſtare i giudici net 2 f * 
ſn to hear cauſes , [praki of ; 51 
Stare al banco ( eſercitat Part 
banchiere 1% be 4 tanker , State 1 lietro 
tuta ( ſegauir le battute 1 to 1 „ 
meaſure, to Play in time, Sta te 3 bas pu 07 
aperta Laſpettar con defidetio, 0 Loc 
tenz ione J to long, to be in Mk it « 8 
tation, to ſtare, to look, 10 heahn, are ade 

ene 
bottega ] te keep a ſhop. Stare 3 caly ſſo 47 
© bottega [ avert la caſa eong iunta vol irits « 
la bottega ] to keep the houſe and | pre ] b. 
ſhop . Stare a caceia ( andare a catch, E 
to go A hunting . State a campo { eſly are 2 
accampato J 10 be incamped . gun 16009 
capel lo (eſſer per ! appunto, ne gi ing. $ 
ne meno ] t be exaitly, to a hair. 3 
no le quattro a capello , it is ext * 28 
four o' the clock. Stare 2 capriccio ( ah } 
ſenza canſiderazione ] $0 live at iſe queſt 
tion, to have free quarters. State 20 21 . 
ſa, o in caſa, to be at home , to live bitt 
or abide in a place . State a cavalie 4 
{ eſſere a vantaggio ] to hau the ii.” © g 
of a thing , Stare à cavallo { cavilate 1s 
te ride on horſeback . State à cavallo l d r 
ſere al di ſoꝑta] to have the upten 1 * | 
or the ad uantage over ſomebody , Quat d 
do ha uno ſcudo in taſea, e'crede f 1 = 
re a cavallo, when he has 4 cri # - 
bis pocket , he thinks all the world mp 
| own , Stare a cavallo del foſſo I elle 5 
in iſtato ſicuro ] to be ſafe, is heel 10 5 
beſt of a thing. Stare a cena | cenate 3 
to be at ſupper . Stare a chiuſi oc HAR 
* yivere ſenza uſare la doyuta attenzit fond 
ze ] to tive at random , State cole be he 
: Zione ( far colezione ] to be at ba outro 
faſt. Stare a comperenza { competent. g. 
to ftand in competition with another. N 


dieta 

„ St 
1 ts 0 
addict 


N 


3 2 ompett; 
re a comune { vivere in comunionel{ teſta 
live in common. Stare a calcolo { n 
teggiate ſecondo il calcolo.) to fs / 
to calculate. Stare a conto l ſortopot were 


al conto } fo ſtaud to the computation 
Stare a corda { effer nelio ſteſſo Ine) 1 65 
lo ] to be wpon a level. Stare 3 con 2 
( corteggiare ] #9 court one, to male one alla { 
court to bim. Stare in corte ( efſercol 3 
glano ] to be à courtier, 10 live at aus "PBs 
Stare a cuore (aver compailion: | St 
piiy, to commiſerate, to have at hear "Ik 
Star di buon cuore ( ſtar coll 00 a) thi 
contents ] to chear wp , #0 pluck 1 "pt 
good heart., to be merry . Star uni . 3 
Tal cuore L averne penſſero gn | 
mo } to have a thing at heart Star lors. 
cuor nel zucchero IL viver content 0 TH 
live contentedly. , or eaſy, at ot" e e 
Stare aocorto ( avyertire , badare / BG... 
mind, to tale care, fo be ww 9 
guard. State ad albergo { albergi! * 
lodge, to be in lodgings, Stare 7 
( quięrarſi all' opinion altru! ** 
qulcſce, 10 yield , to ſuburt, 17 f ö 
to leave a thing to one judgmen 4 1 
re della detta 1 promettere Pe 
bitote, che fi conſegn! a un! 
paſs one's. word for 4 debt0r » fo "7 


ne. $9 


Nza ; 
dls, ti 
let i 


| hake Jour Fidel. 


% very well. F< 


for him. Stare a diet IL interment 


STA 
Feta, fo alſiſt, or be preſent at the 

„ State a dieta ( clbarfi parcameu- 

11 keep 4 diet, to live ſcberly « Sta- 

addietro l cedere ] #0 yiel4 , Stare 

Jietro ad una cof ( ſeguitarla J e. 
low „ to follow a thing claſe = to be 
n or addicted to it » Stare addietto 

eiuoco, te love gamiug, to be given” 
, Star di dietto, te fand behind. 

ne addoſſo ( premere J 10 lie heavy 

1 ine. 11 voſtro negoz io mi ſta ad- 

ſſo , your aff air lee: heavy upon my 
its Stare addoſſo [ pteſſare, incal- 

ure ] to preſs , to dun, to haunt » bo 
lo cloſe , to be $:2portunate with. 

ire a denti ſecchi { ſtarſi ſenza Operas. 
te ftand idle, or uithout doing any 

ing. Stare a deſinare, to be at dinner. 

ace a di porto ( dipoxtatſi J #40 take 
e's pleaſure « Stare a diſagio ( difa. 

>< ! 40 be uneaſy « Io ſto a ;diſagio 

queſta ſedia , I am wneaſy in this 
air, Stare a diſcrezione { eller ſotto | 
arhitrio altrui ] to be under another. 
n's*power or authority . Stare 2 don- 
lo ( dandolarſi ] to dangle one's ſelf . 
zre a darmire { dormite} te ſleep , #o 
aſleep. Stare a dormire { efler 0210. 

b ] ts be idle. Stare a dovere [ ſtare 
condo il dovere ] to do one's duty , 89 
ve within the bounds of modefly . State 
jel dovere { effer di ragione ] to be 
alunable , or convenient. Stare a fi- 
atza d'akeunc { fidarſi in lui Ito graft 
0, to rely or depend upon one. Stare a 
o, o per filo { eſſer in dirittura} 10 
e level or even . Stare a filo ( eſſer 
tonto ] t be ready. Stare a fondo, o 
fondo [non galleggiare ] t lie at 
be bottom. Stare a fronte [ ſtare à rin- 
ontro J to lie over-azainft , Stare a fron- 
te ( ſtare a competenza ] to ſtand in 
mpetition . Stare alla fronte {[ ure al- 
teſta } 70 ſtand at the head « Stare al- 
fronte d'un eſercito, to ſtand at the 

lead of an army. State a fronte (non 
edere ] to cope, to make a head againſt 
ne, Son capace di ſar a fronte di chi 
ita, I am able to cope with , or to 
ate head againſt every body . Stare a 
alla ( galleggiate ] to float, to ſwim 45 
Pare a galla [ eſſer ſuperiore ] to have 
he ſuperiority , or the uppermeſt , over 
r Stare a grattarſi la pancia [ eſſere 
1 0210 ] to be idle, or without doing 
In thing, to lie with one's hands a-croſs . 


hiato, e de ſi deroſo } to lie with one's 
ms open in expecbation of ſomething 5 
Pere a guadagno { efſer fruttifero } 20 
e fu, or profitable , Stare a guar- 
WP | eller cuſtodito ] ro be guarded, to 
Ae 4 guard. Stare ajato { ftar cos! 
022 applicarſi a coſa veruna ] to ſtand 
. to loiter , Stare al barlume (non 
let in luogo interamente luminoſo } 
Po be almoſt in the dark . Stare al bu jo 


pare a grembo aperte { ſtare apparece ' 


STA | 
the fire , to warm one's ſelf at the fire » 
State a liza, e ſoldo{ concortere a'con» 
ti per rata J] ta come o an equal compo» 
ſit ion, to contribute equally ones ſhare + 
State a livello { eſſece al pati ] te be 
level, or uniform . Stare alla catlona 
( ftzre ſpenſieratamente, vivere traſcus 
ratamente ] 40 live an indolent | lazy 
life. Stare all acqua { bagnarſi J#0 be 
in the water, to waſh one's ſelf « Stare 
alla firieſtra [ trattenerſi affaceia to alla 
fineſtra ] #0 lock aut of the window . 
Stare alla ſineſt ra col tapeto { ſtark. 
con agio, aſpettando l'eſito di che che 
ſi ſia } to expect demurely the event of 
[ſomething . Stare alla lunga ( tar da lon» 
tano, per offervar che che fi ſia J & 
ſtand at @ diſtance . Stare alla meila 
( aflifiere alla meſſa ] % be art maſs .| 
Stare alla pancaccia { ſedere ne*'Juoghi 
pubblici a ragiona te in converſazione } 
te ftand talking in public places . "Stare: 
alla piana , o per la piana { trattazh ; 
ocdinariamente, e ſenza luſſo ] to live. 
fru;ally . Stare alla predica { aſliftere, 
ad udir la predica ] ts be at church, ts 
hear a ſerman . State all aria ( eſſere 3 
cielo ſcoperto j t fland in the air 
Stare all'arte della feta { eſercitarſi ne! 
trafſico della ſeta ] to- follow the fil 
trade, #0 trade in filk. State all“ erta 
Candar cauto nel parlare, o nell“ ope- 
ra re che che i ſia j to take care of what 
one ſays or does, to be upon ones guard, 
to take heed . Stare alla prova ( ſotto- 
porſi 3d ogni più rigaroſo eſame } te 
ftand the trial, to undergo the examina- 
tion. Stare alla ſtaff, [ ſeguire a piede 
colui, che cavalca ] to be in one's ftir- 
rup , whilſt he is on horſeback. . Sta re 
alla ſtrada ( aſlaſſinare , e rubare } t 
ge upon. the highway. Stare alla vita 
( incalzare, pteſſare ] to preſe.,. to fol- 
lov cloſe , tu haunt, to dun, to put to 
freights . Stare alle bujoſe (modo baſ- 
ſo, eſſere in carcere ] to be in priſon » 
State allegramente [ avere allegria ] fo 
be merry, to chear up, to live merrily . 
Stare alle grida [ creder quel, che co- 
munemente fi dice da altri, ſenza ti- 
cercar di vantaggio ] to believe exfily 
what the people ſay , without enqueriiiy 
if is be true or no . Stare alie moſſe 
{ rrattenerſi i cavalli alle moſſe } te be 
at the ſtarting place, ready to ftart.. Non 
potere tare alle moſſe (non porter aver 
pazienza Je be impatient, not to be able 
to contain one's ſelf . Stare alle vedette, 
o alle velerte { ſtare attento per oſſer- 
vare ] to watch , to watch and guard, 
to be upon the watch , Stare all' ins 
{ eſſer volto in ſu ] te ſtand up, er 
#pwards . Stare all'ombrz {effer in luo- 
go ombroſo ] to fit under a ſhade. Sta- 
re all' uſcio, to ftand at the door. Sta- 
re al quia { acquietarſi alla ragione] 
to ſtand to reaſon , to yield , to ſubmit 
one's ſelf to reaſon. Fare ſtare une a 


r in luogo ofcuro J fo be in the 
# + Stare al bujo [non aver notizia } 
"0 in the dark, to hn 
e Matter, Stare al fuoco { effer vici- ; 


e al fuoco a ſcaldatſi J 0 fland by | 


ow nothing of | 


quia , to keep in awe, to awe . Stare a 
ſole { eſfer-in luogo illuminate dal ſs- 
le ] to ſtand in the ſun , to be expoſed 


814 567 
ſollevata ] to fan high, or in 4 

plate. Stare a man ricta { ptecedete , 
avere il primo luogo } te be at one 
right band , to have the firſt place. Sta- 
xe ammalate { efler infermo 37e be fe, 
Stare a moſtra ( eſſete ia luogo eſpaſto 
al pubblico , a effetto d' eſſer vedutoy 
to ſtand for a {hew, State a occhi aper- 
ti { tar con ſomma vigilanza J o al 
care, to take head. Stare in occhi (8 
verſi guardia } #9 take care ef one's 
{elf , to ftand, up:u one's guard. State 
coll' occhio alla penna { ſtatre avver- 
tito ] 49 take care of what one does» 
Stat cogli occhi gtoſſi f tener: | porta» 
mento ſollevato per ſuperbia } te be 
haugluy, or prend. Stare a otdine Ce. 
ſere in pronto } ts be ready. State a 
orecchio tener Vorecchia attento per 
udire ] to hearken , to liflen , State A 
orecchi levati { ſtare intentiſſimo per 
fentice ] te be very {attentive to what 
one. ſays , to be very watchful . Stare 
colP occhio. teſo {tare attento per ſeas 
tire J #0 liſten, to hearken. Stare 2 pa- 
ragone non cedere, contender. di bon- 
ta } to Rand in competition. Staze a pa t- 
te, o in diſparte ( trateverfi io luogo 
alquanto ſepatato ] to fland apart or 
aſide . Stare à paxte di che che ſi ſia 
( elegger quella tal coſa, contentarſene 
to chuſe a thing, 10 be contented with 
it. Stare a paura { temere ] to be afraid, 
Stare a pelo ( effer per appunto , corti- 
ſpondere J] to fit exattHly-, 10 ſuit with |. 
Queſto veſtito vi ſta à pelo, his ſuis 
fits ho exattly, State a pericolo l peri- 
celaric, correr pericolo ] to be in dan» 
ger. Stette a pericolo d' annegarſt , he 
was like to be drowned . Stare ' a_ perpene 
dicolo { effer fitua.o per linea perpens 
dicolare ] zo hang perpendicularly dawn » 
Stare a petto { ſtare a fronte ] to cops 
with one , 19 make head againft one , to 
enter in competition with one. Il voſt to 
cavallo non può ſtare a petto al mio , 
| your. horſe cannot come up te nine. Sta- 
re a pie pari { ſtar. con ogni ſua como- 
dita } to be at one's eaſe . Biſogna met- 
terci in qualche luoge , dove poſſiame 
vedere a piè pati, we maſt be in 4 
place , where we may ſee at aur eaſe". 
Stare a pigione { abitare- in una caſaia 
pigione } to /cdge in a houſe. Stare a 
poſta di che che fi ſia { tar quivi per 
quel fine ] to Rand in à place for the 
Purpoſe ,. or in order to dv a thing). Sta- 
re a poſta d' uno { eſſer. pronto pet 
ſuoi piaceri ] te be ready at one's com- 
mand, to be at .one's diſpoſe! . Stare al- 
la poſta, o in poſta { fermarſi al poſto 
oppartuno , pel fine defiderato ] 10 tie 
in ambuſcade, to watch. Stare a propne 
ſito { efſer-in, acconcio ] 20 fit: one's 
parpoſe . Stare a regola { affervar la te- 
gola } to obſerve , er keep the rule or 
gonftituticn of ſome order. Stare a rilen- 
te L andar con tiguardo in far che che 
fa ſia } to af cauttonſly , or warily, to 
be circumſpet# in doing a thing. State 

ripentaglio. (correr riſchio ] -#6 -— 
danger . State al. riſchio I ſottoporſi al 


to the ſun, Stare alto ( eſſet in parte 


tiſchio ] 


* 


._ ritroſo { effer al contratio } 0 fland 
by a wrong way. Stare a falario { ope- rive, or 
{ elfer al 


terrene J % lodge an the ground floor 
Sta re a tinello { cibarſi nelle corti co- | perduto, ben mi ſta , poiche non do- 

veva laſciarlo andare , if 1 have loft] 
of the ſervants. Stare à tocca , e non him, I deſerve it, for I ſhould nat let 
tocca l eſſer viciniſſimo ] te be very | him ge. Star bene con a lcuno ( eſſer in 
wear. Stare a traverſo ( eſſere attraver- |grazia ſua ] te be in favour with one , 
fato % fland acroſs, Stare attento I ba- 0 bc in friendſhip with him. Amo di ſtar 
x re [bene con tutti, e non iſparlar contro 
attorno a che che ſi fia (ufarvi atten- a perſona , I love to live in friendſhip 
xione ] te be about ſomething , to be about | with every bedy, and to revile no body, 
| star bene ( eſſer aggiuſtaro, come del 
U prefſarlo ] te preſs, haunt, or den | veſtito , quando torna bene in dofſo } 
one , to be importunate , Stare a tu per i#o fr . Queſto veſtito vi Ra bene, . 


STA 


Tifchio ( to hazard, to venture. State f tu L ſtate in oftinats conteſa, ſenza vo- uit fits you very well, Tu yea; tn. 
ler ceder giammai'] ro contend , te innanzi, come io fon bell uong 
uarrel . State a vantaggio 
ſopra ] te be wppermoſt , to 
one's wages or ſervice . Stare a ſchiera | get the better f, to have the ad vantage. 
| Stare avanti ( eſſere innanzi ] tea 
Saliz , or battle array. Stare a fchiera |before . State a vedere { vedere, offer. 
T trovarſi inſieme con molti ] % be ix vate ] to look at, to behold , Io ſto a 
#"crew4. Stare @ Tedere [ ſedere ] te fit , | vedere, ſe m'atterrete quel, che m' a- 
State a ſegno { ſtar con riſpetto, e ſvete promeſſo, I ſhall ſee if you per- 
Con timote ] to be civil or reſpedtful, to form what you have 
be within the bann4s of medeſfty. , to ftand | preſtato dieci mila ſcudi, ma ſta a ve- 
fo reaſon. Fare ſtare a ſegno, to bring dete, che li ſpendera tutti prima che 
ſia ſera , I have lent him ten crowns , 
but I will lay ten to one he ſpends them be- 
State a (oprattieni { protrarre il tempo | fore it is night , Stare a veglia ( veglia- 
re ] to watch , to fit uf in the night 
State a via, o alla via [ eſſer bene in 
T andare a ſpa ſſo }ro go abroad, to ge |arneſe ] ts be well dreſſed . Queſta co ſa 
non iſta net a via, ne a vecſo, this 
thing does not ftand well at alli. Stare 
deſerivendoſi que, che non le pagano, [a uno, in uno, o per uno { efler in 
in un libro detto lo Seecento J at to | fuo potere , o in balia ] to be in one's 
the king's taxes in due time, ſetting | power , liberty, or diſpoſicion . Non ſta 

a me lo ſtare, o Pandare, it ts not in 
pany them in a book , called Sexccio . | my power to ſtay or go. A te ſta 'l tro- 
Stare a ſpetanza ſperare ] to hebe, to | var modo allo ſcampo della tua vita, 
| be i hope or expeft.ation . Stare a ſpeſa ſe della mia, ft is in your power to pro- 
{ manrenerſi con ſpeſa } to be at great | vide for the ſafety of your life, and 
expences, to ſpend a great deal of money . | mine . Se voi volete in pregtudizio del. 
la voſtra ſalute attendere a una cos} 
fatta vita, a voi ſta , tf you think fit 
te follow that courſe of life, and ruin 
abroad. Star per le ſpeſe { ſervice ſenz'al- | your conſtitution, you may do it , Per 
tra mercede, che il vitto } te ſerve one | me non jiſtara mai coſa , che a grado 
only for one's vittuals . Stare a ſportel. | non ti ſia, 1 ſhall never be wanting in 
10 ( tener delle botteghe aperto ſola- any thing that may be agreeable. A voi 
mente lo ſportello ] 7 open half of the | madonna-ſta omai il .comandare , now, 
ſhop , to open only the door of the ſhop | madam, you may command me. 5 
la ſentenza d' uno { rimetterſi @ lui] 
ſolo, modo ba ſſo } 7. ſee with one eye | to refer, to leave, to put a thing to 
enly . Stare a ſtecchetto { viver con | one's judgment , to let him be the judge. 
Iſtrettez2a } to live ſavingly, or ſparingly . | lo ne ſtard alla voſtra ſentenza , I re- 
State a ſtento { ſtentare a vivere ] ro | fer or leave it to you . Stare avvertito 
have much ado to live . State a ſtudio | ( uſare avvertenza ] to take care, to take 
[ eſſere in alcuna univetſità, a effetto | heed, ro mind, to be upon one's guard. 
di ſtadiare ] ro be at an univerſity , to | Stare bandito { eſſere in bando J zo be 
Fiſh one's fludies , Stare a tavola { eſ- | exiled , or baniſhed . Sta re in baſſo [ ef. 
ſere a menſa per mangiare }. te be at ſere in luogo baſſo ] ro ftand low. Sta- 
table, or to be at dinner, Stare a ter- te bello ( fermarſi ſulla vita in poſi. 
mine ( cſſer alla fine te be at the end, | tura , bella a vederſi ] to fland in 4 
fo be almoſt finiſhed . State a termine | fine poſture . Star bene { convenirſi ] te 
| become , to be proper, ſuitable, or agree- 
= termine di motire, I was near to die. | able , to fit, to ſuit with, Non ſta be. 
Stare ſul termine [ efſer vicino a ter. | ne a voi di far cis, it is not proper 
mise ] t be upon the finiſhing firoke . | you ſhould do ſuch à thing. Queſte coſe 
ſtanno molto meglio alle donne, che 
venevole ] ts keep one's ſelf within bounds . | non agli uomini , thoſe things become 
Stare a terreno ( abirare nelle ftanze | much better women, that men . Star be- 
ne [ meritare cosi ] to deſerve. Se l'ho 


rare con pattuita mercede ] te be 4 


Feſſer chieraro J *o be drawn in lat. 


one to reaſon . Stare a ſoldo d' alcuno 
{ milirar per lui 7 cerry arms for one. 


eon ſopra tieni ] to proc raſtinate, to put 
of from time te time. Stare a ſpaſſo 


walking . Stare a ſpecchio f non pagare 
a tempi dovutf le pubbliche gravezze , 


down the names of thoſe , that do not 


Stare ſulle ſpeſe (vive re fuori della pro- 
ria caſa con diſpendio ] to be at great 
expences, to lay out a great deal of money 


Star a ſportello (veder da un occhio 


di morire , 7. be 4 dying. Sono ſtato 


Stare ne*termini [non uſcir del con- 


gli altri fervitori } te eat with the reſt 


dare } to mind , 0 be attentive. State 


doing ſomething . Stare atrorne ad uno 


romiſed me. Li ho 


' of 


- ee ; 9 
me mi ſtanno bene le gambe 9 4 | ſuo 
perſona , Jou ſee very well what ; ' reſol! 

man I am , and what a þ yeld 


pair ef legs I bave got. Boce, zu 
ne ( eſſere in buono ſtato ] wh; wo 
te be at one's eaſe . Star bene per i 
nia, ſtar male 1 ro be bad, Starei 
ne, fe doveſſi ſtar ſem pte attomo 
lui, it would be very bad for me 

I to ds nothing elſe but attend bin Sh 
bene { eſſere in buona ſanity ] th 
good health. Bene poſſi flare I beg 
modo di falutare } God [ive you 
be with you . Stare boccone gi 
colla faccia volta verſo la parte ink 
riore ] to lie upon one's belly, State 9 
po { eſter il capo, eſſer il princiggh 
te be the head or chief , State Nin a 
al mondo ( abitare in parte lontarg 
80 live at the world's end, or ve 
Stare a capo alto { vivere con fal 
live ſplendidly . Stare carpori , 0 @ 
pone ( _ colle braccia, e piedi 
terta , 2 guiſa d' animal quadcupete 
to ftand upon all fours . Stat caurio 
( eſſer mallevadore ] be bail for 
Stare certo [effer ſicuro } to be wn 
or ſure . Star cheto { non parlare |: 
be quiet . Stare chiaro ( eſſet perſuſs 
to be perſuaded or convinced of ſu 


fland 
ande .. 


thing . Stare chiotto [ ſtar cheto, 100 2 
baſſo ] ts be quiet. Stare coll'arco U 11 
ſo .{ badare }! ro be upon the watch. zu 4h 
con altri ( ſervire altrui, eſſere al fi 115 
ſervizio] to live with ene as 4 ſervat Mae 
Statti con Dio { modo di licenziare 5 
God be with you . Stare da ſe ( non ih ＋ 
vere in camerata, o ſervigio dad 1 
no ] to live by one*s ſelf. Stare dizi "WY 
{ digtunare ] to faſt. Stare di wala nt 72 
glia , to be in a bad humour. State de ( 
male gambe [non eſſere re! propor e 
nato vigore del corps ] to be of 4 w dio l 
conſtitution. Stare di mezzo l non $f AR) 
rereſſare ne da una parte, ne dal - |. 
tia ] te land neuter . Star di menzo ſaſpen 
eſler mediatore,-zo be 4 media. bo di 
re a dire { dire J ., to tell. VI 2 
a dire io; che le coſe vanno ml 5 0 
male, I can tell you, the thing $90 16 
bad for us. Stare diritto l eflere n tale 
rittura ] te be in a fireizht line - Ju 11 | 
diritto { ſtar colla perſona diritta 1 
fand up fireight . Stare diſteſo ( el I exta 
diſteſo } to lie all along upon ſomething on one 
Star dubbio { ſtar dubbioſo ] to d borde 
to be in doubt, to ſuſpelt . State dt are in 
( perſiſtere nella ſua opinione J # angry 
obfiinate , to perfift in one's obinim . Sta andant; 
ertato { eſſere in errore Ie be 1,11, 
to be out. Stare eſente I avere cen | |; 
ne ] to be exempt or free from e 8 th one 
eſule # eſſere in eſilio } to be lug 0 
or exiled . Stare facendo l eſſet nel f though 
re ] to be about doing ſomethin, + *y Mo da 
in ſul fare ( eſſere vicine 2 * dest m. 
ge about ſomething . Far iſtate 3 vita) 
L coſtrignerlo a fare quel, che we in 
vorehbe ] to rule, to manage Ms, it alen 
keep him in awe, Stare forte [10 Ur pat 
\ ww * gait You 


des 5 arcendere , eſſer coſtante 
| ſuo propoſito } to be firm, wunſhaken , 
reſolute , 80 per ift in ones inte, at 
dell. Stare tra 'l si, e 1 no { non 
tilolvete ] to be irreſolute or uadeter- 
4 what to do; th be at ſhall I, ſhall 
Sure fra due ( effere in dubbicz 1 
waver , 10 be in ſuſpence , or ina 
arp, to demur , fo fttck in briars”, 
be at a ftand . Stare tra letto, e ſet- 
cio { eflere non interameate. ſano ! 
ke on the mending hand . Stare fra l. 
udine, e' martello { efſer per ogni 
te in pericolo ] to be between hawk 
buzzard . Stite freſco ( lo ſteſſo, 
tat bene, uſato per iconia.] to be 
4, 10 ſtatei freſco', ſe non guada- 
is, che dieci lire l' anno, I ſhould 
we very poorly off , if I did but get ten 
d a hear; it would be very bad for 


\w.s | to get but ten pounds a year . 


ite fuora (non iſtare in caſa ] to be 
rad , nct to be at home. Stare di fuo- 
( tratrenerſi fuora della città ] te be 
of town , Stare in fuora [ uſcir fab» 
della ſuperficie } to jus out. Stare 
a { efſer vella parte più baſſa ] fo be 


w, or down . Sta re giuſto [ efſere ſe- 


do la proporzione ] to fland right , 
fland in a proper place. Stare alla 
ande (ytrattarſi con magnificenza ] 20 

very grand, nobly , or magnificently . 
re ſul grande [ uſar faſto, viver con 
tetigia ] to carry it high or flately . 
re grave { effer grave ] to be grave 
4 ſerious . Stare in ſul grave ( ufar 
ftamenti , e maniere gravi ] te put 


a grave look , to lcok grave. Stare 


toflo (eſſer groſſo ] to be big . Stare 
offo con chi che fi ſia ( effer in 
tle ſoddisfazione di lui] to be angry 
diſſatisfied with one. Stare in appren- 
die { apprendere, ſoſpettare ] to ap- 
therd , fear, or ſuſpett . Stare in bi- 
cio { bilanciare } to balance, ts be 
a balance. State in bilancio ( eſſere 
teſoluto ] to balance , to waver , to be 
ſaſpence . Stare in bilico { efſer in 
to di profſima caduta ] % be ready 
in danger to fall. Stare in camicia 
don avere altra veſte , che la cami- 
ts be in one's ſhirt . Stare in ca- 
ale [gon guadagnare , e non perde- 
] to be where one was before , not to 


in or loſe , Stare in cervello ( fare 


Ilerta] to take care, to mind, to be 
n one's zuard , Stare in chiaſſo ( ſta re 
bordello ] te live in a kawdy-honſe . 
ae in colleta I eſſere. ſdegnato ] to 
4). Stare in comando ( effer co- 
indante) to have the command of 
Mthing, State in concerdia { effer con- 
de] 10 live in Peace , and Friendſhip 
th one. Stare in concetto [_ eſſer ri. 
wato per tale J to be looked wpon , to 
thought ſo , Egli ſta in concetto d' 


M0 dabbene, he is looked upon as an 

Pet man . Stare in contegno { uſar 

2 4] to be grave, to a fed gravity . 

"11 contreſto [ contraſtate J to A/ 

about a thing. Stare incontro { eſſere 

2 ] to be over againſt , 
o 


tavit 


ns 
| to be on the oppoſite fide. 
rina { effere in eamerata ] #0 be in 
company, to tive all tocether . Stare a doz- | 
zina { vivere cogli altri a tavola co- 
mune , pagando la pattuita mercede] 


Stare in doz- 


to board, to be a boarder. State in er- 
tote letrate }to be miſtaken, to be out « 
Stare in eſilio { effere eſule ] t be 6 


t eſſere in guai ] te be in trouble . 


well, to be as one's eaſe . Star in ſoſpirt 
Sta- 
re in ſulla negativa [ negare } to tan 
upon the negative, to deny 4 thing « Sta- 
re in ſulle generali (non venir cel 
diſcorſo ad eſpteſſioni patticolati J -to 
ſpeak in general terms. Stat in tulle 
ſue ( andar tau to nel patlate 3% tale care 


niſhed or exiled . State in fede { man- 
tenere la fede ] to keep one's promiſe or 
word . Stare in feſta { vivere allegta- 
mente ] to live merrily, ar to feaſt, to 
live a merry life. State in forſe ( du- 
birare ] to doubt, to be in ſuſpence . Sta- 
re in governo ( governare ] e govern-, 
to rule, to have the government cr ma- 
nagement of ſomebody , or of ſomething .. 
Stare in guardia ( guardarh ] to have 
a care, to take bred . Stare in guardia 
(termine della ſcherma, eſſere in po- 
fitura atta a guardarſi/]} to ſtand upon 
one's guard. Stare inmalinconia [eſſere 
malinconico ] to be \melancholy or {ad , 
to be in a brown ftudy . Stare in mano 
d' uno ( eſſere in ſuo potere ] to be in 
-one's hands er power. Stare colle mani 


{ ſtare ozioſo ] to idle, to fland with 
one's arms acroſs . Stare in peduli { ef- 
ſer ſenza ſcarpe ] to be bare. footed, or 
without ſhoe , Stare in pena [ penare } 
to be in pain, troubled , or concerned. 


do penance . Stare in penſiero l effer in 
penſie ro] to fear, or ts be afraid , that 
ſomething ſheuld happen , to be concerned 
for ſomething . Stare ſopra penſiero 
( aver penſieri premuroſi in teſta ] 20 
be cogitabund , or full of thoughts , 10 be 
deeply thouzhtful . Stare in pernio { non 
piegar pil da una parte, che dall* al- 
tra } to fland upsn an equiliirium . Sta- 
re in perſona { eſlere petſonalmente di 
preſenza] ts be perſonally preſent in ſome 
place. Stare in petto, e in perſona 
( ſtare ritto, e fermo in luogo, ſenza 
muoverſi ] 2% ftand flill . Stare in ſulla 
pe rſona ſ ſtar diritto } to fland up ſtreig ht. 
Stare in piedi { reggerſi , ſtar nel ſuo 
eſſere ] to exiſt, to be exiſtent er ſtand- 


federe ] to fland , to ſtand upon one's 


be ſtandiug, to be up. Star ſu due piedi 
{ effere in iſtato ſicuro ] c be ſafe and 
ſure . Stare in ponte (non fi ſaper ri. 
ſolvere } te waver, to be in ſuſpence ,- 
or in a quandary , io demur , to flick in 
the briars , 10 be at a ftand . Stare in 
poppa ( efſere in buono ſtato in for. 
runa favorevole ] to have gcod fortune 
To be in favour . Stare in poſſeſſo ( poſ. 
ſedere } to poſſeſs, to have the poyſeſſion 
of ſomething . Stare in preda { effere 
eſpoſto ad effer predato } to 5e the prey, 
to become the prey of ſomebody . Stare in 
proda { effer vicino all' eſtremità ] te 
be almoft at an end. Stare in ſe [ efſere 
ſolitario ] zo live by one's [elf . Stare in 
ſe £ tar ſulle ſue ] to look about one's 
ſelf , to take care of one's ſelf . State in 
fella { efſer in  buono ſtato } te /ive 


in mano, Star colle mani alla cintola | 


Stare in penitenza [ far penitenza ] to; 


ing . Stare in piedi ( eſſere ritto, non. 


what one ſays, to conſider well what one 
ſays . Stare in ſul mille [ renere una 
cetta gravita negli atti, e nell appa- 
renza ] te put on a grave teuntenance 
Stare in ſul ſagrato { ritiratſi, o ſtare 
in chicſa , © luogo ſagrato ] t ſhelter 
one's ſelf in @ church, or any athex ſacred 
place. Stare in timote ( remere ] ro be 
afraid. Stare in volta (andate intotno } 
to go abcut , t ramble , or rove alan. 
State in zucca ( efler a. capo ſcopetto 
1% be uncovered , or withaut a hat on 
Laſciare ſtare { deſiſtete, ceſſat di fate] 
to deſite, 1 leave f . Laſciare ſtate 
{ non toccare non muovere J 0 let 
any thing alone . State lindo [( uſar lin- 
dure } to be clean, ro uſe too much af- 
fectedneſs in being clean State lontano 
t lontano ] to be abſent , State di 
lontano (cioè in lentananza ] ro be 21 
4 diftance . State Jungo { effer lungo J 
te be long, te have a great length. Sta- 
re a lungo { ſtar per buono ſpazio di 
tem po ] t be à great while , or a. great 
while in doing ſomething . Stat di lungt?, 
Stare afla lontana , to fland at a - 
tance , Stare male { contratio di > 
bene ] te be ill . Stare malincenofo 
L aver malinconia ] ro be melancholy or 
fad . Stare mallevadore {effer malleva- 
dore ] te be bail for ene. Ma ia ( ma- 
nie ta, che chiede nell* aditore atten- 
zione } huſh , filence , held. Maſt, 
ch'io I ho trovata, but hold, I think 1 
Fave found it . State meglio ( effet In 
migliote grado ]̃ #5 be better . Stare ne“ 
ſuoĩ cenci (non s' intrigare con per- 
ſona di riga ſuperiore ] not to medadle 
with perſons of a higher ſtation than 
mſelf . Stare pe fatti ſuoi, not to 
meddie or make with any body . Star pes 
{gno (efſer ſicurtà } ts be bail for one. 
Stare penſoſo ( eſſere in penſiero ] ts 
be thoughtful , cogitabund , or in'a brown 


legs . Stare in piedi { non giacere ] ro | ſtudy. Stare per alcund { eſſere in fno 


potere di fare, o non fare ] te have 
it in one's power 1% do, or nut to do 4 
thing. Stare per la mala { eflete in peſſi- 
mo ftato? ro be in a very bad condition, 
to be in diftreſs . Stare per opera { la- 
vorare con pattuita mercede ] to be 
hired , Piu fu fta monna luna (non ap- 
porſi , non dar nel ſegno ] ts be out , 
to be miſtaken . Stare preſenre (_efſere. 
preſente ] to be preſent .. Stare preſſo 
( effere vicino] te be near. Stare preſſo 
che bene, to be almoſt well . Stare pri- 
gioniero, Stare in prigione { eſſer car- 

cerato } #0 be in priſen . State pulite 
{ vivere con pulizia ] to Vive clean , or 
cleanly . State ramingo ( eſfere fuori 
della patria, e caſa paterna] to be Tow 
ing and uandering abroad . State ra- 
ſente { eſſet tanto vicino, che quaſi 
N Cccc toc- 


* 


+ av 


to be in 4 ſuſpence or quandary , to be 


to be under. Stare di ſotto { effere ſu- 


deen, Stare ſbttoſopra { effer in con- 
. *Eyſioni } ro lie repſy-turuey , in confuſion , 


"OF . 


. caſa 


be firm and reſolute in denying 


ſere in 


xe ſevero [ufar ſeverita ] te be ſevere. 
Stare in ſul ſevero { moſtrar ſeverità 
to ſheu one's ſelf very ſevere . Stare fi- 
curo ( eſſet certo, non dubita re Ire be 
Jute or certain , to be aſſured of . State 
al ficuro ,, ſtare ſul ſficure , tire nel 
Ficuro {nom correr riſchio] # be ſafe, 
% be in 4 place of ſafety. Stare per ſi- 
curtà l eſſex malleyadore ] to bail one, 
% be bail for him. State ſodo ( ſtar du- 
Io] fe be firm or reſolute, tobe reſol ved. 


Stare ful ſodo ( non ingerirfi ie coſe. 
Ftivole, e vane ] # be grave. Stare 


do ( non fi muovere } to fland firm 
or ſtill. Stare ſolo { ſenza compagnia } 
% be alone. Stare ſopra [ eſſere nella 
Parte ſuperiore J to be above or up. Sta- 
"xe ſopra penſiero [ ſtate in penſiero } 
#0 fear, to be in a fear or fright , to be 
afraid. S uno ha ricchezza, ſta ſempre 
In penfiero, if one be rich, he is always 
_ @fraie . Stare ſopra ſe { eſſer ſoſpeſo ] 
irreſolute . Star ſopta di ſe { reggetfi 
in ſulla perſona } te fland upright. Sta- 
re fopra d' alcuno { ſtarſene-a' lui, con- 
fidare in eſſo] te refer, leave, or put 
"@ thing to one's judgment , to jet him be 
- the judge. Volete ſtare di ſopra { non 
volet cedere in compagnia ] fer a man 
32 pretend o bave @ thing his cum way . 
Di ſopta ho @ ſtat io, ed 2 ragione. 
1 will have it m own way ;, and it ought 
to be fo. Stare ſopta Vale, ſtar ſull' ale 
4 effer in defiderie , o effer vicino a 
-mmoverſi J to have 4 mind to go away, 


ar uon the point of going away . Stare 
ſoſpetto ( es to ſuſpe#, fear, 


or miſtruſt. Stare a ſoſpetto [ viver' con 
timoxe ] te be afraid, to have a panick 
er fear upon one's ſelf . Stare ſorto [ ef- 
ſere nella parte inferiore ] to be down 
or below. Stare di ſotto { effer di ſotto] 


perats ] zobe worfted, to have the worſt . 
Stare ſotte ſopra ( eſſere colla parte 
ſaperiore di ſotto, e la parte inferiore 


Adi ſopra ] to be topſy-turney, or upſide 


or at fixes and ſeuens . Star ſotto la pa- 
tola I afficurarſi per la parola, e pro- 
me ſſa avurta } 1 take one's words . Sta re 
ſu ( far ritto J te ld . State fu 
{ fare nella parte ſuperiere } te be 
above or ap. Sta ſu { rizzati in piedi } 


r 
| „che gli & allato] 1% be 
verq near, to be cloſe to., Stare tigido 
[ uſar rigidesza } to be inexcrable, to 
| a thing, 
vet to comply with . Stare zitto { ftare 
in piedi } te fand up, to ſtand upon 
one's leg.. Stare ſano { goder ſaaita ] 
fo be in good thealt; Stare ſchiavo (eſ. 
hiaviendinei] % be @ ſlave , 
or in ſlavery Stare ſcullicciato ( por- 
rare 1! cello, e parte del petto ſco- 
Perto ] te have one's neck, and part of 
the bueaſt uncovered or open. State ſco- 
- noſciuto { efſer ſenza le canvenienti 
accompagnature ] to live incognito . Sta- 


- ST 


courting , to be given te loverintriguc⸗ 
with women. State ſulle ſue { Rare all' 
erta ] to fand upon one's guard . Stare 
ſul ſuo , ſtare in ſul ſuo ( abitare nel 
proprio ſyolo ] te be | wpon . one's: wn 
ground. Stare ſull' orlo di che che fi fia 
{ efler ptoſſimo ad. ottenerlo ) t be 
very near having what ane wiſhes . Stare 
tavola raſa l eſſere ignomore, dappo- 
co] te be à blecthead, or an ignorant 
fellaw . Stare a tavola (eſſer a tavola] 
be at table . State a tavola appatec- 
chiata ( vivere ſenza penſiera ] ts dine 
at free · caſt. Stare tetra terra [L eflere in 
baſſo ſtato J te be very low , or in bad 
circumfiances « Stare torto { cantrario 
di ſtare ritto ] to be crooked . Stare ve- 
ſtito { eſſer veſtito ] te be drefied , 10 
_ one's clot bes on. Stare vuoro (non 
efſer pieno] te be empty . State zoppo 
Lefſere zoppo ] te be lame. — 
STaun, ven it is zeverned by the arti- 
cle Lo , becomes a noun ſubſtantive , ex 
Nel voſtro arbitrio & I andate, e lo 
ſtare, you are free either to ſtay or go. 
- ' STARLO'MACO , 3. m. { aſtronomo ] an 
aſtrenomer. Obl. | 4 
STARNA, s. f. (uccello note ] 4 kind 
of partridge . . > 
STAxKNazza'rs { Rare in terta, pro- 
priamente della ſtarna, e delle galline ] 
ro lie upon the ground . Starnazzar Pall 
{ dibattex I ali ] % flap or flutter the 
wg „.. 

' STARN@Nc1'No ,'s. m. { dim, di ſtarna] 
a ſmall partridge . 
STaxNO'NE, 
STarNo'tTTO, 
partridge . 
STARNUTAMB'NTO , 2. m. (L ſtarnuta-: 
zione, lo ſtarnutare ] /neezing. 
STaknuTA'xe ( ſtarnutire ] to ſneeze. 
STARNUTA'TO , adj. ſneezed . | 
STARNUTATO'RIO, 3. m. [ medicames- | 
to, che fa ſtarnutare] ſueeze- wert, or 
ſneezing · vert . 

STARNUTAz10'Np , 3. f. IL lo ſtarnuta- 
re ] a ſnee xing. 

SraRNU nE ( mandar fu 
nuto ] to ſneeze. | 
| STARNU'TO, 3. m. { moto del cervel. 
lo, per iſcaticar l' umote ſoprabbon- 
dante ] 4 ſneezing. WE at 
STAsA'xs [U diſtaſare , aptire ] to open. 
Obſ. 

STasSt'sA, 4. f. { queſta ſera ] te. night, 
this euening . 5 s 
Srarz, 3. f. { una delle quattro ſta- 
gioni dell' anno, la più ealda] ſummer. 
STAaTBke'ccio, adj. ( di Nate ] ſum- 
merly, of or belonging ts ſunmer « - 
STA'Tico , 4. m. { oftaggio ] an. heſ- 
tage. * "If 
STATO , 3. m. | grado , condizione , 
l' eſſere.) ſtare, caſe,” condition, poſture , 


„. m. L piccola 
ſtarxna] a young 


ora lo ſtar. 


— 


4 p, fam . Stare a che che ſi fla 


t attendete, badate 8 duello, di che f pho tsto, ple coſe . aut 
parla J te mine uhat ane ſays . State . & 0 
ſulla vita ſpiticugle, [ attendere alle ſere in buono ſtato gi ſalute 
cole ſpirituali J 56 give ane ſelf up to or enjey gord health , Metteti 
a ſpiritual life. State ſull' amoroſa vita [di difenderſi, te pur one 
(fare il galante ] te court , 1% go # flure of defence . Non ſono in ie 


tuti J a law-giver , la- maler, 4 


ſtatien, poſt, condition, 7 


STA 


rar 
U fo 
STAL 
STAZ 
Fro'c 
1b fti 
STECC 
lick, 2 
netto 
Ih for 
te il 
te 8 
| man! 
pntadi 
piece 
ade , 
pt , an. 
ecche 
ane I 
iteſo 
JL 
$r8ec 
09 » 
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fence 
Srecc 
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rice 
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Srxcc 
, fare 
to 
tlaſure 
plazza 
re s' ef 
vttitor 
refile i 
STECC 
detto , 
Itrut c. 
la di v 
rep ene 
Frucet1 
0] to b 
drice 
drtec 
1 
te, Ste 
] 4 to; 
Sreccc 
ftecct 
de wit 
ecco 
oo in 
ehiud 
Karg! 
Mach 0 
un ce 
ea Fi 
tfioo b 
ad bis | 
STELL « 
1 a ft, 
Zone ] 
dona ſte 
mtellatt 
te. Tal 
« forte 5 
fling, 
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ſtare , paſture, er condition thing, 
to be ig 
$14 ia i 
{elf 114 
| fare queſte ſpeſe , circum Y 
1 70s allow me t9 make {uch 8 
e in ww di ſervite j ſugj amici g 
i in 4 fair way to ſerve his f 
beten di Nato 1.4 may J 0 
iti. Eſſete in grande Gato appo an 
| <hedung, te be in great eſteem wih 
Lo ſtato d' un luogo, the fauna f 
Place. Un uomo di baſſo fiato., 43 
of a mean charader . $tato | nugin 
mento ] maintenance , [nppert . Ben py 
vide natura al noſtro Rato, 2 


Ia 


tes, of the three eftates of the Lingdy 
Viz, the nobility, the clergy, andthes 
monalty . 3 
STA1O, Adj. { da eflere ] been N 
ſtato, I have been. © 
STA'TUA, 3. f. [L figura di riliew 
ſcolpita, o di getto] 4 ftatut. _ 
STatua'ts , adj. I che e deſcxit 
nel numeze” de' cittadinj , e pattecy 
dello ſtato { free , that has the fred 
of a ci 'y or town. Uno ſtatuale, 5s. 1 
freeman - 5 | 
STATWA'RIA, 4. f. [L arte dello | 
tuario } a ftatuary's trade or art. 
STATCA'RIO, 5. m. (L colui, che f 
ſta tue] 2 ftatuary · ; 
STATU1'ks { deliberate , riſolvete 
reſolve, purpoſe , er determine. 
 STatui'to', adj. reſolved, 1 
mined Ss > 23 
Sraru' ad . F. L abitudine del 
po, inquanto alla grande zza , 0 s 
piccolezza ] ftature., ſize . Stawna [| 
ſitura } the poſture cr ſituation. 
STATUTA'R10, 3. m. ( che fa glb! 


iſlator. = 
9 „ s. m. ( legge di lay 
particolare] ſtatute, law, aum, . 

grA “210, 3. N. Obſ. X [ 
SrAxio! NE, 5. f. ; * 
ne ] ftatien , manſion-houſe » 4200 
Mace . Staz iene ( ſtato * — 
viſita, che fi fa 2 qualche _ 
ſecondo l' ordinazione del For”. 
pet guadagnare 1' indulgenza) 7 
a church or chapel appointed 0 i © 


way » Stato di grazia , à ftate of grace 


to pray in, aud gain indulgents „ coat 


8 
eravrona'ns ( malmenare [% fun. 
"to handle , to er 

NA TO, 447» 
n, 6. fo v. Stazione Ob. 
er'caps;, 4. f. (L ſpezie d''erba } the 
th ſticados, or Frenth lavender 
gricca, 3. F. 1 pezzo di tegho 12 
wh, a little piece of we. S tecen [ le- 
detto, che mertono i calzolai ſopra 
In forma, che è nella ſcarpa, per ale 
te il collo alla ſcarpa J's fhvr- aer: 
þ, Stecca l quel ferro, che ſi mette 
manico della vanga , fa! quale i! 
bntadino poſa il piede, e aggrava eſſa 
nga per profondatla ben nel rerreno } 
piece of iron, fixed to that part of the 
ade , whereen the cbuntrymm ſets his 
it, and thrufts the ſpade into the ground. 
ecche I ftriſce d' oſſi di baleaa, che le 
ane mettono nel buſto , per tenerlo 


— 


05. 


7 x 
Srecca'ns (fare ſteceati j ro puliſado , 
fence with a paliſads. Pe BY 
Stecca'Ta, adj. { riparo di Recconi} 
paliſado . | ; 
SreccaTa're { alzare lo ſteccato ] ro 
Wiſado , or fence with a paliſtdo. 
arc, s.m. [ riparo degli eferci. 
„fatto di legname ] a paliſado. Stec- 
do chiuſuta fatta di ſtecconi J an 
thſvre made with boards . Stecca to 
piazza, e luogo chiuſo di ſteccato, 
re s' elercitano, e combattono i com- 
ittitoti] 2 in or lifts, te fight er 
refile in. 

Sreccns'TTO, ex. fare ſtare a ſtet- 
detto, o terſere a ſtecehetto f tegete 
Itrut col poco, mag ramente, eon iſcar- 
a di vitto, di danaro, o d' altto } to 
tep ene ſhert, to pinch one's belly . 
Sacent'se ( riſtecchire, divenir ſec. 
b] to become dry, 
STICCHI' TO, adj. dry. 
STtccO,, 4. m. L ramucello 


— 


sfronda- 


, Steceo [ denrelliexe 
a tosth. pic er. 

Keccoxa“ro, s. m. [ chinſura farta 
I flecconi )} a Paliſade, an incleſure 


„ſtazzieaden- 


de with lakes, 
STcco'Ne, f. mr, palo diviſo per lo 
do in due parti, col quale ſi fino 
iudende, palanea q a flake. 

STUFANO, s. m. { ſtomaco, o ventte] 


er a kick in the betly . 

fas ben pieno, ſe n 
We bis belly full , away he went. 

STELLA, 4. f. { corpo celeſte lumino- 
Aar. Stella { punto di coſtel- 
alone } a cenſtrllatiss. Ei nacque a 
ona ſtella, he was born under a happy 
Medlativn , Stella . deſtino ] deſtiny, 
5 Tal fa mia ſtella, e tal mia oru- 
gg ſueh was my fate, and my cruel 
MY. E fe le ſlelle m' aveſſeto dato 
orte di viver a me Neffa „e di far 


famblt2; bande. 


elo] the whalt-bones of a pair of 


Sreeca'Ja , 2. f. [| ſteccata J 4 pali- 


iet, 4 dry twig or brunch of a 


STE 
my deſtiny kad allctted e me to be mi- 
| ſtreſs of myſelf , and to follow my own 
inclination . Stella { occhio ] eye. Pocs 
rical .: Stella I quella parte dello ſpro- 
{ne fitta a modo di ſtella, che puyne } 
the rowel of a ſpur . Stella { aniinaletto. 
marino } te ſtar- H 
ST®LLA Nr, adj. (üſtellato } tarry, 
Full of ſtars, ſeeded with ftars . Stellan- 
re ( 14lucente a gniſ: di ſtella ] ſhining , 
bright, gliſtening, 'or. glittering . ; 
Srarra'ast { riempirſi di ſtelle ] #6 
grow ſtarry, or full of ftars ¶ ſpeaking of 
the ſky.» on” e e Bye 94 
STELLA'sb , adj. [ di fella ] flarry > 
of or belonging to un ſtar . 
STELLA'TA , s. f. { ſpezie di medica- 
mento da giumenti j a kind of phyſick 
for cattie. | 
. STELLA'To , adj. { pieno di ſtelle] 
ſtarry , full of ftars, ſeeded with ftars + 
Stellato { cavallo, che abbia nella fron- 
te macchia bianca ] that has a ftar in 
his fore head, ſpeaking of a herſe. 
STuLLi'F8RO, adj. (che ha ſtelle, xi- 
ien di ſtelle ] Harry, full ef ſtars. 
Stetlio'ns, 3. m. { animale fi mile al. 
la lucertola Ja creature like a lizard . 
Stellione { tarantola ] a tarantula . 
STELLWz2A, „ 
litile ſtar. | 
STELO, 3. m. 
bo di fiori, e d' erbe ) falt, blaze, 
Rem, or ſhank of a plant'. Materno ſte- 
lo, the ftalk whereupen the flower grows . 
Stelo { perno] an axis. II ſol, la luna, 
e tutte 'alrze ſtelle, o vaghe , © er- 
ranti d' intorno _— , the fun, the 
moon, und all the other „either er. 
rant or fixed , ab:ut their axis. 
> SromPrnaMeſnto, s. m. ( ſtempe 
' 2a ] diffolntion , diſſecting i Stempera- 
mento { intemperatiza ] mntemperance , 
emmoderation , exceſs . Stemperamento 
{ commovimento commozione ] à com- 
notion, ſeditien, er inſurrection. 
STEMPERA'NTA , 5. F. [ intemperan- 
. za ] entemperance ', immoleration, exceſs. 
' Stemperanza - {- Intemperie ] #ntemnpe. 
| raveneſs , intemperature , diſorder. in the 
Air. e 
. STrmpera'ky { far divenir quaſi li. 
quido che che fi ſia, disfacendolo con 
liquore ] to zemper, 16 dilute ; to allay. 
Sremperare { levar la tempera ] te ſoft- 
cn 4 piece ef tempered iron . Stemperare 
( cavar del ſue temperamento q to 4if- 


1 


0 


Mach or belly . A low word. Ti da- order , ts comprund , to diſcompeſe. Stems | 
un cafcio nello ſtefano, 7 ſhall give | 
Quand* ebbe lo /otve, to melt. Stempe tarſi in lagtime, 
andò, when he to nei in tears. 
STEMPURATAME'NTE , adv. L intempe- |- 


perarſi ( disfarſi, corromperſi } te Ai 


ratamente ] intemperately, immoderateiy, 
exceſſivdely 

STEMPERAT3'S 
rato ] very ixtemperate , or immoderate . 

STEMPERA'TO, 4dj. { Tiquefatto } tem 
gered, dilated, alfayed . Stemperato 
{ incontinente} intemperate, immoderate ,. 


dato ] cat of tane. 


"3 coafolme alle mie yoglie, and if 


— 


* 
4 


.F. L dim, di ſtella 3 4 
I le mie. forze fi ſtenderanno , as far as 


[ colb E perta, gam- 


_— ſaperl. di ſtem pe- 


STE 57· 
S124P1a'ns, ( ſpogliar le tempie J 
2 n a thing frem one's. head « 
Q ® = 1 ? 


STEzMPIA'TO: adj, ( rapoſi tato ] abs 
ſurd, folly, fooliſh , impertinent ». 
STBMPRA'RE, v. Stemperates |... 
STEMPRA'TO:, v. Stemperato 
SrexnDa'ts, X. m. (la principale 
STENDA'RDO , + inſegna, o bandiera 1 
a ftandard, banner, or coleux . Alzar le 
ſtendardo I farſi capo ] te hoift np. of 
diſplay the colours , to mate one's ſelf the 
chief of a rebellion. ; Fs 
STuNDA'k®. ( levar le tende } fo dee 


camp, to match cf. LISA 
che ſtende ] ex- 


Sram NrSs , "adj. (- 
tending or ſtresching . 1 6h ls 

STu'NDtREB [ diftendere ] #0 read, ts 
ſtreteh, or firetch out, to open or extend +» 
Stender il mantello per teria ,. te /prea# 
one's cloak upon the ground. Stender Is 
gambe\, to firetch one's leg +, Stendere il 
campo, to ſpread or extend one "army = 
Stendere { artivare J e reach. La mia 
viſta non fi ſtende fin Ii, , my eyes cam 
not ſee. ſo far. L' elemento del fuoco iT 
ſtende fino alla luna, the rlement of fire 
rezehes the moon . Pie miei, voſtta ra- 


— $4 ® 
4 - 


2” 


ME 


3 


q 


| gion Ia mon fi ſtende, my feet, 36u- muſs 


not pretend to reach ſo far . Per quanto 


my ability "will permit me. Il ſuo talen- 
to non. fi ftende, che a far ſonetti, bis 
talent renches no higher than to tompeſe 
ſonnets «+ Can gran ſollecitudine ſteg- 
dette ſuo ingegno a traslatare di Greto 
in Latino, with great aſſiduity he applied 
his mind #0 tranſlate ent of the Greeſe 
into Latin . Stendere { ſpargere mali 


zie 
STS to ſlander, to revile or backbire , 10 i 
ran. 


ſnares, Stendere {contrario di tendere F 
1% [lacken, 10 urlcoſen, to anbend © Sten 
der un arco, to anbend # . Stendee 
re { ſpianare ] ro explain , er ehen. 
Stenderſi { coricarfi ] te firetch one's 
ſelf , to lay ene ſelf, down . Stenderſi 
( divalgarſi ] to dividdge , to publiſb, or 
rad abroad . La novella fi ſteſe per 
tutta la cinta ,, the news. was divuliget 
"&r howgh all. the town . - 249 
 STENDIME'NTO, 8. . ( diſtendimento'} 
an extenjun , 4 firetching out or enlamg- 


ing R 
2, 5. m. L che fiende J he 


rn 


| "STENDITO'R1 | 
that extends, firetches,” orentarges » 
- STBNezka'Rt IU alu minare ] 86 ills 
nate, to enlighten. PTY , 
- STEN$Y'oNs, . f. [ fiendimento ] aw 
extenſion , extending, , or firetching. \ ” | 
Srenwvo, adj. { atts a diſtenderſi 3 
extenſve, large, that renches far. 
STENTAME'NTS , 3. m. v. Stento- 
sri TA A [ patire, avere ſcarſità del- 
le cofe neceflarie] % wart, ro Hick. Sf 
ſtenta molto di grano queft* anno, rer 
is very fearce this'year . Chi ſguazzs per; 
le feſte, ſtenta i di da lavorzrre, who 
lives in tlover on gund aps, want all the 
reft of the week . Stendere I patite J # 


1 ** 


incontinent « Stemperato { ſmoderato ] ſaffey , te be in pain and torment » Stei- 
immoderate, exteſſiue. Stemperato { ſcor- tate { indngiare, andare in- lungo J 0 


delay , to tarry , 30 put off , Non Hens 
Cc 2 tex 


STE 


'rera molto a venire, he wil! not tarry , 


92 


it will not be long before he comes. Sten- 
tare [( fare una coſa con diſſicoltà } 20 
il and mil, to labour, to take pains , 
fo enacavorr', to labour with might an4 
main, to work hard. Stentammo tutto 
I giorno à metter le coſe in ordine 
alla partenza, we worked all the day in 
getting every thing ready for our journey + 
Stento a.crederlo , I hardly believe it. 
Stentai a perſuaderlo di reſtare, I had 
much ade 10 perſuade him to flay- 
STeNTATAMe'NTz, adv, [con iſtento, 


a Rtento } hardly , with difficulty \ 20 


much ads. S 

*STENTA'TO, adj. vida, v. Stentate. 
Frutti ſtentati, forced fraits - Menare 
una vita ſtentata „ to live hardly or poor- 
ly . Stile ſtentato, an affected ſtyle. Sten- 
tato { venuto adagio, e a —_ thin, 
F ſmall. © 

STENTO, 3. . ( patimento , calami- 
13 J want, lach, miſery, calamity , tor. 


4 


ment, anguiſh . -Poco tempo appreſſo 


ammald , e mori in grande ſtento, e 
miſetia, a linte after he fell fick , and 
died in great anguiſh aud miſery « Che 
ſtento non fanno gl' infermi nc'dolori, 


in non trova ripoſo? what torments do |; 
not the fick endure for want of reſt ? Ho 


her ſtento a crederlo, I can hardly 
believe is . A ſentirlo parlare& uno ften. 
to, it is death te one to hear him ſpeak . 
E uno ſtento a vederla ballare, it is a 
. pity ts ſee her dance, wu dances moſt 
-wretchedty. 
' A'STENTO , ads. con fatiea „ con 
- dificolna, poco à poco } hardly , with 
much ado , with a great deal of «#ificul- 
433 ,*by litile and litthe . La calca eta $i 
Stande, che io enttai a ſtento, the 
cab was fo great, that I could hardly, 
r bad much ade to ge in. Pare che 
faceia ogni caſa a ſtento, 
de every thing againſt See. vill. E' un 
e che non paga volentieti, e da 
ento quel, che deve, he is not a 
3 pay-maſfter , he gfves by 


be feems 10 


4 


Piece-meals 
"wat he owes « Chi vive di ſperanza 5 


. a ſtento, fair words. butter no 


nips . A mai ſtento, with much 


" Sembbatig- -{ divenir magro 1 to exte- 
nude, to grow lean - 


| Kennare, o far divenit mag ro Jextena- 


Ating, that extenuates er makes dean. 

-  STERVA'TO, ad}. enraged, lean, fat- 

len away. r - 
$runvazioins, 5. f. ( 


(. aſtrarto di ſte- 


wuato. } 4 growing thin or lean , 2 fat- | 


ling away, extenuation, leanneſs of body. 

'. Sytraco , . m. { fecce, che fi manda- 

no fuox del ventre dell' animale.) dung, 
ente 

N ae RILB, adi. (che non genera, het 

nog produce, 

barren, freitleſs, wnfrunful . 


Terra ſte. 


zile barrep ground . Donna ſterile, a large ſhox, ſucker”, 


FIERY | W6man.,s 


s. fe { contracio. 
di fecondita Je- 
rility, barrenneſs 


——_ 


STE 
STB IU divenire ſlerile ] to grow 
barren . 

SruxiLItTa', ©*> 

STsKiLITA'Ds, 2 
| STtRHITA'TE, 5 
unf raiif ulneſs x 

ST:rili'to, adj. ſteril, 4 . 

STERILME/NTE, 4dV. barrenly, emptiily , 
anfruitfully . A Roma dieci anni allai 
ſtetilmente ſeguitai la corte, I baunted | 
the court of Rome for ten ny" ; bus to 


| zo purpeſe . 


ST8RL1'No, adj. flerling . Lira Nierli. 
na, 4 pound Rerling . 

Srinnrnanae' Nro, . m. ( lo ſtetmi- 
nare ] extermination , defirution , extir- 
pation. 

ST:RMINa'Re L metter, © mdatace in 
rovina ] te exterminate , to deftroy , to 
extirpate , Sterminare [ Covey J to 
drive away » 5 C1ak 

\ STERMINATAME'NT8 , adv. l miſura- 
tamente, fuor dell' uſato termine ] ex- 
ceſſively, exceedingly, bo pen » be- 
yoad meaſure . 

STERMINATE'ZZA , $. f. I aftratto di 
ſterminato; ſmiſurata'grandezza ] un- 
3 ble N bigneſs beyond mea- 
ure. 

STeRMINATI'S81M0 k. ſu perl. di ſtermi- 
nato ] very Lees, , exceeding great. 

STERMINA'To , adj. exterminated, de- 
ſtreyed, extirpated . Sterminato ([ ſmiſu- 
rato ] huge, exceſſive, exterdivg S R 
emmoderate . 

STERMIMATORE, 3. m. [ che Rermins 
deftroyer , exter minator. 

STekmi'Nio, 5. m. ( rovina , difſtru- 
zione ] extermination , deftrutticn , extir- 
paticn , ruin. 

SrenNA ro, adj. l diſteſo a terra) 
lying upon the ground , firewed , ſpread 
upon the greund. Obt. 

Srx'xNegE [ atterrare , ſpiana re ] t 
be on the graund, to abate , te level + 
ST:xnu'Tro, t. m. v. Starnuto . 

STERPA ME, Us Stirpame . 

STerpamu'Nto , . m. { lo ſterpare 
extivpation , à rooting out , deftruttion . 
extermination . Sterpare ( ſbatbare, di- 
tadicate, ſverre ] ta root out, Is extirp, 
to extirpate , to pluci up by the roots, by 


deſtray . Io ſterperogli il core, e dard 
- STewwatYys;. adj. (. che ha. vittù di | 


in paſto le membra lacerate agli ayol- 
toi, 1 ſhall pull his heart out of his 


| breaft, and give his torn members, to the 


vultures to feed upon « 

STERt1'GNQ, 3. m. [ tronco ] the fluck 
of a tres. 

Srexro, s. m. l fruſcolo, o rimetti. 
ticeio ſtenuatↄ, che pullula da ceppaja 
d' albero ſecco, o caduto per veechiez. 
Za ] & young foot, ſucker „ er fprig . 
Uomini fummo, e or fiam farti ſterpi, 
ide were ence men, and now we are be- 


non frurtifica ] flerite , | come Avots & 


ST+1.p9'Nr, 5. m. IL terpo grande ] 4 


(un uomo di malvagia. natuza ] a vi- 


Sers 2 4. ns lr ; 88 cked man, a pↄreftigate, agitieus man or 


ne: 


fell;w, a rene, a villain. 


q dung- hi li „ 


er ſprig Stor pone | 


| + SrexgU1Lu'81s 5 6. . 


( ag 
' STakRAmeNTo , „ . | 
4 digging up the earth. ., b n, 

STERKA'RE [ levar il tetreno 
la terra J % dig up the earth,” 

. STERRA'TO, adj. dug up. 

"'STEmRA'TO, s. N. 1 
dug piece of ground. : OF Oy 

STERRO, 2. mn, ( Rerramento | 141 
ging ar the earth , 

. Srerza'xs { dividere in ter20} v4 
vide in three pieces, 

STESAMB'NTB , adv, ( diffuſameny 
diffuſely, az large, largely. 
| STuS0 , adj. { da ftendere } rack 

- Stendere. Steſo { diffuſo ] ifs 

J &:fuſed 
og | 
| $rx's588n ( disfare il teſuro | 1 
Weave s. 

STes$1'SSiIMo IL ſuper}, di tele; 
very ſame, 

Sesso , adj. ( medefimo } tle ſy 
ſelf . Lo ſteſſo giorno , the ſane 4 
E ia ſteſſa coſa, it is the ſame thiy 
Io ſteſſo, myſelf . Se ſteſſo, hinſelf, 
ſeſla, herſelf. ; 

8174 „ . f. [L gabbia grande, 
comunemente fi tengono i poli, | 
ingraſlargli } mew, coop. 

ST1a'cc1A, v. Schiaccia. / 

ST1Accia'ns [ ſchiaceiate ] to quaſh 
to cruſh, 10 ſqueeze. 

STIACCIA'TA , . fo {[ foexcciq | 
cake , 

ST1ACCIA'TO, adj. | ſehigecins) 
hed , crufhed , [queezed + | 
 STiaNTA'sz (L ſchiantare ] to Pluck 
or away «| 

STIANTA' 10, adj, ( ſchiantato} plu 
ed up or away. 
| STia'ns ( tenere in iſtia ] 1 # 
fow.'s in the mew or cob + 

Sri“ ro, adj. crammed, — 
the mew. 

Ni STIDIONA'TA, 4. f. { quanto ae! 
idione } a ſpit full. 

les pv = _ L fchidione] a pt 

Srierraus“ NTE , adv. { ſchiettin 
te ] plainly, ſincerely; openly, frat 
candidly. 
| SrtetTy'zzA, 5. f. ( ſehiertezra}# 
dealing, fencerity , honefty , ing 
plainneſs, candour . 

STiBTISSIMAME'NTB , adv. 9% 
rely, honeſtly 8 eee plainh \ 6 
Ay. 
ST1sT71'$$1M0  fager]. di tiett0] 
fmcere , honeft , true, Plain, free, A 
candid . 

571/176, adj. L ſchietto 577 
cere, honeft, true, candid , an 
ingzenuous: 

1 1ricA'N ZA, 3. f. e 
pEtrazione: ] toward linefs ,- ne 
810M , genius. 

3 S$T18rca' ks ( ſignificare] v jy 
mean. Obfe + | 

Sricahs'N To, 3. m. inſtib iu 


4 


U 


. .. 
STIGA AE ( iſtigare ] 10 in 
Wen ce, is entice. n 


. 
— 
„ . 
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ig lie 
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STI 
ing 10 
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the col. 
11 
aua) . 
guiſh 5 
$711 
re, co 
to uſe. 
STIL 
ſottile 
diſegn 
write 
lo acu 
Jettere 
a legs 
gel leg 
che A 
A rout 
bat no 
d3 di 
yerſo 
Stile I 
wa), / 
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1 
Srica'r0, adj. L iſtigato ] infligated , 
duced, enticed « 3 
ane Np 5 Ss fe [ iſtigazione } in- 
nen, Jellicitation, encourayment., ego, 

. of ſettiag s 7 
, 6. m. { fiume infernale } th. 
tyx a river in hell. * 
57610, adj. ( di ſtige ] of er belong - 
ww to the SX my BEE 
enen (tot la tinta } to tale away 


k ( perde te il colore } 10 tain, 10 Tad. 
4) . Stignere ( eſtinguete ] to extin- 
guiſh , to pub . 224 . 

Srils' as (termine cutiale, pratica- 
re, coſtumare ] te train, to bring up , 
to uſe, to accuftom « | > 

Srits , 5s. m.'{ ſtrumento acuto e 
fottile per lo più d' ottone, col quale 
diſegnano i dipintori J 4 ſtile, a pen to 
write or draw with . Stile { quel fuſcel. 
o acuro, con che i fanciulli toccan le 
Jettere quando cominciano ad imparare 
2 leggere ] 4 fefeue, a little flick. Sti- 
Jet legno tondo , lungo, e diritto, ma 
che gon eccede una certa groſlezza } 
a round, long, and ſtreight piece of ud, 
bat not very big. Stile { qualità, e mo- 
d> di dettate, si di proſa, come di 
verſo ] a flzle., a manner of writing « 
Stile { coſtume, modo, procedere ]. 4 
wa), humour, or cuſtom. Stile { manic. 


the colour, o diſcclour, to ftain . Stigner: | 


ta di contare i giorai, e i meſi } 4 
hie. Stile vecchio , ſtile nuovo, the 
dd, and new ſtyle. | 
STitBTra'as { ferire con iſtiletto } 
to firike or wound with a dagger. 
STiLuTTAa'TA, 3. f. { colpo di ſtilet- 
to ) a blow with a fliletto or dagger, 4 
jab with a dagger. 9 
SriisrTA “TO, adj. { fetito con iſtilet- 
to ] flabbed with a dagger. | 
STILB'crO, 3, m. { pugnale ] 2 Nilet- 
tv, a dagger , . N 
STILLA, 4. f. (picciola gocciola } 4 
np. Una ſtilla d'acqua, 4 4rop of water . 
StiLLams'NTO, 3. m. L lo ſtillate } a 
aiftillation, a diſtilling or dropping down . 
| STILLa'NT2, adj, [che ſtilla, che goc- 
ciola ] diflilling er drepping down . 
Sritra'xs { cavar.!' umor di qualun- 
que coſa , per forza di caldo, e co! 
mezzo d'alcuni ſtrumenti fatti per cio 
lv diftill,, ts extra the moiſture of thin;s 
h heat, through the alembick . Stillate 
[ infondere ] 10 infill; to infuſe princte 
Mes or notizns . Stillatſi il cervello 
| aataſticare, ghiribizzare ] e beat er 
Pete one's brains about a thing', to 
end one's brain upon it. State in ſu 
ori a ſtillarſi il cetvello , te be al- 
che heating one's brains about books + 
illare { uſcire a goccia a. goccia J 1% 
drep, 10 drop down by drops . Stillar del 
caldo { patir ſoverchio, caldo j to melt 
down, 1 be very het. Stillatſi ( chiari- 
fearſi, farſi Iimpido } to clarify , 1 
Lew cleay . U vino quanto piu ſta, tarl-' 
' Piu ſtilla, the longer wine ftands , the 
flearer it grows . Stillare { cader dell” 
ſpruzzolare } 


qua minuta dal cie'o 2 
tu dr. xxię. 


S 


SritIA TO, 4j. diftilled 
re - 


. STilta'to, 3. m. { bevanda per am- 


— 


malati fatta di cappone, pane, e alc 
ingredienti ſtillati } jeliyz-broth. 3 
"STilLLaTtTO'R® , 3. „. { che ſtilla j & 
diſtiller. a | 
ST1LLAz10'Ns,' 3. f. { lo Rtillare, nel. 
la ſeconda ſignificazione ] inflillation , 
the att of inſtilling . . 
STiLO, 3. m. { ftile ] a flile to draw 
with , a pencil. Stilo { modo di com- 
porre |] tile, manner of writing . Stilo 


* 


{ coſtame } way, humour, cuſtom. Stilo. 


{ ſpezic di pugnale di lama quadra ;, 
ſtretta, e acuta J a filetts , 4 dagger 
Stilo (quel ferro della ſtadera, dove 
ſon ſegnate l' once, e le libbre }a fteel- 
gard . | 

Sriua, s. f. [ pregio , conto-, opi- 
nione ] efteem, value, account, regard. 
Fo grande ftima di lui, I have a great 
efteem or regard for him. Non fa ſtima 
di neſſuno, he values no body « Tenere 
in iſtima , avere in iſtima ( ſtimare , 


4 


avere in pregio I i» efteem , to value, 


to have an efteem vr value for. 
STiMa'BILE® , 44 { degno di ſtima } 
valuable, worthy, deſerving efteem. ; 
STIMAS1to'Nns, 3. f. Obf. ima } 
STIMAME NTO, 3. m. efteem , 
value, regard, account. 
STiMa'rz (giudicare, penſare, imma- 


ginare J t believe , to think, to lock 
upon, to pts. » to reckon 5 80 judge „ 


Stimo che ſarà meglio di non partire 
ancora, I believe it will be better for us 


not to go yet . Non biſogna ſtimar le 


biade in campo, pri: che ſian mature, 
one muſt not judge of the flanding cern 
before it be ripe ; one muſt not ccuni chick» 
ens, before they are hatched . Stimare 
{ far conto, aver in pregio ] to efteem, 


to value, to h.rve an eſteem or value 


for, to make azccut of . Non vi ſtimo 


un fico, I do not dalue You a pin. Sti- 


mar { giudicare della valuta d' una co. 
ſa, dichiarandone il ptezzo ] to eſtimate, 
io value, to prize, or rate. 
Sri'MATs, 3. f. v. Stimite. 
STrINMATTSSsIMO { ſupetl. di ſtimato 
moſt celebrated, famous or eſteeme d. Mio 
ſignote ſtimatiſſimo, my honnrable fer . 
STimaTi'va, s. f. ( giudicio, imma- 
ginazione ] judgment, opinion, diſcerning 
Facaliy. 
Srima'ro , adj. eſteemed, v. Stima- 
re. 85 | | 
SrIMATo'AE, 5. m. { che ſtima 
zer, eſteemer, valuer, rater. | 
SrimaTR2'ca, fem. of Stimatore . 


J Pri- 


4 


SridATo Ns, 3. f. { fthma ] eſteem, 


value , regard, account . Stimazione 
L .giudicio } opinion, judgment. 
Sri, $. Ff. pl. { le cicatrici delle 


cinque piaghe di Grsy' Curs30 ]̃ prints, 


marks . Fate le ſtimite { cercare con 
preghi affettuoſi, magverea compuſſio. 
ne dt ſe } to beſeech or intreat. 

STIMo , 3. m. { ſtima ] rate, price, 
value. Obſl. N 

SrI NOA“ NTS, adi. I che ſtimola ] 


— 


$73 
ſparring. 


„ v. Stila- - flimulating , moving. 
6H » 10 ; 1 wi ta 
SrinoLa'rs L pungere, collo. ſtimolo Þ 


» flirring , 


to prick, with 4 goad or fling , to ſting 
Stimolate [ 1ncirare /, iſtigate 1 e . 
mulate, te move er ſtir up , te [pur or. 
8 en. Stimolate { infeſtare J % dun, 


E 
bor » bo be troubleſome. ts, to imper- 
4 


ue , to preſs, or Tex. 
SHIMOLA'TO , 4&j. pric 
ee | 9 
STIMOLATO'RA , . . 
STIMOLTLATRI C, 7. F. 
incenſer , 
STaiMOLAzZ10'Ne, s, F. { lo ſtimolare I 
 ftimulation , a puſhing, ſpurring, or gie 
47 » EY 71 47 
S1 Nor, 3. m. { ſtrumento, col qua- 
le fi pungono i buoi ge. Gli ſtimo- 
li della coſcienza, the flings of conſci- 
ence. Stimolo { incitamento ] {pur ,mo- 
tive, incentive, incitement, inducement , 
encouragement , provocation. Stimolo [ afe 
flizione J affiiion , trouble, diſquitt , 
torment. TH N 
STimOLo'so , adj. { pien di timoli , 
travaglioſo ] cracking ,. diftratting, her- 
Hexing,, gnawing , vexing . Obſ. Stimo- 
| loſo ( pungente } ſharp, poignant, prick- 
ing , ſtinging. Obſ., Stimoloſo anima- 
le * beaft that ſtengs, or bas a fling » 
Obl. 8 
STINCA, 3. f. [ cima., ſchiena J the 
top or edge. Obſ. 
STiNCa'TA, 5. f. [ percoſſa nello ſtin- 
co ] a firoke upon the ſhin or ſhin- bone 
Stincata { gambata ] an elopement . 
STINCO, 3. mm. { I offo della gamba] 
| the ſhin, or ſhin-bone .. 12 
STi'/NGERE, ( eltinguere ] te ex» 
STi/xGUtre,, f. tinguiſh, ts put cut 
Stinguete { carcellare. ] te camel“, ts 
raze, or blot out , Both obſ. Stingue re 
( _morice, parlando di famiglie },4o be 
extinct. n 4 - 
Srix x0, adj, extinguiſhed, cancelled , 
razed , or blotted out, extinf# . Obſ. 
sro, adj. aggiunto a Lido, vale 
lino ſeminato di Marzo, ex. lino ſtio, 
line {uwe# in the month of March.. 
Sir, 5s. m. ( ſchioppo ] a gan, 4 
fre. loc. 2 2 
ST10'KO, g. m. L Ja quatta parte dello 
fajo þ a feel 3 
S71?a, . f. (Rerpi tagliati, o, legna- 
me minuto da far fuoco ] fuel, , 
Faz got: old tuigs, er branches. Stipa 


| ; 0 che ſtimo- 
la j provoker, 


|{ mucchio, moltitudine di coſe ſtivate 


inſieme ] heap. E vidivi entto tetribile 


ſtipa di ſexpenti, e di sI divetſa mena, 
che, and there, within, I ſaw a heap of 


ſerpents , and of many. different lia 
Venimmo ſopra piu crudele ſtipa, we 


| came afterwards into a mere diſmal place . 


Stzra'ng { circondar di ſtipa 3 7 
compaſs with flicks. Stipa te { condenſa- 
re, chiudere } te condenſate, tethicken . 
Lo ſgusrdo appoco appoeo; raffigura 
cio che cela il vapor, che!ere-ſtipa, 


my eyes began to perceive, Y little and 


litile, what the thick air concealed from 


me. Stipare l ammucchiare 10 e- 


Al Saki di Dio, tante chi Ripaz Srikra're,: adj. exrirpated , titrirped, | Briva'to, X 4aj. hizged ; 6 5701 
nuove travaglie! ob, juftice of God, whe'| plucked up. Y 10 Str vo, 7 ud; life * Y A 
lies ep or Pits Together fo many new | STIRPATO'RY , 5. m. (che ſtirpa } an Non vi ers tetto, o logo alewng . "Fr 


tor ments! Stipare (timendare i boſchi , | extirparor « | aon foſſe ſtivato di gente, there wy 
| tagliandone via la ſti pa J 1% provi „ % STirRParaVces , fem. of Stirpatore 214 beuſe er place, but \what bar on i 
tin trees by tatig off the [aperfiuvvics| -STIRPALIONNB, 3. f. | lo ſtirpate J an lit h pebple , Ove di donne ein en 
ewizs or dead branche: 5 ext irpation, e xtirpating * Il ſala, where the hall was Full * 
rare, A. hedged., excompafſed a. STiRPE, 5. f. { ſchiatta] rate; family, | STruMA'k®, b. Schiu mate. 
bout. Stipato [netto di ſtipa'} praned. | generation « . e HIS ST1UMA'To, v. Schiumato 
- ST1yaNDia'k® ( dare altrui lo ſtipen- STiTICHERIT'A, * s. f. C aſtratto di] Srruno'so, b. Schiumoſo. 


opta 
bent! | 
[1 br E. 
Kol. 
SroL 
Lekiſl 
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dio } to give wages, to hive. | Sririocns'zzA, A ſtirics } wcrſtive. | STIZZA, . F. [ evliers n 150 bolts ] 

„ ST1IPERDIA'TS,, adj. [che tir ſtipen- Sriric tra“, neſs, binting , be- | wrath, pain e STO! 

dio } hired , payed , thit. receives a {a- | ing bound . 5 1 StT1zza { male ſimile alt tom, f liſh 

_ | {4 452+ SECT: . m. [ quegli , che con | quale & prbprio de' cani } he , $TOL 
STies'ND1o , . m. [ ſalarie, paga , | difficulra ha il beneficio del corpo }| STtizza'nu | fare adirite J n an. Sral 
foldo'] ſalary, wages , pag. - * - | one that is ceſtive. | te- mate ene angry. Stizzarks l. sdinf WW 570% 
Sris'rro, 2. m. L diminutivo di ſti. ST“ Tico, 44}. [che & infetto di Ri- | incolloricfi Je grow angry , 1 f 

. po ] 4 ſmall cheft or drawer. I.trichezza } coftive , bound in bedy . Sti- | 4 paſfion . Stizzare { da ftizzo, levate} STOL 
ST1e:Drixn ( ſtupidire ) t Atzniſh, 46 | rico (che ha in ſe dello ſtringente }| rizzani di ſul fuoco 1 to pur ont torte 
ferprite , to masse. Obl., © ceſtive, binding. Stitieo (uomo ritro- | fre, by raking. away the fire-branti, SroL 


10cc0 
J . 

$TOM 
thin 
fa | 
mach 


STiP1D1'70, 44. aftonifhed , furprized ,|{o, che mal volentieri s“ accomoda all | ST122a'r6 adj; { adirito „ incolloth 
amazed. Ob. - fattrui voglie} 2 moroſe, ſullen; croſs, | to} angry. 5 i 
Sririre ; . N. { fuſto, ſtelo, o pe- [peeviſh man . Stitico { componimento | STizzi'nn ( far *prendere. fliza } 4 
dale deli albero j che flock or falt of a] ſecco, fredda, e di poco tipore ] a|be angry, te make ene angry . Stizzinh 
tree Stipire { palo J a pule , a prarch f cold and ary compoſition, 4 barren , poor , | { incollorirft, adirarſi J 20 be angry , 


er perch. . Stipitè { fuſto d' una pignta } | flat compoſition « row angry. 


the falk blade, tem, or ſhank of 8 Sriricb“zzo, adj. [ ritroſo ] ſhy, ſul- Srrzz1'to, adi. ( pien di ſtiza, ih $TOM 
Plant . Stipite , Stipiro I uno di que' en, croſs, peeviſa, moroſe « | colloritu ] angry; in # uiolnt paſſion," b, e. 
due membti dell' uſcio, che pofano in F STITvi'ss ( coſtituire, inftituice I te STizzo, \ & #2, ( tizzone } ick; 
la ſoglia, e reggono I' atchirrave J] |conflitute, 10 appoint, to order, te mals, Srizzo' ns, f Fre- rant. ron 
the jam ur pofts on either fide of ao ordain. Ob. Tha | ST1z20samv'Ntv,, adv. ( cont iſtizu re lo 
Acer. 34 | STiTU1'To , adj. infliruted, appointed , | angrily , in anger, ia a paſſon. tomac 
— ST12P0, 4. m. { ſorta d' atmadio } 2 | made, ordered. Ob.. | I ST1zzo0's0, adj, L inclinate all; , 


omach 
li fa f 
make 
he ing 
eſe ri. 
$TOM 
lacato 
th hi 
Frou 
E 
Srou 
e, e | 
feiti⸗ 


preſs or cheft of drawers. I ST15Uzio'ns, . f. [ ordinamento J] za, predominato dalla ſtizra, collon 
Srirura'Nxro, adj. (che ſtipula j tet- inſti tution, eftabliſhmens, erder . Obſ. ſo } paſſionate, ſoon angry. « Lrizz0 
mine de legiſti ] fliputating , that ſtipu- i STi'va , 5. f. [ manico dell' aratro }|f infetto del male della fizza, el 
lates., ' SITES the plough. tail or handle. Stiva { peſo ,|dice propriamente de cani ] many. 
-- SripÞvta'xe ( obbligarſt con patola, che fi mette nel fondo della nave I the | STocca'rh,” . F. l colpo di co, 
o con iſcritto j ro Ripulate to ceuenant, | ballaſt of @ ſhip . Trovar la ſtiva ( tro- di ſpada, wa di punta J 4 ; 
to bargain, to agree. Is vare il modo di far che che ſi ſia J tojpaſy, with a long rapier , or ſword 
STiPULA'To, adj. flipktated , bargained , | find the way to d à thing. Ta vera fti- | ftrccado., & flab with 4 rabier. Seat 
reed. : | 8 va a chi piantar vuole , & trovar buon { diſguſto] diſcontent , vexatiin , vat, 
STrpULAz10'N8, 5. F. [ lo ſtipulate J Frerreno, the right way , fer one who has | grief. Stare-ſulle ftoccart ( fare 40th 
s fiipulation,, agreement , upon words and [4 mind to plant, is to look for good mente, e con ſorrigliezza ſu i ſuok 
£4uſes to be put into a ſolemn contratt. | ground .. » : vantaggi J te look ſharp, 10 mind one 
Syinacchi'a ( cavillare , ſofiſtica- | STivata'to , 44j, [che ha gli ftiva. [bufineſs.. . b 


re] to cavit, to wramile, to find fault, li in gamba 1 booted , that has got | STOCcuBGorA're | ferire collo ftots Sro h 
i Argue rapticuſly, to force an interpre- | boots on .. TEN co ] to make a thruſt, of paſs win of 4 0 
tation on paſſage . Stiracchiare ( prezz0- þ STiva'LB, 8. m. [ calzare di .cuojo per | with a long rapier, or feed, to ub 0 ] z 
lare- J to bareain . Chi ha. voglia di difender la gamba dall“ acqua, © dal [one with à rapier or ſword, 1 140 att 2. 
comprare-, non iſtà a ſtiraechiare il fango] boot, great book. Stivale { diceſi Andare ſtocchegg iando difenderk 0 . 


prezzo, he that has a mind: 10 buy any |altrui per difprezzo, e vale goffo } 2 lo ſtocco, ſenza ferite ] 4% pu) % 
thing, will: not make. many, words about [ paultry fellow. Ugneregli ſtivaſi ( piag- cover one's ſelf. with a rapiet , i Jl " 

the price. Stiracchiarſi I ftendet le brae- | giare } e flatter, 10 roax.. Non ſa quan. | upon the defenſive 3 5 "A 
cla pet cauſa di pigtizia, o di ſonno f ti punti enttrino in uno ſtivale (& un | Sroeco, s.m, (arma ſimile all 1 1 
ts Rrrieh one's. ſelf 4 4 ignorante maſſiecio } be does not know da, ma pid acuta, e di punts quadta Eo 
STKIKACCHIATAME'NTE , adv. captionſly . his right hand from his left, ke is a gulare ] 4 long rapier · Stocco [ ſtitge' 1; 


ation 


Me 


STiRASCHia'to., adj. cavilled:, ' wran- | perfetÞ fool. — þlegraggio, ceppe ] flock ; prdiyt: 9 tho 
glied, captions. 5  StivaLe'TTO, 3. n { ſtivale a mezza | ſcent, race, family. © "$ 
STIRACCHIATU aa, „% f. captionſneſs., gamba ] buſkin, boot. Srorro, 3. m. ( quantity di on dine 
the being exceptious., eavillxtion .. | Srivato'ns, „ m. { accreſcitivo: di | fi ſia ] quantity. Obſ. 1} noſtro foi 8 
Srma ns ( tirare diftendends- J. to ftivale ] 4 large boot . Stivalone-[. wal | vatera ſe flanta anni fa ſette u ro 
reti h. $a m/s Jatto come uno ſtivale } 4 clumſy fellow, | cambia per dicei; perchè “ peic * large 
STiRA'To:, adi. frriched. |< heapy. car . Stivalove þ ignotantone, quelle ſetre tanto ſtoffo , e buono aue Fron 


SrinAr una, f. F. lo ſtirate] retch.¶ ſcioc cone j 4 heavy blockhead: ,, 4 very | era, quanto in queſie dieci, our gam 


a Le move 
Jears ago was wirth feuen leres, nv 


ing, the att of ftretrhing. ignorant fellow. 3 1 [ 
E 4 5. ms, [ copia di ſter- STivane'NTo, & m. (lo. ſtivate ] heap, 8045 for. ten, why ? becanſe thert — Fee 
STenPa'ms, ſj pi} briars., thorns: | hoard", pills. , ame quantity ef filuer, when it Wa 1427 
trambles . | | $Tiva're { ſtrettamente-unire inGeme ) ſeven. , 25: 1.0m that, it goes fer + SToN 


tune 
STOp} 


STiRÞa'ne f ſterpare, ſverrec; to extiv. | i gather, to heap: up together, to heap: Sro'eI IIR, v. Storre- pk 
pate, to extirp, to pluck. up y the roots, upon: . Stivarſi adunatſi 1, 80: aſſemble, | Nolico, . m. L della ſerta de 


e breaſt » 


uckiſhneſs . 


bolts ] flolid , fooliſh .- ; 
STOLTAME'NTB, &&v, Icon 1 
oliſhly 5 þilily * 


SralTFA , Obſ. 
Srorriz14, 


2a J ftelidiiy, 
oliſhneſs « | Ine! 


torre or Stogliere . 


mach . 


b, e gli i confa ] flemackical , ſtoma- 
ick; good for the flomach . | 


re lo ſtomaco ] te turn one's ffomach + 
tomacare ( infaſtidire , ſtucca re ] to 
ath , to have a qualm come over one's 


ui fa Romacare, he ears ſo naſtiſy, that 
makes me ſick. Stomaco le ricchezze, 
he ingiuſtamente s acquiſtano,. 7 deſpiſe 
hoſe riches ; which are got unjuſtly » 
STOMaca'toO, adj. ſurfeited. Sono ſto- 
acato del ſuo diſcerſo, I am ſurfeited 
th his talk. . WA 

roa cazio' NE, 5. f. Romacaggine] 
liathing, ſurfeit , gualm. 


rfeiting , | 

STo'Mace , s. m. [ quella parte del 
orpo dell' animale, dove è ricevuto il 
Ido] the flomach , Stomaco { indigna- 
one, commozione } anger, indignation, 
ud;e , Non poſſo pariarne ſenza ſto- 
co , I cannot talk of ts without indi- 
ation. Quella ingiuria non gli fa ſto- 
Reo, be ſwallews that affront . Contra 
dmaco ( contro a voglia] anwillingly , 
kainſt one's will. Vi vo contra ſtoma- 
„ I go there unwillingly , againſt - my 
, as. the Lear goes 20 the take + Por- 
t ſopra lo ſtomaco f avere in odio ] 
late, to be ſick of one . Per certo 
emiticlo a portarlo ſopra lo ſtomaco, 
ieed I begin to be ſick of him. 
STOMACO'NE, 5. m. [ſtomaco grande] 
large ſtomach. 3 85 | 7 
STOMAco'so, adj. [ ſporco, che com- 


Peaſant, naſty , dirty, filthy . 
STOMacy'zzo, 5s. n. { ſtomaco debo- 
] © poor ſtomach, a weak ftomach « 


ax [uſcir di tuono ] te be out 
ne, ; 1 


tinar ling, * 0 c aha pa 11 trae da eſſi » 
dopo I capecchio j e, hards of fun | 
or hemp. Spegnere il fuoco colla ſtoppa 
( ripacare 4 un male con 
che. piu toſto il faccia 1 
extinguiſh the fire with, tow , Far la bar- 
ba di ſtoppa ( far befta , © danno a 
chi aon ſe I aſpettava }- to deceive ; to 
deſappoint , or ſupplant ane. 
 STOPPA'CCIO, STOPPA'CCIOLY \, . Ms 
L ſtoppa, o altro , che 1 
archibuſo, caricandolo ] flax, or wor, 
which is put in a gun in charging of it. 

STorPa R8 ( riturar con iſtoppa } to/ 
op with tow . Stoppare [ riturare ſem- 
plicemente I to ſtep . Stoppare alcuno 
(non cutafſene, non farne conto } 2. 
neglet$, te deſpiſe, to undervalue one. 
 STto'epia, 3. f. [L quella patte di pa- 
glia , che rimane in ſul campo, ſegate 
che ſon le biade ] ſtubble, firaw lefs in 
the field after the corn ts reaped . Stop- 
pia (campo, dov 
full of ſtubble. lo non ſon uſo a met. 
tere ſtoppia in aja, I am not uſed 10 
propoſe frewolous things . | 

STOPPi'NO, $. m. 


6; f. L veſta,, abies} deaths , 
2 quella Kite 4 drap- 
%, che ſi pong il facerdote al colto 
opra. il camice } a flole , an ernamont 
wut the neck of 4 prieſt, and actofs 


Solbes zKA, X . f. 4 tolrezea ] 
SrOLIDITA' , Rtolidity , fooliſhneſs, 


$10'1199 , adi. I inſenſato, fupido , 
ſtoltizia] 


chezza, paz- 


STOLTS'ZEA » * 3. F. 4 ſ{cioc- 


STOLTO , con ro aperto, P. P. tf 
srorro, adi. con 1' O chiuſo C pa, 
iocco, di poco ſenno }; ftolid , feoliſh , 


5 ä 

Frouaca NA, s. f. { nauſea } a; 
thine, ſurfeit, qualm . Queſta carne 
ji fa Romacaggine , this meat turns my 


ſto ppia ] a ela 


Srovaca'ty, 4d. [ grato allo ſtoma- C lucignolo di can- 
Cerba pugnente , 
che cteſce, e vien tra le ſtoppie } 4 
thiftle , fuller's thifile , teaxle . Stoppione 
( Roppia }» ſtubble or firaw left in the 
feld, after the corn is reaped . 

Strorpo'so, adj. [ che ha 
pa, o e a guiſa di ſtoppa}dgry, without * 
Limone ſtoppoſo, a ary. 


STOPPIONNE , 5. m. 
Sremaca'es { commuovere, e pertur- 


people , rather than linger c 
4zreart 4 torment, wrapped uf their heads, 
mach. Mangia cosi ſporcamente, che | 


'Srora'cy, 4. f. ( ragia d' albeto gdori. 
fera } ſterax, a fragrant gum ſo called . 

STo's.cer® ( ſtravolgere ] te rwift ,, % 
vreſt, to wring , to writh , to 
to wind about 
I lana, ro ewift woe. Storcer della ſeta, 
to throw fil. Storcer il collo ad uno, 
to wring one's nech. Stoxcer la bocca, 4% 
wreft one's mouth, to make a. wry month 
or wry faces. Storcer il ſenſo d' una pa- 
cola, to wreſt the ſenſe of 4 word. Stor- 
cerſi [ Nravolgerſi } 10 malie contorſions 1 
or wry faces « Storcerſi un piede, un 
braccio , to Bat a foot or arm ont of 7 
joint. Storcerſi I contrapporſi ] to ap- 
paſe, to hinder, or be contrary, to reſiſt . 
Se per avventura alcuno arrogante pie 
ſumeſſe di ſtotcerſi contro all' opere 
dell' eterno arteſice, if by chance there 
was any ſo treſumptucus , as to find fault | 
with the works of the eternal artificer . | 
Srorcere I contratio di torceie ] e un- 
wring , to unt wiſt. Storcere una fune -, 
to untwift 2a rape. 
STORCILE GGI , 3. m. 
poco ſapete ] à pettifegger., an ignorant 
. 7 


STOMACHE'VoLE, adj. [che commuo- 
e, e perturba lo ſtomaco ] leathfome, 


| { dortorerto di 


ro, 5s. m-{ lo ſtorcere j 2 
whirling , writhing, er wrefting , a grip- 
ing or wringing . Storcimento [ terglyet-. 
ſazione J tergiverſation, 4 ſhuffling er 
flinching , a fetch, or ſbift. 
- $T6&D1G10'N8', 3. F. 


ove lo ſtomaco J loathſome » diftaſtef ul », 


; 
4 


Sr, I { ſhalordire, £ 


Sresbif bai, of 1c atignito. d pet 19- 
more, o per colpo, che t'abbis tintte- 
pato il capo] to flun, ts dun ene 


brains. Stotdite ( ſtupite, far rimanexe 


Rupito } te Run, £9 ae, to ſupriſe 
ronbiro, adj, { fhalotrdito, atto 
to ] Runned , amazed, ſurpriſed e „Aupi- 


fed, afteniſhed . 


STO'n1a,, . f. L diffuſa narrazione di 
coſe ſeguite I an hiftary + Stotia ( fuc- 
cello, avvenimento ] 2 flory”, tale , 


falle, or fam. Ache ſetvono tante fo. 
rie ? what ſignifies ſo many Nories 2 


\ Srozza'Ly , adj. [di ftotia ] Biftorical . 
STtora'Le, 5. m. ( ſerittor di ſtotie) 
STORIALME'NTS , adv; { {econdo la 
ſtoria , con modo ſtorico j hifterically , 
in an hiſterical manner. 3 
Sro kin { dipignere ſtoria, cioę 
a vvenimento ] te ſtory, to paint the hiſte- 
ar the aduentures ef ſomebody , to re- 
e the life and action of ſomebody ig 
painting . Storiare I patir per le indu- 
310 } to linger, to be dong @ doing ang 
thing., 10 pine « Molti della plebe diſpe- 
rati, innanzi che voleſſero ſtoriate, 6 
morire con si gran tormento, $*'ayvi- 
luppatono il capo, e fi traboccarg g 
evere , 4 great many of the eon 
1d die in fo 


and threw themſelves headlong into the 


Tiber. Prima indugiano un petzo 3 
prometterli, e poithe gli hanno pro- 
meſſis, fanno ſtoria re altrui, inganzi 
che gli diano , they are at frfi' a great 
while before they promiſc them, and after 
they have promiſed , they make them Tong 
| before they give them. | 


SToOR1A'10, 44. painted with ſome hiſ- 


oops: = 


ST@RICAME'NTEB, dv. (per via di ſto- 


ria } hiftorically. 


ST#'r1co, 3. m. { ſcrittor di Ro fla 


hifteri, an. 


STo'nico , adj. [ appartenente a ſto- 


ria ] hifterical , 


SToORiE'LLA, 4. f. { piccola toria 14 


ſhort hiſtery, a ſhort ſtory. . 


SToR1E'TTA , 5. f. {diminutivo di ſto- 


ria } 4 ſhors tale, a ſhirt novel. 


- STORIO'GEAEO , 5. . { ſtorico J ap 


hiftori an « | 


ST0810'Ns , 3. n. ( peſce rande di 


mate, che ama f acqua dolce ,, ed e 
ottimo a mangiare } a fiyrgeen ( 4 ſea- 
fh). N x3 


zaun i t n e. 


Hronomy. Ob | 


SToxmEGGIA'ss, { fare ſtormo, adunare- 


fi ] to crowd , to throng ,, to . to- 
| gether. Stormeggla te ( ſonarea ſtormo] 
te alarm, 49 give the” alarm . Stormeg- 
gilar le campane, tte ring the alarm. bell. 


STORMBEGGIA'TA , . f. [( romote ] &4 


nciſe , a thundering noiſe , @ befle, 4 
j hurlybarly , a tintamer . 


STo&Mm1'nn I far rOmere ] te make E 


Sron binn NTO , 3. . 


ning , numbneſs of ſenſes. 


ores, 6. ff ( materia, che gel ket- 


noiſe , fo bufile . 


STORMO, 3. n. { adufanza, d nomigi - 
- Pet , 


rr. ² . ] V ]⁰ . GI» . MAGIC bn AG AI AW SRD ES Ee SE 
0 Ny = " 2 
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- 


mim, to lame, to cripple. 


could the rebuildi, 


\ 


870 


Per combartere ] 4 band, throng , or 
"crowd of combatants . Stortho { combat- 3 
timento J combat, fight , or fizthin; .| Sroviictt, s.m. plur. J tutti i va- 


"Storms { romore, che ſiegue dal com- 
_ *batrere”) 4 noiſe, bu ſtle, or hurly-burly . 


Sonate la campan 
te alarm-hell . * 
Stroana ns ( far tornar indietro } to 
puſh or thruſt back , to make or force to 
2% back. Stotnate { diſſuadere, rimuo. 
vere } to difſuzde. Scornare I tirarſi in- 
.dietro-, tititarſi J to go , to fall, or 
draw back, þ PII Sp 
Stokng'iio, & m. { uccello noto } 4 
are, ftarling ,"a ſort of bird. Starneilo 


( ſtrumemto fancialleſco, detto altti- 


menti rarso ] te, Sig. | 


STorNe'tio , at. (color di Cavalli } 
Neacb't:. Cavallo ſtofnello, à flea-bit horſe. 
Sra do, 3. m. { ſtornello } ftarling, 
Aare. Storno ( lo ſtotnate ] 4 puſhing 
or thraſt ing bac, a calling back . | 
| >STORPiAmMENTO, 5, m. ( lo ſtorpiare}) 


maining, mutilation . 


STokP:1a'ru ( guaſtar le membra ] ro 


Stora ro, dj. maim-d , 
erippled. 


SToxeraTU'rA, . f. 010 ſtorpia- 
Fonero, . m. Fre] maim- 


8, crippling ,. mutilation . Stor pio (im- 
pedimenro 


lamed , 


hindrance , let, obſtacle , 


Aiſturbance, rab. Divan quanto ſtor. 


pio potevano alla reedificazione di Fi- 

xenze , they hindered as much as they 
Zin, of Florence. | 

{ diftorre ] te avert, 


Strome, 
diſturb, hinder, take 


* Sro'GLizns, 


' off , divert, or interrupt . Storre uno 


dallo ſtudio, te divert one from his 
ftudy. La qual coſa, ſe di far ti ſtor. 
tai, ſenaa pericolo di morte, non puoi 
ſcampare, and if yen fail do this thing, 
you caunet eſcape witheur expoſing yourſelf 
te an imminent death. Stoglietevi dal 
cosi fate, e dal cosi dire, forbear ſan- 
ing, or doing ſuch things . Storte uno 
dal fuo cammino, ro put one out of his 
way . Storre una ſ{entenza , to repeal a 
ſentence . Non mi ftorrete mai dalla 
mia riſoluzione, you ſhall never make me 
alter my reſo!ution . N 
STtoxvio'ne, 2. f. ([aggravio ingiuſto } 


{ rormento ] torment, pain. | 
STORTA , . f. l ſcimitarra] a ſcimitar . 


Storta ( ſtrumento di fiato } a kind of 
"miifecal inſtrument. Storta ( vaſo daſtil- 
late ] retort, a kind of chymical veſſel". | 


Storta ( ſtorcimento ] ruifting, wreſt- 
* wreathing . 


rToaTrcina'ro, . m. [malattia 
©" STORTILA'TO;, 5. m9. ' 3 del piede 
Srokrira ro“ AA, . .. cagionata 


dal metrerlo in fillo ] the putting the 
Anele. bone cut of Joint, — & 

Sr ro, adj. { da' ftorcere ] twiſted, 
wrefted, wreathe#'. storto { ſconvolto } 
crocked , bowing” in and ont. Fate 1] 


viſo ſtorto, 15” make wry faces . Storto 
t perverſo, Tniquo ] crooked; wntoward, 
perverſe , withed., © 


a ſtorms, 1 ring 


„ 


extortion, exadien, violence. Storſione 


4 
| 
; 


| kitchen-utenſils . 


| flow , to riſe above the banks , or the 


STR 


Srovricus,'s.f. plur. fi di terta, 
de* quali ci ferviama per mettervi entro 
vivande, ed altre ancora da uſo ] ten- 
ſils or weſſels , Kitchen. utenſils, kitchen. 
crackling . Dare nelle ſtoviglie [grande - 
mente adiritſi J tale pepper in the no- 
ſe, to fall into a great paſſion. 

STovicLia'jo, s. m. { colui, che fa 3 
o vende ſtoviglie ] 4 maker or ſeller of 
- STRABALZA'kE ( agitare con iſcherno, 
e ſtrapazzo ] te teſs wr hurry up an 
down , fo uſe ell , to wrong 5 abuſe. 
SraABZAT TEA { grandemente traya- 
gliare g ts vex , to trouble, to diſturb, 
to difquiet. _ 

Sraaßs'as ( bere ſmoderatamente ] fo 
drink immoderately . 5 
| STRABILIA'AE, ( fuor di modo 

STRABILIRE, maravigliarſi ] tc 
wonder, to be amazed, aſtoniſhed, er 
ſurprized . lo ſtribilio, I am amazed. 

STRABILIA'TO, adj. { ſtupefatto } 
Sraa tro, + amazed ,ſurprized, 
windered . Ds | : 

STRABOccame'mTO , 3. m. [ ecceſſo } 
exceſs , immoderation , ſuperfluity , de- 
bauchery . Volgere un poco queſti pen- 
fieri a conſidetate gli ſtboccamenti 
della potenzia mondana , turn à little 
your thoughts to conſider the extravagan- 
cies of human puer. | 

STRaBacca'NTEe , adj. { traboccante } 
exceſſive , exceeding , immoderate , extra- 
vagant. | 
" STRABOCGA Re { traboccare J to over- 


brim” of any veſſel , to run over. Stra- 
boccare { venire precipitoſamente ]. to 
ruſh upon. Straboccare [ precipitare } 
to precipitate , to hurry, to over-baſten , 
to do in bafte. Veſtendoſi di quelle ve. 
timenta, che poteo, ſubitamente, qua- 
fi ſt rahoccando ſceſe della ſua ſala , 
dreffing himſelf as well as be could, im- 
mediately ran down like a fury from his 
dining-room . | 

| STRAEBOCCATAME'NT®,' adv.( con iſtra- 
bocco , ſmiſuratamente ] exceſfively , 
immoder ately . + | 5 by 
STRABOCCA'TO , adj. overflowed , v. Stra- 
boccare . Straboccato { precipirofo , in. 
confiderato ] inconſiderate, raſh , focliſh, 
unadviſed , unwiſe , indifcreet , impru- 
dent . 

STRABOccus'vole , adj. [ ecceſſivo , 
ſmoderato } immoderate , exceſſive, ex- 
travagant . Strabocchevole [+ precipito-. 
ſo ] rutnius , ſteep. Strabocchevole ( fu- 
ribondo ] furious, precipitous , raſh. 
©" STRABOCCHEVOLMENTS, adv. [' preci- 
pitoſamente ] with great ſpeed , haſtily. 
Cadere ſt rabocchevolmente, to fall down 
eee St rabocchevolmente { ſmode- 

ra tamente, ſenza ritegno ], exceſſively , 
immoderately, extravasantly. EY 

STRABo'ccoO, 8. 1 1 caſcata, ro vina 3 


8 1 5. m. C rovina ] ruin , fall . danza I great plenty, excefiven(e ,\y 


| 


- Operare I zo tire, to weary, to fas 


co] a little wearied or fatigued. 


C4 fall 8 ruin 1 precipice. 45 0 5 ; 
| STRABONDA'NTA . F. [ grande abbon- 


great quantity. | 
STRA'BULE, 5. f. ( breche bee 
SraAzVOoNο, adj. { molto ban 
exce ſſi de good, very g. 1 
STRABVzzA'kE I ſtravolgete m 
dice ſempre degli occhi, affe 1 
viſta ] 4% ſquint ,, 10 lock aſtes . 
[quint a 3 Iv : 
STRACANTA/a2-[ pin che cin] 
fing ery fine. + +. 
STRACCA , 3. f. L ſtraccamento } w 
rineſs, faintneſs , laſffitude . Cavaleard 
ſtracca [in guiſa di ſtraccark ) to th 
too faſt . Stracca ( faſcia di cnojo, th 
appiceata alla ſella , faſcia i fianchi) 
girth, 2 laſh of leather. 
' STAcca'66IN®, 5. F. L 10ja, Re 
liftleſneſs . 5 > ol 
 STRACCA'LE , . m. (L arneſe di oy 
che ſi ſia , che attaccato al biſts / { 
ſcia i fianchi alla beſtia } a girth, 4 
STRACCAME'NTO , 3. f. { ſtracchertt 
wearineſs , laſſitude,  faintneſs, 1 
Sraacca'Az H indebolir le one Me 


St raccatſi { mancar di fotze ] 4s vi 
or be wearied or tire. 
STRAccaTi'vo , adj. { che fitzeq 
that tires, | | 
STRACCA'TO , tired, wearied , ful 
gued . 3 | 
STRACCne'zzA , . fo ( ſtanchern 
wearineſs, faintneſs , Fatigue. 
STRACC41'cclo, aj. ( alquanto fins 


* Sraacci, 5. m. plur. { bozzoli deli 
ſera , ſtracciati col pettine di ferts] 
row of fil, the coarſe part of ſilt. 
STRACCIAaFro'GLIO, 5. mM. L un quaieh 
no, che refigono i mercanti ppt. nds 
tarvi le W 5 prima di paſſare ll 
Ori maggiori ] a dan - book, a bock of m 
morandums , a poſting · book, 4 juni 
that is to be tranſcribed into the lea 
book , 3 
STRACCIAICO'Lo, 5. m. L Colul, 
col pettine ſtraccia i bozzoli della fe. 
ta, o altro } a fulk-carder - | 
STRACC1ame'NTo, 5. m. L lo fin 
re ] a tearing , rending , Pulling 
pieces. Stracciamento (4 xovIna, aer 
mento ] ruin, deſtruition » 1 
SraacctA' As { ſquarciare pan'0 , 
glio, o ſimili ] to rend, 10 fe 
mangle or pull in pieces » St tacclate 1 
fender dell' acque, che fa la 
cut rhe water , as 4 ſhip dit: Wi 


vant , 
fracot:; 
al, 
STR A: 
% mu. 
Mts 
STRA 
Mtada r 


luce ad 


ſails . Stracciate [ rompere, un ib 
diſſipare ] to rend, to tear, 5 at we, pu, 
to tear in pieces, te pull in bien nino ] 
fazioni ſtracciano le citra, fat 4 $tra 
whole te uns in combuſtion · 10 he rig. 

SraaceiA re, 44). rent, e late al 
off, torn in pietes - Stracciato | F * trade 
to ] broken to pieces, Iblis i” Eſſere f 
Stracciaro [aggiunto a erco 
na, vale co' veſtimenti ſtracche n 0 be in 
in rags or tatters, ragged, e ee Per piu 

SrRAcciAro' RG, 3. n. ( che Nezzi \ 
he that tears . «rot eral 
> STRACCIAtaI'C? , fem. f wy be aim 


Yo 


— 


Sraaccratu'na, 5. f. [ lo fraceia te] 
taring rending, pulling to pieces. Strac- 
tu ra ( buca; 
coſa ſtracciata ] rent, Hole. 


gra ccio, 3. m. L veſtimento conſu- 


hto, e ſtraceiato, rays, tatter- » tat- 
ored cloat hs. Straccio [ PezzO della co- 
1 ſtracciata, brandello ] bir, à little 
ice, Straccio (la rottuta, che reſta 
ulla coſa ſtracciata ] rent. Striccio 
niente, punto] nothing, nothing at all. 
on ne fo ſtraccio, 1 know nothing of 
t Natter. ; 
STRACCIO'NS , 5. m. 4 tatterdemalion, 
rag ged fellow » ENS 
STRACCO , Adj. ( indebolito di forze, 
anco. ] tired, wearied, fatigued . Ter- 
eno ſtracco { terrens sftutta to per con- 
jnue raccolte ] barren ground, that has 
e hears of it ſpent or worn ont. Strac- 
> (f dice delle carni degli animali 
jorti, allorachè cominciano a puzza- 
e ] that has a hogoo, ſtinking . Questa 
arne © stracca, this meat has 4 hogoo, 
Sraaceura'NZA , 4. f. [ traſcuraggine ] 
releſſneſs , neglefulneſ . 
Sreaccura'en, to be careleſs, to ne- 
et, 
SreaccuraTA'GGINs, . f. [ traſcurrg- 
ine] careleſſneſs, neglectfulneſ:. 


rottura, che riman gel. 


| 


Sraaccura'to , adj., careleſs, negieci- 


W, 

Sraaco' K REA [ correr forte, e ſen. 
u titegno ] to ran very faſt. 
Srnaco aas vol, adj. { velociſfimo } 
ery ſwift, or faſt , Tempo stracorre- 
ole, time that runs away » 

STRACo'RSo , ddj. [ da stracotrere] 
bat it run away. | 2 
STRACOTA'NZA , . f. { tracotanza] 
rogance , pride, haughtineſs , preſump- 
on . FF 
StracoTa'ro , adj. [arrogante ] ar- 
ogant , proud, hanghty , preſumptuous , 
tracotato [ traſcurato ] negligent, neg- 
"ful, careleſs, ſupine « 

STRACO'TTO , adj, [pid che cotto } 
w much done or roaſted , boiled to 
ts 

STRADA, 3. f. (via) 4 ſtreet or road. 
Mtda muestra l quella, che conduce da 
nogo principale ad altro luogo gran- 
le] high way, main- road. Strada rea- 
e (quella, che va da città principale 
d aliro luogo coſpicuo J the king's 
«ed. Strada vicinale { quella, che con- 
ace ad alcuna caſa particolare } 4 by- 
pres. Strada battuta [ quella, ove di 
ontinuo paſſano molte genti] chorough- 
Ae, public road or ſtreet. Strada [ cam- 
uno] a way. Mettere uno nella buo- 
strada [ indirizzarlo ] to put one in 
he right way. Gettarſi alla strada, an- 
late alla strada { aſſa ſſina re, rubar le 
8 ] to go upon the high-way te rob . 

ere fuor della buona strada ( effere 
wettote ] to be out of the bt way , 
be in the vrong, to be out . E fi va 


ker plu strade a Roma (e' fi può per pid 


Ap venire all' intento ſuo} there are 
Vera! ways and means to obtain what 


de aims at. Strada copert ine 
8 perta [ term 


di fornificazione ] covered way, er cor- 
ridor, in fortification . 2 

SAA DAA IL far la ſtrada ] te walk, 
to go along the road. 

STRADE'TTA, 4. F. a little 

STRADICCIUO'LA, + road or ftrees . 

STRADIE'RB , . m. (L gabellicre J 4 
cuftcm-houſe officer, _ | 

SxcRAbio'rro, s. m. ( ſoldato di Gre- 
cia j a Gretian ſoldier. . | 

STRADO'NE, 3. N. ( Rrada grande } 2 
large fireet . | 

STRADU'LZA , 3. m. [ ftradetta ] atittle 
or by-ftreet . | 
r STRAFALCcIa'ns { tralaſciare ſegando 
colla falce ] to leave ſome corn or graſs 
behind in mowins , not to cut it down 
with due care. Strafalciare (commette- 
re qualche errore maſſiccio ] 40 err, 10 
blunder . Strafalciare ( camminare a 
gran paſli ] to walk very faſt , Sttafal- 
cia re ( traſcurare ] t neglect. 

STRAPALCI1o'NS , . m. [ errore per 
rraſcuraggitie ] 4 miſtake, a blunder. 

SraarA A ( far piu, che non con- 
viene] to do more than one ought ts do. 

STRAFA'TTO, 44. done more than what 
one ought to do. 

STtRaFrica'ne { ſtrigare, dar fine, 
ſttalciace ] to diſpatch, to end, to make 
an end, to expedite . Obf. 

STRAFeiCa'ro , adj. diſpatched, dene. 

STRAFFIZz8 CA, 3. f. { (ſorta d'erba } 
a kind of herb. 

Sraarona un { <raforare , forare da 
una banda atl'altra} to run through. 

STraAF0'so, 3. m. [lo ſtraforare, fo- 
ro fatto collo ſtraforare ] 4 running 
through, a hole. Di ſtraforo, adv. I di na- 
ſcoſto, alla coperta ] in ſecret, ſecretly, 
under - hand, in hugger-mugger . Faflar 
per iſt raforo [ ado prarſi in qualche ne- 
goz io, ſenza apparirvi ] to do a thing 
under-hand, or [lily. 

STRAFORMAG10'NB, 3. f. { trasforma- 
zione ] 4 transformation , 4 transform- 
ing. 

SrRATORMA RE I trasformare ] to trans. 
ferm, to turn or change from one thing 
to another. ä 

STRAFORMA'TO , adi. transformed . 

STKAFUGA'RB, v. Trafugere - 

'SIRAG® „ . f. { macello, mortalit2 } 
8 ſlaughter, ruin, deſtruction, maſſacre . 

STRALC1A'xy ( tagliare i tralei ] 0 
prune, nip, or ſhred off the needleſs buds 
er branches of vines or trees . Stralciare 


un negozio { ftrigarlo, finirlo Je diſs | 


| entaugle an affair « . 

STRA'LCIO, 3. m. [L 10 ſtralciare ] the 
2 of pruning . x 

STRALES, 3. m. IL freccia , ſaetta ] an 
arrow, 4 dart. BS - | 

STrALs'TTo , 3. n. { piccolo frale } 
a little arrow. | 

STRALIGNAME'NTO , 5. u. [L lo ſtrali- 
gnare ] degeneracy, degenerating, depra- 
vation, corruptios 

STRALIGNA'Rs [ ttalignare ] to degenc- 
rate, or grow worſe. 


: STR 8 24 
Sraalvcs'nrs , adj. C molto; lacen- 
gliftening . | 

nare ] the at? of looking aſquin + 


to roll one's eyes in enen head , ts fare 
as , to Faint. Fi 


ninting es. 
Ove ſe' tu, baſtatdo G. e where 
are jou, ſquinting baſtard! _ | 

_ STRAMALYA'G10 , adj. ( molto malva- 
gio ] very wicked or miſchievous » 

STRAMAZZA 88 ( gettare impetuofa- 


beat, to firike down with force. Stra- 
mazzare { cadere ſenza fentimento a 
terca ] #0 falt down for. dead, on as if 
dead, to falt down plump. Pativano ſo- 
prattutto d' acqua, e gi moribondi 
ſtramazzavano. in terra per tutto, "the 
ſearcity of water was ſuch, that they 
oy down dead in every place for want 
of tit, 

STRAMAZZA'TA, 6. 
lent fall. . 

STRAMAZZA'TO, adj. cat, flung down, 
tumbled down, Cadere ftramazzato , 10 
fall down for. dead. | 

STRAMA'Z2O', 3. m. [ ftrapunto [ 4 
quilted matireſs , a thick quilt to ſleep 
KÞ9N « 

STRAMAzZzZO'NE , . m. { Uatto dello 
ftcamazzare ] violent fall. Far dare uno 
ſtramazzone ad uno ( ſtramazzatlo ] e 
fling , throw one down , Stramazz 
(termine del giuocodella ſcherma , col- 
po di ſpada dato di manroveſcio da als 
to a baſſo J a /laſh or cu 


a rope made of brooms. | 


grieve, to grieve one's ſelf . + A 
STRAMBELLA AU { lacctar a brant ] 20 
cut in piece. n 


a little bit or ſlice. 
— STRAMBO , adj. [che ha le gambe 
torte } bandy-legged . Hr 8 
STRAMBO', 3. n. { ſtramba ] a rope made 
3. m. [ Poe ſia, 


of brooms ä - 

STRAMBO'TTO, 

STRAMBO'TTOLO , 3 che A canta 
dag!' innamorat!, e per lo pit in otta- 
va tima] a-kind ef roundels or 10ve- 
| ſong, for the moſt part, of eight verſes » 


STRAMB, $. m. (ogni erba fecca, che 


ſtie, come fieno, paglia ] flraw, hay, 
any dry graſs good to feed cattle, and 0 
make their beds with. <Y 


fanno i giamenti lo ſtrame ] 10 feed , 
to. cat their firaw or hay , ſpeaking of 
cattie. 5 | . A 
STRAMEZZA R I tramezzare ] te inter- 
rapt, to put between, to ſtop » 
STRAM0G61a'ts k ſoprabbondare , ed 
& proprio della ricolta , quand' ella paſ- 


STRALIGNA'TO , 44j. degenerated 4 


— 


[ 


fa d aflai il ſolito ] ro abound , #0 be 
| Dddd very 


STRALUNA'TO, 4dj. $oggle-eyed , Aale k 


ing. Occhi ſtralunati, 


STRAMBascia'ae { trambaſciate ] is” 


fi dà in cibo, o ſe ne fa letto alle be- 


STRAMEGGIA'RE 1 il mangiat-, che. 


te ] very bright, ſhining , glittering r 
STRALUNAMENTo , «5, i. C lo ſtralu- 
8 1 


STRALUNA'K8 ( ſtravolgere gli occhi 1. 


W * 


mente a terra ] to fling , to caſt 1% 


STRAMBA,, 3. f. [L fune fatta d' erba ” 


STRAMBRLLA'TO, adj. cut in piece 
STRAMBB'LLO , im t brano } a bit , 8 


098 1 - BAK 
wery plentiful „ te bear in great abuutan-| 
46e. 


STRAMORTi'xY [ tramortire J zo faint 


away, fo fall into a ſwoon. - 

STRANORTI'TO, adj. fainted away, fal- 
lex into a ſwoon. 

STRANAMENTS , adv, [+ con iſtranez- 
za J firangely, after a firange manner 
Stragamente ( ſmiſuratamente ] ſtrange- 
HY, extremely. © | | 

STrava'rg L ſtraaiate, uſare ſtranez- 
ze ] 40 live ſtrangely, or after a ſtrange 
manner, to do ſtrange things. Stranarſi 
{ allontanarfi ] rs» go away , to abſent 
one's ſelf , to part from. Stranare { mal- 
trattare ] to abuſe, to uſe ill, or in an 
ill manner « 
© Srrana'To, p. p. of Stranare. 
 STRANATURA'R® { far cangiar natura] 
to change or alter one's nature. 

| STRAN&'TTo , adj. { dim. di ftrano } 

whimſical , out of the way , particular, 
WICORMOR « f 

STrANY"zzA, 4. f. ( aſtratto di ſtrano] 
a8 whim , a ftrange or ubimſical thing. 
Stranezza [ villania, maltrattamento } 
il uſe or treatment, ill uſage , injury, 
abuſe . © | 
© STrANGoLaA'rs (uccidere altrui ſuffo. 
cando , ftirozzare } toftrangle, to choak, 
#0 flifle to death . | 
 STRANGoOLA'T@,. adj. ftified , choaked , 
ſtrangled. Strangolato [ diceſi della vo. 
ce, del canto , del tuono, quando & 


L 
tanto alto, che per la ſua ſottilità of- 
fende l' orecchio } ſhriil, ſqueaking . Vo- 
xe ſtrangola ta, a ſhrill voice. 

STRANGOLATo'R8, 3. m. { che ſtrango- 
la ] he that firangles or throttles . 

"STRANGOLATR1'cs , fem. of Strangola- 
tore. : | 
© "Sxaa'Ncorto , 3. m. { lo ſtrangola- 
re ] cheating, ftranyling , throttling , 
ti fing 

STRANGoScia'srs [ ſt tambaſciare ] te 
grieve , to grieve one's ſelf . Strangoſciare 
Caffaticare ] #0 Fatigue, to tire, to weary. 

STRANGOSCIA'TO,..adj. vexed, grie ved, 
fatigued, tired, wearied. 

_  SrRanGuoL10'Nt, 5, m. L infermita } 
che viene alla gola del cavallo ] the 
g/anders, a diſeaſe in horſes. 

 _ STRANGU'RIA, 5. f. Linfermità, che fa 
orinare a gocciola a gacciola'} ſtrangu- 
ry, firangullion. 

STRANGUR1A'RE L patir di ſtrangaria ]. 
e be affiifed with the firangury. _ 
_  STRANGURIA'TO:, adj. afflicted with the 
firangury. 

STRANGURIA'TO, 3. m. [ che ha il ma- 
le della ſtranguria j he, that is ſubjen 
te, or afſftiſted with the ftrangury. 

STRANIAN'ZA-, s. F. { ſtranezza, coſa 
foreſtiera ] nowelly, innovation, newneſs , 
new things. ob. 

Sraaxta las, v. Stranare , Straniare. 
L allontanare, aliena re ] zo part, to go 

„ Fo eſtrange. Non mi ricarda , 
ch 10 a da voi, 1 do 
net remember that I ever parted from you . 
Straniar la mente dallo ſtudio 


„ bo di- | 
vers one's mind from fludy 


Iapazzo , 2 


-STR "___ 
STRANIA'TO , adj. parted from, gone |  STRANTANTA'SE (U tꝛraſplagtate h POE 
away , eftranged, diverted from... | tranſplant ,, be plant in another , "WE 111: 
STRANLERE, 5. m. I foreſtiero} 4 STA Ov L piovere ſtiabocche þ $r8! 
STRaNin'xo, f firanzer , 4 foreign- mente ] To rain deadly hard * 1 [laſ 
or , an outlandiſh man. down, #0 rain as faſt as it ks Foul,” 8184 
Straaxis' ao, adj. { d' un altro pac-| STRAPORTA'RE [ traſpottate] 10 1 gras 
ſe ] frange, foreign, outlandiſh .- Stra- | port or export, to remove vy carry fr u 
niero { lontano ] remote, far. Eſſa cola | one place o another , arne 
e tanto chiara, che è Rraniery da ogni] STRAÞOT?'NTE, i. { di Stan poten, a che 
ſcrupolo di dubitazione , the thing is za ] ver) powerful , formidable, © 0 40 
ſo evident, that there is no manner of | S1KAPvA'kÞ [ ſpiccate, levare Via eng STRA 
doubt left, or there is no roam to doubt of | violenza ] to pull , 10 draw, ty gu, eglige 
it. Straniero { alieno } alien, or ſtrange, pluch out or away by force, to grab, | ps, (6 
another man's .. I figiiuoli fuoi perſe- | pull up, to ſnatch, or tear e, haves 1 lente 
guita ſiccome ſtranieri, he ferſecutes to ureſt, to force out. Sttappate oli 6 | ratro 
his owa children as if they were ftrangers| chi ad uno, 10 pull one's ev wy, ont 0, 
| ro. him. | Strappar la ſpada dalle mani ad uno, zto , 
STra'niO, adj. { ſtravagante, Inuſita- | wreſt or wring a ſword out of one's hand, henote , 
to ] ftrange, auuſual, uncommon « STRAPPA'TA , 3. F. [ lo firappiieſy linato 
STKANISSIMAMB'NTB , adv. ver) ſtran- ſnateh, à pull. St ta ppata I ſpezied ined « 
gely, in a ver) firange manner. tormento Je ſtrarpado. STRA 
STRAN1'SSIMo [ ſuperl.di ſtrano ] very] STRAPPA'TO , adj. draws \ place! cor 
ftrange , moſt uncommon, very unuſual. | ſnatched , wreſted, torn off, | hne, c 
STRANO , 3. m. [uno non congiunto Sra ARIS vors, 4#4j. I molto dity rav 
di parentela, ne d' amiſtade ] ftranger . to, ſcoſceſo } very ſteep . Obl. zute, 
STRANO, adj. { foreſtiero, ſiraniero]| SraAsAPE“AA ( ſapere a ſoprabbon nan er 
ſtrauge, foreign, outlandiſh , Strano | za ] to know @ great deal, to be wn STRA 
{ nuovo , inuſitato ] firange, wnuſual , | learned. . any, 
uncommon . Fare ſtrano ſembiante ad uno] Srrasarv'To, adj. ver) learned, | ertimen 
[fat ad uno il viſocruccioſo, arcigno, STrasctca're { ſtraſcinate ] t dg STRA 
to look ſourly upon one. Strano [ ruvi. | along, to draw, to trail, Sttaſcicat uno ante 
do, di maniete ſcorteſi ] ſtrange, filly, | per terra , to drag one along upen th perten 
empertinent . Strano [ alleno ] alien, ex- ground. — 922 | de, to 
traneous. Strano ( pallido, macilente }| STrAsSc1ca'TO,adj. drawn, dragged ala. STRA' 
pale, bleak, wan, fallow. - STRA'SC1co, 3. m. [L lo fitaſricare} Kh, 

. STRANo , adv, ( bruſcamente, cruc. | drowing or dragging along · Sttaſcico { 0 ſee 0 
cioſamente ] ſourly , angrily .. Guardare | parte deretana della veſte , che h ſtu⸗ ho 
ſtrano una perſona , 10% look ſourly upon | ſeica per terra] the train er trail of 8 STA) 
one. 6 gown , Favellar collo ſtraſcico, l 

STRAQRDINARIAME'NTE, 4dv. I con mo. | out one's words, to ſpeak very ſlovly, A per 
do ſtraordinario ] extraerdinariiy, extre- | drag one's words. _ has 
mely., ; STRASCINAME'NTO , 3. m. L lo fitaſch 3 

SrRAORDINA “RTO, adj. (non Ordina. | nare J 4 drauing or dragging along. eg 
rio, fuor dell' ordinario ] extraordina- | STRASCtRa're { firare un coſa pit 3 
ry, unuſual, uncommon , ſingular. tetra ] to draw , to trail, to dra, 3 | 

STRAORDINA'R1O , 3. mm. [ corriere, drag along . Straſcinar uno pet tet, "he 
che non ha giorno determinato al por-| fo drag one along upon the ground. Kut. = 
tar le lettere ] an expreſs. ſcinare ( fare andare per forzz in 1 3 

SraAPAGA AU [T pagare oltre miſura J gione ] to drag to priſon. e _ 
to pay more than what is due. parole { | parlar lenramente ) 1 „ nell 

SraaPanIA AV ( ſparlare ] 20 ſpeak ill] one's words to ſpeaſt ſlowly , 10 dra; Mt Fry 5 
of one, to ſlander , to revile , to back-| word,. 133 
*. „to Arden to calumniate. STRASCINA'To , 44dj. drawn aan. ee 

STRAPAZZA'ku (far poco conto di che] along. . 14 0% , 
che ſia } to abuſe, to uſe ill . Strapaz-| STKA'SCINO ,- 8. m. ([ . pi occ] 
zare un lavoro ( farlo in fretta , e drag, ſweep, or draw-net . Strife , he's be 
male J to do a piece of work in haſte ,| za di beccajo viliſſimo ] 4 wi 9 "RR 
and ill . 2 butcher, that ſells finn net Wn 

STRAPAZYATAMU'NTE, adv, [ſenza at-| STRASEICOLA'RE ( A bruck 
tenzione ] neglizently , careleſsly, ſu- STRASECOLA'RSI „ Ades, E 2 
pinely. ed, or ſurprized . Mi ſtraſecolo, e 

STRAPAzZzZA'TO, &4dj. d, ill-uſed , amazed. volt 
ina LTA TO, 7 abuſed, It 5 STRASENTI'RE [ ſentire Fee "gk 

STRAPAZzZATRI'CE, 3. f. [che ſtta paz- to hear a thing perfettly well, f SruAv 
2a J abuſer , ſhe that abuſes er uſes ill, | hend it well. „ „ atio in neſted, 

STRaPA'zzo, 3. f. { ſcherno, ſtrazio]) ] 'STRASYNTV'TO, 44%. 1 ven v ccio 
abuſe, affront , ill uſaze , contumely . te] comprehended or m— ori dell' ob U par 
Cola da ſtrapazzo ( coſa da ſervirſene| ' STRASorDiNA'RIO, 4d}. Hf * hinks t. 
ſenza riſpetto} a thing fit for daily ſer- dinario } extraordinary , Wnt travolt, 
Vice or ſe. Abito da ftrapazzo , every- | uſual. 112 mill BIO app 

en, 4 „ aſtu3!2 
day cloaths . Cavallo da ft STRATAGE'MMA, . 1 Strat me, 1. 


horſe fit for fervice, i 


tare ] ftiratagem , trick of u gel 


Sr 
uma l aſtuzia ] 4 firatagem 
labtlety, device. „Rane 
SraATAGLIA A (oltre modo tagliate] 
bs [laſh , to cut, 10 cut aſunder * 
SrRATO, . m. l ſo la jo } pavement. 
arte, . fo L ftrppata J Pl 
&rr:tta di corda, eftrapados f 
gra Tro, 3. m. | libretto, ovo fi no- 
uche che fi ſia per ordine d' alfabe- 
to abſtract 5 , 
Sraa 110, adj. [ aftratto, traſcurato, 
egligente ] negligent, neglefifut , care- 
1, ſupine . Stratto (originato, diſcer- 
lente ] deſcended, come, drawn . Egli e 
6 ratto di nobil famiglia, he defcends or 
ames of a noble family . Stratto [ ſepa- 
to, diviſo ] parted from, ſeparated , 
benote, diſtant, ſolitary. Sttatto ( in- 
linato, dedito ] given, addicted, in- 
ined. 
SrRAVAGA N TE, adj. ( fantaſt ico, fuor 
gel comune uſo ] fantaftical , humour- 
ne, capricious , whiniſh , whimſical, odd, 
xtravagant , impertinent, . Uno ſtrava- 
bante, . m. 4 humourſome or fantaſtical 
nan or W0man » | | | 
SrRAVAGANTEME'NTE , adv. extrava- 
tantly, fantaftically , foolifbly , fllily , im- 
ertinently . | 
Srravaca'Nza, 6. f. ( aſt ratto di ſtra- 
agante ] extravagance, extravagancy, 
pertinence , folly. Fare delle ſtravagan- 
te, to do extravagant things. 
Srravzebins { vedere aſſai ] ta ſee 
ich, to ſce . Stravedere ( ſbagliare } 
# ſee one thing for another. 
SrraveDi'to, p. p. of Stravedere. 
STRAVE'RO, adj. ( veriſlimo ] wery true. 
STRAVESTI'RE { mutare la propria ve- 


Þ ] to diſguiſe one's ſelf, to change dreſs 
W order not to be known . ; 
StravesT1'To, adj. diſguiſed. 
SraAvizIA “AER ( fare ſtravizzo ] to make 
erry, to eat aud drink in merry company. 
Sreaviizzo, 3. m. { convito ] 2 feaſt, 
lan bet, or banguet. Fare ſtravizzi, to 
e or make merry, to eat and drink merrily. 

SrRavoLe'rs { voler troppo, oltre al 
mvyenevole } te wifh er defire a thing 
arneſily, to long for it. 

SrRavo'tGrrn { torcer con violenza 
' twiſt, t9 wreſt, to wring , to writh , 


2 


no, to wring 
12 Py — 
occhi, 
nes head. 
SIRAvolGtMt'NTOo, 3. m. { To firavo!. 
e I overthrow., overturning, ſubverſgoii , 
ruin . Stravolgimento di bocca, 
2 6 : 
nvulſron , wreathing one's mouth. 


one's arm. Stravolgere 
to turn er roll one's. eyes in 


Fluvolta j in a wry manner. | 
STRAVOLTA'KS , v. Stravolgere. 
3 „adj. | da ſtravoſgete) 
Med, writhed, wreathed, overturned . 
rio ſtravolto, an arm out ef joint. 
=: che ' mondo ſia ſtravolto, me- 
es the. world is. changed. Stomaco 
Kavolto a ftomach: out, der. II 
150 ) } of order. 
appetito è ſtravolto, my fomach is 


e 1 bave loft my appetite- EL 


, cunning > 
= 


le, per non eſſer conoſciuto, traveſtir. 


6 wreath , Stravolgere un braccio ad | 


STRAVOLTAME NTE, adv. (in maniera 


| STxAVoLTU'aA,-v. Stravolgimerto. 
| "STRAz1A'RE IL maltrattate ] te abuſe ,. 
to outrage , to reuile, to affront , 0 
wrong. . Straziate { beffare , butla re, 
ſchernire } to Acride, to mock at , te 

laugh at, ro ſcorn , Straziare { mandat 

male, gettat via, di ſſipare ] ro waſte , 

to conſume, to ſpend, te ſquander away . 

|  STRAZIA'TO, 4d. abuſed. 

| - STRAZIEGGIA'RE ( beffare J] to deride, 

to laugh, to meck, 10 ſcorn. 

STRAZIEGGIA'TO , adj. abuſed, outrag - 
ed, v. Straziare, E | 

STRAzIe'vols , a4j. ( ſchernevole } 
abuſive, contumelious, effenſive, odioas » 
Parole ſtrazievoli, i or. abuſive lan- 
guage. 5 

STRA'z10, 3. m. { ſcempio, dilace ta- 
mento ] torment, pain, torture. Fare 
ſtrazio d' uno, to torment, to torture, 
or rack one. Strazio [ ſtrage ] a ſlaugh- 
ter or maſſacre . Strazio { ſcherno, lu. 
dibrio ] contumely, abuſe , affrent , re- 
| proach, ſhame. 

STRAZIOSAME'NT#, adv. { ſchernevol- 
mente ] contumelionſly , ſhamefully, in- 
 Juriouſly ., in an injurious or affronting 
manner. a 

STreBBIA'rn { ftroppicciare, pulire, 
ed & proprio quello, che ft fanno le 
donne in liſciandoſi j ro rub , to make 
clean. Strebbiarſi il viſa , to clean or 
| rub one's face. 

STrBBP1A'TO, adj. cleaned, rubbed . 
STREBBIATRI'CE, s.f. [ che ſtreb- 
STRIBBIATR1Y'CES , bia] a woman 


| 


| that employs the beft part of her time in 


dreſſing and making herſelf very clean. 
| STRBECcia'xs { the oppoſite of intrec- 
| Clare ] to undd. | 
-STRBFOLA'R2 { disfare i trefoli ]“ to 
untwine, to untwiſt, ſpeaking of a rope. 
STREGA, 5s. f. { Maga ] 4 witch, hag, 
or ſorcereſs . Darſi alle ſtreghe ( diſpe- 
rarſi J te be wvexed , or concerned about 
a thing, to be mad at it 
STREGA'CCIA , 5. f. ( peggiorativo di 
ſtrega ] an old witch. 
| STRrEGA'rs ( ammaliare J to bewitch , 
to charm. | 
STREGA'TO, adj. bewitched, charmed. 
STREGHERT'A, 4. f. L malia ] ſorcery, 
ute heraft . 3 N 
'  Srav'cGa1A, 4. f. l ſtrumento di fer- 
ro dentato, col quale fi fregano, e ri- 
puliſcono i cavalli, e animali fimili Þ 
a harſe-comb, a curry comb. 
S$TraEGGHIA'R | ſtregliare, fregare, e 
ripulire colla ſtregghia] te curry. Streg- 
ghiate colFunghie, to ſcratch. 
| $rkzGGnt4'ro, 2d). curried. 
Sr eSATA, . f. L lo firegghia- 
re } 4 currying. Stregghiatuta ( rabbuf.' 
. fo ] reprimand, rebuke, reproof, check , 
chidinz . Avere una ſtregghiatura „ #0 
le rebuked , reprimanded , or checked . 


4 


„ 


to rebuke, to reprove, to check, tochide. 
 STrRzGO'NA, 5.f. (ſtrega ] witch, has, 
: ſorvereſs . a 


Dare una ſtregghiatura, to reprimand, 


SRT 579 
STREGONz'cct©, . m. Ul ampmalia- 
STREGONERI'A,, 3. 7. mento, af- 

faturamento } ſorcery, wicheraft « 
STRe'6VUA, 5. f. [quella rata, che toe- 
ca altiui nel pagar Ja cena, deſinare, 
o ſimili ] every one's ſhare of 4 re- 
ckoning . Stregua l parte ] ſhare , porti- 
. 83 
| STRrEMA'RE { ſcemare, diminuire } 0 
leſſen , ts diminiſh, to waſte , to conſume , 
to fall a to pine. Stiemar la mone=- 
ta, 10 clip the money. | 8 
Srxsnaro, adj. leſſened, diminiſhed , 
waſted, conſumed, fallen aum. Strema- 
ro ( riſtrerro ] narrdb , limited i Sttematĩ 
confini, narrow bounds . | 
STrREMITA', s. f. ( 1 ultima 
| STREMITA'DY , bp parte di qualun- 
| STREMITA'TE , que coſa} the ex- 
tremity , extreme, eutmeſt part, end. Le 
ſtremità del corpo , the extremities of 
the bedy . Le ſtremità del regno „ the 
utmeft parts or berders of the kingdom 
Le ſtzemita delle dita, the fingers end: 
Stremità ( eſtremo biſogno , neceſſità 3 
extremity, ſtreight, miſery. , neceſſity", the 
luweft condition. Eſſere in grande ſtre- 
mità, to be reduced 10 great extremity or 
want. Recare alle ſtremità, to reduce to 
Nreights, or to one's left ſhifts, to bring 
one wery Ie. | 
STREMO, s. m. { firemiti ] the extre- 
mity, extreme, utmoſt part, end. Tutti 
gli ſtremi ſono vizioſi, all extremes are 
vicious. Stremo [ neceſſità ] neceffity , 
want , miſery, extremity, diſtreſa, ſtreight 
Sono ridotto allo ſtremo, I am reduced 
to ftireizhts, I am very low, or at a inch, 
1 am put to my laft ſhifts. STE: 
N STre'mo, adj. ultimo, che tien Pul- 
timo luogo ] the laſt, the outermoſt , or 
outmoſt, the farthermaſt. Loſtrema gior- 
no della ſua vita, the laſt day of his . 
life. La firema parte della città , the 
fartherm.ft part of the town , $iremo 
{ miſerifſimo, infelicifſimo ] very great, 
miſerable, unhappy . Egli & in iſtrema 
neceſſità , he is in very great weceffity » 
Strema fortuna, 4 very miſerable or 
unhappy condition . Sttemo dolore, 4 
diolent pain. Stremo [  grett@,, tapino 1 
nigeardly, penurious, pit ful, ſordid, c 
wetous , ftingy. Egli & un nome di poco 
cuore, e di ſtrema vita, he is man of 4 
me an ſoul, and niggardly to the higheſt degree. 
Stremo l manchevole, privo ] wanting , 


. 


| deprived, deſtitute. Si di famigliari ri- 


"maſt ſtremi , che ufficio alcuno non 
potean fare, they were ſo deflitute ef 


| [ervantss that they did not End u what to 


4% Strematunzione ( uno de' ſerte Sa- 
zramentt Willa chieſa] the extreme unce 
on, one of the ſeuen ſacraments in the 
Romiſh chur er. , es FAR Y 
'STRENNA, 5s. f. [ mancia] anew-year's 
gift, a preſent, 4 Chriſtmats- be 
STRENUAMY'NTE,, adv. I valgtoſamen- 
te ] flireauonſly, valiantly, boldly. _. 
Sas xu, adj. I valotoſo j firenuous., 


bold, waliant, fiout , courageous « 


| STREGONT , . mm. C thaliardo ] wiz- 


ar 7 witch, ſerrerer. 


Sr“ PIA [ ſtfepitare, faresRrepiro 1 
te nale a nbiſe; to buſtle, to r: 
Dad dd 2 S&W 


W 
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STgzePID1'an, Al ricmpir di ſtrepi- be always at par, but it is ſometimes hi. legatura, mentre ce ce . OT 
STRruprike, ro} ro fill with noiſe . z her, ſometimes lower, as there are mere uſo di ſtrignert j a lard, © n lere. 
Obſ. Strepidize Porecchie, te wring one's or leſs demands .' Strettezza di cuore STRETTOI'NO, , M. ( piccolo f ute! 


ears . Turta la citta di vario tumulto 
ſtrepidivano , they filled the town with 
ſeveral tumults , they cauſed ſeveral tu- 
-mults in the town . 

" STRePITA'NTE, 44dj. [che fa ftrepito ] 
ruftling , rattling , clattering , claſhing 
making a woiſe. 
 SrrxupiTA'xs f fare ſtrepito ] to make 
great noiſe, to make a great flir . Stre- 

itare d' una coſa I patlarne altamen- 
te] te make a great noiſe or buſtle abous 
a thing, te talk muth of it. Queſto ac- 
cidente ſtrepita per tutta la città, this 
accident makes a great buſtle in the toun. 

STRY PITA LO, p. P. of Strepitare. | 

STRE'PITO, 3. m. [l rOmOte. ] à zeije, 
a buzz, a din, a creaking, eracking , 
ruſtling, rattling , buſtle, hurly-burley . 

STREPITOSAMBE'NTE , adv. { CON iſt re. 
pits J with @ great notfe, tumultuouſly « 
 Strxpiico'so , adj. { che fa, o rende 
- Krepito } noiſy, that makes a noiſe © 

- $Tketta, . f. (lo stringe re, strigni- 
ment0-] g preſs, crowd, or thrang . Do- 

ici vi ft trevarano morti dalla stret. 
ta, e dallo ſcalpitamento della gente, 
they found twelve people killed by the 
crowd"s trampling upen them. Dat lastret- 

ta, fo put ro flight. Stretta { oppreflio. 
ne ] eppreffien , fireſs . Stretta l ſcarfita, 
penuria } ſcarceneſs , ſcarcity, penury , 
extreme want. Non fi poteano pid te- 
nere, sl etano asttetta di vettoyaglia, 
e d' aſſedio, they could not hold out any 
longer, having a great ſcarcity of provi- 
ſions, and being ſo cloſely befieged . Eſſe- 
re alle sttette [ tratrare strettamente 
inGeme, per conchiudere qualche nego- 
210 ] te be upon the point ef accommoda- 
. 
© STRBTTAMUE NIB , du. cloſely, firif- 
iy . Aﬀediare una terra strettamente, to 
beſeete A tewn cleſely, to lay cloſe fiege to 
4 town, Abbracciare uno strettamente, 
10 embrace one cloſely . Strettamente { $tre- 
mamente ] extremely. Per forza di fa- 
me pit. giorni strettamente patita, forc- 
ed by the extreme famine, which they 
bad endured for ſeveral days . Stretta- 
mente { ſcarſamente , 
nearly , thriftily , frugally . Strettamente 
{-con- affetto j earnefily , wehemently... 
Pracque.molto- al re il cor figlio di Car- 
pigna, e lo prego strettamente, che gli 
de ſſe efecuzione , the king approved Car- 
pigna's advice, and. intreated him earne- 
Pty to put if in execution .. 

STaBTTE'zZA, . f. { aStratto, di stret- 
to ] narromneſs. , [mallneſs. . Stretrezza 
£ ſeaxſi tà, parſimonia ] ſcarfty, ſcarce- 
peſs , prnury, want + Tolſero le vetto- 
vaglic , che venivano all' eſercito, che 
ne aveva Strettezza „ they carried amay 
zhe e ; 
army , who had zreat ſcarcity of them * 


Non poſſono anco i pregi del cambio | by forre . Tenere stretto, to keep one and faſt , Mi ſtrigne 
star fermi in ſulla pari , ma vanno in ſhort or cleſe. Stretto di mano, cloſefi-, che non la gonnella, 


A, en pits ſecondo le strettezze, o 
18 | : 


2 
od 


S 


parcamente 


- which were going to the} 


' { anſieta,, paſſione ] anxiety , vexation, 
great trouble of mind. Strettezza'di pets 
to { difficolta di teſpirare ] ſhortneſs of 
breath. | | 2 Be 
 STKETTISSIMAME'NTE, adv. very cloſely 
or ſtrictiy. Abbracciare uno strettiſſima- 


ragally . 
149 ( ſuper}. di stretto ] ve- 
ait or cloſe . Strettiſſimi bi- 
{ogoi, very prefſing or urgent neceſſities . 
STR&'TTO , ady. { da $Strignere ] pref 
ed, v. Strigner\ . Stretto { atigusto } 
narrow, cloſe, flit. Viastretta, 4 nar- 
row ftreet . Strett 
mate, ſtrict. Amico stretto, an intimate 
friend. Stretta familiarita , an intimate 
familiarity . Stretto ] ſegreto ] ſecret , 
private. Avere pratiche strette con uno, 
to carry on ſecret or clandeſtine deſigns , | 
with one. Io trovai colla donna mia in 


A 


ry narrow, 


| 


I found at home an ordinary woman , 
talking very ſecretly with my wife. Stret- 
to { riſervato , ritenuto ] referved , 
cloſe, wary, ſly, cautious. E voi morta- 
li renetevi stretti a giudicare , and , 
you mortals , be wary in your judgments . 
Stretto { mancheyole ] narrow , pinch- 
ing, tow. Mi trovo in istretta fortuna 
I fad myſelf in a very narrew fortune , 
my fortune pinches me, I am reduced 10 


ſerdid , baſe , nizgardly, pitiful , penu- 
rious, flingy + I cardinali, conſiderato 
la ſpeſa grande e lo *'mperadore poveco 
di moneta, e stretto d' animo, rhe car- 
dinals, conſidering the great expences , 


and knowing the emperor t be ſhort of 


money, and wery covetonus . Stretto (e-. 
st temo ] extreme, very great. Stretta 
neceſſita, extreme want or neceſſity . Stret- 
to { preciſo. ] preciſe , exaF, diftin@ . 
Maravigliandomi quale cagione poteſſ: 
eſſere , che costei induceſſe a dimanda- 
re cos! strette particolarità, wondering 
what meti ues could induce this zerſen ts 
be ſo. exact in demanding. every particular 
thing. Tenere stretto [( strigner colle 
mani ung coſa, in guiſa, che ella non 
poſſa ſcappare ] to hold faſt. Paren- 
te stretto [l propinquo ] 4 near rela- 
tion , . | - 
STRETTO , 3. m. [ luogo angusto } & 
narrow place. Stretto { juògo di mare 
fra, due terre ] ſtrait. Paſſar per lo 
stretto de' nemici , te paſs through the 
middle of the enemies. S:retto [ dificol. 
ta } diftreſs, perplexity, difficulty , trou- 
ble . Mi trovo in molti grandi stretti, 
1 find myſelff in feveral great difficulties 
or treables . ; 

STrKeTTO, adv. cloſe . Mettere astret- 
to. { sforzatamente ] £9 put or thruſt in 


* 


| 


| 


fied, flengy,, nizgardly,, penurioxs . 


re, nor can the. pries of exchange | STrETTO'JA , „ f. l faſcia, © alta braccia , nulla ſtrigne, 


4 


{ intrinfeco ] inti- 


caſa una femminetta astretto conſiglio, 


a pinch . Stretto I abbietto , tapino ) 


trigne 
nigh 
trigne! 
; tog 
eto pt 
t d' u 
hey dre 
ates of 
1181 A 
uno r 
hen 1 
Y bod 
coſtti 
me!, 


jo J 4 little prefs for 
and the lille. 
STRETTO' JO, 3. 1. 
gno, che ſtrigne per 
treſs for wine, oil 
St rettojo { fret 
ligature « a 
SrRbTTUA'LB', adj, f dificertuate 1 
country. man, of the ſame cou). 
STABTTU'RA ,. . f. ( Rtrignimenty 
ſtretta ] 4a faſt bending , or tying hard 
Strettura { ſtrettezzadi luogo ] narrowneſs 
ftraitneſs . Strettura di luogo, the ng, 
rowneſs of a place. Strettura ( bucs 


[ frumento di 
forza di vite 1/4 
* cyder , and the like , 
ta faſciatura } , bug 


ſtretto ] 4 narrow hole. 1 ſttil 
STRIBBA RE, v. Strebbia re. „ Vo 
STR1BV1'Rs { diſtribuite] % din, ut 
to divide, to deal, to beſtow. O. * oblt 
| SraiBU1'TO, adj. divided, diftriiunt , eſolved 
Leflowed . Obſ. an 
| STRIBUzZIO'N® , 5. f. { diftribuzione z » he 
diRtribution , diviſion, parting. Obl. 0 
ST DI'NTA, adj. { che ſtride ] nd. . 
ing a uoiſe, gnaſhing , crealing, traſhig Ld 
roaving . Voce ſtridente, N + gh 
ſhrill voice. : 1 
Sri DA I gridare acutamente, e“, 
dell' uomo, come d' altro animale j b beh. 
ery, te make a miſe, to craſh, is cual, <8 
to ſhriek, to make a whizzing miſe , oh 
5 's ,, te gnaſh or grind the teh, ci 
grunt like a hog, to buſtle, to rufile, 1 15 
roar . 
 STarBu'voly, adj, { che ſtride) that ug 
makes a noiſe , craſhing , ſhrieking , cal. 1 
ing, crackling . Ty $ 
STR1D1'Re, v. Stridere . Obſ.- * 
STR1DO, 3. m. { voce, che it mande 5 74 
fuori ſtridendo] à great and acute it rig: 
Sraipo' As , 4. . { ſtrido alu bred : 
continuato] The ſame as Strido, bat i 3 
implies ſome continuation . Sttidotel fits "Ka 
do ecceſſivo ] an exceffive cod. a 
STri/DULO, 4dj. { canto, o ſyono @ "oſt? 
voce acuta, e ſtridente ] Hfrietis, "wh 
harſh , craſhing , creaking . . 
ST&1GA'rs { ravviare , ſviluppare 1 * 
unravel , to diſintangle, 16 part, 10 fl wiſe 
to unfold . nam 
STRIGATO'RE, „ m. be that uri; rn 
on di ſintangles. STR 
STrR1'GLIA { firegghia ) 4 eur) cry 
, | STRIGLIA'nE { ſtregghiare ] 1 cunt) © 5 
horſe or mule, d, m 
SraicLiA “To, carried. _ n inf 
STRIGLIATU/Ra ( lo ſtrigliate „ W% 
att of Eurrying « $erigliarats , reprimanty STR 
rebate. © +7 % "ao ei; 
Sra1GN#'x7s , adj, ( cle — 8 otto 
binding , tying hard . Freddo Qrigren! Ky 
froſty ue at her. Laccio ſtrignente, # " STR: 
ning knot. : lo cr 
| $TR1'GNern L accoſtare con violet Frs 
e can forza le parti inſieme, tuta £ 
| 5 d a 2 tie ta d 
una coll” altra ] te bind, Of 1 String 
piu la ca I breve 
near i my 4 comper 
but nearer is my ſkin + wo = 4 ra 
liſt 
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tee » strignere ( avyicinare „ Aceo- 


nigh , 
trigne r ſi 


ro preſſo. alle porte di Verona al git- 
t d'un baleſtro, on the 21ft of April 
hey drew their army together before the 
ates of Verena, at the diſtance of a bow- 
ut, Allor mi ſtrinſi a rimirar, fe al- 
1n0 rieonoſceſſi nella folta ſchiera , 
hen 1 drew nearer to ſee if Icould know 
3 body in that great crowd . Strignere 
coſtrignere , violentare ] #9 force, to 
e, to conftrain, to oblige. Il tempo 
i ſtrigne a partire , time forces me te 
1. voi mi ſtrignete a quello, che io 
el tutto avea diſpoſto di non far mai, 
u oblige me to do a thing , which I was 
olved never to do. Si ſcusò che non 
ten, che eta forte ſtretto dalla got» 
1 , he deſidred te be excuſed doing it, 
cauſe he was very much affiifted with 
le gent. Strignere { ſollecitare to urge 
r preſs , to be earneft or preſſing with . 
»nincid molto a ſtrigne re, e ſolleci- 
at Bruno, he began te preſs and ſolicit 


wn. E miſeſi a ſtrignere la città di 


if Geneva. Strignete in mezzo l circon- 
hre ]ts environ, 80 encompaſs . Strigne- 
e [ unire , raccogliere infieme ] to 
aher, to afſemble . Strignerſi nelje ſpal- 
ie, to ſhrug up one's ſhoulders , Strignetſi 
riſtrigners, uſar pateità ) to retrench 
ne's expences . Strignere ( diminuire , 
cemare ] % leſſen, to diminiſh , to make 
'fr or narrewer . Strignexe il ſangue 
tſtagnare il fangue ] te flaunch she 
lied , | 

STRIGNIME'NTO , 3. 1 lo ſtrigne- 
STRIGNITU'RA, 3. fo re } 4 faſt 
mding , or tyiag hard. Strignimento 
coſtipamento ] coſtiveneſs , the being 
wund. Strignitura ( congiuntuta } 4 
Joins or ſeam , 
STRILLA'RE { tridere j to cry, to make 


TM, or {cream out. 
STRILtLa'to „P. 2. of Strillare. 


(ry, or noiſe. 

Srxinrsxra'ku { ſonare uno ftrumen- 
„ ma in mal modo j ro ſcrape upon 
bp inſtrament, to play wretchedly upon 


STRINGA, 8. f. 
ſttiſeia ſtretta di 
V ottoce da ogni 
lcciate ] 2% bare, 


( pezzo di naſtro, o 


ca po, per uſo d' a1. 
to lace with, 

Sraix ons (riſtrignere, e diceſi del. 
lo ſerixere ] to write cloſe . 

STRINGA'TO, ad. written cloſe . Scrit- 
tura ſtringata „a cloſe piece of writins . 
Ern compendioſo, ſuceinto , 

reve nel patlare , e nello fcrivere } 
pen diout, ſhert, ſuceinck, brief. 

STRING 85, . Strignete. 


T etrighere ( premere J to preſs , te 


uno. Strignere [ ſerrare , aſſediare } 
leßege, to lay a cloſe fiege before 4 


enova, and he began to beſiege the city 


miſe, to ſereek , ro ſereeh out, to. 


STRI'LLD, 3. m. (lo ſtrillate Ja ſcream, j © 


cuojo, con una punta}| 


* N * " 
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STR 


STEINTA, s. F. { firetta ] a ſqueeze ,1 


Obſ. Strinta l anguſtia ] narrowneſs of 


te ] ta draw or- pull cloſe , to cloſe . fortune, low ftate or condition, miſery , 
cignerſi. { avvicinarfi,, ] 1% draw near 
ts approach one, to come near 
({ adunarfi J ts draw, get or | 
; together . Addi 21 d'Aprile ſi ſtrin- 


poverty. Obſ. | 
ST&INT®, adj. { f&rctto ] bound, tied, 
narruw . Obſ. 
STR1O'NE , 3. m. { iftrione ] a ftage- 
player . | 
STtINFa'xs ( mangiar aſſai, modo 
baſſo ] ro cram, or ſtuff one's gut. 
STRISCB'TTA, 6. f. (dim. di firiſcia } 
2 little band. ES 
STr1'sCIA , 3. f. ( pezzo di panno, © 
di coſa ſimile, che tia molto più lan- 
go, che largo ] a band. Striſcia, a lu- 
dicrous name for a ſword. Striſcia (ſer. 
pe] /erpent , ſnake . Tra Yerba, e f fiör 
venia la mala ſtriſcia , the bad ſerpent 
was coming between the graſs, and the 
flowers. Striſcia { 'orma , che rimane 
in terra dallo firiſciare } che tra? which 
the ſerpent leaves upon the ground in 
ſliding , Striſcia di luce, a beam of 
lia ht : 5 
SraisciA'ns { camminare ſtrepiccian- 
do, e fregando il terreno, come fa la 
ſerpe j to ſlip, to ſlide. Striſciare { p3r- 
lando d' uccelli, volar baflo baſſo } te 
fly very low , ſpeaking of birds . Striſciar 
il brando, to brandiſh a ſwrd. L' atti- 
viierta , ſtrifſciava tutti i loro ripari , 


che artilleryAevelled all their fortificatic:s 
| with the ground. 


STRISCIA'TO , p. p. of Striſciare. 
 STrITOLA'giLs , 2dj. { atto a ftrito- 
lare } that can be crumbled, or broken 
ſmall | * 

TRITOLAMBE'NTO , 2. m. the ad ef 
crumbling or breaking into ſmall bits. 

STRITOLA'ry { ſpezzar minutiffima- 
mente ] to crumble , to break into [mall 
bits, to triturate . Stritolarſi [ disfarfi: 
di piacere ] te di/ſulve , to conſume, to 
melt with pleaſure - | 

StrITOLA'TO , 44dj. crumbled , broken 


mall 3 triturated . 


STRITOLAT\' RA, v. Stritolamento. 
STROFA, s. F. | quella parte del. 
STROFE , la canzone, che pin co- 


_| muancmente diceſi ſtanza ] firephe , ftan- 


2a , ſtaff of verſes. 
STtrRoFina'ccio, 
STROFINA'CEIOLO , 


s. m. [ forbi. 
rojo di cencig, 


3 


ſtyppa, o ſimili } 4 rulber, a dufting- 


ut , a diſhclout: 
S:ROFINAME'NTO, 3. m. [ lo ſtrofina. 
re ] 2 rubbing „ 

STROFINa'nrs { fregare, diceſi per lo 
piu di coſe, che fi voglian ripulire } 
to rub, to ſcour . ; 

STROFINA'T® , adj. rubbed, ſcowered . 

STROFIN1'0, 3. m. (grande, e ſpeſſo 
ſtrofinamento] hard and frequent rub- 
bing, - | 
STROLAGA'RE , { akrologare, efer. 

'STROLOGA'ART , citar l' aſtrologia } 
e exerciſe or practiſe aftrolegy . Strologa- 
re { predire ] to preſage, to prognaſti- 
cate, to ominate, to conjecture , 10 faretel , 
Stralogare { ſtar penſoſo , ſtar ſopra 
penſiero } ro meditate , to be thoaglifui 


er genſove , to be in @ brown flufy « 


! 
POW 


* 


detriment . Stropiecio ( tre 


SR 59 
} adj, preſaged , pres. 
neſticated, ominat- 
STRO'LAaGo, . m. [ aſtrolago) an 
StRO'10G0, T aſtrolo ger | 


STROLOGY'A, 5. f. L aftrologia- ] A- 


STROLAGA'To, 
STROLOGA'TO, 


leg y. 8 


STROM BA Z ZARA { Pubblicare a aon 


di tromba ] to proclaim, to publiſh with 
ſound of trumpet . Strombazzare (pub. 
blicare ] te publiſh, ic blab out. 


STROMBAzZZA'TA >, . f. { ſuonata di 


-tromba ] the ſound of a trumpet. 


 SrromMBETTA'ns { ſuonar la tromba ) 


to ſound a trumpet. Strombetrare l pub- 
blicare a ſuon di tromba ] to proclaim, 
o publiſh with ſound of trumpet . T 


[ſtrombaz- 
zata J the 


STROMBETTA rA, . f. 
STROMBBTT1I'O, . m. 


[ound of a trumpet © Strombettata [ ſcz!- 
Pore, romore} 2 noiſe , buſtle, or kurly- 
'burly . i 


S1RoME'NTe , v. Strumento , and all 
its derivative: 5 | 
STRONCAMP NTO, 5. m. v. Troncamen- 


to. Obſ. 


S rRNA, v. Troncare . Obſ. 
SrRoNCA'TO, adj. Troncato. Obſ. 
STRONOM1'A, s. f. v. Aſtronomia . 
SraoPICCIAGIO'Na, 4. f. [lo tro. 
STROPICCIAME'NTO, . m. picciare, 


fregagione ] rubbing, er friftion . 


STROPICCIA'xE IL fregar con mano, 
ſtrofinatre ] te rub. Stropicciarfi gli oc- 
chi, to rub one's eyes. Stropicciare ( ſpree 
mere] to ſqueeze . Not uſed in this ſen- 


| ſe. Stropicciarſi { impacciarfi con al- 
cuno ] e meddle with one, to keep come 
pany with him. Queſto gli potrebbe eſ- 


ſere aſſai agevole , ſe con alcuno de” 
reggenti ſi ſtropicciaſſe , this would be 


very eaſy for him, if he could be acquainte 


ed with ſome of the regency. = 
STROPICCIA'T®, 443}, rubbed, v. Stro- 


 Picciare . 


STROPICCIATU'RA , 5. f. L lo ſttopie- 


| ciare ] rubbing or friction. 


STtroPI'cco, s. m. [ Io ſtropic- 

STROPICCYO, 7 ciate, ed d frequen- 
ta tivo ] an often rubbing or friftion » 
Stropiccio di piedi, the ruſtling or ſtamy- 
ing of the fees. Stropiccio d'armi , the 
ruſtling or rattling of arms . | Stropiccio 
di piedi facendo una riverenza , the 


| [craping of a leg in making an aukwart 
| b»w.. Stropiccie ( travaglia/, danno 


affanno ] treuble, affiificn , ub, lofs ; 
pito Ja neiſe, 
buſtle , kurly-burty, confuſion , uproar . 
STROPICC10'Neg , 3. m, { bacchetrone- 
picchiapetto ] 4 biget or bypecrite . 
STROPPIA'kE „ v. Storpiare, and its 
derivative. | 3 
STRO'gcra , + f. [ la riga, che fa 
acqua in tetra correndo ] 4 furrow , 
which the water makes in running . Stro- 
ſcia l torrente ] torrent, fiream. Faceva 
giu pe! ſuo petto una ſtroſeia di lagri- 
me, the tears run dcwn her breaſt like a 


fiream. - 


STROSCIA're [ romoreggiate, e diceſt 
di quello, che fa I acqua cadendo } te 
mur · 


/ 
"| 
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STU 


amo ] inflrument , 


* _ 


the law. Stadiare l attender 


quale, e pet mezO or ſcience . Studlar la. legge, to fludy lo J te keep a begni 
; ' e { 8 #97110 ' 


* "Mp I a 
it * * <a 
> Ve." 


marmur , 
re 
f cade re, e diceſi dell acqua 1 asg = tool, eng ine, implement . Strumento (co. 4 
| * with force , ſpexking of the ob 8 f gravicemba lo, violino oY 2 to'fludy, ts a + qui un ce 
1 . 8 4 2 . , ; 5 „ S * one . 
lo, 2 2 ed & quel- | muſick „„ inſtrument of #0 it fie ter 1 1 — 
ti endo ] ; murmur , | : g ntratto, o ſcrir., fo fludy ," „ induſts;, r 
or purling of brooks o 5 pubblica ] inftram abba Hae: udy ," to labour, 1 nauuriath "= 
. r fireams . Stroſcio | Sraur aas ent, deed, | Arive., to de one » to endeavay, tufarſi 
—.— „ nens® ] Gonncing or raviſh a — tare J to ftaprate, to| frettarſt, en Studiarſi 4 ſweat, 
+ TID "| deflowerin » 5. m. L. ſtupro ] @ rape, the ſta notte ti ſara ] <Q. di fugeire, f 3 
the th 2, f. L la canna della gol] Sravr rr make haſt u TCO, of ma mer 
| +6 —— 1 or ueſand. ee da ſt ruggere ] melted ,| be 1 we] ohms auch, this night 4 j vitell 
Sraozza An ( ſtrangolare] to frangle, | deſi - Strurto. { defolato, diſtrutto \| to walk on W _ 
to throttle, to chuak, or ſtiſſe 2 eftroyed , mm > ſpoiled , def. er } 48 þ b * brifkly Studiare { - lutied , 
_ STROZZA'TO, 44. ſtrangled, th eath . | overthrown", demoliſhed « rated, i ploughh , yo till. Si come jj as * 
N (diceſi d' un ys | = ü 3 54 ra „ 4 n ( lande 5 have eee da fe ſia buono mb STULT 
il collo. ſtretto] eee , ha |] TRUTTU'RA , s f. ( f . udiato, non e 0 þ 70 
U | IE abbriea © 1 | fo, , puote efler f boliſhne 
: STRozzATO'JO ad. £ * ſtracture » fabrick ,- or pi 1 124115 theugh a field 6 zer Muttas. ery 
4 8 Q . . 1 7 te of buli: 5 bs 1 Wy” . Ee god in i ö z (VU M 
Arangling. , throttli J. [che ſtrozza 1 Struttura d un cor pile of (miſting. | i, it not well tilled, it L Bi 
—— 2 — bf man S atv egnanane] | fruit. 2 it comet bring fü ade 
4 Htrangling . Fune ſtrozzatoja, % matter in 4 t hoſe qualities | STUDIA'TTO , adj. ſtudied 1 | 
gling rope, VIZ. ſtrong 4 an natural bod . ied, v. $t bum of 
ſtrangle one. es fronds * enough to  diftinguiſhes it fram e 9 7 which  STUDIATO'RE „ 4. m. Audi. udiare, STUMI 
ace rbe, che . { fratte STzuzio'Ne,, 5. f. f pon ftludent. © | ne 4 wa 
1 choaking fruits ranch | ne wn ruin 5 overthrow b 10ne J de- e eee ad v. Lappoſta Srud'1 
collo ſtroxzatojo e e l LUVEELO 3 Res udo ] purpoſel * mat . 
colts. l 1 3 che abbia il Srau'z200 - bp: 5 *. ſorta d'uc- the nonce ,. with — . 3 N. gro 
with a firait neck ary arga JA veſſel ridge, 4 great Aris ] oftrich, o- di mala condizione , lo qual — roprio 
STROZZATU RA, 5 f. 1 | hf mouth, | STu [ voce on gr + 7 + yolmente ha morto uns er uche, , 
4 ftrangling, thr, 115 | pw i Srucca'xs { ritarar AMI 09 82. if a miſſt profi as lt 1, Pr (old: 
Sttozzatuta ( . 6c? 64 beg choaking ep, or do over Be wed 3 ) to | wilfully murdered a A wi 3 0 ou 
hanno i vaſt nel collo. 13 , che |{ infaſtidire ] to-turn one” eee, eee lo. ſtadiare 1 * 
of any. veſſeb. e ftrait neck |ſurfeit «. La carne ſay bie flomarh, tc | an application of mind t | ful Si 1: pi 
PAGE r. | 3 erchio graſſa ſtuc- | am thing . Lo it 4 to. learn or u e 
godif. zzuv'ne, 5. m. { quegli, che c 3 ba fat turns. one's ſtomach ved k : udio delle leggi , the e, 
iſce, e cone ia gli uccelli = cu-| rucca'to, alj. flop d, or do p 'y of the law . Studio [C diligeru elli, « 
che ſetvono per 1a e s hens with ſtuck, v. Stu „ or done over] induſtria ] ftudy, applicati oy STUPH 
falk per ta caccia ] falconer, e dee dae ccare. | rence; careful , application , care, dil g 
ener... Pe , on volg, adj. f rin S. 5 Fulneſs . Tutto il ſuo fd Noni h 
1 troubleſome , moleflins off creſceyole 1 non era che la caccia , bis mind FI 
2uller, weſand 3 " £OZza J threat, [&77evous , ir l ſume 5 3 ee. , vexations, bent on nothing elſe but n Fo tivar « 
Srav'FEo,. 4. m. [ batuff diſtaſteful, [urfeiting . » loathſome , þ 0gnt mo ſtudio mi sforzerd di ſeni = 
STay'FFO atuffolo.} a | Sruccusvors“ - . | vi, 1 ſhall take . | irfi L 
. OLO , heap. of a. za, 4. f, L aft r derten Tone jo Jul 
chings. atacber - A great many ſtucchexole ] trouble. , eee di _ Studio { ſcucla, luogo, dove f 8 be ſu 
. : | E ; . ; eneſs., t ia: ; | 
1 Gon [ liquefare } to melt or hon mY . diſguſt, diſtaſte, diſlike ae N fadio, — an wntoerly.. LAY 2 
| we- .. Struggere ( conſum : ien, wearinefs., loathſomeneſs ſurfei ay 0 [ appoſta ] purpoſely, in N 
l conſume, to deflirsy. _—_— Saw * e Agate L ſuper! * 2 urpeſe fer the nonce, wilfully. 2468 
er eee chevole ) moſt loathſome , gk 5 | — Lo; s. m. [ piccolo ſtipo] Stur 
to conſume oats, tomato arit } ene ſurfritins. ful, Caf et or coffer , wherein Jewels, or ulet lupidit 
Fey, one, to pine away. Mi "Pi 3 8 — \ adv. [ con iſt eee nd kept, a. deſk or ſcrutoms« 4 
de „ I am almoſt choaked I — di 7 evo lezza troubleſomely — 4 a ME NIB , adv. ( 2 Rudio , s 
dry. Srruggere ( diſtruggere nt = very * 4. loathſume diftaſteful foe” 4 1 y , | 2PP® a ] purpoſely , on purpoſe-, In u : 2280 
12 ruin, to, defeat, to owerthrow RS: eee s. m. ( compoſts. 41. Aiterf 8 for the nonce, with a dejyn » "ah 
STRUGSIMa'NIO, 3. m. ( ig Fa hott... eee tegnenti, per e ene Srudiolamente [ diligentemente | 4% by L 
to ) melting, diſſolving . St namen | 6. 2PPICcare inſieme, o di ritu tar feſſu e | gently , carefully . $rudioſamente- [ {its 181 
f roving ] deftruftion * ruggimento ſtucco-, a fort of compound * e ure} - CLaramente. ] quickly. 5 nimbly , ſuifth STUP 
dr ſolation he eee Wl overthrow, of chalk and white _ eme made haftily 8 a 151 14. 
hone, che ſi ſente 1 — paſ- gether, and. ſiſted. n ed to- N Srobiosrss ino, [ ſu perl. di ſtudiolo] . 
to. ſtare a diſag io e eee e nel- STUCCo „ adj. [ infiRtidito:. faz i0 / very ftudious , careful, diligent. "ai 
refleſſneſs. , trouble, antuiſh „. iſquiet 1 Fei ted, glutted, ſati ad, 4550 BE Lies | STUD10's0 , adj. ( che ſtudis, che f _ | 
rg > "0289: Wh _ tired, fick . Di pronfeſle io fon in fn 1 0s he e dilerta nelle fue 1 . 
Ho. deſiderio ] an intenſe EY eu gr I am ſurfeited with proinifes | — er Wes Auch, that alba i d. 
deſire, luſt, , lenging , love, pa exceffive ſtucco di queſta carne, 1 . on | findy. . Ftudioſo { diligente ] ,,, : UP 
STRUGGHO'R®, 5. m. [ dige Mon. ſati ated „ er ſurfeited a this as ID , diligent , careful. studioſo [ ſollecit » | : - 
4 deflroger... _ +. + iſtraggirore 1 STUDENT „ . m. [ ede Kuda 4 f ftettoloſo 1 haſty, ſwift, nimble .. Cid. i 
STR ne ( . 8 dà Opera alle ſcienze ] 2 ftxd' che] miaare- com iſtudioſo. paſſo., f ck 
teach, to train, in bang u ne „ fo. | who fludies- any. art or ſcien ent, one abace, or faſt. ba 
Sraut' ro, adj. infirutted nears. Qbſe at an untoerſpny.. | ce „ eſpetially| STOPA, 2. fi © ſtanze cald?, riſcal ri 
trained up, educatet. Obf. *Y taught 5 STUDIAME'N.IO 4 an Hadio 24 | ns da fuoco „che le ſi. fi ſotto, 0 ls wy 
'STRUMNTA'L®, 4j. (che tien | application of mind to learn . Stu 475 — „ lato ) 4 ftove, or hots-houſe. Stufa { bis wil 
ei ſtrumento ] infrumental.. luogo to [ dinigenza] Andy, care, careſul - | £10 ) hot. bath. Stufa L fornel® (2 "he 
eee wen enten, plications, ſulneſs | ſtillare ] a faves. | -— 
firumenrale. J inſtrumen tally o victh. | STrupia'nre;, v. Studente Srurajvolto, s. m. [ cuſtode di its "a 
STROUMS'NTO ,. 5. m. b quello cot !n STVUDia'rs C dare opera alle ſcienze } 0. n ir macftre della fluffa ] * 11 
Sao, NrO, 3 2 o ſtudy, to apply the mind to any « W of 4 bath. 3 ano 
y ant] Srors' As { uſar arte dello ſtufiſto 8 
veufate H co" |; 
. ie 1 bs 


STU 
un cetto particolar modo } t fiew . 
afach { venire a faſtidio } ro loath, to 
umach , to hate, to abher, robe ſick ont. 
afach l far ſi ſtu fate] to ſweat; 40 rake 
ſreat, 10 bathe one's ſelf .. 3 2 
Stur ro, adj. ewed, v. Stufare . 
Srora'ro, 3. m. { ſorta di cuocituta 
viranda ] flewed meat. Uno ſtufato 
j vitella, veal ſtewe - 
Sryro , adj. ( faſtidio ] ſurfeited , 
uted , ſatiared , cloged, wearied , tired, 


| 


AP 92 | 
SrulT!'ziA, s. F. { ſtoltizia ] folly, 
wliſhneſs , ſimplicity , ſillineſs » 3 


Uo. Stobuia, 3. F. er ot „ 
i STUMMIA , foam, ſcum. Stummia , 
mth i ribaldi, the cream of rogues , the very 


tun of what is wicked . 


Srumia'ke, 0 ſchiumare 1 
Srumata'ks, + to ſkim. _ 
Sruo' ia, s. f. L teſſuto» di ginnchi ] 
nat . g h 
STuo'Lo , 3. . { moltitud , 
roprio di gente armara } A #roop , com- 
am, band, ſet, gang, or crew . Stuolo 
li ſoldati, 4 trop or band of ſoldiers . 
Ftuolo di peſci, a [hole of fiſhes . Stuo- 
0 Cuccelli , a flight of birds . Stuolo 
Ji lupi , 4 herd of wolves , Stuolo d' 
che, 2 flock ef geeſe . Stuolo di ſtor- 
elll, a flock of ftarlings . 
SropyFa'xn { empier di ſtupore ] Fo 
oniſh , ſurpriſe , or amaze, to flupify 
r diſmay . Stupefare { intormentire, 
tvar di ſentimenzo } ro flupify, to 
ake lupid , dull, or ſenſeleſs . Stupe- 
urh [ ſtupirſi J zo wonder, to marvel, 
le ſurpriſed or amazed. 
Sruesra'TToO , adj. ( da ftupefare } 
Reniſhed, amazed, ſurpriſed , ftupified 
rdered . 
StureFaz1o'Ns , 3. f. | ſtupidezza 7] 
"op dulneſs, blackiſhneſs, ſenſeleſſ- 
'F 
STUPENDAME'NTB, aZv. flupendiouſly , 
vditouſly . 
StU?a'NDO, adj. ( miracoloſo, da in- 
ure ſtupore ) tupendious or flupendons , 
edivicus, wonderful, aftoniſhing « | 
STUPIDE'zZZA, 3. f. (aſtratto di ſtupi- 
3 „ bloc kiſhneſs, {enſeleſſaeſs , 
uneſs , ; 
STUPIDI'nm { Rupire J To ſurpriſe , to 
ute , aftoniſh , or diſmay. Stupidire 
divenire inſenſato, o ſtu pido to grow 
wid, dull, or ſenſeleſs . | 
STVPIDI'sSIMo, { ſuperl. di ſtupido } 
ery flupid, dull, or ſenſeleſs, very much. 
nated, aſtoniſhed, or ſurpriſed . © ; 
Sroeibirà', 
STUPIDITA'DE : 
STUPIDITA'TE, 
pore - adj, Aupiſied „dull, ſenſe- 
J | » aſftoniſhed, confounaed , 
priſed. 
Su po, adj. [ pien di ſtupote, at- 
119 ] aſtoniſhed, ſurpriſed , amazed, 
nayed . Stupido { ſeuza ſenno 3ftupid , 
ul, blockiſh , ſenſeleſs . Stupido ( ſenza! 
o] benumbed . A 
STUer'en f empire, o indurre ſtupo- 


* 


v. Stupidezza . 


puntato da ſtuzzicare Jpricle, goad , ſting, 
par, any ſharp thing good to ſtir, poker . 


1 Montar ſu, 0 ge wp. Sul ad alto, alla 


to diſmay . Stupire { ſtupefarſi ] to be 
amazed , afteniſhed , ſurpriſed , or diſ-' 
mayed , bp”; 1 ' 

Srut'ro, p. Pp. of Stupire . 

STuepo'as , 3. m. { ſtordimento dani. 
mo , per gtasdi, e maravigbioſe coſe 
vedute, o udite, o per alcun modd ſen- 
tite ] aſtoniſhment, furpri xe, amazement . 
Stupore ( maraviglia ] wonder \, Ami. 
ration . Stu pore { intormentimento } 
ſtupor, ſlack of ſenſe , inſenſibteneſs, be- 
numbing » ; f * 

Sruexa'xe ( commettere ftupro } Fo; 
ftuprate, e raviſh a woman. | 

STUPRATO'RE, . mm. (. che ſtupra j 2 
raviſher, he that raviſhes a woman. 

STUPRO, 3. m. { ilecito ſverginamen- 
to ] 4 rape. ' 

Srun Aas { contrario di turare ] ts 
open , 40 wnftop . Starare un fiaſco, #2 
open 4 bottle . Styrare gli oreccht , 19; 
open one's ears, 40 hearken , to be attentive .* 

STURA'TO, 44}. opened, unſtopped ö 

SrunzaA“NZA, 5. f. { lo fturbare I4½. 
turbance , difturbing , diſcr4er , trouble. 

SrunBa'rs (interrompere, impedire } 
to difturb or interrupt , 4% hinder or let, 
croſs , trouble, or vex. | 

STORBA'TO, 44), difturbed 
hindered , crofſed, wexed. 

STUnrBAaTo'ne , s m. [che ſturba J a 
difturber or perturbator .. 

STURBATRI'ce, fem. of Sturbatore , 

_ Stun, 3. m. (lo ſfturbare, diſturbo, | 
impedimento ] à difturbance , diſturbing , 
diſorder, let, hindrance, trouble, 

STUrme'NTO, v. Strumento . Obſ. 

STUTA're ( attutare ] te quench , to 
extinguiſh , Obſ. i 

STUz1o , $. m. [ cavolino ſalvatico 1 
ſavoys . 

STUZzZICADENTI, 3. m. [L fuſcello da 
nertar i denti ] rooth-picker . 

Sruzzica“ ns ( frugacchiar leggier- 
mente con alcuna coſa appuntata } 0 
ſtir, to move, to rale, to pick, Stuz- 
z icare il fuoco, yo ftir the fre. Stuz- 
z icarſi gli orecchi, te ſcratch one's ears . 
Stuzzicarſi i denti, to pick one's teeth. 
Stuzzicarſi ( toccatſi, ſoffregarſi inſie- 
me } ro rub one againſt the other. Stu- 
zicare { ſtimolare ,, perſuadere ] to flir 
up, to incite, to ſpur on, to egg on 
Non è bene ſtuzzicare l' orſo, quando 
gli fuma il naſo { non biſogna irritare 
chi & adirato] one muſt not awake the 
ſleeping dag. Stuzzicare { ſuſcitare ] ro 
excite, to kindle , te incenſe, to inflame . 

STUzz1ica'To,, p. p. of Stuzzicare. | 

STUzzicaTtO'To, 5. m. [ ftrumento ap- 


4 


4 
5 


„ Interrupted , 


4 


STUzzicatO'ra,, 3. m. [che ſtuzzica } 
provoker, picker uf quarrels , buſy-b»dy . 

STUzzicatR1'cs, fem. of Stuzzica- 
tore. T | 


STUZZICORE'CCHT , 1. ts [ ſtrumento 5 


da nettar gli orecchi ] eay-picker . 
Su, adv. [ contrario di git. ] wp. 


parte ſuperiore-] above, . Egli © ſu 


2 $4 


\ 583 
zu, e git , wp and den. n colla 
particella Par } up, over. Camminare 
ſu per Verba , % walk wpon the graſe. 
Andare ſu per li campi, e ge over ie 
fields... Su in aria, up in the air. zu dal 
cielo, from heaven. Levatſi ſu ,, e get 
or ftand up. Venir” ſa ( innalzarſi a 
onore, a riputazione ] to raiſe — 
to ſome honour or dignity , to acquire ſome 
reputation. Venir ſu { creſcere ] to grow 
or thrive « © © N W 
Su, prep. [ ſopra ] upon. Su la tavp- 
la , upon the table. N. B. his particle 
lu ſometimes i joined 49 the article that 
follews it, by doubling the conſonant, burt 


F the following word begins with a vowel, 


we add an R. ex. Sulla tavola, en 
the table, fur un baſtone, wpon a flick « 
Su { allato, vicinoJ by, near. Londra 
ta ſul Tamigi , Tondon fands by the 
Thames. Sulla ſera, towards the evening. 
Sul far del giorno, by the break of day 


Fu ſull' impazzare a "queſta movella , 


he thought he ſhould go diftratted"-at this _ 
news s +. 2 7 
su, interj. { animo }rome. Su, fa to- 
ſto, come, mate hate. FE e 
SuaDa'vole, * adj. I perſuadevole, 
Sua'po, 'Obſ. T atto's perſuadere 1 
perſaaſive, perſnaſory, ' 
SvaGamu'nTo , 3. m. L diſtrazione 1 
diſtraction, wandering. © 3 
Svaca'ry ( diſtorre, intetrompere 
chi opera } to rate , to divert from, 
to difturb or interrupt. Svagarſi (non 
s“ appircar di costinuo a che che fi 
ſia, ma divertitſi in altre operazioni 7 
to unbend one's mind, to give it ſome 
relaxation, to refreſh one's ſelf ,, to ret. 
SvaGa'rQ , adj. diverted from, dif- 
turbed , 
SyaL161a'rs [ tavar fella valigia } 0 
take any thing out of the bag or mail . 


Svaligiare { ſpogliare N 
mente delle coſe proprie ] te 10 
trip - | 
SvaLliGra'to , 44dj. robbed, Firipped. 
Svatorr'rg { perdere il valore } to bee 
diſcouraged or diſheartened 15 loſe courage, 
to deſpond. Obf, | 
SVA “ | perder Vardote ] 7 go 
our, to be extinguiſhed, © 
Svanime'NTO > 3. m. { lo ſvanire ) 
evaporation » | - SR 
Svani'xe { efalare infenſibilmente } 
come de liquori } to evaporate', to va- 
niſh. Svanlrſi [annichilarfi } to humble, 
to debaſe one's ſelf, | 
Svani'to, adj. vaniſhed, tuvaprated . 
SvanTa'Gclo , $s. m. { contrario di 
Vantaggio IA. ſad vantage, prejudice » toſ 22 
damage. | | 
 Svanta'6c1080 , adj. { che ha ſvan- 


taggio ] diſatvantazeous , incorventent .. 


SVAPORHAMH' NrO, s. ms { lo ſvapora- 
re ] evaporation. | gat te 9 
Svayora'as { mandar fuota i vapori ] 
ro ſend forth vapour. Syvaporare 14 col- 
lera , To went one's paſſion . Svaporare,, 
verb. nent. { uſcir fuora i vapori. ] i» 
evaporate « _ if an + 


] to amaze, to aftoniſh, to ſurpriſe , 


| 


ic camera ſua, he is above in his room, 


SYAPORA'TO , adj. evaporated 
| Sva- 


n USB SUC 


- SvaPoRAzIo'Nn, 5. J. \ v. Svapora-, SUBBILLA'ae IL perſuadere J fo ſuborn, SUBLIME, 4dj. I alto, eccelſy : wo 
_ . Svaro'nn, 2. m. F mento. or debauch , to corrupt , to draw in, lime, lefty, high, great. Sublin | th 


© "SYarlams'nto, 5. m. | farneticamen-| SU'BB1o,, s. m. { legno rotondo , ſo-| culativo , eccellente J ſulline 
to ] phrenſy', a dotage . Svariamento| Pra I quale i teſſitori avvolgon la tela | excellent, elegant, noble, stile ute 
T diverſita, vatiamento } diverſity, dif- ordita J the beam whereon weavers turn | a ſublime , elegant ſtyle. ? 


uceeſſ 
Soc 
cc ee⸗ 


Ference, variety. their web or their cloth, when'it i. SUBLIMEME'NTSB,, adv. Icon fublim! Soc. 
SVARIA'NZA, 3. f. IL Vatieta ] variety, weaved « ta J lofty, highly, nobly, elegant N doc 
Aiverſity. : | | SUBBISSAME'NTO, 3. N. (il ſubbiſſare]| 'SuBLiMITA), + #7 ww 1Ccen 
Svaria'xs ( non iſtar fermo in un ſubm erſion, ruin, deſtruction. Sor D, © eccellenz; : hes « 
propoſito, andar vagando ] te vary, te] SurBissa're { precipitoſamente rovi- | SuBLtwiTA'rE, dezza } ſuilini doc 


change , to be fickle or unſteady. Svatiarc| nate, mandate in rovina, ſprofondare }| ſublimeneſs, height , loftineſ. 

„„ parlare — nel dat ri. | io ſubmerze , to turn pF. down , to eloquence. _ ole of / D nobleneſyy me 
ipoſte } to vary or falter in one's anſwers ,| overturn. ts overthrow , to bear. or fink | SuBL1'Mo, v. Sublime, Obf, eſſo 
80 diſacree with, or vontradict one's ſelf, down , to ruin, ta deſtroy, to ſubverf . SuBoDORA'as (aver ſentote t n Sve 
40 differ from one's ſelf . Svatiare ( va-| Subbiſlace , verb neut. ( ſprofondare , coſa ] to get an imperfelt infor nau 


0 - - * . . o alt te 
tiatre } te differ or vary, to diſſent er] andare in Precipizio ] 10 fink down - a thing, to get ſcent of a thin, uc. 
diſagree, alter or change. | SuzBiSsA'TO, adj. ſubmerged , overtur-| SUB0RDINA RE ( coſtituit dependent ive 
' SvARIATAame'Nte, adv. { con varieta, | ned, overthrown, (© da alcun ſuperiore } to ſuberdinae , f Spc 


diverſamente } variouſly , differently, SUBB1'sS$0, 5. Ms [gran rovina ] ruin, place er ſet under another. 
diverſiy, ſeverally. Svatia tamente ( ſe-| 4eſtruct ion, overthrow. Subbiſſo { gran} SunBorDiNant'Nto, 5. m. L dipende 
paratamente ] aſunder , ſeparately, ſe-| mataviglic } 4 great wonder er amaze-I Z2 da'ſuperiori } dependance , [ul 
'perally-. . | ment. ; nation . 

Svaria'to , aj. (vario, diverſo }| SunzNTRA'rE L entrare in luogo d'un] SuBorDINA'TO., adj. ( che ſerve, x 
various, ſeveral, divers, different. Not| altro ] to ſucceed, to come next or after . | opera in che che fi fia , dependent 


men! 
- $Uc« 
Jato ] 
Sy ce 


uereſſe 


Soc 


in uſe. II ſuperbo fi diletta dello ſva- SUBJt'TTo, v. Subbietto. porò da altro ſuperiore ] ſubordinay nen to 
xiato andare , I itoſoe fi conoſce dall'“P SvyBiLLamt'NTo, v. Sobillamento | inferior, placed under another, Soc. 
acceſo ſguardare, a proud man prides te SogiLTIA AE, v. Sobillare. SUBoRDINAZ1o'NE, 5. f. ( Iefler ſuboti e bore 
rut along , and the Paſſionate man is SuB1's50, v. Subbiſſo. nato } ſubordination , a dependante of thin crew + 


Cuccia 
han < 
Svec 
re] 
Soc 


known by his fierce look . Svariato { di piu SUBITAME'NTE , adv. (in un tratto , | or perſons , with reſpect one to another, 
colori J wariezated , ſpeckled , fireaked , | improvviſamente } ſuddenly, upon a ſud-| SuBoRNa'ss { imbeccherate, inſtal 
diverſified with ſeveral colours . den. Subitamente l ſenza indugio, im- di naſcoſto ] rw ſuborn, te put me i 
Sv kto, 3. m, (lo ſvariare ] diverſity, mantenente ] immediately , withous am] bearing falſe witneſs , or any other af 
difference, variance. Svatio { errore nel | thing between , chievous deſign , to inflrut# one privat 


contare ] 4 miftake, or miſreckoning . SULITANAMYNTB, adv. ( in un trat- | what to de or ſay. 10] te 

Syar1o'Ne, s. m. (detto ſpropoſi ta- to J en 4 ſudden, ſuddealy . ; k SUBU'GLio, . u. ( confuſione, ſcon Sve 

to ] nonſenſe, impertinence, abſurdity + SUBITA NEO , adj. (te pentino, im- piglio ] confuſion, diſorder , up, duce 

' Snax0'ne, 5. f. { il perſuadere ] per- | STA! No, } ptovviſo,] ſudden , mult , inſurrection, noiſe, bufile, n,o 

[uafion . ſubitaneous, unt hought of, unlocked for «| burly . Obſ. K's IT ſell 

Suasr'vo , adj. I perſuaſivo ] perſuz- | Morte ſubitana, 2 /udden death. Vele- | SycceDa'Nto, adj. { termine de ue SUcc 

five, perſnaſory . | * no ſabitano, deadly poiſon . | dici, e diceſi di erbe, droghe, o fl du cc 

. Sva'vs, v. Soave. \ SUBLTA'NZA, 3. f. v. Subitezza. da metterſi ne' medicamenti in veces Woe, 

Suavs'zzaA, 7  SunitE'zzA, 5. f. ( aftratto di ſubito}}altra di ugual virtù, che non fin Su'c 

Suavirta', + ” haſftineſs , paſſion . | o non fi abbia pronta ] ſuccedanem la buc 

SUAYITA'DE , v. Soavita, 'Sy'z1rO, adj. I veloce, preſto, improve | ſucceeding, er coming in the rom of er 

Suavira'rs, | viſo, repentino ] quick, ſwift, nimble , other. Medicamento ſuccedaneo, a ſit de p 

SUBA'LBIDO , adj, { ſottobianco } | ſpeedy, ſudden . Subita partenza, a ſud-| cedaneous medicine, one medicine 1 el qu 

whitiſh, ſomewhat white . den or unexpected departure. Morte ſu- | inflead of another. Pando 
| SUBALTERNA'NTE, v. Subalternativo . | bita , 4 ſudden death. Subito { iracon-| Succepe'NtE , adj, { che ſyceede ja, 6 
| SUBALTE&NA'ky { rendere, o fare ſu- do ] haſty, ſoon angry, paſſionate . ſucceeding , that ſucceeds or comes ae. ſuc 
| balteroo } te make ſubaliern a thing that | Su'ito, adv. ( ſubitamente ] immedi-| Succe'pere ( entrare nell'altrul - ty : 
| was principal . ately, ſuddenly, upon 4 ſudden. Egliſu-|go, o in grada, o in dignita J ba, 
| SUBALTERNATI'VO , adj. [ termini | bito riſpoſe , he anſwered immediately . ceed, to come next or after. Succhne"0 } 


ucehit 
dn ſuc; 
erve f 
he ent 


SUBALTE'RNO, ſcolaſtici, non | Subito che fui partito, egli venne , 7} ſeguire, venir dopo ] 10 fell?! 
Principali ] /u5altern, inferior. Propo- | was no ſooner gone, but he came. Subito | come after. Succedete [L ercditare, 1 
ſizioni ſubalterne , ſubaltern propefitions | che potr0, as ſoon as1can. Fa ſubito, | re nell'eredira ] to ſucceed, 10 inn 
C in logick ) are ſuch as differ only in| make haſte. In un ſubito, all of a ſud-| to get by inheritance of [ucceſſin | 1 


[ 

| 
il quantety , amd agree in quality, as every | den, ſaddenly . one's heir. I figliuoli ſuccedono "2 - 5 
f man is rational , ſome men are rational . SUBLIMAME'NTO, v. Sublimaz ione. ti i beni del padre, e della madit - 0 
| Officiale ſubaltetno, ſubaltern , inferior | SuUBLIMa'rs ( far ſublime, innalzare, | children inherit their fathers aud m e 5 
officer « ; aggrandire ] to raiſe , to advance, to eftates. Succedere I avvenire1/ * 3 
| SG A, s. f. IL ſpexie di ſcalpello di| prefer, to aggrandize. Sublimare ( ter- | zo befal , to come to paſs , 10 fat 3 8 wy 
| Pietra di punta quadra ] 'a chiſel. mine di chimica , taffinar per diſtilla- | Queſte coſe ſuccedono giornalme F No ; 
| Soost ( lavorar di ſubbia} te en-| zione ] to ſublimate, *©* theſe things happen daily » Ten Ins. 4 
ö grave, ts car ve, to chiſſel. SUBLIMA'TO , adj. raiſed, advanced, vi ſucceda qualche diſgrazia, e 
D 


SUBBB'TTO, s. m. { ſuggetto ] « ſub-| preferred, aggrandixed, ſublimated . Mer- afraid ſome miſchance will befall job! 


| 5 ; NY 
Jef? , motive, cauſe, matter. curio ſublimato, ſablimy, ſubiimatum . SUccupe'voLe, 441. ( ſaccedente] . 
. SuBBIn'rTo, adj. { ſuggetto ] ſubje , | SUBLIMAz10'Ne, s. f. { 11 ſublimare ] | ceeding, following , auen \cceſ e for 


obliged , bound, liable. preferment , advancement, growth, riſe , SUCCE DaVoLME'NTE , adv. | 


. ; : if e 
3 _ SUBRIEzIONNS , . f. ( ſuggezione }| ring, promotion, aggrandizement » Subli- mente ] ſucceffively · 1 wo ny att 
Fubj , the being ſubje, obedience to mazione { termine chimico , raffina- | poi , ſuccedeyolmente Ry oy ro { 
mento per diſtillazione ] ſublimation » | their ſucceſſors ſucceſſively were *. 


obligation, necefſwy | {ublimating : 


l 4 ſuperior , at ndance , [l 
ſuperis great depe » ſlavery * in very good cireumſtancti; doe 


SUC 


Swcctbins' ro, 5. m. I Cr 
adventury . 


cceſſo ] 


n, iſſue, ſucceſs, 
> grobe a s. m. [ ſucgeſſore a 
fly ucceſſor , he that comes in an ber's place. 
5 


gcc bro, adj. L da ſuccedere ] 
ucceed, v. Succedere. 


SUCceRNERICCIO ,, 3 
SUCCENBRU'NO , 


uccenericcio, bread baked under the 
hes « A 
eycces510'N8 , 3. f. [ il ſuccedere } 
ueeeſfion , iu heritance, an eſt ite that com- 
; to one by ſucceſſion » Succeſſione I ſuc- 
eſſo ] ſucceſſion, iſſue, event. 
SrccasStVAMBE'NTE , adv. (l' an dodo 
altto ] ſucceſi vely, one after another . 
Sycces$1'vo, adj, { che ſuccede] ſue- 
ve, ſuccedaneous « - 

Soccs'ss0 , 3. m. {il ſuccedere, avve- 
imento ] ſucceſs, event, iſſne . 
successo, adj, (da ſuccedere, ſucce- 
to] ſucceeded, v. Succedere . 


adi. baked under 


uereſor , he that comes in another's place . 

SUccnrame'NTO , 2. m. [ ſucchiclla- 
mento ] piercing , boring. 

Syccuia'ns IL bucar col ſucchiello }] 
to bore , to make a hele, to pierce , to 
ren. Succhiare { ſucciare ] te ſuck . 
Cucciare in this ſenſe is a better word 
han ſucchiare 
SUCCHIELLAMY"NTO , #8. m. [il ſucchiel- 
te] the aft of boring with a wimble . 
SvecurreLLAa'ns [U forare-col ſucchiel- 
lo ] to bore with a wimble . a 
SucchizlIA “Tro, p. p. of Succhiellate. 
SyccurtLLINA'Jo, 3. m. [ colui, che 
2,0 vende i ſacchielli } he that makes 
r ſells wimbles , piercers, or ſcrews « 
SUCCHIELLI'NO , 4. N. 1 dim. di 
Succuis“Lxo, ſucchio ] a ſmall 
wer, wimble, pierce, or ſcrew+ | 

Su'ccnio , 5, m. { $trumento di ferro 
la bucare, fatto a vite ] auger, wimble , 
Wiercer, ſcrew. Succhio [l ſugo, umore, 
de proprio delle piante , per virtu 
iel quale cominciano a muovere, gene- 
Pando le foglie, e i fiori q the moiſture, 
jad, er juice of plants and trees , Eſſer 
In ſucchio { diciamo degli albe ri, quan- 


lea agevole all' efſer staccata dal le- 
0] 10 be in ſap . Gli alberi ſono in 
ucchio, the trees are in ſap. Laſciare 
In lucchio , to ſweeten one's breath, to 
erve the beſt things at the latter end of 
ve entertainment. 

SUCC1apzo'N@, an immoderate drinker , 
drunkard . 

SUCCIAME'LB, 6. m. { Oxobanche ] bo- 
O/uckle, a plant ſo called. 
SYVCclamu'NTtO, 3. m. L il ſucciate] the 
a of ſucking , | 

| Uccra'nte, adj. [ che ſuccia ] ſuck- 
S that ſucks , Bambino ſucciante , 4 
«thing child, | 
 Srecra're ( attrarre a ſe 'umore, e 
lugo) to ſuck , Some will ſay ſacchia- 
e for Succlare,, but improperly . Succia- 
1 que] tricar che fi fa del fiato a ſe 
| 8 „quando per col po, o per 
* > ow grave dolore } te draw er 


the aſhes. Pane 


Success0'ns, s. m. { che ſuccede ] a 


 'umor viene alla corteccia, e ren 


ef the pain, which one feel. Succiare 


claim, to challenge the profit of any thing 


— 


SUD 
keep up one's breath through the violence 


{ inaridirfi J to grow dry. Chi & -colui, 
maestro, che ft cruccia, diſs' io: e cui 
pia rolla fiamma ſuccia ? maſter, {aid 
I, who ts he that groans , and whom a 
more violent flame conſumes Dante. Suc- 
ciar che che fi ſia { arcogarſene I uti. 
le, e l' avvantaggio ] te arrogate , te 


to one's ſelf , Succiare che che ſi ſia 
{ ſoppertarlo benche contro voglia] ts 
buckle to, to bear patiently any thing 
Succiate un' ingia ria ( ſopportarla con- 
tro a voglia ] te [wallew , to pocket up, 
to' brook an affront . 
| SUCCIATO'as, s. m. 4 ſucker, he that 
ſacks .. | 
Sucer' Den [L tagliar 
the bottom. 


* 


di ſotto } ro cut 


i vestimenti lunght , per tenergli alti 
da terra ] to truſs, to tie 
ts pin up. = 
SUcciNTAME'xT#, adv. { brevemente:] 
briefly, ſuccintHy ,: in few words. 
Succi'NTO , adj. { da fſaccignere- ] 
truſſed or tied up, tucked or pinned up. 
Succinto { corto ] ſhort. Abiro ſuccin- 
to, fhort cloaths. Donna ſuccinta a mez- 
za gamba , a woman dreſſed in cloaths , 
that reach half down her legs. Succinto 
{ breve, compendioſo } ſuccint?, ſhort, 
brief, conciſe . Diſcorſo ſuccinto, a ſuc- 


up, to tuck up, 


diſſe in parlar breve, e ſuccinto , and 
told him in few words. 
| Su'ce10, 3. m. [il ſucciatre] aſucking , 
4 draught. In un ſuccioy in 4 draught . 
In un ſuccio, adv, [ in. un' attimo ] in 
a mement , in a minute, immediately. Suc- 
cio (quel ſangue, che viene nella pel- 
le, e rofleggia-a guiſa di roſa, titatovi 
da bacio, o ſimile ] red {pot « 
Su'cciOLaA, 3. f. { caStagna leſſa] boiled 
cheſnuts. 
- Succr's0 , adj. [ tagliato ] cut. 
SUcco, 5. n. l ſugo } juice, ſap, moi- 
ſture. 
Succo's0, adj. I ſugoſo ] juicy , full 
of ſap · Ty < 
Succo'MBere { ſoggiacere ] #0 ſuc- 
cumb , to yield , 10 fink under any diffi- 
culty . | 
Su'c1Do, adj. { ſudicio, imbrattato , 
ſporco ] naſty, filthy, greaſy , [luntiſh , 
ftinking , ſlovenly . | 
SvciDy'ms, 3. . { ſporcizia, lordu- 
ra ] naſtineſs, flthineſs , ſlovenlineſs , 
ſtattiſhneſs « 
Suco, v. Sugo. 
Sycosira', v. Sugoſi tà. 
Suco's0, v. Sugoſo. 
So DAcchiA' RA { dim, di ſudate ] 0 
ſweat a little. 
Suba'rs { mandar fuora il ſudore I to 
ſweat , to be in a ſweat , to perſpire. Ti 
far ſudar ſenza aver caldo, I ſhall cut 
ous work for you , I ſhall teaze you to 
death.  Sudax ſangue { aver molto a 
fare ] to ſweat , te lalour, to toil; to 


| 


from 
—.— | legare ſotto la cintura 


ix, and ſix is double of three. 


cinft , ſhort , or brief diſceurſe. Egli 


SVE 385 
SuDa'a0, 5. m. { ſciugatojo ] a towel « 
Sudario ( quel panno , nel quale testò 
effigiata l' immagine di Ctisto, onde 
questa voce Supakio oggi & ſolamente 
rimaſa a quello per rivetenta ] the hey 
handkerchief , 2 
SUDA'TO, adj. ſweated . Son tutto ſu- 
dato, I am all over in @ ſweat . Tutte 
ſudato, all in 4 ſwear * y . 
SuUDDEca'no, 2. me k titols di digni- 
ta eccleſiastica } ſub-dean . 
SUDD#'TTO, adj. ( fopradetto ] above- 
ſaid , or mentioned . | —— 
SUDDIACONA'TO ,. . m. { ordine del 
ſuddiacono } the order of 4 ſub-dean'. 
 SUDDIA'CON@, 5. m. 4 ſub-dean, 4 din 
Znified clergyman next to 4 dean. $ 
SU'DDITo, s. . { quegli, che & ſotto 
ſignoria di principi , di republiche, © 
di ſignoti ] 4 ſuliett or vaſſal. 
_ $u'ppDiTo , adj, (ſoggetto ] ſubjef? , 
be und, liable. ; 


SUuDDivi'peas { divider di nuevo] fo 


ü ſubdi vide ” : | 


SUDDIVisO'Ns , 5. f. ſubdiviſicn «+ 
 Su'DBUPLo , adj. { termine di pro- 
porzione } ſubduple , when any number: or 
quantity is contained in another twice > 
thus three is ſaid to be the ſubduple of 


SuDi'cio, adj. I ſucido ] naſty, filthy, 
greaſy , Sudice mazzare ( mazzate for- 
ti, ſode ] heavy blows « | 

SUDIC1I0'NZE, s, m. 4 nafty raſcal s 

Supicio'tto, adj. { alquanto'ſudicio'} 
a little nafty, filthy, or greaſy . Una ſu- 
diciotta, s. f. a flut. | | 

Supicau'mn , . m. { ſucidume-] naf- 
tineſs , filthenefs, fluniſhneſs . A 

Su o', . n. [quell umore, ch'eſce 
d' addoſſo agli animali per ſoverchio 
caldo, o per affanno, o fatica } ſweat:, 
ſueating. 5 N | 8 
_ SuDok1'FIc0, adj. ſudorifick . 
| Svaccuia's® (tor vie le cole veces 
chie ] 10 take off old things . Svecchia- 
re un reggimento, 29 tale away the old 
ſoldiers out of a regiment, and put young 
ones in their rom. | 

SVEGGHIAME'NT@, v. Svegliamen to. 

SVSGOmA A { ſvegliare } to awake , 
to wake, to rouſe, to break one's ſleep. 
Svegghiarſi ( ceflar di dormire } te wake 
or awake out of one's ſleep. | 

Svy'GLIA, s.f. { Strumento antico da 
ſonate, del quale s' perduto l' uſo } 
an old inſtrument to play upon . Sveglia 
[ strumento da tormentare ] 4 inſtru- 
ment of torture, made like à horſe . Sve- 
glia Ila ſquilla degli oriuoli, che ſuo- 
na à tempo determinato per destare ] an 
alarm- belt. E * "5 * 

Svy'GL1a, ., ml ſonator d' eſſa fve- 
glia ] he that plays upon the infirument 
called $ve:lia. | „ ann 

SvEGLIAME'NTO, 5. 1. [ 10 ſregliare ] 
the awaking'. x 

SysGLIA'zs [des 
no ] te wake, to awake 


* 


. * 
ta re, rompere il ſon- 
7 to rouſe „ 48 


|- break one's ſleep. Svegliare I eccitare } 


to excite', to Sncite „ to; rev, r 


take pains 0 f 


J #0 ſceuſe, ts quicken, to encourage. 
ä Ee 


ce Sve. 


596 SVE 

Svegliarfi { deſtarſi j ro wake , to awake 
out of one's ſleep . Svegliate [ rerminar 
Ia veglia J to end one's watching . 

- SVEGLIATR'ZEA' , 5. fo { accortezza , 
vivacità ] ſagacity, quighneſs of wit, 
Gvelineſs « RIES 
. $vacilia'ro, adj. dated, awaked. Sve- 


glia to I d' ingegno acuto, viro,, deftro }|. 


briſk, lively, ſprightly , Un giovane ſve- 
gliato, 4 briſk, ſprightly boy « Le vipere 
di fitto verno conſervano ſvegliato, e 
potente il veleno, the wipers , in the 
middle of winter , preſerve. their poiſon 
ftrong and vehement. EPA 

SveGLiaT0'go, 5. m. { coſa atta a ſve- 

gliare } Aarum- bell; any thing ft to 
wake . . ' 

Svs'6Linas (fvellere } % pull, to root, 

80 fluck ont, ; 

SvecLig'vols, adj. I agevole a ſve. 
gliarſi J that is ſeon or eafily awaked . 
Sonne ſveglievole ( ſonno leggicro } « 

 vight ſivep, 
 SveGLiO'NE, . m. ( 
an hanutboy . ' 

SVYMA n {tor via il velo, cioe pale- 
{are , dichiatare } co unveil, to diſcover, 
60 diſplay, to wnfold, to reveal . Svelare 
gli occhi ad uno, to oben one's eyes « 
Svelarſi { ſcuoptirſi ] to diſcover or make 
one's ſelf known to one. 

SvelatTans'nts , adv. openty , in an 
uncovered manner. 

SVnkA xo, adj. unveiled, diſcovered , 
'diſplazed . Svelata verita , che naked 

« Brath . * 

SvzluNaus I tor via il veleno } #0 

dale away the poiſon . Svelenatſi ( trarſi 

Ja rabbia, la ſtizza ] to vent or breathe 
one's anger. * | 
- SvaLani'ne ( contratio d' iavelenire] 
% appeaſe , to allay, to mitigate . + 
Sv tin [ ſradicate} te root wp , 80 
pluck up by the roots. 

SVA No, 5. m. { le fſvellere } 
Footing up , placking up by the reets . 
SvyANTAEZA, 5. f. dexterity , nimble. 
neſs. | | | 

Syst ro, adj. (da ſvellere } rooted up, 
Flucked up by the rote. $velto [di meme 
bra ſeiolte, e di grandezza proporzio- 
nata, © o aggtavate di carne} free, 
eaſy , thin, ſmall, ſlender, ainble. Una 
donna di ſtatura ſvelta, a woman of 4 

ea ſhape. 
gon ton. — { \ſmembrare ] te diſmem- 
Jer, to pull in pieces Obſ, 


ſyeglia grande 


- 


Sraxana'tTo, adj. diſmembered , pulled 
10 piece: . Obf. | - 
\$Svana'an { taygliare le vene ] to open 
the weins » Sycnare una botte { ſpillar- 
Ja } 6 tap or Pierce a barrel or a caſk . 
- Svenare f uccidere ] % K. 
Seer vel, adj. { ſgraziato ] diſa- 
' Lreeable , unpleaſant , unacceptable , un- 


very di{agreeable , unpleaſaant , unacreM- 
able, ungrateful. 35 | 
SvEN&VOLU'ccto , adj, I dim di ſve- 
nevole ] ſomewhat diſagreeabie, unplea- 
ſant , unacceptable , . 
SvsNIine'NIO , 3. m. { Sfinimento } 4 
faintingsfit, a (woen, 4 ſwooning · ft. 
$vaNa'an { venir meno ] o faint , te. 
{ſwoon away, te fall into a ſwgon.,. 
 Svenra'an { ſventolate J to fan, to 
winnew , Sventare del grano, to winnen 
corn. $yentare- una vena ( eavar ſangue } 
to breathe a wein , to let blood , $Sventare 
una mina, te give vent to 4 mine, to 
counter wort or counter mine it. 
SvENTA'TO , adj. fanned, winnowed . 
Sventato { ptivo di ſenno, fenza giudi- 
zio ] giddy-headed, thiftle-brained, hair- 
brained , raſh , feoliſh , 1i;zht-headed . Uno 
ſventato, 3. m. à thiftle-brained , hair- 
brained , op raſh man. 
| SVENTGLAMB'NTO, 2. mn. the aff of any 
thing Ming about. 1 
SYENTOLA'NTE , &4j. [ C 
Aying about . | 
SventoLa'as [ alzare in alto, ſpati- 
dendo al vento ] to fen, to winnow « 
Sventolare del grano , to fan or winnow 
corn. Sventolare [il muoverſi, che fa 
la cola eſpoſta al vento] to fly abet. 
Era il ſol chia ro, e l' aura ſventolava 
le bandiere , con viſta molto grata, it 
was a ſun-ſhiny day, and the air made 
the colours fly about , which made a fine 
fight .. Ma ſe fortuna la mia vela ſven- 


— 
1 = 


he ſventola ] 


tola, but if fortune favenrs me. Svento- 
lare un ſecreto, to divalge, te diſcover, 
to publiſh a ſecret. 8 
SYeNTOLA'TO, adj. fanned, winnowed , 
v. Sventolare . Terra ſventolata , /and 
expoſed to the wind. ö 
SvegNTRA nn { ſbudellare] te draw, 1. 
bowel, to open, to paunch, to gut. Sven- 
trare { paſſare co colpi il ventte ] to 
run through. the belly. | 2 
SVENTRA'TO, adj. drawn, bowelled . 
SVENTU RA , 5. f. { contrario di ven- 
tu ra] misfortune, miſchance, illi. fortune, 
ill. luck, diſaſter, miſchief. 
SvENTURATAME'NITE, ado. [ diſavven- 
turatamente ] unhappily, unluckily , une 
fortunately , miſerably . : 
SvenTuraT1'ss1Mo- ( ſuperl. di ſven- 
tu rato ] very unhappy , unfortunate, 
unlucky, wretched , miſerable . 
- SVENTURA'TO , 4dj. [ Sfortunato ] u- 
fortunate, wretched , miſerable, unhappy, 
unluchy . © ſventurata, che fi dirà da' 
tuoĩ fratelli ? O wretch that you are, what 
will your brothers ſay 2 Sventurata me 
wretch that I am! 
SveNTuro'so, adj. { ſventurato ] un- 
happy , miſerable, unfortunate , wretched , 
Ohimè ſventuroſo ! alas ! per me! 
wretched me! © Th 
SvenU'To, 4dj.(lafſo ] tired, fatigued . 
Svenuto { ſgomentato } diſmayed , diſcon- 
raged, daſhed, put under a conflernation « 
SVERGHEGGIA'R® | percuotere con ver- 
ghe } to whip, te laſh, to ſcourge. 


grateful. 5 0 
"  SvanzVolt'z2a, 4 f. [aftratto di ſve. 
gevole ] "diſagreenableneſs, an nmnaccept- 
able, difagreeable thing. © 
Svamavola'ccio, 244i. [ ace 
- "-Svenavoiona'ccio;, & cieſce. di 
Cvenevole } | 


SvzNaVolo'ns , 


SvrnGneGGlIA'TO, adj. whipped, Laſhed , 
ſconrged , Sac 


{ho «© 
de feuer ing . * 


STeRGINAME'NTO. 2, m, 
torte altrui lu ; 


re } defloration , 
SvasRGiNa'ss 


ait, viola re J 7 deflower . yy — 
[una cola ( cominciare ad ul, | inae 4 
begin to make uſe of a there ua) 4 4 
fuk, that makes uſe tn d Wes 
VERGOGNAME'NTO, 3. * 
£2] impudence, ſancineſ; 3 a 
| e Nx A, v. $ycrgoguameny 1254 
SVA nGOGONA “A ( fare altrui — 
to diſhonour , to. diſgrace, to debe the fe 
diſparage, to diſcredit , Svergognareſ . danth 
— - raviſh , - deflower \ ge sul 
arn k vergognarſi J &@ Wwſh, „ þ Sur 
aſhamed . . 
SVERGOGNATAME'NTS , adv, | {4 = 
vergogna, Sfacciatamente | 
Negri — 1 — * 
to naftily er Ai | Sur 
SV3RGOGNATE'ZIA. = F. [ sficcia petenc: 
zA] empudence , ſautineſs , eFrontery, have 
SVEKGOGNATHSSIMO, 44. ſaperl, cita ] 
ſyergognato } very impudent or ſauy, cienz; 
SVBRGOGNA'TO , adj, diſhinoured , A nd 
graced , debaſed , diſcredited. Svergog {a b 
to [sfacciato ] impudent , fancy. enough 
SYERNAME'NTO , 5. m. ( 10 (verhate] Sy1 
a wintering . | ne. ( 
SverNa'ss [ dimorare il verno in y Sor 
luogo } to winter, to take up hit wit choak 
guarrers , Svernare £ uſcir del yes SF 
ro be paſt winter, Prima che ſreroi, no! ſmozhe 
fi poſſos valicate l' Alpi, one cn SUL 
over the Alps befort the winter is win ſuiFoc, 
Svernare (quel cantate, che fan g jmuthy 
uccelii, uſciti del verno } © chip, Sor 
warble, to fing . Sor 
SVvIaNA “Tro, adj. wintered , v. St ſto al 
nare, 7 vo ſy 
SVBRRE , { ſradicꝶ re, tirpare Si! 
Svy'LLeke , to pull, tort ,1 ſafra 
pluck up , to ureſt, to bring frm, | SUE 
force — to take away , ts tug ava), 5 
tear OF » f «bs ; 
SvexTa're { votare la vert, 2110. aimer 
ſciandola ] #0 empty the fiſhes out of 4 1. 
drag - net, v. Verta. Svertate ( dite ſa frage 
Za riguardo quel, che & occulto, ef sur 
dov rebbe tacere ] to divulge, to publiſh, __ 
to ſpread abroad, to blab ont. Obl. conþſt 
Svikza, 5. f. [ fcheggia ] chip, [#1 lever: 
ing ef - wood . Sverza ( fotta di vi _ 
bianco dolce, e piccante } 4 kinds fenic, 
ſweet and briſk wine . re, 
Sverza'ku { fare ſyerae ] . chip , == 
cnt to chips. ; 
cs. e adj. chipped , cut to (hiſt We 
Svesr1're { contrario di veſtite, . ; dor 
Igliare ] to wndreſs, te pull or Lan 
ene, cloaths . sveſtirſi { ſpogliarh | 1B (eres 
undreſs one's ſelf . ; 
On - la vetta} to nf "AS 
the tops. of trees er plants. Svertare| ve 
muoverſi con certo tremolio "Ba 17 . 
di rrepidazione } 20 ſhale, fo e 
Svurra'ro, - adj. cut off, Iralis "Apt 
0122 
the tops cf trees and plants+ ge ſtand 
Svuzza'ne IU ſpoppare] fo . erer 
zare un bambino, te wean 4 * 


tale it from nurſe . Syezzarfi ki 


'ofo di qualche coſa, rimanerſene ] 10 
wean one's ſelf. from any thing, 10 leave 
is eff, te break one's ſelf of it «- 
Sorficis' NT, } ' adj. (atto , baſte- 
wg ny vo le] wed capa · 
t, proper, ct ent, enoug uc. 
1 7 adv. ( ba · 
SUSFIZIENTEME N TE, ſtante , 2 


baſtanza ] /ufficiently , enough, well enough , 
atv, 


: 
} [from 


SUFFICIENTISSIMAME'NTE , 
the ſuperlative ] very ſufficiently or abun- 


SUFFLZIENTISSIMAME'NTE , 


dantly , more than enough, | 
SUFFICIENTL'SSIMO , * ſu perl. di 
SUFFIZIENT1'SSIMO , ſufficiente ] 


very apt, capable, fit , proper, or ſulli. 
cient « | 4 FA 
SUFFICIe'NZA , '8-Ff. l aſtratto di 
S FFIZII“N zA, * ſufficiente] 4 
Surricis“NzIA, ſufficiency , com- 
petency , enough . Ne ho a ſufficienza A 
have enough on it. Sufficienza { capa» 
cita ] apeneſs , capacity, ability . Su ffi- 
cienza I abbondanza} plenty, cepiouſneſs, 


{ a baſtanza ] ſufficiently, pretty well , 
enough , | 0 
Sorrocaus NTO, 2. m. v. Suffocazio- 
ge. Obſ, | 4 
Sorroca ax (L affogare ] to flifle , to 
choak, to ſmot her, to ſuffocate » Obſ. 
Soroca“ TO, adj. ſtified., choaked , 
ſmochered , ſuffocazed . Obſ. 8 
S FOcA TON, 3. f. { il ſuffocare } 
ſalfocaticu , ſtoppage, flifling , choaking , 


jmuthering . Obſ. 

- SurFRacGa'NeO , adj. ( diceſi 31! 
SorFRAGA NAD, veſcovo ſot to po- 
to al metropolitano j ſuffragan, Veſco- 
vo ſuffraganeo, a ſuffragan biſnop. 

SuFFRAGA'NTE , adj, I ſuffraganeo } 
ſuffragan . a - 

SuFFRaGa'rs [ glovare ] te be ad- 
vantageous, 80 be uſeful. 

SUFFRA'GIO, s. m. { ſoccorſo , ſovve- 
nimento ] help, aſſiſtance, ſuceour , re- 
— « Suffragio { voto } vete, voice, ſuf- 
rage. 

SUFFUMICAME'NTO, 3. m. [il ſuffumi- 
care] ſuffumigation, an external remedy , 
tonſting of 4 decoctiou of roots , herbs , 
fovers, and the like, conveyed by ſmoke . 

WFFumica'rs [dare il fumo ] to ſuf- 
fumicate , to convey the fſmoak from un- 
derneath . | 
SUFFUMICAz19'Nz, 9. f. v. Suffumigio . 


_ SUFFUMIG1A RB, v. Suffumicare , and 
its derivatives, : 


Fumication, 
remedy by ſmeak. | 
: 1 > 5. F. { ſorta di malat- 
* cne viene agli oechi, e impediſce 
vedete] 4 fuffufen, 4 diſeaſe in the 
ge, called à pin and web.  _— 
rene, s. m. (il ſufolare, fi. 
morazione, 
ſlander 6 
backbiting 


the att of conveying 4 


» Cicalamento ] detradion , 
evil. ſpeaking, pailing ,, reviting , 
+» Fradacing . ; f 


hd 


und ince, floxe - A ſufficienza, adv. 


SUFFUMI'GIO, 3. m. L il ſa ffumicare 34 


0 4 whiſtling . Sufolamento (mor- 


coſa ſegretamente ad altrui ] to uhiſper. 


SUG 
folate [fer la fiſchiaia} to bifs, 26 hiſs} 
at , to damn, te explode. Sufolare ne- 


gli orecchi I dire alttui il ſus concet- 


to in ſegreto } te infirud# , to prompt one 
before-hand . Su folate degli orecchi {dir 


SUPoLa'To, adj. whiftled , v. Sufolare. 

So'roro, 3. m. ( ſtrumento per ſufola- 
re] ubiſtie. | | 

Su AN, 44j. [ che ſuga, ſuccian- 
te ] ſucking , that ſucks . Carta ſugante 
carta, che non ſoſtiene I inchioſtro } 
ſucking Paper E's 8 

Suca'rs { ſuceiare } to fuck. Sugar la 
mammella, to ſuck the lreaſt. Sugare 
{ diceſfi pi propriamente di carta, che 
non regge all' inchioſtro } to blet . Que- 
ſta. carta ſuga , this paper blots , Sugare 
({ attrarre V umidita } te draw wp, #0 
attract. Se il caldo del ſole non ſugaſ- 
ſe la ſoverchia umidità, I' acre fi cor- 
romperebbe , if the heat of the ſun did 
not attrad the ſuperfluous humidity of the 
earth, the air would be infeited . 

SUGGELLAME'NTo , 3. m. IL il ſuggella- 
re ] a ſealing . . 

SU6GBLLA'xe [ ſegnare, improntat con 
ſuggello } te ſeal, ta ſeal wp. Suggella- 
re una lettera, ts ſeal a letter, Suggel- 
la re { imprimere ] te print, or imprint, 
to impreſs or fix a thing in one's mind . 
Suggellare { turar bene ] 0 flop, to flop 
hard or cloſe « Suggellare { ſegnare la 
carne ai malfattori col ferro infocato] 
to mark with a hot iron. Sugge lla re uno 
nelle mani, to burn one in the hand. 

SUGGBLLA'T@ adj. ſcaled » 

SUGGL'LLO, 3. m. l ſttumento di me- 
tallo, o d' altro, col quale ſi ſuggel- 
| la 3 a ſeat. Suggello { immagine] print, 
mark, Suggello di confeſſione ] ſegre- 
tezza, alla, quale & tenuto il confeſſo, 
re] ſecrecy , 10% which the confeſſor it 
bound « Ve lo dico ſotto ſuggello di 
confeſſione, I tell it you as 4 ſecret . 
Suggello { colmo ] height, fulneſs. Per 
ſuggello de' miei mali, ts complete my 
misfortunes » | 

$u'6cene { ſucciare) to fuck . 

SUGGtr:'ns L mettere in conſideraZio- 
ne, proporie ] is ſuggeſt, to prompt , #6 
put upon . Chi »' ha ſuggerito queſto ? 
who prompted you te that? Egli mi ſug. 
ger il modo da farlo , he put me in 
the way hew to do it 

SUGGER1'TO, adj. ſuggeſted , prompted . 

SUGGESTIO'N®, . f. { iſtigazione, per- 
ſuaſione ] fuggeſtion, folicitation, per- 
ſnaſion , prompting. 

SUG685ST1'vo, a4j. { che ha faggeſtio-, 
ne] perſuafrve, perſuaſory. 5 

SUGGETTAME'NTS , adv. { con 

SOGGETTAMENTE , fugzezione } 
fervilely , [lavifhly, ſeruant-like' . Tener 
uno ſuggettamente, ze keep one ſervilely , 
like @ feruant, | 
$UGGETTAME'NTO, N . m. | il fog. 
So ο r An Nr, gettare } ab. 
jection, [lavery, dependance. 
SUGGreTTA'RE, 


SoG6GrrTa'ne,  f ſubdue, be over. 


L 


| 


l far ſuggetto } te 


- 


ad. ſubdued , 


SUG 
3 


Soces rr ro, con- 
SoeGGBTTA'TO , quered , WE 
SUGGEeTTATO'R®, 4. . { che ſugs 
SoGGuTTATO'nE, f getta J a cone 
queror , he that yoverns or ſubjetts, © 


SuGcuTT1'NoO, 2. m. ([ dimin. di 
Sof TI'NO, } ſuggetto ] 4 title 
ſubje®, a ſubjeid of ne great conſe- 
quence. p * 
Succr'rTo, X. m. [materia ſog- 
Soso Tro, giacente ad argomens 
to , concetto di compoſizione J . the 
[ubjefF of a ſcience, that, which a ſcience 
is converſant about , Suggetto [ materia, 
argomento , © concetto di compoſizio- 
ne ] a fſubje#, ſuljeſt matter. Suggetto 
d' una tragedia , o comedia, argament , 
theme, ſulject, ſubject matter of a tragedy 
or comedy . Suggetto I che ſoggiace all' al- 
trui potere }-/ubje? , vaſſat . Suggetto 
{ cauſa, motivo ] eccafion, cauſe', rea- 
ſon, matter. Suggerto { obbietro ] objets. 
ſubjet , matter. Suggetto l perſona, e 
pigliaſi in buona, e in cattiva parte 1 
a perſon , 4 ſubjed . Si fece venire Pi- 
ſone Luciniano ; piaceſſegli il ſugget- 
to, o ſpiritovi, come alcuni vogliono, 
da La cone, he cauſed Piſo Lucini anus 
to "come, to him; either that he liked the 
man, or was prompted to it, as ſeme 
{ay , by Lacon , Un ſuggetto di grande 
Rtima , a perſon of great reputation » | 
Suces'TTo, adj. L ſuggettato, ſuddi- 
to, ſottopoſto ] ſubied, obliged, liable , 
bound . Voi ſapete, o cariſſimo mio pa- 
dre, che al di d' oggi tutta I Africa, 
e I Europa & quaſi ſoggetta ai Grect, 
you kngw , moſt dear father, that as 
preſent almoſt all Africa and Europe is 
fubielt to the Greeks . Tutti quanti ſiamo 
ſoggetti alle leggi , we are all of ua 
[ubjef@ to the laws.- ' 
Sus, s. f. L dependenza) 
acGnzio'Ne, f fubjeftien , ſlavery , 
dependence. Tener uno in ſaggezione_ , 
to keep one under, or in aue. 100 
Sv'omnO, 3. m. { albero , la call 
SU'GHBRA , 3. f. corteccia del me- 
deſi mo nome ſetve per iſtare a galla , 
quando 3 impara a nuStace, e per altri 
u ſi ] the cork-tree, cork. 
Susan Do, adj. [ ew „ lordo J 
{[leventy , naſty, filthy. . 
su onA, s. f. ( graffo, e per Io pid di 
porco] ſuine s- greaſe. 
suska'ccio, . m. { quella parte di 
graffo , che è istorno agli arnioni de- 
gli animali} che fat which is alpus the 
kidney . Sugnaccio [( ſugna} greaſe. - 
sv ND, adj. { che ha ſugna , graf- 
0] fat, greaſy. _. 3 
Sugo, s.m. [ amore pit nutriti- 
Suceo, vo delle piante , frutti , - 
e fiori] juice , moifture of plants, fruits, 
and flowers . Sugo di carne , the gr 
of meat. Sugot concetto effenziale d' u 
diſcorfo } the ſulſtance or quiateſſence » 
Un diſcorſo ſenza ſugo , 4 dry empiy. 
diſcourſe, that has little er nothing init» 


SurF0L ate [ fſchiare] 10 whifile's s 5 


come, te bring luts ſubjetion » 


SuGosTA* , s. f. IL aſtratio di 

SugositA'Dy , * ſugoſa } . meifture »* 

SU69SITA'TE , juice. 10 7 
Ecce 2 


on 


— — — — 2 — Uẽll— —- — 
. 


% 
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Seco » (adj. I pier. di ſugo ] juicy, 
full of juice. | f 
- $viams'NTo , 5. m. ( lo ſviare ] 2 
Rrazing , wandering , or going out of the 
way, ill conduct. Sviamenta { errore } 
error , miftake. CASTS: — 
- Svia'xs [propria mente trar della via, 
deviare ] to put out of the way. Sviare 
un viaggiatore dalla ſua ſtrada, put 
traveller aut of his roa4 . Sviare un 
colpo { evitarlo ] to ſhun or parry a 
blow. Sviate uno dallo ſtudio, to divert 
er take one away from his fludy . Sviare 
uno dal ſuo propoſito, ro diſſuade one 
from his reſolution. Sviare, Sviarſi [u- 
ſcir di via ] te go out of one's way, #0 
miſs one's way, to wander, to go aftray. 
Sviarſi [ darſi in preda @' piaceti ] to 
a4dif one's ſelf to, or follow his plea- 
fares . Sviarſi dalla-virtu , to forſake 
virtue. lla fi ſviò tanto, che ella 
diventd comune , e paleſe peccatrice, 
ſhe took fo lewd a courſe of life, that 
{ſhe became a common, and public finner . 


Svia'to, adj. { coſ2, o perſona fuor | 
della buona vis, volta al mal fare ] 


ftirazed, uandering, delauched , looſe , 
leud, given to debauchery , wicked , dif- 
ſolute, wretched, profuſe, prodigal . Svia- 


to { traſandaro, ridotto n mal termi. 


ne ] ruined , undone . 

Sviato'ras, 3. m. { che ſvia. ] debay- 
cher, enticer , ſeducer . | 

Sviarzi'ce, fem. of Sviatore. 

SviGNna'rs [ fuggire con preftezza , 
voce baſſa ] te run away, io betake one's 
ſeif te one's beels . | 

Svitr'ke [ avvikire ] to abgſe , to diſ- 
grace, to diſparage, or undervalue , te 
make contempible . . 

Sv1iLANEGGIa're [L dire villania } to 
abuſe, to affront, to call names, to in. 
jure, ta reuile, tovilify, tooffend . Svil- 


laneggiatſi 1 dirſt villania] 1 abuſe one 


another, to call one another names . 
SvitlaNeccia'to, adj. abuſed , affron- 
ted, reviled, viliſied, offended. 
SVIU PPA AS ( Iavviare le coſe avvi- 
luppate ] to open, ta wreral, to unfold. 
Sviluppare ( liberare, diſttigare 3 10 
x nravel, to open, to lay open, to unfold, 
to clear. Svilupparſi, [ diſtrigarſi J te 


clear, ie get char, to free, to get out , | 


' 80 diſintangle, to difintricate one's ſelf , 
& get rid of er from. ; 
SY1LvPPA'TO, adj. pen, unwrapped 


unfolded, v. Sviluppare . | 


Svix Ans { cavare il mote del tino ] 
to take muſt off the wat. 
SvIXA'TO., adj. taken out of the vat 
Svisa're I guaſtare il viſo ] te disfigu- 
ve one's face. | 
Sv ro, adi. di ag ured — 
$v1Scena'ne { cavat le viſcere } 0 
draw, tobawel, to open, to paune h, to gut . 
SvISCERATAME'NTE , dv. [ con if 
viſceratezza 1 hearty , with all one's 
beart, deſperately , paſfionately , violent. 
by , extremely. Amare uno ({viſcerata- 


mente, to love one heartily , or with- 


ei one's, heart, to be paſſionately in love 
with ane 3. + x 


SUO 
Sv DRAT 22A, 5. f. [amore di cuo. 
re, ecce ſſivo amore] viclent love , extre- 
me or Viulent paſſion | , 

SvrscxrRa'tO , adj. drawn , bowelled ; 
opened, paunched . Sviſcerato{ eccefli- 
vo, cordiale ] exceffive, violent, paſſio- 
nate, bearty. Amore ſviſcerato, violent 
or exceſſive love. Amico ſviſcerato, 4 
hearty, ſincere , intimate friend. 

SvisceRA'TO , 3. m. (amico ſviſcera- 
to ] an intimate or hearty friend. 

SviTa'rs [ contrario d invitare, ftor- 
nar I invito ] to diſinvite. Obſ. Svita- 
re { ſcommetter le coſe ferme colla vi- 
te] to wnſcrew, | Le 798 

Svira'ro, p. p. of Svitare. 

SviTiccnia'xs { contrario d' avvitic- 
chiare ] to diſontangle, to diſenzage, to 
rid out, to deliver. Sviticchiarſi (con- 
ttatio d' avviticchiarſi ) ro diſintangle 
or diſengage one's ſelf , to get rid cf or 
from. ä 

Svizia'as [ levar il vizio} to cure of 
vice « | 

SUL, it is a contraction cf ſu and il. 

SULFU'REO , adj. L di qualita di ſol- 
fo ] /ulphureous . : 

SuULtA { compoſto di ſu, e la] upon 
the. Sulla tavola, upcn the table. Sulla 
ſera, tawards the evening. 
| SULLUNA'&RE, adj. [ diceſt di tutte le 
coſe dalla luna in gi] ſublunary, that 
is under the orb of the moon. 

SULTA'NA, . f. { donna del fulrano } 
the ſultaneſs, the ſultan's wife. ' Sultana 
( nave groſſa Turcheſca ] 4 ſultana, a 
Turkiſh man of war. | 

SULTA'No, 3. m. l imperadore de Tur- 
chi , il gran fignore } the ſultan, the 
grand ſignior. 

SULTAN1'No, s. m. { ſpezie di mone- 
ta Turcheſca } a ſultanine, 4 Trrkiſh 
coin. . 
SounuMNrs TNA“ AR ( ſfomminiſtrare ] . 
farnifſh , to ſupply, to provide, to give, 
to afford. Obſ. 

SUMMINISTRA'TO ,. 4j. furniſhed , ſup- 
wy provided, given, or afforded . 


SunTO, . m. f riſtretto, compendio } 


compendium. 


tuoſamente ] very ſumptaoufly , ſplendre 


Ai, or magmficentty . 


$UNTUoN's$1MO [ ſuper). di ſuntuoſo } 

very ſumptuous , ſplendid , magnificent , or 
e. Ih 

SonTyossTA', s. Ff. L ſontuoſi- 
SoNTYOSITA'DE , * ta, magnificen- 
SoxmyuoSITA'TE, za ] ſumptuonſ- 
neſs, cofilineſs, ſplendor, magnificense . 

SuxTUu0'so., adj. { fentuoſo, magnifi- 
co] ſumptuous, rich, ooftly , ſplendid , 
magnificent. 5 


abridgment , abſtradt, epiteme, ſummary, 

SUNTUoOsAME'NTte, adv. ( ſontuoſa- 
meute ] ſumptuouſly, ſplendidly, magnifi- | 
cently, nobly, with maznificence or ſplen- | 


SaneVonmnuues ( fu perl. di ſun. | 


ſo! fa f 9 

0, e fa ſuo, e talora ſax per 

nere femminino, ſuoi, hat Lo rhe = 
numero del più nel genere maſculi „ 
e ſue nel genere femminino} Wen 
II ſao gardine, his or her garden, 1. 
ſua villa, his. or ber comtry.ſeat q 
ſaoi,, o fuo” libri , hiv os fo % 
Le ſue caſe, his or hey houſes + * 


| 

| { riferito al numero del piu, in yew 4 2 
di loro } their „ theirs, A i tribunt quell 
parve luogo, e tempo daflalire i fyqj be, 1 
avverſar} , the tribunes thought it kigh iteſan 


time to attack their enemies , Sw is 
vece di ſua per propriety di linguzes 
gio, e per Parmonia j. Lei ſempre on; 
me ſuo ſpoſa, e moglie amò, þ, %. 
ved her always as his ſpouſe and wiſe | 
Aver le ſue, toccar le ſue | eſſer yer, 
coflo } # be well banged or threfhel. Fu 
delle ſue (operate con poca avyedutes, 
| za , ſenza prudenza } to May the faul. 
E' fa ſempre delle ſue , be 4; ato.yi 
playing his tricks. 11 ſuo ( indipendente 
dal nome} his, bis own, hers, ber don. 
Di chi è queſto libro ? & ſuo, wiſe 
books is this? is is his, or hers . Sper 
dere it ſuo { il ſao avere, la ſa: robs} 
to ſpend one's own . I ſuoi { i ſuoi pu 
renti ] his er her relations or friends, 
 Stro'csrRA , 3. f. ( madre (ella 10 
glie, © del marito ] nher. in- lw. 
Syo'ctro: [ padre della moglie, o id 
ma ri to ]) fether-in-law. 
SvocL1a'rs { tor la voglia } 0 tak 
away one's ſtomach , to make to hath, 
to put out of conce:t . Ne far peggio pd arm 
donna, che lafciarſi ſvogliar I amante, ne, 


7 
0 ] pe. 
Sy0'1. 
ben, . 
titrat 


4 woman cannot do a worſe thing , half 
to let her lover grow tired of her. mone 
SuvoOIIA As [ uſeir la voylia ] tobe ona ] 
or grow out of conceit , to grow wat), o {1] 
to begin to teath. | mac 
| SVOGLIATA'GGINE, s. f. v. Svogliatezu: ger 4 
| SvOGLHATE'LEO, s m. ( diminutivo d je 
ſvogliato } that has no great eagemes ji ſuo 
for labour 25 Iono- | 
\ SvocLiate'zza, 4. f. ( faſtidio /e pare , 
tiety, bad ſtomach, ſurfeit. $00 Þ 

SvOGL1a'To , adj. that /oath meat, ſits fir 
feited, out of conceit, weary 7 Soo! 

'- SvolAMz Mro, 3. m. { lo ſvolze ] . 

- | flying er flight. | "iq 
SyoLa'us { volare) t fly. a 
SvoLa'to, adj. flaw? + = 
SvYOLAZZAME'NTO , 0 m. { lo froh "Hh 

| zare ] a flying or flight, 

| Aa L = f che frolamm} 1 

ying ing about. 401 

8 Cvolar piano or qui, cup 
'or It ) te fly, to fly about. Syolamut [u 
.{ dibatter le ale J to clap the with gon 

Svolazza'ro, adj. flown, flew" Abu: ee 


Svoi AZ ZATO “RH, 5. 2 { che ſyolit 
za } he that flies about. | 
SvorA“zz0, v. Syolazzamento- 10 
Svors'ss { contta tie di volere, 
volerg ] the oppoſite of to ill. | 
'Svo'LGrrn ( contrario 4 0 f 
to open, to wriwurap, 0 unfold » Svolges, 


$:30 ( pronome po ſſeſſi vo, che deno- 
ta proprierz, o attenenza, ed ba rela- 


ziene alla terza. petſona del ſingolare 


{ rimuovere une dalla fua opinion! 
to diſſuade. ; 
$o&'ro., g. m. { ſuperficte 


gd teten 
6 00 


SUP. : 
1a]tro, ſopta i! quale eee 

we ns floor , land, foil, be- 
n, pavement » suo! marino 0 il my 
e) the ſea . Suolo ( quella parte della 
Ape, che poſa in terra ] the ſele of 
ſhoe . Suo lo {Ja pianta del piede ] the 
le of a foot » Sualo (quella parte 
el unghia morta delle beſt ie da ſo- 
e da traino ] the Hef. Suolo 


Vece 12 

bun = parte « di metcanzie , 0 d+ gra- 
ſabi poſte id piano ordinatamente, e 
hich ilelmente „ I' una ſo pra I altra } 
,, . 


"$voLTAME'NTO, 6. m. (10 ſvolrare ] a 
wing, bending , turning, or winding 


FEW Rü (voltare] to bend, to bow , 
crook, ro turn. Svoltare uno [ indur- 
perſuaderlo a che che fi fia ] 0 
ade one , to prevail with him 
Sror rA To, adj. bowed., bent, turned, 
whed » 
croLratO'Re, 3. m. { che ſvolta } bi 
lus bends, bows , turns, or makes 


loſe hed . 
pen. Sreuro, adj. [ da ſvolgere ] opened, 
bi} wrapped , unfolded . Svolto ([ perſua. 


b perſuaced , prevailed upon. 
Syo'Lvere { (volgere ] to open or lay 
wn, to unfold , to unwrap . Svolvere 
titratre, diſtorre] to diſſuade from. 
duo xo, 5. m. { cagione di quella 
effione, che & nel ſenſo dell' udito] 
ind, miſe. Un ſuono acuto, 4 ſhrill] 
ſharp ſound . Un ſuono n 6 
armonivus ſound . 11 ſuono delle cam- 
de, the ſound of bells , Il ſuono di 
nalſiſia ſorta di moneta , the jingling 
money . Suono [lo ſtrumento, che ſi 
ona ] an inſtrument to play upon . Suo- 
d { il ſonare] muſick. Di canto diven- 
b meſtro „e di ſuono , he became a 
wer and mu ſicł maſter . Suone {le Pa- | 
le, o canzon! , che fi cantano in 
1: ſuono } a ſeug, the words of a ſons, 
„no fama, grido ] fame, renown , 
Pate , reputation, credit, name 
Soon A, 3. f. { ſorelia} a fiſter . Suo- 
iifinonime di monaca } &4 uu. 
Svo'asa, 5, f. { ſua ſuora ] his or ber 
fer, Obf. | 
SUPERAME'NTO, s, m. { 1 ſuperare 14 
ory or conqueſt . Not uſed. 
Surena'ne { Vincere , rimanes ſape- | 
ore ] to ſurinoeunt , 10 overcome, 10 
"ue, 
SUPERA'TO , 84J. 
1 
Surrnato'ze , 3. m. [ che ſupe ra he 
at ſurmounts or OY „ 4 conque- | 
„ a ſulduer. | 
Sovinarar ct, fem. of Su petatore. | 
Sz Bam /NTE, adv. [con ſuperbia } 
maly, baughtily » arregantly, flately . 
Ipetbamente ( magnificamente} ſtately, 
. coftly, magnificently, nobly , 
bly, 
Suren BZ“ Tro, adi. { dimin. di ſu per- 
0 little proud or haughty „ felf-60n- 
Surg“ RBIA „4 


ſur mounted, over - 


F. [ appetito , evvero 


propria-eccellen za [ pride, arrogance , 
haughtineſs , vain-glory . 

SUPERBLAME' NTB , v. eee . 
Obſ. 

SueERBLA' RE, v. . * 5 

SurERBIS'N TAS, adj. { che s tinfoperbi. 
ſce } prend, haughty, arrogant. Su per- 
biente ( che predomina ] predominant , 
bearing chief ſway or rule. Umore ſu- 
perbiente, the predominant humour. 

SuU?e'aBIO , adj. ( ſuperbo ] proud, 
naughty, flately, arrogant, ſelf-conceited. 

SUPE#RBIOSAMB'NTB „ adus Proudly , 
hauzbtily . Not in uſe. 

SUP2RB10'so, adj. { ſuperbo ] hang 
ty „ proud, arrogant , Jelfreouceited, 
ftately . Obſ. 

SUPERBI'RE ( inſuperbire J 1% grow 
proud, to be puffed up. 

SUPerBi'ss1mo ( ſuper]. di ſuperbo } 
very proud, moſt haughiy , moſt arra- 
gant , very magnificent, ftately or ſamp- 
tuous. 

SUPBRBI'TO, 4d. grown Proud , haugh. 
ty, or e 90 . 

SUPEKBIU'ZZA, 5. f. [ dim. di ſuper- 
bia ] a little oy or Vanity « 

Surs'aBO , azj., { che ha ſuperbia J 
proud , haugty, 5 „ high. minded, 
arrogant , ſelf-conceited . Su perbo (ma- 
gnifico, nobile , pom poſo } ftazely , 
eee „ noble, mag zu ficeni „ coſtiy, 
rich, 

SUPERBO'Ne, adj, [ acc reſc. di ſuper- 
bo] very proud, haughty, or arrogant. 

SUPERBU'zzo , adj. [ dim. di ſuper- 
bo ] a little proud, haughiy , or arte» 
Sant 

SUPERCHIA'RE , v. soperchia re F 44 
its derivatives, 

\SUpzRCYL1O-, 3. N. ( ſopracciglio ] 
the eye brows. = 

SUP2KEROGAZIO'NE, 5. f. | ſoprabbon- 
danza ] ſuperabundauce, overdoing . 

SuUpeRFicia'Ls, adj. { che & nella ſu- 
perficie } ſuperficial , belonging te a fu- 
perficies or ſurface, outward , light , 
light, imperfett . | 

SUPERFICIALITA', $. f. oxbwardneſs , 
a ſtractuef of [aperferal . 

SUPERF:CIALME'NTEz , adv. in ſuper- 
| fieie } [uper fictally . 

SUpz&F1'Cig, 3. f. Lil di fuori di cia- 
ſcuna coſa, quaſi i! diſopra della fac. 
cla ] the ſuperficies, the ſurface or outer- 
m'ft part of a thing , the ſurface or out- 


ſide. 


SUPSRFLUAME'NT? , adv. [ con ſuper. 
fluità ] ſuper fluouſly . 

s. F. [ ſoprab- 

SUPERTFLUITA DE , * bondanza } „A- 

SUPERFIVITA'TE , ter luity, that 


SUPERFLUITA!, 
which is ſuperfluous, or mere than needs, 


—overplus „ exceſs . 


SUPs'RFLUO, adj, Il ſoperchio ] ſuper- 
Nucus, . more than needs, un- 
neseſſary, idle, needleſs , #nprofitable , 

SUPBRIO'Ryu , 3. m. { principale , ca- 
po] ſuperior, chief. Il ſuperiore, o pa- 
dre ſuperiore d'un convento, the ſupe- 


rior of a convent » La ſupetio l d' un | 


ſiderio diſordinato, e peryerſo di 


ö 


monaſtero, the ſuperior of a menaſtery . ' 


SUP 

Swvrszio'us, adj. { che ſoptaſta, con- 
trario d' inferiore ] ſuperior , upper, 19. 
per maſt. Reſtar ſuperiore (vincete, ſu- 
| Perare ] to ſurmount , ts overcome, *s 
ſuperier, to ges the better « 


SupanrioRI'raA', 8 F. aſtratts. 
- SUPERIOEBITA'DS,, 41 -ſuperiore 1 
SUPERIOKITA'TE , ſuperiority, pre- 


eminence, excellence avove: others Supe- 
riorita in un convento, the ſuperieri- 
ty, or being ſuperior in 4 monaſtery + 4 

SUP®RLATIVA'MENTE, adv. { in ſuper- 
lativo grado] ſuperlatively » in vo fu- 
perlative degree. 

SUPsRLAT1'vo „ adj. ( più fuperions 
di tutti, il pit ſublime-} ſuperlative , 
eminent, extraordinary. Su perlative 5 
do, the ſupertative degree. : 

SuetRLaTi'vo, . m. { tetmire gramee, 
ticale, & comprende que nomi , che 
hanno ſignificanza della maggior gran- 
dezza ] the ſuperlative degree. 

S*7PERLAzZIO'NS, 3. f. l aftratto di "I 
perlat ivo } the ſuperlative or the higheſt 
degree. 

Sura, adj. [ ſuperiore, di o- 
pra .] ſupernal , that comes from above 
La città ſupernale { i! paradiſo ] Gs 
diſe. 

SUPBRNALMENTE, adv. [ can potenza 
ſu perna le ] ſupernally. 

Surs'RNO, 4dj. [ fa periore ] Teen. = 
{uperior . 

SUPERPURGAZIO'NB ,. . f. ( violenta 
purgazione ) ſuperpurgation , an over - 
much purging by ſtosl. * 

SUPERST1z10'NB , #. fo ( curioſa 75 * 
vana oſſetvaz ione n y gs. 


10 lie ſupinely., or 


louſneſs ( 

SUPERSTIZIOSAME! wits. ado. 0 m 4 
perſtizione ſuperſtitiouſly, ſcrupulonſly « 

SUpgRSTIZIO'So., adj. ( pien di ſapere., 
ſtizione ] ſuperſtitions , ſcrupulous in 
matters of religion, bizotted , over-nice. 

SUPERSTIZIG 50, 3. m. 4 ſuperſt i- 

SUPERSTIZIO'SA, 3. f. : $5045 or * 
gotred man or woman « 

SUP1NAME'NTs, adv. ( in ſayino” 1K 
pine ly, careleſty « 
SUPiNa'RSt {pork 2 giacer roveſcio. I 
en one's back 

Suri'no , adj. { che ſta, © giace 2 
roveſcio } fart, lying on the ground with 
the face upwards . Giacer ſupino, to lie 
one one's back . Supino+[ negligente } ſus. 
pine, idle, careleſs, negligent 

SUP?r'No ,-adv. [ ſupinamente ] en one's 
bacle. Su pino l negligentemente] /ſupine- 
5 careleſty , ne. negligently, idly. 

$0?1'N0, s. m. l termine gramaticale ! 
ſupine a term in the Latin grammar, 
Sure, 5. f. ( 2uppa) ſoup, portage - & L 
SuprA'111Do, adj. { pallidicao * 


. 4a 


| !iſh, ſomewhat pale . 


SuUPPriilh'tTILy, 3. m. { arnefi,, maſ= 
ſarizie, } houſhold gods , implements", 
furniture „ all thing "moveable within the 
houſe - 


Su'ppLICA , s. f. [ memotiale ] peti- 
tien, memorial , 

SUPPLICANTEME'NTE, adv, elſequionſiys 
in 4 2 manner. 
Sor- 


599 3 
_ SuepLiea'ny- [ pregare umilmente, e 
affettnoſamente, 0a voce, o pet iſcrit- 
tu ra J. beg, vo entreat, to pray, to ſup- 
Plicate , to erave. = | ; 

SUPPLICA'TO , adj, begged, entreated , 
prayed, ſupplicated, craved . ; 4 

SUrPLIiCAaTo'rto, adj. [che ſuppliea ] 
ſuppliant, humble. 7 

SUPPLICAzIO'NE, 3. f. (it 13 
re, prece ] ſupplicatien, prayer, humble 
Petition or ſnit., earneſt or- ſubmi ſive 
prayer . 


F 


* Su'eptics, adi. I che ſup- 

Sorrriens“ vor, plica ] ſappliant , 

humble, entreatin? . h 
SUPPLICEME NTE, adv. 


- SUPPLICHBVOLME'NTE , { con 
modo ſupplichevole ] humbly , with 
bended4 knees , in a ſuppliant manner 
Supplichevolmente vi prego , I humbly 

s. m. { pena , gaſtigo 


beſeech you. 
7 im poſto a* malfattori 


Sor I Icio, 
. SuepLi'z1o, 
dalla giuſtizia ] 4 ſupplice, puniſhment . 
Su pplicio eftremo { la morte ] 4 capital 
puniſhment, death. Menar al ſupplicio , 
te conduct to the place of execntion . Sup- 
plicio { dolore , tormento ] paix , ter- 
Dent * 

SupPpLInE'Nto, 3. m. [il ſapplire } 
ſupplement, complement , that which makes 


up a thing . Dar ſupplimento ad una | Qbſ 


«ofa, te make up a thing, to ſupply, to 
furniſh , to fill the place of a thing 
SUPPLi'as { adempiere , ſovvenire al 
difetto } to ſupply, to make up , to re- 
cruit, to make amends. | 
SupPO'ans L preſupporre J to ſuppoſe 
or zrant, to take for granted, to put the 
caſe . Suppongaſi che ſia, come voi di- 
te, ſuppoſe, or pet the caſe it be as you 
Ar. Supporre { mettet ſotto ] to put 
under. i N 5 . 
Sopron ,t s. m. { ſuppoſta ] ſup- 
doſitory, a medicine to looſen the belly 
Sor ros io“ Nn, 3. f. { i! fupporre J 
2 ſuppoſition or ſuppeſal , a thing talen 
S$urpo'srA, 3. f. L compoſto di mate- 
ria medieinale, fatto a guiſa di cande- 
lotto, che ſr metre per le parti d' ab- 
beſſo, per muovere li eſcrementi] fup- 
Poſutory., @ medicine to looſen the belly. 
+ SupPo'sTO, adj. IL da ſupporre ] ſup- 
Baſed , granted. Suppoſto che ſia cos, 
ſuppoſe, or put the caſe it le ſo. 
. Surpo'sro , 3. mm. { ſuppoſizione ] 
fappeſition, ſuppeſal, thing taken for 
granted. 


SUPREMAME'NTE , adv; ſupremely , at? 
i ; | | 

Sorns , adj. I ſopra ad ogni altro, 
eminenriflimo} ſupreme, higheß, chiefeſt , 


er meſt eminent of all. Saprema bontà, 


the ſupreme or higheſt goodneſs . La fa; 


| —_—_— 


prema regione dell'“ aria', the upper re- 


zien of ihe air. Sugtema poſſanza , the 
ſupreme poser. Supremo- grado, the 
Suna, prep. [l ſu , ſopra] wpon.. It 65 


wever ufed bus before a vowel . Sur una 
ledia, en 4 chair. Dn 
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Svurer'ars, X ai. I che ſarge ) 1i/- 

Soxcu'nre, ig, guſhing, or com- 
ing ent. 1 ſurgenti raggi , ghe rifeng 
beams of the ſun, the ripng ſun. La ſur- 
gente aurora, the dawn, the peep of day 
Acqua ſurgente, ſpring - vater 

Sur, ( uſcic fuori, ſollevar. 
So'nGERE , ft ] to riſe , to get up, 
to ſtand up. Nel mezzo della pianuza 
ſurge un colle, à hill riſes in the mid- 
dle of the plain. Surge non lunge alle 
Criſtiane tende, tra ſelitarie valli, alta 
foreſta, not far from the Chriftian camp 
lies a bhick foreſt, in the middle of deſert 
valleys. L' acqua, che vedi, non ſurge 
di vena, the water , that you ſee , does 
not come out of a vein . Surgere ( naſce- 
re ] to riſe , te ſpring , to proceed, 10 


begin, to come out. Nullo errore pro 


ſurgere da cio, no miftake can ariſe from 
that . Chiara fontana in quel medeſmo 
boſco ſurge d' un ſaſſo, in that ſame 
wood a clear ſpring zuſhes out of a ſtone. 
Surgere ( ” 
E perchè notar come una lontra , 
entra nel fiume, e ſurge all' altra riva, 
and becauſe he can ſuim like an otter , 
he gets into the river, and paſſes over to 
the ether fide, 

SURRESS10'NB , 3. f. { reſurrezione } 
reſurrection, ariſing again from the dead. 

SurnBtTT'z10, ad). { fatto, ottenuto, 
o prodotto con fiaude , operato con 
mal ſegreto ] ſurreptitious, fraudulent , 
done by flealth , gotten or produced frau- 
dulentiy. 

SURROGA'R® 
gate , to depute , to appoint in the room 
of another. : 

SUrRROGA'T@, adj, ſurrogated , deputed , 
appointed 

SURROGATZIO'NB , 3. f. Lil ſarroga- 
re ] ſurrozation , the at of appointing a 
deputy « 

Sun ro, adj. [ da ſurgere, ſorto ] riſ- 
en , come out. 


SUSCITAME Nro, 3. m.. [ il ſuſcitare ) 


reſurregtion, riſing from. the dead. Suſci- 
tamento { eecitamento ] ſolicitation , 
inſtigation, perſuaſion . 

SvusciTA'rs ( di morto fir tornar vi- 
vo riſuſcitare. } to riſe from the dead. 


Suſc itare Ar 2 » far levar su] te 


raiſe, to raiſe up, io create, to kindle, 
to provoke, to flir up , to ſuſcitate . Su- 
ſcirare una ribellione, to raiſe à rebel. 
lion. Suſcitar tumulti, to-create troubles. 
Suſcitare it fuoco, to blow. the fre. 
SusciTa'To, adj. raiſed. 
 SusciTare'rs, 3. m. { che fuſcita } 
he that riſes. again from the dead. Obſ. 
Suſcitatore { eccitatore ] e&pcourager , 
inftizator , enticer , fetter=on . Suſcitatore 
di vizj, encourazer of vice. 
$SUSCITATar CE, 3. f. {© che fuſeira } 
enticer , ſetter-on, encourager . Suſcitatti- 
ce di hrighe, 4 turbulent omann. 
"SUS1'NA , . f. [ frutta mot) & 
lum. 


Sos1'NO , 2. . [ 


ſſare ] to paſs or go over, | 


; mantenente ] ſubſequent , immediately fu 


ſoſtituite] to ſurre-| 


1 


BY | s | 
Andar faks.. to yo „ 8 
Svsonnia a l ſuſurrare 1.6 gig 
to matter, to ſpeak ſoftly, Ob. 

SUSORNio'NB, 4. m. { uemo 
4 ſullen or fly man, obl.. © * 
\ SUSO'RNO ,. 3. m. ( ſuffumie zzz 
ſuffumication, an external 1 
ſiting of a decoction of roots, herr 6 
ers 4. and the like , Suſorno { colpy f 
altrui ſul capo ] a Enoch en the hate, 

SUSPENS14O'NB , F: 4. f. L il (ofrns 

SosPENSIO'Ne, f te} a | | 
ceſſation . Suſpenſion d' . 
ſion on ceſſatien cf arms , a true © 
penſione { cenſura eccleſiaftiea | ; 
penſion , the leſſer excommunication, 


} ( ſoſperrare } 1 f, 
Sosrica us, f pech, to fear, h wit 
truſt 


SUSPICA'TO , adj. ſuſpemed » feared, ni 

| truſt ed 0 N 5 
Sus»1z10'Ne , 8. F. L ſoſperto) |, 
SosP1z10'Ne, Picion, jonlouſy feat 

diftruft « : 


SUSSEGUE'NTE , adj. I che ſeguit in 


Suspica'rs, 


| lowing , coming next after. 
SUSSEGUENTEMB'NTE, adv, ſubſequent 
. ſucceſfively, immediately after. 
SUSSEGUB'NZA, 4. fo { confeguenu 
the conſequence « 
| - SUs81'D10 , 3. m. { ajuto, foccorl 
- ſubſidy , help, affiftance . Suſſidio [ lug 
geſtione, inſtigamento ] ſuggeſtion, 
, prompting or putting into one's mind, i 
fnuation. 
Suss isse, +. m. { graviti, ſoſtenate 
za] gravity, ſeriouſneſs. : 
Sussisru NZA, . f. L proprio eller 
eſſenzia, ſtato ] ſubſiſtence, eſſentt, l 
ing. Suſſiſtenza ( mantenimento] ſuby 
ence, ſuſtenance, ſubſiſtence. monty. 
Susst'sr AAA { effere ] to ſabſſ 
: exift , to ſtand, to be , to commu," 
have à being. Queſta ragion non ful 
te, that reaſon is not gord « 
SsS0LA'NoO', „ mm { uno de quattt 
venti principali, che fpira da ofen 
the eaſt· wind. 

Sus rA, & f. [ cor 1 
* packing-cord', rope. Mertere in 
. ws ˙ . . 

SusTA'NTB , adj. L titto 10 diele 
ftanding . Obſ. Rizzarh in ſuftaore, 
nd up, to riſe. ; 
. adj. I che lia * 
o ſuſſiſtenza] that may fard b 100 
ſubſtantive , ſubtantial' + Verbo ſu 5 
vo [ & quello, che Gignifica 1 
nel quale ſi riſolve: ogni altto my 
a ſubſtantive verb, a verb that 10 40 
itſelf. Nome ſuſtantivo & quello, 
per ſe ſuſſiſte } a wenn ſalſtam 
noun er word that ſubſfts by ue; 
which , joined with a verb, ſerv ® 
a perfet# ſentence. x 

un, a} mary 7. F. L quel, cl 


Susr. 
Sos T. 
xiſting 
%, fe 
$y$T! 
os r. 
ance, 
sr 
Sos r. 
litute, 
ubrog a 
bodo 

SUST 
Sosr 
Sosr 
os r 
inte 
Sbsr 
Sosr 
SosU 
ſpea 
der la 
own « 

Svsv 
Stsr3 
uſurra 
Suso 
lac kbit 
ongue 
Soso 
SUsU 
Svs1 
ſe, 

Svsy 
ue big 
Syrc 
Obſ, 0 
Sur: 
la ſca 
ubter f. 


"S »- 


I 


> 


da per legar font 


uſtz, 


q 


SusTa'nza, f ſoftana fes ot: ON 
deſimo, eſſenzia, quiddità] 1 1 "a 
| efſence , or being, matter, rea Ira 


. Talbeto, che fa la 
ſaſiaa ] 4 lum-trer. * „ 


diiy, the effence er being of ; * 


* - 
lars ( intelligenza, ſpizito angelico ] 
elical ſubſt 
1442 ſomma , contenuro j ſub- 
lune, the moſt material part of a dif- 


cultadi, 5. f. fl. avere, 5. 1. ſing. ] 
Al ance, eſtate, goods , wealth . 

SYSTANBIA'L®, \ &dj. I che ha ſu- 
Sosranzia'te, f ftanza } ſubſtantial, 
ratial , real. Suſtanz iale [ materiale, 
weſlicc io ] ſubſtancial , thick , firong , 


d, uh 5 4 l 
15g s. F. I aftrat- 


8 to di ſuſtan- 


SUSTANZIALITA' , 
SOSTANZIALITA , : 
ziale ] fub- 


SUSTANZIALITA DW, 


SOSTANZIALITA'DE , Rtantiality , 
SUSTANZIALITA'TP , effence , the 
$3STANZIALITA'T® , being ſubſtan- 


ul or exiftend , exiftencs « 
SUSTANTIALME NMT, adv. ( eſſen- 
SOSTANTIALMU'NTE , zialmente } 
ubttantially , in 4 ſubſtantial manner, 
eſſen tially . 5 
SosTANZIA ASI, Xl ricevere ſuſtan- 
SoSTANZIA'EST, Za ] te take his 
ubftance or being, io exift. | 

SUSTANZ18'VOLS , adj, [ che ha 
So rANLIV“vels, ſuſtanza ] ſab- 
S15STANzZ10's9 , Rantial , effen-\ 
$05 TANZ10'S® , tial, real, ſolid, 


did food. 
SUSTENTAz1'oNZ, 7 
SoSTENTAzZIO'NE, 
ante, keeping, food. 
susrirur as, Il mettere uno in 
Sosr1TVI'RB, J luogo ſuo e ſub- 
lutte, to put in the reom of another, 10 
wrozate , Suſtituire ( ijinſtituitſi il ſe- 
onde e rede ] to entaili. 


Sosrirutro, adj. ſubſtituted . 


SosrITU1'TO, 
SvsT1ITU'TO , + s. m. [che tiene a 
vece alttui } 4 ſub- 


dos riru' ro, 
itate, «Ms 
SusTITUz10'Ne , s: f. ſubſtitu- 
SosTITUzZ1ONNE , tion. 
SUsURRA'RB [( mormorate ] 80 whiſper , 
0 ſpeak ſoftly , to murmur-. Si (aſurca 
et la citta , it is whiſpered about the 
ovn « 

SUSURRA'TO , adj. whiſpered « 
SUs!78RA'TO , 3. . [ ſuſurranione } 
uſurration , whiſper . K 

SUSURRATO'RE , 4. m. ( ſuſarrone } 
ackbiter , ſlanderer , ſlandering man, ill. 
nge. ; 
SYSURRATRI'CE, fem. of Suſurratore . 
SUSURRAZ1O'NE, 8, fo ſuſurration , 
SUsm'sRO, 3. m. whiſpering , 
wiſe, murmur , 

SUSURRO'NE , 3. m. [ mormoratore 
«ckbiter, ſlanderer, reviler. 
Svyro, adj, [da eſſere, ſtato } been 
UI. or Poet, 

SUTTERFU'G10, 2. m. { ſcampo, modo 
a ſcampare pericolo , © impegno ) 
uterfuge, evaſion, eſcape , ſhift , 4 hole 
N creep out at, : 
SUTTRA'gRE, v. SOtrarre . 


s. f. [ il ſoften. 
tare ] Mainte- 


+ 4 


4 


ance , the angels. Su- 


urſe + In ſuſtanza, in ſhort + Suſtanze |: 


xifting . Vivanda ſuſtanzioſa , ſubſtantial ,} 


T 


' $Souvena're,” N 4dj. ( qualaaque 
sons ro, 


nes . Scarpe ſuverate, corked ſhces . 
So'vuro , 4. m. { ſpezic d' albe- 
Su'gHzao » + 

to { la corteccia dell'albero ] cerk. 


[ubverſron, turning upſide-down, or overe 
throwing . | | 

SuvveRT1'an ( 
to overturn, ts overthrow, to run. 


ſugar, and herbs. 
drying or airing before the fre. Obſ. 

Suzza'NTz, adj. (che ſu 
airing before the Fre. Obſ. 


— 


to dry, 40 air before the fire . Obſ. 
" SuzzA'To, ad}. dried, aired . Obſ. 


drigr , that dries . Ob. 


Obt, 
| 


Ws 


ſnuff. — 


drum. Poet. 
TaBa'No , 4. m. ( moſca cavallina } 
an e- y, er gad- bee. 


TAZARRA'CCIO, . 78. { tabarro catti- 
vo ] an old patched cloak. . 

TaABA'nro, 3. m. [( mantella ] cloak. 
TaBar&o'NE, 6. m. { tabarre grande] 


a large cloak. 
red, retten. Obſ. 


Krepiroſo , che fi ſuona la ſettimana 
ſanta in vece delle campane ] 4 rattle. 
talker, a blab. 
TaBzaNACOLe'TTO , s. m. { dim. di 
tabernacola ] a little tabernacle. 
TaABeRNaA'coLo , . m. { piccola cap- 
pelletta, nella quale fi dipingono , © 
conſervano immagini di Dio, o di fan- 
ti J a tabernacle. h 
Tani, s. m. ( ſorta di drappo } tab- 


Tac, . f. I picciol tagſio Ja netch. 
Taccà (. legnetto diviſo per lungo in 
due parti , ſulle quali a rifcentro fi 
fanno certi ſegni piccoli, per memoria 
di colors, che danno, e rolgono roba 
a -credenzs ] 4 tally. Tacca { quel po. 
co di mancamento , che è tavolta ne] 
taglio del coltello j 4 notch cn the edge 


aner 2z'% fo £ ſottrazione ; 
on. ON, bs 


of a knife or any other cutting weapon « 


coſa ,. dove ſia ſuve - 
ro ] corked. Rete fuverita , « corked 
ro ] 4 cork-tiree . Suve- 


Suvvaxs0'N®, s. f. { ſovverſione ] 4 


ſovvergire ] #0 ſubvert , 


S$uzzA'ccagra, . f. { offizzacchera ] 
a conſerved conposſution of ſour milk , 


SuzzAaMe'NTO, 5, m. [il ſuzzare } a 
za] drying, 
Suzza'ar ( raſciugatre a poco © poco] 


$0zzaro'ns , . m. ( che ſuzza ] a{ Maccy | 
Aver taccata la coda di mal pelo te- 


SUZZO , adj. { ſuzzato} dried, aired, 


Ana'cco, s. m. { erba ] vobaccs . 
Fumare , o maſticare del tabic- 
co, te {moak or chew tobacco . 
Tabacco in polvere, Tabacco da. naſo, 


Tara'tto, . m. { timballo } a tettle- 


TaBrFaA'TTO, adj. { infradiciato j ret- 


Tasz'LLA, s. f. ( ftrumcnto di ſuono 


Tabella l gracchiatore, ciarlone } 4 great 


| 


; 


| 


1 


| 


| 


| 


| 


; miſer * 
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Tacca [ piccola macchia ] 4 {ittfe [pots 
Tacca Il magayna ] ſpat , blemiſh, ain, 
blur , Tacca d'tnfamia, 4 note of infamys 
Tacca ( vizio ] vice, fault, defect, de» 
fault, blemiſh , imperfe ion, ill quality» 
Tacca ( ftatura ] ige, uch, ftature + 
Bella tacca d' uomo, a man of grad . 
Egli & un uomo della mia tacca, be is 
4 man of my ze. Avere ſotto la taces 


del zoccolo L avere in ſuo potere 3 1 


have a thing in one's ſleeve or thumb, te 
have it as ene's diſpoſal or pawer , Stare 
ſort@ la tacca de) zoccolo { ſtare a 
gran ſoggezione J 1% be under one's dis 
rectioa or command, to be under his rod. 

Tacca'GNo , adj. { mifcro,, avaro } 
niggardly , penaticus, ftingy, pitiful, ſore 
did, couverons » 

Taccacno'nt, s. m. { accreſcitivo di 
taccagnes avaraccio j 4 mifer , a great 


- 


Tacca ro, adj, [( pien di racche , 
macchie, ſcreziato } ſpeckled, ſported » 


nete a mente |' ingiurie , e perfeverare 


| nel deſiderio di vendicarſi } 8. be of # 


revengeful temper er mind, . 4 
TaccmasLLA, . f. { dim. di wicea } 
4 littte notch . Taccherella( vizio, muc- 


chia di coſtumi } 4 pet, Lemiſh, Nur. 


Ain, defect, default, imperfeition, vice, 
Fault 


. 


TA'cciaA, $. f. { pecca, mancamento, 
colpa ] blur, blemiſh, ſpot , flain, blot 
in one's reputation or banear. Uome di 
mala taccia, a man of a bad charatter 
er reputation. a x 

Taccia'zn { incolpate } to tar, to 
charge, to blame , ts accuſe  Tacciar uno 
d' avarizia , fo tux or charge one with 


1 avarice » 


Ta'ccio , 3. m. ex. fare un taccio 
( Kagliare,, finite J end, te male an 
end. Veggiam di fare un taccio di que» 
ſto negoeio , let us endeavour ts make 
an end of this Fair. — 
Ta'scoLa, . f. { uccel loquace, ſpe- 
zie di cornacchta } chough, dau, jack- 
daw. Taccola { treſca }:play, {port ., pafſ- 
time, game , prank, trick of youth . Tac 
cola { ciarleria } babbling , prating , chu- 
tering « | F 
Taccota'ay f ciarlare } i» prate , 38 
prattle, to twittleatwatile, to gabble , to 
babble, to chatter . 
Taccola'ra, 3. f. | ciatla }babbling , 
prating, chattering 
Taccota'to , adj. rated, pratiled, 
gabbled, chartered . | 2 
Taccour'xo , . m. { ſpezie di drap- 
po antico ] 4 kind of ſpeckled R. Tac- 
_— { ciarlone ] prattter , babbler , 
( ab, A ; 
Tacco'xs , 2. m. { pezzo di ſuole, 
che $'appicca alle ſcarpe rotte J 2 
piece of ſole to mend ſhoes with , a heel. 
piece. a K 
Tac Nr, adj. [ che tace ] fene, 
ſtiil, of a few words , Notte tacente , 
* ſilent , till night. ; 
Taccur'xd , 5. 9% 4 ſmall 


atwanach 


a memerandum- book , 


7 
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Tact'ag { ſtar cheto, non Parlare ) ; 
or 


to hold one's tongue or one's peace, 0 
one's prating, to be ſilent, to forbear talk. 
inge, $0 keep filence '> Taci , hold your 
tong ue. Mi ripigneva 1a , dove il fol 
tace, he puſhed me there, where the ſun 


does not ſhine . Tacere ( paſſat con ſi- 


' Jenzio , tener ſegreto } to conceal , to 
keep cloſe or fecret, to keep to one's ſelf. 


Tacere un ſegreto, ro conceal a ſecret / 


Non occorre tacere quello, che ognu- 
no ſa, you need nt keep as a ſecret what 
every body knows . Ma chi ne parla , 
ogn'altra coſa tice, but they who ſpeak 
of it , do not ſay the particularities of 
t. Tacerſi, to be quiet or ftill, to make 
no noiſe, to hold one's tongue. Chi ta- 
ce, conſente, ſilence gives conſent 
Tacs an, s. m. { filenzio ] filence . 
Senza compagnia andòè per li mutoli 
racet i della mezza notte, without any 
company , he went in the dead of the 
night . 2 g 5 
TAc nit, adj. { da tacerſi ] that 
ought ta be kept ſecret, not fit to be [pok- 


en f. Not uſed. Peccato tacibile , an 


horrible or heinous ſin . | 

Tacima'NTO , s. m. [il tacere ] f- 
tence, ſtillneſs, quietneſs. ' 
Taciraus' Nr, adv. { cheramente , 
ſegretamente ] racitly, implicitly, quiet- 
ty . ſecretly, ſofily, filently . Tacitamente 
colla ſua gente nella terra entrato , 
having entered the tows filently with his 
people. In caſa di lei tacitamente avea 
fatto fare un bagno , he had fecretly 
made a bath in her houſe . La moglie 
ha tutti i beni del marito tacitamente 
per la dote ſua, the wife has implicitly 
all her huſband's eſtate entailed on her 
For her portion. ; 

Ta'cito, 'adj. [cheto, non patlante] 
flent , quiet, ftill , Star tacito, to be 
guiet or flill. Tacito ſuſurro, à dull or 
hollow noiſe - Il convito , the tacito 
principio avuto avea , ebbe ſonoto fi- 
ne, the feaſt, which at firſt had been 
quiet and filent , was wery noiſy at laft. 
Tacito f non eſpreſſo ] tacit, not ex- 
preſſed , implicit . Tacita queſtione I dub- 
bio, che fi potrebbe muovere ] az im- 
"plicit queſtion . 

Ta'cito, adv. I tacitamente ] filent- 
ty, quietly , ſofily . Guardar una coſa 


tacito, to look filently at a thing without | 


ſpeaking . 
TACITURNITA', s. f. (lo ſtar 
TACITURNITA'Dx , a cheto, il non 
- TacitrurNiTA'TY, ' Patlare ] fact 


turniy, filent humour, ſilence « | 
Taciru' Mo, adj. [che tace, che ta 


cheto } filent , of few words, cloſe, re- 


ſerved. Taciturno { cheto J quiet, fill, 


filem . E voi ſolinghi, e taciturni or- 
rori, and you ſolitary and flent horrors 
or deſerts 5 Taciturno [che nel ſuo mo- 
to non fa romore ]Jthat makes no noiſe . 
Taciturno chiaviſtello, 4 blot that makes 
no noiſe . , 
Taco ro, adj. [ da tacere ] ex. mi 
fon raciuto, 1 held my tongue, I was ſi- 
lent , 


w 


e alto il ſole ] te riſe 


* 


30 ] ox. f, dun- Hy, gad. lee. Leva t ſi 
all alba de' tafani ( levarſi tardi, per- 
che queſto animaletto non ronza fe non 
or get up late in 
the morning « * 5275 
TaFFrr'a, 5. f. { vaſo di legno, di 
forma ſimile al bacino J a hand-bowl , 
TaAFFgRU'GL1O , 5. n. { tifla ] noiſe, 
quarrel, buſtle, hurley-burley, confuſion, 
trouble, tumult , E 
TaFFerra', 5s. u. { tela di ſeta leg. 
geriflima ] rafety . Taffettà ( arneſe., 
con che le donne fi cuoprono talora i! 
capo, e le ſpalle ] 4 /carf, 4 weil. 
TA“GLIA, 3. f. [il tagliare ] 4 flaugh- 


Jer or maſſacre. Tag lia ( impolſizione , 


gtavezza ] 4 tax or ſubſidy. Taglia rea- 
le, a land. tax. Taglia perſona le, poll- 
tax, poll. money. Tag lia lil prezzo, che 
s' impone agli ſchiavi, o ſimili per ti. 
ſcattatſi ] a ranſom. Tag lia { prezzo , 
che fi promette , o ſi paga a chi am- 
mazza o gli ſbanditi, oi ribelli ja ſum 
of money premiſed, or given to one that 
kills hichwaymen or rebels, a reward . 
Taglia [ porzion convenuta, che ſi da 
nel far lega ] ſhare, poriten, part. Ta- 
glia ( lega ] alliance. Obſ, Effere in 
taglia, #0 be in alliance , to be allied . 
Obf. Taglia f diviſa ] device . Obſ. Fa- 
glia { livrea ] /ivery. Obſ. Tag lia ( fog- 
gia ] faſhion , manner. Taglla [ arbi- 
trio, volonta ) will, pleaſure» Quando 
tu vogli partice , queſto e in tua ta- 
glia , if you have a mind to go , you may 
Pleaſe yourſelf « Taglia ( tacca ] rally , 
Tiglia (natura, qualità ] nature, qua- 
lity, kind . Taglia { ftramento mecca- 
nico , compoſto di due carrucole di 
metallo per muovere peſi grandi ] 4 
pulley. 
TacL1aBo'ssB , s. m. [L quegli , che 
ruba le. borſe ] pick-pocket . 
TAGLIACANTO'NI , 3. m. [ ſgerro } 
bully, rogue, villain, raffian . 
TAGLIAME'NTO , 3. m. (il tagliare } 
4 cutting, a pulling dewn . Tagliamento 
( nceifione ] laughter, maſſacre « 
Tactia'rs { dividere , ſepatare, far 
più parti d'una quantita continua ] te 
cut, to cat off, to cut out, to cut down, 


to cut the cards. Tagliare [ mietere 11 
grano ] to cut down corn, to reap « Ta- 
gliar Perba, to mow the graſs. Tagliar 


. 


. Tara'no, . n. [ inſetto volatile, fi. az end of a diſcourſe. 
mile alla moſca, ma alquanto piu lun 


| 


to carve , to fell. Tagliare in pezzi, to: piatello, doye ſi taglian 
cut in pieces. Tagliare della carne, to | 4 trenc her. Eſſere 90 
cut meat. Tagliare un albero, to cut or con uno { manglaT 
fell a tree. Tagliar la teſta ad uno, to; infieme ] t eat and drink together, 
cut off one's head , Tagliar una borſa , i live together, to board , 
to cut a purſe. Tagliare un abito , to Eſſere duc ghiotri ad 

] cut a ſuit of cloaths. Tagliar le carte, 


: 


| 
tagliere ] 4 ſmall trencher . 


le calze [ mormorare ] te /lander , to . 
rail, to ſpeak ill, te revile , to vilify, ſpada, o ſtrumento ſimile d 
to bac ł. lite, to detrafF, to traduce. Tas , the edge. II 
gliare un albero fra due terre l tagliar- edge of a ſword . 
lo al piede ſotto la ſuperficie della ter- two-edged ſword . ; 
ra ] to cut down a tree under the ground. colla parte tagliente 3 1% c., 1 
Tagliare [ finire } to end, to finiſh, to Taglio ( tagliamento eee 

make an end. Tagliare il ragionamento ſacre . Mettere a 
L rxoncarlo, finizlo } te ed, fo make ( mettere a fil di ſpada } 


Tagl 
ad uno, te cat. one ſhert 2 14 1 
Tagliare ſeconde il Panno ( adam 
al biſogno } 7 cut one's coat pow. 
te the cloth. Tagliate le legne ade 
a. chicche ſſia L nuocergli con cath 
uffizj, ſparlarne J 7 ca one's thug! 
to revile, to ſlander one „to ſave 
an 101 turn. Tagliare U mettere 1; , 
glia per riſcatto, ragliegaiare 11 þ 
a price upon one. | 
TAGLIA'TA , 3. f. ( tagliament | 
| [laughter „ maſſacre , "Taglian - ſpia 
menro } eſplanade , Fare una tagliz 
( minacciar con molte parole , e by 
vando ] te threaten, to [wazger , #1 
pour, - 
TAGLIATES'LLt, 3. m, 
in piccoli pezzi, che 


in broth . 3 
TaGL1a'TO , adj, cut, v. Tagline 
Tagliato C ferito } cut, wounded , Ty 
gliato { compoſto , diſpoſto } ſhaped 
made. Un uomo ben tagliato , « ng 
well ſhaped or made, 
TaGcLiarto're, 5s. m. | che taglia } 
cutter. Tagliatore di legne, 4 w 
cleaver ,- a feller of wocd . Tagliatote 
piette, a ftone-cutter . | 
» TAOLIATU RA, . f. [il tagliare ). 
cat. . 
TaG6LitGGiA'xs { metter la raglia 
imporre il prezzo agli ſchiavi, hard 
ti, e ſimili Jro ſes the price upon ſlaqn 
or upon the head of hiszhwaymen , rebel 
and the like. Taglieggiare, 1 laya tu 
upon, to tax, to aſſeſs. 
TAGLIEGGIA'TO , p. p. of Tagliegoi 
re, | 
TacLiz'NT# , adj. [L di ſottil gli 
ben affilato , atto a tagliare ] /hay, 
cutting. Coltello tagliente, 4 ſie 
cutting knife. Lingua tagliente, 4 ja 
rical virulent tongue 5 
TaGLivNTEME'NIS, adv. Icon taglio 
di taglio, per via di tagllo ] in 4 
ting manner. - 
Ta6LieNTi'ss1Mo { ſuperl. di ugliet 
te ] very ſharp or cutting” 
TAGLIE' RS, 3. m, IL legno 0 
TaGLIA/RO, e rirondo 2 ogg 


ſu le virandg 
ſtare 2 tagen 
e infieme , fat M 


to be 4 board 

un tagliete 1 * 
mare, o appetire due una medeſimac! 
ſa ] #0 be like two dogs at 4 _ 
* TaGLIirke'TTO, 3. ms. L diminuti 


8110 5 rte taglients | 
Ta'Gtio , 3. m. L pa : ehe 
taglio d' una ſpadz 


Spada a due gli! 
. Ferir di taglio [ 


lio della F 
3 40 £8 7 
len 


( paſte taglian 
ne comunemente þ 
uſano per farne mineſtre ] 4 hint 


paſte cut in [mall ſlices , commonly uſe 


tail , 
thing 
TAG! 
endert 
Pportt 
and, e 
Tast 
pigli 
ware, | 
atch i 
Tag! 
14 
Tac! 
He] 4 
Tas! 
e ] 20 
TALA 
nono 
vortſh 
kind 
Tata 
te ſſo 1 
| popo 
aracen 
alls th 
TA'L 1 


d commodita , © occaſione J ro fit 
one's purpoſe \ or to ſuit with one's 
niency . Parletd di cid in _altro 
go, dove meglio mi cadtà in ta- 
io , 1 ſhall ſpeak of that in another 
e, where it will better fie my purpoſe · 
J andro domani, ſe mi vertà in ta- 
tio , 1 ſhall go there to-morrow , if it 
in m CONVentency » Queſto panno ha 
on taglio { cice & comodo per ca- 
me un veſtito ] theres cloth enough 
nate a [ait of cloaths . Taglio (mo- 
„o maniera di tagliare un veſtito '} 
ging « Qzeſto ſarto ha un taglio mi- 
\bile ne' veſtiti, this tayler has a good 
ard in cutting out 4 ſuit of cloaths. 
fſere'a taglio in che che fi ſia ( for- 
ine ' effetto, che fi deſidera J to fall 
ut 4s one would have it. Non ci veg- 
0 taglio di metterlo alla ragione, I 
4 not ſee which way I may bring him 10 
ſon. Per neſſun modo in queſto pat. 
o non ci conoſco taglio, for my part, 
ll this is a myſtery to me, I cannot ſee 
-v this can be dene. Nel poco parla- 
e, e ogni buon raglio , few words are 
of . Taglio ( ſquarciatura , o ferita, 
he ſi fa nel ragliare ] 4 ct. Fare un 
aolio, te make an inciſion. Vendere a 
olio (. vendere a minuto ] to ſell Ly 
tail , Dare una coſa a taglio, ts give 
thing upon trial cr efſay. 
Ta6Lio'Ns ,, s. m. [ ſimilitudine di 
endetta ] the talion-law , 4 puniſhment 
proportionate to the offence , as hand for 
and, eye for eye, &c. 
Tacrwo'rA, 3. f. { laccio, con che 
pigliano gli animali pe' piedi ] gin, 
nare, ſpring . Cogliet alle tagliuole, to 
atth in the ſnare. 
Tacgtio'to,, . m. ( 
] little bit. 
TactivzzAme'NTO, 3. m. [il tagliuz- 
me) 2 cutting very ſmall, a mincing « 
TactiUzza'rs { minutamente taglia- 
e ] 46 mince, to cut very ſmall. 
TALABALA'CCO , 5. m. { ſtromento da 
nono uſato in guerra da* Mori J 2 
vrſh muſical inſtrument uſed iu war , 
bind of kettle-drum . 
TataciMa'xNo, 3. m. { colui, che ap- 
eſlo i Saracini di ſulle torri chiama 
| popolo al tempioJ 4 perſon among the 
Tacens, who from the top of the tower 
allt the people to the temple.. 
TA'LaMO, s, m. ( letto di fpoſo ] the 
Atta bed. Poetical. 
TALCO, 3. m. { ſorta di pietta traſpa- 
ente ] talck, A traſparent ſtone. 
Tats, adj. { relativo di qualità, e 
ortifponde a Quaty ] ſuch, like. Non 
© tal cola , there is no ſuch thing. 
sli fu tale, e di tanta forza, che, 
e was ſo prodigiouſly ſtrong, that. Non 
„ mal viſto coſa tale, I never ſaw the 
de. voi non ſiete tale da farmi Pau- 
q a Jou are not a man to frighten me 
* 'o do tale, che è, I give is you ſuch 
** 5 . Gli die tale ſulla coppa de! 
1 lo fece caſcar in terra mor- 
; Yo Save Am ſuch a blow upon the 


piccola particel- 


TAC. 
- 4, Cadere, © venire in taglid f por-} pate”, "that he 


not open your mind to me any farther. 


in ſpizh; of your teeth. Mal talento , 


4 


TAL 
Un tale, ſuch a man + Tale | f riferi- 
ſce a petſone, e cole indeterminate } 
ſach . Vi fu il tale, 1 tale , where | 
was ſuch and ſuth a ene . Non ſono le 
mie bellezze da laſciare amate ne da 
tale, ne da quale, my beauties are net 
to be adnired by this and that. Condurſi 
a tale, giugnere a tale {condutfi a. tal 
termine ] te be reduced or bronght ts 
ſome conditien . Fu condotto a tale, che 
non aveva pane da mangiare, he was 
brought ſo low, that he had nct a bit of 
bread to put in bis mouth. La ſua atro- 
ganza è giunta a tale, che non ſi può 
piu ſofftire, his arrogance is come ts 
ſuch a pitch , that it is nos to be borne 
any longer. Tal uno, ſome, ſome pecple . 
Tal che [( di maniera che ] ſo that. In 
tale { in tal maniera } in ſuch a manner 
Tal quale, ſuch. E al voſtro comando- 
tale quale &, ſuch as it is, yeu ſhall be 
welcome to it. II tale, ſuch a one. 

TA'LFA , . f. ( ramo d albero } a 
fteck ſet in the ground to graft on, a 
graft, ' + +» | 

TaiteNTA'ks ( atridere, -andare a gu- 
ſto ] to pleaſe, to be acceptable or azree- 

able. 8 

TalsNra “xo, p. p. of Talentare. 

Tarz'xro, 3. m. IL voglia, deſide tio, 
volontà } will, mind, pleaſure, inclina- 
tion, deſire, fancy. Niuno altro talento 
ho, che di ſervirvi, I have ne other 

de ſir e, but to ſerve yo. Pia non t' e 
uo po aprirmi il tuo talento , you need 


1 


Ho gran. talento di mangiare, 1 have 
a great mind to cat. Sommetter la ra- 
gione al talento , to ſubmit reaſen to 
pleaſure . Pur ſe talento mai e $i ſtra- 
no, e $i folle a te veniſſe, yer if ever 
ſuch a ſtrange and fooliſh fancy ſbould 
come into your head. Tuo mal talento, 


ill. will. Tutto pieno di mal talento gli 
diſſe, very angrily or rouzhly told him . 
Talento { certa quantita d' oro, o d' 
argento fra gli antichi ] a talent. Ta- 
lento I dono , grazia , abilità ] git, 
endowment , parts. 

Tatio'ne, v. Tagliene. 

Tarzi'ns ( fate il tallo ] to ſeed, to 
grow up to ſeed. | 

TaLiLlti'to, adj. ſeeded . 

TALLO , 3. m. { la meſſa dell erbe 
quando vogliono ſemenzire J the flalk 
of any herb when it grows up 40 ſeed, a 
[prout . Tallo ( marza da inneſtare, © 
ramuſcello da trapiantare ] a graft, the 
[lip of a tree. Rimetrtere il tallo (cre- 
ſcer di nuovo ] to grow up again, to 
bring forth again . Rimettere un tallo 
ſal vecchio { chi nella vecchiaja ripi- 
glia vigore ] for an old man to grow 
ſtrong and jolly. 

TaLLo'Nnn, 3. n. { offo'del calcagno } 
the heel. h | 

TAiMn'NTB, adv. [con modo tale] 
ſo, in ſuch a manner. Lo maltrattò tal- 
mente, che non sò come il ſoffri, 4 


* 
; . 
* * 


| ' TAN 9Þ 
wonder bew the could bear ie. Talmente 
che, ſe that. 


Tai0'ra, 41. alle volte, tal - 
Tao rxra, volta } ſcmetimes , nes 
and them. : * 


Tatra, e Tarte, 2. f. { animale mol- 
to ſimile al topo , il quale vive ſotto 


terza } 4 mole , E andato. nel tegno 


delle talpe ( mgrto ] be is gone , ie 
is dead and buried . ö 
Taru NO Lalcuno] ſome. - N 
TALvo“LTA, adv. ( talora ] ſometimes , 
new and then . oy 
TAMA'NTO, adj. ( tanto grande, tan- 
to fatto] ſo great, ſo lig, ſo large » Obſ. 
TaMari'NDo, 5s. m. [albeto d' India] 
tamarind, a ſort of Indian tree , 
Tamagi'sco , 5. m. { albero noto ] 
tamariſk, a kind of ſhrub. | 
Tans5LLo'Ns, 3. m. { ſorta d' embri- 
ce ] a kind of roof. tile. | = 
TamnuRa'CCio, . n. { grande ma cat- 
tivo tamburo } a large eld drum . Tam- 
bu raccio ( ſorta di ſtramento da ſona- 
re ] tabar. R , 
TAMBURAG1C'Ns , 4. f. { il tambuta te 
altrui con metter polizza contro di 
eſſo nella caſſetta detta il TamBuro } 
accuſation , impeathment,. | 
TamMBrua'rs { querelare alrrui con 
metrex quetela contro di eſſo nella caſ- 
ſetta detta il tamburo ] % accxſe , to 
impeach .. Tamburare alcuno di delitto, 
te accuſe or imteach ene of à crime « 
TamzUkrA'TO, p. p. of Tamburare . 
TamBurt'tio, X +5. n. { tambute 
TAMEUEINO, + piccolo j A little 
drum, a timbre] , Tamburino { ſonator 
di tamburo ] 4 drummer . : 
TamsU'sxo, s. m. { ſtrumento militate 
noto ] 4 drum. Tamburo L valigia fat- 
ta di legname a uſo di forziete, e co- 
perta di cuojo ] 4 trank. Tambute 


quella caſſetta, che fi tiene a Firen- 
le polizze , che quetelano aittuf 1 
of the magiſtrates, vherein people hut their 
bang, to beat ſoundly. 3 908 
TamtR1'GIA, . f. 5 
Tana, 3. f. L ſtanza da- beſtie, cavet - 
TANACE ro, . #8. ( ſorta d' er- 
TANA'GLIA, 3. 
naglia, to condemn one to have his Re 
tanaglie , I could not, fer my blood, get 


abuſed him in ſuch 2 mauner , that 1 


ze in pubblico , per lo pil alle porte 
de' magiſtrati, nella quale ſi mettono 
box which is kept in Florence publickly , 
commonly fixed at the gates of the houſes 
accuſations , ar impeachments « 
Tamgussa'sxs (L percuoter bene J to 
TaM RI“, 
Tamrri'ce, 3. m. detto ] tama- 
riſk 0 
Tamupo'co, Adu. (ancora, nondime- 
no ] alſs, net only, neither. 
na ] 4 den, acave. Tana l foſſa, bucoj 
a hole, a furrow, a ſlouzh. 
ba, detta anche atanaſia J a. 4 
herb. 4 
f. C ſtrumento di ferto 
per uſo di ſttignere, e di ſconficcate ] 
pincers or nippers , Condannare alla ta 
torn off with hot pincers . Non ho potu- 
to cavargli di bocca uns parola colle 
4 word out of his mouth. i b 
b Ffff TaNa- 


IF 


594 TAN 


TanagLtin'rra, 5. f. ( picesla tafige mau, 


olia J neppers . 8 
Taxa“, adj. { color lionato fcuro } 

rawny , dun, dark. 
TanFrana'zs ( malmenare ] es pefter , 


to plague , to teaxe, te bang , to beat 
. * 


ſenndhly . . 

Tauro, 5. m. ( fetor di muffa }- 2 
damp or flirong ſmell , proceeding from cor- 
rupt water or mouldy earth, that has not 
been ſtirred a long ti me. Botte, che ſea- 
te il tanfo, 4 mouldy caſh. 

Tancs'xre , adj. { che tocca, ed E 
propriamente aggiunto di linea retta , 
che tocchi una curva ] tangent , that 
ronches, touching , the geometrical appel-. 
l ation of a vight line perpendicularty raiſed 
on the extremity of ar adius, which tonches 
4 circle ſe as not to cut it. N 
Ta NGO toccate ] t touch, te move, 
or affect. Poctical, 

* Tancaru'iio, adj. ( ruſtichetto] ſo- 
mewhat ruftical or clowniſh. 

* Ta'ncnmo, aj. { ruſtico ] ruftical , 
clowni(ſh , booriſh , rude , homely. 

Ta Nonne, 3. m. { perlona gtoſſola- 
na, e ruſtica} aclown, a ruſtich, a boo- 
riſh fellow. 

Tanen'BiLz, adj. { che fi può tocca- 
re, che cade ſotto il ſenſo del rarte ] 
tangibie, that may be touched, or that is 
Jenfible to the touch. 

TaxGo'ccio , adj. I tozzo , goffo } 
ſottiſh, filly , fumple , fooliſh, foppiſh , dull. 

TANTAFE'RA, 5. f. { ragionaments lun. 

di coſe, che non ben convenyono 
in ſieme ] aonſenſe, fuſtian , 4 diſcoarſe 
that no b:dy knows what to make of. 
 TaNTAFzRA'TA, . f. the ſame as Tan- 
kafera . | 

TaNnTiNz#'tToO , 3. n. I diminutivo di 
tantino ] 4 very little. | 
" TanrTti'NO, s. m. [ dim. di tanto ] 4 
Hite. Abbiace un tantino di pazienza, 
have a little patrence. 

TaxTo { pronome, o nome relativo , 
diferente quantità ] ſo many, as many, 
fo much , as much . lo ho ranti libri, 
quanti mi biſognano , I have as many 
books, as I want. Ne ho tanti, che non 
Fo che farne , I have ſo many „ that 1 
know net what to do with them. Ha tan. 


ta vittà, tanta modeſtia, che, he has ſo 


much virtue, fo much modeſty, that---. 
Seſfrata, e tanri ſcudi , gbree-ſcore and 
odd crowns « In quaranta e tanti anni, 
che ha viſſato in Italia, inthe ſpace of 
Forty gears, more or leſs, that he lived 
in Italy. 10 datottene tante ( vi s' in- 
tende buſſe ] che io ti faro triſto per 
tutto I tempo , che ru vivrai , 1 will 
ide yew fo many blows , that you ſhall 
them as long at you live. Gliene diffe 
tante { cioe inglurie J he abuſed him fo 
much, he called him ſo many names . 
| - TanTto, adv. { certa quantità di co- 
fa, o di tempo ] ſo many, ſo much. 
Tanto pregò, e tanto ſcongiuro, che. 
he prayed and begged fo much , that---- 
Quants il padre & ſtato uomo dabbe. 
ne, tanto 11 figlio & perverfo , e ini- 
quo, 4s much n the fathet was an hone 


| 


duſſe alle ſuc voglie, he did ſo well , 
that he induced ber to do His w. UI. Di 
nes nella pelle, he war ſo glad of it , 
that he was {almoſt mad for joy . Taatoe 
piccoli, che grandi, both ſmall and, 
great. Taato per uno, ſumuch 2 head. 
> piu l' amo, tanto più egli m' 

ia, the more 1 love bim, the more he 
hates me. Tanto I $i lungo tempo } «s 
leng, ſo lung 2s. Tanto che viver@, 4. 
long as I l,. A tanto (a tal term. 
ne } to that degree. La ſua arroganza © 
veauta a tanto, che s' E reſs odioſo a 


1 


To much the ſon is wicked and per- 
verſe Tanto ſeppe opetare, che f in- 


queſto fu egli tanto lieto, che non te- | miſery, te lead 4 miſcrable wobapy, li 


e 
(le 


1 alas, that for theſe fourteen gears 


woman » Egli ſark qu} taatoſto 
be here very ſoon, preſently 2 be wi 
Tazina'se { vivere in miſctiz, ws 


nate infelice vita ] te live in pain wn 


ts live miſer. iy. Ahi laſſo me 
— ſono andi quattordici , che jy 
andato tapinando pet lo mondo 
, | tab 
have lived a-miſeratle life , ran 
the world. ! Ne n 
TariN:'iLO, 4dj. { dim. di taping 
Poor , miſerable, wretched, pitiful , bus, 
ge la tapinella, rhe wreeched woman fn. 
Away « 
Tari'no, adj. { miſeto, infclice, 


tutti, is arrogance is com? to that degree, 


bolato } miſerable , unhappy, wreched 


that he has made himſelf odious to every ' pitiful , lamentable,, {44 . Vivere tying 


body... Tanto ( talmente ] ſe nuch, /o, 
to that degree, in ſuch a mmer. T' amo 
tanto, che neſſuno può amatti di piu, 
I love you ſe mach, that no budy can 
love you mere. Tant'e , /o it is . Da 
tanto I di tanto valore ] fo waliant, ſo 
flirong , ſo courageous , Mai fui da tanto, 
da poterlo ſuperare , I never was Rreng 
enough to beat him. Non vi credo da 
tanto, 1 ds not 4e you to be ſach an 
able man, I do net think you are ſo able. 
Tanto { ſolamente I only ,. bus . II co- 
noſceteſti tu? tanto che 1o veda, eould 
you knew him ? if I could but ſee him. 
Tanto l' uno, quanto l' altro, berth the 
one, and the other. Tanto fatto, ſe big, 
e large, fo tall. Una mela tanto fat- 
ta, an apple ſo big or large. Un uomo 
tanto alto ( moſtrando l' altezza } 4 
man fo tall as that. A che tanto par- 
lare? what ſignifies to male ſo many words ? 
Queſto cavallo mi coſta tanto, this horſe 
ceſt me ſo much. Ia tanto [L in queſto 
mentre ] in the menn while, in the mean 
time. In tanto in quanto, as much as. 
Non per tanto { nondimeno ] however , 
nevertheleſs, yet. Quel tanto ( tatro 


quel tanto, che poſſo, I give you what 
Leer all that ] I can . Quel tanto non 
mi giova a niente, that does me no man- 
ner of ged. Non tanto (non ſolamen- 
te ]) net only. Non tanto [ nonoftante } 
notwithftanding . Tanto quanto ( qualche 
poco ] à little , A tanto per tanto [ a 
queſto ragguaglio ] at this rate. Tanto 
ſolamente { folamente ] only, but, Ogni 
tanto tempo, every nowand then. Tan- 
roche, ſothat. Tanto, che a dura mor- 
re io ti ſottraſſi, /o that I ſaved you 
from a cruel death. EY, 
TaNTocus', adv. { di maniera che] 
ſo that, ſo far, ſo much, inſomuch . Tan- 
roche [ infinattantoche ] Ant, as long 
as, uhilſt that. 

TaNTo, o -QyaNTo , adv. ( qualche 
poco ] 4 little, ever ſo little , but 4 
little. Tanto, o quanto [ tutto quel, 
che ] whatſoever. 45 

TaNTo'sro , adv. [di ſubito, immans 
tenente ] preſently, immediately , in a 
moment, as ſoon as, no ſooner . E cono- 
ſciueo tantoſto coſtei efſer femmina., 


and as ſoon as he ſaw that ſhe was a 


quello Þ whats , that, all that. Vi do 


to lead 4 miſerable life. Un taping, 
m. 4 miſerable unhappy man, 4 wh, 

Tarrz“ro, 3. m. | ſpezie di panne 
opera, di varj colori, e con pelo h 
go, per uſo di coprit le tavele, + 
inta volato ] @ carper. Levarfi dat 
peto { abbandonar l' impteſa, che 5 
tra mano, quando &£ conoſce che ng 
può riuſcitre } ro give over an affair 


corte } to pay a debt, compelled bh 
law . Star col tappeto alla fineſtra (yi 
vere a fuo agio ] #9 /ive well and ; 
fortably , 0 be at eaſe. | 

TAPPEZzZFRI'A , 3. f. IL paramento « 
ſamza ] hangings , 4 ſuit of banging 
Tappezzet is [ arazzi ] tei], tapel 
hangings « 

Taka , 5s. Ff. [ diminuzione, peri 


tret, waſte of good: 


confronto per eſprimere eſſer qui 
una, come Paltra } eſſere tat bin; 
to be almaſt alike , near the ſane, 
it is enly ſaid of tuo things. 
TaARaABU'SO,, 5. #7. 4 kind of bid- 
TARANTE'LLO, 5. m. ( giunta, che f 
di a' comptatori] ver- meaſure, tit. 
vantage or over- weight. It is o 
of eatables . | 4 
Tarxa'NTOLA, 5. f. I inſetto fine f 
ragno, di color bianchiceio, chis 
to j tarantuls, a kind ef venimn i 
coleured ſpider, ſpeckled with litt nh 
and black ſpots, whoſe bite, they y 
of fach a nature, that it i- culy 1. 
cured by muſic e. 
TARANTOLA'FO , 44dj. bit by 4 
il for 


tula. N Q 
Tanra'ns L ridurre al giufo 
chio prezzo, domandato dall uncle 
o venditore ] to bate , to abate . Tin 
alcuna coſa del prezzo, 10 70 67 
thing of the price. Tara pet uſo 
ce proverbialmente 2 millantatorl ] 
may abate ſomething of it. _ 
TARA TO, adj, bated, abated - | 
Tanaro'rs, . n. (che tata] bf 
abates ſomething of the price» | 
TarartRI'CE, fem. of Tatze 
Tarcnia'to , adj. ( di gtoſſe 


bra, bene infieme , fatticcio ) 2 
lufty, welt-limbed , tous 


Tabs 


Pagar ſal tappeto { pagare per via d 


qualita , o per la quantita } tare ad 


Taxa Bara l diceſi di due cole 4 


wete 
cu fte 

TAR 
itile , 

Tat 
Torna 
vent 
Tan 
121 

TAR 
il tem 
caſa t. 
bours . 
they tl 
Al pit 
di, {0 
late i: 
the ev 
Tardi 

Tat 


Ora t 


- mm 
Taxpancnte , adv. [eon tarditd, 
dag io ] ſlowly » | 
TAKDAME NTO , 
ſteß, delay, 
33 adj. ; 
, butting off , delaying « 
3 — , adv. { con tardan- 
1) ſlowly , with ſlowneſs, in 4 ſlow 
ner. wy 3 
Taba vzA, 3. f. Lil tardare J ftay, 
tp, delay, hindrance , [lowneſs , lac h- 
Weſs » 5 
3 { indugiare, trattenetſi ] to 
ar; , to ſtay, te put off , to dulay, #0 
inzer out the time. Queſto oriuolo tar- 
la, ehis watch goes ſlow « Tardare [ I1- 
ard2rie , intrattenere ] to retard , 10 
inder, to flop , to keep or put off , to 


5. m. [il tardare ] 4 
hindrance » 


aus towards night, the nigbi approaches , 
t grows late. : 

Tarpa'ro, p. Pp. of Tardare . Perche 
avete tardato tanto a Venice ? why did 
eu flay ſo long | 

TarD#'rTO , adj, I dim. di tardo] 
ine, ſlow, tardy , late, lingering. 

TaxDt'TTo , adv. a little tes late. 
Tornai jerſera ta rdetto a caſa, laſt night 
1 went home a little late. 
| TarD#'2zA, 3. f. ( tardanza, lentez- 
1] tardity, ſlowneſs, ſlackneſs. 

TarDsi, adv. ( fuor di tempo, dopo 
il tempo convenevole ] late. Anda te a 
caſa tatdi, to ge home late, 10 keep bad 
hours, Chi tardi attiva, male alloggia, 
they that came too late muſt kiſs the cook . 
Al piu tardi, at fartheft. Toſto, o tat- 
di, ſoon or late. Tardi invetſo la ſera, 
late in the evening . Sul tardi, towards 
the evening. Si fa tardi, it grows late 
Tardi (con rardezza ] Huy. a 


s. f. (aſt ra tto di 
Tanbrra'ps, tardo ] tardity , | 
Tannita're, ſlowneſs « 
Taxin'vo, adj. { tardo ] tardy, late, 
ſow, lingering . Frutti tatdivi, backward 
fruits. a | , 

Tando, 8dj.{ pigro, lento, negligen- 
te ] tardy, ſlow, late, dull, lingering, 
arglizent , Moto tardo, a ſlow motion . 
Ora tarda , 4 late heur . Occhi tardi, 
a grave ſerious countenance » Ta gio- 
Fane veggendo, che I ora era tar- 
_ the Joung woman, ſeeing that it was 
te, . : 


TarDita', * [ 


* 


TarDo, adv. I tardi ] late. 

Taksa, s. f. { ſpezie di ſcudo di le. 
$10, o di cuojo } 4 target, a ſbield, a 
bac ler. 1 

Tanca'ta, s. f. L colpo di targa } « 
blow with a target. | 
Tancus“ rA , . F. 
'Uga } a ſmall target. 

Tango, 5, m. L targa grande, ma 
di forma diverſa } a buckler . Targone 
{ erva odorifera di ſapore acuto } a 
bind of herb that bas a biting rafle, tar- 
en, dragon. wort. 

TAN“ TFA, 3. f. [ determinazion di 
Prerzo] tariff, a book of rates for duties 


[ dimĩnutivo di 


: 


(ehe rarda ] retards | 


Yelay . II giorno comincia a tardare, it 


| of acting. 


TakbissIx Au“ NTE, adv. very ſlowly - | 


TAR 

Tantal ([ generar tarli J 86 breed 
mot hs, to be eaten by moths... | 

| TARLA TO, adj. eaten by moths, gn ue 
by meths . a ">. 
TakLO, . n. Ml vermicciuolo, che 
TARMA, 5. f. fi genera nel legno, 
o panni, e li rode ] a little worm that 
eatech weed, a meth ., L'amor del tar lo 
amore jntereflato } ſelf-interefled love, 
mercenary laue. 

Taxocca'xs [L dare in giuocando ta- 
rocchi ] t play trumps © Taroccate 
{ eſclamare aditandoſi ] to flerm , to 
oluftr , to ſwear , to rage, vo fume , 10 
free. | 

TaARo'ccnl , 5. m. { forts di giuoco 
di carte ] 4 kind of play at cards . El. 
ſere come il matto fra' rarocchi { eſſer 
per tutto ] t be here and there, and 
every where , h 

Taxea'as { ſpuntar le pene dell' ali 
agli uccelli } zo clip cr cut the wings of, 
birds, to crop them. Tarpare { indebo- 
lire alcuno-, togliergli le fotze } to 
render weak , to take from one the means 


Tar?a'zO, adj. cut, clipped, cropped . 
Ale tarpate, clipped wings . Aver Vale 
tarpate [aver poche forze ] t have 
one's wings clipped , to be in bad circum 
ſtances . Ferro tarpato, blunt, blumed, 


dall iron”, that cannot cut or pierce 

through. 
TARPI'GNA, : | 
TanPi'Na , s. F. a kind of plant. 


Tarr, 5.f. (lavoro di minuti pez- 
zuoli di legaame di piu colori , com- 
meiſi inſfieme ] ealaid work, Tarſia, s.f. 
ex. oh tu ſe pure Ja gran tarſia, << 
thou art a very flingy fellov , a ver) 
avaricions Perſon. : 

TARSO, 3. m. [ marmo duro, e bian- 
chiflimo ] 4 kind ef marble , very hard 
and mil k. ubite. . 

TARTAGLIA'kn { balbettarc ] to flam- 
mer, to flutter , 0 ſtat, not to ſpeak one's 
words plain. — 24 

TarTAGLIA'TO , 44. ſtammered, ſtut- 
tered. 

TazTAGL10'NA, 3. f. [che tarta- 

TARTAGLIO'NE, 3. m. glia ] am- 
merer , Hutterer. 

TarTtaA'Na, s. f. IL ſorta di barca ] a 
tartane, a ſhip uſed in the Mediterranean 
Pon . PE 
| Ta'rTARA, 3. f. 4 kind of milk'tart. 

Tan Trans, adj. { infernale ] tarta. 
rean, helliſh . Le tartatee porte, the tar 
tarean gates, the gates of heil. 

TanrTARE'sco, adj. 1 di Tartaria } of 
Tartary. ; 

Ta'tTaRO, . m. { gromma ] tariazy , 
4 ſort of ſalt in vine, that hardens into 


4 cruſt , and -fticks 10 the fides of the 


veſſel . Tartaro vitriolato , tartar vi. 
trielate, a preparation; made by pouring 
ſetrit. of witriol, or oil of tartar per de- 
liquium, and redacing it to & very white 
ſale . Sale di tartaro \, ſat of tartar , 
made of tartar waſhed , purified , and 
calcined in a chymical furnace. Tat- 


i Ge laid upon merchaudixcs 


2 


taro { inferao } hell , Tattato l nato 


TAS 


Tartar , 4 native 


8. 


tary 
a TA'RTARO, adj, barbarous, cruel. 


in Tartaria 1 


N — 


tortoiſe 8 - 
TaxTa35a'nn ([ malmenare ] to beat 
40 abuſe, 0 threſh. ; 
TarTtASSA'TO , 4dj. beaten , abuſed , 
threſhed „ | 2 
TaaTtu'Fo, #. m. { ſpezie di fungo , 
che fi trova ſotterra , ed & cibo molto 
guſtoſo ] truffle, 4 kind of muſhroom , 
grewing in the ground. 
Tarva, 5s. f. L forta d'animale J an 
animal fe called. . I | 
Tanxvo'Lo, 5. m. I ſorta d' infezione 
nella verga ] a diſeaſe fo called. 
Tasca, 3. f. { fſaccherta ] pocket , 
pouch, bag. Mettere in taſca, topocket up « 
Tasca'ta , 5. f. ( tanta materia, 
quanta ne capiſce in una taſca} 4 
r full, as much 
cet. 


Tascus'rrA, 3. f. (ſacchettino] 
TaAscns' Tro, 5. m. 4 poke, pe uch, 


or bag. 
Tasco'ns, 3. m. [ accreſcitivo di 
ſca ] 3 large pocket, er pouch. 
Taso, 2. m. { taitai0] tartar, 4 
of ſalt . f ; 
Tassa, 5. f. ( impoſizione di danati 
da pagarſi al comune} tx, aſeſſmen', 
duty . Ta ſſa [ ordinanta pet regolare il 


_ 


[ors 


or aſfize . La taſſa del pane , 
or affize of bread. 
TASSAG10'NE „ . f. 
xation, impoſition, valuation . ü 
Tassa'xs [ ordinare, o formare Ia 
taſla ] te tax, to lay 4 tax ahn, 60 aſ- 
[eſs . Taſſare une { imporgli la taſſa di 
tanto, quanto ] 1% fine: one. Taffare 
Cordinare il prezzo delle cofe } te me, 
to ſet a rate upon , to ſettle the price. 
Taſſare { tacciare } 30 12x , 80 accuſe , to 
| charge with, to blame.  - 
Tassa To, adj. taxed, v. Taffare. 
Tasse Nn , 5. f. L taſſa J 4 tax, 
duty, a ſet rate, or price, aſas, taxa- 
tion, impoſition, or valuation. 
TassrLLa'ne { fare, o metter taſſel. 
It) te in bits of one cr weed, 0 ft 
hotes either for wfe, or for ornaments © 
TaSSELLE'TTO , s. m. I dimiouti- 
TassELLi'NO, * vo di Taſſello ) 
. Taſſello. A 4 h * 
Tasss't10, 3 m. [ quel pezzo di patts 
ano attacrato di fuora ſsrto il bavero 
del manrello j bt collar. Taſſello f pir- 
ciol pezzo di pietra, o legno, ehe ſi 
commette in luogo, dove ſia guaſta- 
mento\, o xottura , per riſarcizlo'} @ 
bis of flone, or piece of word 10 flop a hole. 
Ta'ss1A, 5. f. { forta d' erba medici. 
nale J 4 kind of medicinal berb. 
Tasso, 5. m. IL albero'} the g, or 
yew-rree'. Taffo ( animale , che dome 
affai , ficcome i ghiti , e ve n' bed 


U rafſazione 14. 


7 


441 


cane ] a badger, gray, or breck, 


TASSOBARBA'SSO . ſorta er. 
ba ] 4 plant fo call 
Ffff 2 Ta- 


Fl 


TARTARU'GA , 5. f. IL teſtuggine I 


as will fill a TT 


prezzo d'alcuna coſa} 4 ſet rate, price, 


* 


due ſpezie , cio? taſſo poteo , e taſſo 


— 


to principale ] te come Iv the moſt mate- 


596. TAV 


Tasra, 5. f. l picciol vilappetto d' al-( 


quaate fila di tela lina , che fi metre 
nelle piazhe per tencrcle aperte } atent, 
to put in wounds. ' | 
_ Tasra'my , 4. m. { tutti i taſti d'un 
Organe, d' un gravicembalo, e altri 
tali ſtroment i } the keys of an organ, or 
. harpfchord col lecti veiy taken . 
TAS1AME'NTO, 3. m. [Lil taſtare ] the 
.afÞ of feeling. . 
Tasra'n { efercitare il ſenſo del tat- 
to] te feel, to handle, or touch. Taſta- 
re una piaga, te ſearch er probe 4 wound... 
: Taſtare { riconoſcere} te ſound, to ffs, 
fo pump. Taſta ze l' animo di qualchedu- 
no, to ſound, to ſift , or pump one. 
TasSTA'TO , adj. feli, v. Taſtace 
 TasrartO're ,+s. m. { che taſta ) he 
that feels, handles, or touches. ; 
 TastaArtu'rA, . f. { Vordine de' taſti] 
:#he order of the keys in a harpſichord or 
- ether ſuch inflruments. | 
Tasro, 3. m. { tattO} the feeling, the 
ſenſe of feeling, the touch . Taſto, . M. 
un di que legnetti dcell'organo,” gravi- 
cembala , e fimili, che fi toccano per 
ſonare } one of the keys of an organ, 
wirginal, or harpſiclard. Toccare nn ta- 
© { entrare in qualche propoſito } 10 
touch upon a thing, 10 glance at it, to 
ral of by the by , to handle . Pet riſpon- 
dere al primo taſto, che voi toccate, 
to anſwer the firft peint, which yeu touch 
ben. Non biſogna rtoccar ſu quel ta- 
ito, de not h «pen that firing , de 
not mention that, forbear talking of thay , 
Foccare il taſto buono { eatrar nel pun. 


«ial point. 
Tasro ns, adv. ftephing, er groping 
along in the dart. Andar taſtone, o a 
taſtone { andar brancolando ] to grope er 
"feel one's way - Parlare 2 taſtone I ſen- 
2a\faper , che fi dica J 40:tatk raſhly , 
er at random.” 5 + 5 
Taro, e Tara l voci fanciulleſche , 
fratello, Torella' } brother, filter. 
TATTAMELLA , . f. ( ciarla ] vain 
ratking, pratile, rating, prattling , chat, 
chatting , chatiering , tal, talhative- 


TatTTanella'an { elarlare J te 4/4 
ile „ Fo prate , to pratile , to chat or 
<hatter , to twittle-twattle , or pritile- 
Pprattle « *. - 
Ta'ttena, . f. I tacea } blur, blemiſh, 
Bein, ſpor, deff. 
Tarto, 3. m. ( potenza ſenſitiva e- 
ſter jose, fparſa per tutte il corpo, per 
la quale s spprende la qualita tangibi- 


- te, propria delle coſe corporee } abe 


ſenſe' of touching or feeliny , 4 touch . 

Tarv'sa , « F. l forts d' animale } 
ſatos, a kind of animal. | 

Taran A „ 4. f. { oftetia ] tavern, 
un In chieſe co“ ſanti, alla taverna 
co! ghiot ti „ like fo. hike, as the. devil 
Aid i the tollier. r 
Ter jo, „ C quegli, che tien 
tavetna, oſte j oe that keeps a ravern « 
Taycinajo [facquenrtatore. di taverne } 
be that frequents tattrut. 

"by 4 


| wp , 1% bring the dinner on the table . 


late ] te draw the game at cheſs . Far 


| py ſtare, a tavola ritonda { egli ha in 


TA 5 | 
TAVIIMIx AZ, . n. (che frequenta le 
taverne ] 4 bhaunter of taverns , he that 


frequent taverns «. Tavernicre { taverna- 


jo } vintner , tavern-keeper . | 

Ta'voia, . f. [ arneſe compoſto d' 
una, o di piu affi , ſerve per diverſi 
uſt , ma principalmente per menſa } 
table-board . Tavola rotonda, ovale, © 
quadia, & round, eval, or [quare tall, 
Tavola di maimo , d' argento, « fable 
of marble or of filver . Mertrer la tavo- 
la, #0 ſpread the table, 10 lay the cloth. 
Metterſi a tavola, io fit dewn at the 
table. Levat la tavola ( ſparecchiare } 
to take away. Levarſi di tavola, to riſe 
om table. Portare in tavola, 19 ſerve 


s' & portato in tavola, dinner is oz the 
table/, Mettet tavola ( far coaviti ] 0 
keep an open table. Tavola { banco di 
mefcanti, che contien danari } 4 ceunt- 
er , or counter - loard in a ſhep . Obſ. in 
this ſenſe. Tavola { pittuta] 4 piffure. 
Tavola { quel libro, o fimile , ove fi 
regiſtran le coſe pubbliche ] 4 table, 
where publick matters are regiſtered. Le 
due tavole di Moise , the two alles of 
Meſe's law. Tavola | afſe, o pezzo d' aſ- 
ſe } a board. Tavola { indice ] the table 
or index of the contents of a book . Ta- 
vole, 5s. f. pl. I que legnetti rotondi , 
co* quali ſi giuoca in ſul ravoliere } 
men , ts play at backgammon , or other 
ſuch games. Dare a due tavole I far un 
viaggio, e due ſervizj ] to kill two birds 
with one ſtene. Giuoco di poche tavole 
{ imprefa breve, e facile ] an affair of 
no great canſequence . Fat tavola { tavo- 


tavola I convitare ] te keep an open 
table, or to keep an open houſe . A ta- 
yala non s' invecchia, a merry life , 4 


long life. Ragionar de' morti a tavo-| 


la l fare coſa impropria ] te mention 
things, thas are unpleaſong to the hearer . 
Tavola { ſpazio guadro } @ ſquare. Eg li 


ſomma eccellenza ] he is fit 10 go into 
any company 
| TavOLACcia'Jo , 5.  { chi fa i ta- 
valacci J wooden target-maker . | 
_ TAvoLAcci'No, &. m. { ſervo de' ma- 
Ciſtrati } 4 tip-flaff er ſummoner , an 
uſher , a beadle., | * 
TavoLA'cci9, 3. i. { ſpezie di targa 
di legno ] 2 wooden target ox ſhield. Far 
tavolaccio ( fare grande apparecchio } 
te treat as dinner ſumpin: ifly . 


TavoLa'ns L far tavola, pattare it} 


* 9 2 
9 « 
1 


inſcot . Tavo! * 
wesnſcor « Tavolato ( pavimente x 
vole, aſſito j a for 0 3 45 
0 Tavor “LILA, 4. F. piceig i 
| TAvols'TTA : b vola 34 lit all 
alſo a litile picture painted upon ahbe, 
a { tavole, quel legnetto rind 
o da giuocate a tavole 
at backgammon , TIO Ig 


Ty. cn 
is ſai 
Tecc! 


giuoco, e ſi dice agli ſcacchi } t draw 
the game at cheſs or draughts. Tavolare 


cover with beards , ts. wainſcot« 


quelle genti , che ſono alla medeſima 
tavola per mangiate infieme nelle taver. 
ne, o. altiove J ſet or company of men 
that ding together. "TR 

Eavola'ro, adj, I coperto di tayo. 
le] foured, er covered with beards, wein 
ſScorted . ; 


LaY0LA't0,, 5, m [ parete di tavgle } 


{-eopsir con tavole ] ts flocr with , 10 


TAvola'ta , . f. { Þ aggregato di 


Tavor is' RE, 4. m. | 
T voii, ſopra _ Taco 
1 , quale þ } wil 
Tavoiii'ko, gluoca 2 tayole o m 
chifs, or draught-boards . Ayer tut! Treo. 
* in ſul tayoliere (avere in riſckiy di 
ii ſuo avere ] % have all one's 1, 
as flake, Eſſe re ſu ravoliere { = : ne 
Land l N k nagen! 
pericolo 20 lie at flake, to bein da f your » 
Tavoltere:4. banchiere } @ banker, vil Te DA 
TAvOLINO,, s. m. ( dim, di Rich: 
2 little table, g | ed at 
Tavorz“To, 4. m. I ravolato} 4 fup  albe 
a n . Obſl, tede 
TAYOLoO'NB , 3. m. { tavola gtande] 7491 
a large table or beard, | 0 tire 
Tavolo'zza, 4. F. [ aſſicella de pit be te: 
tori J a painter's pallet, red. 
Tavolv'ccia, 4. f. { tavola piceioi Te'Di 
a little table. Tavoluccia { taroletu er lo 
4 little picture painted upon a bard, ento 
Ta“ uno, 5s. m. { toro ] à bull, For diouſu. 
Tauro [ uno de' ſegni del zodiaco “unit, 
Taurus. Poet. — o [te 
TaAzzZA, 3. f. [ ciotola] a cup, a diſh, tedio 
to drink tea or coffee in. earied 
 Tazzz'TTA, 5. f. L dimjnutivodituts Tapi 
Za ] a ſmall cup, a {mall diſh n drink ted 
tea or coffee in. T:GA 
Tazzo'ne, 3. m. L tazza grande ]. nta 
large cup, a bowl. luer 
Tu (voce di tutti i caſi obliqui @ . 1 
pronome primitivo Tu, difſtinta ge! 
gni de' caſi } thee, Di te, A te, TIA 
te, of thee, to thee, from thee. „ pe 
Te { ſeconda perſona del ſiagolnt anten 
dello impetativo del verbo tenete, * TI. 
vale tieni j %. Te queſto lume, but gat 
uomo, hold this candle, zod man. Tt: dcte, | 
fa compiutamente quello, che il tw bakin 
e mio ſignore t' ka impoſto, mind , nch 
exactly what your maſter and mint 4 wer, 
bid you . Te te (cosi r:ddoppiato; WY Te6c 
do d'allettare i cani } here , hve; (8 Te6c 
wy of calling 4928. Fe, Melampo, kinge 
here, Melamgus, here. 24 Tec! 
Ta', 3. . [ Perba Te, arbuſcely Tis! 
che naſce nella China, nel G apf cuo 
e in altri luoghi ] tea, the [ea on BW 
Plant that comes frem China, and 4 * 0 
places «. 1 
p. Tearna'ts, adj. þ di teu, 4 Tec! 
Tea'rnico, 7 teat ro] theatral, ths 7 b 
atrical, belonging to A theatre or Jay * mY 
Poeſia teat rale, #he.ztrical prel'y- ; 25 
TEATRO „ 3. m. [ edĩfic io „ dot ammi. 
rappreſentano li ſpettacoli J 0p Bethe, 
1 - ſſi ſono tall T:z's 
play. houſe, tage. I pae ſi ba 1 ot 
il teatro della guerra, the Low Coun . 
have benn the ſcene or-feat of wats 3 
TrEgERTY NO, „ m. v. Tibugtin0”, n 
recea, 1. f. I Piec ioliſſima * "I 
little ſbet er flain . Tecca . co\ſ | 5 
wa fem 


Fault. Io non ne ho tecca, 2 1 | 
, my fault , 1 have ne hang © * 


K 


TEL 
Te:cnr'ns L attecchire ) te 


's [aid ants » 
"em 2 adj. [ attecchĩto } ihri ven 


ens 5. f. ( diminutivo di tec- 
mall ftain . | | 
| tans 5..m. [ diminutivo di 
cola ] 4 very ſmall Hain. 
Tico { compeito di Ta, e Con, con 
} with ihee . Con teco , with thee . 
eco mede ſimo, with thyſelf. 
Ticous'co, 3. m. I chi parlando te- 
dice male del ſud. avverfario , e 
II incontro ] one that ſpeaks ili ef your 


og 

el ntaconift , and will do the ſame to him 
Yer f 408 » ELF : 
OK *Y s. f. [ fiaccola, che uſavano gli 


atichi nelle ſolennità nuziali ] à torch 
ed at weddings , 4 tede . Poet. Teda 
Palbero , del cui legno fi facevano 
tede ] the larch-tree.. 

Tepia'ns { tenere a tedio] te weary, 
o tire, to be weariſome or tireſume to, 
be tedious . Tediarſi, 80 be wearied or 
ted , 

Ti'Dio, s. m. { noja, che ſi patiſce 
et lo piu nellaſpettare , rincreſci. 
ento ] wearineſs ; heawineſs , liſtleſſneſs , 
diouſneſs . Te dio ( importunita } im- 
nunity, troubleſomeneſs . Tenere a te- 
io ( rediare ] te weary, to tire. Stare 
tedio { efſer tediato ] 10 be tired ar 
taried. 

Tibio so, adj. { nojoſo, tincteſcevo- 
| tedious, wearifeme , tireſome. 
T:cama'ta , . m. [tanta materia, 
anta entra in un tegame ] as much 
er as will be contained in a ſteuing- 
. Tegamata I colpo dato col tega- 
ie ] a blow given with a ſteuing- pan. 
Ti6a'Me, 4. m. { vaſo di terra piat- 


then fle uing- pan. 
Tuc IA, 4. f. [ vaſo di tame piano, 
cre, migliacci, e ſimili coſe] a pan, 
baking pan. Tegghia { vaſo di terra, 
dn che la tegghia ſi cuopre ] an earthen 
wer, or lid 
TE 5. ( dimin. di 
Te66aw'zza, f tegghia } 4 little 
ling. pen. ; 
TecLra'ra , . f. ( quantità di roba 
cuocerſi in una volta nella teglia } 
inge, as can be baked or fried at once 
« pans : ; 
„ holds, Tegnente { tenace ] flicking , 
ading , ho!ding faft, clammy, clinggny « 
ammineſs , Avet iegnenza , 40 flick 
Bet her. 
Tisors“ Tra, 3. f. dimin. di te- 
Tecoie'rro, 3. . golla] 4 ſmali 
Ti'cot0, 3. m. { tegola } 4 tile 


d , per uſo di cuocer vivande ] an 

agrato di dentro, dove fi cuocono 
88 

TSS ANA, 

Ti'cL1a, v. Tegghia ; 

ban full, as much meat, er other 

Teo Ne“ Nr, adj. [ tenente ] holding, 

Tec Ns“Nza, 4. f. { tenacità j reng:ity, 

Ts“ooA, 5. F. [ embeice } 4 tile. 

Ticoti'xgo, 5. n. thin tile 


—_— 


em? } cluth,, linen. Teſſet della te- 
P » to wave cieth. Qidire della tela, 


>. 


— > 


” 


TEM 


to bleach cloth . Tela d' olanda, o di 
cambraja, Holland, cambrick. Tela d' 
oro, o d' argent0!, . a rifſue ef gold er 
filver , Tela d'arzgno , a cobueb. Mer- 
canre di e da Araper . Ne Gone 
na, ne rela non comprar al lume di 
candela , buy neither a woman nur cloth 
by candle. light. La tela della vita, he 
courſe of one's life. A ditvi il tutto, 
farebbe una tela, it would be a long 
: ſtory to tell you zll. 


telajo j 4 ſmall weaver's lem. 

TzLa'o, . m. { ſtrumento di legna- 
me, nel qual ſi teſſe la tela ] 4 loom; 
the frame a weaver works upin . 

TeLten1'a , 3. f. ( quantita di tele ] 
cloth, _all forts of c oth . Mercante di 
telerie, & linen -· draper. | 6 

Tz#LeSco'Ppio , 3. mn. { ftrumento di 


piu criftalli , col quale fi o le 
coſe di lontano ] a teleſcope; an optical 


inſtrument, conſiſting of : u or more glaſſes, 
placed in à tube of various lengths fer 
looking at diſtant objects. 

Treis rr, s. f. I dim. di tela } thin 
cloth or linen. Teleita { {oria di drap- 
po cbn oro, o argento Ja ziſſue of gold 
oy ſilver. 


di tela infino a una certa miſura } . 
breadth of cloth. Lenzuglo a tre tell, 2 
[heet that has three breadths. 


— 


dart, au arrow. 

Tata, 4. f. (coll'E ſtretta, timore } 
fear, apprc henſion. Per tema, o da te- 
ma, for fear , fearing. Tema di Dio , 
the fear of God. | 

Tzua, 6. f. { coll'E latga, ſoggetto, 
materia } a theme ur iet, to write or 
[prak upon. ; 5 
Tus“ NT, adj. { che teme, timido } 
fearing , that fears, timorous, fearful . 
Temy'NzaA, 3. f. lil remere, timore } 
fear , timidity , temorouſneſs, fearfutnefs . 

TEMERARLAME NT2, 44. (con teme. 
rita ] raſhly , unauidſedly , inconſider- 
aely , heaalong , as randem, roving, at 
venture. e 

Teueka“nio, adj. [troppo ardite , 
imprudente , inconſiderato jraſh, bold, 
Fol- hardy „ inconſiderate, unadviſed , 
indiſcreet. Azione temeraria, 4 raſh, 
ac an ſiderate, cr indiſcrees action. Giu. 
dicio temerario, à raſh judgment. Un 
temerario, s. m. a raſh man 

Temy'ne { aver pantie ] to fear, to 
dread, to apprehend , to be afraid ef, 10 
ſtand in aue or in fcar ef. Temere Dio, 
10 fear God. Temo di non potervi an- 
date, I am afraid 1 ſhaH not be able 19 
20 . E da temere, it is te be feared. . 


Fat ſi temere , to male one's ſelf be feared. 


Temere | patire ] 2% ſuffer . Zi -grafio ha 
temuto molto queſt anno, corn has ſuf- 
fered very much this year « Teinere l cu- 


| | rare ] #0 fear, 4% value. Non temo le 
Tata , 5. f. (lavoro di fila teſſute voſflx: miracce, 1 do net fear , er do | (ano; ogg! 


gi ö un 


nel value your thre ng 
la fatica, 


i ; 
uomo i@buſto , che nan i 


5 be 
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Taras“ Tro, 3. m. I diminutivo di 


Tein, 3. m. ( co!l'E ſtretta, pez zo 


To, 3. m. [coll' E latya, da rdo } a | 


OY 


thrive, and te wrap cloth , Imbianchire della tela';' he 7s x firong man, "who does net value 


Fatigue or labour. Temere il ſolletico, 
1% be rickleſh'. to non temo il ſolletie 
co, 1am not rickliſh. Non temet grat- 
'taticci { non curarſi d' una coſa ] te be 
obftinate or reſolute in one's purpoſe". Ca- 
vallo , che teme lo ſprone , a boſe 
that cannot bear a ffrt. 
5. F. [ atdix ſover- 


Tsurxrra', 
TrusRTrA' De, chios , impeto vio- 
BMERITA'TP, lento ] gemeriry , 


raſtmeſs „ wnadviſedneſs, beldnefs ,—ins 
sinſideratiun . : e 
Temime'NTO, 3. m. ( timore. } fear 5 


dre ad. Obf. g 


Tamo, 3. m. [ timome ] the rudder of 
a ſhip , or the helm. Poet. * 
T.,, . m. { ſpezie di pefce d'ac- 
qua dolce } a kind f trout. 
TsMo'xe, v. Timone. Obf. 
TeMoNit'ng, v. Timoniere. Obf. 
TeMo' RZ, v. Timere. Obf, ; 
TeMoRoSAME'NTE, adv. { con timore ! 
frarfully, timorouſly, ccwardly. Ob. 
TeMoRO$1'sSIMo ( ſuper}. di temoto- 
ſo ] very fearfu! , timorens , 64, ful 
cowar4ly , Obf. : 
Texoro'so , adj. [ pien di timote ] 
fearrfut , afraid, bunu“, cowardly , ti- 
murous . Obſ, Temorolo I inducente. ti. 
more , ſpaventoſ» ] Herrible, hideous , 
frightful, terrible. Ob. ; * 
Tzuraccio, 3. m. { cattivo tempo } 


* 
* 


toad weather, * 


TeMPsSLLAMENTO, 3. m. { erollamen- 
to } 4 nation, alitaticn , teſing, jog- 
ging. Tempeliamento { vacillamento F 
vactilation , wavering , uncertaixty, ir- 
reſglution. : | 5 

FermPcila'ns { pianamente crollate , 
dimenare } 30 ſhake, to move , to ſtir 
to toſs, or jeg. Tempellare le campaue, 
to toll a bell . Tempellare ( tenete am- 
biguo ] te keep in ſuſpence, to keep at 
2 bay. Fempeilare ( vacillare, ſta re am- 
biguo ] to be in ſuſpence or quandary , 
to doubt or be uncertain . | 

TemMPELLA'TA, . f. { crollamento j 4 
motion, agitatien, teſſing er jogging. 

TSP IIO0, 3. m. ( ſuonò interrorto 
di campane, o alto ficumento ] a 1. 
ling, ringing., or linckltng + £ 

 TevpnLLo'ne, s. m. { omaccio goffo } 
a blunderbuſs or blunder head, a et, # 
ninny, a bluckhead, a fool. | 28 
F MrInA, o Teurza, s. f. [( conſo- 
lidazione, e diceſi del ferro, che bol- 

lente & ſtato tuffato in acqua, o aftro 
liquore, per confolidario ] the remper 
of iron tempered . Tempera l qualina } 
temper , quality , goodneſs . Sono tutti 
della medeſima tempera, they are all of 
2 . Temper# { maniera ] way , 

anner, faſkion, wife , rate. Tempera 
{ canto, conſonanza ja frrging, harmony, 
cor cer. In tempera teſa, tuned, in tune. 
In tempera, in tune. Tempera [ difpo- 
ſi T ĩone } the temper, conſtitutton f body, 
natural diſpoſition of ham ur. To. non 
got in tempera di leggere, I am 
not in a humous fo read to- day. In tem. 
' pera. L in buon umote } in temper , in 
: 4 good 


9 TEN 
4 good humaxy . Dipignere a tempera 
[che 6 fa, ſcaza meſcolare i colori 
con olio } te paint in water-colours . 
Taurus“ Nre, 5, n. [il tempera- 
4e }4 temperament , 4 poxportienable mix - 
ture of any thing, ut more efgecioilly « 
ahe humour: of the body, medium, medi- 
ration, the habitude or natural conſti- 
ixiion. of the body, temper . 
Teures Nr, adj. [che tempera } 
tempering, allaying. , mitigating , mode - 
rating. Temperante [ che ha la virtù 
della temperanza ] temperate, moderate , 
eber. : 
TeMPERA'NZA . 5. f. { victa morale 
contra la libidine , e contra gli altri 
non dititti impeti dell' animo I tempe- 
rance, moderation, ſebrietiy, reſtraint of 
Fectiens or paſſiens. Tempe tranza (tem- 
pe tamento } 4 temperament , medium, or 
modi fication « WE 
Tempera'ne [ dar la tempera ] te 
nemper or qualify. Tempetate del ferro , 
to temper iron. Temperate ( fabbricazte-} 
to build, to make. Temperare Il concor- 
date } te agree, Obſ. E come futono in 
Pia, come eta temperato, and as ſoon 
. 65 they were at Piſa, as they had agreed. 
Tempetate ( correggere , adcquare il 
ſoverchio di che che fi tia colla forza 
del ſuo contiario ] te temper, 0 allay, 
is qualify , to moderate, or abate . Tem- 
petare il caldo co! freddo, to temper or 
qualify the heat by the cold. Temperare 
i vino coll“ acqua, te mix, or qualify. 
wine with vater. Temperare [ modera- 
re, rafftenare ] te moderate, to temper, 
to refrain, or curb, % ave, te humble. 
Tcmperare i deſiderj, ro moderate or 
refrain one's deſires , to be moderate in 
aue s defires « Temperare l'orgog!io, to 
Sate er humble one's pride. Ea gran fa- 
rica fi temperd di riſetrvatſi di tichie- 
derlo, and had much ads to forbear aſtinę 
him. Temperare I unir le voci degli 
Urumenti, accordarli } ts tune an infiru- 
ment. Tempetar una penna { acconclat- 
la all uſo di ſcrivere } to cut @ pen. 
TeMPz2SATAME'NTE , adv. ( moderata- 
mente ] remperately , moderately , with 
moderation, without exceſs .. 
© © TeMpsRATISSSMAME'NTE , Au. [ ſu perl. 
di remperatamente ] very temperately or 
modetarely, with great moderation 
*  Tomyenari'ss1M0 { ſuperl. di tempe- 
rato } very moderate, ſober , tenpe- 
ate | ; 
- TempzrATI'vo, as). { atto à tempe- 
rare } tempering, moderating, that tempers 
or moderates . 
- © TaMPERA'TO,, adi. mederated , tempered , | 
erdered. Femperato { ne troppo caldo, 
nad troppo fredo ] remperate, that is. in 
good” onder; neither tos hot, nor too coll. 
Tempetato { moderato } temperate, ſo- 
ber, moderate. N iſpoſe lei con viſo tem- 
perato , che fatem noi “ ſhe anſwered 
very modeſtiy, what {hal we do? 
TemPpina'to, adv, { remperatamente }. 
aempetately , made ztely,. Bere tem pe tato, 
to drink temperately or moderately . 
' Temeanaro'ſo , „ n. { ftrument?., 


* 


_—_— & temprano le pense 1 pen 
#MPERATO'RE , 5s. m. { che tempe- 
ra , mode ratote ] 4 moderator. or di- 
reilar. © . ren bdnt 
 TaMPERATRI'CY, 5. f. { moderatrice } 
a moderatrix . La diſcreziose & madre, 
guardiana, e temperatrice di tutte le 


4 vixtudl , diſcretion is the mother; guare 


aian, and mederatrix of all virtues . 
FemPekATtU'RA , 3. f. l tempera , il 
tempetate ] the temper of iron tempered - 
Temperatura ( coftituzione ] tempera- 
ture, remperateneſs . La tempetatura dell 
at ia, the temperature or temperateneſs of 
the air. La temperatura della compleſ. 
ſione, the ftate of one's conſtitution , La 
remperatura d' una penna, the cut of a 
pen « : 
TemMyrnazie'Ng, v. Temperanza « 
Tamps'nin, s. f. [ temperamento } 
temperateneſs in heat and cold. Tempe- 
rie dell'aere, the temperateneſs of air. 
TuMPERINA TA, 3. f. 4 firoke or cut 
given with a pen- knife. "es 
TzmPe'aino , s. m. [ ftrumerto da 
remperar le penne ] a pen-kuife . 
| Tacry'sTA , s. f. ( commozio- 
TeMPESTA De, ne impetuoſa dell 
TeMPeSTA'TS , acque , e ptinci- 
palmente del mate agitato dalla fͤtza 
de* venti ] a tempeſt or ſterm, à wind ac- 
compained with rain or hail . Mugghia , 
come fa mar per tempeſta , he roars like 


za impetuoſa ] fury, vehemence, or ve- 
hemency, eagerneſs, fierceneſs , boifterouſ- 
neſs . Con quel furore, e con quella 
tempeſta, che eſcon i cani addoſſo al 
povereHo, with that fury and fierceneſs , 
that the dogs ſet upon 4 beggar. Tempe- 
ſta ( affanno, travaglio j 4 florm, trou- 
ole, vexation of mind , difturbance or 
perturbation of the mind. Terapeſta I gra- 
gznuola, fracaſlo di venti, e tuoni } 4a 


e non tempeſta [ in tutte le coſe dee 
tenerſi la via del mezzo ] a medium is 
the beſt in all things, Tempeſta ſenz' 
acqua, & great cry, and little wot, 
TEeMPESTA'NTS, adi. I che è in tem- 
peſta, che ſoffre tempeſta ] tempeſtudus, 
ftor my , boifterons . 9 | 
TemPeSTA'NZA , 3. f. { tempeſta J 4 
tempeſt or ſterm. Obſ. 
Taurssra' ke { menar tempeſta, eſſe- 
re in tempeſta ] ts ftarm or bluſter, to 
be in a ſtorm or rage. Il mare {i comin- 
cio fortemente a turbare, ea tempeſta- 
re , the fea begun to ſtorm and rage. 
Fempeſtate { conturbare, combattere } 
t trouble, to diſturb, to wex , ts annoy » 
I. pirati tempeſtano il mare, pirates 
treuble the ſeas. Con continui tixi tem- 
peſtavano gli aſſedianti „ they annoyed 
the enemy with a continual fire of their 
cannons © Tempeſtare-( ftar col animo 


| travagliato ] to be wexed or difturbed: in 


one's. mind. Tempeftare.{ imperverfare }. 


ts ſterm, to Cluſter, to chafe , to fume A 
te rage. E mentre che il caval furia ,- 


s teinpeſta,, and whilft the horſe foams , 


the ſea in a ſtorm. Tempeſta { vecmen-, 


ftorm , a ſhower of rain er hail . Acqua, 


TEM 
and ftorms , Tempeſtate { if 


portunare ] te feate; to 1 'gure 1. ine! 
: » 80 weary, „ 146601 
ble or be troubleſome , to img, *® mpo | 
diſleal femmi na pungea, c attiz 'U we pre 
matito , e non finiva'di tem — . 
the wicked wife ſpurred, ang as 3 
her huſband , and was. , ud on 
ge ep LON 1 Was | 
BMPESTA'TO , adj. formed, þ/ loſe 2 
Tempeſtato ( Per iliottato, Kb * | 
firewed , ſeeded , ſpread, covereg ; d | 
ptato tempeſtaro di fiori, , fell fore art. 
ed or ſeeded with flowers , Un veſty we, 1 
rempeſtato di gioje , 4 ſuit covens ai 
ſpread over with jewels, - caſion 
TaMPESTI'vo , 44di. I di ſtagione ) u vait 
pftive, caſonallie, timely, der in oe, 
tim? . Tutti dotmono ancorz i euſtyy nity « 
del tempio, i quai non hanno pid u 1 
peſtivo, o lucido orizzonte, dell f ne. I 
ma del monte, a the keepers ef th be ſpri 
temple are full aſloep, who are mt uſe la pr; 
to riſe, but when the ſun ſhines am em po 
top of the mountains , | el re: 
T8MPESTOSAME'NTE , adv. [ con teh he tim 
peſta ] tempeſtuouſiy, raginly, furidaſy ; wyine 
empetuouſly, like a fury, - | y 430 
Teurssro'so, 44%. { agitato di gm 1 n 
5 ] tempeſt au, ſtermy , les 
o. - 1 88 a que 
Tz'MD⁵fA, s. f. C parte della fich; hoſe 4 
poſta tra l' occhio, e P orecchio | th eſome 
temples, x lateral part ef the ſkull intle tem! 
middle , betwen the ears and the qu ze. U 
Tempia ( teſta } the bead. Ornat M enpo 
tempia di fiori, ts adorn cr dreſs ot 109 
head with flowers . Tempie bianche, y ol! 
hair 6 on eg 
TMA, adj. { attenente alle . be 
pia } belonging to the temples : hl ha 
TeMPIA'LL, . m. pl. I pendenti d 
mitra ] the pendants. of a biſhop's nim ' paſs 
Tapis AA, s. . { cuſtode del tei ad e 
; pio he keeper of a temple , an allt, me , 
4 ſexton. Tempieri, m. pl. U carl en 
d' una teligione, ovvero milizia, ON Es 
detta dalla cuſtodia , che avevan dd ata p 
Tempio in Terra Santa ] Knight 14 o, e 
plars, an order of knighthod , who nd, 46. 
in a part of the buildings , that belong KI 
to the temple of Jeruſalem ; their of 266 
and vows were to defend the 1 : = 
pulchre, and Chriftian ſtrangers \ i 4; 
tertain them charitably , and condult i * 1 
in their pilgrimage through the Holy lu 1 N 
and defend them againſt inſdili. N 
Teubizzs“TTIO, 5. m. l dim. 94 
Teuris“ Tro, 5 tem pio vage te 
temple 5 7 8 
TINTO, . m. [ edificio (zero, it 3 
cats a Dio, o a'Santi } 4 temple \ # - | 
church , a place ſet apart for tt 10 ä 
of Ged . * - 
TumP1o'Nt , . m. L colpo deto f _- 
mano nella tempia , o intorno ade} | IP 
4 box on the ear. Tempione l von hah 
tido, e ſciocco j 4 foot, 4 let, au * 
or black heat. : 
e TrMPLO „ m. [ tempio } 4 tem! ON 
church. Poetical. AN 
Tauro, 3. . ( quantità, che oi ” 


| i} moto delle coſe murabilt, tes 
It 


— 


TEM 

poi ] time , che meaſare er the: 
things Il tempo ꝑteſente, il 
il tempo future , the 
and to come. Paſlac 
divertirſi ] to paſs the time: 
3 il tempo allo ſtudio, 2 
end one's time in fiudy , or upon l 
oder il tempo ( impiegario 2 male) 
loſe one's time. Accomodarſi al tem- 
jj, ro be 4 time. ſer ver. Col tempo, 5s 
, Tempo { agio , , comedo ] tine, 
lere. Non ho it tempo, 1 have . 
ve, 1 am not 46 leiſare. Tempo (op- 
pctanita. q time, ſeaſon, opportunity * 
caſon « Aſpettar , © torte il tempo, 
wait for n opportunity. Il tempo & 
yorevole , this is a favourable opper- 
ity. Tempo ( ſtagione J time er ſea- 
l tempo della raccolta , har veſt- 


ina 0 
ration of 
mp9 pallaco „ 
we preſent , Paſt > 


e ſpring of the ear. Giovane tempo 
la primavera ] zhe ſpring of the year - 


el tempo del Re Carlo primo, 47 
be time of king Charles the firſt . Un 
wine del mio tempo, & young man of 
y 4e. Quanti travagli , laſſo, ho ſof- 
ti nel mio tempo! alas , «how many 
oubles have I undergone in my days + 
a quel tempo, in thoſe times, in 
boſe days « Tempi calemitoſi , Fromm 
eſone, hard, or bad times Di not- 
tem po, in the night. Tempo (eta 
ve, Uomo di tempo, an aged nan 
empo { meftrao delle donne } women's 
mthly courſes or flewers, Tempo degli 
drivoli [ quella parte, che ne regola 
on eguali vibrazioni il movimento 
he balance-wheel of 4 clock or watch . 
hi ha tempo, ha vita [col tempo fi 
puta ſorte } tim? will bring every thing 
+ paſs ._ A tempo, © a tempi , adv. 
ad ola opportuna ] timely , in due 
ine, opportunely, at the nick of time 
tempo (pet alcun tempo ] for 4 
vile. A tempo, e luogo ( in congiun- 
ata propria ] in a proper time. A luo- 
o, e tempo, in 4 proper time. Eſſer a 


vet empo , to be in time. Al tempo [ al 
„ene dovuto ] in due time. Egli e 
eon tempo { @ gia corſo molto tem- 
þ 0 ]it is a great while ago. Chi tempo 
oP: , © tempo aſpetta, tempo perde, 
re let can never be verrieved , Un 
ut, mpo una volta ] once , before. Core 


eil tempo ( prender la congiuntura ] 
0 take the opportunity. Non e piu tem- 
(e troppo tatdi ] it rs toe late, you 
pane tes late. Pet tempo [a buon ora] 
arly, betimes. Di tempo in tempo [L di 
duando in quando] now and then, ſome- 
mes , Poco tempo appreſſs {- poco 
0p ] 2 little time after. Per a tempo 
per tempo determinato ] for 4 white, 
tempo fu ( per Vaddietro, giz ] fer- 
nerly, in former days, before. Di gran 
empo (un perzo fa ] 4 great white 


em po] now and then, ſometimes . An- 


ne. 11 primo tempo ( la ptimavera J 


em po { eta, ſecolo } time, age, das. 


Tempo per tempo [ di tempo ia 


| "TEN 
te pe*'cempi { non vendere 3 contanti } 
to ſell for a time, or wpon tra. Dat ſi 
buon tempo [ paſlarſela- in allegria } 
te live merrilty , te take . pleaſure + 
Far tempo, conceder tempo { conceder 
dilazione ] to take ine. Fare buon 
tem po ( ſtare in allegria } t be mer- 
1. Tempo viene, chi può afpertar- 
lo, 4 titele patience bringeth things te 
maturity . Ogni coſa dema il temps , 
time bringeth every thing to paſs « Dar 
tempo al tempo, to wit a more fa- 
vonrable opportunity « Tempo { diſęoſi- 
zione dell'acia ] the weacher , Fa bel 
tempo, it is fine fair weather . Fa cat» 


nero { atia oſcurata J cloudy weather 
11 tempo ſi racconctia , i grows fair 
weather Again · 


Tauro' ds, adv. far tempone { dars 


buon tempo ] te live merry, to tive 4 


merry life , to rejoice er divert one's 


[elf + 


( digiuni ordinati dalla chieſa, nelle 
quattro ſtagioni dell' anne J the four 
ember- week. | 3 
'FemPORALA'CCIO , 5. . { pegg. di 
temporale ] bad or ſad time, 
TzMpoRa'ty , 5. n. [ tempo ] tim 
A temporale, in ime. A ſas tempora- 
le, in due time, in a proper time. Tem- 
porale (tempo, ſtagione ] time, ſeaſon . 
Temporale vende merce { biſogna va- 
lerk dell' occaſione ] take time when 
time is, for time will away. Temporale 
{ tentpelia ] a tempeſt or ftorm, 
TemeoRA'lsy, 4dj. { caduce , monda- 
no] temporal, temporary, that lafts but 


* 


for a time, tranſſent, tranſitory, periſha- 
ble . Temporale f ſccolare ] empor. 21, 
ſecular . * ws 
TEMPORALITA', s. F. L aſt tat- 
TeMPoRALITA'DS®, * to di tempora- 
TuMPORALITA'TE , le J a temporal 
tate. Temporalita ( domiaio temporale 
della chieſa } remporaltttes, the temporal 
ftate of the church, er charch-neta , Tem- 


dano j « temporal or periſhable thing. 
TaxMPoRALME'NTE , adv. Ca tempo, 


ralmente { mondanamertte. ] ag args p 
Le terre, che temporalmente ſono ſot- 


the temporal ftate of the pepe. 

TemPorA'Nno , adj, I temporale, che 
e a tempo, non perpetuo ] temporary, 
not perpernal. 

TzMPOREGGIAME'NTO, . ft, [il tem- 
poreggiare ] delay, delatorineſs. s 

Teuro stet“ As (ü fecondare il tem- 
po, governardi ſecondo Foppottunità] 
to temporize, te actomodate one's [ff to 
the timer, to be 4 titie-ſerver . 

T aMPRA, v. Tempeta, am its deve. 
vatides 

Texv'ro, 44j.[ from temete ] feared, 
dreaded . 


te in tempo L termine della muſica , 
cordare ] 4e ge in time. Git tempo 


en Pezz0 fa J e grear while age. Das. 


\ Texa'cn, adj. ( viſcoſs , tegnente , 
che facilmente S attacca ] renaceons , 
clammy , ſlimy, gtuiſh , Terace [ ſtabile, 


tivo tempo, rs i b weather , Tempo 


I 


Tu'MPORA » er. le quattro tempora 


poralità ( coſa temporale, affetto mon- 
non etetnamente } for 4 tine. Tempo- 


ro il papa, the towns , which are ander 


2 


fermo Ye, fir; conflmt, durable , 
lafting , fteady ,' Tenace ( avaro'} der 
nacious ; cleſe - ed, coverons 
Tanacemy'nrs', av. (on tenacita.} 
tenacioufly, Arongiy, ftoutly, vigorouſly 
ſtifty ,. fixedly Le ingiurie tenacemente 
ſtanno nella memotia, infares are fixed- 
ly imprinted in one's memory, or injuries 
are not eafily forget. 8 a 

4. F. [ viſeoſità } 


TENAciTA', 
tenacity , lamm - 


TaNactra os, * fo 
3 nfs » Viſcoſity . Te- 


TzxaciTa'ts, 
nacità C avarizia } tenacity , nig gar i- 
neſs , covetouſneſe. * © — FI 
Tenasmo'Ns., v. Tenefſmo. Ob. 
TexaMcroNnandNro , 3. m. Lil tencio- 
_ I -ovcention , Arife, debate, dur. 
ret. | 8 
Tecra at ( tenronate 170 rontend 
to conteſt, to diſpime, ar quarrel, tech- 
erovert , to debut. Obſ, 
 T8NCtONA'To , adj. contended, conteſt- 
| of, diſpured , quaerretle debatte. Ohl. 
TEeNCa@NATO'RS , 5. m. ( che tengis- 
na ] 4 quarrelſome man, Ob. 
 Tuncro'we , . Ft tenzone J con 
tion , firife, debate, diſpate , guter 


Tanna . f. ( quella tels; che f di- 
ſtende in aria, e aſlo ſtopetto, per 
paratſi dal 'fole, dall'ariz, o dalla plog 
gia j A ten. Tendad da letto, 2 . 
Tenda da ſeena, the 'carthin of a flage 
Alzar la tenda, ror aw the turtain . Al 
levar delle” tende [al fin del fatto, 
after the aff uir is over, too late. . 

TN DNS, adj. I che tende] tending , 
aiming „ ariving, that lands or ſpreads 

fo. , 

TND L diſteridere, allargare ] fo 
ſpread , to firetch, or Arete ij out, to open , 
to extend. Tendere un padiglione, . 
ſet up a pavillion' er tent. Tender lace 
ciuoli , to /ay a ſnate or an ambuſh .© 
Tender le reti, to bend or ſpread a net. 
Tendete un arco, fs bend a bow . Ten- 
der Parco { volgere i! penfiero, Nn 
car l' anime a qualche cofa 1 4% aim, 
10% tend, or rive at ſometing Tender 
gli ocecchi { fr coll udits fttento 3 
to hearken, d Aten, % htav Anu. 
Tendet 317 —_ C ftar cofla "viſta at- 
tenta ] fo loo fxcdly or fledfaſffy.,, to 
Rare at of hook in the face. de iy 
bucato { mettere a rafciagirlo I e dry 
lanen. Tender la mano ad uno, to pro- 
ſent or give one his hand. Tendete [ a- 
ver la mita ] ro tend, to have 4 ten- 
denty , % #rive or aims at, to incline er 
fooſ #0 . Tendere I tirare , accoſtark, 

rlando de"colort } ts intiint to. Que- 

o fiote tende al roſſo, this flower - 
clines to red, of is reddiſh.  _.. 

TaxDv'rra , 5, F. f dimibutivo di 
tenda } fad rent. Tendetta ( baldac- 
chino J 4 canefy., D 

TN , 2. m. L parte del muſco- 
10, che & attixca all'offs j 2 tenden, 
the eutremmy of # maſcle , where its fie 
bres run into = feng ſPrinzy cose 

TzRDI1No'so, 44. L pien di teadini 3 
fail tenlom. | 


Ter- 


* | 4 


TEN 


TEN 


* 


 Tixviro'nn , 4. m. { che tende j be tien la ſteſſa manie ta, we bave vbſervet: 


that ſpreads , firetcheth, or extendeth . 
Tenditor di lacei, he thai lays a ſnare. 


Tz'NeBrA, 5. f. { ſcurita, mancanza' 


that ſhe uſes to de fo e very day. 
Tents ( mantenere, conſetvate ] to 
keep , to preſerve, or maintain. Tenete 


di luce } darkneſs, the dark. Le rene- una pianta in verde, to keep à plant 


bre eterne, eternal darkneſs, hell. Fa- 
xe un cola nelle tenebre { cioe naſco- 
mente } te do a thing in the dark, or 
ſecretly . Tenebra { ignoranza } darkneſs , 
error, blindneſs, ignorance. > 
 Toanenra'ss { tabbujare } fo darken , 
#0 grow dark , 10 ercw gloomy , or to be o- 
wercaft. ; | Ts 
 TeneprA'TO , adj. darkened , dark, 
Sleemy, overcaſt, ..* 
Tsvebrr'a ,.5. F. 
TenetrO's? , 5. m. 
Obf. boch, | 
_ TyN£8r091's$1440 ( ſupetl. di tenebro- 
ſo } very dark or gloomy.  _ 
TE NEeRRoSITA', / 4. F. 
 TeNuBROSITA'DS ,' 
Teng nzossrarz, 
45 5 0 
- Tenzzro'so, adj. [ pien di tencbre , 
bu jo „oſcuto ] tenelreus, dark, full ef 
darkneſs, glcomy. Il vero amore di neſ- 
una avarizia pud eſſer renebroſo, true 
love cannot be ſtained iy coverouſneſs , 
true love is newer covetous . 

Tens Nr, 4j. [che tiene] belding . 
Memoria tenente , 4 retentive memory - 
* TeNerAMENTE., 4d. { con teuetez- 
za, affertuaſamente } tenderly, beartily, 
affectionately. Le coſe ſtanno reneramen- 
te { cioe male in gangheri } the aFairs 

are tn bad condition.” _ | 

_ Tenv'as { avere in ſua podeſtà, pol. 
ſedere } to held, to have, to be prjjefſed 
F. Tutto quel, che ho, lo tengo di 
voi, whatever, I have, I hold or have 
it from you . lo tengo il primo piano 
della caſa, I live on the firſt floor, or 


Ny renebra ) 
© 8B -darkneſs. 4 


e 


{ Wee 


one pair of ſt air.. "0 
 Taxexz ( impedire con mano, o con 
aitro che che fi fia , acciocche non 
polly ne cadere, ne fuggire , ne tra- 
ſcorrere ) to hi, to keep in , to ſtep 
Ti_terro si ſtretto, che non potrai 
fuggirmi , 7 will hold you ſo faſt , that 
gou. 1 ball net eſcape from me. . 
Teese { arrivare, giugnere ] to ar 
ride as, to come to a place, to get into 
ei, Tenete un luogo, to arrive, to reach 
or come te a place. : 
+ TuNtxs ( pigliare, prendere, ma non 
MK dice ſe non impetativamente ] to 
Bold, to tale. Tencte, ecco il voſtro 
danato, hold, there is your money. Ren- 


a 


dete il danajo mio, e tenete la meda- 


glia voſtra, give me back my money, and 
take your medal. Aſpetta, tienne un'al- 
tra, ſtay, there is another . 

Teese [ uſare, offervare ] to keep , 
to obſerve , to follow, to make uſe of . 


 Bifogna tenere un altto metodo in que- 


to negezio „ w? muſt keep another me- 
thod in this affair , we muft ge another 
way to work in this affair. Non ſo che 
modo tenere intorno cio , I do net know 
what courſe I muſt take about this thing . 


Noi ci ſiamo acceriti, che ella ogni di 


* tenebreſity, ob- 
ſcurity, dark- 
r | 


T . I regni non fi tengon per pa ro- 
la 


„ m per prodezza , kindgdoms are 
preſerved not by words, bat by walour. 
".Tenexn ( avete, o pattecipar di ſua 
qualita ] to have or purtake fits quali- 
ty, te be ſomething like it. Queſto luogo 
tiene del ſalvatico, this plate has ſome- 
thing rural in it. Le acque , che ten- 
g0n0 del ferro, e quelle, che tengono 
del rame, ſono molto. utili, e waters 
that par: ale of the quality ef iron or cop - 
per, are of good uſe . Egii tiene del pa- 
dre Legli e ſimile a ſuo padre} be is 
like his father, he takes after his father . 
Il lince tiene del lupo, che Hux is of 
the nature of the wolf. Tenere una cola 
d'uno ( avetla da lui] te have 4 thing 
from one . 

TaNurs { atfrenerſi ] te flick to, to 
hold faſt , to be faſt. La cera , quando 
é calda, fi tiene alle dita, wax, when 
it is hot, flicks to one's fingers. Tenetli 
bene negli arcioni, tobe faft in the ſad- 
Ale. 

Tenens ( increſcere, calere ] to pity 
or be concerned fer, te take to heart . 
Tengavi pietà, vi prego, della mia di- 
ſgrazia, ale pity, I beſeech you , on my 
misfortunes. 224, . 

Texsas { occupare., diſtenderſi ] t 
take up, to keep . Queſto tiene troppo 
luogo, that takes up too much room. 
Una terra, che tien ſei miglia, « teun 
that is fix miles in circumference . L' e- 
ſercito teneva da una parte dela cirta 
all' altra, the army reached: from one part 
cf the toun to the other. Tiene una caſa 
intera, he keeps a whole houſe . | 
Tens { contenere ] to hold or con 
tain . Queſto fiaſco non può tenete tut- 
ro queſto vino, this bettle will not hold 
all that wine. | 

TiNzas { ftimare , giudicare , far 
conta, eſſer d' opinione } te hold , to 
count , ts account , to believe or think, 
to look upon, to tate. Tengo cio per 


altri tutti, che alle tavole erano, tutti 
inſieme diſſero , ſe tener quello, che 
da Niccoluccio era ſtato riſpoſto, all 
the reſt of the company, that was at la- 


| ble , of one accord ſaid, that they belie- 


ved wit Nicceluccio had anſwered . Ten- 


that he was dead, Io lo tengo per 
un uomo dabbene, I take him to be an 
heneſt man. Lo terr0 a grand' onore, 1 
ſhall look upon it as 4 great honour . 
Ciaſcuno teneva il ſuo giudicio per di- 
ritta ſentenza, every body lothed upon 
what he ſaid to be right. \ 
TeNenx a b:da , v. Bada . Tenere a 
batteſimo { efſer. compare, o comare } 
to ftand gcdfather or godmother to a child . 
Tenere a bocca aperta { cagionare in 


altrui curioſità, o aſpettazione }zo keep 
one in ſaſpence, or in  expetiation , Tene- 


1 


| ficuro, I held that for 4 certainty . Gli 


neſi ,che foſſe motto, every body thought ,. 


| 


(ole ] to keep in the ſun . Tenere all 


te a calcolo/{ dare alttul dübH2e 

credito J- to keep In account , 1 
cena [far eſtar altrui con ſe a 0 
to keep one at ſupper. Tenete 4 Uſcte 
zione { avere in ſuo arhitrio, e domi. 
nio } to have any thing at diſcretin 4 
at one's diſpoſal. Tenere a dormire( 4 
comodita di dormire J 6 give ww # 
night's lodging. Tenete @ dozzing * 
nere alttui in caſa per uno certo 

tuito pagamento } 4% keep boarders, te 
ner a fondo ( far che ſtia 3 fondo } 
keep down . Tenete a guadagno ( impie, 
gare una cola in modo, da tratne gut 
dagno } # make muney of a thing, 1 
nete al bujo.{ tenere allo ſcuto 5 
keep in the dark . Tenere una cih! 
livello, te bave the leaſe of 4 houſe ; 
Tenere all' aria { tenere in ſuogo (egy 
pert ] to keep in the air. Teteie 
{ole { callocare in parte, dove bat i 


Tenire 1 


umido ( collocare in luogo umide }4 
keep in a damp place. Tenete all uch 
[son ammettere in caſa ] to. keep wi 
of doors . Tenere a moſtra' I collocut 
in luogo, che poſſa eſſet veduto, pe 
facilitarne , la vendita ] ro keep fu 
ſhow . Tener I animo ( aver in penſi 
IG ]; to have à mind er fancy. Tenetel 
pane, e acqua { non dar a/tro che p6 
ne, e acqua ] to keep with bread ard 
water. Tenere a patagone I ſottoporre 
al patagone } te try , to make 4 trial, 
Tenete a paura I fate ſtare in timure] 
to keep in awe or fear. Tenete un bn 
bino a petto { allattatlo } 10 ſuckles 
child. Tenere à petto (avete a compes 
renza ] ts fland in competition » Tenem 
a pigione ( poſſedere con page l 
pigione ] te hire. Tenere a piudlo lit 
aſpettare J to make one wait, to let 
waiting. Tenere a ritroſo ( tenete eos 
tra ſua voglia } te keep by face, @ 
azainft one's will . Tenere a ſeguo l le. 
primere ] # keep in ae, er vithi 
bounds . Tenere a ſindicato ( rivedetel 
conti ] fo call te an account. Teictes 
ſperanza l dare ſperanza }to give hit 
Tenere a ſcuola { inſegnare }to ke 4 
ſchool . Tenere aſſemblea ( adunar uh 
ſemblea ] to held the ftates . Teneie 


vile I diſprezzare } ts deſpiſe or com .o 

to have no value for. Tenete avrertt ion 
( avviſare ] te adviſe, to give nid, : ftlance 
let one know . Tenere bandito (efilut] ui ſer 


to baniſh . Tener bene ( governate n 
abbondanza ] to keep or feed well « 6 
nere bottega [ far bottega ] * 
ſhop . Tener caldo [( avere veſtic! , c 
conſcrvano il caldo} to keep wart T6 
netſi caldo , to keep one's ſelf vas 
Tenere cammino { incamminatk I 


i 
[et out on @ journey, to begin 4 Je 
Tenere il cammin dritto { anda! * 
via retta ] 4% keep the right road + k 
nete alttui le mani in capo { ww” 
cuta, proteggerlo } te protect, #! 


; cl 

one, te take care of him » yy 2 
Cavet in pregio ] te value, fo wed uboot 
Tener celato ( naſcondere ] te l. uro! 
Ve 


conceal to keep ſecret Teuer * 


TEN 
b cetto { aver certezza I fo hold for 
un, to be ſure of it. Tener cheto 
chetare ] to quiet, te make one be quiet, 
make one be quiet or ſtiil. Tenet com- 
nia. ( accompagnare I 1 keep com- 
5, t% 29 Hong with him + Tenere co 
ve auy thing in common . Tenere con 
uno { eſſere della ſua parte, della 
z opinione ] to be of one's opinion or 
1d ; Tenet con uno, 0. tenerſi, con 
o ( ſeguitar la ſua” paite J #2 follow 
e's party, te ſtud for him, te ſide with 
im, to be for bim. Tenerſi al conſiglio 
„uno ( ſ{eguitarlo } te follow or take 
, advice. Tenete conto { fare ſtima 
value , to eftcem , to have a great 
em or value for. Tenere conto d' una 
ola ( riſparmiarla , averne cura } te 
ake much of a thing , to take tare of 
. Tenere per conto d' ung. ( avere 
he che fi ſia per conteggiarlo cen 
flo lui ] to keep.a thing upon ones ac- 
unt. Tenere contento I contentare } 
pleaſe, to ſatisfy, er content. Non mi 
tto contento, s' io non me. ne pago 
ſball not be eaſy till ] am even with 
mn. Tenete corte bandita ( far — 
ola ] to keep epen houſe , Tener cor- 
e (fat tribunale ] to keep the af- 
s . Tener credenza (tener ſegre- 
p] to keep ſecret, to hide, to conceal . 
enere cuore [aver coraggio ] to have 
uraze, fo be bold or courageaus . Tene- 
in cuote [aver nell' animo, nel pen- 
eto] to have a mind , Tenere a cuv- 
 (premere } to take 4 thing 10 heart, 
le concerned for. Tenere da banda 
allontanare ] to keep aſide , er at 4 
farce. Tenere d' accordo ( promuover 
quiere, e la pace ] to promote union , 
nerd, or 290d underſtanding. Tenere 
a uno { ſeguic la ſua fortuna, corter 
i ſua ſorte] to be: for ene, te be of 
e's ſide, ts ftznd for him, to fide with 
im. Tenere dieta [ adunar la dieta ) 
bold the diet . Tenere a dieta {' ſom- 
niſtrare il cibo ſcarſamente ] to keep 
ne to a ſtrit diet, to diet him. Tenere 
letro l ſeguitare } to follow , 10 purſue , 
run after. Tener dietro ad uno | of. 
trare i ſuoi andamenti } to follow ene 
leſe, to watch him, to obſerve , to watch , 
ene, affions . Tenere indietio 
allontanare ] to keep back , or mt 4 
fiance . Tenere digiuno { fare Rare al- 
al ſenza mangiare ] to flarve ene, to 
eep him without vituals. Tenece dime- 
ichezza { effere amico, avete amici- 
la ] to be intimate with one , to have 
familiarity with him. Tenese di mez- 
d , © tenerſi di mezzo { non incli. 
are pfu ad una parte, che all'2!cra } 
keep medium in a buſineſs , to ſide 
th nobody. Tenere dititto ( andare 
ritto ] to go ftraight along. Tenere di. 
eſo (far che una coſa flia diſteſa J 
. keep any thing open. Tenere dub- 
'0 Caver dubbio } te doubt, or be 


* 4 : . 
wt Tenere in dubbio ( fare flare 
50 


: TEN 
perſiſt in one's opinion, t0 Hick to it » 
ſtener che che & ſia } to hold , ty hold 
out , to ſtand, to ftand gut, to reſiſt. La 
eittà tenne duro un meſe, #he town held 
cut 2 month. I ſoldati privati tenreto 
pet Vitellio, he private ſoldiers flood 
ent for Yitellins . Tener famiglia I ſpe- 
ſar gepte di ſervigio } 2% keep er maintain 
4 great family, er ſervants . Tenet fa- 
vella ad uno [ reftar di parlargli per 
iſdegno J moe, to [peak fo one, to be at 
odds with one. Tenere fede { credexe ] 
10 believe, 10 give credit. Tenere per 
fede [ creder per fede ] te believe as 
an article of faith. Tenere fermo { far 
che non fi muova ] te held faft . Te- 
nere il fermo ( non fate vaziazione 
alcuna ] to held ont ſtontiy, te ftand 
faſt . Tenere per fexmo ([ aver per 
-cerio ] to be certain or ſure of a 
thing 3 bo be confident of 5 #0 hold it 
for certain. Tenete forte { tener du- 
to } te held , er hold out , to ſtand, 
er ftand out , to refit . Tenere for. 
tuna .{ eſſere in proſpetità } te be 
in Proſperity « Tenere a freno { raf- 
frenare ] #0 bridle er curb , to keep in, 
to Keep under. Tenetre freſco { cioè in 
laogo freſco ] to kegp cool, or in 4 cect 
place. Tenere fronte l far fronte ] to 
c:pe , te withſtand , to vppoſe or reſiſt 
Tenere la fronte. ſcoperta [nen eve 

di che vergognarſi ] te go bare-faced . 
Tenere fuvora { eſcludere ] s exc/ude 
or keep out . Tenere git l abbaſſare ] 10 


dita di giuocare] to keep gaming - tables. 
Tenere a giuoco { diſprezzare , non 
far conto} to deſpiſe, 10 ſlight, roſcorn, 
to contemn of under value, to ſet light 
by , to make no account of . Tenere a 
grado [ gradire, reſtare tenuto ] #0 ac- 
cept or receive kindly . Tenere grande 
( Rimar per grande ] te have a great 
opinion of one , to take him for a great 
man. Tenere del grande { moſtrar gran- 
dezza ] to lock majeſtical-, 40 hate 4 
majeftical ler or appearance . Tenere al. 
la grande | trattar con magnificenza } 
to entertain one nobly or magnificently . 
Tenete guardato { cuftodire } #6 preſerve 
er conſerve, to keep er defend. Tenere 
il collo torto { andare in poſituta u- 
mile, e abbietta ] to look humble or 
meodsft , to have a modeſt lock. Tenere 
in collo { interterere le coſe dal corfo 
!7ro ]} te flop the courſe of any thing. 
Tenere in collo ( ſoſtenere colle braces 
cia ] to hold in one's arms , Tenere il 
jume { intervenire in alcun maneggio , 
cooperare a pro d' altri I effetto ] to 
held the candle, te intervene in ſome af. 
fairs, where one's inicreft is not. concerns 
ed. Tenere il mercato, la fieta, e fi- 
mili , zo keep a market, a fair. Tenere 
i! ſacco { ajutare alrini a far male] 
to held the ſack, to be an accomplice , or 
t2 affift one in doing [ome ill things. Tan- 
to ne va a chi raba, quanto a chi tie- 
ne il ſacco, the receiver is as bad as 


1 J to 15 in ſuſpence . Tenete 
0 ttare nell opiaione primiera } #0 
Ver. I, . t , 


the thief . Tenere il ſole [patare i rage 


* 


Tener duro { fare ogni sforzo per ſo- 


* 

TEN © Got 
gi del ſole} te keep the ſun from one » 
Tenere in apprenſione (fate ſtare in tt» 
more ] to keep one in fear or appreben- 


baniſh . Tenere ſegreti i bandi-{ naſcons 
dete le coſe chiariſſime ] to '\coanceat 


| chings , which every bey knows . Tenere 


in bilancio { bilanciare ] te held + the 
balance. . Tenete i conti per bilancio 
{ termine mercantile } te keep» the bas 
lance of an accompt « Tenere in cervello 
( conſtrignere. a non uſcite de* termin 
dovuri ] to keep in aue, te keep in er 
hort 
( badare con tutta applicazione 2 
quel che ſia d' uopo 
tive , to take heed, to be mindful or 
intent on a thing, to bend one's mind 
to it , Tenere 4n.. collera |. { dar ca- 
gione d' adirarſi ] te make one any?) » 
Tenere in forſe | dar mate tis di fiae 
re in dubbio ] to keep. in ſaſpenſe + 
Tenete in guardia (avere in 

dia } to have the care of a thing ," 4s 
have it in his keeping. Tenere in iftima 
( ſimare , apprezzare ] te value, 10 


in orecchi { far che altri ſtia con at- 
ten ziene } te draw the people's ears," in 
draw the attention f every body »' Tenee 


fone } 1% drive one «ff with fair words 
and promiſes, to trifle, ts talk. te Me Pure 
Poſe . Tenere in penſietro {-tenere- in 
forſe } ro keep in ſuſpenſe , to keep as 


- bay « Tenere in pie { mantenere in iſta« 
keep down . Tenere giuoco (date como-f to, in eſſete } to keep ſtanding er in 


being, to keep on feet. Tenexe in ponte 
(tener dubbioſo ] zo keep in ſuſpenſe , 
to keep at bay. Tenere in poſſeſſo (con- 
ſervar nel poſſeſſo ] % have a thing in 
one's keeping , to have it by him. Tenere 
in ſe { tener ſegreto ] te keep ſecret « 
Tenere ſopra di ſe aver per ſuo cone 
ro ] te have a thing upon one's own ac 
count. Tenerſi in ſe { reggerfi in ſe 
ſteſſo ] 10 land upright « Tenetſi inſie- 
me l ſtare uniti } ts keep or conver 

together. Tenere in timore, 10 keep in 


to trouble, to diſorder , or diſcompoſe » 
Tenere in tuono, to keep in tune. Te. 


mantello, che reſiſte alla pioggia } 10 
heep the vater. Tenete l' anima co' den- 
ti ( eſſere in pericolo di breve vita J 
to have a foot already in the grave « 
Tenerſfi una donna, tenerſi una, 10 
7 a miſtreſs . Tenet 
( ſtar. pronto ] ts be ready. Tenere 
!' aria { impedire che l' aria non 
penetri ] to keep the air out . Tees 
re per atria (tener ſoſpeſo in aria ] 
to hang up in the air. Tenere afl“ a» 
ria { tenere in luogo poſto all' a- 
ria] to heep in the open air. Te» 
nete una ſtrada l incammirarfi 
quella - firada ] zo keep 4 way t go 
or follow a way « Che firada biſogna 
renere ? what. read ſhall we go ? Te- 
nete le botreghe { renere a ſportello ] 


Ggz2 opens 


to be atten. 


fear. Tenere in travaglio { rravagliare 1 


nere l' acqua { fi dice di cappello, o 


to open the ſhop, to keep the ſhops 


fon. Tenere in bande {-sbandire 146 


Tenere il cervello à bottegæ 


eſteem s 10 make an account cf +  Tenere 


re in parole [non venire alla conelns 


Parco teſo 


— 


8. 


* 


602 EY 5 
open' . Tenere legato ( legare ] to tie er 
Faſten 1% Tenere le rifa ( raffrenare” il 
Filo } te ' forbear laughing, to contain 
ones ſelf from laughing. Appena poſſo 
tenete le riſa ,* F can bardly forbear 
Yawghing . Tenere libri ( fſeriver ſuoi 
eonti' al libro ] to keep merchants or 
bunker books .*Texcr l' occhio ad una 
coſa ( badatvi' attentamente j te have 
un che pen A thing , to mind it . Tener 
F oechio 'teſo ( ftare in attenzione ha- 
dare } to (take care or beed , to fland. 
bon one t gu, Tener gli occhi aperti 


4 uſar vigilanza, ed attenzione } to 


tale care of one's ſelf . Tenere l' invito 

k accettarlo. ] ts accept an invitatien . 

Tenere mane [ ajutare a fare, e pigliafi 

per lo pit in pregiudizio del terzo ] ro 

help or afjiſt', to favour , to ſupport, or 

countenatnde . Generally ſaid in à bad 

ſenſe, Tenere in mano (avere in ſuo po- 

tete ] te have a thing in one's hands . 

Tenere le mani a ſe { non impiegarle 

per alttui ] to keep one's. hands at home. 

Tenere le mani a cintola , tenerſi le 

mani a cintola { non far nulla ] to keep 
onen hands in one's pockets, to be idle 
Tenere a man titta, o a man manca,, 

8 haue on one's right or teft hand. Tenere 
2 mente, o a memoriz ( ricordarſi ] 10 
bade any thing by heart, to remember it. 
Tenere meno { capire minor quantita } 

10% hold teſs , or a leſs quantity. Tener 

mente I attentamente riguardare ] t 

mind", 10 be atem. ve. Tener mercato 

E txrattare di comprare , o di vendere } 
to deal, te trade. Tenere morto ( ſti. 
mar per morto ] to leo upon one as. a 

dead man, to be quite given over „ or 

deſpaired of. Tenere motto danato , o 


one's promiſe," to be as good as one's word. 
Tenere in pegno | aveze con titolo di 
pegne ] t keep any thirg in pawn. Tene- 
re per alcuno , o con aleuno ( eſſer 
della ſua parte } #0 be for one, te be of: 
one's fide , 0 ſtand for him, io ſide with 
him . Tenere per niente I diſprezzare } 
te deſpiſe, to flight, tofcorn, to contemn, 
to und ervalue, or fer ſlizhs by, to make 
ne account f, to negleck, not id regard 
Tenere il piede in due ftaffe , incam- 
minarfi per piu, e diverſe ſtrade } to: 
hate two firings 4% one's be. Tenere 
' da? 
piu potente } 10 follow the ſtrongeſt party. 
Tenere 4 poſta ( legare il partito ] to 
bind the bargain « Tenere a poſta [ ave- 
[76 per un determinato fine ] to keep on 
purpeſe, or purpeſely. Tenere a ſua po- 
ita [ mantenefe a ſua tequiſizione ] ro 
have a thing at one's command or difpefat.. 
| Tenere preſſo [aver vieine ] te have or 
keep near or by. Tenere appreſſo di ſe 
avere in ſao dominio 1 te have any 
thing under one's thumb or command. Te. 
nere 'prigione { aver prigioniero } to 
keep. in priſon . Tener pulito [conferva- 
re con tutta pulitezza ] te keep clean 
Tenere ragionamento L ragionare J te 
tall er diſcourſe . Tenere ragione { 2m- 
miniftrat giuſtizia ] ro judge cauſes - 
Tener la ragion dalla ſna [avere 1a- 
gione ] t be in the right, Tenere re- 
gola { offervar la regola ] % keep or 
obſerve the rule or precept . Tenere a re. 
gola [ far che altri ſtia cot regola } 
to keep ont i awe-, Tenere ritto | far 
che una cofa ſtia ritta } te hold ftanding. 
Tenere ſano { conſervare in ſanita ] to 


fmile I non l' impiegate } to keep one's | COprire } to keep open er uncovered . Te- 


money dead, not te make uſe of it, Te- 


nere naſcoſo {'celare, paſcondere ] 10 


heep ſecret , to conceal . Tenete obbligo 
+ efſereobbligato } % beeblized or brund . 
Fenere occhio (avere buona apparen- 
za ] to look well. Tenere gli occhi baſſi 
k volgerli a terra ] ro keep one's. eyes 
d eun, to caſt down one's eyes , to tick 
4own . Tenere gli occhi addeſſo ad uno 
t offervace i ſuoi andamenti ] rv look 
at one , ts watch him, to have a watch. 
Ful eye upon him. Tenere opera ( ope- 
rare, far diligenza ] to heftir one's ſelf, 
to be diligent, to go to it tooth and nail, 
er with. mig he and main. Tenete opinio- 
ne [avere opinione ] to thin, ro be- 
lieve, to have an opinion of . Tenere a 
ordine { aver in punto ] t have any 
thing ready, or in. readinefs . Tenere o- 
teria (far I offeria ) to heep a ravern . 
Teriere parlamento, Fenere diceria, Te- 
nete raztonamento (trattare, parlare d' 
uta cola , configlizila ] to talk er if. 
courſe of or upon a'thing, te treat or han- 
ale im. Tenere parte { ſeguir ' una Cel. 
te parti} 10 foll-w ene party, to le for 
wie, tobe of one's fide , to ſtaud for him, to 
fede with him. Tenete da parte l tene re lon- 
tano in luogo ſepata to] to keep afar: , or 
afde . Tenere patto { tener fermo, man- 
tener Ja promeſſa }- te keep or perform 


nere ſeco [ far dimorare appreſſo di 
ſe} to keep any thing by one, or in one's 
honſe . Tenere ſegreto (non partarre } 
to keep any thing ſecret . Terete ſetvitu 
avere genti al ſuo ſervizio ] te keep 
ſervants . Tenere ſervity con alcuno 
[ averne tonoſcenza ] to be acquainted 


to be ſure or certain, to held a thing for 
certain. Tenere in ficuro l aver. aſſicu- 
rato ] to. have a thing ſure , or in a 
[ſure place. Tenere per ſicuro { tener 
ſicuro ] te be ſure or certain, ts hold it 
for certain. Tenere ſodo { tener duro} 
te held, er hold ont, to ſtand, or ftand 
ont, to reſiſt. Tenere ſoldati [aver mi- 
lizja ] to keep an army. Tereic {opria 
avere in luogo ſupetiore ) te have 
any. thing abo de or upon . Tenere ſoſpe. 
ſo { fare ſtare tn dubbie ] te keep in 
ſuſtente. Tenere ſoſpetto { ſoſpertare-} 
ro ſuſpe# . Tenere ſotto [avere nella 
parte inferioze} 0 heep below, or under. 
Tenete ſotto { depriimere ] to keep un- 
der, to. humble, to depreſs. Tenere ſtret- 
to { ſtrigrere , ſerrare ] to held cloſe . 
Tenere firerto uno ( guardarlo con di- 
ligenza ] to. keep one cloſe, to zuard one 
cleſe. Tener ſu { ſoflevare, innalzare”} 
to keep up . Tenere in ſulla fune | te- 


* 


8 | re a ordige } te keep in order or 
piu, o co* piu ( ſeguit la fizien 


keep in health . Tenete ſcoperto { ren. 


with one. Tenere ſicuto ( ſtar ficuro }| 


Tenere ſull TEN 

ner a man ritta-{ yo | 
+ nate to keep upon the ay ende I 
tetris terra { fare ſtate al ballo] 
down , to humble, 16 depreſs 10 
Tenere tranquifls I tanquillay 
keep in peace or tranguillity. Teng 1 
rato- {aver pratica, intelligenza1, 
4 correſpondance ©  Tenete al tum 
{ concorrere 21 trattato ] h i 
'or be preſent at a treat) « Tenor x 
tener cammino J 10 keep @ wy; i 
or follow a way. Tenere alla via Lien 
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Tenere vita { vivere J live . Toes 
buona vita { viver con prudenze | 
lead a good life. Tenere in vin 
ſervaz vivo] te keep alive i Tenere g; 
vita (ü trattarſi alla grande } 44 þ 
well, to haue a good table. Tencienw 
coſa da uno 2 da lui 41 
hold - a' thing of ene, te owt it hin 
be obliged or ihdebied to him for it. u 
| fencre un cocomero all” erta L non 
per tenet ſecieto.} not to fe able t hl 
a ſecret .. 2 

Tene'ssr [L abitare} to keep, to fly 
% abide , to live, to ftand, to lie. Ty 
ner ſi in campagna, fo live in the cu 
T:NeRsL! A. MARTELLO | regyere 2 1 
tells. ] to reſiſt or bear the hammer. Th 
'nerfi a martel lob f non fi piegate, 1 
ſi laſciar iſvolgere ] to withſland 
reſiſt, to le conſtant . Se le femmine fs 
Fſero. d' argento, elle non varrebbon & 
najo, perche niuna terrebbe a matte 
lo , if women were ef ſilver, they wall 
vet be worth 4 farthing , becauſe x 
could ftand the hammer. - 
| Tenaz'rs: { crederfi, ſtimarſi] u thi 
or account one's ſelf .. si tiene 1 
betta d' Inghiltetra ,. ſhe thinks haſt 
to be the banſomeft. woman in Englaids 
si tiene da molto piu di quel, chend 
e, he thinks himſelf a greater man le 
he is, he has a greater epinion 
than people think. Mi tengo da no 
pits per queſto favore , 1 am ver) M 
of this favour * 

Tzxensr D' CNA cosx | invaghiil, 
gloriarſene ] to be proud of , ts iu 
vaunt of & thing . Uno, che he. 
piace in ſe medeſimo , e fi tint, 
adulate re di ſe ſteſſo, ene, who 14748 
good antopinion of himſelf, is his on 
fer. | 
Taxr'ns1 L ritenerſi , aſtenerſ J # 
forbear, to Reep from . Avean 1 
voglia di ridere, che ſeo ppiavano,M 
pure ſe ne teneano, they bad ſo gl. 
mind to laugh ,. that they 2 
ſhould. burſt their ſides, het ho 7 
per poco mi tengo, che non 1 
(chi „I have a great mind to gh 
a flap on the face. A pena m! N 
che io non partiſſi, 1 vs read) 
away, I was going away- 

Trust (fcartenerſ £ an * 
ry. Di Firenze uſciti , nes linen 
10, ſinehè non farono in Is ht 
hawing left Florence, they. did nn 
till they reached England. 110 


Donn; 


ner ſoſꝑe ſo } #0 keep one in ſuſteuse . 


Tes AH, 6. m. ( cmanico ] ” Piet 


TEN 

e la ſpada per la punte, 
- 8 — per lo tenete, he takes 
gentleman by the handle. Tenete 
tenitotio, dominio ] 4 territory er ju- 
luckion· j ; 45 * ' 
TsNsR2/LLO, 4dj. L dim. di tenero 3 
retty tender, ſome wiat tender, young » 
enecello { giovane , di poca età } young , 
mers Una tenerclla, 3. fo [una zit- 
Ila } 4 young virgin, a young laſs. _ 
TeNSRATTTTO, 44j- L tenerello } ſome- 
hat tender, pretty tender, young. 4 
TxN8RE'ZLA , 5. fo [L aſtratto di tene- 
o J tenderneſs , feftneſ;. Tenerezea, 
ziovane età ] youth , Tenerezza ( af. 
eto , com paſſione / tenderneſs , love, 
fon, affettion. 
TeN8R1'NO , 


* 


adj. I dim. di tenero } 
neu hat tender, pretiy tender, young « 
TeNERISSIMAMB'NTB , Adv. very ten- 
ery, heartily , or affettionately + 1 
Tixrri'ss140 { ſuperl. di tenero } 
ery tender or ſoft, very ſeuſible. 
TeNekITA', 3. F. ( renerez- 
Tex8RITU DIN®S , 3 Za ] #enderneſs , 
efineſs , Obſ. both. e 
Ten8ero, adj. { di poca durezza, che 
cevolmente ſi piega ] render, ſeft, 
liable , Carne tenera, tender meat. Le- 
zuo tenero, ſoft wood . Pietta tenera, 
oft ſtone. Un metallo tenero, 4 fſeft 
netal , Tenero { novello, di poca era } 
eder, young « Tenera età, a tender 
ve, youth, tender years, * Te- 
eto { delicato } tender , delicate „ of 4 
tak conflitution . Coſcienza tenera [de- 
jcata, ſcrupoloſa ] a Fender , nice, or 
ripulous conſcience . Tenero { affettuo- 
o tender , ſoft , moving. Tenere la- 
prime, moving tears « Tenere carezre , 
luring of engaging careſſes . Cuore te- 
iero , 4 tendir heart. Tenero [ amOoro- 
o, ſenſibile all' amore ] tender, ſenſible . 
na fincialla tenera più che latte, 
the meſt loving girl in the wvrid . Tene- 
o [z2loſo, curante ] Jealous , careful . 
enero della ſua fama , e del ſuo ono 
re, jealous of his reputation , and honour . 
enero { permal6ſo , che fi ſdegna pet 
Poco ] tender, touchy, exceptious , ſoon 
angry. Tenero [ geleſo > che da gelo- 
Wa } trckltſh , flippery. I caſi degli ſtati 
en si tener , che biſogna gir largo 
f canti , e non fi fidar troppo, ſtate 
fairs are ſo tickliſh , that one muſt keep 
a 2 diftance , and net meddle with them. 
ene to { non confermato , non aſſoda- 
to ] wavering , unfleady , fickle . II re, 
redendo ancora ii reame tenero ſotto 
la fua ſignotia, the king, ſeeing that 
Is governmentwas not yet well eſtabliſhed in 
The kingdom - Vomo tenero l debole , 
dolce di ſale } a dull witted or dull 
ated man, a man dull of apprehenſion . 
Donna tenera di calcagna ( che fi jaſcia 
facil mente ſvolgere } 4 Lender hearted 
man, a [lippery woman . Donna tenera 
di parto (che ha parrotiro di freſco | 
* woman that is newly brought to bed 


e ten- 


ſword by the point, and gives it to 


| keeper , he that keeps . . 


| 
| 


„ 

TaX:R0'n8 , 5 m. { tenetezza J ten- 
derneſs , ſoftneſs , Ob. 39 
Tentku'ccio ,-adj. { dim; di tenero 3 
{ſomewhat tener, pretty tender, or ſoft. 

 Texzky'M8, . m. { cartilagine } 4 
cartilage, Aa griſtie, weich is @ middle 
ſubftance · betveen a ligament and 4 bene, 
4 tenden. Tenerume { pipite tenete de- 
gli alberi } 4 tendril, 4 tender branch 
of a plant S: : 145 * 

TEN6RU z10, 44j, { tenerucc io ] ten- 


der, ſoft. 


TzsNi'$Mo , 5. m. { ſpezie di malar- 


tia } tene/mus , 4 continual tuclination' 10 
20 to ſtool, attended with an inability of 
wording » 

Tuex1u'Rm, 3. m. [  arco della baleftra J 
the bow of a croſs-how , 


T:nirO'ge ,-$:. m. (che tiene J @ 
TeNiTAI R, fem. of Tenitore. 
ToNI TORO, s. m. [( contenuto di 
TeNiroAi1o, F dominio, e di giati- 
dizione ] a territory er juriſdiatian. 
TeNo, . m. { fuggetto,contenuto , 
breve ſomma ] the tenor, the ſubſtance , 
true intent or meaning of a writing , con- 


va, cimento } -ay at 
Tanius“Nro, 5. m. { ſoftegno } a f oy 
1 tcp, or ſupport . Tenimento { tenirorio } 
a 4terrizory, or juriſdifion. . Tenimento | 
| ( obbligoJ an obligation, 4 duty . 


4 


| $ 1 : 

he tried ſeveral . 0 diſuade . 
bis reſolution, Tentare (far yenir la vo- 
glia } ts 4empt., $0 ſet agog, to invite 
_ TENTATL'VO ; 3. m. { sforzo ] a 4. 
tempt, endeavsur, er effert. ä * 2 
TsNrA“ro, adj. tried, tempted, p. p. 
of Tentare. Rui tentato di rompetli a 
teſta, I had almoſt @ mind to brea bis: 
head. ; | | ' 

Taxraro as, . m. { che tenta 1 4 
tempter . Tentatore (il diavolo ] the 
tempter , the devil. * a 

TaNTATRI'CE, 5+ f. a female tempter 

TaENTAZIONCE'LLA, 5s. Ff. { diminutivo 
di rentazione] a ſmall temptation. 

Taxrazio Ns, 5. f. ( iſtigazione dia- 
bolica ] 4 ſempt ation. Tentazione l ptuo- 
tempt , effort , ar 


* 


trial. 3 | | 
TeNTELLA as, v. Tintinnire, Ob. - 
TenTz'NNE,, ex. ſtare in tentenne, #6 
be ready 1% fall; and it is (aid ef @+ 
thing, that is banging or ſhaking . 
TeNTENNAME'NTO,, 3. m. { dimena- 
meato j agitation , motion, taſfſing, ig- 
YENY, » ' &/ 13 


| TueNTENNA'NTE, adj, (che tentenna 4 


| ſhaking, jogging . 


- TENTENNA RY { dimenare } 10 halte, 
to 122 , 80 flir. Tentennare all' ufcio, #9 
knock at the door. Tentennare , o ten- 


tent, or purport , Tenore { forma, ma- tennarla nel manico { non andar riſo- 


niera ] the form, way , or poſture . Ben 
cenofco il tenor della mia ſtella , I 
know too well the influence of my ftar + 
Tenote (concerto, armonia ] 4 concert 
or harmony. Tenore [quella parte, che 
ſi canta della voce, che & in mezzo 
tra I bailo , e I ſoprano ] 4he tenor, 
the firſt mean , er middle part, next the 
baſe . Tenere il tenore { ſecondare al- 
trui nel patlare , © ne' motti ] o keep 
pace with one in talking , to talk as faft 
as he. 2 | 

- Tans10'NE , 5. f. L diſtendimento di 
nervi] tenſion, a firetching cut of nerves . 

TENTA, 5. f. { ſottile inftrumento per 
conoſcere la profondità delle ferite ] 4 
probe to ſearch @ wound. 

| TeNTame'NTo-, 3. m. L tentazione } 
temptation. 4 

TenTaA'NTs , adj. | che tenta ] Fempt- 
ing, that tempts. 

TaNTA RAA { far pruova , cimenrare } 
ro try or experience, ts prove , to make 
trial er experiment of. Tentare ( rocear' 
leggermente una coſa taſtandola , per 
chiarirfi qualche dubbio, che s' abbia 
intorno di eſſa ] to feel , i touch, to 
handle. Tentare { roccar leggermente, 


4 


per far volgere altrui a ſe , avvertirlo 


con cenno ] to hunch , ts give ont a 
touch, to touch, to hint, or give à hint. 
Quando il mio duca mi tento di-coſta, 
when my guide touched me in the fide 
Tentare { importunate, iſtigare ] to 
tempt . II diavolo laſcia di tentare co- 
loro, i quali pacificamente .poſliede , 
the devil doth nat rempt theſe, that are 
his own . Tentare { provare, Cercare } 


\ TeNero'Ne , adj. [ accreſcitivo di te- 
pelo ] guite tender, very tender, 


ro try, to attempt. Tentd ſpeſſe volte 
di rimuoverlo dal ſuo proponimento, 


luto a far che che fi fia ,, ninnarla } 
ro be unſteady „ Wavering or irreſolute, to 
ftagger, to waver , 40 loiter, 4o try or 
ftand trifling,, to dodge. a 
| TeNT:NNA'TA, . Ff. [ tentenna mento ] 
motion , Agitation „jeg ging, teſfing. Ten- 
ten nata L picchiata } 4 knock, 4 blew 
Diede ad Orlando una gran tentenna- 
ta, he gave Orlando a great knock on the 
pate. * 2 
TENTENNA'TO,, adj. ſhaken, jegged, p. 
p. of Tentennare. E 
TIN TENNATO“A B, 3. m. { che fa ten- 
tennare ] he that moves „Airs, joggs, or 
wags 
- TaNTENN1O, 3. m. [uno di que' no- 
m1 , co* quali fi nomina il diavolo J the 
tempter, the devil. Tentennio ( tenten- 
namento ] Agitation, motion, toffing , or 
Jogging . . 
TazNTENNO'NE, 5. m. { colui , che e 
nelle ſue operazioni irreſoluto, che ri- 
ſolve adagio, e conclude poco) 4 
lingerer er prolonger of time, 4 delayer , 
dallier, ar dadger . | 
Texro'Ne, adv. groping, er grop- 
- TenTo0'x1, ing along in the dark © 
Andar tentone { andare adagio , quaſi . 
taſtando il ſuolo, che ſi fa, dove e 
bujo , per non eſſer ſentito ] 1% grope- 
| Along , te grape or feel one's way, to walk 
fofily . Andare a tentone [con riguar- 
do } to proceed warily, to be wary: of 
cautions , to tale a providens care. Ana 
daze 2a tenrone (proc eder con incer- 
| tezza ] 10 boggle, % demur , 10 go about 
the, buſh , to be irreſolute . Þ 
Tez'NUz , adj. I ſcarſo ] ſlender, thin; 
lean, poor, mean, ſorry , ſmall, little . 
Coſa teaue, @ {mall inſignificant thing 
Gggs 2 Tt. 


TEO TER | TER 


"Teng an Nra, adv. flenderly. ' TeoLoo1zza'se { ſerivere', o patlare termigare] te determine, ts 
 Tonvira', ) . . (aſtrattodi te- | reologicamente ] to write or ſpeall theo- ordain or decree , 10 conclude , Tenn Nute 
- Texnuira'Ds, * nue] thinneſs , ſlen- | logic ally. | * Ne? re { aver termine, e fine non 6 | _ 
' Fuxvara'rs, derneſs , tenuity . Te-| Tr0'LoGO, 5. m. [ profeſſor di teolo- der piu avanti }, to end, 8 + 
auftà ( (carfitt} wane, lack. Tenuiti| gia] @ theologer or theologian, @ divine, La mia poſſeſſione terming il vg _—_— 
di.cibo, wane of vitua's. a profeſſor of divinity . n eftate ends at the river 1 ft 4 . 
Teng ra, 4. F. [ poſſeſſo ] pofſefin v1 Tecke'ma, 5. f. { dimoſtrazione , e far 4s the river, 0 — 
enjoyment , Mettete in tenuta , to put in| prova evideate d' alcuna verita } 2] TZAMuINATAME“NTSN„ adv, ¶ det em * 
Peſſeſſi an. Pizliar la tenuta d' un luo-| theorem, a propoſition of undoubted truth. natamente , pteciſamente ] dann far: 
go to take poſſeſſion of a plate. Chi ef, Tso'AcA, 5. f. ( ſcienza ſpeculativa } JI, 2:/itzwely , preciſely , abſcluteh, 0 0 
in tenata , D.o I ajuta , peſſ io i, theory, the contemplation or fiudy ef TERMINATE ZZA, 4. f. { limitazigy . 
eleven point, of the lau, and then [ay , | any art or ſcience, without practice. terminamento] limitation. J ld, 
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there are bit twelw:. Tenutz ( poſſeſſis-“ Tronic, adj. [che ha teorica ] theo- TeRMINATL'VO, adj. I che d} tem 
ne, podete ] an eftue, land, or poſſeſ-| retick, theorical, or theorick , belonging ne ] that ſets bounds and limits, L oj, 
fn. Tenuta { capacitra , il capire , eto theory, ſpeculative . | | =onte è circolo rerminatiyo dell; 
ricevere in ſe uns certa quantira ] oa- | Tsreralas ( riſcaldare ] te warm , or | ita viſta, the horizon is a cirde, wii 
Þaciouſn:ſs , or capacity ', [paciouſneſs , | make luke-warm . bounds our ſight . 
extent, bigneſs , de. Ua vaſo di getan] Trvera'rro , adj. warmed, TenMiNA'TO, adj. terminated, v. 
renuta, 2 large veſſel, a vaſſel that hvl!s Tuz'pcrs { eller tiepido } to be warm , | Minare . | 

a great deal. Ua ventte di gran tenuta, | or luke-warm . | TeRMiNaTO'RE SF. m. [ quegli, 


a very biz belly. Di ſtitura egli è picci- ]“ TepiDe'zza, v. Tie pidezza. | termina ] a finiſher , he that Iii, 4 caſt 
no, quant» a tenura e ſi pud dir gi- Tz'e1Do, v. Tiepido. | or makes an end . Varmi 
gante , he is a little man in his ſix:, Tepirica'rn (b far tiepido ] te warm , | TERNINATRI'CB , 3. f. L che finite { ſaol: 
but for his brains is a giant. to make luke-warm . Not uſed . a finiſner , ſhe that finiſhes ot nat A rerra 

Tanuce'LLa , . f. (piccolo podere] TepiFica'ro ., adj. warmed, lule- end. Terra 
4 [mill eftate or paſſe lie. X warm Not uſed. TzrMINAzio'NE , 2. f. ( termine) 1 g 

Tasu“ro, 44j. ( da tencre] had, kept, Tar0'as, v. Tepidità 4 5 term, bound , end. Terminazione ( ing pg 
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v. Tenete. Tenuto { obvligitd } bound, Te'acato, adj. { r02Z9 , Zotico d' una parola] the termination or tad 
obliged . Eſſer tenato ad uno, ts be |clowniſh, unzenteel, unmannerly, rude. | a word. 
obliged to one . Noi fiam» tenuti per Tzassr'x ro, 5. m. {albero} cerebinch, | TukmiNe , s. m. [L parte eſttem, 
legge diviaz d' obb:dire i noſtri ſupe- | the turpentine-tree . _ | ſtremita , confino } 4 term, bound , li 
rioti, we are bound by the law of God | Te'xGzam { Cipulire ] to wipe , te make | mit, end, goa. II termine della vin, 
fo obey our ſuperiors . Vi reſto renuto | clean, to ſcour . the term of life. Por termine { finite 
della vita, I am indebted to you for my | TeaGiversa'ne { trovar tigiri, o ſcu. |fo make an end, to finiſh . Pot tering 
life . Tenuto ( biaſmato ]; blamed, found | ie ] to tergi verſate, to boggle , te ſhuf- ad una lite, to make an end of a f 


Fault with. Re, to flinch , to dodge, to uſe fetches pute A Dio piacque di por termine ua fi, 
TiNza,' 3. f. {4 tenzone ] 4 combat, and ſhifts. ; , a quel lignaggio , Gd was pleaſed thi inus 
fight , battle, diſpute, quarrel . Ol, | TerGrversAzto'Ne , 3. F. [il tergi- | ſuch @ family ſhould be extinguiſhed | f Af 
TiNziona're, v. Tenzonure, verſare j tergiverſation , a boggling, ſhuf- mio negozio ebbe buon termine „ journe' 
Texzio'ns, v. Tenzone. | fling , flinching , dodzery , 4 fetch or | Hair ended very well, or my affair d cotan 
TIaNTONA As { difparare, combattete ift. very good ſucceſs . Il termine d' una dls be abl, 
to combat, to fight, to diſpute, to quar-| TerGO, 3. m. [ la parte deretana dell' fa, the goal of a race. Termine blub a c 
rel. Chz'l si, e l no nel capo mi ten- uomo, oppoſta al petto dorſo ] the di tempo] à term of time, day, um, walleg 
zona, I an irreſoalute, I do not know | back. Volgere il rergo ad uno, to turn | Dat rermine ad uno, to give ene tim, toun 
wat ro do. one's back to one. 11 tergo d' una mon- Termine dato, a fixed time er 49. ra } 
TeNzoNa'to, adj, fought , diſputed , | tagna , the ridge of a hill . A tergo , Termine { tempo prefiſſo ] day . 1! . ſia, 
quarrelled . : adv. [a dietre ] behind. Rimanere a i mine della partenza appreſla , the dy the [; 
Tenz2'xe, s. f. { contraſto, combatti. | tergo, ts-ftay behind. . I our departure approaches Veadet ra ter 
mento ] a combar , fi;ht, battle, diſpure, | Ten" , s. m. (nome di moneta Na- [una coſa a termine, 16 ſell a thin, jt along 
5 quarrel . | ; poletana ] the name of a ſilver coin of | time . Venne a compoſizione di du even 
Tzopi'a-. sf. [canto in lode di Dio} Naples. alla compagnia in diverſi termini bo. uccel! 
4 ſong in praiſe of S. : Trr1A'ca, s. f. [ tiiaca ] treacle . rini centottantamila d' oro, be cal even 
Teoilocals , adj, [di tevlogia } Tens, 3. f. Mur. [( bagni} the baths | to an agreement, to give the Wh dere | 
theolezical , belonging to divinity , die | of the ancient Romans . in ſeveral payements, at hundred « deila 
vine. Le tre vittù teologali , cioè fe- TanutiNA“BZIIA, 4dj. [ atto a termi- | eighty theuſand florins of gold » Termite . 
iglia 


de, ſpetanza, e catita, the three divi- natſi ] apt to finiſh, that ends or has an l ſtato, grado, eſſere ] term, caſe, Bl 
ne virtues, faith, hope, and charity, end. paſs , condition . Mentre le cole en 

TeoLaca'Nte, 3. m. [che attende alla}  Termina'ts, dj. terminativo] ſerv-| in queſto termine , whilſt the Mo k 
teologia] a divine, 2 theologer or theo- | ing to bounds and limits, that bounds | affairs was ſuch . In che termine 4 ' 
logian , a profeſſor of divinity . and terminate lle coſe , in what flate , paſs, 7 

Te0L0GA'STRO, g. m. { teologo di po-“ Tanuix AM“ NTo, 2. m. (il termina- | tion fland the affairs ? or hov ao * 
ea ſcienza] a theologafter, a ſmatierer in te ) a bound, a limit, n border, a term . | buſineſs ge on Termine ( cane 
theology, a bad theologian . | Texmina'Nt2 ,, adj.;L che termina ]| za ] 4 degree , fate , pitch , Pom 
© Teolocr'a, 5. Ff. { ſcienza, che inſe. | cerminating , beunding; ending, that ter- | Oltre ad ogni termine di ragione 4 
a mata, I have loved you t wn * 
nn 
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gna le coſe ſpirituali „e che tratta di | minates, bounds , or ends. | 
Dio, e delle coſe divine ] theology , di- Tau I por termini , o confi. | degree . La ſau arroganza weng f 
winity, a ſcience which teaches the knww-| ni fra l' una poſleſſione, e I altra ] ze] mine di maltrattare i ſuol 7 ; 
tedge of God, and divine things . | terminate, to limit, or bound. Termi-|amici , his arrogance came i 7 

Tsotoic Au Nr, adv. ( ſecondo la ' nare { finire } te end, to finiſh. Termi- | pitch, that he abuſed even his 1 90 
teologia ] theolqgicaliy. 0 nare la ſua vita, o end one's days . mate friends . Uſcir de e 2h 
Toros, 44. { di teologia ] the- Terminare { decidere } te end, to put] fuor del dovere ) 10 be wureaſon 4 


logical , belon,ing to divinity, divine. a end to, 10 decide , Terminate (de- unjuſt. Uſcir de termini ( Pt 


TER 
zuſto, e dal conveniente 1% go aftray, 
ur out of the way , 10 err, to be in an 
yor , to miſtake. Termine I parola] 
um, word . 8 eſpreſſe in queſti rermt. 
i, be expreſſed himſelf in theſe words. 
Termine d'atte , 4 technical word, 4 
erm of 427. 
TorM0'MBTRO, 3. n. { ſtrumento per 
iſuta del caldo, e del freddo 12 
thermometer , an inſtrument to meaſure or 
how the ſeveral degrees of heat, and 
old, 4 weathereglaſs © 
TAMA 10, adj. ( raccolto di tre co- 
e infieme ] ternary , of or belonging ts 
hre: things together. : ; 

Tenn, 5. f. { clemerto di qualita 
fredda, e ſecca ] the earth, ground, or 
214 , II cielo, e la rerra, heaven and 
earth . II glob9 della terra, the globe, 
be earth. Abbaſſar gli occhi in terra, 
to caft down. one's eyes « Gittare in terta 
Vatmi , to lay down the arms , Terra 
{ ſaolo della terra Jearth, ground, ſoil. 
Terra di pentolajo , porter s earth or clay. 
Tecra fertile, o ſterile, fertile, or bar- 
gen ground, or ſoil . Atate la terra , 10 
pleugh the ground. Coltivar la terra, 10 
fill the ground. I frutti dclla terra, the 
fruits of the earth. Vaſellame di tet ra, 
exrthen-ware » La terra di promeſlione 
[ la Giudea } the land of promiſe, the 
oly Land, Judea. Gittare a terta , t 
throw , or ſting upon the ground. Terra 
provincia , paeſe, regione ] country, 
minions , land. Il xe Nino tenne in 
ua fignoria tutta la terra d'Aſiay king 
inus had under his power all the country 
f Aſia. Terra { via, viaggio] 4 way, 
journey . Ci ſara malagevole d' andare 
cotanta terra a piedi , we ſhall hardly 
be able to go a. fost ſo great a way. Tet- 
ia [ cirtta,, o caſtel murato] 4 teun, 4 
walled town +» Terra marina, 4 ſea-port 
town . Terra { gli abitatori d' una ter- 
ta ] the inhabitants of a town , Terra 
{ ſpiaggia di mare } a couft, or ſea- coaſt, 
the ſhore , Navigar terra terra, andar ter- 
1a terra, #9 ſail along the coaſt, ro coaſt 
along. Terra terra [ raſente la terra] 
even with the gruund , very low . Gli 
uccelli volano terra terra, the birds fly 
even with the ground, or very low. Ca- 
dete in piana terra [ cadere nel piano 
deila terra ] to fall upon the ground . 
Anda re in piana terra , to fall down . 
Pigliar terra { approdare alla terra } 2 
come a. ſhore, to land. Terra ferma ( il 
continente } the firm land, the continent . 
A terra cavolini, adv. [modo dinotan- 
te la neceſſirà d' abbaſſarſi j fl-oping . 
Esli non è terra da por vigna { nor & 
perſona , con cui fi poſſa trattare ] he 
ts not 2 proper man to deal with, he is 
fiele or humcurſome man. Dare in ter- 
Ta [ urtar navigando nella terra] to run 
round, or on ſhore, to put a ground. 
Dare In terra { percuorere in terra } to 
arp with one's feet upon the ground 
ne come in terra { percuotere ſenza 
Uſcrezione } to ſtrike or beat unmerciful- 


9 , er ſoundly, Non dare nè in cielo | 
ae in terra { non operate a propoſito 


TER 


' to do any thing at random , or _raſhly « earth, ground, land, ſoil . Ter reno ig- 


Andar per terra, to fall dun. Andate 
in terra L venite a baſſo ] to fall down, 
to be ruined or undone. Terra cotta 
(quella, che & cotta nella fornace ] 
bricks . Prender terra { $barcare J. 
come a-ſhore , to land. Smontare in ter- 
ra [ sbarcare ] to land. In piana terra 
(nel pian delia terra] wpon the ground . 
Andar per terra, camminar per terra, 
te 20 by land. Tagliar fra. le due ter- 
re { tagliare alberi , o' fimili ſotto la 
prima coperta della terra J fo cat from 
under ground . 

T8RRA'CCIA , . f. [ terra cattiva] 
bad land or earth. 

TuerRACO'TTA , 5. f. [ quella, che a 
tale effetto concia , & cotta nella for- 
nace } bricks, tiles, baled earth. 


TzaRacke'eelo, . m. ( forta d' erba]]“ 


4 kind of herb. 
TerRAFBs'RMA , #. F. IL quella terra, 
che non & circondata dal mare ] firm 
land, the continent. 
TerRAFINA'as ( cliliate ] % baniſh , 
to exile . Obſ. 
TerRaFIiNA To, 44j. baniſhed, exiled. 
Obſ. 
TenrRAFI'NY , 
TuRRAFINO, 


4. m. (eſi lio Jexile, 
baniſhment . Obſ. 
TErRA'GNO, adj. [che & ſulla 
Teara'GNoLo, piana terra, o fat- 
to in terra, o che $'alza poco da ter- 
ta ] that is upon the ground, made upon 
the ground, that riſes over the ground, 
that ftands near the ground , that creeps 
along the ground . Appartamento terra- 
gno, 4 ground-floor , Mulin tertagno , 
a mill bailt upon land. Pianta terragne- 
la , a creeping plant. | 
TzRxAPIENA'sREs ( fat terrapicni ] 2 
terraſs a wall , ar any thing like it, 10 
ftrengthen it with earth, to fortify it, to 
fill it up in the infide with earth. 
T5KRAPIBNA'TO , adj. terraſſed, ftrength- 
ened with earth, fortified . 
TerRraPIe'No, . M. [ battione fatto, 
o pieno di terra ] terreplain ( in forti- 
fication ) a platform of earth , 
Tenra'tico, 5. n. [ogni utile, che 
fi rice ve dal terreao ) /and-rext . 
Teara'To , 2. m. { Iiparo fatto di 
terra ] terreplain, a platform of earth , 
a rampart or rampier. Tetrato I battu- 
to, ſolajo ] a terraſe, or terraſs walk. 
Tina AEZA NO, 3. m. [ natio, o abita- 
ror di citta, terra murata, o caſtello } 
an inhabitant of a city, town, or walled 
toun . Tertazzano { packano Ja country- 
man » 
TeRRAzZzZ1NO, 5. m. C picciol terraz- 
zo J] a little terraſs. f 
TanxA“zzo, 3. m, [ parte pi alta 
della caſa, fatta a foggia di torte ] 4 
terraſs or flat roof. 
TERRAZZO'NE, 5. m. L tertazzo grau- 
de ] à large terraſs. 
TzRtkemo'To, 
T+eRREMUO'TO, + an carthquake . 
TeRRENAM®'NTE, adv. { ſecondo il 
mondo ] werldly, after a worldly manner. 
Taxry'No , 5, W. ( la terra ſteſſa 


| 


s. m. [ termuoto } 


TER 


« 
* 


colto , untilled ground or land. Tette- 
no fangoſo , muddy land. Ter reno (ter- 
ritorio } 4 territory, er juriſdiction · Egli 
ha paura, che non gli manchi il ter- 
reno ſotto i piedi (il diciamo d' uomo 
avaro , che ſempte teme della neceſſi- 
ta ] he is always afraid of wanting , he 
is a ftingy covetons man. E' non è ter- 
reno da porci vigna L nos fi può fac 
fondamento ſopra di lui } he #s not 4 _ 
man to be dealt with. Terreno da' ferri 
ſuoi, a thing fit or convenient for. one 
Terreno { tutto l' appartamento abita- 
bile della caſa , che e pin vicino alla 
terta, o che poſa in ſulla terra ] 4 
ground-floor , Terreno ( ſtanza prima, 
che fi trova rafente Ia terra , preſſe 
alla porta } 4 parlour. 
Traks' NO, 44j. ( terreftre ] earthly , 
of or belenging to the earth, lerreſtria . 
Il paradiſo rerreno , the earthly para 
diſe . La terrena ſoma ("il corpo 1 the 
earthly frame, the bedy .. Stanza terrena 
{ la ſtanza più baſla della caſa j a grownd- 
0%: n a * 
TuAREO , j. | che ha qualita di 
terra ] earthly, made or Fartaking of the 
. quality of the earth . ; 5 
TzKRESTITA', v. Terrcſtrita, Obſ. 
Tzx2e'sTO, v. Terreſt re. Obſ. ; 
T8RKESTREITA' , the ſame as Terte- 


ſtrità. | 
TenxReSTAITA', s. F. [ qualiti tet. 
Te&RESTRITA'DE , * rea ] terreftrity, 
TERRESTRITA'TE , an earthly gua- 
lity . 5 
Tenne'sTBR, adj. (di terca, che 
T:rR8'SIRO, ha qualità diterra} 
terreſtrial, earthly. 125 5 
Tzarz'TIA, 5. f. [ diminutivo di ter- 
ra ] 4 ſmall town ,, 4 {mall village, a 
[mall caſtle . 
T:kR1'BiLE, adj. [che apporta terro- 
re ] terrible, dreadful, diſmal . Tertibi. 
le ( ſtu pendo terrible, ftranze , wondrous, 
wonderful. 25 
Tan II E, 3. m. L turibile J cenſer, 
or perfuming - ban. Obſ. | 


TaxzIBIIITA', s. f. I aſtta tto di 

T&k1BILITA'DE * tertibile Jgerrer, 

TzaRIZILIra “rs, 4 great fear or 
dread. | 


TaxRIBILME'NTE, adv. terribly,  migh- 
tily, ftrangely , wondrouſly, wonderfully" . 
Tzaxr1'ccio, adj. ( terrev }rerrefirial, 
earthly , * 
Tenniccivo'ra, 3. Ff. { piccola terra, 
o città 2 little tum. 1 ˖ 
Tunais“ ze, 3. m. { terrazzano ) the 
inhabitant of a town, a town's man. 
Texrito'ro , 3. m. { tenitotrio } & 
zerritory or juriſdiction | 
Taako'ns , 3. m. ( grande ſpavento , 
paura ] terror, conſter nation, dread, 
great fear or fright . A terrore, to fer- 
rify , to fright, to make afraid, ad ter- 
rorem » . 
TexrO's0, adj. [ pien di terra] earth. 
ly, full of earth, muddy. Acqua terro- 
' fa, muddy water. . 
Tasso, adj. da tergere [ ſenza mac- 


2 chja, 
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 chia, pulito, netto chan, meat, bright, 
el ear. . ; » = ; 
_ Tanza, . f. [ una dell' ore canoni- 
che , che fi celebra nel rerzo luogo 
" fierce , one of the canonical hours. 
- Terxzame'NTE, à2dv. (nel terzo luo- 
go I thirdly, in the third place. 


Tz&zA'NA , . f. [ febbre, che viene 


un di si, un di no] a tertian, aue or 
fever, which returns every ather day 
Terzana { arſenale ] an arſenal, 4 royal 
or publick florehouſe of army, or warlike 
ammitnition . Obſ. | a” 
Texz ARA ( termine d'agricoltura , 
ara re la terza volta ] to plough or till 
the ground the third time, te give it the 
third tilth . © 
| TzxxzarU0'Lo, v. Terzeruolo . 
Tea EZA“ro, adj. { da terzare ] plowed 
a third time. © . | 
TerzaA'vo, 
Ta8RzAVoLO, 
grandfather's father. 
Texzer1'A, 5. f. (una della terze 


s. m. C padre del 


petto teſe, t walk ftraight wp, or with 


tiene il teſoro J 4 rreaftrrey > 


biſavolo ] the great 


parti di coſa, che fi numeti per tem- 


Pi ] the third part. 


Tazxzunxvo'ta, 5. Ff. I fpezie di miſura 


di vino ] 4 Pint mea{ure. 

TzxzERUO'LO , . m. { vela minore 
della nave ] the fore-ſail of a ſhip. Far 
terzeruelo { acconciare le vele maggio- 
ri all' altezza , e forma del rerzerno- 
lo J to rift or reef the ſails, Terzerno- 
J C forta d'archibuſo corto ] a kind of 
blanderbuſs . 

Teassrro, . m. [ componimento in 
terza rima ] a kind of meaſure in poe- 
ical compoſition , Terzetto ( parte di ca- 


3 ſonetto, od altra poeſia , che 


compreſa in tre verſi ] three verſes , 
iat ſtand almoſt by themſelves in à poe- 
Sical Italian compoſution. 

Tekxzr'NA, v. Terzetto , in both ſig- 
mifications . | . 

Tuxz1i'No , 3. m. [ vaſo da tener li- 
.quidi } a little veſſel, holding about our 
balf pint, 


Tenzo, 4%. { nome numeta le ordi- 
ſeguita dopo l ſecondo } 


nativo, che 
#hird , | - 

Taz, . m. (una delle tre parti del 
tutto J] the third part. Al terzo, ed al 
quatte, #0 this man, and that man 


Temo { reggimento di tre mila ſolda- 


ti ] 4 regement of three thouſand fol- 
dier, N 


I 


Tizxzu0'Lo, 3. m. { uccello di rapi- 


na, il maſchio dell'aftore ] 4 caſe! , 
ziercel, or tercel, the male of a hawk. 
Tess, 3. F. { il tendete] 4 firetching 
or bending Teſa [ luogo acconcio per 
-rendervi le zeti } 4 place fit to ſpread 3 
wet . Teſa [ il giro del cappello ] the 
$ower of 4 bat. : . . 
TasA Untertan, v. Telaurizzare, 
Tzsaunrnr'a, 5. f. [ teſoretia ] the 
treaſury „ Obf. A 
Tesauzn'ns*, . m. I teforiere ) a 
ereaſurer . Obſ. IH 
Tesaunizza'ns ( accumular teſori } 
to beard , or heard up money. 
TxSavarzza'ro, adj. bearded up. 


una coſa di ſua teſta, te do a thing 


| head cut off from the body. 


4 


Task“ uno , . m. [ teſoro ] treaſure. 
Poetical, © . 9 ; 
Te'scnt9; 5s. m. Ila parte ſuperiore 
della teſta, cranio] % full, the whole 
compages of the bones of the head. Te- 
fchio [capo ſpiccato dal buſto ] rhe 


Taso, adj. da tendere ( diſteſo, drit- 
to ] flraight', firetcicd out. Andare col 


one's bead up. Arco reſo (allora che è 
in punto per iſcoccare ] 4 bon bent 
State colt arecchio reſo { ſtare attento 
| ad udire ] to liſten attemively , Star 
cogli occhi teſi ( are attento a ve- 
dere ] to loch atrentively. © 

Tas0REGGta'ks { teſaurizzare } 7s. 
heard , or hoard up money + 

TusoreRt'a , 3. f. IL luogo, dove fi 


TanSOk1B'RE, 3. m. { miniftro , e cu- 
ſtode del teſoro J A rweaſwrer. | 

TzS0R1zzA'ns { ammaſſac teſori ] to 
hoard, or hoard up money. | 


Ts50'xO , s. m. [ quanti oro, e 
d' argento coniato, di gioje, e Ni coſe 
ſimili j 4 treaſury, or treaſury-houſe. 


Te'SSERA, 3. f. [ taglia ] 4 talley. 

TesS8kAa'NDOLO, 3. m. { tefſitore ] a 
weaver. © + 1 | 

T#'s58R8 [ fabbricare, e compor tela, 
pannt , drappi , e ſimili ] te weave . 
Teſſere ( comporre , compilare } to. 
weave , to compoſe , or collect. Teſſe re 
inganni, # forze, ts deviſe, or contrive. 
Inventions or deceits. | 

Tessrro ns, s, m. { che teſſe ] a 
WErATDYCT » n s ; : 

Tasz317&1r'cy, s. F. [che teſſe ] a ſhe 
We Leer. 2 ; 

TxS53TU'RA, 5: f. l ii teſſuto j vr 
or texture, the web or ueft. Teſſitu ra 
compo ſiz ione ] the contexture, ordering 
or framing . 

TussU'To , s. m. [I coſa teſſuta ] fi- 
ſue . Teſſuto d'oro, d'argenito, atifſue . 

TessU'TO, 4j. [da teſſere ] woven. 
- . TeSTA, 3. f. { capo , tutta la parte 
dell' animale dal collo in ſu} the head. 
Tagliar la teſta ad uno, to cut off one's 
head, to behead him. Far teſta { fer- 
marſi , per contraſtate al nemico ] to 
.cope with the enemy , to oppoſe or reſiſt 
him. Ficcarſi in teſta { oftinarſi ] to 
fancy, 20 think or imagine, to put a 
thing into one's head , Eſſe re di teſta 
[ eſſere oftinato, ca parbio ] to be obſti- 
nave or ſtubborn , to be headfirong . Fare 


out of one's head . Pigliar una coſa a 
ſceſa di teſta l impegnarviſi oftinata-» 
mente ] te be obftinate or ſtubbern, tobe 
obſtinately reſolved, to be ſtiff or firm in 
4 Purpoſe . Fare altrui un gran romore 
in teſta [ fargli una gran bravata ] to 
chide , to check, or rebuke ene ſoundly , 
to make bim a ſharp reprimand, to rattle 
him to ſome tune, toc read him a lecture, 
to ſchool him. Andare colla teſta leva- 
ta, to yo about bare-faced , er without 
any fear. Gridatre' a tefta C gridare ad 


7 TES 

.Grillace in teſta altrui (1 TATE" 
te garrizlo Jes chide, #0 check or rel 
one ſoundly about 4 thing. Tot u 
alttui (infaſtidire altrui con ſoverch; 
ftrepito » 0 1mportunira } te vez 4 
trouble, or importune one about 4 * 
% break his head about it. Deh di * 
zia non mi torre la teſta, ſe non 5 
che io ti ſpezzi il capo, pritber de ig 
trouble me any longer, if you as, 1 ſoa 
break your head. Datli ſu per lt tely 
( venire alle mani}# come t0 {pus 9 
Fall our . Lavar la teſta ad uno [ fact 
una intemetata J to chide, 10 check, 
rebuke one, to make him a ſhary 
primand. Ciò ſarebbe dar la teſta cas 
tro un muro, this ts ſwimming 4 aing 
the fiream, or oue had as yood lem by 
head againft a wall . Romperſi la teh 


* 


intorno a che che fi tia , to pur an 


brains upon the rack about a thing. Vi 
no, che monta alla teſta, firong head 
vine. Teſta{ rutto Vanimale, ma piucy 
munemente per l'gome] head, 4 perſm, 
2 man. Le teſte coronate , crowned heads, 
L'ucciſione fu $i grande; che non dt 
ſcampò teſta, the laughter was ſo gr 
that not one man eſcaped. Pagate un tas) 
to per teſta, o per ciaſcheduno, 1 5% 
fo much a head, ſc much a man, er 
much a piece. Teſta [il luogo princh 
pale d'un corpo politice, o militar | 
the head or front, the firſt rank 4 
body politic or military. Efſere alla te 
ta d'un negozio , to be at head 
Nan affair . Marciare alla teſtad'uneſet 
cito, to march at the head of an um 
Teſta { intellerto, ingegno } ſenſe, ul, 
brains. Un uomo di buona teſta [ ut 
uomo di gran giudizio ] 4 good heath 
piece, a man of great ſenſe or judgmen, 
a wiſe man. Un uomo di teſta { ciot 
oſt ina to, caparbio ] a headfirong nn, 
a fiubborn , wilful , or obſtinate man « Ie 
ſta { cima d' alcune piante ] the heads, 
or tops of trees, or plants. Una teſt: 0 
aglio, o di cipolla, a head of garlirh, 
or onions « Teſta a teſta, adv, L foot 
ſolo ] face to face, cheek by jeul. Trl 
( P eftremita della lunghezza di qu. 
lunque fi voglia cofa, come teſta d u 
ponte , d' una camera, d' una tzvoh, 
della tela , e ſimili J che head er i 
La teſta d'una pezza di panno, 
head of a piece of cloth. Teſta U la putt 
anteriore del capo dagli occhi in 
head, pate, nodale, or crown . Gli lay 
o venne in tefta an penſicro, he farcied, 
or the fancy took him in the crown » f 
in the pate . Che grillo e ſaltate i. 
teſta 7 what whim is now come into Ji 
head ? Teſta d' imperadore , teſta „ 
cheſe { un uomo ſtravagante, e bübe. 
tico ] a firange , vhimfical, ub 
man, 4 magyot-headed , or margins 
man . Teſta di vetro non faccia à 
( non biſogra metterſi a riſchio „ 
dente ] a glaſs head muſt not be th 
azainſt ftones . 
TasTA'cciA, 5. F. L teſta 
mo di groſſo ingegno ] 4 


cattiva, % 
bloc leut : 


alta voce ] te cry out atoud , to bau. 
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Test 


went. 


born man. 


TES 
ren rt far teſtamento J ro], 
abe one's will , to make a will, 4 tefta» 


TESTAMENTA'RIO , adj» . A in 
teſtamento } teſtament ary, left in teſta- 
. Un eſecutore teſtamentatio, the 
zecutor by will . Erede teſtamentario, 
al heir by will, Con animo teſtamenta- 
tio ti fo mio erede, 1 make you my heir | 
by this laſt will. 

1 + % „ ultima volon- 

, nella quale l' uomo ft coſtituiſce 
P 33 14 teftament or wil, Far reſta- 
mento, to make one's will. II Vecchio, 
e Nuovo Teſtemento [la ſcrittuta ſa- 
cla, cosl vecchia, come nuova ( the Old 
and New Teftameut , holy writ. 

Tas1a'xDO, 44j. { oftinato,, caparbio} 
beadftrong , heady „ wilful, ob fiinate , ſtub» 
born. Un teſtardo, 4. N. 4 W or 


TasTrAa'ns ([ far a J to make 

's will , Senza diſporre de* fuoi fatti, 
licendo, che niente avea di ſuo da te- 
fate, 1 505 ſettling his affairs, ſaying, 
that he had nothing to leave ., Teſto il 
valente di fiorini ventimila, be left, by 
bs will, twenty thouſand for ins. 

TasrA To, p. P. of Teſtate. 

Tisraro' RE, 3. m. { colui, che teſta 
4 teſtator. 

TexTATRIY'CE , 3. fo ( quella , che fa 
teſtamento ] 4 teſtatrix. 

Tests“, adv, { ora, in queſto punto, 
poco avanti ] juſt new, not long ago, 
line while azo . Io be reſts — 
lettere di Meſſina „ 1 have juft now re- 
eived letters from Meſſina. 


Tesrens'ccie, adj. | oftinato, capar- ; 


io] headftronz 
e, ſtukbern. 
Torr so, adv. [ lo ſteſſo, ebe teſtè] 
aft now , nor —_ ago, a little white 
20. Obſ. 


„ heady, __ obftinas 


TesTiccIVo'tA, 4. f. ( dim. di teſta, 
na fi dice propriamente di quella d 
gdello, e di captette, quando è ſtac- 
ata ] a lamb's or kid's head. 
Tesricoro, 8. m. [parte genitale dell” 
dimale, dove fi perfeziona il ſeme} a 
flicle, 
TE$T1-10cANIS , 5. m. [erba } a kind 
, [atirisn . 
TesT1cUuLOvo'tps „ s. m. k Erba } an 
erb called trefoil , or three-leaved gras. 
Tesris' RA, 3. F. [C quella parte della 
glia, dove & attaccato i} portamor- 
0, © paſſa ſopta la teſta del cavallo j 
e bead ſtall of a bridle 
Tesririca vrt „ 447. [ che teſtißca 34 
RH ing, ſheuing, that teftifies or ſhews . 
TesTIFICA N24 „ 5 F. Teſtificazio. 
e. Obf, | 
Trsririca'ge ( far reftimonianza J tc 
fy, to witneſs, ts certify, toſhow, to 
e adbear, to make known. + | 
TeTIFICATI've, adj. Hatto 2 reſtifi 
are ] apt 10 teſti ing. 
eee ro, 44j. teftified, witneſſed, 
certißed. 
Tesriricxro'kt, 4. m. { che reſtifica } 
vrt, an edidence, a deponent , 


re. 
 TuSTIFICAZ1O'NE, s. f. [ teſtimonian- 


za} a teftification, an evidencing” or pro - 
' & portion 'of the ſacred: writ , anti ad 


ving by 'wianeſs , reſtimony', witneſs, evi- 
dence, depoſition . Fee 
TeSTIMONA'NZA , v. Fenin ien 0 
Obſ. | 
T'£STIMONA un, u. „ Teſtimoniare 6 
Tesriuo“ Ne, . m. { tetimonio ] 4 
witneſs, an evidence, a deponent . 
TesT1M0'N1A, . f. L teſtimonianza} & 
teftimons witneſs, evidence , depoſition + 
Teſtimonia {| prove, * } 4a teftimo- 
ny, proof, token, mark , ſign, argument. , 


ſtimoniante ] a woman witneſs , an evi- 
dence or deponent.. 


TeSTIMONILA'LE, adj. I di diet. | 


za, che fa teſtimonianza ] teſtimonial, 

teſti hing, ſhewing, that t. Ates or ſhews 
Scrittura een „a tefiimenial, a 
certificate. 


Te$STIMON1A' my adj. [che fa teſtimo- 


nianza ] A teſtimonial, teflifying,, ſheuing, 
demonſlrating , plain, clear, evident « 
Tre$STIMONIA'NzA, 3. f. (il deparre , 
che fi fa appo il giudice , d' aver ve- 
duto, o udito quello, di che uno è in- 


terrogata ] # teftimony or report. Teſti- 


monianza (ogni fede che fi faccis ap- 
po chi che fi ſia } a teſtimom, witneſs, | 
evidence, depoſition . Far teſtimonianza 
{ teſtimoniare_} to depcſe, te teftify; to 
4 | ſhew , to demonfirate , to expreſs . Teſti. 
monianza ( pruova, ſegno } s teftime- 
ny , proof, token , mark, ſign, argument , 
evidence . Teſtimanianza { atteſtazione } 
a certificate or veftimonial . Teftimonian. | 
za (carattere, che ſi da d' una perſona ] 
the charaiter one gives of a perſen 
TesTiIMONIAa're { far teſtimonianza, 


far fede ] to depiſe or gide in one's evi - 
dence againſt one. Teſtimoniare [ dimo- 


ſtrare, fignificare } te teſtify, to ſhew , 


10 demonſirate » to expreſs , to make ap- 


pear, er make known. Teftimoniare [ af- 
fermare con ginramento ] to affirm 4 
thing upon oath . 
TeSTIMONIA'TO , 
ſtimoniare. 


adj. depoſed , Vo wane 


TzsT1mo'N1O, Fs. m. [ quegli , che fa 
teſtimonianza ] 4 witneſs, an evidence, 


2 depcnent , Teftimonio di veduta, an 
eye-witneſs . Servir di teftimonio contro 
uno, to come in as a witneſs or evidence 
a:ainft ene. Ne chiamo Dio in teſtimo- 
nio, God knews I ſpeak the truth. 
Tesr1'Na, s. f. { diminutivo di 
Tesxr' NO, 3. m. 
a ] 4 ſmall head. 
Tesxo, 3. m. { vaſo di terra cotta ; 
dove fi pongon le piante] 2 flowerepor.. 
Teſto { quella ftoviglia di terra cotta, 
tonda, e alquanto cupa, colla quale i 
cuopre la pentola ] an earthen-pot lid 
Tefto (ſtoviglia di terra cotta, piena , 


| a guiſa di tagliere, per nſo di cuocervi 


ſopfa qualche coſa ] au rarthen pan . La 
pruova del teſto & Ja torta , the proof 


of the pudding is in the eating. Teſta 
{ la parte principale d' un libro, a dif- 


teſta, piecola te- 


evidence . Obſ. Teſtimonia { donna te- 


1 
p 


yn 


ö 
J 


HF 


soy 


Tz$TIFICATRI'eS , fem, of velificoes ferenza. delle chioſe 1 4 tent, the very 


words of an author , without any expofi« 
tion. Teſto { punto della ſacra ſerittu- 
ra, ſopra il quale 6 Predica] a text, 


the ſubjefs of a fermen.s. 
Tesr0Li1'Nw, 5. f. { picciola teſts ] « 


ſmall head. Teſtolina, anobftinate head, 


a ftubborn perſon. 

T:&8TON®, 3. m. L 4 of re- 
ſta ] 4 great hrad, a — Teſto. 
ne, 4 very wiſe and Poms — Teſto. 
ne L ſorta di moneta ] 4 ſuver coin fo 
called. Avere de teſtoni di majrd; 1 
rich, to be opulent. 

Tron „ 3. . { cougoſirore 1 py 
campo ſitor or author . Teſtore { teſſitare } 
a weaver , 

TasTUA'Ls, adj. L di teſto, ſecondo l 
teſto } of ar belonging to 4 text, the i- 
teral ſenſe of a text . Eſpoſizion teſtua- 


Py „the expoſition or peſos" of 4 


— » 6. f. [ animal rerre= 
tre, e acquatico ] « toertoiſe, à turtle 
Teltuggine C uomo pigro J ſ{uggard 

a lazy man, a lazybenes . Teſtuggine {1a 
| dogs o I cielo della ſtanza } the roof 
or vault. of a room . Teſtuggine ( cetta 
armamento uſato dagli antichi] à wars 
tche engine er fence , made ef beards , co- 
vered over with raw hides, under which, 
as a penthouſe, the beſiegers af @ town gen 
up cloſe to the walls; a 14 fence, 8 
tortoiſe. Teſtuggine { termine di ſigura 
aſtrologica) a tertoiſe , an Aen. 
Zure in the ſhape of 4 tortoiſe . | 

TesTu'RA, s. f. I teffituta] 4 weaving 
or texture 

TaETRAFA'RMACO , . m. t unguento 
com poſto di quattro ingredienti } tetra- 
Fharmacam, @ medicine confyftintz of four 
ingredients « 

TEeTRA'GONO, 5. m. ( figura quadrats ] 
a tetragon , 4 ſquare . 

TaTKA GONO, adj. { quadrato , 4' ogni 
intorno uguale, e per tutto ſimile] e- 
tragonal, ſquare . Tetragono {- perfetto 
in virtü, e in ſofferenza maſſimamett- 
re } uſed , accuſtomed „ tunred , Avve- 
gnach' io mi ſenta ben retraguno a* cole 
pi di ventuta', becauſe T fund J have 
courage proved again 8 of For- 
tune. 

TrertRO , 4. { che- n roco lame , 
oſcuro ] dark . Carcer tetro, 4 dark 
pri ſon o 
& TerTA, 6. F. ( Poppa, mamelia J 
breaft , a woman's breaſt. ; 

TerTa'ne ( poppare} ro ſuck. Dare 2 
tettare, ts give ſuck, to ſachle. _ 

Terraxe rro , 5. ». {. diminutive 2 
tetto } 4 ſmall roof , a poor roof „ 
thatch. 

TN r Aro, adj. ſucked - | 

Terro, 5. mn. (la coperta delle fab. 


briche j the top of a houſe , the rodf 


Camera a tetto ( ſenza altro pilco, che 
il retto ] 2 garrer , a room near to the 
top of the heuſe, with no other eteſing but 
the roof. Non credere dal tetto in ſu 


(non aver credenza delle coſe ſu pe- 


rio- 


( 


; * believe” TIE 3 TIM TIN 
riori ] e e no more than what one ſlack, indifferent , ſupine , idle, careleſs, ' Tine, 6. m. L ſorta derbe 1 u 
ſees . Tetto [per la caſa ſteſſa] A houſe .* negligent « OY ” the herb thyme . 2 4 erba] thy 

Ta rro' A, . f. ( tetto fatto in 2 Tr'$0Lo, s. m. [ ſtrido, ftrilloJ'acry,' TinoLocr'a , s. f. I etimol ; 


1% 


aporty v} 4 barrack. ; : '1 AF ſqueak . ö Ba" 4 "IG OY a ety mol 5 er etymon va 

"Tz TTolA , . f. {- mammellina ] 2 Tiro ns, 2. m. f turbo, procella } t9-. word. Oc. | Frags. 10 94 
little breaft . Terrola I due pezzi di car- phon, à violent whirlwind or hurricane. Tinos, . n. Cquel legno, « 8 
ne in fotma di tettole, pendenti ſotto Tictia, A 5. f. ( eaſtagne cotte le fi guida, e regge 1a naye 2 

il mente delle capre } tu, wattles , er TickIA “TA, leſle ] boiled cheſnurs . ' of a ſhip . Timone { quel 18 


little teats , which hang down from the Ti'6L1O, 3. m. { albero noto ] @ lin- carro , al quale $'appi l 
neck of 4 fſhe-goat . © | den-tree, Tiglio I quelle vene, o fila, che J rg 9 2 > beſte, 
Torro e, . n. { picciol tetto J che ſono le parti piu dure del legna- | car? or coach « . eee 
little roof © N me, o d' altre materie ] the grain of j TiMON1»'ne , 4. 1. [ colui 
TI (voce del pronome Tu, ft pone | wood, the vein in flones. © * TiMont'sSTA , } governa ili 0 
18 vece del terzo , o del quarto caſo, Ti6iio'se, adj. { duro ] hard, tough.} a fer ſ man —_ 
e s' allunga davanti al verbo, © $'affige Legno tiglioſo, hard wood ; Carne tij- | TInona ro, adj. ( uomo di by 
ad eſſo ] ro thee, thee, thyſelf. Ti ſcon-. | gliofa , hard or rough meat. + © coſcienza „ dabbene } religious „ 
giuro, I beſeech thee. Dirotti, I ſhalt| | T16Na , 3. f. { infermita del capo] a | ions, geaſy, honeft , that fro na 
tell thee . Contentati di cid , content | ſcurf or ſcald on the head. Tigna (an- Uomo timorato , a religious good may 
— zhyſelf with that. Ricordati di quel, | goſcia, noja , faſtidio } trouble, vexa- a ma that fears G0. 
che t' ho detto, remember what ] have | tion, ſorrow, diſquiet. © | Tinos, . m. I perturbazion d' ani 
h w TicNani'ca, 3. f. [ erba ſalvatica ) mo, cagionata da immaginazion di f. 
ITI { particella riempitiva, poſta per | 4 kind of weeds . Tignamica (uomo a- | turo male ] fear, fearfulneſs , amm 
vaghezza , e per proprieta di.linguag- | varo ] aniggardly fellow, a penny. father. | benfpon . II timor di Dio, the fear o 
sio] it in ſometimes an expletive particle, | Ti'cNpns { tingere, dat colote, colo- | Sod, godly fear. Per rimore , for fra 
ex . Che tu con noi ti rimanga per | rare ] te dye er colour. La tenera età fi } left » hs 21195 90 
queſta ſera, n' d caro, we ſhall be wery | tigne d' ogni colore, youth is like white | TxMOROSamt'NTE, adv. (con timo] 
glad if thou wilt ftay to-night with us. | paper, that receives all impreſſions . fearfully, timorouſty, cowardly , 
Tia'na, . f. I ſpeaie di mitra fra gli | Ticwno'so , 2dj. (L infetto di tigna ] Timoxo'so , adj.'( timorato } reps 


inglin: 
udiron 
tar d 

fronda 
dolce 

the tre 
gree al 


antichi perſi ] tiara, 4 round: ornament | ſcurfy, troubled with the ſcurf, a ſcald. ont, good, god ions, that fears TiN 
for the head, ſomething like a mitre or | head . La madre — 2 1 Altai Un ö 2 di Dio, — ted + 
erewn , "worn by the ancient Perſians . La | tignoſo , ſpare the rod, and ſpoil the | pious man, a man that fears Cd. Th a cagi 
tiara del Papa, the tiara , or the pope's | child. s morofo I che teme agevolmente } fen. ther 

| | Tie xosvzz0 , 3. n. | diminutive di [al, afraid, timerons , timid, ba, TiN 


triple crown nm. 


T1nURT1'NO , s..m. C pietra vi- | tignoſo } a little ſcabby fellow, and alſo | cowardly. pinur, 

- Tenrnrti'no, va, di bianchez- | « petty ſtingy raſcal, a petty miſer. T1'MPANO , 3. m. [ tambutello] 4 „into, 
 TrxavenTti1'NO, za ſimile al mar-] Ticnvo'ta, 4. f. { piccolo vermicel- | timbrel, zaboy, or drum. Timpano [yt tinto, 
mo, ma ſpugnoſa} a lind ef white ſpun;y | lo, che fi genera ne' panni lani } 2Jlicella nell' orecchio ] the tymar # eauty 
Rene. Va moth, worm, or tiny. Tignuola ( vermi. | drum of the ear. | uber 
rech, . m. [ca pticcio, ghiribiz- | cello , che fi genera nel graso, e lo] Tina, . f. l vaſo da far vino] avs, TiN 
20 &' whim, maggot, whimſey, crotchet , | vota ] a vine. fretter. 4 great veſſel where grapes are preſſed u del ti; 
freak, fancy, humour , caprice « F m' e Tien, v. Tigre. 2 _. | make wine, TiN 
vennto il ticchie d' andare in villa, Tien Ns, 3. m. [ aggiunto di cot m- Tina'ja, . f. { luogo, dove ſi tes. ba tin! 
#he fancy or humaur took me to gg into | bo ] a kind of pigeon . gano Je tina] @ place where dan if ura { 
the country. ö * Tiens, s. f. { animal noto per | kept , in order ie make wine , lil: w e 
T., 3. m. {ſpezic di malattia, | Ticra, } crudeltà, eficrezza ] a| brewhouſes . | abe 
nella quale frequentemente fi ſputa } 2 he- tiger, 4 1igreſs, e Ti a“ccio, 3. m. IL tiro ] v, 4 710 
d iſt emper /e called. Tiens, 2 great veſſel to preſs the grapes in ſa theo 
TieNTAMME'NTE , 3. m. { colpo, che] Ticno, „ making wine · Tir 
N dz attrui , per indurlo a tenere a | Tusa IIO, . m. { taballo } Lind] Tinca , . f. [ peſce noto dacqu Su 
mente che che fi ſia ] a bow , a flap | of warlike inſtrunent, Hhe kettle-drums . ſtagnante ] a tench » , 3 
en the face given to ene, in order tomake | TIN IRA, 3. f. { forta d'erba % [ TWenn'TTA, 2. f. L dim. di tina h 
im remember ſomething . Vulgar . T1IMBRO , 3. m. herb favoury . ſmall tenth. has ne 
- TizpDane'NTe, adv. I pigramente; TimIDams'Nts, adv. { con timidita}| TiNco'ns, 3. m. { poſtema nell g 
freddamente ] ſlowly, coldly , indiffer- | timorouſly , fearfally, with fear. naja] @ bubo, a ſwelling in the gn Tix 
ently, with indifference . Trx1De'Tro, adj. I dim. di timido }| Tu IIA, . f. N (dim. di e e 
+ Tiz>iva'xs {divenir tiepido] 1% coot, | a little timid or fearful. Tinz'LLo , 3. m. little vat, 4 tra t! 
fo grew cold. Timid?'zza, s. f. { timidit> } fear, | with ears . Tinello ( il luogo, 8 
Tierrbszza , s. f. { aftratto di tie- ¶timereuſneſs, fearfuineſs , timidity, baſh- mangiano i cortigiani 4 " conn "gu 
pido J coolneſs , luke warnmeſs . Tiepidez- | fulneſs.. k | for ſervants $0 eat in- o del i 8 15 
22 f pigrizia, freddezza ) indifference, | TDi, adv. very timo- lo, dinner- time. Tencre 3 tinello, #0 '2er 
coldneſs. Tiepidezza l timidità ] fear, | rouſly, or fearfulty. | ondertain at dinner . ——_ 
nimorouſueſs, fearfalneſs , timidity, bafh-| Tissu ( ſuperl. di timido] e- TIN nn, v. Tignere - : Sk 
fulnefs. | pe N ry timorous, fearfut, or timid. Tino, 5s. m. I vaſo grande di ** in. 
T1zpiD1's323mo { ſuperl. di tiepido }| Tuma“, s. F. { paura,, ti- me, nel quale fi pigia I ura, PF 1 5 
very cold and flack, very indifferent or | Twm1Dita'pe, more } fear, i- il vino } a vas, 4 large *. . — 2 
negligent. SE, Tunbira“ rz. moroufneſs, fear- | wherein they preſs the grapes iu # 1 ” 
Tierra“, 3 4. f. [ tiepidez- | falneſs, timidity, bafhfulnefs + make wine. pl. Tint, o TI · . J 
- Frnprdira'p?, ty za} crldneſs, in- Tipo, adj. { che teme agevoimen.{ Tino'ss, v. TaNo'k?, "| view | 2 5 
Tizerpira'rs, 4 difference, negli- | te, e per poco ] timorers, fearful , ti.) TinO'zza, . f. ( vaſo lotto ! ble _ 
gence , ſupinity , ſloth, careteſſncſs . mid, timorſome, bafhful . Timido (op- a ſmall vat or tub put under © 
Tre“ ibo, adj. { tra caldo, e freddo}| preſſo da timote, impaurito ] frightened, | vat to recetue the wine in» co 5 
lake marta. Tiepido ( pigro , lento } cold, | terrified . - TIN IA, 4. f. (matetia, col fo ] . 
; 7 | 


- 


mm -—- 
zune J 4 dying or tincture , 4 dye. fan- 
18 di buona tinta, cloth well-dyed . Tin- 
4 ( il laogo, dove fi eſercita la tin- 
4. m. { ſpecie di 


114 dye-houſe . 
+ panno tinto) cloth 


TINTILA NO , 

INTILLA'NO , 
. in woot, or before the wok ts ſpun. 
Tixti'N, 3. m. {Voce fatta per eſpri- 
nete il ſuono del campanuzzo ] a ting ; 
„ tingling of 4 little bell, a jingling. 
zonate tintin, 1 ing 4 bell. 
TiNTiNNA'NTs# , 44j. I che tintinna, 
he fa tintin] tingling : Jingling 5 
TixNTINNA'RE, v. Tintinnire. 
Tix TIR NIT'O, 2. m. [ tiatinno ] ting, 
ingling, jingling, or ſound. "v2 
TinTinNi'ss { riſonare } te tingle, te 
jingle, 40 reſound . Faceano intorno J 
tia tintinnire d' atmonia dolce, they 
nade the air reſound with a ſweet harmony 
Tix TIN NO, 3. m. l ſuono ] the ting or 
ingling of a bell, 4 ſcund, a noiſe. Egli 


Nee * . . 
of idirono0 un tintinno di molino , they 
a, eard the rattling of 4 mill. I.“ una 


ktonda nell'altra ferendo, e di tutte 
dolce tintinno rendendo , the leaves of 
the trees, touching one an«ther, made an 
oreeable noiſe . g 1402 
TiNTO , adj. { da tingere ] dy'd or 
ted . Tinto { cambiato di colore nel viſo 


1 
Tk a cagione d' ita] changed in the face, 
1. ither red for anger , or pale for fear. 


TiN10 , 4. m. { \tintura j 4 dye cr 
infure . Che tutte gioje di beltade ha 


(DH into, ficcome grana avanza ogni altro 
tle tinto, who ſurpaſſerh all ether jewels for 
" eauty, as the grain is ſupenbor to any 


ther dye. 

TinTo'az, s. m. {+ che eſercita l' arte 
del rignere ] a dyer. * 
Tixru' RA, 3. f. (tinta, il color del. 
fa tinta } 2 dye, hue , or colour. Tin- 
uta leggiera conoſcenza, che s' ha di 
qualche coſa ] @ tiucture, a ſmattering, 
ſuperficial knowledge + | 
Tro'kBa, 3. f. { ftramento di muſica } 
theorbo, a kind of muſical inſtrument 
Tiro“as, s. m. [ tlepidezza } warmth, 
warmneſs, heat. A low word. Queſto 
vino non ha ne tipore, ne ſapore (cio 
don ha nulla di buono in ſe} this wine 
has ne manner of tate, or this wine is 
goed for nothing. 

Tixa, s. f. [ diflenzione ] d4ifenſpon , 
rife quarrel, debate, diſpute . Fare a 
tira tira (non convenire J to diſput# , 
io quarrel, to contend , or abate a thing. 
"Tinamz'xto, 3. m. [il titare J a pu- 
ind or drawing . Tiramento ( lo ſtra- 
doſgete, e lo Riracchiare il ſenſo delle 
critture con ſottigliezza } be act of 
fereing an interpretation. EY 
TRaNNA“ AE, v. Tiranneggiare 

TAN xA“TO, v. Tiranneggiato. 
TikaNNegGra'rs , (uſartirannia } 
TIN ANXNVIZ ZA RE, to tyr anni ze, to 
ſe tyranny , to govern like a tyrant, ts 

adj. tirannized , 


preſs, 
& oppreſſed . 


TizaxNegera'ro, 


Tia ax NZ ZA“ TO. 
| Tinanne'tlo, 4. 
v0 ] 2 little ty | 

rant, a petty tyr ant. 

Yor, I, , 9 77 


TIR 


TI ANNMEAIA, 5. f. { tirannia ] tyran- 
ny, cruelty, oppreſſion, violency . Obſ. 
T1RANNESCAME'NTE', Adv. ( tiranni- 
camente } zyrannically, tyrannouſly , in 
4 tyrannical or tyrannous manner. 
T1RANN#'scO,. adj..{ tirannico } tran- 
nical, tyrannous , unjuft, violent . 
TinANNI“ A, s. f. ( dominio tiranni- 
co ]tyranny , a tyrant's government 
Tirannia { azioni,. maniere, e coſtumi 
di tiranno } tyranny, cruchy , oppreſſion , 
violence. * ä 
TIxAN NICAM“ NT, 4d. { con modo 
tirannico } Hhyrannically, tyrannouſiy, in 
a tyrannical. or tyrannous manner. 
Tina'NNico, ad). (ditiranno}-tyran- 
nical , tyrannous, unjuſt, vislent. 
TirA'NNID#, 3. f. { tirannia ] tyranny, 
cruelty, cppreſſion, wiclence. 
TikA NN1O, Adj. { tirannico ] tyrannt- 
cal, ryrant-like , Ob. | | 
TiRANNIzZA'ke (' trattar titannica- 
uy te ] to tyrannize over one, to oppreſs 
im. | 
. TiRANNIZZA'To, adj. tyrannized , op- 
preſſed. t — x 
TixA NNO, 3. m. { ſignore ingiuſto, e 
crudele,: e amator ſolamente d' util pro- 
prio ] a tyrant , à cruel gevernor, an 
uſurper . Tiranno [ trovaſi anche in 
buona parte per lo ſteſſo, che figaore}] 
a lord. Queſto Caſtruccio fue un valo- 
roſo, e magnanimo tiranno, this Caftruc- 
cio was 4 valiant and magnanimous lord. 
Tira'NTs, 4dj. che tita ] drawing, 
pulling . Carne tirante { carne dura } 
firm fleſh . Carre ticante fa buon fante, 
a lufty nurſe makes a lufty child. 
TigA AE, [condurte, o fate ac- 
TRARRE, 7 coſta re a ſe con violen- 
za, ſtraſcinare ] to draw, te pull, to lug, 
to Pluck, or tug . Tirare uno pe' piedi, 
to draw.one along by the feet. Tirare un 
dente, % Pull eat a tooth . Tirar gli 
orecchi ad uno, to pull one bythe ears, 
to pluck his ears, Tirare { andare verſo 
un luogo ] to ge. Chi tiro d' una par- 
te, e chi d' altra, fome went one way, 
and ſome another . Tirate { forzare ] 1 
force, to conſtrain, or compel . Tirava ad 
ubbidirgli ogni perſona, he forced every 
body #0 obey him. Tirare { ſcagliare } to 
throw , to caft . Tirar ſaſſi ad uno, to 
throw ftones at n,. Tirare {' incammi- 
narſi, inviarſi ] to bend, 10 go, to rake 
one's way , to begin one's journey, to ſet 
forward. La ſera vegnente dormi alla 
badia di San Maccario-, e 1» mattina 
tiro verſo la città di Parigi, the night 
following he lay ar the abbey of St. Mac- 
carius, and in the morning ſet out towards 
the city of Paris, Tita via { vattene } 
get you gone. Tiratſi indietro { ritirarſi} 
te draw back, to ge back, te retire. Ti. 
rarſi { accoſtarſi ] to draw nith or near, 
to zppreach , te come near. Come il ſole 
fi tira verſo mezzodi, e fi dilunga da 
nol, tanto avemo noi pity grande fred- 


do, e più lunga notte, as the ſun draws. 


near the fouth , and goes far from us, 


the greater cold we have, and the longer 


nights , Tirar git un lavoro ( fudiarſi 


TR _©_ » «a 

di finirlo, ſenza. riguatdon di ſquiſi- 
tezza ] to do any work in haflie. Tirate 
a pochi [ contentarſi deb poco ] te 
content one's ſelf with little. Titate 
{ aver la mira, riguaxdate } te aim, f@ 
drive at a thing, to have it in view or 
proſpet® . Tutti i ſuoi penſieti ad altto 
non titano, che al guadagno., all his 
thoughts drive at nothing elſe bus to get 
money. E tutti quaſi ad un fine titava- 
no aſſai crudele, and they all were almaſt 

of the ſame cruel mind . Tirare (man- 
dare in Junge , allungare } % draw onus 
in length , to put off , to. prolong , to 
delay, to ſpin . Titar il collie agli uce 
celli { ucciderli } te pull the necks of 
birds, to kill them. Titar da parte (al- 
lontanare , diſcoſtar dagli altri] ro take 
aſide . Eſſa, tiratolo-da parte, difle , 
{he , taking him aſide, ſaid . Titarfi da 
parte [l diſcoſtarſi ] te draw or go aſide 
Titare fuori la ſpada, o coltello (cac- 
ciar mano alla ſpada, o coltello ] : 
draw out a ſword, or a knife out of the 
[cadbard . Tirar la ſpada contro ad uno. 
to draw againſt one, to fight him. Tita - 
re { allettare , indurre } 1% draw ; 80 
allure , to lead en, to induce, to bring 
in. Tirare uno alla ſua opinione , t. 
bring ene aver to one's opinion» Titare 
una arcata { dire una cola, ſenza aver- 
ne fondamento di notizia ] to {peak a8 
random, or in vain, vaindy, fillily, ex- 
travagently . Tirarla giu ad uno ( in- 
gannarlo, fraudarle } te put or imprſe 
upon one. Titar di ſpada, e titate, aſ- 
ſolutamente detto ( giuocar di ſcher- 
ma, o di ſpada ] 20 fence . Tirare cole 
pi ( percuotere, colpite ] te firike ane, 
to give one.a blew. Tirare una ſtoccata 
ad uno, to make a paſs at ne. Tirar 
via {( allontanar da ſe. con violenza 1 
to draw or pullout er. away. Tirate {vie 


cete ] 4s gain, to win, todrawins Tirare 


una cola ( ottenerla a ſuo modo, ſpun- 
tarla } to get or obtain a thing, to have 
4 thing one's own way . Voi gliene la- 
ſciate titar troppo, you indulge. or bu- 
mour him tea much. Tiratc pel dado 
( cominciare ] te begin. Tirare ſangue 
( cavat ſangue ] te draw er les bleod:, 
to bleed. Tirare aleuno dalla ſua (con- 
durlo nella ſna faziose ] te draw ar 
bring one to one's fide, te bring him our « 
Tirare la ſeta (cavar la feta da\bozzo- 
li } #0 make or ſpin ſuk  Tirare { par- 
lando d' arme da fuoco, o di getto] 10 
[hoot off, to let off, to diſcharge « Titate 
un archibaſo, to. ſhoos. off a gur. Ticate 
una piſtola, to diſcharge 4 piſtol . Tirar 
Parco , to ſhoot with @ how «i Tirar al 
| berzaglio., ts [boot at the white or mar 
Tirar volando, © à volo ,: te ſhoot flg- 
ing. Tirare ad un uccello , to ſhoot 4 
bird, Tirare al peggio I interprerar le 
cole malvagiamente ] e miſinterpret 4 
thing , te take it in lad part , 10 put 4 
bad confiruftion upon it. Titate al buo- 
no [ piglia re una coſa in buona parte] 
to interpret à thing well , te tale it ix 
good part er well, to put a good conſtruc- 


tien upon is, Tiraixe la paga ( riſcuote- 
8 H h h h te 


615 TIR 1 
re il ſalarie J ts receive one's bay. Ti. 
rat calci { calcitrare{ ts kick, to uince, 
t jerk . Tirate de calci al vento (eſ. 
ſete impiccato ] te kick the air, to be 
hanged . Titate una coreggia, t let 4 
Fart, to fart. Titare le calze, le cuo- 


ja, o ricare aſſolutamente Bmocrire ] to 


die, E' Safpetraya il tirar delle calze 


Tirare (eivare, ricevete, co- 
del vecchio ,. they waited impatient!y the | ſe utili, egrate, piaceri, e fumili 3 
to draw, t6 get, to receive, to read . Ti- 


old man's death. Titat poco di mira 
[ aver corra viſta } to be purblind. Ti- 
rate di pratica { eller pteſontuoſo ] t0 
be inſolent, ſakcy , preſumptuous , or ar- 
rogant. Tirare ſu ( far con aftuzin di- 
re ad altrui, quel, che e' non vorreb. 
be] o pump a thing ent of one, io Pump 
out. Tirare { ſtitacchiate, quando nel 
comperare , ſi cerca di vantaggiarſi il 
pi che fi puo nel prezzo] te cheaper, 
#0 hagzle , to fland haggling . Titare 
[ parlando del vento ] to blow. Il ven- 
to tira, the wind blows . Tirate { pat- 
laado de' vini, ſchiarire ] ro grow clear. 
Ti rare à ſuoi colombi { far cola , che 
ridondi in proprio pregiudizio} to ſhoot 
at one's own pigeon, to prejudice , or do 
one's ſelf prejudice , to hurt or wrong one's 
Jelf « Titare ( parlando delle mifure , 
diſtenderſi, abbracciare ſpazio } to have 
A certain breadth or wideneſs . Quanto 
pu tirare queſto panno ? what breadth 
might this dloth have ? Queſta tela tira 
ad un btaccio, this cloth is a yard wide . 
Tirare à un colore (. approflimarfi a 
quello] to tncline te ſome colour . Qneſto 
Kore tira al turchino, hi, flower encli- 
nes to blue. Tirare al buono, al catti- 
vo ( pendere nella bontà, o nella mal- 
- Vagita ] to have 4 good or bad incli- 
nation or diſpoſition , to be well. or ill 
diſpoſed. Tirare { parlando delle ſorti, 
ſortire, eftcarre polizza ad effetto d' 
etrenere ] te draw . Tirare per forte , 
to draw or caſt lots. Tirare una lotte- 
ria, to draw a lottery . Tirare a ſegno 
{ rirare, per colpir nel ſegno deſtina- 
to } #0. ſhoot at the white or mark. Ti- 
ra re gli'orecchi ( ridurre a memoria } 
#0. call to one's memory, te remember 
Tiraze innanzi alcuno ( promuoyerlo } 
to advance, to promote, or prefer one 
Tirare da uno { ſemigliarlo ] to rake 
after one, to be like him. Egli tira mol- 
to dal padre, he takes very much after 
tis father. Tirare I[diſtende te, condur- 
re ] ito draw out . Tirare un canale, ts 
draw out @ canal. Tirare una linea, to 
draw 4 line. Tirare coſtrutto [ ricava- 
te utile q te take advantage from a thin; . 
Tirare Lottenere] to get or obtain, Non 
ho. potäte tirare altro da lui, 7 could 
net get am mare of him, Titatſi addoſ- 
ſo { procacciarſi, addoſſarſi ] to draw 
or bring bon one's ſelf, to incur or run 
into. Tirarſi addoſſo qualche diſgra- 
21a, to draw or bring ſome miſchief upon 
one's ſelf, to run into amiſchief. Tirat ſi 
addoſſo 1 odio del popolo, rodraw upon 
one's ſelf, £0 incur the hatred of the people. 
Tirate il ſortile dal ſottile { afar par- 
ſimonia J huſband, to be ſaving, [par- 


ing, or frugal . Tiratũ un paſſo in 


mY 


tro ( farſi addietto) to draw aſtep re ] to take ors 
backward , Far tirare addietto ( forza. | Tiarre {termi 


re a riticarſi } to keep backward , to 
force one to yo or draw bak. Tirare 
{ traſcinare, forzate ] to draw, to trail, 
or drag along. Trat molto il debil fian- 
co oltra non puote, ſe could not wal k or 
gefarther. 


rare profitto, o avvantaggio d' una co. 
ſa, to draw, to get, or reap the advan- 
tage or profit of a thing . Traevano de 
fatti di Calandrino il maggior piace te 
del mondo, they were mightily pleaſed at 
the recital of ' Cal andring's adventare- 
Tirare { parlando de' muli , cavalli, e 
fimili , s' intende calci } to kick , to 
wince, to jerk . 11 voſtro cavallo tira , 
come vedo , for what 1 ſee your horſe 
kicks. Tirare a fine (finite, termina- 
re ] to end, to make an tnd', ts termi-' 
nate  Tirare a fine un negozio , to end 
or terminate an affair. Tirare a riva 
{ condurre a riva ] te bring very lob, 
to reduce or bring inte a poor condition . 
Tratre (cſtrarre, cavar fuori del terri- 
rorio mercanzic , o altro ] to export . 
Trarre del grano, to export corn. Trat- 
re { inclinare j ts ineline or bend to , 
to lean , to have a propenſion . Trarre 
{ deviare, diſtorre ] te turn , to divert 
or avert, te diſturb, to hinder, to inter- 
rept , or. take off . Trarre { atrogare , 
appropriate ] 10 arregate, to claim, to 
challenge, to attribute to one's ſelf , to 
take upon one's ſelf . Trarre { promuo- 
vere, condurre à gradi, e a dignita ] 
to advance, to promote, to prefer to ſome 
honour er dignity . Tirarſi ( ritizarh , 
appartarſi q te draw back or aſide , to 
retire. Tiarre a che che ft ſia { accor- 
rervi, concorrervi ] to run to, te haften 
to . Tutti concorſero a vedere i due 
amanti , gli nomini tutti a riguardar la 
giovane fi traevano, every body ran to 
ſee the two lovers, aud all the people 
flocked together to ſee the young woman . 
Trarre { eccettuare ] te except. Trarre 
in volgate I volgarizzate ] to translate 
into a vulgar tongue « Trarre [ cavar 
ſentimento da alcuna ſcrittuta, o ſimi- 
le } to fignify er denote, to mean . Non 
ſo che trarre delle ſue parole, I do not 
know what his words mean; I do not 
know what to make of his words . Trar- 
re d' inganno { ſgannare ] to undeceive , 
or diſabuſe. Trat di ſenno (far impaz- 
zite ] to make one mad. Trarte patto 
{ convenire, pattuire J t agree or come 
to an agreement, to capitulate . Not uſed 
in this ſenſe. Trarre { cavare ] to Pull 
off « Trarreundente, to pull out a tooth. 
Trarſi i panni d' addoſſo, te pull of 
one's cloaths, to ſtrip one's ſelf. Trat re 
di bando { ſbandire ] to recal from ba- 
niſhment . Trarre di pericole { liberare } 
te draw out of a danger. Trarre d' im- 
paccio { liberare ] te get clear, te free, 
to get out, to diſintangle or diſintritate . 
Trarre ſoſpiri t ſoſpirare } #0 fetch 


die. fight, 10 ſigh , Trarte di vita ( ucecide- 


| 


| 


for it: Queſti frutti mi titan Ia gol, 


one's if, 10 king 

ine di merrante, pte 
vna ſomma di danari in un hal 
farli pagare in un altro ] meds 
Trarre la vita ( menare la vitz os 
re ] te lead one's life , 10 lin * * 
il flo delle camicis | indus fun 
ſuo deſide rio % indute 4 to Wop. 
entice , to perſuade, $9 draw on. Tu : 
gual { lamentarſi 5 ro complain * 
ment , or groan , to bemoan wit" ſrl 
Trarte dimore [ dimorare J live 6 
inhabit or dwell , Trarte ( cogfaneg 
paſlare to paſs', to ſpend ; 47 enply 
the time. Trarre le notti 2 Liaveare 
to paſs the nights at play. Trane " 
capo { cavar. del. peoſiero ] to lex ; 
thing out of one's head. Trarre |; fans 
{ sfamare- ] to ſave one From flarvin; 
Tratſi la fame { ſaziarſi-} to fill oh 
belly, to eat one's belly full. Trar af 
te, to quench one's thirſt, \Tirac la gs 
la ( aver voglia di qualche coſz ö 
long for 4 thing, to have à great nid 
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theſe fruits ſet me ageg, or nale m 
mouth or teeth water , Tirare iran 
{ continuare N to continue, to 30 
Tirare { arrivare , parlando d' arme & 
fuoco ] re carry, to reach. Una coly 
brina, che tita un miglio, à un 
that carries a mile. 

Tara, . f. [il tirate ] 2 4. 
ing. Tizata [ lunghezza di ſtrada, & 
titare per camminare ] a #ra# ir ſpat 
of ground, a journey , a way; Eh 
ſtrada una buona tirata , un miglio, 9 
piu, the way was a good mile, aid 
more. Ci refta'una buona tirat, 
qui a Londra, we have till a gu wn 
to go, before we come 10 London, 

Tira'To , p. p. cf Tinte. Tir 
[ diſteſo, contrario di grinzo ] Au. 
ed, ſtreiched out. Gote tirate, ſmuth 
cheeks . Borſa tirata { piena } 2 pu 
fult . Li ſuoi poderi erano grand, 
ben tirata la borſa, he had à very $86 
eſtate, and a great deal of money . Tin 
to { miſero , vantaggioſo } cloſe-jftd, 
near, coveteus , nizgardly . Stare it fil 
tirato, to be too hard or covetous . Th 
rato { chiaro, limpido } clear , fi 
Vino tirato, clear fine wine. 
© TixArTo'Je', 3. m. { luogo, dove f 
diſtendono i Javori di lana } 2 S., 
a ſort of fulling-mill , Tiratojo { call 
ta d' uno ſtipo ] 4 drawer. 

TiaATro'RE, s. m. (che tita j h 
er, he that draus. Lo minifico 111200k 
del carro di Giunone ( i! pavone ] the 
wonderful drawer of Juns's charit : 1 
peaceck, TIES e 

Tizu'tia,, f. [ quella fuge, 0 0. 
jo, o che che fi ſia, con che ſi tin 
carrozze, o ſimili ] a trace fer draw 
horſes ; Tirella f quel-legno, oe“ 
taccan le titelle } the /plinter-b#t fi 
coach, 

Tira'ca, v. Teriaca . Obl. 

T1kITE'RA , 5. F. { Ktravagante i 
za di ragionamento } 4 long fol) 


gabel 
4 I 


le of @ tub, an old woman's goes 
f 1 Kb) 


TIT | 
rs, 3. m. L il tirare, Þ atto del 
irate] a throw , hurl, ſhet, or caſt 
Eſete a tito di moſchetto , di canno- 
e, e ſimili d' un luogo { efler dent to 
ucko [paz io ] to be within a muſquet 
r cannon-ſhot of 4 place . Eſlere a tiro 
eſſere vicino alla conclu ſione, e al 
termine di che che fi ſia } te be near 
bt end, or concluſion of 4 thing , Tito 
* } 4 turn, trick. Gli hanno fat- 
do un cattivo tiro, they have played a 
fury trick. Tiro di cavalli di carroz- 
2 { numero di ſei cavalli per una mu- 
tz di cartozza ] 4 ſet of peach-hurſes , 
14, or firing « Tito di cannone, 4 
annon-ſhot « Tiro . ſorta di malattia 
ge cavalli ] 4 kind cf diſeaſe in hurſes 
Tiro { ſpezie di ſerpe ] & viper. 
Tigoci'NiQ., . m. [ noviziato ] the 
tine, during which one is a novice , 
robatien time, apprenticeſhip. 
{ Tino'Ne , -= novizio ] 4 novice, 


* an apprentice . Obſ. ö 
wid Tinso, 5. m. { ſtelo, gambo di fiori, 
ol; ſc derbe] the ſtall or flem of a flower, 


— 


ar of an herb. 
Tisa'Na , 5. F. 
20 ] a liquor made with barley . © 
Ti'sica , Obſ. X. F. Lt infermira 
Tizicus'zza, + di polmoni ulcera- 
tl ] phthifick cr prifeck , conſumption. 
T1'sico, adj. { infertto di tiſichezza] 
Ireubled with a phthifick , conſumptive, in 
conſumption « _ 
TIsico, 5. m. { tiſichezza ] phthifick , 
ieh, a conſumption . | 
Tizicy'ccio , adj, (dim. di tiſico] 
rally, tender, thin, ſlender , of little 
irength , of little powers of mind. 
Tisicu'mn , s. m. { tifichezza ] phehi- 
ik, or ptiſick, a conſumption , Tiſicame 
nomo magic, e ſpolpato ] a lean body, 
8 mere [ſkeleton , 
Tircy/zz0, v. Tificnccio » 
TITIILAME'N TO, 3. m. [ il titillare } 
ickling . Titillamento ( piacere ] plea» 
we, delight. 
Tiritta're { ſolleticare } te *richte . 
Titillare { piacere } to tickle, to pleaſe. 
TititLA'To , p. p. of Titillare . 
TiTIMa'6L19 , } 3. m. { ſorta di 


Tir Mato, Planta J ſow- 
bile, | ' 
Titota'ks L intitolare} to intitle, 1 
live a title or name, to call. 
TiToLa're, adj. ( titolato I titular . 
| TiTOL4'rO , s, m. l perſoniggio, che 
Fatitolo di ſignotia, e di dignità J 2 
o 
Fran: adj, entitled, called. Ti- 
waton { chismato con qualche titolo) 
. « It maggior figlio del Re d' In- 
er „& titolato ptincipe di Gal- 
1» the eldeft {on of the king of England 
P led prince of Wales, | 

3 TOLO , 3. m. { dignità, grado ] 4 
:Sa oy, r of dienity au honour . 
: £1 crizICne ] the title or inſcrip- 
n of a book . Titolo ( denominazio- 
© | title , name. Tirolo ( vanto , fa- 
] rencwn , fame, name , reputation , 


certain what to do, ta be in @ quandary. 


[vino fatto con or- 


TOC : 
effer bella, after comes ſhe, that has the 
name of being handſeme. Titolo (regio- | 
joe, termine legale ] @ right, claim, 
title. Queſta donna meritamente è mia, 
ne alcuno con giuſto titolo me la puo 
raddomandare, this woman, by rizht , is 
mine, and nobody has a title to claim her 
again from ne. Titolo { preteſto , co- 
lore ] cclgur , pretence . Sotto titelo, a 
titolo adv. under colour, under pretence » 
Titolo [quel punto, che fi pone ſopra 
la lettera i J 2 title. Titolo { dicono 
i canoniſti a quello, ſu che fi ordinano 
i ſacerdori ] @ title, name. 

17UBA'NTE, adj. { che tituba ] reel. 
ing, ftaggering , tuttering , waggling . Ti- 
tubante { ambiguo, irreſoluto j waver- 
ing, irreſelute, uncertain. or 
TituUBa'rs { vacillare ] to reel, . 
ſtagger, to totter , ta waggle , to jegale . 
Titubate { fiare ambiguo , far tra le 
due ] to be wavering , irreſolute, or un- 


TituBA'TO, p. p. of Titubare. 

' TiruBAzio'Ne, 3. f. L vacillamento } 
wacillation, a reeling, tettering, or ſtay» 
gering. Titubazione { incertezza ] Ve 
cillation, irreſelution, uncertainty , or 


; 


quandary « 
TIzzo, s. m. [ pezzo di legoo 
TIzzO NW, abbruciato da un lato } 


4 brand or fire-brand . | 

Tocca, 3. f. | coll' o largo, ſpezie 
di drappo di ſeta, e d' oro] a kind of 
cloth of geld and ſilk , 4 gauze of gold 
and fuk , 

Toccala'eis, s. m. [L ſorta di matita- 
t0jo , che ſerve per diſegnare , © per 
iſcrivere per mezzo d' una puonta di la- 
pis piombino ] à pencil of fhalk, 

Toccamu'NTo , 5. m. { 11 toccare ] 
the touch, teuching or feeling . Certe in- 
fermita al toccamento del corpo s' ap- 
piccano , certain diſeaſes are catched by 
the tonch . Toccamento [uno de' cinque 
ſenſi del corpo } the feeling, one of the 
ſive ſenſes of the body 

Tocca're { accoſtare l' un corpo all' 
altro, ſiechè l' eſtremità, o le ſuperfi. 
cie fi congiungano ] ts touch, to meddle 
' with , to handle, or feel, to finger. Fa- 
tevi in 13, non mi toccare, ge farther 
that way , don't touch me. Chi vi toc- 
ca ? wie med2les with you Toccat la 
mano ( in ſegno d'amicizia ] zo ſhake 
hands with one, to give him one's hand. 
Far toccar con mani qualche coſa (mo- 
Rtrarla chiaramente ] to make a thing 
plain, to demonſirate it plainly or clear- 
ly . Toccare { ariivare a qualche coſa } 
to touch, to reach a thing. E' ſi alto, 
che tocca al ſoffitto, he is ſo tall, that 
he tous hes, or reaches the ciel ing. Toc- 
care l ſollecitare , percuotere le beſtie 
per farle camminare }- to rive, or drive 
on. Tocca, cocchiero, drive on, coach- 
man. Toccare de' buo! , te drive oxen . 


er 
heart of one . Toccere [ diſcorrer bie- 
vemente d' una coſa , accerinare ] 70 
touch at, or upon a thing , to glance «b. 
it , to [peak of it by the bye , to bandle 
in 4 diſcourſe , io mention it. Queſta 
fortuna, di che tu mi tocchi , che &# 
what is it this fortune, that you ſpeak 
of ? Della cui qualita toceamma di ſopra, 
of whoſe quality we ſpoke of above. Toc- 
care gli orecchi { pervenite a notizia'] 
to reach to one's ear. Toccare { carnal. 
mente .conoſcere ] te Oe with 4 woman « 
Da toccare la tua propria moglie ti 
conviene aſtenere , you myſt nos meddie 
with your own wife « Toccate [ torte, 
levar via ] te couch @ thing, to take 
ſomething ous of it. Andatnmo via, ſen- 
za toccare alcuna coſa , we went 1way 
without touching a thing Toccare , 
neut. [ ottenere , conſeguire-} ro hape 
den, to chance, to fall out ta, ts fall to 
by lot. Tocco per ayventura, tra Fal- 
tre coſe , in ſotte ad un Meſſer Guaſ- 
patrino d' Orja la balia di Madonna 
Beritola, among ft other things, it fell by 
let to one Gaſper of Oria te take care, of 
Mrs. Beritola's nurſe , Toccare {[ appar. 
renere, aſpettarſi ] % belong, to tauch , 
to concern , to regard . Tocca al re 
di gaſtigare i ſuoi figliyolt , ir Zelongs 
to, or it is the duty of a father, to 
chaſtiſe his children. Le Ieggi devono eſ- 
ſer comuni-, e fatte con conſentimento 
di coloro, a cui elle toccano, the laws 
ought to be general , and made with the 
conſent of - thoſe , who are concerned in 
them . Queſto negozio mi tocca ſtretta- 
mente, this affair touches , or concerus 
me very much. A cui tocca @ fare? 
{ nel giuoco delle carte J who #7 10 
deal; Tocca a me, tocca a voi, Tan 
to deal, you are to deal. Adeſſo tocca 
a voi a darci un brindifi , mow it is 
Jour turn to give us a toaft, Toccar da- 
nari { pigliar danati } % take or receive 
money. Non ho toccato dieci ſcudi in 
tutto 'I giorno, I did not take ten crowns 
in all the day. Toccare il tamburo, 20 
zent a drum. Toccas la tromba, to pi 
upon the trumpet . Toccar delle buſſe 
{ efſer battuto J % be banged or beaten , 
to be under the laſh . Toccar la corda 
{ effer tormentath col tozmento della 
corda } zo undergo the rack or torture s 
Toccare bomba l andatſene, *medo baſe 
ſo] to run away, to betale one's ſelf to 
one's heels, to [camper = Toccare il 
cielo col dito { effer felite , aver tutti 
i ſnol contenti ] te be happy , 30 live 
in clover . Toccare le ſcritture { cor» 
romperle , adulrerarſe ] to alter 4 write 
ing. Toccare il polſo, te feel the pulſe. 
Toccare it cuote ( far gran pr@, 
ſommamente dilettare ] e touch one's 
heart , to pleaſe mizhtity . Toccate la 
frezola { venire ardentiſſimo deſiderio } 


to long for 4 thing, to have a great 


Toccare (eccitare, muovere} te move, 


mind for it. Egli è teſtè lor tocco la 

or affet# , to ge near one's beart. II ſuo fregola di fare una commedia, alt of 2 

diſcorſos toccò l' animo di tutti , his ſudden a whim came into their heads to 

_ 8 3 diſcourſe affeited the minds of every one. a a play. Toccare il ticchio , v. Fic- 

Poi vien cole), che ha i titel d'! Toccare il cuore d' und, 10 meve the chio , Toccare . eſſet au 
| | a +4 


2 


* 


N 
dal cielo } te reach the heavens , to 
have one's prayers heard in heaven . Le 
tue preghiere hanno roccato il cielo. 


Cod has kearkened to your prayers . Toc- 


- care' ſu! vivo { offendere nella parte 
piu delicata ] te rouch to the quick . 
+ Toccare [ provocare ] to provoke, t in- 
cenſe , to urge, or flir up . Toccar la 


memory. Non toccare dove duole , ne 
motteggiare il vero, name not a rope 
in the houſe of him, that hanged him- 
ſelf. « 
Toca, 3. m. l tOccamento } 4 
touch, touching , or feeling. Toccare 
I } arto del denunziare a' debirori il 
- rermine perentorio ] the ad of denounc- 
ing to a debtor the pcremptory term. 
Tocc A rA, 3. f. the prelude of a ſona- 
ta on the harpſicord. 3 
Toccarti'vo , adj. [ atto a toccare } 


feeling, apt te feel. LI virtu toccati- 
va, the feeling virtue, the touch. 5 
Tocca “ro, p. p. ef Toccare. Sopra 
. Troccato , aboveſaid 
- bimed abode. 6") 


„ @bove-mentioned , 


Toccarto'as, 3. m. [ che tocca ] he 


that feels or touches. Toccatore { mini. 


Rro della corte civile, il qual dinun- 


ia a' debitori il termine perentorio] 


A beadle. 
ToccarRI'ce, fem. of Toccatore . 
Toccae'tTO, s. m. [ guazzeito di pe- 
ſce } 2 rage of fiſh . Tocchetto { mani- 
* Carett@ ] minced meat, à diſh of minced 
meat, a haſh or haſhie. 
Tocco, s, m. [ col!' o largo, pezzo } 


a bit, 4 morſel. Un tocco di pane, ov- 


vero di cacio, & bis er morſel of bread , 
or cheeſe . Tocco { una ſorta di ber- 
*xetta ] a night-cap . 
Tocco, 5. m. | coll'o ſtretto, ratto } 
the feeling, the ſenſe ef feeling, the 


touch. Tocco [ colpo di campana ] #he 


ting er tingling of a bell , Sonare una 

campana a tocchi , te % a bell. Toc- 
co di ramburo , vbe beating of 4 drum. 
Tocco ( fuſcello , col quale i fanciul- 
li, in leggendo, toccan le lettere ] 4 
o $1 

Tocco, adz. { toccato ] teuched , felr, 

mentioned. 
Toca, 3. f. { forta d' abito lungo , 
.-ufaro dagli antichi, e oęgi nelle uni- 
verſità da' dottori, ne' tribunali dagli 
offizlali, e per tutto da' cherici } a 
gown or robe. | 

Tosa, adj. [ appartenente a tora } 
toged, belonging to the gown, and it is 
always 'underfiood of doftors or maziftra- 
es. 

Tosa“ ro, adj, l veftito di toga } 
gouned, that wears a gown. Un togato, 
5. M. 4 gown man. SEES 

To'Gtitke, { pigliare , prendere] 
Tonk, bp te tale, to lay held of. 
'Togli queſto libro, e mettilo ſulla ta- 
vola, take this beck , and lay it upon 
the table. Appena il potea l' occh io 
torte, I could ſcarce perceive it . Tor 
gita | riſparmiar” il viaggio) te 

ave one's trouble of 'yoing , ſamewhere , 
E449 | 


pigione ] te take or hire a houſe . Tor 
moglie, tor per moglie { ammogliarki } 


cavalli a prezzo } to hire horſes . To- 
gliere [ levare, levar via, diſtorre } #9 
take away or from, 10 deprive or be- 


pria forma racconterei ,/ſe giuſta ca- 
gione da dirlo non mi toglieſſe, wheſe 
names 1 would tell one by one, If 1 had 
not a juſt reaſon to conceal them. Tolti 
dal pianto ; ſe 'I tuo figliuolo e mor- 
to, alt ro non può eſſere, forbear cry- 
ing ; if your ſon is dead, is cannot be 
helped. Tor qualche coſa di mano ad 
uno, to ſnatch ſrmething out of one's 
hands. Tor di vita, tor Ja perſona, 
tor di terra, tor dal mondo { far mo- 


to put one out of the world, to kill him. 
Fiacque a Dio di torlo di vita nella 
ſua gioventu, G was Pleaſed to take 
him from this life in his youth. Ma for- 
ſe ci rorranno le perſone , but perhaps 


they will take away our lives Torte a 


credenza I pigliar ſenza pagare ] #5 buy 
or take any thing upon truſt, te take 
wpon tick , Torre l rubare, uſurpare , 
rapire ] ts tale away , to rob, to ſteal, 
to raviſh . Tu mi togli il mio falſa- 
mente, you take away my own unjuſtly . 
Queſto duca non toglieva ad alcuno , 
this duke wronged nobody . Ma piu ben 
non ſentii, poſciache tu tolta mi fo- 
ſti , 1 never had a moment of reſt , ſince 
you was ſtolen from me. Tor la virgini- 
ta ad una fanciulla, te raviſh a maid . 
Torre ad intereſſe, to take money upon 


rented , well pleaſed er ſatisfied. Di me, 
che mi torrei dormire in pietta tut- 
to I min tempo, of me, that ſhall be 
very well contended to ſleep upon a ftone 
all my life time. Tor fede ad une ( le- 
vargli la credenza ] to wundecerve , to 
diſabuſe , to put out of concert . Torre 
la volta { ſuperare } te have the flart cf 
one , to be before-hand with him. Torre 
infino al cielo { lodare ecceſſivamente] 
to raife one to the ſky , te comment him 
mightily , Torre uno di ſe medeſimo 


I cavarlo dello intelletto ] te make one 


mad, to make one go beſide himſelf , to 
teaze er fret one. Torre il capo ad uno 
{ importunarlo , infaſtidirlo ] to teaze, 
to fret, or importune . Torre alttui del 
cs po una coſa ( ſincerarlo di verita nen 
ſa puta, o non credurta. da lui] t beat 
a thing cut of one's head , to undeceive 
or diſabuſe him. Tor di mira ( pigliar 


aim. Torſi uno di mira { odiarlo } to 
have an aching root or grudge at, or 
againft one. Tolga Iddio | nen piaccia, 
non voglia Iddio] God forbid. Torſi da 
una coſa, Torſi gi da una coſa ( ab- 


* 


reave . Li nomi delli quali io in pro- 


rire, uccidere ] te tale away one's life , 


di mira, mirare ] to aim, or take one's 


la Purella, ella m' ha tolro gita , who forſake it, ro think of it ne 
is ſhe that is coming this way ? ſhe is abbandon it. Sforzd 
Purella , ſhe has ſaved me the trouble of | tititarſi), e rocſi giz dall' j 
£6ing to her. Tor caſa I pigliar caſa a! alſo forced Tiridates 10 re 


to marry . Tor marito { maxitarſi } to | vergogna', Mitellius 
memoria { aver memotia ] te have 2 marry . Tor cavalli a vettura [L pigliar|from an enterprize \, that could 
ceed , Torſi dinanzi ad 


intereſt. Torre [ contentarki ] to be con- 


ö 


0 * | n | o bd 4 id : TOM 
Chi è queſta , che vien di qua? el!' d bandonarla ] 70 give a thinz we 
: * 


More 59 
ancora Tiridat 
'mpreſa ; 
a Itre , 
abandon the enterprize . Vitellio dall in 
preſa non riuſcibile ſi tolſe gin n 
ſhamefully 40 
Lor e. 
altr 

dal ſuo coſpetto ] 1 go Ae Pn 
Torſi uno dinanzi ( sbrigarſene ) 14 
rid of one. Toglimiti dinanzi , 3 * 
Zane out ef my feht. Totte in pen 
{ ſopportare]} to bear 4 thing patienh 
to ſwallow it down , to buckle 0 Tat 
2 fitro , a nolo , a pigione , © hin, 
Torre una caſa a pigtone , 10 lin! 
houſe . Torte una barca a nolo, 6 hin 
2 boat « © i 0 

TocLIMB'NTo , 5. m. [ il torte, ns 
mcato , furto ] a taking or earrjing . 
way , 4 theft. 

ToGtiTto'ss, s. m. 

 TOGLITRI CE, 3. f. * 
away, 4 thief, a robber, 

ToLlLgRa'Bite, adj, I comportabile] 
:clerable. 

Tol.LERABILME'NTE , adv. I con tolle. 
ranza } zolerably. . 

TolLeRA'NTE, 44j. [che tolle ] 46 
lerating, ſuffering , that tolerates ot ſuþ 
fers. * 

ToLL5RA'NZA , 3. f. [ il tollente} 
toleration , connivance . 

ToLLERa're { comportar con pitiths 
za, ſopportare ] to tolerate , to ſuf, 
to bear with , to wink or connive at. 

TorLERA'TO, adj. tolerated , ſuffer, 
borne with, winked or connived at. 

ToLL2RATO'R2, 3. m. (che tollerz)s 
tolerator, that tolerates , ſuffers , 4 in 
ni ver. | 

TotLtnartaree, fem. of Tolleratote, 

To'LLeRs , v. Togliere. Obſ. 

To'LLzRO , s. m. 4 kind of Tien 
coin, that has derived its nant fri 
Dollar . | 

ToLLB TTA, f. f. f il toſto, fut- 

Torrs'rro, $. m. to ] theft , 16+ 
bery , ſtolen geeds  Obſ, both , Nene 
re i! mal tolletto . ts make a reſiitumm 
of flolen goods. Obl. 
Aon? carry s. f. L nome del cerclud, 
dove Dante mette i traditor!, dend & 
Tolommeo principe degli Ebte!, . 
ucciſe per tradimento il ſuoceto, : : 
ſuo* cognati ] 4 name in hell Je call 
by Dante, where he places traits, ja 
Prolemy king of the Jews, who male 
[tew his father-in-law , and tue Tmwae 
in-law. 

Tor rA, $. Ms 


f chi togſie] 
he that tiks 


( togtimento, il el 
a taking or carrying away » . 
mala tolta (buona, o mala compel, 
a good or bad bargain . Eſſer yo” 
alcuno { eſfer ſuo adetente, wor” 
to be one's adherent, Ricker , feld 
Ffavourer, er friend. 1 
Torro, adj. { da togliere } tain 

way, v. Toglicre. 0 

Tona' Jo, & m. IL la Patte "A 


TON 
geila ſcarpa } the upper-leather ef a 
ſhee » : 
Tou“ As [ ca and. : 
allo ingiu, alzarido 1 piedi all'atia J 
ts fall upſide down, to tumble. Obſ. 

Tous, 5. f. { ſepoltura ] 2 grave 
Temba { arca da ſeppellite J 4 vault, 
4 tomb . Tomba { corte di villa } out- 
ward buildings, belonging to a country- 
houſe , a farm-heuſe No longer ir. uſe 
in this ſenſe. In pochiſimo tempo di 
molte grandi poſſeſſioni , e ville, e 
tombe, e caſtella comperzrono , im 4 
very little time they bought a great many 
wid very large poſſeſſions , country-houſes , 
farm-heuſes , and caftles . | : 

TourotfA' A { cadere col capo all ins 
oiu ] to fall upſide down, to tumble. 

ToxBOLA'TA , 3. f. [il tombolare } 
the af of falling down or tumbling, and 
it ts ſaid only of perſons. 

TowmBola'to, adj. tumbled . 

To'mBoLo ,' s. m. (capitombolo } a 
tumble . Fare un tombolo { tombolare } 
to fall upſide down, to tumble. Non ne 
farei un tombolo in ſu erba, I would 
net gi ve a pin's head, or = ftraw for it. 
Tombolo { certo ſtrumento, ſul quale 
fi fanno lavori di trine, merletti, e 
ſimili J a bobbing . 


tomo, to fly top over tail. Non ne fa- 
rei un tomo in ſulla paglia , 7 would 
not gi de 4 pin's head, or a firav fer it, 
Touo, 3. n. col primo O aperto par- 
te d'un libro ] a rome, volume, or part 
of a book . | | h 
Tomo'trrTO , s, m. [ tumulto ] a ta- 
mult, an uprear, a bufile , or rict , Ob- 
ſolete. 
To“ Nx AHA, v. Tonica. 
Toxame'wTo , s. m. [il tonare} 
TuoNaME'NTO, þ a thundering , 
thunder . Tonamento negli orecchi , a 
humming or tingling in one's ears. To- 
"amento di vento, the whiftling , hiffing , 
er whizting of the uind. 3 
Toxa're, lo ſtrepitar , che 
Tuoxa're, + fanno le nuvole } ts 
thunder. Dopo il molto tonare, fi ven- 
ne tard! a deliberare , after a great 
buſtle, they came at laft to a concluſion . 
Toxciia'ae { effer offeſo da tonchi } 


ef corn , 

Toxcuia'to, adj. mite- eaten. 

To'xcurto , 5, m. 
mite or weevil. 

ToxDamrs'NTo, v. Tondatura . 
 .Tonpa'rs ( far tondo ] te round, to 
make round. a a 
 Toxpartv'ra, 3. f. ( tonditura ] ſhaw. 
ings. 

ToxDbzesiA“ As { pendere alla figur a 
ton da q that inclines ts, or is'of a 
roundiſh farm or ſhape . Tondeggiate ( fa- 
te che una coſa penda al tonde } r 
make. a thing of a roundiſh or oval form 
er ſhape . 

3 adj. roundiſh, ſomewhat 

ound , 


Tox0-, 2. m. col primo O ſtretto 
þ i} tomare } 4 fall or tumble. Fare i! 


fo le eaten by mites or weevils, ſpeakin; |- 


{ gorgoglione ] 2. 


TON 


To'nDoran (L to 


| » 4 
ſare } to ſhear. Tonde- prio quell: , che uſano i reli 
, | re le pecore, zo ſhear the ſheep , Ton- tenſure, a prieſt's tonſare . Tonſu 
dere, © andire a capo dere la barba ad uno , to ſhave one. prima tonſura (atto preparatorio agli 


* 


G13 
ura, © 


TOR 


Tondetſi la barba , zo ſhave one's ſelf . ordini minori, che è il rondere , che 


Tondere la moneta, ts clip the money) 

ToNDbs'“rro, adj. { alquanto- tongo } 
roundiſh, ſomewhat round. 

ToN DI ZZA, 3. f. { rotondita ] roune- 
veſs. * ; 1850 

ToNDbiNo, 3. f. I quel piatto, che tien 
davanti colui, che mangia } 4 plate » 
Tondino „ & term of architefture, 4 
' kind of ornament in à building. 

ToNDbitu'RA ,5. f. { il rondere ,. ton. 
fura } a clipping, polling, ſhearing , ſhav- 
ing. Tonditura [I' adeguare i capelli] 
the cutting of one's hair. Tonditura 
quel, che in tondendo fi lieva ] 
ſhreds, parings , clippings . | 

ToNDo , adj. [ di figura rotonda ] 
round , Tondo ſemplice ] ſimple, weak , 
filly . Uomo tondo di pelo { cive ſem- 
plice, e groſſo j ſimpleton,ableckbead , 
a dunce, Hammi tu per cosi tondo di 
| pelo > do you take me for ſuch a fool ? 
Tondo { patlando delle pannine quando 
pendono al groſſo ]coarſe . Panno tondo, 
coarſe cloth. Tondo { aggtunto a mone- 
ta, giuſto ] round. Datemi dieci dop- 
pie tonde, e Jo farè, give me ten reund 
guineas, and I will do it. 

Todpo, 3. m. { ſpe ta, circolo, cir- 
conferenza ] roundneſs , circumference . 
Platone ſcrifle,, che la terra col mare 
era ben lo mez zo del tutto, ma che! 
ſuo rondo fi gitava attorno al ſuo cen» 
tro, Plats wrote, that the earth and the 
ſea together made half ef the whole ; but 
that its roundneſs turned about its centre. 
Matto.& colui , che e si ardito , che 
la mente mette fuor del rondo , he is 
a great fool that pretends to go higher , 
than his knowlel2e will: reach Tondo 
( piatto ] 2 plate. Tondo ( colpo ] a 
blow, ſlaſh. 

TonDu'rto, adj. [da tondere }/horn, 
ſhaved, cut, clipped . Pecore tondute , 
ſhern ſheep. 

To! NA No { ricettacolo d' acqua ne'fiu. 
mi, Ove ella è piu profonda } a wyirl- 
pool, a ſtream, a place in à river, 
where the water is very deep » 

ToNFo , 3. m. a fall, and alſo the 
nviſe of a man's fall on. the ground. 


To Nica, s. f. ( velte lunga oggi 
T. NAcA, propria de' religioli 


clauſtrali} a tunic, a jacket or jerkin . 
Toxice'itLa, © ToNace'tia, s. m. 
{ dimin. di tonica ] à little tunic . To- 
nicella [la veſt: ſacra del diacono , e 
ſuddiacono ] core, alb. : 
ToxXNA'RA, 3. f. (luogo, dove fi ac- 
concia il tonno ja place where the tunny 
fiſt is pickled. Tenrara (ſeno di mare, 
ove ſi peſcano i tonni ] a place in the 
ſea, where the tunny-fiſh is catched. 
ToxNi'Na. 5s. f. I ſalume fatto della 
ſchiena dei peſce tonno } the back of 
the tunny pickled, tanny. 
Tox xo, s. m. { pelce noto ] runny , 4 
ſort of ſea-fiſh . | 
Tesa „ . { roſatura, ed & pro- 
/ 


| 


fa la prima volta il prelato i capelli-a 
coloro, che intendono di divenix ches 
rici, e paſſare agli ordini ] ronſure +: * 

TONSURA'RE, fe give the firſt tenſure . 

Tora JA, 3. f. { nido de'topi ] 4 
mouſe's neft* Topaja ( caſla antica, ein 
pe ſſimo ſtato } an d, menldy, and 
broken cheft or drawer. Lad wal 

Tora'z10, 3. m. { pietra prezioſa, e 
ſono di due ſorte, I uno ha color d!oro 
puriſſimo, l'altto ha color di puriſſi- 
mo acre ] 4 topaz, 4 ſort of precious 
ftone , 

TorINA'JaA , the ſame as Topa 
the ſecond fognification . 

Tori NO, adj. { ſimile al color di 
topo J of a mouſe-colour . 75; 2% 

Topo, 3. m. { animal noto } a mouſe , 
a rat. | | 

Toro No, 3. m 
little munſe. | 

Torra , s. f. [ ſtramento di piaſtra 
di ferro con ingegni , per li quali fi 
volge la chiave, fatto per ſerrate J a 
lock, Toppa I pezzuol di panno, o al- 
tio, che fi cuce nella cotrura ja piece, 
a patch , Toppa { termine del giuoco 
della zara, col quale da chi tira i da- 
di s“ accetta I'invito ] dene. . 

TopPALLACCHia'vs, 5, m. { facitor di 
toppe, e di chiavi } 4 /ork-ſmith., Obſ. 

Torra'Rs, to ſay done when another 
offers to lay a wazer » | 

Torro, 3. m. { pezzo dalbero reci- 
ſo ] a billet er leg. 3 

Tog rA, s. F. (la corrente de' 

To'nBIDA, fiumi intorbidata dal. 
le piogge ] the ſtream of rivers, when 
muddy , by reaſon of the dirt , that the 
rain carries into them. 

ToRBiDAMy'NIR, adv. Icon torbidez- 
za ] turbulently. Torbidamente { ſpor- 
camente ] naſtily, full of mud. 

ToneiDa're { intorbidare Je trouble, 
ts make a liquor thick or muddy. 

TorBiDa'to , adj. troubled , thick , 
muddy. Z _ 

Tonis“ zxzA, 5. f. { aſttatto di tor. 
bido ] thickneſs, naſtineſs, mad or mud. 
dineſs . 2 | + 425 

TorxBiDi'ccio , adj. U diminutivo di 
torbido, alquarto torbido } ſomewhat” 
troubled , difturbed , uneaſy, vexed . 

To“ R BI DO, adj. [ che ha in ſe miſ- 
chianza , contrario di chiaro } thick , 
muddy, troubled, turned. Acqua torbi- 
da, thick muddy water. Torbido [ con- 
tarbato, aſpro, bruſco ] trenbled, diſe 
turbed, uneaſy, vexed. : 

Torgo , adj. { torbido ] troubled , 
thick, muddy. Viſta torba, a dingt 
Torbo I cruccioſo ] rroxbled , difturbea , 
vexed, angry. | | 

To'xcrrs { piegare] to bend, to wreft, 
tz wring , to writhe, or wreathe . Torcer 
della lana , to twiſt woe, Torcer della 
ſeta , to throw filk. Torcer il collo ad 
uno, to wring one's neck. Torcet la 

bocca, 


F 
ja in 


f { dim. di tope J's 


T5 
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bocca, to diftort one's mouth , to make 


M wry math, or wry. faces. Torcere- 


{ voltare } te turn, fo put off er en 
Forcer il viſo ad uno, t tern one's 


Face ta one. Torcere uno dal ſuo cam. 


» to put one ont of his way. Tor- 
cer gli occhi ad una ( guatdarlo con 


occhi toryi_ } te lock gruff at cne, to 
took ſourly upon bim. Torcer verſo un | 


zuogo l voltatſi ] te ſteer, to ga, to tern. 


To tcemmo alf iſola di sicilia, we ſteered 


towards Sicily. Torcer a man dritta, to 
take or turn upon the right hand. Tor- 
cerſi { ſcontorcerſi ] ro tuiſt, to wreſt, 
on writhe one ſelf . Torcere it muſo 
t atto, con cui ſi fa dello ſchifo J 10 
turn up one's neſe at a thing, to deſpiſe 
it. Torcere le ſcrittute ( ſtravolzer lo- 
ro il ſenſo ] te wreſt the ſenſe of a paſ- 
age ©. - 4 

Toncuis'rro, s. m. [l dimin. di ror- 
chio } a {mall torch, taper , or light. 

To'z.c10 , 3. m. { candela grande, 


doppiere, torcia ] a torch, E laber, af 


ftamieau . Torchio: [-ſtraments. da ſtam- 
pate ] 4 priming- preſs. Torchio ( ſtru- 
mento da premere ] a preſs. | 

To'acia., 3. f. { torchio } a torch or 
Toxcia'ne { attorcere , legare ſtret- 
to ] to twiſt, to bind, to tie faſt. 

Torxcice'tLo, 3. m. { ſorta d' uccello, 
detto cos! dal frequente torcer il col. 
10 4 weod-picker, a hick-way, or high. 
held, a fort of bird. Torcicollo { bac- 
ehettone ] @ hypecrite , a diſſemiter, a 
religious cheat. 

_TorcrF#ccro, 5. m. I panno , 

TorcirFe'cciono, þ col quale fi pre- 
me la feccis ] 4 ftrainins bag. 

Tokcictia're { torcere } te wrap, 10 
wind, to twine , te twiſt, or roil about 

TorEIGLIA'TO, p. p. of Torcigliare . 

Torxcima NNO, v. Turcimanno ., 

Torxcime'NTO , 3. m. { tortuoſita 14 
winding, twining , tmifting , or rolling 
bout . Ho | 

Toxctro'ye., s. m. { ſtrumento, o or, 
digno, col quale fi torce la ſeta, ſtret- 
tejo ] & ſpindle, 

Toncixo 'A, 8. f. 
Toncrro' Re, 3. m. + 
ewifteth , or twineth, 4 twifler. Torci- 
tore di ſeta, @ fili throftcr . 

 ToxciTU'ka, s. f. [ Vatto, el mo. 
do del torcere j & rmaiſfting , wreſtling , 
writhing, throwing or turning about. 

Toscot aa, 4. m. [ ſttettojo, 

To s colo, + che anche il dicia- 
mo torchio ] & preſs. 

Toxpa'jo , 3. m. { ſerbatojo da tor. 
di } place where thruſhes are kept to 
be fattened "oz a 
Tossa, 5. Ff. { ſorta di tordo 
grande j a large thruſh . 

Ton bo, . m. { uecel noto Ja ruh. 
Meglio & fringuello in man, che in 
ftaſea tordo, à bird in hand is. worth 
te in a buſh. Pigliar due tordi ad una 
gania , ro will tow birds with one ſtone 


[chi torce } 


Tordo uomo ſemplice ] 4 ſimpleten, 4 


fect, a dance, 4 blockhead.. 


| 


that ureſteth, 


| SOR © 
Tort'1L0 , 4. m. {dimic., di toro 1 a; 
bulloth,, '« young bt N 
Toa i cciA, 3. f. { capra giovane 1 4 
young ſhe-goat . a S 
Tonto, vi Tuorlo 
| Tokna,.- F s.f.{ truppadi perſone } 
TuRMA , man People together. 
. TORMENTAG1O'Ne, 5, f. 
TORMENTAME NTO, 3. m. 
to ] torment, Pain. . 
TormenTA ks { dar tormenti ] to tor- 
ment, to torture, to put to great pain, 
to rack , Tormentare {-affligyere, tra. 
vagliar l' animo 1 torment, to diſguiet, 
ta dex, te grieve or affii® , Toxmenta- 
re I infeſtare ] te inſeſt or trouble. 1 la- 
dri tormentano le ſtrade\, the hizhway- 
men iufeſt the roads. Tormentarſt { af- 
| fliggerſi , affannarſi ] te torment, to 
diſquiet, te grieve , or affliſt one's ſelf , 
to Put one's ſelf to trouble, to be in pain. 
| Tormentarſi-{ darfi tormenti] te mace- 
| rate, to mortify , or torment on*'s ſelf . 
Tokuexra're, adj. tormented , tertur- 
ed, v. Tormentare. 
ToRkMENTATO'Rt, s. n. [che tormen- 
ta ] a formentor, ene that torments . 
' TORMENTATX1'CE , . f. 4 female ter- 
mentor, ſhe torments. - 
 _ ToRmtNTI'LLA, 3. f. { ſorta d'erba 
tormentil or ſetfoit, a ſort of herb. 
Tous“ NT, 3. m. { pena afflittiva, 
che fi da a' rei] torment, rack. Tor- 
mento { paſſion d' animo , afftizione, 
| travaglio] corment, pain, trouble, grief, 
inquietude, ſorrow, anxiety, Affliction. 
 ToRMENTOSAME'NTE, adv. [con tor- 
mento ] with torments , painfully, in a 
painful manner. | 
TogxmenTO SO, adj. [ che apporta tor- 
mento ] grievous, irkſome , painful, ve- 
xatious, traabicſome, moleſting, oſfenſive. 
Tonxusxrv'zzo, 3. m, [ diminutivo di 


f [ ror- 
men- 


totmento ] an inconſederable torment , 4 


very little ter ment. 
Texxacusro, . m. { coſa, che fac- 
cia tornare il guſto } ſomething pleaſant 
that one eats. , te provoke or recover ap- 
petite. * © LOS 
TorNALS'TTO, s, m. [ drappo , che 
| attornia-iſNletto- } the baſe of a bed. 
ToRNname'NToO,'s.ms. Lil tornare ] 4 
return or coming back. A 
TorNa'NTE , adj. { che torna ] re- 


te tempo, the irrevacable time. 
Ton Na'n { incamminarfi verſo il luo- 


go, onde altri prima s' era partito ] to. 
return or go back ... Torniamo. a caſa, 
let us return home. Totnare addietro , 
1% 20 back. Tornare{ ridurre Its return, 
to come, or become . E' uome & fatto di 
terra, e in terra tornerà, men are made 
of duft, and ſhall return again ta duſt. 
Tornare ( ripigliare le coſe giz trala- 


— 


gain. Torniamo al noſtro diſcorſo., let 
us return or reſume our former diſceurſe . 
Ravvediti oggrmat, e torna uomo, co. 


and be the ſame man, that you was be- 


fore. Tu non defideri di tornax donna, 


turning, or coming back. II non tarnan. | 


ſciate ] 10 return or reſume, to begin a-| 


me tu ſclevi, come: to your {elf at laſt, 


| you? de net wiſh to be 4 woman a! 
Toino a dirvi , che voi avete Bang, 
teil you ence more, you ate 2 
wrong « Tornare (L riſultare, ridonday 
to turn, to tend, ts returii,, 10 fes , 
Cid torderà à voſtro onore, thy nil 
turn to your honour . Tornare C ricon, 
durre ] to carry back again. Tornay 
queſto libro nel ſua luogo, carry * 
this book te its piace. Tornare alla u. 
moria , o nella mente, «© call 10 m. 
mary , to remember, to recellet , y 
in mind. Ma nella mente toinandog 
chi egli era, but calling te memury , 1 
recollefFing who he was . M' hango geh 
memoria tornata una novella, they hay 
put me in mind of à novel. E on 
tendo indietro tornare, converra per 
forza, che ſien contenti, 2d, { 
it cannot be helped , they muſt be cn. 
tented . II dardo è tratto, e non 
pin tornate indietro, the thing is dow, 
and cannot be helped. Tornate addicto 
'{ rivocare ] to revoke , to recall, 1 
repeal, or make void. Tu ſii il ben tos. 
nato { modo di ſalutate chi toro d 
lontano ] welcome home , Tornate in le 
( ricuperare 11 diſcorſo, il ſentiments} 
to come to one's ſelf again. Totnarte in 
| cervello {_ ricuperare I' uſo della gie. 
ne ] ta come ts one's ſenſes again. Tots 
nare una coſa in capo ad uno ( inch 
gliergliene male 120 return, ts refill ) 
| or fall upon . Tutto queſto diſordine ij Wie 
tor ner in capo, alt this buſtle wil fall * 
heavy upon you , or will came home ts Tot 
Jon. Ciò non mi torna a conto ( 
| cola non fa per me] it does not turn 
to my account , I de not find my ao 
in it. Il conto non torna, o non mit 
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) 2 or the 

' torna [I at mio calcolo v'e errore I the To 
account is. not right, there is a miſtate accit 
in my account. Tornare, o non tornat bete lors 


[ piacere, o non piacere ] # be profitaile 
or unprofitable , te be advantageous or dif- 
| advantagecus . Queſto negozio vi tornets 
bene, you will find your account in thit o 
fair. Tocnar bene( fi dice di veſtimento, 
che ſia acconeiamente di doſſo ] t f'+ 
Queſto veſtito vi torna bene, hi ſub 
" fits you very well. Tornare a mano le. 
aire a mano } to be handy or commodiutss 
Tornare { tornat bene] to. be profitable, 
| advant. eous:, er auailable.. 
| — „ . m. L giraſole Ja un 
of', a kind of flower 
8 ee K . 1 tornare ] 4. 
earn or coming bat Ek, an arrival. 10 
nate di caſa: { abitazione, e vitto "6 
ceſſario beard wages... Tornata l fl 
nello- } riterne! or ritornello · TOY 
{ rempo- prefiſſo di pubblica adunin® 
A meeting | 
7 * „ adj. returned, come. bat, 
» Þ. of Tornare .. : 
: | Meth prong „ 3. m. ([ Sioſtrz 18 
tournament, à juſting or ttng- · 1 
' Tornva'an [L far torner ] #0 tilt, 4 
run at tilts. Torneare ( muovere ns 
ro. } te turn , te turn round of 


7 pres circondare ] 10 environ 
ſerreand, or fence round. Tot 


Tours [ contrated From Togliere 146, tameate ( { iagiuſta mente bl r 
take away, 40 remove, v. Togliete uni uſt ly. 

Torre, 4. F. oo] o ſtretto { edificio}, Toursris“ TTA, s. F. (-piceola : 
emineate , fatto comunemente pet pro-] Tore! Ne, + coxta J 4 litile 
pugnacolo, e ker ory delle terte] pudding - 
a toner. Tonr 10, 3. m. { vivanda de!la lie a 

ToxR2Gora' urs , 2 { che torteg-matetia, che la totta, ma in pezzi pia 
gla ] that Nands like a tower ,. that ex- | piccoli } 4 #tittle pudding . 
ceeas others in being tall, towering . TORTEVOLME'NTS, adv. 


TOR OR 


* Toxne'o , . m. ([ torneamento 14 
qurnament , Jufting or tilting . 

Toans'ss , adj. {ſorta di moneta Fran- 
ele ] ex. lira Torneſe, @ French livre 
Toxws'ss , 5. m. L moneta Napolita- 
1 ] 4 piece of money at Naples 3-4 
ToxNiA' Jo, 3. m. { tornieco } 4 Parner. 
ToxNIAME'NTO, $. m. { torncamento-] 
teurnament, juſting, or tilting , 4 juft . 
orciamento { circondamento, circon- 


c ingiuſtames- | 


fetenza ] 4 fence, bedge, fey; cir- 
unference « 

Toania'rs I lavorare a Ttornio ] #0 
urn, to turn with a turzer's wheel. 
Toxnia'To , 4j. [ fatto al tornio } 
ade on the lathe , by a turner. 

Toa Nis RO, 3. m. I chi favora al tor- 


C 


Toast“ { ftare in ſomiglianza 
di torte ] t ſtand like a tower « Tor- 
reggiavan di mezzo la perſona gli or- 

cibili giganti , che horrible gaints ſtood 
like towers, from their middles upwards 

ToRKENTE, 3. m. ( fiame, il quale ſu- 


manca , e ſcema ] a torrent. 


bitamente , e impetuoſamente creſce, „ 


te ] wrongfully, unjuftly . Ob, 
Toarsaxa, 5. f. ( aſtrarto di totto 1 
crootedneſs. 

ToRTiGLio' N8,"s. m. [ la parte terta 
delalbero, vite, e ſimili } the crooked. 
part of a tree, vine, or the dike, 
TorTiGLio's@, adj. [ rortuoſo } crook. 
ed , bowing , winding „ turning in and 


* nio ] 42 FUrner « Toars'TTA 955 3. f. { dim. di |out. Fune tortigliofa, a twifted rope. 
ho To'aN10, 3. m. { ordigno,, ſul quale] Tormiccruo'ta, torre ] 4 little | TorTtin® { torcere ] to twiſt, to wreſt, 
w ſi fanno diverſi lavori di legno, d'oſlo,], Toknica'iia, tower te wring, to writhe, or wreathe , to throw 


o di metallo ]  turuing-wheet , 4 Lathe . 
Farto al tornio, © torno, eurned « : 
TORNI RE, v. Tarniare. a N 
Toxn!'tTo , 44j. v. Totuiato. Meta- 
phorically, well done , done with 2 


roawiro A „ 3. Ms [ ene } a 
Surner « 

Torno , 3. m. L tornio ] 4 a 3 
her!, a lathe. Torno { legno lungo, 
e . col quale 1 rintori avvolgo. 
no, e ſrolgono 1 panni, il quale ne llo 
folgert fi gira 4 long round beam , 
mhereon dyers wind their cloaths out of | 
their vats and Pant. 

Toauo, adv. { intorno, e fi uſa ſo. 
lamente , colle parole In 5 Quer 1 0 
Nil ] about , thereaboats, D' era di due 
anni, o in quel rorno, two years old, 
er thereabouts « 

Toro, 5. m. { il maſchio delle beſtie 
vaccine F a bull . Toro (alla Latina, 
Jetto } 4 bed. Poet. Toro { coſtellazton 
| eleſte J Taurus , the ſecond fign of the 
wdtack , which the ſun enters in April. 
Taro [termine d' architattura ] rorus 
(ix architecture) is à rund member, en- 
compaſſing the baſe of a pillar , berweem 
the plinth and the lift. 

Toree'piNe, 5s. f. { ſorta di pelce } 
the cramp-fiſh , that numbeth the hands 
of thoſe, that touch it. 


neſs, done extremely aol: I. 


ToRRICELLA'CCIA, 5. f. I pegg · di tor- 
ricella ] an old, ruineus, little tower . 

To' ARO, adj. { fecco, atroſtito dal 
troppo caldo ]torrid . La zona tortida, 
the torrid Zone. 

ToRRIERE, 5.77. [ abitator della tor- 
ie ] the keeper of a tower. 

ToRRiGIAa'NO , 5. m. ( guardia della 
torre, fentinella 12 guard er ſentinel 
of a tower, the watch of a tower . 

Tonaioscz LT, 4. m. { diminutivo di 
torrione } 4 lou Rext-looking X6wer . 

Tonalo'Nn, s, n. (torre grande } a 
large tower » 

Toaauccis' cia, 3. f. | piccola: e 
cattiva torte ] a little ruinsus teuer 

Toxsa'ccio ,, 3. m. [L peggiorativo di 
torſo }a rotten flump of c ablage, lettuce, 
vr any other ſuch thing. Torſaccio , 4 
mangled flatue, à ftatue whoſe arms and 
legs , and other parts have teen broken . 

* tio, 3. m. { balletta J. a bale, 
or packet ef goods, or merchandiſe . Tor- 


di panno ., o di drappo , nel quale le 
donne conſervano gli aghi, e , © gli fpil. 
lerti J a pin. cuſhion. Torſello { conio, 
o punzone , con che s' imptontan le 
monete ] a coin to ſtam monty « 
Tons tox, 3. f. { avvolgiments , 

ririzzamento J 4 whirling , pert Fr , 
writhing or wrefling « 


{ello [ cerro. piccioliſſimo guancialino' 


or wind about + 

Ton ri, . f. { aftratto di tor - 
to } crcokedneſs, Tot titudine [ ingiuſti- 
zia, malvagita } A ſboneſty ; Toguery , 
| waggery, roguiſh tricks . 
Ton ro, adj. piegato } crooked , bent 
]Capelli rorti ,” carled or Frizled hair 
Torto { irragtonevole , indiretto } un- 
reaſonable , unjuſt , diſhoneſt , rozuiſh . 
1hknaviſh, wazgiſh . Torto [ ſregolato' I 
immodeſt, unruly, depraved, lewd , ex- 
ſceſi ve. Tortd aꝑpetito, ãmmoderate or 
unruly deſires . Coſtami torti, depraved 
for corrupted manners . Forſennata latrd, 
ſiccome cane, tanto dolor le fe la men- 
te totta, {he — a do , through 
the wiclence ef the grief, which had made 
her ma4  Operar ton rotto , honeſt, 
wpright dealing 8. 

Toaro, 3. m. { ingiuſtizia, ingiuria 
wrong”, injury. Far torto, o wrong „ #8 
injure . Voi fate torto alla voſtra ripa- 
tazione, you wrong your 0wn reputation 
Torto [ ingiuſta eee contrat ĩo 
di ragione J wrong , Fault, Lame. Vol 
avete torto, you are in the Wrong · 
torto fu ſuo di meſcolarſi in coſe, che 
non gli ſpettans „ he ro blame, us 
[intermeddle in things , vieh did not con- 
- [cern him. Tutti gli diedero torto, every 
body laid the blame upon him, 4 ' the 


blame at his door. "4 


Tokrz'Nrs, adj. [che torpe ] numb Tonxso, 5. M. L il gambo del Toro, adv, ( tortamente 1 » 
y and faint, dull. To'zsoLo, cavolo sfogliato , o di | obliquely , -awry . Andat torto , 2 g6 
Tolapexs [ rimanere intirizzato , e altra erba J the ſtump of a cablage „ Tet- | awry. Guardar torto, to look awry. Far 


privo di moto] o ae Fruumbed, to grow 
MF. Torpere { ſtupidire J zo be ſur- 
Priſed, amazed, or aſtoniſhed . 
 Toupo're , 3. m. { intirizzamento , 
impedimento di moto J-aumbneſ*, Riß. 
aſs, Torpore di mente, numbneſs , 
dullneſs, beavineſs . Torpore (pigriziaq 
Mauneſs , idleneſs , ſloth, ann, o 
luggiſhneſs . 


tuce, or any other herb. Torſo { rima- 
fuglio delle frutta, come pera, o me- 
la, mangiata intorno intorno } the core 
of a pear er apple + Torſo {| ftatua , a 
cui manchino capo, braccia, e gambe] 
the trunk of a flatue 


ſrerto { ſpezie di vivanda compoſta di 


TorTa , 3. F. [L pronunziata con o 


varie coſe peſte, e meſcolate inſieme, 


v-der torto, 70 wake one fee one thing 
for another . Se torto, o diritto va, nos 
© ſuo merto, if he Zen wrong or right, 
it is not his fault, A torto, adv, | in- 
giuſtamente, ſenza ragione } wrongfally , 
unjuſtly, without 4 Tiuſe. Voi m' accu- 
date a torto, you accuſe me unjaſtiy. — 
diritto, © a torto, vight or wrong, as 
random, by hook and by ' crook . 


| ToxzAccnio'x, 3. m, © ie + tor rione | che fi cuoce in tegghia ] a kind of Paſtry To'n Tora , 
Torna'ccra, s. fo FJ antico, e| work, like a pudding baked . Toa TteRA, 
. tovinoſo ] an old ruinous tower . ToxTamt'NTz, adv. { contratio didi.| To'rrors, 3. 7. 1 cl 


Toarajuo'le, adj, ex, Piccione tor- 
juolo wy di piccione ] 4 i- 


een. 


rittamente } ab- obliquely; awry \, 
ſloping , acroſs . Tortamente ( in ſenſo 


Toara'zzo, 3. m. [ tor tacc io] 4 
wer, au eld tuineus tower. 


2 


bieco, e ſtravolto } in 4 wrong ſenſe. 
Intende te una coſa tortamente, to miſe 
underſtand, or miſinterpret a thing. Tor- 


Tonrore LILA, 
Ton ros“ LILA, 
Tonrols'rrA, 
Tong TOR rA, 
Tonrong, . n. 


noto 5 4 furt 
Ave A thy. 


” * 
1 » 


( miniſtro di-giufti. 
zla } 


8 


616 TOS 


Zia } an exechtioner, a torturer , 4 tor- 


menter . Obſ. | 
Toa ro so, adj. { ingiuſto ] anjuſt , 

unreaſonable . Lo tuo fallir d' ogni tor- 

to tortoſo, your fault is the meſt unjuſt 

of any « | 6:1 &- 

„ Toxryosane'NTE, adv. (con tortuo- 


in a winding manner. 


ſità ] in an oblique manner, obliquely , 


4+ £ ratte 


TorTvuOSITA', 
_. TonTvosITtA'De, 5 3 rortuoſo } 
Toxruostra' rs, o5liquity, wind- 
* turnings. % . 1 
'orTY0'se, dj. [ pleno di torcimen- 


ti ] tartuous , - winding , turning in and 
out, wry. 


TokxtU'RA, 3 f. { toreimento ] crook. 


edneſs, wreathedneſs , a whirling, turn- 
ing, wreathing , winding . Tortura{ mal- 
vagità, ingiaſtizia] wickedneſs, viciouſ«, 
neſs , perverſity , lewdneſs, debauchery , 
malice , craftineſs. Tortura [ rormento, 
pena afflittiva, che fi da alttui per far 
confeſſare i misfatti ] rorture , rack , 
rorment , pain. Porre alla tortura, met- 
tete alla tottura , dare la tortura , to 
put to the rack, te torture. 

Toxvirta', 3. f. { aſtratro di torvo } 
Fernneſs , grimneſs, ſowrneſs , dozhiſh- 
neſs . 

.. Toxvo, adj.( fiero, ortibile, proprio 


degli occhi] grim, ftern, ſour, crabbed, 


dozged . G1ardar uno con occhi torvi,, 
to look ſour or ftern upon ene. Viſo tor- 
vo, 4 ftern, ſevere, crabbed look. 
ToRz1e'NnE, s. f. { ſtorſione ] extor- 
tion „ an unlawful exattion of money . 
Torzione [ tiramento con dolore ] con- 
toertion, diſtortion, a-wrefting or pulling 
 Togzo'ns, s. m. { frate ſervente J 4 
lay-friar . 3 | ; 
Tosa, 5. f. { fanciulla ] a girl, 4 
Laſs . TP | 
Tosa [ tagliar la lana alle beſtie, 
e i peli agli uomĩni }ro ſhear, to ſhave: 
or trim. Tofare le pecote, to ſhear 
ſheep . Toſate la barba, to ſhave one's 
beard, #0 trim. Toſar la moneta , to clip 


money: 
Tosa“ ro, adj. ſheared, ſhaved, trim- 
med , clipped, 

/TosaTU'raA, s. f. L la materia, che fi 
leva nel toſare ] ſhavings, ſhreds, par- 
ings, clippings. 
. Toscaname'xrs, adv. Tuſcanly, Tuſ- 
can, in a Taſcan manner. Pariar To- 
ſcanamente, to ſpeak Tuſcan , or the 
Tuſcan tongue | ; 

Tosca'xa, 4. f. { provincia d' Italia, 
ſoggetta al Gran Duca } Taſcany, 4 coun- 
ty in Italy under a Grand Duke , in 
which the beſt Italian is ſpoken. * 

Tosca No, adj. [ nativo di Toſcana } 
Tuſcan, born in Tuſcany. Lingua Toſca- 
na, the Tuſcan tongue. Toſcano [L ordi- 
ne d' architettuta } the Tuſcan order in 
architefure , ſo called becauſe invented in 
Tuſcan... 14 22 

Tosco, adj. { Toſcano ] Tuſcan. 


| ſhave4, trimmed. Ob. 


|  Toss1me'NTo , . m. [il toſſi re ] the 


TOS 

Tosco, 3. m. { toflico } po « 

Tose'tTa, 3. f. { diminutiro di toſa] 
a little girl. 6 WT 

Toso , adj. [(di toſare, ronduto } 
[heared , ſhaved. © 4 

Tos0La'an | toſare ] ta ſhear, to ſhave. 
or trim. Obſ, TE T2 : 
Tosora Tro, adj. ( Toſato ] [Horn , 


Toso'Nz, 3. m. [quel fegno, che por- 
tano al collo i cavalieri di S. Andtea, 
iſtituito gi2 da” Duchi di Jorgogna, 
oggi conferito dal Re di Spagna, che 
ne è il gran maſtro ] the gelden fleece 

Tossa, 5. f. [ reſpirazione vee- 

TOSSE , mente, ſonora, ed inter- 
rotta, cagionata da irritazione fatta ne“ 
nervi de' polmoni ] cough, a2 convulſion 
of the lungs. Ne amor, n@ toſſa fi poſ- 
ſono celare , love, and à cough cannot 
be concealed, 

Tossens (C avvelenare ] to poiſon. 

Tossica'ro , adj. [ avvelenato ] %. 
ſoned. 

To'ssico, s. m. [ veleno, ma perfido 
ſopra tutti i veleni J 4 particular ſort 
of poiſon . 252 

Tossico's0 , adj. (velenoſo ] veno- 
mous, poiſonous » 


atk of conghins , coughing . 
- Toss1'xs { effere afflitro dalla tofle } 


to conth , «EY 
Toss1're , 3. m. [ toſſe ] a ends, or 
conghing.  - © 1 
Tos raus NTA, adv. { preftamente , 
ſubiramente ] quickly, nimbly, ſwiftly, 
preſently , ſoon. Io veggio, che io deb.. 
bo, e toſtamente morire, I ſee that J 
muſt die, and very ſoon . Date toſta men- 
te , & dare doppiamente, he that pays 
beforehand , pays twice . 
TosTaNamut'nte, v. Toſtamente. 
Tos ra Ns“ zZ A, 3. F. [ preſtezza j quick. 
neſs, nimbleneſs. ſwiftneſs . Obſ. 
ToSTANISSIMAME'NT2, adv. very nim- 
bly, ſwiftly, quickly . Obſ. 
Tos rANI“ss1uo { ſuperl. di toftano } 
very quick, nimble, ſwift, ſpeedy. 
TosTa'no, adj. [ preſto, ſubito, ve- 
loce } nimble, ſpeedy , quick, ſwift . Ob. 
Via toftana (la via piu corta ] the 
ſhorteſt way . Obf. 8 
-TosrA'NzA, s, f. { preſtezza, veloci- 
ta ] quickneſs, nimbleneſs, ſwiftneſs . 
TosTISSIMAME'NTE, adv. very nimbly , 
quickly , ſwifily, ſpeedily . | 
Tosr1i'ssimo { ſuperl. di toſto ] ver) 
nimble , quick, ſwift , ſpeedy ._ | 
Tosro, adj.{ preſto, veloce, ſubito } 
quick, nimble, ſpeedy, ſwift y faſt . Toſto 
( pronto } ready, quick. Via toſta( piu 
corta ] the ſhorteſt way. 1 
Tos ro, adv. { preftamente, fubito } 
quick, ſuddenly, immediately , ſoon . An- 
date roſto, go quickly . Deh facciamo 
toſto, prithee let us make haſte . Le coſe | 
toſto date, e trovate, par che l'uom non 
le reputi care, things readily granted 
and ſoon got, do net ſeem to be much 


Tosco , adv. [ Toſcanamente ] T.. 
can. Parlar Toſco, te {peak Tuſcan, 


fatta donna, comg & coſtei ! fo make 


eſteeme d. Far cosi toſto innamotate cos! 


(ſuch A © woman 1 ſhe, 


vorrei pid toſto 


8 N 12 : ** 
2 * 
4 * 


ſoon: Toſto toſto, . — 
to 1 prima ] ſooner , before 0 en * | 
{ frappoco ] ſoon , quickly , ch 
ſhortly, in a ſhort time. Toſto cel l 
bito che ] as ſocn as. 10 ſard 1 . 
che 10 poſla » Tt will be there a; * 4 
I can. Piu toſto, ſooner, rather. lem 
morire,, che laſciaigh 
I would ſocner die than Nr 
come { 51 toſto , fubits che 1 a ju 
as, in the ſame moment, forthwith, 
Tota'ir, adj. ( intero] total, whi 
entire, tte. Somma totale, the whit, 
the total or whole ſum. Roving totale 
utter ruin. 3 £*0 
Toralita', 3. f. [ integti 
coſa j wholeneſs , * my 'Y 
| Torarne'Nta ,' ady. [ inrecamente, 
affatro ] totally, utterly, quite \ entirch, 
fo all intents aud purpoſes, 
'To'rano, 3. m. ( ſorta di peſce)6 
lamary or cuttle-fiſh, + 
 Torama'gL1O, v. Titimaglio. 
Torro, ex. Ve n' andaſte ſenta fi 


without letting me 
going. . 
Tova'6L1A , #. f. ( arneſe di panag 
lino bianco, per ufo d' appatecchiar k 
menſa } a table-cluth, | 
TovaGiia'ccia, . f. I pegg. di ic 
vaglia ] 4 n«fty old table. clith. 


TovadfI ZT TA, 3. f. pagod 
, Tovactiorrxo, s. m. > linoglt 
\ TovaGLIUO LA, s. J. 5 ſi tiene 
innanzi mangiando ] napkin 
Tozzs'rro, s. m. [ dim, di tor] 
4 litile bit . Tozzetto ( ſorta di chiod 
acuto, corto , e groſſo } 4 ſhort, and 
thick nail. : 4 
Tozzo „ 1. Mes 1 pezzo] 4 bit , 4 
merſel . Un tozzo di pane, 4 bil 
morſel of bread. .' > i | 
Tozzo, adj. { aggiunto di cola, cit 
abbia groffezza, o larghezza ſoverchia, 
tiſpetto alla ſua altezza ] an epithet # 
a thing, that is tco large or thick, 
proportion of its height , 55 
Tozzotro ; adj. [ accreſcitivo d 
t0Zz0 | an epithet to any thing , wheſt N. 
exceeds too much in largeneſs i a 
neſs , when compared to its height , et 
Un giovane tozzotto, & young, (With 
and thick-ſet young man. n 
Tra, Prep. { fra, infra J between, bb 
twixt . Non c' molta differenz 
queſto , e quello, there is net 4 l 
difference between this , and thit» i 
("nella converſazione , In compagh 
among, among ft, with , Tre un vo v 
e altra avea avuto quello, che vale 
trenta fiorini d'oro , at ſeverdl 1 
he had, received about thirty on 
geld. Tra morti, e feriti, between 17 
and wounded . Stare tra 31% % 
to te irreſolute, or in 4 quandal) 7 
in ſuſpence. Tra per lo ſcialacqust, 
lo giuocare, ha ſpeſo tutto il ſuo 
with his laviſhneſs , and what u 
gaming, he has ſpent every gon! I 


know that you want 


: . 2 
Tra due volte, in tue tines, 1 . 


mi ne motto, ne totto, you vent avg 


100 . 


1 4 [ 
gs Mt 
oltt 
fate 
ing 
5 Pow? 
part 
ore 


li0 5 


z0g 11 
as be 
ves 
ds 


"111% 


Ta 
ery o 
124 
veto. 
Ta 
taba 
Tua 


Dacca 


Tx4 
vay 
TxA 
the al 
Tal 
fareer 
TrA 
na CC 
014 
TkaA 
Tra 
15, /1 
wich, 
Tua 
My « 
Tas 
"andſe 
Taxa 
i 
Tx 
he ſi 
u pat 
Tra 
are } 
rovi 
eft uf 
Tra 
ver flo 
becan 
ante, 
io, 2 
deb! 
ee too 
c0 fm 
Doppi 
P is 0 
Taa 
oſame 
haft, 
ver hy 
Taxa 
occa , 
pt, 
l ſup 
abou 
ntuz; 
0 E 
vat t 
Ve 


eri, che contengono, quando ſon pieni 


E ia breve tra cid, che w er, 
don valeva oltre a ducento fiorinl, aud, 
+ s lietle time, with what was left , he 
as not worth two hundred florins Tra 

oltre } bejider -- Avendo tra gli altri 
fare con Borgognoni , uomini pieni 
' ingannt, beſeder , he Had to deal with. 
rundians , Very deceieful men « Tra 
narticola diſgiuntiva I eithery er. No 
ore uſed in this ſenſe, Quale era me- 
io, tra che gli uomini aveſſero due 
agli, o le femmine due mariri? which! 
gr beiter, either for men 16 have -e$wo 
ben, or for women to have two hf. 
ads 7 Tra via, upon the road , in the 
reel » 


en old, very ancient. Obſ, _ 
TzAava'ko, 4j. molto avato ] very 
metous , very ſtingy. Obſ. 
TraBa'cca [ tenda ] tent, pavilion , 
ubacca ( ſorta di letto j « camp-bed. 
Tuazae cum TTA, . f. { dim. di tra- 
hacca ] 4 little tent | 
TxaBbaLDa'te ( trafugare ] te rvafry 
way by ftealth, to fteal away. Ob. 
TrABALDaRI'A, 5. f. [il trabaldare 1 
the all of carrying away by Heat th. Obf. 
TeanaLlta'sn (C vacillate ] te reel , % 
dagger. N Ah 
TaasATzA “as ( ſtrabalzare, mandare 
ta coſa in qui , e in là con iftrapaz- 
0 ] to toſs up and down. TT] 
Txkavalza'to, adj. toſſed. 9 
TraBa'tzO, 2. n. { ſcrocchio j ſharks! 


";, [punging, ſharping , a cheat, cheating. absund , 20 be plentiful , to bear in great 
abund ante . Obſ. 


mx. { 
TraBra'ro, at, (molto beato ] very 
b. Obſ. PE 


Tranu'ito, adj. { molto bello ] very) 
Idi miſura} te ſwallow, to peur down, to 
wrenk hard . ; | be 
TRACANNAa'TO,, adj. fwallowed , poured 
down "TR: y- 2 . 


rdſeme . Obſ. | 
TraBs'ne, adv. I molte bene]! 5 
I, extremely well 1 96 ng 
Trani'ccolo, 3. m, [ atneſe di legno, 
he fi mette ſopra l fuoco, per porvi 
u panni a ſcaldare] a wooden horſe . © 
TraB0ccAaMu'NTO /. . (il traboc- 
are } an overflowing « Traboccamento 
tovina , disfacimento ] ruin, fall, 
eftiruBFion . | 8 
Trazocca'Nte, adj. { che trabecca ] 
ver flowing , over and above. Vino tra- 
vecante , ſparkling wine. Miſuta traboc- 
zate, 2 full meaſure E ben m' avveg- 
io, ahi laſſa, che troppo anguſto vals 
debil core a traboccante amore , 1 
ee too well, alas I that a weak heart is: 
0 ſmall a weſſel for an exceeding love. 
"0ppla traboc cante, a piftole that weighs, 
F is of a full weight. 
TRABOCCANTEME'NTY, adw. IL pfecipi- 


1 


| hafle , raſhly , inconfiderately, hand 
ver head. ; g 

Tranocca'ne ( verſar fuori per la 
deca, effetto de' vaſi, miſare, e altri 


! ſuperfluo ] to run over, to overflow, 
abound , to be overplus . Perche fi 
ütazzi la malvagità de cattivi, quan- 
Ag OP creſciuta , che rrabocca , 
| e malice of wicked men 7 
Vor. I, 8 . "ROM 


boccate { I'uſcire i flumi del lette Jozo 
per la ſovetchia acqua J te overflow, 10 
lay under vater Traboccare { gettare] 
to throw or cat. Trabocdare ( precipi. 
tare ] to precipit ate, te threw , or caſt 
down headlong. Traboccate una ſentenza 
U darla precipitoſamente } te be over 
hafty in giving a ſentence. 


boecare . Traboccato { preciꝑitoſo, fu. 
rioſo ] precipitate; over-haſty ; raſh ,| 


| inſidie, dentro al quale fi n 4 
raaa wr co, adj, { molto antico }: bit. fall, alſo a trap. Trabocchetto I dim. 
di trabbocco, ſtrumento bellieo da get. 
rare } 4 little mortar- piece. Tender tia- 
{ boccherti, te lay ſnares. | 
 Taanoccun'veare , Mi. { ſmiſurato } 
j immenſe , vaſt ,prodigtous , huge, exceeding 
great. Trabocchevole { precipitoſo, av- 
verſo ] ſad, prievous , untiucky , Caſo 
trabocchevole,, a {ad unlucky accident 1 
' TrRABOCCHEVOLME'NTE , adv. [ preci-+ 
piroſamente} with precipitation, haſtily 5 
in hafte , raſhly, hand over head. 


boccamento } a fall, downfall, ruin, 
defiruftion , end. Trabocco { luogo, 
dove fi corra riſico di traboccare } # 
ſtumbling- place. Trabocco ( ſtrumento 
bellico da traboccare ] a mortar piece. 


goed , extremely good . Obſ. 


tore] 4 great drinker, a toper, fudler, 
tipler, ſwill bout, or gutter . 


dear, exceeding dear. Ohſ. 
very bad, quite bad. Obſ. 


tempori e, to gain time by delaying , ic 


ra } A feoetſtep, track, or point of the foot, 
a footing , Seguitar uno alla -traccia , 
to follow one by the track, to trace him. 
Traccia I ſegno , ſegnale-} « foorftep , 
en, mark, or track. Le tracce d' altr' 
7 uomo ſon nel tuo letto , there are in 
olzmente ] with precipitation, haſtily , | yeur bed the marks as if another man had 
been there. Andar in traccia , #0 trace, 
to haunt after. Andar in traccia di rice 
chezze , to baunt after riches. Andar in 
ttaccia di liti, te pick -quarrels . Trac- 
cia { truppa , che va in fila, e P un 
dietre I' altro ] & crowd , band. Dal 
vecchio ponte guardavam la traccia , 
che venia verſo noi dal!” altra banda, 
from the tep of the ald bridge we looked 
at thecrowd, which was coming 40watds us , 


TRA 


TxzABOCCA'TO , #4dj. overflown , v. Tra- 


J. M. { luogo 


T&ABOCCKY LLO,, 
fabbricato con 


TraBOccns'tTo, . 


TraBo'cco, 5.m. (il traboccare, tra- 


TxABoNDA'ts { foprabbondare } 'to 


Taranvo'No, adj. [ molto buono ] very 


TRACANNA'rs { bere aſſai, bere fuor 


TRACANNATO'RE , 3. m. { gran bevi- 


Traca'r0 , adj. { molto-caro ] very 
Taacarrivo, .adj, { molto cattivo } 


Teaccurccra'an I temporeggiare ] to: 


Tra'ccia, s. f. [ pedata, orma di fie- 


| TRA 617 
from vhe other fide , Traccia ( trattato1 
a treaty or agreement E partitoſi il R. 
Giovanni di corte, ſe a“ andd in Fran- 


cia, pet ſeguir la traccia , and king 


John, hauing: deft his cours , went to 

France, to conclude the treaty. 
TRACCIAME'NTO ,#.m, [( macchinamen- 

to j A machination , device, plet , plotting 


| or contriving . Tracciamento [ it trac- 


.ciare , il ſeguirar la traccia j che 4 of 
following the crack. ROE 

Txaccia'ss IL ſeguitar 1a traccia J ts 
trace, $6 follow the trace or fosting . Trac- 
ciate una lepre, te trace 4 bare Trace 
ciare ( macchinare } te mathinate , ts 
cot rive, to plot, to hach, to deviſe. © 
Tu accia “ro, adj. traced, machinated , 
contrived, plotted.,, hatched, "deviſed," © 


very clear. Obſ. a g 
| TxAcoDA'RDO , - adj. ( coda rd ĩſſimo } 
very cowardly of wnmannerly . Obſ, Un 


tracodatdo, . m. L un poltrone 1 


coward, a cowardly man, a peltreon. 
Traco'LLa , 2. f. L arneſe da appic- 

| cafvi la ſpada ] a ſhowlder-belt . 
TRACOLLAME'NTO , . N. IL II tracol- 


Ilare ] the ad of falling or rumbling down, 


nodding » 


TaraAcoiila'rt ( laſciar andar gin 1 


capo pet ſonno, o ſimile aceidente j fs 
nod, to fleep upon a chair, with a motion 
of the bead. Tracollare { traballare } to 


( cadere ] te fall or tumble down. © © 
TRrAcoLLA'TO, p. p. of Tracollare 
 Txaco'tto, 5s. m. [il tracoHlate 1 
ned er nodding · Date il tracolle, ts bin, 
to ſet .a bias upon, to incline. Ed 'erane 
tutta volta sl bilanciate de forze lors, 
ehe ogni poco di augumento era baſtan- 
te a dare it tracolle } however ©, their 
forces were ſo well balanced, that the leaſt 

aſffiſtance would ſet à bias upon them. 
TRaAconrorTA'esr { confortarſi, con- 
ſolarſi ] to comfort, to'conſelate , to caſe 


{ or refreſh ene's ſelf . Obf, 


TrRACoNvaNE'Vois , 443}. I molto con. 


wenevole ] very condenient, Proper, uit. ; 


able, fit, meet, pat, or-expedient's'Obſ. 
TRACORDA kn { gtaundemente concor- 
dare ] to agree very well, bl. 


TR&corrE'NTE, 4dj, { che tracorre } 
| thas runs ſwiftly . Obſ. | WEIS 


Taco nz { correre aſſai, ecorrer 


forte ] to run much, to run ſwiftly . 


þ 8 en 
Taacora NZA, 6. f. f inſolenza, arro- 
ganza ] enſclence, ſaucineſs, impudence , 
arrogance . Queſta lor tracotanza nos 
m' & nuova, this inſolence of theirs ts 
not a new thing to me. Montè in tanta 
audacie, e tracotanza, che I ufficio del 
priorato avea per niente, he grew ſ 
autacious and inſolent , that be did not 
value the dignity of priorſhip ß 

TracoTa'as{ prender atdire pid del 
dovete , ed uſcite del ſuo ordine ] tr 
grow bold , beyond the limits of deconeys . 

TrxAcotTa'To . adj. indecently Be,. 


Tracotato { infolente , arrogante ] in- 


ſelens , ſaucy , impudent , arrogant » 
1111 TaxA- 


Tzxacum'ro , adj. C molte chiato ] 


reel, to flagger ,; to tumble , TracoHMare | 


\ 
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' © Taacavccro'so, 

o ] very angry - O | 
'  TraAcURA'GGINE, 

 TrAcuRa'Nza, _ | 

>Trxacvra'aoiys, Obſ. } 

Tx un Nro, 5. m. Ohſ. 

{ traſcuraggine } careleſſneſs, ſubinity , 
negligence « FIR 

Tzacurta'ra, Adi. ( traſcutata ] c4re- 
leſs., ſupine , negligent, liſtleſt. 

Taravicio'Ns, . f. v. Tiadimento. 

„ TxADiMENTICA'TO., 4di. I interamen- 

te dimenticato ] quite forget. Obſ. 


* 


achery , treaſou,, falſehood". La città 
i Troja per ttadimento fu preſa, che 


eig of Troy war taken by treachery . Am- 


 mazzare und a tradimento , ts kill ane 
8reacberouſly. Mangiaie il pane a tradi- 
mento ( ſenza guadagnariclo j 5 eat 
one's bread in idleneſs . 


Trapr'ss (uſer fraude contr' gcolui, | 


che fi fida] te betray, te be fall 


t fo, 


TaaDiartre , 44j..( ditittiſſimo JI or tired, to grow faint and weak « Trafe | 


ftreight . Obſ. g 
| TrxaDisPpaaGEn'vels, adi. I molto s 
eyale ] wery deſpicable, mean, or baſe . 


" Txadrrae'voLs , adj. I da traditore } 
traiterous, treacherous , falſe. Obſ. 
_ TraprravoiMe'Nts , adv. L da tradi- 
pare J treacherpuſly , falſely. Ob.. 
Trapr'to, adj. beirayed . 
TxApitO'ra, fem. of Traditore, often 
uſed as an endearing word. | 
TaavDirorA'ccro , . w. ( pegg. di 
traditore J 4 wile infamous traitor. 
- Taapiro'an, . m. { che tradiſce } 4 
traiter , afalſe , treacherons , or perfidious 
man, 4 betrayer. | | | 
Tanita, 445. I perfido ] traitor- 
ens , treacherous, falſe , perfidious . Oc- 
chi tradirori, zreacherous ches. Mondo 
tradirore, treacherous world. | 
Tamron LLA , . f. à little female 
_ often uſed as an endearing 
word « 


„ TAADITORE'LLO , 3. m. { diminutivo 
di traditorg ) 4 en d. be traitor , a 
it is alſo an endearing werd for an ami- 
able boy, 4 kind ſweetheart. 
„ TxADITORESCAMENTE, adv. I da tra- 
ditoxe, alla rraditora ] treachereuſiy, in 
4 treacherous manner . + 
Tzx4aditorn'sco, adj. [L di triditere } 


aG. (molto ervceia. 


4 F I Taapyrrar'cs, fem. of Traduttore, | 
Tzadimg'xro , , F. L il fradire }| 


"| away, and 4 great many 


ef breath, tired. 


Fraivorexs , treacherous , ſalſe. Fiſonomia 


- Sraditoreſca, 4 traiterons falſe look. 
Tana, . f. I che tradiſce } a 
Sraitreſs , a falſe, treacherous , or per- 


woman. 

Fabre, adj. f. ([ perfida } traiter- 
045, Mearhergus,, folſe , perfidions . Fem- 
io tradittice, a traitoraus, falſe, per- 
dious. waman . Fortuna traditrice, trai- 
go, 015. fertiine » : 6 
© T&ADIZ4ONE, . f. { memoria cava ta 
gon da ſcrittura , ma da racconto de 
- vecchi I eradifvien.  *' © 
. Mn: A Ai. [ molto gol. 
'RADOLCHA'TO ce Week » 

ks 


% 


— 


288 : TRAFL'LA , 4. F. [ ſtrumento 5 per cu) 


* 2 . 


|  Feang'rro, adj. l da tradatre ) granf. 


lated. 


tranſlator... . N 
TxADvu'ary (L traſportare ] fo carry, 
to ſead, te bring or convey from eue place 
to another. Tradurre [I traslatare ] fo 
tranſlate , te turn 4 work out of one lane 
| | 75 
guage into another . 


=_ 


da una in un' altra lingua 1 4 tranſla- 
tor. 5 "I : | 2 3 i 


AAS 


TzxAanuUz0'Ns, f. f. [il traſpottamen- 
to d' una lingua in un' altra, e I' opera 
cosi traſportata } tranſlation 3 
TRAz xrs, 4d. { che trac » © tica a 
ſe ] attraftive, attratting, drawing. 
TRAFELAME'NTO , 3. m. (il trafelate] 
2 » weariſomeneſs, 
naF8LA'RS { languire , relaſſarſi, e 
quaſi venir meno pet ſoverchia fatica 
te {anguiſh, to faint, to be out of breath 


late di ſete, to be very dry, almoſt chogk- 
ed with thirſt. Rotti, e ſconfixci fi 
miſono in fuga, di che molti ne furo- 
no-prefi , molti ne ttafelarono, molti 
n' affogarono in Arno, being routed and 
defeated, betook themſelyes to flight , of 
whom mam were taten, ſeveral fainted. 

were drowned in 
the Arno. 353 , 
Tarte ro, adj. faint , o 


| 


* 


Taarssi'as, 
Taarts uns, 
ftrike . Obſ. both. | | 
TrAFFIca'NT® (che traffica ] dealer, 
trader, one addicted to traffick. 85 
TRrAFFica'an [ negoziare ] fo trade, 
to deal , to rraffiik , or drive a trade , 
Trafficare moneta, to negeciate, or 
drive, a trade in money , or bills of ex- 
change. | "4 
| TRAFFICA'TO, adj. traded. 79 
TaATTIca TOA , 5. n. { che traffi- 
2 J one Addicted to trafiick, dealer, tra. 
er. 8 ö 
T3AFFicaTRI'cy , fem, of Traſſica- 
rore * J 
: Tas FIco, 4. N. Lil trafſi care] traf 
fick, trade, trading, commerce . Far ttaf- 
fico [ trafficare ] te drive a trade, to 
ir:ffick cr trade. ; : 


A > ferite , percuote- 
re te wound , bo 


rd. Obſ. © 
TRAF1GGE'NTV, Adi. piercing. 5 
Ta4riGcans ( trapaſſar da un can 
all' altro , ferendo, e pugnendo ] te 
tranſpierce, to pierce er run through, to 
wound. Trafiggere il cuore, te firike , 
ts wound, to cut to the ver) heart. Tra- 
figger di dolare, 10 grieve or vex, to 
break one's heart. Trafiggere ( pungere 
cos modi ſpiacevoli, e detti mordaci } 
to fling , to nettle, to vex one» | 
TRAFIGGIME'NTO, 8. m. [ Ia feri. 
TxAFIGGITU'RA, 8. f. ta, che fi 
fa nel trafiggere ] the ad of piercing, or 


- Taaducrio'ng, 4, m. { traduttoré 3 


Taapyr res, 5. m. { chi traſporta 


| nettarla, e per ravviazla } 4 ine f 
ene; l . - 


A 
6 Ee hege 
2 wire draw. . ing iron. : I 
TATA, . f. L punturs 


4 
* 
e N 


Fi, | feringg 

a fling, 4 wnnd, Tratitta Lett 

dace } ſharp J biting „keen 0 ns, 7 
abuſive, ſatirical Word.. , Ti 
TRAEL'TTo ,. adj. ( da traſiggete]j un 15 


pierced , pierced, run through 
Krack. Tlaſitto di dolote, Voundel 
ſtruck te the quick, yrieved or nd 
the very bears JO aſs 

T8AFeirTU'RA , &. f. { puntun, ty 
figgitura] a fling, @ wound « Tui 
delle moſche, the ftizg of flies, 


» Wonnded 


C . 


" Trarokra're.[ forar da una band; al 
altra ] te pierce , ar run through . Ti 
forare. { travalicare} $0 go through, 


| TRxAro'Gii0, 2. ms (-rrifoglig] n | 
Foil or three-leafed trafſs.. DEN che 
; rec adj. ( ſemipa, . «: 
pieno di trafoglio ] ſewed with, » | TR 
of trefoil. - 2 | Tg 


TearonA“TO, adj. pierced , 1 
through . | | maur; 
- TRAFORELLERT'A , v. Trafureileri, Tx 
| TrafeRrtLiiino, v. Trafurellino, re, 
— Vs Tiafurello, | paſs | 
TRAFQ's0, g. m. { buco: ] 4 %. cency 
TraroxezAt'A., v. Trafutelletis. Ta 


TrAronae'rro , . m. I diminutino 
traforo } a ſmall hals. 
Tarasp, 44. I molto fredd 
wery cold , or excefpve cold. Obl. 
TxAFuGa'ns { rrafportare naſcolt 
mente } te run away. with ., te can 
Rea away, to conceal . Trafugare u 
zittella, to run away With a girl. 
Trxaruca'to, p. P. of Trafugate. 
a e pd ( fuggire ] te , tt 
6 3. m. [L ſoldatd tug 
wire J # deſerter , 4 Fut-away ſollit 
Obf. | | 
. TnAaFURBLLERT'A e T'RAFORDLMNI 
5. F. L inganno , tranello 4 4 ik, 
deceit . | N 
| TrAFurBtitino, N. . [10m 
TRAFORELLI'NO, } cello, ſottie f 
| gannatore] 4% 
tie thief , 4 


- TRAFURE'LLO, 
 TrxAFoORe'LLO, 
pocket, a ſubtle deceiver or cheats 


——FzAFu'soLa, . f. XM I piccth ® 
Taxa 00 x s. m. | ta ſſa di ſen 
che i ſdtajuoli mgttono alle ige 


fl. «#9 
 Trac?'Dis , . f. l poems rf 
tativo , con parlar grave] a tragth, 
tragical play. Tragedia I accidente Þ 
lento, e deplorabile] 4 traged) 1 
and cruel accident. 5 
Tracz'o, 2. m. { componitot #! 
edie ] 4 maker, or writer of tragt 
or uſed. | 
TRAGETTA'RB , 1 
TRAGUeTtIA'RE, N te Paſs * 
TRAGITTA'ES, gettare ub 
to paſs over 4 river - Tragettaie l 8 
tare in qua, e in là J 2 throw # 
here, and there, to teſs ub # 
Not uſed in this ſenſe . 
TRAGETTATO'RE, 5. n. 


( paſſar elm 


od %. 
dbf. - 
Tua 
ja re 
lead 


wounding . 


iuocztot 
0 n mind, 


TRA 


, bagattelliere }- 4 man oh 7 * 
or a little money with feass 
ren! playing W with cards, 


2d other things « 
Txace'tTO, 


— ( piccol ſentie- 
Tae Tro, ro non frequentato } 
ub, a foot-path .\ Tragetto ( paſſag- 
io di mate, © di fiume ] 4 paſſage 
quer the ſea, or a river. Tragetto [tra- 
aſſamento ] 2 way Ci reſta aucota un 
gran tragetto a fare; we have ftill 4 
reat way to $0 · Da 45 2 mane ha fat- 
o il ſol tragitto, the ſun is paſſed Aus 
hi: ſetting to his riſing + i 
TRAGGITORE , 8. Mm. { che tragitta 5 
che tira ] one that Aings arrows, ſtones, 
or other ſuch things in battle. 
TasenTTa KB, v. Tragettarfe. 
Taaeicauz'N TZ, adv. ( con fine 
tngico ] tragically, with a tragical 
1. ö 
Tra'crco; adj. C di — . 
doloroſo] W tragic, ſad "dolefat , 
mournful . | 
TRAGIOGA an ( uſcir fuor dell' ordi- 
re , nel quale und dee contenerſi ] 70: 
aſs beyond the limits of Jnftice „ or de. 
cency. 4 
Nena) nn, Vs Tragettars> 2 
TRAGITTATO'RB , 2. n. [che tira } a: 
linger , he that ſlings, caſt, or threws 
Trgittatore di frombola, 4 ſlinger « 
Txact'TTO, v. Tragetto . 


— 


ery large or gest, excetding great « 
TaaGUuaRDA'RS { adoprare i! traguar- 
bv ] to aim, to take one's aim. 
TRAGUAR'DO, S. m. ( regolo , iſtru- 
ento matematico ] 4 level, a mathe- 
ical inſtrument. ö 
TaaMs' Nr, 3. m. (il tirate ] 4 
raving or attrattion . 

TraiNa'ne C tirare it traino , rrafci. 
Pare per terra } to draw , to trail, to 
14 , or drag along . g 
Taa'ixo, 3. m. L quel peſo „ che ti. 
and in una volta gli animals, che trai- 
nd] as much as 4 draught-horſe can 
Iraw at once. Cavallo da traino , a 
raught-horſe ._ Traino (- treggia , ſtru- 
nento dove fi mertono ĩ traini) [tedze, 
ed, dray , cart. Traino [ Vatto del 


ow. Traino [ impaccio, ę diceſi ſo- 
amente di gente, e di ſalmeria, che 
ti ſi conduce dietro in viaggio) im- 
ediment, clog, hindrance, inc umbrance . 
tonunzid , che in reggimento non s 
ndaſſe con traino di moglie, he ordered 
Pat the regiments ſhould not be incam- 
wed. with wives . Traino [ peſo } 
% . Traino ( miſura di legna- 
3 of wood, Traino [ pa ſſo, 0 
odatuta di caval - ( 91 
3 rallo ! ou I * 
TaALA ID. ss, ci in eſttemo 
ado di laidezza J very filthy - „ nafly , 
. f 2 Win _ vile, mean. 
| . 
Tuatarca tan! are „ . . © il. rrald. 


ie be unlike ont's parents, not ts rake 


Pier, and wow Jon ate 4 boy. . 
TaasnA N, adj. { pi che grande } a 


ninare ] the aff of drawing or pulling |. 


TRxABASELA'RY IU laſciare J 80: def, Fo 
ceaſe or leave off, bo give over. 

. TrALascia'Tto ,. adj. deffted, ceaſed , 
left off, or given over. 

TRALATA'To { traſportato ] tranſport- 
ed, carried. Obſ. 

TRALAZIO'NED, 5. f. [ eras1azione Ya 
tranſlation or removal. Obſ. 

Tra'tcio ; 3. m. ( ramo di vite, e 
anche di altre erbe, e alberi] 4 ler, 
4 ſhoot , twig , or ſprig of 4 vine, tree, 
herb, or plant. Tralcio { quel budello , 
che pende nel naſcere d' avanti a fan. 
ciulli J the gut, which down the 
navel of children, juft born. 

TrALlciv'zzo, 3. m. l dim. di tralcis} 
ſmall layer, ſhoot , twig, ſprig of à vine, 
herb, Plant „ or tree. 

Train cio, s. m. I ſorta di tela } 
bus kram or trelis. _ 

TRALIGNAME'NTO', 5. M. [ il trali- 
gnare J degenerating , corruption , ; depra- 
Vatien «. 

Tralioxa'nre „ adj. I che l ] 
degenerating, unlike. 

TRALIGNA'RY' { degenerate , eſfere, o 
diventare diſſimile a' genitori ] ts dege- 
nerate, to grow worſe „ or out of find, 


after them Deh come traligni tu! in 
prima foſti uomo, e ora ſe fanciullo , 
how ſtrangely you are altered ? before you 


ALIGNA'TO, adj. degenerated , cer- 
rupt „ depraved. 

Taxe no, adj; [L lordifſimo } vey 
fly, . dire „ naſty , ſloventy , ſordid, 
foul , ignominions » ObſL. 

TrALUCE'NTA , 4dj. ( firalucente] very 
ſhining or bright . Tralucente che tra- 
luce] ſhining throuzth . 


e quel riſplendere, che fa il corpo dia- 
fano, e trafparenre, percoſſo da lice } 
to ſbine through . Tralucere { riſplende- 
re, rilucere J # ſhine, 10 be bright or 
' ſhining o 

- Tra naa { ſtralunare ] to rell one's 
eyes in one's hend, te ſquint , te look 
uſkew .' Va tralunando quantunque tu 
vuogh , you may frown as much as you 
will, 


TRALUNA'TO, adj. firayed, wandering . 
Occhi tralunati „ wild looks. 


to { baſito, privo di —— 3 
affrighied , efoniſhed 5 , diſmay- 
ed. 


Taatu'Nco, adj. [ aſſaĩ W ] very 
long . Obſ. 


tela di ſeta } the wf, in weaving . 
L'nomo, che ha proſperitate „ truova 
grande amiſtate , ſe viene in tempeſta- 
te, rompeſegli la trama, no longer” fof- 
zer, no longer friend. Trama l traxtato 
d' inganno, tracc ia 3 Met, combination.” 1 
conſpiracy + # 

Trana'Glio , 5. m. t rete da peſes- 
re ] a trammet or drag - net. | 

TrxAMalVacio, . n. l melto malya- 


Taxlv'cans ( traſmerter la Tnce; che 


Taaua, 5: f. ( le fila da riempir la} 


TAK 92 
| neigiute 3 very wonderful or &xtraerdi- 
nary . 


Trana'rs ( riempirt la tela colla tra- F 


ma ] e weave , Tramare ( far tiatta⸗ 
ti, e pratiche 3} 2% plot, to contrive ,\ 80 
brew. 

TRAMA'TO, p. p. of Trama re. 

TaAMATZA AA { ſtramazzare] to knock 
down , 10 fall down , Not uſed, 

Thame? T0, 3. m. ( tumulro, denn. 
ſione ] 4 tumult , noiſe s confuſion | , 
harly-burly « 

TramBasciansNro „. m. L il trans 
baſciare ] anguiſh, great pain, trouble. 5 
diftreſs, affiittion . 

TaaunAsc lala ( eſſfere oppreſſo da 
ambaſcia J #o be vextd or grieved , % 
ſwoon or faint away .. Trambaſcio di de- 
fiderio di vederla, 7 long, or I have 4 
longing defere to fee her. 

TaaMBascix'to, adj. vexed , grieved , 
ſwoened „ in 4 ſwoen . Corſero 
trambaſciati per aver da Sejano udien- 
za, they ran out of breath to have au. 
dience of Sejanus . ; 

Tramnu'sra , 5. fo ( confuſione 1 a- 
confuſion , diſorder , trouble , hurly-burlz. , 

TxAMBUSTA'TE ( confondere } co _ 
found, ts jumble, to mix , 1% blend, 
mingle, to huddle together, ro put thery 
thing at ſixes and ſevens « 

TrAMBUSTYO, 5. m. [ trambuſta] 
Tanzes ro, F + confu ſion, diſerder, 
ming it-mangle, mixture; jumble, 

' TaAMBNA'rs { menare', trattare J 
treat, to compaſs 4 treaty of war , peace, 
alliance , or 2 other ſuch thing. __ 

Tanz BUS, intramendue » 
Tua Nn, * tutti e due, Lu- 

TrRAMENDU'NT, no, e F altro 3 
both , one and the other . 

TxAbrcoLa'ne ( confondere meſco- 
larido ] te mingle , to intermingle or in- 
termix, to mix, to Jumble togethey . Obſ. 

Tals s 7. F. [il rramettere ] an 
interpoſution , mediation , procurement. Tra- 
meſſa ( digrefſione } 4 digreffion. 

Tua sse, 7. m. IL vivanda poſta tra 

Pun ſervito, e Falte J dainty diſhes 
er plates ſerved at 4 greas table jaſt be- 
fere the fruit. 


between — 


Traluna. E TRAMESTA'RS [_conforger meſcolan- 


do ] fo intermingle » % mingle, 10 inter- 
mix, to mix or Jumble together « 
TRAMESTI'O, 3. m, [ confuſione ] con- 
fußon, diſorder, a mingle-mangle , mix- 
ture, jumble, miſ-maſh . 

Taaus“ Traun { metter tra 1 ung co- 
ſa, e Paltra } ro put betten Trathet» 
tere [ mandare} to fend. 


di mezzo, effer mediatore] to intermed- 
dle, to interpoſe . a 

T aa 580 „. P. of Tramettere. 
TaaMs“ZZA, v. Trame zr. 
TrRAMrzZAMUNTO, 1. n. bee | 
mento ] entermiffion , diſcontinuance , in- 
terruption, pauſe · Ne' tcamezzamenti 


gio } very weld „ or bad. Ob. 


are} 4 defi "Ring, giving eng oy , 
* of « 1 


queſt tempi Lin queſti tempi di mez- 


Tan 25 adi. (molto ma-! 26 } in the mean while , during theſe 
Iiii 2 tranſ- 
8 =o 


Trann'ss0, adj. { da tramettere ] pu? | 


Tau Trins [ entrare , © merterſs 1 


F 


1 IRA 


daf, while theſe things were 42. mt « faintingpr, ee noble „ of a 
| 


. 


1 u [ metter tramen ao, en- 
xrare tra una coſa, e l' altra] ts: put or 
cxoſs bermeen , to Furermedadle , or inter- 


IE te diſcontinue , or leave f. 


Taamuzza'ro , adj. put or crofſed be- 


tween , interpoſed , intermeddled. Tramez- 
zata{ intermeſſo ] intermitted, interru- 


_ pied, diſcontinued, left off « 


- TRAMzzzATO'RS, . m. ( nediatore 3 
a mediator, a nanager emen e, 
Not uſed, 

TRAMEZZATRI'CE , 4. f. mediatcice J 
4 mediatrix. Not uſed. 

; Trams'zzo, 4.m. N eiò, che d po- 
| TRAME'ZLA, s. F. Kontra due co. 
ſe 3 4 partition or diviſi en , any thing 
that ſerves to Part, or divide one thing 
from another Trameaza ( ſtriſcia di 
cusjo, che d cucita tra le ſuola, e l 


tomajo della eu J the inner ſole of 


3 


Þ 


4 ſhoe, . 

Tramiscna'nn [ Gisele 1 to mix, 
to minelt, To confound , bo inmble , or put 
taget her. * 1 

Tunis cnia“To, adj. mingled, mixe, 
confounded, pnt together . 
Tauts, . n. ( ſcntiero } 4 path , 
a way. Poetical.. 

TuaMMyTTERD, 5. Tramettere . * 

Tano, f. f. [ caſſetta ſopra la 
macina, da cui eſce il grano } the mill. 
hopper . ; | 

W n _ 
aft, Rally. Ob 


TEAMONTAME' . 3. m. Lil tramon- 


adj. 1 molliceio } 


tare J the ſetting of the ſun , the going | 


deum of the 1 er ars 

TuAuo rA, . f. ( vento princi= 
le ſettentriona le „detto alttimenti 
rea, aquilone, rovajo , ventavole. } 
rhe north wind . Ttramontana { polo, ar- 
tico ] the arch; or nerth-pole '. La mia 
caſa & volta 2 tramontana ,, my houſe 
fands to. the north. Tramontana L quel- 
ls ſtetla,, che &. più vicina. al pole ar. 
tico j tbe nerth Rar « Parder la tramon- 


. tana: { tom ſager quel, che ſi dite, ne 


quel, che fi fate } te be at a lofs., 10 
de at one's:wits.end., to be beſides one's ſelf . 
TrAmoNTANA'ccio, s. m. { peggiora- 
rivo di 1 4 ſharp n 
northerly wind. 
TramonTA'No, & m: [ vento 8 


82a Þ tramontane, north wind. 
Taauokra' NT, adj. che eramonta;), 
ferting. or going denn. II ſole tramon. 
tante, she fun ſetting oz going den 
TRAMONTA® x» ([ i1 naſconderſi de' Iu- 
minati, e df. tutte l' altre ſtelle ſotto 
F'orizzomse- } 10 ſer er ge denn. U ſor 
tramonta, the ſun fets. -- 
TRAMONTA-TO-, adj. ſet, Lone down. 
Tuano ur, 4. m. ( tramontamente) 
# fetting or going down . Obſ. 


Tap Nra, adj. contrated from Tit 


montato . 
} * 


„ Tramonncuo'Ns , , 8. f. Obſ. 
TNA Nro, . ts 


beſe. Tramezzare ( intermettere ] e 
| | ſwooned, away, in a ſwoon 


trionale, che meglio f@ dice tamonta- | 


1 


| 'rail, to OS, to drag along . Cammina, 
1 


A 


ing away 

TraMonti'as {. venir meno:; ſaarrir. 
sli ſpiriti J co fains er ſwoon anay J 
Fall ita 4 ſwoon - 


TxAMORT1'To , adj. [ venuto meno 9 


| 


Tra'mPolt , . m. d. due baſtoni 
 luoght!, nel mezzo de quali & confitto 
un legnetto, ſu! quale, chi li adopt 
poſa il piede, e ſervono per paſſare ae. 
que, o fanghi, ſenza 3 o in- 
fangarf ] lt. | 8 
TrANDU'TA, . f. 
TRAMUTAG10NNE, 3. f. zione 4 
TaAMU TAM NTO, 2. m. change 
changing, alteration, viciſſitudt. | 
TRAMUTA'R2 { mutar da luogo a luo- 
go } % move, 1% change, 10 alter. Tra- 
mutare il vino, te rack wine , 10 dras | 
it off the lees. Tramutare ) ſcambiste I 
mutare J te turn, te change. Tramutar 
amor in odio, 10 charge love into 4. 
tred. 5 
Taauura“ro, adj. woted , changed. 
TRAMUTATO'RE,, 3. m. I che tramuta } | 
that moves from one Plate to another 
 TrRAMUTAzZIO'NE, . f. { tramuranza } 
a change, changing, or alteration « 
TrxANa'ns [ trainare J io draw 2 to 


't muta. 


vien glu alla ſigpo ra; preſto, tana, oh 
ve cuoco kredd ! make hae, com Js, 
to my lady, come en, filly booky ! 
TRANBLLA'gs ( ingannar malizioſamen- 
te, e con tranelli ,- uſare trancllerie } 
te cheat with cunning , to deceive with 
ſubtle malice. | | 
 TRANGLLUEMA, . fa { inganno , 
- TRANE LLO, . . trama , trac- 
cia ] 4 deceit, plot, conſpiracy, „ or — 
pation . Uſar tranclli, to plot, 10 conſpire 
or complet. Sconeciare il tranello , to 
diſappoint , to fruftrate or confound , to 
baffle , to brink one's meaſures... | 
Taanz'zlo-, adi. { nettiſſimo ws] 
clean . Obſ. 
' TRANGHEOTTIME'NTO., & m. 4 11 ttan- 
ghiortire I 4 ſualrning up or devour- 
ing = : 


ſwallow up, to deveur or abſorb . Tran 
ghiortite un- oltraggio, N brook an ** 
front. 1 

Fax nm h, adj. Eee up, | 
devoured. 

TranGnscia'ns [ riempirſi Aangoſcia 3 
bo be vexed on greeved',. to be in anguiſh. 
or great pain, to ſuffer . 

Taancyciant'Nto,'s. m [i trangu- : 
giare } 4 devouring or ſwallowing up . 

| TAANGUGIA'A8 { ingordamente;, e con 
gran fur ia inghiottire J ro ſwallow , to 
devour . Trangugiare alcuno I ſqpraf-. 
faclo. }: 1 n ene, — l. hem 


1 


| Traxcyor'to:, al baun 4 | 


wVoured .. 
ERANGUGIATO'aS , n t che tsangu- 


gie ) + devourer ,, 4 glusten , a greedy | 


rom 


TaaNeuio rz [ trangugiare } to | 


* 


Taano'pls, adi; 1 2objlifimo } very | 


g "the foint. of death , * wi” 


very rr s ume fi pv0 
tien Obſ. Py 4 
Tag s Babes rs ws, * TRA? 
to | quillica } quiety, calmly, — "ang 
- TRANQUILLAMES NTO, . . { — ane 
indugio } 4 delay, or gut of = 1 1 
_— Ray , Bop, hindrance. 4 Tas 
R NQUILLA'R8 ( Ran way 2 
tranquillo ] 0 Srangquillize ew 3 
Trianquillarſt { abbonacciark;, Palaily li tutt 
del mare J #0 grow cam Tranquil thi ngs 
{- renere a bada, r- traſtulls, 10 lh — 
hay, to amuſe, to hold in play , togly late » 
the fool with . Tranquillare ( Cogoion TRA 
nate, dandoſi piacere, e buon tem Tx 
fo feaſt, to be merry , #0 un and ti mente 
welk Ta- 
TRANQUILLA'TO , adj, calmed, au ricchi 
5 tnanguilli del. Obſ. 
TAN GUI Ira“, 1. f. [ ili Tat 
TRANQUILLITA DB, to di tus. rich! 
FTRANQUILLITA'TS, $ quillo] n. gre c 
quillity,, quiet ,calmneſs, ſedareneſs, cons whilſt 
3 . rich. 
Taa N 0, 447. 1 quieto, fermo, Tx 
in bonaccia ] ques , ſtill, calm. Mare re, \ 
tranquillo, calm fois Tranquillo{ pu, ſee on 
lando moralmente ] quiet, fiill, calm, Ta 
pe aceable, undiſturbed, ſedate . Animo Ta 
tranquillo, a quiet, peaceable, nadifiuri ſtan z. 
ed mind. Vita tranquilla, , uin life, to ir- 
Tranquillo { banigno, piacevole , gi. ſubfts 
| joſo ] gentle, benign, favourable , au Tx 
Leers, humane, pleaſant , agretable . ne p. 
con tranquillo aſpetto, vien toſto, mi to d. 
diſſe, and, with & gentle courteou: lul, e de 
ſaid to me , come along. ſtro 
FRANQUY'LLO , 2. W. L tragguillid) of 07 
tranguillity, quiet, calm, calmneſs. 18 E zl 
queſto tranquillo il re mandd il zn cord: 
fi niſealeo nella Marca,,. 2 be | 
neſs , the ent his: maſter e 
61,04 Inca 4 in tranquillo, i l ſtam 
at bay., to amuſe with Words. * 
TaANSAZ ON, & fo ( artificio reti. very 
rico, eon cui fi pa a elegantemente T 
una coſa a un altra) tranſition. Tniſi- rep. 
zione { termine legale, tratiato, com- of a 
po ſizione, patto ] tranſactian · * Y 
TRxANSen'NDEAD , v. Traſcendere- on 
Ta aus NA, . f. [ eee } 6 * 
tunick or mantle . Obſ. Ks 
TRANSFFa1'ne, v. Trasferire.. 
TransFo'nDaere ( voter d un ao a 
un altro 1 1 pour- out: of one veſt! int 2 
| anether . Urans fondete ( infogdete 1» 0 
tranſpeſe, to transfer or transfule + 14 
Trans!'ns ( paſſare ] #0 2. 0 - 
over . Obſ. Tranſice: { far. all at's a 
vita, morire ] n die; » uno FR 4 
pitani d' Eumenio. H Sale avez . 
Golas, lo conobbe dal ca, 1 pat 
davato „e gik f reanſive 5 bu by . 
horſe: one of the captain ef 2 22 
| whoſe name unt rer Ly knew hin tra 
to hr eat he his * * 
1 nnr, + N. { — re 
8, 4 one Nace 
_ iy. — del morite ey 1 25 
p to { ER 
decenſe'. Ita re, o eſſete in tt * up 
ſet in ſul marire } to. be 4 dying. 1 4 10 


— 
* 


TRA 
f pb dire in tranſito, he was der) 
fuk, and ready 10 die. | N. 
TRANSITORIAME'NTY , dv. I per ttän- 
| fro ] by the u. Patlare d' una coſa 
8 ſprak ef - a thing by 
way , or li wi Ft A LM 
3 „ 4j. [che ha fine , 
che paſſa, che vien meno I tranſitory, 
tranjient, ſoon paſſing, Le coſe tempora- 
li tutte ſono tranfitorie , all worldly 
things are tranfitery +. 
TaaxsLATA “Al IU traſlatare J fo granſ- 
late. | 
TrANSLATA'TO, adj. tranſlated. 
TRANSLATIVAME'NTB., v. Trafſlativa- 
mente | 
TRANSRICCHIME'NTO, 2. m. (il tranſ. 
ticchire ] the growing immoderately rich . 
Transiccnr'as (. ſmoderatamentc ar- 
tichite ] to enrich very much. Obſ. Men- 
tre che di tranſcicchice cercavano , 
whilft they endeaueured to grow very 
rich, LOT. 
TRANSV2DBR» ( ingannarfi col vede. 
re, vedete una cola per un'altra ] zo 
Its ſee one thing for another . Ob. | 
' TRANSUMANA'RE, v. Traſumanare. 
TRANSUSTANzZIA'R® { cangiare una ſo. 
ſtanza in un'altra, termine ſcolaſtico } 
to tranſubſtantiate, to change into another 
0. ſubſtance, 
Fe TRANSUSTANZIAz10'Ne, s. f. [ termi. 
x ne proprio per eſprimere nel ſagtamen- 
5 to dell' altare la converſione del pane, 
e del vino gel ſantiſſimo corpo di no- 
{tro Signore] trauſulſtantiation, a change 
} of one ſubſtance into another, the chauge 
ef the ſacramental bread and wine ( ac- 
cording to the Roman church) into Chrift's 
: real body and bleed , | 
| TRAONISTAME NTS, dv. I molto one. 
| ſtamente }- wery honeftly . Obſ. 82 
Tzaraci'Fico, 441. { molto pacifice } 
very pacific , ar pence alle s obs. | 
| TxAvANA're { forar col trapano ] mo 
trepan , to apply the trepan in fraftures 
of the ſkull, alſo to bore , to Pierce , to 
make a hole . * : | | 
Tra'pano, 3. m. { ſtrumento con pun. 
ta d' acciajo, col quale ſi fora il fer. 
to, pletra , legno, e ſimili }] @ trepan 
7 trepan. iron, an anger , wimble , er 
piercer . 17 3 
 TRAPASSAMERTO, 3. m. [ 11 trapaſſa- 
re ] 2 paſſage or paſſin; away. Tra pa ſſa- 
mento della vita, death, deceaſe Tra- 
baſſa mento { traſgreſſione } a tranſgreſ- 
fon or tranſgreffing, a treſpaſs , ene, 


death, deceaſe. y 

Trapassa'Nts , adj. { che trapaſſa }: 
Paſſing over or beyond . | 

Taarassa'kt L paſſare oltre, pa ſſare 
Wantl ] to paſs or go over . Preſtamente 
tra paſsò in Inghilterra , immediately he 
vent auer to England. Trapaſſare ſ pa ſſa- 
te to paſs , to come or go through, to come or 
$2 Y, to come 67 ge oο,jJjuꝛ Trapaſſare{ mo- 
rite j to die, to depart this life, to give 
ap the gheſt. Trapafſare faire, cefla- 


r miſdeed. Trapaſſamenro { tsanſiro }| 


finiſh. Trapaſſate ( ſormontire, ſu- 
perare J to ſurmount , 10 ge beyond , ts 
excel, 4% paſs, er ſurpaſs, to outde. Tra- 
paſſare I ttaſgtedite J t 8ranſgreſs. or 
treſpaſs, yo treſpaſs upon, to ge behend. 
Tra paſfate { tialaſciate ] te nt, ts 
paſs by or over, to take no notice of , 86 
forget. 1 | 
TRAPASSA'TO , . adj: paſt or gone over, 
v. Trapaſſare ., Trapaſſato ( morto } 
deceaſed , dead, departed this life, Itra- 
paſſati, de dead. _ 45 
TaArAssA Ton, 5. m. [ che ttapaſſa] 


rA T  .; - -- _ 
TRAPAs58'VoLB , 44), { penettabile 


penetrable, piercing or paſſing throagh .| 


Tra paſſevole { tranſirorio 1} iraufitory , 
tranſient , ſoon paſing · Ob. | 

Traypa'ss0, 5. m. Lil trapaſſate, el 
luogo, onde fi trapaſla] a paſage, way , 
or avenxe .» Tiapaſſo I digreſſione ) 4 
digreſfion . Trapallo { motte ] death, dee 


ceaſe . Trapaſſo { maniera dell andatu. | 


ra del cavallo, che & andare più che 
di paſlo ] « great ace, or pacing of a 


horſe . Cavallo , che va di rrapaſlo , a | 
91 


horſe tha paces well and faſt. 

Taarnia'ny { propriamente & Jo ſcap- 
pare il liquore, o fimili dal vaſo , che 
lo contiene, uſcendo per ſottiliſſima 
fe ſſura, che fi chiama pelo; e cos! 
t rape late vien detto quaſi per Jo pelo 
＋ J % flow or run, 10 leak . Que- 
fto vaſo trapela , this veſſel runs. II 
vino trapela, the wine runs Trapelare 
{ penetrarc ] #0 ſlip, to penetraie. 

TRAPIANTA'RE , ({ cavar la pian- 

TrASPIANTA'ss , ta d' un luogo, 
e piantazla in un altro J t tranſplant, 
to plant in another place. 

TRAPIANTA'TO , adj. 
planted in another place. 

TrAprYecoto , adj. [ piccoliflimo ] 
very ſmall or liutts . Ob. | 

Traro'nxs ( traſporre , frapporre |) 
to put between, „ 

Taaron raus Nro, 5. m. { il trapor- 
tare ] tranſportation , the all of tranſ- 
Porting 8 4 

TRATORTA 'A { traſportare } f 8ranſ- 
port or export, to remove er carry from 
one place to another. Traportare- IL por- 
tare ] to carry, to bring. 

TaarorTa'To , 4d). removed, tranſ- 
ported. Eſſer traportato dalla collera , 
ts be tranſported with anger. | 

Taavosst' NT. oth molto poſſente] 
very Powerfal , Ob . & 

TaAro's10, adj. { frappoſto ] put be- 
been. i ] 
Tas'prOLA, . f. { ftrumento da pi» 


tranſplanted , 


lows. E. e' S Pin rrappole ,. 


4 paſſenger . Trapaſlatore { traſgreſſore }| 


X 


Tarom A, 5. 


fo guilt, 89 Ritch, SiS ary 
| TRApUNTA'TO, adj, quilted, flitched . 


| 2tiar topi } 4 trap. Tre ppola { infidia,| 


trama ] an ambuſh , ſnares . Tender 
rrappole , 10 lay ſnares . Far trappole 
{ ordire inganni J % brcw , to frame, 
or plet ſome traigero ns defigns. Tra ppoſa| 
{ forta di rete da pigliar peſci } 2 drag- 
net, tramel , or ſweep-net . Mangiare il 
cacio nella trappola I fare aſtun delir. 
to in luogo, che non pnd faggirh i! 


ie J te end, jo makes er have an tad 


| gaſiigo ] where vice is , Vengeance fol- 


— 


ti 


A 621 

{ pia infldie , che non da inſidiate 
there are mere Fegueries , than rogues . 
Trappole da quatttini ( coſe vaghe all 
occhio, e di niuna utilità } a coy y 42 


empty filly. thing, that makes 4 fine 


ſhew, and there is nothing in it, trum- 
ger ; l 


— 


Taavroxa us L ingannate J #6 catch, 
to cheat, to over reach , or trick . Chi 


pit s' ingegna_trappolarr altti, piu pi- 


glia de' gtaachi [chi cerca d' ingannae 
te, reſta ingannato ] the cheater is very 
often cheated. er | 

TrAPPOLA'TO , P. P. of Trappola- 
res : 5 8 
TaAPPOLATO'RY , s. n. { ingannate- 
re, giuntatore } @ cheat, 4 rogue, 4 
TRrAPPOLATRI'CE , fem. of Trappola- 
tore. ns MEEEa 
F. (il trappolare ] 
deceit, fraud, knaviſh trick. _ 5 
 Taarrolin'ta , femin, of Trappolie- 
re * 

Tasrrorzs“as, v. Trappolato re- 

T&APPOLY'ITA , 5. f. Il diminutivo 
di trappola } 4 ſmall trap, a linlle 


ſnare . 


. . TrAppO'nre [L frapporre ] to pus be- 
tee „. | ä 
TAT ND { prendere J 1% tate 


| -Taarrs'sD, 44j. taten. Obſ. 


TRAPUNTA'&E { lavorar di trapunto 3 


 Tazarvu'xTo, s. m. { Javoro fatto per 
punta d' ago J 4 quilting. _ : 
Taaru'NTO, 4dj. I trapuntato ] quilt. 
ed, flitched . Tra punto { ſtenuato, ſmun- 
to ] Jean , thin , extenaated, fallen a- 
way DS | 14 
 Trani'cco, 44, 
rich. Obſ. a 
TRARIPAME'NTO, . m. I il tratipare} 
a Fr ecipice, a fieep down-fall. 4 
TaAairA'A L precipitar da ripa Je 
precipitate , te throw er caſt down head- 
long. Traripare ( paſſare. da una ripa 
all'altra } 0 paſs over from one"bank 10 
the ether. „ 
Trano'tTo,, adj. ( interrotto ] inter- 
rupted, diſcominaed . Obſ. 5 


3 ricchiflimo } very 


Ta ano'zz0, adj.{ molto rozzo ] very 


clowniſh 
ih . Obſ, | 
Tagan, u. Tirare,, | 
Taaxurh'ns ( traripare ]t precipitae 
te, to throw or caft down beadlong . 
Taanvra xo, adj. { ſcoſceſo, picn di 
ru pi] fleep, rugged , rough , uneven , full 
of rocks and flones . Obſ. Is. + 
TRASANDAME'NTO, . m. (il trafan- 
da re } a paffing or 2cing over or beyond .. _ 
Traſandamento ( traſcuraggine } care- 
leſſneſa, ſutiuiiy, negligen ge. 
TaasanDa'rs { trapaſſar molto avan- 
, traſcorrere ] to paſs or 22 beyond , 


» Tuſtick , ruſtical, rude or bore 


to go paſt , to go through . Traſandare 
{ uſcir de' termini convenevoli, ecce- 
der V onefto} to grow licentions, To take 
icy muck liberty, er too great a 


latitude. 
Tra- 


che toi 


— 


— — 


— 


[4 


— 


IRA 


— 2 4 treſeurare, } % neglet? or 


TxazanDa'ro „ adj. paſt or gone beyond , 
weglotted,” v. Trafandare, 
TxXAIANDATU'fa , . f. v. Traſanda- 
Bro, E 
TaxasarTa'ky [ impadronitſi ] ts ſelxe, 
1% take , to invade , to make one's ſelf 
maſter ef, ro poſſeſs. Obſ. 
- | TarasarTa'to, 
"TRASA'TTO,, or invaded . I[Obſ. 
" Trasa'vio, adj. { molto. favio ] very 
tearned « Obſ. f ; ; 


— 2 { ſvolgere il flo da un 
n 


cannone ad un altto ] te wind from: one 
{kain to anether . | 


Txascs'el1tn [ feegliere ] 0 fe- 


Taasc ans te, to chooſe, to 
chuſe , te make choice ef, to pick out, to 
Fitch upon. 2 . F 
+ TrazScn6iann'Nro , . m. [ i] traſce- 
Lliere, rrafcetra ] choice, picking out. 

Tasca ITA, . f. [il traſcegſiere 
che ice. c Ai 

Tassen Tro, adj. ( from traſcegliere } 
choſen, picked up, ſelefted . | 
Tasche Nr, adj. [che traſcende } 
exceeding , ſurpaſſing , excelling . 

Txascs'NDixts { edcedere ] to exceed, 
to ſurpaſs , or excel, to cutdo, or go be- 
youd,, to be the beſt. 
| Fnascr'nan, u. Traſceglicre . 

Trxascio'cco, adj. [ pitt che ſcivece Þ 
very fooliſh, filly, or ſimple . Ob. 

Taascoton ann [ mutar colore ] to 
ehange colour. 5 

Txascorme'wnrts , adj. [ che traſcorre] 
wandering » unconſt ant, moving wp and 
dcwn, running u Tandem. 5 

Tracconmmwurine'xts, adv; L di paſ- 

(aggio J by the bye, by the an.. 
- Taasco'xrmme [ ſcorrere avanti', ve- 
Jocemente ſcorrere ] to run over, ts 


paſs ever quickly., to tuch a thing by\ 


the bye . Traſcorrere un libro, te run: 
ever a book , to read carſorily . In tan- 
to furor trafeorſe , he flew. into ſuch 4 
paffien ., of be was ſo tranſported with 
anger. Allettato dalle ſue promeſle , 
mi ſon laſciato traſcortete a compia- 
eetlo, enticed by his premiſes , I conde- 
rended ro pleaſe him. Trafcorrere { paſ- 
i termini'] co grow /icentions, td ta- 
ke too much. liberty, %% great a latitude . 
Traſcorrere- { trapaſſate ] te paſs , ro 
ſpend, or empliy one's time. To non tra- 
ſcorfi la pueriſe età ozioſa., I did not 
aſs outh idly . 
8 ,. «dj. { ttanſitorio] 
tranſit ny. 


Tasca Ko, 3. m. { ik traſcor-| 


tere ] 4 ranning over quickly, a paſfing 
by , an incurfien . Traſcorrimento di lu- 
me, 4 beam of.light . 
TRASCORKITO'RE, 3. m. 
TrRASCORRITRI'EE, & f. 
he , or  fbe that runs quickly. _ 
 TrASCORSLVAMA'NTS , 4d. L di paſ- 
faggio ) by the bye, by the . 
Tazxasco'ts0, s. . { crrore ] an ver- 
Abt, miflake, error, or blunder, = 


A t ehe tra- 
feorre 1 


adj. ſeixed, taten, 


bangbey, big b. ſpirited, fierce . Obſ. 


WA. : * 


Taxsco'ns0 , adj. L da traſcorrere J 
run cher, pſt over, v. Trafcorrere. 
Tu ascora ro, adj. { tracotato ] fierce, 
proud , haughty, high.ſpiritad. | 
Tasca rr, adj. [ from traſcrive- 
re ] copied, tranſcribed , written ain 
from the original, © 
* Tragcki'vens ( copiare ] t tranſcribe 
or copy , te write from the original. 
TR&ASCURA'GGINE , . f. IL negligenza } 
carelefneft, ſupinity, negligence . 
TaAScurA'nTaE , adj, negleting , ne- 
gleftful , careleſs, ſupine. 
TrxASCURA'NZA, v. Traſcuraggine., 
Txrascura'rs { traſandate, mettere in 


to flight. | 
"TrASCUBATA'GGINE , . f. { trafcurag- 

gine J] careleſſneſs , neglizence , neglect, 

heedleſſneſs, ſupinity. | 


nely.. _ 

TrASCURAr#'zZA, 5. f. { traſeuraggi- 
ne] negligente, tarelrſſneſs, negleꝶ, heed - 
leſſueſa, Ney. | i 5 
- *"TRASCURATO , 44dj. [ da trafcurare } 
| negletted , [lighted , Traſcarato [ negli- 
gente ] negligent, neglefful', careleſs , 
ſupine . Traſcurato[ tratotato J haughty, 
> proud , fierce, high-ſpirited. TO 
. TRASCUTA'GGING , 4. F. { trafcu- 

TrASCUTA'NTA., - ranza ] negli- 
gence , careleſſneſs, neglected, beedlefſneſs, 
' ſupinity., Obf,, both. 

TrascuTa'zo, adj..[ tracotato ] proud, 


temente, 1 8 neglizently , careluſiy . ſupi- 
| 


TrAzzcCeLa'rs { oltre modo maravi- 
gliari, ſtupirſi affai J ro wonder, to be 
amazed, aftonifhed , or ſurpriſed. 


aftoniſhed , ſurpriſed . | 
Tas ( traſportare ] to tranſ. 
fer, to tranſlate , to remove , or bring 


the throne , or the empire. Trrasferirfi 
in un luogo ( andarvi J % cem, or go 
to 4 place . Ebbe ordine di trasferir ſi 
in, corte, he was ordered to come 10 
court. . 

TaasFI6URA'ss ( mutate effigic, o fi- 
gu ra ] fo fransfigure. r 
aasrieuna si IL pigliar altfa effi- 
gie , © figura } to be tranifigured , to 
" diſguiſe one's [elf , to take up another 
form, or ſhape. © | | 

TkASFIGURA'To , adj. fransfieured , Aiſ- 
gaiſed, changed, altered, diofgured. Co- 
me può queſto effere ? ſon' io cos} tras- 
figurato ?' how can that be? am I ſo chan» 
ged? 3 

TRASFIGURAZIONNE, . f. Lil trasſigu- 
rat ſi ] rransfiguration . e 1 

TxAzro'NDere { infondere da ud vaſo 
in un altro ] t tranifuſe, to four from 
one veſſel into another. 4 | | 
_ TRASFORMAME'NTO , . n. {trasfor. 

TRASFORMA'NZA , . f. ſ mazio- 
ac } transformation 5+ ons 

TraSFORMA'RE [( Cangiare in altra for- 


non cale ] to neglefF, net te take care of, | bey 


TxASCURATAME'NTE, adv. [ negligen- 


over. Trasferire il trono , to transfer |. 


mz } fo transform , to turn or change | 


1 
transformed or changed, t — to be 


TRASFORMA'TO adi. ran fornpa, chan, 


— 7 221 | 
 TraSForNazi0'Ny, 5. m, t mutemer 
di forma} 4 tran ming or tren — 
tion. oy p " = 4s 
TRASFUGA as v. Trafugare. 
TaascnaA MD, di. — 
very great, very tall, Obf. 
_TRASGRUDIMENTO , & mi C diſubbi. 
dienza ] 4 tranſgrefiing or tranſyre. 
n. 3 
——— f diſubbidire] to tray. 
greſs 6 or reſpaſs., to treſpaſs upon", te jy 


 TxascreDI'TO, adj, tranſereſſed, i. 
paſſei , gone beyond , oy oy 
\TrASGAREDITO'A®, . m, { che trafgtes 
diſce J 4 tran(greſſer. 
TRASGRESSIONN®, 4. f. [diſubbidienz} 
A kranſgrefſing or tranſgreſſion . | 
/ Tras6mu50'nn, g. m. { traſgreditore } 
'a tranſgreſfſer .. - 1 Hoh Dos 
Tra, adj. {| tanto] ſuch, fo great, 
Trasi gran perſa, ſo great 4 grief. 
TRASICURAME'NTY ,; adv. ( molto fi. 
curamente }. very ſurely, moſt certainly 
or -infaltibly . bl. 
TrASLATA'RE {tfaſportare di luoges 


luogo ] te tranſlate, or remove from ont 


place to another, to transfer , to carry « 
Traslatare ( ridurre le ſcritture und 
lingua in altra.} ro tranflate. 
TaaskAraA ro, adj. tranſlated, remev- 
ed, transferred. | 
 TraASLaTtATO'R®, 2. m. [L traduttore) & 
tranſlator. 

TraSta'to, . m. IL metafors ] a . 


[1apher, @ trepe, a rhetorical figure. 
Taatzcora“To, adj. wondered, amazed, | 


TaaSLa'to, adj, I trasferito ] trams 
lated, transferred, removed, carritd. 
| TxasLAto'ns, 4. m. L traduttore ] 4 
TaasLazio'xn, 5: f. L rraſportament0] 
4 tranſlation or. removal” « TxaSlazione 
( rraduzione ] rranſlation..” | 
TraStiGna'rs { tratignate ] 10 digen 
rate or grow out of kind, rs grow wiſts 


tranſmitted, conveyed:. 
'Trasme'rregs L traffondere] fo Frans 
fuſe , to pur out of one ueſſel inte an 
ther. Fraſmettere { mandate 1 % . 
[mit , ts convey. , to make over , 
ava). | 
TRASMIGRA'RE [ paſſar da un lusge 
all alrro ] t - coo? paſs fron 
one place or. body to anether - 
TRASMIGRAzZIS'N®., 5. f. [ il _—_ 
grare ] mrarſmigration , the paiſin = 
ene country to another . La 3 i 
zione delle anime, — tranſmi gration 0 
ouls ,. the metempſychoſes.. a) 
A N { uſcir di modo, * 
gola, di miſuta ] t0 ow 10 excel , 10 
go beyond meaſure · Obl. 
 TrxASMODA'TO , 44). exceeding , bejord 
decenry . Obſ. 


R . 


Tassuonrt'as, v. Tramortite . 


| from one form te another , 


* 


TATA BIT, 4j. Ieatto * 


Tramn's50 , adj. I da traſmettete! 


10 paſe 


#9 be tranſparent , 


; a 
mh ) changeable , rraiſmatable, cab 


| hange » ; ; 
— „.F. c — | 

TRASMUTAMB'NTO, 6. n. 4 tazione ]| 

asu NZA, 2. f+ trauſmuta- 


tion, change, dransformaticn . 
TaasMüra n { trasformare } 40 tranſ- 
mute, to change er transform . Traſmura- 
re l cambiate, mutare J fo truck , #0 
barter , to chop , to exchange, or ſwap . 
Traſmutare IL traportare-] to carry, #0 
convey , 60 tranſpers, te export , or . 
move from one place to another. 
TrRASMUTA'TO , 4dj. tranſniuted , change 
id , transformed, v. T talinutate . 
TRASMUTAZIO NB , . f. ( trasforma- 
zione } —— > bransformation 
or transforming , change rd 0 
Le pats, , adj. I faor dell' uſo 
naturale ] unnatural, uncommon . 


TRASNELLAM= Mr, ads. C molto fnel- . 


2 } very nimbly, quickly , ſwiftly . 
obl. : | 


1 


Taasnu'ilo , adj. ( molto ſaello ) 


very nimble}, ſwift , or guick . Obſ. 

Tx4S0GNAME'NTO, . m. Lil trafogna- 
te] raving, wandering with the mind, 
a if aſleep . - a 8 

Taso NAA U andar vagando colla 
mente ] te rave, te think, to be in 4 
lroun fludy. 4 

Taaso GNA “TO, Adi. raved, in a brown 
Rudy. Traſognato ( ſtu pido, inſenſats ] 
_— blockiſh , dull, ſenſeleſs , fodliſh , 

17. 

T&ASOLLICITAME'NTS, adv. C ſolleci- 
tiſimamente } very carefully, with 
great care, very eagerly or carneftly. 
'Obl, Y | | 

TrASORDINA'RE ( uſcir d'ordine ] to 
wander , to be out of the way, 40 go 


| 


4 


| 


aftray , to miſtake , to ſwerve , ro talk 


from the parpoſe . Obſ · 
_ TxaSorDINA'aIQ , adj. { ſtraordina- 
rio ] extraordinary, unuſual , uncommon , 
8 to common order an faſhion -. 
 TRASORDINATAMENTS , adv. [ difor- 
dinatamente] extraordinarity , extremely, 
excefively . Obſ. e 
TaAaScRDINA'TO , adj. extraordinary , 
uncommon , xnuſual . Obſ. 4 
Ta ase RDI RA, 3. m. { diſordine ] diſ- 
erder, riot, exceſs , debauchery, a'loeſe 
er diſorderly life, lewdneſs . Obſ. 
Trxasorin'an , 8 m. { tcſoricre ] 8 
treaſurer Obſ. 
TraSpare'wTE , adj. [ che traſpare } 


Sranſparens, diaphanous, peilucid. 


Tragrarenti'ssImo L ſuperl. di tra- 
ſparente ] very tranſparent or pellucid . 

Trasrpara'Nza , 2. F. IL diafanità 
tranſparency , a being tranſparent , dia. 
dhaneity , 8 5 

TaAsr ATA, 


{ efſer traſparente} 
Taasrant'nm , 


to ſhine through , 
6 diaphanous » or pel- 
lucid. 5 8 
TrASpraNTame'Nnto, 8s. m. Lil ttaſpian- 
dare] a tranſplantation or tranſplanting . 


Traspranta'rse ,cavar la pianta d'un 
0, e piantarla in un altre J # 


/ 


4 


 _ RA 8 
tranſplant, to plans in another pia. | 
TRASPIANTA TO , . þ. of Triaſpiane' 
„ \ 
TaasPina'rs { eſalare, evaporare 3 to 
tranſpire or perſpire , 0 breathe through 


| the pores of the body. 


TRASPIRAZLO'NE, . f. L il traſpiraze} 
#ranſpiration , perſpiration. _ 
Trxasro'nure, v. Traſporte, 
TrasSPONIME'NToO, 4. . Lil ttaſporte] 
4 trauſpeſit jon, a changing the order , or 
Taasrol uns, © TragFO'Numn L tra- 
ſpiantare } to traſplaut, to flant in an- 
other place. Traſporre { mettere una 
coſa fuor del ſuo ordine naturale } to 
tranſpoſe, tochanze the erder, te miſplace. 
Traſporre I traſportace } «0 3ranſpore. or 
export , te rem, er carry from one 


place to another, 


TaasronrAM'NTo, 2. m. L il traſpor- 
tare ] 4 franſportation er 


cranſporting. -S 
removal , | 


Trasroara'an { portar da un luogo 
ad un.altro .] ro tranſport or expark „ £0 
transfer , to remove or carty from one 
place to another. Triaſportare delle met- 
canzie , t tranſpert er export. conmmodi-. 
iet. Traſportate ( portare, condurre } 
to carry, to-carry away » Laſciatſi tra-- 
ſporta te dalle paſſioni , te abandon or 
gue over one's ſelf ts paffions, te yield , 
er give way to them. | | 
 TrasPORTA'TO, p. P. of Traſportare . 

TRASPORTAZIO'NE, 5+ . 
| "TRASPORTO, &. . + 
tranſportation or tranſporting , removal 
or carriage. Vaſcello di rraſports, a 
tr. anſport-ſhip.. Traſporto { -ceflione 2 
cenveyance, aſſigument, or making over - 
Fare un traſporto, te cenvey, 80 a. 
er make-over . 1 3 

TuasrosZ ION, 5. f. { traſponimen- 
to] a tranſpoſition, a changing the order, 

miſplacing . 8 * * 

Taasvo's ro, adj. ( da traſporre 
tranſpeſed, tranſplanted , tranſported #5 1:4 

Taassixa'as { maneggiatre } ro handle, 
te manage, to feel, to touch , La mia 
moglic:e molto ruſtice , e non fa al- 
tro , che 'traflinar lana , my wife 5s 
very homely , and dots nothing elſe bus 
ſpin woot * Traflinar bene una ſpada, to 

andle, or manage a {werd well, ; 


ſportare } 


4 


Taass Ma“ ro, 9. p. of Traſſina te 
TrasTORNA'RB { fraſtornare ] e bring 
back again, te araw back , to retreat or 
TaxASTORNA'TO , adj. brought lack, 
drawn back, or retreated , Linea traſtot- 
nata L in aſtronomia J 4 crooked er 
curved line. | 34 
TrasTULLA&'nE ( trattenere altrui con | 
diletri vani, e fanciulleſchi J 0 divert 
or make merry . | 3 | 
TrASTULLA'aSE ( prenderfi, paſſatem- 
PO. } 8 divers one's ſelf , to tale one's 
pleaſure , to ſport, #0 play, to play like 
TaASTULLA'TO., adj . diverted 7 [ported 7 
played. | 2 


{ il tra- 


| 4949, » Tx 


| TRA. 623 
1a ] he that diverts or makes merry , #4 
buffoen \ © merry-andrew » 5 
Tuasxrurrs wort „ 4d}. (che apporta 
troſtullo ] divertiag, Meafing. 6 
TraASTU'LLo, 5. m. L il placete , che 
fi prende nel traſtullarſi, paſſarempo ] 
4 divertiſement, diverſion , paſtime, 
port, recreation ,, pleaſure » Compagne 
da traſtullo, a , fel . Eſſer il tr 
ſtullo della fortuna, ro be the ſport 
fortune. Credete voi, che io ſia il v0» 
ſtro traſtullo? do you take me to be your 
laughing: toe? 
TaasvasA nt [ travaſate J fo tranſua- 
ate, to decant, to pour out of one veſ- 
ſel into another , | 
TRrASVASA'TO , adj. tranſvaſated , de- 
ramed, pourcd out. of one veſſel into an- 
other. ö : | 
TzxasUDa'as [L ſudare aſſai } te fweat 
very much . Mi traſudaronogli occhi di 
lagrime,, my ches were like two torrents 
of tears „ £ : 
Trxamvensa'ty, adj. { che va per tra- 
verſo ] cranſverſe , athwars , creffing. » 
Linea traſverſale, = collateral line . 
Vendetta traſverſale [che non-E fatta 
a dirittura ] an indireũd vengeance, not 
made dire iy on the offender , but on 
ſomebody belonging, er relating to him. 
TxaSvarsa'sr { tutti que“ patenti , 
che dal medeſimo ſtipite derivati, £ 


aon 
ſono nella diritta linea ] collatergh. re- 
lations, as brothers, and fiſters children 
TRASYERSALME'NTE, dv. acroſs , oblie 
guely „ ö 5 . . 
| Trasvi'aso , adj. [che attraverſa , 
obliquo } erenſverſe , athwart , obligue , 
croffing « Traſverſo { perverfo , malva- 
gio ] wicked , perverſe, frowerd , un- 
toward . x : 
TRrasVia'ks { traviate [te wander, to 
ge aftray , or out of the way, to miſs 5 
to loſe, er miſtake one's way . Traſviare 
(. dHontanare ] te put ent of the way, Is 
Head aftray, to bring inte an error. © 
Taasunax A“ A { montare dall'uma-- 
ait alla divinita ] g change human na- 
ture inte 4 divine natart « 5 5 SY 
TRASUMANA'TO , adj. that has changed 
human nature into 4 divine nature « {| 
Tuasvox AA { velecifiimamente vola- 
re J 4e Ry or paſs away [wifily , 40 run 
away. II tempo traſvola , time paſſes 
e d' un difcorſo in un 
altro, % Fun or paſs from one diſcourſe. 
to anot her . N FS 
Taasvo'icrenn { ſtravolgere, rivolge.. 
re ] to ſubvert, to 4urn or wind about 
' Trasvw'iT0, . p. of Traſvolgere. 
TRASUSTANzZia'ss { mutar ſuſtaoza 1 


19 tranſubſtantiate , $9 change into an- 


other ſubftarnce 9 | 
TRASUSTANZI1A'TO , 4dj. tranſubſt an- 
tiated, changed into another ſubſtance. 
TRATTA x 4. f. { ſpazio, diftanza } 
ſpace , diftance « Tratta ( tutta quel 
lunghezza di ſpazio, per la quale paſ- 
ſa la coſa tirata J he. Noi amo una 
tratta_ d'arco dalla città, we are within 
a bew-ſhot of the rewn , Tratta [ firap- 


TRASTYLLATO'AB, 5. 3% I che rraſtal, 


ata J 4 Pall or pluck „ Tratta di fune 


\. e- 


„ IRA 5... 
= i pena, che fi da a rei, cd & il laſcia- 
ke ſcorrere ſenza punto di ritegno co. 
Jai, che e legato alla fune ] the tra- 
2. , 4 kind of puniſhment inflitted by 

rawing the criminal high, with his arms 
tied backwards, and then letting him Fall 
as once , not quite to the gronnd. Trit- 
ra L facultà, e licenzia d'eftrarre } 4 
licence for expurting commolities . Tcatta 
C11 rrarce i nomi, s fimil delle borſe } 


# drawing by lots. Tratta [accorcimen-| 
to, concorſo ] a concourſe, refort , or 


crowd . Tratta ( termine metcantile, il 
. Erarre dal negozio proprio, o dill'ami- 
es corriſpondente ] 4 draught . Tratta 
1 rermine matitimo, commercio, che 
fi fa per mare fra gli abitanti de' luoghi 
maritimi J the trading of ſhips with th 
in habit ant: of a ſea-coaft . Gl tagle 
fang tratta grande a Livorno, the. 
Engliſh trade very much at Leghorn, 

" TrxarTa'BiLE, 4j. [ arrendevole, fof. 
ce, con:rariodi duro } rra#4be, eaſy, 
fubble. Teirtabile( benigno , piacevole ] 
tr. xc able, gentle, kind, Falle. 


TrATTABILITA', ; 4. F. (a- 
| TRATTABITITA'D?, 4 ſtratto di 
' TaarraBitira'rs, ttattabile] 


gen:lzneſs, kindneſs, mildneſs , good ha- 

__mour, humanity, courteſy. 

- * TraTraBitnes'mrte, 44v. (con modo 
ttattabile j kindly, humanely, friendly , 
eourtzcuſly . 

TRATTAMYNTO , . m. (tratto, di- 
ſcorſo j 2 traF, a treatiſe, or diſcourſe. 
Trattamento [ macchinazione } 4 ma- 
chination, device, plot, plotting or con- 
tri ving. Trattamento ( manicra di trat- 

tate con uno ] treatment, uſage. Vil: 


trattamento, Suſe treatment, or uſage «| 


Bion trattamento, ind entertain nent, 
er uſage. 

Taarra'nt?, 4j. (che ttatta] treat. 
ing, that treats. . 

- Taxrra'rn [ maneggiare J to treat of | 
or at, to be upon a treaty . Trattate 
la pace, te treat abeut the pexce , to be 
win the treaty of peace. Tlattate un 
matrimonio , to treat abt 4 match . 
Tratrare [ rzgionare , diſcorrere } ro 
treat, or handle, to diſcourſc of er upon, 
89 be upon, to deviſe, or conſult, Trat- 
tare d'una materia, to treat, or handle 
# ſubject, to treat, or diſcourſe of it. 
Fratrar il modo da fare una cofa', ts 
deviſe , to conſult the means how to brin 
any thing a ot. Queſto libro tratta di 
filoſofia , this book treats of phileſephy. 
Tratta re ( ftazzonare , toccare ] fo touch, 
t feel, te handle, or funble . Trattate 
il fuſo, 1 handle the ſpindle . Si tratta 
della vita, life is ar ftake , in danger, 
or in qzeſtion. Si trittz di fatlo mori. 
re, they are ernſpiring atainft his life. 
Non fi gtatta di queſto, chat is not the 
baſineſs in hand . Q1i non  tratra di 
coſe frivole, it is not atrrifliff} concern. 
Trattare [( compartarſi con ung bene, 
o male ] #2 treat, to uſe, to deal with, 
Trattar und da galan tuomo, te uſe one 


— 
kindly , and uſed ui like. friend.. Voi 
non trattate beat meco., you do not 
deal. fairly with me , you do not -uſe me 
well . Cosl fi rratta con pati miei? i. 
this your way of dealing with gentlemen, 
or with a man of character? | 

TrATTA'TA , . f. v. Trattamento |. 
Trattata C macchinazione ] machination , 
plot. Obf. | "RES. 

- "TxATTATE'LLO, s. m. [ dim, di trat- 
tato ] ſmall treatiſe, ſhort diſcourſe . 

. Txarrta'ro, adj. I da trattare ] treated, 

v. Trattare . 3 

Trarra'rto, =. m. [ diſcorſo compila- 
to, e me ſſo in iſcrirtura j tract, treatiſe, 
diſccurſe . Trattato (accomodamento] 

treaty, agreement. Trattato ( pratica , 
macchinazione, trama ] plot , combina- 
tion, conſpiracy. Tenere tratto con uno, 
to have a, ſecret intelli;ence with one . 
Pigliare una città per trattato, Fs tale 
a town by treaſon . | 

TrATTATO'RE , . m. [che tratta , 
mezzano ] #4 negociator, mediater, or 
manager of a buſineſs . Trattatore [ mac- 
chinztore ] machinator, contriver, piot- 
ter. Trattatore [ interprete ] iaterpre- 
ter, ex pounder. ' 

TraTTAzIONT, 3. f. [il trattare ] 4 
treaty, or agreement. Mala trattazione, 
bad or ill uſage. | ; 

TaATTEGGIAMENTO , 5s. m. [il trat- 
teggiare ] 4 drawing. 

TaarrzGcora'rs [ far. tratti ſu fogli, 

o ſimili qr draw 4 picture, te draw 


— 


lines 5 e 5 | | 
TrartTEGGIA'nt, 5. m. ( tratteggia- 

mento ] 4 flextiſh. | 
TrATTaGGIA'TO , adj, drawn. 
TaarreNe'sg ( tenere a bada ] to keep 

at bay. Trattenerſi in un luogo, t ficp 


at a place , to ſtay er live there for a 


while. Tratternerſfi in villa, fo live in 
the country . | 1 : 
TRATTENIME'mTO, #. m. [ pa ſſa tempo] 
amuſement, paſtime, diverſion , pleaſure . 
Trattenimente [ dimora } a flep, de- 
lay, or hindrance , þ 
TrarrtaNniTtTO'xe, 3. . (che trattiene, 
e particolarmente fi dice di perſona de- 
putata a ſervire un ambaſciatore, o al- 
tro perſonaggio diſtinto j one that with- 
holds , one that entertains, a maſter of 
ceremonies. 3, EM ; 
TrartTe'vols, adj. [ trattabile J trac- 
table, gentle, affable, find, courteous . 
Taarro, 4. m. [il tirare, tirata ] pull, 
pluck . Tratto ( fiata, volta ] time. Pagò 
cinquanta mila fiorini-di primo tratto, 
the very firſt time he paid fifty thonſand 
florins , Non biſogna ſpender tanto ad 
un tratto , you muſt not ſpend ſo much 
at a time. Sempre del marito remen- 
do, non ne laſciava a far tratto, he, 
being always afraid of her huſband , let 
no ocraſion ſlip , Dare il tratto alla bi- 
lancia ( far che la bilancia pieghi dalla 
parte, che fi vuole ] to turn the ſcale. 
Ad un tratto ( in un ſubito ] at once 
Tratto [ ſpazio , diſtanza ] # journey, 


hike a gentleman. Ci ricevt benignamen- 
te, e trarrocet da imici, he received us 


way , or progreſs, ſpace, diſtance . Dal 
detto al fatto v' un gran tratto , #o, 


3 


Faſbiou, way, behaviour 


> - * TRA 
ſay , 4nd 'to do are tue 
0 3 non pg +. tire 
trick Queſto è un pta tto 
this is 4 [curvy — r —— 
detto argu vo Hing, 2 taunt, a ſep. 
4 ſquib, a jeft. Bel ttatto, a fine ſayin 
er ſentence . Tratto ſottile, 4 with hd 
or jeft . Tratto I maniers 14 e 

carri ; 
perſpna di bel tratto, * 5s 6g. 
man of good manners, er behaviour, Th, 
to (quel ſegno, che fi fa in fregandg 
o ſtriſciando } 4 track „ firoke , ty. 
or daſh . Tratto di penna, 4 firoke, „ 
daſh of a pen. Tratto di pennello, 4 
ſtroke , or t2uch of a pencil. Non ff pud 
le var tra tto con voi, there is nothing t 
be got by you . Vincerla del tratto {vin 
cetla della mano ] 20 get the ſtart f 
one, to be before- hand with him, Tran 
di corda ( pena, che fi daa'rei j 
Arappade. Pig liate il tratto l pigliare i! 
tempo ] to take or watch the opportunity, 
Trat to tratto, adv. frem time 10 tine, 
now and then. Ad ogni tratro{ ad ti 
ora ] every moment, inceſſantly , alway, 
Dare i tratti 4 ſpirare ] to expire, 1 
breathe one's laft. In untratto, at og, 
Taarro, 4dj. { da trarre} drawn, 1 
Tizare , 'Tcatto { eccettuato ] except \ 
Trattane lei, except her. Trattone voi, 
except y. : 
 TrarTo's0, adj. ( di bel tratto, my 
nieraſo ] civil, gentleman-like , wl. 
mannered . | 
TrATTURA, 5. f. (il trarre, il tire] 


things 0 Ting 


Ja turn, „ 


: — 


the at? of throwing , the att of pullig. 
obſ. -- foes, 
Taava'GL1a, s, f. Obſ® A tin. 
TRAVAGLIAME'NTO, 5s. m. f glio | 


work, labour, toil , 
Fain. IP | 
TRAVAGLIA'NTE, 4dj. { che travagli] 
working ,. that works , laborious , indus 
ftrious 
. TrAvacLia'se ( affliggere }to affif, 
to treuble, to diſorder or diſcompoſe . La 
ſete mi travaglia molto, 1 am mighti) 
affiited, or tormented with thirft, Tu- 
vagliare [la vorare ] te work, orbeat 
work, tc labour, to be buſy* 1 
Travacilia'ssr { impaceiatſi, intii. 
gatfi } to meddle or imtermeddle , ts b. 
meddling . Mi travaglio poco in queſi 
affari , I do not meddle myſelf in theſt 
affairs , or I do not trouble my head about 
this buſineſs . Travagliarſi I affaticath, 
darſi da fare ] zo ſtrain, te endeavuir 
to firive, to attempt , to labour, to compu 
4 thing. Travagliarſi { rimeſcolarſ, 1, 
teratſi ] te be frightened , to be rail 
 TRAVAGLIATAME'NTE, adv, I con tn. 
vaglio ] laboriouſly , painfully , hardy 
| Travactia'to, adj. I pien di traſt 
glio , oppreſſo da travaglio ] fit, 
grieved, troubled, miſerable , diftreſſes » 
 TRAVAGLIATO'RE , 3. N. { Che tra- 
glia ] a vexer, or teaxer, he that ven, 
or teazes . Travagliatore { bagatelliete 
a juggler, a hoeus-perus, a cheat - 
TRAYAGLIATRI'ES , fem. of Travegli 


trouble, affliftion , 


— 


tore. Ta 


anothe 
Ttava 
or tre) 
TRA 
gone 0 
tre / 
aa 
lica } 
licato 
Taa 
the ad 
from 0 
Taxa 
altra « 
late, | 
into A; 
sio, . 
TRA 
veſſel | 
Tra 
fence , 
Ta a' 
altra } 
Taa 
che "8 
palchi 
of timb 
1 Cava 
is made 
ttavi p 
like the 
Irees of 
una tra 
} Trav 
Itima 
crepit ua 
Ta Av 
vedere 
thing fo 
Tray 
has ſee 
TRAv 
veggo le 
tra ] ry 
Der ane 
kavegg. 
9 make 
Vi 
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Trava'c tio „ 5, m. L perturbizione, 
moleſtia, aRanno ] Affliction, trouble , 
diſquiet , ſorrow , grief, pain , anguiſh 
Travagiio L affaricamenco intorno all 
operare ] labour, fatigue, work. Tiava- 
olio { ordigno, nel quale i maniſcalchi 


TRA - 

Taavs'asA , . F. { legno meſſo per 
| Impedire., o per ripatare ] 4. croſs piece 
of timber , 4 cros iron. bar. Traverfa 
( termine di fortificazione ] à traverſe , 
a trench with a littie parapet on each 
ſide , which the beſieger: make quite acroſs 


mettono le beſtie faſtidioſe, e inttatta- 
binn, per medicarle, o fertatle } 4 travel 
L gr traviſe \ 8 contrivance te dreſs , or 
hoe unruly horſes . | 5 
e 5 adj. ( che ha 5 „0 da 
travaglio ] chat has or gives pain. 

Travale'NTB, adj. [ molto valeate } 
very valiant , noble, generous . Obſ, 

TRAVALICAME'NTO , 3. m. (il travall» 
cite] # paſſing , or going over a place. 
Travalicamento di tempo, 4 ſpace of 
time . Travalicamento ( traſgredimento 
di oſſervanza ] 4 tranſgreſſion or tranſ- 
greſſing » , 

Taavalica're [ valicare oltie , tra- 
paſlare ] to go er paſs over. Travalica- 
re un monte, fo go over 4 mountain 
Travalicare d' un ragionamento in un 
, attro , to dizreſs from one diſcourſe ts 
another , to make a rambliag digreſſion 
Travalicare ( traſgredire ] 0 tranſgreſ. 
| or treſpaſs, to treſpaſs upon, to go beyond . 

Taxavalica'ro, adj. L da travalicare } 
gone or paſt over, digreſſed, iranſereſſed , 
or treſpaſſed , 5 | 

TRAYALICATO'RE , . m. { Che trava- 
lica } he that paſſes or gees over, T rava- 
licato te { traſgreſſore } a tranſgreſſor. 
TaavaSame'Nrto, 3. m. [il travaſare] 
the af of decanting, of changing a fluid 
from one recipient into another. 

Tzavasa'ks { mutare il liquore , o 
! altra coſa di vaſo in vaſo ] te tranſva- 
| Jate, to decant, to pour out of one veſſel 
into another. Travaſare di male in peg- 
£19, to grow worſe and worſe , 

] Travasa'tO, aj. poured out from one 
veſſel into another , 5 

Trava'ta, 6. f. [ riparo di ttavi ] 4 
fence , or defence, made with beams . 

Tas ubine { udire una coſa per un' 
altta] to hear one thing for another. Obſ. 

Taave, 3. f. { legno groſſo, e lungo, 
che s' adatta negli edificj per reggete i 
palchi, e i tetti] a beam, 2 great piece 
ef timber , Viva ttave [I' albe ro, di che 
u cava la trave ] the tree, which a beam 
in made of . 'Siccome neve tra le vive 
ttavi per lo doflo d' Italia fi congela, 
like the ſnow that congeals itſelf upon the 
trees of the Alps. Ogni bruſcolo ti pare 
una trave, you make a rout about nothing. 
' Thaveccnin'zzaA , $. f. [L decrepita , 
tima vecchiezza ] great old age, de- 
crepitude. Obſ. : 
| TaaveDe'ry ingannarſi nel vedere, 
WE "<<< re una cofa per un' altra ] to ſee one 
thing for another, to fee double. | 
|  Travepy'rto, 44j. I da travedere j that 
| has ſeen one thing for another. 

: Trava'oGoLs , 3. f. ex. aver le tra- 
*"8g01e ( pigliare» una coſa per un' al- 

a ] to ſee double , or to ſee one thing 
L another , Far venire agli occhi le 
taveggole, to make one dim-fighted , ar 
9 Make him ſee double . | | 

You, 1, 


the moat of the place; alſo a retrench- 
ment, or line fortified with faggots , and 
barrels filled with earth , Traverſa { av- 
verſità, trayerſia } acroſs , creſs accident, 
trouble , miſchance , misfortune, rub . Tra- 
verſa ( ſpazio, che attraverſa il cor po] 
breadth, wideneſs , largeneſs . Traverſa 
via compendioſa , tragetro ] @ ſhort 
way , or bye-way . Alla traverſa , adv. 
croſs , through, or thorough , Alla tra- 
verſa de' campi , croſs the fields . Alla 
traverſa d' una ſelva , through a weed of fo- 
reft. Trayerſi{ manrcveſcio} a back-ftroke. 

Travaksa'Ls, 4dj.{ tralverſale } tranſ- 
verſe, athwart , croſſing « 
 TzAveRSALME'NTE, adv. { a traverſo] 
fede-wiſe, creſs, creſ;-wiſe . 

TKAVERSAME'NTO, 3. m. { il porte che 
che ſi fila a traverſo ] a creſſing or put- 
ting a thing acroſs . Tiaverſamento [di- 
viiamento di tiaverſe ] ballufters , bal» 
lifters, baniflers, rails. + 

TrAverSA'Rs { paſſare a traverſo, at- 
traverſare} te creſs, to go or paſs aver. 
Traverſare una ſelva , to croſs 4 foreſt, 
te go croſs or through a foreſt . Traver- 
fare la ſtrada, to croſs the ſtreet . Un 
fiume , che traverſa la citta , à river 
that croſſes , or goes croſs the tum. Stra- 
da, che traverſa, a thorough-fare . 
 TRAVERSA'RIA , . f. { ſpezie di tete 
da peſcare ] 4 drag or ſueep- net. 

TRA VESA“ TO, adj. crofſed , gone or 
paſſed over or through , Traverſato ( di 
groſſe membia , nerboruto ] ftrong- 
limbed , fleut , firong . Cavallo traverſato 
( groſſo , bene offute , bene unito ] 4 
broad-ſheuldered or ſtrong · limbed horſe . 

Taavess!'a, 5s. f. { calamita, avverſi- 
tà ] calamity , adverſity, croſſes , 4 croſs 
accident, trouble \, misfortune , er rab 
Traverſia { termine matinareſco } 4 
tempeſt , ur florm . Una delle ſei navi da 
carico ; aſſalita da una traverſia, diede 
in una ſecca , one ef the ſix merchant 
ſhips, ſurpriſed by a florm, ran aground . 

TRAve#'Rso , adj. { obliquo , non di- 
ritto ] croſs, everthwart , croſſing . Tra- 
verſo {*traverſato diliſte ] ftriped . Tra- 
verſo { avverſo } adverſe , contrary , 
croſs . Fato traverſo, croſs fortune. Tra- 
verſo { aſpro , incomportabile ] reugh, 
hard, ſevere , croſs , Parole traverſe , 
rough , hard, or croſs words. 


TRAVE®'RSO , 3. m. { colpo non per di- 


ritto ] A croſs blow or ſtroke . Menare un 
traverſo ad uno, to firike one croſs the 
body . wt, Pens Þ , 

Per TRAVERS® , adv. fide-wiſe, croſs, 
croſs-wiſe . A traverſo I alla traverſa } 
croſs , through or tharough . A traverſo 
de' campi , croſs the fields . A traverſo 
de' beſchi , through che woods . Da tra- 
verſo { obliquamente ] croſs , acreſs , 


croſs«wiſe , - overthwart , awry , aſkew , 
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te cut 4 thing acrecſs . Camminar da tra- 
verſo , to ge all awry . Rignardar da 
traverſo , te lea aſkew or aſguint , is 
[quint . Riguardar uno da travetſo l con 
occhi torvi J to {cok „ben one with an 
ill eye , or ſourly . Da traveiſo [ aila 
traverſa ] ehrough , all over . Da ttaver- 
ſo la campagna , through the country 
Di traverſo (alla rraverſa } refs, creſa- 
wiſe, acroſs. Mettere a traverſo, o per 
traverſo, to put acroſs, et croſs-wiſe. 
TxAversS0o'Ne, adv. [a tra verſo j croſs, 
croſs-wiſe , acroſs . Mettere a traverſo- 
ne, to put acroſs , cor" croſs-wiſe. 
TravearTti'no, 5s. m. { ſorta di pietra 
viva, bianca, e ſpugnoſa } a kind of 
white ſpungy flene. © * 
TzAvesT:! xe ( veſtice degli alttuĩ pan- 
ni, per non eſſer conoſciuto ] to diſ- 
guiſe, or put in a diſguiſe . 
TeavasTi'asr: [L veſtirſi degli altcut” 
panni , per non effer conoſciuto } ts 
diſguiſe ene i ſeif , to put on a diſguiſe . 
Traveſtirſi { maſcherarſi ] to maſk , to 
Put on a maſk. 14 
Taavss Tiro, adj. traveſted, diſguiſed « 
maſked . Traveitiro da donna , dreſtd 
like a woman . I traveſtiti fi conoſcono 
al cavar della maſchera ( alla fine fi 
ſcuoprono gli uomini fraudolenti ] de- 
ceirful men, ſooxer or later, are always 
diſcovered 4. l 
TrAve'tTA, 8. f. { diminutivo di tra- 
ve] 4 {ſmall beam. 
TxAvia'rs { travviare, cavar di via, 
allontanate] to lead, or put out of the 
way « Traviare { uſcir di via ] ts wander, 
to go aftray, to go out of the way., ts 
miſs, ts leſe , or miſtake nes way « Tra- 
viare ( uſcir di propoſito , ſaltat di 
| palo in fraſca J t go from one's ſuli eds, 
to loſe one's ſelf , not to know where an 
is in a diſcourſe. f ö 
TRAvTA“ TON, adj 
out of the ways 3 
TKAVIATO'RB, . m. { che travia 1 & 
wanderer , he that goes aut of the plain 
way, of the firaight road. 
Travice'Lito, 5. m. [L dim. di trave ) 
a ſmall beam, or piece of timber , à little 
Joift or rafter . 3 
TrAvILLA'NO., adj. { villaniſſimo ) 
very ignominious, diſgraceful-, ſhameful , 
diſhoneurable, infamous. Obl. SL 
TraviNTO, adj. L totalmente vinto J 
quite or entirely vanquiſhed , ſubdued, 6 
overcome. O | 
 TrAvisa'rs [ ingannare, moſtrare una 
coſa per un'altra ]to deceive, to cheat, 
to ſhew one thing far anther Ob. 
Travisa'rsr [ Immaſcherarſi , trave- 
ſtirſi J ro maſk, to put on 4 maſk , 10 
diſguiſe one's ſelf. pens; 
Travisa'to, PAC Ek 2: Sſeniſed- | 
| Travi'so , 5. M. [ il travifare ] dif 
guiſe , Traviſe l maſchera } « maſk. 
Taxavo'igras [ volger ſozzapta J 0 
turn upſide-down , or topſy-turvy ,_ #0. 6 
wverturn . Travolger li occhi nella te- 
rag. te roll, or turn one's eyes in outs 


« frayed , wandering 


= 


* 2 


aſlepe . Tagliate una coſa ga traverſo, 


TRAYOLTA'RE, v. Travol; re.. 
K KKK * 


na- 
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- Tnavo'Lro ( from Travolgete ] turned 
uþſrdle-down , or topſy-turvy 
Occhi travolti, 4 wild too 
' Trxavo'tvers, v. Travolgere , 
TRrAvvet'cGoLs, v. Tcavegpole. 
Tas, adj. (nome numerale } three , 
Pre anni, three years. Tre coranti (tre 
volte pit j three Times as much , or as 
many. Io ho tre cotanti libri di voi, 
I have three times as many books 45 you. 
Turai, . n. 4 kind of coarſe 
cloth * be | 

Tasse, 5s. F. ( firumento da treb- 
biare J 4 kind of flat. Trebbia { gaſti- 
80 ] ſcourge, chaſtiſement . Le tribula z io- 
ni ſono le trebbic di Dio, tribulations 
are Cd's ſcourges, 

Tarzan, 3. n. (ſorta di vin bian- 
co per lo pity dolce } 2 kind of white 
ſweet wine , Trebbiano [l' uva, di clic 
fi fa il vino trebbiano } 4 kind of white | 
Jweer grapes . 

TassziA As (battere all" aja] te thraſh . 
Trebbiare il frumento, 40 thraſh corn. 
Trebbiate { tribolare, gaſtigate ] to 
yas troubles, to affiif, to chaſtiſe . Treb. | 

iare ( tritare } #8 break very [mall . 

TarBBlA'TO , adj, thraſhed , v. Tricb- 
bia re. | 

TauzBBIatO'nrY , s. m. (che trebbia } 
a thraſher . : 

TREBBIATU'RA , 5. f. [il trebbiare } 
the aft of thraſhing , Trebbiatura { tri- 
bolaz ione } eribulation , trouble , af fliftion , 
croſſes, adverſity. | 

Tas“ zo, 3. m. (luogo di tre ſtrade, 
crocicchio j 4 troſs way. Trebbio ( trat- 
. tenimento, traſtullo, ſpaſſo j merrimem, 

diverſion . Stare a trebbio, far trebbio 

{ ſtare in converſazione, paſſando al- 
legramente 11 rempe ] co paſs avay vne's 
time in converſation, to divert one's ſelf 
in company. La fortuna ha voluto il 
trebbio del fatto mio, fortane has made 
me her ſport, 1 am made the ſport of 
fortune, 

Trenikbia'na , \ 7. F. [ Ia quar- 

TaREBELLIA'NICA, f ta parte, che 
al” erede & permeſſo di ritenerſi , nel 
reſtiraire fide commeſſi univerſali ] rhe 
fourth part , which an heir may keep for 
himſelf out of the feoffment , when he 
comes to make it over to another . 

Tzznu'ro, 3. m. v. Tributo. | 

Tazcca , 3. f. [( rivenduglivla , che 
reade,, © traffica coſe da mangiare ] a 

ruiterer, a woman that ſells fruit, or any 
ether thing, that is eatable, a huckfter , 
or retailer 4 

Taxcca'xe IL far l' arte del trercone } 
10 huckfler , to retail , to ſell viftuals , 
."Treceare I ingannare ] to cheat, to 
ſharp , to bubble. 3 

Tusccnzaa , 3. f. | inganno ] 2 
Ideas, or cheating trick . Obl. 

Tanccuin'sO ,, adj. I da ttecca, © 
"treccone j huckflering , retailing . Trec- 
"chiero ſinganna tore } abe. uing, deteitful, 
Fall acigus. Ob. 3 
© Taficcia, . f. Tespelli intteceiati) 
weft of hair « 


I overturned » 


; 1 


5 


TRE 


. bionde, golden. 
* 


treſſes, or locks ; 


Tanccie'sa, . F. L ortiments Per le, TATA, 24. { ome wing, 7 
tiecce ] 4 hairelace , er hair. fllet, am | Tas, le ] three thouſans conn 
thing chat ſer ves to adorn the head. Tus“ tio, . m. ( tremore | h Jan 
 Tavccota, v. Trecca . bling, quaking,, ſhivering. ® " 

TRECCo'NE , s. m. I rivenduglivlo di] Tremota'nrs » Adj. ( che tres! to 5 

71: . ht; , , . 
frutre, erbe, legami, e fimili ] a frat | rrembling , ſhakin , ſhivering . II 1 1 
erer, a man that ſis fruit, or any lante lume della candela, the tren Tre 
ether eatables, a huckfter , or reiailer- or ſhaking Flame" of a candle. 3 

TRECENTE'SIMO , adj. the three-hun- | TROMOLA'RE l,fremare ] to tremble, 5 ak 
dredth. -- 4 ſhake , cr ſhiver . Tremolare Ccintillar T 

Trecs'Nto , adj. { nome numerale J riſplendere j te ſparkle ;ro ſhine t ile pied 
three hundred . | Tano ro, P. g. of Tremolate, the 

TaoDucimo, X adj. | nome nu- | TeNo, adj. ( tremolante) [ fo 
 T&yDICESIMG , - merale } the thir= } Txw'muio, + trembling, ſhakin firen 
teenth , N wagging. , man 

Tas Dict , 5. n. { nome numerale } | Tarmore'so, adj, { che tremolz ] altri 

{ chirteen\, 4 Jrrembling,, ſhaking , ſt#vering . Un tt pro} 
 Trxaze0'GLio, v. Trifogiio, imoloſo, 3. m. a paralyiith , à nan tha Aren 

Tax zroro , 5, m. (filo attorto, del [rrembles with the falſey. fali 
quale 5 preſo 2 più d ppi, ſi com pone \TREMO'RE , 5s. m. ( rremito ] ten T 
la fune } thread twiffed, a twiſt, bling , quaking , or ſbiveriig . Tremon Tria 

TreGe'NDA , . f. (nome inventate H timore, paura j fear, awe \ *[prebtrſzn, medi 
da perſone ſemplici, ed è ſecendo loro, [aread. 8 8 alcu 
quantita di brigata, che va di notte] Trxemoro'so, adj. [ pien di tremor, great 
oo“ lumi acceſi } a nocturnal meeting of pautoſo } trembling , ſhaking for fear, com 
witches , who go abut ( as ſome filly pes | Trxemo'to, v. Tremuoto . : la rt 

Die believe) with lanthorns , and ſeme | Ta, A, 5. Ff. (ſorta d' arbuſcelly] Chri, 
tale the ſhape of an old woman , ſeme of | a kind of ſhrub. ; bane 
4 horſe , and ſeveral others. | - "anche „ v. Tremolare, Ts 

Tas GEA, 5. F. [L confetti di varie] Trxemurta'to, v. Tremolato. tri an 

1 guiſe J ſugar-plumbs . Gittar la treggea | Taz'muto, v. Tremolo. of a 
a“ porci { dar il bueno a chi non lo | Trimvo'ro 3. n. ( ſcotimento Gl Ti 
ſtima ] to throw pearls to the ſwine, terra ] an earthquake . golf 

Tae'6G14 , 5s. F. Larneſe, il quale fi | Tanno, 5s. . ( traino ] 4 ſledge a ang 1 
ſtraſcina da“ buoj, fatto per uſo di trai- ed, a dray . Treno [ equipaggio }« = 
nare ] 4 /ledye or ſled, a dray. train, equipaze, er retinue. 1 

Tx86G1A'to're , 5. m. { che guida la] TRI NTA, 3. m. { nome numenle 3 
treggia } we that draws the [ledge . thirty Tz 

TRe'GLIA , 5s. f. { ſorta di peſce di | TrtexTaAci'NQue , 5, m. [ nome numb Tk 
mare ] a kind of a ſea-fiſh . trale ] thirty-five , / | TA 

Tas GA, 5. F. ( ſoſpenſione d' | TaznTacingue'simo, adj. L nome nb. Ta 

Tais“ uA, 7 armi, convenzione | merale ordinativo] the thirty-ffth. Tx 
tra due parti di non offenderſi recipro- | TrRENTAMIT'LA , adj. (nome numeral] to af 
camente ] trace, ceſſation of arms. Tre» | thirty thouſand.” | ; 3 
gua ( ripoſo ] an intermiffion , reft , or TRENTAQUATTRE'SIMO , «dj, L nome IN 

breathing - time. II mio mal non ha tre. | numetale ordinativo ] rhe thirtyfourth:| bop 
gua , my Aiſeaſe gives me nb tas TRENTAVE'CCHIA, sf 5 Kere i "Ts 
or reſt. detto per far paura 2 bambini] an Ra 

TREMA'NTE, 44j. { che trema ] rrem- werd to frighten children with. . 55 
bling, quaking ,, ſhaking, or ſhivering . TxENTsS1Mo , adj. l nome numetale 8 

TarMA'A { lo ſcuoterſi, e I dibat- | ordinativo J the thirtieth. : 25 
terſi delle membra, cagionato da ſo ver- Trzpiba'nte , adj. { che trepſdi] 580 
chio freddo , o da paura ] to tremble , |Trembling , ſhaking , ſhivering for fa {| Ta 
to quake , to ſhake, or ſhiver , Io tremo | Tarripa'AE, { aver paura , temere troub 
di paura, I tremble , or quake for fear. | to tremble, to ſhake , or ſhiver fo fea croſſes 
Tremar di freddo , te quake with cold, | to be afraid, to fear, to tremile- we 3 
to ſhiver . Li trema la mano, his head] TR IDAZ TONE, 3. f. L il Was. forma 

ſhakes . Tremare [aver gran paura ] 40 | trepidation, trembling , fear, re en. 
tremble, to quake , te fear, to be afraid. Trz'e1Do , adj. I pauroſo } e, ae, 
Far tremare , to ca a trembing, to | ſhaking, or ſhivering for fear, feat 13 Tribo 
make to rrenible . Le ſue armi fan tre-| "Taurps'iio , 3. m. { drape 1% trout 
mare tutta I' Europa, his arms make all band, crew, ſet, company, une il tri 
Europe tremble. Tarrris“, + 2 we | N fer ciuole 

Tas'MAro, p. p. of Tremare . | -Treprre'pe, , rriangolare ina 14 prezz 

TaxzMs'BonDo , adj. I tremante , tre- con tte piedi , per uſo di cul me 
molante , tremoloſo ] trembling, that [#revet. © | 3 gi ballo)6 weep, 
trembles , ſhaking , ſhivering, quaking. | Tasca, 5. f. ( ſpezie di b Bn | 

TrzmMn'NDo, adj. [che appotta tremo. | *duntry-dance » Treſca (comp " ab croſſes 
xe terribile] territle, horrid, Horrible , | converſazione ] company » ſoit," Bil di rtf 
drecdfut. N verfation.. Treſea { affare K og 

"TximaenTi'Xa, 5. f. [ ragia dell' albe-intrige J trouble, incumbrance » ' chi 
10 terebiate ] zurpentint, . | ſome affair » u ; 


| ts play wanton tricks, to wa? , to toy. 


| TRI | 
Txrsca'ng L far la treſca ) to dance: 
con- dances » Treſcare ( ballare } fo 
Jance. Treſcate l maneggiare } to handle, 
10 feel. Treſcare ( ſcherzace 1-76 play , 


[RESCHERES/LLA, 5. fo 4 dim autive of 
Treſca . 
Trtsc0'N3 » 


4 kind of dance . 
Taz'spvlo , 3. m. [ ſtramento di tre 


pied), ſopta l quale ſi poſan le menſe] 
the foot of 4 table, 4 trefile.. Treſpolo 
ſoſtentamento ] a prop, ſlay, ſupport , 
ſreugth, defence . E da dovere toſto 
mancare quella potenza, la quale in ſu 
altri treſpoli ſi regge, che in ſu ſuoi 
proprj , that power which relies on any 
ſtrength but its own , muſt inevitably 
all » 5 

J Tu tac A , . f. ( teriaca ] treacle . 
Triaca l medicina , medicamento } 4 
medicine or medicament , Eſſet triaca d' 
alcuno { eſſer ſuo avverſario ] te be 4 
great fee, or mortal enemy to one. Far 
combattere inſieme due Criſtiani, che 


la rriaca ſon di Pagania , to make tue 


Chriftians fight together, wo are the very 
bane of the Pagans. 

TailAxcOLA NM, adj. [ di tre angoli] 
trian:ular , three-cornered , in the form 
of a triangle. 

Tu IA NGO, 5. m. { figura di tre an- 
golf ] A triangle, a fzure that has three 
ang les, and as many ſides. 

Tala AIO, s. m. { ſorta di milizia 
Romana] Triarians, flous Roman ſoldiers 
in the rear. | 

T213alDA'rn, v. Trabaldare, 

Ta1BB1A'r2, v. Trebbiare. 

Taizpia'to, 4213. v. Trebbiato. 

Taizo, v. Trith, 

Tai20La'rm { affliggere, travagliare } 
to affiit, is torment, te vex, to trouble, 
to diſquite, to cumber, or diſturb. 

TaiBola'rs { afftigyerſi ] te affi? , 
io tor ment, 10 trouble, tc vex, or torment 
ene s ſelf. . 

Trinola'ro , adj. affliſted, troudled , 
lormented , vexed, difturbed. f 
TaisorAro'as „ 3. . & tor mentor, 4 
liſturber , one that troubles, wexes , or 
efflis . 

TarBoLaTRI'ca, fem. of Tribolatore , 

TraigOLAzIO'Ns , . f. tribulation , 
trouble, diſturbauce of mind, afflifticn, 
ſes, ad ver ſity. | 

Tatoo, 4. m. [ erba ſalvatica di 
forma triangolate, che ha gli angoli 
amati d*acutiſſime punte ] 4 thifite, a 
bramble. Seminar triboli, to ſowdiſcerds > 
Tribolo ( tribulazione ] 8#7ibulation , 
trouble, afſtiction, croſs , adverſity « Fare 
il rribolo l fi dice di certe donnic- 
ciuole, che ſopta I corpo del morto 
prezzolate piangono ] to cry, to weep, 43 
ſome women do abroad , being hixed 10 
weep, and pull their hair about ſomebody 
that is dead. Tribolo l fpina ] a thorn, 
croſſes, troubles . La noftra vita 3 piena 
di triboli , our life is fall of therns or 
Iroubles . Tribolo acquatieo { Ia lentic- 


. n. L ſpezie di ballo }| 


| among the ancient Rꝛmans. 


TRE | 
TxiB0Lo'so , adj. { tribolato J tron-! 
bl:ſome, grievecus, fad, vexaticus . Vita 
triboloſa, a treubleſome, cumberſome| 
life « 


quali anticamente fi dividevaao le na- 
zioni, o le citta ] a tribe. 


croſſes, adverſuy » 


Taisv'va, 3. f. [la parte principale 
di edificj ſacri, o di altre fabbriche in- 
ſigni jthe body, er chur of a cathedral, 
2 gallery. | 

Taru NA“ IZ , 3. m. ( luogo dove ri- 
ſeggono i giudici a render ragione ] 4 
tribunal, à judgment-ſeat , a court of 
Juſtice, _ | ö 

TzxiBCNa'ts , adj. [ appartenente 2 
tribunale ] tribunal, belonging to à court 
of juſtice . Sedia tribunate , à eribanal , 
a judgment-ſeat . 

Tr1BUNALME'NT?, 2dv.-{ in tribuna- 
le] fitting in the judgment-ſeat » 

TRIBUNA'TO, 5. m. [ dignita del tri- 
buno ] the tribune's office, and dignity 


TxiBUNn'SCO, 44. [di tribuno ] be- 
long ing to the tribunes. 
| TriBU'NO, 3. u. { che ha il grado, 
e I ufficio del tribunato ] tribune , 4 
magiſtrate ameng the Romans. 
Tx1EUTA'Re ( pagare come tributo] 
to pay as if it were a tribute. 
TaiBUTARY'A, 4. f. v. Tributo. 
TriBUTA'RIO, 44. l obbligato a pagar 


tax, or tell. ü N 
Ta1iBUTA'TO, . p. of Tributare. 
TRtrru' ro, 3. m. { cenſo, che fi paga 

dal vaſſallo, o dal ſuddito al fignare , 


— 


Paid fo 4 prince, er crmmon» wealth by A 
 vafſal , as a token of dependence, tax, 


tribute, homage . Render tributo ad uno, 
to pay homage tc one. Render il tributo 
alla natura [( morire ] te die. 

| Taico'sbe, adi. Idi tre corde] with 
| three firings , that has three firings upon 
it» Arco tticorde, & bew with three 
| ftrings . 

TRICORFO REO , adj. I di tre corpi] 
that has three bodies. 

Tricu'sp1D8, adj, [che ha tre pun-. 
te ] that has three points. 

TaiDe'NTs, 3. m. { ferro con tre 
rebbi , forcone ] à irident , the three- 
pronged mace of Neptune, alſo any tee, 
or inſtrument with three fangs or prongs. 

Tais“sUa, v. Tregua » | 

Tazrn'MiTO, v. Tremito. 

Tan' RNA, adj. { di tre ann] of three 
years * 

Ta1z'NN10 , adj. [ che continua tre 
anni {} triennial, that continues three 
gears, er that happens every third year . 

Tar'rera, 3. f. [ ſpezic di lattovaro 
inventato dagli Arabi Ja kind of electuary 
invented by the Arabians« 


Taisv', . f. { una delle parti, gelle | 


Taisuro'so, adj. v. Triboloſo. ; | 


tributo ] rributary , that pays tribute, 


o alla repubblica ] tribute, what is | 


toll, cuftem, duty. Triburo ( omaggio }| 


— — 
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ſimilitudine di trifoglio ] three-leaved, 
trefoil- lile. 
TaiFo'sLi10, 3. mn. [ Ciba ] trefeil, the 
herb commonly called three-leaved graſs » 
TriForcA'To, adj. l di tre rebbi, 
TaiFokcu'rto, + a guiſa di forco- 
ne ] three-forked , with three fangs of 


Tr1BULAzio'Ns , s. F. { affiizione , prongs » 
travaglio ] ercbulation, trouble, affliction, 


/ 

Ta1Fo'amn , adj, { di tre forme} tris 
form, having three forms or ſhapes « 

TriG:'s1mo , adj. (nome numerale 
ordinativo ] the thirtieth . 

Tai'GLia, 5. f. ( forta di peſce 14 
mullet . | N 
| Tz1tiNGus , adj. [ di tre lingue 1 
having three tengues . Poctical . 
| Tarilia'rs (L fare il trillo ] 8 ſhake , 
to quiver, to trill. A muſical tem 
| TarILlles7l NO, . . { diminutivo 
 trillo , piccio! trillo ] 4 ſoft: ſhake, 4 
[oft quivering. A muſical term. | 

Tx1LLO , 5s. m. { termine noto della 
muſica, e del canto J ſhake, a quivere 
ing, a tri. 

Tx1t97'sTRE, adj. {di tre luſtri ] of 
three luftres , or fiften years old. 
Trime'sTRE, adj. I di tre met J of- 
three months time. 

Trximptila'ns { ſtrimpellare , ſonare 
cos! a mal modo ] re fiddleill, or rather 
| to play ill en cue of thoſe inftruments , 
| whoſe firings are ſtruck with the fingers , 
as the zuitar, the lute, and other ſach . 

Tur NA, 3. f. { ſpezie di guarnizione . 
lavorata a tiaforo ] /ace. mY 
| Txixca'rn I bere aſſai ] to drink, to 
| quaff, to tope, to carouſe. 

TxriNnca'to, adj. da trincare] drunk, 
quaffed , toped . Trincato { ſcalttiro } 
| canning , ſharp. | 
| TaRINCATO'R®, g. m. 
drinker . 

TRINCATR1'ce, fem. of Tiincatore. ' 
{ riparo militare Jan 


a toper , a great 


| Tainc#'a, s. f 
intrenchment . 
Taincara'en, wv, Trincieratre . 
| TxrINCERKA'TO, v. Trincierato. 1 
TriNCHn'TTO , 3. m. L nome d' una 
 vela I} the fore-maſt ſail. | 
TRINCIA'NTE, adj}. ( tagliente, a ffi la- 
to } ſharp, cutting. Spada, © coltello 
 trinciante , a ſharp er cutting ſword, @ 
knife . : 
— TRINCIA'NTE, 3. 1. [ quegli , che ha 
|' ufficio del tagliar 1a vivanda avanti 
al ſuo ſignore j gemileman fewer , or 
caryer . Trinciante { ſpezie di ſciu- 
gatojo di finiflimo panno ] 4 kind of 
| towel , : 
| Taicra'se { minutamente tagliare , 
e fi dice propriamente del tagliar le car- 
ni-cotte?, che ſono in tavola] to ene, 
to carve at table. Trinciare I tagliaz 
veſtimenti ] to cut » +5. 
Tarncia'to, adj, cut; card. 
TriNc1rA , 7. f. I trincea J - 
irenchement . S 
Tamcnna'as L fortificare con tiin- 
ciere ] imrench, to fortify. f 
Taixcirra'ns: { fortificarfi con Min- 
enth „ fo fance or fortify 
| * 2 


ciere J to intrei 
ty % {3% Is 


chia paluſtre J vater · lentjij . 


= TR3EOGLIA'TS „ aj. L di trifoglio , a 


| one's {elf with"inrenchments , 
'Kkkk 2 Tum. 


/ 
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— Taixciera'to, adj. entrenched , fortifi- | 


ed or covered by an intrenchment . T 
Tai'Nclo, s. m. IL taglio, fraſtaglio] 

4 piece of fluff cat ina particular manner 
ornament , 

- Tzinco'Ne, 3. m. I che trinca , be” 

witore. ſolenne ] a great drinker ,4 toper . 


Tui Nitra“, 3. F. (C aſtratto di 
+» TriNiTaA'DE, $4 Fein the Triui- 

TaiNItArs, ty, one only God in 
three perſons « « 

Tal No, adj. [di tre perfone ] trive, 
belonging to the number three, er to three 
perſons. Trino aſpetto ( quella linea, 
© raggio, che comprende la terza par- 
te del zodiaco ] the trine aſpef# , when 
wo Planets are diftant from ane another 
120 derrees , or & third fart ef the 26- 
dick. | 

Tario'cco, . m.{ baccaneila, rauna- 
5 ſtrepitoſa di perſone } a noiſy A em- 

* 

TaIONTA LE , adj. (di triopfo, da 
trionfo } triumphal, belonging te a triumph . 
| Carro trionfale, 4 triumphal chariot. 

TatoNFAUNEN TA, adv, [a guiſa di 
drionfagte } triumpbantly, in a trium- 
phant manner. ; 
- TraioxnFa'nte , adj. 
triump haut, triumphing . 

TxroNFa're[ ricever l'onore del trion- 
fo ] to triumph, to receive the howour of 
a triumph. Trionfare dell'inimico { vin- 
cerlo ] to irianph , or be triumphant over 


( che trionfa } 


the enemy, to conquer or wvanquiſh him, 
10 248 the better of him. Trionfar delle 


pa llioni [ dominarle } ro. conquer, 16 
ſubdutr, or maſter one's paſſions . Trion- 
fire | ſignoteggiare ] % demineer , to 
rale or govern, to bear rule or (way , ts 
be lord and maſter , to have the maſtery. 
Trionfare { far buona cera ] to feaſt , 
to eat, and drink well. 
'F&10'NFATO, ad}. triumphed, v. Trios 
fare, 4 
Tx1ONFATO'Rt, s, m. { che trionfa } 
9 triampher. W 
"TeroNFatR1'cE, s. f. [che trionfa } 
4 iriumpher, ſhe that trtumphs. 
TuioNrO, s. m. { pompa , e feſta 
pabblica, che fi faceva in Roma in onor 
de capitant, quando ritornavan coll' e- 
ſercito vincitori } a triumph. II trion- 
fo d amore, the triumph or wittorics ef 
dove . Trionfo { nel ginoco delle carte] 
e trump.card , trump. 
E8a1ParTi'ToO, adj. ( partito in tre] 
divided in three parts. 
Txiptica'rs { rinterzare ] to treble , 
or triple. 25 |; 
_- Taxiptica'ro, adj. trebled. 
TarPLigr, adj. { triplicato ] triple, 
en vreble , 
much 0 = : 
TaiPiicome'nts, ad { con triplici. 
] telle, three times as much. 
Tr1ieLIcitat, s. f. iriplicity , 
Taler, 8 the quality of 
TaripLicita'ts, } thas, which is 
triple, or three-fold. I , 
Turo, 2j. I termine di propor- 
Bone ] triple; threc fe — © 


* 
** 
* \ 


three-fold , three times a. 


TRI | 

Tar'rebe, s. n. tripod, a three-footed. 
ſtos !. * ok, 

Tairra, . f. [ paticia, ventre ] tripe 
belly, f 

Tarpa'ccia , 3. f. { peggiorativo di 
trippa ] 4 great tripe, à large belly. 

Tr1iPUDiane'Nto, 5. M. Lil tripudia- 
re ] tripadiation | 

* Ta1pUDiA'ks { ballare , ſaltate, e ſtar 
in allegrezzs ] te dance, 10 caper , and 
make merry. | 

TRFUDIATO'kE, 5. n. I che tripudia } 
he that dance: and makes merry. 

TrIPUDIATRI'CE, fem. of Tiipudiato- 
re, | 
TripPU'Dio, 3. m. [ ſalto, ballo, e al- 
legria ] merriment in dancing . 

Tairv'oxo , . m. ( mitra propria 
del Pontefice } the pope's crown or dia- 
dem. 

Txinv'Me, 3. m. [ galea ] 4 trireme, 
a ga ley with three ranks of oars on 4 
fade . 

Tals a vote, 3. m. IL terzavolo ] the 
great erandfather's father. 

Taisra'ccio, adj. [ ſcellerato } 
wicked, profiizate, flgitious, raſcally , 
lewd. I | 

TaisrA 601 Ns, s. f. { triſtizia ( d. 
neſs, heavineſs, grief, forrow , forrow- 


| fulneſs, trouble , Afliction. 


TaziSTAM#'NTEe, a4v. (con triſtezza, 
angoſcioſamente} ſadly, grieveuſiy, ſor- 
re wfubly . 

TriSTA'NzZA , 5. Ff. { malinconia, tri. 
ſtiz ia ] ſadneſs, grief, ferrow. OO. 

TaisrANZVUO “LO, adj. { fparutuzzo , 


mal ſano ] ankealthy, ſickly, weak, fee- 


ble. . 
Taisra'Ast [ attriſtarſi ] e be ſer- 
rowful , or ſad, zo fret, or ven one's 


fetf | 


Talsregs“L HO, adj. { cattivello ] . 


chigevous, wnlucky, arch, rogniſh. 
TRisTE'zzA , 5. fel ſcelleraggine } 
withed eſs , malice, rotu'fh tricks , re- 
guery. Triſtezza {[malinconia } {dreſs 
keavineſs, melancholy, penſiveneſs . | 
TarisT1i'z2A, „ F. { malinconia } me. 
lanoholy, penſiveneſs, ſatnefs , heavineſs . 


Triſtizia { fcelleratezza ] wickedneſs ,| 


malire, roguiſh tricks , roguery . Trifti. 
zia { ignominia ] 4 poor, nafty , pitiful 
thing. 

TRisro, adj. ( meſto, maninconico ] 
ſad, heavy, ſorrouful, ſorry , melanchcly, 
penſrue , ſullen. Tiifto [ infelice, dolen- 
re ] heavy, ſai , forrowfut , afflited , 
miſerable. Triſto [ accorto ] crafty, wily , 


cunning, ſly. Triſto { ſcellerazo , ſcia- 


gurato ] wicked , profiigate, ſtagiticus, 
raſcally, lew4. 3 
- Ta1sTS, interj. woe ts. Friſto a voi, 
ſe fate cid, woe to you , if you do that. 
AIs TO/AG, s, m. { meſtizia , malin- 
conia ] ſadiieſs, grief, forrow . 
"| Tarsru'zz0, adj. { diminurivo di tri- 
to } /addifh, prieving a litile . 
Fair, . f. { ſpezie di naviglio ] a 
hind of flu, or bark. 
TRITrANus' NT, Adv. ( minutamente } 


dece· meal, in bits; in gobbets , by [mall\ 


7. 
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TRO 
portions . Tritamente l particolarmens 
narrow!y , particularly, diſtinctiy. Efami 
nate una Cola tritamente » to exami ; 
or ſearch narrowly inte a thine, 1 

TEITAMENTO , 4. m, [il rritare 14 
thraſhing, crambling, or grinding, a hing. 
ig, ur cutting in (mall bits, 

Tarra' un I ridurre in migutiſſime 
particelle J te crumb, to grind te mine” 
to cut in {mall bits, to thraſh , Tri, 
ce ( diligentemente con fiderate „ed e. 
ſeminare J 80 ponder , to conſider, y 

h iu one's mind, to ſift, to ſcan, y 
examine. 1 8 

TaIra“To, p. p. of Tritare. 

Tan 110 „. n. { cruſchello ] hn, 
Pane dt tritello, brown bread. 

Taro, 44j. I pefto} crumbled, ground, 
minced , or cut in ſmall bits. Tritof fie. 
quentato , comune } frequented , iftty 
reſorted t, commen . Strada trita , 4 
be. uten road, a common or publick nad , 
vr ſtreet, Cofe tiite ( volgari, intelli. 
gibili } trivial, common, ordinary thing, 

Txr'TOLO , s. m. ( minuzz2lo } a 
fragment, a little lit, a morſtl, ® 
er umb. | 

TRITON, 5s. mm. [termine muſicale] 


a muſical term. 


TriTU'Me, s. m. IL copia di coſe ti. 
re ] fragments, bits, crumbs, chippin: , 


 TaaTt17'na, . f. trituratien, pounding , 


mincing , grinding, or cutting in {mall 
bits, Tritura { afflizione ] grief, ſor- 
row, affliction, anguiſh, pain . 
\ Taxrivia'ts, adj. { ordinatio ] trivial, 
commen , ordinary ; 
Tarvialita®, 3. f. [ modo triviale ] 
A trivial, common, ordinary wa) , & 
mannere ; 
TxIvVIALME NTS, ads. [ comunemen- 
te ] trivially, in 2 trivial manner. 
Trr'vio , s. m. { luogo di tre vie] 
A place where three ſtreets meet, 4 criſs 
| way or ſtreet. . 
 TriunFa'te, adj. v. Trionfale. 
Taw'NrOo, v. Trionfo . 
TxIUNvVIRA'LE , adj. { appartenentez 
triunviro ] belonging to the trim 
rate. . . 
Tarynvira'ro, 5. . l principato dl 
tre uomini j triumvirate , the ofce 0 
4 Friumvir , or of three of equal auto» 
ri t Þ | 
Tarvin , $. m. { un de tte del 
trinmvirato Ja triumvir, one of the irie 
maziftrates, that governed the Rina 
empire in chief, or one 0 the three il 
cers, who had equal authority _ 
| Troct'sco, 157 ( ſpezie di medica · 
mento j a medicinal” pill made o of # 
| fort of paſte , es hold in the _— 15 
diſſolve as lozenges. 
ee, 1. . { centrafſegno, 0 ne. 
"moria d'azion nobiſe, e glotioſa !“ 
fro hy ., | 
n ( baberire ) te fannt; 
to flutter, to hack and hew . Obl. at 
Tro'crwo, adj. { batho } tongue tit 


hat flammers , Nucters, or muff ts ig 
ſpeech. Obl. 


bh af "7, ogolo. 8 
Tzo'g0l0, v 1 8 Tiba. 
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TRO = 
Tro'Ja, .f. [la femmina del beſtia- 
me potcino] 4 ſew, 4 female fuine. 

TroJA'ccla , . F. { peggiorativo di 
toja] a large ſow. And metaph. 4 dir. 
ty, eld, fat, odicas ftrumpet. 

Tr-1a'ra , 3. m. { truppr di maſna- 
dieri } 4 gang, or trop of ruffians . Obſ. 

Tro'mea, 4. Ff. ( ftramento di fiato , 
peoprio della milizta ] a trumpet. Tor- 
gate colle trombe nel ſacco { rornare 
da qualche impteſa, che non ſia riuſci- 
't2] to come home with empty hands . 
Tromba { ftrumento , con che fi ſolle- 
no i Tiquidi , e fi cavano d'un luo- 
2) in un altro a forza di preſſione, o 
di attrazione } à pump. Tromba ( 7a 
pcoboſcide dell' elefante F the trunk or 
[n:ut of an elephant. Tromba { ftrumen- 
romilitzare da fuoco] 4 grauado. Trom- 
bi { ſtrumento da rinforzar I'udito } 
a litile truubet. Tromba marina ] ftru- 
| mento da ſuono] à trump-marine. Ven- 
dete alla tromba Il vendere a ſuon di 
tomba, per liberate al maggiore offe- 
tente ] te ſell by audtion. 

TrRoMBADO'RY, 3. m. ( trombettiere] 
a tzumpeter . Obſ. Trombadore \ poeta 
provenzale antico ] tr9baudeur | 

TROMBAMARI NA, 5. f. country youth, 
jocularly imagi ned by" Boccaccio. 

Tacuza 's { ſuonar la tromba ] to 
Play upon the trumpet , to ſcund the tru n- 
et. Trombate l proclamare ] to preclaim, 
er publiſh with ſound of trumpet, Trom- 


bare l pubblicare ] to publiſh , to blab} 


aut. 
TaouZA “ Ta, 3. f. ( ſonamento di 
trombe , trombettata ] the ſound f a 
fru'rpet. 
TaomBa'To, p. p. of Trombare, 
TaouzA TORE, v. Trombadore. 
TrRowB»'TTA, 5.f: [ dim. di tromba } 


a little irumpet . 

Tuouss“ TTA, . m. [( ſonator di trom- 
ba} trumeter. 

TromBBTTAa're ( ſonar la trombetta] 
to play wpon the trumpet , to ſound the 
trumpet . | 

TrROMB?TTA'TO, adj. trumpeted . 

TaomaetTiIe'ny , . m. | ſonator di 
fromba ) @ trumpeter . Trombertiere 
{ maldicente ] 4 flanderer, detrafor , 
bukbiter . ; 

Taomgzrri'No, s. m. { ſonator di 

Taouss“ Tro, } rromba } a trum- 
peter. 

Taouzo' Ns, 5. m. ( forta di tromba } 
a ſacſtbut. ö 

Trona'kt [ tonare ] te thunder . Obſ. 

Taoncame'NtoO, . m. (il troncare] a 
cutting, or cutting of . 

Tronca'ts ( mozzate, tagliar di net- 
1] to cat, to cur off. Troncare lztefta 
ad uno, 8 cut off one's head. Fronca- 
ze { rompere ] to break . Troncare un 
difcorſo, te eur ſhors , to be ſhort , 10 
make but few words." Th, 

TrRoncarame'nty , adv. (ia troneo } 
by nate hes, by piece-me ats . | 
Toca vo, a4}. da troncate ] ont, 
eut F. Tronczte { imperfetto, non fi- 
dito] imperſedd, not nie 


| 


| | TRO | 

TaoNco, s. m. ( pedale dell' albero] 
the trank, ſtump, ftem , or body of a 
tree. | 

'TrONCo , adj. [ troncato ] cat, cut 
off . Tronco { imperfetto ] emperfe , 
ſhort , not finiſhed . Tronco dire, 42 
imperfet ſpeech . Parola tronca, a ſhort 
ſpeech, : | 

TRONCONC8S'LLO, 3. m. { dir, di tron- 
co ] a {mall trunk, ſtump, or body ef 4 
tree. | 

Tronco'Ns , 5s. m. ( tronco 1 the 
trunk , ſtump, or body of a tree. Tron- 
cone (ſcheggia di lancia, o di ſimi! 
coſa ſpezzata ] a piece, a ſplinter. LI 
lancia al ciela andò rotta in troncon!, 
the lance broke all to pieces. 

Tro'NF1O, adj. [gonſio per ſuperbia, 
alte ro ] proud, haughty, high. minded, 
conceited , puffed xp. Tronſio [ adirato } 
angry, exaſperated, in great anger er 
paſſion , 

Tarno'nitoO , 2. m. ( tuono ] thunder . 
Obſ. 

TRONO, 3. m. (ſeggio di Re, o Prin- 
cipe ] a throne . Tioni , 3. m. plur. 
{ ordint celeſti ] rhrones, the third 
rank of angels in the cileflial hierarchy . 
Trono { tuono } thunder, er thunderbolt. 
- Obf, 

Tro'eico , pi. Tro'picr { fi dicono 
dagli aſtronomi due de' cerchi mirori 
della sfera, paralleli a}l equinoziale , 
uno de' quali ſiegua il ſolſtizio bo rea- 
le, l'altro il ſolſtizio auſtrale] rropeck, 
pl. tropicks . 

— TroPoL»9'cic0, 4d}. { morale} tropole- 
ical, belonging to tropology, moral. 

Taoppo, adj. { ſoverchio, pitt che“ 
convenevole } too much, too many, tos 
great. Troppidanari hai ſpeſi in dolci- 
tudini, you ſpendͤ too much money in plea- 
ſures , Ve ne ho pur ſofferte troppe, 1 
hade been too indulgent to you » 

ROPPO, 3. m. { ecceſſo,, ſoverchio } 
ca/-eſs , ſuperfluity . Ragionevole vno! 
dire, con diſctezione, e ſenza niun 
troppo, reaſenable ſignißes, with diſere- 
ion, and without exceſs. La mediocrità 
conſiſte tra! poco, e I troppo, me- 
liocrity is between too little, and too 
much. Ogni troppo è troppo, e ogni 
troppo fi verſa , too much of any thing 
is goed for nothing. 

TzoyPo , ady. [ di ſoverchio , pin 
del dovere ] to, tee much, too many 
c great, overmuch . Lo ſo troppo be- 


. 


| 


% ſeen. Voi bevete troppo, eu drink 
tes mach. A cader va chi troppo in al. 
to ſale, hafly chymbers have ſudden falls. 
Troppo { moito ] mach mere, à great 
deal more. Vi trovò tanto oro, e tanro 
argento ſtrutro, che valfe rroppo piu, 
che non tutta la ſpeſa, he found there 
ſo much gold, and filuer melted , that 
' was worth a great deal more than the 
expexce N s 
TRo'3CIA , . Stroſcia. 

Taora , 6. f. l peſce noto } & 
Frout « 


L 


Tora i cucinaze alenn peſce a 


modo di trota } ro dreſs 4 fb 
' ſame manner that a freut is drefſed. 


ne, I knew it too well. Troppo prefto , | 
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TroTTA'RE [( andat di trotto ] ro trot, 
to be trotting . Trottare { parlando dell' 
uomo ] te Frot , to run. Biſognino fa 
trottar la vecchia [L la neceſſità sforza 
ad operare ] need makes the naked man 
run, or need males 'the naked quean 
[pin, or the old wife trot. 

TroTTA'TO, adj. trotted. FEM: I 

TroTTATO'RE , 3. m. [ che trotta ] 4 
tratter . Cavallo trottatore, a Tretter, 4 
trotting horſe . 

Taorro, 3. m. { uoa ſpezie degli 
andari del cavallo, che e ra il paſſo 
comunale , e il galoppo ] 4 trot. Au- 
dar di trotto , to trot. Trotto chiuſo, 
a hard trot . Cavallo, che ha duo trot. 
to, a horſe that trots hard. f 

Txro'tTTOLA, 3. f. { ſtrumento di le- 
no di figuta ſi mile al cono, col quale 
ſtrumento Ii fanciulli giuocano] a ep, 
for children to play with, : 

TroTTO'NE , adv. [ dt trotto ] frofe 
ting. Andar trottone, te trot along « 

Trova'RiILE , adj. { atto ad efler tro- 
vato ] that may be found. : 

TRrOvanyNnTtoO , 3. m. [ invenzione J] 
an invention , contrivance , or device « 
Trovamento ( ritrovamento ] finding out. 

TaovAns ( pervenire a quello, di 
che ſi cerca ] to fund , to meet, or meet 
with , Non poſlo trovare quel, che vo 
cercando, I cannot find what I am looks 
ing for. Chi cerca, trova, ſeek , and 
ven ſhalt find. Trovate I inventare, eſ- 
ſer autore, comporre ] to fnd, ts find 
out , to invent, to compoſe, to contrive , 
or deviſe « Troyero ben io ii modo di 
farlo , I ſhall find cut the means how to 
ds it . Trovare { conoſcere , vedere ] 
to find , to ſee, to know . Trovarſi I eſ- 
fere ] te le. Quando le novelle delle 
giovani donne, e de' tre giovani fi tre- 
va rono finite , when they found, that the 
novels of the young women , and of the 
three young men were ever .. Trovare da 
dere, o da mangiare , toe get ſomething 
to drink, or to eat. Trovare I avere ] 
to have . lo mi trovo del debito, 7 
have a great many debts . Jo mi trovo 
molto vino, I habe a great deal of wine 
2% me. Non mi trovo danari addoflo , 
1 have no money about me. Trovat pietà 
{ conſegnire , ottenere pietà } t find 
pity, or mercy .. | Jo 

Txova'to, adj.” found. Voi fate il 
ben trovato [ maniera di ſatutare } 1 
am very glad to fee you . Signori-, voi 
ſiate i ben trovati, gentlemen , 1 am very 
glad to fee you, you are welcome. Venic 
trovato { abbatrerfi in uno ] to meer 
ene. Gli venne trovato un buon uomo, 
he met a good man. «& 

TROVA TO, 5.m. { if trovare, inver- 
zione ] invention, device , tale, flory , 
fable. Or mi vorreſte fare un bel tro- 
vato, now you would palm upon wie your 
fine Rories « | il] AYE 

TRovaTO'rs , s, m, k che trova Ja 


nder, he that finds . Trovatore [ in. 
ventore ] 2 inventrer , anther center, 


632 TUB 
or forger . Trovatore I poeta Ja poet, 
compeſiter « 

TROVATRICE, 3. f. [ che trova ] an 
inventrix , a ſhe inventer. 

Tzvccia'rs ( termine uſato in alcu- 
ni giuochi, che ſi fanno con palle, e 
vale levar colla ſua la palla de}l'avver- 
ſzrio dal luogo, dow eta ] a term of 
all games at balls, and it is, to hit witn 
one's ball the ball of our antagoniſt . 

Taucco , 2. m. { ſorta di giuoco di 
palle} bilffards , Giuocate al trucco, 10 

lay at billiards. I 

Tavca , adj. { crudele Ice“, fierce, 
ſavage . Poetical. 

Txuciba'ry { ammazrzare } to ſlay , 
to murder, to kill. 8 
 *TxuciDaTo'as, 5. m. { che trucida } 

4 murderer, a killer. : 

TaxuciDaTRI'ce, fem. cf Trucidatore . 
 Tauciota'ss ( ridurre in trucivli ] 
to cut in pieces, to hack ſmall, to chop, 
o mince er haſh, te mangle . 

Txv'cioto, . m. ( quella ſotti! fal- 
da, che trac la pialla, in ripulite il le. 
Same) a. chip or ſhaving . Truciolo 
E piceoliflima parte levata da checcheſ. 
ſia ] 4 very ſmall part of any thing. 
Taurra, . f. [ inganno, furberia ] 4 
cheat „ ſlight, roguery, a roguiſh trick , 
an impoſture. Truffa{ chiacchiera, baja, 
bagattella J @ zrifle, foy, an idle thing, 
fooliſhneſs , 4 folliſh thing . Stare in 
truife, to play the wa; . 5 

Taur FAU ( giuntare ] to 


o7 


gall or bubble, to cozen . Truffare { bef- 
re, farſi beffe } 1% laugh at, to ridi- 
cule, to: ſcoff, or deride, to banter . 


TRUFFA'TO:, adi. cheated , gulled, 


bubbled, coxened, laughed at, ridiculed. 
Taurraro' As [ che truffa } a cheat, 

4 ſharper , an impuftor, a crafty knave . 

_ TrvUFFATRY'ca, fem. of * 
Trvrrenr'a , 5s. f. { truffa } cheat, 

[light » roguery, impeſture, cozenage « 

_ Tavrriz'nn, v. Truffatore. Obſ. 

_. TxUGi044're, we Truciola re. 


* Tavo'so,, 4. m. L vaſo da ac- 

Tkv0'60Lo,. qua, ed aliro per 
„ Txo'GoLo.,, ) polli, porci, e fimi. 
It ]  crongh. _ | 


Taue xo, s. m. C tuono } thunder 

TFavera, 3. f. { frotta Ja band, _ 
emp » ſe, gang, crew » Truppa di 
Toldar? , 2 fer » or band of ſoldiers . 
Andare in truppa, 10 flack together. 
19 * „ N. of Truppa { ſaldati, 
gente d atmi I tres, forces, ſoldiers, men. 


To t pronome primitiyo della ſecon | 


N agu la re } chew, ne caſi ob- 
* Ai 41 2 * 4 Ti * da Ts S Dare del 
mn ad no, fo thoy with one. State & 

N iu f pon; ſi laſciar ſoverchiar 
Aa avverſario. } ©; cope, er make: head 


a; . ONE » 75 2 N 0 x i. 
| Ta » #- f. ( tromhe la tramper - Poet. 


, J azze tuolo ] 4 
Xt nA 3 i tree 


unzRoSTTA', , 5. f. I aſtratto di 
5 tubgrolo ;, tymo- 
n, „iN. 
JJ OR OY TIES On 
% 


cheat, to | 


TUM 
| Token ie, adj. { pieno di bigorzoli , 
o di bernoccoli ] bunchy, knebby , full 
ef bunches er knobs, tuberuus . . 
Tusszoso , 5. m. { ſorta di fiore } 
t uberoſe , a flewer ſo called. 
Tus'LLo.,.s. m. { tenerume d'offo 
preſſo  unghia del cavallo ] a tender 
part of the bene near the hoof of horſes . 
Turalas l ſommergere in acqua, o 
altro liquore ] to dip, to duck , io im- 
merſe, to plunge. 
Tur gans [ ſommergerſi ] to dive, 


che diſgrazia ,. #9 plunge, or run one's 
ſelf into misfortunes . Tuffarſi il ſole 
{ cramontace ] to 20 dewn , 10 ſet. | 
| To Fra ro, adj. (dipped or dipp'd , 
plunged , dived. 

Turo, s. m. ( il twffare} a dipping, 
ducking , plunging , or immerſion . Dar 
ultimo tuffo { andare in | rovina af. 


0 all intents , and purpoſes . Dare un 


health .. R ; 
Turo, . f. I ſpezie di terreno ari- 
do, e ſodo ] 4 kind of porous ground. 
* TuGcaze'rto, 3. m. { diminativo di 
- tugurio } a ſmall poor habitation . 
Tusv'aro, s. m. a pocr habitation , a 
cave, or à cell for people to live in. 
+ Tuirra'xo, . m. ( forta di fiore ] 4 
tulip, a ſort of flower . | | 
Tumzra'rTo, adj. { tumoroſo, tumi- 
do ] /ſwoln, Gbl:ated. | 
; TumiDt'TrTo, adj. (dim. di tumido } 
[omewhat [ſwelled . 
Tu'miDo, adj. [ gonfio ] ſwoln, puf- 
fed, proud , lofty, haughty . Gente pla- 
cida in viſta, e manfuera z m4 pid del 
cu po mar tumida, e fera , people, who 
under a pleaſant, and ſmiling counte- 
nance conceal a. proud , and. treacherous. 
heart. ä ö 
Tuno' as, s. m. { enfiamento ] a tu- 
mour , a. ſwelling . Tumote [ alterigia, 
ſuperbia ] Pride, haughtineſs . | 
Tumorsz'rTto, 5s. m. IL diminutivo di 
tumore ] 4 {mall tumenr, a little [wel- 
ling * 
* TumMoRo's@, 4dj. [che ha tumore } 
ſwoln,, firutting , bumping , blubbered , or 
bloated 
Tomas ( ſeppellire ] to bury , to 
lay under ground. Obſ. ; | 
| Tu'mULO', . m. { ſepolcro ] tomb, 
ſepulere. Poet. 


dt popolo ſollevato, e commo ſſo 1 4 
tumult, an uprear, a buſtle er flir „ 4 
hurly-burly 3 4 riet. 5 
© TumwwILTUA'NTS „ 4j. { che tumul- 
tua ) tamuliuary , tnmulizons „ hafty » 
diſorderly .. 4 
Tumuarya'rs (far tumulto } ta make. 
4 tumult. , ir, or à great noiſe ,. to. be 
in an uproar, to. bufile , to mutiny., 
| TUMULTUARIAME'NTES, du. (cod tu- 
multo } rumaſtuonſly, tumu'ruarily , in 
an harry, in bafte, haftily, in a pudder 


fo duck under water. Tuffarſi in qual- 


fatto] to be uwtierly undone, to be ruined | 


tu ffo ſcadete di riputazione, o di ſa- 
nita ] to loſe one's reputation , er one's 


„Tone dre, . u. {-tomore , frataiſo | 


FR * 1 UR 
14 + CONILO ] tumultuar 
i haſty , 4iſcrderly, done in in 
n p. P. of Tumultuzt 
UMULTUAZ40'Ne , . f. [ tumu 
tamult, noiſe , inſurrectien, I 
tien 1 tms 

TUMULTUOSAMENT® , adv, | 
multo J eamultuenſly , ſeditiouſty 
au, in a riotous manner. 

 TumuLTVo%0, adj. [ confuſo 
di tumulto j tumuliueα,, ſeditio 
tinous, Wiotous . | 

Tu'xicA, 3. f. { tonaca] @ tunick p 
Jacket or jerkin . Tunica | buccia, nos 
brana ] 4 Fwnick, tunicle , or thin ſkin , 
Too { pronome po ſleſs. detivatiyo dj 
Tv ] thy, the. II tuo libro, thy bub, 
| Queſto è il tuo, this is thine . 11 tuo 
| ( 3} tuo avere, Ia tua roba] thy mug, 
thy eftate . I tuoi { i tuoi parenti } th 
relations, or friends, 

Tuo'No, s. m. [ quello ſttepito, che 
fi ſente nell' aria, quando folgora | 
thunder. Tuono { fama, grido | fare, 
; reputation, name. Tuono { termine mu- 
ſicale } a tone, 4 tune, er note. Ri 
mertere in tuono { rimettere- uno per 
la huona ſtrada } to Aut one in the righ 
way again. Stare in tuono ( ſtate nel 
' Convenevole } 1% ſtand to reaſon , to lt 
reaſonable .. Tenere in tuono { non |. 
ſciate errare ] to keep one in awe of 
fear, te keep him within bounds, 
| Tvo'rLo , s. m. [parte rofla dell' uo. 
vo, roſſo d'uovo} the zolk of an eg. 
Tuerlo [centro ] the centre, or tit 
middle 

Fun A, 5. f. { tutamento, il tutte] 
ſtoppage, the adi of ſtopping, the flate 
"being fopped. "> 

Tuna ccio, 4. m. [ quello, con 

Tura'ccioto, } che fi. turano | 
vaſi} z ftopple, a cork. 

Turams'NTo , 3. N. I il turare} # 
ſtepping or ſhutting . Turaments 
L meato- ] 2 paſſage, wa) + q 
| Tuza'xs { chiudere, o ſettat | pet. 
tu ra con turacciolo, zaffo, e ſimill } 
to flop, to ſhut, or dam up « Tutte un 
fiaſco: , ro flop, or cork a bottle, Tutte 
le oreechie, to flops one's. ears » Turare 
la bocca, to fte one's mouth. 
Tosa “To, adj. ſtegped, corked. 
| Tux, . f. ( moltitudine is confi- 
o j @ multitude, throng , crond, ſuamn · 
| Turba { popolazzo, volgo ] ihe P. 
lace, the common people, the vulgar x the 
mobile, the mob, the rabble . OS 

Tusa mE „ 44. L atto 2 turbatſi] 
aps te be traubled , or difurbed. _ 
Tusz aue NTA, . m. { ir turbal ] 
perturkation: , perplexity of mind Im 
ble « Tusbamento { folfevazione J ff, 
inſurrection, revolt: , rebellion , ſ —_ 
Turbamenta ( danno, difturbo 1 #7 
ter bange „ Giforder , trouble, dn 

„ burt, detrement. 
aye mcg 2. m. [berretts alla * 
ca] 4 turbant, a Turbiſt ca 

Tunta'naA, 5. F. L turbament? 1 
enrbation +. perplenity , enble. Obl. „ 


con tu. 
» bitt. 


» diet 
KS, Mis 


N 


* . . 


. 


| Turf Ai, adj ( fatto ſenza d- 


a lrerare yayer 
| TuaBa'an. Caltezare, commy: vic 


nimo 
imbrotl 
re, {ſc 
qupt 
Tun 
ctucci 
turbed 
m2 
or cen. 
6G } fo 
cielo 
cloudy 
Tut 
ſomew! 
or mel 
Tv 


TUR 
nimo alttui J fo Trouble , te diflurb, 10 
inbroi!, or confound » Turbare ( guaſta- 
ie, ſcompigliare ] te diſturb , te inter- 
qupt , to diſorder , or put in diſorder . 
Turza'ss: { altetarſi, commuaverſi } 
crucciarſi ] te be grieved, vexed , or dif 
turbed, to be angry. Tutbark di colo- 
1e, o di volto , ts change one's colour 
or countenance « Turbarſi { rannuvolar- 
6 ] to grow Cloudy, or te be overcaſt. II 
cielo comincia a tucbarſi t grows 
cloudy, or dark . f 
TuskaTs't Tb, 4dj. ( alquanto turbato } 
ſomewhat heavy, troubled, difturbed, [ad , 


or melanc holy. | | 
corſo, che fi fa 


— 


di TurBATi'VA, 5-f. (81 

, al giudice contro chi turba i! poſſeſſo] 
10 an 40 before a magiſtrate azainft him, 
N that troubles one abeut his property « 

hy TonzA“ TO, 4dj. troubled , difturbed , 


v. Turbare. 
TourBatO'an , 5. m. [che rurba } n= 
rroubler, diſturber , vexer , or diſquieter . + 
TunBATRI'CB , 3. F. { che turba ] a 
treubler, difturber , ſhe thas troubles, or 
diturls . f | 
TU&RBAZIONCB'LLA, 3. T. T diminut. di 
turbazione ] 4 ſmall trouble, difturbance, 
GSiſorder , or perturbation . 
Tux Bz NA, 5. f. { turbamento ] tre- 
lle, diſturbance, diſorder , confuſin 
u' BIcOo, 2. m. (turbo ] 2 wherlwind , 
form, er boi ſterous wind , Obſ. 
To azIN8 , s. m. { tempeſt di 
| Tuaeini'o, + vento ] 4 florm , a 
| whirlwind , or boifterous uind. Turbinio 
[ſcompiglio, garbuglio] arout, defeat, 
| diſorder , confuſion » 
| TurBIN&'s0 , adj, whirling, form- 
ing. | 
; "EEE, s.m. ( torbidezza} darkneſs , 
gleomi neſs ., Poet. Turbo ( tempeſta di 


ro 


1 


vento } 4 florm, tempeſt, whirlwind, or 


boiſterous wind g 

Tongo, adj. { torbido, turbato ] rrews. 
bled , diſturbed , perplexed in one's mind, 
troublous , troubleſome . Turbo { torbido, 
ſenza chiarezza } dark, gloomy, overcaſt . 
Turbo { confuſo ] intricate , intangled , 
confounded , confuſed. 
« Trarorte'NTo, 'adj. | pieno di turbo. 
lenza, commoſſo ] rurbolent , bluſtering, 
mutinous, ſediticus, boiſterous 

Ton zor“ NZA, 1. f. L pertufbazione, 
alterazione ] rurbulency , troubleſomeneſs , 
boifterouſneſs , bluſteringneſs , noiſineſs . 
Turbolenza { torbidezza } thickneſs , 
muddineſs , the thick, or muddy part of 
any liguer . Turbolenza { tribulazione } 
tribalation , trouble , kfflitfion, croſſes, ad- 
verſity . | 

Tunsurs'xre, adj. { turbolento ] rur- 
bulent , Bluſtering, boi ſterous, ſeditious , 
muti nous e 

Turca'ss0, 3. m. I fatetra ] 4 gulver 
for arrows . 

Tuxcnn'sco , 


| 


4j. di Turco , © alla 


Turca J Turkiſh , of er belonging 'to 4 

Turk, after the Tarkiſh. Poſen, : 
Tuxcar'na, s. f. ['pietra-'pteziofa di 

dolor turchino ] turquoiſe , 4 kind f 


TUT | 
TYURCHINI ECHO 3g #4). [ alquants 
chino j bluiſh. 
—Tuschi' xe, "adj. 1 
Aare. c 
ro Ac mo, v. Turtco. Obfſ. 
Tuncina “NNO, 5. m. { interprete J a 
truc hman, an interpreter 4 / 
Turco, . m. { quello, che & della 
ſetta Maomettana ] «a Turk. | 
Turco , adj. [ appartenente ai Tur- 
chi ] Turkiſh - Cavallo Turco, aTurkiſh 
horſe . | | , 
Toca L gonfla re) re ſwell , Obf, 
Tou'xG1Þo, adj. { gonfiato } ſwelled. 
TuzI Bile, . m. l vaſo, dove fi 
TUR1'BoLo , + arde lo incenſo per 
incenſare ] 'a cenſer, a perfuming- pan. 
Tuna, 3. F. ( ſchiera d' uomini ar. 


tur- 


azzurte ] ue, | 


mati a cavallo } « troop, or company of 


'berſes , Turma }'branco ,  molritudire 
d' animali ] a herd, a flock, Turma di 
lupi, a herd of wolves , Turma di pe- 
core, flock cr ſheep. Turma d' uccel- 
li, 4 flight of birds. Turma di perni- 
ci, 4 covey of Pariridges , Turma di 
quaglic , 4 bevy of quatls, Turma 
peſci, a {hole of fiſhes . | 
TurPs, adj. { deforme , ſporco, 
Ton ro, I diſoneſto Jdrformed, ugly, 


baſe. 
Tunrzus'x Ts, adv. { con turpitudi- 


{ne ] deformedly, ugly, ſhamefully , diſ- 


honefily , baſely, diſhonourably . 

Triayn'zZA, . F. { aſtratro di turpe } 
diſhoneſty, baſeneſs , uelineſs , ſhameful- 
neſs . 
TOURPISSIMAME'NTS , adv. moſt Fhame- 
fully , diſhoneſtiy. hen | 

Turer's1M9 (ſuperl, di-turpe } met 
defermed, baſe, diſhoneft, ſhameful , or 
wely .. 

TuRPITU'DINEG, v. Turpezza. 

Tunro, v. Turpe 

TuxTUMa'Glio, 3. u. { ſorta d' erba] 
a find of herb, 

Tusa'N TI, s.f. (tutti 7 ſanti, ognif- 
fanti ] All. ſaints day, All- hallows UAy 

Turs“LA, . f. [ protezione, la quale 
ha il tutere del pupilloJ guardianſhip, 
tuition. 

Torzt AA, adj. tutelar. 

Torttita'ro, adj. [ difeſo dal Ttutvre } 
ſkreemed by a rutor , under the prozeBlion 
of A futter. ; 

Toros, s. n. IL quegli , che ha in 
protezione, e cura i! pupitlo ] a guar 
dian. | : 

Turtort'a, 2. f. [ tutela ] guardianſhip, 
-or turtion 0 | 
Torres 7 2. f. 4 female guardian . 

ToTTaFIa'TA, adv. { contimamente ) 
always, continually, im ſſanity. Tuxtaſia- 
ta { nondimeno ] however, nevertheltſi, 
Jet. , Ml 
Tortravra , "adv. L continunmente] 
rontinually, inceſſantly , always . Tutta- 
via (nondimeno, con tutto cĩò j mee. 
rheleſs, yet , for all that,  Fowewer. 
Tprravo' TTA, adv, I tüttavia, Won. 
dimend J 928, 1 leſs , haue ver, for 


— 


A 


| 


Aer tene, of un aufe colour. 


all char. Tuttavölta che log. volta: 


di 


naſty , filthy, diſhoneſt, unclean , ſhrameful , 


| | 2 
„ 
rhe, ſempre che j ſo many timer as, 48 
vften as, whenever . Tuttavolta che { put» 
che } provided that. g 
Terre, 4j. { intero per ciaſcunz 
parte } all, the whole, every thing, any 
thing. Tutto l mondo, all rhe world. 
Tutto un pane, 4 whole loaf , Turro 
quel, che bramate, every thijig, er um 
thing whatſcever you defire , Tutto (ogni, 
cia ſcuno, egn'uno } , every, every 
body. Ciaſcuno per fe, e Dio per tut- 
ti , every body for bimfelf, and God for 
us all, Tutti ſanno , every body knows . 
Tutte le notti, every might. Tatro 
{ colle voci dinotanti numero, vi fi 
rrappone le piu volte la partſcella E, 
o AJ all , Tutti e cinque andammo 
all' opera, we went all fiveto the opera. 
Che andate voi cercando a queſt' ora 
tutti a tre? what are you all three Hooking 
fer at this time of day ? Tutto { colla 
particella Con ft uſa ſovente in mani 
ra" avyerbio, ſenza sccordatlo al ſu- 
ſtantivo } all, 1 Saneſi con tutra l' on- 
ta, e la vergogna , e danno ricevito 
da' Fiorentini, the people of gien, with 
all the ſhame , confuſion , und hurt they 
had received by. #he Florentine. Tutto 
( colla perticelia Con ſi uſa in fenti. 
mento di Nox osTANTE ] gotwithfland. 
ing. Con tutto l 'dolore non potei le 
riſa tenere, notwithſtanding , or for alt 
that pain which I endured , T cour'd net 
forbear laughing. 
ToTTo, 44. ( 'inrerammente 1 whelly, 
entirely, quite ,4horouyhly , alfogerber , ail 
ver . Son tutto voſt ro, I am 'whilly , 
or enrixely yours . Fai tutto ſtupito, 1 
was all , er altogether amazed . Tutto 
coperto d' oro , covered all over with 
geld. Son tutto laſlo, Tam quite vrired , 
Egli è tutto amore, he is full "of love. 
Tutto nudo , ffark-naked . Trovammo 
Ja porta tutt' aperta, we fornd the deer 
wide open. Tutto [L tutto che J 3hough, 
although. Tutto foſſe ſuo amico, 41. 
though he was his friend. Al tutto { 
tutto ] gute, entirely, altogetber ä 
tutto che, tutto che fbenche) 'thowghy, 
atthough . Per tutto [L in ogni parte ) 
every 'where . In tutto I toralmente 3 
entirely, quite , altogether", In tutto e 
per tutto [ intezamente J altogether +, 
guite,; entirely. A tutto paſto [ di con- 
tinuo ] rortinxally, inttſſaiitly, alvays - 
In tutto in tutto Lalla fine ] in ſhores , 
at laſt, when ul is dene. In tutto in 
tutto, che volere da me 7? in bm, 
whar to you want ef me ? _— che 
{quariranque ] hengh, although . Tutto 
che I quaſi che] . Del tutto I in- 
teramente ] enerely, Alragesber . Con 


nifto* eie k nendiwene ) dcterphteft, 
ver. Tutto , turto “ di {icontinua- 
mente j πẽ,˖,j #5, daily, contivnally , 
Aar. Tutto giotno , tutto I giorno 
t tuttiviz ] every , 0 "tenthe 
weatly Maly. Tutt“ ora, Turt* bre I U 
contiouo ] every" Yay, rap #ty , renne. 
ty, change, always © Tutte quagte 


| 


derte interd J att, eint, 


— 


von u, Tutto A ( Akerei 
- bY . 


* 


632 VAC 


well as , Not much uſed. Tutto tem- | la, gonne lla in tempo di verno ] reddiſh gaboud 
Po, tutto il tempo ( ſempre, continua - pets, red ſcerc hes. Vacca { donna diſo- a rambler . 


vac 


mente ] always, continually , inceſſantly - nelta ] a whore, a firampet . 


Tutt' uno .{ una ſtefſi coſa j all. one . 
Tuttꝰ uomo { qualſivoglia uomo } every 
man. Sridate a tutt' uomo, te cry help, 


help! 


VACCARE'LLA , 
VACCUEKE'LLA , 


£cW 8 


VACCHE'TTA,, 5. f. { piccola vacca] 4 


vine ] & yours 


Turuma'cLio, s. m. L ſorta di pian- little cou. Vacchetta-( cuojo di beſt ia- 


ta } an herb ſo called. 

Turu'rro, adj. (tutto tutto] all. 
Toru'rro, adv. ( del tutto ] quite, 
entirely, altogether . | 

To'zia,, s. f. { ſorta di filiggine mi. 
nerale ] ruity , & white medicinal. ſub- 
Hance . | 


U 


\ 


U { col ſegno dell' apoſtrofo, ac- 
cio fi ptenunci dolce, vale lo 
ſteſſo, che Dovs, ma e del ver- 
Jo ] where . Ritorno Ferrau verſo li 
fonte, u' nell' erba giacea Veimo del 
conte, Ferrak retarned te the fountain, 
where the helmet of the count lay upon the 


Fl 


graſs . 1 * p 
; Va impezativo del verbo andare } 


ge, ge thou . Va , e digli, che venga 
da me, go and tell hin ts come to me. 
Va fatto cosi , e cosi, we muſt do ſo , 
and ſo. Cosi va detto, you muſt ſay ſo. 
Vac Nr, adj. { che vaca ] vacant. 
Sedia vacante , 4 vacant fee . Vacante 
{ che vaca , che attende ] attending, 
minding , applying , that attends, or 
minds, : 
Vaca'Nza , . f. [ vacazione ] vace- 


tion, vatancy, an empty ſpace of dizni- | 


85 , zime, or leiſure . 4 
Vaca'zs { rimanere i beneficj cccle- 
ſiaſtici, le cariche ; e altre ſimili di- 


guità, o ufficj ſenza poſſeſſore } to be | 


wacant , or empty . Vacare { mancare, 
finire ] to ceaſe , to end, to become ex- 
tin. Vacare ( attendere, dare opera] 
80 attend , or mind a thing or buſineſs , 
80 apply to it. Vacare [ ripoſarſi, non 
far nulla } te reft , to ceaſe from one's 
work, : . | 
Vaca'tro , adj. { finito, mancato } 
Dacant, empty, v. Vacaire. oo 
Vacazie'ns , & f. [il vacare nella 
prima ſigoifcazione J vacancy, 4 void 
ſpace of dignity « Vacazione [ mancanza } 
demiſe, death . Gl Imperadori Italiani, 
che regnarono' in que tempi , appreſſo 
Ja vacazion de” Franceſchi, the emperors 
N who reigned after the demiſe 
—.— kings. Vacazigne [ — 
fone, ripoſo ] intermiſſion, ren. 3 5 
: Vac, fo 110 femm ina del beftia- 
me bovino } cow » Vacche 5 3. F. Mur. 
Ii bachi de ſeta, che intriſtiti per ma- 
lattia non lavorano } filk-worms , tha: 
by ſome diftemger do net. wark or ſpin . 
Vacche, 5. f. plur, IL quei lividori, © 
macchie, che vengono alle donne nelle 


me vaccino ] eat, leather, Ruſſian 
leather. Vacchetta ( giornale , libro, 
dove ſi ſcrivt giornalmente le ſpeſe 
minute ] 4 day- loo, a pocket-book . 

Vacci NA, . F. [carne di vacca, e 
s“ intende anche del bue } beef. Vacc ina 
alleſſa, boiled beef. Vaccina artoſta, 
roaſt beef. | 

Vacci'xo, adj. { di vacca } of or be- 
long ing to a cow, or 0x. 

Va'ccto , adv. [ avaccie , preſto } 
quickly , ſpeedily . Obſ, 

VACILLAMENTO, 3. m. { il vacillate } 
vacillation , axeeling or ſtaggering, 4 u- 
vering , uncertainty, irreſclution . 

Vacitla'nre , adj. (che vacilla ] 
reeling, ftagzerins , wavering , uncertain , 
irreſolute. 1 

VacitLa'rs { ſtate ambigno , dubbio- 
ſo „ Infra due ] to be WAUCFEAG , irreſg- 
lute, or uncertain what to do, to be in 
a quandary , to waver ., Vacillare { va- 
gare, andar vagando ] to ramile , te go 
up and down . Vacillare { non iſtare at- 
tento ] at to mind what ene ſays , to 
look about , to think of [ſomething elſe . 
Vacillare { farneticare } te be lighe- 
headed, to rade. Vaciliare (non iſtar 
fermo ] to reel, to ſtagger, to totter, to 
wazgle or jozgle, . 

VACILLA'T@® , 44j. wavering, irreſolu- 
re, uncertain, v. Vacillare. 
VacIITIAzio' Na, 3. f. v. Vacillamento , 
VacitLtirta', 
VaciLLita'p?, 
VaciLLIiTA'TB, 
on, wavering , fiate of uncertainty « 

Vacua'xs { votatre, Cvacuate ] to eva- 
cuate, to veid, to empiy . : 
Vacuazio'Ns, 5. f. 


/ 


{ votamento , 


evacuation, : 
Vacuirta', . f. [ aſt tatto di 
VAcuirA Ds, * vacuo] vac uity . 
Vacuita'rs, emptineſs , 


 Va'cvo, 3. m. [ lo ſteſſo che vacuità] 
vacuity , emptineſs . Non ſi pud dare 
nella natura vacuo , there cannot be a 
Vacuum in nature 

Va'cuo, adj. [ vero} empty. 

VaDo, 3. m. { guado, paſlo d' acque] 
1 ford * 6 a . 

VAGABONDA'Rs { andar vagabondo, an- 
date attorno crrando ] % rope, te ram- 
ble about , to ſtrell, to ge about, 


IE » 
VacanoNDITa, ) 3. f. { aſtratto 
VAGABONDITA'DY, di vagabondo] 
VAGABONDITA'TE, 24 wandering , 


rambling , er firolling about . 
VaGazo'NDo , adj. L che vagabonda ] 

wandering , wvagrant , rambling . Andar 

vagabende , to wander, to ramble or 


3. F. [ vacca gio- neh, handſomely, charmingly , 


VAG 


a vagrant fellow, an ili beau 
1 1 


VAGAME NTB, ,, adj. [ con ys 


Sher] 


VAGAME'NTO , 5. m. (il vagare } 
wandering, firolling, or rambling 5 
— Vaca'frs, 44j. I che Vaga } ven 
eng, rambling or ſtrolling about . n 
VASA RA ( andare elrando ] «© va, 
der, 10 ruve, or range about, to Arall 
to ramyle, to firay or ftraggle, | 

Vaca'to, adj. wandered, roved a 
about , ſtrelled, rambled.  _—- 

VaGazio'XB, 5, f. [il vagare } a », 


fange 


ving, wandering , or 5 about , Vi. 


gazione { ſvagamento , di 
ſtractien, waxdering , 

VAGELLA'JO, s, m. { tintor di Vagel, 
lo ] a dyer. 

VAGELLA RE, v. VACILLA'gs, and 40 
its derivatives. ; 

Vac#'iLo, . n. { caidaja da tintoti] 
4 dyer's vat. Vagello { caldaja grande} 
chaudron, braſs pot. 

Vacnzgcrri'a, 3. f. Obſ. J {il 
* VAGHEGGLIAME'NTO, Ss. m. ghez. 
glate ] admiration, admiring , a locking 
with an Amorous eye, 4 courting a woman 
a making love to her, 

VaGne6GiA'ks { fare all amore , ſrt 
a rimicare fiſſamente con diletto, e u. 
tenzione l' amata ] to admire , «© lok 
with admiration, and pleaſure upoy arr. 
ſon that we love, to make love ts her, 1 
court a miſtreſs. 

VAGHEGGIA'TO, adj. admired , v. Vis 
oheggiare, : 
| VAGusGGIATO'RE , . m. { che vaghez- 
gia ] an admirer, a galant, a [paik, a 


lover, ; 


razioge, 4, 


VSA ZN DA“ TO, p. . of Vagabonda- | 


 VAGHEGGIATRI'CE, 1. f. [che vagleg- 
gia] an admirer , ſhe that admires, and 


4. F. ( ambiguita ,,; 
dubbiezza ] wacil-| makes love to one, a ſweet-heart, 4 1. 
lation, irreſoluti- fireſs . 


VAGHEGGL'NO , s, m. { dametico }4 
beau, @ galant, a ark. 

VaGus'TTo , adj. [ dim. di vago ] 
pretty, handſome , fue. 
 VaGuu'zza, s. f. l deſfiderio , voglia] 
delight , pleaſure, inclination . Altta Vas 
ghezza non ho, che della caccia, han. 


| ing is my ſole delight. Egli prende mol 


ta vaghezza di ſtudiare, be delights vr) 
much in ſtudying, he loves to Rudy WW) 
much. Vaghezza L bellezza atta a fail 
vagheggiare ] & beauty, à great beau 
VaGni'ssIMo I ſupetl. di vago 1% 
handſome , charming. 
VaciLlLa'ss, v. Vacillare, | 
VAGitiazio'Ns , . f. { il vagillat! 
vacillation , wawering , irreſolation , unitle 
tainty, quandary . 
Vaci'na , s. f. [ guaina ] 4 ſheaths 
Vagina [pelle] ſkin. : 
GE, . 2 valore ] valour, f. 
rage, ftoutneſs, bravery « : 
VacLia'ns { ſceverare col vaglio] 
to ft. Vagliare [ rifiutare ] 10 e 
to deſpiſe, te ſlight, or ſcorn, #0 24 
value, or ſet light by , to make 1. 
count of. 


Areſl about, Vn vagabondo, 5, t 4 va- 


Vagiia'to , adj: ffted 


vac 


VAL 
Vactiaro'ne, 5. m. (che vagha 
that fofts » : 3 ; 
RC s. f. L Ia mondig '; * 
che ſi cava in vagliando ] fifring , that 

ch is ſifted out, 
9 So m. { ſt rumento noto da 
vagliare ] cribble , à corn fie ve. 

Vado, 3. m. [ amante, innamorato 3 
a galant, a ſpark, a beau 

Vado, adj, [che vaga, errante ] wane 
dering , firolling or rambling about, Stel- 
Ja vaga, 4 planet. Vago [( bramoſo, de- 
ſideroſo ] defirous , covetens , lover. Sa- 
rei vago di ſapere chi egli &, 1. ſhould 
be deſirous % know him, I would fain 
know who he is. Egli è molto vago del. 
Ji caccia, he delights' very much in hunt- 
ing. Chi & vago di ricchezze, fi tende 
infelice anche nel poſſederle, who is 
covetens of riches , is miſerable even in 
the poſſeſſion of them. Son molto vago 
di valeat' uomini, I am a lover of learn- 
ed men, I love to converſe with men of 
learning. Vago ( grazioſo , leggiadro } 
fine , handſome , beautiful. Una vaga 
donna, a fine beautiful woman . 

Vaco , adv. [ vagamenta ] finely , 
handſomely , eleganily. Oratore & colui, 
che ſopra ogni coſa propoſta può dire 
vago, e adorno, au orator is one, who 
can talk elegantly upon any ſulject, which 
ts propoſed to him. | 

Vagu'cclo, adj. [L dim, di vago } 
pretty handſome er fine . 

Vaja'Jo, 3. m. L che concia, o ven- 
de vaj, o pelli di vajo ] he that tans, 
or ſells furs, | 
| Vaja'no , s, m. [L ſpezie d' uva] 4 
kind ef grapes. Vajano [il vino fatto 
dell' uva detta vajano] the wine made 
of the grapes, called vaj ano. 

VaJa'to , adj. { del color del vajo } 
grey. Panno vajato, grey cloth. 

Vaji'zza , 3. fo l neteggiamento] 
blackneſs. 7; 

Vaini'6L1A , $. f. { baccello odoroſo 
d'un frutice dell' Indie Occidentali } 2 
god of a certain ſhrub, that ſmells well, 
and it comes from the Weſt-Indies., 

Va'jo, adj. [che neceggia, ed è pro- 
prio delle frutte, quando vengono a 
maturita } blackiſh. 

Vajo , 5. m. [ animale ſimile allo 
ſcojattolo, col doſſo di color bigio, e 
li pancia bianca] grey miniver, vary in 
heraldry. Vajo I la pelle della pancia 
del vajo] the ſkin of the grey miniver , 

VAJOLA“ TO, adj. { divenuto vajo } 
bac 

VA) OO, 3. m. { bolle morboſe , 
che vengono alla pelle ) the fmall-pox . 
Vajuolo { malattia, che viene a' pippio- 
nl gegli occhi] & diſeaſe in piveons 
ches. 

Varco, v. Valico. Obſ. 


| 


þ 


—< 


courage, bravery . Valentia { prodezza } 


ftout 


Ys. 


VAL 
- VALENTEMY'NTz, adv, ( poderoſamen-) 
te, gagliardamente ] fireunouſly, vigo- 
rouſly, bravely ,. courageouſty. | 
VALENTERIA, 3. f. { valoria ] brave- 
ry , valour , courage. 
VarltenTiA ,"s. f. L valote ] valeur, 


proweſs , 4 val ant, and mighty ab, or 
thing, an exploit. | 
VaLtsNnT1i's81Mo { ſuperl. di valente } 
very able, clever, ſkilful, or ingenious , 
very brave, courazeous , valiant, or 


Varte'ntas \, adj, IL valente.} able, 
clever, excellent , valiant, courateous , 
brave. Obſ. 

VALENTREME'NTS, adv. [ valentemen- 
te] firenuouſly , valtantly, courazeouſly , 
bravely . Obl. 

VALENTRYA , 3. f. { valentia} valour, 
courage, bravery . Ob. 

VaLenTa:'ss1M0 [U ſuperl..di valentre } 
m_ brave, courageous, ſtout or valiant. 
Obſ. 

VAaLeNTUO'MO , 3. m. [uomo di 
garbo] 4 valiant man, a man of 
henour , 4 man of courage, an honeſt 


„ „ ms? 


VAL 633. 
he had recourſe to firatagems . Se vaglie 
a ſetvitla in alcunz cofa, mi comand!, 
if I can ſerve you in any thing, pray 
command me. Valere [ meritare I ts de- 
ſerve . Non è genetoſità il date il ſuo 
avere a chi don lo vale, is is not ge- 
neroſity to beſtou one's wealth upon a man , 
that does net deſerve it . Farſi valere 
( moſtrar la ſua forza, e la ſua vittu 
to ſhew one's flirength , to be formidable 
E' un Re, che ſi fa valere da' ſuoi vi- 
cini, he his a ling, who is formidable 
to his neighbours , Un uomo, che &'.c 
fatto valete per la ſua virtu, a mn 
who was efteemed for his virtue. Egli 11 
fa ben valere nella ſua» carica, he makes 
money of his poſt . Far valere, to improve, 
to make the beſt of. Far valcre il ſuo 
danaro , te improve ene s money, to turn 
it to 4 penhy . Egli fa valere quel, che 
ſa, he makes the beſt of his knawledge .. 
Valer di meglio { miglitorar le ſue con- 
dizioni ] te better cne's ſelf . La qual 


| congiurazione fu ſcoperta ſegretamen- 


te , per alcun ſeguace de' congiurati, 
credendoſere valet di meglio, wkich 
cenſpiracy was diſeovered by one of the 
conſpirators, thinking to better himſelf by 
it. Valer di meglio I tornar' meglio 


man 
VALE'NZA , 
Vatz'NzIA, + 
deſert, valour, courage. 
Varte'zs (I' eſſer di prezzo, coſtare] 
to be worth , Queſto libro vale uno | 
ſcudo , this book is worth a crown . 


Valere { aver valore , eſſer valen- 


re ] virtue, merit, to turn to a better acht. Valerſi d 


una coſa ( ſervirſene-} te make uſe of 
a thing , to uſe ,, er employ it. Valerſi 
dalla ragione, 1 make nſe of reaſon . Si 
vaglia di me in tutto cio , che potto 
ſetvirla, make uſe of me, employ m in 


re ] to be worth, to be good , Quetta 
ſpada val ben la volta , this ſword i- 


any thing that Ican be ſerviceable to u 
Valere { f{ignificate., trattandoſi di con- 


4s good as yours , Vale dieci mila ſcu-i cetti , o di parole } to fSgnify . Digiue 
di , it is worth ten thouſand crowns . | nate vale à dite non manglare , e nos 


Neſſuno (a quel, che vale , no bedy. 


niente , it Is yood for nitiing . Tu non 
ſai quel, che io vaglia , you don't 


know what 1 an capable f, you dont 


know what I can do. Neſſuno era nel 


paeſe, che valeſſe lui, there was nt 


another in the country , that could come 
up to him. Valere { baſtare ] z6 be enough, 
10 be able. Tutte le petſuaſioni del mon- 
do non varrebbero a ſmoverlo dal ſuo 
proponimento, all the perſuaſions in the 
world would not be enough to remove him 
from his reſolution. Le noſtre forze non 
vagliono a rteſiſtere a” nemici, our forces 
are net ſuſſitient to reſiſt the enemies. 
valere I giovare \, eſſet di profitto ] 10 
Profit , to advantage, to avail, to de goed , 


chezze , ſe-non ſe ne ſerve ? what will 
it ad vantage a man to have riches, if he 
does not malle uſe of them? Cerco di 
placarlo colle preghiere, ma nulla val- 
fe, he endeavoured to appeaſe him with 
intreattes, but all in vain . Queſt? etba 


Valz'g610 , 3. m. { potere , forza 
ſtrength, power. Obſ. | 

Vale'NTte , adj, [che vale aſſai nel. 
la ſua profeſſione, eccellente ] able , 
clever, ſkilful , ingenious , excellent, 
fearncd . Valente I prode ] valiant , flont , 
courageous, brave. 

You, I, 


vale a molte infermitz ,” this herb is god 
for à ęreat many diſeaſes , Fortuna va- 
glia, che il ſaper non giova, it is bets 
ter an ounce of good fortune, than a pound 
of vit; foels have the beſt luck; fortune 
faveurs fools . Vedendo che le luſinghe 
non valevano, ebbe ricorſo ag ingan- 


knows he much he is worth , Non val 


| 


to be good . Che vale ad uno aver ric. | 


bere , to faſt feznifies not to cat, and not 
fo drink " f " 
VaLtz'ks., . m. [il valſente ] wvalge, 
worth. Donogli il valetre di dieci mila 
fiorini d' oro tia in dasari, e in gio- 
jelli, *he gave. him the value of tem 
thouſand florins of gold, in money, and 
je wels. 6 | 
VALBRIA'NA , . f. [ ſorta d' erba 1 
valerian ES ee 
YVaLaTu'DINB , „ 4. f. { ſaaità 1 
healih. ; b Le 
VaLz'vols , adj. [ giovevole., utile, 
profitrevole ] god, uſeful , availalle_, 
profitable . i + Sq © 7 Ws 
Vatzca'nits, adj. I che ſi pug. vali- 
care } paſſable , fordable., that can be 
paſſed ur. ET 
Vaiica'ns (L paſſare , trapaſſare J 0 
paſs , to paſs over, 10 ford, Valicate un 
monte, to paſa, er go Sue r 4 mauntain 
Valicare un fiume-, to, ford 4 ider 
Valicè per ware d' Inghilterra in Ia. 
lia ,-he went by ſea from England talthly » 
Valicare { paſlate , parlando,di tempo, 
e d' età ] % paſs - Non valica ne di 
ne ora, che non lo veda , e paſſes 
neither 4 day, nor an hour wit haut ſeeing 
him. Ho valicate i ſeſſant anni „I am 
paſt fun years f age D 
Vatica'to:, adi. paſt, forded. 
Valicarto'as , 3. m. [che valica } he 


+ 4 


* 
* 


ni , ſeeing that fair nean would act 49 ,\ 


that paſſes, or N dei co- 


mane 


LE 1 

Z 
Manditnenti di Dio, a tranſgreſſer of the 
commandmentes of G. . 

Va'ties, s. m. [apertura, paſſo, per 
lo qual fi valica, e paſſa ] a paſſage, 
& ford . Valico (firumento di legno, o 
Gimile per torcere, o filar la ſeta J 4 
ſpinning-wheel, a ſpindle. | 

Valivinru{ fare, © render valido , 
convalidate J e make valid, te render 
valid, to conalidaue. | 
* VAL1Di'ssim6, 44. ( ſaperl. podero- 
fſidimo , fortiſſimo, piu che legittimo } 
very powerful, very firong , quite vatid. 

Va'tiDo, adj. [ gagliardo, poderofo } 
Rerong , lufty , robuft . Valido { legitti- 
mo } vid, authentick, done in dane 
form. 

" VatiDoRt, s. m. IL valore] bravery , 
walozxr, bodily, or mental power. Obſ. 

" Vatice'rra , . f. ( diminutiva di 
valigia +a ſmall portmantean . © 

VaLt's1A , 8. f. { ſpezic di caſla, per 
uſo. di ttaſportat arneſi in viaggio 
cloak- bag, portmantean . Entrare in va- 
ligia .{ adirarfi } e rake pepper in the 
moſe , to be angry. | 

VAtiGia'go , 3. m. ( facitor di vali. 
ge] 4 We „4 cloak bag maler. 

VALIME'NTO, 5s. m. [valore, prezzo] 
value, worth , price. Valimento { valo- 
te, bravura ] valeur, courage, fteutneſs , 
bravery. * | 

Vartrtu'pins, v. Valetudine, Obſ. 

* VaLta'my, 3. m. [ intervallo , diſtan- 
za tra molte valli ] an interval, a di- 
Ftance between many vallies, 

VaLta'xs { circondar con foſſi, o 
altti cipari alloggiamenti d' eſerciti, o 
muraglie } t cloſe, to trench about, or 
intrench , to fence or fortify . 

VALLA'TA, 3. f. [tutto lo ſpazio del- 
Ja valle da un capo alf altro ] all the 
pace which is between two walleys , from 
one end to the other. Vallata ( riparo di 
foſlo} a trench, a fence. £ 
Vara Tro, adj. fenced , walled , in 
erenched , encompaſſed, encloſed. Vallato 
t autenticato ] validated, authentich , 
dene in due form. 

- Vaius, &. f. IL quello fpazio di ter- 
reno, che è rinchiuſo tra i monti] 
valley, 4 hollow place, or ſpace of ground | 
ſurrounded by hills, © 

VaLliway s. f. ( vallata } that hellow 
ſpate of ground ſurrounded by hills from 
one end to the other, a valley. 

Vauun"rra , 3. f. { dim. di valle ] a 
little valley. | 
© VatrartY'Na ), x. f. IL diminutivo di 
valletta J 4 very ſmall pleaſant walley. | 
' Varru'tro, s. m. IL fante, paggio ) « 
walet , a ſervant, a page. 5 

VaLLtic#'Lta , s. f. IL dim. di valle 1 
# little valley. © | 5 

VaLtaco'so, adj. I pien di valli J full 


p 
of valleys . Obſ. | þ 
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* VALUIGiA'No, . m. { abitator di val-] Vamreccia'ro , p. p. of Vampeg- 
Je] an inhabitant of A valley. glare. 


Varro, 3. m. { ſteccato, * baſtione 
4 baſtion, a bulwark. ; . 
VALLONA'Ccio, 3. m. { vallone gran- 


to ] 4 firengthening , fortifying , affirming , 


— 


di valſente „ be has an eſtate of ten thou- 


| ro prize, to eſtimate, to value, or rate. 


wv 
 Vattona'Fa , . f. ( vallata J 4 val. 
F „ vale , or bottom of a valley. © 
VaLitoncis'lio, s, m. { dim. di vallo- 
ne] a little valley, or dale. 
ValLo'ng, 5. m. [valle grande } 4 
large valley. 5 | 
VALORAME'NTO, 5. m. { avvaloramen- 


or confirming . i 5 
Varo, 3. m. [( prezzo , valuta, 
ſomma del valere ] value, wirth , price. 
Un anello di gran valore , 4 rig of 
great value. Valore { valimento , va- 
lentia, valenza , virtu, ptodezza } 
valour , courage, ſtoutneſs, bravery . 
VaLoar'a, s. f. { valore, prodezza ] 
courage, bravery, vValour. 
VALOR&OSAME'NTE , dv. [con valo- 
re ] waliantly , ſtoutiy, courageonſly , 
bravely. | 
VaLokos!'ssIMo [ ſuperl, di valoro- 
ſo ] very valiant , brave , ſtout, courd- 
geous , 
. *VaLoRo'so , adj. [ che ha valore, 
ptode ] valiant , flout , brave, cours. 
Zeons » 
| Vats#'NT8, . m. [ valore, equivalen- 
te ] value, worth , price, equivalent . 
G!' Iraliatii mandano della ſeia in In. 
ghi!':erra , e del valſente ne comprano 
panni , the Italtans ſend their ſilłk inte 
England , and out of the money they buy 
cloth . Valſente [la ſomma della valu- 
ta, a che aſcende la facultà d' uno] 
eſt ate, flock . Egli ha dieci mila ſcudi 


ſand eroun-. Laſciè loto di valſente 
quindici mila fiorini , he left them a 
matter of fifteen thouſand florins . Sup- 
pofto ch' io abbia il valſente di due 
mila lire ſterline, ſuppoſe I ſhonld be 
worth two thouſand pounds. 

Valu'ta , 3. f. { 2 J valeur, 
bravery , ſtrength. Obſ. Valuta { valſen. 
te, prezzo ] value, price, worth . Un 
diamante di gran valuta, à diamond of 
great value , or price . | 
VALUTA Rs (dar la valuta , ſtimare] 


VALUTA'TO , adj. prized , eftimated , 
valued. : 

Vamra , . f. IL vapore, e ardore , 
che eſce da gran fiamma ] fame, Blaze. 
Vampa { ardore ] amorous flame, love, 
paſſion , defire . 

VAMPEGGIA'NTE, 4dj. [che vampeg- 
gla } bright, gliſtering, ſhining , blazing . 
I vampegglaati raggi, the blazing beams 
of the ſun, 

Vampeccra'as [ render vampa ] #o 
blaze , or flaſh, te be in a fame. Vam- 
peggiare [( riſplendere J zo gliſter, te 
ſhine , to be bright . Vampeggiare [ar- 
der di collera ] te fume , and fret, 10 
rave, to rage, to be in a violent paſ- 


Vamro, 3. m. { lampo ] lightning; 4 
ftaſh of lighining. Camminar come un 
vam po [ molto ſpeditamente ] to wall 


VAN 


moſſe contzo "1 nemico come 0 U 


lightning 0 


po, ſe ruſhed npon the enemin; bh 


Vamneo'as, v. Vampvo . Obl. 


'VanaGLlO'rIA, . F. deſiderio diſcr, 


dinato di gloria] wain-gter 
pride. | ; 


in a thing , to pride, or #lory 


ay, Vanity, 


VanacLorta'tsrt [ entrare in vit. 


gloria ] to bray , or boaſt of 4 thin 
% vaunt, to be proud of, to tale 4010 


VANAGLORIOSAME'NTE, adv, { conv. 


nagloria] vaine-glgriouſly. 


VANAGLo&O'so , adj. (che ha va, 


gloria] vain-glorions, full of 


rave , to tall idle. 


gla re] dotage, extrava;anties 

VANEGGIA'NTE , 44j. l che 
doteng , raving . Vaneggiare 
far coſe vane, o da fanciulli 


ro ] to be empty. Nel dritto 


there is a well. 


VANEGG!|ATO'RE, 35. m. ( 


VANEGGIATRI'Ch , fem. of 
tore , 


VAN ZA, . f. { vanita 
con manico di legno ſimile 


reno facile a lavorarſi colla 
ſpade . __ terreno Va 4 
eccellenza, zhis ground 18 


ogni coſa vi va a vanga, 

that every thing rubs on, or t 
 VanGa'ccia, 5. f. [ pegg 
vanga ] A bad or clumſy ſpade, 


da peſcare} a drag-yet - 


ſpade . 


VancaTto're, 3. m. { che 
digger. 

VaNGATV'nA, s. f. [I 
gare, e il tempo, in cui fi 


e] # large valley. 


| very faft , er as faſt as an arrow « Si 


* 


alt of dizging with a ſpade 


vain glory 


VaName'nts , adv. ( con yan} 
vainly , fooliſhly . Vanamente ſenza profit 
to] vainly , in vain , needleſsly, unyrofitally, 

Vana'rs L vanegglatc ] to die, th 


VaNeoGlami'NToO , $. n. (il varty 


vanegoin } 
dite, 0 
» Pargoleg. 


glare, bamboleggiare} to rave, to dt, 
to talk idle . Patli tu da dovero, o put 
vaneggi? do you [peak in earneſt , or 45 
you play the fool: Vaneggiate {<ller vo. 


mezzo del 


campo maligno vaneggia un pozzo, 
juſt in the middle of the peſtiferous fell 


VANEGGIA'TO, p. p. of. Vaneggoiare, 


che vanege 


gia] addicted to vain-glory, lover of van 
things, a dotard, à Vain man. 


Vaneggit» 


Vaner#'LLo , S. m. { diminutivo di 
vano ] a foppiſh vain yung fellow. - 


] vanity, 


vainneſs, vain- glory, pride, preſumption 
VaNGa , 3. F. { ftrumento di ferto 


alla pala, 


per lavorar la teria ] 4a /pade er na. 
zock . Andare a vanga { trovare il tet- 


vanea ] ts 
find the ground fit to be died with the 


anga pet 
exceeding 


good ts dig. Andare a vanga ( trolet 

facilità in che che f fia ] % fte 

thing eaſy to be dene. Beato vol, che 
a 


happy 3% » 
hrives« | 
iorativo di 
er mation . 


VANGA JOOLA, 3. f. ( ſpezie di tete 


VAN GA! RB { lavorar la terra con bog 
ga ] fo dig or break the ground wi 


VaNGaA'TA, 3. F. { rerreno vangete 
a digged ground. Vangata [ © 

1 vatiga ] a Elow with a ſpade + is 
VaNxGaA'TO, adj. digged with a [? 


varga ] 


atto del Vi 

yanga ] the 

or mattect 
and 


VAN 
alſe the time, in which the. greunã 
to be dug » 
« VANGS 3 6. m. l vangelo } the E175 

1 
% neslis TA, 3. m. ( ſcrittor del 
vangelo ] an evangeliſt, or penman of the 

ol. 

33 'ns (predicate il vangelo, 

o predicare ſemplicemente ] to preach 
the goſpel, to preach , 

Vancu'to, s.m. [ ſcrittura del reſts. 
mento nuovo, 'ove un raccolte le azio- 
ni, e le predicazioni di Geſu Criſto } 
the goſpel « Dire il vangelo di San Gio- 
vanni (dire la verità] to ſpeal the truth. 

vaxG LS, 3. m. { quel fetro, che fi 
mette nel manico della vanga, fal quale 
it contadino poſa il piede, e aggrava 
eſſa vanga , per profondarla ben nel 
terteno ] a little bit of iron fixed to the 
handle of a ſnade, whereupon the digger 
puts his foot, to thrift the ſpade into the 
ground , 

VANGUA'RDIA , . Wo ( [ quella parte 
dell' eſercito , che ſta nel luogo ante» 
riore } vanguard . 

Vania'NTe, adj, { vanezgiante ] rav- 
ing, doting . Obſ. 

VaNI AGI ſyanire, ſparire ] te vaniſh, 
to diſappear, te yo out of ſiz ht. Not much 
in uſe . 
| Vanr'ss1Mo { ſuperl. di vano ] very | 

vain, frivclous , fooliſh . 


Vayxirta', 4. f. [ aſtratto di va. 
VaniTA'Ds, no ] vanity, vain- 
Vanita'ts, } <lory, pride. 


VantTo'so , adj. [ vano, borioſo, va- 

naglorioſo ] vain, fooliſh , haughty , proud, 
vain- glorioas. Obl. 

VANNI , s. m. plur. { voce poetica, e 
non ſi trova ſe non nel plurale ] the 
wings , the pinions, in a poetical ſenſe . 

Vano , *ad;. l voto, che non contie- 
ne in le coſa alcun ] wain , empty. 
Vano {[ vanag!orioſo , borioſo ] vain , 
fooliſh, haughty , proud » Vain-glorious » 
Un uomo vano, 4 warn ſelf-conceited 
man. Parole vane, vain frivotcus words . 
Beni vani { cieec caduch] ] frail , and 

Periſhable goods · Vano inutile } needleſs , 
ſuperfluens. 

Vano, $s.m. (1a parte voto, il veto] 
an empty place. 

IN vano, adv. ( inutilmente j van, 
in Vain, to no purpoſe . 

VANTAGGIA'ts { ſuperare, avanzare } 
to ſurpaſs, to excel, to exceed. Vantag- 
giare ( migliorare} to better, to augment , 
or increaſe . Vantaggiare [ riſparmiare } 
te ſave, to ſpare . 

* VANTAGGE'TTO , 5... [ diminutive di 
vantaggio } a petty ad vantage. 

- VANTAGGIA'TO ,* ad). ſurpaſſed , excel. 
ted, exceeded; p. p. ef Vantaggiare. Vane 
taggia to ( eccellenze excellent „ very 
good . Vantaggia to { dovizioſo } rich, 
wealthy . Veſtimento vantaggiato . che 
pende pi nel dovizioſo, che nelle fcar- 
ſo}-2 very large, or wide ſuit of cloaths . 


vantaggio] @ petty advaniaze, an incon- 
Radu ad vantage. 


= 


| 


1 


. 


| 


VanTA6Gi'No, 3. m. { diminutivo di I. 


quello, che 8s ha di pià degli altri] 
Advantage, prerogative „benefit, intereſt , 
£refit , benour , Cid ſari di voſtro vag- 
taggio, this will be for your advantage. 
La gente del Re pteſe il vantaggio dt! 
'diſordine del nemico , the king's army 
improved the advantage, whilft the enemy 
was in diſerder. Parlare in vantaggio 


di qualcheduno „ bo ſpeak to one's ad. 


vantage, to give à goed charatter of him, 
Riputo maggior vantaggio vincer me 
ſte ſſo, che non ſuperare il nemico, 1 
think it a much greater victory to maſter 
myſelf , than to overcome my enemy Cer. 


care il ſuo vantaggio, to mind one's own 


intereſt, or profit . Trarre vantaggio d' 
una coſa to reap benefit from a thing. 
Far vantaggio U gratificare } te gratify, 


to give, or beftiw by way of advantage 


Eſſete, © ſtare a vantaggio [ effer, o 
ſtate al di ſopta ] to be ſuperior , Sig PR 
beve one, to have the better of him. Di 
gran Vantaggio , di tanto vantaggio 
( ottimamente ] very well , extremely 


well, Una ſaettia compergrono, e quel- 


la ſegretamente armarono di gran van- 
tagg io, they beught a ſhip , and [ſecretly 


| fitted her very well . Da vantaggio { ſu- 


periore, migliore ] much better. Trovo 
queſto vino da vantaggio , I like "this 
wine much better. Da vantaggio ( olrre 
a £10 ] beſides , Ho altre ragionl da 
vantaggio da non farlo, beſi des, 1 have 
other reaſons why 1 ſhould nat do it. Van- 


taggio { corollario } ccrellary, a conſe- 


quence drawn from ſomething * pro- 
ved, or demonſtrated > 
VANTAGG1OSAME NTE., dv. Loon van- 


taggio ] advantageouſly , profitably , zo | 


the beſt advanaye . 

VaNTAGG'1050 , adj. {[ chi vuol pit 
vantaggio, che non conviene} who ſeeks 
always his a&wantge J greedy , enger, 
earneſt, 

VANTAGG1U'zz20. , 3. m. [ en 
di vantaggio ] a very [mall advantage , 
3 petty advanta;e , an advantage quite 
enconfiderable > 

VANTAGiGNE, 3. F. [il vantarſi] 

VANTAME'NTO, 3. 21. 4 boaſting , 
ulevifying , bragging or Vapourrng . 

VanTA'RE, ([gloriarſt, pregiarſi, 

VanTA'sST, } darſi vanto } to boaſt, 


to brag , 10 glory , to vapour. Vantarfi | 


{ prometter di fe ] to pretend to do 4 
thing, to undertake to do it. Fornito 
avea quello, di che vantato s' era, he 
ha# done whe he undertook te do. Vane 
rare [ efaſtare, magnificate , dar van- 
to J to cry up, fo commend „ to praiſe ; 
or extet. Se & cos} bella, come voi la 
vantate, bifogna certo ch'ella ſia un' 


angela, of ſhe is as handſeme as you ſay , 


ſhe muſt needs be an angel. 


VanTta'tO, adj. beafte4, bragged, p. p. 


of Vantare. Vantars { famoſo, rinema- 
ro ] cried 1, commended 5 famons, Yeo 
nt ned. 

vVaNTA TOA , 5. m. IL che ſi vants } 
4 boaſter, a brass adec hie. 
/ VANTATR1 cx, 3. f. { che ſi vanta ] 4 


0 


VVA P 


Vax rA 86610 „ 96,0, l. 11 fo prappit * beat. r » # Vain woman » Lirgua von ta- 
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trice, 4 Vain talkative tongue 

VANTAZ1O'NE ,, * fe v. Vantamento ., 

VarTi'Vors , 445. { di vanto } 127 
ing, bragging, bang hig, feelyſh . Pa 
vantevoli, vain idle words, 

VAN TO, 3. m. [ii] vartarfi, vanta- 
mento } 4 boaſt ing „ brag ging, glorjing , 
vapeu ring. Mi do vanto, che ſe yi foi 
ſta to, la coſa ſarel e anda ta altrimente, 
1 dare ſay, that if 1 had been there, the 
Fair had not gene ſo. Saxeſtt verame 
te da riputar valotoſo, ſe un tal van 
to adempifſi, ges ought 10 be les hed upon 
as a man of courage , if you ſheuld per- 
form what you pretend. Darfi vanto 
{ vantarfi ] ro beaſt, #0 brat, to glory » 
Dare il vanto ( date la preferenza } te 
give the preference, the advantage » Per 
la bellezza biſogra daine i] vanto alle 


donne Inglefi.,, ene ought to give the 
preference to Engliſh women for beauty 
Vanto { lode, gloria, palma ] praiſe, 
glery, henour , Vedendoſi fra tutte dar 
il vanto , ſeeing herſelf honoured , of 
praiſed above all the reſt, Vanto l van 
tagg io J advantage. 

VA N VIA, ex. A va'Nves 4d. 
{ a caſo, com' ella viene ] at random 5 
raſbiy, inconſideratcly . Far una coſa a 
vanvera , ts do a thius at random , or 
raſhly . Tirare a vaiivera , # ſheet. at 
random . 

Vanu'ra , s. f. [ vanità } 3 * 
Obf. 

VAPORA/ II, . fatto a ſvaporare ] 
vaporous, breathing, ſending forth many 
Vapours » | 

Varoraniiuita', ) .. Caſtrat- 

VTO DE, to di ya 
 VAPORABILITA'TS , | rabile } eve 
poration , à ſending forth of vapours , or 
fumes . 
| Vayora'tn , adj. L di vapore. If v. 
porous , belonging to, or full of va- 
pours. 

Varora'nt?, adj. [ che ha vapore 1 
| evaporating „that evaporates , Va Paran te 
(anelante ] breathing , 

VayPora'Ra L manger va pore 1 to euva- 
porate. 

' VaroRaTi'vo, i p | vaporevole, va 
potabile ] evaporative , breathing, er 
ftreaming out Vaponrs » . 

VA?ORA'TO ,- adj. evaporated. x 

. „ 5. f. [Lil vapotate } 
Yaporation , & breathing, or fireaming 
ot. 

Varoſas, r. m. [ fumo acqueo caldo , 
e umido titato dal calor del ſole ad 
alto, ove ff congela , o fi riſolve ! 
vapour; 4 watery exhalation raiſed by the 
heat of the ſun . La vita noſtra & un 
vapor di fumo, che poco dura , e to- 
ſto ſparifce , our life is like 4 veporous 
{moke , that lifts a File while, and ſoon 
vaniſhes AWAY « va pore l nmore j humonr , 
moifture , or Juice. 

Varonn'voln, adj. L vaporabile ] Va- 
porous, full of vapour: 

varonoss vro, adj. [ alquanto vapo- 
xcſo } ſomewhat . . 
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VAroOSIITA“, 
VAPOROS1rͤrA “D, 
 VarogogitA'rte, 
litz . d ES 8 
VaroRo'so , adj. { picn di vapori } 
wvaporous , full of vapours. 
VarvVtazio'ne, s. f. { battiturz, per- 
coſſa j chaſt iſement , puniſhment, ſcourge . 
VARA“No, v. Vajano, 
VaRA AE ( tirar di terra in acqua la 
nave ] to launch , to draw a fhip, or 
bark from the ſhore into the water . 
' Vara'To, p. p. of Varare. 
Varca're [U valiczre} 30 paſs over, is 
20 beyond , to carry ever , to convey « 
| Varcare un monte, to Paſs over a moun- 
#4in\, Varcare un fiume , # ford 4 
river. Varcare il mare, tcp.ſs over the 
ſea. Varcare da un luogo in ng altro, 
to go from one place to another , 
VARCA'TG, adj. paſſed ver. 
Vanco, 3. m. { valico ] paſſage, 
Ford. . 
'  Varra'ntr , adj. { mutabile, non 
iſtabile j variable, ſubject to variation, 
changeable, inconftant . | 
VARIAM S“ N TEN, adv, [ in maniere di- 
vetſe, diverſamente } warizaſly , diver- 
ſely, differently. | 
 _ Variauit nt, s. m. { i! variare ] va- 
 Fiation , change, alteration . 


di vapore ] 4 
Vaporous qyua- 


Vama'rTe, adj. [ differente, divers | 


ſo } variable, different, unlike . 

' VartianTen:'NTe , atv. { con varie- 
ta, variatamente ] with variety, vari- 
ou. | N 
 "Vanra'xza, 3. f. [il variare} change, 
Dr, ation, variety. 

Varia'ne [( mutare] to vary, to diver- 
Ff to change, to aller. Sempre non 
"pao l' uomo mangiar un cibo, ma tal- 
volta defidera di vatiare, a man cannot 
cat always the ſame thing, but ſometimes 
"be wants to change. Varlare { efſcre dif- 
"Ferente ] te differ or be different , te be 
unlike , to wary. Vatiare [effere di dif- 
ferente opiniene ] te differ, to diſagree, 
net to be of one, or of the fame cpinion. 
Gl: ſcrittori variano ſopta queſto ſogget- 
ro, writers diſagree upon this ſulj eb. 


. 6 aſtratto 


2 


VAS 

' change er alter, to differ, to diſagree. 

VARIEGGIA'TO, p. p. of Vartieggiare. 
variety, diverſity, 


Vaanr a, * 
: change, alteration « 


| VanieTa'D®, 

VarinTA'rs , 
La varieta togite faſtidio, variety is as 
Seod as 4 ſauce, Varietà ( differenza } 
variety „difference, diverſity , diftinc- 
ton. 


i 


Va'no, 44. [ diverſo „differente, non 
fa: to nel!' iſteflo modo } different, differ- 


ing, unlike, divers, ſeveral. Le varie vi- 
vande opprimono lo ſtomaco, the diffe- 
rent ſorts of meat clog the flomack . Ho 
I'animo vario dal voſtro, I am not of the 
[ame mind with you, my opinion is different 


From yours. Vario l volubile, inftabile }| 


varieus, fickle, changeable , inconftant . 
| Vano, adj. I curvo ] crooked, bent, 
$. m. [ barbaſſoro ] 


arched , Obſ. a 
3 a great man, 4 


Varvasso'ns , 
Varvasso'ro, 

= of note, an eminent man. Both 

obſ. | 
Vasa'zo, s.m. {valeliajo} 4 potter. 
VASCE2Llie'tTO, 3. . { dim, di vaſcel- 

Ic } 4 {malt weſſel or ſhip. 

| Vasce'Li@®, . m. { vaſlcllo } a ſhip, 

Vaſcello da guerra, 4 man of war, Va- 

ſcello mercantile, a merchant ſhip . 
Vase, s. m. ( vaſo} a veſſel. 
Vas*Lla'6G10, v. Vaſellame. 
VASSLLA “Je, 3. m. { facitor di vaſi di 

terra } a potter. | 


ther. Vaſellame di terra, earthen ware. 
Vaſellame di ſtagno, pewter, Vaſellame 
d'oro , o d'argento, plate, geld, or 
ſil ver plate. 

VASBEILAMZ'NTO, v. Vaſetiame. 

VaSiltt'TTo, 3. n. I dim. di vaſello] 
a litile veel. "SS 

Vask(LTo, . m. { dim. di vaſo] 2 

VASs s“ Tro, f little wefſet , Vaſello 
{ vaſcel!o}.a ſhip. Obſ. | | 

VavO, s. n. b nome generale di tutti 
gli ſtrumenti fatti a fin di ricevere „ e 
di ritenere ip fe qualche coſa, e piu 


V ariaTane'nte, Adv. { con varietà, | particolarmente liquori] a vel. Vaſo 


con modo varigto } with variety, in 4 
varied manner. 

VANIA“ Tro, adj. changed, altered. Va- 
viato d'animo, changeable, inconſtant, 
Felle „ V:riato { vario, diverſo } va. 
-zious, different, divers. Ha variati frut- 
ti nel ſao giardino, he has ſeveral dif- 
ferent frutts in bis garden, or he has a 
great wariety of fruits in garden . Di 
vatiato colore , variegated , ſpechled, 
Hrreaked , or diverſified with ſeveral co- 
touts . Pinger con vatiati colori , 10 
variegate, to diverſify, ie make-of dif- 
ferent colcurs . | 2 

Vaniazio'Ns , s. J. { differenza, 4i. 
verfitz } variation, change , atteration , 
wariety, diverſity » | | 
" "'Vani'cy , s. F. l forta di malattia } 
.@ ſwoln vein ful of metancir:ly bi. 

Varrco's0 » adj. 7 che ha varice] 2. 

ving ſeeln veint id the leg. 


di tekra, an earthen veſſe!. 


ſo} a pot; that is almaſt as high, as it 
is large. ; x 
Vassatta'ger0, . m. [ ſervith dovu. 
ta dal vaſlallo a! ſignore { wvaſalaze , 
the duty if a vaſſal to his lord. Vaſllal- 
laggio { moltitudine di vaſſalli] a great 
many vals. 
VassA'LLO, 3. n. f ſadditoa re- 
VASSALLA, . f. J pubblica , a 
principe, o a fignore} wvaſſal. Vaſſallo 
{ ſervo ſemplicemente ] a ſervant, 4 
mean ſervant. 5 | 
Vacso'5o, s. m. { ftramento di Tegno 
quadrangotare , per uſo di trafportare 
che che fi fia J a kind of ſquare tub. 
VASTAME'NTE , Adv. [ con vaſtita } 
vaſtly, extreme iy, exceſſively , greatly . 


*waſt or great, very great, 


_ Vasri'ss2mo I fapert, di vaſto ] ver) 


„ 


3. f. [ diverfira } 


Vas9'TTO, 3. m. [ accreſcitivo di va- 


| 
VaSutta'ms , . m. I vaſellamento] 
difhes , plates, much earthen- ware tcge-. 


VanitGG1a'ns L variare } #0 vary, "Sia Varia", 


| 


* 


ö 


| 


þ 
| 
| 


— 


p 


9g 


, 


made a jeft of. 


UCC 


4. Ft 2 © >»; 
VAST)TA'DS, * eccedente 12, 
Vasrira'rs, I vagen, lang 


treatneſs, exceſſive bigneſs, hagen. 
VasrO, adj. I grande ar 2 
v. , large, huge, great, ſtations, | 
VATE, 3. m. Lpoeta] a Peet, a bay. 
a word properly uſed only in poetry, f 
} VATICINA'NTE', adj. (che Vaticing ) 
propheſying , foretelling . 
_ VaT161NA'RÞ { indovinare, profetix; 
zare ] to propheſy, to foretet, 
 VATICINA TO, p. p. of Vaticinare, 
VaTICUNIO, 2. m. [ profezia } 4 Phe 
phecy. LES | 
VATTICONDi'o { maniera di licenzi,, 
re uno] Gd ſpeed you, God leſs you, 
UBB1'a, 3. F. { opinione, o penſſen 
ſuperſtizioſo, o malaguroſo ) a lun 
[aperſtition , foolifh belief about oment. 
UB8BiDt'NTB, v. Ubbidiente , Ohl. 
.- UBB1DB'Nza, v. Ubbidienza . Obl. 
©, UxBiDig'NTe , adj. I che ubbidiſce 
obedient y abſequious, dutiful . 
UZr1Dis'NzA, 3. f. { Vubbidire | os. 
— „ or dutifulneſs, ſuljeſtion, ſuinif. 
67 » 


Ussipi'ne ( efſeguire i comandamen, ' 


tt, ſodisfare all' altrui volontà ] 70%, 
to be obedient , or dutiful, to do as on 
is bid, - | 
Uzz1D1'To, 'adj. obeyed. 
UsziDrto're, 3. m. { che ubbidiſce) 
he that «beys. | 
UzmDitri'cy, femin. of Ubbiditore, 
Uzzio'so, adj. { che ha ubbia } an. 
nous, ſuperſtitions. 
UsznLia'nn, v. Obbliare. Obſ, : 
UBBriaca'ccio, 3. m. [ peggiorativd 
di ubbriaco ] 4 drunken rafeat. _ 
'UnBriAchu'tlo , . m. ( diminutivo 
d' ubbriaco] a petty raſcal , that giun 
himſelf airs ef getting drunk. 
Uszzniacin'zza, 5. f. ( ebbfiachert] 
erunkenneſs . 
Uzzrra'co, adj. drunk, in liquor: | 
Uzzztraco'xs , 3. m. ] un grande u 
briaco } @ great drunkard . 
Uzprr'Fero, adj. [ abbondanite , (© 
vizioſo, coptoſo } uberous , plentifu', in 
Pieus. ; 
U'zzno, 5. m. L poppa} aber, leaf, 
er pap, Poetical, | 


UzunTaA', s. F. IL dovizia ] abe. 

UBrrTaA'Ds, rofity , uberty, leni; 
 Unrera're, J fruitfulneſi, fort 
bundence . | : 


 Unento'so , o UgaxTtuo's0, 4d). [ 10 


bondante, copioſo ] uberoxs, plentiful, 
copious . : 
Ur, adv. (voce Latin don 


Unt no, 5. m. L ſorta di cavalio 4 
{malt horſe from Albany in Scotland 

UrRiAchszZzA, v. Ubbriacherza · 
 'Uznia'co, v. Ubb rico 
ccc, adj. [ atto, © de; 
d eſſere uccellato] ft or deſervin i0 


Uccntia'ccio, 5.9 [ rand ue 
4 large bird. Uccellaccio { uom? * 


' piato J 4 fopleron, Cui ; al, 


quale $' UCC 
of ſhooting , 
gione © 7 

wiing , the 
ho, la preda, 

Bie game. 

RE, pane „1. F. I fraſconaja )] a 
tree full of lime · tuigs, Jo catch birds 
with. Uccellaja ( luogo da uccelli } «a 
volary, 4 great bird cage » 

Uccri Ms, 5. in. quantira d' uc- 
celli infieme, ma diciam piu comune- 
mente d' uccelli morti ] a number of 
birds together 4 

UcciLLawtnrto, s. m. { ſchernimen- 
to ] banter , bantering , jeſt. 

Ucceita'Nr? , adj. ( che uccella } 
that banters, bantering « ö 

Uccgr1a'ns { rendere inſidie agli 
uccelli per prenderli } te fow! , te go 4 
fouling or bird. catehing, er ſbocting , Ve- 
cellare { beffare, burlare, tolta la me- 
tifory dagl' inganni, e alletramenti , 
che in uccellando fi fanno agli uecelli] 
to jeer, to banter, to laugh at one. Uc- 
cellare { defiderare una coſs con avi. 
dità ] to cover, te defire, to watch for a 
thing ; tO have a deſizn upon a thing. 
Pali s' accoſto a Ottone, e non baſtan- 
dogli Africa, uccellava alla Spagna, 
diviſa da poco ſtretto, he coaxed Qtho , 
and not contented with "Afiica , he had 
Spain in his eye , as being a little way 
&iftaus from it. 

'Uccerta'ae, . m. { riſtretto di pian- 
te ſalvatiche con certo ordine, per uſo 
di pigliar alla pania gli uecelli xe in 
| particolare i rordi } /ime-twigs. 

UcceLLta'ro, nad ( fromuccellare J v. 
Uccellare. 

UccstrA ron, s. m. (che rell 
4 fouler. Vccellatore di benefizj , one 
that huats after preferments . enn. 
re, a banterer. 

UccrzLATRI'CE, 3. f. 4 female pier 
4 female banterer. 

Uccattatu'ra, 3. f. (il tempo dell' 
uccellate, e Varto dell'uccellate ] fowl. 
ing time, and alſo the alt of fowlins , 

Ucceir:tTtO, s. m. piccolo el. 
lo } 4 little bird. 

Ucczrrie'xA, 3. f. { uccellare ] ine. 
twizs, Uccelliera Cuccellaja } 4 volary, 
a great bird cage. 

UccerLLi' 90, s. m. { dim. d'uccello ] 
a little bird. pigliare gli uccellini 
\ traſtullarſ}, trattenerſi, far baje } t 
play , ts play the fool, te toy . Canzo. 
na. o favs la delPuccellino reals; che 
non Gaile mai, ſoverchia proliffirs } 
a long, tedious diſcourſe, an old woman 3. 
tale, ; 

Uccrimu'zzo, s. m. { diminutivo 
d' uccellino ] = very little rd. 

Uccn'lo, . n. (ani male aereo, pen- 
auto, ed e ai diverſe ſpezie ] a SAY 
Vecelts di tapina, à bird of prey, Uc- 
ce! da val'e, a {ty nan. Ogui rceel!o, 
canoſce il grano [i! buono piace a 

tutti j every body owes. what is gecd. 


or. catching birgs . Uccella- 
ſeteizio dell' uccellare J 4 


oing 4 ſlosting . Uccella- 
: che in nccellando fi 


> 


UcciLLAG10'Nv, s. f. Lil tempo, nel perſona ſcioeca ] a bubble , 4 call 1 
ella ] fowting time, ie time | {ot , 4 ninny« 


\ Upras ( ſentire } ts dn 


4 
T 


DI 


- VeceiLlv'zzo, 5. n. { dim. d'uccello] 
a little bird. | 
Uccui'ilo,'s. m. 0 occhiello, per- 
tugio nelle veſti , nel quale entra 1! 
bottone J a button-hole . 
Uccr'Dzan L privar di vita, tor la 
vita ] te kill, te date away: one's life, 
to lay. 

Ucc ibis Nr, . m. [ I' uccidere ] 
ſlaughter, murder. 

Uccibiro as, 3. m. c che uecide 1 
killer, murderer , . 

Veen ern „ „ cb neal: 3 
killer, murderer , ſhe that kills. 

Ucci$10'Ns, s. F. ( Puccidere ] /laugh- 
ter, murder. Mettere ad ucciſione { uc- 
cidere ] to kill , or ſlay. 

Ucci'so, adj. ( bn uccidere ] killed, 
{lain . 

Ucciso'as, 3. m. he that kills, mur- 
derer. 

Us NT, adj. { che ode ] hearing, 
that hears, A cui, ndenti tutti, la don- 
na diſſe, to whom the woman [aid , "v2 
that every body mig hi hear. 

Ups, adj. { atto ad udirſi 3 au- 
dible, that may be heard 

Upie'nza, . f. { Uudire, Vaſco!tare J 
audience, hearing . Bruto trafle il cot. 
tello tutto ſanguinoſo, e diffe in udien. 
2a di tutti, Bratus drew his dagger all 
bloody, and ſaid to all the people preſent. 
Dare udienza { ſtire ad udire } to give 
audience, to hearken to. II re ha dato 
udienza all' ambaſciadore di Francia , 
the king has given audience to the French 
ambaſſudor . Avere udienza , to have 
audience. IL. ambaſciadore di Venezia 
ha avuto udienza da! re, the Penetian 
ambaſſador had long audience of the king. 
Chiedere udienza l fate iſtanza d' eſſe- 
ths udito } te demand audience , Udien- 
21 { uditori, aſſembles di quelli, che. 
aſcoltano ] audiency, auditory, the at- 
ditors. Udienzal luogo, dove le perſo- 
ne pubbliche aſcoltauo } the court, the| 
hail , where amiaſſadors are received, or 
aber cafes are heard. Sala d'udienza, 
the hall of the ambaſſudors . 

Upimz'NTO, s. m. { I adire J the at 
of hearitls « 

Sta pure 
a udite , hear ken to me. Non voglio 


Urra, s. f. [ l'udite] the hearing. 
Venire a ndita, to come to one's hearing 
or knowledge. Pet udita , by he ar- ſay. 

Ul ro, s. m. (uno de'einque ſenti- 
menti, 'argano- del quale 2 'orecchia 
the he avinne.. a 

Upi'ro, 4di. { da udite } heard . 

Upirto'a®, s. m. (che ode ] auditor , 
S. ander. Diſſe a tutti gli uditori, he 
ſaid ts all the auditory, to the eee 8 
0 the auditery. 

Uprrarce, 5. f. { che ode J auditor , 
. ſhe that hears... 


þ 


dove ſi parla, o fi predica ] auditery, 
the place where lellures, or ſermons are 


ecru „ „% m. { uccellacc io | 


old woman. 


u diene nulla, 1 will hear nothing of: 11. 


Uros, s. m. [ be pubblito by 


VEC 


65 
heard. Uditorio ( viferab!6a di que li, 
che aſcoltano } auditory, the 4 
of thoſe that hear. 


Ve { paiticella uſata pero deine ciſo, 
e quarto di Vor, e fi preponealle pate 
ticelle Lo, LI, Grir,”La, Ly, N# } fo 


you , you . Ve lo manderd doniani'; It 
ſend it to you to-morrow « Vegli moſtre- 


to, I/ ſhow them to he. Ve ne penti- 
rete, you ſhall repent of it, Ve { avvet-. 
bio di luogo, lo ſteſſo che It I there » 
Ve' { accorciato di VzDr } fee. Ve mo- 


| bile fanciullo, 4 che ſon giunra* feet, 


+4 


| changeable youth, what I cam t 
V#'ccna, s. f. . donna vecchia 22 


a nafty old. 


VBECCHIA'CCIO , . m. : 
man, er Woe. | 


VacCHIa'ccia, 3. F. 
man " 
Vaccuia'Ja, . f. [ 06k tra la Pirillo 
ti, e la deerepirezza J old age. 

VeccniA“ abo, 3. m. veec hio , 

Vaccnia'aDA, 3. f. vecchia 
ma fi dice in cattivo ſenſo ] 4 vici, 
or miſchievous old man, er woran. 

veccutccio, adj. [ che ha del ver- 
chio } cldiſh, _. 

VECCHICCIUO'LA,, 5. 7 a poor old woman. 

Veccnicciuo'lo, 3. m. 8 poor oli m8. . 


VeccHBRa'LLA, 5. fe { vems = 
| Veccurrne'ltO, . m. any Ala 
VBCCHin'TTA, 3. f. cini * 
Vocems“ Tro, 3. m. 5 
tezza, e di nota baſſez da di f=. 1 
3 poor old woman, or man. 5 | 
Vaccnis To , adj. (* icigo aft, * w_ ; 
crepitezz1 } etdiſh, preti v . i4 


Vzccnis'zzA, s. f. (_ veccbiaſe J * 


age . 

Vu/ccnro, 3. m { chi ⁊ net oth 

Ve'ccnia, s. F. delta vecchiaja 1 
an old. man „ An ald Wan « La nece ſſi- 
ra fa trottare la veechia ( la neceſſitàa 
coſtrigne a fate coſe diſſic iliſime j need 
makes the eld w fe trot , need makes the 
naked quean fin. 

Veccuio, adj. L antico , fatto molto 
tempo avanti } d, ancient, Un vec- 
chio coſtume, aw eld cuſtom . A colpa 
vecchia pena nuova, au ofd fin, a nen 
penance. Vecchio grande 3 great · Vee- 
chie baſtonate ; heavy blows , Vecchia 
paura , a great fright. Voi m' avete 
fatta una vecchia pau ra, 90 have 
frightened me out of my wits . 

Veccnno'Ns , , m. uomo di vene⸗ 
rando aſpetto per antica età ] vener- 
able old man. _. 

Veccnio/nr, 5. . pt. c caſtagne cot- 
te col guſcio nel vino] cheſnuts _ 
in wine. 


Vecemorro, 3. m. 1 vecchis, o 
Visccuio'rra, . f. vecchia pre- 
ſpera ] an old t er urman | 
Veaccni'ss1M0: { fpe ri. 45 vecehlo'3 
very c | 
Vecemwocio, . n. X vecchio mat 


Veccney'ccia, l. f. F inordine U 4 

Poor old man or woman. 
vice hιjαν, 7 m. . quantitæ d cole 
veccnie., c malandete ) 4 parcel of A 
ragged claaths, tatters, rag. 
15 vi 
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Vy'ccia, 2. f. L ſorta di biadi nota } 
nich, or wetch .. (5 : | 
. Vaccia'ro, adj. ( meſcolato con 
.  Vaecio'sq, vecce, che ha vecce } 
mixt with or full of veich. A tempo di 
.Careſtta' pan veccioſo (nella ſcarſi tà b 
ſogna tor quel, che fi pus avere j H 
4 (caf is better than no bread 
Ves, © Vicu, . f. { luogo I place, 
room . Prendere, o tener la vece altru!l 
.{ entrare,”e ſtare in ſus luogo] e come 
in, or take one's room er place. In ve- 
ce, o A Vece, adv. ( in nome, in cam- 
blo, in luogo ] in he name , inflead., 
in the reom of . In vece del Re, in the 
King's name « Mangio delle frutte in 
vece di pane , 1 eas fruits inſtead of 
_Sread . Pigliare queſto in vece del vo. 
Keo,, take this in the room of yours » 


$M £CANCELLIE'RY „ 3. he ( quegl}, 
che è in vece del cancelliete ] 4 vice- 
tchanceltor. FE Os = 


 Vucico'xrs,. s.m. { che & in cambio 
del conte 34 viſcount « : 
VeDu'xrTa,. adj, [che vede ] ſerine , 
lt ſces,, ' 9 
VzDe&'xe f comptender coll' occhio 
* by 
Lobbietto, che cif para d' avanti] #0 
doe, to Perceitie , er difcern objects by the 
"PRs or fg. Velo lauren apparire, 
4 fe the fawn appears. se no I crede- 
* ved ite a vedere , if yow don't be- 
1 fee — come - and ſez. Lo vedo venire,, 
3 2 *T 1 a c oming « Veder da lontano, 
"© ufar f. vedere — ' 


co 
Fe: paß »rendere ] fo ſee , te conſder, to 


e 


„ bo , obſerve, to mind, or take 

cr, to percerve. Toſto vedrete quel, 

n fo fate, you ſhall ſee by and by 
hat I can do, lo veggo , che Ii mia 
cpinione non vi quadra , I obſerve that 
you don't reliſh my opinion .. A quel, 
che vedo, for war I can perceive . Da- 
re a vedere [ far conoſcere ] to make 
one believe, or underftand. Non mi da- 
rete a vedete cos fatte coſe, you ſhall 

not make me ſee ſuch a thing Voleva 
darmi a vedere, che quel, che faceva, 
eta per mio vantaggio, he would by 
that make me underfland , that what he 


Aid, was for my own advantage « Dare | 


2 vedere { far che ſia veduto, dare ad 
intendere, far patete] to let ſee, to let 
i know. , or underſtand, to demonſtrate, or 


diſcover , to fhow. Vi dato: a vedere, 


che non ho altro fine, che di fervir- 
vi, I ſhalt let you ſee , I ſhall ſhew-10 
you , that I aim at nothing but te ſerve 
you. Vedere-{ confiderare, avvertire ] 


80 ſee , to conſider , to obſerve, 10 pon- 


der , to mind, to take care. Vediamo 
quel, che biſogna fare in queſto. affa- 
re, Jet us cunſider what is to be done in 
this e Vedi, che hon Vancidi , 
tale care you do: not kill: him. Faeciamo 
dunque a coteſto modo, ma ton que- 
Ko, vedi, che tu non ti pazta da me, 
det ut de ſo then, but take me right , 
you muſt not go away from me. Vedi 
ve, che ſe io non l' aveſſi difluaſe da 
:c10 , egli Pavrebbe fatto, 1. can 


re, 


gen , that if 1 had et Aiſſuaded him 


VED 


from it, he would have done it, Stare 2 
vedere { eflere ſpettatore ] % ſee , 4% 


bela, to look at. Che ſtate a vede te 
Ii d what are you looking as 4 Stare a 
vedere [ ſtare ozioſo ] to be idle „ to 
Hand with one's hands in one's packets 
Non. vederſi mai fazio { non ſi tener 
mai ſazio ] te be never [atisfied- with a 
thing, to have net enough of it Voletſi 
veder con uno { volergli parlate } t 
wit on or upon ene, to call upon him 
Veder chiaro { intendere , o compten- 
dere chiaramente-} to ſee clear; te have 


a clear underſtanding, to comprehend a| 


thing well. Vedere in viſo { conoſcere 
chiaramente ] te comprehend, to con- 
cei de, or underſtand well „ Veder torto 
{ non eſtimar con dirittura la cola ve- 
duta } to ſee one thing for another. Far 
vedere una coſa in candela, to demonſ. 
trate or ſhew plainly. Far vedere il ne- 
ro per il bianco { moſtrare altrui una 
coſa per un'altra } e make one believe 
that white is Glace, or one thing for an- 
ether, to make ene believe that the moon 
is made of green cheeſe , A vedete, e 
non vedere ( in un tratto ] in 4 mo- 
ment, preſently . Vedete il bello ( offer. 
var I occaſione } to watch , or {py the 
opportunity. Quando vide il bello, gli 
diede una gran baſtonata ſulla: teſta , 
he watched the opportunity, and gave him 
a deſperate blew upon his head. Non 
veder piu avanti { amare cordialiſſuma- 
mente ] #0 be paſſionately in love. $i) 
forte di lei s' innamorò, che più avan- 
ti di lei non vedeva, he fell. ſo paſſion- 
ately in love with her, that he could 
love nobody, but her. Non veder l' ora 
'{ defiderare con impazienza ] te long , 
to be in great expectatlen fer à thing, to 
be impatient * — d 
| VeDpu'an, . m. [ viſta ] gh. Egli ha 
perduto it vedere, he has loft his ſig ht 
VID s' rrA, s. f. (veletta } a centinel. 
Stare alla vedetta ( ſtare attento per 
oſſervate ] to watch , to ſtand upon the 
watch. g 
VeDiMe'NTO , 3. . [ la viſta 
ba... 5 
VeDiTO'as, 3. m [ che vede ] /pefa- 
tor, He: ſtander, beholder . Not uſed. 
| Ve'Dova, 5. F. { donna, alfa quale & 
morto il marito ] widow . | 
Vepova'cedo, . . { ftato: vedovile} 
widowhend, widuity . | 
VeDova'ls , 44j. 
belonging to a widow, or widower. Stato 
vedovale, 4 widow , or widower 1 flate . 
VeDova'Nnza, 3. f. ( aſtratto di vedo. 
vo } a widewhood , wviduity .. . 
VeDova'rs { privare ] te. deprive of 4 
huſb and, or any. thing that is. near, and 
dear . | 
Vupova'TIeo-,, 0 mm. k vedovaggio } 
widowhoed . 15 8 
VEDoVA'TO , adj. made 4 widie ,' or 
widower , bereft. Femmira vedovara , 4 
weman , whoſe: huſband: is. dead, à widow ,. 
 Vepov#'LLA, . f. ( dimin. di vedo. 
va, ma s' uſa in modo di com pa ſſionẽ 
4 poor. diſtreſſed widow. {oY 


} the 


4 


{ .vedovile ] of or 


VEG 
VI DoS“ Tra, s. f. f dim. di veday; 
a young widow , or @ poor 4 


di "_ alle, 
do u. aul 100 gro 
VeDovs'zza, v. Vedovanzy, Y868 
| Vinovi'te , adj, {di vedova 0 6 tali, 
vedova'} of or bel anging to 4 * natural 
widower .- Abiro vedovi 8 widow be have n 
widower's @reſs « Stato vedovile 10 3 Veet 
do wer or uideu't ſtate. grows « 
VzDovi'ty , $. m. IL abito da vedon Va6n 
dovuto alla donna dall“ eredità del my delle p 
rito } 4 mourning ſuit due to 4 vin 1 
out of her deceaſed huſband's eſtate. di veg. 
VzDOviTA', "mY vedong, and ca 
Vebovita'Ds, gio J widewhod / va, th 
Vepovita'rs, 4 widuity, : V 861 
Vs'Dovo , +. m. (uomo , a cui {1 Vis! 
morta la moglie J « widewer. ve getat 
Ve'Dovo, asj. { ſolo, ſcompageato ſhrubs, 
bereft , ſolitary, difcompanied , deprin , Ve! 
Quante vedove notti ho conſumato in, gerable 
darno ! how many ſolitary nizhts haw Ve 
l conſumed in vain |. Vedove piume , 4 freſh, 
widowed bed. Luogo vedovo, a ſolitary, Ves 
uninhabited plave. Vedovi ſolchi, unit. that J. 
led ground. Abito vedovo , & vidw, | pop 
or widower's dreſs. 8 vegger 
| Vepuirta', s. F. [( vodovitt} ent! 
VasDuUITA'DS, widowhoed , Vidue fore, 
VzÞuiTa'rte, ) #9. „ 
| Vepu'ra, 4. f. (il vedere, la viſta] Vac 
the ſight. Vedum corta , ſhart fight .lo the ſta 
ſo per veduta , I knew it, becauſe I avakes 
have ſeen it. In veduta mia, before m stazie 
eyes, in my ſi:ht . Perder la veduta, jo love 6. 
loſe one's fight . Si rallegro. molto della Veder 
mia veduta , he was very glad td [et thing 
me. Veduta l. luogo, onde fi vede mol well, 
ta campagna ] viſta, 4 preſpelt. Vedute A+ 
(ſtelle, uſato da Dante } ftars . Ol. mo la 
Lo ciel ſeguente , che ha tante edi paſs # 
te, the next heaven that has ſo mai) _— b 
ſtars, Veduta (l' oggetto, che fi vede] NS 
obje. E vidi ſpenta ogni veduta, fut ; by 
che della fiera , and every objelt diſaps vs 
| peared , except that of the wild buf» k, 
Far veduta { fingere , ſimalare ] 7 vate 
. feign*, to pretend as if, to pretend «0 _ b 
fece veduta di non conofcerci, he h. ** 
| tended not to know us . Fece vedata al So 
padre, che al ſepolcro voleva andate » SD 
ſhe made her father believe that ſit us U 
. Vis $4110 
going 10 the ſepulchre , Conoſcet di e 
ſta , o per veduta, to know by Habt Ve 
E cui egli per vedutà non conoſcea, biet 
and whom: he id: not know b foi yen 
VeDUTame'xTs, adv. U vi6bilmente | Vs 
wvifibly , demonſtrably , in 4 viſible , lance 
demonfirable manner, plainly, clearl) » Vs 
VeDu'TO- , adj. { from. vedete.] en, vo 
ercgived . be 
E ctr „ adj, ( impetuoſo J ek 2 
ment „ Hor, 3 eager f rv * do, 
bent, paſſonate:,. boifterous , fierce » art 
n 5 adv. . ella 
earneſtly, eagerly, violently , paſſionate)» ni, 
Fercely i pafs 
1 . i 3. fe. ( vemenz# ] 1 _— 
VIII NTA, f hemence ,, 7 = qual 
menen „ paſſion. , eagerneſs., g vate. 
erregt, violence 4 Reps 
E — „ ali. ( 3 V. 
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VEG 
and grow th. 9 1 | 

VacaTA'BILI, 3. mn. Mur. { Corpl natu- 
uli, che creſcono ] vegetables, ſucd 
natural bodies as grow and increaſe, but 
have no proper life nor ſenſation. 

VeonTA'NTS „ 4dj. that wegetates , 
grows « EET 

Vacera'rs [il vivere, e crefcere 
delle piante ] te vegetate, bo grow » 

Vecutari'vo, adj. ( che ha facoltà 
di vegetare ] vegetative, that quickens , 
and cauſes to grow. L' anima vegetatl- 
va, the vegetative ſoul. | 

victra ro, adj. vegetated , grown » | 

VaGurAzio'Nn, 5. F. [il vegetere } 
vegetation, growth , proper to all trees, 
ſorubs, plants, herbs , and minerals. 

V:czru'vore, 44j. [ vegetabile ] ve- 
zetable, capable of growing « 

vero, adj. [ rigoglioſo ] quick”, 
freſh, lively, lufty, ſoand, brave. | 

Veccu'NTu, adj. { vEdente ] ſeeing , 
that ſees , or can ſee . Veggente tutto 
il popolo, before all the people . A mio 
veggente, before my eyes » A occhi veg- 
genti { alla preſenza, paleſamente ] be- 
fore, in the preſence, openly, before one's 
ches. | a 
Vs/coma, 5. f. [_veglia } watching , 
the tate of being awaked. Ia vegghia , 
avaked . 11 ſonno m'è aleuna volta piu 
gtazioſo, che la vegghia , ſometimes, 1 
love better to ſleep, than to be awaked , 
vedere una coſa a vegghia , e ſee u 
thing when one is awaked , viz. perfettly 
well, Vegghia ( la prima parte della 
notte ] evening meeting. Dove paſlere- 
mo la vegghia ſtaſera ? where ſhall we 
paſs the evening? Coſa da vegghia { va- 
na, ſenza ſuſtanza ] an od woman's 
tale, a ſilly ftory + 3 

VaoGnrams'NTo , 5. m. IL vegghia , 
Vigilia ] watching. 

Vz6Gnrra'nty!, adj, I che vegghia } 
awaked , that is awaked , wigilant , 
watchful , Ne prima la luce entra ne' 
regghianti occhi, che egli levato, co' 
ſui cani ricerca le ſelve, and he is no 
ſeoner nwaked but he gets up, and ſeeks 
the woods with his Hogs . Il vegghiante 
gallo avea le prime ore cantate , the 
watchful :ock had crowed the firft hours , 

Ve6GHIANT1'S$1MO L ſuperl. di veg. 
ghiante ] very vigilant, watchful , dili- 
gent, or careful, ; 

VaGGHIA'NZA, 35. f. L veglia ] vigi- 
lance, watchfulneſs . Obſ. 

VscGuia'rD@, 3. m. v. Vegliardo. 

Vs6Gm1a'rs ( ſtar deſto ] to wake, fo 
be, or lie awake, Vegghiare { conſumar 
la prima parte della notte in operan- 
do, o converſando ] te fit up the firft 
part of the night . A vegghiare erano 
ella , e 'l matito andati co lor vici- 
ni, (he, and her huſband were gone to 
paſs the evening with their neighbours . 


Vegghiare { offeryare gli andamenti di 


quilcheduno } to watch one, to have a 
watchful eye upon him , to watch his 
Reps , | 

VioGHla'an, 5, n. (veglia] vate hinz · 


etable, ende di with moiſture, vl geour 5 


1] lariza ] watchfully, diligently, carefully, 


rant, watchful , careful, cireumſpett, / 
' {vo veleggiatore, a goed , or bad ſailor. 


% 


VEL 

VeGona'ro , adj. ( from vegghiare } 
watched, u. Vegghiare « i 

VeSOUIA TOA, 3. m. I che vegghta } 
A watchman , a watchful , or dil:gent | 
man » 1 
VSGGAI nA » 1. Fe £ veglia } watch. 
ing. Obſ. Fare la vegghieria, ro watch , 
to guard. An obſulere phraſe, 

VeGconin'vols , adj, { Vigilante ] 4. 
waked . Vegghievole { diligente, accu- 
rato ] vigilant, watchful, diligent , ca- 
reful, rireumſpet, wary . Gli occhi di 
Dio ſono. ſempre aperti, e vegghievoli 
ſopra i giuſti , e ſopra coloro, che 
Tamino con dirittura di cuore, 6d 
has always a watchful che upon juſt men, 
and upon  thoſe\, who love him with 4 
ſfincere heart. n 
V 86GH1BVOLME'NTB, adv. I con Vigi- 


warily . ; 

- Veacia, 3. f. l botte, o Ja tenuta 
d' una botte ] 4 caſt, a pipe. Veggia 
Ccartata] à cart fall, or load . Baſtiti 
per l' arbore una veggia di letame, ma 
al piccolo arbore una mezza veggia di 
letame, for a large tree you have enough 
of a cart full of dung, and for a ſmall 
tree one half will do. 

Ve'661010, 5. m. { ſorta di legume } 
bitter wetches, tares. 

Vs'cL1a, . f. I vegghia, il vegliare] 
watching . Veglia I ſpazio , tempo del 
veglia re] 4 watch, or part of the night. 
veglia ( raunata di gente per vegliare 
in ballando, o altro] a night's meeting, 
where neighbours meet o paſs ſome part 
of the long winter nights together. An- 
dare alla veglia , to ge and ſpend the 
evening with ſomebody , 

 Vxciia'nTe, adj. | vegghiante} watch. 
ing. Vegliante I diligente } watchful , 
diligent, careful, eircumſpect, wary. 

VEGLIA'kDo , 3. m. { vecchio ] an of 
man, an ancient man. 

VzcLiia'rs [ vegghiare ] to wake , to 


cervello , badare ] to watch , to be vi- 
gilant, or watchful , 10 ftand upon one's 
guard, to mind, or take care of . 
Vactia'to, adj. awaked , watched: 
' VeoliaTOk®, s. n. [che veglia] 
VecLiaTRI'CE, 5. f. weil, a man, 
or a woman whe watches at nights. 
VEGLin'voty, adj. { vigilante ] vigi- 


wary » . : 

Vu'GLro, s. m. IL colPE aperta, vec- 
chio, voce poetica] and cid man. 

VeGL1U'ccia, 5. f. 1 veglia piccola } 
a ſhort watch, - 

Vecne'Ntz, adj. I proffimo a venite] 
coming, near, nigh a coming , next. II 
giorno vegnente, the next day. IL. an- 
no vegnente , the year following . Ve- 
gente ( Tigogliofſo , da creſcer toſto } 
growing , thriving . | 


4 


q 


| cle , | 


Vei'coto, . m. [ carro }* 
chariot . Obfol. Veicolo ttionfale, 2 
triumphal charict . | F 


Vera , s. fe f quella tenda, che le- 
Sata diſtefa all' albero della nave., . 


be , or lie awake . Vegliare { ſtare in 


VAL 639 
reve il vento] 4 fil. Vela maeſtta, 
the main-ſail« Spicgar le vele, e ſet 
ſail, te fail, 1% botft the fait . Far ve- 
la, to ſail, to be under Fail . Calar 
te vele , te firike ſail , Dar le vele 
a' venti, te ſet ſail, to fail. Effet alla 
vela, to be under ſail . Collar Is vela ,- 
ts ſer ſail. Andar a vela, to be under 
ſail . A vele gonſie, A vele piene (eon 
vento favorevole } full ſail, with a fa- 
wvourable uind. A vela , e remo { con 
ogni diligenza/} with all ſpeed . Ve- 
le [ vaſcelli ] ſails , ſhips, Un' armata 
di cento vele , feet ef a hundred 
ſails . : * 7 
VeLa'Me, . m. [coprimento, coper- 
ta ] veil, a cover. Velame [L figura al- 
legorica , che cuopre ſotto parole con- 
ceito letteralmente diverſo ] veil ,"o 
gure , allegory. Velame { ſortilifliata 
ſcorza ] a ſkin ver) thin. | 
VsLAme'NTo , 7. m. I coprimento ] 4 
veil , a cover, Velamento { velame nel. 
la ſeconda fignificazione ] weil \, figure , 
allezory . Velamento { colore, pretefto } 
weil , cloak , colour, ſhew, cover , pre- 
tence. a | 
- Vuia'rs { coprir con velo ] ts weil, 
to cover with a weil , Velare { ceprire, 
celare, naſcondere} to cover, to hide 
Le nubi velano il cielo, the clouds cs 
ver the ſky . Velare { naſcondere ſorts 
fa}ſi preteſti) te weil , te cloak, to hide, 
to cover , to conceal . Velar l' occhio 
{ addormertarſt j to fall aſleep , Virre 
alla mezza notte io velai un pochetto 
P occhio, after midnight I fell aſlee ß 
Vela'To, adj. veiled, covered with a 
veil , v. Velare , E velati li occhi, di 
quella dolente vita fi dipartl „ and 
having cleſed the ches, departed from 
that miſer=tle life. e 
VoIAT OAS, s. m. [che vela ] he 
VeLaTRI'ca, 3. f. or ſhe that 
veils, 

V#LAz1ON® , 3. F. IL velamento } a 
veil, or cover, v. Velamento.. - 
| VuLvGGIAME'NTO, 5. m. [il veleggia. 

re] 4 ſailing, or being under ſail. 
VELtGG1A'KB [andare a vela ] & fail, 


to ſet ſail, 10 te under ſail, vo ſteer 


one's courſe. | 3 
VeLzGG1A'TO, adj. that has ſet ſail , 


: ſailed 0 ; 


VIC CIA TOA, s.m, [ vaſcello , che 
veleggia ] a ſattor. Un buono, o ratti- 


VelexA'To , adj. poiſoned. 

VIII FEN, adj. L veleroſo] ve. 
nomous , Full of poiſon .-Velenifero [che 
porta veleno ] Tveneniferous , bearing 
poiſon. a 4 25 1 1 

VIISNO, . m. [ vencno ] wenom, po- 
ſen . II veleno ſta alla coda C da ultimo 
ſi conoſce il male } the Venom lies in 
the tail. Veleno ( ſtizza , odio rabbio- 
ſo ] [pite , harred , grade, malice; _. 

VerteNoSame'NTs , 24v. con veletio; 
rabfofameate ] angrily, ſpitefully, ma- 

icfouſly, in a rage. 
"SxLuNoSr'TTO; adj. 4 little Venomobs » 


velenoſetto, 4 litile ſpirefut . 
2 VII-. 


640 VEL - 
. Veuenosrat, 6. f. { ira rab- 
- VzLENoSttA'DE, 
g VeLeNOSITA'TS, 


bioſa ] raze , 
fury, madneſs . 
— Veiuno'so, a4j. [che per ſua natura 


ha velene } venomous , full ef peiſon 4 


Poiſonous , Erba velenoſa, à venoms or 
Poiſonoat herb. Lingua velenoſa { cioe 
mMordace — — a venomnus , pri- 
ſonous, ay Virulent tongue. ; 
 V8Liu'TTA, o Vis rra, . f. L quel 
ſoldato , che fla ſulle mura della fot- 
TEZZ4 a far la guardia ] a centine! on 
#he top of the walls of 'a fortreſs . Stare 
alla veletta { ſtac fermo in un luggo , 
per offervare gli altcui andamenti J to 
watch, to obſerve, to [py . F 
- VeLterrTA'o, . m. { artefice, che fab- 
brica , © vende veli } a weil merchant, 
. merchant that ſells veils, or crapes, a 
man that makes veils. a 
Versrraae ( ſtare alle velette } ro 
. obſerve , to watch, to ſpy. Obſ. 
FIL, . m. { volontà } will, mind, 
pleaſe.re . Obſ. +4 a 
VILZI TA, 3. f. { debole vo. 
_ Vaiuuira'ds, lontà ] welleity , 
VeLLotTa'ts, wounding. 
_ Veuu C vedili ] bere they are, here 
they $9» ; 
Vaito, 8, m. [tutto ' pelo piu lun- 
. £9, o lana degli animali bruti Ja fleece 
of wool, the locks of ſhorn-woot , Vello 
[ pelo ] hair. Pettinando al ſuo vecchio 
3 bianchi velli , combing the grey hair 
ef her old man. Vello { batuffols.] a 
handful of ſamethiug 
VsLto { vedilo ] there he, or it i- 
Vello ( eccolo } there he is. 
_ Vito, adj. I pien di velli, pelo- 
ſo ) hairy, full of hair. wn 
\, Veiiura'ro, adj. [fatto a guiſa di 
— yelluto ] made after the manner of velvet, 


. Yerzv'ro, adj. [ pien di peli hairy. 
Cuojo velluto, rough, rugged ſkin. Co- 
Ke vellute, a ſteep rock. 
Verro“ro, s. m. { ſorta di drappo di 
ſeta ] velvet. | 
Vero, s. m. { tela finiſſima, teſſuta 
di ſeta cruda } 4 weil , a crape. Velo 
di monache, 4 nun's veil. Velo ( ftato 
monacale ] nunnery . Che l' affezion de! 
vel Coſtanza tenne , becauſe Conſtantia 
| bad à great inclination to be a nun 
Velo (tutto cio, che cuopte ] 4 vel, 
4 covers, Velo [ pretefto, colore] weil, 
cloak, colour, ſhew, cover, pretence . 
Vato'cs , adj. { di moto preſto ] 
ſwift, quick, nimble, ſpeedy, haſty . 
_ Vauo'ce, du. I velocemente ] ſwiftly , 
ſpeedily. | 
 VeuLocemn'Nts, adv. [con velocita } 
ſwiftly, ſpeedily, quickly, nimbly . n 
_, _VeLocismmane'nts L ſupetl. di velo- 
3 very ſwiftly , quickly, or nim- 
y » SN 
VuLgcr'ssinmo [ ſuperl. di veloce } very 
ſwift, nimble, quick, haſty, or (predy - 


__ VuLocira', * 3. f. IL aſttatto di 
 VuLocira'ds, > veloce ] ſwiftneſs, 
quieh- 


VuLOcITA'LL , 
54 Ky 


nimbleneſs , | 


* 3 1 


| 


VEN 


VzLo'ns, 5.m. L vela grande] a large fail. Nenne 
SVarraa, 4. f. L leviiera } a gre- Heuud- per prezzo 


Lite. 


hound . : 
Veiv'zzo , 3. m. ( piccolo velo ] 4 
little weil , | 


ranco., ove corre l' acqua ] a ſpring of 
water, 4 Vein of water . Vena-di ins- 
talli , o di pierre , a vein of metals, 
| or ftones. Vena d' oro, o-d'argento, a 
vein cf geld, ur fil ver. Vena l quei ſe- 
gni, che vanno ſerpendo ne' legni, e 
nelle pierre, a guiſa, che fanno le ve- 
ne nel corpo degli animali } the grain 
of word , grain in the ſtones. Vena (fe- 
condità, copia ] fecandity, fruitfalneſs , 
plenty. Secca è la vena deil' uſato in- 
gegno , the natural flights of wit are 
exhauſte !. Vena poetica, à poettcal 
vein, or genius. Aver vena d' una coſa 
Cavetvi diſpoſizione, e talento te have 
4 natural diſpeſition, er talent for 4 
thing . Egli ha una buona vena di poe- 
ſia, he has a good genius for poetry . 
Queſto vino ha una vena di dolce, this 
wine it à little upen the ſweet « Egli ha 
una vena di pazzo { fente alquanto del 
pazzo ] he is touched a little in his 
brains, or he is crack-brained . Fare una 
cola di vena ( farla volentieri J te do 


vena di ſtudiate oggi, I am not in 4 
good humour to ſtudy ro day . Pero non 
licte meco adirato , ſe non m' avete 
troyato di vena , therefore dent be an- 
gry with me, if you have not found me 
in 2 3004 humour. Vena { arterila ] 47 
artery. Vena { biada nota ] cats. 
VEeNaAGio'Ns, 5. f. [ caccia ] hunting, 
chance, gaming. Ob. | 
VsXxA'Ls, adj. { vendereccio, da ven- 
derſi venal , wendible , that may be 
ſola , Venale ( mercenario ] venal, mer- 
cenary . Un cuor venale, à baſe merce- 
nary ſoul , one that would do any thing 
for money. 2 I . 
VenarDi, Obſ. v. Venerdi. 
 VanDe'mmla, 5. f. [il vendemmiare] 
vintage. Vendemmia (il tempo del 
vendemmiare } the vintage time . 
VexDemmMia'nTte , adj. { che vendem- 
mia ] gathering the grapes in order to 
make wine . Un Vendemmiante, 3. m. 4 
vintager, a gatherer of grapes. ; 
VenDeMMia're (cor l' uva dalle viti, 
per farne il vino j te windemiate , to 
gather the grapes in order to make wine. 
Vendemmiare ( raunar roba infieme , 
far roba, ma per Jo più di malo ac- 
quiſto.) to hoard, to heard up. | 
VasNDeEMMIA'TO , adj, Wwindemiated , 
gathered from the vine C ſpeaking of 
grapes). | 5 
VINDEMMIATO “RNA, . m. 
VENDEMMIATRI'CE, . fo 


0 che ven- 
demmia } 


| vintager , 4 gaiherer of grapes y 


VeLTRO , 5+ m. L levtiere } 4 ęrey- 


a thing willingly , or readily. Non ho 


Vena, s. f. L canale, pet cui negli : miſfara , te ſell by -weight , or meaſure 
animali viventi corre il fangue per, Vendere a braceia, 10 a 
tornate al cuore ] 2 vein . Segare una Vendete a minuto { a 
vena, to open, or breathe a vein, to let to ſell by retail. Vend 
blood. Vena IL canaletto paturale fotrer. |{ vendere il panno a pezzi da taglizk} 

to ſell cloth by retail. . 


1 
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- VEN 


B [ alicnare da fe ub 


6 a fe unt ab 
convenuto } zo h 
with or make autr fo F N 
' Vendere ſotto Vaſta, veadere alli ml. 
ba, vende te all” incanto ( Wenden 
autorita pubblica al pil eons, 15 
i ſell by auttion . Vendere 2 pelo , 2 


fell by the 94 
Poco per volta] 
ere. a ritzglin 


* ; Vendere mdivut, 
ſo ( vendere curta la mercanzi. itte, 
me ] 4% dell by wholeſale . Vendere x 
contanti, te ſell for ready money . Ya, 
dere pe'tempi , to ſell upon tuft, 5 
credit , Vendere caro, 16 fell aan, 
Vegdere a buon mercato, to, fell chen 
r 4 good bargain. Vendere parole { dn 
chiacchiere } te give fair words , 10 4. 
muſe, to keep at a bay . Vendete altpi 
che che fi ſia {. datli ad intengere che 
che ſi ſia} to 'make one believe, 10 gine 
bim to underſtand any thing. A me oo 
la venderal tu, ne manco alla mia jy, 
drona , you ſbal! not male me lilinn 
it, nor my miſtreſs neither. Vender gut. 
to in ſacco (dare, o dire alttui un 
coſa per un' altra ] t ſell a pig in 4 
foke . Ne ho di vendere { ne ho pd, 
che non mi biſogna ] I have encigb n 
ſpare . Aver ragion da vendere [ nt 
ragion ſo prabbondanre ] to be wery nick 
in the rigbt. Vol avete ragion di Vet 
dere, you are very much in the rizlit. 
VENDeRE'CC10-, adj. ( da veadeth] 
venal , that is to be ſold . Verdereecid 
{ mercenario ] wenal , mercenary, baſt, 
VanDe'tTTA, s. f. { onta, o darno, 
che fi fa altrui in contraecambio d'. 
feſa ricevuta ] vengeance, revenge » Fit 
vendetta d' uno, to be revenged on Wt, 
VanDertrta'ccia, s. f. f peggio tuin 
di vendetta, vendetta brutta , traditd 
reſca } an infamous wengeance , it Ih 
denge, à treacherous vengeance , «Ih 
Venue « 


. Venpe'voLy, adj. | venale, en vi. 
VIX DI EIL, derſi ] venal, tha 
Ml be ſeld . 


VINDICATIIMS NT T, adv, ( con th 
detta ] revenyefully . Obſ. 
VeNDICAME'NTO ," 3. m. { vendett} 
vengeance , revenge « Obſ. 5 
Vexpica'NnTs., adj, ( che fi vendiet 
revengeful, vindictive. 
VexbiIca'NZA, 4. f. { vendetta J 
venge, vengeance. Ob. 
VeNDICA'RE, (fate, o preniet 
VINDIcA'RSsT, + vendetta ] 4 F 
venge, to avenge, to vlndicate 1 * 
glior modo di vendicarſi de' newic', 
diventar migliore , the beſt ui 
revenged of one's enemies, is e n 
'Vengicarſi ( uſurparſi ] to wſurd , 


take away , to claim , bo challenge # 
thing · 355 
VN DIcA TVo, adj. I ac ligt a 
vendetta ] vindifive, revengeful . 
VenDica'to, adj. revenzed . 


he yendia | | 
a it 


| Vixbic ron, . n. L 


 nerable, 


„ revenzer « Vendicatore { quello, che 
f vendica ] 4 revengeful man 
*YanDicatrr'cs, . f. [che vendica } 
4 revenzer „ ſhe that revengeth , Ita ven- 

' dicatrice, @ revengeful wrath. _ 

+ Venpicis'vols, adj. { vendicativo } 

vinditive , revengeful. _ 8. 

Vs'npic0, adj. { contrafted from ven- 
dicato } revenged . | TY 


VenDIMe'NTO , 3. m. L il vendere 14 


ſelling . 
” Ve'NDITA , 3. m. [ il vendere, ven- 
dizione ] ſale, vent. Aver buona ven- 
dita , to have a good vent. Vendira di 
mobili , a fale , a ſelling” of houſehold 
oods « . 
. VenpDito'es , 3. m. [ che vende ] # 
ſeller , 1 
VenÞITR1'CE , 5s. f. { che vende J 
{eller , ſhe that ſells. _ N 

Venvu'to, adj. ſold. K 

VzNeFr'cio, s. m. { malia, incanteſi. 
mo ] witchcraft, ſorcery. 

Vene'Fico, 3. m. { affatturatore ] x- 
ard , ſorcerer , ; 

ane'Fica , 4. fe 0 ſtrega ] witch, hag, 

forcereſs « _ | | 

VeNiNa're [ avvelenate ] e poiſon . 

VeNena'to , adj. { avvelenato, ] i- 
ſoned . es . 

VNN“ FRO, adj, { venenoſo ] veno- 
mous, poiſonous » 

Vene'No , 5. m. L Veleno } pciſon P 
denon. e 

VuNano's0 , adj. [ velenoſò ] poiſoncus , 
venomous | 

Vens'NrTn , adj, { vegnente ] next, 
coming. La mattina venente , the next 


morning. 


Venura'Bits, 44. [da eſſer venera- 
to] venerable, worthy of reverence , ho- 
n:ur, or*reſpeF. 4 

Vaneraniti'ssimo L ſuperl. di venera- 
bile ] moft venerable . 

VENezxANDi's81Mo ( ſupetl. di vene- 
tando ] moſt reverend . . 

Venetra'NDO, adj. { venerabile ] vene- 
rable, to be reverenced . os 

VeNeRA'NzZA, 3. f. [venerazione] ve 
neration, reſpe?, reverence . Ob. 

Vexena'ts { portare onore, riverire, 
onorare ] is wenerate , te reverence , 0 
reſpet?, or honour. : 

Vaxrra'to, adj. venerated, reverenc- 
ed, reſpected or honoured . ; 

VuxzRATO'RE, . m. [che venera 1 
vorſhipper, 4 lever, reſpecter, obſerver, 

VexzRATRI'CE, 2. F. [che veneta] 
that vdenerates, reſpets, or worſhips. 

. VensrazioNs, . f. Lil venerare ] ve- 
neration , obſequiouſneſs . 

VI NIR DI“, 5. m. { nome del ſeſto di 
della ſettimana ] Friday . 

Venzazame'nTs, adv. [ laſcivamente, 
luſſu rioſamente] laſciviouſly, luftfully . 

Vene'xvo, adj. I luſſurioſo, libidino- 
ſo ] venereal , luftful , laſcivious , Mal 


vene reo, the wenereal diſeaſe.” - 


Venzas'vols , adj. [ venerabile ] we- 
VenernvoOLM®'NTS 

tazione ] venerably, 
r 


| 


„ adv. [con vene- A4 


| Yaxorapo'ar,'s,m ( che vengia ] 4 
revenger . Obſ. ee 
VaNor4'Nza , 2. f. { vendetta } ven- 
geance, revenge. Obſ, 2 
VsNG1A'ks ( vendicate J To revenge, 
avenge, or vindicate. bt. 
 Veuncia'sxsr { vendicarſi ] to be reven- 
Zed on, or of , to revenge one's ſelf upon 
one. Obt, . 
Vincta'tTo, adj. revenged . Obſ. 
VaNGIATO'aS8, 5. m. he that revenge 
Obſ. | ” ; : 
VanoraTarI's, 3. F. that revenges, or 
makes a vengeance . Obſ. 
VaR, 5. f. { remiſſion di colpa , 
perdono dell' errore ] remiffion of ſens , 
pardon. | | 


4 Vinia'zs, adj. C degno di perdono ) 
venial , pardonable , which may be forgi- | | 
| ſame 2 of the innitive, ex. 


ven . Reccato veniale, 4 venial fin. 


nialmente ( commerrer 
le ] to commit a venial fin. 


Venralma'Nts, adv. ex. PECCar ve. 
peccato venia- 
4 


DVD 


* 


volli pigliare il naſo, POO... cad. 
de; vollimi toccate gli orecchi, ed egli 
ſe ne venneto, 1 — 2— bald of 
my noſe, and it fell do b, i feet 
my ear; and they came x. 

Veni'as ([ divenite, 'diventare ] to be- 
come , to grow, lo le made: La cet eſ- 
poſta al ſereno, viene bianca, wax" e- 
poſed to the air of the nicht, becomes 


| white . Dopo molti travagli ſofferti, 
2 


veane ſavio « ſue ſpeſe; after be 
fered a great many troubles, grew wiſe at 
his expences + Non molto dopo venne 
maggiordomo, not long after he was made 
fleward. © 3 FOB Tc 
Veni'xu ( cogli-infiaiti de' verbi, e 


| la particella A, prende la medeſima fi- 


gnificazione dell infiaito ] Venire, joi- 
ned to the infinitives of verts," takes the = 


Ciò, che voi dite, non viene 3 nulla , 
whas you , ſay ſignifies nothing. Quando 
vente a' prender moglie, when he came 
to marry . Venite a dire { fignificare Fro 


Veniamy'NI0, 5. m. { Venuta ] coming, 
arrival, * f i 

VaRi're, ( andate appteſſandoſi da 
luogo lontano a quello, dove fi 'vuole | 
andare ] te come, te be a. coming. Ven- 


ſi g ni fy xs to mean : ; D . 
VINI AS (co gernndi de” verbi, pren- 
de la fignificzzione dell' infinite dell“ 
iſteſſo gerandio) the verb vehite, jeined 


lete venir meco ? will 30% come along 
with me? | | 

Vani'ss. ( corvenirſi , doverſi ] te 
deſer ve, te merit. Tutte le calamita , 
che ci accadons , ci vengono pet i no. 
ſtri peccati, all the affiiftions , which co- 
me upen us, we merit for our fins, 

VaNIAI ( ſuccedere, tiuſcite ] to come, 
to happen, to befal, to come to paſs , to 
fall out. Mi venne una gran febbte, 4 
great fever came upon me. Verti il tem- 
Po, time vill come. Se veniſſe a moti- 
re ſenza figliuoli, if he ſhould die with- 
out children. Se queſta coſa veniſſe a 
ſaperſi, if this thing happens io be known . 
Venne una gran tempeſta, à great ſtorm 
arcſe . Che beneficio me ne vertà da 
cio? what advantage ſhall I reap from 
that? Mi venne in penſiero di mandar- 
gli una lettera, @ thought came into my 
head to ſend him a letter, 

Veniasg ( artivare} to ceme, te arrive 
at. Venimme ad un boſchetto, e Ii ci 


woed, where we ftayed & while. 

Vani'ss { ſapere, ciot getta re odo- 
re] to ſmell, Egli &, che dianzi imbian- 
cal i miei veli col zolfo , onde ancor 
ne viene, is is becauſe a little while azo 
1 waſhed my veils with ſulphur, and they 
ſmell of it till .* | Sa 


re ] te come, to proceed”. Queſta voſtra 
malattia viene da mancanza di ripoſo, 


E ſe vuoi ſapere donde queſto viene, 
dirotti, and if you want to know from 
whence this comes, T'lt tell it you. 
Vanixsa IL incorrete ] to incur , or run 
into. Venire in diſgrazia di qualche. 


4 


* 


fermammo alquanto, 'we come to a liule 


VMI AAL derivare, procedete, naſce- 


Jour | fickneſs proceeds from want of reſt. 


du no, ts incur the diſpleaſure of ſomebo- | 
VzNine I Rtaccarſi ] to come ef. Mi 


go da Londra, I come from Lenden. Vo- Jie the gerundide of a verb, takes the fi 


znification of the infinitive of the ſame 
gerundive, ex. Ogni volta che io venge 
conſiderando le coſe di queſto mondo, 
whenever I conſider the things of this 
werld. E piu tritamente eſaminando 
vegnendo ogni particolarità, and when 
I came to conſider more minutety all the 
parti: ulatitics, Tutto affanato venne di- 
cendomi, che il nemico era vicine al. 
la città, and in a great haſte came ts 
tell me, that the enemy was near the 
10wn . i 6 : 
 Vani'an { cogli addiettivi de” verbi , 
prende la ſignificazione*dell' addjetrive'} 
Venire,, added to the adjeſtivenif verb., 
takes the freenification of the aijettive , 
ex, Mi venne vedu to un ortoa ffi” ame- 
no, 1 ſaw 2 ver) delicious garden. Que- 
Ka exrba vien detta la ſenſitiva, thishers 
is called the ſenfitive. Egli vien riputa- 
to per un uomo dibbene, he is efteeme4 
to be a very honeſt man. Ciò mi view 
detto da molti, I am"told ſo b U greae 
many « ; 7 That & 8 5 | * : 
Veni'ns [C coſtare, valere } ro come 
to, to coſt. Queſto abiro mi vien venti 
ſeudi, h, ſuit flands' me in twenty 
crowns . Queſts libro mi viene ano ſcu- 
do, this book cofts me a crown. © 
Vexr'av [ creſcete, parlando di pian- 
te, e ſimili j ts grow," ro thrive; II gra- 
no non viene in queſta terra, corn dee 
not come well in ihis ground Le ave non 
vengono in Inghilterra , grapes de nod 
thrive in England. Gli alberi vengom 
bene vicini a' fiumi, trees chrive well en 
the bank of a river”, 9 
VINI ns a batragiia ( combattere J 
to engage in battle, to come to blows," to 
fght . Vehire a campo, o in campo 
( campeggiare,' accamparſi ]'to"encamp, 
to pitch: the camp, Venire à capo ( ve- 
 aize alla fine ] te mate an end to fie 
Mmum niſh, 


* 


iſh, 1c come to an end; 


* 


geil v all 


him t flucy,, I can make nothing of him . 
Yeagire ia cape [ interyenize J $0 hap. 
pen, te became , to brfal . $2 non Rate 
artznto ,. qualche diſgtazia vi vettà in 
capo, if you den tate cart , you will 
come te ſome Witfor:tune dr gther . Venitre 
a conti (.contegyiare } to /etile one's 
actonnts , Venice addoſſo I ſopravveni- 
ze] to fall nn, fs come upon unapares « 
Vaa gran ploggia ci venge addoflo , 
we were catched in V great ſhower . Ve- 
wire a dovere, o al dovete I accordarfi 
a! giuſto, e al convenevole ] ro be ruled 
by teaſon ," ts come tc ſome reaſonable term 
Venire 25 ferti ( ſtrignere il trattato 
© la concluſione } to come to 4 con- 
Kaen + fo make an end of A barggin * 
Varrei in qualche modo venite à ferti, 
F would' fais come to four concluſion .' 
Veqnite alle prefe { eſfer al fin dell' 
impreſa J fo be upon the Sniſhing ftroke , 
te be very wear ie 4 concluſion of ſome 
ir. Venice alle preſe con uno, . 
Hl to loggerbeads with one , to ge tege- 
ther by the cars. Venire alle preſe col 
nemico, 1% engage the enemy Venire 
alle ſtretre ( condurre l' ate in tet- 
miai ſtretti 3 te come te the main point | 
of an affair. Venire al niente { manca- 
te ] e coms te nothing . I ſuoi diſegni 
ſono venut! al niente, % his deſigns 
are. come to nothing , or prove. aboricve , 
be is baffled er diſappointed in all bis 
andertakins . Venice al niente ( ridurti 
a mgndicita } 7 be reduced, to come to 
beggary, te be put to his laſt ſhifts . ve- 
nire al punto l tratrar della\queſtione 
Ktettamente J ro come to the point or 
guats, Venice altrui del cencio I pu- 
tirgli qgni coſa, avcre ogni coſa a ſchi- 
0 J te be fuck at every thing one ſers « 
E quando ella andaya per via, $i forte 
le veniva del cencio , che altro, che 
torcete it muſo non facea , and when 
ſhe walked in the flreets , her flonthich 
turned at every thing , ſo that ſhe did 
nacb elſe but make faces. Venire a 
noja ( nojare , nauſcare ] te loathe , vo. 
naufeate , to aller. Mi viene a noja 
ogni coſa", my flomech turns at every 
thing. Venice a olio [ eſlere in termi. 
ne di tratſene L to be goad to make 
eil. L. ulive ſong venute a olio , the 
olives are rie enengh to make oil with . 
Venice a aſte { marciar coll' eſercito 
| ad alcun lago, per combatterlo } © 
engage the enemy. Venire a parole [con- 
tender di parole J te quarrel, ro dif. 
Pure, to come 60 hich words . Venire ap- 
preſo L ſognitarg ] 10 follew . Mertiti 
avant? , ie ti vetrò appreflo, go 15 
Ard. I'll follow en. Yenire 8 riſchio 
 eflete in'pericolo ] of be in danger N 
Venite à ſaffi ( comiaciare a tirat᷑ ſaf- 


] 2. ge voten rac- 
cograrvi tutte le patticolarità, non ne 


, 


tagliare , teſecate } to. cf, 


fo cut off , La (uz gamba © 81 male, 


his leg is fo bad, that 1 am afraid it 


muſt be cut off « Avrebbe ſubito voluto 


venice al caglio di quella ꝑpratica ſcel- 
lerata, be was very willing: te break in- 
mediately thoſe wicked deſigns . Venize 
bella I creſcere in bellezza J. 4% grow 
handſome . Venice bene { totgat bene 
80 be advantage. „ or fer onde e to 
4 . „ 50 turn ce his arcouns « Venic 
male 


rarnac male-7 t be improper , or 


Aiſadvantazeout for one yo to 8 S 


Venice a biſogno d' una coſa ( biſogaa- 
de ] 1% be needful , cr mccefſary fer one 
to do 4 thing. Venire al biſogas ( oc- 
cortete opportunamente ] te ick the 
time. Vent concio { toraar comodo, 
eller opportuno } te be ft , or proper, 
to be aſeful, or commodious. Un tal ca- 
valle mi veccebbe concio, ſuck & horſe 
6s that would fit me very Sell. Venire 
© cuore, venice in cuore { cadere in 
meate } 8s come ints one's head, tothink. 
Mi venne a cuore un bello ſtratagem- 
ma, 4 thou it of 4 Foe fir atagem , Veni- 
re da lontano ( venife da luogo logta- 
no { fo come from afar off . Fenite de- 
ſidetio ( delidergre j % have 4 mind 
fer ſomething , to long for it . Mi vien 
deſiderio d andate in villa, I have 4 
mind to go into the country . Venire com- 
paſſione (aver compaſſione ] % pity , 
to have "pity , er compaſſion . Mi vien 
compaſſione di voi, I pi you « Venire' 
il deſtro ( tornar comodo , eſſere op- 
portuno } te ſuit, ts be ſuitable or con- 
venient . Fatelo quando vi verra il de- 
ſtro, do it when it ſuits you beſt « Veni- 
ce dictro ( ſeguitare J te follow. Veni- 
re a dietro ( tornare indietro ] £9 Lo 
back · Venire fantaſia, venite in fanta- 
lia [ entrare in deſidetio } to have a 
fancy, cr mind. Mi vien fantaſa di 
darvi uno ſchiaffo, 1 have 4 mind to 
give you 4 [lap on the face. Gli venne 
in fantaſia di bete un bicchicre di vi- 
no, he had 6 fancy to drink @ glaſs of 
wine. Venire faſtidio I infaſtidirſi J 0 
be tired, or fick of ſomething . Mi vien fa- 


ſe much talking . Venire in faſtidio { ve. 
nire a goja ] te loathe, to nauſeate, or 
abhor . Ogni coſa mi vien in faſtidio , 
I loathe every thing, my ftomach turns 
at every thing. Venir fatto ( ſeguize , 
avVenire J te meet, to come to paſs , or 
happen . Non ſo quando vi verrà fatta 
un' altra tale occaſione , I don't know 
when yen will have ſuch another appertu- 
nity . Io non fo quando e' mi vetrà co- 
81 ben fatto, come ora, I don'ts know 
when I ſhall have ſo good an eppertunity. 
fo 40 it. Venire deſtro I tornar bene} 
te ſuit , te be ſuitable or propey . Sono 
ora in città, ora in compagna, ſecon- 


$ 1 6% ene e ahe flones , jo begin 1160 che mi vies deſtio, I gm ſometimes 


ne L. naufeare } te ſeathe, go henſcate , to cording as it {urs beſt 
verrei 4 cape id tre giocni, of 1 ſhould | 4bhor . Venice a taglio ( cadere oppor- Venire 2 gra 
me particulars , I ſhould not tunamente 
make an end of it in three days . Polls | a) taglio ( 
ben pe rſuadetlo a ftudiare, non pe poſ- 
is veyire 2 capo, I may well encourage che temo biſognerà venire 41 taglio, 


] to nick the time. Venire 


ſtidio di tanto parlare, Fam tired with f 


; 2 2 VE N 5 y -VEN 
threw ee, Venice a ſchifo, g.pqufea , in fown , ſometimes in the coun . 


I. Ip dani, 
. j t-pracere , aver defids 
tio J co like , to have a fancy fu , 6 
leaſe . Queſto colore mi viene 3 as 
pe like this. colour. Fate, come yj view 
a gtado „4e «as you pleaſe , Venite is, 
nanzi ( venice dalla parte anteringe ) 
60 come before. Venire innanzi gi me 
came before me „ Venire iananzi ( pat 
lando delle piante, acquiſtat vigolt 
creſcere } ts thrive, fo grew. Yeaite f 
ſuperbia ( W | 3 to grou proud 
or haughty . Venite in un atece (a. 
| provarilo, promuoverlo ] 2% te of fen. 
body's opinion » fa, comp with it » bt . 
Frove. it . Piſone , atroce pet nature, 
venue in queſta ſentenza, Piſen, natund, 
ly given to erpelty ,- approved this ginian, 
Vealce ia ticchezze ( divenir rico } 
to grow rich. Venire in iſtato ( creſcer 
di poſto., di dignita ] be advanced 
to ſome charge, or dignity . Venite l 
ſchiuma alla bocca ( venit rabbi; 11 
fume, and fret, to be enraged, ot mad, 
A Galafton vien la ſchiuma alla boc, 
ca, vedendo i! popol ſuo cos fuggite, 
Calgfre was enraged to ſee his preple rus 
away ſo . Venice male { eſſet afſalito 
dal male } te fall ek. venite mancy 
non ſuccedete } to miſcarty, to pre 
abortive , to be baffled , or diſapprinted', 
Tatti i miei penfieri mi fon venuti 
manco, al! my prej eil, are come te Me 
thing, or are miſcartied . Venir manco 
{ ſvenirſfi } ro faint, or ſwoon ava) , 
fall into @ ſwoon . Venir a mano | & 
farſi, addixſi } 29 be fit er proper. Ve 
nice a mano ( dar nelle mani ] 1 fall 
into one's hangs, to mect with by chart, 
to hit together ; Venutagli alle mani un 
tavola, à quella $' appicc0, he took bull 
of 4 board that fell in bis hands. de 1 
veniſſe nelle mani un tal libro, con- 
pratemelo , if you ſbguld meet with ſul 
a book, buy it for me. Venire a mano 
{ potere acconciamente adoperare quel. 
la mano, che pid comungmente 5'adv- 
pera, © deſtra, o ſfiniftra } te be hard), 
to ftand convenient for the hand that on 
makes. uſe ef, in doing ſomething · Quelt 
coſa non mi viene a mano , this thig 
is not handy te me. Venire 1a mano 
{ venire in potete ] 80 fall inn oe? 
hands. Venire in mano de' gemici, ( 
all into the hands of the enemies - Ve 
nire alle mani f venire a' ferti, art 
far ] 80 come to handy blows, to fyht» 
Venire alle mani colle ſpade , % um 
te the ſword, to fight with ſwords » Ve. 
nire nelle mani I capitare, occorrere 
to meet with by chance, to light en. : 
upon . Quando mi viene alle man! qu 
che giovinetta, che mi piace age 
light en 4 girl that I like . Vente! x 
mani ( venice in patere ] fo fall . 
one's hands , Venire meno ( (rent 
ſmarrire gli ſpititi J 4% faint, fe joe 
4jpay , fo fall into a ſwoon . Venice m. 

no [ mancare ] to want, fo 1615 
need, to ftand in need of , ro be ler 


of , te fail. Mi vien mcoo no bn 


— >» - 
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ano 5 
5 Loy 2 of cloath to make me a ſuit » 
Mi parve come fe il mondo forts i 
piedi mi foſſe 0 | 
to me as if the world was fnking under 
my feet . Vi prego per quel“ amore, che 
mi portate , di non venirmi meno, ! 
pray you for that love, that you bear ts 
ne, not to forſake me . La mia parola 
non vi verra mai meno, I ſhall never 
go back from my werd. Ma chi creduro 
2vria di venir meno tra le-grandezze, 
e impoverir nell'oro > but who would 
have thought that one ſhould come to want 
fa ſuch maxnificence , and grow per in 
the midft of go!d ? 11 fuo potete comin- 
cia a venir mend, his puwer begins to 
decay. Venire a morte ( morite } 1 
die, to come to dit. Venire noſe l infa- 
ſtidirſi, nojarſi J ro be weary, 1% be tir- 
ed, Venire a noja l tediare , difpiace- 
re] to weary, te tire, to be weariſome”, 
er tireſome , to be tedious . Quelle coſe, 
che l'uom biſogna che abbia, vengono 
2 n0ja preſto , theſe things that a man 
is forced to have , grow tireſome very 
/oon .*Ch' io muoja, fe per troppo ciar- 
lar aon 'vienmi a noja, I wiſh I may 
die if he dees not weary me with his lon 
prating. Venite a notizia { cominciate 
ad aver notizia ] % begin te have 
knowledge of ſomething . Se ciò veniſſe 
a notizia del padre , non ſo come 1a 
paſſerebbe , if his father happened 10 
kacw this, it would be wery bad for him. 
Venire per uno { venire a chiamare 
uno] to come for one. State qui finche 
io venga per voi, flay here ill I came 


for you . Venire a povertà, venite in 


poverta I impoverite } % ceme 10 po- 
verty, to grow, or become pooy , Venice 
ſotto [ wenire in potete ] te fall into 
one's hands , Se mi vertrete mai ſotto , 
if y:u ever fall into my band. Venir 
talento [ venire voglia } te have «fancy 
or winde Vienmi talento di non andar- 
vi, I have a great mind net ts go there. 
Par ſe talento mai e 8 ſttano, e $1 
folle a te veniſſe, however, if ever ſuch 


a firange , and fecliſh theugbt ſhoald | 


come inte your head . Venire a termine 


{ ridurſi in grado, o ſtato particolare}| 


to come te 4 certain term, cafe, flate , 
or condition . Le cole fon venute à ter. 
mine d' accomodamento, ihe things are 
come to 4 term „ or hate fo be atm 
dated. Venire trovato { trovare ] # 
nd, to ment with , cr light on , Per 


zvventuta gli venne trovato un nomo, 


by chance he met with a man. Venire 
vento ( ſoffiare ) ro blew. E un luogo 
alro dove if vento viene molto forte, 
1 is A hizh place, where the wind blows 
very hard. Venite voglia ( ertrare in 
defrderio ] to have a mind , or fancy 
Mi vien vogtia di buttarvi git delle 
feale , 1 have mind to kick you down 
Atairs , Venice in ſotte, te fall ent; $6 
come by tot, ' 2 6 
VuniTi/ccio, ad} ¶avventiecio j - 
feat, accidents? foreign, Gente venitic» 
<a, rabble, mob. — ; 


r farmi un veſtito, 1 ban 


venuto meno , is ſeemed 


| 


q 


 Vaxvici'no, . m. { dim, di vento] 
a {mall uind, a pleaſant breeze," the ſame | 
as Veaterello . 1 1 
Veno'so, adj. I plen di vene } veiny, 
| full cf veins . - Fee 
Viral, 5: f. { viſiera dell el- 
metto ] the cheek-piece ef a helmet. 
VITA to, . mn. { arneſe, con che 
f fa vento } 4 fan. : . 
VenTa'as { ſoffiare , tirat vento) 
to blew, ts be windy , Venta, the wind 
blows, ' , 
VanTaavuo'ta , 5. f. ( banderuola ] 
[huitle-cock. ' 
| Vanrta'to, p. p. of Venare. 
'VanTa'veto, . m. { aquilene, vento 
di tramontana ] north-wind. | 
VzNT8GGIA'xs { ventare pianamente } 
1% breathe , to blew ſoftly © ſpeaking of 
the wind.) Venteggia , the wind blows 
a lith. ; : V 
VN TIA II , 2. . { dim. di ven- 
to } 4 little wind , a gentle breath of 
wind. f 
VanT#'s1M0 , adj. [ nome numerale 
ordinativo J he rwentieth . Venteſimo, 
s. m. ( una delle vent? parti J the 
twentieth part. II ſole & pitt grande 
che la terra centoſeſſantaſei volte, e 
tre ventefimi , the ſun is bigger than 
the earth 166 times, and three twentieth 
Parts. hy 
Venrzr (nome numerale, che contie- 
ne due decine } twenty) 
Venice Lo, 3. 1. { dim. di vento] 
a little wind. | 
| VenTici'nQuu f. nome nuametale ] 
twenty-five. - 


merale ordinativo ] the twenty-fifth. 
VanTIciRQuemi'ta { nome namerale ! 
| twenty-five thouſand. = ; 
| VinTzDY)'s { nome numerale ] twenty 
460. a 
| 'VanTin'Ra , 5. f. [ ventola ] 4 large 
fan. Ventieta {[ 
| kind of military infirument . bu 
 VaNTilLam#'NTto, . . Lil ventilare] 
ventilation, a fanning, or gathering wind. 
VINTII ANTI, 4dz. ( che ventila ) 
Fanning 
VenT1ia'ns { ſpiegare al vento, ſven- 
tolate } 36 ventitate, te fan, or winnow, 
10 gather wind. Ventilate { confultare, 
conſide tare un affate ] to debate, to can. 
wvaſs, ts fift , or examine a bufineſs. 
Vanxtita'ro, adj.' ventitared, fanned, | 
debated, examined#. - 
VzxTilaTo'ns , 5. „ l che ventila } | 
4 ventilator « i 
| VanTi2azi0'xn, 2. f. IL il ventilare) | 
4 fanning, ventilation . | ] 
VIII NA , s. f. { quantity numers- 
ta, che arriva alla. ſomma di venti 31 
a {core , or twenty. Tre ventine , three- | 


| piovere ] ſonh-wind. 
| VinTiQua'rrao I nome numetale } 
 Swenty-foar. - EM 


„ VaNrTo, 5. ms {acre agitato _=_y 
Fa vento, tira vento, 'the wind blows » 
Vento (|. flato delle jarci deretane þ 


; 


remento militare } 4 | 


ſcore. N 2 | geſta, che ſi genera nel corpo 
— n. (vento, che faþmalr} 
iu lumen body, c 
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vin. Vento freſco , afreſh, r 


gale « Vento in Poppa, fore - ind · . 


vere il vento in poppa, 0 ſail before 
the wind. Avete il vento in faccia, 86 
have the wind in one's teeth ," 0 $0 » or 


| [ail againft the wind. Eſſer ſotto il ven- 


to, t be as the leeward » Dar le vele 
a'venti, zo ſes ſail ,, to hoift the ſail « 
Volgerſi ad ogni vento { non avere ſta- 
bilita, ne fermezza ] te tary with every 
wind, 16 be fickle, inconftant , or uncer- 
tain. Muoverſi a vento | mnoverſi in- 
confideratamente a far che che ſi ſia 1 


| to de a thing raſhly, of intonfiderately , 


hand vuer head .  Pigliar vento { ſmarts 
tirſi in favellando , fermare il patlare } 
to be at a fland , not to know. what 10 
ſay . Ogni coſa fra man mi piglia il 
vento, every thing I widertake , falls 
ſhorts to me . Pigliar vento ( ſvanire , 
non ſuſſiſtere ] ro vaniſh , to v 

away ,. to diſappear , to go out of ſuht » 
Vento ( ventofiti nel corpo- dell ants 


male ] wind in one's bedy . Vento IL bo- 


ria } haughtineſs., pride, eftentation, dais 
story. Un uomo pieno di vento { ſu- 
perbo , Vano } a proud , haughty man 
Vento { vanitz j wind , Vanity , empii- 

neſs . Una teſta piena di vento, & head © 
full of wind , an empty noaddle . Troxarſs 
le mani piene di vento ( teſtat ingat- 
nato ] te be diſapprinted , or baffied in 
his deſigns . Tutto cio non & che um 
vento, all that ſexnifies nothing . Paſcer 
di vento { dar vane ſperanzc J i feed 


VzNTicinQus's1mMO , adj. [nome nu- hows: with wind , to amuſe him with fair 


words. Dar de' calci al vento l eſſere 


impiccato } te kick the air, to be hang- 


ed . Fare una coſa al vento li operare 


| indarno, alla eien J is do a thing . 


ty, raſhly, er at random, Avete il ven- 


to in popps ( cflere in fortuna } 0 ſail 
before the wind, v0 by in favour, Wo prof- 
per, to thrive . Vento { notizia } ink» 
ling , him, private notice. . 
Vz'NTOLa, . f. { ſtrumento, con che 
fi ventols ) fan. 8 | : 
VenteLla'ns L ſventolare } % fan, or 
vim, to paſs to and fre... 
VINO No, . ms, { venticello} & 
VaNyzo'sa, ». f. I coppetta, ſtrumenso 
di veto, o d' altta materia , per trar 
it ſangue alla pelle } 2 cupping-glafs. 
VanTosame'Nte , adv. I vatamente } 
wvainty, in Vain , to no purpoſe » — 
VeNTosa'nn { attacezg Je ventof@, © 
coppette } fo cap , ts apply the big. 


Zlaſfet. g k 
VantonTa', s. f. l ipdifpoſi- 
Vrwrostrxra be, N ' zione cagionat- 
VenrosrTa'rs, da materia indi- 


Hh ani. 
ma lr̃]j ventofity, windineſs, wind pent up. 
dy, caufed by iydigeſtion . 

Venro'so , adj. { efyoſto al vents } 


| wind , expoſed" to the" wind . Ventolo 


che padiſce i vento] windy, that is 


 VanTion'ars nome numerale] tecney- 


eds. 8 N + * 


1rd with wind in bis eme. Stt 
Mmam 2  iwmnacce 


* 
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maco ventoſo, a flemach full of wind . 
Ventoſo.{ chegenerg ventoſità, trattan- 
doſi di cibo q windy, that cauſes uind. 
I frutti ſono natutalmente ventoſi, fruits 
are naturally uindy. Ventoſo I gonfio, 
altiero } haughiy, proud, vain-gloricus . 


un uomo _ventoſo , 4 haughiy-man , a 
man full of vanity. © ©. 

"VE8NTOTTH'SIMO_, i. (nome nume- 
tale ordinati vo] the twenty-eighth , 

VanTo'rto [ nome umerale ] twen- 
ty- eight. "= . | 
_ VenTRA'cCci0 , . m. { pegg. di ven- 
tre ] 2 great big belly. {ws 

VENTA JA, 4. f. { ventre ] the belly, 
Paunch, guts. A low word. 


VenTaraguo'ta, . f. { che lava, e 


vende i ventri:] 4a tripe- woman, 4 wo- 
man that ſells tripes . | 
VeNTRE, s, m. { ricettacol del nutri- 
mento, nel quale i cuoce i} cibo } belly, 
paunch, guts. Myovere il ventre , #0 
Jooſen . Empirſi il ventre , te fill , or 
eram ond's belly , or guts . Ho male al 
ventre , my belly aches. Ventte { utero } 
ie womb ... : 
Vanraa'sca , 4. f. { pancia ] belly, 
Paurch, guts. 
Vaniai'ccuto, v. Venttiglio. 
VINTAIc RO, 3. m. { dim. di ventre] 
s [mall belly, 


ENTRI'COLO , 3. n. 1 ventte ] ven- 
very truſty, true, faithful, or fsere. 
uc- 
celli q gi , Aver l' aſſo nel ventri- 


tricle, the ſtomac iu, or bowel. 
VeNTa1'GL10 , 3. m. { ventte degli 


glio (aver gran voglia di giuocare } 
4% have an itching deßre for lay, or 
—_—_— : 

- V#NTU CC10. , 3. m. { dim. di vento } 


a little wind. : 
VenTtu'xo [nome numerale ] 1wenty- 


nt. _- » 

. VanTtvu'na , s. f. ( forie , fortuna ] 
| dich, fortune . Queſte voſtte pazzie vi 
daranno un giorno, ol' altro la mala 
ventuta , you- will come one day er other 
to ſome an chance Ly. your follies ., 


E flata gran vetituza di pon eſſermi ri. |. 


contato con lui, it has been ver) lucky 
fer me not t6:meet him. Ventura { ſor- 
| ve ] adventure, hap, chance, event, 
Hazard. Metterſi alla ventura , #0 4d. 
venture, or venture, to run a bazard, 
Trarte alla ventura, te caft lots . Met 
verſa in viaggio alla ventura , vo take 
ibe, firſt road one meets with , Fare le 
. cole alla ventura, to de things at random, 
er ge- werk. Ter ventura, A ventura, 
. by chance , by yood luck. Schiera 
di. ventura I ſchiexa compoſta di ſol. 
dat) veaturiesl ] 4 ſquadron of volun- 
SOEFS F 
„ VentTuRie'ne , 2.29. L ſoldato, che va 
ella guerra non obbligato, nt condotto 
x ſoldo, ma pet cercar ſua fortuna , o 
a Sine d' onore ] @ volunteer. 
 Vanitu'no, adj, { 2 venire] coming, 
ready to tome, next , fate. L' aro 
ventuto , the year a coming, er -next « 
Cole venture; thing te come. 
VenTuro's0 , di. { felice , buono, 
happy > lucky , good « * TEE 0 | 


-- 
PR * 


| 2urro infieme } of a [H. lle colour . 


; Vanpsra',. . F. ( aſtratto di 
venus ra“ Dr, 1 venuſto J beauty , 
VanusTa'ts,  comelineſs ,- grace, 

frybilineſs , 
 Venu'sto , adj. I bello ,,grazioſo } 

beautiful, graceful . comely ,, fine, hand- 

ſome , ſizhtly . 

£NU'TA, . f. [il venire ] coming , 
arrival. Alla ſua venuta, at his coming, 
or. arrival. 

vx ro, adj. [ da venire ] ,come , 

arrived, v. Venire. 85 
Venu'zza . f. [ piccola vena] 4 

little vein. 5 
Vunzz's . [ nome numetale ] twenty» 

ſeven. 
VENzZE'TTS 

ſeven .. . 
VIII, s. m. pi. L pruni } braers ; 

brambles , ſmall buſhes. 
Ven , prep. [ accorciata da Yano } 

towards. Ver me, towards me. 

| Vera'ce , adj. I vero, che ha in ſe 

verità j true. Comune ſentenzia, e ve- 

race fi & , it is a commen, and true 
ſaying . vVerace I che dice il vero 
truſty, true, faithful . Un verace auto. 

Ie, à faithful author. 
VeracrmeNTB, adv. [ veramente , 

con verità q try), faithfully , really , 

DD... 


Venacr'ssino [ faperl. di verace } 


1 
We 4 ventiſette . twenty - 


VeRAciTA', 
VrnaciTta'ps , 
Venacita'ts, 


s. F. ( aftratto di 
verace . 0 


vetità , certamente } trah, in truth, 
verily, certainly, indeed : | 
VsRBA'ts, adj. (di verbo, di paro- 
la ] verbal, Promeſſa verbale, a werba! 
Promiſe , a promiſe by word of mouth . 
Nome verbale ( dependente dal verbo] 
a verbal noun . Proceſſo verbale, 4 
verbal proceſs: 7 8 | 
VeRZALMENTE, du. verbally , by word 
of mouth. ; 3 
Vensz'nA , . f. [ erba nota ] ver- 
vein, pigeon's herb . g 
VII RS AA ZIA, adv. [ per eſempio] 
48 for example , Viz. to wit.. | 


sol pid dell' accordo intender verbo, 
ma fi lancia del letto, ed arme grida , 
he will not hear a word more of the 
agreement , but jumps out of his bed, and 
cries for his arms... Verbo a verbo (pa- 
rola per patola J verbatim, word by 
wrd. Verbo { il figliuol di Dio, Cri. 
ſto } the Word, the Son of God , Chriſt, 
verbo l termine grammaticale, diftinto 
dal nome , che, dove queſto ſignifica 
coſa, il verbo dinota azione ] a verb. 
verbo attivo, verbo paſſtvo, 4 verb 
ati ue, a verb paſſive. 

VunBo'so , adj. { che parſa aſſaĩ 
talkative., full of words ,. that loves to 
tall much, verboſe, : 

VEeRDAzZU aR0., adj..{ verde, e az- 


. Venpe, adj. I quel colote, che hanno 


Vaaamu'NTs , adv. { con verita , in 


Vi nO, s. m. {patola} a word . Non 


green . 'Erba verde, green or i i 
5 conttarĩo a es 9 — Bi: 7 
dry . Legno verde { che non & ſeces 
green wood . Verde L freſcg. , Nuovo 
green, freſh. Roſa verde 25 roſe, Ly 
verde era » green years, tender Hear 
youthful days . Verde } vivo , pien 4 
ſperanza 3 Hrong, freſh, full of hopes 
Verdi defiri, juvenile defires, : 
VerDuw, 3. m. { verdura J a grey, 4 
Slaſi Plat, a place full of green bu 
Chi non ha albergo, poſiſi in ſul yer, 
de, who has ns houſe , let him lie um 
the graſs .. Verde { yigore } firength , 
vigour . Egli & nel verde della ſua et}, 


de, and my deſire therefore is as frm at 
euer. Mentre che la ſperanza ha fior 
di verde, whilſt there is room to lere. 
Eſſer condotto al verde, eſſer al verde 
{ eſſer all' eſttemo, o al fine } is be a 
an end, t be put to one's laft ſhift, , 
La candela & al verde, rhe candle it 
almoft out . | 

VanDu'a, s. f. [ ſpezie di vite, o d 
uva bianca, della quale ſi fa un vito 
chiamato anch*eflo VII DA] a kind of 
white grapes called Verdea, of which is 
made a kind of wine, ealled alſo Verdis. 

VernDaBRU'NO, 3. m. { verde pendente 
allo ſcuro ] derp green, 2 green colour 


{ partakins: of the dark, 


VerDecniaA'ro , 5. m. { verde, che 
pende al chiaro, cioè al bianco] light 
green, 4 green colour partaking ef thi 
white. 

 VeRDEGGLAME'NTO, 3. m. L il verdeg- 
giare ] the alt ef growing green, of looking 
zreen, the flate of being green. : 
VeaDacG1ANTe, adj. [che verdeggia] 


green field. 

'  VerDeccra'nn' IU moſtrarſi verde , aþ 
parir verde ] fo be green, te lack, or it 
verdant. E quando il ſol fa verdeygiit 


took verd ant. 4 
VenbreiA IIe, 3. m. {colore tra det. 
de » e giallo ] between green, aud jth 
low. . ; 
VanDaccia'ro, part. paſſ. of Verdeg- 
glare, : 
VerDecr'ctio . 4. m. l termine de 
chimici } a kind of green {0 called by 
 chymiſts « * 
Ven ptu20, #dj. L aggiunto di 9'd 
no, o biada, o cacio tra verde, cit 
co ] greeniſh , between green , and «ry » 
Biada verdemezza, corn atmoſt ripe · Vet- 
demtezza L aggiunto a carne , vale in 
cotta, e cruda j rawifh, ba'f done. Vet- 
demezzo ( firaragante ] exfravage## v 
whimſical , ftrange , 

1 adi. [che ha del fe 
ro } Een, . | ; 

, CANE. „. m. L quella gron? 
verde, che ſi geneta nel tame pern 
dezza ] werdigreaſe , the gretu ru 


elbe, e lc foglie quando fono ficſche | 


braſs, or copper. _ 
Vearptro'GnO0te , 4dj. ( che 2 ww 
verde ] greeniſh . vu 


4 
* 


he is in the flower „er prime of his at. 
E il mio deftr pero non cangis il ver. 


green, verdant . Verdeggiante prato, 4 


i-colli, and when the ſun makes the Fills | 


VER 


Jor verde, che fi adopera da“ Pittori $ 
a kind of green matter uſed ty painters «| 

' VerD:'170 , adj. I diminutivo di ver- 
de] greeniſh . Verdetto l bruſcherto } 
ſouriſh , 1.afting a little ſour + 

VAD zA, 5, f. IL aftratto di verde } 
ereenneſs , green, green colour, verdure 

VEekDICANTE , 44j, ( verdeggiante ) 
green , verdant «, 

VeaDica'an [ verdeggiare ] te be, or 
grow green , to be, or look verdant . 


VERDI'CCIO , * U alquanto 


venbe GNO, 7 
W verde ] greeniſ 


neſs, verdure. 
viapv'co, 3. m. ( ts di ſpada 
ſtretta, che * '4a quattro lati } a 
bind of narrow ſword, that cuts by four 
pes . 
ves pv n, 4. m. T verzura , Ia | 

VeRDURA, 6. f. parte verdeg. 
giante della pianta } greenneſs , or ver- 
dare. 

VeRaco! KIA, s. F. l vergogna } vere- 
cundity, modeſty, baſhfalneſs . 

venrco'dDo, adj, { che ha vetecon- 
dia j medeft, baſhful . * 

via ND, v. Verecondia . 

VercA, 4. f. { baccherra , baſtogcello 
ſortile } red, ſwitch , or wand . Verga 
{ ſcertro } a ſcepter Verga di ferro 11 
an iron red. Veiga d' oro, o d' argen 
to, an inget er wedge of gold, or fitver 4 
verea [ quelle liſte "reflute ne” drappi , 

ne' panni ] ſtripes or flreaks . Battere 
a ab { vergheggiare ] to whip, Tre- 
mare a verga a verga { tremare ecceſſi. 
vamente] to tremble. all ever, to ſhiver. 

VerGa'ry [ far Je verghe , © liſte a 
drappi, o a panni ] zo firipe or freak. 
Vergare t ſcrivere} to write . Ma voiſe 
ſo! di noi vergar le carte, but he would 
write enly of 1. ; 

VIA A To, adj. firiped, or ftreaked . 

Vina" ro, 2. m, ( panno * 3 
Ariped cloth. 
PICS IIA, & f. (verghetta) a ſmall 
rod, er wand. Obl. 

Vence“ Lo, 3. m. { mazza Impaniata 
per pigliare uccelli] Lme-twiz. Eſſer in 
ſal vergello { correr ſommo pericolo } 
to be in treat danger . 

VeRGHecGG1A're { batter con verghe } 
to whip , to laſh , to ſcourze or jerk . 
Vergheggiare { ſeamatare J te duft , 10 
duſt ef. 

VERGHrGctA'rO , adj, whipped , laſhed , 
dufted cf. 
 VarGns'tTA, 3. f. IL piccola berge 
a ſmall rod. 

Vsacina'te, adj. L di vergine 3 Vir- 
ginal, maidenly , of or belonging to à vir- 
gin. Oneſtà verginale , virginal , 
maidenly honeſty . Latte rerginale I ma- 
niera di liſcio } a ſort of chymical.com- 
befition , 

Ve'x3mms, adj. { fi dice di femmina , 
e di maſchio „che non ſien venuti ad 
atti carnal! } mid. To on vergine , 
© w' jo uſci del corpo della mamma 


2 
_ 
. 


vin Dre, 3. . ( materia per co- mia, 1 am 2 maid as my mother made 


4 virgin, a maid. La Vergine [ detto 


VzRDO'nm , 3. m. L verdezza] green- 


VER 


me . Olio vergine { olio , che fi trac: 
dall' ulive non riſcaldate ] vergin oi. 
Vin vergine { che non ha bollito ſul 
tino] pure wine , Vergine virgineo , 
di vergine } virginal, maidenly . Vergi. 
ni mani, virginal , or maidenly hands. 
Verci'Ne, 3. f. (che ha la verginita } 


aſſolutamente, s' intende della madre 
di Gesu Chriſto 1 the Virgin Mary, the 
hel, Virgin. Vergine (uno de' ſegni 
del" zodiaco } Virgo » 0 one of the twelve 
celeſtia ! ſigus. 

VERGINE'LLO, 3. m. 

VERGINE'LLA, 5. f. 
vergine} a Joung virgin, 
en, a laſs, a boy. 

v BKG)NE'LLO, 4dj.{ vergine] virginal, 
Maidenly , 

VeRGi'NEO, di. ([ di vergine 4 veryi. 
nale] wirginal , belonging ts 4 virgin , 
maidenslike , maidenty . 4 

VeRGINE'TTO, 3. m. { vergine ] 4 

VEeRGINE'TTA, 3. f. boy, agcuth, 
a girl, or laſs . 

VeRGINI'SSIMO, adj. [ ſuper). di ver- 
gine } wery pure „ Clean, unſpotted. 

VEROI NI rA“, F. I aſtratto di 

V:aG1NiTA'D®, 55 veigine ] virgi- 

VeACINITA“rEN„ nity, the ſtate, er 
condition of a maia, maiden- head. 

Vanco'ona , . f. { pudore } ſhame, 
medefly . Vergogna { riſpetto, peritan- 
za } baſbfulmſs » medefly . Vergogna 
{ diſonore, vituperio, biaſimo } ſhame, 
@ifgrace,, infamy „ diſhenour, reproach , 
ignominy . Dovreſti aver vergogna , you 
ought o be aſhamed . Ho vyergogna » 4 
an aſhamed. 

Von SOS NAA ( frergograre 9 ro ſhame ; 
er diſgrace, to diſhonour . 

VanGoena* ks1, { arroſſire , aver ver- 
gogna ] to bufh, te bo aſhamed, 

VEsRGOGNaA'TO , adj, ſhamed, aſham- 
ed mi farei vergognato, I would have 
blafhed . 

VERGOGNOSAMENNTS , 443. [con ver- 
gogna ] [hamefully , diſgracefully , ig- 
| nominiouſly . Vergognoſamente { riſper- 
toſamente ] reſpedfully, mot eſtiy. 

V+KtGoOGROSE'TTO , 4dj. { dim. di ver- 
gognoſo] baſhfut , diſcreet, modeſt, ſhy. 

 VarGogNno'so , adj. { vituperevole, 
ignominioſo] ſhameful , d:{+raceful , 
i.ncminious , diſhonourable . Vergognoſo 
{ tocco da vergogna ] baſhfal , modeſt , 
ſhamefaced , aſhamed . 
VAI DIC AMA, adv. 15 3 fferzio- 
ne di verit2, con verita ] verily, trag, 
in truth, 
5 Ven yIco, ad;. che dice il vero, 
veritiero, } true, that ſpeaks the trath ; 
veridical. 

VemrrFica'ns [ cerrificare', dimoftrar 
vero] to werify, to ve, to make good, 
to aſcertain . s 

VeRITIc Aro, adj. werifed , aſcerrainel ; 
proved, mad good. 


[ dim. e vez. 
zeggiativo di 
aid, or maid- 


VEB 645 
o ſomiglianza di veritz) likens? fre- 


4 


* 


bability. 

Vents1 Mile, 2. m. probability , likes 
lihocd . La coſa ha del rexigmile 5 the 
thing is like enough. 

VeRIStMI'is , adj. [ Cimite al vero 2. 
lilely, probable , 

VI AISI TV Dine, 5. f. H aſtratto ai 
veriſimile, probabilità ] werifimility y 
veri ſimilitude, prob.ilility , likeliheed . 

VERISIMILME'NTS , | adv. con 

VERISIMILEME'N18, by veriſimili- 


tadine ] likely , probably, with ſome WE; : 


ance , cr reſemblance of truth. 
VuR1's$1NO . di vero very 


fre. : 
VIII, * f. Cconttatio di 
 VeniTta'D8 , fal ſi tà J truth , ve- 
VIEAITA“T TE, ih. In 2 "2 


ady, I veramente ] eruly , werily , 
ruth , indeed . In verita madonna, 41 
voi m' increſce , truly , madam , 1pity you « 
Cos i è in veritk, it is ſo indeed . La 
arid ſta ſempre a galla [il vero nog 
fi pud mai occu'tare ] truth may 
blamed , but it ſhall never be ſhamed ; 


* 


— bas always a faft bottom. La veri. | 


e madre dell' cont truth finds fees 
whore. it makes none 
+ VERITIERAME'NTE , adv. [ veramente, 
in verità] verily, truly, indeed. 
VERITIE RE, x adj. (che procede 
VInITII RO, 
il vero] true, veridical . 


2 


con verita, che dice f 


Ve zun, . m. I vermo ] 4 Vers ä 


me di ſeta, 4 /b. worm, Verme, che 
gene ra ne frutti, nella carne, e nel ca- 
cio, magget, mite. 
Vins NA, 
VERMENS'LLA , + 
branch of a tree 


s.f. { ramicello'd? ' 
Planta J C litile f 


Veamiccivo'lo, 3. . { vermiceilo } 4 


little worm, maęę 106 „ er mite. 

Vianicc word 220 l dim. di vermĩe- 
ciuolo } a wery litiile worm , mag get, or 
mite . 

Vznmice'ito, s. m. { dim, di verme } 
4 tithe worm , magget, or mite. Veimi- 
celli, . m. plar. IL vivanda di paſta 
meſcolata cob dell” nova ] vermicelli 
an Italian diſh made of paſte , like tin le 
Worms « 


Vexmicoto's0, adj. I pie no di ve rmĩ- 5 


celli, bacato } full of worms , maggots » 
cr mites» 

Vermiciia'nn { colorire di vermi- 
glio } to colour ever with @ red colour. 

VermiGtia'to, P. P. p. ef Vermigliate. 

VI AMI IIZ ZA, 4. f. [ aſtratto di 
vermiglio j 4 vermilion colour, rea- 
neſs. 

VermiGLit'rro , adj. | dim. di vers 
| miglio j reddiſh, red. Vermislietts 
bocca, red mouth, or lips. 

VanmY' 6110, adj. I roſſo acceſo 1 
wermilien , fine , or lively re. Labbra. 
vermiglie red cherry lips Gusnc je Ve l- 
miglie , cherry cheeks . Vino vermyiglio, 
red wine . Divenir vermiglis nel viſo , 


um NTB , adj. n fimile 21 
vero] likely, probable... „ 
VERIS:!MIGLIA'NZA, 5 T. (fembianza , 


to bluſh . Far „ ſangne, te 
| ftlain , or bedew with U!nd 
VIII II [ ſupe: di — 
; * » 81 to ; 


646 TER . - VER | 
zue I very red. Vino vermiglifimo , waiſh , In vero, adv. '-verimente ! Vetew'sa, 4. fl. l 


— red une 5 1 
._ Vaiarciay'zao, adj. I dim. di vermi- 
Slio, detto per vezzi ] red, reddiſh . 
Bo 3 yermigliuzza., a pretty lite red 
ELI 


. VzaMiNA'ca, 1. f. t forta d' erba] a. 


of herb; | 
Vz'zm1N®, s. m. { verme } worm. 
Vnamine'rte, . =. { dim. di vermi- 
ne } 4 Hie worm. * 
Vanmino'so , adj. I pien di vermi] 


wermineus , full of worms, worm-eaten « | 


Vaame, 3. m. { Yerme ] worm. Poct. 
.Vermo { Danrz cosi chiamo Lucifero } 
Sxciſer , the devil. Che al gran vetmo 
Mnfercnal metie la briglia , who puts the 
Bridle ts Lucifer undo ci ſcorſe Cer. 
bera il gtaa vermo , when Cerberus the 
= devil ſaw us. Yermo ( certa in- 

tmità del cavallo ] a lind cf diſeaſe 
in a horſe . FE | 
„ VenMoOca'N , . m. { ſorta di malat- 
na immaginaria, che talvolta fi deſi- 
dera altrui per imprecazione ] an ima- 
2 diflemper , that the wulgar has 

ied , and wiſhed to others by way of 
smprecaticn . AT: 
. Venna'ccra ,. . F. l ſpecie di vin 
Dianco } wernaccia, a ſort of llahan 
ite wine. Veinaccia | uva, di che fi 
* vernaec ia] the xrapes of which. 
a accia is made. N 
» VinnaA'ts , adj. { del verno ] inter. 


„ or belonging to winter, Solſtizio ver. 

ale, the winter folflice . Vernale { ta- 
Tora vale di primavera ] wernal , be- 
eng ing te the ſpring-ſeafen 


„ Vanna'sy { fvernare } to winter in a | 


Mace, 30 tar up bis winter-quarters . 
Vernare { <ffer. di verno ] te be in win- 
+» Di Atte un ghiaceio , un fuoco 
quando verna , 4 piece of ice in ſummer, 
Fre in winter. th 
Vinna'ta, 5. f. I verno j winter . Una: 
vernata alpra A hard winter. ; 
: .- 2. m. u. Vernata, Obſ. 
nA To, atj. l ſyernato ) wintered. 
Vins cc, adj. { vernale J win- 
barty, belonging ta winter. Febbri verne- 
teece , winterly fevers, 
_ -» Vianica'ne | dar la vernice ] fo var 
wiſh , | 755 


Vannitca'ro,. adj. varniſhed. [ 


Vuxna'ce, . f. { compoſto di ragia , 

e d*altH. ingredient, e ſerve a dare il 

hiftro ad alcune coſe ] warniſh. Verni- 

ee { liſcio j painting. Vernice da ſcri- 

vere, Indian . K. | 
Vasen, v. Vernicare .. 


Vuan'xo, adj. {di verno] winrerly , | 


delbnging te winter. Fiox vernino, winter 
Neven ia vernina,., Winter , er cold 
vais. bs — > : 8 
Yano, . (ſorta di lino] 4 kind 
line, or flax . | | \ 
Vzaxo, 4. „ { una delle quattro ſta- 


giori dell anno, Hh did fredda J winter. 


Me, 5. . {| veritz} rt, vertu. 


{che mi fare , yerily , of I tell you the 


4 


| Ogni vero non & ben detto, all truth 


þ as empty . Verſare dei!” acqua, to pcur 


$3 verſa ſangue, his wound bHeeds.. Ver- 


| wenſed, ſkilled , experienced, e. 


verily, truly, in truth, indied. In vero 
non ne ſo nulla ,verily , indeed 1 know 
 nething of it . Da vero, adv. I da ſen- 
no ] in earueft ,, indeed , Vi parlo da 
veto, 1/prak in earneſt , it is ſe indeed. 
Nel vero { certamente ] verily , truly , 
in truth, indeed. Nel vero io non fo 


truth, I dent know what I ſhall 4c. 


are not to be ſpoken at all times. 

Vino, adj. I che contiene in fe ve- 
rita J erae, right . Queſta & la vera ca- 
gione, this is the true caufe , er reaſon » 
| Un vero amico, a true friend. Queſts 
novella non e vera, that news ts not 
true. Vero [ legittima ] true, lawful . 
Egli & il vero erede , be is the lawful 
heir . Un vero furbo , a mere , oz an 
arrant cheat. Un vero ſcioeco, a 
downright fol. Egli & una vera ſeimia, 
he is a true, or very ape « 

Venoncs'tilo0, 2. m. Il pi 
a little Lallery. a 

Vzno'ns , . m. IL andito aperto, per 
paſſare da ſtanza a en T,: 

Vinss“rra, 4. f. { ſpetie di freccia } 
4 kind of arrew. 4 

Venazrro'Nn , f. m l ſpezie di frec- 
cia ] a dart 1 65 and narrow. , headed 


ccot verone] 


| ans 


with iron, life a narrow ſpit ;, ſome call 
1 a cafling dart with a firing « SES: 
f Vungo, 5. . { poico non caſtrato } 
4 bear , a bear- pig. 
Vennv'ca, . f. [posto] 4 wart. 
Vannv ro, . n { ſorta di datdo } a 
caſting- dart with 4 firing . Obſ. : 
Vungany'Nto , 5. m. I il verfare 12 
pouring , filling , ſpilling „ er ſhedding. 
Veasa'ns { far uſcir i quello, 
che & dentro. a vaſo , ſacco , © a coſa 
ſimile, roveſeiandolo ] ro pour, to fill, 


of 


water. Verſare del vino I dare a bere } 
to filk ſome vine. Verſars un ſacco, t. 
empty. a bay » Verſare I ſpandere } 10 
ſpill , to fhed , Verſare il fangue deg!” 
innocent? , te ſpilt innecent bleed. Ver. 
ſar, lagrime, to ſhed tears . La ſua pia- 


re { ſpendere , conſumare prodiga. 
mente } to ſpend, to conſume , to waſte, 
to ſquander away . Verſare { roveſciare } 
to overturn , Verſare uno da cavallo, 
in throw one down off his horſe, Vetſarſi 
( furibondamente adirarſi } fo Fal inte 
A Violent ien, to grow Very angry. 

VuazaTi'ss1MO, I ſuperl. di verſaro } 
very well verſed, ſkilled, , experienced. 

Vur$A'To, adj. I da verſate ] poured , 
. Verfare.. Verſato f ptatico, eſperto] 


VrAsaTro'un „ s. m. I che verſa 1 he 
that pours, fills er pill. 


Vista L far vetſt ] 8 very, 
to make verſes i 5 
Viss“ Tro 5. m ( dim. di verſo] a 


verſe , or ace ſcripture . 


A dirvi i! vetd, co. te/t n the irath. frets, re ve 2. l dimĩnut ivo di 


Voi dite il vero , you. are in 8 : 


rſs, piccolo verſetto: j 4 poor verſe , 


VER 
orco] 4 leg, h 


rits , that walk 4 nights, hebyoblins.Co, 


me il diavolo fugge , o la ver 
runs as if be 424 the devil ih 3 
VIAsIFfIC AU ( compor verſ) wn, 
Poſe uerſes, te make verſes , | 
VenS1FicaTo'rs, s. m. I chi fawn, 
2 a werſifier , a maker of woſe, 
ef. | | 
| Vexz10'N® , 2. f. L tradunione } op, 
fon, nraviſlation . Verfione { rivolgi 
— ] overturning, overthrow, [ul 
A 
| Ven$o., 3. m. { membro di ſcrimun 
poetica ſotto certa miſura di piedi ,, 
di fillabe ] werfe . Veſo etoieo., hc 
verſe. Verſo ſciolto, Hank veſe Her, 
ſo { eanto. degli uecelli J the chirgin , 
warbling , ſinging or chamering of bird 
Ogni uccello ha a fate il ſuo verſo, 
every body eught to talk according 10 his 
capacity » Verſo { aria di ſuono , e d 
canto ] &4 tune « Verſo { una tigs di 
1 ] 4 line in vriting. Veiſo 


}{ modo, via 1 way , manner, means, 


expedient . Non c' & verſo di ridutls 


alla ragione, here is no bringing hin u 


reaſon . Piglierò ben io vetſo di fai 
fate quel, che voglio , I ſhall fnd the 


che verſo trovare , per iſttigatmi (i 
lui, 7 don't knew what expedient to take, 
to be rid of him . In buona fe, che ſe 
tu non muti verſo, io te ne fard pet 
tire, faith,” if yow don't change peur nut, 
or if you don't take another courſe . I vill 
make you repent of it. Andar a veth al 
alcuso { ſeconcarlo , fargli offequio 
2 humour, to ce wit ir, to do readily 
as ene is bid: . Velo. ( band, parte} 
fe. Pigliare una cofa per il vetſo, u 
ze the: right way to work. Non mi tum 
pen qua verſo voi la pigliate, take # 
how you wilt, I don't. care . I miei off 
ri hanne preſs buon verſo, my Hain 
ge on ſucceſsfully . ET” 

{ Venso prep. L Cenota vicinanee , eh 
'uſa comunemente col quazto caſo, pit 
ea iandio cot ſeconde $' accoppia } . 
wards. , toward , Verſo Londra, hn 
London. Verſo di me, towards m. tl 
fo I contre } ageinft . O figlive! mio N 
perchè hai tu cosd verſo not fatto? 
ah my ſen, why haſt then done ſuch & 
thing againft us ? Che ho io yerſo vol 
: commeſſo., di volermi tanto mat! 
' what have 1 done to yo, to hate me ſo? 
"Verſo ( in favore, a pro, in ſervig!o } 
fer, fe one's ſake . E farat 2 m 4 
verſo di te quello, che mai vero: 
 cufio attro.-non feci & and you vill 
ne do # thing , which I never did fel 5 
bod elſe + Verſo { in comparazione | 
. Cid d nulla verſo di quel che u 
devo, it is a ſmall' matter fo what 1 ; 
You. » Verſo { intorno , cites ] * 
Verſo la ferz , about the even" - 
fo. 1 yelora ſe ne rronca ! uit. 
laba SO, e rimane nel primo ſign 


to 7 verſo, we take of the Laff: Hilal 


& verſe of a ſhort meaſure «. 


any! -* 


| ſo, but in the firſt fignificazion 1771 


Ver. la tra montana, towards # 


* 


way to make you do as I pleaſe. Non o 


| VES - | 
pi verſo; Di ver, towards » di verſo 
quella parte, towards that 
Vaara , 5. f. { ſtrumento 


[a peſcare)' 
a kind of f{hing-net | 


nnd s. f. I verita J ruth 4 
12 iy verity. All obfſ. | 


var ERA, 4+ f. [nodo, ſpeazaturg 
vertebra , the joints 'of the neck ,} 5 
back-bone of an animal . | 
viars' NTA, 24. (che verte 
ing , or rolling about | 

Venrian'ts » adj. ( di vertice , che 
attiene a vertice, che paſſa per il>yer- 
rice ] vertica', belonging 40 wveries. | 

Vi/aries, 4. mM. ( cima ] wertex , the 
1% of any thing. © ; £1 

Viart'GiNs , 3. f. [capogiro j verti- 
3%, © giddineſs, dizzineſs, or ſwimming 
in the head. N 4 

VeariGINos!'s$1M0 { ſuperl. di vetti- 
ginoſo } met vertiginous , moſt ziddy . 

VeaTiGINoO's0, adj. vertiginens, giddy. 

Vearo',. . 1 

ann 2 TONS ] virtme . 

Vurtu'rs, | 

V:aTUDIOSAMENTE, v. v. V 
famenre . :Obf. 

VanTUD43OSISS1MO , Adj. ſup. v. Vir- 
tuo ſi ſſi ino + Obſ. . 

'Vanr9yD!o0's0 , adj. v. Virtuoſo, 

Verrouo'50, adj. v. Virtuoſo .. Obf. 

Vanv'no, 3. { lo ſteſſo che neſſuno } 
ue one, nobody, any. Veruno fa, nobody 
knows. Non ne poſſo trovat veruno , 1 
cannoo find one, I cannot find any. 

Veav'No, adj. any. Queſta medicina 
non m' ha fatto pro veruno, this phyfich 
has done me no manner of good. Queſt' 
erba non ha virth veruna |, his herb 
bas 20 virtue at all. Non fa calde ve- 
tune, t ig net cold ar all . Vetus ii. 
medio non puòd guarirlo , tere it no 
remedy , that can cure him Se avete 
amor veruno per me“, if you have any 
leve for me. 

Vuxzica'Nte ., adj. { verdeggiante } 
green, wverdant . Verzicante età, the 
prime, er flower of cnt's e. Verzicante 
dottrina , bright underſtanding , 

Vurzica'ns ( verdeggiare ] t be or 
grow green „ to be werdans , to wax 
green . + | | 

Vuenzin'nn 5 3. *. 1 
den . 

Vanzi'xo, s. m. { legno, che s' ado. 
Pera a tigner, in roſſo 18 „or brafil- 
woed , Verzino { color reſſo tratto dal 
legno verzino ] the colour extracted from 
the brafil-wood . © | 

Vanzrxe (verdeggiare Ju be, ro grew, 
er wax green, to * AP jc . Ob. 

Vin zu“, 8. m. ( Terdume ] green» 
| neſs , verdure . x 

Varzv'ra, 3. f. L quantiti di piante, 
o erbe verdi J greenneſs, verdgre , green 
Plants, or graf. 8 ER 

: | | 
deny : 3 v. viſchio. 
© Vu'scra,, 5. f. IL ſpezie di fun go * 
ſort of muſhroom . yeſcis { trovarp fal- 


ay 


irtuo- 


ö 


L 
<4 


3 


nell' aunimale 


1a bliſter . 


glatdias } 4 gar- | 


— 


? 


Vuterca., 5: F. ( quella membrana 
che & ricettecolo dell“ 
orina ] che Iladder . Veſcica di pefee 
1 quella membrana, che nella maggiot 
rte de peſci è xicetracolo dell' atia] 
the ſoim-bladder of a fiſh. Dat veſciche 
per lanterneſ date ad intendere una coſa 
per un“ altta } te make ene believe that 
the moon is made of green cheeſe « Ven- 
der veſciche { dat ciacle} fo tell a blind 
flory. Veſcica ( firumento da Rillare } 
a flill, @ kind of alembech , Stillar per 
veſcica { Rillar l'acque per un vaſo di 
rame, che ha figuradi veſcica ] to fta. 
Veſcica (quel gonfiamento df pelle ca- 
gionato pa cottura, o altra ſiile in- 
fiammagione } a bliter + : 
VeSCica'nTts , i. n. { impiaſtro, 
VusSCicATO'RIO, 5. Ms che appic- 
cato alla carne, vi fa nalceredelle ye- 
ſciche qa veſicatory , or biiflering-plaſter , 
Vsscrcut'rraA, 2. f. { dim. di veſci- 
ca ] a ditile a Ex Rs * 
Vascico'Ns, 2. m. { veſcica grande } 
a large bladder. © ge 
Vescico'so, 4j. { che ha veſciche } 
full of bladders. | 
Vuscova'p9 , . m. [L dignita del ve- 
ſcovo , © reccitorio della ſua giuriſdi- 
zione ] epiſcopacy, biſhopreck . : 
Vescova'ts, \ adj. Ida veſcovo, o 
. Vascovi'zs, 
pal, vr belonging to 4 biſhop . Digaità 
veſcorile , piſcopal dignity, Ordine ve- 
ſcovile, epiſcopal order. . 
Va'scovo, . m. { prelato eceleſiaſti. 
co, inferiore immediatamente a patriar- 
ca, e ad arciveſcovo q 4 biſhop. 
Visa, 4. f. ( inſetto volatile, ſimi- 
le alla pecchia 3 4 va Es 
Visra'Jo, 5. #9. { la ſtanzs delle ve- 
ſpe, o de'calzbroni, ſimile a'fiali delle 
pecchie } 4 waſp's neſt, .4 hornet's neſt . 
Veſpajo I moltitudine di veſpe ifnkie- 
me } 4 ſwarm of waſps . Veſpajo I ſola- 


| 


vimento, per difenderfi da pericolo di 

fuoco, o d' umide ] fer. : F 
VaspaJo's0 , adj, { foracchiato a gui. 

ſpajoſo , cheeſe full of holes. 
V#srerQ, v. Veſpro. 


ora del veſpro } weſpertine, belonging to. 
the evening . Cre 
evening's twilight. 
Vzsro'Ns, 4. m. I accreſcitivo di ve- 
pa. velpa grande } 4 
Vs'sPRo ;, 5, M., . uns 
canoniche , che V diet 
ta, e Ia nonaà ] ve/pers ; rv ir er:. 
rd I 3 yerſo la fera 1% 
our when weſpers are ſuns , veſper, er 
evening. Eſſendo già ot. a 22. - 
allo ſcolare ayer fatroaſſai, being almoſt 
might , and the ſcholar thinking he had. 
* —.— Cantate il vefpro ad une 
£ fargli una gagliarda xiptenſione, o 
Aro liberamente 42 1 }. 
reprimand , to rebuke , fo reprove, or check 


ſo 14 flor, « tale, or invention « 


, e let one's ming Herb to bi + 


| 


di veſcovo } efiſce. 8 


jo, che ſi fa ſollevato alquanto dal pa- 


fa di veſpajo ] full of holes . Ca cio ves. { Is 
7 IaAimenti i 
FY 


VusragT!'No , adj. { di veſpro, dell“ 


puſcolo veſpertino , | 


large f » 
Ale lette ore 
zra in compie- 


— 


8e. 


a 
” * 


Veſpro zieil . 
ei an weſpers . FRY 2 - 3 
.Vr55a'an { travagliace } to ven, (0 
reaſe, #0 trouble, ts diſquitt, of forment , 
Vuzta'to, adj. vexed ,vraſed, $r4ubic#, 
diſquieteds, tarmented . 3 
VesSazic'ns, 4. f. l it veſſate ] 1 
Ante. * | CEOS 
Vussr ca, v. Veſcica , Obl. 
Voss LTO, 3. . ( ſtendat do j 4 fland* 


ard. 2 

Years, } 3. F. U ivito, vekimente 
Ver, f- iungo j a long robe, of 
gn. Veſta da donna, 4 woman's town >- 
Veſta da camera, 4 nightgown . Far! 
veſta ſecondo l panso { 


| far come 
puo ] one muft cut one's cont actoring 
to his N . La veſta non fa il mene- 
co, 4 tatteged cloak may cover 4 yy 
drinker 3 men are not to be judzed of oy 
outward appearance. 3 
Vesra cela, 5. f. L peggioratjve 4 
veſta } a bad, fattered, own. 
Vesry, v. Veſta.. | = 2 
Vesre'Tra . . f. LAiminutivo di ve. 
Ke ] a lietle youn , a thild's gen. 
V»sTriinuLo , 2. . I luogo al pri 
ingrefſo degli edifizj} veflible,, 4 
er entry inte 4 houſe. 


VST, 4 ( dim; Fr 
* 14 * 
*& ' 


| Vesmc NA, 

n. 

VusTt'cr0, g. m. { ſegno ĩimpreſſd oel 
facto della terra da pieu degli animali 
in andando , orm, pedara J fte „ 
foorftep , veſtiges, traces. | 
| — ah . m. COS, che 
porta indoſſo, o per biſogno, o pe 
otnamento } habie , app = chatbitx, 
attire , cloaths \, 
ſtimenta. | 3 
" Vusri'an, . m. { veſtimento } loathe 
habiliment, apparel , attire . Alcun 
gloriano d' avere preziofi veſtiti, ſome 
a proud of their fine clodths' . Veſti 
{ mettere ia doſſo il veſtimento 3 t 
dreſs, to put on one'r'cloatht , to tothe . 
Veſtirſi I me tterſi 1 imenti in doſ- 
ſo J te dreſs one's ſelf ,\#s put en one's 
cleathe . Veſtir bene I pottar buoni ve- 
in doſſo } tv driſs 10 the beſt 
ad vantage . : a EY 

VesT1'To , 3. m. [ veſtimento ] ſuit, 
deaths , ſuit of cloaths , Veſtito la 

peſa', e mantenimento del veſtire } 
cloathinz . Spendo cents ſcudi I anno 
per il mio veſtito , 1 ſpend 4 hungreg 
crowns 4 year in cloaths . | | | 

'Vesri'ro; adj. { da veſtire J dreffid . 
Veſtite ſelve { yerdeggianti „ green , 
verdam woeds ; Naſcer veſtito { effer 
avventurato-} to be born to goed fortune. 
Egli | nato veſtito , he was wraps up 
in his mother's [mock ; he is born to. 6 


ood fortune » | ks 
Vs TU c,,, s. 98. { diminytive d 
veſtito , e fi ptende comunemente per 
yeſtiro ordinatio, o Catrivo'} a ſhort, 
er narrow ſuit of tloaths, 4 tommon [uit 
of or ſuis of chaths'« 


+ 
** 


20. veſtimeari , e ver 


mu, „fn? 


degthe, & pogy 52: 


648 VET 
ow veſtirara, the alt of drefing 6 one p 
el, 
Vesro'ue, \ . m. 0 accreſeitivo di re. 
ſta] 2 large robe . 
Iron, 5. 2 v. Veſtitu a. obt. 
Verexa'N2, 4j. (che ha eſercitato 
Ia milizia molto tempo ] veteran, that 
has ſerved long in wars. Soldito vetera- 
no, 4 veterau\ſoldier , an old ſoldier , 
who has ſeruel tang in wirss 
ara jo, 5. m. ( qQuegli, che fa va» 
ſella di,verro } glezier . Vetrajo ( co- 
lui, che acconcia i vetti per figeſtce , 
o ũmili I g/azier . 
Vzraa'rto, adj. [di vetro, apparte- 
nente a verro J of aſs, belanging to 
x Atte vercatia, the art of making 
*T/s «© * 
Vir8a'ra, . f. [ invetriata , chiu. 
ſuxa di verro , che & fa all aperturz 
delle fineſtte ] a glaſs-window . 


© Verxa ro, adj. I invetriajo ] «laſſy, ; 


covered, or aborned with zlaſs . 
 Ve'rice, s. f. ( pianfa, che creſce 
ſu pe greti de fiumi ] 4 kind of willow 
of a very brittle texture. 

, Yorrucra" Jo, . m. [ luogo „5 0 greto 
pien di vetrici 1 a place were widows 


grow . 


_ Vernin'ra, v. Vetrata . 


 Varmeica'ss [ far vetro, divenir ve. | 


tro ] to make zlaſs, to witrify, to become 
gaſs . 
Verririca'ro, p. 2. of Vertrificare. 
VeTRIFICAZIONNs, 5. f. Vitrification , 
the alt of becoming glaſs. 
, VetaguO'ta, s. f. ( erba , che naſce 
| pee le mura } the herb pellitery. 
Ven rio LO, 4. N. ( ſarta di mineta- 
17 J vitriel, 4 kind of mineral ſalt. 
nos s. m. C maceria traſparente , 
ab di rena, e d' alcuna ſorta 
glaſs . Vetro { bicchiere J 4 
, 4 driucking glaſs. Poetical. 
Verra „ . f. | parte eſt tema di ſo- 
pra, cima, ſommitd ] the top, height, 
or peck . La vetta d'un colle, the top 
of a hill . La vetta d'un albero , the 
ep of a tree. Vetta ( ramicello, ver- 
mena ] 4 little branch. Cercar de' fichi 
in vetta [L fare una coſa inutile , e pe- 
_ Ficoloſa } ro undertate to do à danger - 
ous thing, when there is no . 0 for 
it. Egli L meglio cader dal piè, che 
alla vetta { de' mali, che non fi poſ- 
ſono fuggire , eleggere il manco noci- 
vo } of two evils chooſe the leaſt . Vetta 
U quel baſtone appiccato al manico del 
eorreggiato } the crop of a fail. 
Vsrraguo'to, adj. [ madornale , ri- 
mettiticcio J ex . Rami vettajuoli, 
young ſhoots , ſuckers, or ſprigs. Frueti 
vettajuoli, forced fruits, 
 Verriccivo'ta, 2. f. { dim; di; vet- 
1a] the top of any was a little branch. 
„ Virro ns, 2. m. L pollene ] 2 young 
boot, ſucker , * ; | 
Verro'nn, Ve ber Ob. 


Verrova'giia , o Virtoa'ctia, 2. F. | | 
| 'zoſo I moſt graceful , moft pleaſans £ moſt 


„che attiene, ed * ne- 
Znacrich 


tutto qu; 


cef{icio 


x 


e diceſi propria. 


. degli eſerciti 1 provifiens , uicbuals. 


* 


wiltuals , 
VerroOvaGLia' ro, adj, viltualled . 
Verrvu' CCIA, 3. . L punta renera J a 
tendril, or Joung twis of 2 tree. x 
- Verrv' RA, Fo F. | condotty mercena- 
rio ] carriage. Beſtic di vettura , 4 
beaft of bart. „. Pcender un cavallo a 
vetturs , # hire 3 horſe , Preſtate un 
cavallo a vettura, #2 let 4 horſe. 
VurrtURA'Ls, . m. [ quegli, che gui. 
da le beſtie , che ſomeggiand ] 4 care 
rier g 
 VerruxtGcra'ss 0 portare 2 vettura } 
to convey, to carr). 
Varruai'No, s. m. { che da beſtie a 
vetturz } one whs hires horſes to traut. 
lers, a calaſh- driver 
Varrdra ora, v. Vettovaglia . 
Varusta', Y 3. f. ( aſtratto di 
VerTuSTA'DS, vetuſto ] oldneſs *, 
VeTuSTA'Ts , age » 
Varu's ro, adj. { antico, priſco ] an- 
cient, vetuſt ef great antiquity . Veru- 


ſta , old age. 

V8zzATAMENTS, adv. (con Vezzi , 
piacevolmente ] flatteringly , fawningly , 
{monthly , azreeably K gallantly . 


to fondle , 10 cocker , or pamper , to 
faddle, to make much ef, to careſs . 


in , 
— „ ad). careſſed, treated 
with kindneſs , flattered , humoure!. 
Vs8zzo , s. m. ( delizia , traſtullo } 
paſtime , pleaſure , Vezzo (, modo di 
procedere , o di fare uſo / conſuetu- 
dine } way , cuſtom, manner aſhion , | 
wiſe, vice, trick, cuſtem. II lupd- 
gia il pelo, ma non il vezzo, the wolf 
loſes his hair, but never his tricks . 
Vezze ( catrezza ] fair or kind words \, 
allurements , endearments, carefſes, whee- 
ale. Far vezzi { vezzeggiare ] te careſs, 
to coax, to flatter, to wheedle, to fondle, 
ro make much of. Caſcar di vezzi ( cf- 
ſer oltre modo lezioſo ] to be very ca. 
refſing, of a careſſing temper , ebliging , 
fawning , flattering . 

Vzzzo, 5. m. { ornamento vezzoſo , 
e donneſco, „come filza di petle, ©, 
d' altre gioje , che le donne portano 
intorno alla gola ] necklace of pearls , 
or diamonds , . which women wear e 
their necks , jewels 17 4 0 


VEZZOSAM uy F con vezzi , 
con una ce [Bs a: maniera ] 'ndly , 


[rat Fiendly ," courteouſly , agreekbly , 


racioaſly , gracefully . Vezzoſamente 


ty 5 tenderly , ſefily : 

Vezzosn'tro ,' adj. [ che ha del vez 
zoſo ] pretty , agreeable , handſome i an- 
ton 5 
Vszzos1's81M0. { ſuperlativo di vez - 


bhandſome. 
„ VIzzO so, inn in ſc uoa 


V 
ee as ( Ptotvedere di vet- 
all J vidual „ fo. provide, with 


ſto ( vecchio ] «id 5 ancient. Eta vetu- 


Vezz8GG1A'ks (fat vezzi ] te daxdle, A 


Vazzeccrari'vo , adj. F che dinota 
vezzo ] careſſing, kind, founing , flatter. | 
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con carezze, con aniozevolezzc ) nice-| 


UF 

cert gtazia, e N 
ſueet, pleaſant - . 
handſome”. Verzo [ lexioly 12 
ſqueamiſh . Un vezzoſo, Una vezuoſy, 
& nice man, er woman . Far del 2 
( fur dello ſchifo ] ro'be very nice | 
affect to be nice, to affect a preii all. 
ful air in one's countenance , 

" Urics'tTO , 

UeFics' ro, 


Uggzin'rr0, 

FFizit'rTO, 

_VUricia'ts, 
Urricia'iy', 

_ Uerzia'ts, 
UrPIZIA“Lx, 


E. 34. N. dim. Cul, 
cio, caric Jeſſe, 
} 66: 


7. m. ( che he uk, 
cio, che efercig 
uficio ] an offer, 


adj. { che fi quil. 


Uricia'tn, 
+ che ufizio ] bein, 
aſfifting |, * ſerving [ 


UpFiciA'ts, 
7 Membra ufficiali ; 


VUerrizia'ts, 
UFFiziA'te, 

thoſe memires in the bedy , that be; 

and aſfift us in doing ſomething , 
UFriciamt'nro, } 3. m. Tefrh, 


UFpFiciams'NnrtO, re ] the offi 
| UFIZIAME'NTO , I ating, the adi 

+ of doing a thing 
bel onging to one's ice. 


UFF1ziamy'NrTo , 

UVeciA NTS, adj. (che ufcia 
UericrA' NT, officiating . tete 
UPIZIA NT, } ufficiante , 4 off 


UeF1zIA Nie, f ciating prieft, 
UFricia're { celebrare gelle 
UpFicta'ss 7 chieſa i divini uf. 
UrPfizialnt Cj ] to effeiate, to 
Uria'us 7 read the divine in. 
vice. | ; ; 
Uricia'ro, 7 mh 
Uxexicia'to, . 
Uerrzia'to, 2. 32 
Urrizta “ro, + | 
 Urpiciato'rt, + 4 1 che 
UFFICIATORE, Y cia] an offciatin 
UFiziATo'Re, prieſt. 


Urrziaro'zs, 
UFrciaty' KA » 
UFBFICIATU'RA » 
UrrziaT!)'na, ciatins in it 
UFF121AT") KA » + church „ er ite 

officiating , or reading the divine ſervitt 
Uvi'cio, | s. m. L quello, che 1 
Urx1'cio, + ciaſcun vaſperta “ ft 

_Upri'zio, 


 Urr'zio, re ſecondo il ſuo git 
buſineſs , devoir . Fornire il ſuo officio, 


the way of th 


do] Mice , duty , han, 


to do one's office, or duty . Uficio bes- 


rico di magiſtrato ] office , Plate . 
5 ement . Uficio { ſervizia di chick ] 
ce, divine ſervice . Uficio L ote & 
noniche ] office , part ef the Breviary » 
Dire Vuficio, to ſay, or read 2 
ers in the Breviary « II fanto une 

11 inquifizione ] the inguiſition · , 
adj. ( amorevole 


FFIZIUO'LO, ficiuolo [ wy 


| dove ſi contiene il Piccolo 1 


4. F. bufcite] 


UFicio'so., 

UFF1cio'so , * fettuoſo Urte 

Urizioso, N ready #0 do 2 

Urrrziose, f vice, ſervice"! 
kind, very obliging « _ 

8 10 a 8 6. m. 125721 

VFF1ICIUO'LO z. } 4 4 f Ub 

UF1z1v0' LO, ce, or pO: 


| raggi del ſole} hade. Stare all' uggia , 


UGO 


recitarſi in onore della Beatiffima Ver- 


gige ] 4 little book wherein, ie contained | ing 


the prayers , which one reads in honour of | 


the moſt bleſſed Virgin Mary. 1 
U'661a, 3. f. L ombra cagionata dal- 
le frondi degli albert , che tengono 1 


to be under the ſhade of a tree Uggia 
[ augurio ] omen, good luck . Eſſere in 
uggia, Trovarſi in uggia [ eſſer in o- 
dio, in faſtidio ] te be bated, or loathed, 
to be abomi nated, abhorred, to be out of 
favour . Aver in uggia, © a uggia 
(avere in odio , odiate } t hate, to 
abhor , to deteſt , to loath . 

Usc610La'rs { urlare ] to how! . Obſ. 

Ui, adj. ( opaco ] ſhady. Luo- 
go uggieſo , 4 ſhady place. Uggioſo 


| { inquieto, ſoſpettoſo 3 ſuſpicious , diſ- 


truſt fal, or miſtruſiful , Jealous » 
U'G1014, e Bakv'cioui { in tutto, e 
per tutto ] 4, in all . La ſpeſa fra 
ugioli, e barugioli aſceade a dieci ſcu- 
di , the expences come to ten crowns in 
all . Fra ugioli , e barugioli non gua- 
dagno più che ſei doppie , ane with 
ansther I don't win above fix guineas , 
UgNA , . f. | unghia ] 4 nail of 4 
fnger , or toe. Dar nell' ugrie { venire 
io potere , cadere in mano ] te come 
into the power , or to fall into the hands 
of ſomebody . Aver nel!' ngne (avere in 
potere , in arbitrio J te have any thing 
in ones power , or diſpoſal . Entrare tia 
carne , e ugna { intrometterſi tra per- 
ſone cong iuntiſſime, che facilmente 
* uniſcono contro colui, che vi entr1 
di mezzo ] to meadle , or intermeddle in 
ſome body's domeſtic A fairs. | 
U'6nzrs, © U'xNGexs { fregare con 
olio , graſſo, o altra coſa, che abbia 
dell' untyoſo ] o azcint , Ugner il grt- 
fo { mangiare del graſſo ] to greaſe one's 
mouth . Deliberarono tutti e tre di tro- 
var modo di ugnerſi il grifo a ſpeſe di 
Calandrino , alt three reſolved to find 


| 


VIA : 
teeth water, to ſet one's mouth 4 nber. 


UGUAagLiams'NTO, 6. n. { I uguaglia- 
re } the ad of making equal , the ftate 
of being equal, F500 - 
UGUAaGLIANTE, adj. { che uguaglia } 
equalling , that makes equal. a f 
UGUAGLIA'NZA, . f. { Vuguagliare } 
equality, likeneſs , conformity » 4 
UGuaGLia'ks { agguagliare ] ts equal, 
to make equal. _ . 1 
UcuaGLia'To, adj. equal, like , con- 
formable. | | | 
UGuaGLIiaTo'ks, . m. [ che uguaglia } 
he that equals, cr makes ſhares equal. - 
Ucuala'an [uguagliare ] te equal, 10 
make equal. © © | | 
Ucuala'ro , adj. equal , wniferm , 
like. wx 4 
Ucua'is, adj. { cguale ] equal, cen- 
formable , propertionable , alike . 
UGUALISSIMAME'NTE, Adv. Very equale 
ly , very much alike . 
 UcvaLr'ssimo ( ſuperlat. d' uguale } 
very equal , proportionate, alile . | 


4 


* 


UGcualita'De, guale ] equality ,* 


L 


VIA 649 

20 , in things of conſequence the beſt it 
fe keep the middle way . Non ſo titre» 
var nd capo, nt via di metterlo alla 
ragioncy 1 cannot ſee which way , er by 
what means I can bring him to reaſon 

Via , adv. {-aflai , molto } much , 
more, mich mere. Egli & via più tie- 
co , cho ſaggio; he is mychricher, than 
wiſe . 1 giovani ſono via pin inclinatL 
al pid 
people are more inclined to pleaſures, than 
75 . La dottrina deve via piu ſtimar- 
ſi , che non le ricchezze , learning 
ought fo be eſteemed beyund riches . Via 
( ors ] come, come on, Via, andiamo, 
come, let us 2o , Or via non temete., 
come on, don't be afraid. Via ( in eſpteſ- 
ſione d' abbominio} He, He upon , out 
upon it. E diſſe, via ruffiari , qui non 
ſon femmine da conio , .and. ſaid , He 
upon you pimp, there are no ſtrumpess 


here. Via ( in ſignificato di principio, 
o continua zione, si di moto, si d'altio _ 


che che fi ſia J away » Andar via , 80 
ge 'avay » Via via { cosi replicato ſuo- 
na talora lo ſteſſo, che ſubito ſubito J 


UcvualiTa', 4. F. ( aſtrattod”u- 
* UGvuaLita'ry , likeneſs , conformity. 


equally, alike. 3 

Ucua'NNno, 2. m. ( queſto anno} this 
year . - 

UcuanNo'tTo , 2. m. [L avannotto , 
peſce di queſt anno ] 4 ſiſh one year 
old. | 

Un! an interjeFien. of forrow . 

Vr , adv, { quivi j there . Vi ſono 
ſtato, I have been there. Quando vi ti. 
to tnetete? when will you go there again? 
Vi, fi prepone alle particelle, TI, St, 
Ci; V1 ges before the particles, Ti, Si, 
Ci. Vi [ voce del pronome voi, $ ap- 
plica davanti al verbo, o affiſlo al 
verbo, ſerve per terzo, o quarto ca- 
ſo, e vale, a Voi, e Vot} to you , or 
you . Vi { ripieno ] vi ſometimes is not 


the means to fill their bellies at the ex- expreſſed in Engliſh , ex. Ne vi ando 


pence of Calandrino , U'gnere un Re 
{ confermarlo ] to anoint a king . U'gner 
le mani (corromper con danari ] # 
greaſe one in the fiſt , to tamper with 
him „ to tip one's han! ., U'gner le car. 
racoie { adulare, luſingare ] te flatter , 
30 coax , to fawn upon . Egli ha che 
ugnere { egli ha molto da brigare ] he 
has enough to do; it is very bad with 

im. N 

UsGNims'NTo , 3. m. [I' ugnere} ne- 
tion, anointing , Ugnimento { raddolci. 
mento ) allay , eaſe, mitigation, aſſwaze 
ing, lenifying , appeaſing , alleviation of 
pain, or grief. | 5 i 

Udo Nn, s. n. { ugna grande ] large, 
or long nails. {4 : 

U'sota, f. $. wvols, that hangs 


| down from the palate between the glan- 
| 4ules . Queſto pollaftro non ci wether 


T ugola , this chicken will be hardly enough 


| for us. Qubſto guazzetto m' ha tocca 
P ugola , this Far- was _exrellens , Far 


venir I acqua all' ugola { far yenir 


prandiflimo deſiderio e mate one's 


Vor, I, "Wi 


guari , and it was not long after. Voi 
v' ingannate in digroſſo, you are very 
much miftaken , Vi ſ voi ſteſſo j yourſelf . 
voi vi moſtrate troppo ingrato verſo 
di me, gen ſhew yourſelf too ungrateful 
fo Me. .. n 5 
VIA, 3. f. I ſt rada ] way, road, 1 
Smarrir la via, to miſs one's way 
| preſe caſa nella via, la quale nol oggi 
chiamiamo la via del Cocomero , and 
he took a houſe in the ſtreet, which now 
we call Cucumber-ftreet. Metterſi in. via 
Entrare in via, # ſet ont on 4 jeur- 
ney . Metterſi la via tra piedi, Metter- 
fi Ja via tra le gambe { metterſi in 
cammino } zo ſer out on & journey. Fa- 
re una via, e due fervigi , to kill two 
birds with ene flong . Via (modo, for- 
ma , maniera ] way , manner, faſhion , 
wiſe , means, methed , courſe . Per. via 
di dipyrto , by way of diverſion . Ter- 
minare uns differenza per via d' aggiu- 
ſtamento, to make up @ difference by 


way of agreement . Nelle coſe di conſe- 


immediately , in a moment, preſeutly« E 
| poco fa fi dicder la poſta d' eſſere i0- 


UGguaLne'NTs , adv. (con ugualita 1; fieme via via, anda little while ago they 
| | made an appointment to meet together fre- 
ſently . Via via [ cosi cosi} ſo ſo, pretty 


well, Che vi pare di queſta donna: ell 
via via, how do you like that woman ? 
ſhe is ſo ſo, ſhe may paſs. Lo vedo via via 
per, le ſtrade, 7 ſee him often in the fireets « 

Via { fiata , volta } times . Tic via 
quattro fanno dodici , three times fout. 
make twelve. Andar per la mala via 
{ andar in rovina ] to. fink er fall 16 


the bottom, to decay, to come to neught« 


Dar via [ dar forma ] te perfe? , to 
finiſh , to accompliſh , to make perfeds « 
Dar via [L alienate ] to give avay , . 
part with . Dar via { efitare ] to vend » 


paſſo ] te demand leave to go by . Dat 
la via { concedere il paſſo', dat luogo 
onde altri poſſa paſlare } to give the 


way, to make room for one to paſs (y 


Dar la via { ſchivare } te parry . Fare 


via { aprir Ja ſtrada ] to ſhew the ways 


to make way , te break through . Fare 
una via { camminar per quella ftrada } 
to go by that way., or through , Ho fat- 
to la via di Calais, I came, or went 
by Calais . Facciamo la via de' campi, let 
us go through the fields . Che via faremo? 
which way ſhall we take, er go? Gittar 
via { rimuoyer da ſe che che. fi ſia} 4 
throw away. Gittar via { mandar male, 
dar le coſe per manco , che elle gon 
vagliono j te waſte , io conſume , to ſpend , 
to deſtroy , to give away , to ſell a thing 
for leſs money than it is worth . Porrar 
via [ rapire ] ts carry, or fleal away « 
Mandat via { licenziare } to ſend away , 
to diſmiſs , or turn out. Fuggir via { di. 


| leguarſi j ro run, or fly away. Eh va 


via (modo di correggere I prothee . Eh va 
via non mi romper Ja teſta , prithes 
don't teate me. Venir via, to. came 


guenza biſogna tenere la via di mezs 


4908.2, ben. Alla. eee 


aan "7" ken 


eri, che non allo ſtudio, young. 


to fell. Chieder la via ( domandare iI 


, 


ſt ] all things neceſſary for @ journey, 4s 


Xi 


wild um, or hedge-ptant . 
Vicanznr'a, s. f. Obſ. ) 1! eſſer 
PVieanin , . 3 fFoftitui.. | 
* 'Vecama'ro;s.m. 3 to , o 


* 


” 


e © li vece af 


c 


tet ſi alla via ( alleſtirſi j get 
read). Eſſer per via (ſtar facendo] ro 
be about doing ſomething . Di dietro via 
[dalla parte di dietco } by the back way. 
Di fuora via, by the outſide. Alla via 
L. ia ordine ] ready. II cavallo e alla 
via, the horſe is ready . Via croce, 4 
croſs way, or ftireet . Coſa ricordata, va 
per via, rath if the devit ,” and hell 
appear. | cl 


ie... a. 
one's ſelf Rove, a-biſhey's vicar , Vieatio'| forts 


di rettote, o ufficizlc , che ha, giutiſ=} #5 be nig or wear, to Uorder thy - 


dizione ctiminale, e civile J vicar. 

Vacs, 3. f. { vicenda, faccenda } d- 
nes, affair. Vice l particola , che $'uni. 
ſce con molti nomi , e che fignifica 


| ricte is uſed with ſome nouns , and 
ſignifies as much as inſtead of. 
Viceco'ns310, s. m. { che è in luo- 


Viaccs'rro , 5. m. IL piccol viaggio 

a t:ttle journey, or voyage. 
IAGGIA'NTZ , . n. { che viaggia ] 4 

traveller. 

Viaccia'es C far viaggio ] to travel, 
2 go on 4 journey, or Voyage. 
" Vriaccna'to, adj. travelled. 

Vr AGA TOA, . m. [ che viaggia } 
a traveller. | 

V1a'Goto , . m. [I' andar per via, 
cammitno ] journey. Viaggio { cammino 
per mare ] voyage «. Metterſi in viag- 
gio ] fo go upon 4 journgy . Fare un 
viaggio, ro travel, to take 4 journ's . 

er in viaggio, to be upon @ journey. 
A te convien tener altru viaggio, you 
muſt rake another way . Fare un viag- 
gio, e due fervigj , to kill two birds 
with one Rone . Cs | 

Via'ts, 3. m. { via non maeſtra ] 4 
bye-road, or way, 4 path. Viale di giat- 
dino , an alley, a wath. 
+ Vianva'nrts, s. m. [che va per via, 
Paſſeggiero } 2 paſſenger, a traveller. 

Viare'ccio, adj. Ida portar per via, 

Viaggiando } travelling, fit to carry 
in a journey . Abits viareccio , a tra- 
velling coat. 1 * 
VIA! rico, 3. m. {cibo, o altra coſa, 
che fi porta in viaggio, per ſoſtener- 


wiltuals , money, and the lite; voyage 
proviſions . Viatico [il Sagramento dell' 
altare, che fi da a' moribondi ] viati- 
cem, the ſacrament given 10 dying perſons . | 
Viato'rs,, 3. m. { viandante ] a tra- 
veller, a paſſenger . 
" V:i8ra'nn { muovere ſcuotendo , ma 
con preſtexza ; e diceſi propriamente 
di lancia, ſpada, e ſimili j co brandiſh. 
tbrar raggi ( parlando del ſole, man- 
atli fuori] rodart, or ſhoot forth beams, 
C [peaking of the ſun ). . 
| VinnA'To, adj. brandiſhed. 
* Viekato'nt, s. m. { che vibra ] he 
that brandiſhes . 
- VienAtro'ng , 5s. f. (il vibrate, il! 
moto di coſa vibrata ] vibration, bran- 
diſhing , er ſhaking . 5 1 
+ Vino'nno, . n. L forta di pianta } the 


0 
meſfo in ufficio in cambio del princi- 
pale , e*ghitifdizion del Vicario J vi- 

rage, the ſpiritual cure , benefice , and 
Twbifdifion of 'a"wvicar, vicarſhip. - . 
Vica'xto, s. m, { che tiene il luogo, 
1} -4 vier, a deputy , 


| neighbourhood ,. the neighbours . Far buo- 


go del conſoio} @ viceconſul. 
Viczorns Nr, 5. m. { che ſoſtiene la 
vece, che opera in vece d' altti } wice» 
gerent , one whe governs , or alf, for or 
under another, a deputy, a lieutenant . 
ViceL-GA'TO, . m. (che tiene il luo- 
go del legato} @ vicele gate. 5 
VIcIIZGAZIO 'N, 5. f. vicelegateſhip . 
Vice N DA, 8. f. { contraccambio ] re- 
compence , one for ancther, reguita! 
Render la vicenda, to requite, te render 
lie for like , Vicenda ( ſubentramento ] 
turn, order , Ognuno a vicenda , every 
one in his turn , or order. Aver vi- 
cenda con uno (cioè commerzio ] t 
have a familiarity , correſpondence , or 
\achuaintance with one. Vicenda (* vece } 
lien, flead . Vicenda ( facceiida , affa- 
re ] buſencſs , affair . In buona verita , 
che io vo infino alla città per alcuna 
mid vicenda, indeed I am going into 
the, city for ſome buſineſs · Vicenda I mu- 
razione ] wictfitude , alteration, change, 
turn. Ognund è ſottopoſto alle vicen- 
de della fortuna , every one is ſubject to 
the viciſſitudes of fortune. A vicenda , 
per vicenda , adv. ( vicendevolmente } 
by turns , in order, one after auoter . | 
Vicenpi'voLe, adj. { ſcambievole „re- 
ciproco } reciprocal , mutual, unter- 
chanzeable . Vicendevole amore , reci- 
procal tove. 
VicenDavoLeZrA, s. f. [ aftratto di 
vicendevole-J reciprocality „ emterchange , 
mutualneſs . 
VicenDevolme'Nts adv. [ mutual- 
mente, reciprocamente ] reciprocally , 
mutually , interchangeably . 
Vricsrs' , s. m. { che tiene i! luogo 
del Re J wice-roy , or deputy king , one 
who governs 4 ftate inſtead of a king. 
VicsrEGGe'NTE, 3. m. I che regge, e 
governa in vece d' altrui ] wice-gerent , 
one who governs for another, a deputy , 
4 lientenant . 5 po | 
ViceREGi'NA , . f. IL moglie del vi- 
cerè ] 4 vice- queen. | 
Vicus A, s. f. [ vicatiato ] vica- 
rage, the juriſdiction of a vicar . Obſ. 
ViciNa'is, 44j. { vicino ] neighbour- 
ing, bordering upon, confining . 
'Vicinamt'nTte, adv. [con vicinita , 
appreſſo ) near, nearly. - 
ViciNA'Nza , 5. f. L riftretto d' abitu- 
zi contigui gli uni 2g!1 altri { nergh- 
bourhood , vicinity , propingquity . Vici- 
nanza { abitatori della vicinanza } the 


na vicinanza I proceder bene vici. 
ni ] to be 4 good neigbsur. Far mala; 


oe parſom of A pariſh 2 -where the tithes | 
whe” inpropriated . II vicatio d' un ve. 


vicinanza I proceder male | £0? vicini J 


come renente il luogo] vice, his par- 


 Vicina'ay C eſſer vicioo, cont) 


a Viciwa'ra,, s. | F. [ Vicinany 
Vicina'io, s. m. nets kbonrkegt 
Vicixi'ss:Mo { ſuperl. di vic iao] | 

with , or 8 * 


Vi-inrra', 7 

lebe, Proptnquita j 

Viernita're, J axinity, Propinqiy 
nearneſs . Vicinita | vicinanza | gh 
bourhood , | 

Vict'no, 7. m. X (quello 6 el. 
Vici sA, 5. f. 40 che 2 
pteſſo ] 4 neighbour . Meglio & yicin d 
preſſo, che frate! da lunge, , 46d 
neighbcur is better than a bad bly, 
Chi ha mal vicino, ha mal matutting 
who has a bad neighbeur, hai a lad 
morning”. Aver cattivi vicini ( lodark 
da ſe medeſi mo] 2% have ill neisblem, 
to praiſe one's ſelf. W 

Vici'NO, adj. { poco diftante dalb fl. 
tro] newer, uiah, neithbeurirs, border. 
ing, adjacent, adjoming , nei;hiny 
La mia caſa è vicina al fiunie, w 
heuſe flpnds near the river ft, Um 
provincia vicina, 4 veighlouring, it 
adjacent province. | 


s, F. 1 proſſimid : 


preflo q near, by. Sta qui vicino, be 
lives near this place, or here about, ju 
by . vie ino (circa] near, almoſt , Egli 
L ſtato in Italia vicino a tre anni, * 
lived in Itaij almiſt three years . Si cos. 
_ in queſta teria vicino a mille ah 

, they rechon in this lun near 4 
thouſand people. Eſſer vicino al far 


ſuna coſa ( ſtare per farla ] to be grin 


about a thing. Egli fu vicino a mort 
re] he was almoſt dead, or he thin 
die. — | 
. Vici'ng „ vici'no, adv. very near J 
 VicrssitTr DINE, 3. Ff. [ permutaio- 
ne, ſcambiamento ] wicifitude, change, 
turn, the ſuccceding ef one thing aft 
ancther , of hg 
VicitA's®, v. Viſitire . Obſ. 
Vicitarto'rs, v. Viſitatore. Obſ. 
vicirazio uv, v. Viſitazione, Ob. 
Vico, s. m. { ſtrada ſtretta ] 4 5%. 
row ſtreet, a nartcw lane, 4 court. 
Vicoty'rro, 3. m. ( diminutivo d 
vicolo ] 4 moſt narrow ſtreet, or lait. 
Vricoto, 3. m. { diminutivo di vie] 
4 ver) narrow ftreet , or lane 
Vie, adv. L ptonunziato d ung fille 
ba, vale molto, e s' accompagna þft 
lo piu co' comparativi.} much , 1. 
more. La ſua compagnia ci fece pier 
ii viaggio vie pid grato , his cr") 
rendered our journey much more Ae, 
ble. 1 Ee PID a 
vnn, s. f. L ghiera ] an ien bobs 
n 3. m. Lil vierare) M 
itbition . ee EO | 
Vizra'ns I proibire , comander A 
non ſi faceia J to prohibit, to fr" * 
defend, to bar, or keep from 0 
( ſchifare, sfuggire ] ro avoid; fo ſhun 1 
fo eſcape, or eſchew. 3 
| erde adj. ( che view ) 


bs be a lad neighbour, 


fethias , ferbillting « 8 


3 prep. { di poca diſtanza, aps - 


VI 
vr rA ro, 44i. forbidden ot prohibited, 
aveided, . 12 80 

VisTATO A, 5, n. * 

VinTATRI'CE, . fo. 
or ſhe that forbids. 

VIS“ ro, adj. ( ſtantio , rancido, di 
cattivo ſapore ] mouldy , muſty , ftale , 
ruſty , flinking ,. unſavouty, rummiſb. 
Queſta carne fa, di vieto , this meat is 4 
lutle upon the hege. Vieto L invecchia- 
ta ] 4. 

Vis'rTA, 4. f. ( via picciola 14 nar- 
row fires , 4 by-way, 4 path 

VistTu'Me , . m. { toba vieta } ftale 
things, mouldy things « 

Vis VIA, Adv. (via via, cos! 1 cosl] 
ſo ſo, pretty well. 

Vox I verdeggiare, manteverſi. vi- 
goroſo, eſſere in vigore } e beiflirong , 
lefty, freſh , in ftrenght , or power, to be 


ſperanza vige, O woman, in whom! have 
ſetiled all my hopes » 

ViGs'SIMO , 4d. ( a. } the 
twentieth . 

V1GILA'NTR, 447. ſollecito, intento } 
vigilant, waichful , careful, diligent, was 
7), or circumſpet# « 

VIGILANTEME NTA, Adv. (con vipitan- | 
Za, e attenzione } wigilansly „ watchful. 
| t, carefully „ circumſpettly, warily . 
| ViGILA'NZA , . f. [ attenzione, Cu» 

ra, accottezza] vigilance, or vigelancy , 

watchfulneſs, carefuineſs, . » 4ili- 

gence , circumſpettion . 

V:i6iLa'rs { ſtar deſto , vegliare 1 to 
be awaked, to watch , to be vigilant, or 
watchful . | | 

ViGita'to, 4dj. watched. 

VIII, adj. { vigilante ] vigilant , 
watchful, careful, diligent . 

VIGELIA , .f. ( i! vegliare } watching » 
Vigitia (il giorno avanti alla feſta 
d' alcunt fanti } eve, or wil, the day 
before. I. a vigilia di Natale, Chriſtnras 
eve, ot vigil, Vigilia (vita ] life. Vi- 
vilia (.quello ſpazio di tempo , che 
fanno i ſoldati la notte vigilanti alla 
guardia ] night-guard . Vigilia ( parte 
della notte ] a wateh,, or part of the 
night. Vigilia { V affiftenza 4 religioſi 
intorno al corpo de' morti, innanzi 
che e ſi ſottettino ] the prayers which 
are ſung 2 the priefls. of the Roman re- 
tigion over the 
before they are interred». 

ViGLIACCAMuNTB , adv. cowardly 
anmanly , 

ViGtiAccunr'a , 5. f. t aftratto di vi- 
. Sliacco:} cowardice, aum con- 
ardly at, L 

VIS IIA c,, uz Viglioolo.. 

\Vi6t1Aa'eco.,, adj. { vile, poltrone 
cowardly, unman unmanty . Un vigliacco, 4. 1. 
{un poltrone ] 4 poltreom, 4 coward, 
4 cowardly man 

Viokiacce' ns, 5 m. [.accreſcitivo di 


» 


corn _ being $hreſhed . 


in force. Obſ, O donna, in cui la mia 


picable coward .. 
| VioLtaug'nTO 5:9: . £ i vigliare ] 
ale [weeping off with a broomsbe. IO * 


4 


| 


rigliaeco 34 very great cor, 4. 


VIG 


I 


vi 653. 


VISA ( ſcparare con granata , -0 * gorire [ ringagliardize } to ftrengthen 
con fraſca dal monte delle biade quel. to make firong , vigorous , er Reus. 


che vieta PI: ſpighe, o baccelli, che hanno sfug- 
farbidder , he, gito la trebbiatura ] to ſweep off with 4 


broom the buſks out of the ceru, after it 
is threſbed ; to van, to winuaw. 

ViGLia'to , adj. winnowed, vanned , 
ſeparated. from the huſk . | 

ViGLIATURA,, 5. f, { it vigliare ] 
winnung N ſeqaration of the 
corn from the buſk . 

ViGL1t' rro, 5.7. Ubiglietto) 4 note, 
a billet , or billet-doux . 

Vi6tzudo'Lo , 3. m. ( ſpighe, o bac- 
celli, che hanno sfuggita la trebbiatu- 
ra ] ears of cern , or huſks , which are 
ſweps off , after the corn is threſhed. 

Vina, . F. [ campo coltivato a vi- 
$34 Piantate per orgdine con poca di- 
ſtabza Vuna dallaltra q winegard. Vi- 
gna { antico ſtrumento bellico di legno 
coperto di cuojo crudo , per difender- 
la } an engine of un ed in former times 
Forte, © Piantare una vigna { non ba- 
dare a quel, che altridica } not to mind 
what one ſays. E non & terren da por- 
ci vigna { cice, non & uomo da farne 
capitale] he is uct a man to be depended 
on , one cannot rely upon what he ſays . 
La paura guarda la vigna [il timore 
del gaſtigo ritiene, eraffrena i malfat- 
tori 1 the fear of puniſhment keeps ihe 
cffenders from doing ill, a good Rick will 
keep 4 deg from the pudding .* 

VieNa'jo, . n. ( lavorator della vi- 
gna ] 4 vine. dreſſer, a keeper of a Vine- 
yard. Vignajo ( vigneto 1 4 dine- 
ard. 

VieNajgvo'lo, s. m. ( vignajo] a vine 
dreſſer, a keeper of a vineyard . 

Vicxa'rs (coltivare a vigna, far vi- 
gna } fo plant vines. 

Viena'to, adj. planted with wines. 


Viena'zzo, s. m. (luogo meſſo 
N a eee a vigna ] 4 Vines 
ard. 


Vi6Ns" ITA, 3. fo [ dim. di vigna} 4 
title vineyard . 

VrenuvO'La, 3. f. ( dim. di vigna ] 4 
ſmall vinezard * 

ViGnu@'io, 2. m. { viticeio 12 fat | 
vine. 

Vico ena, . f. [ forts d bse 
quad ru pede ine 2 lind of Indian 


corpſe of the dead, e beaſt . 


Vico'an , 5. m. L robuſtenza, forza, 
gagliardia ] wigour, firenzth, ftoutneſs , 
ſprightlineſs , force. 

ViGOrnGora'Ntae, adj. f che vigoreg- 
gia ] encouraging, ine:ting, ftirring- 2 
Vigoreggiante 6 robuſto } vigereus, luſ- 
iy, flour . 

VIS ORIGA A Linvigorire , inanimi- 
re, fare animo ] to encsurage, 1% give 
courage, to intite or flir ap". © 

Vicon sc Ar, adj. encouraged , Fuck 
ted, flirred up. 


Vicon zza, 0b. f. K vie } 
', Viconra, END 
Routneſs . * 


vigoreus, — ern, Obſ, vi- 


| 


„ 


| 


| 


| 


fearfut , 


ſely, in a\wvile, or baſe manner. 


| ViGokosamu'Ntz, adv. { con vigore } 
wvigerouſly, fleuth , laflily « 

V1Gonoura', 4 # f. vigore 8 

V1GOROSLTA'DE , vigorezza ] vi- 

V1GOROSITA'TE , Lorofity r 
livelineſa. . 

ViGoro's0, adj. ( rigoglioſo, ſoars... © 
gagliardo ] vigeroxs , luſiy, Aout, briſk , 
full of vigour , meitleſome. + | 

| Viza'Nza, 3. f. v. Vilta . Obſ. ; 

| Vis, adj. I di poco pregio., di po- 
ca ſtima} wile, of no account, deſpicable FR 
mean, paltry, baſe , wicked, Avere.a vi- 
le { riputare, o tener vile, difpregia» 
re ] 40 make no account of , to deſpiſe, 
to ſcorn , to contemn, to undervalue . Vi- 
le { timido, pautoſo } baſe, comard!y , 

timid . Vendere, o comptate & 
vile Mezzo, te ſell , or buy pts. rl 
Vus, . 'A vilemente ] vieh, 64. 


Viitzra; v. Viltà. Obſ, .. 

Vita . f. | vigilia eve, or vigil, 
the day; before « La vilia di Natale, 
Chriſmas-eve « 

VIII Ic A, { ſprezzare, diſpregia- 
re, non far ftima } te vilify, to ſet lighs 
by or at nuught , to deſpiſe , to under- 
value 

VIIIricA“ro, adj. vilified i deſpiſed 
undervalued . 

Vitips'NDERE ( ſprezzare , „ non fate 
ſtima, non tener conto } ts deſpiſe , is 


vi, te under value. 
Lil uilipende- 


VitiePs'ND3O, . 1. 

VilipenSto'NB,so.ff 5 ic } contempt , 
deſpite, diſdain, ſcorn 

VIII., adj, [da vilipendere] vie 
lified , deſpiſed „ #nderualued. _, 

VIIIa, { aver à vile, diſpregiaze-3 
to deſpiſe , to make no attention. to, 0 
contemn . Ob Ns 

Vitita', 9 

VII ITA“ DE, Vs Vilta, Obſ. 

VitiTa'ts, | 

Viiia, 6. f. poſſeſione con caſa ] 
3. country feat, a country houſe ,'a farm- 
hewſe . Villa città ] city, town «. - 

22 6610 , s, m. { mucchio di = 

2 fenzs cinto di mura] village, 
ef connery . + r e 
3 any wall , - 

VIiLLANA'ccio , 3. mn. « peggiorativo 
di villano } @ clown, an uneins raſe 
cal. 

VILLANAME' rb , My [ correſemen- 
re, zoticamente } Surely ;.rudety, 
homely , unmannerly , ancivilly... Villana- 
mente { crudelmente, ſenza miſericor- 
dia } cruelly , bavbarouſty , * 
uamercifulty. 

Viklana'ta, 5. — {. villanſa, kor- 
teſia, 2 kindneſs , 


ing, clowniſhneſs . 


has 


VILLAN®GG1A'RB — villania, „ 
ria, totto } ro abuſe , te affront, to re- 
vile , 1 offend, 10 ess 6 sojare, 0 
rail at. | 

VII EANSsSeHA ro, . if ee 
ed, reviled , 5 ed, wronges y _— 


non 


2 


VIL 


ViELanz6crATo'Ry „. m. [che fa vit. re, e 11 tem po atto al villeggia re J the , ; quering , vanquiſhing , Vanguiſher, 


66d - 


Jania Jan eee Fnjurious , abuſive 
man 4 7 n 

VIII I To, % u. 

VIA Msi l A 4. * lano] a cleun, 
country- man, country-woman « 

VIA 1, adj. rural , ruſtical, 
country like . Feſta villanella 4 rural, 
or country-feaft . * 

+ViLLANtSCAME'NTE , adv. [ rozza- 
mente, contadineſcamente ] ruftically , 
rude(y, clowniſhly, coarſely ,- in 4 . , 
or groſs manner . 

-Vattany'so, adj. I di villano } rite 
tic, ruftical , homely, clowniſh , coarſe . 
Drappi villaneſchi ; coarſe clothes. Vil. 
latiefeo I ſalvatico ] rural, ruftical , be- 
bongiag to The' fields , country-like . 

ViLLANUA, . f. { offeſa, ing iuria di 
fatti, o di parole I '01rraggio ] injury, 
wong, Qutrage," offence , abuſe , baſe er 
, language, reproach , name. Dir villa 
nie ad uto, 
baſe, ill, pe abuſive language, to call 
bim names , VNillania ( mala enn 5 
ſcorteſia ] a baſe, pitiſul, ſhameful , or 
4rſgraceful thing, or action, willany , 
baſeneſs , lewdneſs. Gran villania ſatreb- 
de la mia, 5 io ogni coſa, che a gra- 
do vi folle, non m' ingeggaſſi di fare, 
it would be baſe in me, if 1 did not 
fudy % de cuery thing to pleafe you q 
Villania ( rorto , ingiuſtiz ia ] wrong , 


dim. di vil. 


injury, injuſtice . Meſſer „ voi fate vil. | 


lania 2 non mi far ragione , E non vo- 
jermi dire, Sir, tis wrong thing for 
you "ob 5% do ee, nor #0 Frans me . 
VILLA No, 4. m. { nom di villa, che 
fta alla villa, contadino } uillager, „ an 
— 1 4 village, a conntry-man 
"peaſant , 4 clown , or country clown. 
7808 giri fortuns la ſua ruota eome le 
piace, e I villan la ſua marra, therefore 
let fortune turn her wheel as [be pleaſes , 
and the peaſant his mattock .. Villano 


{ nomo-infane.,” e di vil condizione ] 


4 * 2 rogue. 2 7 pitiful ſordid fei- 


VIIIa, 7 4 (HRS, N ſcorteſe, 5 
di rozzi eoftemi ] rade, clogniſh , zuſ« | 
ic, or raſticat, hoeriſh , bomety.. Villa. 
90 iafame, diſonoxevole ] wviltainous, 
awwrworthy , baſe , pitiful , fordid , ſhame ful. 
Vitlano { crudele, efferato } cruel, bar 
Jarons\, inhuman. 

IIa, . m. ( vitlano robuſto } 
ant . 

VIA Ne, c. m. l villane] 4 pre- 

ant, 4 countryman , a hufbandman, 4 

clown, - Cayalto - viBanzone , « Hrong 


4 


e bee 1 5] 


en 12 x di: vine ruſtic. 
2ufticat, to 4 village, 4 | 
con. dre al a rwab , or 
country : ; 


: Sip vi (tare in villa 2 dipor- | 
40 e ll, in, the count 80 g ts 
one's ne = ſeat. ta. take 1. pleaſures. 
SA vo, p. 5. f Pu Alert | 


#6 abuſe ene, to give him 


being in the coumry', and the time fit to 
be in the country for ber one's plea- 
ſures o 

Vitueae'ccoo,; adj, { di villa } rural, 
raſtical, belonging to the fields , or country, 
eountry-like . ; . ; 

VilLere'scO, X 4dj. { da villa} raſ- 

Viits'sco, ' tical, rural, of or be- 
longing to the country. Vocabolo ville. 
reſco, 4 country-werd , à word uſed among 
the country - men. Abito villeſco, countrj- 
cloaths . 

Villy'TTA, 
VIIIIccwe'rA, 
town , or village. 

Vikmz'NTE, adv. vilely , boſely, ina 
vile, or baſe manner. 

VILPiSTRE'LLO , & m. 0 viteiheu 
nottola j a bat. 


: sf. dim. di vil. 
la } a little einen 


s.f.'{ codardia, puſil. 


'Vitta' , 
VII TA Dr, lanimità, dappocaggi- 
VILTA “TI, ne ] cowardice , cow- 


ardlineſs, faintheartednefs, a cowardly | 
af. Vilta ( abbietritudine , meſchinità 
d' animo ] puſiltlanimity, a baſe, or vile 
Arien, meanneſs , lowlineſs, a baſc ; or 
unworthy action. Vilta { baſſezza, ta- 
pinità] vileneſs, inconſiderableneſs, mean- 
neſs . Vilta ( bafſezza di prezzo] cheap- 
neſs . 

vivo chi, s. m. { ſorta d erba 14 
] plant fo called. 

Vitu! un, 6. m. ( volume 14 ale 
Obſ. 

Vizumu'rro, . m. (dim, di vilame) 
a ſmall. valu me. Obſ. 
 Vitu'peo, s. m. . materie fllate, CO. 
me accia, ſera; lana, tavvolte insieme 


mn, ia confuſo J thread, filk , or worfted wrapt 


up together. Viluppo { rinyolto ] 4 Pace 
guet, a bundle. Viluppo ( intrigo, con- 
fuſione ] confuſion, diſorder, intricacy , 
embarraſſnent , crowd, trouble, incumbrance, 
perplexity of mind, clog, bindrance « 
ViMs, g. m. { vimige] 4a twig, or wi. 
aber of ofier . Obſ. Vime [ legame ] a 


ring, tie, band, or bond. Obſ. 


Viimins , s. m. L vermena di vinco 1 

tuig, er wicker of oſier. 

Vana'ccia , 6. f. ( acini delt: uva R 
uſcitone il vino J the kernels , or buſks. 
of grapes after the left prefſing « © 

Vixaccivo'zo, . . L quel granel ſo. 
do, che fi truova ent to t grani 4e uva] 
| the kernel in grapes: | 

Vina'6ro , . f. { aceto 7 vegan * 


— 


VINA JO, . m. ( 
cata di vendere il vino 1 he 
vize fur other- 
vida, adj. t di vine 1 of er be- 


he who ſells 


| longing to wines. Cella vinaria, A cellar 
| ts keep. wine in. n 
VI NAT TIS“ An „ 3. m. k chi rivende il 


vino ). vin, @ leere. aue that 
ſelts wine . ; 
Vinca'za, v. Vincketo . 


ViNCAa'STRO, n. 1 . > 
VINcA nA, 8. fo bacehetta } 


a tittle frick, a vod, a ſwitch ,, a wand . 


Vieren , . f. I it villeggia- 


VINcA NZA , adi. { * vince J n- , gamixg « 


f 


larerer. Vincente { eccellente 


auegli, che ba Is | eg. 


g 


| 


: 


overcome one with civilitie , 


VIN 
bilder 
» bo be (1, 
celle ] exceeding, that exceeds , pn 5 
2 * 
Vi'ncane { reftar al di fo Pra del 

tenzone, ſuperar Vavverſario 102 
quifh , to ſubdue , to overcome, r = 
quer, to worſt, to get the better of « Via, 
difficultà j fur, 


Vincente » fo get the better 


cere { ſormontare le 
mount, to oVercome , 67 conquer ob 

or difficulties. Vincer ſe fey * 
le ſue paſſioni } te cengner one's {ef, ty 
ſnbdue » bo overcome, to conquer , . 
ter one's paffions., La ſciarſi > Bu [© 
dere, ſoccombere } to be prevailed upon, 
to 7204, to give way to. Laſciarh vin, 
cere alla pietà, to pity, 0 be moved ty 
pity . La ciarſ vincere all' in, tk 
tranſported with paſſion , to give 0 to 
paſſien. Lafciarſi vincere al dolore, y 
abandon , or give one's ſelf over to 

to fenk under it. 5 8 
plicemente ] 0 ſurpaſs, to ſurmount, ti 
exceed , or excel , La bianchezza della 
ſua carnagione «vince la neve, the white 
neſs of her complexion. ſurpaſſes ; or th 
ceeds that of the ſnow. Vincete { «it 
pate ] te root, ts root ont, to extirpate , 
to pluck up by the roots, 10 deſtroy. vin. 
cer la pruova [ vincer 13 Sama } 10 vin 
Jie wager « Vincer il partito ( otrenere 
per partito favorevole de' votanti cle 
che fi ſia j te carry any thing by majority 
of votes Vinger una lite { aver la ſtt- 
tenza in favore } ts carry the cauſe, ts 


Vincer danari , to win money . Vincet 
della mano (guadagnare, o approfftaiſi 
col prevenite ] to get the ſtart, toi 
beforehand with one , to prevent hin. 
Vincer di corteſia { ſuperar altmi in 
corteſia, nſar pid corteſia di lui J 
to be er 
and above civil. Darla vinta { cedere , 
menar buono ] te yield , to fal 
knock under. Ve la do 'viara „I yield , 
or fubmist , I knock under. Ne i pr 
vincere, ad pattare { nor ſt pu reſta? 
| ſuperiore a> men del pari ] ve came 
agree. 

Vincs'vorty, 4dj. ( atto ad effec rin 
to, vincibile }-wincible , that ma t 
Eorreome , or vanguifhed . 


Vincun'te, . m. ( lInogo pien d 


vinchi 2 PI us, ee, an oxier- bed. 
Vinci nE, adj, { da vincerſi } vir 


eibte, thas mal be overcome , or 


| Vixcu0'ses,; . m. { forts di piamts) 
4 plant fo called. 
Vi'ncipe , ad. f diciams- di — 


cofe, che per umiditꝭ — 
na parte Ia durezza , 
ſeeche , eialde ,e Grail? . 16 


by « 
'Vener'or104 g. m. © vines y oier« s 


vines, . . (i viacene 


try 
| Vi'ncirs; * K {'quetk, he f = 
ne! n ane wins 


Taxes 


have the. judgment given on one's ſite , * 


* 


vero ad, . . 1 che vince 2 4 
congueror, 0 vanquiſher 0 

VI ScIr Ae „ . fo 
that vanquiſhes, a ſhe-conqueror . 


ofter , or water-willow . Vinco { legame 
wicker, 4 ewig of oxier . 

yincota're { gluridicamente obbliga- 
re J to oblige legally with comditions ; or 
articles. 

Yincola'to, P. P. of vincolire: 

vincoto, . m. L legame ] a ftring , 
| a tie , band, or bond, knot , Vincolo- 
(ferviri ] ROW aa k bondage ; 

VinDICE, adj, l vendicativo ] revens 
gefal, vindictive. Vindice pes: enge 
| ful Goddeſs « 

Vin#'LLO, 5. n. [vino con acqua po- 
ſta ſulla vinaccia , trattone sia il pri- 
mo vino ] ſmall wine. 

VINSTTI“NO, 3. m. [vino ai poco 

VI NS“ TTOo, colore, ma graz io- 
ſo } 4 ſmall thin but a pleaſant wine. 

ViNO, 3. m. liquor noto, 
frutto della vite J ine. Vin bianco, 
white vine. Vin nero , red wine , Di. 
mandar I oſte, s' egli ha buon vino 


{ dimandare , fe le ſue opere ſon buo- 


| ne] nobody will cry ſtinking fiſh . Il buon 
vino fa buon ſangue, good wine make 
yood blood , Vin di lecore, 4 very ſmall 
wine, Cavare , © trarre altrui il vino 
dalla teſta { riduclo- a quella cognizio- 
ne de' ſuoi doveri, turbatagli forſe dai 
ſoverchio vino] to make one ſober again, 
to make one know his duty. Al buon 
vino non biſogna fraſca, good wine wants 
no buſh , - 

Vinolu'NTo , adj. 1 bevitore ſover- 
chio, amatot del vino ] given to drink 
much wine . Un vinolento, s. m. { gran 
bevitore' di vino ] 4 great drinker , 
toper, fuddler K _ a ſwill-bowl , or 
gzuzler. 

VINO It“ NZA, 5. F. ( 41 ſoverchio ae 
drunkenefs . 

Vino'so', adj. ( aggiunto dell'“ uva, 
che ha in fe molto vino J Juicy, full 
of wine , 1 vinoſo Dig 0 Bd ] Bac 
chus. 

VixtTa, . f, tvittoria) Je ng Ob. 
Vik ro, adj. (da vincere } wangurſed , 
ſubdued , overcome , or conquered , Vinto 
{ perfualo,- moſſo, volto al compiace- 


re } prevailed upon, or with i II Saladi |. 


do, e i compagnt vinti „ ſmontazono: 
Saladin and his companions ; being pre- 
ved mpon - ali;hted . Vina ſindebo- 
lito, ſpoſſato ] weatered , debilitated, 
Aec hes. Dat Vinto, Concedere per vin- 
to { celdere l yield „ to yield up, 10 
give overs Darla viata F coacorrer nel 
ſentimento atrrui ] 8 agree, 70 grant. 
Darla vinta { adulate, andare a vetſi 
to arr3modate , to adapt one's ſelf 10 
ether Nerd bumours , te khumonr them. 
Dia vinto, Dar ſi per vinto, ( arren. 
tc rli, cont randoſt vinto } te yield, 10 
4% down one's arms, # furrender \ 
ſubmes , 
' Vixu'ceeio, . . _ vino Jevole ) ſai 
Were » 


| 


| 


4 - 


| 


tratto dal} 


| VIO 
 Violta, s. 2 { fiore noto di varie for- | 
ti, e colori ) a wiclent . Avviluppar 
[che vince } ſhe fraſche, e viole, to tell idle flories , to 
tell lies. Viola ( "ſorta di ſtrumento da 


Vinco , . m. L forta d' arbuſcello ] ſonate J a wie. 


Viota'cra, s. f. L ſpezie d' erba ] a 
kind of herb. 

ViOLama'MMoIA, 3. f. ( ſorta di fio- 
re] double violet. 

ViOLAME'NTO, 3. m. vielation, tranſ- 
greffion, 4 rape. 

Viota're { tor la virginita, o la pu- 
dicizia alla femmina ] te raviſh , or 
force 2 weman , to commit 4 rape upon 
her. Viohare { traſyredice } to violate , 
to break, to infringe , or tranſgreſs . 
violare le leggi , to Violate, 89 break , 
or infringe the laus Violar l' amicizia, 
to break the friendſhip . Violare { cor- 
rompere, contaminate ] te mar, 3s cor- 
rupt , 10 deprave, to flain , to blur, or 
blemiſh . Violare Valtrui fama, co flain, 
or blemiſh one's reputation 

Vioua'zo, adj. I da viola re j raviſhed , 
v. Violate, Violato { da viola, di co. 
lor di viole ] purple , of violet coleur . 


of viclets . Sciroppo violato , ſyrup of 
violets» 


wiſher , he that raviſhes a woman. Vio- 

latore [che fa ingiuria, o violenza} a 

breaker , infringer , or tranſęreſſor. 
VioLATR1'ca, 8. Ff. 4 female tranſgreſ - 

or» 

5 VioxrAzio'Nn „ viola re } a 

violating, violation, breaking , infringing , 


| eranſgrefion. Violazione [ il r una 


femm ina ] a rare. 

VioLaNTA' as { far forza in maniera, 
che e' ſia impoſſibile reſiſtervi, sforza - 
te ] #0 force, to compel, Violentare una 
femmina, ts force a woman . 

VIioLENTA'TO , adj. forced, compelted . 


he that forces, or ' compels . Violentatore 
di donna, 4 raviſber. 

ViOLBNTATRI'CE, 5- F. 4 ans compel- 
ler. 

V1ioLeNTEPMENTS, adv. I con violen- 
Za ] violently , outrageouſly, in a bio- 
tent, or outrageous manner. 

V10LENTISSIMAME'NTE , adv, meſt pio. 
tently. . 

Viol NIS L ſaperl, di violento } 
moſt violent, fierce, vehement 
Viote'Nro , adj. [che fa violins: 
fitro con violenza } vielent, fierce, vehe- 
ment, hoifterons . Remedio violento, a 
violent remedy . Morte violenta, a vio- 
lent „ annatural, umimely death. Avere 
in ſe man violenta, to lay a violent 
hand upon one's ſelf, to murder one's ſelf 
Vento violer tio, 2 boifteroys , fierce 
wind . Matrimonio violento { fatto per 
forza ] 4 forced match. Veleno violen- 


«| 


to, a deadly priſon . kuſſe violente , 
hard, h:auvy blows, Violento { iracon- 
do vieler, haſty ; oy , eager , 
boifterons . ' 

 Vious'nzaA , 5. . 1 rl e } vo- 
— , eutrage, opprefiion , force , Violenza 


d' altta verzura dall“ una, e dall 


Violato I fatts con infuſion di viole } 


VioLaTo'nn, $4. m. Lhe viola] 4 ra- 


ViotenTATO'ss, . . (che violenta } | 


* 


VIR 655. 
L qualiti violenta } violence, ferctneſs, . 
' boifteronſneſs,, vehemence , Violenza | ats 
dore ] violence, eagerneſa, earnefineſs 
Vious'tTaA, . f. ( dim. di viola } 4 | 
violet. 
Viots' Tro, adj. c di . 4 10 
cf a violet colour. 
VioLti'NO, 2. n. { tramento di on 
violin, fiddle „ Suonator di violino, 4 


player upon the fiddle, a fiddler. 


V10g0NCB'LLO, 5. m. 4 Vidlencello , 


| baſs. vist. 


V10Lo'N » 3. m. L viola grande ] 4 
[ propriaments-/ 


baſs-viol . 

Vio'TTOLA, . f. 

V1o'tToLo, 3. m. } via non macs 
fira } a H. Rreet, a little narrow ſtreet . 
viottola { quella via, che va per il 
pode, o com filari di viti, o ſpallieta 

alta 
banda } an alley, or walk in a garden. 

Vi'yzza , 6. f. { ſpezie di ſerpe ] 4 
viper. Lingua di vipera I lingua mal. 
dicente } 4 virulent tongues 

Vipzna'Je, s. m. I cacciator di vipe· 
re } 4 vier. cancer, er bummer. 

VIA ro, 1 adj. I di vipera} er 

View aro, belcnying to a vier 

. Vipzni'No, 3. m. [ 2 vipers 14 
Yeung , or little viper, a viper's whelp. _ 

Virzni'no , adj. [ di vipera ] of r 
belonging to n . Veleno viperino, 
viper s peiſon . 

ViReaPASTO RIS, 's. w. { cardo ſalva- 
rico } fulters-weed , or rhiftle , or react, 

Vinz'NTa, adj. { verdeggiante } green, 
verd ant | 
- VineiNa'ts , adj. { verginale. ] wire 
ginal, maidenty , — .  Modeſtia 
virginale , virginal,, or maidently lack , 
Bellezza virginale, wirginal , or modeſt 


beauty . 
vines, adj. v.-Virginale. _ 
VIS ei NH, 1. f. verginità 1 
VII NTA Ds, * virginity, 
VI1RGINITA r, enhead . 


VrxGoia, . f. I ſegno di cofa — 
ſcrittura, che ſi tramette nel periodo) 
a comma , 4 lie ben of abe es in 


writings © 

VIII AA { porte nella ſcrirtura le 

virgole J t© pus commas in writi 
Viteu'tto, 3. m. IL ſottile rimettiric 


cio di pianta ) young ſprig, ſtreus , or 


Iwis « 
F. Imisra,, or = A | aſtratto 
"VinrpITa'Ds, 2 di verde J Sreen- 
VimorTa'ss, neeſs . 


Vin1'ty , adj. l d' ubm, che attiene 
ad nomo } of or betonging to 4 mir © 
Virile { valotofo , di gran forza, con- 
trario d' effemminato ] flour, valiant , 
manly . Forza virile, mightineſs, great 
Power , or firenzth . Animo virile, 
manty courage Magnificeyza ririle , 
great — N Eta virile, u; 
Sarto, 


Vr 1. F. L aſtratio a 
Vennrdh's vs, | 8 virile} n_—_— 
[vum T8, - floweneſs. Vi 
et vitile) J n "mas's Mt „ 


X * 


mand. 


4 


$54 
4 yang 1. (. ** 3 
I valianily, many 


„Wia, 194M. (4 eta virile, uomo fat- 
0 1 a: Man, 4 man grown. 


422 N & f- (ſcienza, ſapete] 
.. Vanxv'ne, virtue, knowledge 
Vu „ A irt .(. valote, ec- 


celigoza.dh bude qualità } virtue, ef. 
Heacy, fer; power 9 Broperty . La view 
& up iq io the. virtue, or force of a 
medicine. 
an nb Le: qua tixo vixtù carding. 
„ She, font cardinal virtues. , al 
r e + iufllice;,*. and; fortitude Le 

tgologali/,.:ciod la. fade, la ſpe. 
tanga, & la. catied :4he theologreat-wir. 
des, Faith,, e 82d, eharii „ Vind 
tano degli angeliei ordini dg} Paradiſo } 
Writes | 21: "07 5 


| YapTuaas ; 40 0 che h vic, po- 
te nza ] effefiual , potemi at, bannen 

«t agb uus „edv. (:4g0 tentzialmen- | 
I vin aal, patentially - 
* I len, ad I virtu 
ante } . 
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virtù d' un' erba » the virtue 


ofa- 2. Aiſcauered. os 


| of Had. biecc. Mandar giu la viſiera 


10 J 


| tz, parlando. di perſone ecclefiatiche ] 


1 b ricereare, cſaminare accutatamente) 
1” na viſttare un vaſcello, to ſearch. 


VIS 
. viſcontado 1 territorlo, +] 
e gigriſdizion del. viſconte }. viſcountry , 
the territory , and juriſaittion of @ viſe, 
| FOMNUh » 

Visco'nts, s. m. { nome di digoita,, 
o gradd. ] viſcount or viceunt., 4 noble- 
man, a Perſon of honour 0 in degree 
ta 4 count, or earl. 

Vitconrs' A, 4. . 3 

-VaSeONtiert'a, Ka viſcannty « - 

Viscosita', ) 5s. f. ( aſttatto di 

ViscoSTrA' Di, viſcoſo ] viſcoſuty , 

VaiscosiTa'rs , mee. a gluifh 
quality « 

'Viscost'TTO , adi. [ 1 di viſcoſo ] 
little a or 61 

VIScosssIMO ({ ſapert, di viſcoſo ] 
very wiſcour, clatumy, or ſlimy . 

Vasco's0 , adj. I di qualitadi viſckio } 
| viſcous , clanumy » ſlimy » 

VIS“ TE» 8 m. I piccol viſo} a [mall 
ace » 

VIA 118 5 ads; l che pud vedetſi, at- 
to ad eſſer veduto } viſible, that may le 


VigunrLio,, ex. Anda re in viſibilio 

let ſi, dileguarſi, modo baſſo J 0 
2 ar, te vaniſh aun . 
* + ite $$1M0-.{ ſuperl. di viſibile 1 
| moſt vi ie, maſt diſcernible . 
„ Isi Nx, adv. I In modo viſt. 
bile... -pparentemente ] viſibly , demon- 
h + in à viſille or demenfualie mans 
ner, plainly , charly. 

Visis' aA, . Ff. { parte delFelmo „ 
che cuopre il vifo } che fight , -or wiſer 


non aver vergognes ] te pull ** one's 
| maſk, 10 grow. impudent. 
Venn, 4, f. ( cola, che viene in 
04 viſion, every thing ene fees. in 4 
. Vikone l immagine apparente ] 
viſion, apparition, phantaſm, .ghoft . vi- 
one, [il vedete] vin, ſeeing , ſighs . 
Vr f. L il viſitare X vifie , or 
wikting «- Faxe una viſtta, fo bay, or is 
face, | make viſe . Render. ung viſita , 1% 
3 4 wit » Andae id viſita, 0 go 


are in viſita { patlando d- 
un gfe ouo: , che va vi do- attoxno 
la ſua — J to make vi tation .of 


2 dieceſe . Viſita d' un medico, the wi 
of # phyſcion. Viſta l inchiclta] {earch , 
ſearching . | 
» og mage” 2m. 1 it viſttate ) v 

1 % alt of. vi ſiting | 

VITA Mrs, as}. ( che viſta.) viſits 
ing | that. viſits. 
| Voerra'ne ( andare 3 vedere ltr; 
per officio di caritz, d' affezione,,. © d- 
offeryanza J te wiſts. to go ys „Vis. 
tare un ammalato, % viſi 4 fick b. 
1 3} vidtare un amico, e vifit a. frithd., 
| make a: wiſts. Viſitase und cos Jet. 

' (ſeriverli}- e write m eng, te n 
5 4 letter « Viſitare ( andar e in Fiſi- arms 


to viſu, ta make @ uißt ation Viſitatre 


impuden 
{fo ſcoperto , adv l coraggio 


1 of 
tato tita , the ſurg 
wound . I commillaij bannd mace 
cot po del morto, the coreners [a 
the dead body . Viſitare una 4 * 
view, or ſerv . 4 houſe . - 
' VasrtTaA'To, Ali. wiſned. v. Viſitue, 
VIistrarous » 8. . che vi ta] 
vi ſitor. Viſitatore { perſona deſtinan 
per viſitare i vaſcelli j a ſearcher, 
ViSiTaTRI'cs , fem. of Viſitatore, 
V1SITAZIO'N®, 3. f. Lil viſitate ] vis 
ſit ation. La viſitazione della Madonn, , 
the feaſt of the Viſuation of our Lady 
obſerved in the church cf Rome. f 
V1S1VAME'NT®., adv. { viſualmente] 
vi ſibiy j clearly , plainty . 
| Visr've, adj. [che ha virtù, e po 
renza di vedere ] viſual, belonging u 
the ſiglt. Viſivo ( viſibile 1 vie, 
that may be ſeen. + 
Viso „ 3. m. ( faccia 1 face , viſe. 
Guardare uno nel viſo, is leb ene inthe 
f-cce . Divenir vermiglio nel viſo, nn 
red inthe face, tobluſh, is coltur. Viſo 
quella ſembianza, d apparenza, che f 
ſcorge nel viſo, ſecondo la diverſit ce. 
gli affetti dell' animo ] look, countenance, 
Viſo aperto, open, frank , fincere look, 
Viſo allegro, @ chearful countenatce » 
viſo arcigno, grim face, ſour , crathid, 
ruff look . Star col viſo duro , to lu 
[wurly . Mal viſo, a ſurly, crabbed look , 
Ea te ik viſo bruſco, fare il viſo dell 
me ( uſar maniere; dimoſtranti 2 
e abbominazione ] & pont, to lool ruf, 
er ſurly . Cavar buon viſo d' uns col, 
0 tiuſcire a bene 1 #0 ſucceed , e um 
off well . Cavar mal viſo d' uns cole 
'{ non riuſcire ] net 10 ſucceed: , ts come 
Poorly eff. Moſtrare il viſo { rixoltuſi, 
di fenderſi } to ſhow one veeth to me, 
to leok- reſolute „ not to be afraid . Mo- 
tr buon viſo , far buon viſo (no- 
ſtrarſi amico } to rok pleaſantly ujony 
— how one's ſelf kind io. Far-cattivo 
© ad uno: , to. look. upon on ſu 
— th an itt che. Fare viſo arcignd 
C moſttar diſpiacere 1 10 bent, to lk 
tuff ,, or ſuriy. Fare il viſo 1b 
fo { moſtrar vergogna }. 2 22 
bluſh: .. Fate viſo rozto. , 
upon, of with an dil che e Vie 
ſo { moſtrarſi troppo-- 5facciatamentt 1 
10 look: very — — 
— aperto, 2 
t look: A viſo aper 3 — 
arditamente ] courageouſly. , * 0 * 
ſab. viſo- { dir libezamente ]. mo 
thing. $0; one's face . freely. » fn 
Anda. ful viſo f farſs avactl mints 
ciando ) ta meet ove: with a 
countenance . Colle mani, e colle 
vanno in ſul viſo agli amba ſcisdon, 
they. go to meer the ambaſſadors 22 
ing them with their hands. , and | 1 
- Sul viſo l in preferize } * 
— before him. Fat viſo Heto l 
d anlegreana J 7% look mig x 


„ Vifitate delle mexcanzic-, ts 
commodities A chicurge ha, viſt 


che A vid a vifo, 4% Ui f 
—＋ before, in the: preſente » — 5 
face. Star col viſo baſſo, % * 
; Alzare il viſo ( inſu pe rbirſi } — 


vis 
proud , er hauyhty . viſo l it vedere] 
ge fight . Viſo (quel nero, che ſi tro. 
va nel fag iuolo } the little black ſpeck 
of French beans . 

Visee'zzA, 6. f. ( prontezza , agilità, 
briſkneſs, livelineſs, me , merrineſs , 
gaiety + 

ViersSTRE'LLO, 1. n. 
bat, 4 rear-monuſe.. 

Viseo, adj. I pronto, bizzarro ] briſk : 


0 pieiſtrello ] 4 


* — _—_— 1 


lively , jovial, merry » 
Vrss0,, - adj. C da vivere ] tive 
Vissu'ro, 


ViSTA, 4. F. C ſenfo del vedere] the | 


ſehr , or che- fight, one of the five ſenſes. 
Viſta acuta, a keen, and piercing ſight . 
Perder la viſta „ to loſe one's fight . El- 
ſer di corta „Ra, o have a weak , 

or dim fight , to be pore-blind « Viſta 
{ V atto del 'vedere 1 fight , wiew , er 
ches. Perder una coſa di viſta „10 leſe 
fizht of a thing , to ſer it no mere. 
Lettesa di cambio pagabile a viſta, 4 
bill of exchange payable as fizht , or upon 


fight. Giudicate d una cola a viſta 1 cio 


colla ſempliee viſta to judge of a thing 
at firſt fight, or Piew . Di prima viſta 
a prima viſta { ſubiro che ſia veduto ] 
at firft fight", as ſoon as it is ſeen . Fare 
una coſa a viſta di tutti, 4% do'4 thing 
in the fight of all the world. Viſta Cap- 
patenza ] look , appearance , ſhow. Que- 
ſta caſa & di bella viſta, that houſe looks 
very fiie . Un uomo di bella viſta , 4 


man of a fine appearance - Queſto giardi- 


no fa una bella viſta, his garden makes 


a very fine ſhow ,* L' oro fa una bella 


viſta ſopra l turchino , geld makes 4 
fine ſhou u 
proſpe? . Viſta ( vedurta; viſita } ſearch , 
ſearching . 'Queſta caſſa non fi può apri- 
re, fin che 4 veditori non fanno la vi- 
ta „ this cheſt rannet be opened till ab 


ſearchers have ſearched it. Viſta l di- 


moſtrazione , ſegno eſteriore ] ſhow , 


* pretence appearance „ outſide . Far viſta 


{- fingere'} to matt as if or though , 10 


f-ign , or pretend, #0 diſſemble , or coun- 


terfeit . Fece viſta di non conoſcermi 1 
he made as if he did not know nr. Fe- 


| ce viſta d' eſſer malato, he feigned , or 


pretended to be fick he conmerfeited the 
fiel. Non fate viſta di nulla, rake zo 
netice of any thing". Baſtar la viſta ( ba- 
far l' animo , dare il cuore ] ro have 
the courage; or the hears to do am thing. 
Vi baſterebbe la viſta di laſciarmi2Zhave 
you the heart t6 leave me 2 could you be 
ſo cruel as to leave me 7 Etti baſtato 


13 viſta di maltrattatla 2 how could. you 
have the hears % abuſe her > Di viſta; 


adv. [(viſualmente J by fight . Lo cond. 
ſco di viſta,” I know bi Y fight, 

Vieranenrs , adv. L velocemente , 
con preſtezza ; 4 vedere, e non vede- 


— } quickly , mimbly , ſwiftly , ame. 


Visto ,, ath, T 4a vedere] ſeen. * 


che; becauſe , visto (C ptonto, viſpo 3 
briſk ; bey pong 3 eighty» . 
Un udmo vi do, 4 


„ 


blue . Viſta C veduta ] 


Hart den vita, te tive well, - lee 
* « na, e eee te Ia vita reli- 


TERS | 
Virale, adv. ( in mamen 
viſtoſa } pretity , neatly , "handſomely 4 
cle vero , fghtly . | 

Visross'Tto, 44j. (dim. di viſtofo 1 
pretty, bend/onie, or come y 
Visto'so , adj. { che ſodisfa all” oc- 
chio, di bella viſta} handſome , comely, 


jolly, graceful, Ave , pieaſ ant, fight» 


ly. 

Visva'ts, 44d. L della viſta, vivo 
viſual. © 

Vieuarneers, adv. { viſivamente) 
1 viſuatly, - 

Vira, . f. { unione dell' anima col 
corpo } life , the union of the fout with. 
the body . Tor la vita , trar di vita 
{ uccidere } #0 tale one's life away , ts 
it him, Trat vita, o tar la vita (vi- 
vere } to tive « Non ho di che trarre 
la mia vita, I have nothing to tive upon + 
Quando non ſi ha danari „ © trae une 
miſe rabil vita, one leads 4 miſerable | wil 
life without money . Vi va della vita, 
ee pena della vita, life is -at Make, 
7 is death. Andat alla vita L inveſtire 
da vic ino aicuno , per offenderlo } 8 
attempt upon one's life. Dar 1a vita { 
metter la pena della vita } 0 give one 
his life, to forgive him, to give Aim” biel, 
pardon . Domandar la vita l domandar 
mercè ] #o beg one's life, 40 cry quarters .. 
Dar la vita l apportat ſommaconfolazio. 
i Ito rharm, to pleaſe , to raviſh one. Vita, 

tempo, che ſi vive ] life, the <ourſe 
of one's life. In tutta la mia vita hon; 
ho viſto una coſa fimile , I never ſaw. 
the tike in all the 4durſe of "my life . Chi 
ha tempo, ha vita, 4s long as one lives , | 
be may hope for better. Dare à vith 
{ concedere altrui che che fi fix per 
ſin che egli viva J 40 give, of gram 
one any ching for life, or as long #s he, 
lives. Vita ( vitro 1 livelibbod', Food. 
Mendicat la ſua vita 1% beg for one's 
livelihood , to bez one's bread . Guida» 
gnar la ſia vita, to get one's livelihod . 
Kegger la vita ( ſoſtentarla ] fo get bak 
{ivelihoed, O quanto ſi ſtenta 4 x 
la vita, oh what trouble for 4 man by 
yer his livelihood . Vita l maviera di 
vivere, in quanto alle comodira della 
vita J e, way of living. Far buona 
witz 1 vivet bene J te five well , Fat 
mala vita { viyer male} t lead 4 ſad, 
and painful life, Far vita regolara. (vi- 
ver rezolatmente } fo lead a regular; 
tife”, bo tive regularly. Mevar* ar £ il 
vivere ] life, courſe of life. Menar una 
vita ſolitaria , es lead 4 ſolitary life . 
Menar una vita felice, to lead ane 
[weet, and happy life. 'Neſſas mai fu, 
che la ſua vita intera' ſenza doglia me- 
-nalle, ub man ever lived without meetin 
with foie troubles.” Paſfare all'altra' vita 
I Worire J fo take one's exit , to die 
Paſſare . migliot vita [ miofire J to 
"make one's exit , zo paſs ts a better life, 
co i 1 Vita 7 Ns. quality di vive- 
re © Eving, life , tourſe 

ita . Toles J * ſolizary Tife. 7 


1 - 


*695 
gioſa, to embrace 4 * Dari 
vita, e buon tempo, 25 make nh of 
e fo gfe ava? one's tim 
rily / L tua vita! non mi piace; —— 


like your way living one 

life, #0urſe * of life ax living.” Uo. 
— di ſanta vita; : | edits Teach 4 
religious bife, 4 nds. „Vomo di 
ſcellerata vitæ, 4 n. leads « wicked 


life, 4 moſt wicked mant Viru tr 
to della viea | tife; e of «Wes 
lifes Le vite de fanti , "vhs ps the 
ſaim: Vita { ftarura del co —.— 
gair,, carriage. Vn donn ai bein 
Tt, 4 nn of @ fine ſhajie 1 Wer 
er gait. Audate "in ſulla vita, 
bene la vita I regger Yew 5 
andando } vo N or wich 
genteeÞ ir hd 
Vita! LTA, 5. fo r plu 
i 4 _ a 4 


* 5 


va, © a 10 vits 1" vita? 1" en 

vitali „4 wird ſpirits =— 7 4. 

ha vita J u¹ν .,, .thar b | 
 Viru'es l . : 


TY i i BY! 


eſcape , Is 
rr „. Zu reep 
Peccellents frutto Y warn 


fi 'cava it re.) 7 N 
mento meccanico e Feste d un 
dto folido ; e dun cave ae e 
amendue a fpira JL. P E wage iat, A. 
vive {Una Temtoly' fart 4 vie d es. 
tag- ben —＋ ei 5 Ml Rain. 
cafe , or $1 +5559 3442} z g 
IIS Ae e. A abr, 
brionia 3 brieny + IT 10 
VIII No, 7: w. t dim, r wens; 
4 malt calf. f 
A ren eater e m—— | 
wat 4.8 gialte/ 3 yellow,” Mig (thi | -Þ 
goth of an egg» ARE # Is er 
. Viru'uuo, v. 1. — NT pate 
to della vacre, il quale non abi pf. 
ſato Panne 1 -4 . Dells Wel ir- 


ne di vitella LES meas . Vieella dt 
latte, 4 An | 
* Virrecio, . Tanne Site 3 U 


abe vendril , er yowig vwig: * N 5 
vine, wherewith it taker a re off every | 


#hing , "and climbs + be LE) Viticcie 


( esto ſoltegio 5 brio „ 
che „ fte ufe eee di” ma- 
raglis „5 0 2 it en ; Terve 
[yer ſoſtenet lume 4 Jeance r 


. . V. t d. 4 22 
gun ne 
I 27 bee ee s 


TED No , 
A Lang t 
2 gldy, er 


245 ?T * 


*. Fe * 1 
Mita. J. 25 


led. 

——— *. 45 ä 2 ; 
le I virriol, copperes, Ta nifucral+ ä 
e 27. 2 { aniczle;” +4, EM 


/ 


/ 


Latchi, dgatnto rei ker gelt — I 


— 


a wr? | . 
the-beaft , which” the antients de fer ſhamefully, diſgracefully, infanuuſty » 
te ſauniite. Vittima ( -(facrificio 1} 4 drſcreditably , {apomiziouſty 
* 2 or facriice Virurs' ao, s. m. [gran 1 


. . (provviſione neceſſaria 


Ae vivere. ee, diet. Coſe neceſſatic. 


al vitto, Freviſions , vita al. « Gaada- 


wort il vito, 60 get one's livelihood » 


li do un tanto al giorno per ii vit- 
og I give iim ſo much a 4ay for his 


dias 8 Wt 
Varro, adj. 0 viato - 1 vanquiſhed. ; 


| neren u vitto, 2. m. he that is wane |. 


guiſhed, or conquered . # 


or , g vanguiſher . -Qbf, 


irro' KIA y 4 f. Lil viacere } victory, 
F unbe- | la vit- 
 kocia, co. got A ey, 10 get ws: bes- 


ter, to. a the day. or the bell... 


Rpt get) £-ncrener la Cigtaria 4 


get che owt» ay get g better, to 


— 1 the day . Obl. 
. * (erionfance J 
das, viAovions » 
ITTORIOSAMENTS , 
_ eorie. 3. widoriouſty -. 


me Ft con vit- 


Virras os ( fupent., di vitto- 


] very vidorious , - 
Wy wage rn eo „ adi. ( cle ha vinto, 
R 1a vittotia ] widorious . 
7 c., adj. . Lxincitrice ] vide 
S 


rms * brag), 4. F. (tutto quel- | 
Virtua 1 lo * 2 5 
as * 2 nutrirſi 


to. } ” diet. 1 
Sans, ( degno di bia- 
fimo 1 b/ameworthy, that nch be . 

* found Fault with, . 

OT a ( infamare , , ſverga 

re, difonorare J 0 blame , to reb: 
er diſcammend , to gad fault with , re 4% 
honour „ bo ſhane . * fo diſgrace, to 4415 


credit |” , ; Th 127 
ee { che vitupera ] 
that 2 brings dan: ; . 


3 


* 


0. . blamed , „ rebuked , 
Pf tat t "frergogna- 


* e. e, 


28. 


| Vrrureaa e „ . c v t 
11 14 Un TIT , 9 x 
2 Vituperatate { che diſonora.,, | 

frvergogna 1} .« deſamer , cal umuui aſor, 


er. 
Troranfrar en, . F. ſhe that blames, | 
di - traduces, or {landers. « 
8 „1.5. (il vituperare 14 


ng. „ dt 
— ee wy 


5 diſgrace., 


e- | this woman , 
vivente { eſſervi grandi fim 


l ie lack, 


VixITo! , 4. . I Ry 12 con- 


4 Vomo vivace, a ſprigbily , 
briſk mar. Color vivace, 4 lively co- iive regularly, religiouſly . 


e 1 


VI. alenn'vivente yequts foſh 


Virurz RIO, 
diſhenour , reproach , diſcredit , diſgrace, 
iznominy . Vitupero [ azioh vitapeteva- 
le } 4 ſhameful , diſhonourable „or 47 
credi table att, or ation. 

Verb rdsag las NTs , adv. (con vi. 
tuperio Aiſbonoirabiy, diſcreditabiy, 
| 2c — Is ye 194 * 


* 


diſereditable ; — 8 
| VituzzRo' 860, adj. ( infame 3 
to, macchiato di vitupetio } infamous , 
'd;{bongurable N Fane. » diſgraceful , 
at creditable „ n 

VIVA, interi. { voce d'opplaufo ] Jong 
tive . Viva il Re, long live _ the king, 
Gad bleſs the king. Viva LItalia pe'feur. 
ei, e pel buon vino, give me Bey for 
Fruits, and good wine, 

Viva'ce, 44j. { che ha metia. del vi. 
vo ] lively, briſk, mettleſome , ſprightly . 
lively, or 


[aur „Vivace ( rciſplendeate , fammeg. 
]glante ] ri ight , ſhining . 
 VivacemeNre, adv.{con modo viva. 
ce ] &vely, briſkly „ ſprightly.. 
Vivac®'zzA, . f. v. Vivacità. 
VivacrsstMaut NTA, adv. very lives 
19 Me ſprightly , briſkly + 
* Vavaci'ssino { ſuperl. di vivace] very 
lively, briſk, ſpreghtly , ſtrong, lufty . 
Vivacira a 4. F. (L aſt ratto di 
Vavacita Ds, '> vivace ] wivacity ,- 
Vivacira'rs, * levelineſs , fire, met- | 
. ſprightlineſs « 74 
Viva duo, 4. m. ( yeſtremĩtà de- lati 
"| della rela ) 111 ift of cloth . Vivagno ( ti- 
pa, ſponda ] bank, ſhore, water-ſide . 
VivaJo, 5, mn. ( ricetto d'acqua mu- 
tato, eomunemente per ufo di gonſer- 
var \peſci ] a pond, a fiſh-pond.. 
Vivame'NTs, adv. { con veemenza 1 
briſkly , ſharply , ſmartly , wigorouſly , 
| ftrenaoaſly . Vivamente { ſen ſibilmente . 
Fa the guick. Offender uno vivamente, 
rod. one to the quick, or ſenſibly. 
iVa'NDA, $f. (c'bo, che fi mangia, 
Cibo ] vituals, meat , food, viands . La 
vivanda vera & I animo, e la ceta, - 
hearty welcome is the. beft viltuals . A 
Vauban J mangiate molte vivan- 
1 to eat many. things all w:ll dreſſed, 
to live the life of 4 z/utton . Not uſed. 
IVANDE' TTA, 3. fe { manicaretto ] 4 


* * 

in'as , . m. I che vende la 
vivanda 1 8 futler . Sos bo 
vr, . { che vive, che & in 
vita: ma non fi dice, che della ſpezie 
umana } 4 living man, 4 man... Coſtei 
ers la pil bella coſa, che giammai per 

"1 3 * 

nan had ever ſeen a iger than 
Non 'fi 7 75 No alcuo 


tle 


re, fr } :nfamy , 


11 | right ,, briſk. 


VIV 

þ - „VVV Nr,, 44j, { che vive h 
ali ve. Le creature viventi ie lin 
creatures. Non v' © uomo vixente, & 
ardiſca dire N contrario. \ there's wh; 
ing man or there's no body. that day 
ſay the contrary, . Vivente il padre, b 
the father's time, or whilf the faule 
lived. . Se 

' Vi'vine , „. m. 1 roba necellyciz i 
vivere;, vettovaglia + Sons, uit. 
tuals , © Bs 

Vr'vias-( ſtare in vita } to ling, = 
„living or alive. Vittere \plendidamen 
te, to live ſplendidly -, magnificent , 
Viver alla grande, ro live nobly , # 
like' a gentleman , Viver meſchinames 
te, da meſckino „ #0. live poor), Miſes 
rably er priifully . Viver bene gole. 
re, ſguazzare } to live well, 15 live in 
clover, . Viver. di per di gon alen 
provvi oni » Che per un di J t liv 
from hand to math. Vivere ( procedy 
re, modo di fare } te live, 10 ld þ 
fort or life. Viver da uomo dabbene, 
to live lie a good or honeſt man. Vives 
re regolarmente , religioſamente In 
Viver male, 
to lead an ill life. Non a vivere, bk 
knows got how to carry, or 10 tehave 
himſelf . V* inſegners.ben. io a vivete; 
I ſhall teach you how to behave yun{el, 
I ſhall teach you good manners . Vive 
Cnutrirſi, cibarſi to feed, to live in. 
Gli anima li vivono d' etba, brutes feed, 
or live upen graſs. E ſe tu fat cosi „di 
che viverem noi? and if you-g0 on a 
that rate, what ſhall we live upon? Vis 
ver d' accatto { vivere fi linjoſfina } 48 
live upon charity . Viver del ſuo f avet 
proprie rendite ,. da poterſi fntrige ] 
to live on one's own , to live abi ones 


eftate. Viver tia due [ eſſere dubbioſo] 


to live in ſuſpence, to be in a gun 


vivi pur ficuro ( ſta Geuro ] you 9 
aſſure yourſelf » You may depend upon. 
VIV“ zA, 5. fl vivacità, ig 
ra } vivacity „ tivelineſs , metile, ſprigs 
lineſs . 

Viiviro , adj, { vigoroſo ] liveh 5 
briſk ,* meteleſome,, firong, lufty . 


viviſying , reviving, , that revives , 
vivifies , vivifical , guickening ad antes” of 
ViviFaca're I date . ] % v1 
to quicken, ta revive 
VivIric Arvo, 
vivihing, viuifeat , quickening « 
Vivirica'to , adj. vivißed, guickenely 
revived . 

V1viEICATo'a®,, 4. m. [ che da vin 
che ſoſtenta, e mantiene] he that vii 
fes, quis ens, and revives - 
ViviPigaTau'cy „fem. ef 'Vivieatore 
| Vav4FICAZIO/NR „ . + il viviſicate] 
vivification », winifying,, quicken » 
re ut uns. 


hits +. * 


Hing, uvifical pe or reuivi n om 


Viva'ss1no, [ ſuper l. 
mentleſs ne. 2 


ay vive, che 8 in vin] 


. i, 2 


| þ > Vivo, adj, { 
0 a 


» Foing , "Mio gadee, 2 


ViviFica'NTe ,. dj. L che virial. 


=P if che ib | 


79 ud. 0 he da vita vii · 


Tu Wo =» MO. _ NP CR OR 


| ( carbone acceſo ] 4 


L foritana,, che non manca } ſpring-water . 


mente J fraudulertly , dectiafully'. ©  * 


: VIZ 1 
ker is ts 2 wing, Tro- 

Ga. rut. Vivo vivo (cos! 
teplicato, une forza 1 alt alive . 
Fu bructats vivo. vivo, % was! burnt | 
alive « Vivo ( deſto, ardito ] live ; 
briſk \, met tleſome „ fiery , [prightty . Un 

uomo vivo, 4 briſk , lively * man. Un 
cavallo vivo, a metileſome horſe . _— 
viri { vivaci ] bright, ſparkling ;- 
piercing eyes « Color vivo, - a big, or: 
lively colour Viva ſpeme, # great Aſpire | 
ing hope. Pietta viva n * 1 

1 $-fg0ne 4 

e tight coal. Calcina 
viva { non ancora ſpenta ] guicktime « 
Fuoco vivo { acceſo } briſk fire . Vivo 
dolore ( ecceffivo ] a ſmart, er violent 
pain. Di viva voce I patlate prefenzial. 
mente] by word of manth . Viva fame 
| ecceſſiva} a ſharp flomarh', or appetite , 


4 great hunger. Per viva fame mangia- 
wh I” erba , being — they eat 
graſs . Carne viva, the quic - Tagliare, 


Ss carne viva, fo cur t ohe quick . 
Viva bellezza ( bellezza vivace] a 
lively, blooming beauty . Argento vivo, 
qa! 'ckjulver . Anima viva, a {iving ſoul «i 
Non v'& adima viva ( nefſiino ] there's 
net 4 living foul, there's no body at all. 
Fir vivo { avvivate, tavvivare ] 70 Vis! 
vify , to quicken , to revive , Farſi vivo 
{ riprender animo ] te tate courage, £0, 
chear up. Viva necefſiri { eftrema ) 
extreme, or great neceſſity . A viva for- 
za , per viva forza { sforzariflimamen- 
te ] by main force, forcibly . Acqua viva 


Fiume vivo, a ſtream 

vivo, 2. m. {la parte viva] phequick . 
1! vivo d' un albero , the wood, the in- 
fide of a tree. Queſto mi tocca piu nel 
vivo, that nearly concerns me. Al vivo, 
adv. ( in manieta ſimile al vivo } © 
the quick, te the life. Toccar al vivo, 


4 touch to the quick , Queſto rirratro & 


— al vivo, this piffure is drawn to 
the life. 
Vivo LA, o VivcO'ta, . f. (rumen. 
ro anficate di corde ] 4 wit, > 
Vi 'VOLE , 6. Fe pt. [male, che viene a” 
cavalli ] the wives, 4 *% in horſes. 
Vave'rs, 5. m. (yigote J za 2 
force, ftrength . Ohl. 
Vivo'slo, 3. m. orden P 
Vivokosaut NTs , wu: iger lente. 


te ] vigero Obl. 

N adj. ( vigoroſo } vigo- 
rous, firong, lufty . al 

Vivuyo* LA, # F. 1 viola ] 4 viel, 
Vivre, 3. . ow. 4 planta ] 
che gilli ober e 

Vivu'ro, abi: rib viverey; Weed. 4 

Vru'zzo, 5. Ms, * { piccola via qa 

Vivu'zza, . . — D 
by-w , 4 lane, an 2 ö 

Fan 3% 1 totre a che che ſi ſia la 
buona qualità, guaſtare, migagnare ] fo 
Vitiate, to — * s 2 Laut, , bo eos , 
fo mar 


rn : - ab6; 44 gladly 


hanno perduto la lor ſodezza, 0 du- 


ure. Uligine [ fecchnta 


nell, fernt 4 Aldvabr's Ob. 
an odour , or ſmell, ts ſmell, bf. 


; | [weers/methins „ that ſmells 
4 good ſmell, fragrant 


dive tree,” 
7 J the [hafe,'s 


C3 wild lte tre. 


ULI 
, depraved., marred Vizlato f "I 


ziato ( pratico } ert ,; A 
aſed {filled . 

VII, 5. n. { abito elertive; ele ten- 
ſiſte nel troppo, o nel poco, contra» 


rio di vittù } vice, centrary to virtue. 


Vizio {difordine, ſcoſtumatez za } vice, 
or | fin , lewdneſs., debauchery ; wickedneſs « 
Vizio { diferto „ mancamento, vezzo 
biaſimevole j vice, faut, defect pdefaluts ,| + 


to, ſagace } cunning . crafty, fly « vi- 


* — 1. 3 
con cuĩ ſi levano piette g 
1 , ' 5, 
1 liese h. lg e 4 tive, 
little olive · tree. 3 * 
* Urtive'tO, 3. m. tato 
Uiivy'ta,'s: ff £3 N &ul Rl Allee. ; 
ard. . 
'Utzvi'cno, lf; { di colore, * che 3 
dell uliva, o del livido 1 elive-colourglt, f 


blemiſh, imperfettion \, ili quality . Vitio. 
Cappetitò, voglia di donna Stavida 
a lenging of a- woman with chill“ 
V4z10SAMENTE, adv. (- con” viaio 1 
vitionſly., wickedly , lewdiy « | ; 
Vizzozra', 7 s. F. ( aſttatto di 
V1ziovita'Da , — ioſo F — * 
VIX Is tra'ra, 
lewdreſs.. | 
V1z1i0's0, adj. tche 1 0 vizio ]vittous, 
wicked , -naughny, lewd", Vir ioſo t che 
ha qualche imperfez ione ] vitious, dame, 
Fauiey » imperfet} , Cavallo wizioſo- 4 
head Arons horſe . : 
Vizza'to, 3. m. | virigeo'} farrs di 
vite } wild vine, or black e e 
Vizze, adj." fi dice delle cofe , <> 


rezza ] fRlabby , ſoft, Vizzo ( fecco * 
withered , decayed, flat, Faded away -, 
ary, dried up » 
U'Lcera, 7. F. (: piaga J an ulcer, a 
running ſore, full of putrid virulent matter 
ULCERAG1O'NE, 5. f. V. VUiceta- 
Ulcus NTO, 3. m. zione 
Urczna'ns { piagare 7 to ulcerate, or 
extelcerate . Ulcerate ( pervenire ad ul. | 
cera ] to come to an ulcer | 
ULceRa'TO, adj. ulcefated , or Wi 
rated, uicerous „ that is come fouS ulcer . 
| ULczaAzioNcs' LLA , 6. f. | diminuti- 
vo di viceravione: J Small ulceration |, 4 
{mall ulcer. 


ation , ulcer * 
U'icero, 4. n. Ve Ulcera. Obf. 


ulctrons, full of ulcer- 
Viren, 5. f. l umore, cke ammol- 
liſce la terra } moiftneſs , 2 moi- 


duſtineſs , dryneſs . 
GIII Nos, adj. ( che- "he"alightie 3 

#dtyginous," moiſt / ; damp, mor 

Urne Nvrb , 5. M. ogete 1 bur ; 
Urs l eſſer odorifefe ] 1. hade 


Ulimo'se, adj: { odorifers 


Iu » aN 92 


ng e 7. * 5. ve 


Wannen, . f . Piet 1 ber. 


a: Utcsaatyo „ Adj. Piens © ulcets Ft 


Vetoſy J man fie[?. > 
S £ 1, * OA 1 0 


, e 
s. | whe 5577 


Urne n. y * vello 3 2 15 
ee Rn "A 
Utivo, s. as. ( albert che 4 1 | 
va). r 8 Gu 
vo } 4 branch Fe : 8 
UAA bl. Wa) 


ULltinadis'Nth: ,7 2 
ary, hogs 


Ha fine ] laftly > 
veduto alrimamentt 
or not lone 36 
ſuaſi d' augaie,, 
faded bim 

Urrin ans 
terminate, 2 io maks. - end 
perfe@. 2 "BE 

Ui urn, 44. L U amen - 
te ] laftly., «s, laft , Kare 20> linz 
» ULTIMA: RTE wg. > er . 
Fomplete”, perfel}. © OL oe oh 
rn „ A l che in oline tiene 
Feſtremo luogo j 44. Domani e P's 
timo di del meſe;, #0-nevrow will be 
1 — . be e 2 N 


TRI'GY'; Reo Nolte ©, 


benz ao /ultrice; 4 Frwex 
hand. Ira ultrice, « b u he 
revenge. 
fol- AB, E 5 
as "the" wolf | or Vis e Ws A 
Utours' ro, . 1 
Uroro, 
„Pee ei \ 


| Chr the | | 


| UB wide bp 3 


Rag: e 1 * 7; 


7 12 ot 4 


ny 55 n : 


1 


Urins, v. Olite . Obe 
"VUui'va 71 5 5 fructo deu Jolive . 
"a n 


Viva“ RY , WT A cle ka Kgire a d ul. 
us cate) 


——7 25 a 


""Uuiva'ttze, . 


Vizia“ro, adj. vitiatd, turtuptes, 6 
To. 1 . 


Fr 7: Gant: wes A} 


| © Hos Wa, 
eee ee 
Lr, ft 
'© 9055 — 7 8 5 


/ 


r 
7 


658 211 


Grd Umano ( affabile, benigne . 


teſe ] humane, kindly, affalle, courtecat, 


* kind, gentle , friendly, obliging 


Veins! , interj. well, what then, lacks 


ies 4 o, . m. { bellico } n < 
Umdilico T centro di checcheſſia] the 
center, the middle of any thing. Parigi 


ſiece nell*umbjlico della Francia , Paris | 


Rand. in the middle of France. 


"UnerTa'ze { inumidire } to moiſten, q 


to BumeAate , irrigate, to bumet . 
. Unygrrari've , a4j. (che ha forza 


e virtu © d' umettate ] moiftening , my 


moiftens , irrigating , bumeting . 
UnsTTa'To , adj. meiftened , irrigated . 
UnuTTo'so), adj. meiſtening - 
© UnarTTA2T6' Nu „ 5s. f. ce umettare ] 

cr. ation, moiftening « 
Umide'tro , . alquanto umido 1 
Aampi 


UzirDs'zza » 5. f. L umidità ] humi-| 


dig, moiftneſs, dampneſs . 
. Umivi'ceio , adj. I alquanto umido , 
ha dell' umido ] dampiſh . i 


Uu { ioumiditre 1 0 meiften, to fa , e ſttavaginte ] a humeourſome , or 
Non fate il bell” umore , | 
none of your tricks, 1 deſire you « _ 


PO why to  humett . 


Univira* OR, th 7 { una delle 
Unitas, prime qualità, la 
 Umivirta'ts, quale 


2 all aria ] humidity , moiſt- 
Ss» 
 UntrDi'ro , adj. { inumidito ] moiſtened, 
bumeFated, erg 
* "U'miDo, adj. [che ha in ſe umidità] 
moiſt , wet , , damp , humid”. Luogo umi- 
U'uipo , 8. mn. { umidita ] moifture . 
VUmido radicale { che & nella ſoſtanza 
de“ corpi ] the radical moiſture. 
Duties, 3. m. ( umidezza ] humi- 
p » moi ſtue. 45 dampneſs . 
Hz, We {modeſto, dimeſſo, con. 
tratio di ſuperbo 1 humile, modeſt, ſub- 
miſſive, reſpectful. Umile d baſſa con- 
dizione } low , mean , baſe. Un uomo 
di naſcita mile, a man of a mean , or 


| umore } bad humour.. 


obſcure ' birth . In poetry we ſay "A 


and Unr'iy . 
"Unitums'xre, v. Umilmente. 
Umilia'ca, 3. f. { fiutta dell umi- 
taco J 4 kind of aplicot. 
 Unatia'co, 2. m. L meliaco } 4 kind 
* apricot-tree « 
e ak 4. f. Cumilea J humility. 


; We t fare umile „ rintuzzar- 
1 orgoglie, abbaſſare , mortificare ] to 


_ humble, oy eum, to depreſs, or abaſe, 
8 hrs 


. 


. Umiliarſi ( divenire umi- 
db. K to humble, or 1 7 one 


e dj, humbled , caft d 
a we TION Bo 7. t F. umiljarſi, 
Jommetfione 1 8 3 5 


n, morei cation, [ 
WN ( . TINT! umiliſ. 


modeſt \ [ubmifove , 
3 AI8 .adv. very humbly, 


£ afin, M _. 


* . 
— tt 


p 


| 


} 5s lighs-fingered « 
. 


x iy . 


"UNC 
Us % L ſupetl. . 2-very 
| bumble, reſpeftful. „ mae 
Utz Obſ. . Umiltz. . ROOTS. 
Unitos'nrs,, 's adu. {. con umil- 
_ Uniaane'Nnre, ' f - 14} humbly, ſub- 
miſiuely 5 reſbecif ulty , modeſtly .- 


2 


Urra“, 4 . | cpregio della | 
_ Umiita'Ds, - propria. eccellenta ] 
\'UmiLTA'TS, humility: ,- lawlineſs , 


| humbleneſs , ſubmifion , reſpett. 


UMORA'Cc10, 5s. m. ( erer dl 


Uno're „ . m. L materia utaida , 
quida 15 moiſture . Umore { nell 
animale ſ/ dice flemma, collera , ſan- 
gue , e malinconia } humour , phlegm , 
 Umore l deſidetio, inteazione, Vaton. 
tà, penſiero ] humour , tetnper , mood, 
genius , diſpeſition « "Non. ſono d' umare 
di ſcciver oggi, I am net in humor to 
write to-day , Umor malinconico ( pen- 
fiero ſtravagante generato. da malinco- 
nia hypocondriacal humour. Umore 
{ capriccio ] humour, fancy, whim, or 
whimſy . Bell' umore { perſona faſtidio- 


whimſical man . 


UmMmoki'srtA, 5. m. (uomo fantaſt ico , 


conviene ſed: incoſtante ] 4 whimſical , fickle , bus | 


mourſome, or changeable man. 

UmozosiTA', s., F. [. aſtratto. 

UMQROSITA Du, 8 d' umoroſo } - 

UmokrOSiTaA'TE, nudity , e , 
mciftneſs .:\ 

Umokro's0, adj. [che ha umore , umi- 
do] humid, vet, moift, damp . 

Un { abbreviato d' uno] 4, an, one. 
Un cavallo, a horſe. 

UNA, ad { in uno, in concordia 5 
inſieme] together, in compa y. 

UNA VOLTA, once. 

Una volta, adv. {( finalmente, alla 
fine } finally, at laſt. 

UNANIMAME'NTB, adv. [ d' un animo, 


with one conſent, or accord. 
UNA'NIM® , 4dj. { concorde ] wneni- 
mous, of one mind, of one accord. 
UNANIMITA', - 's. f. l concordia, 
Unanimita'ds, > uniformita di pa- 
UNANIMITATS , reti] wnanimily , 
4 cemmbn, or general conſent + 
U'xcico, v. Uncino. Obſ. | 
Uncica'an, ( pigliaz.con uncini } | 
UNncina'ns, F to kock in. Uncinare, 
{ torre con ee to ſnatch , te 
wring., te wreſt. 
UNcina'To , adj, hooked in, ſnatched, 
| wriaged , Uncinato { adunco.} crooked , 
booked . Egli ha le mani uncinate , he 
UNciNs'tLo , } 3. m. * dim. d' un- 
Uncins'tro, cino ] 4 little hook . | 
Uncr'x0, 3. m. ( ſtrumento noto, pet 
lo piu di ferro adunco, e aguzzo ] 4 
hock. Attaccar I uncino ( congiugnerk 


Aver le mani a uncini, 10 be light- 
NctNU'To, ad} Luncinars}. booked - - 


concotdevolinente} unanimouſly , jeintly, | 


con femming 1 #0 lie with" ag woman «| 


2 


very greedy, covetoue Aver la man 


E o te be leght-fingered., + 
NDEC1jmO, | adj. 
Unpice's ao, + ae 


tivo } we eleventh , 

Unie { nome aumerale} eleven, 
 Unovu'nqui., adv. Obl. v. Ovungue, 

U'xGeas, v. Ugnere, and al 1 4. 
rivative⸗ „ 

U'NGUHERO, 5. m. | ſorta 4 
a general name for all ducats 
Hungary , 1 and Hell 

UNA, . f. ( ere 
che & nell“ eſtremitz delle dita 
mali } 4 nail of -a finger , or tee Un: 
ghia (l' eſt remità delle foglie delle m. 
je, o viole ] the white in the leaf of a 
[roſe » or vielet, whereby ft 6&5 faſted i 
the knap . Obſ, Unghia di caylls, , 
horſe's hoof . Unghia della gran bel, 
an elk's hoof . Unoghia cavallina I for 
d' etba, farfaro'} colt" i. foot , an herb f 
called . Unghia oddrata f ſorta di did. 
ga] a kind of drug nghia ( matchiz 
che viene agli occhi ] 4 diſeaſe in th 
eye , called a haw. 

. Uncaia'ro, adj. { armato d agae 
that has nails, 

UNGai0'xs, . m. ( artiglio Sa 
UNncmv'to, 4dj. ( unghiato } that has 
nails, and x" wht 9 

UNA, . f. I ſottile membrans, 
che ſi ſtende ſtraordinariamente ſopn 
la tunica dell' occhio } a thin meniran , 
which extends 45 F over the tunick of 
the ee. 7 

Uncya'nno [ uguanno ] this year, 

UncuanTaA' KB { ungere con unguef- 
to ] to 20a, . 

ne we of 810, 5. m. L che fi unguen. 
ti odoriferi.} he that ſells , and nal 
oint ments, and perfumes, à perfumet. 

. UncuzsNTa'To, 5. p. of Unguentite, 
UNGuiNTi?'s®, s, m. { unguentatlo] 
a perfumer - Obf. 

UNGUs'NTO, s, n. { com poſto untuo» 
ſo medicinale ] anguent, ſalve, an ſven 
ointment. Ave tre unguento a ogni plagt 
( ſaper rimediare ad ogni inconvetiet 
te } to have a remedy for ever) ſore. 
UNI, adj. { che fi puo unite, 
facile ad unirſi } that may be unittl, 
eaſy to be joined. 

Drasi r, adv. I ſolameate nh, 
ſingularly. Unicamente { Gngolarmente] 
entirely., without reſerve. Unicamente 
{ caramente }. &early . Unicamente ant 
to, dearly beli ved. 

U'nco, adj. I ſingulate, ſolo } en 
FB Un figlio unico, an only ſon „Ua, 


| 
9270 * 


mogen 
Dun 


etabile, 
lui. 


co [eccellente] edi. 
unico nel ſuo meſtiere, he is 4 
perſon in his trade. 
Unico'nNO, 3. m. [ liocotno } an . 
corn. 

Uniconny 20. adj. I d' un fol colo 
that has but one horn. , 
Uniro'ans, adj. (d' usa forms 72 
le, coaforme J uniform , even » 


faſhion, regular «| 
UNIFORMEME'NTE ,: adv. { con wi 


— Uncinuto I rapace } rapacions, 


witz ] ofter 4 fame fam. 1. 


Umrenstra', F. . 
UnirFoxmiTa'ps, v3 d uniforme } 
UNIFORMITA 18 , unformity . 
Unics'NITO, 3. m. 4 figliuolo unico] 

an only ſen . | 
Unimy'NTO, 3. m. { accoſtamento 
Ux10'Ng, 8. F. d'una coſa all 


" altra, perche ſtieno congiunte inſieme] 


anien , the conjunction, or combination cf 
ſeveral things into on- Unione { cone 
cordia ] wnion , unity, concord, ſociety , 
intelligence, agreement. A 

UNI AS { congiugnete ] to unite , or 
join together. Unite {render egua le] 10 
ſmooth , to level, 10 make {mooth, level, 
or even. Unire { onire , ſvergognate, 
fare onta ] #9 diſgrace , to ſhame , to 
injure, te brand with infamy. Obſ. Uni- 
to ſia chi mal vi penſa, hen ſoit qui 
mal y penſe . | Vis: 

UW“ so, s.m. {\accordo di pit ſuo. 
ni, o voci del medeſimo grado, talchè 
non ſia l' uno pits grave, ne più acuto 
dell' altro } wnifon . Uniſono { canto 
andante , e ſempre uniforme , e fulla 
medeſima nora } uniſon . 

Unitame'NTtE; adv. { congiuntamen- 
te, inſieme ] jointly, together. 


Uxita', s. f. l aſtratto-d* uno } 
Unita'p?, 8 unity, unit. II nu- 
Unita'rts, mero & compoſto d' 


unit} , che number is compoſed of units . 
Unita ] congiungimento ] cenjunction 
Unità { concordia , unione } anion, unity. 
concord , ſociety, intelligence, agreement 
L' unitz della chicſa , the unity of the 
church . : 

Uniti'vo, adj. [che ha forza, e vir. 
ta d' unire ] wnitsve, that unites. 

Un1'ro, p. p. of Unire- 

Un1'to, adj. { concorde, d'accordo } 
of one mind and will, agreeable, agreeing, 
of one afſent, unanimous , peacrable, 
quiet. - — 

UniTo'rn , 3. m. L che uniſce, che 
mette concordia } an reenent- maler, 


rag, of differences , a peacema- 


UniTai'cs, fem. of Unitore. 
| Univa'Lyo, adj. d' ung ſola apertn. 
1a ) that has one fingle hole. Redi. 


; Univensa'1n , adj. [generale] 2. 


werſat, general. 

Univeasa'ts, 3. m. [ univerſity} uns- 
verſity, the whole in general, generality . 
Univerſale (termine logico ] an un- 


verſal, that which is common in ſeveral 


things, à predicable. 
- Unyvursatita', 
Un1vuRSALITA'D® , jp . rod*univer. 
Unaveasativa'ts, ſale janiver- 
fality, @ being univerſal, veneratity 
UniverRSALMENTS , 
UNivEerSame NTA, 


3. F. Caſtrat- 


univerſale} 


univerſally, generally, in general , with» |. 


our any exception. 


UniverstaA', 10 * fi f aſtratto 
Unzveasrta'ds, d' aniverſo ]- 
. Unaivaxsita'rs, avverſity , the 


Whole in generat, generality . Univerſith 
{ i] comune, tutto I popolo d'una cit- 


a antuerfity, 4 lerne, 4 erge- 


— 


aty, [ in 


4 -UnTricc1o 5 


the languages, arts, and ſciences . 


Univs'as0; 5; m. Lil mondo, tutta la to biſunto 1 parlar furbeſco , 


world, the whole world, Univeric (uni- 


aerſith j the aniverſuy, the whole in ge- 


neral, generality. | 
UNaivis'rSo, adj. (tutto ] wniverſal , 
general. L' univerſo mondo, the whele 
World N ; * 
Uxtvocaums' Nr, adv, L termine filo- 
ſofico j wnivocally . | 
Ux1'voco, adj. [termine filoſofico } 
uni vocal, conſiſting of one voice , ſound , 
or name. Termini univoci, aniveral 
terms , ſuch wheſe name, and nature is 
the ſame . Segni anivoci, ui,, figns « 
Uno, adj. [nome oumetale} one, a, 
an. Uno, due, tre, one, two, three « 
Uno a uno, one by ene. Un uomo, 4 


man. Una donna, a woman, Un obbli- 


go, an obligation . Tre per uno, each 


one three. In uno, adv. {[ infieme r 


together. Recare in uno, mertere in 


uno, to bring , or put tcgether , Uno} 
medeſimo ] the ſame. Ad un' ora avea. 


piacete, e noja nell' animo, at the ſame 
time he was pleaſed, and diſpleaſed « Ad 
una voce, unanimouſly . Ad una, adv. 
{ unanimamente ] unanimouſly, with one 
accord. Uno { accompagnato con alto, 
$1 in fingulare, come in plutale, zife- 
1endo due coſe mentovate, l' uno val 
primo, Ialtio ſecondo } the ft, the 
ſecond. Gli uni dicono di $i, gli altri 
dicono di no, /me ſay yes, {ome ſay 
no. L'uno, e Valtro, the one, and the 
other, bath . A uno a uno, A un rer 
uno, oxe after another , fingly.. L' un 
Paltro, ene another, each other . S'ama- 
no Pun l' altro, they love one another, 
or each other. Ne l' uno, net Faltro, 
neither. Tal' uno, ſcme. Tutt' uno I Ia 


medeſima coſa } 2 ove . E' tutt' uno 
{ © la medeſima cofa } it is all one, it | 
call, te name. Obſ. 1 


is the ſame , or the ſame thing. E' tutt' 
uno { non importa ] it #s all one, it'is 
vo matter. L' un per Valtro { uno rag. 
guagliato coil altro ] ene with another . 


Un { un certo ] 2 certain. Gli venne 


a memoria un Ser Ciappeltetto da Pra- 
to, it came inte his head a certain Mr. 


| Ciappelletto ef Prato Uno {intorno } 


about. Queſto può valere un dieei ſcu- 
di, this may be worth about ten crowns . 
Uno [ perſona ] piece, head. Un tante 
per uno, fo much à piece, er head, © 


Untua, - adv. [mal } never, 
Unqeus, ever. 

UnxQua'Ncas, . F 
Unteva'nco, 4 pa, Rd: 
UntQuema'r, 8 


- UnTa'ns Lugnere ] te anon. . 
UnTa'To ;, adj. anointed , 
Un Twro , adv. IL Jungamente } 4 
long white. Un tempo IL gil ] formerly, 
a £reas white , p 


what greaſy. - 967” 


: 


che affette ] voice, Voce forte, | ug 
voice. Voce acuta, 4 fhrill woice. E 
alta voce, aloud , with a lend voice» 
Voce d' un oca, the cathling of #'yooſe . 
Pazlar ſorto voce, 10 ſpeak [ſoftly , ov 
with a low voice. Voce ( parola, . 
bolo ] word , Voce antics, an abfele 
word . Voce { voto, fafyagio ] voice's 
vote, ſuffrage . Dar la fua voce, give 
ones's voice, or Vote, Voceattiva, e pal. 
fiva , alive, and aue Toe. Aer 
voce in, capitolo { _ aver credito } t 


fry „ an antfuous matter 


unto ] Andes, oily, greaſy . 


- adj. L diminutivo d' un- 
to, alquarto unto} à little Creaſy, ſome. 


* uno adj. { da agnere ] anejnted , Dar voce I fa 


have great intereft , 


itolo , he is nes minded, ne body 
minds whe be Eos. Va voct (pail, 
2 fa o [iv * 


Nr e wy - 

raten. Univerſita collegio } univerſity, greaſy . Pan unto, à Piece of bread dip 

a nurſery , where youth is inſt ructea in iu {ances A 4 | „ 
Uxxo, 3. m. I untume )] greaſe . Uſe 

uſato da 


macching mondiale J che aniverſe, the Boccaccio in vece di cappone } # fat 


cn. Unto [ uzigne ] untdtion, © 


UnTo'zi0, 3. m. { unzione ] oihtment » 
UxTosS1TA', s. f. { untuofira ] 
UnTosTA'DE,, uittuoſity, a being 
UNTOSITA'TE , * unfuus , oilineſs , 
| WNT u, . m. + { materia un- 
/UnTuosiTa' „. fo 5 5 tuoſa ] unn 


Uxtuo'so , adj. { che ha in le dell 


UxzioNcs'zia, 8. f. { diminutivo d' 


unzione ] 4 ſmall, or light unttion. | 


Unzio'xs , . f. { ugnere ] udien, 


anointing . Eſtrema unzione {, I olio 
ſanto, che s amminiſt ta agl' infermi } 
the extreme unticn . 


3. m. ( ractolta 


Voca zel A0, 4 
di vocaboli } 2 


VocAB0Lii'sTa , 


cabulary, a dictionary, or book containing 8 
collection of words alphabetically diſpeſed « 


VoCAB0L15TA'RI@, i mM. [ componito- 
re di vocabolarj J a wvorabularift, a dis 


Aionary maler, a lexicographer . | 


Voca'zoio, s. m. { voce, colla quale 
ſon chiamati i nomi particolari di cia- 
ſcuna coſa j wird, name, term 

Voca'ty, adj. | di voce ] vocal, le- 


longing to the woice « Muſica vocale , 
vocal muſic , that muſic, which is perfthe 
med by woices. Nervi vocali, vocal net- 
ves, nerves which ſupply the muſcles of 
the iarznx . Lettera vocale, a vowel, 4 
ſengle ſounding letter | 


Vocaiizza'ss [-uſar molte vocali, o 
aggiungeze vocali alle conforanti j #6 


kſe 4 great many vowels, or to add vowels 
to the conſorans,, No fine word. 


Vocaiizza'tO, p. p. of Vocalizzate « 


Vocal M NI, adv. {con la voce } | 
. vc ali 5 f 


voc { chiamare , nominate } 2 


VocaTi'vo, . . | termine gramati- 


cale ] the vecative cafe. 


Voca'Te.,-adj,/ called, named . Ob. 
Vocazio'xn, s. f. lil vocate } bes- 


tion, calling , courſe of life, to which ene 
is appointcd » | 


Yocs, . f. { ſuono generato dall“ ani. 


male, con intenziene di manifeſtar qual 


li con tha voce 


J it 53 reported ,, or gi out « 
Oogo 2 , 


A. 


= 


*, 


660 VOC 
out, #0 ſpread abroad . E voce, Corte 
"voce , [ fama } #r is reported ; given 


ont, or ſaid', Naſcer voce, ts be whi/- 


pered about. Dat buona voce ad uno 
I lodarlo ] te give one a good char adler, 
#9 ſptal well of him . Dar cattiva voce 


ad ung l infamarlo ] ro give one 4 bad 


 icharaer , to ſpeak ill of him, to revile 


J 


. him. Aver bnona voce l aver una voce 


ayliarda J 80 have @ ftrong voice. Aver 
buona voce { efferc in buon concerto } 
to have à gecd character in the world, 
Fo paſs or go for, to be reputed an honeſt 
man, Aver mala voce, to have a bad 
voice. Aver mala voce { 1 cat- 
tivo concetto ] to have a bad character 
in the world, Caprire ad altrui la vo- 
ce, te drown one's voice, to hiuder one's 
Vice from being heard . Eleggere „ © 
create à voce, o a viva voce, to chuſe 
by the plurality ef uote:. Con voce ſom- 
meſſa, with a low veicc. Ad una voce 
{ unitamente ) ananimouſly , by one con- 
ſent . Dare in ſalla voce, Dar ſulla 
voce, ( interrompere l' altrui diſcor- 


Ao; farlo chetare } to interrups one in 


his diſcourſe , to fill his din, te make 
him hold his tongue. Dare una voce ad 


uno [-chiamarlo } ro give one a cal. | 
Voceretii'Na , 3. f. { diminutivo di 


voce ] a little ſhrill voice, and ſometi- 

mes it i wſed for a pretty litthe weice , 
Vecia'ccia , . f. { voce cattiva } 4 

bad., diſagreeable voice. 

; Vocirzra'NTE , &£4j. (che grida for- 


te ]-baw!tug , crying out aloud. 


— 


Voc Fenn U gridate } ro baw! , t 


cry out aloud . Vociferare ( correr vo- 
ce, eſſer voce ] #0 whiſper about , 10 be 
#eported”, or given out. | 
_ "VociFara'To, p. p. of Vociferare, - 
VociFERATO/Rs, 4 nvify fellow, à vo- 
tient deter e e eh 7 
11 Vociteg ann en, femivine of Vocife ra- 
Cre, 


, 


-weerferation, bawling ," or crying aα¹αt. 
. Yociferazione { fama, biſbiglio ] „ut, 
rumeur, neus, report, fame. E' vocife- 
taxione, if. 5s reported, given out, or 
.whiſpered about . | inns} 
Von, 3, f. dim. di voce ] 4 lu- 
de thin voice. Mort BIR 
Voce, s. f. ( cechità ] And. 
Ken th #dj, { cteco - } blind -. 
Voss, . F. Lil vogare ) rhe roweng. 
Metres i rami ia voga, ts begin to row. 
Vogsf corſo, viaggio } way , coarſe . 
Pig lia voga inyerſo un luogo, 4% g, 
% take pe. way towards ſome place, to 
Ju forwards Nel credito, ftima } 
ue . Voga I coſtume, uſanza ] mode, 
Fallon, Bilſer in voga, 20 be in vogue, 
fo be tried wp, | ' | 
Voss [ remare] to row. 
Pos, p.p. of Vogare. 
Vestas, . m. che voga ] 4 ro- 
der. i i e a : 
, Vocarn''er, fem. of Vogatore. 
. Vo“aliA, . F. { deliderio , voloata , 


: , 


|} 


_- 
appetito ) mind, defire, longing", faiey., 
humour. Ho gran voglia d' andatvi, 1 
have a great mind to go there.  Compir 
le ſue voglie, to gratfy one's wiſh: , or 
deſire. Far le ſuc voglie, to follow one's 
inclination . Cavarſi le ſue voglie, % 
ſatisfy one's ſelf to the full. Aver mala 


voglia contro a qualcuno, te bear one 


an ill will , Morirſi di voglia (aver 
grandiſſima voglia J to have a great 
mind, to long. Di voglia, adv. { volen- 
tieri } willingly. Di mala voglia, adv. 
( mal volentieri ] againft one's will, by 
force. Dar la voglia ( eccitare ] te ex- 
cite , incite, provoke, er encourage. Buo- 


di ſpoſizione di corpo } goed, or bad habit 
of the body. Voglia [ macchia, o va- 


la pelle, cagionato dal ſoverchio a ppe- 

tizo della madre nella gravidanza'} a 

mole, a ſpot upon the body. 

| VocLie'NT#, adj. (che vuole ] witl- 

ing. Obſ. Non vogliente, againſt one's 

will, : Fg 
'VocLin'nza , . f. { volontà 1 will, 

de fire. Obſ. 

Voor“ vor Z, adj. ( voglioſo ] deſi- 

raus, ceveteus, lover. wa > 


ſa mente. 
Vo Lioro'so, v. Voglioſo , Donna 
voglioloſa, a longing woman . 
VocLiosami'NTE, adv. [con voglia } 
deſerouſly , willingly, eageriy, paſſionate- 
ty. EW OY | 
VocLio'so , adj, I bramoſo, deſideto- 
ſo } deſirous, covetous, longing , willing. 
Voglioſo ſ volonteroſo ] bold, audacious, 
daring . 9555 8 
 Voctiv'zza, 3. f. { diminurtivo di vo- 
gli Jens litile deſire; the beginning of a 
longing depre. © Ms 
Vo's, pron. [il pluraſe det pronome 
Tu 190, ye. O voi, che ſiete in pic- 
cioletta barca, Q gen that are in that 
tinte boat. Voi [. piferito per maggiore 
onoranza a una perſona ſola } you . Se 
a voi aggrada, if you pleaſe . © 
VOLAMENTO , 3. m. { i} volare ] the 
Ping „ er fight - : 25 : 
Vola'xNTtz , . m. { forts di giuoco] 
ſhutile-cock , LEED | 
Vol vr, adj. [ che vola J flying + 
Deſtrier volante, a: flying horſe. Campo 
volante, 4 flying camp, or army. Volan- 
te { volubile, inſtabile } inconſtant, fe- 
kle , light, changeable. 1 
Voran ( 31 traſcorter per V aria, 
che fanno gli uccelli , e altri animali 
volatili } te fly. Volare [ andaz per l'a- 
ria ] ro fly, to fly about. II vento fa 
volat Ia polvere , the wind male the 
duſt fly about. Volare [( andare, o paf- 
fare con gran velocità j to , to run, 
10 peſt away . Il tempo vola , the time 
flies, or paſſes away » Far volar uno da 
cavallo, to fling ene down frem his horſe. 
Far volate una mina, 8 bt;wup 2 mie. 
Aver it cetvel, che voli {aver la men- 


7 


te leggiera, evolubile} ro be incen ſtans, 
fehle, tight changeable + 


riamento di colore, nato all' uomo nel- 


VoGLIOLOSAME'NTE , Adv. v. Voglio. | 


r 

Pi 2 

9 "= 
7 * 


5 vol. 
j} Vota'ar, s, m. l volo | 
Vola'ta,'s, . erg. te 
| Vota'"tica:, sf. { EmPetigging ls 
tetter, 4 ring- uorm, 4 of aj 
i per 0 3 : _e of ae 
VoLa'TILy, adj. C atto a Volate] un. 
latile , that fies, or can W. Adimale 
volatile, a fizing creature Volatile 
{ ſortile, che fi ſvapora facilmente) 
volatile. Spirito volatile, volatile ſpirit 
Sile volatile, volatile [alt falt #an 
from ſome parts ef living creatures; 1, 
latili, 3. m. plur. all Ming creaturet ut. 
lefively taken . 11 
Volatro, . m. (uccellame] Peulir, 


na, o wala voglia I buona, o cattiva fel. adv. 


Voia'to, 3. m. [il vo late] the flizh, 
or flying of a bird 
 Vola'to, adj. {da volare} fed, 

VoLATOR®, s. n. { che vola | fie, 
Ming, that flies , Volator deſtriere, , 
Wing horſe. . ee 

VorA Tren, fem. of Volatore; 

Vore'nTs, as. I che vuole] will, 
Non volente , net willing, againſt one's 
will. - 5 . 
| VoteniT:t'a, adv. [di buon volon. 
ta ] willingly, readity, frech, gladh, 
elvarfally; = 55-5 | 

VortenTitea1'ss1M0 ( ſuperl, di yolkn- 
tier! j very willingly. 

VoLtNTIE&RME NI, adv. ( volegtieti] 
willingly . ob. - 

\VoLe'Nza, 5. f. { voglia } wilt, mind, 
pleaſure . Obſ. 


{ Vous'zs {aver volontà, voglia, o + 


bimo ] to will, to be willing , to pleaſe, 
to be pleaſed , to have a mind. Se vcd 
volere, if you will, if you pleaſe , Vo 
glio che ſia cos1 , I will have it ſo. 
Fatelo, quando volete , do it when ys 
pleaſe , or when you have a mind. lo no 
voglio, I will not, er I nt. 10 10 
che ſappi, I will have you knew , Net 
dir pin cos} , voglitene venir meco, 
ſay no mere, but come along wiii me « 
Iddio lo voglia, God grant, may it it 
%. Iddio non voglia, Cod forbid. V6 
lere { deſidera te] to wiſh, Vorrei, che, 
Ind, I wiſh that. Che volete? wit 


| would you have? what will you be pleaſed 


10 have? Non ſa quel ſi yoglis , hr dirt 
not know his own mind. Volere { bil 
enare ] 10 muſt. L'ulivo non vuol eſſet 
tagliato , the olive-tree muſt not be cu: 
Volere { avere opinione } fo think » 1 
be of opinion, or mind . Altri . 
altrimente, ſome think cberwiſe. V0 
bene a qualcheduno { amarlo J % ine 
one, te wiſh one well , to be bt 
friend. Voter male ad une { odiat' | 
to hate one, to bear him an l. vil I 
be his enemy. Non gti laſcio in 5 
capello, che ben gli voleſſe, fhe * 
| every hair of his bea. Volet dite [* 
gnificate] to nean, 10 fignify » _ 
dir cio ? what means that f whit 78 
meaning of that? Cid vuol dite — 
fa, thai ſignifies fuch a ting · — 

if efſer dovere , Cronvenire ] 1 af, hy 
convenient , or neceſſary . Elle fr 1 
| bex vive netter al fœco , . 2 


„ 


40 ze burnt alive. Chi a fare con To- 
5 non — loſco, who- has to! 
deal with the Tuſcans, muſt be cunning +, 
Si vuole appunto far degli amanti quel, 
che delle veſti, one ought to uſe lovers 
as one's cloaths . Volet piovere { cloe i! 
tempo è diſpoſto alla pioggia ] it loors 
as if it would rain. II pane non vor- 
rebbe paſar il giorno, bread ought to 
be of one day's baking . Voler Vaccuſa- 
tivo (termine de' gramatici J te govern 
the accuſative caſe « Amate vuol I ac- 
cuſativo, to love governs the accuſati ve 
caſe . Voler la gatta ( voler da ſenno } 
16 be in earneft « Non voler la gatta 
{ far da giuoco ] te be in jet. Chinon 
pud quel, che vuole, quel, che puo , 
voglia , they who cannet as they will , 
muft will as they may , muſt do as they 
an. Volerla con uno, to have a deſigu 
upon a perſon « Qualſi voglia, whoſoever , 
whaiſoever . Sia come fi voglia, be as 
it will, however it be, however. Vole- 
re { eſſere } to be. O vuoi di ſeta, o di 
Jana , be of ſilk, or worſted . | 

Vorr' AR. 5. m. I volonta J will, plea- 
ſure. Secondo il voſtro volere, according 
10 your will , or pleaſure . Mal volere , 
ill. uill, or intention. Di buon volere , 

VoLGANAME'NTE , adv. [ volgarmen- 
te I walearly, commonly. Ob.. 

Volg An, adj. [ di volgo , comuns- 
le ] vulgar, common, general. Lingua 
volgare, vulgar tongue. Volgare [ baſ- 
ſo, vile ] vulgar, common, ordinary, 
mean, baſe , vile, trivial. Uomo vol 
gate { idiora , ſenza lettere } @ vulgar 
mean man, an idiot, a man of no learn- 
ing h | 

Vora, 3. m. L lingua volgare-} 
the vulgar tongue. | 

VOLGARIZLAME'NTO , 5. m. [ il vol. 
garizzare J 1ranſiation in 4 vulgar 
ongue. b : 

VarGarzza're { tiaſlatar la ſcrittu. 
ra di lingua morta in quella , che fi 
favella } to tranſlate out of a dead lan- 
guage into the vulgar tongue. Volgariz. 
zare { dichiarare in maniera, che in- 
fino i! volgo poſſa intendere ] to ex- 
Plain, or expound very plain, or intelli. 
SE 8 | be 
; VULGARIZZA'TO , 44jJ. tranſtated into 
the vulgar tongue . 

 VoLGARIZZaTO'RE, 3. m. { che volga- 


tarn myſelf, +: 11 tempo fi volge 


verſo qualche luogo, to ge, te fieer one s 


courſe towards fome place. Non ſo dove 


| volgetmi , I dent know which." way to 


a fred. 
do, the weather rome cold. Volger il 
pen ſiero a qualche coſa, to tru: , er 
bend one's thoughts upon a thing · Mille 
coſe mi volgon nel penſiero, athouſand' 
things revolve in my mind. Volgetr U lia 
ſopra uca perſona , te vent, or. wreak 
one's anger upon one. Già il ſeſto anno 
volgea , che in oriente paſsd il campo 
Criſtiano all'alta impteſa, it was: the 


to the Eaſt for the great conqueſt . Vol- 
gere { indurce, perſtadere ] to induce , 
to lead, to entice, to perſuade, or draw 
on. Oſtinato in ſulla ſua credenza , 
volger gon fi laſciava , fixed in his 
opinion, he. would not be perſuaded . Vol- 
ger le ſpalle ( darſi alla fuga ] to run 
away , to betake one's ſelf 10 fight, or to 
one's heels, Volgere { muovere 1n giro } 
te turn round . Volgere un mulino, 10 
turn 4 mill. Volgere IL maneggiate, go- 
vernare ] to rule, to manage, or govern » 
Volger l'armi contro 11 nemico, 0 
lar „ or bend one's forces againſt the 
enemy. Volgerſi { attraverſarſt } to tra- 
verſe , to thwart, or croſs, Per ogni 
ſcel di paglia , che vi ſi volge fra i 
piedi, beſtemmiate Iddio, e la madre, 
e tutta la corte del paradiſo, à bit of 
ftraw which you meet in your way makes 
you curſe God, his mother, and all para- 
dife , Volgere { muovere ] te move, to 
ftir , Volgere [ pendere ] to incline » 
Queſto fiore yolge al turchino, this 
flower inclines to blue. Volgere [ muta- 
re, rivolgere ] to change, to alter. Vol- 
get I ordine delle coſe , to change, or 
alter the order of thing. Volgere { far 
la volta agli edificj } to vault, to make 
an arch roof, to arth. Volgere un pon. 
te , to arch , or make the arches of a 


bridge. Volgerſi { incerconire j te turn, 
ſaid ef wine when it ſpoils , and grows 


acid. Il vino comincia a volgerſt , the 
wine begins te turn , Volgerſi ad uno 
{ inclinar collaffert? verſq di lui J 20 
of his fide. 
| VotGins'NTo, 
ad} of wherlt 

ing, or winding 
teſs . Volgimento di teſta à dizzineſs , 


3. m. [il volgere] the 


rizza ] a tranſlator- cut of a dead lan. 

$4aze into the uulgar tongue. 

- VolGARIZLATRIE'CE, fem; of Volgatiz- 

zatore. | 8 
VolGARME'NTE.,. 4du. { comunemen- 


er giddineſs. Volglmenti della fortuna, 
vieiſſitudes of fortune. TA 
Voicito're, 3. m. { che volge ] 


te ] wulgarly , commonly . Volgarmente 


[ in liegua volgare ] in the vulgar ton-g thing. 


LUC » 
Vorer' Nr, 245. 
ing, that turns. DIP PER 
Vo'LG:r* { rorcere, piegare ver 
tro luogo, o in altra parte ] to iurn ,; 
Volgere gli occhi, 89 turn one's eyes .' 
Volger a dritta, o a ſiniſtra, to turn to 
the right, or to the left , Volgere indie- ' 


1 
* 


an . 


$10 , te turn backwards » yalger i pal | 


„ 


che volge ] turn- 
; | 4 the rable, the multitude. | 
o al. voir Ar I ſvolazzare ] te Flutter , 


} Votcirrirge, 5. F. that-turis a. 
bout , La fortuna-volgitrice ,, the fer- 


tune that thrns, chaxzes, or alters every 
VoaLGo, 7. m. L plebe the wulzar , 
the mobile, the common 


VoliTto're, 4. m. [che vuole } 4 love 
er , he that loves , or likes . Obſ. 10 
fai ſempre. volicor di pace, I ;alwaye 
was a lever of peace. 

Vouus'nza , v, Volourh, Obf, 


22 cver to one, to fide with him, to be. 


or turning round, turn- 
bout , fetching @ com- 


ſort of people, 


fixth year fince the Chriftian army went | 


vob i, 
Voro, ws . { il 1alagg bythe flight , 
er ing of e bid. Levatſi a. volo L al- 


zarſi ] to ſoar , 40 . Levarfſi a volo 
( mucverſi ad operare ſenza conſidera. 
zione ] t do a thing raſhly, uu 
ly, or hand over bend. Dare. il volo 
rilaſciandolo alla ventura J 10 forſake 
one, t leave one in the larch, Di vo lo. 
col volo, adv. { in un ſubito, in un 
attimo } ſuddenly , immediately, 1 4 


moment, ' 


quale l' uomo deſidera come buone le 
coſe inteſe, o le rifiuta come malvage } 
the will, a faculty of the ſoul» Volonta 
( voglia, deſiderie } will, mind, pleaſe 
ure. Di ſua vologtà { volontariamente 1 
voluntarily, ſpantaneouſly , freely , of one's 
own accord. Di volontà ( volontetoſa- 
mente J willinely».- = 4 E 
' VoLONTARIAMu'N1E, adv. { di volon- 
ti, di proprio volere J voluntarily , 
freely , ſpontaneouſly , ef one's own ac 
cord. e 
Voxoxra'aio, adj. { conforme alla 
volontà, ſponta neo ] voluntary, ſponta- 
Leons. ; = 
| VotonTta'so , 3. m. { ſoldato, che 
di propria _volonta ſerve nella_milizia 3 
a volunteer. | ; 
VoLoNTARIO'SO,, adj. IL yolonteroſa } 
defirous , willing. Ob. , * 
VoroNTr NOS AME N TA, dv. L di o- 
na voglia j valuntarily , ſpontaneouſly , 
willingty.. Is 
VotonTaros1's510 ( ſuperl. di. volon- 
reroſo ] very. defirous or willing 
Voroxrrxo $50 , adj. L che ſi mette 
con gran yolonta , e prontezza alle o- 
perazioni, } defirous, willing, ready. Vo- 
lonteroſo { deſideroſo., bramofo ] de- 
ſerous, covetons » p 12 
 Voura'to, adj. L di volpe ] of or be- 
longing to a fox. Grano volpatg, \blefied 
corn. ' 1 1 
Vor, . f. [ animal noto 4 fer. 


[Volpe IL aſtuto , malizioſo J a:cynning 
fex, a\fly cunning man. E v”.abbaja la 
volpe (I' andatvi & pericoloſo 1 ti 


dangerous to 8 there. Anche delle vol. 
pi fi piglia (gli aftuti talora ſono in- 
gannati ]cunning men ſometimes are take 
en in. Volpe [ que granelli del grano, 
che inftadiciati prima di per fezionatſi, 
rimangon di color nero j bleft.,. . 


Vorrarr a, i 1 cars | 
 Vouerce'LLa , 4. fo J CT 8 
 Vorpici'na, PEP Pay, 04. | 


VoLlpici'No, 3. m. 


Vor rie No, * adi 3 volpe of 

Vorpi'xo, er be wing 2 4 fe » 
crafty, canning , 19. witty » ſubtle... : 

Voups, adj. [ rolpinge, aſtu to }. , 
cunning, wily , crafty . Ot. x 


s I N 457 4 
Vouro'xs , 5. u. L volpe maſchio 14, 


, crafty man. _ 


Voura, . f. l ilvoltare 3 4 e. 


ig, or turning round, à turning or winds , 
— o | a in $ < 


{ ſbrigarſi dalla cura di qualchedune . 


Yotowra', ) . . L potenza, mo- 
VoLoxNTa'Ds, A tiva dell' anima re- 
UolonTta'rte, gionevole, per. 1a 


fox. Volpone uomo aſturg) 4, camping, , 


" >. AO * 
— Te," 
3 i 
% * 
\ 


* 


"about . volta di tempo, alteration , 
Fvi — of time .' Dat volta { vol- 
r le ſpalle fuggendo ] te turn one's 
bark, WS, ta _ away . Dar la volta 
tonda f vol iro } te turn round . 
Dat volta, dar ar Ita I tornare 1 © 
come back . Dat la volta { parlando del 
ſoje ] t "Jet „ % ge down, ( ſpeaking of 
the ſun , ) Dat la volta I parlando del- 
Ja luna 1% warie , er decreaſe . Stare 
fulle volte ( ſtare attento alle congiun- 
ture ] to be, or lie ugon the caich. Ru- 
bar Ia volta t fi dice de cavalli, quan- 
do nel maneggiarli voltano prima, che 


I cavaliero non vorrebbe I to turn ſhort,. | 


Andare in volta { andate attorno } 10 
rode, or 'ramble about « Far le volte del 
tione l paſleggiare in qua, e n la J 2 
paſs, and repaſs, to ge to and fro. a- 
te, © pigliate una volta { andare al- 
quanto. attorno } to take 4 wall. Dar 
ha volta ad un vaſo I roveſciatlo ] te 
overturn a veſſel. Dar la volta al canto 
t impazrace } 1 go beſide one's [elf „ bo 
w mad . Dar la volta ( diciamo del 
vino, quando divien cercane I to turn, 
to grow ſour. 
© Vorra , 5. f. l coperta di ſtanze, © 
altri edificj fatta * muraglia in atco ] 
4 vault , Volta [ ſtanza ſorterranea , 
tore ſi tengono i vini J 4 vault, 4 
whrecceltar . Dope. volta I dopo l fatto) 
afterwards. Stare in ſu le volte ( ter- 
— di Warina 14 labour „ to. roll as 
[op toge in a cam. Alla volta, prep. 
e in verfo 1 towards . Alla volta di Ro- 
ma, towards Rome « Alla volta mia, tem- 
«fit . Volta [ [ fata ] time. cento 
role, handrgd times . Uns volta, once. 
. zuice. Tre volte, three 
world 0 214 Volta; one at a time «; 
=_ volte, fermerhy, ſome _ 

i volte, eral ti N in volte, 
2 often \ £5 4 1 Tutte volte 
. Tutte volte pe- 

17 7 2 1 volte, "often. 

erde oe, —— times , of in 
2 una volta 
in LY thay” 6. 11 pi delle vol- 

15 = miſt part. Qgni . every 

whenever . Volta per volta 1 2 

auen, alternately. . Moccar la volta, 
be Th one's tern. LA volta toeca a . 
is is Jour furn. Pigliar la volta, 0 take 
one's n. Toceat la volta I preoccu- 
Bare nell“ operazioni alternative it lac. 
go altrui J ſupplant one . Alte, volte 
{ alcuna volta ] ſometimes. - 

.Vorra'nun , adj. [-atto a yotrard 24 
volabile 1 ch ale LAoconſtant, Felle, 
variable. 


WL Ta vet * % {if votare Ihe 
af of Purning tarnivie . 
cura, rf, «dl che iota/y Tuphing , 
u. Voltaire. 
Voran [ v 38 „. Yolta 
ii vote, to. 7 por ate. Voltat fae- 


5 a very, time 


eia, Yoltar le f . [ Pisliar foga] AN 


to Turn. om ho run away : 
e a dritta, o 2 Hniftra, to turn is the 
right , or tft band. Voltare { murare , 


earertire J change. Voltare 1 toto. bee, W 


' 10 mr. Yoltar | bind 


late, voltolare ] is roll, te le, 6 
rumble . Voltare { parlando della luna > 
quando comincia « ſcemate il ſuo 

me } te ware ,,- #0. decreaſe”, Voltarſi 


alter one's mind , | 4 
VeLTA'TO, adj. triad « 4 5 
Vor TrATIO “NY, 5, ＋. 1 e } 

the att of whirling , or #1716185 round , 

- ys z or winding 0 Not in 

u e of . 

VOLTEGGIAME'NTO ,. 5. m. Ci ii ien 
glate } the att of turning about, of ue 
in . 

8 a [L voltarſi qua, e 1a } 
to turn, 10 turn about , to go about, to 
20 turning, and wg, to whirl, or 
wheel about . 

VISITATRICB, fem. of vifttatose. 

Vor riccivo'“ LA, 3. f. 1 dim. di vol-f 

ta J v. Volta. 
Vorro, adj. (col primo largo, da 
volgere ] turned , v. Volgere. Volto 
( aggiunto di colore } reddiſh colour 
Vin volto { vin cereone 1 ſour wine. 
| Vor ro, 4. m. { col primo O ſtretto, 
viſo, faccia } face, viſage . Girtare al 
volte, o in volto ( rinfaicciare , rim- 
proverare ) to twit in the teeth, ts 
throw 4 hing in one's diſh . Moſtrare il 
voito [ dimoſtrat ſi ardito 1 to ſhow 
one's teeth to one, to ſhow one's ſelf re- 
ſolute, and bold, not to be afraid. Egli 
non ha volto FA moſtrarſi , he has not 
the face to ſhew himſelf , he is aſhamed | 
ro ſhew himſelf 

VoLro' 30, 6. m. (parte della briglia , 
dove $'atraccan le redini J the ſnaffie 
of & bridle... 

' VortoLamn'Nrto, 2. m. [ i} voltolar. 
fi] a rolling, tumbling „ roſſing „or wal. 
| lows 


| 


eden 1 [ rivaltare 1 0 W 
Voltolate uno net fango, to rumble = 
in the dirt. Voltolarſi [ voltarſe } 
tumble , to roll, to wallow. gs wt hor 
letto, 50 rumble upen a bed. Voltolarfi. 


grovel in the dirt. 

Vorret A TO , adj. part. 24g. of Vol. 
tolare, 

VoLTtolo'x, adv. tumblang , rolling * 
Andar voltoloni, . 
bonus. | 

Vor run, 5. f. tivolusione ] re- 
volution, a great change, on turn ef af 
fairs. Voltura [il voltare de“ debiti, o|, 
| crediti ]. emen, a ſetting out , or 


of 4 ja. b 

Vo IU, adj. Feche agevolmente fi 
volta, inſtabile 1 3 changeabe, 
e (ubjet? to ab. 
 Vouv'niny, s. T. (. _ , che $ invol. 
ge per le plaate 1. views : 


Werd. . 


' VoLuBilita®, « F. f. t aficarto 
Vorbnzizra ; 47 volubile ] - 
Vorumiita'rs, Iubilisy fickleneſs.,. 


inconſtancy, e IA volubi. 


{{ mutaꝛr ſi d' opinione J co n „ or 


nel fango, 10 wallew,, ta welter, or 


roll, or tumble - 


making euer ef a thing fer the payment 


dune, garn, FIVE 

romgue « * 1 2 $i 9 4 
VorumM:'Kre Al; with" 

aimbly » ficklely , = , 
Vo'Lviat, v. Volg gere. a 


- VoLvito're, 8, m. che RY 


15 VouviTri'ce, & F. 34 ; he, or ſhe thy 


turns , of Yolls about, Fortuna volvitri, 
ce, changeable, or thconflant fortune, 

Vouy'mn,s. n. L libro, o parte diſtin, 
ta di libro ] velame, a pare of a lary 
boat, tome volume U 2 
lu ppo ) confuſion , diſorder, trouble. 

Votuns“ Tro, 3. m. 4 ſmall beet , 
[mall tome, or volume. 

VoLuNTA', 


VeLUNTA'DS, * 5. F. v. Volontà. 


VoLunTA'rs, 


| VOLUNTanIAnY NTs , v. Volontariy 


1 mente. Obſ. 

Vorv'ra, 3. f. { termine d' arehiter. 

tura ] volure, that part of the capital of 

ws 2 1 „ and turned Into ſiral 
es. 


Volv'ro , part. 2 of the werb Vo 
lere. 


Vouunra',. | 5 1 f. [ pfacere ] ve. 


— A „— —»„— n 


VouurtTa'dy, luptuouſneſs , ſen 

Voiutra'ry, ſuality , pleaſure \ 
[enſuat pleaſure, luſt. 

VouuTTuo'so, adj. L pien di Piaceri} 
voluptuous , ſeoſual, libidinous, given ts 
' cannat pleaſures . 

Uomacci'no , & . { diminutive d 
uomo ] puny, ſlender, or little man , 
| VUoma'cco , s. m. ( peggiorativo 0 
uomo 12 clumſy „ill. ſbaped man ; a 
clouniſh- looking fellow, à good: for-nothing 
tall, or fat man. 

WVonaccio! Nz, 4. m, [ accteſeitivo di 
uomaccio, nome grande ] 4 tall fellu, 
3 very clouniſh, clumſy, ill. ſbaped, 11 
fg hily, ill-mannered fellow . 

Vo'unno, 4. ms. ſtrumento di fer. 

Vo'muns, + ro concavo , il quilt 
s incaſtra- nell aratro, per fendere in 
atando la terra ] coutten , plow plowgh-fhare . 
Voe'MICA }, . f. & kind of imer. 
' Vomica 1 forta di medicamento da fat 
yamitare ] 4 kind of emetic medicine. 


caſt , or bring p 
Vanica'To, p. p. of Vomicare-. 


Vomrcun'voLs, adj: { che grovoca I: 
vomito j womitary , that cauſes , of 2 
vollen vomiting . Medicina vomichevole, 
an emetic medicine. 

Uomicia'tro, , m. ( diminu- 
Uomrora'troLo., F tivi d om 
Urele man, a dwarf, 4 ſhrimp» 


te ) # ſenſetrſs fellow, 4 mean mat © 
man of a bad character. 
Vear'as T greg Ius, 


bs raft, er drone wp. Ob 


| Veraz re, 2. . 5 il womitare } 


4 e 1 
VomurTa'ar { veeere J 40 went, | 
fue, 1% caſt , or bring . Vom 


{ feacciare ] t expel, 250, ſhut 


lità kd' una nora , 1 wolubility — 2 


| Hingua , 6- 


* 


1 Vouara'to , ali. veiled, / 


VomicA'ry ( vomitare } ko vemit, 9 


Vola cc; g. 1. uomo da gie. 


ene = e r & 0 


12 


UOM 
VoMIrATO 19 5. m. C medica mente. 
che fa vomitare I vomitery, a medici ne 
eaken inwardly, that cauſes, or ' provokes 
vomiting z 4 Vemitive * 
Vamira'voun , 44}. { vomichevole , 
che provoca il vomito ] vmitery, that 
cauſes , or provokes Vamiing » 
Vomna've , adj. (che provoca il vg. 
mito } vomitory, that cauſes er provokes 
vomiting « Un vomitivo, 4. m. a vomitiue, 
# potion 10 cauſe vomiting. 
Vo'MITO , 6. N. ( Nl vomitate } 4 vo- 
mit , 4 vomiting , or caſting up « Vomito 
112 materia vomitata } 4 vomiting b 
that matter that it vomited, voni Il 
cane ritorga al vomito, the deg retar nt 
10 his vomit . Ritornate al vomito { ti- 
rornare i pentiti d' un errote a commet- 
tcrio ] 70 return 10 one's Vomit , te com- 
nit the [ame Fault again. 
Vou!'tO, p. p. of Vomire. 
. UVo'vo , 5. m. L animal. ragionevole ) 
2 Uomo l ciaſcuno indetermina- 
<< ERS 
{ matito } 4 huſband. . Io trovai l' uom 
tuo, che andava a cita , I net with 
your huſband , who was going to town . 
Vomo { ſuddito,} a ſulject , 4 vaſſal 
11 Marchefe di Saluzte, da' preghi de 
ſuoi uomini coſtretto di pigliar mo- 
glie, the margquis of Saluzzo , compelled 
by his ſubjefts to marry . Uomo d' arme, 
4 man of war, a ſoldier, a martial man. 
Uomo d' arme { ſoldato a cavallo at- 
mato d' armadura grave q # cuiraſier, 
4 horſe-man . Uomo di corte, a courtier 
Uomo di tempo ( attempato } 2 o/d 
man , Uomo di mondo , o del mondo 
{ che attende alle coſe ſenſuali }: « 
worldly, ſenſual man, a man of pleaſures . 
Uomo d' anima { che attende alle co 
ſpiritugli } 4 godly , er religious an 
Vomo di ſangue (uomo crudele, e uc- 
ciditore J Lead. thirty, bloody, cruel , 
ſanguinary man. Uomo di teſta ( capa r- 
blo , di ſua opinione ] an» obftinate , 
ftubborn ,, head-fireng man. UVomo di 
buona teſta { vcd ha di conſiglio, e 
prudenza } 4 long headed man , 4 - wiſe 
prudent man. Uomo dolce { di piace- 
vole , e buona natura} 4 gentle, mild , 
meek , ſweet-natured , 7 weetetempered, 
#raftable „ affable man. Vome dolce di 
ſale [di poco ſenno, ſcipito-}.@ halle 
brained man Uomo di ferro { di natu- 
ra gagliarda, e robuſta } 4 firong , Rant, 
Vigerous man. Uomo vivente., 4 living 
man , Uemo di garbe { degno diftima } 
4 worthy man, 4 man of good addreſs . 
eng di buona paſta { di benigna , a 
duoaa natura of. > eb a ſweet. 
tempered man. Vomo di groſſa paſta! 
U groflolano } 2 clumſey , du, raw , 
clowniſh , 
{ che abbia paſſa ta l. adoleſcenza , non 
giunto alla vecchiezza } 4 grown-man «, 
Uomo da boſco, e da rivieta { ſcaleri- 
to „ di tutta botta, atte a qualunque 
cola J 4 clever , handy, cunning man. 
Efſer un uomo l effer perſona di ſtima] 
to be 4. reputable man, A man of note + 


iſhed man » Vomo fatto 


meate di donna 6 
a carnal knowbedge of man , Uomo di 
penna ( mercante * banco } 4 merchant . 
Ugme di „ & writer . Uomo di 
ſpada { chi cighe ſpada } 4 man” that 
wears 4 {word . — di ſpada , a ſol- 
dier. Uomo di tog { perſona togata 
4 lawyer, or magiſtrate « Fate da uomo 
( operar virilmeate } to att like a man 
of courage. Fare |'ueme addoſſo altrui 
{ minacciarlo , Rrapazzarlo } e hecter, 
te uaunt, of Vapour over che, to inſult, 
to abuſe , or affront him. USmo. onora- 
to, 4 Man of honour, or probity, Vomo 
di conto { da frees ima ] 4 man of 
d iſtinqtion. Vomo di reputazione I per- 
ſona anorata } 4 man ef good reputation , 
43 reputable mau, 4 man of geod repute 
Uomo baſlo ( di bafla condizione } 4 
mean , pitiful man, 4 man of low birth, 
or of a mean charatter . Uomo orgoglic- 
ſo, 4 proud , haughty man. Uomo ti. 
goglio lo Cdi gran corporatura , e ben 
fatta ] a call, !uſty, jelly man. Vamo 
cheto (uomo di poche parole j 4peace- 
able man, of few werds . Uomo 
fatto da alcuno ( airzui-creatura 1 be 
that has been made, or preferred by an- 
other. Uomo di mezzo l mediatore } 
mediator. Uomo di guerra l ſoldato ] 4 
man of var, 4 ſoldier. Vomo { uomo 
di valore }' a man of courage. Uomo di 
paglia ( perſona finta per ingannare al- 
ttui ] 4 man of ftraw . 

WUo'po, . m. ( diſſillabo, col dittongo 
ſulla prima: pro, utile) good , benefit, ad- 
vantage , imereft . Cid potrebbe eſſer 2 
voſtto uopo, this might be for your goed « 
Bene a tuo uopo , ſe tu ſtai chero, e 
laſcimi-fare, it will be better for "you to 
1 be guiet , and let me do what I have a 
| mind . Male a tuo uopo , /o much the 
worſe for you, #0 your loſs, prejudice, or 
detrement © Adamo aſſaggio male a 150 
uopo del frutto, che gli fu vietato, 
Adam eat of the forbidden Frais ro his 
loſs , er detriment. Uopo l biſogao, ne- 
ceſſita need, want, neceffity , lack. E' 
uOpo, 44. needful » or neceſſary « Aver 
uepo L abbiſognare J to be needful , 
neceſſary. 

: Vona'cn', adj, . che ing 
mangia, odivera} voracious, FAVENORE , 
giutronous , smmoderate in eating . Ani- 
mal vorace, 4 raten 
Verace, 4a Fferce ame. 


| 


| 


 Vonacira', s. f. I aſtratto di 
VoraciTta'pe, * vorace ] weracity , 
Vouacirta'rs, greedineſs , zluttony , 


Vora'cine, 4. f. L luogo, che inghiot- 
tiſce, e per profondita.,'e per aggita- 
mento d' acque ritroſe 1 er 
gulf, a  whiripodt, 4 guagmire . 
Vora'rs, v. Divorace, Obf. EY; 
5 Vorato'an, 2. . (che divors } . 
wourer, thas devours . Ob. N 

Verarrics; fem. of Votatote. Ob, 
VonarWaa, 5. f. { i! divorare 1. 
al. of devonring . bl. 
| "Ve" arten, 6. wo 


3 [ paclando 'metatogics-{# 


Nia - Fiamma | vac 


| regali ] empty hands . Cotpo voto ten- 


Uolta, # 


? 40 f . di * 
ter-daſhes « 
Vosco (con "ol ] with you, - 


VosTR1'S$140 ( fupert. di 2255 1 
than yours , yours ag o, vo- 
ſtriſimo, yours, and 3eurs 5 

Vosrao, adj. | pro ng ve 5a 
vato da Yo} your. Voſtro padre, 
father . Voſtra madre , your mother 
ſon voſtto, I am yours . Quelto & v 
tro, this is yours « 

Vosrno , 2. . { il voſtro avere, la 
voſt ta roba J your eftate , 2000: gies or 
wealth , = vidi sul 9 „ 1 ſaw 
you in r .cftate , er wealth « Perche 
volete a. ere il voſttb coi phodigut- 
mente? why will ſquander away 
wealth [0 profuſely 2 1 voſtri (i ve 
parenti your relations, or fro 

Vor ae sn, 441. [ che porta. fel” 1 
expenſive , chargeable... Un vota 


4. u.. ax expenſive , gane man + 
Vortace'sso, . . { che vota i cet 


25 * 1 


emptying 

Vora'gn (L cavar il 4d . 
del continente } te empty » #6 
make woid., or empty. Votate un 
% empty 4 bottle. Far votate la, ſella ad 
uno I gittar da cavallo ] 40 throw one 
down from his horſe . Vorare una eame- 
ra, te clear 4 room. Votate uno 4,4 
#0 drain a pond , Votate un — 
tirſi ] 40 leaue a face, 0 1 
or off, 40 clear a place James 1 
ſe, 4% ledve the country « Vorate i e- 
gno, to clear the kingdom. Votare ( fac 
voto ] #0 vow , 40 Promiſe , dare 
il voto, 0 ſuffragio J & vote, 2 gow 
in one's voice » 

voraus { dedicarſi ] #0 devote , r 
conſec rate cne's ſelf - 

Vorta'to , adj. emfiied, Votato [ oh. 
bligato con 900] vowed , premijed * 
voted » 

Voraro'an, 3. m. 1 colui, che vota 2 
he that empties . Votatore { chi. fa vo- 
» ts that we, & uu . Net 

n uſe 


% 


11 on, fem. of Voratore Not 3 


ule. 


Vons'zza, 6 fo 0 vacuità j emptineſs » 


nity . 

VoTi'vo, adj. t ii vote 1 #has: is pre» 
miſed by a vows 

' Voro, adj. (coll o aperto empty » „ 
void. Luogo voto, an engiy Place » Una 
borſa vota, an emety purſe . Vote 
{ manchevole , diferaſs 43 Aae, 
S, wanting, inne, pid. Ne nome 


f voto di gindiz io „ iert — 


ment, er uit, 4: „ 46 Wan 


of fenſe „Mani vote ( che 


non: portan 


za T' aſato. neceſſacis ciba J an empty 
„ Beſtja vota L ſcasica Jan empty 


4 Let of dune, that is without burden . 
* 


lo. vote, as emp horſe , 
En vote L in a ns n 


vore «56m. t coll e ftrexto, bote, 
| 4 vow, 


ie, © 


N 
1 
| * 


#0 Hook fer ir . E' non c' e nuovo, che 


_ rowly data 4 ing. E meglio oggi Puo. 


per porio ne ſemenzaf, o divelti } 5 


„„ en 


4 be, Far voto , to make 4 dow. 1 


dempiere il voto, to perform of fulfil a 
*ow . 1 fo voto a Dio, I vow to God , 


T ſwear. V to (quella immagine, che 
n atracca i | 
ſe ] 2 wow, a little image which is tied 


ſegno di voto nelle chie- 


in the 8 in compliance to One's 
vow . VotoT dichiatazione della pro. 
pria opinſone, © in voce, o per ſegno 
di fave, o d'altro ] 4 vote, voice, 
advice, or opinion concerning a matter in 
debate, © * f | 

© Vovici'no, s. m. [ diminutivo d' uo- 


vo } & ſmall egg. 


Uovo, . m. { parto d'uccelli, di pe- | 


ſci, di ſerpenti, e d' inſetti, dal quale 
naſcono i lot figliuol ] egg, plur. uo- 
va, s. f. Pieno come un novo, as ful! 
as an egg. Vova di peſce, the ſpawn 
of fiſbes. Paſqua d' uovo { quella di re- 
Aurrezione } Eaſter. Far Inova, to lay 

s. E' not Ecome l' uovo freſco, nt 
4 oggi, ne di eri j proverbio dinotan- 
te eſſet uomo d' età] he ts not a child ,\ 

was not born yeſterday . Acconciar 
1 uova nel paniere, © ne! panieruzzo- 
lo ( accomodar bene i fatti ſuoi ] co 


accommodate , or make up one's buſineſs .\_ 


Voler I uõ ö mondo { volere ana cola 
ſenza  fatica J to have a mind for a 
thing, without giving one's ſelf the trouble 


non guazzi [ non fi trova niuno ſenza 
vizio j "tis 4 good horſe that never ftum- 
bles, and a good wiſe that never grumiles . 
Rompere I novo in bocca ( guaſtare i 
difegni altrui, quando egli : in ſal 
<eoncludere)] to break one's meaſures, to 
diſappcint-, or baffle his defigns . Vede- 
re il pel nell'uoro ( cfſere d acutifimo 
Jongegad ] to be clear. ſighied, or of an 


acute wit . Un uom , ohe vede il pel]. 


nell' uv, a tlear-fighted , or acute 
man, a man of an acute vit, or ſharp 
wit , Cercare il pe-nell' uovo [ merter- 
fi 2 confidetare ogni er coſa ] to 
mind every individual thing, to look nar- 
vo, the non domant la galtina, « bird 
in the hand it worth to in 4 buſh. 

Uo'voto, 4 4. n, [L ſpezie di fungo , 
che ha gran ſimilitudige col! novo } « 
white ſort of muſhroom . Voyolo {.occhio 
di canda ] the knot of « reed. Uovolo 
E pexzetto d' ulivo ſpiccato dal ceppo, 


flip of an olive tree for planting . Uòbvo- 
Is { membro della cornice intagliate } 
wave , ogee (in architecture) 
'Uni'gtio, . m. l ſpezie d' aglio-} 
great ,"or wild garlick, African garlick . 
* VUror; 4. f. { bubbola ] 4 bird called 
whoop, or hoop, + „ (7 rf” race 
_ UnnaNanmns'nre;, adv. (con urbanità, 
CR eivilly *, conrteoiifly , grace- 


. | £ 4 2 , « Kt 8 
92 azanrrat, * 8 6. f. ſaſtta tto 4ar- 
/Umanira'os, -2-bano+, corteſia , 


ſeguitarlo-J t have a 


the reins to the bladder. 

UTA, . F. { canale delt urina } 
the paſſaze of the bladder, © | 
Preſſing, earneſt . Urgenti bifegni, ur- 
sent, or preſſing neceſfities . 

URGENTEME rz, adv. (con modo ur- 
gente ] in an urgent, or preſſing manner. 

UxcenTi'ssimo ( ſuperl. d"urgente } 
very urgent, or prefſing. N 

UrGs'Nza, . f. { nece ſſi tà ] urgency, 
preſſing neceſſity, haſte, or buſineſs. 

U'xGeas ( ſpignere ] to urge, % preſs, 
or provoke , Obſ. ; a 

Una, . f. faugurio I augury, fin , 
token, foretcken , omen. Obf. ; 

UxzLamt'nto , s, m. ( Purlare ] a 
howling , roaring. n 8 
| Uxrta'nTz, adj. { che urla ] howling, 
roaring, that howls, that roars. 

" UxLa'rs C mandar fuoriurli ] c how!, 
to roar. © | 

UxzLta'to, adj. howled, roared. 

UrLaTto'ut, . m. [ cheurla ] he that 
rFow!ls , or roars. | 
UnLartri'cs, fem. of Urlatore. 
Uaxio,'s. m. (voce propria' del lupo] | 
how! ', hswli*ng . Urlo (voce meſa, e 
lamentevole, che fi manda fuori per 

olore ] lamentation, the act of bemoan- 
ing , or beuailing, moanful ſhrieck - 

UzNa , 3. f. { ſpezie di vaſo, e co- 
munemente da tcriere acqua ] pitcher , 
water. por, urn. Urn { per mettete la 
cenete de' morti ] an urn inte which they 
uſed to put the aſhes of the dead. Urna 
(dove fi mettevano i nomi di quelli , 
che davano i loro voti ] an urn, or 
ballat-box . : ; 
UrTamy'NTO, s. m. { lo urtare, ur- 
tata ] a puſh, a ſhock. 

UxzTa'nTe , adj, [che urta ] knock. 
ing, or daſhing one againſt another, but- 
ting. 5 | 
g . { ſpignere incontro con im- 
pe to, e violenza ] to knock, to his, to 
daſh, or run againſt, to haſten forward, 
to puſh on, to enforce', to purſue , 1 
follow, to charge. Urtare contro i ne: 
mici „ #0 fall upon the enemy, to ruſh 
upon the enemy. Uttare [ contraddire , 
venire in controverſia-} \to contract? , 
to gainſay, 10 fail out. Preſe conſiglio 
lo Imperadore di non urtate co*'Fio. 
rentini, the I mperor reſolved not to fall 
out with the Florentines. 25,6 
'UrTA'TA, 3} s. f. ( Purtare, ſpin. 


Vararu'zA, ta } 4 daſhing , firik. 

ing, running "againſt , puſhing , purſuit , 

eau. , 5 of HIT. G98 19RR 
Urrta'rto, p. p. f Vrtare | 

' Unro, . m. ſhock, onſet, encounter 

Torſi in urto nno (non ceſſat di per- 

dge ', or an 

| aking tooth at ohe, to proſecute him. 

| - \UxTo'ns , s. m. { urto grande } 4 


- Vaxatiiva're,, civil 3; ceurteſy, 
civility, civil-behaviour , goed manners. 


Ua, | adj. f di cum civili ; | 


yentile } c, courteont , come 675 / 
; wa? 4 


great puſh , or running againſt, a-great 
ſhakes e 


Uzers'ar . . m. P. [canzli deft' uri. Usa ,%,jꝗ&ſñ, 
na ] wrefers , the two urine pipes from Usams'NrO, 


.UrGe'nre , adj. { che urge } argent >. 


__ EY 


— 
8 


; : uſe”, kuſtom 4 uſaze 
era rnd, irs x 
entre in u 10 „ fs rome in * 
EF 1 uſagg io * the uſe, or — 4 
Uſamento { it praticare, converſate | 
cenverſation , frequenting , or keepi al 
pany, familiarity . * 
Usa“ Nvvs „ adj. (che uſa 1 converns 
frequenting , keeping company , "MW 
* Usa'nza, f. ( uſo, conſuetudine 1 


| uſe , cuftom , u Age, common Praflice, fa. 


ſhion, way. Uſanza 1 manjera di wie. 
re ] manner, faſhien, wiſe, way, rate 
Eſſere indietro un'uſanza C non ele 


{ſecondo I ultima uſanza J fr, þ 
faſhion . Uſanza ( pratica, e ö 


ne ] converſation , frequenting , leeping 
company, familiarity, Aver uſanta con 
uno, to coxverſe, or keep company with 
ones : 
"Usansa'ccia, 5. F. { uſanza cattiya 
a bad cuſtem. ER 
Usa ( coſtumare, avere in ufinz: 
eſſere ſolito } te be wont. Uſate | pn. 
ticare, converſare ] te converſe, to keep 
company with , to haunt. Uſate con uno, 
to frequent , or haunt, to frequent , 5 
converſe, or keep company with one. Vu 
re'{ mertere in uſo, adoperare J 
aſe , to make uſe of, to empliy.. A nit 
na perſona fa ingiuria chi oneftamente 
uſa la ſua ragione, he wrongs mach 
who uſes his own reaſon . Uſare un“ el. 
preſſione, to wſe , or make uſe of u 
expreſſion. Uſare [ carnalmente congiun. 
gerſi ] to have to do with a venm. 
Uſar miſericordia, te ſhew mercy, Ul- 
re [ frequentare } to wont, to frequent , 
to go, or reſort often to a place. Ui 
le taverne , to frequent taverns . Uſite 
conſumare , come abit, e ſimili ] t 
Uſe, to waſte, to conſume .$i uſano mol. 
te legna in quella caſa, they uſe, waſte, 
er burn a great deal of wood in thit 
houſe + Uſare { conſumare, ſervirſi } u 
wear out, to wear off , Uſare un abito, 
delle ſcarpe, Cc. to wear cut à ſuit of 
cloaths , ſhoes, &c. Uſar male, . 
abuſe , to miſuſe. a 
UsA rA, . f. IL uſanza } faſhion, tiſ⸗ 
com, way. Obf, 1 
UsATAMs Nr, adv. [ comunemente] 
commonly, aſually, generally 
UsA“TOo, 3. m. [ uſo , confuetudine ] 
cuſtam, uſage, common prattice, faſhion » 
way » E Puſato del paeſe, that's the 
uſe, cuſtom, faſhion of the country . Tu 
ſai il mio ufa to, 5% know my way « Co- 
me & Puſato loro, as they uſe to be. 
Pi dell' ufato (C pid del ſolito ] more 


dell' ulato ſuo cangiata in viſta, I h 
nance from what ſhe uſed to be-+ 

Ust; adi. I ſolito, conſneto ] cn 
mon's uſual”, ordinary, wonted. Uat 
( pratico, avverzo ] accuftomed , uſed \ 
' injured . To non ſono uſato 3 queſta 
| maniera di vita; I am not uſed 10 this 


Us f. [ coĩto ] copulation z- cotien 
Obſ, - By = 0 u ? 


* 


98 + 
8 — — 2 


I» 


} 


| 3 . . T bfo ite 


than uſual, Ben mi par di vederla p 
{he is very much altered in her tun. 


101 ſuſato alls 
way f living. Egli & molto uſato 2% 
dre. + thy e alla ipregica 1 le goes vr 


” 9 3 * We * * 


| Mi & caduto il preſente ſull' uſcio, my 


"ſg . "HOP + a4: 20 


«A 


USC | 
to church , and co ſermon. Uſato 

frequentato ] wonted , frequented . E 
una vietta aon troppo uſata', it is 4 
path not much frequented . Uſare (do- 

rato } worn out, worn off , old. Abito 
Kaas, old, ſecond; hand cloaths . Li. 
bei ufsti, old er ſecond-hand lot. 
satte a 0 7 1 chi N that 

, or makes uſe . Nor uled. 
. s. M. [calssci di cudjo per 
difendet la gamba dall“ acqua, e dal fan- 
go | 4 baſkin, ſpatterdaſn --. 

Usarri'ns , 6. m. { dim. d'uſatci } 
ſpatterdaſues, ſmall boots . 2 f 

Us Ao, 4. m. (atmadu ta del bu. 
ſto, cotazza } cerſlet, cuiraſs, an armaur 
fer the back , and bret. 

. Usca'vire, adj. { che eſce } going, or 
guſhing out. Ulſcente il Maggio, 46 the 
latter end of Mays  , cds 

Uscu'rro, . . { dimin, d' abel 12 
bittle door « [ & Fr fed 

Uscia'ts, 6. W. { paravento'} 4 Piece 
of tapeſtry , or a ſkreen before a door 10 
keep ont the wind, 

Uscis'na, 6. f. ( femmina d' uſciere } 
4 [he door-keeper . | : 

Uscis'x®, 3. m. { cuſtode, e guardia 
dell' uſcio j Forter , door-keeper , a keeper 
of 4 priſon . Uſciete ( ſerie di nave } 
a tranſport-ſhip, _ 3 

Uscinme'Nro, . . { Vuſcire ] a going 
oat, 4 way out. Uſcimengo { fine, eſi- 
to, ſueceſſo j evene, iſſue , ſucceſs , end. 

U'scio, 4. m. { apertura, clic f fa 
nelle caſe, per uſo d' entrare , e uſci. 
ze } 4 deer, 4 gate ,, Tenere ad aleuno 


| Vuſcio ( vietacgli I carrata- } 89 forbid 


the houſe , Diſſigli, che aiune auſcio 
della mia caſa gli fi poteva tener ſer- 


| TatO, 1 teld him that my heuſe was never 
| ſhus 2gainft bim, thas I never forbr4 
him my houſe . Vederſi i nemici alhuſcio, 


to ſee the enemy at une's heels, Uſcio Vim- 
poſte, che ſerran I'uſcio} the door that 
ſhuts , ar opens . Davorio uſeio, e fineſtre 
dizaſkro, doors of ivory, and windows of 
ſaphire . Picchiar I'aſcio col pie I donare, 
pteſentate, perche chi porta preſenti , ha 


| le mani impacciate j #9 zive, or to make 


preſents .. Cadere i! preſcate in ſulla. 
ſcio { condurre un negozio bene infin 
vic ino alla fine, eguaſtarlo in ſulla con- 
cluſione } to miſcarry , to prove abortive. 


deſigns are miſcarried , have proved 4. 
bortive'. Scrignere fra l' uſcio, el muro 
[ violentare uno a riſolverſi, non gli 
dando tempo a penſate } te force, #0 
Preſc , to urge. Trovarfi fra l' uſcio, 
ei muro , e find. one's ſelf n great 
diftreſs, Attactat le voglic alla campa- 
nella dell“ uſcio { non le fat venire ad 
eſecuzione } to lay, or put afide one's 
inelination . Eattar per l' uſcio { andar 
Per la ſtrada dovuta , incamminarſi al 
fine co' mezzi debiti } ro go the right" 
way , or roundly to werk. E' ſcritto 
fall uſcio {E coſa chia ra, e manifeſta } 
i is as plain as the day . Naſcer ti 


that no man ever may enter your houſe .[de „ Eviandio che elle fieno cative , 


Usc1011'80, 5. ms { uſcio piccolo] 4 


Usci'as,{ audare, 0 vegit fuora ] co 


— 


ent of doors . Quelto nog e tempo d' u- 


ent. Uſcice { averc l'utcita verſo un 
luogo } te go t. Qucita porta eſce al 
giaidino |, this deer goes 80 the garden + 
Uſcic ſanguk del nao, te bred ar the 
noſe . M' eſce ſangue del naſo, my ſe 
bleeds . Ulſcire I ipedirli } te diſpatch, 
or make hate. Utcit di ſe ( Rtupefar- 
fk , ſtupite, pecdere. il ſenno } 7@ be 
aſtoniſhed, or ſurpriſed , to be ont of 
6ne's wits « Voi mi fate uſcit di me, 
you amaze , or ſurpriſe me , Uſcit del 
propeſto { noa iſtat ne' terinini J te tall 
ous of the purpoſe , te ge aftray from one's 
purpeſe , Uſcir di ſenno { impazzare } 
4% grow mad. Uſcis di bando ( cfler li- 
berato dal bando } 1 be recailes from 
baniſhmens « Uſcir de' gangheri ( uſcic 
di cetvello ] to grow mad, 1% rave, to 
be light. headed. Tu mi fareſti uſeir de 
Baagheri, you could make me mad. Uſeit 
il ruzzo { venir meao la voglia } mw be 
out of cour eit with a thing. Egli me o't 
uſcito il crazze , my mind is ever, 1 
have no more mind to it. Uſcic di paſ- 
ſo (fat coſa fuori del ſolito } to rake 
quite another courſe . Io Io faro ben u- 
ſcir di paſſo, 1ſhall order him right . 
Uſcir deil' avimo (non vi penſar piu] 
to go ont ef one's mind, to think of a 
thing no more, Uſcir di mente I dimen- 
ticatſi } te ge out one's head, to forget. 
Uſcire a tiva { condurſi alla riva J 0 
come aſhore , to land. Uſcir del laceio 
{ liberark J ts eſcape . Uſcix di pena 
{ dar fine alla pena ] to end, or finiſh 
one's trouble, or pain , Fiaccandoti tu 
il collo, uſcirai della pena, nella qua- 
le eſſer ti pare, if you break your neck, 
you will get out of that pain, that you. 
; think 50% are in. Uſcir di ſtrada, to 
3% ont of one's way, to go aftray. Uſei- 
te { riuſcize , rerminzre } te end. Non 
, fo dove voglia uſcire , I don's knew 
what he would be at. Uſcir Via L paci- 
ficarſi } to be friends again. Marcia , 
che eſce d'una piaga , the matter that 
iſſues from a wound .._ Uſcir della pre- 
dica , della comedia , to come from ſqr- 
mau, or out of the play. Uſcir dell in. 
fanzia, 10 come nt of infaucy, i be 
paſt a child. Uſcite odote { oljre } to 
ſmell , to yeld a geo ſmall . Eſce un 
buon odore di queſta roſa / this roſe 
ſmells well, or yields a good ſmell . Uſcir 
di vita { morire renale one's exit 
to die. Uſcis del coxpo, io void. Un 
luogo da. uſcir del corpo , a benſe of 
Mee. Uſcir di bocca parole ad uno, 
10 tall raſhiy. Uſcir del femiagte, v. 
Seminato. Fare uſcire uno { Ri alarlG 
tan to colle parole, che $' induca, an- 
corchè contro ſua voglia a far quel, 
che tu deſideri ] 1% induce, to urge, or 


poſſa Y erba all' uſcio { che a cafa 


1 = _ mai anima cata} 4 viſh 


preſs one . Guardati di non biaſimare , 


as dir male di loro impreſe, e faccen- 


ſtatti chers , e non uſcite ſe non a 


litale dor comemendatli „ take care not to, blane 


their actions or buſineſs , 2 6a4 
4 do nt 


ge, or come oat. Uſcir di calu, to go they might be ; be quiet, an | 
[peak of them if it ſhoutd not be in their 
ſcice ', this is 4 4 proper time ts ge praiſe . Fate ulcite , 16 get , to drive , 


ro firike , or [queets . Face uſcice us 
uomo di prigione, % get 4 man out of 
priſen . Fare uſcite, o cavare un chio- 
| do per forza , te drive ont 4 nail by 
force . Fate uſcite il ſugo d' un lime» 
ne, te ſqueeze the Juice aut of a lemon 
Fare ulcite del fuoco da una pietta, te 
firike fire out of 4 flint. . 
Usct'tra, . f. { uſcite ] a going ent. 
Vietare l' uſcita ad uno , % ftop 53 
way , or paſſage +» Uſcita ( apertura da 
uſcite } & way out, 4 door, Li mia ca- 
ſa ha l' uſcica ne' campi. , wy houſe has 
a way cut to the fields, Uſcita { ſaccors 


rhas , laxativeneſs , looſeneſs + Uſcita 
(ſterco j excrement: Uſcita 4 ſucceſſo 4 
event , iſſue , ſucceſs, end. Con liets 
uſcita , happily, ſucceſefully. Vicita 
( contrario., d' enttata, o rendita 


uſcita, the ledger , or ledger- hee. Met- 
tet a uſcita, 8 put at intereſt. Uſeita 
{ fine } n. All uſcita d' AgOſto , as 
the end of Augaſt · T2530 
Usci“ro, adj, yone'; or come sus, . 
Uſcite * » ? . US >» FORE I. 
Usci'to, 2. m. {cacciato dalla'cic ta. 
sbiadito, fuoruſcio j en- las . Uſcito 
U ſterco } ding. b. 1 
Uscitu/aa , . f. [ uſeita } @ gring 
ous. Uſcitura { quel, che efee del cor- 
po J exerements . Obſ. 187 28 S 
Usciug'to;, 3. . { dim. d oſcio ] « 
little dos Nö; N 


la dolcez za del ſug canto} 4 nightingsles, 
Usrra rams nr, du. Lin modo uſt. 
tato] uſwally, 5 generally, 
Us1ta1rr'sins", {:ſauperl.-d.ufirato-] 
very uſual, e common. RN 
UsiTa'ro, adj. { afato, fofitoy Cofi- 
ſueto j ut, commen', dogs 4 #: 
Uso, . m. {-uſanza;, con ue udige.] 
uſe , euflom , uſage ,- common practice. , 
faſhion , "ways Lungo ufo vince diritto 5 
e tagione, ar old; cuflem is better than 
right , and reaſen ." It bene dell. uomo 
2 e poſto nel lunge ſpazie del tem- 


man 4s placed "not in the long race of 
time, but in the way of uſing it. Luo 
e quello, che 2 i! ve co maeſt ro in ognt 
coſa , uſe is the umpire in every Hing · 
Mettete una coſa in uſo, te wſe athing - 
"Cid non & pid in uſo , that is cht ef 
uſe . Avet per uſo, to uſe , 'or be uſed , 
er accuftaned . Uſo { efercirazione , pra- 
tica ] pradtice., exerciſe . Arte ſenza uſo 


ſperienza ſignoreggiano I'arti, practice. 
and experience rule all arts. Uſo { con- 


vendone tanto privati la fortuna 
„er del 


— 


reaza, e ſtempetameato di corpo ] diare 


expences « II libro dell' enttata, & dell“ 


Usioxvo' ro, 5. . { uecelletto nato per | 


po, ma nell uſo, rhe happineſs. of 18 


non giova molto, art without prathite 
does not do much good . L'uſo', e la 


verſazione ] converſation , com. A- 


N 
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dell' uſo d'un tan 
For tene baving deprived ns of che ronVere 
ſatin , or company of ſo great u friend. 
Uſo { termine de' legiſti, utilità, pro- 
fitto } uſe, advantage , benefit-, u ſefal- 
eſs , Io ho ſolameate I'uſo di queſta 
caſa, I have cnly the uſe of this houſe . 
A uſo, adv. ie. A uſo di capello, 
like a hat. Uſo fa legge, cuſtom become: 
4 law. Uſa fi canverte in nature, aſe 
ts 4 ſecond nature . A uſo [ termine 
metcantile j at wſance. Lettera di came 
bio a uſo, @ bill of exchange at u- 
ſance. 

Uso , adj. [ uſato, avvezzo} uſed , 
ateuſtamed, inured . Non ſono uſo an- 
dare a pie, 1 am not uſed to walk. 

UsSoFru'tTo; v. Uſufrutto . 

UsSoLie'ns, 2. m, { naſtro, o altro le- 
game, col quale ſi legan le bracke , o 
limili coſe ] @ ribbon, a ftring to tie 
one's breeches with , or any other thing. 
Ob. 

Usso 
in uſe. | | 

UsroLta'ns (L ſtare aſpettando avida- 
mente il cibo , e diceſi propriamente 


„. m. [ zingano J A gipſy . Not 
de cani ] to expect that food be given, 
and it is ſaid of dogs. . 

Usro'rio, adj. ex. ſpecchio uſterio, 
Surning-glaſs, burning-mirror.  _ 
'* Usva'ts, adj. Idi uſo} uſual, rufte- 
mary, commons ordinary. 

USUFRUTTA'RE [aver P uſufrut- 
U$SurnUTTUA's® to ] te have the 
e, aud profit of a thing without pro- 


ry. | 
UsvraurTa'ro: participles of Uſu- | 
UsvurxUTTUA'ro f fruttare, and U. 


ſuftuttuare 5 
 , Ugvery/rT?,, 5. m. ( facultà di go- 
dere F frurti di che che fi fia } wſe , 
and prefit without property. ; 
-  UsvranrtTra'rio, 8. m. I colui, che 
| ba Yuſufrutco ] «ſufruuary , one who 
has the uſe , and profit of a thing, but 
net the property, and right. 3 
Usu'ra, 3. f. { danaro , che fi paga 
per uſo di danaro , e fi piglia per lo 
piu in ſenſo cattivo ] res, higher 
intereſt f mont) than one ought to p) 
Preſtare a uſura , to lend upon uſury . 
Preſtatore ad uſnia, an uſarer, one who 
lends upon uſury, or for gain Render 
con uſura { render il doppio } % return 
with 522 0 | | 
UsSura'Jo, 3. m. [che dà, e preſta ad 
uſuta } an uſurer , one who lends upon 


ury « 
Usgvna'3o ,-adj. [che ronticne nfura } 
wſurious , Ts : 
Usunrcoianmi'nto, 5. n. { Vuſureg- 
giare } the trade of an nſurer . 
UsuareGcia'ny { dare a uſura ] to lend 
upon uſury, or emtereft . | 
USUREGGTA'TO , adj. lent upon 
or intereſt. ; > © ing 
Usa, 2. m. {uſurajo] an 
one who Tends upon uſury. 
Usun ran Rre 
Aſurpation 


| _Vevnra'ne f occupare ingiuſtame ute] 


uſury , 
#ſurer 1 


— * 


to amico, therefore * 


„ 3. N. 1 1 ufarpare 3 eye 


l' altrui}' te fur, to rake auay, er ſeize 
upon violeniiy, to eneroach upůn 
Usvararivans'Nru, adv. ufurper- lie, 
i 4 uſutping, or encreaching manner. 
Usuara'to, adj. uſurped, - 
UsuaPAT0'R®, . m. [che uſurpa ] an 
u ſur per . ? * 
Usyarearar'ce , s. f. (quella, che 
uſurpa } 4 fhe-uſurper . ' WE 
USURPAZIONCB'LLA , 5. f. ([ piccola 
uſurpazjone'} 4 ſmall uſurpation , an 
uſurpation of no great value. 
UsSU&gPArio'ne , 5. f. L 1 uſurpare } 
uſurpation . | | 
Urs Zo , s. mn. { piccol vaſetto da 
olio, aceto, o fimili] a craſe, a.vial, 
a glaſs, or pot for eil, or VInegar » - , 
Urea xo, adj. { diceli de' patti nati 
d' una medeſi ma madre, ma di diverſo 
padre ] uterine, Frarcllo uterino , ute- 
rene _— a4 brother by the mother's fide 
only. Sorella uterina, uterine ſiſer, 4 
ſiner by the mother's fide only . + 
U'TeR2, 5. m. ( luogo, dove le don- 
ne portano il feto J the womb. | 


Uri, & m. { utilita } utility, wſe- | dead 


fulneſs , benefit, advantage. Ciò non 
torna in mio utile, ht does not turn 
to my advantage. Utile { uſura, inte- 


reſle } inteteſt, profit . Per pteco ile 
ogni quantità di danazi gli "ayrebhe 
preſtata , be would ' have lent him uhy 


| money upon 4 {mall intereſt, or profit. 


U'TtiLy , adj. { che appotta utilità, 
profittevale , giovevole } uſeful , of uſe, 
beneficial, profitable , advantageous, good, 
ſerviceable . ' 1 

Uritzut Nr, adv. v. Utilmente 

UrTiti'ss1Mo { ſuperl. d' utile ] very 
uſeful , beneficial , of great uſe , profitable, 
or ad vantageous· | 


UrilitaA', 6. F. t comodo 8 
Urra bs, 2 giovamentso ] wility, | 
UrTilitA'ts, ) aſefulneſs , benefit * 


ad vantage, profit , uſe. 

- UTitizza'ns { trarre utile, guada- 
gnare ] to get advantage, to profit , 40 
gain 6 

UrTitas'NTe , adv. | con utilità] uſe- 
fully, profitably , advantageouſly , to good 
purpoſe . e 

Uran nts, Adv. { ultimamente } 

iafily , ately. Ob. . ' 
U'TiMo, v. Ultimo. Obſ. 

V'rorz, v. Utile . Obſ. 

UTotita', v. Utilita . Obſ. 

UTkria'ca, 3. f. [ triaca } treacle . 

Uva , . f. { fratto,della vite, del 
quale fi fa il vino] grapes. Uva paſſa, 
raiſins . Uva paſſerina , dry currants . 


Urs de' frati { forte di pianta } 4 plant | 


ſo named. Uva di volte ( fpezie d' er- 
ba ] the herb nighiſhade. Uva ſpina 
c ſpezie di pianta ſpinoſa J 4 gooſeberry 


tree. Uva ſpina Lil frutto dell' uva 
ſpina ] gacſeterry . Poca uva, e moltaſ 
{ foglie , a great cry, and little wool . 


Draa, . f. ( una delle tuniche 
dell' occhio ] one ef the tunic len ef the 


u,, adj. I da uva, appartenente 


a uva } of grapes, belonging to grapes. 


Ek 1 


| of them ever uſed the letter X, 140 1 


|-equivecate with Santo, a faint, 4 


— 


| U'vun0 , 5. . [ poppe 1 aber, «bra, 


pap . Obſ. 

Uvi'zzouo * 4. . [ ſorta d' uy : 
tica } a kind of wild grapes , os 
vulgar , common , ordinary, genera „ it 
vial, low, mean, baſ, 

VurGa'ss , . m. IL idioma c 
del paeſe vulgar Forgue, Ow. 
publiſh , or ſeread abroad, © &- 
meatO , / 

VuLcanzza'nn, v. Volgatiztute, 

VULGAKME'NTE), v. Volgarmente, 5 

Vur caro, 44. (- divolgato, com. 
bie vulgato, 4 common proverb ,'orſy, 
oug 24 3 #302524 ED 
the common ſort of Heople , the ral. 

VULNERA'BILES , adj. ( che G pud vul 


Vur { per voi j yew . Poetical. 
VoulGa're, 4dj.' { volgare, di volt 
eo 
Vuica'ns ( divolgate }-to. 
| VULGARIZZAMU'NTO | v. vol | 
and its derivatives. 
ne- } commen , general, trivial , Pani; 
vulgo, . . IL volgo } the vu, 
netare] vulnerable - chat may be vun. 


VuLNeRaA'as [ ferire ] te wound, 
VuLnera'to, p. p. of Vulnerate, 
VuLTu'aNo, . m. { nome di vente 

the north-eaft wind , N 
Vu'Lva , . f. the womb, paſſge ,it 

neck of the womb , © E 
VULVA'riaA , 3. f. 

plant « WF 4 

U'voLa, 3.f. v. Ugola, 

U'zz90Lo , . m. { fregola , appetith 

intenſo ) an itching defire , an itth , i 

great deſire, or mind. 


the name of . 


p 


It not uſed in the Italian lau 

We tranſlate the X found in Ih 

tin words with a doutle 8, 4 
ALESSANDRO for Alexander, and ſow 
times with a ſingle S, #s due fi 
exemplum , which ſome of our amin 
authors wrote alfo ns$8MPLO A if an 


it merely for fear of an equivoke, 4 
the word XANTO, a Greek vet; 

if it [hould be wricten with au 5, * 
apprehended . In ſuch a caſe hw! 1110 
Z, and write Zaxro. 


, 


q 


ZAF ZAM ZAP S 
r 5 I fatida, a gum, or reſin brought from the] Zampi'to ,.s. m. L ſottil file d“ ac- 
Bt Indies, of a ſharp taſte, and a firong| qua , che ſchizza fuori da piccolo cana» 


RES offenſide ſmell . (EA F letto } 4 ſport, 4 water: {pant » x by 
” , -ZaF81'no-, 5s. me L pietra prezioſa ] ZamriNo, 3. m. (dim. di zampa ] & 
1 : ſaßhire, a- {aphire lone. g p little paw » Tanto va la- gatta al lardo, 


ZAbFO, 5+ m. { birro ] 4 ſergeant, a| che vi laſcia lo zampino, the. pitcher 
catchepole, a bailiff . Zaffo I turacciolo}| ce not go ſo often le the water, bus it 
: ö ſtopple, cork | cemes home men a: laft .  Zampino 
Acca'ona, 2. f. { la cotenna'di.| Zarrro'ns, s.. m. L gruogo, zaffera-| { albero , che fa la pece J kind of 
7 nanzi del capo ] {the ſkin of the no ſalvatico ] ſaffron of -the garden, a| fir-tree.. 449 ES 
fore- part of ene's head. baſtard ſaffron . | | | Zamvo'GNA, . f. { ſampogna ] a pipe, 
ZAccaxA “TE, 3. . { torcolare, ſttet- Zaca'cLia , 3. f. { ſorta d' arme in|} « bag-pipe» 4 
tojo ] a preſs for wine, oil, cyder', and aſta ] 4 long kind of dart, er lance, in Zauroena'a { ſonar la zampogna ] 
the like. Ob. ; 1 #ſe ameng ft the Moors. KA to play upon the pipe, to pipe — 4 
Za'cciura, 4. f. [ pillacchera, quel ZAGAGLI#TTA,; 5. m. L diminutivo di] ZaMPoGNATO'R®, 2. m. L. che zampo- 
piccolo ſchizzo di fango, che altri fi | zagaglia } a ſhort ⁊agaglia. gna ] 4 piper, 4 bag-piper., | 
getta in andando ſu per le gambe JI. Z-1n#'rTo { diminutive di zaino } a ZAMPOGNU'TTA, 4. f. ( diminutive di 
dirt, or ſplaſh. Zacchera ( coſa di poco | ſmall ſhipherd's pouch . wn i zampogna ] 4 ſmail-bag-pige + . 
pregio } a thing of no great value, a| Za, . m. ( ſacchetto di pelle da] Zana, 5: F. l. ceſta ovata inteſſuta di 
rifle, an idle thing. Zacchera { debito, | pecorajo ] a ſhepherd's pouch, the bag, br forrili ſtriſce di legno che! ſerve; per 
taccola ] a debt. Venne in Firenze, e poke , wherein the ſhepherd puts his bread . | portare, e tenervi dentro diverſe Cole } 
laſciommi una zaccheradi parecchi fio- ZALFE'TICA , v. Zaffetica . | a baſket . Tana { ceſta fermata ſa due 
rini, poi n' andò in Verona al ſoldo, ZamMBeaiv'tco, s. m. ( veſte lunga] legni a guifa d' arcioni, enttrovi un 
he came to Florence, left me a debt cf | con cappuccio } a kind of night-zown . | picciololerticciuolo, e ſerve pet culla 3 X 
ſeveral florins , and then went to Veron | ZAMBRA,, s. f. { camera ] 4 chamber. | a cradle. Tana l inganno I trie, deceit. - 
to lift himſelf a ſoldier . Zacchera { nien- Obſ. Zambra { il luogo, dove ſi va del] Appiccar zane { attribuire ad uno coſe 
te ] nothing , a trie. Quel, che io ho] cor po } a houſe of aft. Obſ- Ii bbiaſimevoli } 1 revile, to traduce, - 
fatto, mi pare una zacchera , what 1 AMBRA'cca, 5. f. { femmina del mon. Zana, . m. { Zanajuolo ] a baſkets 3 
have done ſeems to me nothing. © Jo } 4 firumpet, a whore, man, à porter. * 
ZACCHERE'LLA , 3. f. { dim. di 2ac- ZAMBRACCA'CCIA', 3. f. L vile Zam-| ZaNajU0'ta,s. f. I ([ colei, o co- 
chera ] v. Zaccheca bracca ] 4 harlot, a quean , à common Zinajuv'oro, . m. F lui, che pre- 
Zaccutro'so, adj. I pieno di zacche- |, whore), aftreet-walken,. zolato provvede, e“ porta alttui robe 


te ] that has his flackings, or cloaths be-“ Zaumacc Ala [ andare alle zambrac- | colla zana per lo piu da mangiare 12 


ſpattered , or ſplaſhed with dirt. che } to whore , to wench 7 12 baſket-woman., a baſtet- mam, à porter « 
Zaccurru'zza, v. Zaccherella . ZAMBRACCA'TO, adj. whored, wenched , | Tawa ta, 2. f. (l quantitꝭ di che ſi 
Tacco a ro { voce uſata da contadi- ZamBu'co , s. m. { ſambuco } e/dey- | ſia, che entti, e empia una zana J &© 

ni de'tempi del Boccacio, che oggi non | tree. baſher-full-. | * 


fi fa quel, che ella fi voglia dire } « Zaura, . f. L pic d' avanti d'animz- | Zaxea, . f. [ gambs } a leg. 
word uſed by peaſants in Boccaccio's time, li quadrupeli ] paw , the fore foot of a ZANNA , . f. I ſanna, dente grande 


wh:ſe ſignißcation is now unknown . beaft . Tampa d' orſo, di lione, di gat- d' alcuni animali j t . * 
ZAFFAMu'NTO, s. m. { turamento } 4] ta , the paw of a bear , lion, or cat . | Zauns vA, . f. [ coſa da zanni, co- 
ftoppage , the ad of topping « Zam pe d'un granchio , o d'un gambe- | fa frivola ]bufoonery, ſeurrility, jefting, 
ZaTaRDO'so, adj. { brutto di qualſi-} ro, the claus of 4 crab, or lobſter. arollery. Zannata, 3. f. { colpo. di au- 
ſta lordura, ſporco ] nafty, dirty» | ZaMPA're (L percuotere colle zampe } | na ] a blow given with the taſk, 
Zarra'ns { tarar collo zaffo}ro flop,Y to lamp , or beat. the ground with the |. ZanNt, . m. I buffone ] @ b«ffoon, 4 
ta ſhut, or dam up. ; forefeet, as horſes do. droll , a merry-andrew , a foot, : 
ZAFFA'TA , . f. { quel colpo, che] Zampa'ra , 4. f. ( colpo di-zampa }} Zanmvu'to , adi, | che be zanne } 
danno altrui tavolta i liquori, uſcendo | a Low with a paw. | tuſked - a 
con furia in gran copia, e all improv- ]“ Zzura“ro, P. p. of Zampare. ZaNzA RA, 5. f. [ animalette volati- 
viſo z e 6 dice anche degli odori } that Zamee'rTaA, 5s. f. IL dim. di zampa ] Ile J @ gnar. 1 | 
Arete which Tiquers give in one's face, [a little paw. | ZANzarmTTA, 3. f. { dim. di zanza- 
when rufhing out fuddeny, and impe-. Zaursrra'us ( cominciare à muover | 1a } @ little guat. ; 


tuonſly ; and zaffata we call alſo thit | 'e zampe ] ro begin to move the fret,  Zanzanns'ss,s. m. I arneſe per difen- 
kind. of pereufſion , which is felt at the | and it is [aid of quadrupeds only. derſi nel Tetto dalle zanzare J. curtain 
unexpected, and ſadden evaporation f] Zaursrra“ro, P. p. of Zampettare. | that hangs abous beds, made of nit-work , 
any thing that has a ftrong ſmell. Zaffataf Zamvye'rrto, . m. I dim. di zampa }| to keep away flies, and guat: | 

{ detro pungente ] a ſharp ,, cutting, a little paw . Zampetto di. caftrato, o Zanzavena'ra l ſaporetto, ſalſa J 2 


{xiiricat verd. Dare una zaffata ad uno, yi porco, ſbeeps feet, perty toes. compo ſition of ſeueral ingredients to awake 
to vive one a cut. * $66 s : ZamPiila'nty, adj. [che zampilla JI appetite, a ſauce. 3 
ZAFFATA'CCIA,, 3 f. { peggiotativo di | guſhing out , ſpringing, [peuting .  Zarya,"s.f. I ſtrumento noto per uſo 


zaſfzta J v. Zaffata | Zamyilta'ne { uſcir per zampilli „ di lavoras la terra } 4 ſpade}. Datſi Ia 

| ZaFra'to , adj. from Zaffare ] flop-T mandar fnora zampitlt j co ſpring , to apps ſul piede { eſſer cauſa deila_pro- 

ped up. ſhoot , or guſh out, 10 ſpout ous . II ſan. | pria difgrazia ] #0 cut one'sown-lega', 0 
ZaFFATU'RA, 3. f. v. Zaffamento. zue zampillava dalle ſue vene, the blood | be the cauſe of one's own mirfortunes Al 

| _SAFFERANA'TO , a4j. [ con infuſione{ euſhed ont of his veins.  __ | villan dagli la zapps. «ſe ons accotding 

di zaffe rano } done, infuſed, or mixed} Zammura'to, p. p. of Zampillare. 10 his deſerts, or condition. 

with [affron, ſaffraned. Za ffe ranato ( di Zamriits'rro, 5. m. ( piccioſo zam-| Zarra bol, 5. m: o clown; @. digger, 23 

color di zafferano } of ſaffron colour. pillo ) & title ſpeut , er water [pont .| a tiller , one whoſe trade is to tit the 
ZAFFERA'NO , s. m. { #romato noto , Zampilletto ( forta di vaſo da bere } 2 yround . TEE * oy 

che fi cava d'un fiote, che naſce i; ce, a drinking-cup . Obſ. Zarra ns { lavorar la terra colla gap- 

ci po Ha ] ſaffron . v4 Zawmeriir'o, 2. m. Ile zampillare } 4 pa ] re dig, to till, 10 break the grau 
ZAFER'TICA, 5 f. L aff fetida ] aſſa- guſhing ,-or ſpeuting out. 5 vithß @ ſpade. Zappare L rovinate 3 & 


lerne , to 14 „ % rain Zappa re te 
muta d'una città, to undermine the walls 
of a ten, Mugghiando eſce, e zappan. 
% alla battaglia, e ferro, e fuoco col- 
la fronte ſquaſſa, be comes rearing, and 
raging to the battle, and breathes nething 
bu# blood , and fire. | 
_ © Zapra'to, adj. broke or digged with 

8 ſpade , tilled*, v. Zappare. 

Zarraro'as , 3. f. { che zappa } 4 
digger, a tillet, a ploughman, a huſband- 
mane | 
 ZavreaTorn'tto, . m. I dim. di zap- 
patore } 4 young tiller, 4 Jung huſ- 
6 | 


- Zaeee'rra, s.f. I dim. di zippa } 4 
ſmall ſpate . 1 
Zarrarra'at ( leggiezmente zappare } 
ts dig the ground not very deep, is rake, 
"or ſcrape the ground. ö 
" ZavenrTr'na , s. f. I diminutivo di 
"Zappetta } 4 ver) ſmall ſpade. 
ZappoNa'es [ lavorar la terra col 
a1ppone ] to dig, oF open the greund with 
.a mattcch. | 
Zapeo'Ns, s.m. {ſorta di zappa ſtret- 
ta, e lunga } a mattoch , | 
Zana, 5. f. I giuoco, che fi fa con 
tre dadi ] Hazard, a game t dice. Za- 
ra a chi tecca { a chi ella tocca, ſuo 
danno } let every one tale care of himſelf .. 
"Guardatevi payan , che vien la morte: 
'zara all' avanzo, omai non ci è pit 
giuoco, tate care of yourſelves, pagans: 
your death Approaches, you are undone , 
:your life lies at. flake . Tata ( rifico } 
Hazard, peril, danger. Mettete a zara 
Ja ſua riputazione, to expoſe one's repu- 
ation. : 8 
Zano'so, adj. I rificoſo ] dangerous, 
2 , perilous . Aﬀare zaroſo, a 
tic łliſi 7 : 5 
. 2 s. f. { ſorta di frutta della 
figu ra, e del genere del popone, ma col. 
Ja baccia betnoccoluta } a kind of melon . 
Zarra, 4. f. I tavole meſſe in- 
TarriaaA, ſteme, cne fi ti tano 
per acqua } a fleet of timber, a raft. 
Dai ba nsz L inzavardarſi ] to be- 
Ipatter one's ſelf by walking ," or running 
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* Zavo'rha, . f. IL favorra, ghiaja me- 
feolata tpn rena, che ſi metre nella 
l ; acciocchet ſtia pari, 
e nod *barco!li'} lat. Zavorra ( re- 
na jo 12 el. pit. I 41 3 

Dt , i. a wird 'aſed among ſt 
#odvtrynien"sn" rhe time of Boccaccio, whoſe 
nication is naw unknown . ; 
EA tna „ . f. L capellatura degli 
nomini, teapks lunga fino alle ſpalle } 
c 

are, . f. \ ( piceola zaz- 
. mm. of | eta } @ ſhort 
o'r IN 
; En „. m { zazzers grande, 
o lunga Ja Heb? and long head of hair. 
Taz ze tone ( cblat; che porta lo zazze- 
tone } 4 man that has a thick , and long 


ZEP 
Tac, z. fo [ pegg · di zaz- 
zera ] 4 nafty head of hair. : 

2714, 3. f. I capra J goat. 
Zecca, . f. (luogo, dove fi battono 
le monete ] mint, the place where money 
is coined , Nuovo di zecca', uſcito di 
zecca { interamente nuovo ] brand- 
new, fre- neu. Tec ca l animaluzzo ſi- 
mile alla cimice, che s' attacca addo ſſo 
a' cani, alle volpi, e ad altri animali , 
e jogroſla per ſucciamento di ſangue } 
a tike, or tick. . 
Zaccuis'As, s. m. { che ſoprain- 
Zuccurs'kO, + tende alla zecca, chi 
lavora nella zecca ] the ſuperintend ant 
of the mint, or he that works in the 
mint. 8 
Ziccur'no, . m. [ moneta d'oro cos! 


called. 

ZsDoa'nia, 4. f. [ zettovario, radice 
d'un albcro ] he root of a tree. 

Ze'FFiRo, | s. m. l nome di ven- 

Za Fino, } to occidentale, che 
Particolarmente ſpira la primavera } 
zephyrus, zephyr , a w:ft-wind , which in 
ſome part of Italy begins to blu about the 
bezinning of February. 

Z8BLAMI'NA', 3. f. lapis calaminaris . 

Zata'nte, adj. { che ha zelo ] en- 
lous, full of zeal. = 

Z8lLaNnTeMe'nts , adv. { con zelo }, 
⁊ealouſly, with zeal. | 

Zela Rs { avere zelo ] te be tealous . 

TzITA“Tro, adj. zelante ] zealous, full 
of zeal . , 

ZiLATO'RY, 3. m. 

ZulaTRi'ce, . F. 
Zealous man, or woman « : 

Zalo, . m. IL amore, affetto, defide- 
rio, ſtimolo dell' altrui, o proprio ono- 
re, © bene ] zeal, ardent afﬀetion, er 
paſſion for any thing, more eſpecially for 
one's religion, and welfare of one's country. 

Z8LOsame'NTE , ady. { con ' zelo } 
2e alouſty , with zeal. 

Z1io'so , adj. (che hazelo, zelante } 
zealous, full of zeal. We 

Zenba' bo, s.m.{fſorte di drappo ſot- 
tile ] 4 kind of thin filk fluff. 

Zani'r, s. m. ( punto verticale, e al 
ſuo contrario fi dice Nadir] Zenith, the 
vertex , or point in the hexuens, which ia 
directi over one's head, being neceſſarily 
ninety degrees diſtant from the horizen , 
and its oppoſite is called Nadir. 4 

ZENTA'RA, v. Zanzara- 

Z5NTARE®'TTA, v. Zanzarettas. 

Ze ZARA“ EE, v. Tanzariete. 


e 74. m. [ ſorta d' aro- 


ZesNZz “VINO, 8 
Zinzo'vero; )* mato ] ginger «} 


Z3NzoVBRA'TA,, 3. f. { compoſto d' in- 
gredienti medicinali ] compeſition of | 
ſeveral medical ingredients. | 

Zirra, s. F. ( bietta, o-conio pieco- 
10 ) a wrdge , or coin . Metter zeppa 
{ cercar di ſeminar difcordie } t&'ſow 
difcord', or diſenſion. Egli & uns mala 
zeppa, he is a fower of difeord. * 
 Zuppani'nro; . m. Lil zeppare Jrbe 


[che zela ] zen- 
lot, fiickler , a, 


— 5 


bend” *# 5 4 * „„ „ 1 To, N 
TZaxxtav“ro, adj. (che ha 2auzcta ] 
that has 4 „hg head of ban. 


| Bare of being filled, o crammed . 


detta ) 4 ſequin, an Italian gold coin ſo | - 


Terra 6 
ra { ſtivare, ci = 
| to cram, 10 fluff, plex] to fit, 
Zuppa'ro, adj. full, crammed. 
ZuPPATO'RYS , 3. m. ks 0 
that fills , crams, on AS 1e 1 
ZPPATURA , . f. { ze pamento 
filing, cramming , 2 Rates ls 
Zero, 4j. I pienifiimo J Fall, 4 
med , ftuffed. Queſta ſcrittura > "2g 
ze ppa derror, this Writing is Aly 
of faults, ſwarms with errgs, ** 
1 , Ke. [ aſttatto di zetbi. 
no, attillatuta opprſh . 
in dreſs as to fem. wad, — 
Z8RBINO , 3. m. erſo 
full” artillatura 12 MY ng 0 22 
Fare il zerbino { ftar ſul zerbino * 
be foppiſh, or beauiſh. | 
Zano, 3. me (L figura 'atitmetica J . 
r2 , a er, (o). Zero { niente] 
naught , nothing, a trifle. Non vile un 
zero, it is worth nothing. Non ve ne 
darei un zero, 1 would not give a fray 
for it. Non vi penſavo un zero, 1 4 
not think of it at all. Marte ho per un 
poltron , per zero amore , 7 took 2 
Mars as a foltroon „ and ] don't value 
love a' fig II ſao affare è un reco, his 
buſineſs is a trifle , a 
Zora, 3. Ff. I Vultims lettera delb' al. 
fabeto } the letter ⁊ed 9 
ZetTOVA'RIO, „ MI radice @ un il. 
bero } rhe roct of 4 plant, Zedoary , # 
root like ginger, 
Zazzo, adj. { fſezzo , ultimo ] ty, 
Al da zezzo [all' ultimo ] at lat. 
Zu'Z20LO, s. n. { it capo della pop 
Fa, Ca pezzolo I nipple, the teat of a 
breaft . © f | 
ZI A, 4. f. IL ſorella del padre, o dell 
madre J aunt. a . 
ZiBatLbona'ccio, 3. m. I peggiorath 
vo di zibaldone ] 4 bad hodye-podye; 3 
confuſed medley . 
Z1iBaLD0'xe, . m. [ meſcuglio ] nic 
ture, medly, hodze-podge . 
ZiBeitiNo, s. uu. L ſorta d'frimalt 
afſai ſmile alla martors ] 4 falle, 4 
little wild beaſt left than a marten, Ih 


A ſable-ſkin « < 

Zig rro, s. M. { animale Ferace f- 
mile al gatto ] 4 civet cat. Tibetto, 
3. w. { liquore untuoſo di odore g:: 
gliardo, contenuto in uns veſcica, wo. 
ta alPanimalſe di tal nome } 2vebc@ 
civet , a perfume lite muſk , contained in 
the grain of a civei- cat 

Z1ni'nzo, 3. m. IL ſpezic dus orim 
a frecare } a kind of rapes » Zibibbo 
(uva zibibbo ſecca ] Jar- raus. 
2 ste, s, m. H mio 2i0 ] my ae 
3 W 
Zis, 2 m. I fao zio 3 hits wi 


I wacle. Obf. F 


Zo, 5. m. L ſora d' wcceflo J's 
ereensfinch _ "IE | 
——— 7. m. 1 deze gelbe, 
ſamo ] xyt6-balfamum , the word of 
MA ee; 7:7 7 my vids 
Zina'n , 3. mw, [ verderame J * 


greaſe , or verdegyia , the yyeeh . 


_ — 


viel ds a "very rich fur . Pelle Zibellina, 


-* * 


Se uwanes oat... ts -w. 


1 


r 


N 


669 ; 


Zi ang . J. Toms 4; veſts lun- Z's, 3. m. L fiatello del padre „ 0 part of @ building, infcad of de.” 


„ | della madre J uncle Cadere in grembo baſe , or plinth . Zoccolo | uoms 
* a LG 3. fe U peggiorativo al zio, to fall juft, as one could wiſh . piato ] a ply gull _— ſet, a fool 28 
/// @ Zance, @ Wundtte 
Aight-goun. | ee eee e e buſs Zoccoli { voce, che pronunciata 
Z1MARRO'ND,, 5. m. L accreſcitivo di] Tro [ ſertar collo zipolo J 5 | cos! aſſolur2mente, indica maraviglis 
zimartra, zimazra grande ] an ample hut up a tub, or ciſk with a cock. 4 wender . Dire zoccoli, % ſay wonderss 
gbr gen. aa tal Z 010, 3. m. I quel picciol legnet- er wonderful things , Stat ſorra, la races. 
ZinzZIIA“AB ( allettare gli uccelli] to, col quale fi tara Ja.cannella della | del zoccolo { ſtare a gran ſoggezione ] - 
col zimbello } te allure birds with other bor te 14 cork for a caſk Far d' una 1% nd in awe. Andat le gatte in zoc- 
birds , or by ather means. Zimbellare lancia un Polo Cridurre il molto a] coli [ effervi ſomma letizia ] to be ex- 
{ percuotere' col zimbello] te beat with | PICO } te make a little out of -4 Seat | iremety merry » In caſa yoſtra hanno 2 
« little {ach ful! of flax, er wool « ag er, fir ſtaſera le gatte in zoccoli ,, hey 
ZinztILIA TA , 5. F. { colpo di zim-\ Zinn, 3. m. [il pannigole, deg! in- [hall be ver merry at yeur houſe to- 


bello] 4 blow given with a litile ſack teſtini } 4 double membrane ſpread over night . i 3 . 
full of fax, or woel. ; ' | the entrails. ZoDYACO , 3. Ms 0 faſcia eircolare 9 
Zins LIA“TO, p. p. of Zimbellare. Zia IAA“ N TO, 5. m. { il zirlare, ed ſove ſon coſtitufti dayli aſtronomi i 
 Zinny'lLo , 3. m. { uccello legato ad|E proprio de” tordi q the whiftling of 4 dici ſegni celeſti ] zodiack, DES 
una lie va di bacchette, colla quale, ti-|zHruſh. © © ZOLFA, . f. L ſolfa ] the netes of mu- 
rata" con uno ſpago , fi fi ſvolazzare , | Zinta'an ( mandar faora il zizlo }| ck. Cantare ad ung la zolfa[ fare una 
pec allettare altri uccelli } & bird tied | io whiſtle as ebruſhes ao. 4 buona r1prenſione ad une ] ts reprimand, 
to a flick faſtened t0 a branch ef a tree, Zixtz rro, 4. m. (L dim. di zirlo }| or make one à reprimand , to rebuke. , io 
and at the end there is a little cord | the whiſtling of a thruſh .. repreve, or chide him. Zolfa degli Er- 
which being drawn , makes the bird fut-] Zino, 3. m. ( quella voce acuta , e mini { canto eccleſiaftico degli Atme- 
ter, ſo that the other birds fly te him, tronca , che fa il rordo ] the whiſtling| nt ] 4 church muſic uſed by the Arme- 
and are caught. Zimbello I alletramen- | of 4 ruſh. _ TE nians . Ell“ e la zolfa degli Emini, « 
to,] allurement, cajoling, coax ing, court« | . Zi'sica , "#4 & ſorta, d' uva] a|is Greek to ne, I underfland nothing of 
ing, falſe ſhow, appearance » Non riſ. | Z1'516A,,, J kind of grapes, _ it. "Iv | 2 
ponde il zimbel fecondo iF fiſchio, he Ziry'LLA, 3. f. l fanciulla] a girl, 4 | ZOLFaNz'tto, s. m. L ſolfanello } 
buſineſs don't arſwer . Eſſere N zimbel- 4% . | K matches, a piece of wood , er card tinged 
lo , ſervir dj zimbello ( 55 beffato | ZirzT xo, 7. m. I fanciullo ] a| in brimſione. 5 
da tutti } to be 4 laughing: fleck to, be Ziro, Obf, 60% | Zourata'ra, 3. f. ( luogo, donde ſi 


4 may-game . Zimbello { ſacchettino le- Zirro , ., m. [ voce , con cui fi co-| cava lo zolfo.} 4 mine of brimſtene . 
gato a una cordicella, pieno di borra, | Panda filenzio J buſh , flence . Zitto , Zolfatara { luogo, dove fi lavora il 
con cui j fanciulli fi percuotono per  bufh there . Star zirto (tacere} to huſh, | zolfs ] a place where brimftone it work. 
iſcherzo ] a little bag full of flax or te keep filence . Zitto ( queto ] quiet ,| ed» Zolfarara l luogo vicino a Napoli, 


wel, tied to a flick, with which children fill, fplent. 13 8 a che abbonda d' acque ſulfuree } a place 
beat one another in playing « 3 ZixzA, 5. f. { pOppa ] the breaſt, pap, | by Naples , fo called, which is full of 
Zinm!'xo , 3. m. f ſorta di vivanda }| teas, or dug. Obl. ws e ſulphurecus water: oy | | 
& kind of meat, fo called. | ZizzANiA, 3. f. ( loglio } fare, dar- Zolra'to, adj. (di zolfo, meſcola- - 
Z1nn'pRO , s, m. { ginepro ] the juni- nel\, cockle-weed . Zizzania l diſſenſione, | to di zolfo, ſolfato ] belonging to brime | 
per-trge . Obſ, „ diſcordia ] diſcord, diſſenſion, diviſion . flene, mixed with brimſtone. e 
ZINFONYA, v. Sinfonia I Seminar zizzanie, to ſow difſenſion , 16 ZolFatv'ra, 3. f. t fumo di zolfo } 
Zi“ NANO, 5. m. { ſpezie di gen- cauſe diſcord among ft friends | the ſmoke which comes ons of the brin- 


Z1'NGANA, 5s. f. te , che Zita Zizzaxioso , adj, (che mette 2iz. | flone.. N : 

come i cerretani } a gypſy ,. 4 rambling, zania J a ſewer of diſcord « 0 e Zorro „ 4. 1. 1 ſtoppino coperto 

man , or woman , that tells people's fer- fellow. * Idi zolfo, per uſo di accendexe il ume] 

tunes. f | Z1'zz1BA, . f. I giuggiola ] jajube,, match, a ſmall Rick , or other master with 
 ZiNGARB'SCA, s. f. [ poeſia , che can- A ſort of fruit. 2 linle brimſtone at top, with" which fire 
tano le maſchere alla foggia de' zin-j, Z1z2z180 , 3. m. {albero, che fa Ziz-, is lighted, Bs ee ny 
ganl ] a ſong after the way of gypjres , ziba ] jujube-tree. Torino, adj. I di zolfo ] ſulphu- 
ſung by maſked people in carnival time. |. Zi Z21FA, v. Zizziba. T | reons . Zolfino I di colote ſimigliante 
Zix ca sc, adj. { di zingaro } of | TZrzzifo, & 1. ( zizzibo ] jujube- alle zolfo } of 4 ſulphur colour. 

a 90%, belonging to 2 ypfies . „ „ Zorro, s. m. L minerale di materia, 
Zi“ x sa, v. Zingano. Zizzers'ns [ ſbevazzare ] 1% drink, che toſto $'accende ] ſulpbar, brimſtone, 
_ZINGalNA'ja , s. f. ex . Gettar late 1 F tope briſkly . | v. Solfo, and its derivatives... 8 

zinghinaja { andar ricoverando la ſani-{ Zz of“ To, P. P. of Tizzolare. 20114. f. I pezzo di rexra ſpices» 


ta ] to be on the mending hand.  - Zoccoia'jo,'s. n. { che fa zoccoli }| ta pe* campi lavoxati J cod, 4 lump of 
Zinva, s.f. { mammelia ] breaſt fe a pattin , or uboden ſhoe-maker . earth, glebe, | 
Zinzi'vo, 3. m. [ gengiovo ] ginger, coli, e fi dice comunemente per frate | little clod, or lump of can... 2 

4 plant whoſe rout is of the tuberous kind , d' una delle religioni di S. Frandeſco ,| \ Zolto'so, adj. L pien d zolle  ]. glee \ 

acid, and pungent tafte , though aromatick ;| the orders of $1. Francis , who wear wood-| Zonnann'nro , 3, m, l le zombare | 

500 or Ma Inzing, beating,» ftrikings 

Zinzina'ns, Al bere a Zzinzini J Zo'ccoto, s. m. { calzare colla pian-| ZomBa'an { dare altrui delle bu ſſe 1 
Zixz xn, T 10 fp, to drink ltr. ta di legno } wooden ſhoes, pattins, ſan-| to bang, to beat, 10 tnagel, 

Zixzi xo, s. mt, (, piccol ſorfo ] 4 en ſhoes . Zoccolo [ membto d' archi- gelled. ce _ 

fp , a ſmall draught . re a zinzini] tettura ] zecfe , (in are hitecturec ) 4 Zůonsa ron, 2. m. L che zomba ] be 

10 drink but a little as 4 time ſerving to ſapport a piliar , or an ue Lenker, fes. of $embarore, 

9 9g. - 4 | | W 5g 1 * EW 
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Zi0zano'so, v. Zizzanioſo. Ob Zoccola'nts , dj. { che porta zoc-f Tous xra, . f. [ dim. di zolla ] 4 
knotty, crocked , and irregulat, of 4 hot, | che uſa gli zoccoli } a friar of one of | bows , full of elsa, cloddy y. 
and of a very agrecatle ſmell. | 4 
tle at a time, 10 ripple. | dats... Ardare in zoccoli, to wear. word- ZomBa'ro , adfe banged , beaten , cud- 
{ þere a pochiſſimo per volta to fp ; | {quare. member lower than its breath 1 bangs or beat: YN 
| . 


2 + 


* — — em — 
1 


bearer = 4 


lies 4, 


N ture . 


[ lo zoms 


© Zovigatu'na, . f. > z0m. 
bolate } 4 


ZOMBOLAMu'NTO., 5. m. 
beating , banging , Arriking 4 . 
/ ZomgoLA'rs { zombare J e bang, ts 


©» 
— 


It , or firike . 


ZOMBOEATO'RE , 5. m. [ che zom- 
_ ZomBoLartRi'cy, . f. bola ] he, 
or [ht that bangs „ beats , or tries, a 


"Zona, 7. f. l faſcia del cielo] 4 
Zone , a ſpace contained between tue pa- 
#allels , or diviſions of the heaven, or 


. exrth, bounded by two polar circles , and 


the tus iropics of Cancer, and Capricorn. 
Zona frigida , the frigid ,or frozen zone. 
Zong temperata, the temperate Zone , is 
that which is between the terrid , and 
the two frigid Zones. Zona totrida , the 
terrid Zone, is that which is bounded by 
the tropics of Cancer, and Capricorn, and 
] of the two temperate 
Zone. „ being divided by the equator inte 
4 o equat p. Is. 

* ZONzo , adv, Ex. Andare a 20nzo 
{ andare attorno, e non ſa per dove ] to 
rove, and ramble about , 1 go here, and 
there, to walk about. Che ſe I colpiva 
ſal cappel di bronzo, i} cervel ſu pel 
ptato andava a z0onzo, for if he had hit 
him upon the head. piece, he had daſhed 


out bis brafns Mandat il cervello a 


zonzo, fo puzzle one's ſelf with variety 


ef thoughts. Una donna, che va a 20 


20, 4 woman. that walks the fireets 2 a 


* 


Doo pre, 2. m. ( piantanimale ] Zoo- 


woman that goes after a man. — 


 phytes. , certain ſulſlances, which partake 


_ of the nature of plants, and living crea- 


| 
© Zoppa'ceio, . m. k peggiorativo di 


\ZOppo ] a wicked lame man . &- 1 
Torte Ni, at. che zoppica 1 
tame 3 thas Loes lame, alting . — 14 
_.. Zoppica'rs ( andare atquanto zoppo } 
4% go tame, to limp, to bat. So di che 
| Fg ZoPpica, 1 know. his ways , I know 
what courſe he fellows , 1 know his kid- 
ney 
zioſo defiderio. J to tran , to incline, or 
Dorer, P. p. of Zoppicare, 
Torrico de, } adv. hating. , lame 

_ Jooeico'ra, Audat zoppicone, to 
Ee h., halt . | ( 
Zorro, aii. { impedito delle gambe, 

o de piedi in mantera , che non poſſa 
Dc eguale, © dixitto } lame, cripple , 


hate . Andare 3 pid noppo, fo go dame, (meats. 


40 halt haltins. La compatazione corre 
2 e a lame compari[on\ . 
van cage zoppa, fe't lupo non I in- 
tOppa , Aha things [emetimes ſucceed, 
5f ben dene meer with: new. obſtacles. . 
Cui praties col -zoppo, gli ſe oe 72 
<a {chi converſa co” malvagi divien 
mal v } mocking is catching. . La bu- 


sis d 2opps , liars are ſoon, found out . ftura di roſe, e zucchero þ. conſerve of | 


Andate a caccia col bac zoppo { met- | Foſes , and ſugar , Tnecherd candi ,, d ler, 5 


- Zoppicare [ pendere in qualche vi. | 


84760 . 


a4 


texfi ad una impreſa con provvedimea- 
to debole 1} 1% ge hand over bead in ah 
air. Verſu zoppo't the non ha la 
giuſta fnifaca' de ſudi piedi, e fillabe } 
an ing verſe . PITS 
_ Zortieg'Ccio, 5. m. 4 downright clown , 
an ill bred. churliſh fellow. 
Zotic ac . f. L rufticita ] u- 
iciiy, clowniſhaeſe , rudeneſs ', ghurliſh- 
neſs * . 3 3 ; . 1 
ZoTICAME'NTS „ ddv. ( razzamente } 
ruftically, radtly , clownmſhly © 
Zoricnarto, adj. { zultichetto } ſome- 
what clowniſh, ruſtical, or booriſh . 
Zoricis'zza , 3. fo { ruſtichezza } 
rudeneſs , clauniſhneſs, rufticity , churlsſh- 
neſs , 5 1 
Zoticm'ss Mo ( ſuperl. di zotico J 


Zo rico, adj. { inrrattabile , di na- 
tura ruvida, e rozza J ruftical , rude , 
beeriſh , clownifh . Un ZOrico „. m. 4 
clown , a churt; a clouterly , Tide , un- 
civil, ill-bred fellow. _ 
ZorTicdNa'ccio , adj. { peggionativo 
di zoticone ] very. rude , clowniſh , or 
ruſtical · Un zoticonaccio , 5, m. 4 very 
rude , wncivit; br clowniſh fell. 
ZoTico'Ne, adj. { accter. di'zotico } 
very rude, clown:ſh , booriſh , ov uncivil + 
Zucca , s. f. I pianta dotifſima, che 
fa il frutto maggiore di qaalſi vog lia 
altra erba, o arbote, e anche eſſo fi 
chiama zucca ] zourd, pumpkin , pumpion . 
Zucca I vaſo fatto di corteccis di zuc- 
ca, à uſo di tener pefce, o ſale 14 
ary; hollow gourd te keep in fiſh or ſalt, 
a gourd-bottle . Zucca I quella parte del 
ea po, che copre, e difende il cervello, 
o tutto il capo } the noddte , or head. 
Aver poco ſale in zucca { aver manca- 


— 


one's head, to be dull, flupid , witleſs .' 
kn zucca lycol ct po 17 } bare- 
headed. Sta re in zuj:ca, tobe uncovered , 


na vana J 4 vain man, a ſhallow , or 


wvel-#ile man, or woman. 
Zicch'ja; 3. f. L forta d'uva ] a kind 
A Fe 
Zyeca'yo, +. . (campo ſeminato di 
zricche J 4 piece of ground ſeued with 


ccayvo'rs, 3. 1 [ grillotalpa, ſor. 
ts d' infetto} 4 lind of inſett, 
ZyccarrA'to, adþ L condito di zue- 
chero, dolce, imuccherato. } ſuzared , 
ſweetened with fuzar, ſweet . 
| Zuccurma'no , 3. m. { paſta intriſa 
con uova, e zucchero ] a kind of ſweel. 
| Zuccunnr'Nao , adj. f epiteto di varie 
frutte ] ſugarcſh , ſweet . Allume 2uc- 
cherino , ſweet alum . Zuccherino foln- 
tivo, a phyſical compoſition , made with: 
ſagar, conſerve of roſes. 
Zu'{curro , 5. „ ( matetia dolce di 
color . bianco, che ſi cava da certa can- 
ne I /agar . Zucchero roſito I conſet- 


to, 4 confettion. of uielit: with 
| bra di zuccheto, [wee lip; , 


very rude , ruſtical, clowniſh, or booriſh « | 


mento di ſenno ] te have no ſalt in 


or bare-headed . Znica al vento perſo. | 
ſhuttle brained man, a giddy-beaded , or | 


I 
N 
N 


i 


ecandito, ſugar-tand r. candy. Zuecheld blut | | 
ro ſſo arſe 


refined ſugar . Zucchero 
Zucchero in pani ( ratsto 


Zucchero di pin cotte, Pat ; 
ſugar . Avere il cuornel 'Zucchero K. 
ler contento } te be pleaſed, and on 
tented. Venite come lo zuccherd ind, 
gana 1 venite in caſſa } te tome in 
cheſt . Dizucchers { dolce } /wyet, Lit: 
dolce di Zucchero, my deny x Ve 
ſputa zucchero , 'a whining lover 
affetted beau . EP 
ZUCCKERO'SO, adj. { condito di zuc. 
| chero, dolce ] ſugared, ſweet , 
ZUCcng'trTaA, s. f. L dim, di 
Zoccuns rr Na, + Zzucca } 2 [mall 
gourd . Zucchetta [arme difenũ va per 
la teſta ] a head. piece. Zuechetta di ye. 
tro, a glaſs-bettle . Zucchettina ( tallo 
di zucca I the tendrils of a geurd, 
'  Zy'ccolo, . m. (IA cima del capo 
the crown of the heut. 
ZecoNAme'NTo , . m. [ il zucco. 
nate J the cutting the hair of one; 


| head. 


| Zuccona'an I toſare i capelli della 
zucca } to cut the hair of one's bead. 
Zuccona'to , adj. that has the air of 
| Zocconarto'aw , 2. m. ( quelli , che 
zuccona, che toſa i capegli della zue. 
ca } à hair. cutter, one that ſhaves the 
head. Obſ. : e . 
”*  ZUccONAzRiI'cs, 5. F. I quella, che 
zuccona } 2 hair cutter. Obſ. 
|  ZUccoNATU'RA' , 4. f. { Zucconamen- 
to ] a ſhearing , or cutting the hair of 
ones head. | 2 
Zucco'Ns, 3. m. { coſui, che & toſa. 
to infino alla cotenna ] he that has his 
hair of his head ſhaved . Zuccone ( ac. 
| exeſcitivo di zucca ] @ great gourd. 
Zveco'rro, s. ml ſarta di celata } 
| a head-piere.. | $ 
Turf, 5. f. l queſtione, riotta , com- 
battimento }ftrife , quarrel , diſpute , con- 
teſt, debate, fight, baitle, fray. _ 
Zourrs'rra, 5. f. I diminutivo di ꝛuf· 
fa } a little battle, a light ſkirmiſh 
ZorferrilN a, s. f. { diminutive 
zuffetta ] a. very tight ſkirmiſh 


whiftlins , hiſſing, whizang · E 
Zorol Aan '[ fonare it zufolo ] 1% 


to hiſs,. to. mate a hiſſing noiſe + _ 
re l patlando del vento, brando, 
palla ] te bine, ts hiſs, 1. ws» 
f dir quel, che vuor } ov 2 «Ap 
gow may. ſay what yo will, I de? - 
Zufolar negli orcechi , to whiſfer : 
buzz a thing. in one's car, to prom 
to it, to put him upon it. 

20 bel 10, al, whats, u. Tafel 


re. 5 2 0 # 
"Z17FOLATO'RE , . n L cke zufols;3 4 
| 3 


45 


Turor hn Nr, 5. m. L il zufolate] 


"white. Zufolare [ come fa il ſerpente) 


Zufolare (lo ronzar della zapzat: 1% 


EE 


N 286. .. 
Zorolararee , feminine | 


Zurori doe, J & Ragelet . 


Zub roro, 7. m. C ſtrumęnto di fia to, 
zuſticale } 4 whiſtle; or agelet. Zu folo 


inchi a blockheal , 4 ſot, 4 nin - J. 
{minchione ] Zufolo T6fchiby 4 white 
| nel paniere 


10 A dunce * wh in - 

? 5 hi * 3 vr 5 2 

ye * , 3. m. { zufolo grande } 
Zucns'rro 3 3. N. 1 
in fritters » 5 

* ors m. {ſorta di frittella 1 

kind of Frizters « Zugo { uomo dabbene, 


dim. di zugo } 


WHO... 
e ſemplice J a» honeft ſimpleton 


4 
1 
* 


0 Rima 


nere un zugo ( reſtar burlato 1 e be 
cheated, or tricked, te be daſhed cut of 
countenance » | ; 
Zurra , 3. f. { pane intinto nel vi. 
no, o in quallivoglia liquore } bread 
oaked in wine, or in any other liquid +, 
Chi fa Valttut meſtiere , 
, who to do what 
he does not know , loſes his tink 0 — 
labour ; every one to his trade. Manglar 
la zuppa co ciechi, 10 427 with fools , 
$0 quel che dico, quando dico zupa, 
1 am not 4 foot, I knowwhat 1 ſay - Zup- 


E 


fa la zuppa| 
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vendo , medtre abbia del pane i doe 8 


ald of drinking with one's 
Full K 


large ſep in wine. 


merry, te be tranſported with Joy » 
Zusta'ro, p. p. of Zurlate. 
content „ delighe, 
zurle { eſſet allegro 
cheerful . Mettere in xutlo I accei 


one merry, ts rejoice, or divert one « 


pa ſegreta { quella, che fa alcci in be- 


> 


ZuaRo , 3, m. v. RuztO» 


Zurpo'nn » 7. 1. [ zuppa grande } > 
Zona [Lands te in zurlo 1% male 8 
Zunio, . m. C allegria J mir joy, _ 
a . " 7 0 RE 4 
be mer, of 


in altrui ilarita , e allegria ] te make . 
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